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SEXTI EMPIRICI 
—— TARII ΑΝΤΙΡΡΗΣΕΩΝ E 


SIVE CONTRADICTIONUM 





ADVERSUS MATHEMATICOS 
SIVE DISCIPLINARUM PROFESSORES LIBRI VI 


ET 


ADVERSUS PHILOSQPHOS LIBRI V 


Ld 


EX MSS CODD. CASTIGATI, 


CUM VERSIONE 


GENTIANI HERVETI, AURELIANI, 
AB EDITORE EMENDATA ET PASSIM .SUPPLETA. 


anxrus ENPIA, II, A 


DE INSCRIPTIONE 
LIBRORUM ADVERSUS MATHEMATICOS. 


Massuosoci» vocabulum proprie dociles ac discendi-capidos signi- 
ficat, tum eos qui rem quandam probe et bona fide sunt edocti, uti 
ex Pythagorae philosophi discipulis illi dicebantur καϑηματιχοί, qui 
magistri sui dogmata non leviter tantum, ut ot ἀχουσματικοί, per- 
ceperant, sed penitus illis imboti erant. , οἱ τὸν περιττότερον καὶ 
πρὸς ἀχρίβειαν διαπεπονηβένον τῆς ἐπιστήμης λόγον ἐχμεμαϑη- - 
χύτες. Porphyrius vita Pythag. c. 37. hinc praeterea quadrupliciter 
vocabulum illud acceptum reperio, nam vel astrologos, haruspices ac 
magos denotat, vel quarumvis mathematicarum vel etiam humanio- 

run vel denique universarum disciplinarum doctores ac periti per 
Ea dicmalicos intelliguütur. 

Il. Pro astrologis genethliacis hoc nomine utitur Sextus libro 4 
sect. ult. ubi τοὺς μαϑηματικούς geometris et arithmeticis opponit, 
nec non hbro 5 sect. 1 et 2, ubi Chaldaeos appellat μαϑηματικοὺς 
xai ἀσερολόγους. et sect. 104 pro astrologia memorans τὴν μαϑη- 
ματιχήν. "ibique vulgatius hac vocabuli μαϑηματιχῶν acceptione. 
sic Porphyrius apud Eusebium G 1 Praeparat. Evangelicae: ἀλλ᾽ dE 
ἄστρων ἐπιτηρήσεως κατὰ τοὺς μαϑηματιχῶν λόγους. Gellius 
lib. 1 cap. 9 vulgus quos gentilicio vocabulo Chaldaeos dicere oportet, 
mathematicos dicit. hoc sensu Suetonius Thrasyllum mathematicurm et 
mathematicos a Tiberio ac Vitellio expulsos memorat Tiber. c. 14 et 
36, Fitell. c. 14 et Neronem mathematicae addictum c. 69. Iulius Ca- 
pitolinus i in Gordiano iuniore c. 20 ostendisse constellationem mathema- ὦ 
ticum ferunt. notusque in codice lustinianeo titulus 18 libri decimi, 
de maleficis εἰ mathematicis, ac libri noni in codice Theodosiano tit. 
16 leg. 8 et 12 de mathematicis urbe Roma εἰ civitatibus omnibus pel- 
lendis εἰ codicibus eorum cremandis, ubi lac. Gothofredus annotat 
haruspices simul intelligi. exstant et sanctiones Ecclesiastae adversus 
mathematicos eo sensu intellectos ut Canon Laodicenus 36 aliique in 
Photii Nomocanone tit. 9 cap. 25 laudati. atque ita accipiendum quod 
Gennadius c. 28 de scriptoribus Eccles. Macarium Monachum testatur 
in urbe Roma librum scripsisse adversus mathematicos, sive ut Ru- 
finus 1 in Hieron. opuscula adversus fatum et mathesin. vide sis et 
Tertullianum de idololatria c. 9 et Mosaicarum ac Romanarum le- 
gum collationem titulo 15 de Mathematicis et Manichaeis. faciunt huc 
praeterea lulü Firmici matheseos libri genethliacam disciplinam tra- 
dentes, et quod apud Prudentium lib. 2 contra Symmachum 478 

nec mathesis praescripto aliquo pia, vota cepelli. 
et 893 


involvit mather!, magicas impellit ad artes. 
Ioannes Sacisberiensis hb, 1 Policratici c. 9; eos qui. nocentiora praesti- 
A2 | 
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4. DR INSCRIPTIONE. 


gia artesque magicas et varias species mathematicae reprobatae exercent, 
iam pridem sancti patres ab aula. amoveri iusserunt. etiam ab auctore 
Queroli mathematicos poni pro magis, et mathesin magicamque con- 


iungi observat Stephanius ad haec Saxonis Grammatici lib. 1 p. 9: nosse 


operae pretium est, triplex quondam mathematicorum genus inauditi ge- 
neris suracula discretis exercuisse praestigiis. horum próni fuere Gigan- 
tes, secundi. posl hos. primam physiculandi sollertiam | oblinentes artem 
possedere. Pythonicam , tertiis apud. delusas. praestigiis mentes divini- 
tatis accessit opinio. vide, ne longior sim, Savaronem ad Sidonii 8 
epist. 11 p. 510 et Hugonen Menardum ad librum sacramegtorum 
Gregorii Papae p. 253. 

1, Mathematidi ponuntur pro illarum disciplinarum petitis quae 


.qnantitates rerum considerant atque in numeris et magnitudiaibus 


ponderibusque ac momentis metiendis versantur. illae enim omnes 
disciplinae quae plures sunt ut arithmetica geometria astronomia optice 


, mechanice stathmice mnsice aliaeque quas longum sit enumerare, com- 


, 


muni iam pridem nomine mathematicarum veniunt, αἱ μαϑηματικαὶ 
τῶν ἐπιστημῶν. atque discipulos quosdam f'ythagorae μαϑηματε- 
κούς dictos putat Gellius lib. 1 tap. 9 ab his scilicet artibus quas di 


. scere atque meditari inceptaverant , quoniam geometriam εἰ gnomonmicam, 


swuicai celerasque item disciplinas. altiorés μαϑήματα veleres Graeci 
appellabant. frequentissima itidem est haec mathematicarum scientia- 
rum appellatio a Pythagoricis uccepta ac Platone, utpote qui ilas 


inprimis discendas et ceterae philosophiae praemittendas animumque 


per illas purgandum ac praeparandum esse docebant, hoc sensu Chal- 
cidius p. 175 mathermaticorum rationes a physicorum distinguit ratio- 
nibus, et Theo Sinyrnaeus scripsit περὶ τῶν μαϑηματιχῶς λεγο-- 
μένων a Πλάτωνι, lamblichus zegé xoig μαϑηματικῆς ἐπε- 
στήμης. Hierodes καϑαρμοὶ ψυχῆς λογικῆς εἶσιν αἱ μαϑημα- 
τικαὶ ἐπιστῆμαι. nimirum ut ex Alcinoi introductione ad Platonem 


. €. 9 constat, totam philosophiam distinguebant in eam partem quae 


in disserendo et alteram quae in contemplando et tertiam qnae in 
agendo consistit. contemplativae, iterum partes constituebant tres: 
μὴ ϑεολογικόν, τὸ φυσικόν, τὸ μαϑηματιχόν. hoc sensu. τοὺς 
μαϑηματικούς Sextus noster accipit lib. 1 sect. 21, 77 et lib. 9 
sect, 282, 364, 367, 376, 418 et lib. 11 sect. 8 τοὺς ἀπὸ μαϑη- 
μάτων, lib. 8 sect. 2, lib. 5 sect. 1 et τοὺς ἀπὸ μαϑημάτων IHv- 
ϑαγορικούς lib, 4 sect. 2. ita Aristarchus mathematicus dicitur lib, 
posteriore adversus Physicos sect. 174. Hermodorum Platonicum ἐν 


τῷ περὶ μαϑημάτων laudat Laértius in prooemio. 


1. Pro humaniorum et liberaliam disciplinarum orbe atque 
ἐγκυχλοπαιδείᾳ ponuntur τὰ μαϑήματα, atque inde mathematici 
pro harum peritis ἃ Cebete in 'Tabnla p. 69. edit. lacobi Gro- 
novi: πότερον οὐδὲν προέχουσιν οὗτοι oí μαϑηματικοί (dixerat 
autem p. 29 de poétis, rhetoribus, dialecticis, musicis, arithmeticis, 
geometris, asfrologis et criticis sive grammaticis) πρὸς τὸ βελτίους 
γενέσϑαι τῶν ἄλλων ἀνθρώπων; πῶς μέλλουσι προέχειν - - - 
οὐδὲν γὰρ κωλύει εἰδέναι μὲν γράμματα καὶ καξέχειν τὰ μα- 
ϑήματα πάντα, ὁμοίως δὲ μέϑνυσον καὶ ἀκρατῇ εἶναι καὶ φιλ- 


LIBROR. ADV. MATHEMATICOS, δ᾽ 


ἄργυρον καὶ ἄδικον καὶ προδότην xai τὸ πέρας ἄφρονα. hoc 
æensu accipiendus Sextus noster libro primo adversus Gramuaticos - 
sext, I et 6, 97 et.50, ubi τὰ μαϑήματα hoc est humaniores di- 
scpltaas philosophiae opponit. àtque hoc sensu intelligendum, quando 
Sextus ἀγτέρρησιν suam direxit adversus mathematicos. haud dubie 
enim falluntur qui ad illam pertinere etiam existimant libros qct 
posteriores, quibus ἀνκέρρυσες adversus philosophos continetur, 
Bbris adversus mathematicos distincta ab auctore et separata. itaque 
hbrum sextum adversus musicos qui commentariorum adversus ma- 
thematicos est ultimus, claudit bis verbis: ἐν τοσούτοις τὴν πρὸς 
τὰ μαϑήματα διέξοδον ἀπαρκίζομεν. 

. Denique Mathematicorum nomen viri docti putant tam Jate 
patere , "ut universae efiam philosophiae disciplinas ambitu suo com- 
plectatur logicam, physicam atque ethicam: eoque sensu Sextum ac- 
cepisse illud vocabulum quaudo contra mathermaticos scribere, se pro- 
fssus non modo grammaticos et rhetores geometrasque atque 
zrtluneticos, musicos et astrologos, sed quoque rationalis, natu- 
rahs ac moralis philosophiae professores oppugnendos sibi sumsit. 
communis quidem fateor fuit baec virorum doctorum hactenus, quan- 
tum perspexi, sententia, verum ut iam demonstratum a me est, 
perspicuis Sexti verbis confutatur: neque aliis veterum exemplis facile 
aliquis adstruxerit eo sensu mathematicorum vocabulum fuisse um- 
quam acceptum, ut logicam physicam ethicamque simul includeret. 

Quamquam vero Sextus — more appugnandum aggre- 
dur omne quicquid usquam est fuitque dogmaticorum, passim 
tamen non difftetur ἀντίρρησεν suam potissimum opponere se Stei- 
ds, quorum iflo tempore maior erst vel auctoritas inter Dogmaticos 
vel certi verique iactatio ac σεμνολογία. hinc etiam est quod distin- 
ctionem disciplinarum Stoicam videtur esse secutus novemque veluti 
Musarum illas comprehendit numero, perinde ut Stoicorum vestigüs 
meistens Varro, cuius novem disciplinarum libros laudat leidorus: 
Hispalensis lib. 2 Originum c. 28. praecedunt autem, ut lacobo Tho- 
masio τῷ μακαρέτῃ, dissertatione sive programmate 84 pulchre ob- 
servatum , biuae disciplinae. instrumentales, grammatica et rheterica, 
has excipiat mathematicae quattuor, geometma arit melica astrolo- 
gis et musica, singulari deinde opere fusius ac diligentius oppugnan- 
tur philosophicae tres, legica physica ethica. sic Plutarchus lib. 9 
Sympos. c. 14 omnes disciplinas ad tria gengra revocari ait τὸ Qyro- 
ρεκόν quod ]axius acceptum etiam grammaticam ambitu suo comple- 
citur: τὸ μαϑηματικόν εἰ τὸ φιλόσοφον. additque ἐν τῷ φιλο- 
σύφῳ τὸ λογιχὸν "καὶ τὸ ἠθικὸν καὶ τὸ φυσικόν contineri. singu- 
ls porro disciplinis libros singulos Sextus attribuit, nisi quod propter 

dicéndorum binos libros logicae similiterque - pbysiene ut 
assgnaret duzit necesse. qnemadmodum vicissim brevitas muüteriae 
Wh videtur persuasisse, ut ἀντίρρησιν adversus Geometrus atque 
Árithmeticos unico libro complecteretur, qua rafjone constat dena- 
rius librorum Sexti numerus, Suidae etiam memoratus, »ed ne quid . 
turbaretur, hac in editione receptos libroram numeros — servavi. 


* 


P 215 XEZTOY*) EMIIEIPIKOY 
ΠΡῸΣ MAGHMATIKOYS. 


1 Τὴν πρὸς τοὺς ἀπὸ τῶν χτιαϑημάτων ἀντίρρησιν κοινότερον 
'μὲν διατεϑεῖσϑαι δοκοῦσιν οἵ τε περὶ τὲν "Eníxovgor ?)) καὶ οὗ 
ἀπὸ τοῦ Πύρρωνος, οὐκ ἀπὸ τῆς αὐτῆς δὲ διαϑέσεως ), ἀλλ᾽ 
oí μὲν περὶ τὸν "Eníxovgov, ὥς τῶν μαϑημάτων μηδὲν συνερ- 
γούντων πρὸς σοφίας 4) τελείωσιν, ἢ ὥς τινες εἰχάζουσι, τοῦτο 
προχάλυμμα τῆς ἑαυτῶν ἀπαιδευσίας εἶναι νομίζοντες" ἐν πολ- 
“λοῖς γὰρ ἀμαϑὴς *) "Eníxovooc ἐλέγχεται, οὐδὲ ἐν ταῖς κοιναῖς 

δ μιλίαις καϑαρεύων")" τάχα δὲ καὶ διὰ τὴν πρὸς τοὺς περὶ 


SEXTI EMPIRICI : 
ADVERSUS MATHEMATICOS. 


1, Contrediotionem adversus disciplinarum professores communiter in— 
atituisse videntur Epicurus et Pyrrhonoi; non est autem eadem utrisque ra— 
tio, men Epiourus quidem hoc facit, quod ad períectiomem sapientiae nihil 
illas putavit conferre, vel, ut nonmnmullis videtur, hoc preetextm existimavit 
suam se comtegere posse inscitiam; in multis enim Epicurus arguitur indo— 
ctus nec in communi sermone satis purus, 2, fortasse etiam propterea, quod 


P215 2) xEXTOY] V Σέξστου. ᾿ 
, ., ὅδ) ol ts περὶ τὸν 'Eníxovooy] de odio in disciplinas liberales (ita 
enim μαϑημάτων vocabulum hoc loco accipiendum iam monui) ob quod 
male passim apud veteres audit Epicurus, accurate disserentem videre 
iwvabit Petrum Gassendum libro octavo de vita et moribus Epicuri. 
Pyrrho οἱ Epicurus γραμματιχῆς χατήγοροε infra sect. 272. 

c) τῆς αὐτῆς dà διαϑέσεως} quod im editis exciderat d£, e mss re- 


vocavi. 
μηδὲν συνεργούντων πρὸς dores] Torquatus apud Ciceronem 1 de 
* Finibus c. 21 Epicurue, quod parum tibi videtur itus, ea caussa est, 


uod nullam eruditionem: esse duxit, nisi quae beatae vitae disciplinam 
iuvaret, et c. 19 ἐπ dialectica vestra (Stoicos alloquitur) nullam vim exi- 
etimavit esse nec ad. melius vivendum nec ad. commodius disserendum. 

e) ἐν πολλοῖς γὰρ ἀμαϑής) Cicero lib, 2 de Divinatione c. 50 videsne 
Epicurum, quem hebetem et rudem dicere solent Stoici. plura hanc in rem 
Athenaeus 18 p. 588. Menagius ad Laertii 10 6. 

J) οὐδὲ ἐν ταῖς κοιναῖς δμιλέαις καϑαρεύω»} hoc ni fallor pluribus 
ostenderat Dionysius Halicarnasseus, quem inter Epicuri insectatores 
nominat Laértius 10 4. idem 7: τόν τε "Emíxovoo» πολλὰ χατὰ τὸν λό-- 
D ἡγνοηκέναι. hinc Plutarchus p. 1116 contra Colotem xzidet Epicureos 

latoni de vocibus intentaturos litem τοὺς ἀχριβέστδρον ÉAAnv(Qortac καὶ 
παϑαρώτερον διαλεγομένους. Aristophanes Grammaticus in Epicuri di- 
ctione reprehendit quod nimis esset χυρέα atque plebeia sine arto, 


ἐδιωτάτη, Laért, 10 18, 


cxxri ἘΜΡΙΒΙΟΙ ADVERSUS MATHEMATICOS 10. ἢ, 1 


Πλάτωνα χαὶ “ριστοτέλη 9) καὶ τοὺς ὁμοίους δυσμένειαν πολυ-- 
μαϑεῖς γεγονότας. οὐκ ἀπέοικε δὲ καὶ διὰ τὴν πρὸς Ναυσιφάνη ") 
τὸν Πύρρωνος ἀκουστήν, ἔχϑραν πολλοὺς γὰρ τῶν νέων συνεῖχε" 
χαὶ τῶν μαϑημάτων σπουδαίως ἐπεμελεῖτο, μάλιστα δὲ ῥητορι- 
χῇῆς. γενόμενος οὖν τούτου μαϑητὴς ὃ Ἐπίκουρος, ὑπὲρ τοῦ 8 
δοκεῖν αὐτοδίδακτος ἢ) εἶναι xai αὐτοφυὴς φιλόσοφος ἠρνεῖτο ἐχ 
παντὸς τρύπου, τήν Tt περὶ αὐτοῦ φήμην ἐξαλείφειν ἔσπευδε 
πολύς τε ἐγίνετο τῶν μαϑημάτων χατήγορος, ἐν οἷς ἐκεῖνος p 918 
ἐσεμνύνετο. φησὶ γοῦν ἐν τῇ πρὸς τοὺς ἐν Ἰϊυτιλήνῃ ἢ) quio-4 
σύφους ἐπιστολῇ" “οἶμαι δὲ ἔγωγε τοὺς βαρυστόνους xal μα- 
ϑιτήν μὲ δόξειν τοῦ Πλεύμονος ") εἶναι, μετὰ μειραχίων τινῶν 


wsle vellet Platoni et Aristoteli et similibus, qui multarum disciplinarum 
emm cogmitione praediti, est etiam, satis veri simile, quod id fecerit propter 
imemdcitias «quae ei intercedebant cmm Nansiphane Pyrrhonis auditore, multos 
hic apud se habebat adolescentes et disciplinarum valde eret studiosus, 
msxime autem rhotoricae, 3, cum ergo Epicurus eius fuisset discipulus, wt 
videretur esse mon ab alio quam a se ipso edoctus suoque ingenio et indu- 
s exsütisse philosophus , ommino illud ibet inficies eiusque famam οἱ 
existimationem delere coutendebat et in reprehendendis ínsectandisque disci- 
pnis, im quibus ille gloriabatur, multus erst, 4, itaque in epistola quam ^ 
scipsit ad philosophos qui erant IM ytilenae : *'existiliao" inquit * miseros illos. 
opimataros me esse pulmonis discipulum, qui eum audierim cum quibusdam , 


- 


g) -foxazozílg) sic mss et mox Λαυσίράνη, cum in editis esset “4ρι-- 
στοτέλην et Δααυσιφάγην quod est Atticum, ut supra. iam ad Pyrrhon. 
3sect. 31 notare me memini, 

δ) πρὸς Ναυσιφάνη) de hac malignitate Epicuri adversus Nausipha- 
sem Teinm et alios magistros suos, consulendus laudatus Gassendus 
libro de vita ac moribus Epicuri quinto. nec tantum auditorem fuisse 
Naesiphanis Epicurum sed etiam ex eius tripode canonem suum sive 
volamen de regula et iudicio descripsisse traditum est, vide Laértijum 10 
14. Cicero 1 de Natura Deorum c. 26 ín Vausiphane Democriteo tenetur, 
quem cum da se non neget auditum, vexat omnibus contumeliis, apud La£ér- | 
tium 10 18 pro “υσιφάγους recte codices quidam Ναυσιφάνονς. Nau- ͵ 
siphanem Pyrrhonis discipulum vocat etiam Aristocles apud Eusebium 
14 90 Praeparat, Democriti Laé&rtius prooem. sect. 15. 

ἢ ὑπὲρ τοῦ δοχεῖν αὐτοδίδακτος) Cicero: ne quid uequam didiciese videre- 
tur. confer Laértium loco laudato atque ibi notas Aegidii Menagii atque 
Tho. Stanlei historiam philosophiae P 927 editionis Latinae quam mul- 
tis locupletatam obeervationibus desideratissimo amico ac populari no- 
stro D. Godfrido Oleario debent studiosi, unus Plutarchi locus non est 

eterewndas lib. quod non suaviter datur vivere secundum Epicurum 
p. 1190: τέ δὲ οὐχ ἔμελλεν, αὐτὸς οὕτω σπαργῶν περιμεανῶς καὶ σφα-- 
δαζων ποὺς δόξαν, ὥστε μὴ μόνον ἀπολέγεσϑαι τοὺς χαϑηγητάς, undi 
δημοχράτει (recte Gassendus legendum monet 4“ημοχρίτῳ) τῷ τὰ δόγματα 
ῥήμασιν αὐτοῖς ὑφαιρουμένῳ ζυγομαχεῖν περὶ συλλαβῶν καὶ χεραιῶν, 

ὺν δὲ μηδένα φάναι πλὴν αὑτοῦ γεγονέναι ἐπὶ τῶν μαϑητῶν. 

) πρὸς τοὺς ἐν υτελήνη) ita huius urbis nomen in probatis 1fonu- P $16 
mentis et codicibus scribitur, non ιτυλήνη. antequam Athenas se con- 
ferret Epicurus, Mytilenae et Lampsaci scholas habuit teste Laértio 10 , 
15, qui etiam eius epistolas ad philosophos Mytilenaeos laudat 10 7 et 
136, ubi φέλους male videtur editum pxo φιλοσόφους. 3 

ἢ τοῦ πλεύμονος] Laertius 10 8 πλεύμονα τε ἔχάλει (τὸν Ναυσιφάνη) 
xe) ἀγράμμαϊτον καὶ ἀπατεῶνα καὶ πόρνον. ad pulmonem marinum re- 
spicitur sensa propemodum motuque destitutum animal, unde in Platonis 


hilebo p. 158 [21 C] ζ» οὐκ ἀνθρώπου βίον ἀλλά τινος πλεύμονος, 3 τῶν 


ἊΝ |. ΒΕΧΈΙ ἘΜΡΙΝΙΙ Ὁ 


κραικαλώντων ἀκούσαντα" νῦν Πλεύμονω ") καλῶν τὸν Ναυσι- 
φάνην, ὡς ἀναίσϑητον. καὶ πάλιν προβὰς πολλὰ δὲ xagtemow 
τἀνδρός, ὑπεριφαίνεε τὴν ἕν τοῖς μαϑήμασιν αὐτοῦ προχοτεὴν 
λέγων, “καὶ γὰρ πόνηρος ἄνθρωπος ἦν καὶ ἐπιτετηδευκὼς 
τοιαῦτα, ἐξ ΚᾺ 09 δυνατὸν εἰς σοφίαν ἐλϑεῖν", αἱνισσόμενος 
. δτὰ μαϑήματα. πλὴν ὃ μὲν Ἐπίχουρος, ὡς ἄν τις εἰκοβολῶν 
εἴποι, ἀπὸ τοιούτων τινῶν ἀφορμῶν πολεμεῖν τοῖς μαϑήμασιν 
᾿ς " ἠξίου, oi δὲ ἀπὸ Πύρρωνος οὔτε διὰ τὸ μηδὲν συνεργεῖν αὐτὰ 
πρὸς σοφίαν (δογματιχὸς γὰρ ὃ λόγος) οὔτε διὰ τὴν προσοῦ- 
σαν αὐτοῖς ἀπαιδευσίαν" σὺν γὰρ τῷ πεπαιδεῦσϑαι καὶ πολυ-- 
πειροτέρους παρὰ τοὺς ἄλλους ὑπάρχειν φιλοσόφους, ἔτε καὶ 
6 διαφόρως ἔχουσι πρὸς τὴν παρὰ τοῖς πολλοῖς δόξαν. καὶ μὴν 
οὐὰὲ δυσμενείας χάριν τῆς πρός zac, (μακρὰν γὰρ αὐτῶν τῆς 
woaotyróc?) ἐστιν 5 τοιαύτη Mas). ἀλλὰ τοιοῦτόν τε ἐπὲ τῶν 
μαϑημάτων παϑόνεες, ὁποῖον ἐφ᾽ ὅλης ἔπαϑον τῆς φιλοσοφέας. 
καϑὰ γὰρ ἐπὶ ταύτην ἦλθον πόϑῳ τοῦ τυχεῖν τῆς ἀληϑείάς 7), 
ἰσοσϑενεῖ δὲ μάχης ἄνωμαλίᾳ τῶν πραγμάτων ὑπαντήσαντες 
ἐπέσχον, οὕσω καὶ ἐπὶ τῶν μαϑημάτων ") δρμήσαντες ἐπὲ τὴν 
ἀνάληψιν αὐτῶν, ζηξοῦντες καὶ τὸ ἐνταῦϑα μαϑεῖν ἀληϑές, 
Ἰτὰς δὲ σας εὑρόντες ἀπορίας, οὐκ ἀπεχρύψαντο. διόπερ καὶ 
ἡμεῖς τὴν αὐτὴν τούτοις ἀγωγὴν μεταδιώχοντες πειρασόμεθα 
χωρὶς φιλονεικίας τὰ πραγματικῶς 7) λεγόμενα πρὸς αὐτοὺς ἔπει- 


crapula leberantibus οἱ temulentis adolescentibus", pelmonem nunc vocans 
Nausiphamem, ut qui nullo sit sensum. praeditus, οἱ rursus progressus, cum 
mule in eum dixisset, suhimdicat eius in disciplinis profectum his vembis: 
' fieret enim vir labore improbo imultumque studii et operae posweret im iis 
ex quibus feri non potest ut perveniatur ad sapientiam" , disciplines im- 
mmons, $, sed Epicurus quidem, ut sequende coniecturas dici potest, his im- 
pulsus rationibus depugnandum esse sibi consumit adversus disciplimas, γε- 
vhonei eutem, neque propterea quod eas existument nihil conferre ad sa- 
pientiata — hoc enim affirmare, degmaticum essot —, meque propterea, quod 
sim ipsi imeraditi, mam mon modo eruditi sunt oaeterisque longe 
perkiores, verwm est de ii» apud vulgas quoque excellens opinio, 6, sed 
meque ex mala in eliquos volumtate hoo faciunt (ab eorum enim lenitate 
bdeouge abest hoc vitium) sed eedem modo in disciplinis atque in teta versan- 
wu quo modo enim ad hanc accesserunt desiderio essoquendae 
veritatis, cwm óis amem Oocurrisset par pugnae rerum inaequalitas, susti- 
muerunt adsensionem: ita otiam ad disciplines emplectendas incitati, cwm ἐπ 
Nis quoque veram quaerentes discere pares offondevont dubitationes, esas 
miwhme oclaverumt. 7, quemobrem nos quoque omndem vism οἱ vetionom se- 
queues conabipmv ea quae apad ipsos non sino retione dispatantur, seligoro 





m) νῦν Πλεύμονα] ita etiam codices mee, licet Is. Casaubonus ad 
Laértium malit αὐτόν. 
n) πόνηρος] ita non dubio legendum pro πονηρός quod habebant editi. 
3— τῆς πραοτητος) eic φιλάγϑρωπον esse Scepticum scribit lib. 3 Pyr- 
rhon. sect. 980. ' 
v p) 20900 τοῦ τυχεῖν τῆς ἀληϑείαςἢ confer lib. 1 Pyrrhon. sect. 18, 
P) Ἐπὶ τῶν μαϑημάτων) disciplinas liberales intellige, quae philoso- 
phiae opponit, atque mox ἐγχύχλια μαϑήματα appellat. 
r) πραγματιχῶς) vide quae ad lib. 1 Pyrrhon. sect. 02. 


Pd 


ADVEBSUS MATHEMATICOS (Lib. ἢ C. 1. 9 


λεξάμενοε ϑεῖγαι. τὸ μὲν οὖν διδάσκειν ἀπὸ τίνος . ἐγκύχλια 
προσηγόρευται μαϑήματα δ) καὶ πόσα τὸν ἀριϑμόν ἔστι περιτ- 
τὸν ἡγοῦμαι, ἱκανὴν ἤδη τὴν περὶ τούτων ἔχοντας κατήχησιν. 
γυομένης ἡμῖν τῆς διδασχαλίας. ὃ δέ ἔστιν ἀναγκαῖον ἐπὶ τοῦ 
παρύντος ὑποδεικτέον, ὅτι τῶν λεγομένων πρὸς τὰ μαϑήματαβ 
τὰ μὲν χαϑολικῶς λέγεται πρὸς πάντα τὰ μαϑήματα, τὸ δὲ 817 
ὡς πρὸς ἕκαστα "). καὶ καϑολικώτερον μὲν τὸ περὶ τοῦ μηδὲν 
εἶναι, μάϑημα, ἰδιαίτερον δὲ πρὸς μὲν Γραμματιχούς, εἰ τύχοι, 
περὶ τῶν- τῆς λέξεως στοιχείων, πρὸς δὲ Γεωμέτρας περὶ τοῦ 
μὴ δεῖν ἐξ ὑποϑέσεως λαμβάνειν τὰς ἀρχάς, πρὸς δὲ ϊουσι- 
κοὺς περὶ τοῦ μηδὲν εἶναι φωνὴν μηδὲ χρόνον. ἴδωμεν δὲ τάξει 
πρῶτον τὴν χαϑολιχωτέραν ἀντίρρησιν. 


΄ ΚΕΦ. a. 
| Ei ἔστε μάϑημα. ! 
T3» μὲν οὖν γενομένην παρὰ τοῖς φιλοσόφοις περὶ μαϑή- 9 
σεως διαφωνίαν *) πολλὴν καὶ ποιχίλην οὖσαν οὐ τοῦ παρόντός 
ἐστὶ καιροῦ ἐπικρίνειν, ἀπόχρη δὲ παραστῆσαι, ὡς εἴπερ ἔστι 


9 
quod autem est in praesentia necessarium , id est indicamdum. 8. mempe 
quod ex iis quae dicumtur adversus disciplinas alia quidem wmiverso dicuntar 
adversas omnes disciplinas, alia amtem adversus singulas. σὲ meghs quidem 
wmiverse et im genero, verbi gratia, quod nulla sit disciplina : magis autem 
proprie, wt exempl irwáa adversus .Geemmatioos de elementis diodeui, ad- 


es, quae in génese e! mois wxiverse contra disciplinas uisputettur, 
cAP, I. 
Àn sit discip'ina. 


9. Cam de discijlina aphd philosophos dissensio megua εἶν ot varia 
enm hom est praesentis temporis diiullicare, satis ost autem expowere, quodsi 


4) ἔγχύχλια μαϑήματα) videndus Io. Woveranus libro de polymathia ' 
c. 2$ et Allatius ad Georgium Aoropolitam p. 243. scholia mss ad Dio- 
sysium "T'hracein: ᾿Ἐγχύχλιοι d£ alos τέχναι ἃς ἔνιοι λογιχὰς καλοῦσιν 
οἷον ἁστρολογίκ γεωμετρέα μουσικὴ γραμματικὴ ῥητοριχή. ἐγχυχλίους di 
αὐτὰς χαλοῦσιν, ὅτι τὸν τεχνίτη» διὰ πασῶν αὐτῶν ὁδεύοντα τὸ χρειῶϑες 
ἀφ᾽ ἑκάστης elc τὴν ἑαυτοῦ συνάγειν, : & 

f) χκατήχησι»Ἶ haec vox doctrinam auditione acceptam —— unde 
verbam χατηχῆσθαι, qua uwtitur eUam d. Lucas in BHmime eva i 

sit itaque Sextus haec satis quemque iam edoctum , cum 'humanioribus 
literis ἃ praeceptore £wo imbueretur, vide infra ad sect, 810. 
w) τὰ δὲ ὥς πρὸς Exacta] ita ms Wretislav. et Cizente, "neque 211 
t verba καϑολικῶς λέγεταε quae post voculam ὡς editi aleno 
loco repetebant. 

x) neg) μαϑήσεως διαφωνία») de ratione docendi et iis quae discenda 
essent, variae ac —— fuere philosophorum cententiae, quibus 
omnibus omissis Sextus deinceps instituit disputare nullam omnino dari 
disciplinam, im quam sentenuam conferenda sunt quae habet libro 
Pyrrhom, soct. 352 seq. et contra Ethicos infra. 


19 .  SEXTI EMPIRICI 


. τι μάϑημα καὶ τοῦτο ἀνυστὸν ἀνϑρώπῳ , τέσσαρα δεῖ "9004.0 - 
λογήσασϑαι, τὸ διδασχόμενον πρᾶγμα τὸν διδάσκοντα τὸν 

' μανϑάνοντα τὸν τρόπον τῆς μαϑήσεως. οὔτε δὲ τὸ διδασκό-- 

' utyóy ἐστιν. οὔτε ὃ διδάσχων οὔτε ὃ μανθάνων. οὔτε ὃ τρόπος 
τῆς μαϑύσεως, καϑάπερ ὑποδείξομεν" οὐκ ὥρα ἔστι v1 μάϑηρεας 


ΚΕΦ. β΄. 
Περὶ τοῦ") διδασκομένου. , 


10 Καὶ δὴ περὶ τοῦ πρατου λέγοντες πρῶτόν φαμεν, ὡς εἴπερ 
διδάσκχεταί τε, ἤτοι τὸ ὃν y) τῷ εἶναι διδάσχεται, 5 τὸ μὴ ὃν 
τῷ μὴ εἶναι. οὔτε δὲ τὸ ὃν τῷ εἶναι διδάσκεται οὔτε τὸ μιὴ 
ὃν τῷ μὴ εἶναι, καϑάπερ παραστήσομεν»" οὐχ ἄρα διδάσκεταἴ 
τι. xol. δὴ τὸ μὴ ὃν τῷ μὴ εἶναι οὐχ ἂν διδάσκοιτο" εἰ γὰρ 
διδάσκεται, διδακτόν ἐστι" διδακτὸν δὲ καϑεστὼς τῶν ὄντων 

11 γενήσεται" καὶ διὰ τοῦτο ἔσται μὴ ὃν τε καὶ ὄν" οὐχὶ δέ yt 
δυνατόν ἐστι τὸ αὐτὸ καὶ Ov τε καὶ μὴ ὃν ὑπάρχειν. οὐκ ἄρα 
τὸ μὴ ὃν τῷ μὴ εἶναι διδάσκεται. τῷ τε μὴ ὄντι οὐδὲν συμι-- 
βέβηκεν" ᾧ δὲ μηδὲν συμβέβηκεν, οὐδὲ τὸ διδάσκεσθαι συμι-- 
βήσεται. ἕν γάρ τε ἣν τῶν συμβεβηκότων καὶ τὸ διδάσκεσθαε. 

12 τοίνυν οὐδὲ ταύτῃ διδαχτόν ἔστι τὸ μὴ ὄν. καὶ μὴν τὸ διδασκό- 
μένον 5) φαντασίαν κινοῦν εἷς μάϑησιν ἡμῖν ἔρχεται, τὸ δὲ μὴ 
ὃν ἀδυνατοῦν φαντασίαν κινεῖν οὐδὲ διδακτόν ἐστιν. & δ᾽ οὐδ᾽ 

P 218 ὡς ἀληϑὲς τὸ μὴ ὄν ἐστιν" οὔτε γὰρ τῶν μὴ ὄντων ἐστὶ τά- 
ληϑές, οὔτε τε ἀληθὲς ὡς μὴ ὃν διδακτόν ἐστιν. εἰ δὲ μηδὲν 


* 


sit ulla disciplina et fieri possit ut homo discat, oportet prius quattuor con- 
fiteri, nempe rem quae docetmr, eum qui docet, nec minus eum qui siscit 
, et modum-discendi, non est autem quod docetur neque qui docet neque qui 
discjf neque modus discendi; sicut ostendemus ; non est ergo ulla disciplina, 


cAP. Il. 
De eo quod docetur. 

10. Atque de primo quidem ut primum disputemus, dicimus: si quid 
docetur, aut hoc quod est eo quod sit docetur, aut quod non est eo quod 
mom sit, sed neque hoc quod est eo quod sit docetur, neque quod mon est 
eo quod non sit, ut ostendemus: non ergo docetur aliquid. atque quod mon 
est quidem eo quod nom sit, doceri non potest; si enim docetur, est eius- 
modi ut possit doceri, 11, cum sit sutem eiusmodi, erit ex iis quae sunt, 
et propterea erit et ens et non ens. fieri autem non potest, ut idem ens et 
nop ens sit, non ergo docetur quod non est, per id quod non sit, et ei quod 
mon est, nihil accidit. cui autem nihil accidit, neque accidet ut doceatur, 
ex iis enim quae accidunt, unum est doceri, neque hac ergo ratione doceri 
potest quod non est, 12. quin etiam quod docetur movendo phautasiam de- 
ducitur eo ut a nobis discatur. quod autem nom est, cum non possit movere 
phantasiam, mec eiusmodi est ut poasit ;doceri, praeterea autem neque verum 
est id quod nom est: neque enim ex iis quae non sunt est verum, neque 
wlhun verum tamquam non ems doceri potest, quodsi nullum verum tamquam 


' » LI 


[*) articulum addidimus.] 

y) ἤτον τὸ óv] similis cavillatio 8 Pyrrhon. sect. 259, ubi vide si pla- 
cet quae notavi. 

zx) καὶ μὴν τὸ διϑασχόμενον»] ita legendum e mss pro xa) μή. 


ADVERSUS MATHEMATICOS [Lib] C2, 1] 


ἀληθὲς ὡς μὴ ὃν διδαχτόν ἔστι — τῶν γὰρ ὄντων ἔστι τἄληϑ ἐς —, 
ἀδίδϑακτον ἄρα τὸ μὴ ὄν. εἰ δὲ μηδὲν ἀληϑὲς διδάσχεται, πᾶν 13 
18 διδασχόμενον ψεῦδός ἐστιν, ὅπερ ἀλογώτατον ὑπάρχει. oV 
τοίνυν τὸ μὴ ὃν διδάαχκεται" ἤτοι γὰρ τὸ διδασχόμενον ψεῦδός 
στιν ἢ ἀληϑές. ἀλλὰ ψεῦδος μὲν ἀλογώτατον, τὸ δὲ ἀληϑὲς 
ὃν ὑπῆρχεν - οὐχ ἄρα τὸ μὴ ὃν διδαχτόν. xal μὴν οὐδὲ τὸ ὃν 14 
τῷ εἶγαε διδακτόν ἔστιν, ἐπειδήπερ τῶν ὄντων πᾶσι φαινομένων 
ἐπ᾿ Ἰσης *) πάντα ἔσται ἀδίδακτα, ᾧ ἀκολουϑήσει τὸ μηδὲν εἶναι 
ἐιδαχτόν. δεῖ γὰρ ὑποχεῖσϑαί τι ἀδίδακτον δ), ἵνα ἐκ τοῦ γι- 
γωσχομένου γένηται ἡ τούτου μάϑησις᾽ τοίνυν οὐδὲ τὸ ὃν τῷ 
εἶναι “Ὶ διδάσχεται. 0 δὲ ὅμοιος τῆς ἀπορίας γενήσεται τρόπος 15 
xai πρὸς τοὺς ἐροῦντας τὸ οὐ τὶ ἢ τὶ διδάσκεσθαι 7). εἰ γὰ 

τὸ οὐ τὶ διδάσχοιτο, ἔσται 7j διδάσκεταί τι, καὶ διὰ τοῦτο αὖτ 
τἀναντία οὐ τὶ καὶ τὶ ἔσται, ὅπερ ἦν τῶν ἀδυνάτων" τῷ τε 
οὗ τινὲ οὐδὲν συμβέβηκε, δι᾿ ὃ οὐδὲ τὸ διδάσκεσθαι" καὶ ydp " 
τοῖτο τῶν συμβεβηχότων ἐστίν. οὐ τοίνυν τὸ οὐ τὶ διδάσκεται. 18 
χατὰ δὲ τὴν αὐτὴν ἀναλογίαν καὶ τὸ τὶ τῶν ἀδιδάκτων γενή- 
σεταε" εἰ γὰρ διὰ τοῦτο διδακτὸν ἔσται, ὅτι ἔστιν, οὐδὲν ἀδί- 


mom ems potest doceri — ex iis enim quae sunt est verum — nom doceri 
ergo potest quod non est, 13. sí autem nullum verum docetur, quidquid 
decetmr est falsum, quod quidem est a ratione alienissimum, non ergo do- 
«Mur id quod nom est; aut enim quod docetur est verum aut falfum. sed 
w sé quidem falum, est a ratione aliemissimmm, veram autem erat id quod 
est: nom est ergo id quod non est eiusmodi ut possit doceri, 14, porro su- 
m nec id quod est eo quod sit est eiusmodi ut possit doceri, quandoqui- 
dem cwm quae sumt ex aequo omnibus appareant, οχαπία erunt eiusmodi ut ' 
non possint docerj, cui erit consequens ut nihil doceri possit, oportet enim 
aliquid smbiici eiusmodi quod non iam notum sit, ut hoc ex eo quod iam 
eognoscitur, discatur. ergo neque id quod,est, eo quod sit*docetur. 1$, si- 
milis modus dubitationis erit etiam adversus eos, qui dicunt quod nihil aut 
ahquid doceatur, si enim nihil deceetur, erit quateuus docetur aliquid; et 
propter hoc ipsum duo contraria, nempe nihil et aliquid, erunt, quod qui- 
dew) est ex lis quae mon possunt feri, nihilo autém nihil accidit; quam- 
ebrem meque ut doceatur. mam hoc quoque est ex iis quae accidunt, 16, mi- 
hil ergo meutiquam docetur, simili ratione aliquid quoque erit ex iis quae 
men possunt doceri; si enim est eiusmodi ut doceri possit propterea quod est, 





a) τῶν ὄντων iic. φαινομένων ἐπὶ ἴσης} quae vere sunt, hoc ipso ab P 218 
illis, quae non sunt vere, distinguuntur, quod omnibus similiter se of- i 
feruot sensusque eorum pariter movent, vide lib. 2 Pyrrhoo. sect. 179. 
nom igitur opus illis est, ut doceantur. facile sutem apparet Sextum 
τῶν ὄντων vocabulo duplici sensu abuti, iam pro iis quae sunt quo- 
cwmque modo, ian pro iis quae habent stabilem atque evidentem ne- 
turam. s «πῇ 

b) ἀδέδαχτο»͵ ad omnem doctrinam requiritur 1) τὸ γινωσχόμενον, 
sive ut 92 Pyrrhon. sect. 257 appellat, ὁμολογούμενον, res nota et con- 
fessa ex aliquid docetur. 9) &d(dexrov id quod nondum edocti s«- 
zus, sed iam ex illo confesso doceri debemus. notandum autem est 
Sextum vocabulo ἀδιδάχτου wti tripliciter, iam pro eo quod doceri non 
potest, iam pro eo quod non indiget doctrina, iam pro eo denique de 
quo nondum constat sive quod edocti nondum eumus. 

c) τῷ εἶναι] im mis οὐδὲ τῷ εἶναι, repetito οὐδέ. 

d) διδέσχεσθαι) ita recte mss pro διδάσχεται. 


“-“,: ' SEXT! KMPIRICI 


iTdaxrov ἔσται, ᾧ ὕπεται τὸ μηδὲν εἶναι διϑαχτόν. καὶ μὴν os 
διδάσκεταί τι, ἤτοι διὰ τῶν οὐ τινῶν διδαχϑήσεται ἢ διὰ τεῦ! 
τινῶν. ἀλλὰ διὰ μὲν τῶν οὐ τινῶν οὐχ οἷόν τε διδαχϑῆνεαε 
ἀνυπόστατα γάρ “ἔστι τῇ διανοίᾳ ) ταῦτα κατὰ τοὺς ἀπὸ *. 
Στοᾶς. λείπεται οὖν διὰ τῶν τινῶν γίνεσϑαι τὴν μάϑησιν, 4 
18 πάλιν ἀπορόν᾽ ἐστιν. ὥσπερ γὰρ αὐτὸ τὸ διδασχόμενον κατέ 
τοῦτο διδάσχεται χαϑ᾽ ὅ τί ἐστιν, οὕτως ἐπεὶ καὶ τὰ ἐξ ὧν 3, 
μάϑησις τινά lon, γενήσεται διδακτά"). καὶ ταύτῃ μηδενὸς 
19 ὄνεος διϑαχτοῦ ἀναιρεῖται 7j μάϑησις. ἄλλως τε ἐπεὶ τῶν τενεῦν» 
τὰ μέν dot: σώματα, τὰ δὲ ἀσώματα, δεήσει τὰ διδασχόμενα, 
P 219 và ὄντα, ἤτοι σώματα εἶναι 3) ἀσώματα"). οὔτε δὲ σώματα 
ϑύναται ὑπάρχειν οὔτε ἀσώματα, ὡς παραστήσομεν" oix ἄραι 

. Fen τινὰ διδασκόμενα. 

De ΚΕΦ. ,y'. 

Περὶ σώματος. 
930 Τὸ μὲν οὖν σῶμα καὶ μάλιστα κατὰ τοὺς Σεωϊκοὺς ox 
ἂν εἴη τῶν διδαχτῶν" δεῖ γὰρ τὰ διδασκόμενα λεκτὰ *) τυγχά-- 
vuv, τὰ δὲ σώματα οὐκ ἔστι λεκτά" δι᾽ ὅπερ οὐ διδάσκεκαι. 
εἴπερ δὲ τὰ σώματα μήτε αἰσθητά ἐστι μήτε νοητά, δῆλον ὡς 
οὐδὲ") διδακτὰ, γενήσεται. οἰσϑητὰ μὲν οὖν οὐκ ἔστιν, ὡς ἐκ «ἧς. 


4 


CAP. IIl. 


De corpore, ] 
20. Aue córpus quidem maxime ex sententia Siolcoltm esse non potest 
ex iis quae deceri possunt; oportet onim oa quae discuntwr osse lex sive 


e) ἀνυπόστατα τῇ διανοίᾳ) secundum Stoicos quos potissunum Sextus 
ugaat, nihili nullam in mente conceptionem formare possumus, 
yerqoazes διδαχθά) erunt talia quae doctrina indigeant, cum tamen 
idis veluti iae notis doctrina superstruatur. 

P 219 8 ἤτοι σώματα ἢ ἀσώματα) eadem cavillatio libro adversus Ribicos. 
λεντώ} quae docentur oportet λεχτοῖς sive notionibus comprehendi, 
λεκτά autem quatenus significationem seutentae mente comprebendendam 
innuunt inter ros incorporeas referebant Stoici, de quo vide quas dixi 
ad 3 Pyrrhon. sect. 81 et 101 infra sect. 28 et lib. 2 contra Log. sect, 19. 

[') legebatur ovre]. — 


' ADVERSUS MATEEMATICQS [Lb] C. 8. 13 


᾿ἐνοίας αὐτῶν συρμιφανές" εἰ ydo σύνοδός ἐστι κατὰ ἀϑροιαμὸν gi 

prec xal σχήματος καὶ ἀντιτυπίας τὸ σῶμα, ὥς φησιν iExnd- 
περος), ἢ τὸ τρεχῆ διαστατόν, τουτέστι τὸ Ux. μήχους καὶ 
τάτους καὶ βάϑους, χαϑάπερ οἱ ἸΜαϑημαξιχοὶ Ὦ λέγουσιν, ἢ 

ἢ τριχῆ διασετατὸν μιετὰ ἀντιτυπίας ἢ, ὡς πάλιν ὃ Ἐπίκουρος, 
«i τούτω διορέζῃ) πὸ κενόν, ἢ ὄγκος ἀντίτυπος "), ὡς ἄλλοι" 
τὸς δ᾽ d» Eyes, Eri κατὰ σύνοδον πολλῶν ἰδιωμάτων νοεῖταε, 92 
| πλειόνων ἔἐπεσύνϑθεσις οὐχ ἁπλῆς τινος καὶ ἀλόγου αἰσϑή- 
«sc ἔστιν ἔργον » ἀλλὰ λογικῆς διανοίας" εἰ δὲ λογικῆς dua 
πὰς, 0Ux foras τῶν αἰσϑητῶν τὸ σῶμα. κἂν αἰσθητὸν dégs 
zh» av: ") ὥὡποθώμεθα, πάλιν ἐστὶν ἀδίδακτον" τὸ γὰρ ὡἰ-᾿ 
trà» πάλεν ὦ αἶσϑητόν ἔστιν οὐ διδάσκεται)" οὐδεὶς γὰρ 
ium» δρᾶν μανϑάνει οὐδὲ γλυκέος γεύεσθαι οὐδὲ θερμοῦ 
ἀστεσϑαε ovx εὐώδους ὀσφραίνεσϑαι, ἀλλ᾽ ἔστι ταῦτα τῶν ^ 
ἐδιδάχτων καὶ φυωσεχῶς ἡμῖν προσόντων. λείπεται οὖν νοητόν 8ὲ 
τε λέγειν τὸ σώρεα καὶ ταύτῃ διδακτόν. ὅπως δ᾽ dv ἀληϑὲς εἴη 


6 si$ τεισσεα, tonmsidere- 


i) ὥς φησιν "Ezíxovgos] etiam in lib, adversus Physicos Sextus sarrat. " 
us ex Epicuri sententia χατὰ αἀϑροιαμὺν Gysjuaroc τὸ καὶ μεγέϑους 
se ἀγτεευπίας xol βάρους νενοῆσϑαι, ex conserie figurae, magnitudinis, 
reistentiae (seu soliditatis ane impenetrabilitatis) et gravitatis intelligi, 
confee Gossendum de Physiologia Epicuri p. 95. βάρος autem quod et 
hoe loco et adversus Physicos omittit Sextus, memorag etiam ὃ Pyr- 
thoa. sect. 1652. 
k) καϑάπερ οἱ Ma3nuauxo(] infra libro adversus Geometras sect. 19 et 
93 et contra Physicos et lib. 2 Pyrrhou. sect. 90. ἊΣ 
ἢ μαεὰ ἀνειτυπί(ας} lib. 3.Pysrhon. sect. 38, 124, 152 et contra BWthi- ᾿ 
«oc. Gelenns sive quisquis auctor q4logé«ov ἰσεαρίας capite sao) amuá- 
των. per soliditatem vero sive impenetrabilitatem ac resistendi vim cor- 
pus & vacuo distinguitur, quod et psum est longum latum ae profundum, 
sed est εἰγαφές et ἀγντιτυπίᾳ caret. 
ι m) ὄγκος ἀντίτυπος)] Plutarch. 3 12 de placitis Philosopbor. atque i 
| videter etiam legendum spud Stobacum p. 32. Eclog. Phys. pro ἔσον 
|» ἀγχέσνπον. | 
m) αὐτό] ita recto τῶδ Cizense pro αὐξῷ. 
o) ov didssxsio:] nom indiget doctrina, quod per sensus iam est 


4 SRXTI EMPIRICI 


σχοπῶμεν. εἰ γὰρ μήτε μῆκός ἔστι κατ᾽ ἰδίαν τὸ σῶμα 71 


P 220 nAároc ἢ βάϑος, τὸ δὲ ἐξ ἁπάντων νοούμενον, ἀνάγχη πάντω 


* 


ἀσωμάτων ὄντων, xal τὸ ἐξ αὐτῶν συστὰν ἀσώματον νοεῖν xo 


2500 σῶμα. διὰ δὲ τοῦτο καὶ ἀδίδαχτον, πρὸς τῷ τὸν νοοῦντ 


$ A —2 [d 2 9. ἢ -— 
τὸ ix τούτων συνεστὼς d de πρότερον ὀφείλειν αὐτὰ ταῦτ. 
νοεῖν, ἵνα κἀκεῖνα δυνατὸν f) νοεῖν"͵ ἢ γὰρ περιπτωτιχῶς αὖτ. 
3 
γοήσεε ἢ κατὰ μετάβασιν ἀπὸ περιπτώσεως. οὔτε δὲ περεέτετω 
-. Du ? - p , 3,72 
τικῶς" ἀσώματᾳ γάρ ἐστι, καὶ τῶν ἀσωμάτων oUx ἀντελαμε 
ϑ “« env 
βανόμεϑα περιπτωτικῶς ), ἀεὶ κατὰ ϑίξιν γινομένης τῆς 760 
τὴν αἴσθησιν ἀντιλήψεως" καὶ μὴν οὐδὲ κατὰ μετάβασιν ἄπι 
e a" 3 v 3 , 35 Tz e 
περιπτώσεως, τῷ μηδὲν ἔχειν αἰσθητόν, ἀφ οὗ μετιών τι 
, —- 
ποιήσεται τούτων ἐπίνοιαν. τοίνυν οὐδὲ τὰ ἐξ ὧν τὸ σῶμι 


96 votiv δυνάμενοι πάντως οὐδὲ διδάσχειν τοῦτο ἰσχύσομεν. ἀλλε 


περὶ μὲν τῆς τοῦ σώματος νοήσεώς τε καὶ ὑποστάσεως ἐν τοῖ: 
“« € 

Σκεπτιχοῖς ἢ ὑπεμνήσαμεν áxgiféarigov. νυνὶ δὲ ἀποστάντει 

τούτων τῶν ἐλέγχων ἐχεῖνο λέγωμεν ὅτι τῶν σωμάτων κατα τι 

? £ , bI 4 2 

ἀνωτάτω διττή τίς ἐστι διαφορά" τὰ μὲν yàg αὑτῶν αἴσϑητο 

καϑέστηχε τα δὲ νοητά. καὶ εἰ τὸ διδασχόμενόν ἐστι onc, 


31 πάντως fro. νοητόν ἐστιν ἢ αἰσϑητόν᾽" ἀλλ᾽ οὔτε αἰσϑητὸν εἶναι 


δύναται διὰ τὸ πᾶσιν ἐπ᾿ ἴσης ὀφείλειν φαίνεσθαι καὶ πρόδηλον 
ὑπάρχειν, οὔτε νοητὸν διὰ τὸ ἀδηλεῖσϑαι καὶ αὐτὸ τοῦτο ἀν- 
ἐπικρίτως διαφωνεῖσϑαι παρὰ πᾶσι τοῖς φιλοσόφοις, τῶν μὲν 
ἄτομον τοῦτο λεγόντων ὑπάρχειν, τῶν δὲ τμητόν" καὶ τῶν 


mus. si enim neque seorsum Pongitudó neque latitudo eut profunditas est cor- 
pus, ex ommibus autem intelligitur: necesse est cwm ommia sint incorporea, 
id etiam quod ex eis constat, esse incorporemm , non corpus, 25. propterea 
amtem doceri quoque non potest, quod qui intelligit corpus quod ex his con- 
stat, debet prius ea ipsa intelligere, at illa quoque possint intelligi, aut enim 
ea intelliget per seusuum incursionem , aut per tramsitum ab incursiome, sed 
meque per incursionem sensuum; sunt enim incorporee; incorporea enim mon 
apprehendimus per incursionem , cum contactu sempet fiat quae in seusu fit 
apprehensio. porro autem nec per transitum eb incursione, cum nihil ha- 
beant sensile, a quo transeundo ea possint intelligi, cum ergo nec ea ex 
quibus comstat corpus possimus intelligere , plane mec id poterimus docere, 
26. sed de corporis quidem intelligentia ot substantia accuratius meminimus 
in Scepticis, nunc autem relictis his argumentis illud dicamus, corporum in 
supremo genere duplex est differentia; ex iis enim alia quidem sunt sensilia, 
alia vero cadunt sub intelligentiam, atque si id quod docetur est corpus, 
omnino vel intelligentia percipi potest vel est sensile, 27. sed neque potest 
esse sensile proptores quod ex aequo omnibus debeat apparere et esse evi- 
dens; meque percipi potest intelligentia propterea quod sit obscurum et ín- 
certum, et de eo ipso, re nomdum diiudicata, apud ommes philosophos sit 
non levis controversia, alis quidem affirmanmtibus id esse atomum mec posse 


E. P990 p) οὐχ αντιλαμβανόμεϑα περιπτωτιχῶς ' haec coniungenda $wnt, ut 


etiam fecit interpres et ms Cizense. male in editis crat inter baec verba 
interpunctio. | 

4) ἐν τοῖς Zxtnrixoicg] quamquam in hoc ipso opere lib. 1 adversus 
Pbhysicos prolixius noster.de corpore disputat, videri tamen incertum 
alicui possit an per Zxezrixà ὑπομνήματα diversum ab hoo et quod 
pridem intercidit, ab eo intelligatur. mam quando hoc opus praesens 
quod prae manibus habemus laudat, vocare solet ἐγτιρρήσεις , wt infra 
sect. 85; ἐν ταῖς πρὸς τοὺς φυσιχοὺς ἀγντιρρήσεσι, 


ADVERSUS MATHEMATICOS [Lib. ἢ C. 8, 15 


rurró»y φαμένων εἶναι ἐνίων μὲν εἷς ἄπειρον τέμνεσθαι τοῦτο 
ἀξιοὕύντων, ἐνίων δὲ εἰς ἐλάχιστον καὶ ἀμερὲς καταλήγειν. οὐκ 
ἄρα διδαχεύν ἐστι τὸ σῶμα, καὶ μὴν οὐδὲ τὸ ἀσώματον. πᾶν 98 
τὰρ xal ὑποῖον ἄν τις ἀσώματον λέγῃ διδάσκεσθαι, ἐάν τε τὴν 
Πλατωνιχὴν ἰδέαν, ἐάν τε τὸ παρὰ τοῖς Στωικοῖς λεκτόν "), ἐάν 

τε τόπον ἢ κενὸν ἢ χρύνον ἢ ἄλλο τι τῶν τοιούτων, (ἵνα μηδὲν 
προπετὲς περὶ τῆς ὑποστάσεως αὐτῶν λέγωμεν, μηδ᾽ ἑτέρας 
σκέψεις ἐν ἑτέραις διεξοδεύωμεν παριστάντες τὸ ἀνυπόστατον 
ἱχκάστουγ, ὃ προδήλως μὲν ἐπιζητεῖταε καί, 

ἔστ᾽ ἄν ὕδωρ") τε νάῃ καὶ δένδρεα μαχρὰ τεϑήλῃ, P 991 

ζήσεται παρὰ τοῖς “ογματικοῖς, τῶν μὲν εἶναι ταῦτα δίαβε- 
δαιουμένων, τῶν δὲ μὴ εἶναι, τῶν δὲ ἐπεχύντων" τὸ δὲ τὰ ἔτι 
ἐπίδικα καὶ ἐν μετεώροϊς ἀμφισβητήσεσι ") κείμενα ὡς σύμφωνα 
zai ὁμόλογα διδάσκεσθαι λέγειν τῶν ἀτόπων ἐστίν. εἰ οὖν τῶν 9. 
ὄντων τὰ μέν dor σώματα τὰ δὲ ἀσώματα, δέδεικται Y) δὲ 


dividi, alis vero dividi posse: et ex iis quidem qui dieunt esse dividuum, 
ἰδὲς quidem censentibus id dividi in infinituin, monnulis autem in minimum 
et quod mullas habet partes, non est ergo corpus eiusmodi ut doceri possit, 
28. sed mec incorporeum, quodcumque enim incorporeum dicas doceri sive 
idesm TPlatonicam sive quod apud Stoicos dicitur λεχτόν sive locum amt 
imme amt tempus aut aliquid eiusmodi (ne temere aliquid dicemus de eorum 
vabstamtia , nec in aliis alias in transitu persequamur considerationes, osten- 
dentes maummquodque nom posse consistere) id quod aperte quidem inquiritur et 
: donec lympha fluet procera arborque virescet, 
imquiretur apud Dogmaticos, aliis quidem ea esse confirmantibus, aliis vero 
mon esse , aliis autem sustinentibus assensionem, et quae sunt adhuc contro- 
versa et im suspensis versantur dubitationibus, dicere ea doceri tamquam 
certa et quae sint extra omnem controversiam est.sbsurdum, 29, si ergo ex 
is quae sunt alia quidem sunt'corporea alia vero incorporea, ostensum est 


τ) νέων μὲν εἷς ἄπειρο»} nota veteres etiam philosophos quosdam ut 
Stoicos im banc venisse sententiam , quod corpus in infinitum dividi pos- 
sii, utà nostra aetate viri aliqui acutissimi contendunt, quod aliis vide- 
tuer vel maxime sensui et rationi repugnare. prae ceteris illam opinio- 
nem oppugnavit Iordanus Brunus Nolanus libro de minimi existentia, ab 
Hla sententia alienus etiam olim fuit Epicurus, et quotquot ante eum 
vel ipsius exemplo ex individuis et nulli secabilibus corpusculis consi- 
stere omnia statuerunt, Stoici demonstrationibus geometricis nitebantur, : 
quorum hypotheses qui admittit conclusiones admittere cogitur, Epicáro 
physicae demonstrationes praeplacebant. 

s) τὸ παρὰ toig Στωιχοῖς Àexró»] iam ad sect. 20 notavi, λεχιώ a : 
Stoicis habita esse pro incorporeis, quod constat etiam de loco et tem- , 
pore vacuoque. vide Laertium 7 140 seq: et nostrum infra lib. adversus 
Ethicos. . 

4) διεξοδεύωμεν παριστάντες} ita mss Vratislav. et Ciz. pro διεξοϑεύ-- 
σωμεὲν περιστάντες... ; 

xu) ἔστ᾽ à» ὕδωρ] versus saepe mostro ueurpstus, ut dixi ad lib. 2p 99] 
Pyrrhon, sect, 37. pro ἔστ᾽ ἄν ms Ciz. εἴε᾽ ἄν. male. 

x) ἐν μέτεώροις ἀμφισβητήσεσι) μετέωρος somat suspensum et incer- 
tum instar nubium. ita scholiastes Hermogenis p. 192 μετεώρου οὔσης 
τῆς δϑίπης lite dubia. scholiastes Euripidis Qreste v. 1537 μετεωρίζεται dà 
τὴν γνωμὴν ὁ χορός, (dubius haeret, eodem sensu Chrietus im precibus 
vett μετεωρέζεσθαι Luc. 12 29. 

7) — 2— ita recte mss pro δέδειχϑαι, 


18 τς, SEXTI ΜΡ... gj! 


οὐδέτερα τούτων διδασκόμενα , οὐδὲν — ἫΝ mro. δ} 
χαὶ οὕτως" εἰ διδάσκχεταί τι, ἤτοι ἀληϑές ἔστιν y, Fi τνεῦδι .:.. 
οὔτε δὲ ψεῦδος διδαχτόν ἐστιν," : ὡς αὐτόϑεν ὁμόλογον, — 
ἀληϑές * τὸ γὰρ ἀληϑὲς ἄπορον, ὡς ἐν τοῖς Σκεπτιχοῖς ὅπ. 
μνήμασι 7) δέδεικται, xol τῶν ἀπόρων οὐχ ἔστι μιάϑησιες" ο. 

80 ἄρα ἔστι τι τὸ διδασχόμενον. καϑόλου τε εἰ διδάσχεταί c 1 a 
τεχνικόν ἐστιν ὃ) ἢ ἄτεχνον. καὶ ἄτεχνον μὲν ὃν οὐχ ἔστε T 
ϑακτόν, τεχνικὸν δέ, εἴπερ καϑέστηκεν αὐτόϑεν μὲν φαινόμενο -. 
οὔτε TEXYIXÓY ἔστιν οὔτε διδακτόν" ἄδηλον δὲ. καϑεστὼς δ΄. 
τὸ ἀδηλεῖσϑαι πάλιν ἐστὶν ἀδίδακτον" ᾧ συναναιρεῖταε καὶ .. 
διδάσκων διὰ τὸ μὴ ἔχειν ὃ διδάξει 5 ἄδηλόν ἔστιν, ὃ τε μαι. 


ϑάνων διὰ τὸ “μὴ ἔχεεν ὃ μά . ὅμως γοῦν καὶ περὶ ἑκατέρο. 
εούτων κωτ᾽ ἰδίαν ἐπελθόντες ἀπορήσομεν. : 
ΚΕΦ. ὅ. E 


! The: τοῦ διδάσχοντος καὶ μανϑάνοντος. 
31 Εἰ yég ἐστί τις τούτων, Iroe ὃ ἄτεχνος τὸν ὁμοίως ἄτεχνον: ᾿ 
διδάξει, ἢ ὁ τεχνέτης τὸν ὁμοίως τεχνίτην, 1: ἄτεχνος τὸν | 
ἔτην, ἢ ἀνάπαλιν. οὔτε δὲ ó ἄτεχνος τὸν ἄτεχνον δύναται. E 
PY " ᾧς οὐδὲ ὃ τυφλὸς τὸν τυφλὸν “) δδηγεῖν, αὗτε €^ 
— ὁμοίως τὸν τεχνίτην, οὐδέτερος ydo αὐτῶν dro μα- 


estem. neutre corem doceri, nihi decet, sic et edem ergumentandwum: ai^ 
docetur eliquid , est verum ami falsum. mon est autem falsum eitsmodi u$, 


uesinegui Didi οὐβ νεῖ ψεῤμερυβο δὶ meque verum; verum enim est au- 
bium, ut ostensum est in commentariis ticis, dubia autem disci mop pos- . 
— non est ergo aliquid quod docetur, 80, ut summatim autém cam :. 


(i aliquid docetur, aut est artificiosum ant caret arte, atque si arte quidem . τ 
owe, doctrina haud indiget, sin autem sit ertificiosvum, eo ipso quod per , 
ae ext evidens, me artifieiosmn quidem est nec opus est uf doceatur, quodsi , 
si obscurwm incertumque , rursus propter obscuritatem et quod non sit evi- , 
dems mom potest doceri, cum quo etiam shnul tollitur is qui docet, propterea , 
quod men habet quod sit doctmrus, et is qui discit, propterea quod non ha- , 
discat, et temen de Wiroque eonun seorsum tractantes dubitabimus, 


cap. IV. 


De eo qni docet et eo qui discit. 


81. Nam si est aliquis eorum, ant arte carens docebit eum. qui aimi- 
iMer caret arte, aut artifex oum qui est similiter artifex, aut contra. sed 
meque qui drte caret docere potest eum qui caret arte, ut neque caecus 
potest eaecum ducere, neque artifex similiter eum qui est artifex; neuter 





2 ἤτοι ἀληϑές op ideis cavillatio lib. 3 Pyrrhon, gect. 268 et 
jbíra adversus Ethicos, 

a) ec dv» τοῖς Σχεπτιχοῖς ὑπομνήμασι] ut iam ad sect. 96 monui, non 
plaase certwm am aliud opus auus deperditum ionuat Sextus, quamquam 
verum nullum dari disputat aon modo lib. 2 adversus Lopicos sect. 8 
seq. sed etiam lib. 9 Pyrrhon. sect. 86 seq. 

δ) ἥτοι veyvixor ἔστι] ordem .cavillatio lib. adversus Kthicos. ἤτοι pro 

reposui e mss et χαϑόλου te pro χαϑόλου δέ. 

«) ὡς οὐδὲ ὁ τυφλὸς τὸν τυφλὸν] idem fait lib, 8 — sect. 259, 

. ubi dicta si pet vide, 


i 


ΑΟΥΕΣΕΙ ΞΙῸΒ MATHEMATICOS (Lib ἢ 6.4. 11 


UR xal ov μᾶλλον οὗτος ἐκείνου ἢ ἐχεῖνος τούτου χρείαν 
Ὥς, τὸ ἐεανϑάνειν τοῖς ἰσοις περιουσιαζόμενοι" οὔτε ὃ 


-ς τὸν τεχνίτην" ὅμοιον γὰρ ὡς εἴ τις λέγοι τὸν βλέποντα 83 


τὴς πεπη θεω μεέγου ὁδηγεῖσϑαι. καὶ γὰρ ó ἄτεχνος πρὸς τὰ P 222 


"ὦ τῶν ϑεωρημάτων πεπηρωμένος οὐκ ἂν δύναιτό τινα 
c: 6 ρμεηδὲ τὴν ἀρχὴν οἶδε. καὶ ὃ τεχνίτης διαβλέπων 
μῆς τεχνεκοῖς ϑεωρήμασι καὶ σιν αὐτῶν ἐσχηκὼς οὐ 


"T€& τοῦ δεδάξαντος. “λείπεται οὖν τὸν τεχνίτην τοῦ ἀτέχνου 88 


oiov εἶνοιε λέγειν, ὃ τῶν προτέρων ἐστὶν ἀτοπώτερον" ὃ 
E τεχνέτης. συνηπόρηται ἡμῖν τοῖς τῆς τέχνης ϑεωρήμασιν 
ὦ Σχεπτεκζῷ τόπῳ“), ὃ τε ἄτεχνος οὔτε ὅτε ἐστὶν ἄτεχνος 

Tut yevéa Sexe τεχνίτης, οὔτε ὅτε ἐστὶ τεχνίτης, ἔτι γίνεται. 


mv, ἀλλ᾽ ἔστιν. ἄτεχνος μὲν γὰρ ὧν ὅμοιός ἐστε τῷ ix 


Mis τυφλῷ ἢ κωφῷ, καὶ ὃν τρύπον οὗτος οὐδέποτε ἢ εἰς 
᾿άτων *) ἢ εἷς φωνῶν. ἔννοιαν ἐλϑεῖν πέφυκεν, οὕτως οὐδὲ 
πίχνος» ἐφ᾿ ὅσον! ) ἐστὶν ἄτεχνος, τετυφλωμένος καὶ κεχω- 
μος πρὸς τὰ τεχνικὰ ϑεωρήματα οὔτε ἐδεῖν οὔτε ἀκοῦσαέ 
τούτων οἷός τέ ἐστι" τεχνίτης δὲ ") γενόμενος οὐκέτι διδά-- 


παι, ἀλλὰ δεδίδακται. μεταχτέον δὲ τὰς. ἀπορίας ἐκ τῶν περὶ 88 


πυβολῆς καὶ πάϑοῦυς 9) γενέσεώς. τε καὶ φϑορᾶς ^) προεγχεχει-- 


ra eorum Opus habet ut díscat, nec hic mogis illo, quam hoc ille opus 
Bet ad discemdum, cum siut pares utriusque facultates, neque is qui arte 
r!. artificem. — 82. perinde enim esset ac si quis diceret videntem duci 
)ueco. mam qui arte caret ad artis caljgans praecepta hou posset ea 
iere quae plane non novit et artifex praeceptorum artis peritus ac pet- 
Pax nom indigebit doctore. 33. restat ergo ut artifex dicatur dector eius 
ὦ cret arte, quod quidem est absardius prioribus, mam mos Sceptico di- 
rzàTdi more nom mimus in dubium vocamus dari artificem quam artis prae- 
*"a ac theoremata. et qui caret arte heque quando est arte carens potest 
P^ atilex, neque quando est artifex , adhuc fit artifex, sed ost. 34. nam 
"m est quidem arte carens, similis est ei qni est ab ortu caecus aut sur- 
hs; et quomodo iste a natara aon ita est Comparatus ut ad colorum ant 
τοῦ wnquam veniat cogitatienem , ita neque qui caret arte, quatenus est 
"l^ carens, Occaecatus et obsurdoscens ad artis praecepta eorum ullum 
west videre aut audire. et cum effectus fuerit artifex, non amplius do- 
tiwr, sed est doctus. 35. traducendae autem sunt dubitationes ex iis quae 
maus argumentati do. mutátiono et affectione et ortu et interitu in contra- 





d) ἐν τῷ Σχεπτιχῷ τόπῳ] em τρόπῳ" sensus autem huius loci est 
quem in versione expressi, Sceptico dispetandi more non mimus in du- 
Wem vocari an detur artifex, quam. an dentur artis theoremata sive 
praecepta, sed. suut, etiam Scepticis veluti rhetoribus sui quidam com- 
munes loci, de quib's fuse lib. 1 Pyrthon. 

€) οὐδέποτε ἢ $ εἷς χρωμάτω»] confer lib, 8 Pyzrhon. sect. 964 οἱ lib; 
contra Ethicos, 

J)ie' $ow] ms Vratislav. unico vocabulo ἐφόσον, ut pese ante 
χατιδίαν εἰ mox vicissim οὐχ ἔτι pro οὐχέτι et. sect. 54 οὐδὲ μία pro 


οὐδεμία, cuius gemeris plura etiam ad libros Pyrrhoniarum institutionunt . 


Obervàre me memini, etiam χαζαστέρνων infra sect, 42 et τουτέστι sect. 
A, μηδεμίαν 61 etc. 
ἡ) legebatur τε] 


δἰ πὸ περὶ μεταβολῆς xal πάϑουςἾ lib. 1 contra Physicos et 8 Pyrrhon. 
s 


ἢ — τε καὶ φϑορᾶς] ΠΡ. 3 contra Pbysicos et 3 Pyrrhon. 


vct, 109 ge 
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puitérov ἡμῖν iv ταῖς πρὸς toic Φυσικοὺς ἀντιρρήσεσι. τὰ 

νῦν συγχωρήσαντες τοῖς ἀπὸ τῶν μαϑημάτων!") εἶναί τε τὸ ὁ 
δασχόμενον πρᾶγμα καὶ εἶναί τινα τὸν ὑφηγούμενον, ὡσαύτε 
δὲ καὶ ) τὸν μανϑάνοντα" τὸ μετὰ τοῦτο ἀπαιτῶμεν τὸν TQ 


$670» τῆς μαϑήσεως. ἢ γὰρ ἐναργείᾳ 1) γένεται ἢ λόγῳ xà τὶ 


, 


διδασκαλίας. ἀλλὰ τοίτων f μὲν ἐνάργεια τῶν δειχτιχῶν ἐστ 
M . . , T z 

τὸ δὲ δειχτὸν φαινόμενον, τὸ δὲ φαινόμενον, ἡ φαίνετας., xoi 

νῶς πᾶσι ληπτόν, τὸ δὲ χοινῶς πᾶσι ληπτὸν ἀδίδακτον " oi 


* MI : . 
81 ἀρὰ τὸ ἐναργείᾳ δεικτὸν διδακτόν. ὁ δὲ λόγος ἤτοι σημαένεε 


οὐ σημαίνει: καὶ. μηδὲν μὲν σημαίνων οὐδὲ διδάσκαλός τινὶ 
: -* ^ $ 

ἐστι, σημαίνων δὲ ἤτοι φύσει τε σημαίνει ἢ ϑέσει" καὶ qo. 

μὲν οὐ. σημαίνει") διὰ τὸ μὴ πάντας πάντων ἀκούειν, Ἕλληνα 


P 228 βαρβάρων καὶ βαρβάρους “Ἑλλήνων ἢ Ἕλληνας Ἑλλήνων ἢ Bao 
88 βάρους βαρβάρων. ϑέσει δὲ εἴπερ oruüivu, δῆλον ὡς οὗ μεὲ 


« 


T - 
προχατειληφότες τὰ xaO) ὧν αἱ λέξεις κεῖνται καὶ ἀντελήψψοντα 
, ) i2 / y3we Υ ὅκα . , ^ 2 ; 
τούτων, OU τὸ ἀγνοούμενον dS αὐτῶν διδασχόμένοι, τὸ δ᾽ ὅσες 
'ἤδεισαν ἀνανερύμενοι" οἱ δὲ χρήζοντες τῆς τῶν ἀγνοαυμένωΣ 
, 2; *P « 
μαϑήσεως οὐκέτι. εἰ οὖν οὔτε τὸ διδασχόμεγον ἔσειν οὔτε ( 
ἪΝ “ [d -— 
διδάσκων οὔτε ὃ μανθάνων. οὔτε ὃ τρόπος τῆς μαϑήσεως, δῆ- 


89λον ὡς οὐδὲ μάϑημα οὐδὲ 0 μαϑήματος προεστώς. ἀλλ᾽ ἐπεὶ 


* 


» 


dictionibus adversus Physicos. nuuc autem concedamus iis qui disciplinas 
profitentur, esse rem aliquam quae docetur, et esse aliquem qui docet, 
'similiter et ewm qni discit, atqne deinceps éxigamus viam ac modum di- 
scendi, 36. exístit enim doctriea aut evidentia ant oratione, sed ex his 
evidentia Quidem est in iis quae ostendi possunt, qnod autem ostendi potest, 
manifesto apparet, quod antem manifesto apparet, quatenus apparet, ut 
communiter póssit 13b empibus approlendi, ext eiusmodi et dooeri non pos- 
sit; non enim quod re ipsa potest ostendi est eiusmodi ut. possit doceri sive 
doctrina indigent, qnod ergo evidenter ostendi potest, noa potest. doceri. 
317. oratio autem aot significat. eut. nom sigeilicat.. e$ nihil quidens signifi- 
cans ne alicuius quidem est magistra ao docens aliquem. significans autem 
alt natura significat aliquid aut ex ínstitnto ac impositioat. €6& natura qui- 
dem non significat, propterea qnod non omaes Graeci omnes iatelligaant 
barbaros, et barbari Graecos aunt Qreeci Graecos amt. barhari barbaros, 
98. ex instituto autém et $mpositione si siguificat, est perspicuum quod iji 
quidem qui anticiparüut es «uibs impositae fuerunt dictiones, ea etiam 
apprehendenf, mou ex eis docti id quod: igaorabatur, aed id' quod sciebant | 
renovantes. non hHidem autem ii qui opus habeat ut discant ea quae ab 
iis ignorantur, si ergo meque est quod dooetgr. neque qui docet neque - 
qui discit neque modus disceudi, est perspicuum quod neque est dísciplioa ! 


neque qui praesit disciplinae. :3).. «ed qnoniam non solun universe et ia. 








L] 

ἢ τοῖς ἀπὸ τῶν μαϑημάτων} hoc loco noh minus laxe vocabulum hoc 
accipitur, quam in titàlo horum librorum adversus Mathematicos, ut hu- 
maniorum disciplinarum quarumcumque doctores illo comprehendantur. 
aic infra sect. 38 ὡς οὐδὰ μέϑημα" οὐδὲ ὁ μαϑήματος προεξστώρ. et πρὸς 
πάντας μαϑηματιχοῦς. .. 75 

À) ὡσαύτως δὲ καὶ] apte hase verba in mss praemittitur titulus; περὶ 
τρόπου μαϑήσεως. votula -xe/^3u editis exciderat. in iisdem male erat 
comma ante μεεὰ τοῦτο. | 

ὦ ἢ γὰρ ἐναργείᾳ] ita legendum, uti etiam mox agnoscit ms Vratislav. 
et Ciz, non ἐνεργείᾳ. eundera errorem notavi 3 Pyrihos: sect, 266. sed 
in libro adversus Ethicos recte semper ἐναργείᾳ habebant etjam editi. 

m] φύσει μὲν οὐ σημαίγει) vido fi placet notata ad lib, 2 Pyrrho». 
seet, 214. 


1 


ADVERSUS GRAMMATICOS [Lib I) C. 1. — 10 


& ταϑολεχὴν μόνον ") πρὸς πάντας τοὺς μαϑηματικοὺς ὕπε- 
quida ποεήσασϑαι τὴν ἀντίροησιν, ἀλλὰ καὶ ἰδικωτέραν πρὸς 
aurov, ὑποτιϑέμενοι τὸ εἶναί τε μάϑημωα xal δυνατὴν $nág- 
εν τὴν μάϑησιν, -σχοπῶμεν εἰ καὶ τὸ ἑκάστου μαϑήματος 
τάγμα δυνατὸν ἐστι, λαμβάνοντες πρὸς τοὺς ἐλέγχους μὴ 


rra τὰ παρὰ τοῖς ἐλεγχομένοις λεγόμξνα --- τοῦτο γὰρ σὺν 
τῷ περισχελεῖ καὶ ἀμέϑοδον, ἐπεὶ τάχα xal ἀδύνατόν ἐστι — 
μῖε δ᾽ ἔχ πάντων τὰ ὅποιαοῦν --- ἰοῦτο γὰρ ἴσως οὐδὲ4θ' 


εὐιχνεῖται αὐτῶν --- ἀλλὰ τὰ ὧν ἀναιρουμένων ^?) συναναιρεῖ-- 

m πάντα, χρὶ ὃν τρόπον oi πόλιν λαβεῖν σπεύδοντες ἐχείνων 
μέιστα ἐγχρατεῖς γίνεσϑαι σπουδάζουσιν, ὧν ἁλόντων καὶ $ 

τὸς ἑάλωχεν,. οἷον τείχη καθαιροῦντες ἢ στύλον ἐμπιπράντες 

ἢ τὸς εἰς τὸ ζῆν ἀφορμὰς ἀποχλείοντες" οὕττυ xal ἡμεῖς τοῖς 

ix) τῶν μαϑημάτων διαγωνιζόμενοι τὸ αὐτὸ πειράζωμεν P), ἐξ 

ὧν αἰτοῖς σώζεται τὰ πάντα, olov ἢ ἀρχὰς ἢ τὰς ἐκ τῶν ἀρ- 

p» χαϑολικὰς μεθόδους ἢ τὰ τέλη" ἐν τούτοις γὰρ ἢ àx τού! - — 
mr συγίσταταε 7) πᾶν μάϑημαι Θ᾿ ᾿ 





Βίβλιον πρῶτον: 
ΚΕΦ. α΄. 
Πρὸς Γραμματικοὺς ?):. ὡς 
Ἠρχέτω δὲ ἡμῖν εὐθὺς 7 πρὸς τοὺς Γραμμάτιχοὺς ζήτη- 41 
ας, πρῶτον μὲν ἐπείπερ ἀπὸ νηπιότητος σχεδὸν καὶ ἐκ πρώτων 


pere. polliciti sumus. nos esse dicturos allversud omues qui. profKentur di- 
Kipins, sed etjaun privatim ac separatim adversus usamquemque, nos po- 
weis esse aliquam disciplinam et posse ferr ut discatur, consideremus aa 
mpalaram disciplisiarum posait subsistere: professio: neque omuia ad refel- 
bedam sumemus quiae Ab lis quos oppugnamus deceninr — 00 eaim cum 
Ὁ quod est aspermam ac molestum abhorret quoque a methodo ac fortasse 
eam feri nom potest. 40. neque qualiacumque ex omnibus — boc enim 
lttase men suífceret — sed ea quibus eversis aimul omnia tolluntur, et 
qwaodo qui oppidaz conantur capere in eo studiwm et eperem ponunt nt 
ls potiantur, qnibas captis oppidum quoque éaptum ait, ut qui muros di- 
ταδεὶ axt classem incendant amt comuesatus interoludant: ita nos. quoque 
avermus eos depugnantes qni profiteutnr disciplinas idem tentemus adversus 
ea ex quibus eis salva sunt omnia, nempe vel principia vel uaiversales 
athodos quae deducuntur ex principiis vel fines. im Hhis euim] vel ex his 
cat emnis disciplina, 


- 


——— 
Liber 1 
car. L 


Ádversus Grammaticos, 


, A.Sutim itaque familiem ducat nobis disquibitio ddversus Oramma- 
ücó, primum quidem, quoniam propemodut ab iufantia et ab ipsis intp- 


— — — x 


A) μόνο» ita mss pró μόνην. i: ᾿ Ἢ Ῥ 223 : 


o) ὧν ἀναιρουμένων] ita recte mss pro τῶν. 

P) πειράζωμενὶ ita mss et interpres proó πειράζομεν, 

4) συνέσταται] ita mas Vratislav. et Cis. pro συνίστίετο. 

ἢ πρὸς louupdrixosg] hune librant Sextí publiclà prideni praelectio- — v 
B2 


e 


P 221 
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— CER EUNT ACE — 

σπαργάνων γραμματικῇ παβφαδιδόμεϑα . ἔστι δὲ αὕτη οἷον ἄφεττ 
-- i En e 

ριόν τε πρὸς τὴν τῶν ἄλλων μάϑησιν. d' ὅτι παρὰ πεάσε 

^t c [ 

᾿ιϑοασύνεται τὰς ἐπιστήμας σχεδὸν vi τὴν τῶν Σειρήνων vn 


, 


49 σχέσιν ὑπισχνουμένη: ἐκεῖναι μὲν γὰρ εἴδυῖαι ὅτι φύσει φελοτεεε 
ϑής ἐστιν ἄνθρωπος καὶ πολὺς αὐτῷ κατὰ στέρνων τῆς ἀλη 
ϑείας ἵμερος ἐντέτηχεν, οὐ μόνον ϑεσπεσίοις μέλεσι" κηλη σει 
τοὺς παραπλέοντας ὑπισχνοῦνται, ἀλλὰ καὶ τὰ ὄντα αὐτοὺς δι 
δάξειν " φασὶ γὰρ ἢ ' | 
| Zip! ἄγ᾽ ἰών, πολέαιν᾽ Ὀδυσεῦ, μέγα κῦδος yam, 
νῆα κατάστησον, ἵνα νωϊτέρην  ὃπ᾽ ἀχούσῃς. 

οὐ γάρ πώ τις τῇδε παρέπλω *) νηΐ μελαίνῃ, 

πρίν.γ ἡμέων μελίγηρυν ἀπὸ στομάξων ὄπ᾽ ᾿ ἀκούσῃ" 
ἀλλ᾽ ὅγε τερψάμενος νεῖται xol πλείονα εἰδώς. 

» ἢ , 3 ev 2 1 2 J 

ἰδμεν γάρ τοι πάνϑ᾽ ὃσ-. ἐνὲ Τροίῃ εὑρείῃ 
“4ργεῖοι Τρῶές τε ϑεῶν ἰότητι μόγησαν" — 
ἰδμεν δ᾽ ὕσσα γένηται ἐπὶ χϑονὶ πουλυβοτείρῃ. 

nabnlis tradimur grammaticae, ea enim est ex qua velut ex carceribu: 
quibusdam emittimur ad alias disciplinas discendas, deinde quod supra 
omnes gloriatur scientias, idem fere .promittens quod Sirenes, 42. nam illae 
quidem gnarae bominem esse sciscitandi et audiendi cupidum et magnum 
veritatis desiderium esse illius pectori insituom, non solum divinis cantibus 
se praeternavigantes esse delinituras, sed ipses rerum quoque docturas co- 
guitionem pollicentur. dicunt enit: 
: : age: percelebris Graeoorum gloria Ulixes, 

siste ratem, vox nostre tuas pertingat ut aures. 

hac prius haud ulli transgressa est caerula puppis, ' 

oris quam auwdierie duffdissime carmiuo nostri, ' ] . 
«is laetus vero et discens: permulta recessit, 

scimus. enim Troum et Daeaoum quescumque labores, 

quos magna in Troia xetn.subioro deorum, 

atqué alma ia terra scimus quaecumque goruntur, | 





nibus confutavit Caspar Batrlaeus, ut colligas ex- Vossii Aristarcho lib. 1' 
cap. 3, ubi'ait se speravYe publici iuris futura illa, quae fuse ille con-- 
tra Scepticos grámmaticam oppugnartes disseruerit. nonnulla etiam op- 
pugnat Vossius ipse:tum laudato in opere tum' im arte Historica. mihi. 
non propositum est cavillationes Sexti omnes confutare, sed ad mss co-- 
' dices castigatum explanare hunc' scriptorem atque illustrare vt intellipi 
ab omnibus possit. porro codices mss V et Ciz. libros et capita non ad- 
numerant, itàque in illis hic titulus βιβλέον πρῶτον κεφ. α΄. desideratur. 


P994 ^) μέλεσι] ita recte mss pro μέρεσι. 


4) φασὶ γάρ] Sirenum vox apad-Homerum Odyss. μ΄ 184 sqq. quam 
ita Latine expressit Cicero 5 de Finibus c. 18: 
O decus Argolicum, quin' puppim flectis, Ulixes, 
auribus ut nostros possié &gnoscere cantus. 
nam nemo haec umquam est tranaveciya caerula cursu 
quin prius adstiterit vocum dulcedine captus, : 
-post variis uvido. aatiotne pectore musit, , ; 
doctior ad patrias lapene pervenerit oras. — , 
nos prave certamen belli clademque canemus 
Graecia quam Troiae divino numine vexit 
omniaque e latis regum vestigia teris, 
΄ u) νωϊτέρην] ita et Homeri codices. sed apud Clementem Alex. p. 73 
Protreptici ϑειοτέρην. F 5 
x) παρέπλω] Homeri codices παρήλασε et proximo versu ἀχοῦσω 
. pro ἀχούση. 
Y à 


-ς 


^ 


ADVERSUS GRAMMATICOS [||5. ΠΟ. 1.3. 21 


ἐδὲ γραμματικὴ σὺν τῷ τὼ ἐκ τῶν μύϑων τε καὶ ἱστοριῶν 43 
πὸ διορίζειν καὶ τὸ περὶ τὰς διαλέκτους καὶ τεχνολογίας καὶ 
ὠμνώσεις πραγματικὸν Y) αὐχοῦσα τιολὺν ἑαυτῆς ἐργάζεται τοῖς 
&torct πόϑον. ἀλλ᾽ ἵνα μὴ παρὰ ϑύραν πλανᾶσϑαι δοκῶμεν, 
τποδειχτέον πόσαι τέ εἶσι γραμματικαί, καὶ περὶ τίνος αὐτῶν 
τχειται ζητεῖν. | 


ΚΕΦ. f. 
Ποσαχῶς λέγεται γραμματική. 


Γραμματικὴ τοίνυν λέγεταε κατὰ ὁμωνυμίαν κοινῶς τε καὶ Ἰ 
dic, xal χοενῶς μὲν ἢ τῶν ὅὁποιωνδηποτοῦν γραμμάτων εἴδη- 
ὅς, ἐάν τε Ἑλληνικῶν ἐάν τε βαρβαρικῶν, ἣν συνήϑως γραμ-- 
μετιστιχὴν Ὦ καλοῦμεν" ἰδιαίτερον δὲ 7 ἐντελὴς “) καὶ τοῖς περὶ 
harga τὸν Ἰαλλώτην “Τριστοφάνην τὲ καὶ ““ρίσταρχον ἔχ- 
πονιϑεῖσα. δοκεῖ δὲ τούτων ἑκατέρα καὶ ἀπό τινος ἐτύμου φε- 45 
φυνύμως προσηγορεῦσθαι" - ἢ μὲν γὰρ πρώτη ἀπὸ τῶν γραμ- 
μων, ὅΐς σηρμειούμεϑᾳ τὰς ἐνάρϑρους φωνάς" ἡ δὲ δευτέρα ' 
τέχα μέν, ὥς τινες ἠξιώκασι, διαταχτικώτερον ᾽) ἀπὸ τῆς πρώ-" 328 


43. grammatica eutfem cum eo quod fabulas exponere et historias etiam 
πῖι dimdicare dialectorum , atque in artis praeceptis atque lectionum va- : 
netate tradere utilia se iattat, audientibus hoc magnum sui affert deside- 
mm, sed ne a foribus, quod dicitur, 'aberrare videamur, osteudendum 
ei quot sint grammaticae et de quanam ex iis sit nobis propositum quaerere. 


cAP. II. 
Quot modis dicitar grammatica, 


L 

44. Grammatica ergo diversa significatione et communiter accipitur et 
pope; ac communiter quidem pro coguitione cuiusmodicumque literarum, 
με Graecarum seu barberarum, quam grammatisticen -appellare consuevi- 
mu. proprie autem est perfecta illa et absoluta et qualis fuit elaborata 
sadio ac diligentia Cratetis MMallotae et Aristophanis et Aristarchi. 45. vi- « 
' detur autem utraque ex quadam notatidne eiusdem nominis esse appellata. 
pir enim a literis quibus signamus voces articulatas , posterior autem for- 
Mae quidem, ut nonnulli censuerunt, ut distingueretur a priore, est enim 





*) πραγματιχὸὃν] ms Ciz. πραχτικόν. paullo ante interpuoxi post verba 
ἱπρριῶν λόγῳ, male enim interpunctionem habebant eliti post διορίζει» 
[Tam iaterpunctionem inutilem sustulimus hic ut alibi]. * 

) γραμματιστικὴ»} Latinis literaturam, unde grammatistae οἵ γραμ- 
ματοδιδάσχαλοε literatores, qui primà elementa docerent. de hac lizera- 
tione, ut vocat Marcianus Capella, et prammaticae artis infantia qua- 
ám, erudite VVowerauus in libro de polymathia cap. 4 seq. pro ygag- 
ματιστιχὴν male hoc loco ms Cizense habebat γραμματικήν, 

a) j ἐντελῆς] ita recte mss Vratislav. et Ciz, pro εὐτελήσ, est autem 
"itis; idem quod infra .sect. 46 ἡ τέλειος γραμματική de grammaticis 

necorum qui statim memoraatur celeberrimis Cratete Mallote, Aristo- 
plane atque Aristarcho, quemadmodam de aliis quoque artem hanc cum 
lade professis, dixi volumine septimo Bibliothecae Graecae. 

b) διαταχτιχώτερο»] apud Suidam haec vox scribitur. διατατιχώτερον. P 2255 
"taulem a διατάττει»ν quod significat distinguere, unde Sextus notat 
Fimmatficaem ἃ grammatistioa dictam, distinctionis causa. hinc et patet 
Polybii locum spud Suidam interpretandum: τοῦτ᾽ ἄμεινον ὑπολαμβά- 
nri; dyes καὶ διατάαχτιχώτερον τὸ μήτϑ và «αιρῷ pais ταῖς ἐχκλησια- 


| : 
| 
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της μοῖρα γάρ ἔστιν αὐτῆς)" xol ὃν τρύπον largus) εἴρητ 
μὲν τὸ παλαιὸν ἀπὸ τῆς τῶν ἰῶν 9) Baigéoeü, ἐπιχκατηγορεῖτ 
δὲ νῦν xai τῆς τῶν ἄλλων παϑῶν ἀνασκευῆς πολλῷ vtyvaxcor éot 
46 οἴσης" καὶ ὡς γεωμετρία ἔσπακε, μὲν τὴν χλῆσιν ἀρχικῶς d 
τῆς κατὰ τὴν γῆν κατἀμετρήσεως, τάττεται δὲ ἐπὶ τοῦ zt 6i 
τος xai xarà τῆς τῶν φυσικωτέρων  ϑεωρίας, οὕτω καὶ 
τέλειος γραμματικὴ ἀπὸ τῆς τῶν γραμμάτων εἰδήσεως κατ΄ &oxo 
ὀνομασϑεῖσα διετάϑῃ ἢ) καὶ ἐπὶ τὴν ἐν τοῖς ποικιλωτέροις ex τά 
41 καὶ τεχνικωυτέροις ϑεωρήμασι γνῶσιν. ᾿τάχα δέ, ὥς φασιν 
περὶ τὸν ᾿σκληπιάδην 9), καὶ αὐτὴ ἀπὸ μὲν γραμμάτων ὠνόμα 
σται, οὐκ ἀπὸ τούτων δὲ dq? ὧν καὶ ἥ γραμματιστικήλ)" ἀλλ 
ἐχείνη μέν, ὡς ἔφην, ἀπὸ τῶν στοιχείων, αὕτη δὲ ἀπὸ τῷ 
συγγραμμάτων περὶ οἷς πονεῖται. γράμματα yóo καὶ ταῦτ. 
προσηγορεύετο, χαϑὸ καὶ δημόσια καλοῦμεν γράμματα *), κα 
πολλῶν τινα, γραμμάτων ἢ) ἔμπειρον ὑπάρχειν φαμέν, τοῦτ᾽ ἔστε" 


illius pars: et quomodo medeudi, ars olim quidem fuit appellata ἰωσρεκή 
telis, qui ?oí dicuntur, eximendis, dicitur antem nunc quoque de propul 
satione aliorum morborum et cura quae est longe artüificiosior ; 46. et quo 
modo geometria ah initio quidem suam traxit appellationem ex dimension: 
ferrae, usurpatnr autem jn praesentia etiam de coutemplatione reram magi 
naturalium: jta etiam perfecta grammatica a literarum coguitione iu juiuk« 
' poninata extensa est ad cognitionem quae versatur in variis magis magis 
que artificiosis circa literas praeceptis. 47. fortasse autem , ut dicit Ascle 
piades, ipsa quoque nominata est a literis, sed non ab iisdem a quibu: 
gramimatistica seu ars literatoria. sed illa quidem, ut dixi, dicitur ab ele- 
ment.s; haec vero a scriptis in quibus versatur. nam ea quoque appelian. 
tur literae, quomodo etiam publicay voclmnus literas, et multarum literarum 





στιχαῖς xol zagaararixeig διαϑέσεσι παραγίνεσϑαι τῶν ἐναντίων. δος 
melius ducentes 4486 εἰ quo αὖ inimicis magia dignoscatur, δὲ cum adver- 
sariis non versentur, neque quando occasione illi — neque quando 
. conventu« celebrant , aut. efferuntur. animis, pro διαταχτιχώτερον im ms 
Cizgnsi erat διδαχτιχωτέρον, sed erat correctum διατασιχώτερον. 

€) μοῖρα γάρ ἔστιν αὐτῆς} grammatistice grammatices pars. 

d) ἀπὸ τῆς τῶν lv] ita recte mss pro lur, est autem ab ἰός, quod 
telum significat ; nam antiquissimi medicorum chirurgi eximendis telis, 

: si quis iaculo ictus fuisset; operam suam navabant. itaque interpretem 
BHervetum, qui baac verba reddiderat: appellata latQixr, a.venenosis euc- 
cis qui lu( dicuntur recte reprehendit Aegidius Menagius, quem consules 
in amoenitatibus luris Civilis cap. 35. 

€) xex& τῆς τῶν — geometriae enim scitis ad caelestium 
orbium megnitudinem, distaptias et totius mundi rationes mensurandas 
wsi sunt acytissima ingenia, ut nostra aetate C. G. Leibnitius, laaacus 
Newtonus et cum bis comparandus lacobus Hermannus. 

f) διετάϑὴη) ita recte mss pro διεεέϑη: est enim a διατεένως 

4) o£ περὶ τὸν ᾿Ἰσχληπιάδην) non dubito Asclepiadem Myrleanum in- 
telligi qui grammaticus Pompeii magni aetate Romae clarus fuit. de illo 
dixi vo ἈΡΣ δι 1 Bibl. Graecad p. 51. 

À) γραμματιστιχή] ita pro γραμμᾳειχή legendum sensus arguit, et in 
suo codice reperit liervetus. 

i) δημόσια ψράμματα) ita ex mss legendum pro δημοσίᾳ. Demosthe- 
nes χοιγὰ γράμματα dixit pro «criptis publicis. Cicero etiam de parti- 
Wone oratoria c. 196 literam ponit pro. γραφῇ sive libello qui iudici 
exhibetur, quod ea litera de accusatore soleat dari iudict, 

À) πολλῶν vosuucter] pertiget huc Festi illud ad Paulum apostolum, 
Actor. 36 24: πολλά σε γράμματα εἰς μανίαν περιτρέπει, 


, 


ADVERSUS GRAMMATICOS [Lib] C.2. 22 


οὐ τῶν στοιχείων, ἀλλὰ τῶν συγγραμμάτων. καὶ Καλλίμαχος 48 
ἀὲ ποτὲ μὲν τὸ ποίημα ἢ καλῶν γράμμα, ποτὲ δὲ τὸ καταλο- 
τάδην σύγγραμμα") φησὶ | "i 
KgosoqXov") πόνος dul, δόμῳ, ποτὲ ϑεῖον ἀοιδὸν ?) 
. Φδεξαμένου" κλαίω δ᾽ Εὔρυτον») ὅσσ᾽. ἔπαϑεν, | 
καὶ ξανϑὴν lókuav. Ὁμήρειον 5) δὲ καλεῦμαι P 9926 
γράμμα" Ἀρεωφύλῳ"), Ζεῦ φίλε, τοῦτο μέγα. t 
χαὶ πάλεν ") ᾿ 


εἶπας “Ἥλιε xatot" Κλεόμβροτος “Δμβρακιώτης *) 


dicimms esse peritum, hoc est nou elementorum, sed scriptorum. 48, et 
Callimachus eliquaodo quidem po6ma vocat γράμμα, hoc est literam, ali- 
qwamdo etiam quod scriptum est soluta oratione, ut cum ait; 
Creophyli labor iste, domo qui excepit Homeram, 
Euryte sed casus i iie maeste (uos, 
jormosamque Iolen. nudc Htera dicor Homeri, 
luppiter? auctori hoc gloria magna suo e»t. — 


a 


; Longum Phoebe vale, Ambraciota Cleombrotus inquit, 





ἢ ποτὲ uiv τὸ ποίημα) sic et Io. Tzetzes Chiliad. 1 v. 513. 

ὡς Εὐριπίδης γράφει μὲν ἐν γράμματι Ἑχάβης. « 

25) σύγγραμμα) Etymologicum magoum: γράμματα ἔχαάλοιν οὗ παλαιοῦ 
τὰ συγγϑαμμκια, ὡς Καλλέμαχος, γμάμματα δ᾽ oUx εἴλισσεν ἀπύχριφα. 
idem habet Ammonius grammaticus libro de differeatiis Yocabulorum, 
misi quod pro συγγράμματα male γράμματα excusum. ad caetera quae 
idem Ammonius de differentia γράμματος et στοιχεέου, quorum illud 
fguraem hoc sonum proprie significat, conferendus Valesius ad Sozo- — ; 
meni 6 35. t 

x») Ἀρεωςὕλου] spud Strabonem 14 p. 638 et Eustathium in Iliad, β΄ 
p. 250, ubi hoc Callimachi epigramma exstat, quemadmodum et in 
scholiis ineditis ad Dionysium 'l'hracem, legas toU Σαμίου πόνος elu, 
et erat patria Samius Creophylus, de quo nolo hic repetere quae disi 
libro prsmo Bibliothecae Graecae capite 4. IAnth. Pal. t. 2 p. 771 Jac, 
epigr. 6 D. Ernesti.) 

o) ϑεῖον «οιδόν}] apud Strabonem et Eustathium θεῖον Ὅμηρον. porro 
Homeri a Creophylo excepti hospitio meminit praeter alios Iagmblichus 
im vita Pythagorae sect. 11. - 

p) κλαίω d' Erovrov] poématis de quo hoc epigramma loquitur, ar- 
gumentum [fuit Oechaliae urbis in Boeotia excidium, ΟἸχαλίκς ἅλωσις. 
diruta autem est Oechalia ab Hercule, quod Eurytus urbis iliius rex 
fiiam suam lolam ipsi dare nuptui recusassety quam tamen promiserat 
ei a quo fuisset in jaculandi arte superatus, quam conditionem liercu- 
les implevit, vide scholia Graeca ad lliad. &' 390, Plutarchum apud 
Euseb. lib. 5 cap. 4 Praeparet. y. 185. 

4) Ὁμήρειο») ita non modo Strabo et Eustathius et inedita ad Dio- P 996 
nysium "Thracem scholia et Etymologicum Magnum in γράμμα, ded ΄ 
etiam codices Sexti nostri mss pro Ὅμηρου γῦν, quod in editis erat, 
atque ideo non immerito expunxi, ' 
' σὴ Κρεωφύλῳ] male in editis Κρεοφύλου. ait autem Callimachus magnae 
hoc gloriae esse Creophylo, quod poſëma eius Homero tamquam auctori 
tübuatur. Euststhius: διὸ xe) Καλλίμαχος ὑπηδηλῶν δὅεε Κρεώφυλος 
'Ounoe ἐπονομιάσας τὸ ποίημα, οὐ τὸν Ὅμηρον ἀλλ᾽ ἑαυιὸν ἐσέμνυψεν, 
ὡς δῆϑεν ὁμηρίζοντα. . . 

[7 Anth. Pel. 7 471 to 1 p. 450 lae] 

8) KieotrBooroc ᾿Αμβραχιώ της in: Anthologia epigrammatum epigram- 
mate ultimo libti tertii et in Callimachi editionibus legitur ὠὡμβραχεώτης 
[ἱιβρακιώτης Llacobsius.]. sed ᾿φιβρικκιώτης sine articulo babeut praeter 
δ ν᾽ ι i - 


x 
LÀ 


24 , SEXTI BAPIRICI 


ἥλατ᾽ ἀφ᾽ ὑψηλοῦ. τείχεος εἷς Zfíóg».). 
ἄξιον οὐδὲν ἰδὼν ϑανάτου τέλος ")" ἀλλὰ Πλάτωνος 
ἕν τὸ περὶ ψυχῆς ) γροάμμ᾽ ἀναλεξάμενος. 
as πλὴν διττῆς οὔσης γραμματικῆς, τῆς μὲν τὰ στοιχεῖα καὶ τὰ 
τούτων συμπλοχὰς διδάξειν ἐπαγγελλομένης, καὶ χκαϑόλου τέκν, 
τινὸς οὔσης τοῦ γράφειν τε καὶ ἀναγινώσκειν, τῆς δὲ βαϑυτέραι: 
παρὰ ταύτην δυνάμεως οὐκ ἐν ψιλῇ γραμμάτων γνώσει xtd 
γης, ἀλλὰ xüv τῷ ἐξετάζειν τὴν εὕρεσιν, αὐτῶν καὶ τὴν φύσε" 
ἔτι δὲ τὰ dx τούτων συνεστῶτα λόγου μέρη καὶ εἴ τι τῆς αὐτῆς 
ἰδέας ϑεωρεῖται " πρόχειται νῦν ἀντιλέγειν o) τῇ προτέρᾳ" συκμε- 
φώνως γὰρ κατὰ πάντας ἐστὶ χρειώδης, ἐν οἷς ϑετέον καὶ τὸν 
L . 


de muro ia Ditis prosiliitque domum. 
funere nil dignam passas, sed sola Platonis 

de vita mentis litera lecta fuit. 
49. sed cum sit duplex grammetica, alia quidem qdae profitetur se doctu- 
ram esse elementa et eorum connexioneg et, ut pancis dicam, est ars quae- 
dam legendi et scribendi, alia autem praeter banc facultas profundior, quae 
nou sita est in nuda literarum cegnitione, sed etiam in examiganda earnm 
inventione et natura et praeterea in orationis partibus quae ex iis constant, 
et si quid eius generis consideratur: propositum nunc est nou dicere con- 
tra priorem ; in hoe enim conveniunt omnes quod sit utilis, inter quos est 


Sextum etiam Ammonii codices qui hoc Callimachi epigramma adfert 
. 6 in voces quinque Porphyrii, quemadmodum et auctor soholiorum 
ineditorum ad Dionysium Thracem. 
1) εἰς Atonv] sic Anthologia [ff£da» Iac.] et Dionysii Thracis scholia- 
stes, pro quo Ámmonius εἰς "4fdov. sed Cicero videri potest legisse εἰς 
&Aadt, ita enim ille lib, 1 Tusculan. c. 31: Callimachi quidem epigramma 
in Ambraciotam Cleombrotum est, quem ait, cum nihil εἰ accidisset ad- 
versi , e muro ae in mare abiecisse, lecto Platonis libro. pulchrius tamen 
ilud, f$4ar' εἰς ᾿“ἴδου ut Seneca epist. T7 desiliet in mortem. et' Cicero. 
potest mare expressisse, non quod in Callimacho vocabulum illud le- 
gisset, sed quod id fuit mortis genus quod saltu suo attigit Cleombro- 
tus. alii quidem scriptores KAsoufoorou πήδημα ut vocat Luciamus in 
Philopatride [c. 1 t. 3 p. 586 R.] ac praecipitem se dedisse memorant, 
de mari tacent: ita Lactantius 3 18, auctor epistolae de viro peifecto, 
quae legitur inter Hieronymi opera, Nonnus. bistoria 16 ad invectivam 
1 Nazianzeni in Iulianum, Augustinus ἃ de Civitate dei cap. 22, Pachy- 
eres. de sex definitionibus philosopbiae: ὥσπερ τὸ ““μβραχιωεικὸν 
χεῖνο μειράχιον Αλεόμβροτος ἐπελθὸν τὸν τοῦ Πλάτωνος Φαίδωνα, xal 
ἀπατηϑὲν πεέποιηχε xal ἑαυτὸν χατεχρήμνισδι Palladas ſimmo Agathias] in 
epigrammate 2 Ántholpg. p. 275: [Anih. Pal. 11 364 17 vol. 2 p. 419 Iac.] 


εἰ δ' 294906, τὸν παῖϑα Κλεόμβροτον Mufgaxuirqy ; 
μιμοῦ xol τεγέων σὸν δέμας ἔχχαλασον. 

w) ϑαγάτου τέλος] Ammonius, Anthologia et Dionysii scholiastes le- 
gunt ϑανάτον xoworv, quomodo videtur etiam legisse Cicero ; qum nihil 
€i accidisset adversi , et Augustinus: nihil enim urgebat aut. calamitate 

' — aut criminis scu verum seu falsum, [deinde 5 τὸ JlAat. Iacobs.) 


x) f£» τὸ περὶ ψυχῆς} Platonis Phaeda, alio nomine inscribitur etigm 
περὶ ψυχῆς. Cicero 1 "Tusc. Platonis liber qui est de ahimo, is ajio no- 
mine Phaedo dicitur. apud Ammonium vero grammaticum Jibro de dif- 
ferentiis vocabulorum in γράμμα male quidam libri h&bent ἐν τῷ περὶ 
ψυχῆς, quod temen in Vulcanii editione e«t emendatum. vide si placet 

uae de Phaedone Platonis asnotavi lib. 3 bibliothecae Graecae cap. 1 
fet VV yttenbach, ad Phaedon. isnit.] 


τ — — — mm 


ADVERSUS ΘΒΑΜΜΑΤΙΟΟΒ (LibI]C.2. 8 


Fxixotpo» , tl xal δοχεῖ τοῖς ἀπὸ τῶν μαϑημάτων ") διεχϑραίς- 

μιν" i» γοῦν τῷ περὶ δώρων καὶ χάριτος ἱκωνῶς πειρᾶται 
ἑιδάσχεεν ὅτε ἀναγχαῖόν ἐστι τοῖς σοφοῖς μανϑάνειν γράμματα. 

σαὶ ἄλλως εἴποιμεν“) ἄν ἡμεῖς, ov σοφοῖς μόνον, ἀλλὰ Καὶ 50 
πᾶσιν ἀνθρώποις; ὅτι γὰρ πάσης τέλνης τὸ τέλος εὔχρηστόν 

ἐστι τῷ βίω, φατερόν. τῶν δὲ τεχνῶν od μὲν προηγουμένως ὑπὲρ δ1 

Hz τῶν ὀχληρῶν ἐχκλίσεως. παρῆλθον, ot "δὲ ὑπὲρ τῆς ᾿ τῶν! 5 
epépuo» εὑρέσεως. xul ἐστὶ τῆς μὲν πρώτης: ἰδέας Ἰατριχή, 
χνὶς οὖσα καὶ λυσίπονος τέχνη, τῆς δὲ δευτέρας κυβερνητική" P 223 
τῆς γὰρ ἀπὸ τῶν ἄλλων ἐϑγῶν ᾽) χρείας μάλεστα δέονταε πάντες 
ἄνϑοωποει. ἐπεὶ οὖν ἢ γραμματιστικὴ 2. διὰ τῆς τῶν γραριχιάς. 52 
τῶν ἐπινοίας ἰᾶται μὲν ἀργότατον πάϑος τὴν λήθην. συνέχεε δὲ 
ἀγαγχαιοτάτην ἐνέργειαν τὴν μνήμην, τὰ πάντα ἐπ᾿ αὐτῇ xe 

ru σχεδόν. καὶ οὔτε ἄλλοις vt ἔνεστι τῶν ἀναγκαιοτάτων 4) 0i- 
ἐάσχειν οὔτε παρ᾽ ἄλλου μαϑεῖν τι τῶν λυσιτελῶν χωρὶς 

ὀτνατὸν ἔσται. οὐκοῦν τῶν χρησιμωτάτων ἢ γραμματιστική. 
ἀμέλεε γοῦν οὐδὲ ϑελήσαντες ταύυτὴν δυνησόμεθα ἀπεριτρέπτως 58 
ἀγελεῖν ^ εἰ γὰρ ai ἄχρηστον διδάσχουσαι τὴν γραμματικὴν ἔἐπι-- 
χειρήσεις εἰσὶν εὔχρηστοι, οὔτε δὲ uvnguovtvO vat οὔτε τοῖς αὖς 
Jug παραδοθῆναι χωρὶς αὐτῆς δύνανται"), χρειώωδης ἐστὶν ἢ 
etiam annumerandus Epicerus, etiamsi videatur esse imimicus eorum qui ' 
profitentur disciplinas: in libro quidem certe de donis et gratia conatur de- . 
eere quod necesse sit sapientibus discere literas, 50. et alioqui nos dixe- - 
rmes quod non solum sapientibus, sed etjam omnibus hominibus; est enim 
perspicnum quod omnis artis finis est vitae utilis, 51, ex artibus 'autem 

aliae quidem jm primis accesserunt pro declinandis ac depellendis iis quao 

samt molesta, aliae aufem pro inveniendis iis quae sunt utilia. et ex primo 
quidem genere est ers medicinae, ut quae sit ars remedium afferens et.do- 

lores selvens, ex secundo autem ars gubernandi. eo enim usu qui ex aliia 
gentibus percipitur maxime opus habent omnes homines. 52. quoniam ergo 
grammatistice per literas excogitatas otiosissimae quidem medetur affectioni, 
mempe oblivioni, continet autem operationem maxíme mecessariam nempe 
memoriam, Omnia fere iu ea sita sunt. et neque ea quae sunt mexime'ne- 
eessaria absque ea alios licet docere et nec sine ea aliquid utile ab allo 

disci potest. est ergo grammatistice longe utilissima, 53. eam quidem certé, 

me si voluerimus quidem, poterimus tollere ut non evertamur; si enim nti- 

les sunt argumentationes quae grammatisticam docent inutilem, neque vero 
memoriae mandari neque rursus tradi posteris absque ea possunt , utilis ess 


y) τοῖς ἀπὸ τῶν μαϑημάτων») supra sect. 1. 

z) ἂν τῷ περὶ ϑώρων xol χάριτος) huius libri Epicuri meminit Laür- 
tius 10 28. 

a) εἴπαιμε»] ms Cizense εἴποιμεν [quod recepimus]. ] 

b) τῆς γὰρ ἀπὸ τῶν ἄλλων l9yày] per navigationem ab aliis gentibus ad p 994 
nos afferuntur multa quibus ad commoditatem vitae carere non possu- 
mus, igitur χυβεργητιχή sive ars gubernandi naves utilissima est et ad 
commodum atque emolumentum reperta generis humani, 

€) ἡ γραμματισεική) ms Cizense hoo loco atque statim infra iterumque 
γραμματική minus bene, - 

d) τῶν ἀναγχαιοτάτων»} ms Vratislav. và» ἀναγχαέων. ἤ 

[2 in Fabr. ed. legebatur δύναται, errore utrum librarli an typogra- 
phi non liquet. in antecc. scribendum est: γραμματιστικήν.) 
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6 - '" -  REXTI ÉMPIRIC]. — RN 
γραμματιστική. καίτοι δόξῃ") ἦν τισιν ἐπὶ τῆς ἐναντίας εἶναι 
προλήψεω; ὃ προφήτης τῶν —— λόγων *) ΤἸίμων, ἐν 
. οἷς φησι. 

γραμματιχή, τῆς οὔτις ἀνασκοπὴ οὐδ᾽ ἀνάϑρησις 

ἀνδρὶ διδασχομένῳ (Φοινικικὰ σήματα Κάδμου. 1) 


5400 μὴν οὕτως ἔχειν φαίνεται" τὸ γὰρ ὑπ᾽ αὐτοῦ λεγόμενον οὐκ 


ἔστι τοιοῦτον κατ᾽ αὐτῆς τῆς γραμματιστικῆς, καϑ᾽ ἣν διδά- 


σχέται τὰ (Φοινικικὰ σήματα Κάδμου, τὸ οὐδεμία ἐστὶν ἀνα- 


'σχοπὴ οὐδ᾽ ἀνάϑρησις. πῶς γὰρ εἰ διδάσκεταί τις αὐτήν, ovóc- 


» 4 3 - 2 4 * - 7 
μέαν ἔσχηκεν ἐπιστροφὴν αὐτῆς; ἀλλὰ μᾶλλον τοιοῦτο φησι" 


διδαχϑέντι τὰ Φρινικικὰ σήματα Κάδμου οὐδεμίας ἀλλὴς παρὰ 
ποῦτο ἐστι γραμματικῆς ἐπιστροφή" ὕπερ καταστρέφει oUx εἰς 
«τὸ ἀχρηστεῖν ταύτην τὴν ἐν ταῖς . στοιχείοις καὶ τῷ δι᾿ αὐτῶν 
γράφειν τὲ καὶ ἀναγινώσκειν ϑεωρουμένην, ἀλλὰ τὴν πέρπερον ?) 


'"ferpres sermonum Pyrrhouis Timon, cum dicit: 


grammaticae ratio minime et respectus habetur 
illi qui Cadmi Phoenicia signa doretur. 


' B4. qued autem res non ita se babeat est mauife&tum. nam quod ab eo 


dicitur, pon est ad*tersus ipsam grammatisticam seu literatoriam, qua Cadmi 


Phoenicia signa docestur, nempe illud **ratio minime et respectus babetur." - 
-quomodo enim si quis eam docetur eius nullam rationem habuit nec eam 
-cwravit? sed potins hoc dicit: qui Cadmi Phoenicia signa doctus est, eum 


preeterea nullam aliam curare grammaticam. quod quidem eo redit, non 
'wt sit inutilis haec quae consideratur in elementis et in scriptione ef lectipne 
quae per ipsa effcitur, sed ea quae inaai loquacitate se iactat, estque cu- 





[*) scribendum — "E 
e) ὁ προφήτης τῶν Πύρρωνος λόγων} propheta sive ὑποφήτης est qui 


' vice alterius loquitur atque verborum eius agit interpretem. sic Aaron 


Moysis propheta Exod. 7 1, ᾿“ριστοτέλους προφήτης pro philosopho Pe- 
,.TFipatetico apud Themistium in sophista p. 290, grammatica προιρῆτις 
aive interpres po&tarum infra. sect. 279, philosophus προφήτης τῆς ἀθα- 
γάτου φύσεως Dioni Chrysostomo diss. 12 p. 207. singillatim hoe nomen 
'fributum pottis oraculorum interpretibus, unde Pinadarue: μαρντεύξο 
Μοῦσα, προφατεύσω δ᾽ ἐγώ. sic Timon Phliesius celebris e P'yrrhonis 
schola Scepticus idemque po&ta atque adeo dogmatum eius interpres 
'mon absurde vesit hoc nomine, ut propheta placitorum Pyrrhonis ap- 
pelletur. Epimenides Cretensium προφήτης, epist. S. Pauli ad Titum 1 


grammatistica,. atqui nonnullis vidpri posset in contraria esse opinione in- 


12. versus eutem hi quos non alibi memini me legere, petiti videntur , 


esse ex Timonis Sillis, e quibns plus semel alíis in locis ῥήσεις noster 
in medium adducit. 

J£) Φοινικιχὰ σήματα Κάδμου] non opus est monere literas intelligi 

, & Cadmo Phoenicio repertas, de quo videndi scriptores quos laudo lib. 1 
Bibl. Graecae c. 23. inde 5j xarà Κάδμον xol 4favaór γραμμδτική apud 

yrianum in Hermogenem p. 17. 

f] τὴν πέρπερο»] Hesychius: πέρπερος μετὰ βλακείας ἐπαιρόμενος fu- 
tili loquacitate se iactans, Etymolog. Magnum πέρπερος ὃ φλυαρος quasi 
περέίφερος, ὃ τοῖς λόγοις περιφερόμενος. POP in Eclogis Legationum 
e, 122 de Isocrate grammatico: «qvo& dà ὧν λάλος xal πέρπερος xol 
κατακορής. idem de Aulo Postumio in excerptis Peiresc. p. 189: x«z« 
δὲ τὴν ἰδίαν φύσιν στωμύλος xal λάλος χαὶ πέρπερος διαφερόντως. Cle- 
pieus Alex. 8 1 paedagogi: περπερία 0 χαλλωπισμὺς περιττότητος xol 
αχρειότητος ἔχων ἔμφασιν. hinc περπερεύεσϑαι vane se iactare quam 
propriam Cilicum dialecto esse vocem praeter rem ni fallor putabat Sal- 


ADVERSUS GRAMMATICOS [Lib. I] C. 2. M 
xal περιεργοτέραν. 7| μὲν γὰρ τῶν στοιχείων. χρῆσις ἤπειγεν εἷς P 228 


τὴν τοῦ βίου διεξαγωγήν. τὸ δὲ μὴ ἀρκεῖσθαι τῇ ἐκ τῆς παρα- 55 


’ Li , r Li ς ’ 
τηρήσεως τούτων παραδόσει, προσεπιδεικνύναι δέ, ὡς. τάδε μέν 
— ὃ mih . 
ἔστε φωνάεντα τῇ φίσει, τὰ δὲ σύμφωνα xal τῶν φωναέγτων 


τὰ μὲν ᾿φίσεε βραχέα τὰ δὲ μακρὰ τὰ δὲ δίχρονα καὶ «κοινὰ 
μήκους τε καὶ συστολῆς xal καϑόλου τὰ λοιπὰ περὶ ὧν οἱ τετυ- 


φωμένοι τῶν γραμματικῶν") didéágxovow* ὥστε τῇ μὲν γραβι- 56 


ματιεστικῇ πρὸς τῷ μηδὲν ἐγκαλεῖν ἔτι καὶ τὰς ἀνωτάτω χάρι- 
τας ὀφείλομεν, τῇ δὲ λειπομένῃ προσάπταομεν τοὺς ἐλέγχους. τὸ 
δὲ εἴτε ὑγιῶς εἴτε τοὐναντίον, μάϑοιμεν ἂν προσεξαπλώσαντες 
αὐτῆς τὸν χαραχτῆραᾳ. | 


Hosa ac sspervacanea. 5$. nam usus quidem elemeníorum coafert ad vitam 


traducendam: sed non esse contentum traditjone quae existit ex horum ob- 
&ervatigne, praeterea autem ostendere, quod alia qnidem sunt natara vo- 
calia alía antem gonsonantia, et ex vocalibus alja qwidem sunt matura bre- 
via alia vero longa alia autem aucipitia et communia, qnod ad productio- 
zem attiuet et correptionem et alia de qnibus' docent fastu inflati gram- 
maatici, 56. quamobrem grammatiaticam quidem et literatoriam non solum 
BOB accusamus, sed etiam summas ei habemus gratias. ad eam autem quae 
restat refellendum adhibemus argumenta, rectene autem an ΟΝ, sciemus 
quum cuiusmodi ea sit explicaverimus. 





masius in funere linguae Ifellenisticae p. 159. nam non modo d. Paulus 
apostolus patria Cilix eo usus est 1 Cor. 18 4: ἡ ἀγάπη οὐ περπερεύ-- 
£t&t, οὐ φυσιοῦται. sed et M. Antoninus 5 5: ἀρεσχεύεσθαιε xal περ- 
περεύεσϑαι xal τοσαῦτα ῥιπτάζισϑαι τὴ ψυχῆ, atque Cicero lib. Mjepist, 
10 ad Atticum: ego autem ipse, dii boni, quomodo ἔνεπερπερευσάμην 
nopo auditori Pompeio. etiam apud Sirachidem 88 80 Grotius legit x«l 
μὴ περοπερεύσης, quod tamen non videtur necessarium, apud Suidam 
pro χαταπέρτερος Fortus legit χαταπέρπερος et levem &c vanum intef- 
pou eiusdem est χαταπερπερεύεσϑαι χαριεντίζεσϑαι. in. Plutarchi 

emosthene ῥωποπεέρπέρήϑρα est futiliter vana et loquax, ut eam vocein 


interpretantur Eustatbius et Varinus, cuius locum emendat Menagius ad P 228 


Laértium p. 121. echoliastes Sophoclis ad Amtigonem v. 330: χομψοὺς 
ἔλεγον, οὖς νῦν ἡμεὶς περπέρους χαὶ πολυλάλους φαμέν, quae ipsis ver- 
bia repetuntur a Moschopulo de vocibus Atticis. vetus glossarium, quod 
est m6 in membrgapa apud, me et olim fuit B. Hinckelmanni, πέρπε- 
ρεύεται, ἀιαχεεῖ, χκατεπαίρεται, Sulmasius funere linguae Hellenist. p. 260: 
Ciliciensis n£QzttQov appellabit, quem reliqui Graeci àntigoxadov. idem 
p. 291 sine caussa, ut ex dictis constare existimo, verbum σπερπερεύ- 
ἐσθαε refert ad ἰδιωτιχόὸν et χυδαῖον dicendi genus apud Suidam im 
Διονυσίων σχωμμάτω»ν ὁ βωμολοχεύων ἀεὶ xal πέρπερα γλισχρευόμενος, 
acurram semper agens futiliaque iactans εἰ lubrica. Arrianus 8 2 Ἐγὶ- 
ctetear, ἄγϑρωπον παριύντα ταπειγὸν μεμψίμοιρον, ὀξύϑυμον, δειλόν, 
πάντα μεμφόμενον, πᾶσιν ἐγχαλοῦντα, μηϑέποτε ἡσυχίαν ἄγοντα, ztép- 
πέρον. in latina versions Irenaei lib. 1 c. 17: πλῆϑος νόϑων γραφῶν 
redditur; multitudo perperum, sive ut Ducaeus legit, perperarum acriptu- 
rarum. sic perperos -populare$ et perperitudinem dixit Accius apud No- 
nium, Plautus perperas oves, perpere praesumpiae opimionee Claudianus 
Marmertus etc. 


A) ol τετυφωμένοι τῶν γραμματικῶν} de grammaticorum. τύφῳ. infra 
sect, 97. 


4$ 


δῷ ' — , fEXTI EMPIRICI 


ὶ " d E: AIMO mex t i ΚΕΦ. γ᾽. . e 
| Ti ἐστι Γραμματική. 
δγ' "Ἐπεὶ οὔτε ζητεῖν οὔτε ἀπορεῖν ἔστι κατὰ τὸν σοφὸν Ἐσεέ- 


χουρον ἄνευ προλήψεως), εὖ ἄν ἔχοι πρὸ τῶν ὅλων ἢ ax&ya- 
σθαι τί τέ ἔστιν ἡ γραμματικὴ καὶ εἰ κατὰ τὴν ἀποδιδομένην 

ὑπὸ τῶν γραμματικῶν ἔννοιαν δύναται σύστατόν τι καὶ ὑπαρκτὸν 
γοεῖσϑαι μάϑημα. Διονύσιος μὲν οὖν ὃ Θρὰξ) ἐν τοῖς παραγ- 
γέλμασί φησι “γραμματική ἔστιν ἐμπειρία ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον ") 

͵ τῷν παρὰ ποιηταῖς τε καὶ συγγραφεῦσι λεγομένων", συγγραφεῖς 
καλῶν, ὡς ἔστιν ἐκ τῆς πρὸς τοὺς ποιητὰς ἀντεμφάσεως πρό-- 

' δηλον, οὐχ ἄλλους τινὰς ἢ τοὺς καταλογάδην zoavuartvomué- 
'$8»0vc. τά τε παρὰ τοῖς ποιηταῖς καὶ συγγραφεῦσιν ὃ yoauue- 
τικὸς ξρμηνεύειν φαίνεται χαϑάπερ Ὃμήρῳ τε καὶ *Hoióóo, Πιν-- 
(dog τε καὶ Εὐριπίδῃ xal ἸΠενάνδρῳ καὶ τοῖς ἄλλοις, τά τε 
παρὰ τοῖς συγγραφεῦσιν οἷον Ἡροδότῳ καὶ Θουκυδίδῃ καὶ IIA«- 
ὄϑτωνι ὡς ἴδιον ἔργον μετέρχεται. παρ᾽ ὃ καὶ οἱ “χαρίεντες ἐξ 


LY 
σαν. III. 
Quid est Grammatica, 


$7. Quandoquidem ex sapientis Epicuri sententia neqne quaerere neque 
dubitare licet absque aoticipata notione, bene erit si ante omnia conside- 
remus quid sit grammatica, et an ex notione quae traditnr a grammaticis 
possit intelligi disciplina aliqua quae constet et existat. atque Dionysius 
quidem Thrax in praeceptis dicit: grammatica est experientia maximae par- 
tis m quae dicuntur apud poétas el scriptores, scriptores vocans, ut est 
Tendeon ex eo quod eos opponit ex adverso pocti$, non alios quam qui 
scripserunt soluta oretiono, 598. quae sunt autem apud poétas et scriptores 
videtur interpretari grammaticus utpote apud Homerum et Hesiodum et Pin- 
darum et Euripidem et Menandrum, eorumque quae sunt apud scriptores 
wtpote Herodotum et 'Thucydidem et Platonem interpretationem tamquam 
proprio mnnere fungens aggreditur, 59. quamobrem qui sunt ex eis insignes 





i) ἄνευ προλήψεωςἾ in Epicuri Canonica notum est tria poni veritatis 
criteria, primum sensus, alterum z5oóÀqys» sive anticipationem ac prae- 
motionem a sengibus dependentem et tertium passiones sive affectus. de 
προλήψει huno statuit canonem: anticipatio wst ipsa rei.notio et quasi de-. - 
initio, sine qua quicquam quaerere dubitare opinari imo et nominare non 

Icet. vide Laértium 10 33, Gassendum ad Canonicam Epicuri et Tho- 
mam Stanleium in historia philosophica p. 959 edit, Lipsiensis. nostrum 
libro adversus Ethicos sect. 21, ubi hoc Epícuri scitum repetit, x 

1) πρὸ τῶν ülo»] ms Vratislav. πρῶτο» ὅλων. ' 

D “ιονύσιος ὁ Θρᾷξ) hic est celebris Aristarchi discipulus cuius ar- 
tem grammaticam sive grammatica παραγγέλματα primus nuper e codice 
Holeteniano qui exstat in bibl. publica loannea huius urbis Hambur- 
gensie, vulgavi in volumine septimo Bibliothecae Graecae. definitio gram- 
maticae primo statim capige ibi legitur his verbis: ygauuauxy ἔστιν ἐμ- 
πειρία TOY παρὰ toig ποιηταῖς τε χαὶ συγγραφεῦσι ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ λε- 
γομένωνγ. | 

e) ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον») in hoc praecepta et scita grammaticorum con- 
veniumt cum caeteris iuribus legibusque humanis, de quibus Pomponius 
ICtus libro 25 ad Sabinum: iura constitui oportet, ut dixit Theophrastus 
(opere de epo in hie quae ἐπὶ τὸ πλεῖστον accidunt, mon quae ix 

απαραλύγου. Digest, lib. 1 tit. 8. 





— - 
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αὐτῶν περὶ πολλῶν ἐπραγματεύσαντο συγγραφέων Ὗ, τοῦτο μὲν Ῥ 229. 
ἱστορικῶν τοῦτο δὲ ῥητορικῶν καὶ ἤδη φιλοσόφων, ζητοῦντες 
τίνα τὲ δεόντως καὶ ἀκολούϑως ταῖς διαλέκτοις εἴρηται καὶ τίνα 
παοέφϑαρται τί τε σημαίνει παρὰ μὲν Θουκυδίδῃ λόγου χάριν 
τὸ "“ζάγχλον᾽" 9) xal ““τορνεΐοντες "" παρὰ δὲ Ζημοσϑένει τό 
“ἐβόα ὥσπερ ἐξ dpütrcg"")* ἢ πῶς ἀναγνωσγέον παρὰ IBa- 
τωνι τὴν “ἠδ᾽ ὃς" λέξιν ἢ, πότερον ψιλῶς ἐχφέρεται τὴν πρώ- 
τὴν συλλαβὴν. ἢ δασέως, ἢ τὴν μὲν πρώτην ψιλῶς τὴν δὲ δευ- ^ 
τέραν δασέως, ἢ ἀμφοτέρας ψιλῶς, ἢ ἐναλλάξ, διὰ γὰρ và60- 
τοιαῦτα εἴρηταε 7 γραμματικὴ ἐμπειρία τῶν. παρὰ ποιηταῖς τε 
καὶ συγγραφεῦσι λεγομένων. ovrog μὲν οἥτως. ἐγχαλεῖ δὲ αὐτῷ -᾿ 
Πτολεμαῖος ὃ Περιπατητικὸς ὅτι οὐκ ἐχρῆν ἐμπειρίαν — 
τας τὴν γραμματικῆν"λ"- “αὐτὴ μὲν». γὰρ ἢ -ἐμπειρία τριβή τίς σι 
ἐστε xai égyérig ἄταγνός. τε καὶ ἄλογος. ἐν ψιλῇ παρατηφήσει 
xal συγγυμγασίᾳ κειμένη, x δὲ γραμματικὴ τέχνη καϑέστηκεν" 
οὐ συνορῶν ὅτε τάττεται μὲν χαὶ ἐπὶ -τέχνης τοὔνομα, καϑὼς 

ἐν τοῖς Ἐμπειρικαῖς. ὑπομνήμασιν  ἐδιδϑάξαμεν, ἀδιαφόρως τοῦ 


et prohati, de multis tractarunt scriptoribus tnm historicis tum oratoribus atquó 
adeo etiam philosophis, quaerentes quaenamrecte ab eis dicta siut et consentanee 
linguae proprietati, et quaenamprave ac corrupte; quidnam significet verbi grae 
tia apud Thucydidem jdyxAor etrogrevorréc, et apud Demosthenem: clamabat 
tumquam ex pláustro, eut quomodo legenda sit apud Pfetónem dictió 5d oc 
am tennmiter proferatur prima syllàba an aspirüte, ah prima quidem tennites, 
secnnda autem aspirate, an ambae teoujter en oontra, 60. propterea enlm 
dicta est grammatica experientia eorum quae dicuntar apud poetas et scripte- 
res, atque hic quidém «οἱ dieit, eum aute» reprehendit Ptolemaeus Peri- 
pateticus dicens quod rom oportebat exm dieeve  bxperientiam esse gtaimo 
maticam. 61. *5ipsa enim experientia est diut&ruus quiddm wsd$ et ΡΟΝ 
absque arte et ratione, positus-'in $0la observatione. exercitatione, gram- 
matica autem est ars" ,. nda. considerans quod experientiae nomen ponitur 
n) συγγραφέων ita mes pro ξυγγραφέων, quod wt Attleun. . “. Ὁ} 229 
o) ζάγκχλο»} ita rectà mes: pro ζάγηλον; retpiciturenim ad locum 'Thu- 
cydidis 6 4 Ζάγχλη yv ὑπὸ τῶν Σικελῶν κληθεῖσα, ὅτι δρεπανοῦ.» 
δὲς τὸ γωρέον τὴν δέκν Put. τὸ δὲ δρέπανον obi Zmelol ζάγχλον su 
λοῦσεν. Hesychius ξάγχλον, δρέπανον. [illud τορνεύοντες sanumne sit oti 
quo pertineat mon liquet.) Dot o eem or as ento 
i p ὥσπερ PE ἁμάξης] orat. de Corona. c. 3T ($. 122 Bekk. p.268 Reik T' 
vide Erasmum adagio de plaustro loqui, et plaustra éonviciia onusta, ^ 
q) τὴν no oc λέξιν} bic locus Sexti addendus aliis veterum testimoniis, 
quibus vir doctissimus Ilenricus Christianus Henninius probavit accen- 
tuum usum antiquis Graecis ignoratum , in Hellenismo οϑῳϑῷ, Ulirá- 
iecti. 1684 8. Ae ES ἘΝ ᾿ : m 
τ) Πτολεμαῖος ὁ Περιπατητιχὸς} multi fuere Ptolemaei grammatici, ut 
dixi volumine 7 Bibliothécae Gráecae p. 69. caeterum huius Peripatetici 
Ptolemaei mentio etiam in scholiis ineditis ad Dionysium 'Thracém, ubi 
idem ex eo refert quod hoc loco Sexfus, et eidem Metrodori atque Eu- 
ripidis loca ei obiicit additque quod graurmatica: utique in: multis, ut 
in anomalis nihil sit niei ἄλογος ἐμπειρία, at in plutiais ars ,; ὡς ἔπὶ 
τὸ πολὺ τῶν λέξεων» ipzmo(u, 'χατὰ δὲ τὸ πλεῖστον τέχνη, 
[23 haec verba, αὐτὴ - χεϑέστηχεν cum ipsa prammatici verBa videan- 
tur esse signís ** " a ceteris seiunximu».] "A 
4) ὃν τοῖς ᾿Εμπειρικοῖς ὑπομνήμασι»] haec, certe Sexti' commentaria 
Empirica iampridem interciderunt, eo » 


“4 


L 
i 


d 


a6 - - SEXTL RMEPIRIGI 


βίου τοὺς αὐτοὺς  Sunslgovg τε "καὶ τεχνίτας καλοῦντος. ἀφ᾽ 
TontQ ἐννοίας καὶ ὃ Ó Μητρόδωρος & égy “μηδεμίαν ἄλλην. πραγμά-- 
vu» ἐμπειρίαν τὸ ἑαυτῆς τέλος συνορᾶν 7; φιλοσοφίαν" " τουτέστε 
62 μηδεμίαν τέχνην. τάττεται δὲ ἐξόχῳς χαὶ ἐπὶ “τῆς τῶν πολλῶν 
- καὶ ποικίλευν πραγμάτων γνώσεως, χαϑὼς καὶ τοὺς πρεσβύτας 
᾿ πολλὰ μὲν ἰδόντας πολλὰ δὲ ἀκούσαντας HERE τοῦ βίοι 
Tum ὡς καὶ ὃ Ἐὐρϑείδης" 
«9 τέκνον, οὐχ ὅπαντα τῷ y6oa κακά, 
is Tieóxkee, πρόφεστεν, ἀλλ᾽ "ἢ ὑμπειρίᾳ 
ἔχει τε λέξῳ. τῶν νέων σοφώτερον. 
63 i ὅπερ ἴσως ὃ Go φερόμενος σημαινύμενον ἢ), ἐπεὶ πολυξετι 
δήμονά "τινα καὶ "πολομαϑῆ᾽ βούλεται " εἶναε -τὸν γεαμματικόν, 
, ἔφὴ ἐμπειρίαν ὑπάρχειν “τὴν γραμματικὴν τῶν παρὼ ποιηταῖς 
καὶ συγγραφεῦσιν λεγομένων. ὥστε τοῦτο μὲν ὑπέλαφρον, ἐχεῖνο. 


P23008 ἰσως τις γραμματιχωτέρας ἐχόμενος ἢ ζητήσεως ἐρεῖ. πρὸς 


64 αὐτόν “ἤτοι γὰρ τῶν παρὰ τοῖς ποιηταῖς τε. καὶ συγγραφεῦσε 
' λεγομένων μόνον. ἐμισεεερίαν υσυμβέβηχεν "εἶγας τὴν yoapu ατικήν,. 
καὶ τῶν μήτε παρὰ ποιηταῖς μήτε παρὰ συγγραφεῦσι καϑεστώ-- 
των. ἀλλὰ μόνον μὲν τῶν παρὰ [τοῖς] ποιηταῖς *) xal συγγρα-- 
paran οὐκ ὧν εἴποιεν ἐμιπειρίαν αὐτὴν ὑπάρχειν, διὰ τό ποτε. 


eam. de ane, ut docuimus in Commentariis Empiricis,, cum vita indiscri- 
Jaimetim eesdem vocet peritos et amifices, ex qua quidem uotiome dixit 
eslem Motrodorus nullam aliam rerum experientiam considerare suum finem, 
quam philosophiam, , bee est, nullam artem. 62. ponitur antem per excel- 
lqatiam pro cognitione mularum et variarum rerum. quomodo etiam senes, 
qui-mukMa viderunt, mulia.audieruat, dicimus habere maguam vitae expe- 
wisntiam, (19 illud Euripidjs: . t : 
* -: . mon omnia o fili senectuti mule, 
$us Rteocles adsunt: multa quae menmb»iy virens - 

mescit iuventus, monstrat experientia, 


' -- 463. ad quod qaidem 'Phrex: jile- éortasse tendens signiBcatum, quandoqui- 


P230. 


dem *ultgremmaticum, exm esse qui mula novit.e& didicit, dixit gram- 
maticam esse experientiem eorum quae dicuntur. apud poetas. et spriptores, 
quamobrem hoc quidem, est satis levo:. illud antem forte quispiam paulo 
magis grammaticae. haerens qnpestioni dicet illi: 64, **aut enim eorum quae 
apud poétas et scriptores dicantur, solum experientiam accidit esse $ram- 
matiasm, aut eorum pariter quae nec suat apnd poétas neque apud seripto- 
. wes. sed non dixerint eorum solum quae dicuntur apud poótas et scriptores 
esse experientiam, propterea, qnod ea aliquando adducat sermenes qui sunt 
) MmrgodeQbc] non dubito Metrodorum Epicureum intelligi et iam - 
dixi hunc ipsum eius locum laudari etiam in iun id Diony- 
sium Thracem ineditis, 
wu) ὃ Εὐριπίδης} locus est in Phoenissis v. 528 seq. quent ita transtulit 
Ovidius 6 Metamorphos. 28 - 
— - πολ omnia gerior aetas 
quae fugiamus habet , seris venit usus ab annie, 
'x) σημαινόμενονἾ ias Vretislav. σημαῖνον. at σημαινόμενον est quod 
' significatur, τὸ σημαῖνον quod significat, infra eect. 68. 
ἴσως τις γραμματικωτέρας ἱχόμενος} ita mss et interpres, pre τῆς 
χόμενον. 
tjj μόνον μὲν τῶν παρὰ τοῖς ποιηταῖς in anss articulus τοῖς et hoc 
loco et paullo ante omissus, ΄" 





( 


ADVERSUS GRAMMATICOS. (Lib. 1] C. $. . δι. 


zui τὰς ἀνὰ χεῖρα τῶν ἰδιωτῶν καὶ ἄἀνεπιστημόνων OjuMag 
ἐφεσετῶσαν χαὶ τὸ βάρβαρον καὶ τὸ Ἑλληνικὸν τό τὲ σόλοικον 
xai τὸ μὴ τοιοῦτον ἐξελέγχουσαν. εἰ δὲ καὶ τῶν μὴ nagd6s 
ποιηταῖς μήτε συγγραφεῦσι. μόνον λεγομένων ἐμπειρία καϑέστη- 
xiv, οὐχ ἔδει αὐτὴν εἶναι λέγειν ἀπὸ μέρους ἔχείν συμβεβηκάς. 
ἀλλὰ παρέντες τὸ περὶ τῶν τοιοΐτων ?) ᾿λεπτρλόγεῖν, σχοπῶμὲν 
ὡς ϑπεσχόμεϑα, εἰ. δύταται τέλος ὅσον inb τῇ τοιαύτῃ ἐνκοίᾳ 
ἑποστῆναι 7, γραμματικχύ. ὕταν οὖν λέγωσιν αὐτὴν ἐμπειρίαν ag 
χατὰ τὸ πλεῖστον “) τῶν᾽ παρὰ ποιηταῖς, καὶ συγγραφεῦσι λεγό- 
“μένων, φασὶ πάντων 3, τινῶν, καὶ d πάντων, πρῶτον “μὲν 
οὐχέτε xarà τὸ πλεῖστον, ἀλλὰ πάντων" καὶ εἶ πάντων, κα 
τῶν ἀπείρων». ἄπειρα γάρ ἐστι ταῦτα. τῶν δὲ ἀπείρων οὐκ ἔστιν 
ἐμπεερίᾳ, διόπερ οὐδὲ γραμματική τις γενήσεται. εἴ δὲ civ, 
ἐπεὶ χαὶ οἱ ἰδιῶταί τινα τῶν παρὰ ποιηταῖς καὶ συγγααφεῦσε 
λεγομένων εἰδότες oUx ἔχουσι γραμματικὴν ἐμπειρίαν, οὐδὲ ταύ- 


ji» usu plebeiorum eorumque qni sunt plane rudes et ighafi, aergvítque ef 
ostendit quodnam sit barbarum et Graecum et quod sit soloecum et juod 
moa sit einsmodi, 65. si antem est experienti etam eorum quae non dje 
cuntur solaom.apud poátas meqhe seriptores, non oporjebat.dicere eam essg, 
quod ex parte solum eam babere accidit. sed mittentes de his subtiliter 
disserere consideremus , nt polliciti sumus, an quod ad hauc éttinet totio- ! 
mem gremmatica possit fineta situm 'sustinere;: 66. quande ergo (dicent dem 
esse erpericntiam marimae partis eorum quae dicuntur apud. poetas et scri- 
ptores, omniam dicunt aut aliqnerum. atque δὲ omninm, primum.quidom nea 
utique marimd er parte, sed. omnium; e£ ni omnium, otiam infinitorym; ea 
enim sunt iafinita; infiniforem aotem non eat experientia. quamobrem, nee, 
erit quidem alla grammatiee,.sin antem aliquorem, quandoqnidem etiem 
plebeii scientes quaedam-ex jis.qnae dicmutur apnd po&tas et scriptores 
mon habeat grammatiosm experJeatiem nec ea dieenda est granumatica,. ^ 
. 4s : e 0c.» : " 
. 04 : : . Fo » 
a) ἀνὰ χεῖρα) rns Vratislav. hoe loco et infre sect. 191 enico vocebulo*, 
ἀναχεῖρα, ut sect. 67, 119, 53T παρύσον. et ΤΊ ὑποτέχναιρ, sect, BB, 
145 χαϑέχασία, 99 εἰχοσιτεσσάρων, 105, 130-«wridíav, 108 ἐφόσρν 160,. 
19T τουτέστι. vicissim sect. 89: εἰς αὖϑις, 9T κατὰ τρέχειν, 98. μὰ dé. 
1346 δήμου" οὖν», 138 ἑηδ' ἑνός, et δὶ μηδὲ par; 
δ) περ En τοιούι oy] ita mss. nam in editi$ articulus éxciderat, t 
4) λέγωσι») ita mss pro, λέγουσιν. " ὶ ᾿ : 
d) κατὰ τὸ πλεῖστον) "Theodosius Alexandrinus me in Dionysium Thra- 
cem: τὸ ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ λεγόμενόν ἐστι τὸ xcrd πολὺ μελετώμενον xol, 
γ»οούσενον. τὸ γὰρ dw: ὀλέγου μελετώμενον δυσνίητών ἐστιν ἢ xol ztav- ᾿ 
τελῶς ἀνόητον χαὶ ἀκράτητον χαὶ ἀμνημόνευτον, τὸ δὲ ἐπὶ τὸ πολὺ 
μελειώμενον xol ἐπὶ τὸ πολὺ διαμένεε ἐν 15 ἡμετέρᾳ μνήμη. Melampus 
grammaticus ad eundem Dionysium: ἐπειδή τινὲς λέξεις ἅπειξ που 30M 
εἰρηκέναι εἰσίν, ὡς οὐ πᾶσα ἀνάγχη εἰδέναι τὸν yonugarizóv, οἷον el 
yoí4ot, ibidem .exempla' rariorum eiusmodi locutionum adducit σχόπαρ- 
vov pro pelfe agni, cumialies notet do/abram, βαλάντιον pro hasta; ἀπὸ 
τοῦ βαλεῖν χατ᾿ ἐναντίον. μιαχρεμπόλερξουν pro τηλεμιίχῳ etc, ἢ ὡς ἐν τῷ 
βωαῷ τοῦ “οσιάϑδα ἥ γυνὴ clarus στήτη., ἐπειδή τοκες τὸ παρ᾽ Ὁμήρῳ, 
"di σιήτην dotccvie? (Ηἰφά, α΄. versu 6, quod alii legunt unico vo- 


cabulo διασετήτην dissidehent) οὕτως iimynoavi0, διὰ τὴν yuraixe. 
σεριγξ dà xal βωμὸς — τινά ἐστε τῶν ἀμέτρων, παρὰ τὸ φχῆμα 


xai τὴν διχτυπώσιν τὸν ἑξάνυμίαν ἔχοντα. τὰ οὖν τοιαῦτα ζητήματα εἰ 
$ 
L4 


QR 


* 


μὲν ἐπίσταταε ὃ γραμματειχός, ἐπαιγετίς iggur, εἰ δὲ μή ye, oUx ἔστε 
μέμψεως ἄξιος. ᾿ ' 


Φ * 4 
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67 τὴ» εἶναι λεκτέον ζγῤαμματικήν *), ἐκτὸς εἰ qu] τι διὰ τοῦτο κατὰ 
, τὸ πλεῖστον εἰρῆσϑαι φήσουσιν, "xa ἥ vt πρὸς tip πάντων 
ἐνιαχοῦ ἀπορίαν") ἢ τε πρὸς τὸν. ἰδιωτισμὸν διαφορὰ ὑποβάλ-- 
λῆται. τοῦ μὲν γὰρ ἰδιώτου διενήνοχεν ὃ γραμματικὸς παρ᾽ ὅσον 
! qur, ὀλίγων, ὡς ἐκεῖνος, ἀλλὰ Ἀλείστων τῶν παρὰ ποιηταῖς τε 
καὶ συγγραφεῦσι "λεγομένων ἔμπειᾳός ἐστι. τῆς δὲ τῶν πάντων 
ες γνώσεως ἀδυνάτου τάχα καϑεστώσης κεχώρισται, ἐπεὶ o) πάντα 
P 231 τὰ δὲ πλεῖστα ἔξ αὐτῶν ἐπαγγέλλεται "γινώσκειν" ταῦτα δὲ οὐκ 
68 ἀπὐλοχουμένου ἦν, ἀλλὰ κακοῖς ἐπιπληροῦντος καχά, καὶ μηκέτε 
μετρίως ἀλλ᾽ ἄρδην ἐπισπωμένου τὰς ἀπορίας. πρῶτον μὲν οὖν 
ὡς τὰ πολλὰ ἀὐδριστά, ἐστι καὶ τὴν σωρικὴν γεννᾷ ἀπορίαν 5), 
αἴξω καὶ τὰ πλεῖστα. ὅϑεν ἢ περιγραψάτωσαν ἡμῖν αὐτὰ δεί- 
ξαγτες, ἄχρι πόσων γνώσεων τῶν παρὰ ποιηταῖς τε καὶ συγγρα- 
φεῦσι λεγομένων ῥητέον, ἢ εἴπερ' ἐπὶ ἀορίστου μένουσιν vmo- 
σχέσεως, τὰ πλεῖστα γινώσκειν λέγοντες, παραδεχέσϑωσαν τὴν 
69 P nur τοῦ γὰρ πλείστου ὁρισϑέντος ἀριϑμοῦς 
Ami ἐλάσσων πλεῖστος ἀχμήν ἐστιν" ἐπεὶ τελέως ἄτοπον μονά--: 
δὸς προσθέσει τὸν μὲν. πλεῖστον λέγειν τὸν δὲ μηδαμῶς. 4^ 
ὅπερ ἀεὶ μονἄδι πλεονεχτούμενος ὃ κατ᾽ αὐτοὺς πλεῖστος ἀριϑμὸς 
ἐλεύσεται πάντως εἰς τὸ μηκέτι ἀριϑμὸς πλεῖστος ὑπάρχειν, καὶ 
διὼ «οὔτο μηδὲ γραμματιχῇ), ὅπερ ἦν τῆς σωρικῆ κ ἀπορίας 

πει , 
09: nisi forte. causentnr. propterea dictum esp meximae paris, «t et coa- 
ffà ed quae est de- omnibus dubitationem aliquo modo experientia osten- 
datür? fifiusque ab en quae est apud plebeios et ignaros pateat differeutia. 
Han ἃ plebeio quidem díffert. rrammatieus,. quod nom paucorum ut ille, sed 
pfutiinérvi quae dicuntur apud po&tes bt;scriptoses sit peritus: remotus est 
sitem a cognitione omniam quae fortasse'ihinime esse potest, quaadoquidem 
non omnia, sed ex ipsis plwrima se posse profitetur. G8. haec antem non 
sunt eius qui respondet ac se defendit, sed eius qui malis addit mala, et 
di dom modicas sed maximas et inevitahiles attrahit dubitationes. primum 
qéidol sicut multa miuimp aunt definita ac terminata et soriticam seu aser- 
válem: generant dubitationem, ita etiam plurima. quamobrem, aut ipsa nobis 
cjtcumscribant, estendentes δὰ qnam mukas wsque cognitiones eorum quae 
apud poé&tas aut scmiptores.dicuntwr, progrediendum sit; aut si in vaga et 
intermiaeta manent promissione dicentes se nosse plurima, admiftaut eam 
quae ex minimo ascendit interrogationem. GO. nam plurimo definito numero, 
qni est uno minor, adhnc prorsus est plurimus; est enim plane absardom 
whitatis additione ilfum quidem dicere plurimum, heuc vero minime. quam- 
obrem semper unitate crescens qui eX eorum sententia est plurimus nume- 
rijs, eo omuino redibit wt non sit amplius plurimus numerus, et ideo nec 
grammatica; quod quidem erat conclusio soriticae dubitationis, 70. quemad- 


ey λεκτέον γραμματικήν ms Cizense post haec verba addit: ἐμπειρίαν 
, οὐδὲ ταύτην εἶναι, quae ex praecedentibus male. repetita, videntur. : 
, f) ἐνιαχοῦ ἀπορίαν) post haec verba in editis aequebatar ἐμπειρία 
quod:vocabulum in ms Sail, athue ín codise, quo interpres eet usus, 
recte exsulat et propterea ἃ me expunctum est. 

P 931 6) cox» ἀπορία») σωριτιχὴν 3 Pyrrhon. sect. 80. Cavillajio 1. 177 
D de verborum eigniflcat. quae in eo coásisti quod singula quaedam 
addendo vel demendo non possis determinaré'quaenam malta vel plu- 
rím& sint, aut quando multa vel plura esse desinant. [videtur hic et seq. 
sectione σωριτεχός scribendum] ELS 

À) μηδὲ γραμματιχή) mss Ciz, Savil. et Vratislav. γραμματικήν. 


΄ 


ABVERSUS GRAMMATICOS [Lib.] 6.8. 8, | 


συμπέρασμα. πῶς δ᾽ οὐκ ὕντως γραμματικῆς παχύτητος ἢ τὸ τὸ 
ἐν ἀπείρῳ πλήθει λέγειν πλεῖστα; ὡς γὰρ τὸ ὀλιγώτερον πρός 
τί ἐστε xai κατὰ τὴν ὡς πρὸς τὸ πλεῖστον σχέσιν νοεῖται, οὕτω ' 
xul τὸ πλεῖστον xarà τὴν ὡς πρὸς τὸ ὀλίγον σχέσιν ϑεωρήσεται. | 
εἰ οὖν τῶν πλείστων παρὰ ποιηταῖς xal συγγραφεῖσι λεγομένων 
ἐμπειρέαν ἔχουσιν οἱ γραμματικοί, ὀλίγων τῶν λοιπῶν οὐχ ἔχου-- 
σιν" εἶ δὲ xa) τὸ ληφθέν ἔστι πλεῖστον καὶ τὸ καταλειφϑὲν )11 
ἔλασσον, οὐκέτι τὸ πᾶν γίνεται ἄπειρον. ὅμως δ᾽ οὖν ἵνα μηδὲν 
περὶ τούτων ἀχριβευώμεϑα ἢ, ψεῦδός ἐστε τὸ τὰ πλεῖστα τῶν 
παρὰ ποιῃταῖς τε καὶ ραφεῦσιν λεγομένων γινώσχειν . τὸν 
γραμματιχόν" ἐλάχιστα BA ἦν, πολλαπλασιόγνων ἀπολειπομένων 

ἃ οὐκ οἶδε, καϑὼς προβαινούσης τῆς ζητήσεως παραστήσω. τὼ Τὰ 
γῦν δὲ ἄλλην ἀπόδοσιν ϑεωρητέον. LoxAnniáógc") τοίνυν μέμ-. — . 
qeras τὸν Θρᾷᾶχα diorduoe Σ πων λέγοντα τὴν γραμματικήν, | 
δι᾽ ἣν αἰτίαν xal ὃ Πτολεμαῖος ") ἔφη. ἐγκαλεῖ δὲ αὐτῷ καὶ τῷ 
χατὰ τὸ πλεῖστον ἐμπειρίαν αὐτὴν ἀποφαένειν" τοῦτο μὲν γὰρ 
τῶν στοχαστιχῶν καὶ ὑπὸ τὴν τύχην) πιπτουσῶν ἔστε τεχνῶν, P 292 





modnm autem nom est grammaticae plane crassitadinis, in multitadine in- 
fuita dicere plurima? quo modo enim paucius refertur ad aliquid et cen- 
sderafur atque intelligitur ex ea quam habet tamquam ad plurimam hebita- 
diae, itg etiam plurimam considerabitur ex eoa quam habet ad paecum bho- 
bitmdime. si'ergo plurimorum quae dicuntur epud pegas et scriptores ex^ — ' 
periemtiam habeat grammatici, paucorum qnae sunt reliqua non habent. 

71. sà autem et quod sumptum est est plurimum , et quod relictum est est 
minus, mOn 6st utique amplius universum infinitum. et tamen, ut nihil de 

his exactius et accuratius tractemus, falsum est quod grammatieus pluriaa — | ^ 
movit ex iis quae dicuntnr apnd poStas et gcriptores; sunt enim paucissima, 

cum restent maltis partibus pluxa quae non novit, ut in disquisitionjs prp- 

gressu estendam. 72. namc autem cousideranda ost alia definitio. Asclepía- 

des esge reprehendit Diouysium 'T'hracem, qui dicit grammaticam esse ex- . 
perientiam , et propter eam causam quam dixit Ptolemaens. reprehendit au- 
fem etiam propterea quod eam proaanciet mazimae partis experientiam. 
aam hec quidem est artium coniecturalium et quae fortunae subiacent, ut 


ἢ γραμματιχῆς παχύτητος] pinguedinem crassitiemque grammaticam 
vocat, mt infra sect. 114, nihil pbilosopbici habentem acuminis ac sub- 
tilitatis, quod in infinita multitudine non vereantur affirmare aliqua 
plura, alia pauciore. sic Orttg γραμματιχόν pro inepto infra sect. 276. 
caeterum hoc loco pro τὸ ἐν ἀπείρῳ ms Savil. τῷ ἐν neo. 

k) xatkAuq94r] ita recte mss pro χαταληφϑέν. est enim, ληφϑέν a 
luuBdym, καταλειφθέν -ἃ χαταλείπω. : 

l) ἀχριβενώμεϑα) ita mss pro ἐχριβεσώμεϑα. 

m) Adoxidpricdgc] eruditissimus vir loannes lonsius in opere de scri- 

toribus historiae pbilosophicae p. 209 hunc putet esse Asolepiadem 
Myrleanum iuniorem ac diversum ab Asclepiade Myrleano gremmatico, 

Pompeii M. aetate claruisse Romae dixi supra ad sect. 4T. sed 

iomysius Thrax Aristarchi disoipulus Pompeium Maguum aetate ante- ἢ 
cessit, itaque potuit ab Asclepiade illo antiquo reprebendi, noque alium 
iumiorem effüngere fuerk necesse. 

n) ὁ Πτολεμαῖος) Ptolemaeus Peripateticus, supra sect. 60, 

o) ὑπὸ τὴν τύχην] ita recte ms Vratislav. pro τέχνην, quod non con- P 932 : 
coquems interpres vertit ac ai legisset ὑπὸ τὴν τέχνην οὐ πιπτουσῶν. 
porro medicam artem esse ex coniecturalibus et στοχαστιχαῖς , agnoscit 
etiam Celsus 2 6 sed talem , ut cum saepius aliquando responderit, inter- 
dum tamen fallat. 
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᾿ὥσπερ κυβερνητικῆς καὶ Ἰατρικῆς" γραμματικὴ δὲ οὐκ ἔστι στο- 
18 χαστικὴ ἀλλὰ μουσιχῇ τε καὶ φιλοσοφίᾳ παραπλήσιος. εἶ μή τι 
δέδοίκε, φησί, τὴν ὀλιγότητα τοῦ βίου, ὡς οὐκ οὖσαν ἱκανὴν 
πρὸς τὸ πάντα περιλαβεῖν, ὅπερ ἐστὶν ἄτοπον, εἰ γραμματικοῦ V) 
ἀλλ᾽ οὐ γραμματικῆς ποιήσεταε τὸν ὅρον. ἐπείπερ οὗτος μὲν 
τυχὸν ἴσως οὐκ ἐπιστήμων ἐστὶ τῶν παρὰ ποιηταῖς τε καὶ συγ- 
γραφεῦσι λεγομένων, ὀλιγόβιον καϑεστὼς ζῷον" ἡ δὲ γραμματικὴ 
14 πάντων εἴδησις. ὅϑεν τὸ μὲν ἀλλάξας τὸῦ ὅρου τούτου τὸ δ᾽ 
ἀνελὼν οὕτως ἀποδίδωσι τῆς γραμματικῆς τὴν ἔννοιαν “γραμ- 
ματική ἐστι τέχνη τῶν παρὰ ποιηταῖς καὶ συγγραφεῦσι λεγομέ- 
γωνγν". οὐχ ἀνεῖλε δὲ ὃ ἀνὴρ τὰς ἀπορίας, ἀλλ᾽ ἐπέτεινε" καὶ ἐν 
οἷς ϑέλει τὴν γραμματικὴν αὔξειν, ἐν τούτοις αὐτὴν ἀνεῖλεν" ἔστω 
γὰρ πάντων εἴδησις τῶν παρὰ. ποιηταῖς καὶ συγγραφεῦσι λεγομένων. 
οὐχοῦν ἐπεὶ οὐδέν ἐστιν εἴδησις παρὰ τὸν εἰδότα, οὐδὲ γραμματικὴ 
παρὰ τὸν εἰδύτα γραμματικόν, ὡς οὐδὲ περιπάτησις παρὰ τὸν περι- 
πατοῦντα καὶ στάσις παρὰ τὸν ἑστῶτα καὶ κατάκλισις παρὰ τὸν 
T5 καταχείμενον" ὡμολόγηται δὲ ὃ γραμματικὸς μὴ ἔχειν πάντων 
εἴδησιν" οὐχ ἄρα ἔτι ἐστὶν εἴδησις πάντων τῶν παρὰ ποιηταῖς καὶ 
συγγραφεῦσι λεγομένων. διὰ δὲ τοῦτο οὐδὲ γραμματική. καὶ 
ἄλλως, εἴπερ τέχνη ἐστὶν ἡ γραμματική, εἴδησις οὖσα πάντων 
τῶν παρὰ ποιηταῖς τε καὶ συγγραφεῦσι λεγομένων" ἢ δὲ τέχνη 
σύστημα ἐγκαταλήψεων τῶν περὶ τὸν γραμματικόν, F5 ἀνάγκης 


'ars gubernandi et ars medendi grammatica autem non "est coniecturalis, 
sed similis musicae et philosophiae. 73. uisi forte, inquit, vitae 'timuit 
brevitatem , ut quae non sufficiat ad omnia comprehendenda. quod 
quidem est absurdum,  velnf si grammatiti et non grammaticae fa- 
'ceret definitionem. quamquam enim ipse fortasse non erit sciens eorum 
omnium quae dicantur apud potas et scriptores, cam sit animal brevis 
xitae: grammatica tameu est omnium cognitio. T4. huius itaque defioi- 
tionis parte mutata parte ablata .sic grammaticae definit notionem: gram- 
malica est ars eorum quae dicuntur apud poftas et scriptores. ille 
awtem minime sustalit dubitationes, sed auxit: et in quibus vult augere 
grammaticam, in iis eam sustulit. sit enim cognitio omnium qnae dicuntur 
apud poétas et scriptores. ergo quoniam nihil est cogoitio praeter eum qui 
novit, nec grammatica est praeter grammaticum qui novit nut neque deam- 
bulatio praeter eum dui deambulat, et stains praeter enm qui stat, et ac- 
cubitus praeter enm qui accumbit. 75. concedit autem grammaticum noa 
babere omnium cognitionem: non est ergo utique cognitio omniam quae di- 
cantur apud poétas et scriptores; et propterea nec grammatica, et alioqui 
si ars est grammatica, cum sit cognitio omninm quae dicantur apud poctas 
et scriptores," ars autem est consistens collectio ex comprehensione eorum 


p) yoa — εἰ in mss Savil. Vratislav. et Ciz. exsulat. mox in 
iisdem codicibus V et Ciz, male abest οὐχ ante vocabulum ἐπιστήμων. 

4) ' ὡμολόγηται] ita recte mss pro ὁμολόγηται. 

r) σύστημα ἐγκαταλήψεων ita e mss lgeudum pro ἐχχαταλήψεως. nota 
definitio artis, de qua dictum ad 3Pyrrhon. sect, 188. etiam in scholiis iu edi- 
tis ad Dionysium Thracem τέχνη definitur σύστημα ἐγκαταλήψεων συγγε- 
γυμνασμένων πρός τι τέλος εὔχρηστον τῶν ἐν τῷ βίῳ. atque recte addi in de- 
finitione artis, quod debeat esse utilis ad vitam, evincitur ex eo, quod alioqui 
non sit ars sed xaxoreyría, ut aleatoria et praestigiatoria, χυβευτεχὴ καὶ yo- 
ητευτική. cum itaque auctor scholiorum definisset ἐπιστήμην, quod sit λέξις 
ἀμετάπτωτος οἱονεὶ ἀμετάπταιστος et πεῖραν, quod sit ἑνὸς ἢ δευτέρου" 
γνῶσις, (confer Ammonium in ἐμπειρία.) et ἐμπειρίαν denique, quod 


€. 


-" 


ADVERSUS GRAMMATÍICOS |Lib. I] C. 8. 35 


μηδενὸς ἔχοντος πάντων τῶν παρὰ ποιηταῖς καὶ συγγραφεῦσι 


λεγομένων κατάληψιν, ἀνύπαρκτος γένεται 7) γραμματική. Χά- τὸ 
075") δὲ ἐν τῷ πρώτῳ περὶ γραμματικῆς τὴν τελείαν φησὶ Ὁ 288 


γραμματικὴν “ἕξιν εἶναι ἀπὸ τέχνης, διαγνωστικὴν τῶν παρ᾽ 
Ἕλλησι λεκτῶν καὶ νοητῶν ἐπὶ τὸ ἀκριβέστατον, πλὴν τῶν ὑπ᾽ 


ἄλλαις τέχναις, τὸ τελευταῖον προσϑεὶς οὐ παρέργως. ἐπεὶ γὰρ τῇ 


τῶν παρ᾽ Ἕλλησι λεχτῶν καὶ νοητῶν τὰ μέν ἐστιν ὑπὸ τέχναις 
τὰ δ᾽ οὔ, τῶν μὲν ὑπὸ τέχναις οὐχ οἴεται τέχνην εἶναι καὶ ἕξιν 
τὴν γραμματικήν" οἷον ἐν μὲν μουσικῇ τῆς διὰ τεσσάρων συμ- 
φωνίας καὶ τῆς μεταβολῆς τῶν συστημάτων, ἐν δὲ μαϑηματικῇ 


quae sunt in grammatico; necessario cum nemo habeat eomprehensionesa 
omaium quae dicantur apud poótas et scriptores, consistere et esse non 
potest grammeticae, Cbares autom ín primo de grammatica perfectam gram- 
maticam dicit esso. habitum ex arte habentem vim  discernendi exactissime 


eu quae apud. Graecos εἰ dicuntur εἰ cadunt. sub intelligentiam, praeter. 


ea quae sunt sub aliis artibus, id postremum adiiciens nou leviter nec en- 
perüue. 77. nam quohiam eorem quae apsd Oreecos dici possunt et quae 
veniunt sub intelligentiam alia quidem subiecta sunt artibus alia autem mi- 
aime, eorum quidem quae subiecta sunt artibus non existimat esse artem 
et habitum grammaticam; ut io musica quidem concentus diatesssrou et ma- 
wtioais systematum; in methematica autem siderum defectus auí positurae 


εἶ ut ait im Gorgia [p. 463 B.] Plato, ἄλογος Toti, remotis bisce 
omnibus — grammaticam esse τέχμην sive artem. συνέσεηχε 
γὰρ ix μερῶν τευσάρων, ἀναγνωσειχοῦ ἐξηγητικοῦ διορϑωτιχοῦ xal κρι-- 
nxoU, χαὶ ἐξ ὀργάνων τεσσάρων, γλωσσηματικοῦ ἱστοριχοῦ μετριχοῦ καὶ 
τεγνιχοῦ - - τὸ δὲ τέλος χρειῶϑες ἔχει τῷ βίῳ" λόγου γάρ ἔστιν εὑρέτις, 
δι᾿ οὗ πᾶς ὁ βίος καὶ τὰ ὁρώμενα τέλος ἐδέξαντο. artes aliae βάναυσοι 
εἰ πραχτικαί, aliae λογιχαί εἰ ἐγχύκλιοε' λργικαέ ut grammatica rhetorica 
philosophia, πραχτιχαί ut τεκτονική χαλχευτική etc. alii artes subtijius 
distinguunt jn zronjrixac quae circa materiam aliquam versantur, in πρα- 
xutx&c ϑεωρητιχάς et Luxicc. Lwucillus Tarrhaeus haec quattuor artium 
genera constituit, ἀποτελεσματιχὸν πραχτιχὸν ὀργανιχὸν ϑεωρηματικόν 
et multas iterum singularum ex hisce subdivisiones. ab arte porro di- 


stinguunter in hisce scholiis 1) τεχγοειδές v. g. apum et hirundinum 


sollertia naturalis nidos et alfearia componendi et mel, qua artem imi- 
taatwr. 2) ἡμιτέχνιον ac si semiartem dicas, ex paucis praeceptis con- 
stantem, wt ξυστιχήν, ἀπονυχιστιχήν, radendi vel wengues recidendi. 
3) μικροτεχνίαν, artem. in rebus minutissimis ut Myrmecidis (qui in 
hisce scholiis bis Atbeniensis vocatur, ab Aeliano lib. 1 c. 17 Var liist. 
et ab aliis Milesius) et Callicratis, οὔτοε γὰρ ἐποίησαν σιδηροῦν ἅρμα 
ὑπὸ μυέας ἑλχύμενον, καὶ τῷ πτερῷ τῆς μυίας χαλυπτόμενον. meminit 
et Plutarchus contra Stoicos (Mor. p. 1083 D.] 4) ψευδοτεχνία, βραχεῖα 
τέχνη μείζονος ὑποδυομένη τέχνης ἔργον, ὥσπερ oí φαρμαχοπῶλαι et 
μυρεψψοί venditantes se pro medicis. 5) χαχοιϊεχνία, ὥσπερ τῶν δη- 
ἀητηρέων xal τυμβωρύχων. 6) ματαιοτεχνίκ. v. g. σχοινοβατιχή, χον»- 
τοπαέχτης" deuique T) ἀτγεγγνέα, aive malus artis successus, vel ἁμάρτημα 
τῷ τεχνέτῃ γενόμενον. circa artem observanda haec octo, αἰτία ἀρχὴ 
ivre ὕλη μέρη ἔργα ὕργανα τέλος. 


s) Χάρης) in iisdem ad Dionysium Thracem scholiis haac gramma- 


ticae definitio ped mutilata e Charete affertur: γραμματική ἔστιν ἕξις 
ἀπὸ τέχνης xal ἱστορίας διαγνωστιχὴ τῶν παρ᾽ Ἕλλησι λεχτῶν. ibidem 
reprehenditur T'yrannio, qui grammaticam definivit ϑεωρέα» μιμήσεως. 
Theodosius vero Alexandrinus grammaticam ait esse 1É£yvm» ἤ ἕξιν 
ϑεωρητικὴν xoà πιοιητιχὴν τῶν παρὰ ποιηταῖς τε καὶ συγγραφεῦσι, dv 5c 
ἑχάστῳ τὸ οἰχεῖο» ἀποδιδόντες ἐξ ἀπείρου καταληπτὸν coe 
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ἐκλείψεως ἢ τῆς τῶν κύχλων ϑέσεως. τὰ δὲ αὐτὰ καὶ ἐπὶ τῶν 
ἄλλων γνοηξτέον τεχνῶν. οὐδενὸς γὰρ τῶν va. αὐταῖς ἢ) εἰδησις 
* γραμματική, ἀλλὰ μέϑοδύς τίς ἐστι τῶν παρὰ ταύτας ") ἐτέ- 
Qv λεχτῶν τε καὶ νοητῶν" νοητῶν μέν, ὥς ὅτι πίσυρες ") τέσ- 
σαρες, καὶ βῆσσαι") καὶ ἄγκεα ^) οἱ βάσιμοι τόποι" λεκτῶν δέ, 
τῶν περὶ τὰς διαλέχτους, οἷον ὅτε τοῦτο μὲν εἴρηται Φωριχῶς, 
τοῦτο δ᾽ «ἰϊολικῶς" καὶ οὖχ ἧπερ οἱ Στωιχοὶ τὸ σημιωινόμε- 
vor “),. ἀλλ᾽ ἀνάπολιν τὸ σημαῖγον. τὸ γὰρ νοητὸν ἐπὶ τοῦ 
σημιμνομέγου μόνου παρείληπται. ἔοικε δὲ καὶ Koaráruóv ") 


τθτινα κινεῖν λόγον" καὶ γὰρ ἐκεῖνος ἔλεγε διαφέφειν τὸν κριτικὸν 


τοῦ γραμματικοῦ, καὶ τὸν μὲν κριτικὸν πάσης, φησί, δεῖ λο- 


circulorum. similia sunt intelligeuda etiam in elis artibus. nullius enim 
eoram quae sunt illis subiecta cogsitio , est grammatica, sed est quaedam 
cogaoscenderum mothodns aliorum quae praeter eas aut dicestur aut ve- 
niwat sub intelligeatiam. 78. eorum quidem quae veniwnt sub intelligen- 
fiam, ut quod πίσυρες stet quattuor , et quod βῆσσαι et ἀγχεα sunt loca 
sita inferne, eorum autem qnae dicnntur, aempoe eorum qaae versantur in 
proprietste ac diversitate sermonis, ut quod hoe quidem dictum est Dorice, 
hoc eutem Aeolice: siquidem won, ut Stoici, Àsxr« ponit pro siguificata 
notione, sed coatra pro vecabelis qnae sigaificatnt. nam quod venit sub in- 
telligeatiam accipitmr pre solo sigsificato. 70. videtur etiam Chares movere 
aliquid quod traditum fuit ^ Cratete. ille enim contendebat criticum differre 


t) οὐδενὸς γὰρ τῶν ὑπ᾽ αὐταῖς non res eo modo spectant ad gram- 
matieam, quatenus aliis subeunt disciplinis, verba tameg et eorum mexus 
et constructio quibus res ad alias disciplinas spectantes SE οὐ ποίαν, etiam . 

ammatici fori sunt. ἡ ui» ἀφήγησις καὶ ἡ σύνταξις τῷ γραμματιχῷ 
ἀρμόζει, τὸ δὲ ζήτημα αὐτῷ τῷ φιλοσόφῳ, ut est in. iisdem ad Dio- 
nysium scholiis. | 

wu) παρὰ ταύτας} ita recte mss pro ταύταις. 

x) πίσυρες] apud Homerum saepius et Dionysium Periegetem v. 41 
aliosque. Hesychius: πίσυρας; τέσσαρας. 

y) βῆσσαι] idem Hesychius: βᾷσσαι λέμαχες κοῖλαι xal ὑδρηλοὶ τόποι χρη- 
[iol καὶ τὰ βέσιμα ὄρη xal soie (in Locride vide Steph.) xal βάσιμοι τόποι 
τῶν ὀρέων. etiam loc apud Homerum frequens, ut lliad. γ΄ 34: οὔρεος 
ἐν βήσσης γ) ubi sclioliastes: τοῖς γονεμωτάτοις xol βασιμωτείτοις τόποις 
τῶν ὁρῶν, Sophooles.Aiace flagellifero [f95 Herm.]: ἐχϑρῶν δ᾽ ὕβρις 
ὠδ᾽ ἀτάυβητα ὁρμᾶτ᾽ ἐν εὐανέμοις βάσσαις. 

1) ἄγκεα] ms Cic. ἄχρα. Hervetus interpres ἄντρα, sed récte se ha- 
het illud ἄγχεα quod plurium codicum consensu probatur, atque itidem 
ex Homero est petitum, ut lliad. g 321, ubi scholiastes interpretatur 
τοὺς συνδένδρους τόπους τῶν ὁρῶν. 

a) οὐχ ἧπερ of Στωιχοὶ τὸ σημαιγόμενο»] Stoici per λεχτόν intelli- 
gebant non vocabulum sive vocem significantem, quam considerare gram- 
matici est officium , sed rei significatae notionem in mente, unde Jexro» 
docebant ἀσώματον esse, ut dixi ad 9$ Pyrrhon. sect. 104, atque iterum, 
habes infra sect. 165 seq. 

b) ΚΧρατήτειο»} scitum Cratetis Mallotae, cuius inter celebres gram- 
maticos mentio supre, sect. 44. ut autem hic criticum sic Seneca epist. 
108 philologum a grammatico rtyrixQ distinguit. interdum vero gram- 
matici nomen tam late patet ut partes omnes tres, zeyvexgr , ἐξηγητιχήν 
atque adeo criticum et philologum ambitu suo complectatur, ut apud 
Quintilianum lib. 1 Institut. oratoriar. c. 4 confer lieinsii Prolegomena 
in Aristarchum sacrum p. 617 seq. edit. in fol. Maussaci diss. criticam, 
et lo. Wowerani Polymathiam c. 8 seq. interdum grammatice sub cri- 
tica comprehenditur, ut ex Taurisci senteutia infra sect. 248, quam- 
quam proprie loqueudo nec critice grammatices nec grammatice critices 
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γικῆς ἐπιστήμης ὃ ἔμπειρον — τὸν δὲ γραμματικὸν ἁπλῶς 

γλωσσῶν ἐξηγητικὸν 4) καὶ προσωδίας ἀποδοτικὸν καὶ τῶν ἐού- 

τοις παραπληδίων ἐἰδήμονα- παρ᾽ ὃ καὶ ἐοϊκέναι ἐκεῖνον μὲν Ῥ 943 

doyiréxzors τὸν δὲ χραμματοιὸν ὑπηρέτῃ. ἀλλὰ τὰ μὲν τῆς ὦπο- go 

δόσεως τοιαῦτα, "πῆ μὲν μετριώτερα τῶν Διονυσίου ἀτοπημά- 

των, πῇ δὲ χείρονα. ὅτε μὲν γὰρ τῆς σωρικῆς ἀπορίας “) ἐξέλυσε 

τὴν γραμματικὴν καὶ τῶν ἀλλοτρίων κεχώρικε ϑεωρημάτων, 

μουσιχῆς ve καὶ μαθηματικῆς, ὡς μὴ προσηκόντων, αὐτόϑεν 

συμφανές" τοῦ δὲ μὴ ἀνυπόστατον ὑπάρχειν οὐδαμῶς αὐτὴν 

ἐρρόσατο, ἀλλὰ καὶ εἰς τὸ εἶναε τοιαύτην μᾶλλον συνηγωνίσατο. 

6 μὲν γὰρ Διονύσιος κατά τι διώρισε τὸν τῆς χραμματικῆς ὅρον 81 

ἐπὶ μόνων αὐτὴν ποιητῶν τε καὶ συγγραφέων 7) στήσας, «οὗτος 

δὲ -περὶ πᾶσαν “Ἑλληνιχὴν φωνὴν καὶ περὶ πᾶν σημαινόμενον ' 
γνεσϑώ ταύτην ϑέλει, ὅπερ, εἰ ϑεμιτὸν Φεϊπεῖν, οὐδὲ ϑεοῖς 

ἀνυτόν 5) ἐδ τιν. ὥς γὰρ καὶ πρότερον ἐλέγομεν, οὐδεμία μέϑο-- 


a grammatice. et criticum quidem dioit opertere esse peritum omnis acieu- 
tiae quae ad ersditionem pertioet: grammatieum autem esse tantum ijuter- 
pretem  inuwsitatarum vocum et tradere accentus et oa scire quae sunt his 
similia,: et idoo illum quidem esse simílem architecto, grammaticum autem 
miaistro. 80. 2ed ejasmodi est illius definitio, partim quidem minus mala quam 
sint absurda quae dicit Dionysius, partim autem peior. nam quod ὁ soritica 
dubitatiome solverit grammaticam et ab alienis seiunxerit scitis musicae et 
mathematicae, ot cum quibus nibil 111) negotii sit, per.se est evidens; sed 
eam nou liberavit ab eo qnod non consistat, imo vero laboravit et opem, 
.talit ad hoc nt ea sit eiusmodi. 81. nam Diódnysins quidem in aliquo de- 
finit termiuum ac limitem grammaticae statuens eam in solis poétis et scri- 
ptoribus; iste vero vult eam versari in omni voce Graeca et in omni signi- 
ficato, quod quidem, si fas est dicere, ne dii quidem praestare possunt. ' 
nam ut prius dicebamus, nulla certa via ac methodus consistit in aliquo 1n- 


pars est, nt pulchre demonstravit Vossius libro dé natura ac constitu- 
tione grammaticae. 

c) πάσης λογιχῆς ἐπιστήμηςἾ Hervetus: omnis scientiae lopicae. sed 
notum est vocabulum illud longe latius patere, atque pro toto orbe 1ο- 
jx9» ἐπιστημῶν hoc loco esse accipiendum , ex eodem Wowerano et 
aliis quos iam laudavi viris doctis constat. . ) 


d) γλωσσῶν lIgyquxor] Hervetus xeddit Znterpretem linguarum, Heinsio 
etiam probante: μας ex scholiis ineditis ad Dionysium patet per γλώσ- 
ORC potius intelligendas esse φωνὰς ζρχαίας xal ἀποξενισμένας antiqua- 
tas vel peregrinas atque inusitatas, vel etiam ἐπιχωριαζούσας.» singulis 
proprias ac peculiares locis, unde appellare glossaria solemus in quinos 
γλῶσσαι eiusmodi explicanwur, de quibus lo. Wowerus cap. 9 Polyma- 
thiae et 'Tho. Gatakerus ad haec M. Antonini 4 33 «f πάλαι συνήϑεις 
λέξεις γλωσσήματα νῦν. sic infra sect. 253, 313. linguas pro dialectis 
ponia Quintiliano 12 10 notavit Salmasius in funere linguae Helleni- 
sticae p. 249, quem vide etiam libro de IIellenistica p. 134. 
c) σωρικῆς ἀπορέας) quae fuit supra sect. 68 seq. P 234 
ἐπὶ μόνων ποιητῶν τε καὶ συγγραφέων» supra sect. 57. 
£) οὐδὲ ϑεοῖς ἀνυεύ»} sic Phaedrus 5 8 de occasiome« 


20 - elapsam. semel 
nec possit ipse luppiter reprehendere. EA 
de morte Homerus Odyss, y 235 
Lon οὐδὲ ϑευῖ πὲρ — 


xat φίλῳ ἀνδρὶ δύνανται ἀλαλκχέμεν - - 
de necessitate Plato T de ἴδε. et ante eum Fittecus apud Stobneum: 
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δος συνίσταται περὶ τὶ ἄπειρον. , ἀλλὰ καὶ μάλιστα αὕτη τοῦτο 
περατοῖ. τῶν γὰρ ἀορίστων 1j ἐπιστήμη δεσμός ἐστε" " τὰ δὲ 
σημαίνοντα καὶ σημαινόμενα τῶν πραγμάτων ἐστὶν ἃ ἄπειρα" οὐκ 
ἄρα ἐστὶν ἡ γραμματικὴ τέχνη περὶ τὰ σημαένοντα καὶ σημαι- 
νόμενα. καὶ μὴν παντοῖαι yivovzua τῶν φωνῶν μεταβολαὶ καὶ 
προτοῦ γεγόνασι καὶ εἰσαῦϑις γενήσονται. φιλομετάβολον ^) γάρ 
τί ἐστιν ὃ αἰὼν οὐκ εἰς φυτὰ μόνον καὶ ζῷα, ἀλλὰ καὶ εἰς ῥή- 
ματα. περιεστῶσαν δὲ ἀπειρίαν οὕτοι Jes xl μεταβάλλουσαν 2 
ἀμήχανόν ἐστι γνῶσιν ἀνϑρωπίνην εὑρεῖν. οὐδὲ ταύτῃ ἄρα 7 
. γραμματικὴ συστήσεται. ἄλλως τε ἤτοι τεχνικὴν οἴεται elvat 
τὴν ἕξιν ἢ ἄτεχνον. καὶ εἰ μὲν τεχνιχήν, πῶς οὐκ αὐτὴν εἶπε 
τὴν τέχνην, ἀλλὰ τὸ ἀφ᾽ οὗ ἐστιν; εἰ δὲ ἄτεχνον, ἐπεὶ οὐ 
δυνατὸν διὰ τοῦ ἀτέχνου τὸ τεχνικὸν δεᾶσϑαι, οὐδὲ συστήσεταίέ 
^ τις γραμματικὴ ἕξις τεχνικῶς διαγινώσκουσα τὰ παρ᾽ Ἕλλησι 
σημαίνοντά τε καὶ σημαινόμενα. Δημήτριος δὲ ὃ ἐπικαλούμενος 
“Χλωρὸς E) καὶ ἄλλοι τινὲς τῶν γραμματικῶν οὕτως ὡρίσαντο 

“γραμματική ἐστι “τέχνη τῶν παρὰ ποιηταῖς τε καὶ τῶν κατὰ 
τὴν κοινὴν συνήϑειαν. λέξεων εἴδησις". μένουσι δὲ καὶ τούτοις 
αἱ αὐταὶ ἀπορίαι" ηὔτε γὰρ πάντων τῶν , παρὰ ποιηταῖς Àeyo- 
gs ἰἐἔνων δύναται εἶναι τέχνη γραμματικὴ οὔτε τινῶν ν καὶ πάν-- 
δὲ τῶν μὲν αὐτόϑεν ἀδύνατον, εἴ γε καὶ περὶ ϑεῶν καὶ περὶ ἀρετῆς 
καὶ ψυχῆς λέγεταε παρὰ τοῖς ποιηταῖς, ὧν ἀπείρως ἔχουσιν ot 


: fiaito: imo vero ipsa hoc finit ac terminat. eorum euim quae smnt non de- 


finita et interminata vinculum est scientia. 82. voces autem quae sigoificant 
et res quae significantur sunt infinitae. non est ergo grammatica ars quae 
versatur in jis quae significant et quae significantur. quin etiam sunt vocum 


mutationes omnis generis, fneruntque antea et rursus erunt: matatione enim 


PEN £i 


delectatur saeculum, non solum ín arboribus ac plantis et animantibus, sed 
etiam in verbis, 83. constantem autem infinitatem , nedum eam quae mnta- 
ter, fieri noa potest wt humaaa inveniat cogaitio. neo hac ergo ratione 
constabit grammatica. alioqui aut artificiosum illam existimat esse babitu 
amt artis expertem. et si artificiosum, quomodo non eam quoque dixit exse 
artem , sed qui ex arte sit habitus? sin autem artis expertem, quoniam fieri 
mon potest wt per id, quod caret arte, cernatur id quod est artificiosum, 
mom cousistet ulins grammaticus babitus , artificiose disceruens ea qnae aped 
Graecos significant et significantur. 84. Demetrius autem cognomine Chio- 
rus et quidam alii grammatici ita defiuierunt: grammatica ars cst cognilio 
dictionum quae sunt apud. poctas ct. quae sunt. in. communi consuctudinc. 
manent autem bis quoque eaedem dubitationes; meque enim omnium quae 
dicuntur apad poétas potest esse ars grammatica neque aliquerum. 8b. et 
wt sit quidem omnium, per naturam suam fieri non potest, siqnidem et de 
diis et de virtute et dó anima sermo est apud poótas, quaram rerun gram- 


—— — 


ἀνάγχῃ οὐδὲ ϑεοὶ μάχονται. Publims Syrus: contra felicem. vix deus 
vires habet. 


À) φιλομετάβολον) geminum. illud Horatii in arte v. 60; 


ut silvae olia pronos mutaniur in annos, 
prima .c £nt : ita. verborum vetus interit aeta, 
et iuvenum ritu florent modo nata- vigentque. 


ἢ) οὔτοι γε xcl μεταβάλλουσαν] ita xecte ms Ciz. pro ἤτοιγε. 


A) “ημήτριος ὁ Χλωρός} hic est qui plus sim lici vice allepatur in 
scholiis ad Nicandri Tal " P B 


[) οὔτε πάντων οὔτε tdv) similis cavillatio fupra sect. 66, 
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ADVERSUS GRAMMATICOS (Lib. 1].C. 3. 30 


γραμματικοί. τινῶν δέ, διὰ τὸ μὴ εἰς τοὺς γεαμματικοὺς τὸ 
τοιοῦτον πίπτειν μόνους ἀλλὰ καὶ ἄλλους τινάς, οἷον φιλοσό-- 
govc καὶ μουσικοὺς καὶ ἰατρούς" συνεώρων γὰρ καὶ οἵδε τινὰ 
τῶν παρὰ ποιηταῖς. «πάλιν τε ἐν τῷ λέγειν καὶ τῶν κατὰ τὴν 86 
χοιγὴν συνήϑειαν λέξεων εἴδησιν εἶναε τὴν γραμματικήν, εἰ μὲν 
τὸ χαϑολικὸν λαμβάνοιεν τό “εἴ τινές εἶσι κατὰ τὴν χοινὴν 
συγήϑειαν λέξεις, ἐχείνων ἐστὶν εἴδησις 7) γραμματική", ἁμαρ- 
τάνουσιν" ἄπειροε γὰρ ai κατὰ τὴν κοινὴν συνήϑειαν λέξεις, 
χαὶ τῶν ἀπείρων οὐχ ἔστιν εἴδησις. εἰ δὲ ἐπὶ τὸ ἐπὶ μέρους Β7 
φέροιντο, ὅπερ ἴσον ἐστὶ τῷ "lol τινες λέξεις κατὰ τὴν συν- 
ἤϑειαν τὴν κοινήν, ὧν εἴδησίς ἔστιν ἦ γραμματική, οὐδ᾽ οὕτω 
ποιήσουσί τε τὴν γραμματικήν" καὶ γὰρ ὃ ᾿Αϑηναῖος εἴδησιν 
ἔχει τῶν κατὰ τὴν ᾿4τϑίδῳ συνήϑων λέξεων, καὶ ὃ Δωριεὺς τῶν 
χατὰ τὴν Δώριον καὶ ὃ ῥήτωρ τῶν κατὰ τὴν ῥητορικὴν καὶ ὃ 
ἰατρὸς τῶν κατὰ τὴν ἰατρικήν. εἰ δὲ λέγοιεν πασῶν τῶν κατὰ 88 
τὴν χοιγὴν συνήϑειαν αὐτὴν λέξεων εἴδησιν, οὐχ ὡς τῶν xaJ 
ἕκαστα xal ἐν μέρει πασῶν (τοῦτο γὰρ͵ ὄντως ἀδύνατον), ἀλλὰ 
τῶν χκαϑόλου πασῶν xal ἀνωτάτω ἐν ταῖς διαλέκτοις οἷον ὅτι 
"Ιωριέων μέν ἐστε τοιούτῳ τόν χρῆσϑαι, Ἰώνων δὲ ἄλλῳ τάχα 
μέν 31 πιϑανὸν ἐροῦσιν, οὐ μὴν ἀληϑές. οὔτε γὰρ ὃ ἔϑος ἐστὶ 80 
χαϑ᾽ ἑκάστην διάλεκτον, πολλαὶ γὰρ ΖΙωρίδες καὶ “τϑίδες "), 
οὔτε οἱ χανόνες; οὗς δοχοῦσε "παραδιδόναι, πρὸς nücuv ἀπο- 
τείνονταε λέξεν, ἀλλ᾽ ἄχρι μὲν ποσῶν καὶ ὁμοτόνων οἷον ὀξυ- 
τύνων ἢ βαρυτόγων προκύπτουσιν, πάσας δὲ περιλαβεῖν ἀδυ-- 
γιτοῦσι. δείγματος μὲν οὖν χάριν ταῦτω εἰρήσϑω εἷς τὸ ἀνυ- 90 
watici aullam babent scientem. aliquorum antem, propterea quod id mon 
ia s0los cadis grammaticos, sed etiam in aliquos alios utpote philosophos 
et ausicos et medicos; nam illi quoque quaedam inspexeruut ex iis quae 
sat apad poſtas. BÓ. οἱ rnrsus dum dicant grammaticam esse cogoitionem 
dicuanam quae sant in communi usu ot consnmotadiae, siquidem universe 
samet et in genero, " quodsi quae sunt dictienes ia communi consuetudine, 
ilerem cognitio gremmaticam constituit, errant; sunt enim infinitae dictio- 
Aes in communi coasuetudine ; iafinitorum autem noa est cognitio. 87. sia 
wiem tendunt ad id quod est particulare, quod perinde est ac si dicas 
"sunt'quaedam dictiones in commnmni coasuetndine, quarum ceguitio est 
grammatica", ne sic quidem fliquid grammaticam esse facient, Atheniensis 
eaim habet cognitionem dictionum quae sunt in usu in Attica et Doriensis 
earum qnae sunt in usu im regione Doríca et orator earam quae sunt in 
888 in arte oratoria et medicus earum quae in arte medicinae. 88. si au- ' 
tem dicant omnium quae sunt in 'communi usu ac consuetudine cognitionem 
noa tamquam singularium et omnium quae snnt sigillatim (hoc enim re vera' 
»0a potest fieri), sed omnium universe et in summis geheribus dialectorum,- 
3t quod sit quidem Doriensium nti tali tono, Ionum antem alio; dicent 
quidem fortasse aliquid probabile, nón tamen verum. 89. neque enim est 
Us mos ia unaquaque dialecto; sunt emim multae Doricae et Atticae; 
neque regalae quas videntur sibi tradere extenduntur ad omnem dictionem, 
ied proceduut quidem ad certas quasdam et tonum similem habentes verbi 
gratia oxytonas vel barytonas; ut autem omnes comprehendant minime fieri 
potest, 90. atque haec quidem dicta sint exempli gratia ad hoc quod gram- 





m) πολλαὶ zfoo(dig xa) 719í(d:;] non modo propter ὑποδιαερέσεις P 285 


τοπιχίς im ipsa Attica atque Dorum regione, sed maximp per aetatum | 
divesa tempora. vide si placet quae notavi lib. 4 Bibliothecae Graecae 
Gp. 94, infra sect. 228. 


[4 


"n SEXTI EMPIRICI 


πόστατον εἶναι τὴν γραμματικήν, ὅσον ἐπὶ τῇ παρὰ τοῖς γραρι-- 

ματικοῖς. αὐτῆς ἐπινοίᾳ), μετελθϑόντες δὲ ἀκολούϑως καὶ τὰ 

κυριώτατα τῶν ἐν αὐτῇ ϑεωρημάτων καὶ ἐξ ὧν μάλισεα λαρε- 
| Báva τὴν ὑπόστασιν βασανίζωμεν. 


ΚΕΦ. 9. ; 


. Τίνα μέρη γραμματικῆς. ID 
91 Πολλῆς οὔσης καὶ ἀνηνύτου παρὰ τοῖς γραμματικοῖς περὲ 
P 236 μερῶν γοσμματιχῆς διαστάσεως, ἵνα μήτε τὸ πάρεργον ἔργου 
᾿ χώραν ἐπέχειν ἡμῖν φαίνηται, μήτε dg ἀλλοτρίαν καὶ ὡς πρὸς 
τὸ παρὸν ἀνωφελῆ ἐμβαίνοντες ") ὕλην ἀπολειπώμεϑα τῆς ἀνα-- 
γκαιοτέρες ἀντιρρήσεως, ἀπαρκέσει λέγειν ἀσυκοφαντητότερον, 
ὡς ἄρα τῆς γραμματικῆς τὸ μέν ἔστιν ἱστορικὸν τὸ δὲ τεχνικὸν 

τὸ δὲ ἰδιαίτερον P), δι᾽ οὗ τὰ xarà τοὺς ποιητὰς καὶ ovyyoa- - 
98 φεῖς μεϑοδεύεται. ὧν τεχνικὸν μέν ἐστιν, ἐν ᾧ περὶ τῶν στοι- 
*— χείων καὶ τῶν τοῦ λόγου μερῶν ὀρϑογραφίας τὲ καὶ ἑλληνισμοῦ 
καὶ τῶν ἀχολούϑων διατάττονται. ἱστορικὸν δέ, ὅπου περὶ 


4 
matics sit eiusmodi wt nom consistat, quod attinet ad eius notionem quae vest 
apud gremumatioos, comsequenter antem eggrediamur et oxaminemus prae- 
cepta illus primcipalia et ex quibus maxime oonstitnitur. ' . 


CAP. IV. 


Quae sint partes grammaticae. 


91, Cum magna sit et inutilis apud grammaticos dissemsio de partibus 
gremumaticae, me id quod im trensitu et propter aliud adducitur, videatur 
- temere locum principis incepti ac instituti, neque alienam et in praesentia 
inutilem ingredientes materiam deserames contradicionem magis necessariam, 
sufüciet dicere citra calumniam quod :gremmaticae alia quidem. pars est hi- 
storica, ala vero artificiosa , alia autem magis propria, per quam certa via 
ac ratione tractastar quae sunt spud postes et scriptores, 92. ex quibus 
ertificiose quidem est illa, in qua praecipiunt de elementis et partibes ora-.— 

tionis et orthographía et Hnguae graecae proprietate et iis quae haec comse- 

n) αὐτῆς ἐπινοίᾳ] ita mss et interpres pro αὐτοῖς, quod erat in editis. 

P 286 i Base: Sta recte mss pro D oetravite "* 

Ῥ) τὸ dà ᾿ἰδικίτερον͵ haeg est pars grammaticae quae ab aliis dicitur 
ἐξηγητική. confer Woveranum c. 9 Polymathiae et Maussacum diss. cri- 
tica ad Harpocration. Dionysius Thrax quidem sex facit grammaticae 
partes: μέρη δὲ αὐτῆς εἶσιν ἕξ. πρῶτον ἀνάγνωσις ἐντριβὴς΄ κατὰὼ 
προσῳϑδίέαν, δεύτερον ἐξήγησις χατὰ τοὺς ἐνυπάρχοντας ποιητιχοὺς τρό- 
πους, τρίτον γλωσσὼν τὰ καὶ ἱστοριῶν πρόχειρος ἀπόδοσις, τέταρτον 
ἐτυμολογίας εὕρεσις, πέμπτον» ἀναλογίας ἔχλογισμός, ἕχτον χρίσις ποι- 

ἅτων, ὃ δὴ χάλλιστόν ἔστε πάντων ἐν τῇ τέχνῃ. in scholiis vero ad » 
ilum scriptorem ineditis passim: quattuor partes constituubtur: μέρος 
ἀναγνωστικὸν διορϑωτιχὸν ἐξηγητικόν et χριτικόνγ) notaturque gram- 
maticam aliam esse μιχρᾶν sive τέχνην περὶ τοῦ γρώρειν καὶ ἀναγινώ- 
exu», aliam μεγάλην sive τέχνην ϑεωριχὴν τῶν παρὰ ποιηταῖς TE xal 
λογίοις. per λογέους intelliguntur oratores historici philosophi medici, 
quod ad ἀφήγησιν ipsorum et σύνταξιν attinet; nam ζητήματα ipsas et 
argumenta ad philosophos et medicos, non ad grammaticos pertinet: 
ἐπειδὴ οὖν ἡ γραμματικὴ διὰντοῦ γλωσσηματιχοῦ καὶ μετρικοῦ καὶ τε- 
χνιχοῦ ϑεωρεῖται, xal διδάσχει τὴν dyayyodry καὶ τὴν ἐξήγησιν καὶ τὴν 
διόρθωσιν xal τὴν χρίσι» etc. : 


ADVERSUS ΘΟΒΑΙΝΙΜΑΤΙΟΟΒ (Lib. 6.8.4. «^^ 


προσώπων οἱονεὶ ,ϑείων τε καὶ ἀνθρωπίνων καὶ ἡρωϊκῶν διδά--: 
σχοῦσιν ἢ περὶ zónto» *) διηγοῦνται, καϑάπερ ὀρῶν ἢ ποταμῶν, 
ἢ περὲ πλασμάτων καὶ μύϑων ") “ταραδιδόασιν , ἢ εἴ τι τῆς a) 
τῆς ἰδέαις ἐστιν. ἐδιαίτερον δὲ τὸ κατὰ τοὺς ποιητὰς καὶ συγ- 98 
γραφεῖς ἐπισχοποῦσι, xa9' 8*) τὰ ἀσαφῶς λεγόμεναι ἐξηγοῦνται 
τά τε ὑγιῇ καὶ τὰ μὴ τοιαῦτα κρίνουσι τά τε γνήσια ἀπὸ τῶν 
γόϑων διορίζουσιν. ἀλλ᾽ ὡς μὲν τύπῳ καὶ ὁλοσχερέστερον πέρι- 
λαβεῖν », ταῦτά ἐστι τὰ τῆς γραμματικῆς μέρη. »οητέον δὲ avrà 91 
oU κατ᾿ εἴλεχρίνειαν, οὐδ᾽ ὡς ἄν τις εἴποι t) μέρη τοῦ ἀνϑρώ- 
zov ψυχὴ xal σῶμα" ταυτὶ μὲν γὰρ ὡς ἕτερα ὄντα ἀλλήλων 
γοιῖται" τὸ δὲ τεχνικὸν καὶ ἱστορικὸν καὶ τὸ περὶ τὰς ποιήσεις 
χαὶ συγγραφὰς τῆς γραμματικῆς μέρη πολλὴν ἔχει συμπλοκὴν 
χαὶ ἀνάκρισιν πρὸς τὼ λοιπά. καὶ γὰρ ? τῶν ποιητῶν ἐπίσκε-- 95 
ψις οὐ χωρὶς τοῦ τεχνιχοῦ καὶ ἱστοριχοῦ γίνεταε μέρους. καὶ 
ἑκάτερον τούτων οὐ δίχα τῆς τῶν ἄλλων παραπλοχῆς συνέστηκεν. 
ὥσπερ οὖν. οἵ , λέγοντες τῆς ἰατρικῆς μέρη δίαιταν χειρουργίαν 
φαρμακείαν οὕτω λέγουσι ; ὡς πολλῆς οὔσης ἐν τοῖς ϑεωρήμω- 
σιν ἀλληλουχίας" καὶ yàp 7 δίαιτα οὐ χωρὶς χειρουργέας καὶ 
φαρμακείας πρόσεισι, δαὶ 5 φαρμακεία πάλιν περιείχετο, καὶ τῇ 
τῶν ἄλλων. δυνάμει" ὧδε καὶ ἐπὶ τοῦ παρόντος οὐκ ἀποτακτόν P 934 . 
τί ἐστιν ἕχαστον μέρος οὐδ᾽ εἰλικρινὲς ἀπὸ τῆς τῶν ἄλλων 
ἐπιμεξέας. τοῦτο δὲ προδιηρϑρώσάμεν. οὐ παρέργως , ἀλλ᾽ ἵνα 98 


quuxtur, Rictorien amtem ubi docent de personis utpote divinis et humanis et 
heroicis, ant marrant de locis ut de montibws vel füvis, aut tradunt de 
commentis et fabulis, aut sí quid est eiusmodi, 93. magie propria autem 
est, qua considerant "quae sunt in pottis et scriptoribus, quateues exponunt 
ea quae dicuntur obscure et iudicant quaesunt bosa et quae secus, et distin- 
qgwent germana ac gonuina ab adalteyinmis. hae, αὐ rudi iflas ac craasa Wüinerva 
complectar, sunt partes gremmaticae, 94, sunt vero cogitandae ac intelli- ' 
gemdae nom purae et invicem impermixtae , neque at δὶ dicas partes hominis 
samt anima et corpus; nam baec quidem cogitantur ac intelliguntur ut a se 
invicem diversa. artificiosa autem et Áistorica et quae in poesi et, im scri-, 
püomibus versatur partes grammaticae ; magnam habet quaelibet harum cum 
reliquis connexionem et coniunctionem, 95, poetarum enim examinatio non 
βε absque pasto artificiosa et historica; et utraque earum non consistit absque 
commexiemne alaram. quo modo eftgo «ui dicunt arts medendi pertes esse 
victes  raionom , ehisungiam, medicamentorum gxhibitionem , sic dicunt, wt 
been àm praeceptis eae valde inter se oohaereant; victus emüm retio non pro- 
cedit eabaque medicamestorum exhibitione ot chirungia, 6t rursus medicamen- 
i-um emhibiüo continetur etiam a vir&ite aliarum; ita etiam im praesentia 
mom eet sejanotfe Qnaquaeque párs, neque pura ac simcora a caogtoserum com- 
mistione, 96. hec autem prius explicavimus mom eb re meque leviter ac per 





4) "weh τόπων} ita loyendum e mss pro περὶ τρόπων, ut vetba quae 
sequacatur perspicae evincuut, et agnovit etiam $wterpves. notempque quem 
wecewbarim res sit ad scriptores intelligendes regiowwm: cogmitio et leco- 
rum, et quanta contentione in illa elucidanda versatum sit omni aetate 
doctissimorum hominum studium. 

r) περὶ πλασμάτων καὶ μύϑω»} conferendus Io. VVovreranus capite 
Polymathiae undecimo. 

s) xa90] ita mss pro χαϑυς. 

t) εἴποι] ita. mes pro εἴπη. quid vero per xar! εἰλιχρίνειαν intelligat 
Sextus, diserte exponit infra sect. 95: οὐχ ἡπόταχτόν τί ἐστιν ἕχαστον 
μέρος, οὐδ" εἰλεχρινὲς ἀπὸ τῆς τῶν ἄλλων ἐπιμιξίας, 


" ΕΝ ΒΕΧΈΊ EMPIRICI | 


εἰδῶμεν, ὡς ἂν ἕν τε ἐξ αὐτῶν δειχϑῇ ἀσύστατον, δυνάμεε xai 
τὰ λοιπὰ ἀνήρηται, ὧν ἑχάτερον οὐ χωρὶς τοῦ ἀνωρεϑέντος 
ὑφίσταται. ὅμως δὲ οὐ ποιήφομιεν τοῦτο καίπερ ὃν σύντομον, 
ἀλλὰ πειρασόμεϑα πρὸς ἕκαστον "ἀντιλέγειν, ὡς εἰ καὶ μὴ ἔχρηξε 
τῆς νῶν λοιπῶν παρουσίας. τάξει δὲ ἀρκτέον ἀπὸ τοῦ πρώτου. 
ΚΕΦ. 4. 
"Or, ἀμέϑοδόν ἐστι. xai ἀσύσψατον τὸ τεχνικὸν τῆς. 

| | γραμματιχῆῇς μέρος. ' 

91 Zià πολλὰ μὲν καὶ ἄλλα δίκωιόν ἐστε μετὰ σπουδῆς ἐξετά- 
ζειν τὴν γραμματικὴν τεχνολογίων, μάλιστα δὲ ἁπάντων διὰ τὸ 
ἐπ᾿ αὐτῇ κομᾶν καὶ μέγα φρονεῖν τοὺς γραμματικούς, ἀεὲ δὲ 
τῶν κατὰ τὰ λοιπὰ κοσμουμένων μαϑήματα κατατρέχειν, ὡς 
μηδὲ τὴν κοινὴν τῶν Ἑλλήνων συνήϑειαν *) ἐπισταμένων" καὶ 
ἔτε διὰ τὸ εἴ note ϑλίβοιντο ἐν ζητήσει, μὴ ἄλλην εὑρίσκεεν 
πολλάχις ἀποφυγὴν εἰς τὸ περισπᾶν τοὺς συζητοῦντας αὐτοῖς, 

987 τὸ ὅτι βάρβαρον ἢ σόλοικόν ἐστι τὸ ὕπ᾽ αὐτῶν λεχϑέν. οὐκ 
ὀλίγην δὲ ἄν ἔχοι") μοῖραν εἰς προτροπήν, καὶ ὅταν βλέπωμιεν. 
τοὺς μηδὲ δύο σχεδὸν ῥήματα δεξιῶς εἴρειν δυναμένους γραμε-- 
ματικοὺς ϑέλοντας ἕχαστον τῶν μέγα δυνηϑέντων ἐν εὐφραδείᾳ 
καὶ “Ἑλληνισμῷ παλιιῶν καϑάπερ Θουκυδίδην Πλάτωνα 2η- 
μοσϑένην ὡς βάρβαρον ἐλέγχειν") μία γὰρ ἀντὶ πάντων ἄμυνα 


tframsitum , sed ut sciamus, quod, si ostensum fuerit ex lis aliquam mom 
posse copsistere, vi ac petestate reliquae qnoque sunt sublatae , quarum utra- 

/ que consistit mon absque ea quae est sublata, et tamen nom hoc faciemus, 
quamvis haec sit via compendiaria , sod tentabimus disputare adversus unam- 
quamque, perinde ac si pon egeret aliarum praesentia, ordine antem inci- 
piendum est a prima, 


CAP. V. 


Quod müullam certam viam, rationem ac methodum Habeat ncque 
possit consistere artificiosa pars grammaticae. 


97. Propter mula quidem alia merito est diligenter examinandum gram- 
maticae artificium, maxine autem quod de eo sibi placeant et se magnifice 
iactent gremmatici, eos autem semper insectantur qui sunt aliis ornati disci- 
plinis, ut qui ne Greecorum quidem communem usum sciant ac comsmetu- 
dinem: et etiam propterea quod sí quando premantur in quaestione, saepe non 
inveniant aliam evadendi rationem ad oos abstrahendos , qui €um eis dispa- 
fant, quam quod sit berbaram et soloecum quod ab eis dictum est, 98, ad 
nos autem ed id hortandum nom perum etiam debet habere momenti, cum 
videemus grammeticos qui ne.duo quidem fere verba dextre possunt con- 

| texere, velle unumquemque ex antiquis, qui dicendi facultate et graeci ser- 
monis proprietate plurimum valuerunt, ut Thucydidem Platomem Demosthe- 
mem, tamquam barbarum arguere, uma enim pro ommibus erit smi adversus 





*) mendose συνύϑειαν ed. Fabric.] 
**) legebatur ἔχη. 

"P2984 v) ὡς βάρβαρον ἐλέγχειν] exempla huius rei exstant in Phrynicho, qui 
Monandrum, Plutarchum et alios praeclaros. scriptores tamquam ἰδιώτας 
et ψευδαετιχούς reprehendit. olia in Luciani Soloecista $t in Thoma 
Magistro de vocibus Atticis. sic non defuere qui Livium, qui veteres 


ADVERSUS GRAMMATICOS [Lib.!]C. 4 ὅ.. ἀξ 


γενήσεται πρὸς αὐτούς, ἐὰν τὴν ψευδώνυμον αὐτῶν ttyvolo-. 
γίαν ἄτεχνον ἢ ἀποδείξωμεν. τάξει δὲ λεκτέον ἡμῖν πρῶτον 99 
πεοὶ τῶν στοιχείων, ἐξ ὧν τὰ πάντα xar! αὐτοὺς συνέστηκε, 
xai ὧν ἀναιρεθέντων ἀγραμμάτους ἀνάγκη γίνεσθαι τοὺς γραμ-: 
ματιχούς. καὶ δὴ τριχῶς λεγομένου τοῦ στοιχείου, τοῦ τε γρα-- 
φομένου χαραχτῆρος καὶ τύπου καὶ τῆς τούτου δυνάμεως καὶ 
i τοῦ ὀνόματος, προαγέτω νῦν ἡ ζήτησις μάλιστα περὶ τῆς 
ὑτνάμεως- αὕτη γὰρ καὶ κυρίως στοιχεῖον παρ᾽ αὐτοῖς ἢ 
προσηγόρευται. εἴχοσι τεσσάρων τοίνυν στοιχείων΄ ὄντων τῆς ἐγ-- 100 
γραμμάτου φωνῆς, τούτων διττὴν ὑποτίϑενται κατὰ τὸ ἀνωτάτω 
τὴν φύσιν" τὰ μὲν γὰρ αὐτῶν φωνάεντα προσαγορεύουσι, τὰ δὲ 
σίμφωνα, καὶ φωνάεντα ") μὲν ἑπτά, & € 7 (0 v 0, σύμφωνα 
δὲ τὰ λοιπά. τῶν δὲ φωναέντων τρεῖς ἄγουσι διαφοράς" δύο 
μὲν γὰρ αὐτῶν φύσει μαχρὰ λέψουσε τυγχάνειν "), τὸ ἡ xol τὸ 
ω, ἰσάριϑμα δὲ βραχέᾳ, τὸ ε καὶ τὸ o, τρία δὲ κοινὰ μήκους 
τὲ xal βραχύτητος, & εὖ, ἅπερ δίχρονω καὶ ὑγρὰ *) καὶ ἀμφί. 


eos umieiscendi ratio, si falso appellatam eorum artem inertem, artis inquam 
expertem , ostenderimus, 99, ordine autem nobis dicendum est primum de 
elementis, ex quibus omnia apud eos constant, et quibus sublatis necesse 
est gramunaticos esse agrammatos, hoc est, illiteratos, oum autem tribus mo- 
dis dicatur elementum , nempe character et figura quae scribitur et'vis eius 
et praeterea nomen, de vi maxime nunc procedat quaestio; ea enim apud 
ipsos propris appellata est elementwm, | 100, ergo vocis quae mandatur 
Waeris, simt viginti quattmor elemetta, earum duplicem in summo poaunt na- 
teram. eoram enim elio appellant vociles alia consonantes, et vocales quidem: 
septem cà 5c0 v wo, CORSenantes autem reliqua. vocalium autem tres di- 
cat difforemtias; corum. enim duas dicunt esse longas, mempe ἡ et ὦ; t0- 
üdem swtem breves, meinpe c et o; tres autem communes, qued ad loagi- 
*edimem attinet et brevitatem, quas etiam vocant δέχρονα, (id est duorum 


lurisconsultos , qui Ciceronem ipsum arguere ausi sunt, quod mon satis: 
cmendate fuissent locuti. , 

x) ψευδώνυμον τεχνολογία»}] sic ψευδϑώνυμον γνῶσιν Gnosticorum 
vocant Irenaeus et Clemens Alexandrimus, Plutarchus. ψψευϊώνυμον φι- 
λόσοφον. lib. περὶ φιλαϑελῷ. Aelianus ψευδώνυμον πόλιν Branchidarum 
apud Suidam in Jjgayyídr. 

y) τεχνολογέίαν &ttyrov] tale oxymoron est illud Ennii mentes demen- 
tes, et Terentii id aliquid nihil ««t et quod. scis nescia aliaque innumera 
huius generis collecta a praeclaro Vossio lib. 5 Institut. Oratoriarum 
P. 408 seq. et Conrado Rittershusio ad Oppiani 1 Cynegetic. 260. sic 
mox &yo«uucroug TOUS γραμματιχούς. et lib. contra Rhetoras sect. 36 
χαχοτέχνοις τέχναις. ! ἐξ 

5) κυρέως σιτοιχεῖο»] Aimmonias de differentiis vocabnlorum docet 
γθάμμα proprie esse. figuram literae, σημεῖον, τύπον et σχῆμα; per 
στοιχεῖον auiem denotari αὐτὴν τὴν ἐχφώγησιν xci φϑόγγον. similiter 
στοιχεῖον sive elementum ἃ charactere sive figura elementi distinguit 
La&rüus 7 56. Boethius in lib. Aristotelis de interpretatione: /itera est 
Mdcriptio atque fizura partis minimae vocis articulatae, elementum ,vcro 
SOnus Ipsius inacriptionis, i 

a) φωγάεντα) ms Cia. qewnevtie, sed φωνάενκα fuit etiam supra sect. 
85 et iterum 112, 113, 115, 121 etc. 

b) μαχρὰ λέγουσε τυγχάνει»} ita e mss scribendum, pro μπχρὰ λέγουσί 
Tvyyaror, quod in editis erat. 

c) ὑγρὰ] mota vocales ancipites dictas Graecis etiam ὑψράς, quod non 
memini alibi me legere. 


- 





4 —.' SEX'I EMPIBICI 
101 βόλα καὶ μεταβολικὰ καλοῦσιν. ἕκαστον γὰρ αὐτῶν πέφυκεν óré 
μὲν ἐχτείνεσϑαι ὁτὲ δὲ συστέλλεσθαι, οἷον τὸ μὲν a ἐπὶ τοῦ 
Ἧρες, otc") βροτολοιγέ, μιαιφόνε, τειχεσιπλῆτω ἢ). 
τὸ δὲ ε ; 
Ἴλιον εἰς ἱερὴν 7)" τῇ δ᾽ ἀντίος ὥρνυτ᾽ ᾿“πόλλων. 
τὸ δὲ v Ἢ | 
Θεσπέσιον 5) νεφέων 2x. Διὸς Sev ὕδωρ. 
10r» δὲ σιμφιύνων τὰ μὲν ἡμίφωνά ἐστε xar αὐτούς, τὰ δὲ 
ἄφωνα" xai ἡμίφωνα μέν, ὅσα δι᾽ αὐτῶν ῥοῖζον") ἢ σιγμὰν ἢ 
μυγμὸν ἢ τινα παραπλήσιον ἦχον κατὰ τὴν ἐκφώνησιν ἀποτελεῖν 
πεφυχότα, χαϑάπερ τὸ GC CO A uw E o € qj xy v, ἢ ὧς τινες"), 
χωρὶς τοῦ ὃ καὶ q xul x rà λειπόμενα ὀχτώ. ἄφωνα δέ ἐστε 
τὰ μήτε συλλαβὰς καϑ᾽ ἑαυτὰ «ποιεῖν δυνάμενα μήτε ἤχων 
ἰδιότητας ἢ), αὐτὸ δὲ μόνον μετὰ τῶν ἄλλων συνεχφωνούμενα, 


temporam) et ὑγρά (id est liquidas) et aucipites et mutabiles. 10]. est 
enim.anisaique earum a watura insitum, «wt aliquando quidem prodneatur, 
aliqiaudo vero cprripiMur; ut ἐς quidem iu hoc versu: 

«dom , "pic, Maus, Mars saove, bomiaum oxitium; qni moenia qua4684. 
ἃ entem, Φ 

Ἴλιον εἰς ἑεξρήν Ilion ad sacram, contre illi occurrit Apollo. 
v aatem, " 

Diviaa ex nimbis a lovo lympha pluit, v4». ὕδωρ. 
$00. cousenastiem sntem aliae qnidem sust, ut ipsi volunt, semivocsles, 
uline ἀπέδει mutae; δὲ semivosales quidem, quibus est a uatura imitnm et 
per.se jm pvolatione efficiant ῥοῖζον (id est « literae senum) vel deypov, 
(id est nouum literae s) vel uuyuor (id est sonwm literae m) vol ali- 
quem alium ποῖα, ut DO dw v 6o 0 «p y yy, vel, ut valnat nonnnlli, 
preeter ὁ} «q^ » reliquae oeto, sSutae adtem sump, «aao per 560 n"ec.pospuat 
syllabas efficere neque sonorum proprietates, sed solummodo sinul cum 


d) oec, "4otc] sic accentns [quem correximus,] fn. mss exprimuntar. 
est autem versus Homeri lliad, εἰ 81 et 455, quem respiciens Martialis 9 
123 ait nihil esse negatum poétis Graecis, quos ἄρες ἄρες decet sonare, 
seil. nobis, inquit, non licet esse tam disertis, qui Musas colimus seve- 
riore, simile est Theocriti Idyll. 6 τὰ μὴ χαλὰ καλὰ πέφανται, et Op- 
piani 3 Cynegetic. 220 nvep, ἄνερ, τί vv σεῖο προσώπατα τρηχύνονταες 

€) τειχεσιπλῆτα͵] unico vocabulo. fuere etiam qui τειχεσιβλῆτα scribe- 
rent, ut in scholiis Graecig* ad Homerum est annotatum, 

J^) "Ihior εἰς ἱερήν) Hiad. η΄ versu 20. 

8) Θεσπέσιο»] versus Callimachi, ni fallor, ex poémate aliquo de- 

erdito., ! 
᾿ À) δοῖζον)] sonum literae caninae dixere etiam ῥωτασμύν vel Óora- 
κισμόν, unde ῥωταχίζειν apud Suidam in γχαλκχιδίζειν. σιγμοῦ mentio 
apud Eustathium ad lliad. μ΄ p. 853, neque in sigmate solum sed etiam 
in literis ᾧ ξ observatur σιγμός, ut notant scholia inedita ad Diony- 
sium "Thracem, in quibus etíam νυγμοῦ mentio quaé est τοῦ »' ἦχος, 
ut μυγμὸς τοῦ μ' et δοῖζος τοῦ ο΄. apud Isidorum lib. 1 Originum c. 
occurrit 7otacismus iotacismus labdacismus, pro sono literae m il. * 

i) 7 ὡς τινες) horum sententiae suffragatur Dionysius (Thrax, qui fi- 
teras 8. ᾧ xy non semivocalibus sed mutis adscribit. litera 9 mihi reto- 
cat in memoriam quod in scholiis ad Dionysium ineditis notatur, De- 
mocritum (perspicuitatis haud dubie causa, cuius fuit mire studiosus) 
dixisse in genitivo τοῦ δέλτατος et τοῦ ϑήτατος. 

k) ἥχων ἰδιότητας ms Vratislav. ἰδιότητα. mox post μετὰ τῶν ἄλλων, 
illud χαί quod in editis superfluebat, eieci matis praeeuntibus, 
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χαϑάπερ Br Ó x zt 7, ἢ ὡς ἔνιοι, καὶ τὸ 9 Q x. καὶ μὴν 108 
χοινιῦς τῶν συμφώνων πάλιν τὰ μὲν φύσει δασέα λέγουσι, τὰ 

δὲ ψιλά“ xai δασέα μὲν 9 9 x, ψιλὰ δὲ x m v. μόνον δέ φασι 

τὸ Q ἐπιδέχεσϑω ἑκάτερον , δασύτητα καὶ ψιλότητα. λέγουσι 
δέ τινα E συμφώνων καὶ διπλᾶ, καϑάπερ τὸ ζ ὃ y συνεστη- P 239 
xému γάρ φασι τὸ μὲν ζ ἐχ τοῦ σ καὶ ὃ, τὸ δὲ ὃ ἐκ τοῦ x καὶ ' 
σ, τὸ δὲ v ἐκ τοῦ π καὶ 0. τούτων δὴ προεστοιχειωμένων gui 104 
: πρῶτον μὲν ἀτόπως αὐτοῖς λέγεσϑαι τῶν στοιχείων τενὰ εἶναι 
διπλᾶ" τὸ γὰρ διπλοῦν σύστημά ἔστιν ἐκ δυοῖν, τὸ δὲ στοιχεῖον 
οὐχ ἔστε σύστημα ἔχ τινων" ἁπλοῦν γὰρ ὀφεΐλει τυγχάνειν καὶ 
οὐχ ἐξ ἑτέρων συστατόν" οὐκ ἄρα ἐστὶ διπλοῦν στοιχεῖον. ἄλ- 
λως τε εἰ τὰ συστατικὰ τοῦ διπλοῦ στοιχείου στοιχεῖά ἐστε, τὸ 
διπλοῦν ἐκ τῶν στοιχείων συνεστὼς. οὐκ ἔσται στοιχεῖον , ἀλλὰ 
μὴν τὰ συστατικὰ τοῦ διπλοῦ στοιχείου στοιχεῖά ἐστιν". οὐχ 
ἄρα τὸ διπλοῦν ἐστι στοιχεῖον. καὶ μὴν ὡς ταῦτα ἀνωιρεῖται, 105 
οὕτω καὶ τὰ δίχρονα χοινῆν" φύσιν μήκους τε καὶ βραχύτητος. 
ἀξιούμενα ἔχειν" εἴπερ γὰρ τοιαῦτά ἐστιν, ἤτοι αὐτὸ τὸ γράμμα, 
xatꝰ ἰδίαν xul ὁ ψιλὸς, εἰ τύχοι, τοῦ & & v χαρακτὴρ ἐμφα- 
γιστικός ἄστι τῆς διχρόνου φύσεως, καὶ νυνὶ μὲν συστἔλλεσϑαι 
γυγὶ δὲ ἐχτείνεσϑαι δυνάμενον τῇ προσῳδίᾳ. ἀλλ᾽ ὃ μὲν Xa- 106 
ραχεὴρ κατ᾽ ἰδίαν οὐκ ἔστι χοινοῦ φύσει στοιχείου μηνυτικός" 
οὗτε γὰρ ὅτι μηκύνεται οὔϑ᾽ ὅτι βραχύνεται οὔϑ᾽ ὅτι τὸ συν- 
αμφότερον καὶ μηκύνεται καὶ βραχύνεται, ἐμφαίνει. ἀλλ᾽ ὃν τρό-- 
πον 3j dr αὐτοῦ συλλαβή, καϑάπερ εἴρηται ἐπὶ τῆς Aotc λέ. 
ξεως ἢ ἢ , χωρὶς τῆς προστιϑεμένης προσῳδίας, οὔτε εἶ μακρά 
ἐστεν οὔτε εἰ ,νβραχεῖα ") γινώσκεται ; οὕτω καὶ τὸ α 4 v κατ᾽ 
ἰδίαν λαμβανόμενα οὐ κοινὰ ἑκατέρας ἔσται δυνάμεως ἀλλ᾽ 


aliis prolatae, ut αὶ y ὃ x 7t v, vel ut nonnulli, etiam ὃ q y. 103, porre 
amtem rursas comnnumniter ex consonantibus alías quidem dienat esee asperes, — 
alias awlem tenues; et asperas quidem ὅ Ὁ 7, tenues autem x πὶ 7, solum au- 
tem o dieuut suscipere asperitatem et tennitatem. dicunt autem ex consenantibus 
quasdam esse duplices, nempe / 5 1; dicunt enim coastere quidem ex c et d, 5 an- 
tem ex x et, y autem ex 7r et σ. 301. bis prius troditis veluti quibusdam ele- 
mentis dico primum quidem ab eis absurde doceri, quod ex elementis quae- 
dem simt deplicia; nam quod est duplex, oonatat ex duobus; elemeatam 
sutem non constat ex aliquibus. debet enim esse simplex et non oounstütui 
ex alqnibus: noa est ergo daplex elementum. alioqui οἱ quae duplex con 
stitumaet elementum, sunt elementa; duplex qnod constet ex elementis, non 
verit elementum. afqai quae eonstituont daplex, sunt elementa: mon ost 
esgo deplex elementum. 105. porro antem mt isteo tolluatur, ita etiam an- 
cipites.; quae communém ceusontur babere naturam losgitmdinis ot brevita- 
tis; mam si sunt haiasmodi, ipsa seorBum litera et solus character litera- 
vam & & v estendit naturam angipitis , et nanc quidem corripi nunc amtom 
preduei poase aeconte, 106. sed character quidem seorsum noo indicat na- 
tera esAmano elementum ; neqne enim osteudit quod prodgcitur , meque 
quod corripitur, nec utrumque simul, nempe quod producitur et corripitur. 
sed quomedo quae per ipsum conficitar syllaba, ut dictum est in dictione 
Aoec, praeterquam si addatur accentus, sitne longa an brevis, minime 
cognoscitur: ita etiam « ; v si seorsum sumantur, non erunt communia 





ἢ τῆς Agec λέξεως) supra sect. 101. P939 
m) οὔτε εἰ μαπρά ἔστιν olre εἰ βραχεῖα] ita legendum e mss pro οὔτε ἡ. 
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. Ἰοτοὐδετέρας. λείπεται οὖν σὺν προσῳδίᾳ λέγειν αὐτὸ κοινὸν ὑπάρ-. 
χειν, ὃ πάλιν ἐστὶν ἀμήχανον" προσλαμβάνον γὰρ") ταύτην ἢ 
μακρὸν γίνεται, ὅτε ἐστὶ μαχρά, ἢ βραχύ, ὅτε ἐστὶ βραχεῖα, 

ἡ, 108 κοενὸν δὲ οὐδέποτε. οὐκ ἄρα ἐστὶ φύσει δίχρονα στοιχεῖα. el δὲ 
λέγοιεν κοινὰ φύσει ὑπάρχειν ταῦτα, παρ᾽ ὅσον ἐπιδεχτικά ἐστιν 
ἑκατέρου, μήκους rt καὶ συστολῆς, λήσονται ᾳχεδὸν εἰς τὴν αὖ- 
τὴν ἐγχυλισϑέντες ἀπορίαν" τὸ γὰρ ἐπιδεχτιχόν τίνος οὐκ ἔσται 
ἐκεῖνο τὸ οὗπερ Aure ἔστιν. ὥσπερ γὰρ ὃ χαλκὸς ἔπιδεκτι- 
xóc^) μέν ἐστι τοῦ ἀνδριὰς" γενέσϑαι, οὐκ. ἔστιν δὲ ἀνδριάς, 
ἐφ᾽ ὅσον ἐπιδεχτιχός ἔστι, καὶ ὃν τρόπον τὰ ξύλα ἐπιτήδειον 
μὲν ἔχει φύσιν εἰς τὸ ναῦς γενέσϑαι, οὕπω δέ ἐστι ναῦς, οὕτω 
καὶ τὰ τοιαῦτα τῶν στοιχείων ἐπιδεκτικά ἔστι μήκους τελκαὶ᾽ 
ὀυστολῆς, οὔτε δὲ μακρά ἐστιν οὔτε βραχέα οὔϑ᾽ ἑκάτερον πρὶν 

109 ἀπὸ προσφδίας ποιωθϑῆναι. πρός γε μὴν τοῖς λεχϑεῖσιν ἐναντίον 
ῬΖεθέστιν ἥ τε βραχύτης καὶ 7| ἐπέχτασις καὶ οὐ συνυφίσταται" 
, ἀναιρέσει γὰρ τῆς βραχύτητος ἢ ἐπέχτασις συνίσταται, καὶ ἀναι- 
| ou ρουμένης μακρᾶς βραχεῖα γίνεται "),  nob' ἣν αἰτίαν ἀδύνατον 
. περισπωμένην βραχεῖαν γενέσϑαι διὰ τὸ τῷ περισπασμῷ κατ᾽ 
110 ἀνάγκην συνυφίστασθϑαι τὴν ἐπέχτασιν. δι᾽ ὅπερ εἰ φῦδει τι δί- 
χρονόν ἐστι στοιχεῖον, ἤτοι ὑφ᾽ ἕν περὶ αὐτὸ ἣ τε τῆς βραχύ- 
— καὶ ἢ τῆς ἐπεκτάσεως ὑποστήσεται δύναμις ἢ παρὰ μέρος" 
ἀλλ᾽ ὑφ᾽ ἕν μὲν ἀμήχανον᾽ περὶ γὰρ τὴν αὐτὴν ἐχφώνησιν 
κατὰ τὸ αὐτὸ ἀναιρετικαὶ ἀλλήλων δυνάμεις οὐκ ἄν ὑποσταῖεν" 
λείπεται ἄρα παρὰ μέρος, ὃ πάλιν ἐστὶν ἀπίϑανον. ὅτε γὰρ οὐχ 
ἔστι μακρόν, τότε oUx ἔστι κοινὸν στοιχεῖον βραχύτητος καὶ 


utriusque facultatis , sed neutrius, 107, restat ergo πὶ cum accentu ipsa di- 
catur exse communis, quod rursus mullo modo potest fieri; eum enim assu- 
maeems ant fit longa, quando est longa ; aut brevis, quando est brevis , num- 
quam autem communis, mon sunt érgo elementa natura encipitia duorumve 
/ temporum. 108, sj enim dicant ea esse communia nature ex eo quod apta 
sint ad atrumque suycipiendum , imprudentes propemodum in eandem devol- 
ventur dubitationem ; quod emim est aptum ad aliquid suscipiendum, mon erit 
iud ad quod suscipiendmm est aptum, quo modo enim aes aptum suscipere 
. mt sit statna mon est statua, quatenus aptum est δὰ formam eam suscipieu- 
dem, et quomodo ligna aptam habent naturam ut fiant navis, nondum autem 
sunt navis; ita etiam huiusmodi elementa apta quidem sunt ad suscipiendam 
longitudinem et brevitatem, non sunt autem longa et brevia et neutrum prius- 
quam ab accentu accipiant qualitatem. 109, ad haec quae dicta sunt accedit 
quod sint repugnantia productio et correptio et non possint simul consistere, 
mem per abiationem brevitatis consistit productio, et si tollatur longa, fit bre- 
vis. quamobrem fieri non potest, ut quao est circumflexa sit brevis, propte- 
rea quod cum circumflexione necessario simul consistit productio, 110. quam- 
obrem si est natura aliquod élementum anceps, eut simul in eodem consistet 
vis brevitatis δὲ productionis aut per partes. sed ut simul consistat in eodem, 
fieri non potest; in eadem enim prolatione simnl non constiterint facultates 
quae se invicem perimunt, restat ergo ut per partes, quod rursas non est 
credibile; quando enim nom est longum, tunc non est commune elementum 


" m) προσλαμβᾶνον γὰρ] im ms Vratislav. προσλαιιβάνον τὸ yuQ. 
o) Emidexrixóc] ita 6 mss legendum pro ἐπιδεχτιχόν. 
P 240 P) βραχεῖα γένεται) post haec verba interpres addit: ef, δὲ perimatur 
brevis, sit longa, quae expunxi, cum superflue repetant quae iam dicta 
sunt et in ms« codicibus atque in, editis desiderentur. 
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μήκους, ἀλλὰ βραχὺ μόνον. ὃ δ᾽ αὐτὸς τῆς ἐπιχειρήσεως τρό- 111 

πος γενέσϑω καὶ ἐπὶ τῶν φύσει ψιλῶν ἢ δασέων ἢ καϑ᾽ ἑκά» 

τερον κοινῶν. ἡμῖν δὲ ἀπόχρη τὸ γένος τῆς ἐπιχειρήσεως ὑπο- 

δεῖξαε. καὶ μὴν ἐπεὶ ἀνήρηται τὰ χοινὰ καὶ δέδεικταε τὸ ἐχτεί- 

γεσϑαε μόνον αὐτὰ ἢ συστέλλεσθαι, ἀκολουϑήσει καὶ τὸ δισσὸν “) 
ὑπάρχειν ἕκαστον, τὸ μὲν φύσει μακρόν, τὸ δ᾽ αὖ φύσει βραχύ. 

δισσοῦ οὖν ὄντος TOU α καὶ ε καὶ v οὐκ ἔτι ἑπτὰ. γενήσεται 118 
μόνον στοιχεῖα φωνάεντα, ὧν δύο μὲν μαχρὰ τό τε ἡ καὶ τὸ 
c, δύο δὲ βραχέα τό τε ε xal τὸ o, τρία δὲ δίχρονα τό vt a 

καὶ ε xal v, ἀλλὰ τὰ σύμπαντα δέκα. xal τούτων τὼ πέντε μὲν 

μαχρὰ τό zt ἡ καὶ τὸ ὦ καὶ τὸ μαχρὸν a xal 1 xal v, ἰσάριϑμα . 
δὲ rà βραχέα τὸ o καὶ τὸ ε καὶ τὸ βραχὺ a καὶ « καὶ v. ἀλλ᾽ 13 
ἐπεὲ οὗ δόο μόνον ὑπειλήφασιν εἶναι. προσῳδίας γραμματικὼν 

παῖδες τήν τε μαχρὰν xal βραχεῖαν, ἀλλὰ καὶ ὀξεῖαν βαρεῖαν 
περισπωμένην δασεῖαν ψιλήν, ἕκαστον τῶν ὑποδεδειγμένων 
φωναέντων ἔχον τινὰ τούτων κατ᾽ ἰδίαν προσῳδίαν γενήσεται 
στοιχεῖον. καὶ ᾧ λόγῳ οὐδὲν ἦν κοινὸν μήχους τε καὶ βραχύ- 

τητος στοιχεῖον, ἀλλ᾽ ἢ μαχρὸν μάγον, ὅτ᾽ εἶχε τὴν μακράν, 

ἢ βραχύ), ὅτ᾽ εἶχε τὴν βραχεῖαν, τῷ αὐτῷ λόγῳ οὐδὲν ἔσται 

κοινὸν ὀξύτητος καὶ βαρύτητος, ἀλλ᾽ ἢ ὀξὺ μόνον ὅτε προσει- 

λήφει τὴν ὀξεῖαν, ἢ fag? ὅτε τὴν βαρεῖαν. καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων 

τὸ ἀνάλογον. ἐπεὶ οὖν τὰ μὲν βραχέα δύο ὄντα ἀνὰ πέντε ἐπι- 2 
δέχεταε προσῳδίας βραχεῖαν ὀξεῖαν βαρεῖαν. δασεῖαν ψιλήν, δέχα 

γενήσεται. τὰ δὲ μαχρὰ πάλιν δύο ὄντα ἐκ περισσοῦ προσλμμ-114, 

βάνεε καὶ τὴν προσυδίέαν τὴν περισπωμένην --- μηκύνεται γὰρ 

ταῦτα καὶ ὀξύνεται καὶ βαρύνεται καὶ δασύνεται καὶ ψιλοῦται᾽ 

xul ἰδιαέτερον περισπᾶσθαι πέφυκε --- " γενήσεται δώδεκα. τὰ P 241 
brevitate et longitadine , sed tantum breve, 111, idem modus argumeh- 
tandi sit etiam im iis literis, «uae sunt/matura tepues aut asperae aut com- 
munes im mwtroque, nobis autem satis est ostendere genus argumentationis, 
quim etiam quomiam sublate sunt communia et ostensum est ea solum produci ' 
aw: corripi, sequetur etiam quod unumquodque sit duplex, unum nature lon- 
gum , alerum netura breve, 112, cwm ergo sit duplex a et ε et v, uon ; 
erum septem solhnn elementa seu literae vocales, quarum duse longae nempe 
ἢ et « duae breves nempe & et o, tres autem ancipites nempe aet c et v, 
sed mmiversae simul decem, et earum quimque quidem longae ἡ et c et lon- 
gm «o et; et v et totidem breves o et ὁ et « breve et ε et v, 1193, sed 
quoniam grammatici non existimant tantum dnos esse accentus nempe longum 
e$ brevem , sed etiam acutum gravem circumflexum asperum lemem: una- 
quaeque ex iis quae ostensae sunt vocalibus habens seorsum aliquem ex his 
accemsábus fiet elementum, ef qua ratione nullum erat elementum cominune 
im lomgitedine et brevitate, sed vel longum tantum, quando habebat longum, 
vel breve, quando habebat brevem: eadem ratione nullum erit commune iu 
aceto et gravi, sed vel acutum tantum, quando assumpserit acutum, vel 
grsve , quando grevem, et sic in aliis consimiliter, cum vero vocales duae 
breves suscipiant accentus quinque, brevem acutum gravem asperum temuem, 
demae ἔκμειθθ sunt, 114, longae autem rursus cum duae sint, εἰ ex. abun- 
danti accipianf etiam accentum cirempflexum — eae enim producuhtur et acuan- 
far et gravantur et aspero notantur vel'i:enui spiritu, quoniam hoc etam 
peculiarims habemt ut cireumflectantur — fient duodecim, communes autem τὸ-- 


4) τὸ δισσόν} ita mes pro διττόν quod est Atticum, 
7) ἢ βραχύ] ita legendum e mss pro βραχύτητος. 
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à κοινὰ τρία καϑεστῶτα τὰς ἑπτὼ προσῳδίας χαϑ᾽ ἕκαστον 
ἐπιδέχεται" xol ταῦτα γίένεταε εἴκοσι καὶ ἕν, ὥστε πάντα τεσ- 
σαράκοντα καὶ τρία τυγχάνειν )᾽ οἷς τῶν δεκαεπτὰ αυμφῴνων 
προστιϑεμένων ἑξήκοντα γίνεσϑαι στοιχεῖα, ἀλλ᾽ οὐχ εἴχοσε τέσ- 
116 σαρα. ἔσει δὲ καὶ ἕτερος λόγος καϑ᾽ ὃν ἀξιοῦται διαφόρως τὸ 
φωνάεντα πάλιν στοιχεῖα ἐλάσσονα εἶναε τῶν «ταρὰ τοῖς γραρ-- 
ματικοῖς ϑρυλουμένων ἑπτά" d ydg τὸ α κατ᾽ αὐτοὺς ἐχτεινό- 

' . uo» χαὶ αυστελλόμενον οὐχ ἕτερόν ἐστι στοιχεῖον, ἀλλ᾽ ἕν κοι-- 
γόν, ὡσαύτως δὲ καὶ τὸ 4 καὶ τὸ v, ἀχολουϑήσει καὶ τὸ s καὶ 

, Τὸ ἡ ἕν εἶναι στοιχεῖον κατὰ τὴν αὐτὴν δύναμιν κοινόν" ἡ γὰρ 
αὐτὴ δύναμις ἐπ᾿ ἀμφοτέρων ἐστί. xal συσταλὲν μὲν τὸ ἡ 
γένεται ε, ἐκταϑὲν δὲ τὸ ε γίνεται η. κατὰ δὲ τὸν αὐτὸν τρόπον 
καὶ τὸ 0 καὶ τὸ ὦ, μία στοιχείου γενήσεται φύδις χοινή, ἐκτάσει 
καὶ συστολῇ διαφέρουσα, ἐπείπερ τὸ μὲν ὦ μακρόν ἐστι τὸ o, 
11670 dé o βραχύ ἐστιν m") τυφλώττουσιν οὖν οἱ γραμμακεκοὶ 
καὶ τὸ ἀκόλουθον αὐτοῖς oU συνορῶσι, λέγοντες ἑπτὰ φωνάεντα 
τυγχάνειν, πέντε μόνων ὄντων πρὸς τὴν φύσιν. καὶ ἀναστρό- 
φως ἔσεσϑαί τινά φασιν ἔνιοι τῶν φιλοσόφων πλείονα στοιχεῖα, 
διάφορον ἔχοντα δύναμιν τῶν συνήϑως παραδιδομένων, oiov - 
καὶ τὸ αἱ καὶ τὸ ov καὶ πᾶν ὃ τῆς ὁμοίας ἐστὶ φύσεως" τὸ γὰρ 

᾿ στοιχεῖον χριτέον μάλιστα ὅτι στοιχεῖόν ἐστιν éx τοῦ ἀσύνϑε- 
roy") καὶ μονοποιὸν ἔχειν gosrror, οἷός ἐστιν ὃ τοῦ & καὶ € 
c ἩΤ καὶ ὁ xal τῶν λοιπῶν. ἐπεὶ οὖν ὃ τοῦ αε xai εἰ φϑόγγος ἁπλοῦς *) 


cales "cum sint tres, unaquaeque suscipit septem accentas fumtque ità una et 
viginti, adeo πὶ vocales omnes sint quadreginta tres, quibus si septemdecim 
. addamtae comsonantes, fiunt sexaginta elementa, non autem viginti quattuor, 
11$, est et alia ratio, per quam contra rursus probatur vocales esse paucio- 
res quam septem quae jactawur apad gremumaticos, δὲ enim, ut ipsi volunt, 
α sive producatur sive corripiatur, mon est aliad elementum, sed auum com- 
mmuae, similiter autem et « δὲ v, sequetue ut etiam e et 5 umua sint elemen- 
twm eadem facultate comumamme, si emiüm vis eadem ac facules amborwn et 


* dem e quidem longum est o, o antem hreve ost «. 116. oaccutinnt ergo 
gramunatici et nom aspiciunt id quod est eis consequens, dicentes esse septem 
vocales, cum sint solum quinque matura, contre autem dicum nmonnpali phi- 
losophi futura plura elementa vim habentia aliam, quam tradi selent. ut αν 
et oy et quicquid est similis matureo, elementum enim maxime iudicandum 
est esse elementum ex eo quod sommu habeet imcempositum et unicwm, πὸ 
«t ΣΟ c et δ et o et oneterorum, 117, quoniam ergo ΟΝ oc Οἱ ec esi 


P 241 s) τυγχάνειν. ita mss pro τυγχάνει. , 

4) τὸ μὲν e μακρόν ἔσει τὸ o, τὸ δὲ o βραχύ laur o] ita, distin- 
guendus io loous qui in editis commate poat μαχρόν et βραχυ interz- 
posito turbatus fuerat. quid, inquit Sextus, e est aliud quam o pro- 
ductum? et quid aliud o, quam ὦ breve? 

x) dx τοῦ ἀσύνθεξον) me Ciz. ἀσυνϑέεου, omale. 

x) φϑόγγος ἁπλοῦς] ita legendum ex mss et interprete pro dqSoyyoc. 
ἜΖΗ ica bio Sexti clarissime si faMor evincit ," illius aetate «tr et & 
nom fuisce pronuntiatas tamquam diphthongos. ai vel ei, sed perinde 
ut ov habuisse nnum simplicem sonum, e et i, quemadmodum ot hodie 
a Graecis et a popularibus meis in Saxonia eupemore efferre illas mos eit, 


Lj 





ADVERSUS GRAMMATICOS [Lib I] 6.6. 40 


ἐστε χαὶ μονοειδής, ἔσται καὶ ταῦτα στοιχεῖα. τεκμήριον δὲ τῆς 
ἅπλότητος καὶ μονοειδείας τὸ λεχϑησόμενον" ὃ μὲν γὰρ ὀύνϑε- 
τος φϑόγγος οὐχ οἷος ἀπ᾽ ἀρχῆς προσπίπτει τῇ αἰσϑήσει τοιοῦ- 
τος ἄχρε τέλους παραμένειν πέφυκεν, ἀλλὰ κατὰ παράτασιν 
ἑπεροιοῦταε. ὃ δὲ ἁπλοῦς καὶ ὄντως τοῦ στοιχείου λόγον ἔχων 
τοὐναντίον ἀπ᾽ ἀρχῆς μέχρε τέλους ἀμετάβολός ἐστιν, οἷον τοῦ 
μὲν ρα φϑόγγου ἐν παρατάσει προφερομένου δῆλον ὡς! οὐχ 
ὡσαύτως αὐτοῦ κατὰ τὴν πρώτην πρόπτωσιν ἀντιλήψεται 5 
αἴσϑησις καὶ κατὰ τὴν τελευταίαν, ἀλλὰ καταρχὰς μὲν ὑπὸ τῆς 

9 ἰχφωνήσεως κινηϑήσεται, μεταῦϑις δὲ ἐξαφανισϑείσης αὐτῆς, 
εἐλιχρινοῦς τῆς τοῦ α δυνάμεως ποιήσεται τὴν ἀντίληψιν. ὅϑεν 
οὐχ b εἴῃ στοιχεῖον τὸ ga καὶ πᾶν τὸ ἐοικὸς αὐτῷ. εἶ δὲ τὸν 118 
τοῦ αἱ φϑόγγον λέγοιεν, οὐδὲν ἔσται τοιοῦτον, ἀλλ᾽ οἷον ἀπ᾿ 
ἀρχῆς ἐξαχούεται τῆς φωνῆς ἰδίωμα, τοιοῦτον καὶ ἐπὶ τέλει. | 
dort στοιχεῖον ἔσται τὸ ai^ τούτου δὲ οὕτως ἔχοντος, ἐπεὶ καὶ Ῥ 949 
ὁ τοῦ εἰ φϑόγγος xal ὃ τοῦ ov μονοειδὴς καὶ ἀσύνϑετος καὶ 
ἀμετάβολος ἐξ ἀρχῆς ἄχρι τέλους λαμβάνεται, ἔσται καὶ οὗτος 
στοιχεῖον. ἀλλὰ ἀφέμενοί γε ταύτης τῆς ζητήσεως ἐχεῖνο &»' λέ- 119 
yuuty ὃ μᾶλλον δύναται ϑλίβειν τοὺς γραμματικούς "᾿ εἶ γὰρ 
χοινὰ λέγεταε στοιχεῖα τρία α εὖ διὰ τὸ ἐπιδεχτικὰ τυγχάνειν 
μήχους τε xal") ἀνστολῆῇῆς, ἀχολουϑήσει πᾶν στοιξχεῖον κοινὸν 
ἔγαι λέγειν. ἐπιδεχτικὸν γάρ ἔστι τῶν τεσσάρων προσῳδιῶν 
βαρύτητος ὀξύτητος ψιλότητος δασύτητος. ἢ εἴπερ *) οὐχ ὕπο- 
μένουσι πᾶν στοιχεῖον χοινὸν εἶναι λέγειν, μηδ᾽ ἐχεῖνα λεγέτωσαν 
mod, παρ᾽ ὅσον ἐχτάσεως καὶ συστολῆς ἔστιν ἐπιδεχτικά. ἤρχει 130 


μὲν οὖν ἡπορημένων τῶν στοιχείων τῆς γραμματικῆς πέρας 


ἔπρῖες et umilormis, erunt haoc quoque elementa, quod sif autem somums 
mplex et uniformis, argumentum erii quod dicetur, mam sonus com 
»en qualis ab. imitio incurrit im sensum, talis nature permanet usque ad finem, 
sd continwata peomuntiatione fit diversus, qui autem est simplex et re vera 
lem tenet elementi, contra ab initio usque ad finem hamd mutatur, sie 
exempli gratia cum syllabae oc sonus profertur in extensione, est perspi- 
cum quod aom similiter eum apprehendet seusus in prima incurs;one et in 
"lima; sed in principio quidem a prolatione Q movebitur postea autem ea 
deleta pure ac sincere apprehendet vim literae «. quamobrem o« non es$ 
elementum et quicquid est ei simile, 118. sed si dicant sonum c, nibil 
trit huiusmodi ; sed qualis ab initio anditur vocis proprietas, talis etiam 
ia ine, qua de cansa αἱ erit elementum, cam hoc autem ita sit, quando- 
quidem et sonus £t et sonus ov uniformis et iacompositus et immutabilis 
ab initio ad finem usqde accipitur, erit is quoque elementum. 119. sed 
misa illa inquisitione illud dicamus ,quod magis potest premere gramma- 
tkos; si enim communia dicuntur elementa tria α « v propterea quod sint 
uipta ad suscipiendam productionem et correptionem, sequetur ut omne ele- € 
neatam dicatur esse commune: esf enim aptum ad suscipiendum quattuor 
accentus, aempe gravem acutum tenuem aéperum. ant si ferre non pos- 
fut vt omne elementum dicant esse commune, nec illa dicant communia, 
(wd apta sínt ad suscipiendum prodnctionem et correptionem. 120. atque 
| wüdebat quidem , cum elementa grammaticae vocata sint in dubium, finem 





(yj) διὰ τὸ ἐπιδεχτιχὰ svyyárti» μήχους τὲ καὶ] ita legendum ex me P 939 
|o ἐπιδεικτιχὰ νειν μήκους xe. 
1) ἢ εἴπερ) illud 4 e mss reposui, quod in editis exciderat, 
SEXTUS ENPTR. II. D 


121 


00 — .. 7 ΒΕΧΠῚ EMPIRICI - 


᾿ ἐπιτεϑειχέναι τῇ ζητήσει. τίς yàg ἀπολοίπεται λόγος περὶ τῶν 


μετὰ τὰς ἀρχὰς ?): τοῖς τὰς ἀρχὰς οὐχ ἔγουσι γραμματικοῖς; 
ὅμως δ᾽ οὖν ἐνδοτέρω “προχωροῦντας ox ἔστιν. ἀλλότριον κἀχεί- 
γῶν δείγματος χάριν ἀποπειρειϑῆναι. καὶ ἐπεὶ ἐκ στοιχείων αἱ 
συλλαβαί εἰσι, περὶ τούτων ἐπισυνάπτωμεν. 


ΚΕΦ. es. 
Περὲ συλλαβῆς. 


Πᾶσα οὖν συλλαβὴ ἢ μοχρά ἐστιν ἢ βραχεῖα. μακρὰ δὲ 
γίνεται ; φασί, διχῶς, φύσει τε καὶ ϑέσει. φύσει μὲν͵ τριχῶς, 
| ὅταν ἔχῃ ἢ) στοιχεῖον. φύσει μακρόν, ὡς ἐπὶ τῆς ἠὼς λέξεως" 
δκατέρα γὰρ τούτων τῶν συλλαβῶν ἐστι ᾿μαχρὰ διὰ τὸ τὴν μὲν 
τὸ ἡ τὴν δὲ τὸ ὦ «φύσει ἔχειν μακρόν" ἢ ὅταν ἐκ δυοῖν φωνα- 
ἔντων συνεστήκῃ ὡς ἐπὶ τῆς αἰεὶ λέξεως " αἱ γὰρ δύο συλλαβαὶ 
μακραὶ τῷ ἑκατέραν d ἐκ δυοῖν φωναέντων $ ὑπάρχειν" ἢ ὅταν. χοι- 
νὸν ἔχῃ τὸ στοιχεῖον μαχροτόνως παᾳρειλημμένον , ὡς ἐπὶ τῆς 
Ἄρης) τὸ γὰρ ἃ δίχρονον νῦν μαχροτόνως ἐχφέρεται. οὐχοῦν 
φύσει τριχῶς μηκύνεται συλλαβὴ. ϑέσει δὲ πενταχῶς" Tro ὅταν. 
εἰς σύμφωνα τῶν ἁπλῷν λήγῃ δύο, ἢ ὃ ὅταν 5 μετ᾽ αὑτὴν συλ- 
λαβὴ ἀπὸ συμφώνων δύο ἄρχηται, 7. ὅταν εἷς σύμφωνον λήγῃ 
καὶ ἀπὸ συμφώνου ἥ ἑξῆς ἄρχηται , ἢ ὅταν εἷς διπλοῦν λήγῃ 


᾿Ξ στοιχεῖον, ἢ ὃ ὅταν μετ᾿ αὐτὴν διπλοῦν ἐπιφέρηται. εἰ δὴ πᾶσα 


et 


συλλαβὴ ἤτοι μαχρά ἐστιν ἢ. βραχεῖα κατὰ τος Ὁ πόθ εδ εἰγμές 


- imponere quaestioni. quíd enim de iis, quae sunt post —— dicendum 


restat grammatiois, qui principia non. habent? nou erit temen alienum pro- 
grediendo ad interiora illorum quoque speciminis .gratia facere periculum. 
et qaonimm syllabae constant ex elementis, de eis subimugamus. - 


- cap. VI. 
iu De syllaba. . : 

121. Omnis ergo syllaba est aut longa aut brevis. longa autem fit 
duobus modis, natura et positione. natura quidem tribus modis: vel quando 
habet elementum natura longum, ut in dictione ἠώς; utraque enim barum 
syllabarum est lónga, propter quod illa quidem habeat ἢ baec vero ὦ na- 
tura longum : aut quando constat ex duabus vocalibus, ^ in dictione dis; 
duae enim syllabae sunt longae, quod utraque sit ex duabus vocalibus: 
aut quando commune elementum ἔπ longo tono sumptum, ut in dictione 
"donc; « enim vocalis anceps longo tono profertur. 159. natura ergo tribus 
modis syllaba producitur. positioue autem quinque modis: vel quando ia 
duas simplices . desinit consonantes, vel quando quae eam sequitar syllaba 
a duabus incipit consonantibns , vel quando desinit iu consonantem et qnae 
deinceps seqiitur incipit a consonante, vel quando desinit in literam du- 
plicem, vel quando post ipsam infertur duplex. 123. si igitur omnis syllaba 
est vel lónga vel brevis convenienter iis modis qui tradi&i sunt ab arte; si 


EE δοίνρεβιῆδεττα δχαπασπασεος 


2 περὶ τῶν μετὰ τὰς doydc] ita recte mas pro κατά, quod erat 
in editis, 

b) Ora» ἔχη] ita mss pro ἔχει. quae autem de syllabarum quantitate 
"Hoc loco ex praeceptis grammaticorum Sextus repetit, iuvabit conferre 
vum Hephaestione, in limine enchiridii ztepb. u£zpop. ἢ | 

€) “4ρης}] supra sect. 101. . 


/ 
e 


ADVERSUS GRAMMATICOS [LibI] C.5.6. δι 


rovc τῆς τεχνολογίας τρόπους, ἐὰν παραστήσωμεν μηδετέραν 
οὖσαν αὐτῶν, δῆλον ὡς οὐδὲ λέξιν ἕξουσιν οἱ γραμματικοί" P 248 
καϑὰ γὰρ τῶν στοιχείων ἀναιρουμένων συναναιροῦνται καὶ oi 
συλλαβαί, οὕτω κχαὶ 4) τῶν συλλαβῶν μὴ οὐσῶν οὔτε αἱ λέξεις 
γενήσονται οὔτε χοινῶς τὰ τοῦ λόγου μέρη, διὰ δὲ τοῦτο οὐδὲ 
λόγος. ἕν᾽ οὖν fj τις βραχεῖα συλλαβή, δεῖ προωμολογῆσϑαι 134 
ὅτε ἐλάχεσεος καὶ βραχύς ἔστε χρόνος, ἐν ᾧ ὑφίσταται. οὐκ ἔστι 

δὲ ἐλάχιστος χρόνος. πᾶς γὰρ εἷς ἄπειρον τέμνεται ), ὡς ἐν 
τοῖς ὕστερον δείξομεν. εἰ δὲ εἰς ἄπειρον τέμνεται, οὐκ ἔστιν 
ἐλάχιστος - οὐχ ἄρα ἔσται βραχεῖα συλλαβὴ βραχὺν ἔχουσα χρό- 
»ov. εἰ δὲ λέγοιεν νῦν βραχεῖαν καλεῖν καὶ ἐλαχίστην συλλαβὴν 
οὐ τὴν πρὸς φύσιν ἐλαχίστην οὖσαν. ἀλλὰ τὴν πρὸς αἴσϑησιν, 
ἑαυτοῖς προσαύξουσι") τὴν ἀπορίαν. τὰς γὰρ λεγομένας παρ᾽ 135 
αὐτοῖς βραχείας συλλαβὰς εὑρήσομεν ὡς πρὸς αἴσϑησιν μερι- 
στάς, οἷον τὴν ἐρ᾽ αἰσϑητῶς. γὰρ ἐπιβάλλομεν ἐπ᾿ αὐτῆς, ὅτι 
προερφωνεῖται τῆς τοῦ ρ δυνάμεως ἡ τοῦ ε δύναμις. xal ἐναλ- 
λάξαντες εἶ λέγοιμιεν Qe, πάλιν ἀντιληψόμεϑα ὅτι πρώτη μέν 
ἦστε κατὰ τὴν τάξιν 5 τοῦ o δύναμις, δευτέρα δὲ ἡ τοῦ ε. 
ἐπεὶ οὖν πᾶν ὃ πρῶτον καὶ δεύτερον μέρος ἔχει πρὸς αἴσϑησιν, 126 
οὐχ ἔστεν ἐλάχιστον πρὸς αἰσϑησιν, φαίνεται δὲ 7) κατὰ τοὺς 
γραμματικοὺς βραχεῖα συλλαβὴ πρῶτην καὶ δεύτερον ἔχουσα, 
οὐκ ἄν εἴη πρὸς αἴσϑησιν ἐλάχιστος καὶ βραχεῖα συλλαβή" μου-- 
σιχοὶ μὲν ydo?) ἴσως ἀλόγους τινὰς χρόνους καὶ φωνῶν παρ- 


ostenderimmus eam neutrum esse eorum; est perspicuum quod néc dictionem 
quidem habebant grammatici. quo modo enim si tollantur elementa, simul 
etam tolluntur syllabae, ita etiam si tollantur syllabao, ne erunt quidem 
dictíenes, meque comununiter partes orationis, et ideo nec ogatio. 124. ut 
erge sit aliqua brevis syllaba, prius oportet confiteri quod sit tompus mi- 
aimmm et breve ia quo consistii. non est autem minimum tempus; omne 
tempus dividitur ia infinitum, ut postea ostendemus, si antem dividi- 
fur im infinitum, non est minimum. non est ergo syllaba brevis habegs 
breve tempus. quodsi dixerint se vocare brevem et minimam syllabam, non 
eaim quae est secundum naturam, sed eam quae est minima ad sensum, 
asgebunat dubitationem. 125. breves enim quae apud eos dicuntur syllabas 
videmus esse quod ad sensum attinet dividuas, ut exempli causa tQ. sen- 
siliter enim im ca animadvertimus, quod ante vim literae Q profertur vis 
lierae &. et contra, si dicamus oe, rursus apprehendemus, quod prima 
quidem ordine est vis ljtorae Q, secunda autem literae c, 126. quoniam 
ergo quidquid primam et secundam partem habet ad sensum, ad sensum 
nom est müsunum: ceruitur autem quae est ex grammaticorum seutentia bre- 
vis syllaba, habere primam partem et secundam: non est ed sensum minima 
et hrevis syllaba. nam masici quidem fortasse poterunt relinquere quaedam 


d) οὕτω καὶ] semel annotare liceat, quod in mss eodicibus saepius 848 
obsereavi sequente licet consona οὕτως. 6666 scriptum nom οὕτω. mox 
wit α λέξεις ex mss reposui, cum articulus in editis excidisset. 

e) πᾶς yàp εἷς ἄπειρον τέμνεται} infra lib. 9 adversus Physicos et ad- 
versus Musicos sub extrem. 

f) ztpogavEIovo:] ita rectius mes pro προσάξουσι. recte autem dicitur 
ebiuy et προααύξειν pro augere, ut pluribus exemplis docuit Graevius 
ad Soloecistam Luciami p. 186, infra sect. 126 φωνῶν παραυξήσεις. 

E) μουσικοὶ μὲν γάρ] ita malo eum mass editisque quam cum Herveto 
μουσιχοῖς. comfer quae in libro adversus Mwsicos. ^ 


ὅ2- .— SEXTI EMPIRICI 


δυξήσεις δυνήσονται ἀπολιπεῖν" τοῖς δὲ μὴ χωροῦσι τὸ τοιοῦτον 
βάϑος γραμματικοῖς τῆς ἀπειρίας"), ἀλλ᾽ αὐτὸ μόνον εἰς βρα- 
χεῖαν καὶ μακρὰν διαιρουμένοις τὴν γενικὴν συλλαβήν, οὐκ ἔστε 
191 συγγνωμονεῖν δίκαιον. οὐχοῦν ἀνυπύστατός ἔστιν ἢ βραχεῖα συλ-- 
λαβή. καὶ μὴν ἢ μακρὰ πάλιν ἔσται ἀνύπαρχτος" δίχρονον 
μὲν γὰρ αὐτὴν εἶναι λέγουσι. δύο δὲ χρόνοι οὐ συνυπάρχουσιν 
ἀλλήλοις" εἰ γὰρ δύο εἰσί, τούτῳ διορέζονται ὅτε εἰσὶ δύο, τῷ 
τὸν μὲν ἐνεστηκέναι, τὸν δὲ μή" εἰ δὲ ὃς μὲν ἐνέστηκεν, ὃς δὲ 
128 οὐκ ἐνέστηχεν, o9 συνυπάρχουσιν ἀλλήλοις. διόπερ καὶ ἢ μακρὰ 
συλλαβὴ εἴπερ ἐστὶ δίχρονος, ὀφείλει ὅτε μὲν αὐτῆς ἐνέστηχεν 0 
πρῶτος χρόνος, τότε ἣ δεύτερος μὴ ἐνεστηχέναι, xal ὅτε ὃ 
δεύτερος ἐνίσταται, τότε ὃ πρῶτος μηκέτι εἶναι. ἀσυνυπάρχτων 
δὲ αὐτῆς ὄντων τῶν μερῶν, ὅλη μὲν οὐχ ὑφέστηκε, μέρος δέ 
P 244: αὐτῆς. ἀλλὰ τό γε μέρος αὐτῆς οὐκ ἦν αὐτή" ἐπεὶ οὗ διοί- 
139 σει τῆς βραχείας ἢ μαχρὰ συλλαβή. οὐκ ἄρα οὐδὲ μακρά τίς 
ἐστι συλλαβή. εἰ δὲ λέγοιεν κατὰ συμμνημόνευσιν νοεῖσϑαε μα- 
xoà» συλλαβήν — τοῦ γὰρ προλεχϑέντος φϑόγγου μνημονευον- 
τὲς xal τοῦ νῦν λεγομένου ἀντιλαμβανόμενοι τὸ ἐξ ἀμφοτέρων 
συντιϑέμενον μαχρὰν ἐνενοήσαμεν συλλαβήν — εἰ δὴ P τοῦτο | 
λέγοιεν, οὐδὲν ἄλλο ἢ ἀνυπόστατον OnoAoyncovow εἶναε τὴν 
1ϑοτοιαύτην συλλαβήν" εἰ γὰρ ὑφέστηχεν, ἤτοι ἐν τῷ προαναφω- 
ψουμένῳ φϑόγγῳ ὑφέστηκεν, ἢ ἐν τῷ ἐπαναφωνουμένῳ, οὔτε δὲ 
ἐν τῷ προαναφωνουμένῳ οὔτε ἐν τῷ ἐπαναφωνουμένῳ᾽ ἑχάτερον 
γὰρ αὐτῶν κατ᾽ ἰδίαν μὴ ὑφεστὼς οὐδὲ τὴν ἀρχὴν συλλαβή 
ἔστιν, ὥστε οὐδὲ ὑφέστηκεν. ὑφεστὼς δὲ βραχεῖά ἔστεν ἀλλ᾽ 
οὐ μακρὰ συλλαβή, οὔτε δὲ ἐν ἀμφοτέροις" ὃ γὰρ ἕτερος αὖ- 
tempora sine retione et vocum augmenta; grammaticis autem, qui now ca- 
piunt profunditatem infinitae huiusmodi divisionis, sed solum syllabam ín 
geuere dividunt in brevem et longam , non aequum est ignoscere. non potest 
itaque brevis syllaba consistere, 127. rursus quoque longa erit huiusmodi 
u$ minime esse possit; eam enim dicunt esse duorum temporam, dno au- 
tem tempora simul in se invicem esse noh possunt; si enim suat duo, ia 
hoc discernuntur et distinguuntur, ut duo sint, quod alterum quidem sit 
instans, alterum vero minime. si autem alterum quidem sit instans, alteram 
vero non sit, nom sunt simul in se invicem. 128. quamobrem longa quoque 
syllaba, si est duorum temporum, debet quando primum quidem tempus 
est instans, tuuc secundum non esse, et quando secundum est instans, tunc 
primum non esse amplius. cum autem simel esse.nonm possint eims partes, 
tota quidem non consistit, sed aliqua pars eius. sed pars eius uon est ipsa: 
alioqui non differet longa a brevi. 129. neque est ergo aliqua syllaba longa. 
si autem dicunt longam syllabam intelligi per recordatiqaem quae simul exi- 
stit: prius enim dicti soni recordaates et eum qui mhno dicitar apprehen- 
.. dentes, id quod ex utrisque componitur, djcimus esse longam syllabam: si 
* ahoc dicant, mibil aliud quam fatebuntar eiusmodi syllabem mou pósse con- 
sistere. 130. nam si consistit, aut consistit iu eo quod prius profertar, ant 
in eo quod postea. sed neo consistit ia e9 quod prius profertur, nec in 60 ᾿ 
quod postea. «wtrumque enim eorum cum seorsum non cousistat, ne syllabe 
quidem est omnino; adeoque ne consistit quidem. nam quae consistit, bre- 
vis est non longa syllaba. neque ia utrisque. nam alter eorum sonorum al- 


À) ἀπειρέας) ita mes Vratislav. pro ἀπορέκς, quod Hervetus reddidit 
dubitationem, sed per ἀπειρέαν hoc loco intelligitur temporis quo vox 
promwntiatur in infinitum divisio. supra sect. 124. : 

i) εἰ δή] ita mes pro εἰ df. 


ADVERSUS GRAMMATIOCOS [Lib. I] C. G. * δὲ 


τῶν τοῦ ἑτέρου ὑφεστῶτος οὐχ ὑφέστηκεν" ἐχ δὲ τοῦ vnáQyov- 
roc xal μὴ ὑπάρχοντος οὐδέν ἔστιν ἐπινοῆσαι συγχείμενον ὡς 
ἐχ — οὐχ ἄρα ἔστι τις μαχρὰ συλλαβή. ἀνάλογον δὲ τού-- 131 
τοις i καὶ τὰ περὶ λέξεως καὶ τῶν τοῦ λόγου μερῶν ἀπο-- 
ρεῖσϑαε ὀφείλοντα' πρῶτον μὲν γὰρ ὡς μιχρῷ πρότερον ἢ 
ὑπεδεέκνυμεν, μὴ οὔσης συλλαβῆς μηδὲ λέξιν εἶγαι δυνατόν᾽ 
ἐκ συλλαβῶν γὰρ αἱ λέξεις λαμβάνουσι τὴν ὑπόστασιν. εἶτα καὶ 
κατὰ τὴν αὐτὴν ἔφοδον ἐξέσται προηγουμένως ἐπ᾽ αὐτῆς τῆς 
λέξεως τὰς αὐτὰς χειρίζειν ἀπορίας." ἢ γὰρ συλλαβή ἐστιν, ἢ ἐκ 
συλλαβῶν συνέστηκεν. ὅπως ὃ᾽ ἂν ἔχῃ), τὰς ἐχκειμένως ἡμῖη 
ἐπὶ τῆς συλλαβῆς ἀπορίας ἐπιδέξεται. ἀλλ᾽ ὅμως ἵνα μὴ και- 182 
φοξέρων ἐλέγχων ἀπορεῖν δοχῶμεν, προσφωνητέον τι κἀνταῦϑα 
τοῖς γραμματικοῖς " ὅταν γὰρ μέρη τινὰ λόγου καλῶσιν, οἷον 
ὕνομα *) ῥῆμα ἀἄρϑρὸν καὶ τὰ λοιπᾷά' πόϑεν λαβέντες; ἤτοι' 
γὰρ ταῦτα ὅλα τὸν λόγον καλοῦσιν ἢ ταῦτα μέρη ἐκείνου. μήτε 

δὲ ἐχείνον ὡς ὅλου νοεῖσϑαι δυναμένου μήτε τούτων ὡς μερῶν ᾿ 
ἐχεένου. λαμβανέσθω δὲ τὰ εἰς τὴν ὑπόϑεσιν παραδείγματα, ὡς 
ἡ ἀπῶμεν τῶν τῆς γραμματιχῆς ϑεωρημάτων. ἔστω τοίνυν 138 
ὑποθέσεως χάριν λόγος μὲν ὃ σύμπας οὗτος ὃ στίχος "), 


tero comsistoemte mon consistit, ex eo autem quod est et eo quod non est, 
mibil cogitarb possumus compositum tamquam ex partibus: non est ergo 
aliqua syllaba longa. 131. his sunt convenientia ea quoque ἴα quibus da- 
litandum est de dictione et de partibus orationis; nam primum quidem, ut 
penlo ento subindicavimus , si non sit syllaba, ne fieri quidem potest ut 
sit dictio. ex syllabis enim dictiones accipinnt substantiam. deinde eadem 
via ac ratioae licebit directe de ipsa dictione easdem tractare dubitationes. 
awt enim ost syllaba, aut constat ox syllabis. quomodocumque autem se 
haboat, suscipiet dubitationes a nobis expositas in syllaba. 139. me tamen 
videamur novis egere argumentis, hoo in loeo alloquendi sunt nobis gram- 
meneh quando vocant aliquas partes orationis, utpote nomen verbum arti- 
enlmm ot reliquas, undenam ea sumpserunt? aut enim baec tota vocant ora- 
oaem, aut has illius partes. cum neque baec nqque illa tamquam totum 
possit intelligi, mequo hae πὲ partes illius. sumautur autem quae ad cau- 
sam faciant exempla, ne a praeceptis grammatices abludamus. 133. sit ergó, 
wt ia py9uamus, oratio quidem totus hic versus, 





1) P πρότερον] ita legendum e mss pro μειχρότερον. vide sect. 193, 

ἢ bnc ó —— ms Vratietav. —* [sod recepimus) mox ἐπι- 
δέξεται scripsi pro ἐπιδέχεται ex mss Vratislav, Ciz. Savil, 

m) οἷον ὄνομα] ita e mss legendum pro οἷς. 

n) οὗτος ὁ στίχο] apponit exempli loco et hic et lib, 1 adversus Phy- 
sicos sect. 350 (ubi eadem cavillatio occurrit) primum lliadis versum, a 
quo explicando grammatici Graeci artis suae exercitationem auspicaban- 
tur, wnde epigramma Palladae grammatici in malam wxorem quam a 
perpetue cum marito contentionibus &vdooucyr» appellat lib, 1 An- 
tholog. o. 17 [Anbtb. Pal. 9 168 t. 8 p. 57 lac.]: E 

μῆνεν οὐλομένην γαμετὴν ὁ τάλας γεγάμηχα 
zc παρὰ τῆς τόχνης μήνιδος ἀρξάμενος. 
eiusdem Palladae eat et hoo, ubi primos versus lliadis, ἀρχὴν γραμμα- 
"xác eppellat (Anth. Pal, 9 178 t. 3 p. 58 Iac.] | 
ἀρχὴ γραμματικῆς πεντάστιχός ἔστε χατάρα, 
πρῶτος μῆνιν ἔχει, δεύτερος οὐλομένην, 
καὶ μετὰ δ᾽ οὐλομένην, “αναῶν πάλιν ἄλγεα πολλά, 
ὁ τρέτατος Ψυχὰς εἰς ᾿Αἴδην κατάγει. 
soU δὲ τεταρταίου τὰ ἔλώρια καὶ χίνες ἀργοί" 
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μῆνιν dada ϑεὰ Πηληϊάδεω 1nMog, —— 
μέρη dà αὑτοῦ ταῦτα τό rt μῆνιν, nooonyoplu- καϑεστώς, καὶ 
Ῥϑδδτὸ ἄειδε, ῥῆμα προστακτικόν, καὶ τὸ ϑεώ, προσηγορία πώλεν 
ϑηλυκή, καὶ τὸ Πηληϊάδεω, ὄνομα πατρωνυμικάν. πρὸς δὲ τού-- 
134τοῖς xal τὸ "Ἀχιλῆος ὄνομα κύριον. οὐκοῦν: ἤτοι ἄλλο τί ἐστιν 
ὃ λόγος παρὰ τὰ μέρη αὐτοῦ καὶ ἄλλα τὰ μέρη παρὰ τὸν λό- 
. yov, ἢ τὸ ἄϑροισμα τῶν μερῶν ὁ λόγος ὑπείληπταε.. καὶ εἰ μιὲν 
ἄλλο τι τῶν μερῶν ἐστιν ὃ λόγος, αἰρομένων δῆλον ὅτι) τῶν 
- ἐἀκχειμένων τοῦ λόγου μερῶν, ὑπολειφϑήσεταε ὃ λόγος. τοσοῦτον 
δὲ ἀπέχει ὃ προειρημένος στίχος τοῦ uévc» πάντων ᾳἱρομένῳν ?) 
: αὐτοῦ τῶν μερῶν, ὡς xüv ἕν δδηποτοῦν αὐτοῦ μέρος ἀνέλωμεν, 
,  385olo» τὸ μῆνιν ἢ τὸ ἄειδε, μηκέτε στίχος ὑπάρχει. εἰ δὲ τὸ 
- ἄϑροισμα τῶν τοῦ λύγου μερῶν νοεῖται λόγος, τῷ, μηδὲν εἶναι 
τὸν ἀϑροισμὸν παρὰ τὰ ἠϑροισμένα, καϑάπερ καὶ τὰ διάστημα “) 
παρὼ τὰ διεστηχότα, οὐδὲν ὕπάρξει ὃ λόγος οὗ νοηϑήσεταί τινα. 
μέρη. μηδενὸς δὲ ὄντος ὅλου λόγου, οὐδὲ μέρη τινὰ τούτου 
γενήσεται. ὥσπερ οὖν εἰ μηδέν ἐσέιν ἀριστεράν, οὐδὲ δεξιόν 
ο ἐστιν, οὕτως εἰ μὴ ἔστι τι ὅλον λόγος, οὐδὲ τὰ «μέρη. ὑπάρξει. 
186xoJ0Aov τὸ, εἰ τὸν ἀϑροισμὸν τῶν τοῦ λόγου μερῶν ὅλον 
᾿ ἡγήσονται λόγον, ἀχολουϑήσει αὐτοῖς τὰ μέρη τοῦ λόγου ἀλλή- 
λων λέγειν εἶναι μέρη" εἰ γὰρ μηδὲν ὑπόχειται ὅλον παρ᾽ αὐτὰ 
οὗ γενήσεται μέρη, ἀλλήλων ἔσταε μέρη. τοῦτο δὲ ὡς ἐστὶν 
187 ἀλογώτατον σκοπῶμεν" cà γὰρ μέρη πάντως ἐμπεριέχεταε ἐχεί- 
| vorg τοῖς ὧν λέγεται μέρη, ἴδιον τόπον ἐπέχοντα καὶ ἰδίαν ὑπό- 


- 


iram Pelisdae dic o dea carmimo Achillis. 
pertes autem eius hae, nempe iram appellativum et dic verbum imperati- 
vum et dea rursus appellativam femimimum, et Peliadue nomen pairony- 
micum, et praeterea Achkillis nomen proprium. 134. aw ergo aliquid aliud 
est oratio quam eius partes et aliud partes quam oratio, aut congeries par- 
tium existimatur oratio. et si oratio est wliquid aliud quam partes, est 
perspicuum quod si tollantur expositae partes orationis, relimquetur oratio. ᾿ 
tanfum autem abest ut prius díctus versus maneat, si omnes auferantur eius 
Ξ partes, πὲ si unam quamlibet eius partem sustulerimus, utpote iram vol 
dic, nou sit amplius versus, 195. si autem congeries partium orationis in- 
telligitue oratio, eo quod nibil sit congeries praeter ea quae sunt congesta, 
, quo modo distautia nihil est praeter ea quae distant: ita nihil erit ora- 
tio caius intelligentur aliquae partes, quodsi nulla sit.tota oratio, nec par- 
tes aliquae eius erunt. quo modo enim si nihil est dextrum, neque est si- 
nistrum : ita si non sit aliquod totum oratio, nec erunt partes, 136. in summa 
autem δὲ congeriem partium orationis totam existimabunt orationem, iis erit 
eonsequens, δὲ partes orationis dicant sui inter se esse pártes. si enim nul- 
lum ponitur totum praeter ipsa cnius erunt partes, erunt sui invicem partes. 
consideremus autom hoc quam sit ἃ ratione aliepissimum, 137. partes enim 
omínino continentur in illis, quorum dicuntur esse partes, proprium locum 





πέμπεφυ δ᾽ οἱωνοέ, χαὶ χόλος ἐσεὶ «fios, 
πῶς οὖν γραμματικὸς δύναται μετὰ πέντε κατάρας ὁ ͵ 
| .' ma) πέντε πεώσεις -μὴ 'μέγα πένϑος ἄχεικ; 

P248 o) δῆλον ὅτι} mss Vrat. et Ciz. δηλονότι, unico *ocabulo. sic paullo 
ante x&rtdía» pro xwz' ἰδίαν et sexcentaque talia, vicissim infra ὃ δη- 
ποτ᾽ oU» pro ὁδηποτοῦν. 

p) αἰρομένων] ms Vrat, αἱρουμένων male. mox pro ὑπάρζει mss ὑπάρ-- 
A6 , quo stante legendum esset. στέχον ibid. pro eenfyos. 
4) καϑάπερ καὶ τὸ διάστημα) lib. 8 Pyrrhos. sect, 126. 


ADVERSUS GRAMMATICOS [Lib. I] 6.6. 65 
D 
στασὲν ἔχοντα. ἐν [ id δὲ. οὐκ ἐμπεριέχεται, οἷον ἀνϑρώπον 
μὲν μέρη χεῖρες καϑεστᾶσι, χειρῶν δὲ δάχτυλοι καὶ δακτύλων 
ys. διόπερ ἐν μὲν ἀνθρώπῳ χεῖρες περιέχονται, «ἐν χερσὶ 
δὲ δάχτυλδε; ἐν δαχεύλοις δὲ ὄνυχες" xal οὐχ ἡ μὲν δεξιὰ 7) χεὶρ 
τὴν ἀριστερὰν συμπληροῖ, ὃ dà λιχανὸς τὸν ἀντίχειρα δάκτυλον 
ἀπαρεέζει, 7 δὲ κεφαλὴ τοὺς πόδας συντίϑησι καὶ οἱ πόδες τὸν 
ϑώρακά. ὅϑεν καὶ τὰ μέρη. τοῦ λόγου οὐ ῥητέον ἀλλήλων εἶναι 138 
μέρη, ἐπεὶ ἐν ἀλλήλοις") αὐτὰ (Δεήσεε περιέχεσθαι". τὸ μὲν μῆ- 
γιν ἐν τῷ ἄειδε, τὸ δὲ Jade ἐν iq ϑεώ, xal καϑόλου πάντα 
ἐν πᾶσιν, ὕπερ ἀδύνατοκ. οὐ. τοίγυν ἀλλήλων τῶν τοῦ λόγου ᾿ 
μερῶν δυναμένων εἶναι μερῶν διὰ τὸ ἀνόητον τοῦ πράγματος, 
οὔτε ὅλαυ -τινὸς ἐὑρισκομένου "λόγου ἢ παρὰ τὰ ἑαυτοῦ μέρη, 
μηδενός τε εὑρισκομένου πράγματος παρ᾽ αὐτὰ τὰ μέρη οὔ λέ- 
ξομὲν εἶναι τὰ μέρη ,.Aeinezaa λέγειν ὡς οὐδέν ἐστι μέρος λόγου" 
διὰ dé τοῦξο φὐδὲ Adag. ἐπακεέον δὲ καὶ οὕτως εἴπερ. τὸ μῆ- 139 
»t» μέρος ἐστὶ "). τοῦ στίψου, ἤτοι ὅλου τοῦ στίχου «μέρος ἐστέν, P 246 
ἢ τοῦ ““ἄμδε Jus Πηληϊάδεω. .(Ἵχιλῆος". ἀλλ᾽ εἰ μὲν τοῦ ὅλου 
σείχου μέρος ἐστίν, ἐπεὶ ὅλως σὺν αὐτῷ τῷ μῆνιν νοεῖται, καὶ 
éarrob μέρος συμτιληρωτικὸν ,γενήσεξταε τὸ μῆνιν. διὰ δὲ τοῦτο 
χαὶ μεῖζον ἑαυτοῦ καὶ ἧττον" μεῖζον μὲν ἑαυτοῦ, 7j συμπληροῦ- 
ται ὕφ᾽ £avroi: τὸ yàg ὑπό «ivog συμπληρούμενον μεῖζόν ἔστι 
τοῦ συμπληροῦντος αὐτό: ἔλασσον δέ, ἢ συμπληροῖ ἕαντό. 
τὸ γάρ τινος συμπληρωτικὸν ἔλασσόν ἐστι τοῦ συμπληρουμένου. 
οὐ πάνυ δὲ ταῦτα’ πιϑανά. οὐχ ἄρα τοῦ ὅλου στίχου μέρος ἐστὶ 
τὸ μῆνιν, καὶ μὴν» οὐδὲ τοῦ λειπομένου, φημὶ δὲ τοῦ “ἄειδε 140 
tenentes et propriam . babeates substantjam.- diou continentur autem in se 
invicem, ut exempli gaüsa, hominis partes snüt menus, maauum digiti. 
quamobrem jn homine quidem continentur manus, in manibus autem digiti, 
ia digitis vero nngués, et nop dextra manus implet siniram, mec index 
perficit pollicem, aut caput componit pedes et pedes theraogm. 138. unde 
etiam non erit dicendum partes orationis esse sui invicem partes, quando- 
quidem oportebit eas in se invicem contineri, iram quidem esse in dic, dic 
amtem in dea, et in summa omnia in omnibus, quod quidem non potest 
fieri; cum ergo non possiut partes orationis sni invicem esse partes, pro- 
pterea quod ea fes non possit intelligi, neque ulla tota invenietur oratio 
praetem suas partes, neqne ulla res javeniatur praeter ipsas partes cuius 
dicimus esse partes, restat ut dícamns nnllam esse partem orationis et ideo 
wec orationem. 139. sic quoque est inferendum. quoniam iram pars est ver- 
siculi, at pars est totius versus, aut illius partis, nempe Peliadae dic o 
deu carmine Achillis. sed si est pars totius versus, quoniam omnino cum eo intel- 
ligitur, iram eritillud iram, pars se ipsam complens. propterea autem etiam se 
ipsa erit maior et minor; seipsa quidem maior, quatenus a se ipsa completur. 
mam quod ab aliquo completur, est maius eo quod ipsum complet; minor au- 
tem, quateuus so ipsam complet; nam quod aliquid complet, est minus eo quod 
completur. pon sunt autem haec admodum probabilia, aga est ergp iram 
pars totins yersus. 140. sed nequo est pars reliqui, nempe Peliadae dic o 
7r) οὐχ ἡ — δεξιὰ] ms Vratislav. οὐχὶ μὲν ἡ δεξιά, mox pro συμ- 
πληροῖ ms Savil. πληροῖ. ; : 
4) ἐν ἀλλήλοις] male editi ἂν ἀλλήλαις. 
1) λόγου] haec vocula in ms Vratislav. exsulat et salvo semsu abesse 
potest. EN 
w) μέρος ἐστὶ] male in editis μέρη. ! 


ἘΝ 
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ϑεὰ Πηληϊάδεω MyiMjog". πρῶτον μὲν γὰρ τὸ μέρος stosZy eros 
5] 2 $ 4. 23 Nut r e 
ἐν D οὗ ἐστε μέρος, τὸ. δὲ “μῆνιν᾽" οὖκ Fre περιέχεται ἢ ἐν τῷ 
“ἄειδε ϑεὰ Πηληϊάδεω ᾿“Αχιλῆος". ὥστε οὐκ ὧν εἴη μέρος τού- 
του. εἶτα δὲ οὐδὲ τὸ “ἄειδε ϑεὰ. Πηληϊάδεω "Ἀχιλῆος" χοΐζει 
συμπληρώσεως" κατὰ γὰρ τὸν ἴδιον λόγον συμπεπλήρωται- ἀλλὰ 
ὅλος ὃ λόγος λέγω δὲ ὃ στίχος, οὐκ ἔστι τὸ “ἄειδε ϑεὰ JI;- 
ληϊάδεω ᾿Αχιλῆος". τοίνυν οὐδὲ τούτου μέρὸς ἐστὶ τὸ ρεῶνεν. 
ἀλλ᾽ sl μήτε τοῦ ὅλου στίχου μέρος ἐστὶ τὸ μῆνιν μήτε τοῦ 
ἀπολειπομῶου μέρους, παρὰ δὲ ταῦτα οὐδὲν ἄλλο ὑπόκεεταε, 

141 οὐδενὸς λόγου μέρος ἐστὶ τὸ μῆνιν. ταῦτα μὲν οὖν καϑολεκαῦ- 
'  ctgo»y πρὸς τὰ μέρη τοῦ λόγου ῥητέον. ἐμβάντες δὲ dg τὰς 
xarà μέρος. παρ᾽ αὐτοῖς περὶ τούτων τεχνολογίας πολὺν λζρον 
εὑρήσομεν. καὶ τοῦτο πάρεστι μαϑεῖν οὐκ ἐπὶ τὴν πᾶσαν ὕλην 
φοιτήσαντας (ἀδόλεσχον γάρ ἐστι καὶ γραμματικῆς γραολογέας V) 
πλῆρες), ἀλλ᾽ ὅμοιόν τι τοῖς οἰνοχαπήλοις ποιήσαντας, καὶ ὃν 
b Ld ἐκεῖνοε ἐξ ὀλίγου γεύματος τὸν ὅλον δοχιμάζουσι φόρ-- 
τον οὕτω καὶ αὐτοὶ ἕν λόγου μέρος προχειρισάμενοι, καϑάπερ 
τὸ ὄνομα, ἐκ τῆς περὶ τούτου τεχνολογίας συνοψόμεϑα καὶ τὴν 
ἐν τοῖς ἄλλοις τῶν γραμματιχῶν ἐντρέχειριν. 


ΚΕΦ, ζ. B o 
| Περὶ ὀνόματος. 
149 «Δὐτίχα τοίνυν ὅταν τῶν ὀνομάτων τὼ μὲν ἀρσενικὰ φύσει 
λέγωσι τὰ δὲ ϑηλυκὰ τὼ δὲ οὐδέτερα, καὶ τὰ μὲν ἑνικὰ τῷ 


dea cormine Achiſtie. nam primum quidem pars continetur in eo cuius est 
pars: from autem non amplius continetur in illo, Peliadae dic o dea car- 
wine .dchills, quamobrem non est pars eius, deinde nec illud Peladae dic 
o dea carmine dchillis opus habet complemento : completum est enim pro- 
pria oretlone, sed tota oratio, versus inquam, mon est illud, Pelidae dic o 
dea carmine chili, ergo nec eius pars est iram. sed sj neque totjus ver- 
sus pars est irem, neque eins partis quae restat, praeter ea autem nihil po- 
nitur: nullius orationis pers est tram, 141, atque haec quidem universe et 

7 in genere dicenda sunt adversus partes orationis, quodsi ingrediamur ad ar- 
tem quae singulatim de iis ab ipsis traditur, inveniemus multas nugas, idque 
sciri potest, nom si universa illius persequamur; sunt enim inepta anilisque 
grammaticae garrulitatis plena, sed si fecerimus sicut vini caupomes, et quo- 
modo illi ex modica gustatione totum quod advectum est vinum probant, ita 
etiam cum sumpserimus unam partem orationis, nempe nomen, ex eo quod 
de ipso in erte ipsorum traditam est, colligemus qualis sit graemanaticorum 
etiam in aliis solertia, 


cAP, VIL 
De nomine. 


: 142. Iam enim cwm dicunt ex nominibus elis quidem esee masculina ns- 
furs, alia vero feminine, alia vero neutra et alia numero singularia, alia vero 


P 246 x) ἔτι περιέχεται) male erat in editis ἐχπεριέχεται. 

y) γραμματικῆς yoaoloyluc] futilem loquacitatem grawmaticorum re- 
prehendit fructu carentem ac soliditate, quam propterea πέρπερον ac 
περιεργοτέραν dixerat supra sect. 55. μωρολογέαν vocat sect. 175. mox pro 
vulgato ποιήσαντες requiritur ποιήσαντας, ut ante φοιτήσαντας [quod re- 
cepiuus ]. 


ADVERSUS GRAMMATICOS [Lib.]]C. 6.7. οὅϊ 
ἀριϑμᾷῷ κὰ δὲ δυϊκὰ τὰ δὲ πληϑυντικὰ καὶ ἤδη τὰς ἄλλας ἐπι- 


συνεέρωσε διαιρέσεις, ἐπιζητήσωμεν τί ποτέ ἔστι τὸ ἐπιφωνού- 
μένον τοῦτο φύσει. ἢ γὰρ ὅτι oí πρῶτοι ἀναφϑεγξάμενοι τὰ 148 
ὀνόματα φυσιχὴν ἐποιήσαντο τὴν ἀναφώνησιν αὐτῶν ὡς καὶ τὴν 

ἐπὶ τῷ ἀλγεῖν χραυγὴν καὶ τὴν ἐπὶ τῷ ἤδεσθαι ἢ τῷ ϑαυμα- 

ἴεν ἐχβόησεν, οὕτω λέγουσι, φύσει τὰ μὲν τοιαῦτα εἶναι vv P 241 
ὀνομάτων, τὰ δὲ τοιάδε" ἢ ὅτι καὶ ἐπὶ τοῦ παρόντος ἕχαστον 
αὐτῶν φυσικῶς ἡμᾶς κινεῖ, ὅτι ἀρρενικόν, κἂν ἡμεῖς μὴ νομί- 
ζωμεν αὐτὸ ἀρρενιχὸν *) εἶναι. καὶ πάλιν φυσικῶς αὐτὸ ἐνδείχνυ- 

Tru ὅτε ϑηλυχύν ἐστι, χἂν ἡμεῖς μὴ ϑέλωμεν. ἀλλὰ τὸ μὲν 144 
πρῶτον οὐκ ἂν εἴποιεν. πόϑεν γὰρ γραμματικῇ παχύτητι 5) δια-- 
γιγώσχεεν, πότερον φύσει ἣ ϑέσει τὰ ὀνύματα δ), ἢ τινα μὲν 
οὕτως τενὰ δὲ ἐχείνως, ὅτε οὐδὲ τοῖς ἐπ᾿ ἄχρον ἤχουσι ) φυ- 
σιολογίας εὐμαρὲς εἰπεῖν διὰ τὰς ἑχατέρωθεν ἰσολογίας" ἄλλως 145 
τε καὶ ἰσχυρὸς ἀντικάϑηται τούτῳ λόγος, πρὸς ὃν οὐδ᾽ d κατα- — c 
πᾶτην ὑπομένοιεν 4), φασίν, oi γραμματικοί, δυνήσονταί τι 
συνιδεῖν ἱχνούμενον εἴπερ γὰρ φύσει τὰ ὀνόματα ἦν καὶ μὴ τῇ 
xaJ" ἕχαστον ϑέσει σημαίνει, ἐχρῆν πάντας πάντων ἀκούειν, 
Ἕλληνας βαρβάρων") καὶ βαρβάρους Ἑλλήνων καὶ βαρβάρους 


delia, els vero plhurelia et alías contexunt ditvísfones , qnaeremus quidnam 
zit hoc quod ab eis enuntiatur safura,. 143. aut enim quod, sicut qui primi 
enwmtiaverumt nomina, eorum naturelem fecerunt enuntiationem , ut in his 
exclamationibus quibus dolorem laetitiam aut admiretionem vociferando testa- 
mur, ita dicunt alia quidem nomina esse huiusmodi, alia vero huiusmodi: 
amt quod etiam ín praesentia unumquodque eorum nos movet naturaliter quod 
sit masenlimum, etiamsi id masculinum esse non existimemus, et rursus aliud 
naturaliter ostendit, quod femininum sit, etiam sí nos haud velimus, 144, sed 
prius quidem mon dixerint, unde enim grammatieoae hoo contingat crassitu- 
dimi, ut discernat utrum nomima sint natura an ex' institutó et impositione, 
sut alia quidem hoc alia illo modo, quando nec philosophis naturalibus sum- 
ms facile fuerit hoc dicere, propterea quod utrinque pares alfferantur ratio- 
mes? 14$, et alioqui valida eis obiicitur ratio, adversus quam, ne αἱ cata- 
pultam quidem (ut aiwnt) sustineant grammatici, poterunt aliquid videre quod 
valeat; si enim nomina essent natura et nom significaret unmmquodque ex 
impositione , oporteret ommes intelligi ab ommibus, Graeoós a barbaris et 





z) μὴ νομίζωμεν αὐτὸ ἀρρενικόν] ita rectius mse quam αὐτὸ τὸ do- P 243 
ρενιχόν. Ee . 
4) γραμματιχῇ παχύετητι] eupra. sect. 70. ! 


b) φύσει ἢ ϑέσει 16 ὀνόματα] non grammaticorum sed philosophorum 
hoc est inquirere num a natura significent vocabula an impositione ho- 
mimum , quod posterius nostro placet etiam 2 Pyrrhon. 214. 

c) ἐπ᾿ ἄχρον ἦχουσι] ita mes αἱ mox ἰσχυρὸς ἀντίκειται, pro ἰσχυρῶς. 

d) οὐδ᾽ εἰ χαταπέλτην. ὑπομένοιε»} catapulta fortissimum tormenti 
belliei genus πέλτην sive acutum telum vehementissime iaculantis, re- 

tam circa — 06 a Syracusanis, ut narrat Diodorus Siculus 
fib. 14 p. 276. describitur a Vitruvio lib. 10 cap. 15. imaginem eius ha- . 
bes apud Lipsium lib. 3 Poliorcetic. dialogo 2 et Steweohium ad Ve- 


getii 4 29. noia autem proverbium boc adagiorum scriptoribus adhuc 
neglectum. ] 


e) "Hlàgvac βαρβάρων eodem argumento utitur swpra sect. 37 et lib. 2 
Pyrrhon. sect. 214 et lib, 3 sect. 967 ot lib. adversus Etbicos. infra hoc 
ipso libro sect. 189. à; ᾿ 
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, $ ' ^ 3 , , * Ῥ Ψ 
βαρβάρων. οὐχὶ δέ γε. τοῦτο. οὐκ ἄρα φύσεε σημαίνεε τὰ ὄνό-- 
Ἰθματα. ὥστε τοῦτο μὲν οὐκ ἐροῦσιν. εἰ δ᾽ ὅτε φυσικῶς διαδεέ-- 
κνυσιν ἕκαστον ὄνομα Ori ἀρρενικόν ἔστιν ἢ ϑηλυχὺὸν ἢ οὐδέτε-- 
ρον ἢ), φασὶ τὼ μὲν. τοιάδε τὰ δὲ τοιαῦτα τυγχάνειν, ἰστωσαν 
: Os 
147 λειότερον αὐτοῖς τρίβοντες τὸν. κλοιόν 5). λπάλιν. γὰρ φήσομεν 
, « ς - E A τ ; - ; : ex 
' ὅτε τὸ. φύσει κικοῦν, ἡμᾶς λ) ὁμοίως. πάντας κινεῖ, καὶ οὐχ OUC 
μὲν οὕτως οὗς δὲ ἐναντίως". οἷαν quoà τὸ. πῦρ ἀλεαένει βιαρ-- 
& , * y 
βάρους Ἕλληνας ἰδιώτας ἐμπείρους, καὶ- οὐχ. Ἕλληνας μὲν 
; oO Xf 
ἀλεαίνει, βαρβάρους δὲ ψύχει. xai 5 χιὼν φύσει ψύχει, xoi 
ο΄ 09 ttvüc μὲν ψύχει, τινὰς δὲ ϑερμαίμει. ὥστε τὸ qvou xivocy 
148 ὁμοίως τοὺς ἀπαρεμποδίστους ") ἔχοψτας τὰς αἰσϑήσεις κινεῖ. τὰ 
δὲ. αὐτὰ ὀνόματα οὗ πᾶσίν ἐστι τὰ αὐτά, ἀλλὰ τοῖς μὲν ἀρρε- 
b! ^ ⁊ - 4 ? 7— 2 1 4 
γικὰ τοῖς δὲ ϑηλυχὰ τοῖς δὲ οὐδέτερα " οἷον ““9ηναῖοι μὲν τὴν 
P 24&orí&gyoy ") λέγουσι ϑηλυκῶς, Πελοποννήσιοι δὲ τὸν στάμνον ἀρ-- 
ρεγικῶς, καὶ οἱ μὲν τὴν ϑόλον οἱ δὲ τὸν ϑύλον, καὶ οἱ μεὲν 
ὟΝ - c $ - G3 LO NA » [4 ^ o» ὦ 
:M93zzv βῶλον qi δὲ vov βῶλον. καὶ οὐ διὰ τοῦτο οὗτοι ἢ ἐχεῖ- 


barbaros ἃ Graecis et barbarós a barbaris, sed hoc hon est, tiomina ergo 
wo significant natura, 'quamobrem hoc quidem nox dicent, 1586, si autem 

- «wed naturaliter. ostondit unumquedque asomen, quod sit mesculindm aut fe- 
mininum aut neutrum, dicunt alia quidem esse hujusmodi alia vero huiusmodi, 
scjant se arctiorem. collo suo laevigare numellam, 147, rursus enim, dicemus : 
id qnod nos.nstura movet, omnes movet similiter et non alios quidem, sic 

- alios vero contrario modo, ut ignis natura calefacit barbaros Graecos ignaros 
peritos, et non Graecos quidem calefacit, barbaros autem refrigerat, et mix 
natura refrigerat, et non aliquos quidem reírigerat, aliquos vero calefacit, 
adeo ut quod natura movet, similiter moveat,eos qui sensus minime habent 
: impeditos, 148, eadem amtem nomina non sunt omnibus, eadem; sed aliis 
quidem, masculina aliis yero feminina aliis vero neutra, ut. Athenienses qui— 
dem in feminino genere dicunt τὴν στάμνον, Peloponnesji autem in mascu- 
JHRo.7óv orauror; et.alii quidem τὴν Jolov, alii vero τὸν ϑόλονυν; et. ahi 
quidem τὸν βῶλον; ali vero τὴν βῶλον, 149, nec propterea isti aut illi di- 





! , ἢ οὐδέτερον] ms Vratislav, οὐδέτερον. sic infra sect. 150 ὀῤδθετἔρως. 
δ) λειότερον τὸν xloióv] notum est &Aotór esse numeéllam, boiam atque 
ut interpretatur Hesychius περιτραχήλιον δεσμόν, sivé nervi finculique 
genus quo cervix quadrupedis vel hominis includitar, de quo pluta no- 
tare me memini ad Sirachidis cap. 6 versum 25, igitur λεεότερο» τρίβειν 
τὸν χλοιόν est vinculum illud fecere laevigando, ut collo arctius ad- 
haereat fortiusque stringat. í 
À) τὸ φύσει κινοῦν ἡμᾶς] lib. 3 Pyrrhon. seot. 179. 

. , ἢ τοὺς ἀπαρεμποδέσεους) ita legendum e mes, pro ἀπαραποδίστους. 
X) 4fonvaios μὲν τὴν ovauvor] sic Attici dicunt ἡ ὄμφαξ ἡ χάραξ τῆς 
ἀμπέλου ἣ φάρυγξ ἢ μεῖραξ ἡ μήχων quae communiter sunt masculina, 
ut annotavit Ángelus Caninius, ne alia huiusmodi congeram scriptoribus 
de dialectis et Salmasio lib. de Hellenistica lingua pridem observata, 
Toster infra sect. 187: τοῦ γὰρ ZrrixoU τὸ τάριχος λέγοντος &$ ᾿Βλλη- 
yixbe καὶ τοῦ Πελοπονγνησίου ὁ τάριχος προφερομένου ὡς ἀδιάσερο- 
o», καὶ τοῦ μὲν τὴν στάμνον ὁὀνομάζοντος τοῦ δὲ τὸν στάμνον, οὐϑὲν 
χει δὲ αὑτοῦ χριτήριον. πιστὸν ὁ γραμματιχὸς εἷς τὸ οὕτως ἀλλὰ μὴ οὔ-- 
τὼς δεῖν λέγειν. similem vocabula eadem diverso genere efferendi usum 
étiam in idiomatis atque dialectis diversis vern arum linguerutn licet 
P 948 reperire, ut in Germanica nostra nos dicimus bie $Butter, Saeevi bert 
$Butteg. est autem. Grcprog vas fictile, ϑύλος aedificium rotundum- co- 
lmwinustum, quale eret in quo Athenis quingentorum senatus cibum .9a- 

. pjebat teste Polluce 8 165, βῶλος denique gleba. 
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ADVERSUS GRAMMATICOS [Lib. ἢ C. 1, po 


γοι ἢ λέγονται ἁμαρτάνειν" ἕκαστος yàg ὡς τεϑεμάτικεν ") οὕτω 
χρῆται. καὶ oi αὐτοὶ δὲ διαφόρως ταῦτα ὑτὲ μὲν ἀἁρρενικῶς 
ἐχφέρουσεν ὁτὲ δὲ ϑηλυχῶς, λέγοντες τὸν λιμὰν καὶ τὴν λιμόν "). 
οὐχ ἄρα φύσει τῶν ὀνομάτων τὼ μὲν ügptrixà τὰ δὲ ϑηλυχά, 
ἀλλὰ xad. ϑεματισμὸκ xà. μὲν τοιαῦτα γίνεται, τὰ δὲ τοιαῦτα. 
xal μὴν εἴπερ φύσει τῶν ὀνομάτων τὰ μὲν ἦν ἀρρενικὰ τὼ δὲ 160 
ϑηλυχά, ὠφέλον ai ἀρρενικαὶ φύσεις ἀεί ποτε ἀρρενικοῖς ὀνό-- 
μασε προσαγορεύεσθαι καὶ αἴ ϑηλυχαὶ ϑηλυκοῖς, καὶ μήτε αἱ 
ἀρρενεκαὶ φύσεις μήτε ui ϑηλυχαὶ οὐδετέρως. οὐχὶ δὲ τοῦτο, 151 
ἀλλὰ καὶ τὰς ἀρρενικὰς φύσεις ϑηλυχῶς καλοῦμεν καὶ τὰς ϑη- , 
λυχὰς ἀρρενικῶς, καὶ τὰς οὔτε ἀρρενικὰς οὔτε ϑηλυχὰς ἤτοι 
ἀρρενεκῷῶς ἢ ϑηλυχῶς, οὐχὶ βὲ οὐδετέρως" οἷον κόραξ 9) μὲν λέ- 
γεταε ἀετὸς χώνωψ κάνθαρος σκόρπιος μῦς ἀρρενικῶς καὶ inl. 
τοῦ θήλεος", xal πάλιν χελεδὼν χελώνη χορώνη ἀκρὶς μυγάλη 
ἐμπὶς καὶ ἐπὶ τοῦ ἄρρενος τὴν φίσιν ϑηλυχῶς. ὡσαύτως δὲ 152 
πλένη ϑηλυχῶς, ἐπὶ τῆς μή: ἄρρενος μήτε ϑηλείας τὴν φύσιν, 
καὶ στύλος ἀρρενικῶς ἐπὶ τοῦ οὐδετέρου. τοίγυν tl φύσει oddé» 
ἐστιν ἀρρενιχὰν ἢ δηλυχὴν ὄνομα, ζητῶ πῶς ᾿δ γραμματικὸς 


cuntur errare; nam unusquisque mí ponenda didicit, iía iis mütür, imb vero 
Udem eedem diverse, aliquando qüidem masculine aliquando vero feminine 
efferàmt, dicentes τὴν, λιμόν €t τὴν λιμῷν. non synt ergo natura ex nomini- 
bus alia quidem masclina alia vero feminina, sed ex instituto et impositione 
alia quidem sunt huiusmodi alia vero huiusmodi, 150. ad haec accedit; quodsi 
ex mominibus matura alia quidem essent masculina alia vera femnfnina, naturae 
masculinae semper deberent appellari nominibus masculinis$ et fenthiinae fe- 
mimimis, et quae neque inaesculinae neque ferininae sunt, in neutro genere. 
151. at non ita est, sed et masculinas naturas Teminine vocainus et femfninas 
masculine et eas, quae mec sunt masculinae nec femininae aut masculine aut 
feminine, non autem im neutró genere; ut xóoot quidem dicitur et ἀδτὸς 
xo ww χάνϑαρος σχόρπιος μῦς masculine etiam in femina, et rursus γελιδὼν .. 
χελώνη κορώνη ἀχρὶς μυγάλη ἐμπίς etiam in matura masculo vocamus femi- 
nie. 152, similiter etiam κλίνη feminine, de eo quod est nec masculinum 
nec femininum natura. et στύλος masculine dicitur de eo quod neutrunt ma- 


D οὗτοι ἢ ἐκεῖνοι] ita e mss legendum pro oi ἔχεῖνοι. 

»5) ὡς τεϑεμάτικεν]. grammaticorum vocabulum Jeuezílt» ponere no- 
ren vel cassum genusve, ut xevorílti» declinare et flectere nomen ac 
verbwm ita, ut regulae sive. canones grammatici iubent, inde mox 96- 
ματισμός οἱ συνηϑείας ϑεματισάσης et ϑεμαετισϑέν. utitur Apollonius 
im Syntexi et caetera turba gramuaticorum.. . 1 

n) τὴν λιμὸν xal τὸν λιμὸν») mss τὸν λιμὸν xob τὴν λιμόν, [quod re- 
cipem ut — sed nihil interest. ex hoc autem loco οοδεῖδὲ 
id vocabulum quod famem denotat, etiam ex usu unius eiusdemque 
dialecti utroque genere uturpari, licet Etymologici Magni auctor seribit 
masculinum esse Attica dialecto, femininum Dorica: lgr£or ὅτε παρὰ uiv 
τοῖς ᾿4ϑηναίοις ἀρσενικῶς λέγεται ὁ λιμός, παρὰ δὲ Δωριεῦσι ϑηλυκῶς 
ἢ λει μός. 3 5 : ; 

o) oio» κόραξ] etiàm in Latina lingua idem valet, nam et corvum et 
eulicem ecarabaeum  scorpium et murem utroque sexu appellamus noinine 
masculíno: ab. ἀετός Graecis masculinum , aquila femininum Latinis, ut 
quoque Áirundo iestudo cornix locusta et sanguisuga, vicissim μυγάλη 
Graecis fesmininum, Latinis masculinum , mus araneus. similiter χλέγη 
Grecis femininum, Latinis masculinum lectus, et vice versa:arzUlog 
masculinum Graegis, Letinis femininum rolumna. 
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ἐπιλήψεται τοῦ διαστρόφως λέγοντος, ὃ χελιϑὼν καὶ ἡ ἀετός ; 
ἤτοι γὰρ ὡς φύσει τοῦ ὀνόματος τῆς χελιδόνος ϑηλυχοῦ ὄντος, 
ἐχείνου δὲ ἀρρενικχὸν αὐτὸ τῷ ἄρϑρῳ βιαζομένου γενέσϑαι,. ἢ 

c 2s - $ Y $ AM 344» 2 
ὡς τῆς κοινῆς συνηϑείας ϑηλυχὸν αὐτὸ ϑεματισάσης ἀλλ᾽ οὐκ 
153 ἀρρενικόν P). ἀλλ᾽ εἰ μὲν ὡς φύσει ϑηλυκοῦ καϑεστῶτος, ἐπεὶ 
' οὐδὲν φύσει ϑηλυχόν ἔστι, καϑὼς παρεστήσαμεν, ἀδιάφορον τὸ 
ὅσρν ἐπὶ τούτῳ, ἐάν τε οὕτως ἐάν τε ἐκείνως ἐχφέρηται. εἰ δ᾽ 
ὡς ὑπὸ τῆς κοινῆς συνηϑείας ἀντὶ ϑηλυκοῦ ϑεματισϑὲν γενή-- 
Otro: τοῦ τε εὖ λεγομένου xal pe) κριτήριον, οὐχὶ τεχνικός τις 
Ῥ210χαὶ γραμματικὸς λόγος, ἀλλὰ ἡ ἄτεχνος καὶ ἀφελὴς τῆς συνη-- 
154 ϑείας παρατήρησις. τὰ δὲ αὐτὰ ταῦτα μετακτέον xal ἐπὶ τὰ 
ἑνικὰ καὶ πληϑυντικὰ τῶν ὄδνομάτων “4ϑῆναι γὰρ λέγονται πλη- 
ϑυντικῶς 7) μία πόλις καὶ Πλαταιαί), καὶ πάλιν Θήβη ἑνικῶς 
καὶ Θῆβαι πληϑυντικῶς καὶ υκήνη ") καὶ Ἰἥυκῆναι. ῥηϑήσε- 


(mre ost, εἰ ergo nullum est nomen masculinum eut femininum matura, quet- 
admodum veprehendet gremmaticus eum qui porverse dicit ὁ χελιδών οἱ ἡ 
ἀετός 2 δαὶ enim reprehendet, quod cum nomen τῆς χελιδόνος sit femininum, 
ille cogat ipsum articulo esse masculinum , aut quod communis usus ipsum 
posmerit femininum, sed non masculinum, 1$3, sed si quidem eum repre- 
hendat, ut quod sit natura femininnn, quoniam nullum est natura femininum, 
ut ostendimus, nihil refert, quod ad hoc attinet, hocne modo an illo profe- 
ratur, sin autem ut quod masculinum posuerit pro feminino ab usu com- 
muni imposito, tunc iudex eius quod recte dicitur et secus, erit non ertis 
praeceptum aliquod et grammatica ratio, sed artis expers et simplex usus 
observatio, 154, haec autem ipsa sunt traducenda etiam ad nomina singularia 
et pluralia. Athenae enim in plurali dicuntur una civitas ot Plateae, er rur- 
sus Theba in síngulari et T'hebae in plurali, et DIycene ot Mycenae, dice- 





p) ἀλλ' οὐκ ἀρρενιχον] ita msa pro ἀλλ᾽ οὗ καί. et mox ϑηλυχοῦ pro 
eo quod inm editis e:at ϑηλυχὸν χαϑεστῶτος. 

P2409 5) uere] ms Vrduslav. male Πλατεαί, quae scriptio exinde pro- 
manavit quod e& ἃ & pronuntiabatur. non omittendum hoc loco quod 
Stephanus Byz. notat Homerum etiam singulari numero dixisse of τῷ 
Hidinier ἔχον lliad. A 504. 

r) Θήβη ἑνικῶς c — χαὶ Muxzy5] confer Ez. Spenhemium ad Callimachum 

p. 879. caeterum quando baec de generis et numeri diverso et contrario 

apud Graecos usu Sextus adversus grammaticos disputat, miror ab eo 

non attingi controversiam de casibus, quae inter Stoicos mota &o Peri- 
pateticos, et singillatim quod rectus perperam oasus appellstur, qua de 
re locus exstat apud Ammonium philosophum ad Aristotelem περὶ ἔρ- 
μηνείας p. 19, quem hic utut longiusoulum adscribam: περὶ τῆς κατ᾿ 
εὐθεῖαν γινομένης τῶν ὀνομάτων προφορᾶς εἴωϑε παρὰ τοῖς παλαιοῖς 
ζητεῖσϑαι, πότερον πιῶσιν αὐτὴν προσηκχῶι χαλεῖν ἢ οὐδαμῶς, ἀλλὰ 
ταύτη» μὲν ὄνομα, ὡς x«r αὐτὴν ἔχαστου τῶν πραγμάτων ὀνομαζο- 
μένου, τὰς δὲ ἄλλας, πεώσεις ὀνόματος, ἀπὸ τοῦ — — τῆς 
εὐϑείας uoncmee τῆς μὲν ov» δευτέρας προΐσταται δόξης ὁ ᾿ἀριστοτέ- 
Anc, καὶ ἔπονταί γε αὑτῷ πάντες οἱ ἀπὸ τοῦ περιπάτου" τῆς δὲ nQo- 
τέρας οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς, xal ὡς τούτοις ἀχολουϑοῦντες οὗ τὴν γραμμα- 
τιχὴ» μετιόντες τέχνην. λεγόντων δὲ πρὸς αὐτοὺς τῶν Περιπατητιχῶν, 
ὡς τὰς μὲν ἄλλας τέσσαρας εἰχότως λέγομεν πτώσεις, διὰ τὸ πεπτωχέναι 
ἀπὸ τῆς εὐθείας, τὴν δὲ εὐθεῖαν χατὰ Tiva λόγον πτῶσιν ὀνομάζειν. 
ϑίχαιον, ὡς ἀπὸ τινος πεσοῦσαν" δῆλον γὰρ ὅτι πᾶσαν πτῶσιν ἀπό τι- 
voc ἀνωτέρω τεταγμένου γίνεσϑαι προσήχει' ἀποχρίνονται οὗ ἀπὸ τῆς 
στοᾶς, ὡς ἀπὸ τοῦ νοήματος τοῦ ἐν τῇ Ψυχῇ xal αὕτη πέπτωχεν" ὃ γὰρ 
ἐν ἑαυτοῖς ἔχομεν, τοῦ Σωχράτους νόημα δηλῶσαι βουλόμενοι, τὸ —* 
χράτης ὕνομα προφερόμεϑα. χαϑάπερ οἷν τὸ ἄνωϑεν ἀφεϑὲν γραφεῖο" 


λ 


Ι : - 
| “" 
ADVERSUS GRAMMATIOCOS (Lib. ἢ C. 7. 61 
| ται δὲ ἐπιμελέστερον ") περὶ τῆς lv τούτοις ἀνωμαλίας προ- 
βαενούσης τῆς ζητήσεως. τὰ γῦν δὲ ἐπεὶ καὶ ὑποδειγματικῶς 
| κατωπεεύχκαμεν τὴν ἐν τούτοις τῶν γραμματικῶν ἀχρίβειαν ἢ), 
φέρε κἀχεῖνο, πρὶν ἐπ᾽ ἄλλον τρόπον ἐπελϑεῖν, ἐξετάσωμεν" 
|. φημὶ δὲ τένα λόγον καλοῦσιν ἢ μέρη λόμόυ. ἤτοι γὰρ ") αὐτὴν 155 
τὴν σωματικὴν φωνὴν ἐροῦσιν ἢ ἀσώματον λεκτόν 5), διαφέρον 
|. ξταύτης. οὔτε δὲ τὴν φωνὴν ἐροῦσι" ταύτης μὲν γὰρ ῥηϑείσης 
| πάντες ἀχούουσιν ᾽) Ἕλληνές τε καὶ βάρβαροι καὶ ἰδιῶται καὶ οἱ 
παιδείας ἐγτός, τοῦ δὲ λόγου xol τῶν τούτου μερῶν Ἕλληνες 
| μόνοι xal oi τούτου ἔμπειροι. τοίνυν οὐχ T φωνή Ἶ) ἐστιν ὃ λό- 
γος xal μέρη λόγου. καὶ μὴν οὐδὲ τὸ ἀσώματον λεκτόν. πῶς 1δ6 
γὰρ ἀσώματον ἔτι ἐστί τι ἄλλο τοιοῦτο παρὰ τὸ σῶμα καὶ τὰ 
χεγόν 9), πολλῆς καὶ ἀνηνύτου γενομένης παρὰ τοῖς φιλοσόφοις 


far amtem diligentius de hac imaequalitate et anomalia in progressu disquisi- 


sequamur: δέ͵ dico antem quamnmam vocent orationem aut partes orationis, 
ant emizs eam dicent vocem esse corpoream aut ;exrov sive incorpoream πὸ" 
tonem ab ea differentem, mon dicent autem vocem; nam vocem quidem 
prosmuntiatam omnes audiunt et Graeci et barberi et ineruditi et eruditi, ora- 
üomenm antem et eius partes soli Graeci et eius periti, nom est ergo vox 
orstio et eius partes, 156. sed meo incorporea notio, quomodo enim est in- 
corporeum adhuc aliquid huiusmodi praeter corpus et iname, de quo magna 


xa) ὀρθὸν παγὲν πεπτωχέναι τε λέγεται καὶ τὴν πτῶσιν ὀρϑὴν —— 
τὸν αὐτὸν τρόπον καὶ τὴν εὐθεῖαν πεπτωχέγαι μὲν ἀξιοῦμεν ἀπὸ τῆς 
ἐννοίας, óp95v δὲ εἶναι, διὰ τὸ — τῆς χατὰ τὴν ἐχφώνησιν 
προφορῖ 4 dIÀ' εἰ διὰ τοῦτο, φασὶν ok ἀπὸ τοῦ περιπάτου, τὴν εὐθεῖαν 
πτῶσιν ἀδιοῦτε καλεῖν, συμβήσεται καὶ τὰ ῥήματα πτώσεις ἔχειν καὶ τὰ 
ἐπιρρήματα, τὰ μηδὲ κλίσεων ἀνέχεσϑαι πεφυκότα, ταῦτα δὲ ἐναργῶς 
ἄτοπα, ak ταῖς ὑμῶν αὐτῶν dicic tin μαχόμενα. τὰ αὐτὰ δὲ λέγειν 
ἁρμόσειε xal πρὸς τοὺς γεένιχόν τὸ ὄνομα ὑποτιϑεμένγους καὶ ἀπ᾽ ἐκείνου 
πεπτωυχέγα: τὸ χαϑέχαστον ὄνομα p dese "οὔτε γὰρ διασαφοῦσι τί ποτέ 
ἐστιν ὃ καλοῦσιν γενιχὸν ὄνομα, οὔτε εἰς τὴν ἔννοιαν αὐτὴν τῶν Óro- 
μάτων χαὶ χοινγῶς κατὰ παντὸς κατηγορούμενοι λέγοιεν, ἴδεδν v5 τοῦ 
ὀνύματος ἐροῦσιν. ὁ αὐτὸς yüp ἔσται λόγος καὶ ἐπὶ τῶν λοιπῶν τοῦ 
λόγου ἐπῶν, ὥστε καὶ τὰ καλούμενα ϑέματα τῶν ῥημάτων xar! εὐ- 
ϑεῖαν ἐροῦμεν προάγεσϑαι πεῶσιν, xo) τῶν ἄλλων τῶν λεγομένων περὶ 
τῶν τοῦ λόγου μερῶν ἔχαστον ὡσαύτως. 

s) δηϑήσεται δὲ ἐπιμελέστερον) infra sect. 195 seqq. 

ἢ τῶν γραμματιχῶν ἀχρίβεια»] ita legendum e mss pro τῶν γραρ- 

τῶν. ᾿ 
— 310» γάρ] ab his verbis ms Cizense novum caput incipit, quod in- 
ecribitwr περὸ λόγου xal μερῶν λόγου. ; 

x) 4 ἀσώματον λεκχτόν] rei per vocem signifieatae notio in πιδηῖο a 
Stoicis credita esse ἀσώματος, ut iam dictum ad sect. 78. 

y) πάντες dxovovoiw] vocem omnes audiunt, etiam qui linguam non 
htelligunt, sed sententiam orationis et quid singulae eius partes signi- 
— asse € * 

z) οὖχ 9 φωνή] ms Ciz, οὐχὶ φωγή. 

3 ded ka σῶμα καὶ τὸ κενόν] Stoicis adversantes Epicurei λεχτόν 
iscorporeum dari negabant, mt dixi ad lib. 3 adversus Logicos. itaque 
Sextus ut Stoicorum oppugnet sententiam , opponit illis scitum Epicuri, 
q«i omne quicquid est aiebat esse vel corpus vel inane. Lucretius, 1 420: 

omnis ut est igitur per se natura duabus 
congistit rebus, quae corpora sunt et inane, 


02 V — .SEXTI EMPIBICI 


περὶ αὐτοῦ διαμάχης ; εἰ μὲν γὰρ κινεῖται, σῶμά ἐστι" τὸ γὰῤ 
κινούμενον, σῶμα", e δὲ μένει δεχόμενον μὲν τὰ εἰς αὑτὸ φε-. 
ὄμενα “σώματα xal μὴ ἀντιτυποῦν, κενὸν γενήσεται" κενοῦ γὰρ 
ἴδιον τὸ μὴ ἀντιτυπεῖν ^). ἀντιτυποῦν δὲ τοῖς elc αὐτὸ φερομέ- 
151 νοις σῶμά. ἐστιν" ἰδίωμα γὰρ σώματος τὸ ἀντιτυπεῖν. ἄλλως τε 
P 2500 λέγων ἀσώματόν τι λεχτὸν ὑπάρχειν ἤτοι φάσει μόνον 2) 
ἀρκούμενος λέγει ἢ ἢ ἀπόδειξιν παραλαμβάνων. ἀλλὰ φάσει μὲν 
ἀρχούμενος ἐν ἀντιφάσει ἐπισ χεϑήσεται" ἀπόδειξιν δὲ παραλαμρε-- 
βάνων, ἐπεὶ καὶ αὐτὴ δι᾽ ἀναμφισβητήτων ὀφείλει λημμάτων 
προάγειν, τὰ δὲ λήμματά ἔστι λεχτά, προαρπάζων τὸ ξητού-- 
158 μένον ὡς ὁμολογούμενον ἄπιστος ἔσται. παρ᾽ ἣν αἰτίαν λοιπεὸν 
e μήτε 7 φωνὴ λόγος ἐστί, μῆτε τὸ ΄σημαινόμενον ὕπ᾽ αὐτῆς 
ἀσώματον λεκτόν, παρὰ δὲ ταῦτα γοεῖν οὐδὲν ἐνδέχεται 1 οὐδέν 
ἔστι λόγος. ἔστω δὲ νῦν καὶ 7 λόγος καὶ μέρη τούτου. ὁπόσα 
ϑέλουσιν οἱ γραμματικοὶ ὑπάρχειν, ua εἰπάτωσών yt ἡμῖν πῶς 
τὸν λόγον — 6), 


ΚΕ Φ. 9. 
Περὶ μερισμοῦ. 


159 Ἐπεὶ γὰρ τὸν μερισμὸν τὸν τῶν μέτρων ἐν δυσὶ μάλιστα 
τοῖς ἀναγκιμοτάτοις κεῖσϑαι συμβέβηκεν, ἐν τε τῷ βαίνειν *), 


et necdum terminata apud philosophos est decertatio ? nam si movetur qui- 
dem, est corpus; quod enim movetur, est corpus, sin autem quiescit susci— 
pitque corpora quae.ad ipsum feruntur et non resistit, erit inane, est emim 
proprium inanis non resistere, quod autem resistit iis quae ad ipsum ferun- 
fur, est corpus, est enim corporis proprium resistere, 157, et alioqui qui 
dicit incorpoream notionem , aut id dicit contentus sola enuntiatione aut as- 
sumens demonstrationem, sed si sit quidem contentus enunmtiatiohe, contraria 
emantiátione ad silentium compelletur, sin autem assumat demonstrationem, 
quoniam ipsa quoque debet procedere per assumptiones indnbitabiles, -assum- 
ptiones autem sunt Zexra sive notiones incorporeae: non erit οἱ credendum qui 
preeripit id quod quaeritur tamquam certum et de quo iom constet, 
158, quamobrem si neque vox est Oratio, neque quae ab ea significatur in— 
corporea notio ; praeter baec autem nibil potest intelligi: nihi erit oratio, 

' esto autem nunc, sit et oratio et eius partes quot volunt esse granmatici ; 
sed nobis dicant quemadmodum partiuntue orationem, 


car. VIII. 
De partitione. 


159, Nam quoniam evenit ut metrorum partitio sita sit in duobus ma- 
xime necessariis, nempe in scansione, hoc est in distributione in pedes, et 





b) μὴ ἀντιτυσπεεῖν] corpus ab Epicuro defnitur, τὸ τριχῆ διαστατὸν 
μετὰ ἀντιτυπίας supra sect. 21, Lucr, 2 235: 
at contra nulli de nulla parte neque ullo 
tempore inene potest vacuum. subsistere rei, 
: quin sua quod natura petit, concedere pergat. 
P250 ^c) φάσει μόνον] ita mss pro μόνου. modus argumentandi Scepticis 
solennis, vide lib. 2 Pyrrhon, sect. 107 , infra sect. 188. 


d) διαμερέζουσιν mss Vretislav. et Ciz. μερέζουσιν. 
e) ἐν τῷ Baíréw] in scansione versuum, 


ADVERSUS GRAMMATICOS [Lib I] C. 7.8. 65 


τοῦτ᾽ ἔστιν τῇ elc τοὺς πόδας διανομῇ, καὶ ἐν τῇ εἷς τὰ τοῦ 
1όγου μέρη διαιρέσει, ἀκόλουϑον' μὲν ἂν ἤν ἢ τοῖς τελέως πρὸς- 
αἰτοὺς ἀντιλέγουσιν ἑκάτερον κινεῖν, τόν τε τρόπον τοῦ βαίνειν, 
σχελίσαντας αὐτῶν ἅπαντας τοὺς οἷς βαίνουσι πόδας, ὡς &»- 
exágxrove, καὶ ἔτι τὸν τρόπον τῆς τῶν τοῦ λόγου μερῶν διανο- 
μῆς, δείξαντας 5) τὸ ἀδύνατον τῆς διαιρέσεως. ἀλλ᾽ ἐπεὶ κἂν 160 
τοῖς πρὸς τοὺς μουσικοὺς ς ἢ) προηγουμένως περὶ ποδῶν ξητοῦ» 

utr, tva μὴ “Τρολαμβάνωμεν τὰ μελλήσοντα πρὸς ἐκείνους λέ- 
ym, ἢ ἢ μὴ δὶς τὰ αὐτὰ λέγωμεν, ταύτην μὲν τὴν ἀπορίαν 

εἰς τὸν δέοντα καιρὸν ὑπερϑησόμεϑα, περὶ δὲ τῆς διαιρέσεως 

τῶν τοῦ λόγου μερῶν σχεψώμεϑα. ὃ οὖν μερίζων "y τινὰ στίχον 161 
τὰ uiv ἀφαιρεῖ, τὰ δὲ προστίϑησι, καὶ ἀφαιρεῖ μὲν τὸ "uv, 

εἰ τύχοι, χωρίζων τοῦ παντὸς στίχου, καὶ πάλιν τὸ ““ἀειδε" xoi 

τὰ λοιπὰ μέρη" προστίϑησι δὲ τοῖς κατὰ συναλοιφὴν éxgego- 
μένοις, οἷον τῷ ἢ) “αἷμ᾽ ἐμέων" ) τὸ α- τὸ γὰρ πλῆρες ἦν 
“αἷμα lé". xal πάλιν τῷ. “βῆ δ' ἀκέων" ") τὸ εἰ κατὰ. 

ydo ἐχπλήρωσιν͵ οὕτως εἶχε «Bi δὲ ἀκέων" . μηδενὸς μέντοι 

μῆτε ἀφαιρεῖσθαι δυναμένου ἀπό τινος μήτε προστίϑεσϑαί τινε 
πιφυχύτος, ὦ ἀδύνατος γίνεται 0 κατὰ γραμματικὴν μερισμός. τὸ 162 
δὲ ὅτι οὐδὲν οὐδενὸς ἀφαιρεῖται"), μάϑοιμεν ἂν τόνδε τὸν τρό-Ρ 25] 
πον" εἶ γὰ ἀφαιρεῖταί ti ἀπό τινος, 7 ὅλον ἀφ᾽ ὅλου ὦφαι- 
giros ἢ μέρος ἀπὸ μέρους ἢ 0Àov ἀπὸ μέρους ἢ μέρος ἀπὸ 


i» divisione in partes orationis, consequens quidem eret iis qui perfecte con- 
im eos dicunt utrumque movere, nempe et modum scansiomis, supplantatis 
emmibus eorum pedibus quibus scandunt, ut qui consistere non possint: ef 
preterea modum. distributionis partium orationis, ostendendo minime posse 
fei hulwsmedi divisiogem, | 160, sed quoniam im iis quoque quae adversus 
masicos dicimus, praecipae quaerimus de pedibus, ne anticipemus ea quae 
alversus illos sumt dicenda, ant ne bis eadem dicamus, hanc quidem dubi- 
tiomem differemus ip tempus opportunum : cossideremus autem de divisione 
perium orationis, 161. qui ergo aliquem versum parütur alia quidem aufert, 
alia veso addit; et aufert quidem, exempli causa tram ἃ toto versu, et rur- 
sus dic et caeteras partes, addit autem iis qua per synoloephen 1 
w hue ca^ ἐμέων c; plenum enim erat αἷμα UP wn et rursus huic £5 δ᾽ 
ἀκέων, e; nam per implemenfum ita habebat, f; δὲ ἀκέων, sed cum nihil 
posit ab eliquo auferri neque matuga sit comparatum ut addatur quicquam 
aic, feri mon potest ut fiat partitio, nt volunt grammatici, 162, quod au- 
tem nihil possit ab aliquo auferri, hoc mmodo didicerimus, si enim aliquid ab 
aliqpo aufertur, vel totum aufertur & toto aut pars a parte aut totum a parte 
am pars ἃ $040. atque totum «quidem ποῖ amfertur a 10t0; posito enhn uno 








f) ἀκύόλουϑον μὲν av 7»] ἄν in editis aberat, quod e mas revocavi. 
ἢ ϑείξαντας} λῖδ legendum ex iisdem mss pro δεέξαντες. 
πρὸς τοὺς ουσικοὺς] infra libro 6 p. 136 seq. , 
ἢ ὁ οὖν μερίζω») ante haec verba in ms Ciz. positus est Vitulus ca- . 
pitis: περὶ “προσϑέσεως ta) ἀφαιῤέσεως. 
ἢ) olor τῷ] ita legendum e más pro rj. atque ita mox infra 7 άλιν 
τῷ, pro πάλιν τό. 
a eiu ἐμέω»] Miad. o 11. 
2B d'a ἀχέων») Iliad. α' 34. 
τι οὐδὲν τ δενὸς ἀφαιρεῖται] confer quae in eandem sententiam 
later noster lib. 8 Pyrrhou. sect. 85 et contra Geometras sect. ult. P 261 
t1 contra Physicos sect, 280 seq. et 308 seq. 


/ 
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ὅλου. ὅλον «μὲν οὖν ἀπὸ ὅλου oix ἀφαιρεῖται" ἑνὸς γὰρ ὑπο- 
κειμένου στέχηυ, εἰ ὅλον ἐστὶ τὸ ἀφαιρούμενον, ὅλον στίχον 
ἀφελοῦμεν. xal οὕτως εἰ μὲν ἔτι μένει) ὃ στίχος ἀφ᾽" io 7 
, ἀφαίρεσις, οὐδὲ ὅλως ἔσται yeyovvia τις ἀφαίρεσις ἀπ᾿ αὐτοῦ. 
πῶς γὰρ ἔτε μένειν οἷόν τέ ἐστι τὸ ὅλον, εἴπερ ἀφήφηταε;; εἰ 
δὲ μὴ μένει), δῆλον ὡς ἐκ τοῦ μὴ ὄντος οὐκ ἔστε πάλεν γε- 
1683 γονυῖα ἀφαίρεσις. ὥστε ὅλον ἀπὸ ὅλον ovx ἀφαιρεῖται. καὶ μὴν 
οὐδὲ ὅλον ἀπὸ μέρους" ἔν μὲν γὰρ τῷ μέρει οὖκ ἐμπερεέχεταε 
τὸ ὅλον, οἷον τῷ “ μῆνιν" τὸ “ἄειδε ϑεὰ Πηληϊάδεω “χιλῇος". 
τὸ δὲ ἀφαιρούμενον ὀφείλει ἐμπεριέχεσϑαε τῷ τὴν ἀφαέρεσιν 
ἐπιδεχομένῳ. λείπεται ἄρα ἢ μέρος ἀφ᾽ ὅλου ἢ μέρος ἀπὸ μέ- 
᾿ ρους ἀφαιρεῖσθαι. ἀλλὰ xal τοῦτο ἄπορον" τὸ γὰρ ““μῆνεν" εἶ 
μὲν ἀφ᾽ ὅλου ἀφαιρεῖται τοῦ στίχου, καὶ ἀπὸ αὐτοῦ ἀφαιρεῖ- 
ται" σὺν αὐτῷ γὰρ ὅλος ὃ στίχος ἐνοεῖτο. xal ἄλλως, εἰ ἀφ᾽ 
ὅλου ἀφαιρεῖται, τὸ δ᾽ ὅλον ἦν, 
(o μῆνιν ἄειδε ϑεὰ Πηληϊάδεω "Αχιλῆος, 
ὥφειλεν ἠλαττῶσϑαι καὶ τὸ “ἄειδε ϑεὰ Πηληϊάδεω ᾿Αχιλῆος᾽ 
καὶ μὴ μένειν ἐν τῷ αὐτῷ,, παντὸς τοῦ ἀφαίρεσιν ἐπιδεξαμένου, 
IGA μὴ μένοντος ἐν ταὐτῷ. ἐχρῆν δὲ καὶ αὐτὸ τὸ “μῆνιν ἀφ᾽ ὅλου 
ἐχείνου "λαμβάνον τὴν ἀφαίρεσιν ἔχειν τι ἐξ ἐχάστου τῶν ἐν 
ἐχείνῳ, ὃ πάλεν ἐστὶ ψεῦδος. εἰ οὖν μήτε ὅλον στίχον ἀπὸ στί- 
χου δ, νατὸν μερίζειν μήτε μέρος στίχου ἀπὸ μέρους μήτε ὅλον 
ἀπὸ μέρους μήτε μέρος ἀφ᾽ ὅλου, καὶ παρὰ ταῦτα οὐδὲν ἐν-- 
165 δέχεται *) ποιεῖν, ἀδύνατος τῷ γραμματικῷ ὃ μερισμός. οὐ μὴν 
ἀλλὰ καὶ 7 κατὰ τὰς συναλειπτικὰς ") ἐκφερομένας λέξεις τινῶν 
πρόσϑεσις οὐκ ἔσται. καὶ τοῦτ᾽ ἔσται σαφές, ἂν μὴ ἐπὶ συλ-- 


versu, sí est totum quod aufertur, totum versum anforemus, Οἱ sic si quidem 
manet adhuc versus, ἃ quo est ablatio, ne facta quidem erit omnino ulla ab 
eo ablatio, quomodo emim fleri potest ut maneet totum, siquidem sit abla— 
tum ? si autem non manet, est perspicuum quod ex eo quod nom esf, rursus 
mon est fecta abletio, quamobrem totum mon aufertur a toto. 163. sed nec 
totum a parte; mam ia parte quidem non comprehenditur totum , ut in irem 
non comprehenditur P dic o dea carmine ,dckilhs, quod auteza aufer- 
tur, debet comprehen eo quod suscipit ablationem. restet ergo wt vel 
pars a toto vel pars a parte auferatue, sed hoc quoque est dubium; mam 
, Sem siquidem aufertur ἃ toto vorsu, ab ipso quoque, nempe irem, aufere- 
tur, cum ipso enim imtelligebatur totus versus, et alioqui, εἰ auferatur a toto, 
. ttum autem erat, : i 
iram Peliadae dic o dea carmine Achillis, 
debebat aliquid decedere etiam verbis: Pelhadae dic o dea carmine dchsllis, 
et non ila manere eadem, siquidem totum, quando ablatio ab eo fit, ma- 
nere idem desinit, 164, oportebat autem et hoc ipsum tram a toto illo abla- 
' tmm habere aliquid ex unoquoque eorum quae sunt in illo, quod rursus est 
falsum, si ergo neque ut totus versus a versu partiatue fleri potest neque 
pers versus ἃ parte meque totum a parte neque pars a toto, et praeter baec 
nihil contingit facero, a grammatico fieri non potest partitio, 16$, sed neque 
additio erit in dictionibus quibus accidit ut profesentur per synesloephen, erit 
autem hoo manifestun, si id, de quo nuno agitur, tractetur, mom im syila- 





o) μένει] ms Vratislav. ufrygt.— 

p) μένει] id. udvo:. ' 

9) οὐδὲν ἐνδέχεται ms Vret. οὐδὲν οὐ δέχεται. sed alterum preeplacet. 
^ F) κατὰ τὰς συναλειπειχάς} supra sect. 16]. 





* 


! 


ADVERSUS. GRAMMATICOS (Lib. ἢ C. 8. (δ 


λαβῶν ἢ στοιχείιον χειρίζηταε ὃ λόγος, ὧν μάλιστα τὰς προσϑέ- 
enc ἐν τοῖς μρορισμοῖς  ποιοῦνταε οὗ γραμματικοί, ἀλλ᾽ ἐπὶ 
ὅλων λέξεων’ ὑποκειμένου τοίνυν ἡμιστιχίου τοῦ “ἄειδε ϑεὰ 
Πηληϊάδεω ᾿Αχιλῆος" (ἔστω γὰρ' πρὸς τὸ παρὸν τουτὶ ἡμιστί- 
χιον) καὶ ατροσλαμβανέτω τὸ ““μῆνιν", ὥστε τὸ ἐξ ἀμφοτέρων 
ἡρϊχὸν γίνεσϑαι ) μέτρον, ζητοῦμεν zi ἢ πρόσϑεσις γίνεται; 
ἤτοι ydo ᾿ἑξαυτῷ τὸ “μῆνιν προστίϑεταε ἢ τῷ προῦποκειμένῳ 168 
γμιστιχίῳ ἢ τῷ ἐξ ἀμφοτέρων ἀποτελεσϑέντε ἡρωϊχῷ μέτρῳ. P 262 
xui ἑαυτῷ μὲν οὐκ ἂν προστεθείη" μὴ ὃν γὰρ ἕτερον ἑαυτοῦ 
καὶ μὴ διπλασιάζον ἑαυτὸ οὐκ ἂν λέγοιτο ἑαυτῷ προστίϑεσϑαι. 

τῷ δὲ προῦποχειμένῳ ἡμιστιχίῳ πῶς ἐνδέχεται; ὅλῳ μὲν γὰρ 
αὐτῷ προστιϑέμενον .χαὶ αὐτὸ παρισαζόμενον ") ἐκείνῳ, ἡμιστί- 
χιον γενήσεται. ταύτῃ τε ἀκολουϑήσει καὶ τὸ μέγα ἡμιστέχιον 161 
λέγειν εἶναι βραχύ, βραχεῖ συνεξισούμενον, τῷ, ““μῆνιν", καὶ 

τὸ βοαχὺ μέγα, μείζονι ἀντιπαρῆκον τῷ ἡμιστιχίῳ *) , εἴπερ τῷ 
παντὶ. ἡμιστιχίῳ προστίϑοιτο τὸ “μῆνιν", οἷον τῷ ““ἄειδε" Y). 
xai εἶ pé» μόνον αὐξήσει τὸ “ ἄειδε", τὸ ὅλον οὐ ποιήσει στί-- 
xov"). λείπεται οὖν φάσκειν, τῷ ἐξ ἀμφοῖν αὐτοῦ τε τοῦ “μῆ- 
γεν καὶ τοῦ προῦποχειμέγνου ἡμιστιχίου ἀποτελρυμένῳ “) ἔξα-- 


bis awt elements, quarum additiones maxime [faciunt grammatici im partitio-- 
mibus, sed in integris dictionibus, si ergo nobis ponatur hesnistichimum Pe- 
liadae dic o dea carmine dckillis (sit enim in praesentia hoc hemistichium) 
et assumamus hanc dictionem :ra», adeo ut ex utrisque versas fiat heroicus : 
quaerunms cuinam fat additio ? 166, aut enim illud iram sibi ipsi additur, 
ext prims posito hemistichio aut versui heroico , qui fuit perfectus ex utroque. 
et sibi ipsi quidem non fwerit adiectum ; nam δὲ nom sit ἃ se ipso divenium 
et se ipsum mon duplicet, dici non potuerit sibi ipsi adiici, «wt autem po- 
sito ante hemistichio addatur, quomodo fieri potest ?: nam ipsum toti illi addl- - 
tum et hoc ipsi exaequatum fiet hemistichium, 167. hac autem retioue se- 
quetur W£ magnum hemistichimum dicatur esse breve, ut quod brevi exaeque- 
ur, mempe illi ires, et breve fiat magnum, ut quod opponatur hemisd- - 
chio, siquidem toti hemistichlo addatur illud iram utpote ili Peladae; et si 
solmzm quidem awgeat illud Peladae, non faciat totum versum: restat ergo 
ut dioatur, id quod efficitur ex ambobus, nempe et ipso iem et ex ipso 


s) ἂν τοῖς μερισμοῖς] quando grammatici versum in pee orationis 
distribuwnt analysi grammatica singulagque partes comsiderant, addunt 
syllabam sive literam quae per synaloephen elisa fuerat, ut vox integra 
ac plena aibi constet, v. g. αἷμα ἐμέων pro alu' ἐμέων. Sextus autem 
disputst, additionem hoc falso vocari, cum nulla additio ne integrarum 

idem vocum locum habeet vel concipi possit. cavillationem similem 
habes lib. 3 Pyrrhon, sect. 94. vocabulum μερισμοῦ alio sensu accipitur 
infra sect. 169. ! 

ὃ) yfreaO9ci] mss γενέσϑαι. , 

n) παρεσαζύμενο»] ita legendum ex mss pro παριζόμενον. P 252 

x) xe) τὸ βραχὺ μέγα, μείζονε ἀντιπαρῆχον tQ ημιστιχίῳ] ita inter- 
pungend&s hic locus. | 

y) τῷ uda] nota vocabulum hoc poni pro toto longiore hemisticbio, 
ἄειδε ϑεὰ 1]ηληϊάδεω ᾿Αχιλῆος. ἌΣ ΠΝ 

z) τὸ ὅλο» οὐ ποιήσει στίχο» ita mss non τὸ δ᾽ δλον, non faciet ver- 
sum integrum, quia adhuc deerit vocabulum uv», quód de incremcuto 
nihil participavi : 

a) τῷ ££ ἀμφοῖν ἀποτελουμένῳ] it& legendum e mss pro τοῦ &mo- 
rtlovufrov. 

ssxTUS BMPIR. Il. δ E 
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Ν 


μέτρῳ καὶ ἡρωιχῷ στίχῳ προστίθεσθαι. ὃ τελέως ἦν ἀπέθανον. 


168 τὸ γὰρ ἐπιδεχόμενον πρύόσϑεσιν προὔπόκχειταε τῆς -προσϑέσεως, 


οὐ μὴν τὸ γενόμενον ἐκ τῆς προσϑέσεως. ngoUmóxuvat ταύτης. 
οὐκ ἄρα ovv τῷ γινομένῳ ἐχ τῆς πρρσϑέσεως τοῦ “μῆνιν te 
μέτρῳ στίχῳ προστίϑεται τὸ. “ μῆνιν". ὅτε μὲν γὰρ γίνεται mg 
πρόαϑεσις, οὕπω ἑξάμετρός ἐστιν" ὅτε δέ ἐστιν ἑξάμετρος, 
οὐχέτι γένεταε ἢ πρόσϑεσις, πλὴν συνῆχται τὸ προχείμενον. καὶ 
μήτε προσϑέσεως μήτε ἀφαιρέσεως οὔσης, ἀναιρεῖται ὃ προει-- 
ρημένος τοῦ μερισμοῦ τρόπος ^). ἀλλὰ δὴ πάλεν τὴν ἐν τουτοὶς 
τῶν γραμματικῶν ἀχρίβειαν κατανοήσαντες φέρε καὶ τῆς ἐν τῷ 
γράφειν αὐτῶν δυνάμεως ἀποπειραϑῶμεν. 


ΚΕΦ. 5. 
Περὲ ὀρϑογραφίας. 


Ν 


169 Τὴν γὰρ ὀρϑογραφίαν *) φασὶν ἐν τρισὶ χεῖσϑαι. τρόποις, 


ποσότητι ποιότητε μερισμῷ. ποσότητι μὲν οὖν, ὅταν ζητῶμεν 
^t ^ ,) 4. 
εἰ ταῖς δοτικαῖς προσϑετέον τὸ (7), xal εὐχάλινον xal εὐωδι- 


prius posito hemisdchio , addi versui hexametro et heroico, quod plane est 
incredibile, 168, nam quod suscipit additionem , ponitür ante additionem: 
non autem id quod fit ex edditione ponitur ante eam, non ergo versui he— 
*am qui fit ex additione dictionis iram , additur illud irem. nam quando 
fit quidóm' additio, nondum est hexameter: quando autem est hexameter, non 
amplus" fit additio, sed collectum est id quod erat príus positum, itaque cum 
neque sit additio neque ablatio, tollitur prius dictus modus partiionis, sed 
cum rursus in his api erterimus quam exacta et accurata ἃ grammaticis 
tredantur, age faciamus etiam periculum qua virtute in scribendo valeant, 


cAP. IX. | 
De orthographia. 


169. Orthógraphiam dicunt sitam ewse in tribus modis, quantitete quali- 
tate partitione; quantitate quidem, quando quaerimus an dativis addendum 
sit « , et εὐχάλιγον δὲ δὐώδινας sitne scribendum per ὁ tantum an per δι, qua- 


b) τοῦ μερισμοῦ τρόπος vocat voóstove grammaticorum scita quae ad 
examen revocat, sio supra sect. 164 nol» ἐπ᾿ ἄλλον τρόπον ἐπελϑεῖν. 

e) τὴν γὰρ ὀρϑογραφία») hoc caput Sexti oppugnandum sibi sumpeit 
Claudias Dansqueius in praefatione ad partem posteriorem Orthogra- 
phiae Latini sermonis, quam vulgavit Tornaci Nerviorum a. 1632 fol, 
eam , si placet, vide, ' 

d) ταῖς δοτιχαῖς προσϑετέον τό 41 cum veterum usu ignotum esset 
lota subscriptum dativis singularibus plerorumque nominum recenti ae- 
tate apponi solitum, quaestio fuit olim utrum iota deberet in fine addi, 
hoc modo: 6EQ:, MO Y ZH: (pro 969, uo/05), quemadmodum in veteribus 
inscriptionibus saepe factum observare licet, quarum nonnullas collegit 
Io. Daniel Maior o μαχαρέξης in diatriba de iotorum suspectá scriptione. 
sic Latinos olim dativis singularibus addidisse literam 1, ut POPULOI 
ROMANOI, ex antiquis monumentis observavit Lipsius de pronuntíatione 
Latinae Linguae cap. 9. alios vero multos, (uti apud Latinos deinde 
piane feri desiit) etiam e ecis, iota dativis nullum adposuisse, te- 
»tis est locuples Strabo lib, 18 p. 648 πολλοὶ γὰρ χωρὶβ τοῦ « γράφουσι 
τὰς δοτιχὰς καὶ ἐχβάλλουσί ya τὸ ἔϑος qoiuxry αἰτίαν osx ἔχον. 


ADVERSUS GRAMMATIOOS (LibI]C.8.9. — 63 


νας *) τῷ ὁ μόνον γραπτέον 7 τῇ εἰ. ποιότητι δέ, ὅταν σχεπτώ- P 258 


μεϑα πότερον διὰ τοῦ ζ γραπτέον ἐστὶ τὸ ζμιλίον xai τὴν ζμύρναν ἢ 
& διὰ τοῦ c. μερισμῷ δέ, ἐπειδὰν διαπορῶμεν περὶ τῆς ὄβρι- 
uec?) λέξεως, πότερόν nore τὸ β τῆς δευτέρας ἐστὶ συλλαβῆς 
ἀρχὴ ἢ τῆς προηγουμένης πέρας , καὶ ἐπὶ τοῦ “Ἱριστίων ") ὀνό- 


ματος ποῦ τακτέον τὸ σ. πάλιν δ᾽ 75) τοιαύτη τεχνολογία, ἵνα 110 


μηδὲν τῶν ἀπορωτέρων χινῶμεν, μάταιος εἶναε φαίνεται" πρῶ- 
τὸν μὲν ix τῆς διαφωνίας, ἔπειτα δὲ xol ἐξ αὐτῶν τῶν ἀπο- 
τελεσμάτων. καὶ éx μὲν τῆς διαφωνίας, ἐπείπερ οἱ τεχνικοὶ 
μάχονταί τε καὶ elg αἰῶνα μαχήσονται πρὸς ἀλλήλους, τῶν μὲν 


οὕτως τῶν δὲ ἐχείνως τὸ αὐτὸ γράφειν ἀξιούντων. ὅϑεν καὶ ἸΤῚ 


οὕτως αὐτοὺς ἐρωτητέον' εἰ χρειώδης ἐστὶν 5 περὶ ὀρϑογρα-- 
φίας τεχνολογία τῷ βίῳ, ἐχρῆν ἡμᾶς. τε καὶ ἕκαστον τῶν δια-, 
φορούντων περὶ αὐτῆς γραμματικῶν, ἀνεπικρίτου ἀκμὴν καϑ- 
ἐστώσης τῆς κατὰ ταύτην ϑιαφωνίᾳς, παραποδίζεσθαι εἰς ἃ ἂν 


Kate autem, quando consideramus, utrum per ζ scribendum sit σμιλίον et 
σμύρνα, am per c, partitione autem, quando dubitamns de dictione ὄβριμος, 
uwtrummam / sit principium secundae syllabae, an finis praecedentis, et ἐπ 
memime fe:críor, ubi sit locandum c, 170, rursus autom ars eiusmodi, ne 
moveamus aliquid eorum quae sunt megis dubia, videtur esse inanis: primum 
quidew et dissensiome, deinde autem etiam ex ipsis effectis, et ex dissene 
sone quidem, quoniam hüius srtis periti inter se deoertant et semper de- 
certabum£ , cum alij quidem sic; alii vero illó modo idem velint- acribi, 
171. sunt itoque sic rogandi, si vitae sit utilis ars recte scribendi, oporteret 
et nos δὲ unumquemqne ex iis qui de orthographia dissentiunt grammaticis, 
cum moudum sit decisa in hoc genere controversia, impediri in iis quae sunt 


r 





e) εὐχάλινον καὶ εὐώδιναςἾ notum est illis qui veteres codices numos 
inscriptiones versarun!, pihil esse Írequentius quam eadem vocabula jam 
cum simplici iota exprimi iam cum diphthongo, nec solum appellativa 
wt haec duo quae praesenti loco Sextus attulit. sed propria quoque ut 
Ἀντωνῖνος εἰ υἱντωνεῖνος, Φαυσιῖΐγα et Φαυστεῖνᾳ, “4βδηρειτῶν et 48— 
δηρειεὼν, Νικομηδέῳν e& Νειχομηδέων, Ψειλησίων οἱ Miigoíioy, ιλητου- 
zohrév et ΛΙειλητοπολειτῶν etc. —— 


, Ὁ τὸ ἔμιλέον καὶ τὴν ζμύρναν] σύγκλητος Ζμυρναίων frequenter oc- P 258 


currit in. nummis, ut illustri viro Ez, Spanhemio notatum, etiarh Zmurna 
et Zmarnaeus in. antiquis Varronie Hygini Catonisque codicibus, et in 
inscriptionibus quibusdam antiquis Latinis, Zmyrnaeorum, sic Zmaragdus 
spud Broukhusium p. 141. ad Propert. et Gudium ad Phaedri 3 18, 
pollo £minthius in — fabula 106. ubi videndus Thomas Muncke- 
rus -et ad febulam 251. Eustathius ad Iliad. Δ' p. 164: ὅτε δὲ τὸ ouod 
zrt& zal τὸ σμερδαλέον xal τὸ ἀμιχρὸν διὰ τοῦ ζ εἶχον τὴν προφορικὴν 
ἀρχὴν πελαι ποτέ, διὰ τὸ παρεοικὺς τοῦ ἤχου, δηλοῦσιν οὗ παλαιοί, 
ibidem σουπεπειποταῖ ζμενύη. ζβέσαι, ὑμῶσαι, ζμῆγμα. | 

g) ὕβριμος ita ex mss Vratislaev. scribendum pro Duforuoc, in quo 
minus dubium quam in offouroc esse possit, utrum a itera 4 incipienda 
sit posterior syllaba, est autem ὄβριμος egregius, fortis, potens, hoà 
cum altero ὕμβριμος, veluti potiore, facile permutarunt librgrii, 

à) Moreséwv] in editis erat ᾿“ριστοτέλης, sed conferenti sect. 178 et 
li ac praecipue attendenti ad allusionem inter ““ριστίων et dtiny(ov, 
patebit recte mo et ex Sexti mente ᾿“ριστέων acripsine, quamquam res 
todem recideret. nec mirwm librarios priores syllabas nominis huius 
videntes notissinrum Aristotelis erripuisse.: 

ἢ zode» d 6$) ita mes pro δή, Es 


- 
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118 δέῃ γράφειν. οὔτε δὲ ἡμῶν οὔτε τούτων ἕκαστος παραποδίζεται, 


ἀλλὰ συμφώνως πάντες τυγχάνουσι τῆς προϑέσεως δ), ἅτε δὴ 
ft] ἀπ᾽ ἐκείνης ἄλλ᾽ ἀπὸ κοινοτέρας τινὸς καὶ συμφιώύόνου ὅρμα- 
μένοι τριβῆς. xa9^ ἣν τὰ μὲν κατὰ ἀνάγκην ὀφείλοντα παρα- 
λαμιβάνεσϑαι στοιχεῖα πρὸς τὴν μήνυσιν τοῦ. ὀνόματος πάντες, 
παραλωμβάνουσι καὶ οἵ γραμματικοὶ καὶ οἱ μὴ γραμματικοί" 
περὶ δὲ τῶν μὴ κατὰ ἀνάγκην ἀδιαφοροῦσιν: οὐκ ἄγρα γρειώδης 
ἐστὶν 4$ περὶ ὀρϑογραφίας παρὰ τοῖς γραμματικοῖς ὑφήγησις. 


118 ἀλλ᾽ ὁ μὲν ἀπὸ τῆς διαφωνίας ἔλεγχος τοιοῦτος, 0 δὲ ἀπὸ τῶν 


ἀποτελεσμάτων ἐμφανής" οὐδὲν γὰρ βλαπτόμεθϑα,. ἐάν τε σὺν 
τῷ t γράφωμεν τὴν δοτικὴν mo, ἐάν τε μή, καὶ ἐάν τε διὰ 


τοῦ c τὸ Gp» καὶ τὴν Σμύρναν, ἐάν vt διὰ τοῦ DL, καὶ 


ἐπὶ τοῦ "ριστίων ὀνόματος, ἐάν τε τῇ προηγουμένῃ συλλαβῇ | 
τὸ σ προσμερίζωμεν, ἐάν τε τῇ ἐπιφερομένῃ τοῦτο συντάττω- 


114p. εἰ μὲν γὰρ παρὰ τὸ διὰ τοῦ σ ἀλλὰ μὴ διὰ τοῦ C γρά- 


quy τὸ σμιλίον οὐκέτε σμιλίον γίνεται, ἀλλὰ δρέπανον 1). καὶ 
εἰ παρὰ τὸ c τὸ τοῦ “Πριστῆων ") δνόματος, οὕτως ἀλλὰ μὴ 


P 51 ἐκείνως συντάσσεσθϑαι τὸ α ὃ “Δριστίων "), καϑώς φησί τις τῶν 


χαριεντιζομένων 5), δειπνίων γίνετε, ἥρμοζε μὴ ἀδιᾳφορεῖν. εἰ 


scribenda. 172. sed meque nos neque eorum umuquisque impeditur, sed 
concorditer omnes assequuntur propositum , non ab ill, sed 8 magis.com-, 
muni, et in quo est maior consensus, mot asu: per quem quae gecessario 
quidem sumi debent elementa ad nomen indicandum, essnmunt ommes tom 
grammatici quam nom grammatici, de iis autem, quae nom sunt necessaria, 
nihil referre putant, non est ergo utilis de orghographia apud grammaticos 
tractatio, 173. atque tele quidem est argumentum quod sumitur a dissensione, 
quod autem ex effectis sumitur, est manifestum; nihil enim detrimenti acci- 
pimus, sive cum ε scribamus dandi casum, sive non; et iive oju(ov et 
σμύρναν scribumus per c seu per ζ, et nomini Τριστίων ,) seu praecedenti 
syllabae attribuamuws literam c, an eam coniungamus cum ea quae sequitur, 
174, nam si quidem ex eo quod scribatur o;uA/ov per o et non per à, non 
essey amplius σμιλίον scalpellun, sed δρέπανον falx: etsi ex ee quod in . 
nomine Aristionis sic, non autem illo modo connectatue c, Aristion, sicut 
facete quidam dixit, hat δειπνίων, ex pransore coeuator, convemiret putare 
e 


uu τῆς προϑέσεως) ita legendum e mes nón προσϑέσεως, ut in edi- 
erat. ' . 
D ovxér; σμιλίον ἀλλὰ dofzavor] si diversa illa scribendi aut disiun- 


gendi ratione etiam significatio vocis mutaretur, ut non iam amplius 
vocabulo hoc denotaretur scalpellum, sed aliud aliquid, v. g. falx, tunc, 
inquit, operae pretium esset grammaticis de orthographia. et disiungen- 
darum syllabarum ratione peeecipeni Me attendere, 

m) τὸ τοῦ “Αριστίων»} ita haud dubie legendum pro "ἀριστοξέλους, ui 
ex iis quae,sequuntur, est perspicuum, 


P954 «)9 ᾿δΔριστέων - δειπνέων ddp illud 4 quod ante ὁ ᾿Δριστέων in 
e di 


editis erat, expunxi; fuit enim additum ab iis, qui alioqui non pote- 
rant Aristotelis nomen perperam ingestum cum hoc connectere. festive 


: autem lusit 3le quisquis fuit nomine ἀριστίωνος, et quia ἄριστον pran- 


dium, δεῖσινον coenam significat, ait quomodocumque nomen illud inter 
scribendum dividatur, ἀρεστέωνα manere ἀριστέωνα et numquam fdeo Jz- 
πνέωνα sive ex prandinatore coenatorem fieri, aut significationem permutare. 

o) τῶν χαριενειζομένω»] fuit hoc unum ex lepidis illis ingeniis, quae 
venustos sales et acutoa iocos faoeto ore intorquere norunt. quod vero 
ad strictiores orthographiae regulas attinet, constut non modo Scepticos 


/ 


Ἁ 
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δ᾽ ὅπῳς d» ἔχῃ τὰ τῆς γραφῆς, τὸ σμιλίον, ἐάν κε. διὰ τοῦ 
0, ἐάν τε διὰ τοῦ b, κατάρχηται, ὃ τὲ ᾿Αριστίων ἀεέ ποτε 
ἔστιν ᾿Τριστίων, ἐάν τε τῷ a, ἐάν τε τῷ τ τὸ σ προσμέ-" 
(pev, τίς χρεία τῆς πολλῆς καὶ ματαίας παρὰ τοῖς γραμμώ-᾿ 
τιχοῖς περὶ τούτων μωρολογίας; κεφαλωιωδέστερον δὴ καὶ περὶ 115 
ὀρϑογραφίας διεξιόντες ἴδωμεν εἰς συμπλήρωσιν τῆς πρὲς τὸ 
τιχνιχὸν μέρος αὐτῶν ἀντιρρήσεως, πότερον ἔχουσίν viva πρὸς 
τὸ ἑλληνίζειν συνεστῶσαν μέϑοδον ἢ οὐδαμῶς. 
; ΚΕΦ. ,'. 

E4 ἔσει εἰς τέχνη περὲ δλληνισμόν). 

Ὅτι μὲν δεῖ τινα φειδὼ. ποιεῖσθαι τῆς περὶ τὰς διαλέκτους τὸ 
"αϑαρεόεητος, αὐτόϑεν συμφανές" ὃ τε γὰρ ἑχάστοτε βαρβα-- 
ρίζων καὶ σολοιχίζων ὡς ἀπαίδευτος γλενάζεται, ὅ τε ἐλλη- 
γίζων ixavóc ἔστι πρὸς τὸ σαφῶς ἅμα. καὶ ἀκριβῶς παραστῆ- 
cu: τὰ νοηϑέντωα τῶν πραγμάτων, ἤδη δὲ τοῦ ἑλληνισμοῦ. δύο 
εἰσὶ διαφορειέ" ὃς μὲν γάρ ἐστε κεχωρισμένος τῆς κοινῆς ἡμῶν 
συνηϑείας xal κατὰ γραμματικὴν: ἀναλογίων δοκεῖ προκόπτειν, 
ὃς δὲ χατὰ τὴν ἑκάστου τῶν Ἑλλήνων συνήϑειαν ix παρω- 
πλασμοῦ καὶ τῆς ἐν ταῖς ὁμιλίαις παρατηρήσεως ἀναγόμενος " 


sliquid veferre, si autem quomodocumque scribatur, σμιλίον., erit, sive inci- - 
píst per o εἶν per P, et Arxistion semper est Aristion, sivo cum « conne- 

camms c, sive cum τ, quid opus est multa et inani stultaque de his apud 

pramumaticos disputatione? 175. cum autem summatim egerimus de orthogra- 

phia, videamus ad complendam quam áartificiosae eorum parti opponimus con- 

tradictiomem , an habeant constantem aliquam rátionem et methodum Graecse 
locutionis, quae dicitur bellenimus , nec nie, J 


cAP. X. 
. Àn sit ars de hellenismo, 

176. Quod serranda quidem sit puritas -in sermonis proprietatibus , per 
pe est perspicuum; nam et qui usquequaque barbare loquitur et admittit so- 
loecumos, irridetur ut ineruditus, et qui Graece loquitur, est idoneus ad 
aperte simul et accurate res explicandas, quas mente conceperit, iam vero 
bellemismi duae sunt differentiae; naim alius quidem est separatus ἃ com- 
emn nostro usw, et videtur procedere congruenter grammaticae analogiae ; 
aHus vero deducitur convenienter uniuscuiusque Graecorum communi usui, 
ex effictione €t ob$eryatione in familiari sermone, 177. ut exempli gratia, 


- 


sed etiam alios philosophos illarum observationem non adeo magni fe- 
cisse, ita de Plotino Porphyrius in eius vita: ἔγραφε dà οὔτε εἰς κάλλος 
ἀποτυπούμενος τὰ γράμματα οὔτε εὐσήμως τὰς συλλαβὰς διαιρῶν οὔτε 
τὰς ὀρθϑογραιρίας φροντέζων, ἀλλὰ uórov τοῦ νοῦ ἐχόμενος. Suetonius 
de A o Imp. c. 78 orthographigm id. est formulam rationemque ecri- - 
bendi à grammaticis institutam non. adeo qustqdiit, ae videtur eorum se- 
qui potius opinionem , qui perinde acribendum ac loquendum existiment, 

p) περῤὲ ἑλληνισμό»} mss Ciz, et Vrotislav. περὸ ἐλληνισμοῦ. sed in- 
fra saepius recurret ztegh, δλληνισμον et recte se habet. est autem. hel, 
lenismmus, ut xls docuit Salmasius-in libro de limgua Hellenistica, 
recta et emendata (Graece scribendi et loquendi ratio, sive ut est in 
Scholüs ineditis ad Dionysium Thracem, 7 χατωρϑωμέχη λέξις ἐλλη- 
γισμὸς χαλεῖτας , xol πᾷν τὸ ἐκ λᾷς αυνηϑισμένης λέξεως μετηνεγμένον 
βάρβαρον λέγεεξεες . Vds bas si 


e 
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συνήϑεια τοῦ τί τέ ἐστιν DOgvixóv, xal τέ ἀνελλήνισταν, γένεται 
188 κριτήριον, καὶ οὐκ ἄλλη τις περὶ τὸν ἑλληνισμὸν τέχνη. ἄλλως. 
τε ἐπεὶ τῶν τεχνῶν oi μὲν τῷ ὄντι εἰσὶ τέχναι, ὡς ἢ ἀνδριαν-- 
τοποιητικὴ ) xal ζωγραφία, αἱ δὲ ἐπαγγέλματι μέν εἰσι τέχναι, 
οὐ πάντως δὲ καὶ κατὰ ἀλήϑειαν, ὡς Χαλδαϊχή τε καὶ ϑυτική" 
ΡΦὔθίτνα μάθωμεν, πότερόν nort xol 7 περὶ τὸν ἑλληνισμὸν λεγο-- 
᾿ μένη τέχνη ἢ ὑπόσχεσις μόνον ἐστὶν ἢ καὶ ὑποχειμένη δύνα- 
μας, δεήσει κριτήριον τι ἡμᾶς ἔχειν εἰς τὴν ταύτης δοκιμασέαν. 
Ἰϑιτοῦτο οὖν τὸ χριτήριον πάλιν, ἤτοι τεγνικόν τί ἔστε καὶ περὶ 
ἑλληνισμόν, εἴγε xoi τῆς περὶ τὸν ἑλληνισμὸν χρινούσης, εἰ 
ὑγιῶς κρίνει, δοκιμαστικὸν χαϑέστηχεν , ἢ ἄτεχνον. ἀλλὰ 
τεχνιχὸν μὲν περὶ ἑλληνισμὸν 4) οὐχ ἂν εἴη διὰ τὴν προειρη- 
μένην ) εἰς ἄπειρον ἔχπτωσιν. ἄτεχνον ὁ᾽ εἰ λαμβάνοιτο τὸ 
: κριτήριον, οὐκ [ἂν] ἄλλο τι) εὑρήσομεν ἢ τὴν συνήϑειαν. 7 
ἄρα συνήϑεια xar ^ αὐτὴν τὴν περὶ ἑλληνισμὸν τέχνην κρί- 
184vovca οὐ δεήσεται τέχνης. εἴπερ δὲ οὐκ ἄλλως ἐστὶν ἑλλη- 
“ψίζειν, ἐὰν μὴ παρὰ γραμματικῆς μάϑωμεν τὸ “Ἑλληνικόν, 
ἤτοι ἐναργές ἔστε τοῦτο χαὶ ἐξ αὐτοῦ Tin dard ἢ ἀδηλότε- 
ρον. ἀλλ᾽ ἐναργὲς μὲν οὐχ ἔστιν: ἐπεὶ σύμφωνον ὧν ἦν 

: 2δό παρὼ πᾶσιν ὡς τὰ λοιπὼ τῶν ἐναργῶν 7). .'καὶ ἄλλως πρὰς 
μὲν τὴν τοῦ ἐναργοῦς ἀντίληψιν οὐδεμιᾶς τέγνης ἐστὶ χρεία, 
χαϑάπερ οὐδὲ πρὸς τὸ λευκὸν ὁρᾶν ἢ γλυχέος γεύεσθαι ἢ 9to- 


fer usum et consuetudinem, usas ergo ac — erit et feret 
sententiam quid sit Graecum et non Graecum; et non érit ulla alia ars hel- 
lenismi, 182. et alioqui quoniam ex artibus aliae quidem sunt re vera ar- 
tes, ut statuaria et pictura, aliae autem sunt quidem professiene, re vera 
entem non sunt, ut Chaldaica et aruspicina, ut ergo sciamus utrum helle— 
nismi ars quae dicitur, sit solum professio, an sit etiam facultas subiecta 
ad eem probandam, oportebit nos habere aliquam veri fabique regulam, 
183. haec rursts regula , aut est aliquid ex arte atque hollenismo , siquidem 
judicium de hellenismo , num senum sit, examinare debet, aut artis expers, 
sed ex arte quidem et hellenismo esse non potest, ne. ut prius dictum est, 
recidát in infinitum, si arüis autem expers sumatur veri falsique regula, non 
&aliam inveniemus quam usum et consuetudigem, usus ergo et consuetudo 
quae per se de hellenismi arte indicat, non opus habebit arte. 184, si ,auteu 
Graece non alias loqui licet, nisi a grammatica acceperimus quod est Grae- 
cum, aut hoc est evidens et ex ipso cernitgr, aut est obscurius et minus 
evidems. sed non est quidem evidens; omnes enim iu eo consentirent, ut in 
caeteris rebus, 185, et alioqui ad apprehendendum quidem id quod est evi- 
dens, nulla opus est arte, quo modo nec ad album videndum nec ad gu- 





b) ἡ ἀνδριαντοποιητιχὴ) mss Vra, et Ciz, ἀ»δριαντοποιϊχή. mox pro 
ϑυτικῇ duo vocabula posuit Hervetus interpres, arwspicinam et extiapi- 
€inom, quorum unum inseryit alteri explicando , et unum idemque sunt, 
licet et. Graeci scriptores — quandoque ϑυειχήν et ἡπατοσχοπέαγ. 
per Χαλδαϊχήν nemo mescit Ástrologiam divinatriceem intelligi. 

P2390 ^) δοχιμαστικὸν χαϑέστηκεν] ita mes pro δοχιμαστιχὴ χατέστηχεν, 

d) περὶ ἔλληνισμόν»} ita mss etiam hoc loco, cum in editis esset 
ἑλληνεσμοῦ. 

e) τὴν προειρημένην} supra sect. 180. ! 

Jf) οὐκ ἄν ἄλλο τι] it& mss nam in editis ἄν exciderat, 

4) τὰ λοιπὰ τῶν lyagyér) ita legendum pro ἐργῶν, sensus ipse arguit. 


/ 
ADVERSUS GRAMMATI)COS-(LU.]] C10. 2 


μοῦ θιγγάνειν" πρὸς δὲ τὸ ἑλληνίζειν μεϑόδου τινὸς καὶ Ἐέχνης 
χατὰ τοὺς γραμμιατικούς ἐστι χρεία." οὐχ ἄρα ἐναργές ἔστε τὸ ὁ 
ἑλληνίζειν. ἄδηλον δὲ εἴπερ ἐστέ, πάλεμ ἐπεὶ τὸ ἄδηλον ἔκ τενος 186 
ἑτέρδυ γλϑρίξεται ᾿ ἤτοι φυσικῷ τινι ") 'καταχκολουϑητξον κριτ 

gio, ἐξ οὗ διαγιγνώσκεεαι τί τὸ Ἑλληνικὸν. καὶ τί τὸ box. 
"gov, ἢ τῇ ἑνὸς συνηϑείᾳ, ὡς ἄκρως ἑλληνίζοντος, χρηστέον 
πρὸς τὴν τούτου χατάληψιν ἢ τῇ. πάντων. ἀλλὰ φυσικὸν μὲν 161 
χριτήριον εἰς τὸ “Ἑλληνικὸν καὶ τὸ “μὴ τοιοῦτον οὐδὲν ἔχομεν : 
ToU γὰρ Arrixooõ τὸ τάριχος) λέγοντος ὡς Ἑλληνικὸν καὶ 
τοῦ Πελοποννησίου δ᾽ τάριχος. προφερομένου ὡς ἀδιάστροφον, 
καὶ τοῦ μὲν τὴν στάμνον ὀνομάζοντος, τοῦ δὲ τὸν στάμνον, 
οὐδὲν ἔχει ἐξ ἑαυτοῦ P) χριτήριον πιστὸν ὃ “γραμματικὸς εἰς τὸ : 
οὕτως ἀλλὰ μὴ οὕτως δεῖν λέγειν, εἰ μὴ ἄρα' τὴν ἑκάσξου 
σινήϑειαν, ἥτις οὔτε τεχνιχὴ /) οὔτε φυσιχή ἐστι. τῇ δέ τινὸς 188 
συνηϑείᾳ δεῖν ἀκολουϑεῖν εἴπερ ἐροῦσιν , ἦτοι φάσεε μόνον δροῦ- 
σιν, 7 ἐμμεϑόδοις ἀποδείξεσι χρησάμενοι. ἀλλὰ φάσιν μὲν λέ. 
γουσε *) φάσιν ἀντιϑήσομεν, περὶ: τοῦ τοῖς πολλοῖς μᾶλλον ἢ" 
τῷ ἑνὶ δεῖν ἀχολουϑεῖν" ᾿ἐμμεϑόδως δὲ ἀποδειχνύντες ὅτι οὗτος 
ἑλληνέζεε, ἀναγκασϑήσονται ἐκείνην τὴν μέϑοδον κριτήριον ἕλ- P 953 
ληνισμοῦ λέγειν, àc ἣν καὶ οὗτος 9») ἑλληνίζων δέδεικται, ἀλλ᾽ 
er gi τοῦτο. λεέπεταε οὖν τῇ πάντων συνηϑείᾳ προσέχειν * εἰ δὲ 189 
τοῦτο, OU χρείω τῆς ἀναλογίας , ἀλλὰ παρατηρήσεως τοῦ πῶς 

οἱ πολλοὶ διαλέγονταε καὶ πῶς Ἑλληνικὸν «αραδέχονται , 7 ὡς 


stendwm dulce aut tangendum calidum, ad Graece autem loquendum via ac 
ratione aliqua et arie opus. est, ut volunt gremumastci, non ost ergo evidens 
Oraece loqui, 186. si autem men est evidens, quomimm quod non est ewi- 
dems ex aliquo alio cofnoscitur, auf naturalis aliqua sequenda erit regula, 
per quam discernatur quid sit Graecum δαὶ non, aut unius τιδὲὲ ac eonsuem- 
dine utendum erit ad hoc comprehendendum , qmi perfecte loquátur Oraece, 
an; omnium. 1587. sed naturelem quidem regulam ad iudicamdum quid sit 
Oraecum amt non Graecum nullam habemus; nam cwm Attieus tamquam Grae- 
cmm dicat τὸ τάριχος, et Peloponnesius proferat. ó τάριχος ut quod men sit 
aliter proferendun , et alius quidem nominet τὴν. στάμνον alims vero τὸν 
στάμγον, mullum habet gramuoaticus ex so fide dignam regulam, «ued heo 
modo sit et non illo dicendum, nisi uniuscuiusque usen et 

quae meque est artificiosa neque naturalis, . 188, si sutem unims alicmius 
msmm ac consuetudinem dicant esse sequendam, aut affürmando tantüm hoo 
dicent au£ ratione ac methodo procedemtibus usi demonstrationibus. sed 
aÍfrmationem tantun proferentibus opponemus sffrmationem, «qnod mul 
magis sequendi sint quam unus, vía autem ac methodo ostendentes: qued isto 
Greece loquitur, necesse habebunt dicere illam methodum esse regulam hel- 
lenismi, per quam ostensum est istuas quoque Graeoe loqui, sed mon hoe. 
189, restat ergo ut attendant omniu consmetudinem. si autem hoc ita est, 
mon opus est analogia, sed observatione qumemadmoda»s loquantut mei et 
aliquid ut Graecum admittant Me EON Deoa quom cono 


À) φυσικῷ ruri] in. editis τενέ aberat, quod . e mss revocavi, 
i) τὸ τάριχος supra sect..148. 
X) ἐξ ἑαυτοῦ] ms Vratislav. αὐτοῦ, quod idem est, 


ἢ οὔτε τεχνικὴ] ita. mss et interpres pro τέχγη." 
m) φάσιν Aéyovat:] similis argumentatio supra 157. 
n) 4a) οὗεοςἢ ita mss pro οὕτω. a jg | P 2597 


e . i 


475: τῆς, ἡ τς —. JSRYTLEMESGCEÓó . ι 
οὐ ἀψαῦτον ἔχχλίνουσι.. τό γε μὴν Ἑλλήνικδν ἤτοι φύσει tori» 


ἢ qéqu* καὶ φύσει, μὲν οὐκ. ἔστιν ?), ἐπεὶ οὐκ ἄν ποτε ταὐτὸν 
τοῖς μὲν Ἑλληνικὸν Aue τυγχάνειν, τοῖς δὲ o? X "EXguxov. 
190 9éc& dé: εἶπερ ἐστὲ καὶ νόμῳ τῶν ἀνθρώπων, ὃ ,συνασκηϑεὶς 
μάλιρτα καὶ τοιβεὶς ἐν τῇ συνηϑείᾳ οὗτος ἑλληνίζει, καὶ οὐχ 
ó τὴν ἀναλογίαν ἐπιστάμενας" καὶ γὰρ ἄλλως ἕνεστι παραστῆσεαε 
191 c ὅτε οὐ δεόμεθα πρὸς τὸ. ἑλληνίζειν τῆς γραμματικῆς. ἐν γὰρ 
᾿καῖς ἀνὰ χεῖρα») ὁμιλέαις ἤτοι ἀντικόψουσίν ἡμῖν ot πολλοὲ 
ἐπί τισι λέξεσιν ἢ οὐκ ἀντικύψουσιν" xal. εἶ μὲν ἀντικόψουσεν, 
εὐθὺς καὶ διορϑιύσαντωα. ἡμῶς , (Gr παρὰ τῶν ἐκ τοῦ βίου 
καϑεστώτων , ἀλλ᾽ οὐχὶ παρὰ γραμματικῶν. "ἔχειν τὸ ἑλληνίζειν. 
192 εἰ δ᾽͵ οὐ δυσχεραίνουσψ,. ἀλλ᾽ ὡς ααφίσι καὶ E éyov σε 
συμπεριφέροιντο τοῖς λεγομένοις, καὶ ἡμεῖς αὐτοῖς ἐπιμιενοῦμεν, 
xz τε ταύτην τὴν ἀναλογίαν 3) ἦτοι στάντες 7i οἱ πλεῖστοι ἢ 
6i πολληὶ διαλέγονται" οὔτε δὲ πάντες ὀὔϑ᾽ οἱ πλεῖστοι οὔϑ᾽ 
οἱ πολλοί" μόλις γὰρ δύο ἢ τρεῖς τοιοῦτοι εὑρίσχσνται"" οἱ δὲ 
193 πλεῖστοι οὐδὲ ἰ ἴσᾳσιν αὐτήν. τοίνυν ἐπεὶ τῇ τῶν πολλῶν cevz- 
Jie, καὶ QU τῇ τῶν δυοῖν ἀναγκαῖον κατακολουϑεῖν, ῥητέον 
. τὴν “παρατήρησιν τῆς κοινῆς συνηϑείας χρησιμεύειν πρὸς τὸ ἐλ: 
ληνίξειν, ἀλλὰ μὰ τὴν ἀναλογίαν. ἐπὶ πάντων γε μὴν σχεδὸν 
AD, χρφαιμευόντων τῷι ιβίῳ. (μέερον ἐσεὶν i ἱκανόν, τὸ μὴ παρα" 
104 04/550 04 πρὸς τὰς. χρείας. διόπερ “εἰ καὶ ὃ ἐλληνισμὸρ ' dh 
duo nádara προηγαύμενα ἔτυχεν ἀποδοχῆς, τήν τε ὀαφήνειαν 
καὶ τὴν πρὸσήνειαν ") τῶν δηλουμένων (τούτοις γὰρ ἔξωϑεν xar 


est καὶ ἀιδίαγα aut er. instirato et impositioné, et mafurá quidem non esf, 
-quoniam numquam idem ahis quidem videretur esse Greecum, aliis vero non, 
,400, si est autem ex bominum instituto et lege, qui in usu ac consuetudine 
est maxime tritus ac exercitatus, is loquitur Graece , non autem is qui scit 
analogiam, ' nam aliter quoque licet ostendere , quod ad Graece loquendum 
non opus habemus gnaminatico, 191. nom in iis qui conferuntur sermonibus, 
out im aliquibus dictiomibus offendentur multi, eut non offendentur; et sí 
Offemdantur quidem , nos statim orrigent. quo fit ut ex iis quae in usu vitae 
versantur, habeamus Graecum sewmionem , non autem a gramunaticis, 192. sin 
. edema non .aebes forant et: ilis quao dicuntar assentiuntur tamquam apertis 

,et.recte habentibus, etiam nos $n Οὐδ porsistemus, ruesus convenfenter haic ana- 
' shegiae. amt emnes joquantde tut -pleeimi aut multi, sed non omnes , neque 
.plürisai:meque παπᾶ}. vix; eni duo ant tres inveniantur eiismodi , plurimi 
:amtem .»6.9e:» quidem scimmt,- 193. quoniam. &ægo necessario sequendts est 
"ms at.-ognsuetudo multorum,:.mow autem duoratm, dichndum est obserretio- 
aem asas communis ao consuetudimis esse utilem ad Graece loquendum, non 
autem analogiam, in omnibus quidem certe quae humanae vitae sunt utilia, 
.snodus. est sufüciens, ad us&m non impediri, 194, quamobrem si hellenismus 
propter dub praecipua maxime est admittendus, nempe ut quae significantur 
et dilucidius explicentur wt — ac — (his enim extrinsecus 


ἘΣ ΕΝ ERE MELOS 
o) quae μὲν οὐχ lén] ut nec verla nom natura sed imposi- 
tione bominum; supra δ6οῖ, 145. iix 


p) ἀνὰ χεῖρα] ma Vratislav, ὠναχεῖρα, unico vocabulo ut supra sect. 
64. est autem idem quod Latini dicunt coram.. o£. πολλοί ineruditi. 

4) κατά τε ταύτην τὴν ἀνἀλογίαν) non οδπουδιυδιοΐδ observatione sed 

ranmaticorum praeceptis et scitis. uaice mitentem, mox pro oUsa δὲ 
πάνεες ms Ciz. οὔτε LL 

γ) σαφήνειαν καὶ τὴν προσήγεια»] supra sect. 178 ὁ ἐλληνισμὸς Exo - 


ADVERSUS ÜRAMMÁTICOS [Li ἢ C. 106. δ 


4 


ἐπακοδιδύϑησιν συνέζευκται τὸ" μεταφορικῶς xal διφατικῶς καὶ “1 


xard ἐοὺς ἄλλους τρόπους φράζειν) ζητήσωμεν bí» ἐκ ποτέρας 


ταῦτα μᾶλλον περιγίνεται; &ou γε τῆς κοινῆς συνηϑείας, ἢ τῆς ᾿ 


ἀναλογέας, ἵνα ἐχείνῃ *) πσοσϑώμεϑα. βλέπομεν δέ γε, ὡς £k 196 


τῆς κοινῆς συνηϑείως μᾶλλον ἢ ὅτε ix τῆς “ἀναλογίας. ᾿ἐχείνῃ ' 


ἄρα ἀλλ᾽ οὐ ταύτῃ χρηστέον" τὸ μὲν γὰρ τῆς ὀρθῆς πτώσεως 


ὃ Ζεὺς otozg τὰς πλαγίους προφέρεσθαι ἢ Ζηνὺς “Ζηνὶ Ζῆνα, P 258 


e 


καὶ τῆς χίων χυνὸς κυνὶ “κύνα, σαφές" ἀλλὰ χαὲ ámgócxo- 
zo» τοῖς πολλοῖς εἶναι φαίνεται" τοῦτο δέ (opi τὸ τῆς χοινῆς 


σινηϑείας. τὸ δὲ ἀπὸ τῆς Ζεὺς ὀρθῆς Zàóg λέγειν καὶ Zeb 


xui Ζέα ") xal ἀπὸ τῆς κύων σχημρτίζειν᾽ χίωνος, 'κύωγε 
χύωνα, ἢ ἀπὸ τῆς κυνὸς γενικῆς ἀξιοῦν τὴν ὀρθὴν xüc bnug- 
χειν, καὶ ἐπὶ τῶν ῥηματικῶν *) qt γήσω ᾿ λέγεὶν xul: Bien oo 


ὡς ποιήσω καὶ ϑελήσω, οὐ μόνον ἀσαφὲς "ἀλλὰ καὶ γέλωτος “ 


ἔτε δὲ προσχοπῆς͵ ἄξιον εἶναι δοκεῖ. τοῦτο δὲ γίνεταε ἀπὸ ἄνα- 196 


λογέας. τοίνυν, ὡς ἔφην, οὐ ταύτῃ χρηατέον, ἀλλὰ τῇ cv?r3ija. 
μήποτε δὲ xai περιτρέπονταιν), καὶ ἐὰν ϑελήσωφιν ἐάν τὲ wol 
μή, τῇ συνήϑείᾳ, παραπέμπειν 
δὲ τὴν ἀναλογίαν. oxomüuty δ᾽ ἐντεῦϑεν τὸ λεγόμενον, τοῦτ᾽ 

. ] d oue i ΝΞ ΚΞ... ν Ὁ E 


coniuncta sunt per consequentiam. metaphorice et aliis: .tropis ac.modis di- 


cere) quaeramus, ex utro 880 magia acoedunt, n&m:er communi πὰ eo ^ 
consmetudine an ex analogia, ut illi accedamus. 195. videmus antem hoo ^ 


magis accedere ex communi nsü quam ex aualogía: 1110 ergo; non hoc, ess 
wtendum. nam ex recto quidem vasu qui est Zeuc,'"prolerre obliquos 
Ζηνὸς Ζῳνὶ Ζῆνα et ex χύω» χυνὸς κυνὶ xvrc, est dilucidum, quim etinm 
multos nou videtur offendere, hoc est autem usus commupjs...a recto dutega 
Ζεύς dicere Ζιός et Zef et Zéc , et a χύων formare χύωνὸς κύωνε xvcba 
aat a genitivo χυνός velle esse rectum χῦς, et in verbis dicere φερήσω et 
βιεπήσω nt ποιήσω et ϑελήσω, non solum non dilucidum, sed etiam vj- 
detur esse ridicnlum et offendere. 196. hoc autem fit ex analogia. non 
est ergo 6a, ut dixi, utendum sed usu ac consuetudine. neutiquam porro 
evadent, et velint nolint, cogentur uti usu ac consuetudine, amandare au- 
tom analogiam. bigc consideremus quod dicitar, ex ea quae valet apud 


γός ἔσειε πρὸς τὸ σαφῶς ἅμα xal ἀχριβῶς παραστῆσαι τὰ νοηϑέντα τῶν 


πραγμάτων. est itaque προσηνῶς bese et apte ad rem loqui δὰ usum- 
que accommodate, et προσήνεια congruentia ἀπέριττος,," infra seot, 85. 
4) ἐκείνη} ita mss pro ?xeí(vo. [in antecedd, legebatur &opa.] 
f) προφέρεσϑαι] ita legendum e mss pro προσφέρεσϑαι. ΝΣ 
u) Ζεὸς Ζεὶ Ζέα] ita ms Ciz. boc loco et supra sect, MTT, wbi 
idem exempli loco affertur. ia editis Ζέος Ζέϊ, quod minus probo; 


nam  analogice monosyllaborum genitivi et dativi dissyllabi in sing. 
ὑξυτονοῦνται. | 


x) ἐπὶ τῶν ῥηματικῶν] uti óvoucrixd ἃ grammaticis appellantur quae 
sunt de nominibus, ita ῥηματιχά 'quae de verbis, in scholiis íneditis 
ad Dionysium CThracem laudatur ῥηματιχόν / Apollónti 'Dyscoli, quae 
erat de verbis tractatio, sic ῥηματιχοὶ χαγόνες eto, infra' segt, 238 à) 
τῶν Ónpuhexa» πολλὰ ὁμοίως χατὰ τὸν ἐνεστῶτα χρόνον λεγόμενα oUm 
ἀναλόγως ἐν τοῖς ἄλλοις χρόνοις σχηματίζεεαι. de ὀνοματικοῖς sect, 
239 210, 

ἥποτε δὲ xal περιτρέπονταιἾ ita mss pro περιτρέπωνται. atque 
—* iungi μήποτε Matihaeo Deralo Gier aie ἐπ prseclaro 
libro de Graecae lihguae particulis. 


N 


-- * 


P 288 


8.) 


ττἔστιν. ix τῆς πρὸς «αὐτοὺς ἀχολρυϑίας.... ζητουμέγας gie. τοῦ 
πῶς δεῖ λέγειν χρῆσϑαι 7] χρᾶσθαι, φασὶν ὅτι: χρᾶσίλᾳι", καὶ 
ἀπαιτούμενοι τούτου τὴν πίστιν λέγουσιν ὅτε χρῆσις xoi χτῇσες 

; ἀνάλογα ἐστιν. ὡς οὖν ᾿χτᾶσθιωι μὲν Myepas, χτῆσϑαι δὲ οὐ 
λέγεται; οὕτω καὶ χρᾶαϑας μὲν ῥηϑήσεται, χρῆσθαι δὲ οὐ τεάν-- 
198706. ἀλλ᾽ εἰ ἐπακολουθῶν ci αὐτοῖς πύϑοιτο, αὐτὸ δὲ τοῦτο 
o. : τὸ κεᾶσϑαι ὅτι ὀρθῶς εἴρηται, ἀφ᾽ οὗ καὶ τὸ χρᾶαϑαι ἀπο-- 
δείκνυμεν, πόϑεν ἴσμεν; φήσούσιν ὅτι ἐν τῇ. συνηϑείᾳ λέγετας. 
ποῦτο δὲ λέγοντες δώαουαι ὸ τῇ συνῃϑθείᾳ δεῖν ὡς καωτηρέῳ 
1τουπροφέχειν, ἀλλὰ μὴ τῇ ἀναλογίᾳ" «εἶ γὰρ͵ ὅτι ἐν τῇ συγηϑ εἰς 

, AQ. χτᾶσϑαι, ῥητέον xpi χρᾶσϑαι, ὀφείλομεν παρέντες τὴν 
᾿ἀναλργικὴν. τἔχνην ἐπὶ τὴν συνήϑειαν ἀναδρωμεῖν, ἀφ᾽ ἧς κά- 
Aen. ἤρτηται ?). καὶ μὴν 7 ἀγαλογία ὁμοίων πολλῶν ὀνομάτων 

200 ἐστὶ παράδεσες " 'τὰ' δὲ ὀνόματα, ταῦτα ἐκ τῆς συνηϑείας.. ὥστε 
(o Χαὶ ἢ σύστασις τῆς ἀναλογίας ἀπὰὴ τῆς συνηϑείας πρόεισι. τού-- 
τῳ δὲ οὕτως. ἔχοντος, ἐρωτητέογ τρόπῳ τῷδε" ἤτοι ἐγχρέγετε 

τὴν ὀυνήϑειαν ὡς πιστὴν πρὸς διάγνωσιν ἑλληνισμοῦ, ἢ ἐκράλ-- 

' Aere. εἰ μὲν ἐγκρίνετε, αὐτόϑεν. συνῆχται τὸ mooxiutwov, xal 
οὐ χρεία τῆς ἀναλογίας" εἰ δὲ ἐκβάλλετε, ἐπεὶ καὶ ἡ ἀναλογία 

ἐκ ταύτης συνίσταται, ἐχβάλλετε καὶ τὴν ἀναλογίαν. καὶ πάλιν 
Aconoy, τὸ αὐτὸ χαὶ ὡς πιστὸν προσέουϑαι καὶ ὡς ἄνεστον 5) 
δορπερσαιτεῖσϑοωι. οἱ δὲ γραμματιχοὶ ϑέλόντες τὴν συνήϑειαν ὡς 
Ὁ 206 ἄπιστον ἐχβάλλειν, καὶ πάλιν ταύτην ὡς πιστὴν παραλαμβάνειν, 
.  ,&ü αὐρὰ πιστὸν ἅμα καὶ ἄπιστον ποιήσουσιν. ἵνα γὰρ δείξωσεν 
ὅτε. οὐ διαλεστέον κοτὰ τὴν συνήϑειαν, εἰσάγουσε τὴν ἀναλογίαν. 

(Mj ϑὲ ἀναλογία" οὐκ ἰσχυροποιέῖϊται, εἶ μὴ συνήϑειων ἔχοι τὴν 


: 'ipsos consequentia, 107. nam si quaeratur quo modo sit dicendum χρῆσϑαε 
au χρᾷσϑαι, dicunt χρᾶάσϑαι; et si petatur ab eis ut probent, dicunt quod 
χρῆσις et χτῆσις couvenluat inter se analogia. quomodo ergo dicitur qui- 
'dem χιᾶσϑαι, 'χτῆσϑαι autem non dicitur, ita etiam yo«g2at, quidem di- 
"cetur, nequaquam autem χρῆσθαι. 108. sed si quis eos iusequeus roget, 
hoc ipsam autem recte dictum esse χεᾶσϑαι, ex quo etiam γρᾶάσϑαὶι, 
ostendimus, unde scimus? dicent hoc ita esse in usu. hoc autem dicentes 
. oncedent usnm ac consuetudinem attendendam' esse tamqnam regulam, non 
autem analogiam. 199, si enim quia iu vsu est χιῶσϑαι, dicendum est 
etiam χρᾶσϑᾳρ, debemus missa arte analogica refugere ad usum δὰ cousne- 

. tudinem, a qua illa quoque dicta est. atqui analogia est multorum similiutn 
mominum 'coMatio. haec autem nomina &unt ex usu ac consuetadine, quam- 
cc. 4 Obrem ex usu prócedit'ac consuetudine ut consistat analogia. 100. hoc au- 

:4em cum ità babeat, ita sunt interrogandi: admittitisne usum ac cousue- 

'wdisem tamquem argumentum quo flat fides ad dignosceudum hellenismum, 

am relicitis? nam sj edmittitis, ex hoc ipso collectum est propesitum, nec 

opus est analogia. sin autem reiicitis, quoniam ex ea constat amalogia, re- 
icis etiam analogiam. ot rursus est absurdum idem et tamquam fide 
dignum admittere et tamquam absurdum recusare, 20]. grammatici aatem 

.dpm volunt,reiipere consuetudinem tamquam non fide dignam et rursus eam 

tamquam fide, dignam assumunt, facient idem simul fide diguum θὲ βομ 

.digunm, nam πὶ ostendaat nos esse loquendum conveuieuter usai et.cou- 

,suetudini, iuducung analogiam. analogia antes) aon est valida, nisi eaga qui 


δ οι) τ v; SEXTI EMPIBAQ * co 


2 ." ) ἤρτηται] ita legendum e mss pro elggzau. 
a) ὡς ἄπιστον) ita mss, pro quo anale in editis ὡς ὥξοπον. 
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ADVERSUS GRAMMATÍCOS (L5. 1 C. 10, — 4$ 
διβαεοῦσαν. τῇ ἄρα Obrr9ils “Σιβάλλογτος τὴν “ϑονήϑειὰν "τὸ 208 


αὐτὸ πιστὸν 'ἅμα καὶ ἄπιστον. ποιήσουσιν. ἐχτὸς eb μή τὸδ᾽ 
φήσονπιι , ἐνὴ τὴν αὐτὴν συνήϑειαν ἐχβάλλειν ἅμα καὶ προσίεσθαι, 
ελλ᾽ ἄλλην μὲν ἐχβάλλειν, ἄλλην δὲ προσίεσθαι. ὅπερ καὶ .λέ-" 
yovarv οἱ ἀπὸ. Πινδαρίιονος * “ἀναλογία" φησίν “ὁμολογουμένως 
ix τῆς συνηϑείας ἀρμᾶται fort γὰρ Ounlov τε καὶ ἀνομοίου 
ϑεωρέα." τὸ δὲ ὅμοιον χαὶ ἀνόμοιον 2x τῆς. δεδοκιμωσμένης. λᾷμιτ 908 
βάκεσαε συνηϑείας. «δεδοχιμασμέγῃ δὲ καὶ ἀῤχαροτάτη ἐστὶν 5 
Ὁμήρου ποίησις" ποίημα, γὰρ. οὐδὲν ^). πρεσβύτερον ἧκεν de 
ἡμᾶς τῆς ἐκείνου ποιήσεως." διαλεξόμεθᾳ . ἄφα τῇ Ὁμήρον 
χατιικαλουϑοῦντες συνηϑθείκ, ). ἀλλὰ πρῶτον μὲν οὐχ vnà xd»-596 
των ὁμολογεῖται ποιητὴς ἀρχιμότατας εἶναι Ὅμηρος" ἔνιοι γὰρ 





coufirmot, nsum habeat ac consuetudinem. 205. usu érgo ac consuetudine 
expellentes usuin ac cousnetudmen facient idem simul fide dignum et hoh, 
digwum. misi dicant se non eundem usum expellere ac consuetudinem, sed 
aliam quidem msum rejieoro, alium vero admittere: quae quidem Pimda-. 
rois est sententia: analogiam, iüquit, comstat proficisci ex usu et con- 
Swetudine; est enim eius quod cst simile et dissimile contemplntio. 208. εἰ» 
mie autem εἰ dissimile sumitur ex probato usu ao. consuetudine. probatys. 
mxdem usus isque antiquissimimus est. pocsis Homeri; nullum enim pocma 
ad noe venit antiquius. illius pocsi,. loquemur ergo Homeri sequentes usum 
et consdetudinem. 204. sed primum quidem non omnes fatentur Homerum 
esse poétarmm antiquissimum; dicunt enim Hesiodum multis praecessiase: 





δ) δὲ μή n] ita mss Vretislav, et Ciz. pso μή sos, P259 

c) ὅπερ xal λέγουσιν of ἀπὸ Ἵ]ινδαρέωγνος. ἀναλογέα, «raty] ita Te- 

ndes ac diepungendaes hic: locus. in editie erat: ὅπερ χαὶ λέγουσιν. 
ἢ τοῦ Ζηνδαρίωνος ἀναλογία, φησίν. Pindario fuit ex illis gtammatiefs' 

wi analogiam defensitarent, ut fecere etiam singulari studio grammatici 
dlarissimi Aristophanes et Aristarchus. in scholiis ineditis ad Dionysium - 
Thracem pro Iírdagoc ὁ Γραμματιχός legendum. Hivdapíor. analogiae 
aactoritatem war dim oppugnavere olim Chrysippus teste Laértio ac Var- 
rome, et Crates Mallotes de quo est apud Gellium ὃ 35. hic notat etiam 
Varromem in libris de lingua Latina pro ἀναλογίᾳ tuenda multa scri- 
psisse, libro autem octavo qui etiaornum exstat nullam esse observatio 
nem. similium docuisse, inque omnibus paene verbis ostendisse dominari : 
consuetudinem. at Vossius qui parentum nostrorum memoria eruditis- 
sime de analogia Latini sermonis est commentatus, Sextum nostrum 
lib. 1 c. 5 reprehendit, quod Scepticum professus non in wtramique ' 
partem de amalogia disputavit, sed nimis ín alteram propensus decer-- 
Vtavit pro consuetudine et ἀγωμαλέᾳ, sive ut cum Varrone appellei, 
inaequalitate, cuius iudicio qui in loquendo iubent nos sequi consuetu- 
dinem et qui analogiam eive rationem, no^ tam discrepant, quod con- 
suetudo et analogia coniunctiores eunt Inter ee quam Ài'credunt, quod esf 
xata ex quadam consuetudine analogia, et ex hac consuetudo ex disei— 
milibus et similibus verbis eorum , quod declinationibus constat. neque ano- 
malia neque analogia est repudianda, nisi si nom est homo ex anima, 
quod est homo ex corpore et anima. E ͵ 

d) ποέημα γὰρ οὐδὲν) Dio Chrysostomus de Homero diss. 9 p. 176 οὐχ 
ὄνλων dà ἑτέρων ποιητῶν οὐδὲ συγγραφέων παρ᾽ oig ἐλέγετο τἀληϑές, 
ἀλλ᾽ αὐτὸς πρῶτος ἐπιϑέμενος ὑπὲρ τούτων γράφειν. adde diss, 12 
p. 215 et Herodotum lib, 9 c. 53. porro ποέημα hoc loco dici universe 
de scriptis quibuscumque sive versu sive prosa editis, ostendi in biblio- . 
theca Graeca libro et capite primo. 

e) τῇ - Ὁμήρου συνηϑείᾳ} ita e mss legendum pro εἧς συνηϑείας. 

f) ivo. γὰρ "Hoíodor] de Hesiodo Lino Orpheo Muiaeo aliisque 
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Wo 0. BKTEAAINHHOE 


“Ἡσίοδον πρρήκει τοῖς χρόνοις λέγουσιν. 4fivov τε xal 'Ogg£ex 


καὶ Movoaiov xol ἄλλους παμπληϑεῖζι οὐ μὴν ἀλχὰ καὶ πε-- 
ϑανόν ἔστι «γεγργέναι μέν τινας πρὸ αὐτοῦ καὶ kar' αὐτὸν 
ποιητάς " ἐπεὶ καὶ αὐτάς πού φησι), .. 

τὴν χὰρ ἀοιδὴν μᾶλλον ἐπικλείουσ᾽ ἄνθρωποι ") 

ἥτις ἀχουόντεσσι νεωτάτη ἀμφιπέληταιε. 


eS τούτους δὲ ὑπὸ τῆς περὶ αὐτὸν λαμπρότητος ἐπεσκοτῆσϑαι. xod 


εἰ ἀρχαιότατος δὲ ὁμολογοῖτο τυγχάνειν Ὅμηρος, οὐδὲν ἐΐρητοιε 
ὑπὸ τοῦ Πινδαρίωνος ἱκνούχιενον 5“ ὥσπερ γὰρ προηποροῦμεν ' 


» 


περὶ τοῦ πότερόν nove!) τῇ συνηϑείᾳ ἢ τῇ ἀναλογίᾳ χρηστέον», 


P ΘΘοὕῦτω xal νῦν διαπορήσομεν, πότερον τῇ συνηϑείᾳ ἢ τῇ ἀναλο-- 


γίᾳ. καὶ εἰ τῇ αυνηϑείᾳ, ápa!) τῇ καϑ' Ὅμηρον, ἢ τῇ τῶν 


806 ἄλλων ἀνθρώπων, πρὸς ὅπερ οὐδὲν εἴρηται. εἶτα κἀκείνην μά- 


λιστα δεῖ τὴν συνήϑειαν μεταδιώχειν, fj προσχρώμενοι oU γε-- 
λασϑησόμεϑα. τῇ δὲ Ὁμηρικῇ κατακολουϑοῦντες οὐ χωρὶς y€- 
λωτος ἑλληνιοῦμεν, λέγοντες καὶ “σπάρτα λέλυνται" 5) 


τοιεροεῖναο Linumque et Orpheum οἱ Musaeum et alios plurimos. estque 
probabile, etiam aute eum fuisse aliquos podtas, nec minus eins tempore 2 
mesa nt ipse alicubi scribit, ἡ 
illa magis crebris mortales laudibus ornant 

, carmina quae veniunt cantata novissima ad aures, 
eos autem ab illins splendore fnisse ohscuratos. 905. quodi etiam fatene 
mur Homerem faisse antiquissimum, nihil a Pindarione dictum est convee 
JAeater. quo modo eaim addabitamus uütrüta utendum sit utu ac consuetu 
dine an anelogia, ita etiam nunc doBitubimes, usune ac consuetudine an 
enalogia sit utendum, gf, si usu, 6086 quo usus 5st Homerus, an quo alii 
hemines? δὲ quod quidem nihil dictwm est. 200. deinde ille usus est a 
nabis persequendus , quo si wtamur, nou ridebimur. quodsi nsum sequamur 
Homericum, noa absque risu Qraoce loquemur dicentes μάρτυροι et 
sad 
compluribus, altra septusginta, qui ente Homerum Graeci seriptores 
fuisse incerta plerique traditione feruntur, disserui libro primo Biblio— 
thecae Graecae. 


δ) ταὶ αὐτός πού φησι Odyss. o^ 351 quem locum multi laudant, wt 
Plato 4 de Rep. p. 447 Plinius 6 90 epist. ut ,socholiastas Pindari Olymp. 
9 v. 14 ac 'Thucydidi& lib. 1 c. 71 omittam. Cicero in Bruto e, 18: πε 
dubitari debet quin fuerint ante Homerum pottae, quod ex eis carminibus 
intellisi potest, quae apud illum et in Phosscinn et in procorum epulis 
canuntur, Odyss. 9' 471 seq. ὃ 
. &) ἐπιχλεέουσ᾽ ἀνϑρωποὴ Plato: ἐπιφρογέουσιν ἄνϑρωποι et deinde 
ἥτις ἀειδόντεσσι. Plin. ἥπερ pro ἥτις. 

J o reri ad rem faciens, er bat nichts geſagt das zulangete, das 
&ulánglid) waͤre. sic verbo ἔχνεῖσθαι usus est noster etiam supra." 

k) πότερόν ποτε] in mss est πότερόν τε. 


P 960 ὃ) &o«) ita rectius mss quam editi, in quibus erat ἄρα, nam dea col- 


ligit ac concludit ut ἄρα οὖν, at emim ἄρα interrogat , ut in hoc Sexti 
loco. vide Ioh, Boisii notas ad Chrysostomi homil. 2 ia Mauhasum 
t. 8 p. 178 seq. 

») μάρτυροι pro μάρτυρες, llied. α΄ 838 et alibi. ἢ 

n) σπάρτα λέλυνται] pro σπάρτοι λέλυνται vel σπαρτίακ λέλυται, neutro 
enim plurali ἃ Graecis verbum «solet addi singulare, fumes navium τος 
luti putredine eunt, Iliad. 8 135, Plinius 19 1 et 24 9, Gellius 17 ὃ. Ευ- 
stathius σπάρτα τὰ σχοινέα, ὡς ἀπὸ παλαιοῦ ἔϑους. ἐοέχασε ydo, ὃ δὴ 
καὶ νῦν πολλαχοῦ γίνεται, σπάρτων φυτοῖς χρᾶσϑαι οὗ παλαιοὶ εἰς πλο- 
κὴν σχοινίων. καὶ ἢν ly λόγῳ σπάρτης ᾿Ιβηριχὴ παςὸ τοῖς παλαιοῖς. 
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ADVERSUS GHAMMATICOS [Lib Π C. 10. Ὁ. 


xmi ἄλλα τούτων ἀτοπώτερα. Tdlvvy οὐδ᾽. οὗτός ἔστιν 0 λόγος 
ἐγεῖς, μετὰ xal τοῦ συγχεχγωρῆσϑαι ?) τὸ κατασχευαζόμενον v^ 
EHGY, τουτέστι τὸ μὴ χρῆσθαι ἀναλογίᾳ. τί γὰρ Órnweyxev,90T 
εἶτ᾽ ἐπὶ τὴν τῶν πολλῶν &ir ἐπὶ τὴν Ὁμήρου συνήϑειαν ἐλ-- 
Jur; ὡς γὰρ ἐπὶ τῆς τῶν πολλῶν 1) τηρήσεώς ἐστι χρεία, ἀλλ᾽ 
οὐ τεχνικῆς üvuloy(ac, οὗτω καὶ ἐπὶ τῆς Ὁμήρου" τηρήσωτες 
γὰρ «aoi πῶς εἴωθε λέγειν, οὕτω καὶ διαλεξόμεϑα. τὸ δὲ ὅλον; 208 
ὡς αὐτὸς Ὅμηρος οὐκ ἀναλογίᾳ“) προσεχρήσατο, ἀλλὰ τῇ τῶν 
χατ᾿ αὐτὸν ἀνθρώπω» αυνηϑείᾳ χατηκολχούϑησεν, οὕτω “καὶ 
ἡμεῖς οὐκ ἀναλογίαν πάντως ἕξομεν βεβαιωτὴν ἔχουσαν "Our 
Qo», ἀλλὰ τὴν συνήϑειαν τῶν κατ᾽ αὐτοὺς ἀνθρώπων παρι- 
πλᾳσόμιεϑα. "). ἄρτε μὲν ovy ἐκ τῆς πρὸς τοὺς γραμματικοὶ ς: 08 
ἀχολουϑίας συνῆχται τὸ παρέλκειν μὲν τὴν ἀναλογίαν πρὸς ἐλ- 
ληνισμόν., εὐχρηστεῖν δὲ τὴν τῆς συκηϑείας παρατήρησιν" δῆλον 
δὲ ἰσως ἔσται ἐκ τῶν ῥητῶν "). δριζόμεσοι γὰρ τόν τε βαρβα- τὸ. 
θεσμὸν ") xal τὸν σολοιχισμὸν φασίν, βαρβαρισμός ἔστι παρᾶ": 


4 


σπάρτα λέλυνται et alia his absurdiora, mec hoc ergo recte dicitne, cum^ 
eo ipso simnl nobis concedatur, quod probare instituunus, nou utendnm 
saualogia. 207. quid enim refert, veniamusne ad usum vulgi, an ad usumr. 
Homeri? quomodo enim in nsu multorum opus est ebservatione , nou au- 
fem artiüiciosa analogia, ita etiam ia msu Homeri; uam cum ipsi observa- 
verumes quo modo soleas dicere, ita etiem loquemur 208. ut in semima 
amiem dicám, quomodo ipse Homerus non est usns analegia, sed secntms: 
est asum et consuetudinem hominum sui temporis, ita nos quoque non 
emaino habebimus Homerum confrmatorem analogiae, sed imitendo effin- 
gemus usum ac consuetudinem hominum sui teiporis. 208. atque ita gram- 
maücorum etam probando consequeuuas collectum est ad Graece loquen- 
dam supervacaneam esse analogiam, esse autem utilem usns et consuetu- 
dinis observationem : perspicuum porro hoc erit fortasse ex ipsorum verbis. 
210. dicant enim definientes barbarismum ot soloocismum, barbarismus est 





o) μετὰ xaX τοῦ συγχεχωρῆσϑαι]) in. edis καί exciderat, quod e mae 
reposu1. 

p) ἐπὶ τῆς τῶν πολλῶν») συνηϑεέας videlicet, uti recte hoc interpres 
supplevit. paullo amte erat τὴν τοῦ Ὁμήρου; sed articülum τοῦ consen- 
tientibus mss eieci. 

4) οὐκ ἀναλογίᾳ] in mss οὐχ ἂν ἀναλογέᾳ. 

7) βεβαιωτὴν ἔχουσαν] ita legendum, non ἐχούση vel ἐχούσης. 

. 4) παραπλασόμεϑα)] in mss παραπλασσόμεϑα in praesenti, minus recte 
cum dgbeat esse futurum, ut paulo ante ἕξομεν. hinc autem παρα- 
πλασμός supra. 

4) ἐχ τῶν ῥητῶν} hoc est ex claris ac conceptis grammaticorum ipso- 
rummet verbis, iníra sect. 216. 

x) τὸν βαρβαρισμὸν»} infra sect. 232. in scholiis ad Dionysium 'T'hra- 
eem virtutes. dictionis esse treduntar δλληνισμὸς σαφήνεια xvhiblo- 
γία συντομέις εὐσυγϑεσία εὐπρέπεια, vitia vero. βαρβαρισμὸς σολαι- 
xsguós ἀσάἄκρεεεα ἀχυρολογία μαχρολογία καχοσυνϑεσία et ἀπρέπειχι. bar- 
berismum admitti προσϑέσει ἀφαερέσει ἐναλλαγὴ μεταϑέσει συναλοιςφῇ 
διωιρέσεε τόνῳ χρόνῳ πνεύματι.  soloecismum vero περὶ γένη, περὶ 
ἐδιϑμοίς., περὶ τὰς πτώσεις, περὶ τὰ εἴδη, πεῦὶ τὰ yevix& καὶ εἰδιχά, 
πεοὺ τὰ die fu περὶ τοὺς χρόνους, περὶ τὰ πρόσωπα, περὶ τὰς 
lyziénsig τῶν. δημάτων., περὶ τὰ ἄρϑρα, περὶ τὰς ἀντωνυμίας. περὶ τὰς 
πρασϑέσεις,. περὲ τὰ ἐπιορήμαται,. χαὶ περὶ τοὺς συνϑεσιιούς. singula 
haec deinde exemplis adductis illustrantur ex Homero Hesiodo Euri- 
pide aliisque, in iisdem scholiis motatum repperi barbaros etiam anti- 


.- 


ὃ .  SEXTI EMPIRICH 
σις ἐν ἁπλῇ λέξει “παρὰ τὴν κοινὴν συνήθειαν. καὶ σολοι- 


κισμός ἐστι παράπτωσις ἀσυνήϑης κατὰ τὴν ὅλην σύνταξιν καὶ 
811 ἀναχόλουθϑος,. πρὸς ἃ δυνάμεθα λέγειν εὐθύς. ἄλλ᾽ εἰ ὃ μὲν 
^. βαρβαρισμός ἐσειν ἐν ἁπλῇ λέξει, ὁ δὲ σολοιχισμὸς «ἐν συνϑέ- 
σει λέξεων, δέδεικται δὲ ἔμπροσθεν"), ὡς οὔτε ἁπλῆ ἔστε λέξις 
τις οὔτε σύνϑεσις λέξεων, οὐδέν ἐστε βαρβαρισμὸς ἢ σολοιχεσμός. 
18 πάλιν εἶ. ἐν λέξεε μιᾷ ὃ βαρβαρισμὸς νοεῖται καὶ ἐν συνϑέσει 
P 261 λέξεων ὃ σολοιχισμός, ἀλλ᾽ οὐκ ἐν τοῖς ὑποκειμένοις πράγμασι, 
πῶς ἥμαρτον εἰπὼν ““οὗτος", δείχνυμι δὲ γυναῖχα" ἢ ““αὕτη", 
δείκνυμε δὲ νεανίαν; οὔτε γὰρ ἐσολσίχισα — οὐ γὰρ σύνϑεσεν πολ- 
λῶν ἀκαταλλήλων λέξεων προηνεγχάμην, ἀλλ᾽ ἁπλῆν τὴν “οὗ-- 
φδιτος" λέξιν ἢ “αὕτη" — οὔτ᾽ ἐβαρβάρισα" οὐδὲν γὰρ ἀσύν- 
. ηϑὲς εἶχεν ἡ “οὗτος" λέξις, ὡς ἡ παρὰ τοῖς ᾿4λεξανδρεῦσιν Y) 
«ξλήλυϑαν᾽" xal ““ἀπελήλυϑαν". πλὴν τοιαῦτα μὲν πολλὰ πρὸς 
414 τοὺς γραμιματικοὺς ἐνδέχεται λέγειν. ἵνα δὲ μὴ δοκῶμεν ἐν πᾶ- 
. 0t» ἀπορητικοὶ τυγχάνειν, ἐπὶ τὴν. ἐξ ἀρχῆς πρόϑεσιν ἀναδρα- 
μόντες φήσομεν, ὡς εἴπερ ὃ βαρβαρισμὸς παράπτωσίς ἐστι παρὰ 
κοινὴν συνήϑειαν ἐν μιᾷ λέξει ϑεωρούμενος, ὡσαύτως δὲ 

' καὶ ὃ σολοικισμὸς iy πολλαῖς λέξεσι τὴν ὑπόστασιν λαμβάνων" 


lapsus in simplici: dictione praeter communem wsum aoc: consuetudinom. εἰ 
Boloecismus est lapeus a consuetudine abhorrens: in. tota. constructione, 

"on cohaeret. 211. ad quae statim possamus dicere: enimvero si 
barbarismus est ia simplici dictione, et soloecismns in compositione dictio- 
NN, prius autem ostensum est neque esse aliquam simplicem dictiomem 
mequo dictionum compositionem, nihil est barbarismus aut»soloecismus. 
$124. rursus,si in una dictione intelligitur barbarismus atqne in dictionum 
compositione soloecismus, non autom in rebus subiectis, quo modo errerem 
si dicerem Aic, ostonderem. autem feminam: aut haeo, ostonderem autem 
adolescentem? neque enim admisi soloecismum: neque emim multarum di- 
ctionum minime cougtuentinm protuli compositionem, sed simplicem dictio- 
mem Aic aut haec, 213. neque barbare sum locntus; nihil enim mon con- 
suetum habet dictio haec, ut ea quae est apad Alexaudrinos dictio -ἐλήλυς. 
Sa» et ἀπελήλυϑαν». multa quidem huiusmodi licet dicere adversus gram- 
maticos. 214. ne autem videamur in omnibns dubitare, revertentes ad id 
quod erat propositum ab initio, dicemus quodsi barbarismus est' lgpsus prae- 
ter communem coasuetudioem consideratus ín uaa dictioue, similiter autem 
s0loecismns consistit ἐπ multis dictionibus; et est barbarum quidem τράπεέσα, 


quis soloecorum momine venisse. coloíxov; δὲ ἔλεγον ol παλαιοὶ τοὺς 
βαρβάρους. ὁ γοῦν Avcxotov φησί" χοίμησον σόλοικον φϑύγγον. xol 
ἱππῶγαξ 
καὶ τοὺς σολοίχους ἣν λάβωσι περνῶσι 
dovyac μὲν εἰς ώητον ἀλφηστεύοντας. 
x) ϑέδειπται δὲ ἔμπροσϑεν] supra sect. 131 οἱ 165 seq. 
P201 γ) ἡ παρὰ τοῖς ᾿4λεξανδρεῦσιν) operae pretium esset dialecti Alexan- 
mae vestigia diligemtius e scriptis veterum colligi a viro aliquo eru- 
dito, quoniem 70 interpretes Alexandrini fuere, et nimis pauoa sunt quae 
de illa tangunt Salmssius de Hellenistica, Io. Croius Observ, in N. T. 
€. 88 ao novissime Humfredus Hody in elaboratissimo opere de biblio- 
rum textibus originalibus et Graeca versione p. 112 seq. quod autem 
Alexandrini dixere ἐλήλυθαν et ἀπελήλυϑαν, pro hoc alii Graeci ἐλη- 
d λύϑασι et ἀπεληλύϑασι. itaque πέφριχαν pro πειφρέκασι apad Lycophro- 
nem (qui Alexandriao scripeit) vers. 352 Alexandrinae potius quam cum 
"Taetza Atticae vel Chalcidensie dialecti esee dixerim. - 
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ADVERSUS GRAMMATICOS [Lib. ἢ C. 10. 8L 


| χαὶ ἔστι βάρβαρον μὲν τὸ ““τράπεσα" ") δεὰ τὸ μὴ ούγηϑες- εἶνε. 
τὸ ῥῆμα, σόλοιχον δὲ τὸ “πολλὰ, περιπατήσας xomt 400: τὰ 
σχέλη ") διὰ τὸ μὴ λέγεσθαι τῇ κοινῇ συνηθείᾳ" ὡμολόχηται 
or ἥ μὲν ἀναλογητικὴ Ὁ) “τέχνη ὄνομα κενόν ἔστι πρὸς τὰ «μὴ. 
βαρβαρίξειν ἢ σολοικίζειν, δεῖ δὲ τὴν φυνήϑειαν παρατηρεῖν 
καὶ ἀχολούϑως αὐτῇ διαλέγεσθαι. εἰ μὲν γὰρ μετακραϑέσαντὲς 216 
λέγοιεν βαρβαρισμὸν ἁπλῶς παράπτωσιν ἐν ἁπλῇ λέξει δίχα 
τοῦ προσϑεῖναι τὸ παρὰ τὴν χοινὴν συνήϑειαν, καὶ σολοιρκισμὸκ. 
. παράπεωσεν χατὰ τὴν ὅλην σύνταξιν καὶ ἀνᾳχύλουϑον χωρὶς 
τοῦ παραλαβεῖν τὸ ἀσύνηθες, 7*) χεῖρόν Ti κινήσφυσιν ἑωυτοῖς 
πρᾶγμα" τὰ γὰρ τοιαῦτα xod ὅλην τὴν σύνταξιν. ἀνακολου-. 
ϑοῦντα ἕξουσιν' “Αϑῆνω καλὴ nóMg: Ὀρέστης καλὴ τραγῳ- 
δία )" ἢ βουλὴ οἱ ἑξακόσιοι *) -- ἃ δεήσει σολοικισμοὺς λέγειν" 
οὐχὶ δέ γε σολοιχισμοὶ τυγχάνουσι διὰ τὸ σύνηϑες. οὐκ (&ongi6 
ψιλῇ τῇ ἀκολουθίᾳ χριτέον τὸν σολοιχισμόν, ἀλλὰ τῇ συνηϑδίᾳ. 
εὖ δ᾽ ἄν ἔχοι καὶ μετὰ τὴν ἐκ τῆς ἀχολουϑίας καὶ τῶν ὁπεῶν ἢ) 
ἔγστασεν ἔτε xal ἀπὸ τῆς κατὰ τὸ ὅμορον μετᾳβάσεως ᾿αὐτρὺς P 90) 


propterea quod nou sit verbnm consuetum, soloecum autem, πολλὰ περι--" 
πατήσας ποπιᾷ μου τὰ σχέλη, id est, multu dearbulans "dolent mihi* 
eura. propterea quod mon ita dicatur in communi wsu ac oonsuetudine :: 
coastat quod ars analogíca est nomen ínane quod attiuet ad barbare 1o- 
qwendum ant admittendum soloecismum, oportetque observare usum et con-. 
snetadinem et consequenter ei loqui. 216. quodsi mutata sententia dixermt bar- - ' 
barismmm solammodo /apswm in simplici dictione; non addendo praeter 
communem usum ac consuetudinem , et soloecismum lapsum in totd con- . 
siructione sncobaerentem et non addatur, abhorrentem a. consuetudine : 
sibi meims facesseut negotium. habebuat enim in tota constructione eiusmodi 
iscehaerentia: ^thenae pulchra oioétas: Orestes μονα tragoedia: βουλὴ 
oí éfaxéGio. , id est scnalus sexcenti. quae. quidem oportebit dieere soloe- 
dimos: mon Sunt antem soloecismi propter receptam consuetudinem. 216. non ' 
est ergo iudicandns soloeci$mus ex eo taatum quod constractio non cohae- 
meat, sed ex usu et consuetudine, bene autem erit, δὲ postquam eos pres- 
ximus argumento ducto ex consequontia et expressis ipsorum :verbis, eos 


— — 


z) τὸ τράπεσα] cum τράπεζα dicendum esset, quod hoc loco im mss 
Vrat. et Ciz. mule est expressum. | ὃς γῇ 

a) πολλὰ περιπατήσας χοπιᾷ μου τὰ σχέλη] ità legendum ἃ mss pro 
κοπεασμοῦ. soloecismus tolleretur si esset go4Àe περιπατηόαντος, mulia 
ambulanti dolent mihi crura. : 

b) ἀναλογητικὴ) ms Vratislav. ἀναλογιχή. infra contra Geometras sect. 
18: κατ᾽ ἀναλογιχὴν αὔξησιν, sed ibi alii codices legunt ἀναλογισεικήν. 
ἀγαλογισειχοὶ τῶν γραμμαιιχῶν sect, 59 contra Rhetor. 

e) μεεαχαϑίσαντες) Hosvetus vertit, ducti paenitentia. sed malim sem- 
tentia mudaia. est enim μεταχαϑέζειν proprie, transferre sedem, atque in 
alium locum concedere, 

[2.7 legebatur ἢ] s m 

4) ρέστης χαλὴ τραγῳδία) Euripidis. ᾿ 

e) ἡ βουλὴ οὗ ἑξαχόσιοι] apud. Athenienses erat senatus 1udicum sex- 
centorum , post additam tribum undecimam, cum antea quingenti pry- . 
tanes ex singulis tribubus quinquageni essent. vide Sponium ad Meurs. 
de populis Átticae in,Ot&gid. .— ON τ, 

f) xe) τῶν ῥητῶ») ex. ipsis grammaticorum verbis ac definitionibus P 202 
supra sect. 209, ubi similiter opponuntur invicem ἡ πρὸς τοὺς γραμμα- 
ταοὺς ἀχκολουϑέα consequemtia, qua in colligendo utuntur gramimaiiei. - 
εἰ τὰ ῥητά, ipsa illorum; ct expressa verba. : Ds 
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218 


219 


δυσωπεῖν. εἴπεϑ' γὰρ ᾿τοῦ ὁμοίου ᾿'ϑεωρητικοὶ καϑεστήχασιν, ἔπει 


νῷ “εἰς. ἀντιπνήμιον τύπτεσθαι" ἀνάλογόν ἔστι τὸ "elc τὴν ῥῖνα 
ἐὐπεεσϑαι", καὶ τὸ ““εἰς τὴν γαστέρα", λέγεται δὲ τὸ πρῶτον 
ἀνκιπνημιάζειν, ἀναλόγως καὶ τὸ γαστρίζειν ἢ ἢ μυκχτηρίξεεν 5). 
τὸ δὲ αὐτὸ. καὶ ἐπὶ τοῦ ἱππάζεσθαι xci κατακρημινίζεσθϑαε καὶ 
ἡλιάζεσθαι 5). ὑποδεικτέον. οὐ λέγομεν δὲ ταῦτα διὰ τὸ πασὰ τὸν 
μοϊγὴν εἶναι συνήϑειαν" τοίνυν οὐδὲ τὸ χυήσω οὐδὲ τὸ φερήσω 


χαὶ τὰ ἄλλα πάντὰ ἅπερ ἀναλογίας ἐστὶν ὀφειλόμενα λέγεσθαι — 


dud τὸ μὴ κατὰ τὴν συνήθειαν λέγεσθαι." οὐ μὴν ἀλλ᾽ εἴπερ 
ἄριστα μὲν Θρᾳκιστὶ διαλέγεσϑαί φαμεν τὸν ᾧ σύνηθές ἔστι 


Θρᾳχισεὶ διαλεγόμενον, καὶ κάλλιστα “Ῥωμαϊστὶ τὸν ᾧ σύνηϑες 


“Ῥωμαίοις, ἀκχολουϑήσει καὶ 0 Ἑλληνιστὶ ὑγιῶς «διαλέγεσθαι 
τὸν ᾧ σύνηϑες Ἕλλησι διαλεγόμενον, ἐὰν τῇ συνηϑείμ, ἀλλὰ 
μὴ τῇ διάτόξει κατακολουϑῶμενι τῇ ὥρα συνηθείᾳ οὐ τῇ &va- 


λογίᾳ καταχολουϑοῦντες ἑλληνιοῦμεν. καϑύλου τε ἤτοι σύμφωνός 


ἐστι τῇ συνηϑείᾳ 3 ἀναλογία’ ἢ διάφωνος καὶ εἰ μὲν σίμφω- 


0c, πρῶτον μὲν ὡς ἐκείνη oix tori τεχνική, οὕτως ὀδὲ ots 
, 


γενήσεται τέχνη" τὸ γὰρ ἀτεχνίᾳ συμφωνοῦν πάντως xui αὐτό 
€ 
ἐστιν ἄτεχνον. xal ἄλλως τὸ xav ἐχείνην “Ελληνιχὸν καὶ κατ᾿ 


, αὐτὴν ἐχείνῃ ἢ) συμφωνοῦσαν γενήσεται "Ελληνικὸν" καὶ τὸ 2e 


quoqne percellamus transkione ad simile. 217. nam si simile considerant, 


quoniam locntioni feriri in sura, quae est drtíxvrutor, analogia fespon- 
det in naso feriri et i& ventre, dicitur autem primum ἀντχνημιά ξζειν, 


analogiae. convenmiemter dieendum esse γαστρίζειν aut μυχτηυίζεεν. idem | 


autent ostendendum est etiam in ἱππάζεσθαι et χαταχρημνγίζεσϑαι et lcd 0e — 


σθαι... haec amtem mou dicimus, propterea qwodesint praeter communem 


censuetudinem, ergo mec χυήσω nec φερήσω. nec alia omnia qnae dici de- | 


beat ex amalegia, propterea quod nou dicantur ex πρὶ ac cousuetudine. 
218. verum enim vero si optime quidem loqui dicimug 'Thracice eum qui 
loquiter Thracico «t qui cousueverit, ot maxime Romane qui Komane con- 
suevit: sequetur etiam oum recte loqui Graece, qui Graece loqui cónsuevit, 


si lequamur usum ac consaetudinem, non amtem preeceptionem, tusam ergo 


sequuti et consuetudinem , non analogiam, Graece loquemur. 219. in samma 
usui ac consuetndini aut convenit analogia aut ab ea discrepat; et si qui- 
dem convenit, primum quidem ut illa nou est artificiosa, ita nec haec erit 
ars. nam quod rei artis. omnuiuo experti convenit, est ipsum quoque arte 
vacuum. et alioqui εἰ quod secundum illam est Graecum, secundum hanc 
quoque quae illi cougruit, erit Graecum: etiam id quod secundum illam 


8) τὸ γασερίζεινἾ Phryaichus: γαστρίζειν ἐπὶ τοῦ ἐμπίπλάσϑαι λέγοι- 
σιν ᾿4ϑηναῖοι, οὐχ ἐπὶ τοῦ τὴν γαστέρα τύπτειν. usus tamen hoc sensu 


Aristophanes in Pace v. 278 et 452 et in Vespis v. 1519 πὶ HStephano — 


iam observatum, ; 


^) μυχτηρέζειν}] non ignotus huius verbi usus pro subsannare et naso 
suspendere, quo sensu etiam sus illo est S. Paulus Galat. 6 7 S. Poly- 


carpus epistola sect. 5 εἰδότες ὅτι ϑεὸς οὐ μυχτηοίζεταε. ὀφείλομεν ἀξίως 
τῆς ἐντολῆς αὐτοῦ καὶ δόξης περιπατεῖν. sed negat Sextus verbum illud 


poni pre eo quod est εἰς τὴν ῥῖνα τύπτειν. nasum ferire sive caedere. 
i) ἔππάζεσϑαι xal καιταχρημνίζεσϑαι wx ἡλιάζεσϑαι) verba xal ἡλιά- 
ζεσϑαι e mss revocsvi quae in editis exciderant. quod autem negat 
Sextus haec verba usurpari, intelligendum de illa significatione feriendi, 
quae ín illis verbis locam non habent, cum ἱππάζεσθαι sit equitare, 
παταχρημνέζεσϑαι praecipitari, ἡλιάζεαϑιι npricari. 
ἃ) αὐτὴν ἐχείνῃ} si hoc quod analogimwm cónbuetudini congruentem 
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1 Pus 

ἰτείνην ἔσται τοιοῦτον. ἑούτου δὲ οὕτως ἔχοντος o) δεησόριεϑα 220 
τῆς ἐντιλογέας πρὸς διάγνωσιν τοῦ ἑλληνισμοῦ, ἔγογτες εἰς ἐοῦτο 

τὴν συνήθειαν. εἰ δὲ διάφωνός ἐστεν αὕτη), πάντως ἑτέραν 
ἐσηγουμένη συνήϑειαν παρ᾽ ἐκείνην, καὶ οἱονεὶ θάρβαρον, ἀδό-- 
nuoc γενγήσέται καὶ ὡς προσχοπὴν ἐμποιοῦσα τελέως ἄχρηστος. 
ἐπιχειρητέον δὲ xal ἀπὸ τῆς συστάσεως τῆς τέχνης αὐτῶν. 96-221 
lorot pei» γάρ, καϑολιχά τινα ϑεωρήματα συστησάμενοι, ἀπὸ 
τούτων πάντα τὰ κατὰ μέρος ") κρίνειν ὀγόματα, εἴτε “Ελληνεκά 
icitv εἴτε xal ju. οὐ δόνανται δὲ χαὶ τοῦτο ποιὲῖν διὰ τὸ 
píte τὸ χαϑολικὸν αὐτοῖς συγχωρεῖσθαι. ὅτε χαϑολιχόν ἐστί, 
w;r' ἄλλως " ἀναλτυσσόμενον τοῦτο, τὴν τοῦ χωϑολικοῦ σώζειν - 
φέσιν. λαμβανέσθω δὲ εἰς τοῦτο παράδειγμα 7 ἀπ᾿ ἀϊτῶν τῶν 222 
γπαμματιχῶν- ζητήσεως γὰρ οὔσης ἐπί τίνος τῶν κατὰ μέρος p 963 ' 
ὑγομάτων, οἷον ἐπὶ τοῦ εὐμεκής Ῥ), πότερον χωρὶς ἐὸῦ ς προ- 
irxrfow ἔστὶ τὴν πλάγιον πτῶσιν εὐμενοῦ λέγονιας, ἢ edv τῷ 

e, εἐμενοῦς, πάρεισιν oí γραμματικοὶ “αϑολικόν τι πρυφερόμε- 
»ot, καὶ ἀπὸ τούτου τὸ ζητούμενον βεβαιοῦντες " φασὶ γὰρ “ πᾶν 
ὄνομα ἁπλοῦν εἷς ης λῆγον ὀξύτονον, τουτὶ ἐξ ἀγάγχης σὺν τῷ 

ς κατὰ τὴν γενικὴν ἐξενεχϑήσεται, οἷον εὐφυὴς εὐφυοῦς, εἐσεβὴς 
εἰσεβοῦς, εὐκλεὴς εὐχλεοῖς. τοίνυν καὶ τὸ εὐμενὴς «δευτόγως 
ἐχφεοόμεενον παραπλησίως 'τούτοις διὰ τοῦ ς, ἐπὶ τῆς γενιτῆς ὃ 
προεγεχτέον εὐμενοῦς 1 λέγοντας", οὐκ ἤδεσαν δὲ οἱ ϑαυμάσιοι 918 


P ua *, 
| 


est, erit tale. 220. hoc autem cum ita habeat, non erit nobis opus analo- 
gà ad discernendum hellenismum, cum ad hoc habeamus usum ac consue- 
tadimem. sin autem discrepat, omnino alium praeter illam indncens usum ac 
cossuetudinem et veluti barbatam -erit reproba, et tamquam docens impin- 
gere erit plane innüilis. 221. argumentandum est etiam a constitutione eo- 
rum artis; nam volunt generalibus:quibasdam" constitutis praeceptis, ex bis 
i»dicare omnes singillatim dictiones, QGraecene sint an non sint. nQn pos- 
seat amteni boc facere, propterea quoniam ipsis haud conceditur qnod ge- 
mzeralia ilf» quae, existimaot vere generalia atque universalia sint, au$ si 
evolvamtur, generalium naturam praestent, 222. huic probando sumatur 
exemplum ab ipsis grammaticis. nam cum sit quaestio in aliquo ex nomi- 
sibus singularibus, ut exempli gratia ἰὼ εὐμενής, utrum obliquas casus sit 
proferendus absque 0, dicendo tautum εὐμενοῦ, an cum G δὑμενοῦ;, praesto 
suxt grammatici proferuntque generale aliquod praeceptum et ex eo con- 
frant id de quo qpnaeritur; dicunt enim quod omne nomeu siniplex desi- 
aens im ἧς oxytonum necessario effertur, cum £ in genitivo ut εἰφ νὴς 
εὐφυοῦς, εὐσεβὴς εὐσεβοῦς, εὐκλεης εὐχλεοῦς. ergd εὐμενής etiam quod 
profertur oxytone, his similiter proferendum est per ς in genitivo, dicendo 
εἐὑμενοῦς. 2d. moa intelligunt autom viri ili praeclari, quod qui cemset 





eeqaitus, bene Greecum est, sequitur etiam id quod consuetwdinem 
ipsaus sequitur, bene Graecum esse. | 

ἢ εἴ δὲ διάιρωγός ἔστιν avri] si analogia & consuetudine discedat et 

m) τὰ χατὰ μέρος] ita e mss et interprete legendum pro τὰ χατὰ μέτρον - 

x) μήι᾽ ἀλλως] ita mes pro μηδ᾽ ἄλλως, X 

0) παράδειγμα) ita e mss legeadum pro παραδείγματα, umum enim P 235 
umfammodo exeraplam subiit. ] 

p) br) τοῦ eógetvnz) ita mie pro εὑμερής. ᾿ς Ὁ 

4) mpeerexrfo» εὐμενοῦ 9} ita e ταϑὸ legendum. ut supra, non προσένε- — . 
noy εὐμεσοῦςξ,, us editi babebant. 5 


8...  , ^. SEXTi EMPIRICI 


πρῶτον μὲν ὅτι o εὐμενοῦ ἀξιῶν λέγειν οὐ. δώσει αὐτοῖς 


ἷ καϑολικὸν εἶναι τὸ παράπηγμα ἢ. τοῦτο γοῦν αὐτὸ τὸ εὐμενὴς 
/ ἁπλοῦν ὄνομα καϑεστὼς xal ὀξύτονον οὐ φήσει σὺν τῷ c 


ἐκφέρεσθαι, ἀλλὰ Pxefvovc τὸ ζητούμενον") ὡς ὁμολογούμενον 
994 συναρπάζειν. ἄλλως τε & καϑολικόν ἐστι τὸ παράπηγμα, ἤτοι 
πάντα τὰ xarà μέρος ὀνόματα ἐπελθόντες xal τὴν ἐν αὐτοῖς 

.ι ἀναλογίαν κατανφήσαντες συνέϑεσαν αὐτὸ ἢ σὺ πάντα, ἀλλὸ 
πάντα μὲν οὐκ ἐπεληλύϑασιν: ἄπειρα γάρ ἐστι" τῶν δὲ ἀπεί- 
ρων οὐκ ἔστε τις γνῶσις. εἰ δέ τινα" πόϑεν ὅτι πᾶν ὄνομα 
τοιοῦτόν ἔστιν; οὐ γὰρ ὃ τι τισὶ συμβέβηκεν ὀνόμασι, τοῦτο 
226 χαὶ πᾶσιν. ἀλλ᾽ εἰσί τινες oi πρὸς τοῦτο γελοίως ἀπαντῶντες 
* . χαὶ λέγοντες ὅτι ἐκ πλειόνων ἐστὶ τὸ καϑυλικὸν nagüngyua* οὐχ 
ἑώρων γὰρ ὅτι πρῶτον μὲν ") ἄλλο τί ἐστι τὸ χαϑολειχόν, καὶ 
ἄλλο τὸ ὡς ἐπὶ τὸ πολύ. καὶ τὸ μὲν καϑολικὸν οὐδέποτε ἡμᾶς 
996 διαψεύδεται" τὸ δ᾽ ὡς τὸ πολὺ κατὰ τὸ σπάνιον, tid. ὅτε καὶ 
& ix πολλῶν ἐστε τὸ χαϑολικάν, οὐ πάντως τὸ τοῖς πολλοῖς 
ὀνόμασι συμβεβηκὸς τοῦτο ἐξ ἀνάγκης καὶ πᾶσι τοῖς ὁμοειδέσι 
συμβέβηκεν, ἀλλ᾽ ὃν τρόπον ἐν πολλοῖς xal ἄλλοις φέρει τινὰ 
᾿χκατὼ μονοειδείαν 5 φύσις, οἷον ἐν ὄφεσι μὲν ἀπείροις οὖσι τὸν 
κεράστην 'κερασφόρον, ἐν τετράποσι δὲ τὸν ἐλέφαντω προβοσκίδι 
κεχρημένον, ἐν ἰχϑύσι δὲ τὸν γαλεὸν ζῳοτόχον *), ἐν λίϑοις δὲ 


dicendum εὐμενοῦ, non concedet eis praeceptum illnd generele esse, nam 

hoc ipsum εὐμενής, quod est nomen simplex et oxytonum, non dicet efferri 

| cam ς, sed íd quod est incertum tamquam certum arripi. 274. et alioqui - 
. si praeceptum est generale, aut omnia singularia nomina persecuti, animad- 
versa quae est iu eis analogia, ipsum composuerunt, aut non omnia, sed 
omnia quidem non sunt persecuti; sunt enim infinita: infnitorum autem 
nulla est cognitio. si autem aliqua, uude hoc existit quod omne nomen sit 
eiusmodi? non enim quod. aliquibus accidit nominibus, hoc etiam omnibus. 
225. sed sunt quidam qui δὰ hoc occurrunt ridicule et dicnnt, quod prae- 
ceptum generale fit ex plurium observatione. nam non vident quod aliud 
est generale sive universale et aliud quod valet ut plurimum et maxima ex 
parte. nam quod est geaerale numquam nos fallit: quod est autem ut pla- 
rimum et maxima ex parte, raro. 226. deinde quod etiamsi multorum ob- 
servatioue praeceptum generale constaret, non omnino id quod multis acci- 
dit nominibus, hoc etiam nécesserio accidit omnibus quae sunt eiusdem spe- 
ciei. sed quomodo in multis etiam aliis fert quaedam watura singularis spe- 
eiei: πὲ in serpentibus quidem qui sunt innumerabiles, cerastem corniferum, 
in quadrupedibus elephantum utentem proboscide, iu piscibus mustellum 





τ) παράπηγμα) scientiarum praecepta vocentur παραπήγματα quae 
παραπηγνύονται τοῖς νέοις, ut loquitur Plutarchus in libro de puerorum 
educatione, et tamquam surculi panguntur et in animos discentium veluti 
in terram defiguntur. vide Casaubonum ad illud Pexeii satira 6 purgatae 

3 inseris aures fruge Cleanthea. ἀμέϑοδον παράπηγμα infra sect. 369. 
εὖ 4) ἀλλ᾽ ἐχείγους τὸ ζητούμενον] ita ms Vratislav. quod pleniwe est 
quam quod in editis erat ἀλλὰ τὸ ἀδηλούμενον. 
t) συνέϑεσα»]) ita mss pro συνέϑησαν. 
u) οὐχ ἑώρων γὰρ ὅτε πρῶτον μέν] ita mss pro: οὐχ ἑώρων μὲν γὰρ 
͵ ὅτε πρῶτον. 
x) ἐν ἰχϑύσι τὸν γαλεὸν ζῳοτόχο»] Sextus γαλεόν ponit pro cartila- 
/  ,gineo piscium genere quod modo γαλεούς modo σελάχη Aristoteles ap- 
P 994 pellat 6 8 hist. animal. o£ δὲ ἐχϑύες ὅτε μὲν οὐ πάντες ὠοτοχοῦσιν, εἴς 
ηται πρότερον, τὰ μὲν yag σελάχη ζῳοτοχεῖ. cerastae, cuius eodem hoo 
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ir μάγνητα σιδηραγωγόν" οὕτως εὔλογόν ἔστι καὶ ἐν πολλοῖς 
ὑμοιοπεώτοις ὀνόμασι εἶναί τε ὄνομα, ὃ μὴ ὁμοίως τοῖς πολλοῖς Ὁ 904 
ἐνόμασι χλίγεται. ὅϑεν παρέντες ζητεῖν, εἰ ἀνάλογόν ἐστι τοῖς aot 
πολλοῖς, σχοπῶμεν πῶς αὐτῷ χρῆται 7) συνήϑεια, πότερον ἀνά- ᾿ 
loyor ἐχείνοις ἢ χατὰ ἴδιον τύπον. καὶ ὡς ἂν 7) χρωμένη, οὕτω 
καὶ ἡμεῖς προοισόμεϑα. περιδιωχόμενοε δὴ ποικίλως οἱ γραμ- 
κιτιχοὶ ϑέλουσιν ἀναστρέφειν τὴν ἀπορέαν. ““πολλαὶ" γάρ φως 995 
αν “εἰσὶ συνήϑειαε, καὶ ἄλλη μὲν 1ϑηναίων, ἄλλη δὲ “αχε- 
ἐαιμογίων" καὶ πάλιν ᾿ϑηναίων ἢ) διαφέρουσα. μὲν ἢ παλαιά, 
ξιλλαγμένη δὲ ἢ νῦν. καὶ οὐχ ἡ αὐτὴ μὲν τῶν κατὰ τὴν 
ἐγροιχίαν, 7 αὐτὴ δὲ τῶν ἐν ἄστει διατριβόντων. παρ᾽ ὃ καὶ e 
v χωμιχὸς λέγεε “Αριστοφάνης "), 

διάλεκτον ἔχοντα μέσην πόλεως, οὔτ᾽ ἀστείαν 

ὑποθηλυτέραν, οὔτ᾽ ἀνελεύϑερον ὑπαγροικοτέραν". 
πολλῶν οὖν οὐσῶν συνηϑειῶν, ὥς φασι. ποίᾳ χρησόμεθα; oUrt 299 ' 
γὰρ πάσαις καταχολουϑεῖν δυνατὸν διὰ τὸ μάχεσθαι πολλάκις, 
οὔτε τινὶ ἐξ αὐτῶν, . ἐὰν μή τις τεχνικῶς προχριϑῇ. ἀλλὰ πρῶ- 
τον μὲν φήσομεν τὸ ζητεῖν ποίᾳ χρηστέον συνηϑείᾳ ἔστιν ἴσον 
τῷ εἶναί τινα τέχνην περὶ ἑλληνισμόν" αὕτη γάρ, φημὶ δὲ ἢ 
ἐγιλογία Ὑ, ὁμοίου καὶ ἀνομοίου δ) ἐστὶ ϑεωρία" τὸ δὲ ὅμοιον 
ui ἀνόμοιον λαμβάνεται ἀπὸ τῆς συνηϑείας" κἄν μὲν j Tt- 


qu parit anjmal, in lapidibus magnetem qui attrahit ferrum: ifa est coa- 
wstameum etiam in nmominibws quae similiter cadunt esse aliquod nomen, 
mod aon declinatnr eo modo quo multa nomina. 227. mittentes iteque 
querere sitne multis conveniens analogia, quaeramus quemadmodum eo 
atatur consgetudo, utrum ex eo quod multis conveniat analogia, an quod 
pmopam sequatur fypum. varie autem esgitati grammetici volunt evértere 
übitationem. 229. **multae enim? inquiunt *.sunt consuetudines, et alia 
quidem Atheniemsium, alia vero Lacedaemoniorum, et rursus Atheniensium 
üftreas quidem erat vetus, mutata autem est quae nunc est. nec est ea- 
dem eorum qui ruri degunt et eorum qui versantur in civitate. dicit ijaque 
Aristophanes comicus 

cui erat loquela media urbis inter ddas, ' 

nec muliebris, nec quam par est agrestior". 
329. cum ergo sint multae, nt dicunt, consuetudines, quanam utemur? ue- 
qe enim fieri potest ut utamur omnibus, propterea quod saepe'inter $e 
Pgnent. neque aliqua ex eis, nisi aliqua arte faerit iudicata praestantior. 
sd prusam quidem dicemus, quaerere quanam sit utendum cousuetudine, 
peiade est ac si dicatur esse aliquam artem hellenismi. ipsa enim, ana- 
lgia inquam, est contemplatio eius quod est simile et dissimile. simile an- 
iem et dissimile smmitur ex usu et consuetudiuo, ut si sit quidem tritum, l 


4 





lo Sextus meminit, atque quem describit Aétius tetrabibl, 4 lib. 1 
ap. 28 imaginem ex codice antiquissimo Dioscoridis, qui in bibl. Cae- 
Hrea exstat, expressam dedere Lambecius in Append. ad lib. 6 bibl. 
Caczar. p. 994 ac Nesselius, 

y) xad πάλιν ᾿4ϑηναίω»} supra sect. 89: πολλαὶ ydo “ωρίδες xa ÀMir-— 4 
ϑίδες. confer si placet quae notavi libro 4 bibl, Graecae cap. 34. , 

τ) ᾿ΔοιστοφάγηςἾ versus e comoedia Aristophanis deperdita, nescio 
uin cuiquam alii praeter Sextum nostrum laudati, 

d) φημὶ δὲ ἢ) ita ms Vratislav. pro quel δὴ 

δ) ὁμφίου καὶ &vopo(ov| twpra sect. 202. 


96 ΒΕΧΤῚ EMPIRICI - 


290 coipuévov, χρῆαϑαι αὐτῷ, d δὲ μή, οὐχέτι ἢ, πεῳσόμεϑα οὖν 


καὶ ἡμεῖς, ἀπὸ ποίας συνηθείας λᾳμβάνετε ) τὰ ὅμοιον καὶ τὸ 
ἀνάμοιον" παλλαὶ γάρ εἶσε καὶ πολλάκις μαχόμεναι" ὕπερ δὲ 
ἀπολογούμενφε πρὸς τοῦτο ἐρεῖτε, τοῦτο καὶ παρ᾽ ἡμῶν ἀκού- 

i σεσϑε. καὶ πάλιν ὅταν λέγητε τὸν βαρβαριαμὸν ) πᾳράπτωσεν 
ἐν ἁπλῇ λέξεε παρὰὼὰ τὴν συνήϑεμαν, ἀνταπορήσαμεν λέγοντες, 

P 266 “ποίαν φαζὲ πολλῶν αὐσῶν. καὶ 5j ἂν εἴπῃτε, ταύτῃ φήσο- 


282 μὲν καὶ ἡμεῖς ἀχολουβεῖν. χρινῆς οὖν οὔσης ἀπορίας, üPx. «xzt0- 


| Qog 15 ngo' ἡμῶν ταύζτῃς ἐστὶ λύφις᾽ τῶν γὰρ συνηϑειῶν at 
μέν εἶσι καξὰ τὰς ἐπιστήμας, αἱ dà κατὰ τὸν βίηγ. xol γὰρ £v 


e φιλοροφίᾳ ὀνομάτων τινῶν ἔστιν ἀποδοχή, καὶ ἐν ἰατρικῇ ἐξαε-- 


ρέτως, καὶ ἤδη κατὰ μουσικὴν καὶ γεωμετρίαν. ἔστε δὲ καὶ 
βιωτική τις 

4233 διαφέρουσα. ὅϑεν ἐν φιλοσαφίᾳ μὲν τῇ τῶν φιλησόφων στοι- 
| χήσομεν, à ἰατρικῇ δὲ τῇ ἰατρικωτέρᾳ, ἐν δὲ τῷ βίῳ τῇ συν- 
224 ηϑεστέρᾳ. καὶ udi xal ἐπιχωριαζούσῃ. παρ᾽ ὃ καὶ διχῶς 
᾿τοῦ αὐτοῦ πράγματος λεγομένου πειρασόμεϑα πρὸς τὰ παρόντα 
ἁρμοζόμενοι πρόσωπα τὸ μὴ γελώμενον προφέρεσϑαι, ὅποϊόν 
ποτ᾽ ἂν) ἦ κατὰ τὴν φύσιν’ οἷον τὸ αὐτὸ ἀρτοφόριον καὶ 


eo πἴρμιαρ, sín minus, minime. 230. rogabimus ergo mos quoque, OX qua- | 


Bam consuetudine sumitis simile et dissimile? sunt eaim multae et saepe 

'  pagnantes ioter se. quod autem respoudentos ad hec dicetis, hoc etiam a 
nobis audíetis. 931. ot rursus quando dicetis barberismum esae lapsum in 
simplici dictione praeter consuetudinem, nos contre dubitabimus, dicentes, 
quamnam dicitis, cum sint multae? et si quam dixeris, dicemus nos quo- 
que hapc sequi. 239. cum ergo sit communis dubitatio , nen diéficiliter eius 
solutio ex nostra parte viam inveniet; nam ex consuetudinibus aliae quidem 
sunt ἐπ sojentiis, aliae autem in vita. otenim in philosophia quaedam usu 

: recipiuntur nomina et praecipue in arte medendi, quin etium in musica et 
&^ometria, est etiam qnaedam ad rationem vitae pertinens simplex priva- 


toram ac plebeiorum censuetudo in civitatibus et gentibus . differens. 


233. unde in philosophia quidem philosophorum sequemur conswesudinem, 
iá arte medendi eam quae magis facit ad medicinam; in aggoda autem vita 
eam quae est magis consueta et minps supervacanea et quag est magis in 
usu ín regione. 231. quocirca cum res eadem dicatur bifariam, tentabimns 
nos, praesentibus accommodantes personis proferre quod non ridestnr, cu- 
iusmodicumgne sit secandum naturam, ut exempli causa idem dicitur ἀρ- 
τοφόριον et πανάριαν et rursus idem σταμνίον et ἀμίἄιον et ἴγδις et 


c) al δὲ μή, pxxéni] in mss οὐχέτι quod idem ost, [quodque recepimus] 
, d) λαμβάνετε) ita ex ms Vrotislev. legendum pre λαριβάνεται, ut ad 

mmaticos se convertat oratio. mox enim sequitur: ὅπερ πρὸς τοῦτο 
ρεῖτε, ἀκούσεσϑε, λέγητε etc. sic supra sect. 200. 

€) ᾿βαρβαρισμόν] supra sect. 210. S 
,7 ποίᾳ»} iia legendum e ἀκ pro ze/g. wax pro ἐἴπῃξε me Cis. 
εἴποιτε. ; 

P 265.5) ὁποῖάν ποτ᾿] malim ὁποιόνποτ᾽ uno vocabulo, wt ὑποιοσδή, 
ὁποιοσδήποτε et alia quee HStepbenus in "Thessuro suo annotavit. 

À) ἀρτοφόριον xal πανάριο»)] insignis bic locus de duplici genere vo- 
cabulorum ἐδιωτιχῶν et ἀστειοτέρων, cuius usus est in omnibus linguis, 
aliter enim in familiari sermone et ad famulos atque ancillas loquimur, 
aliter sensa animi nostri exprimimus inter honestioreg vel in publica 
oratione. itaque ἀρτοφόριον, ἀμίδα et Lydi pro canistro, matula et 


ελὴς συνήϑεια τῶν ἰδιωτῶν xard πόλεις καὶ ἔϑνη 


πανάριον δ) λέγεται, καὶ πάλιν τὸ αὐτὸ σταμνίον xol ἀμέδιον 


- 
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mi ἴγδις καὶ 9vía. ἀλλὰ στοχαζόμενοι τοῦ καλῶς ἔχοντρς καὶ 
spec xal τοῦ μὴ γελᾶσϑιωι ὑπὸ τῶν διαχογρύντων ἡμῖν»: πῶι-  . 
ἰκρίων καὶ ἰδιωτῶν πανάριον ἐροῦμεν, καὶ ὦ βάρβαρόν ἐστιν), 

ἀλλ οὐκ ἀρτοφορίδα, καὶ σταμνίον ἀλλ᾽ οὐκ ἀμίδα, καὶ ϑυίαν 
μᾶλλον ἢ ἰγδὲν. xal πάλιν ἐν διαλέξει ἀποβλέπογεες. πρὸς τοὺς 535 ' 
ταρόγτας μὲν ἰδιωτικὰς λέξεις παραπέμψομεν, τὴν δὲ ἀστειοσέ- 

gu χαὶ φιλολόγον συνήϑειαν μεταδιύξομεν. ὡς γὰρ ἥ φελολό- 

y»; γελᾶταε παρὰ τοῖς ἰδιώταις, οὕτως ἡ ἰδιωτικὴ παρὰ «τοῖς. 
φιολόγοις, δεξεῶς οὖν ἑκάστῃ περιστάσει τὸ πρέπον ἀποδιδόν- 

τες δόξομεν ἀμέμπτως ἑλληνίζειν. ἄλλως τε. ἐπεὶ ἐγκαλοῦσιν ὡς 938 
-ἐνωμάλῳ καὶ πολυειδεῖ τῇ συνηθείᾳ, καὶ ἡμεῖς ἀπὲ τῆς αὐτῆς 
ἐφορμῆς αὐτοῖς ἐγκαλέσομεν" εἰ γὰρ ἢ ἀναλογίᾳ ὁμοίου παρά- — 
ϑισίς ἐστι, τὸ δὲ ὅμοιον ἐκ τῆς συνηϑείας, ἢ δὲ σιψήϑεα 
ἀνώμαλός τε καὶ ἄστατος, δεήσει καὶ τὴν ἀγαλογίαν μὴ ἔχειν 
ἑστῶτα παραπήγματα '). xal τοῦτο πάρεστι διδάσχειν ἐπὶ τῶν 237 
ἰνομάτων καὶ τῶν ῥημάτων xal μετοχῶν καὶ καϑόλου τῶν ἄλ- 

loy ἁπάντων. οἷον ἐπὶ μὲν τῶν ὀνομάτων παρ᾽ ὅσον τὼ κατὰ 

té; ὀρθὰς πτώσεις ἀγάλογα ὄντα καὶ ὅμοια ταῦτα κατὰ τὰς 
πὶαγίους ἀνομοέως τε καὶ οὐκ ἀναλόγως σχηματέζεταε, οἷον “Ἄρης P 206 
Χάρης χάρτης, “Ἄρεως Χάρητος χάρτου. xol ένων Νέων 


ϑυΐχ, sed spectantes πὶ recte et aperte loquamur et ne ride a poene 
bis ministrantibus et indoctis hominibus, dicemus πένέαον, dia t bar- 
hmm, noa autem ἐρτοφορίδα, et σταμνίον non ἀμίδα, et ϑυΐαν magis 
mam ἴγϑιν. 235. et rursus in disserendo ad eos qui adsunt aspicientes, 
imperitorum quidem dietiones valere iubebimus, urbaniorem *utem et eru- s 
ditum morem persequemmr. nam ut mos eruditus irfidetne apud imperitos, 
im etiam imperitas apud eruditos. dextre ergo «uod decet uniculque 
tibwentes ciremmstantiae videbimur Graece loqui citra reprehensionem. 
236. alioqui quoniam reprehendunt consuetudinem ut inaequalem et multí- 
Mücem, mos quóque ex eo ipso macti occasionem eos reprehendemus. si 
tum analogia est eias quod est simile collatio; sitile porro est ex con- 
metadine; consuetndo autem est inaequalis et instabilis ; oportebit etiam 
salogiam mon habere stabilia et fÉxa praeoepta. 237. possumusque boc di- 
«ere in nominibus et verbis et participiis et, ut in summa dicam, iu aliís 
emaibus ut ia nominibus quidem, quatenus quae in rectis casibus analo- 
gii conveniunt et sunt similia, ea formantur in obliquis inaequaliter e$ noa 
ex saslogia, ut Aonc Χάρης χάριης, “ἄρεως Χάρητος χάρτου, et Mirwy 


morario negat Sextus dicturum se praecipue inter famulos ac de plebe 
homines, risuros quae vix intelligamf, usurum vero vocabulis ἐδιωτιχοῖς 
παγάριον, σταμνίον» ϑυΐα (sive ut apud Phrynichum est ϑυεία), licet 
priora sint bonórum scriptorum probata usu. erudite hoc de argumento 
diserentem consulere iuvabit — tuis libro de Hellenistica cap. 2. 


i) xe εἰ βάρβαρον ἔστι] πανάριον non Graeca vox est sed Latina a 
penibus qui illi imponuntur, ita s. Epiplianius eam opus suum adver- 
tus haereses insoripsit, αὐτὸ τοῦτο πανάριο» εἴτ᾽ ovy χιβώτιο» Ἰατριχὸν 
xà ϑηριοϑηχτιχόν. 

1) ὁμοίου παράϑεσιςἾ supra sect. 199 et hoc loco Hervetus additionem 
ὅτε adiertionem vertit, quod mibi visum est obecurins,. quia mgn adii- 
ciendo sed confereudo simile cum simili analogia constat. 

ἢ ἑστῶτα παραπήγματα] fixa et stabilia praecepta malui reddeze, quam 
ing Πογτοῖο deb ἰδὲ propier baec quae de vocabulo isto dixi swpra 
ad sect, 229. nsn 


d 
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᾿Θέων, Ἰϊένονος Νέοντος Θέωνος *). Σκόπας μέλας “βας, ὩΣ χόσεα 
238pmélaroc. “βαντος: ἐπὶ δὲ τῶν ῥηματικῶν πολλὰ ὁμοίως κατὰ 
τὸν" ἐγεστῶτα. χρόνον λεγόμενα οὐκ ἀναλόγως ἐν τοῖς ἄλλοες 
χρόνοις. σχημαγέζεται. ἐνίων δὲ συζυγίαι τινὲς ἐχλελοίπασιν, οἷον 
co we. cdpíóxu, “ ηὔληκεν ἀρήρεκε"), καὶ κτείνεταε μὲν λέγεταε, 
Geruvxe δὲ" οὐ λέγεται" ἀλήλιπται μὲν εἴποι τις ἄν, ἤλειπταε δὲ 
oUxém, imi δὲ τῶν μετοχῶν βοῶν σαρῶν νοῶν, βοῶντος σα- 
᾿ροῦντος -voobyroc")* καὶ ἐπὶ τῶν προσηγοριῶν ávaE ἄβαξ, &va- 
239xroc ἄβακὸς, γραῦς ναῦς, γραὸς νηός. ὡσαύτως δὲ καὶ ἐπὶ τῶν 
|... τοιούτων" ἄρχων γὰρ λέγεται καὶ ὀνοματικῶς ") καὶ ὃ τὴν ἄρ- 
χὴν διέπων. ἀλλ᾽ “Αρχωνος ἢ μὲν γίνεται κατὰ πλάγιον τεῶσεν 
τὸ ὀνοματικόν, ἄρχοντος δὲ τὸ μετοχιχόν. καὶ κατὰ ὅμοιον 
τρόπον. μένων ϑέων vov), μετοχικὰ ὄντα καὶ ὀνοματικὰ δεα-- 
φερούσας λαμβάνει τὰς κλίσεις" lMvorvog*). μὲν γὰρ γίνεταε τὸ 


Θέων Μέων, Ἰένονας Θέωνος Nforroc. Σχόπας μέλας Ἄβας, Σπόπα 
. μέλανος Ἄβαντος, 288. in verbis autem multa-quae similiter dicuntur in 
tempore praesenti, nos formantur convenienti analogia in aliis temporibus. 
nououllorum aliquae deficiunt coniugstiones, ut αὐλεῖ ἀρέσχει, ηὕληκεν 
, ἀρήρεκδ, et dicitur quidem χεεένεται, ἔχιανχε autem non dicitur; edA5- . 
λιπται quidem dixeris, ἤλειπται autem minime. im participiis autem βοῶν 
σαρῶν vod», βοῶντος σαροῦντος νοοῦντος. et in appellativis ἄναξ «e£, 
ἄγναχτος ἄβαχος. γραῦς ναῦς, γραὸς νηός. 989. similiter autem in iis quo- 
que quae sunt huiusmodi. ἄρχων» enim dicitur et nomea siguificando et is 
qui gerit magistratum, sed “ρχωνος quidem fit ia casu obliquo nomen, 
«Qyorsoc autem participium. et simili modo μένων ϑέων νέων cum siat et 
participia et nomina, diversas accipiunt declinationes; nam.a nomine qmi- 


P 200  w) Mévovoc Νέοντος Oturoc] ita scripsi pro μένοντος λέοντος ϑέωνος. 
tria enim diversa genera genitivoram a nominativis in o» exhibere Sextus 

. instituit, est autem Mérorog (pro quo alii Μένωνος malunt) a nomi- 
nativo non μένων participii, sed noiinis proprii ένων, quo titulo 
exstat dialogus celebris Platonis, deinde uf ex sectione 239 apparet, 

tres eiusmodi voces delegit noster, quae sunt simul et participia et no- 

mina propria , quod. de vocabulo λέων dici non potest, bene autem de 

7Éwr, quod etiam infra diserte exstat. [Aonc et Χάρης quemadmodum 
deinde Ἡένων Νέων. Θέων "48ac Zxózag literis maiusculis excudi ius- 


sim 
sf ojos it« legendum pro ἀρήρεσχε, probantibus etiam mss, ex 
quibus paulo post etiam ἤλειπεαι scripsi pro ἤλιπται. 

0) βοῶντος σαροῦντος νοοῦντος)] megis apparebit diversitas, si sine 
contractione scribuntur, βοάοντος, σΠαρόοντος, vo£orrog. , 

p) ὀνοματιχῶς) ita legendum et mox ὀγνομαΐιχὸ» οἱ ὀνοματιχώ etiam 
mstis Vratislav. et Cizensi diserte suffragantibus pro ὁνομαστικόν», pro- 
clivis est ac frequens huiusmodi error ut notatum clarissimi Hemster--, 
husii eruditis prolegomenis ad Iulii Pollucis Onomasticum. dicitur autem 
ὀνοματιχόν de nomine ut ῥηματιχόν de verbo sect, 195 et 238. itaque 
ἄρχων ὀνοματιχῶς est nomen, dux, dgyóg. at ἄρχων μετοχικῶς sive 
μετοχιχόν est participium , imperans. 

q) -4oxovoc] notandus hic locus tanto magis, quos genitivus iste a 
nomine ἄρχων» vix usquam reperitur, semper enim fere codices alter ille 
participii ἄρχοντος occupavit. — ^. 

v) »éor]-apud Demosthenem orat. pro Ctesiphonte [p. 894 19 Reisk.] 
Νέων quidam memoratur, unde etiam Harpocratio et Suidas nomen il- 
lud proprium. esse notent. " 

4) Míyovo;] it& scribendum puto pro Méreroc, ut a ϑέωνος distin- 
psatur. nam propterea genitirum a Λέων adscribere neglexit, quod cam 
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ὀνοματικόν, μένοντος" δὲ 7) μετοχή. καὶ Θέωνος μὲν τὸ Üvojia- 
τιχύν, ϑέοντος δὲ μετοχή ἐστι. πλὴν ἐκ. τούτων συμφανὲς ὡς 210 
τῆς συνηϑείας ἀνωμάλου καϑεατώσης οὐχ ἕστηκε τὰ παραπή- 
γματα τῆς ἀναλογίας, ἀλλ᾽ ἀνάγκη ἀποστάντας αὐτῶν τοῖς 
κατὰ τὴν συνήϑειαν᾽ σχηματισμοῖς προσέχειν παρέντας τὸ 
ἀνάλογον. 


; 


i 


ΚΕΦ. ια΄. 
legi ἐτυμολογίας. 

ΤΩ δὲ αὐτὰ λεκτέον πρὸς αὐτούς, καὶ ὅταν δι᾽ ἐτυμολο- 241 
ylac xoifty ϑέλωσι τὸν ἑλληνισμόν. πάλεν γὰρ ἤτοι σύμφωνός 
ἐστι τῇ συνηϑείᾳ 5 ἐτυμολογία ἢ. διάφωνος. .καὶ εἰ μὲν σύμ--: 
φωνος, παρέλκει, εἰ δὲ διάφωνος, οὗ χρηστέον αὐτῇ ὡς προσχο- 
πὴν ἐμποιούσῃ μᾶλλον. τοῦ βαρβαρίζειν ἢ σολοικίζειν. καὶ 
καϑόλου μεταχτέον τὰς ὁμοίας ἀντιρρήσεις ταῖς ἔμπροσϑεν ἡμῖν 
ἀποδοϑείσαις. ἰδιαίτερόν δὲ ἐχεῖνο λεκτέον" τὸ ἐτυμολογίᾳ κρι- 9}. 
γόμενον Ovoua ὅτι “Ἑλληνιχόν ἐστιν, ἤτοι ἔτυμα πάντως ἔχειν Ὁ 201 
ὑφείλει τὼ προηγούμενα αὐτοῦ ὀνόματα ἢ εἰς τινα τῶν φυ- 
σιχῶς ἀναφωνηθέντων χαταλήγειν. καὶ εἰ μὲν ἀπὸ ἐτύμων náv- 
τως, κατὰ τοῦτο εἷς ἄπειρον τῆς ἐχπτώσεως γινομένης ἄναρχος 
ἔσταε 5$ ἐτυμολογία, καὶ οὐχ εἰσόμεθα εἰ “Ἑλληνικόν ἔστι τὸ 
ἔσχατον λεγόμενον ὄνομα, ἀγνοοῦντες ποῖον ἦν τὸ ἀφ᾽ οὗ πρῶ- 


dem δὲ ένονος, a participio autem μένοντος. et Θέωνος quidem 'est no- 
men, Oforroc autem participium. 220. ex his perspicuum est, quod cum 
sit ianequalis consuetudo , uon stent firma ac fixa praecepta analogiae, sed 
mecesse est ht! lis dimissis formationes quae sunt ex consuetudine relicta 
analogis attendantur. | : 


carp. XI. i 
De etymologia. 


941. Eadem quoque sunt eis dicenda quando per etymologiam de hel- 
leniamo ferre volunt iudicium; rursus enim aut cousmetudini convenit ety- 
mologia, aut ab ea discrepat. et si quidem convenit, est supervacaneb; sin 
autem discrepat, non est ea utendum, ut quae magis faciat ut impingamus . 
in barharismum vel soloecismum. atque in universum similes opponendae ' 
sunt ceptradictiones iis quas superius tradidimus, 212. magis autem proprie 
illad est dicendum: nomen quod ex etyinologia iudicatur esse Graecum, 
amt omnino etyma sive originis loco debet habere quae ipsum praecedunt 
nomina, ant desinere in aliqna ex iis quae sunt prouuntiata naturaliter. 'et 
sí omnino debet etyma sive origines habere, ea ratione cum redeat ad in- 
fitum, erit principii expers etymologia, et nesciemus an sit Graecum 
momen quod dicitur ultimum, ut qui ignoremus quale sit illud a quo pri- 


illo eiusdem generis est et Nfuvoc habet Suida teste, quando nomen 
prium est, uti γέοντος, quando est participium a γέω Aabito. 
1) ὀφείλει] mas Vratislav, ὀφείλῃ. mox pro τῶν φυσικῶς idem ms male P 267 
πῶ». vOcat autem (φυσικῶς ἀναφωγηϑέντα quae infra sect. 944 
τύμως χεέμενα ὀγύματα.» voces quae nvllas origines habent nisi natu- 
ram ipsam linguae vel populi rem ita efferentis. paullo post pro ἀπὸ 
— πάντων. quod h&bebant editi, rescripsi πάντως, ut supra recte 
egstur.- 2 : 
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S450» χατάγεται, οἷον εἰ ὁ λύχνος Ὁ εἴρηται ἀπὸ τοῦ λύειν τὸ 
γύχος, ὀφείλομεν μαϑεῖν, εἰ καὶ τὸ νύχος ἀπό τινος Ελληνεκοῦ 
εἴρηται καὶ τοῦτο πάλιν ἀπ᾽ ἄλλου" καὶ οὕτως εἷς ἄπειρον γι-- 
γομένης τῆς ἀνόδου καὶ ἀνευρέτου χκαϑεστῶτος τοῦ πρῶτον ἄνα- 

ωὠνηϑέντος ὀνόματος συνακαταληπτεῖταε καὶ τὸ εἰ Ἑλληνικῶς 

Dnm 5»: ὃ. λύχνος εἴρηται. εἰ δὲ ἐπί τινα τῶν ἀνετύμως κειμένων óvo- 

μάτων καταλήγοι . τὸ ἐτυμολογούμενον ὄνομα, ὃν τρόπον ἐκεῖνα 
τὰ εἷς ἃ κατέληξεν, οὐ διότε ἔστιν ἔτυμα παραδεξόμεϑα, ἀλλὰ 
διότι τέτριπται κατὰ τὴν συνήϑειαν" οὕτω καὶ τὸ δι᾽ ἐτυμο-- 
, λογίας κρινόμενον παραδεξόμεϑα, οὐ διὰ τὴν ἐτυμολογίαν, ἀλλὰ 
διὰ τὸ σύνηϑες" οἷον προσκεφάλαιον ἀπὸ τοῦ τῇ xal 
προστίϑεσθϑαι ἐΐρηται, ἡ δὲ κεφαλὴ καὶ τὸ πρός, 8 ἐστι πρό- 
445 ϑεσις, ἀνετύμως Y) κέχληται. τοίνυν ὡς ταῦτα χωρὶς ἐτυμολο-- 
ylac πεπίστευται, διότι ἐστὶν “Ἑλληνικὰ τῆς συνηϑείας αὐτοῖς Ὁ) 
χρωμένης, οὕτω καὶ τὸ προσκεφάλαιον δίχα ἐτυμολογίας ἔσταε 
πιστόν, ἄλλως τε ἐνίοτε τὸ αὐτὸ πρᾶγμα δυσὶν ὀνόμασε καλ εἴ-- 
ται, τῷ μὲν érvuokoyla» ἐπιδεχομένῳ, τῷ δὲ ἀνετυμολογήεῳ. 
καὶ οὐ διὰ τοῦτο τὸ μὲν ἔτυμον λέγεται Ἑλληνιχόν, τὸ δὲ ἀν- 
ésvpav βαρβαριχόν, ἀλλ᾽ ὡς ἐχεῖνο ᾿Ελληνικόν, οὕτω καὶ τοῦτο 7) 


⸗ mum dedncitur. 243, mt si dictus est λύχνος a λύειν τὸ γύχος, debomus 
discere an etiam »/yoc dictum sit ab aliquo Graeco vocabnlo et hoc rursus 
ab alio; et sic cum ascensns fiat in infinitum et inveniri nou possit etymum 
nomiais quod primum est pronuntiatum, simul otiam comprebeodi noa potest 
am Oraece dictus sit λύχνος, 244. sin awtem in aliqua ex his mominibus 

ae sunf ita imposita ut nulinm babeaot etymum, desinit nomen cuius 
atur etymologia, quo modo illa ia quae desiit, non admittemus quia ha- 
bent ἔτυμα sive originem, sed quia sunt trita consuetndine, ita etiam qnod 
iudicatur per etymologiam, admittemus, non propter etymologiam, sed 
propter usum ac consuetudinem, ut exempli causa προσχεφάλωον dictum 
, 6st quod subiiciatur capiti, quod dicitur xeqaAy. χε(φαλή autem et 7:006, 
«quod est praepositio, ita appellata sunt absque etymo. 245. sicut ergo ea 
'fdem invenerunt absque etymologia propterea quod sunt Graeca, eis utente 
ipsa cousuetudine, ita etiam προσχεφάλαιο» fide dignum absque etymolo- 
gia erit. et alioqui eadem res nonnumquam duobus appellatur nominibus, 

5 altero quidem quod recipit etymologiam, altero vero quod non recipit. et 
mom propterea hoc, quod habet etymou sive originem, vocatue Graecum, 
quod vero caret etymo, barbarum, sed sicat illud est Graecum, ita hoc 





u) λύχνος Etymologicum Magnum: λύχνος xol λύχνον παρὰ τὸ λύειν 
«0 γύχος, τουτέστι τὸ σχύτος, λυόγυχος καὶ λύχνος. οὕτως ᾿Αριστόνικος 
ἐν τῷ περὶ σημειῶν τοῦ Ὁμήρου. ἃ vocabulo γνύχος dicta νύξ. possit et 
λύχνος videri a λίχη vel λύξ, unde lux Latinorum, atque hinc (ucerna. 
λύχην quasi λευχή»ν dictam 16. Vossius annotavit ad parentis sui Ety- 
mologicum. γύχος ab Hebraico p35 quae vox quietem desigoat, haud 
absurde derivat Martinius in Cadmo suo Graecophoenice. 

x) καταλήγοι) ita mss pro χαταλήγει. 

y) ἀνετίμαςἿ non quod vocabuli χεφαλή nullae ἃ grammaticis ferantur 

notiones originationesque, quarum eliquot videri possunt apud Magni 
Etymologici auctorem , sed quod nulla ex illis Sexto fuit probata tam- 
quam verisimilis, vel quod tamquam primitivum ac simplex habeatur, 
wti προσχειράλαιον manifesto ogmpositum sit derivatumque, 


. 3) αὑτοῖς] ita legendum 6 mss pro αὐτῆς. “ 
a) οἴτω καὶ τοῦτο] ita ms pro οὕτω dà xc τοῦτο, 


Φ 
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elor τὸ ὕφ᾽ ἡμῶν καλούμεμον ὑποπόδιον ᾿4ϑηναῖοι καὶ Ἰζῷοι 516 
χελωνίδα δ) καλοῦσιν. ἀλλὰ ἔστι τὸ μὲν ὑποπόδιον ἔτυμον, ἥ 
δὲ χελωνὶς dwépvgov* καὶ οὐ διὰ «Σοῦτο οἱ μὲν “4“9ηναῖοι 
γοσται βαρβαρίζειν, ὑμεῖς δὲ ἑλληνίζειν, ἀλλ᾽ ἀμφότεροι ἕλλη- P 505 
γίζειν. τοίνῃν ὡς ἐχεῖνρι διὰ τὴν συνήϑειαν καὶ οὐ διὰ τὴν τοῦ 241 
ὀνόματος ἐτυμότητᾳ λέγονται ἑλληνίζειν, οὕτω καὶ ἡμεῖς διὰ rà 
ἐν τῇ αὐτῶν συνηϑείᾳ τετριμμέρον ἔχειν τὸ τοιοῦτον ἄνομα, xal 
οὐ ῥεὰ τὰν τῆς ἐτυμολαγίῳς πίστιν ἑλληγιοῦμεν. ἄλλ᾽. ὅτε μὲν 
τὸ τεχνικὸν μέμος τῆς γραμμαμικῆς ἀνυπόστατάν ἔστιν, αὐτάρ- 
ἕως ἐχ τῶν εἰρημένων Ó(duxxoa. χωρῶμεν dé ἀχαλαηαύϑως καὶ 
ixi τὸ ierogud», | 
e - 
ΚΈΦ. ιβ΄. j 
Εἰ σνσεατὸν τὸ ἑσεοφικόν. 

“Ὅτι μὲν οὖν ἀξιοῦται τοῦτο ὁλοσχερῶς εἶναι μέρος γραμ-Ὧ8 
ματιχῆς συμφαγές. Τανρίσκος ) γοῦν ὁ Κράτητος ἀκχουστής, 
ὥσπερ οἱ ἄλλοι κριτικοέ, ὑποτώσσων τῇ χριτικχῇ τὴν γραμματι- 
κήν 4) ως τῆς χριτικῆς εἶναι τὸ μέν τε λογικὸν, τὸ δὲ τριβι- 
xov, τὸ δ᾽ ἱστορικόν. λογικὸν μὲν “τὸ στρεφόμενον περὶ τὴν 249 
λέξιν χαὶ τοὺς γραμματιχοὺς τρόπους, τριβικὸν δὲ τὸ περὶ τὰς 


etlam. 816, ut quod ἃ nobis vocatur ὑποπόδιον», Athenieuses et Coi vocant 
χελωνίδα; sed babet quidem ὑποπόδιον etymum, ytioríc autem uequa- 
quam: nec tamen propterea dicuntur Ajbenienses loqui barbare, nos autem 
ÜOresce, sed utrique dicuntur Graece loqui. 247. sicut ergo illi propter ^ 
coassetndinem, noa autem propter nominis etymoa sive originem dicun 
Ἰοφαὶ Graece, ita etiam nos propterea quod habeamus tale nomen — 
coussetudiae, et nom propter fidem etymologiae Graece loquemur, sed quod 
artificiosa: quidem pars grammaticae non possit consistere, satis est osten- 
sum ex iis quae dicta sunt. consequenter autem veniamus ad historicam. 


| cAP, XII. 
Àn consistere possit pars historica. Ἴ , 


948. Atque quod hanc quidom plaue velint esse pertem gromaeations ᾿ 
est perspiqnum. "ausmscus quidem cerne aeditor Cretetis sicnt alii critici 
criticae subiiciens grammaticam dicit critices partem aliam esse rationis, 
aliam eoasuewedisis, aliam vero bistoricam. . 249, atque rationis qnidem 
esse eam quae vermatur.ig dictione e£ tropis grammatisis ; co 


- 


b) χελωνίδα} Iudith. 14 14 de Holophernis cadavere: xol εὗρεν αὐτὸν 
ἐπὶ τῆς χελωνίϑος vexpoY et invenit eum. mortuum iacere super secabello 
Ho fortasse quo in lectum ascenderat, licet Hesychius et Suidas ad hunc 
libri ludithae locum respicientes γελωφέδα, οὐδὸν τῆς ϑύρας τῆς σχηνῆς 

Men januae fabernacyli interpretantur. apud eupdem Hesychium "χελώνη 
mitur τὸ ὑποπόδιον. | ᾿ 

c) Τανυρέσχος] ad heec quae ex Taurisco Cratetis Mallptae discipulo, P 268 
Dionysio Thrace et Ásclepiade Myxleano Sextus deinceps de historica 

ammaticae latius symtae parte tradit, operae pretium fuerit conferre - 
loannem VW owerenum libro de Polymathie c, 10 4eq, 

4) ὑποτάώσσων τῇ sou) τὴν γραμματεχὴμ] gremmaticen itaque pxp 
erijces parte babni Teuricus, cwm ali criticen dicapt euo partem 
peammatices, ut supra ad. saest. 70 annotawi. 
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διαλέκτους καὶ τὰς διαφορὰς τῶν πλασμάτων xol χαρακτήρων *), 
ἱστορικὸν δὲ τὸ περὶ τὴν προχειρύτητα τῆς ἀμεϑόδου ὕλης. 
250 Φονύσιος δὲ ὃ Θρὰξ ἢ ἕξ μέρη γραμματικῆς εἶναι λέγων, ἅπερ 
ἡμεῖς ἀνώτερον ὁλοσχερῶς vola?) προσηγορεύσαμεν, ἐν τούτοες: 
καὶ τὸ ἱστορικὸν ἀποδίδωσιν " εἶναι γάρ φησι γραμματικῆς μέρη" 
ἀνάγνωσιν ἐντριβῆ κατὰ προσῳδίαν, ἐξήγησιν χατὰ τοὺς ἐνυπάρ-- . 
"ovrog ποιητικοὺς τρόπους. λέξεων καὶ ἱστοριῶν ἀπόδοσιν, ἐτυ-- 
μολογίας εὕρεσιν, ἀναλογίάς ἐκλογισμόν, κρίσιν ποιημάτων». 
ἀτόπως διαιρούμενος καὶ τάχα μὲν ἀποτελέσματά τινα καὶ μόρεα 
461 γραμματικῆς οὐ μέρη ταύτης ὶ ποιῶν, ὁμολόγως δὲ τὴν μὲν 
᾿ἐντριβῆ ἀνάγνωσιν καὶ τὴν ἐξήγησιχ καὶ τὴν κρίσιν τῶν ποιημά-- 
των ἐχ τῆς περὶ ποιητὰς καὶ συγγραφεῖς ϑεωρίας ὃ) λαμβάνων, 

P 269172» δὲ ἐτυμολογέαν καὶ ἀναλογίαν ἐκ τοῦ τεχνικοῦ, τοῖς δὲ τὸ 
ἱστορικὸν ἀντεχτιϑεὶς ἐν ἱστοριῶν καὶ λέξεων ἀποδόσει κείμενον». 
465 σχληπιάδης δὲ ἐν τῷ περὶ γραμματικῆς τρία φήσας εἶναι và 


wbtem eam quae in dialectis et diversitate figurarum et characterum; histo- 
Ticam denique quae consistit in tractatione materiae omnis generis bec ulla 
certa ratione ac methodo-definiendae, 250. Dionysius autem Thrax dicens 
esse sex partes grammaticae, quas quidem nos superius tres omnino partes 
appellavimus, in iis etiam partem tradit historicam; dicit enim partes esse 
grammaticae peritam secundum accontus lectionem, expositionem per tropos 
^qui iusnut poéticos, dictionum et historiarum explicationem , etymologiae 
inventionem , analogiae considerationem, iudicium de po&matibus, absurde 
dividens et fortasse quaedam effecta θὲ particulas granmmaticee non partes 
exponens, 251. citra controversiam enim exercitatam lectionem et exposi- 
tionem et iudicium de poómatibus assumit ex parte quae poctas et bistori- 
cos considerat, etymologiam autem et analogiam ex parte artifiviosa, illis- 
que tamquam ex adverso partem opponit historicam, quee sita est in. ex- 
plicandis historiis et dictionibus, 252. Asclepiades autem im suo opere de 


. 7 δὴ) τῶν πλασμάτων xol χαρακτήρων») circa diversas figuras loquendi 
formationes et flexiones atque adeo consuetudinem qua dialecti constant 
estque circa τριβήν, usum et characteres scriptorum singulorum v. g. 
"Thucydidis, Xenophontis, quo pertinent Dionysii Halicarnassei τῶν 
παλαιῶν χαραχτῆρες et de charactere Thucydidis eto. τριβὴ pro usu et 
ἐμπειρέα fuit supra sect. 61. 

f) Διονύσιος ὁ Θρᾷξ] verbe Dionysii Thracis ex eius τέχνῃ nuper a 
me in lucem edita habes supra ad sect. 91. | | 

4) ἀνώτερον ὁλοσχερῶς Toía] partes illae tres; grammatices sunt τὸ 
ἱστορικόν, τὸ τεχνιχὸν et τὸ ἐξηγητικόν, supra sect. 91 seq. adversus 
τεχνιχό» disputavit sect. 97 seq. et contra iba sect. 270 seq. et 
contra ἔσεοριχόν sect. 254 seq. . 

A) οὐ μέρη ταύτη] possit videri legendum μόρια γραμματικῆς οὐ μέρη, 
pio ταύτης ποιῶν. vel negatio οὐ tollenda. sensus est quem in versione ex— 
pressi, Dionysium Tbracem peccasse adversus praecepta bonae divisionis 
μὴ minores partium grammaticae particulas pro partibus eius male ven- 

itasse. 

d) Ex τῆς περὶ ποιητὰς καὶ συγγραφεῖς — est pars gram- 
matices ἐξηγητική. συγγραφεῖς xerti historieos, Marius Victorinus: wt 
Ariatoni placet, grammatice est scientia poctas et historicos intelligere, 
formam proprie loquendi ad rationem (en partem λογική») et eonsuetudi- 
nem (en partem τριβικήν) dirigens. neque tamen oratores vel alii scri- 
ptores excluduntur, quos et ipsos interpretari non est a perfecto gram- 
matico alienum, íta vocabulum συγγραφεῖς latiore sensu pro omnibus 
scriptoribus qui non sunt poétae sumitur sect. 63 et 59 atque infra 396. 
206, 399 etc. sic ποίησις et σύγγραμμα opponuntur sect. 816. '— 
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πρῶτα τῆς γραμματικῆς μέρη, ἀνάγνωσιν ἐντριβῆ καὶ κατὰ 
προσῳδίαν, τεχνικόν, ἵστορικον, γραμματικόν" ὅπερ ἀμφοτέρων 
ἐφάπτεται, φημὶ δὲ τοῦ ἱστορικοῦ καὶ τοῦ TtyvixoU| τριχῇ v70- 
διαιρεῖται τὸ ἱστορικόν- τῆς γὰρ ἱστορίας τὴν μέν τινα ἀληϑῆ 
εἶναί φησι, τὴν δὲ ψευδῆ, τὴν δὲ ὡς ἀληϑῆ. καὶ ἀληϑῆ μὲν 

τὴν πρακτικήν, ψευδῆ δὲ τὴν περὶ πλάσματα καὶ μύϑους, ὡς 
ἀληθῆ δὲ οἵα ἐστὶν ἥ κωμῳδία καὶ οἱ μίμοι. τῆς δὲ ἀληθοῦς )δ88 ' 
τοία πάλεν μέρη: 3j μὲν γάρ ἔστι περὶ τὰ πρόσωπα Juv καὶ 
Σρώων καὶ ἀνδρῶν ἐπιφανῶν, 7) δὲ περὶ τοὺς τόπους καὶ χρό- 
γους, ἡ δὲ περὶ τὰς πράξεις. τῆς δὲ ψευδοῦς τουτέστι τῆς μυ- 
ϑικῆς ἕν εἶδος μόνον ὑπάρχειν λέγει τὸ γενεαλσγικόν") * ὑποτάσ-- ' 
σεσϑαι.) δὲ τῷ ἱστοριχῷ κοινῶς φησι, καϑὼς καὶ Ζιονύσιος τὸ 

περὶ τὰς γλώσσας ᾿). ἱστορεῖ γὰρ ὅτε κρήγυον ") ἄληϑές ἔστιν 

ἢ ἀγαϑόν. ὡσαύτως δὲ καὶ τὸ περὶ παροιμιῶν καὶ ὅρων ^). ἀλλ᾽ 

ὅτε μὲν γραμματικῆς εἶναι μέρος βούλονται τὸ ἱστορικόν, ἔχ — 


grammatica cum dixisset tre» esse primas partes grammaticae, 'peritam se- 
ceudum accentus lectionem sive partem artificiosam, tum historicam et gram- 
matieam, quae sframque historicam, inquam, partem et artificiosam attin- 
git. historicam partem subdividit trifariam; ex historia enim aliam quidem 
dicit esse veram, aliam vero feisam, aliam autom tamquam veram. et ve- 
ram quidem eam quae versatur im rebus quae gestae sunt, falsam autem, 
«sae versatur in figmentis et fabulis, tamquam veram autem, cmiusmodi est 
comoedia et mimi. 253. verae rursus tros esse partes; nam alia versatur 
in describendis personis deorum et beroum et virorum illustrium, alia in 
locis et temporibus, alia in actionibus. falsae autem, nempe íabulosae, 
wnam 'solam dicit esse speciem, nempe genealogiam. parti awtem historicae 
dicit sicut et Dionysins, communiter subiici haec quae pertinet ad voces 
inmsitatas docens,"v. g. quod xo9yvo» est verum vel'bonum. similiter et 
qnae pertinet ad proverbia et definifiones. quod itaque grammaticae partem 





A) τῆς μυϑιχῆς Ἐν εἶδος μόνον τὸ γενειιλογιχόν) hanc Asclepiadis Myr- P 269 
leani sententiam confutat Thomas Gale in dise. de scriptoribus mytho- 
logicis Apolloddro prsemissa cap. 1 ostendens genealogiem quidem par- 
tem esse mylbistoriae, (ut quando theogonías scripsere Hesiodus et 
Orpheus) sed multas praeterea dari aliae mythologiae partes, ut alle- 
gorias, metamorphoses et διηγήματα uvOixa , quae a chao usque repetit 
, Per acd persequitur Lucianus libro de saltatione t. 1 p. 801 seq. 

c. 9T sqq. : . 

ἢ ὑποτάσσεσϑα sub historica psrte contineri, ut supra sect. 3948 
ὑποτέσσοω» τῇ χριτιχῇ τὴν γραμματικήν. | 

m) περὶ τὰς γλωσσας eam partem quae ad interpretationem vocabu-- 
lorum inusitatorum, enmtiquatorum et peregrinorum pertinet, hae enim 
sunt glossae, ut dictum supra ad sect. 79. : 

5) χρήγυο») vox inusitatior sive glossa apud Homerum Iliad, α΄ 106 
μάντι χιχῶν oU πώποτέ μοι τὸ xg5yvor εἶπας, ubi scholiastes, τὸ χρή- 
γυον, τὸ ἀληϑές, νῦν δὲ τὸ ἀγαϑόν. Glossarium Hesyabii: χρήγυον, 
ἀγαϑόν, ὠφέλιμον, ὑγιές. : 

o) περὶ παροιμιῶν καὶ δρω»} proverbiorum annotationem explicetio- 
memque ad grammaticos pertinere, res nota est vel ex iis quae monuit 

oweranus cap. 9 Polymatbiae. 'unde etiam proverbiorum Graecorum 
rationem habuere lexicorum scriptores Diogenianus Hesychius Suidas. 
quid sibi vero velit additum a Sexto τῶ» opov vocabulum, non satis 
intelligo; nam de ὅροις sive definitionibus solliciti esse solent philosophi 
potius quam grammatici. possis tamen dicere ad grammaticos pertinere 
non quine definitiones rerum , at nominum, si codices suffragarentur, 
pro ὅρων libentér legerem. γρέφων. 
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. τεχνιχά͵, τὸ δὲ ἱστορικὸν ἀμέϑοδον ὡμολόγηται τυγχόνειν, οὖν 


τούτων ἐστὶ συμφανές. λοιπὸν δὲ ἐπεὶ οἱ πλείονξ ὥμολογήνασιν 
αὐτὸ ἄτεχνον εἶναι καὶ ἐχ τῆς ἀμεϑόδου ϑλης Ἐ)- Ῥογγάνειν, 
ἀπολελύχασι μὲν ἡμᾶς τῆς ἐπὶ πλεῖον πρὸς αὐτοὺς ἀντιρρήσεως. 
ὅμως δ᾽ οὖν ὑπὲρ. τοῦ μὴ ἀνεπισήμαντον παρελϑεῖν τὸν τόπον 
οὕτως ἐρωτητέον ἤτοι τέχνη ἐστὶν ἡ γραμματιχὴ ἢ οὖχ ἔστε 
τέχνη. καὶ εἰ μιὲὲν οὐκ ἔστιν, αὐτόϑεν συμβεβίθασται τὸ προκεέ- 
μένον, εἰ δὲ τέχνη ἐστίν͵, ἐπεὶ τὰ τῆς τέχνης μέρη πάντως ἐστὲ 


256ü» εἴη τῆς γραμματικῆς μέρος τὸ ἱστορικόν. καὶ ὅτι τῷ ὄντε 


τοίοῦτόν ἐστιν, αὐτόϑεν σχεδὸν ὑπέπιπτεν )" οὐ γὰρ ὥσπερ 
ἀπὸ καϑολικῆς τινος. μεϑόδου xol τεχνιχῆς δυνύμέως λέγει ὃ μὲν 


P Zi iaroóc, ὅτε τόδε τὸ ἐπὶ μέρους ὑγιεινόν ἔστι, καὶ τόδε νοσερόν - 


ὁ δὲ μουσικός, ὅτι τὸ δὲ ἑσμοσμένον καὶ ἀνάρμοστὸν ja xoà 
ἡρμοσμένον μέν, χτατὰ τήνδε τὴν συμφωνίαν, ἀλλ᾽ οὐχὶ κατὰ 
τήνδε)" οὕτω καὶ ὃ γραμματιχὸς δύναται ἀπὸ ἐπιστημονικῆς 
τινος καὶ καϑολικῆς ϑεωρίας ἀπαγγέλλειν, ὅτι ὃ μὲν Πέλοπος 
ὦμος  ἐλεφάντινος ἦν, ὑπὸ τοῦ ἄρεως ἢ ὑπὸ Ζήμητρος βρω-- 


Seíc* ἢ δὲ τοῦ “Ηραχλέους κεφαλὴ ") ἐψέδνωτο ῥυωσῶν αὐτοῦ 


velint esse bistoricam , ex his est perspicuum. 254. quod superest, qnoniam 


᾿ plures confessi sunt cam esse expertom awtis 6t esse ex materia 4220 cer- 
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tam setionem ac methodum nea habet, nos quidem libererumt a maiori la- 
bore contra eos dicendi. ne tameu locus hic hand aotatus praetermittatur, 
ita suat iuterrogandi, grammatica sitne ars, δὴ non? et si non est quidem, 
ex eo ipso confectum est propositum. sin autem est ars, quoniam artis par- 
Qies suat omnino artüificiosae, confessi suat amtem pariom historicam moo 
habere certam rationem et methodum: non erit grammaticáe pers, pars 
historica, 9255. quod 'antem hoe ita habeet, per se propemodum patet; noa 
eaim sicut ex methodo quadam generali et artig facultate, dicit medicus, 
quod hoc quidem singulare sit salubre, illud autem insalubre ; musicus au- 
tem qued hoc quidem coasonet harmonia, illud vero non cousenet, et con- 
souet quidem ia hac consonantia, in illa vero nequaquam: ita potest gram- 
maticus ex coatemplatione a scientia proficiscente et communi enuntiare, 
quod Pelopis humerus sit ebarneus a Marte aut Cerere devoratus, caput 
Herculis evaserit glabrum ac calvum, cum pili eius defluxissent, quando 





p) lx τῆς dusDddou ὅλης} ita Tatriscus supra sect. 249. vocet autera 
ἔλην ἀμέϑοδον infinitam disputandi et commentandi materiam quam 
grammaticis praebet historia vera falsaqne omnium aetatum totque lo— 
corum scriptis comprehensa ;' haec*enim propter varietatem atque mul- 
titedinem praeceptis zullis compreheudi et methodo certa et constante 
tractari nequit," grammaticam tamen artem ipsmm propterea ἐροέϑοδον 
vocandam esse recte negat Vossius Artie Historicae c. 8. 

4) αὐτόϑεν σχεδὸν ὑπέπιτπιτε»] scil. ταῖς αἰσθήσεσι vel τῇ διανοίᾳ, per 
se tantum non in sensus cadit ac perspicuum est, sic infta sect. 901 σὺν 
τῷ χαὶ αὐτόϑεν προπέπτειν. 

[*) ὅτε τόδε gop. καὶ τόδε ἀνάρμ. ἢ 

r) οὐχὶ xarà τήνδε] ita mss pró τήντε. : 
s) ὃ μὲν Πέλοπος ὦμος] nota fabella ex echoliis od Pindari Ofymp. 
od, 1 v. 41 et Lycophronem v. 152, Hygino fab. 83, Laciare dé sal- 
tatione t. 1 p. 805 [c. 53]. Tibullus lib. 1 4 57 carmixa ni elnt, ex humero 
Pelopis non nituisset ebur. caeterum a Cerere (non a Marte) voratum Pe- 
lopis humerum plerique scriptores tradunt. 

t) ἢ τοῦ Hoaxl£ove — totam rem prolixe nurrat Taotaes ad Ly- 
cophronis vers. 94] τῶν ϑεῶν βουλομένων δῆσαι τὸν “σ΄, γνοὺς τοῦτο 
ὃ Ζεὺς ἐκ τῆς Θέτιδος, τοὺς δὲ οὖς ϑεοὺς ἔεισε, Πυσειδῶγα δὲ σὸν 
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τῶν τριχῶν, ὅτε ὑπὸ τοῦ ἐφορμῶντος τῇ Ἥσιόνῃ κήτους κατ- 
ἐπόϑη. ἀλλ᾽ ἵνα τούτων πόιήσηται τὴν ἔκϑεσιν, ὀφείλει πᾶσι 358 
τοῖς κατὰ μέρος περὶ αὐτῶν ἱστοροῦσι ἐντυχεῖν. τὸ δὲ πάντων 
τῶν χατὰ μέρος ποιεῖσϑαι τὴν ἀντίληψιν αὐτοῖς ἐντυγχάνοντα τοῖς 
κατὰ μέρος, οὐκ ἔστι τεχνιχόν. οὐκ ἄρα ἐκ τέχνης τινὸς μεϑοδεύεταε, 
τοῖς γραμματικοῖς τὸ ἱστορικόν. καὶ μὴν ἐπεὶ τῆς ἱστορίας ἢ μέν *)251 
τίς ἐστι τοπική, ἡ δὲ χρονική, ἡ δὲ περὶ τὰ πρόσωπα, ἢ δὲ περὶ τὰς 
πρώξεις, δῆλον ὡς εἶ μὴ τεχνική ἐστεν 5 τῶν τύπων καὶ 5 τῶν 
χρόνων ἀπόδοσις, οὔϑ᾽ 7 τῶν προσώπων οἶϑ᾽ ἡ τῶν πράξεων 
τεχνιπὴ γενήσεται. τί γὰρ διήνεγκε τούτων ἢ ἐκείνων ἀποχρα- 
τεῖν; ἀλλὰ μὴν οὐδὲν bs τεχνικὸν τὸ ἀπσδιδόναι τὐπικὴν ioro- 
φίαν, λέγοντας ὅτι, εἰ τύχοι, “ Βρίληαος ") μὲν καὶ ᾿4ρά- 
xvrJoc^) τῆς «ττικῆς ἔστιν ὄρος, ᾿ἄχάμας δὲ τῇς Κυπρίας 


feit devoratum a balaena quae irraehat ἐκ Hiesionem. 986. sed; ut haec ex- 
poast, opertet omaes logere qui haeo sighàletint.éwarrest. siaguioria autem 
omnia asswmesé jegendo ipsa singolarim , no« est artificiosum. pars ergo hi- 
atoriea men tractetur a grammaticis aliqua certa ratione et methodo. 957. his 
accedi$ qued cum historia pasim versetur in locis deseribendis partim ia 
temporíbus partim in personis partim in relms gestis, est perspicuum quod 
si mon arte fia et locorum et temporum demoustratio, nec etiam persona- 
rum et reram gestarum demoustratio erit artificiosa. quid enim interest haecue 
a& illa teneas? atqui nibil: habet artis quse ad locum perüiuet referre 
historiam dicendo, exempli gratia, *Brilesas quidem et Aracigthus est mons 
Atticae, Acamas autem Cypri promontorium? : ant eam exponere quae per- 
tiaet ad tempás, ut: ''Xenophanes Colophonius fuit circa quadragesimam 


"inóllen ὀργῇ ϑητεῦσαι τῷ ΑΑαομέδοντε xol πυργῶσαι τὴν Ἴλιον , 
ἀπέστειλεν. 6 oiv Ταομέδων τὸν μὲν ᾿Απόλλωνα ἱερείοις ἐτίμησε. JToons- 
δῶν δὲ ἐπεὶ μειὰ τὸν τεταγμένον χρόνον τὸν τῆς λατρείας μισϑὸν ovx 
δέξατο, ἀγαγαχτῶν χατὰ Δαομέδοντος, ἔπεμψε χῆτος δεινότατον, ὁπεῦ 
χαὶ τὴν rou» χατέχλυσεν ἀποπτύον τὴν ϑάλασσαν. ix χρησμοῦ d 
-αομέδων ἀναγχασϑεὶς Ἡσιόνην τὴν ϑυγατέρα χοσμήσας βασιλιχῶς, ὡς 
. zog εὐωχίαν τῷ κχήτεε ἐξέϑετο. διερχόμειος δὲ ἹΙῤαχλῆς καὶ ὑποσχεϑεὶς 

παρά «αομέδοντος ἀϑαγάτους ἵππους λαβεῖν, ot ἐδόϑησαν αὐτῷ ἀνγτέ- 
xotvor παρὰ τοῦ Διὸς τὸν Γανυμήδην ἁρπάσαντος, ἀδελφὸν ὄντα τοῦ 
«Ἰκομέδοντος, χωστὸν τεῖχος πσιήσας, xal στὰς ὡπλισμένος — τὸ στό- 
μιον, ὡς κεχηνὸς ἐπήει τὸ κῆτος, ἀϑρύόως τῷ τούτου ἐμπέπήδηκε 0vó- 
ματι. τρισὶ δὲ ἡμέραις ἔνδοθεν καταχόσεων αὐτὸ ἐξῆλθεν ἀποβεβληπὼς 
xal τὴν τῆς ἑαυτοῦ χεφαλῆς τρέχωσιν. Hercmhs a ceto doeglutiti: atque 
salvi iterum redditi meminit etiam Aeneas Gazaeus in 'Fheophrasto suo 
et Cyrillus Alex. atque Theophylactas ad caput tertium lonae prophe- 
tae. exstat et Herculis cum ceto vetus icon apud Chocilium et in clariss. 
Begeri spicilegio Antiquitatis p. 151, sed caput ibi Ilerculis laureatum . 
beneque «omatum, non calrum nec ἐψελωμένον ut praeter Lycophro- 
nem Tzeizamque ac Sextum nostrum memorat o ceto exiisse etiam 
5. Cyrillus. sed Apollodorus, Hyginus et alii non Herculem prius a 
celo deglutitum, sed cetum statim ab Hercule interfectum atque. ita He- 
sionem Laomedontis filiam ab illo liberatam referunt. 

2) τὴς ἰσεορίας ἢ μέν] eadem quadruplex historiae distinctio supra 
sect. 253. : / 

x) reed ita e mss legendum pro λέγοντες. 

y) Βρίλησος) Straboni Βριλησσός 9 p. 899 et Plinio 4 7 Brilessus, 

1) 4oaxvrOeg] ita hoc nomen scribitur (non "4oaxiv2oc ut in editis 
Sexti codicibus) apud plurimos scriptores Graecos et Latinos qui hulus 
montis meminere, Atticae montem tradunt etjam Lutatius ad Statii 2 
Thebaidos v. 239 et Vibius Sequester libello de montibus, quem nuper 


- 


$58T0)r0 γὰρ καὶ ὃ μὴ ὧν y 
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ἀκρωτήριον "9 ἢ χρονικὴν ἐχτίϑεσθαι, καϑάπερ ὅτι “Ἐενοφάνης 
Κολοφώνιος ἐγένετο ^) περὶ τὴν τεσσαρακοστὴν Ὀλυμπιάδα. 
ἀμματιχός, ἄλλως δὲ περίεργος 


δυνήσεται ποιεῖν. τοίνυν οὐδὲ τὸ — προσώπων καὶ πράξεων 


᾿Ρ̓ 31] ἀπαγγέλλειν τεχνικὸν γενήσεται οἷον 


τι Πλάτων μὲν ὃ φελό- 
σοφος "“ῤιστοκλῆς") πρότερον ἐχαλεῖτο καὶ ἐτέτρητο τὸ οὖς dÀ- 
λόβιον φορήσας “), 0v. ἦν μειρακίσκος. Πυϑιὰς 4) δὲ 7j τοῦ “41γρε- 
στοτέλους ϑυγάτηρ τρισὶν ἀνδράσιν ἐγαμήϑη, πρῶτον μὲν 
Nixávog: τῷ «Σταγειρίτῃ, οἰκείῳ ὄντι ᾿Αριστοτέλους, δευτέρῳ δὲ 
Προχλεῖ 4ημαράτου τοῦ “1αχεδαιμονίων βασιλέως ἀπογόνῳ, 
ὃς xal δύο ἐξ αὐτῆς τεχνοῦται παῖδας, Προχλέα τε xal 4ημά- 


olympiadem". hoc enim poterit facere qui non est grammaticus, alioqui 
enriosus, 258. ergo nec quae ad personas et res gestas descmMbendas per- 
tinent, exponere est artificiosum : ut exempli gratia, quod Plato philoso- 
phus prius vooabatur Aristocles 6t quod auris fuit ei perforata gestamti 
jaswrem, quaudo erat adolescens. Pythias autem filia Aristotelis nupsit 
tribus viris, primum quidem Nicenori Stagiritae familiari fAlristotelis, se- 
cnadó autom Procli, qui genus duxerat a Demarato rege Lacedaemoniorum, 


qui duos ex ea anscepit filios, Proclem et Demaratum, qui pbilosophiae 


praeclara Francisci Hesselii industria expolivit, mirem est ab aliis hunc 
montem non modo vicinae Boeotiae Arcadiaeque ab aliis, sed etiam 
Aetoliae adscribi. 

a) Sevoravnc - ἐγένετο] cum noraginta amplius annos vixerit Xeno- 

hanes, ut ex ipsias versibus apud Laértium 9 19 et Luciani Macrobiis 
c, 20 constat, incertum est quomodo hoc ἐγένετο tum apud Sextum no- 
atrum , tum apud Apollodorum in Chronico (quem ille secutus est, et 
cuius locum Clemens :1 Strom. p. 301 servavit,) sit intelligendum. si 
autem amplectimur quod apud eundem Laértium 9 20 legas AXevoqavye 
ἤχμασε κατὰ τὴν ἑξηχοστὴν Ὀλυμπιάδα, non erraverit fortasse qui illud 
ἐγένετο interpretetur, natus est. neque cum hoc pugnat quod scripsit . 
Sotion apud Laeriium 9 18 xat' Afrat(uavdoor sive Anaximandri aetate 
fuisse, nam Ánaximander ut ex Apollodoro tradit idem Laertius 2 1, 
enno secundo olympiadis duodesexagesimae fuit annos natus quattuor et 
et sexaginta, et non diu post obiit. in Stanleii historia philosopbica 
p. 872 editionis Lipsiensis calami errore legitur Xenophanem natum 
quarta olympiade pro quadragesima. 


P9741 P) "“ριστοκλῆς} idem de Platone tradunt Ammonius in librum zreoi 


ἑρμηνείας p. 9, Laértius et alii, 

2 ἐτέτρητο τὸ οὖς ἐλλόβιον φορήσας} fugit hic locus Casparem. Bar- 
tholinum in erudito de inauribus veterum syntagmate, qui inter alia 
docet etiam pueris ornamenti causa lobos aurium pertusos ex illisque 


* suspensa stalagmia. 


d) ΠυϑιὰςἹ videtur haec — suscepta ex priore Aristotelis uxore, 

uae et ipsa Pythias appellabatur, Hermiae filia, ue defuncta duxit 
Bierpylidem, ut ex Árstocle narrat Eusebius 15 2 Praeparet. Nicanoris 
mentio in Aristotelis testamento apud Laé&rtlum 5 12, ubi Pythias filia 
tunc adhuc tenella, ubi adoleverit, Nicanori tradi iubetur. Petrus Al- 
cyonius de exsilio lib. 9 p. 205 celebrantur. quidem multa dicta Pythia- 
dos, filiae Artatotelis, gravissima, ut appareat eandem ipsam, non tam 
in gremio educatam quam in sermone patris, quo nemo umquam fuit vel 
acumine praestantior vel festivitate et lepore politior Vel suavitate con- 
ditior. ex illis autem id etiam accepilnus , nullum esse pulchrius coloris 
genus in facie hominis ingenui, quam id quod ob verecundiam super- 
veniret, . 
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paro» τοὺς παρὰ Θεοφράστῳ φιλοσοφήσαντας" τρίτῳ δὲ Mz- 
τροδώρῳ laroQ/) Χρυσίππου μὲν τοῦ Κνιδώυ μαϑητῇ, Ἔρασι- 
σεράτου δὲ ὑφηγητῇ, ᾧ γίνεταε παῖς “Ἀριστοτέλης. ταῦτα γὰρ 859 
xui τὰ «τούτοις ὅμοια πρὸς τῷ τελέως ἀγρηστεῖν Pri οὐδεμίαν 
ἐμφαίνει τεχνιχὴν δύγαμιν. ὥστε οὐδὲ ἡ TGy ἱστορικῶν ἀπό- 
δοσίς ἐστιν ἔντεχνος. ἄλλως τε καὶ ὡς ἀνώτερον ὑπεδείξαμεν ?), 
ovrt τῶν ἀπείρων οὔτε τῶν ἄλλοτε ἄλλως γινομένων ἔστι τις 
τεγνιχὴ γνῶσις. Gi δέ.γε κατὰ μέρος ἱστορίαι ἄπειροί τε διὰ 9:2 
τὸ πλῆϑός εἶσι καὶ οὐχ ἑστῶσαι διὰ τὸ μὴ τὰ αὐτὰ περὶ τοῦ. 
κὐτοῦ παρὰ πᾶσιν ἱστορεῖσθαι" οἷον (οὐκ ἄτοπον γὰρ ἵνα συμ- 
φεέσι τε xai οἰχείοις γρσώμεϑα 5) τῶν πραγμάτων παραδείγμα- 
σιν) ὑπόϑεσεν γὰρ ἑαυτοῖς ψευδῇ λαμβάνοντες οἱ ἱστορικοὶ τὸν 
ἀρχηγὸν ἡμῶν 5$ ἐπιστήμης "Ἰσκληπιὸν κεκεραυνῶσϑαι ἢ) λέ- 
γυυσιν, οὐχ ἀρχούμενοι τῷ ψεύσματι, ἐν ᾧ καὶ ποικίλως αὐτὸ 
μεταπλάττουσι, Στησίχορος μὲν ἐν Ἐριφύλῃ") εἰπὼν ὅτι τινὰς 26] 


dederunt operam apud 'Theophrasum; tertio antem Metrodoro medico, 
Chrysippi Cnidii discipulo, praeceptori Erasistrati, cui natus est filius Ari- 
stoteles. 259 haec enim et quae sunt his similia cum plane sint inutilia, 
nullam praeterea habent vim artis, quamobrem-nec eorum, quae ad histo- 
ras pertiaent, artificiosa est explicatio. et alioqui, sicut superins osten- 
dimus, neque infinitorum nec eorum quae iam sic iam aliter fiunt, ulla 
est artificiosa cogaitio, 260, singalares autem historiae sunt et muliitadine 
iafiaitae et non stabiles, propterea quod non eadem de re eadem apud omnes 
referantur, wt (non enim est absurdum ut familiaribus et propriis rerum 
utamur exemplis) falsum sibi argumentum sumeutes historici scientiae no- 
strae primum auctorem Aesculapium dicunt fnisse fulmine percussum, cean- 
sae figmento non contenti, quod quidem varie transformant; 261., Stesicho- 
ras quidem dicens in Eriphyle, quod excitaverat aliquos ex iis qui ad The- . 


e) Ζ“]ημάρατο»] iunioris huius Demarati mentio in Theophrasti testa- 
mento apud Laértium 5 53. | 
f) Mnrogodwupo largo] huuc ab aliis Metrodoris distinguentem vide 
si plecet lIonsium lib. 1 de scriptoribus historiae pbilosophicae c. 20. 

vide etiam de Chrysippo Cnidio Menagium ad Laérztii 7 186. 

ξ) ὡς ἀνώτερον ὑπεδείξαμεν) supra sect. 224. refellit boo argumen- 
twm Vossius in Arte Hi-torica c. 2. 

À) yonocpt2o] ita legendum cum interprete pro χοήσωνεαι. ait antem 
Sextus se, ntpote professione medicum, velle exempli domestici loco 
aliquid afferre de artis suse principe Aesculapio, ut ostendat quam in- 
certae el pugnantes sint quae a grammaticis historiae sive fobulas 
traduntur. 

i) doxigmiür» χεκεραυνῶσϑαι] confer quae Ioannes Henricus Meibo- 
miws commentario ito ad iusiurandum Hippocretis p. 41 seq. et viri 
docti ad haec Virgil 7 770. 


fum pater omnipotens aliquem (Hippolytum) indignatus eb 
wn 8 

mortalem infernis ad lumina surgere uitae, 

ipee repertorem medicinae talie et artis 

Fulmine Phoebigenam Stygiae detrusit ad undas, 

1) Στησίχορος ἐν ᾿Εριφυλῃ] hinc Apolloddrus 3 3 bibliothecae emen- 
dandus, εὑρο» δέ τινας λεγομένους ἀναστῆναι ὑπ᾽ αὐτοῦ (᾿σκληπιοῦ), 
Kaaaría χαὶ «υκοῦργον, ὡς Στησίχορός φησιν ἐν ᾿᾿ῶριφύλῃ. male editur, 
ὡς δὲ Σιησίχορός φησιν, ᾿Εριφύλην. Capaneus et Lycurgus sunt ποβιΐπη 
eorum qui ad Thebas cecidere, et quos ab Aesculapio resuscitatos Sie- 
Sichorus scripsit, ut echoliastes Euripidis etiam conceptis verbis testatur. 
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τῶν ἐπὶ Θήβαις πεσόντων ἀνιστᾷ, Πολύανϑος δὲ ὃ Κυρηναῖος ἢ 

. ἐν τῷ περὶ τῆς  ᾿σχληπιαδῶν γενέσεως ὅτι τὰς Προίτου Ir- 
P 2472yazíoac κατὰ χόλον Ἥρας ἐμμανεῖς γενομένας ἰάσατο" Πανύα- 
cic") δὲ διὰ τὸ νεκρὸν Τυνδάρεω ἀναστῆσαι ")" Στάφυλος δὲ) 

ἐν τῷ περὶ “Ἰρκάδων ὅτι Ἱππόλυτον ἐθεράπευσε φεύγοντα ἐχ 

. Τροιζῆνος κατὰ τὰς παῤαδεδομένας xar! αὐτοῦ͵ ἐν τοῖς TQu;Q- 
462) δουμένοις φήμας" (Φύλαρχος ") δὲ ἐν τῇ ἐνάτῃ διὰ τὸ τοὺς 


d 


bas ceciderant, Polyanthus autem Cyrenaeus in libro de ortn Asclepiada- 
rum quoujam filiabus Proeti medicatus est, quae ira Iunonis furore erant 
percitae; Panyasis autem propterea quod suscitavit cadav-r Tyndari; Sia- 
phylus vero in libro de Árcadibns, qnod curavit Hippolytum fugientem ex 
"Troezene, ut de eo fama traditum est in tragoediis; 252. Phylavchvs autem - 


^ 





ἢ Ἰολύανϑος ὃ Κυρηναῖος] Ifolvagyoc hic scriptor vocatur a scho- 
liaste Euripidis ad Alcestidis initium, cuius locus non est praetermit- 
tendus, quia similiter ut Sextus et Apollodorus varias scriptorum sen- 
teniias de causa fulmine taciti a Iove Aesculapii refert: ““πολλύδωρός 
φησι, κεραυνωθῆναι τὸν ᾿Ασχληπιὸν ἐπὶ τῷ τὸν "Innolutor ἀναστῆσαι, 

ες Maltàgoayónec δέ, ὅτι Γλαῦχον. 71ανύασις ὅτι Τυνδάρεων. ol δὲ 'Oc- 

' φεμοὶ ὅτι “Ὑμέναεον. Στησέχορος δὲ ἐπὶ Λαπανεῖ χαὶ “υχούργῳ. «bt- 
᾿ς ρεχκύϑης ἐν τῇ ἱστορέᾳ τοὺς ἐν “ελφοῖς φησι ϑνήσχοντας αὐτὸν ἄγα- 
βιώσκεειν. Φρύλχοχος δὲ διὰ τὰς «ροινίσσας. Τελέσαργος dé di ᾿Ωρίωνα. 
lloivagyoc δὲ ὃ Κυρηναῖος διὰ τὸ τὰς Κροίσου (leg. Ioofrov) θυγατέρα: 
αὐτὸν ἰάσασθαι, χεραυνωθῆναί φησιν. Polyarcii filius fuit Panyasis 
teste Suida in Πανίασις.. s ᾿ 

m) ἐν τῷ περὶ τῆς} ita ms Ciz. pro περὶ τῶν ᾿Α΄σχληπιιδῶν γενέσεως. 

P 24192 n) Πανύυασις) in editis erat Πανυάσιος, in Herveti versione male Par- 
rhasius, Apollodorus laudato bibliothecae »uae loco: εὗρον λεγόμενον 
ἀναστῆναι ὑπὸ τοῦ ᾿Ασχληπιοῦ ᾿Ιππόλυτον, ὡς ὃ Ναυπαχτιχὰ συγγρά- 

vaæc λέγει. Τυνδάρεων," ὥς φησι ΤΠανύασις " “Ὑμέναιον, ὡς οὗ Ὀρφιχοὶ 
λέγουσιν. Γλαῦχον τὸν ίνωος, ὡς Μινησιγόρας (schol. Euripidis 4us- — 
λησαγόρας) λέγει, fuit Panyasis antiquissimus poé&ta heroicus, clarus 
tempore belli Persici, de quo inulta uidas et praeclarus Vossius de 
Historicis Graecis 4 G. eius ᾿ίραχλείαν laudat Eratosthenes in Cataste- 

- . rismis c. 11. 

. 9) τὸ γεχρὸν Τυνδάρεω ἀναστῆσαι) Plinius 29 1. Lucianus de saltatione 
[c. 45.) t. 1 p. 808. Tzeizes Chiliad. 10 vers. 721. 

p) 31aqviog] hic et Naucratites ille in scholiis ad Apollonium lau- 
datus 1 $50 et Tzetzae Chil. 9 v. 834, cuius primum τῶν περὶ Θεσσα- 
λίαν laudat idem scholiastes ad Apollonium 4 816, tertium περὶ Ocr- 
ταλῶν larpocratio in πενέσται et scholia minora ad lliad, π΄ 178. pri- 
mum περὶ “ϑηνῶν Harpocratio in ἐπέβοιον et librum περὶ τῶν «Αϊολέων, 
idem in πρόνοια. citatur et Staphylus a Plinio 5 31 Ilist. Clemente 
Protreptico p. 24. Athenaeo 2 p. 45, scholiaste Euripidis in argumento 
Medeae etc. — 

4) ἐν τοῖς τραγῳδουμένοις frequens tragicis argumentum praebuit 

x Hippolytus. Sopboclis Hippolytus memoratur ab Arriano lib. 1 c. 25 

Épictetearum, Euripidis Hippolytus χαλυπτόμενος a Polluce ac Stobaeo. 
atque aetatem tulit eiusdem Euripidis Hippolytus στεφανίας sive στέ- 
φανηφόρος, in cuius argumento Hippolytus non fugiems ex 'l'roezene 
sed Athenis Troezenem, neque tantum aegrotug et vulneratus, sed tauro 
a Neptuno ad Thesei preces immisso ihterfectus et ab equis obtritus 
traditur. de Hippolyto per Aesculapium suscitato meminere et Paustmias 
Corinthiacis p. 173 scholiastes Pindari Pythionic. 8 [6] Hyginus fabula 
- 49. Vibius Sequester aliique. respicit Plato 3 Polit. p. 408 C: '47tóAÀovoc 
μέν φασιν ᾿Ασκληπιὸν εἶναι, ὑπὸ δὲ χρυσοῦ πεισϑῆναι πλούσιον ἄνδρα 
ϑανάσιμον ὄντα ἰάσασϑαι, ὅϑεν δὴ κεραυνωθῆναι αὐτόν. ᾿ 
r) «ΦΡύλαρχος)] de hoc accurate Vossius lib. 1 Hist. c. 17. citatur etiam 


- 


ADVEBRSUS GRAMMATÍCOS [Lib.I]] 0.15. ὁ9 


Φινίως εἱοὺς Ὅ τυφλωϑέντας ἀποχαταστῆσαι χαριζόμενον αἰτῶν 
τῇ μητρὶ Κλεοπάτρᾳ τῇ Ἐρεχϑέως: 1ελέσαρχος δὲ") ἐν τῷ 
"Τργολιχῷ ὅτι τὸν ᾿Ωρίωνα ") ἐπεβάλετο ἀναστῆσαι. οὐ τοίνυν 
τῆς οὕτως ἀπὸ ψευδοῦς ἐποθέσεως ἀρχομένης καὶ ἀδιεξιτήτου 
κα ἃ πλῆϑος καὶ πρὸς τὴν ἑκάστου προαίρεσιν μεταπλαττομέ-. 
γῖς, γένοιτ᾽ ἄν τις τεχνικὴ ϑεωρία. πρὸς τούτοις ἐπεὶ τῶν 263, 
ἱστορουμένων τὸ μέν ἐστιν ἱστορία, τὸ δὲ μῦϑος, τὸ δὲ πλάσμα 
— ὧν 7 μὲν ἱστορία ἀληθῶν τινῶν ἔστι καὶ γεγονότων ἔκϑεσις, 
ὡς ὅτε ᾿λέξανδρος ἐν Βαβυλῶνι δι᾿ ἐπιβουλεῶν *) φαρμακχευϑ εἰς 
ἐτελεύτα- πλάσμα δὲ πραγμάτων μὴ γενομέγων μὲν ὁμοίως δὲ 
τοῖς γενομένοις ") λεγομένων, ὡς ai κωμικαὶ ὑὕποϑέσεις καὶ ot 
piuot, μῦϑος δὲ πραγμάτων ἀγενήτων καὶ ψευδῶν ἔκϑεσις, ὡς 364 
ón τὸ μὲν τῶν φαλαγγίων καὶ ὄφεων *) γένος Τιτήνων ἐνέπου- Ὁ 


ia wono quod filis Phinei excaecetis visum restituerit gratificans eorum 
matri Cleopatrae Erechtei filiae. 'Telesarchus autem in Argolico quod ag- 
gressus ait suscitare Orionem. argamenti ergo quod sic a.falso incipit et 
propter multitndinem non potest percenseri mataturque ac transformatn£? ex 
moiascminsque arbitrio fuerit artificiosa aliqua contemplatio? 268, his acce- 
dit quod 'cum eorum qnae narrantur, aliud quidem est historia, alind vero 
fabola, aliud autem commentum ex quibus listoria quidem est aliquorum , 
quae vera snnt et quae facta sunt expositio; ut quod Alexander Babylone 
ex insidiis veneno fuit sublatus; commcntum antem rerum quidem 4880 
non fuerunj, dicuntnr autem perinde ac si fuissent, ut comica argumenta 
et mimi; 264. fabula autem rerum quae fieri non potuerunt et fa!sae sunt 
expositio , ut quod araneorum ac serpentum genus Tilunum dicunt de san- 





, &Plutarcho in Arato [c.38] p. 1045. Plinio lib. 7 2, 8 42, 10 74. idem Phy- . 
larchum ab Athenione pictum im "templo Eleusine narrat 35 1], quod de 
Phylarcho historico accipit Harduinus p.229, ego potius de magistratu 
Athenjensi, tribuum praefecto intellexerim. citatur Phylarchus historicus 
ttiam ἃ magni Etyeologici auctore in Boozopog et «υλάσιοι, Suida in 
ἀευχὴ ἡμέρα. 

8) τοὺς «δινέως υἱοὺς} vide Thomam Munckerum ad Hygini fabulam 19. 

t) TelÉcapyoc] in scholiis ad Euripidis Alcestin Ζελέσαργος. 

w) ὅτι τὸν ᾿Ωρίωνα)] ita mss pro xal ὅτι. de Orione a Diana interfecto 
Hyginus fab. 195 et poéticon Ástronomicon capite 83. 

x) δι᾽ ἐπιβουλιῶν»} ms Ciz. du ἐπιβούλων per insidiatores, Antipetrum 
Craterum lollam. vide quse viri docti ad illa Curtii 10 10 veneno neca— 
tum esse "Alexandrum eredidere plerique. 

y) ὑμοέως dà toig γενομένοις} supra sect. 259 distinxerat historiam in 
veram, falsam et tamquam veram, dixeratque falsam esse τὴν περὶ πλά- 
πματα xal μύϑους, quasi veram autem, comoediam v. g. et mimos. hoc 
loco πλάσματα aliter accipit et μύϑοις coutra distinguit, per — 
telligit illam quam supra ὡς ἐληϑῆ, quasi veram historiam appel averat, 
commendatam potis, quibus fingere licet, ita tamen ut verisimilia sint 
quae fingunt, ne in illos quadret illud Horatii: Aumano capiti cervicem 
pictor equinam iungere δὲ velit etc. 

z) τῶν φαλαγγίων xul ὄφεων} ex Nicandro v. 7 Θηριαχῶν qui auoto- 
mmm laudat Hesiodum: 

ἀλλ᾽ ἤτοι χαχοεργὰ φαλάγγια σὺν καὶ ἀνίγρους 

εὁρπηστὰς ἔχιάς τὸ xal ἄχϑεα μυρία γαέης 

Τιτήνων. ἐνέπουσιν ἀφ᾽ αἵματος, : 
quae sunt ipsa, quibus Sextus utitur, verba, frustra scholiastes ne dicam 
inhumauiter ait Nicandrum hoc esse mentitum, quod in Hesiod. ἔργοις 
illud non legatur: potuit enim Nicander id in alio poémate Hesiodi de- 
perdito legere, quod tradidit etiam Acusilaus Hesiodum in multis secu- 
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σιν ἀφ᾽ αἵματος, ἐξωογονῆσϑαι, τὸν δὲ Πήγασον λαιμοτομη- 


P 218 ϑείσης τῆς r ὀργόνος ἀπὸ τῆς κεφαλῆς ἐχϑορεῖν ἢ καὶ οἱ -ἐιὲν 


? 


965 Ζιομήδους ἑταῖροι εἰς ϑαλασσίους μετέβαλλον ὄρνις ))». o δὲ 


᾿Οδυσσεὺς ). εἰς ἵππον, ἡ δὲ Exáffg ) εἰς κύνα. τοιαύτης δὲ 
οὔσης τῶν ἱστοριῶν διαφορᾶς, ἐπεὶ οὐκ ἔστι τέχνη τις περὲ τὰ 
ψευδῆ καὶ ἀγύπαρχτα, pev; δέ dori xal ἀνύπαρκτα τὰ περὶ 
τοὺς μύϑους καὶ τὰ πλάσματα ; περὶ ἃ “μάλιστα τοῦ ἱστορικοῦ 
μέρους ἢ γραμματικὴ καταγίνεται, οὐκ üv» εἴη τις τέχνη περὶ τὸ 


966 ἱστορικὸν μέρος γραμματικῆς. ὅϑεν καταγελᾶν ἄξιον τῶν λεγόν- 


των ὅτε εἰ xal ἡ ἕλη τῆς ἱστορίας à ἐὸτὶν ἀμέϑοδος *) δ L uévros 
κρίσις ταύτης γενήσεται τεχνική, óc ἧς γινώσκομεν τί τε pet- 


36: δῶς ἱστόρηται καὶ τί ἀληϑῶς" πρῶτον μὲν γὰρ οὐ παραδε- 


δώχασιν ἡμῖν οἱ γραμματικοὶ τῆς ἀληϑοῦς ἱστορίας κριτήριον, 
ἕνα καὶ ἐξετάζωμεν πότε ἀληϑής ἐστιν αὕτη χαὲ πότε ψευδής. 


. εἶτα καὶ ειηδεμιᾶς οὔσης ἀληϑοῦς ἱστορίας παρὰ τοῖς γραμμα- 


τικοῖς οὐδὲ τὸ τοῦ ἀληϑοῦς χριτήρεον ὑπόσκατόν ἐστιν. ἐπεὶ 


guine fuisse procreatum, .Pegasum Gorgonis abscissa cervice ex capite ex- 
siluisse et Diomedis socios in marinas aves esse mniatos, Ulyssem ia 
equum, Hecubam in canem. 265. cum euntem historiarum talis sit differenda, 
quoniam non est ars aliqua in iis quae sunt falsa et esse non possunt ; falsa 
autem sunf et esse non possunt quae sunt in fabulis ac commentis , in qui- 
bus maxime historicae partis versatur grammatica: non est ars aliqua in 


' historica parte grammaticae. 266. quamobrem merito sunt irridendi qui di- 


cunt quod, etsi historiae materia careat arte , erit tamen indicium eius cum 
arte coninnctum , per quod cognoscimus quid falso et quid vere sit narra- 
tum. 267. primum quidem grammatici noa tradiderunt nobis regulam diiu- 
dicandae verae historiae, ut examinemus quando sit vera et quando falsa. 
deinde cum nec apud grammaticos ulla sit vera historia, nec veri quidem 


fus, ex Typhonis sanguine serpentes qui ictu vel morsu nocent prove- 
nisse, ZxougG(laog dé φησιν ἐχ τοῦ αἵματος τοῦ Τυφῶνος πάντα τὰ 
δάχνοντα γενέσϑαι. [scripsimus ἐνέπουσιν pro vulgato ἀνέπουσιν et deinde 
ἑξωογονῆσϑαι pro ἐζωγογῆσϑαι.] 

a) τὸν Ilyy«cov ἔχϑορεῖν) ms Ciz. ἐχπεσεῖν, sed longe praeferendum 
illud ἐχϑορεῖν quod Sextus servavit ex Hesiodi Theogonia v. 280 de 
Medusa una e-tribus Gorgonibus mortali: 


τῆς δ᾽ ὅτε δὴ Περσεὺς κεφαλὴν ἀπεδειροτόμησεψ, 
ἐξέδορε χρυσάωρ τε μέγας καὶ Πήγασος ἵππος. 


P8 b) εἷς ϑαλασοίους ὄρνις] in. aves quae ab eo dictae Diomedeae, de- 


scriptae a Plinio 10 44 hist. a Solino, Augustino 18 16 de civ. dei 
aliisque. formam , si quae fuerit, requiris, respondet Ovidius 14 511 
Metamorphos, 

wt non cygnorum, sic albis proxima cygnis. 


quod vero ait Dextus μετέβαλον, ellipsis est; subintelligitur enim τὴ» 


μορφήν, quod additum habes infra sect. 267. 

c) ὁ dà Ὀδυσσεὺς) infra sect. 267. Ptolemaeus IIephaestio iu extremo 
libro 4 ἅλα, Τυρρηνὴν φαρμαχίδα, Κίρκης ϑεράπαιναν, εἷς ἵππον με-- 
ταβεβληχέναι τὸν Ὀδυσσέα τοῖς φαρμάχοις xol τετραφέγαι παρ᾽ αὑτῆς, 
ἕως γηράσας ἐτελεύτησεν. 

d) ἡ δὲ ᾿Εχαβη] Cicero 3 "Tusc. cap. 26 Hecubam putant propter animi 
acerbitatem quandam et rabiem fingi in canem esee conversam, a ud Au- 
sonium in Epitaphio Hecubae, σῆμα xvvoc. Plautus Menaechmis act. 5 
— 1, scholiastes Iuvenalis 10 171, Bpchertus Hierozoico t. 1 p. 665 
et 

e) ὕλη ἀμέϑοδος] supra sect, 249 et 254, 


- 


] 
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"ADVERSUB8 GRAMMATIOOS [Lib. 1] C. 12. — 101 


πῶς oUx ἔργον — τινὸς μὲν λέγοντος ὅτι Ὀδυσσεὺς ὑπὸ Tuc ' 
yórov!) παιδὸς κατὰ ἄγνοιαν ἀνήρηται, τινὸς δὲ ὅτι λάρου ?) 
κέντρον ϑαλασσίας τρυγόνος ἀφέντος αὐτοῦ τῇ κεφαλῇ διεφω-- 
γησεν ^) - ἄλλοι δὲ ὅτι εἰς ἵππον μετέβαλε τὴν μορφὴν ὃ — 93é- 
λειν ἐν οὕτως ἀπερρωγόσε ἢ πράγμαόιν εὑρεῖν τἀληϑές; πρότε- 
ρον γὰρ δεῖ ὑποστῆναι ἐν τοῖς δίαφωνοῦσι τὸν ἀληϑεύοντα καὶ 
τότε ζητεῖν τί ἐστι. πάντων δὲ ἀπίϑανα καὶ ψευδῆ λεγόντων 268 
οὐδὲ τεχνικῷ τινε χριτηρίῳ δίδοται πάροδος. καὶ μὴν οὐδὲ δεῖ 
ὧν ἂν ἱστορία καλῶς γραφείη διδάσκουσιν oi γραμματικοί, ἵνα 
xur' ἀναφορὰν τὴν ὡς “ἐπὶ và τοιαῦτα ϑεωρήματα λέγωμεν 
τεγνιχὸν τε μέρος ὑπάρχειν παρ᾽ αὐτοῖς 10 ἱστορικόν" τοῦτο 269 
γὰρ ῥητορικῶν ἔστι τὸ ἔργον .), ὥστε εἰ καὶ αὐτοὶ ἐξομολογοῦν-- 
ται ἀμέϑοδόν τι εἶναι παράπηγμα τὴν ἱστορίαν καὶ ἡμεῖς ἐπε- 
λογισάμεϑα, καὶ ἄλλως οὐδὲν τεχνικὸν ϑεώρημα πρὸς τὴν γνῶ- 
σιν αὐτῆς ἢ σύστασιν παραδεδώκασι, ῥητέον καὶ κατὰ τὸ ἵστο--: 
ριχὸν μέρος ἀσύστατον elvai τὴν γραμματικήν. 


dijudicandi potest regnla consistere, nam cum alins dicit quod Ulysses a 
Telegono filio per imprudentiam sit interemptu$, alius quod exspiraverit 
cum larus marinae turturis spinam in caput illius immississet ,, alii autem 
quod mutatus sit in formam jequi, quomodo non est arduum ac operosum 
in rebus adeo male cobaerentibus velle invenire verum? inter eos enim, 
qui discrepant, oportet prius alicubi consistere eum qui verum profitetur, 
et twuc quaerere quid sit, 268. cum autem omnes dicant incredibilia et 
falsa, ne ulli quidem diindicetoriae artis regulae datur aditus, porro nec 
quibuseam modis recte scribatur historia docent grammatici, bt ad illa nos 
referentes praecepta dicamus historicam partem apud eos erte constare. 
boe enim est munus rhetorum qui artem dicendi profitentur. 269. quam- 
ohrem si ipsi etiam fatentur historiam esse compagem qnae caret methodo 
ὃς cerfa ratione ef nos ratiocinando id ostendimus et alioqui nullum artis 
iradiderunt praeceptum ad eius cognitionem aut constitutionem: dicendum ' 
est etiam ia parte historica grammaticam non posse consistere, 


f) ὑπὸ Τηλεγόνου) confer Annae Daceriae notas ad Dictyn Creten- 
sem lib. 6 cap. 15 et 16 et Rittershusium ad Oppiani Halieut, 2 498, 
Diooysium Salvagnium Boéssium ad Ovidii Ibin vers. 569. 


g) λάρου] in scboliis ad Odyss. ε΄ 51 λάρος;- ὄρνεον ϑαλάσσιον, ubi 
poéta ait Mercurium super mare volasse λάρῳ ὄρνιϑε ξοιχότα. ab hac 
eve supervolante spinam pastinacae capiti Ulyssis immissam mescio ubi 
legit Sextus, licet lethalem esse spinam eiusmodi et vulnere ex illa sed. 
a Telegono ignaro inflicta Ulyssem occubuisse quam plurimi scriptores 
tradidere; vide Meursium ad Lycophronem v. 796 et Barnesium ad verba 
Tiresiae ad Ulyssem , Odyss. 4 133 ϑάνατος δέ τοι ἐξ ἁλὸς αὐτῷ. 


Δ) διεφώνησεν») ita recte mss Ciz. et Vratislav. pro duéqpóryotr; 
i) εἰς ἵππον μετέβαλε τὴν μορφὴ»] supra sect. 264. 


1) ἁπερρωγόσι) ὠπερρωγός abruptum pro non cohaerente et absurdo 
lib. 1 contra Physicos sect. 262, 


4) ῥητοριχῶν ἔστι τὸ ἔργον] oratorum esse scribere historiam, statuit 
etiam Marcellinus in vita Thucydidis, interim si placet vide quae ad- 
versus Robortellum qui historicam facultatem partem rhetoricae facit, 
disputata sant a Vossio Artis Historicae cap. 3. 
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P 274 | ΚΕΦ. ww. 


Ὅτι τὸ περὲ τοὺς ποιητὰς καὶ συγγραφεῖς μέρος Ms 
γραμματικῆς ἀσύστατόν ἔστιν. 


210 Ἤδη μὲν δυνάμει ") xal τὸ “περὶ ποιητὰς xal συγχραφεῖς 
| μέρος τῆς γραμματικῆς ἡμῖν ἀνήρηται, δείξασι τὸ ἀδύνατον 
τοῦ xar& τὰς τεχνολογίας xal τὸ ἱστορικόν" χωρὶς yàg: τούτων 
οὐκ ἀπευϑύνεταί τις ποιήσεως ἐξήγησις. ὅμως δ᾽ οὖν καὶ τὰ ἐν 
τούτῳ τῷ μέρει' πειρασὄόμεϑα, χοινότερον ") δυνάμενα λέγεσϑαι, 
σχοπεῖν, καὶ μάλιστα ὃ ὅτε οὕτως ἐπιτεϑαρρήχασιν αὐτῷ οἱ γραμ- 
ματικοί, ὡς καὶ τὸ βιωφελὲς τῆς γραμματιχῆς καὶ πρὸς εὖὐδαι- 
μιονίαν ἀναγκαῖον ἐξ αὐτοῦ τολμᾶν πιστοῖσϑαι. φασὶ γοῦν ὡς 
7 ποιητικὴ πολλὰς δίδωσιν ἀφορμὰς πρὸς σοφίαν καὶ εὐδαίμονα 
βίον, ἄνευ δὲ τοῦ ἀπὸ. γραμματικῆς φωτὸς οὐχ οἷόν τε τὼ 
᾿ nágà τοῖς ποιηταῖς διορᾶν, ὁποῖά ποτέ ἐστι. χρειώδης ἄρα 1 
311 γραμματική. τὸ δ᾽ ὅτι συχνὰς δίδωσιν 7 ποιητικὴ ἀφορμὰς 
|j πρὸς εὐδαιμονίαν δῆλον ἐχ τοῦ τὴν ὄντως χρατίστην καὶ η9ο- 
ποιὸν φιλοσοφίαν ἀπὸ τῆς παρὰ τοῖς ποιηταῖς γνωμολογίας τὴν 
ἀρχὴν ἐρριξῶσϑαι , xai διὰ τοῦτο τοὺς φιλοσόφους, εἴ ποτε 
παραινετιπῶς τι λέγοιεν, ταῖς ποιητικαῖς φωναῖς ὡσπερεὶ σφρα- 
γίζεσθαι τὸ ὑπ᾽ αὐτῶν λεγόμενον. καὶ ὃ μὲν ἐπ᾿ ἀρετὴν παρα-- 
καλῶν φησιν 
ἀρετὴ δέ ?)s, κἂν ϑάνῃ Tig, οὐκ ἀπόλλυται. 
' ει φιλαργυρίαν φεύγειν ἐγκελευόμενος προφέρεται τὸ 


' cAP. XIII. 


Quod par grammaticae, quae versatur in poetis et scriptoribus, 
non possit consistere, 


270. Iam quidem vi ec potestate a nobis est subleta pars illa gram- 
maticad, quae versatur in potis et scriptoribus, cnm ostenderimus nec 
artificiosam nec historicam partem esse posse; mam absque his non recte 
processerit poétarum expositio. et tamen tentabimus cousiderere quae ia 
hac parte etiam cominunius dici possunt, Θὲ maxime quoniau ea est gram- 
juaticorum aadacia et confidentia, πὶ audeant inde affirinaro gramfuaticam 
:vitae utilem et necessariam ad felicitatem esse. dicunt enim ad sapientiam 
et beatam vitam magna dari adiumenta et adminicula a poética. absque 
luce autem grammaticae non posse perspici qualia sint quae occtürrunt apud 
poótas. est ergo utilis graminatica. 271. quod antem poética ad felicitatem 
magna det adminicula, ex hoc est perspicunu, quod plaue optima, quae in 
formandis moribus versatur philosophia, ín po&taram sententiis primum ra- 
dices egerit. et ideo philosophos, si quando dicant aliquid quod pertineat 
ad exhortationem, id quod dicunt veluti obsignare po&ticis vocibus. et alius 
quidem ad virtutem adhortans dicit: 

virtus, ubi quis interit, noa interit. 

qui autem avaritiam iubet fugere, hoc affert: 


P 214 m) συ κΈ ΜΕ} saepius hoc loquendi genere noster utilur, ut notare me 
- memioi ad 1 Pyrrhon. sect, 11. 
* m) κοινότερον») pon ad specialia descendendo, sed universe atque ge- 
neratim summa eius capita convellendo. supra sect. 40. 
o) ἀρετὴ df] versus ex Euripidis Τημενίδαις, apud Stobaeum ser- 
mone ]. versio quam adscripsi est Hugonis Grotii. 
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μὴ Πλοῦτον» Ῥ) εἴπῃς. οὐχὶ ϑαυμάζω. ϑεόν, 
ὃν καὶ ὃ κάκιστος λ ῥᾳδίως ἐκτήσατο. 
6 δὲ αὐτάρκειαν ὑπαγορεύων TIHIGTDUEU τὸ δόγμα ix τοῦ τὸν. 
Ε — ᾿λέγειν, 
γὰρ δέοι M, βροτοῖσι ὶ πλὴν δυοῖν μόνον, 
yr ἀχτῆς, πώματός ") D ὑδρηχόου, 
& δὴ πάρεστι καὶ πέφυχεν ἡμᾶς τρέφειν; 
zai τὸ μὲν τοὺς ἄλλους φιλοσόφους τοῦτο ποιεῖν οὐ παράδοξον, 278 
αὐτοὺς" δὲ εὑρήσομεν τοὺς τῆς γραμματικῆς κατηγόρους ἢ Πόρ-Ῥ 219 
rd τε xai Eníxovgov ἐξομολογουμένους τὸ ἀναγκαῖον αὐτῆς. 
or o uer Πύρρων i ἱστορεῖται τὴν Ὁμηριχὴν ") διὰ παντὸς ποίη- ᾿ E 
σιν ἀναγενώσχων, μὴ ὧν ποτὲ τοῦτο NO UE ἃ εἶπερ μὴ ἐγίνωσκεν 
αὐτὴν χρησίμην καὶ διὰ τοῦτο τὴν γραμματικὴν ἀναγκαίαν. ὁ 31) 
δὲ Ἐκέκουρος φωρᾶξαι τὰ χράτιστωα τῶν δογμάτων παρὰ ποιη- 


laudate Plautum parce, non veneror deum, 

qni pessimorum saepe ft possessio. ᾿ 
qui amtem praedicat oportere paucis esse contentum, suam confirmat sen- 
tentiam ex eo quod dicit Euripides: 

quid est opus mortalibus praeter duo 

Cereale munus limpidae et potus aqnae, 

quae sunt alendis nobis: et sunt obvia? 
272. et quod alii quidem philosophi hoc faciant, nou est mirandum; inve- ^ 
niemas antem ipsos etiam accusatores grammaticae, Pyrrhonem et Epicu- 
ram cbufiteri eius necessitatem, ex quibus narratur quidem Pyrrho perpe- 
t»o legisse pocsin Homericam, hoo numquam facturus nisi cognovisset illam 
stilem esse 'et proptefea grammaticam necessariam, 273. Epicurus autem 
deprehenditur suorum dogmatum potissima surripuis$e a poëtis; nam quod. 





p) μὴ Π]λαῦτον»] eiusdem Euripidis in 24161o. laudant Plutarchus de 
audiendis po&iis, Stobaeus serm. 99, noster infra sect. 278, Athenaeus ; 
i p. 139 etc. s 

4) ὃν χαὶ ὃ χάχιστος} alii codices: ὃν χ᾽ ὦ xaxigrog. Ma et Barne- 
ius iu praeclara sua Euripidis editione. 

r) τέ yaQ δέοι] etiam hos ex Euripidis io versus laudant Plutar- 
dus hbro d audiendis pottis extremo et de Stoicorum repugnantiis 
p. 1013. 1042. Gelius 7 17 ex Varrone spi ἐφεσμάτωμ, ubi perinde 
ut Plutarchus testatur Chrysippo —— illos semper in ore et ca- 
luo faisse: Apostolius Centuria 2 provefb. 4. caeterum in marginibus 
Stobaei Serm. 38 male iidem versus tribuuntur Menandro. gemina sen— 
tentia Apostoli 1 Timotb. 6 8, cui si quis alios ὁμοψήφους cognoscere 
voluerit, virorum praestantissimorum Grotii ac Pricaei notas consulet, 
primus Euripidis versus spud aljos legitur sic: 

ἐπεὶ τέ δεῖ βροτοϊσιὰ, πλὴν δυεῖν μόνοιν, 

s) πώματος] ita mss recte pro πόματος. mox pro ὃ δή alii ὅπερ et 
χαὶ πέφυχ᾽ pro πέφυχεν. apud Gellium autem duo hi versus aubii- 
cuntur : " 

ὧν oix ἀπαρχεῖ πλησμονή, τρυφῇ (δέ ro⸗ 
ἄλλων ἐδεστῶν μηχανὰς ϑηρώμεϑα. 
sed non sat illud sat placet, quippe inciti : 
luxu ciborum inventa sectamur nova. 
Bimiram ut vere Epicurus apud Aelianum 4 17 et Stobaeum, ὦ ὀλίγον 
ey ἱχαγόν, τούτῳ γε οὐδὲν ἑκανόν. 

t) τοὺς γραμμαειχῆς κατηγόρους] de Pyrrhone et ;Epicuro liberales P 210 
tes atque in his grammaticam susque deque habentibus dictum supra . 
sect. 1 seq. 


") τὴν Ὁμηριπὴν] infra 290, Laórtius 9 67. . 


- 


s 
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τῶν ἄνηρπακώς" τὸν τε ydo ὅρον «τοῦ μεγέϑους τῶν fÓovár 
ὅτε 7) παντός ἐστι τοῦ ἀλγοῦντος ὑπεξαίρεσις, ἐξ ἑνὸς στέχαι 
δέδειχται λαβών . ᾿ | 
αὐτὰρ ἐπεὶ πόσιος καὶ ἐδητύος ἐξ ἔρον “) ἕντο. 
τὸν δὲ θάνατον ὅτι οὐδέν ἔστε πρὸς ἡμᾶς, Ἐπίχαρμος ἢ αὐτῷ 
προσμεμήνυχεν εἰπών 

ἀποθανεῖν ἢ τεϑνάναι οὔ μοι διαφέρει. 
ὡσαύτως δὲ καὶ τὰ νεχρὰ τῶν σωμάτων ἀναισϑητεῖν, mag 
"Ὁμήρου *) κέχλοφε γράφοντος 

κωφὴν γὰρ δὴ γαῖαν ἀειχίζει μενεαίνων. 


2 [4 e e 


καὶ μὴν οὐ ταῦτα μόνον τοῖς ποιηταῖς δεξιῶς εἰρῆσϑαι φαένε- 
ται, ἀλλὰ καὶ τὰ περὶ ϑεῶν, οἷόν ἔστι καὶ τὸ παρὰ τῷ Ev- 


ριπίδῃ ?) λεχϑὲν ἐν Φρίξῳ . 
ὅστις ἢ) δὲ ϑνητῶν οἴεταε καϑ' ἡμέραν 


voluptatum magnitudinis terminus sit doloris omnis ablatio, ex uno versu 
accepisse ostenditur, 

'sed postquam potusque cibique exempta libido est, 
quod autem mors ad nos nibil sit, Epicharmus ei iudicavit dicens, 

vel mortuum esse vel mori mea nihil refert. 


' similiter et quod mortue corpora nullo sint sensu praedita, suffuratus est 


ab Homero scribente, 

surdam autem ferràam male vexat percitus ira, 
274, porro non haec solum apte et eleganter videntur dicta esse ἃ μοδεΐε, 
sed etiam quae proauntiarunt de diis. cwiusmodi est quod apud Euripidem 


! dictum est ín Phrixo, 


mortaliun quicumque quotidie malum 





x) ἐξ ἔρον] ita e mss legendum hoc loco et infra sect. 282 pro ἔξε- 
Qo», atque ita legitur etiam in codicibus emendatis Homeri Iliad. εἴ 
469 et alibi; saepius enim hic versus apud po&tam recurrit. scholiastes: 
ἐξέβαλον τὸν τῆς τροφῆς ἔρωτᾳ, ὃ ἔστιν, ἐχορέσϑησαν. ἔρον dà τὸν 
ξρωτα «Αϊολιχῶς λέγεε. hunc Homeri locum Virgilius Aeneid, 1 220 ita 
expressit: postquam exemta fames epulis. 

Ὦ ᾿Επίχαρμος] slius est sensus dicti Epicharmei, quod affert Cicero 
1 lusc, c. 8 emori nolo, sed me esse mortuum nihili aeetimo, neque 
dubito aliam illam Graecam quam in animo Cicero habuit, fuisse sen- 
tentiam, nam haec quam affert Sextus ita ut in editis exstat, etiam in 
mss Savil. Ciz. et Vratialav. legitur. ita etiam in suo codice legit Her- 
vetus, atque in mss codicibus Sexti Veneto ac Florentino repperisse se 
HStephanus in Lexico Ciceroniano p. 147 scriptum reliquit. igitur vix 
assentior ingeniosae licet clarissimi Davisii coniecturae, qui Graeca Epi- 
Charmi sic corrigere iubet: ᾿ 

ἀπῇ ϑανεῖν. ἦ τεϑνάναι οὔ μοι διαφέρει. 

absit mori: esse mortuum refert nihil. 
sed si ita scribamus, quomodo ex hoc versu Epicurus potuisset discere 
ὅτι ὁ ϑάναιος οὐδὲν πρὸς ἡμᾶς, quod mors nihil ad nos, cum morien- : 
duin esse et mori tamquam malum refugiat , cupiatque a se longe abesse. 
de Epicuri sententia infra sect. 283, ubi dictum istud non Epicbarnro 
sed Sophroni adscribunt Graeci codices. 

z) παρ᾽ Ὁμήρου] lliad. e 61, ubi scholiastes χωφὴν» γαῖαν '"interpre- 
tatur ἀναέσϑητον oua. nM. 

a) παρὰ τῷ Εὐρεπέδη) iidem versus Euripidis leudantur infra sect. 
286 et ^ S. Iustino de fMonarchia p. 106 atque a Stobaeo c. T Eclog. 
et sub Diphili nomine apud Clementem Alex. 6 Strom. p. 606 et Ea- 
sebio 13 13 Praeparat. p. 684. mn 

b) ὅστις} el. efrig, “οἱ deinde τοὺφ ἡμέραν pro xaó* ἡμέραν, 
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χκαχόν τι πράσσων τοὺς ϑεοὺς ^) λεληϑέναι, 

δοχεῖ πονηρὰ καὶ δοχῶν ἁλίσχεται, — 

ὅταν σγολὴν ἄγουσα τυγχάνῃ ^) δίκη. 
ἀλλ᾽ εἴπερ ταῦτα καὶ τὰ τούτοις ἐοιχύτα χρειώδη ἐστί, λαμβά- 
rerou δὲ οὐ χωρὶς γραμματιχῆς, ἔσταε καὶ 7) γραμματικὴ τῶν 
βιωφελῶν. ἔχοε δ᾽ ἄν τινα, φασίν, ἐξαιρέτως καὶ «aig viv21, 
μανϑανόντων αὐτὴν πατρίσιν ἀναγχαῖα. “εβεδίων γοῦν διαφε- 
ρομένων *) πρὸς τοὺς ἀστυγείτονας περὶ Καμανδωδοῦ, ὃ γραμ-Ῥ 236 
ματιχὸς τὸ ᾿Ιππωνάχτειον᾽) παραϑέμενος ἐνίχα, 

- 25 - góé τἂν μοι μῦ 

λαλεῖν “ΤΖεβεδίην ᾿σχάδ᾽ ix Καμανδωδοῦ. 
ὁμιλητεκούς rt παρεχομένη τοὺς προσέχοντας αὐτῇ, εὐθὲς καὶ 
ταύτῃ καὶ τοῖς πέλας κατὰ πολλὰς περιστάσεις ὀνησιφόρος 


agens, fore ut lateat deos existimat, 

is improbe sentire degrehenditur, ! 

quando otium fuerit dei iustitiae. 
q»odsi haec et quae sunt huiusmodi sunt utilia, jintelliguntnr autem noa 
absque grammatica, erit etiam grammatica vitae utilis, 275. quin imo babet, 
eimat, etiam quàedam adiodum necessaria patriis eorum qui eam discuat. 
mam cum Lebediis controversia esset cum vicinis de Camandodo, edducto 
hoc versu Hipponactis vicit grammaticus, 

] - - . mih nec dixeris mum 

de Lebedia carica ex Camandodo. " 
reddemsque eos qui ipsi dant operam affabiles et in oougressionibus beni- 
g»os et non difficiles, statim hac ratigue vicinis quoque in mulüs casnum 





€) τοὺς ϑεοὺς] S. Iustini codices τὸν ϑεόν et mox δοχεῖ πογνηρῦς. 

d) rvyyáy5) ita mss pro τυγχώνει, etiam infra sect, 286. porro ad- 
dendus ex Stobaeo et aliis versus: riuopíay ἔτισεν ὧν ἦρξεν zaxav. 
Grotius ita reddidit in excerptis e Tragicis p. 414: 

Mortalium nunc si quis admittens scelus 

latere posse credit ultores deos, 

sperat profana speque capiatur sua; 

ubi coeperit vacare divina ultio, " 

supplicia pendet iusta factorum male. 
alia Grotii metaphrasis in eius Stobaeo p. 120 et in Darnesii Euripide 
t. 2 p. 503. . 

e) P εβεδίων διαφερομένων) sio Megarenses cum Atheniensibus con- 
tendentes de Salamine victi sunt producto vérsu sub Homeri nomine, 
ut narrant Aristoteles lib. 1 Rhetoricor. c. 15 et »elii laudati Menegio 
ad Laériii 1 48. Lebedus celebris olim Ioniae civitas, vastata denique 
a Lysimacho, qui incolas eius et vicinae Colophonis Ephesum traduxit, 
8! refert Pausanias. in Atticis p. 23 et in Achaicis. p. 028. 

f) τὸ ἹΙππωνάχτειο»] ita mss pro ἹἹππωνάζτιον. de Hipponacte Ephe- p-276 
sio poeta antiquissimo, qui circa olympiadem 60 scriptis choliambis cla- 
rus fuit, dixi lib 2 Bibliothecae Graecae cap. 15. in verbis Hipponactis 
Salmasius pro λαλεῖν (quod est in editis et mss) legit λαβεῖν atque hoo 
verbum ponit ante “{εβεδέίην, ut versus choliambus constet. ac de: versu 
quidem recte. sed de praecedentibus verbis quid fiet? itaque-consensui 
codicum inhaerens servo illud λαλεῖν et totum locum lego sic: 

- -. - μηδὲ ἂν uo f 
λαλεῖν .ftBadinr loyad' ἐκ Καμανδωδοῦ. . 
quod Hipponsx dixit uU λαλεῖν, imitati Latini scriptores dixerunt faeere 
mu. ita Éucilius Ennius Plautus Apuleius. vide antiquarium lani Lau- 
renbergii et Hieronymum Columnam ad Ennii fragmenta p. 137 et 33]. 


pro KaygaydadobD , xus Ciz. habet Καμαγδωλοῦ. Iir. 2& Schneidew.) 


106 . SEXTI EMPIRICI 


$76 γίνεται. πάρεστι δὲ τὸ λεγόμενον σχοπεῖν ἐξ αὐτῶν τῶν dzors- 
λεσμάτων. Σώστρατος 9) γάρ, ὥς φασιν, ἀποσταλεὶς ὑπὸ Πτο- 
λεμαίου πρὸς τὸν ᾿Αντίγονον βασιλικῆς τινος ἕνεχα χρεέας 
κἀκείνου εἰχαεότερον ἀποχρινομένου, ἐπέτυχεν εἰπών, 
οὕτω δὴ κέλεαϊ") γαιηόχε κυανοχαῖτα, 
τόνδε φέρω Zi μῦϑον ἀπηνέα τε χρατερόν τε, 
ἤ τὶ μεταστρέψεις" στρεπταὶ μέν τε φρένες ἐσϑλῶν. 
271 ταῦτα γὰρ ἀκούσας ᾿Αντέγονος μετεβάλλετο. πολλῶν δὴ τοιού-- κα 
τῶν λεγομένων εἰς τὸ χρησιμώτατον εἶναι τὸ τῆς γραμματικῆς. 
μέρος τὸ περὶ ποιητὰς καὶ συγγραφεῖς καταγινόμενον 1), δείγμα- 
voc χάριν τοῖς ἐχχειμένοις ἀρκεσϑέντες λέγωμεν πρὸς ἕχαστον 
αὐτῶν. τὸ τοίνυν βιωφελῇ εἶναι τὴν ποιητικὴν γνωμολογίαν καὶ 
ς φιλοσοφίας ἀρχήν, ταύτης δὲ ἀποδοτικὴν ὑπάρχειν τὴν γρακι- 
218 ματεικὴν, ὄντως γριωμματικόν *) ἐστι. πρῶτον μὲν γὰρ ἵνα ovr— 
δράμωμεν αὐτοῖς μηδὲν ποιητικῆς κατειπόντες ), ἀλλ᾽ οὖν γε 


im 


N , 
circumstantiis evadit conducibilis. 2706. licet autem ex ipsis effectis consi- 
derare quod dicitur, So:tratns enim, ut aiunt, missus a Ptolemaeo ad An- 
ftigonum propter aliquod regium negotium, cum insoleetius ille respondisset, 
obtinuit tauren quod voluit, inquiens: 
sicne iubes terrae motor, cui in vertice setae 
caeruleae, ista Iovi crudelia verba referre ὃ 
.mutabis. flecti sunt pectora gnara bonorum. 
his .enim auditis mutatus est Antigonus. 277. cum autem mnlta dicantnr 
buiusmodi ad ostendendum quod sit ntilissima pars grammaticae quag ver- 
satur in poctis et scriptoribus, iis quae sunt allata contenti ditamus ad- 
vérsns unumquodqne eorum: qnod ergo vitae sint utiles quae ex poétis 
colliguntur sententjae principiaque praebeant philosophiae, eas vero expo- 
pat grammatica, est plane grammaticum, 278. nam primum quidem, ut cam 
εἰν congruamus nibilque dicamus adversus poóticam, illud qnidem certe est 
—— — ὲ 

δ) «Σώστρατος non dubito Sostratum Cnidium Dexiphanis filium, con- 
ditorem Phari Alexandrinase intelligi, de quo !s. Vossius ad Melam 
lib. 2 c. 7 et Franciscus lunius in artificum catalo;o qui libris de pi- 
ctura veterum subiicitur, fuit certe' hio Sostratus gratiorus apud Ptole- 
maeurh Philadelphum et a Strabone 17 p. 791] φίλος τῶν βασιλέων ap- 
pellatur. meminit illius etiam Syncellus p. 271 seq. et scholiestes Grae- 
cus Luciani t. 2 p. 22. alius 1) Sostratus poéta qui Xerxis regia facta 
descripsit teste &cholieste luveualis 10 178. 2) Sostratu$ grammaticus 
Nysaeus Aristodemi f. Augusti Imp. aetate, laudatus a Strabone 14 
p. 690. 3) Sostratus Phanagorites, Stephano memoratus in Muxaly, cu- 
ius esse puto scripta historica de auibus Vossius lib. 2 p. 183 de Ili- 
storicis Graecis, 4) Sostratus medicus qui de animalibus scripsit teste 
Athenaeo, scholiaste Nicandri. alius 5) Sostratus statuarius, discipulus 
Pythagorae Rhegini Polybio. Plinio et Pausaniae laudatus: 6) Sostratus 
Boeotius Luciani aequalis, qui eius meminit in Demonacte et alibi. 
1) Sostratus Laodamantiis f. Aegineta, Herodot. 4 152, 8) Sostratus sa- 
cerdos, Tacit. 2 24 Histor. 9) Sostratus Sicyonius luctator robustissimus 
cognomine ἀχροχερσίτης, de quo Suidas e Pausaniae Eliacis posteriori- 
bus y. 350, 10) Sostratus quem solo lacte victitasse scribit Plutarchus 
41 B n DosiAcon. 11) Sostratus Prienensis, Antiochi regis ὀρχηστής iníra 
sect. 292. s 

À) οὕτω δὴ κέλεαι!) verba Iridis ad Neptunum Iliad. ο΄ 201. 

P) χαταγιγόμενον) ita mss pro χαταγιγνόμενον. . 
 k) ὄντως γραμματικόν) hoc est ineptum graminaticae arrogantiae ac 
Jit /UT)tOC $upra sect. 70 et 141. 

lj μηδὲν ποιητικῆς xer&norrt;] quod tamen facit infra sect. 297 seq. 
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ἐκεῖνο πρόδηλόν ἐστιν, ὅτε ὁπόσα μὲν βιωφελῆ xal ἀναγκαῖα 
ἐρίσχεται παρὰ ποιηταῖς, οἷά ἐστι τὰ χγνωμικὰ καὶ παραιξετικά, 
ταῦτα σαφῶς αὐτοῖς πέφρασται καὶ οὗ δεῖται γραμματικῆς, 
χαϑάπερ τὰ ἐν ξέναις ἱστορίαις ἢ κείμενα ἢ αἰνιγματωδῶς 
ἐχφερόμενα, ταῦτ᾽ ἔστιν ἄχρηστα, ὥστε καὶ τῇ ἀπ᾽ ἐκείνων 
ὠφελείᾳ μὴ συνεισέρχεσϑαι αὐτῶν ") τὸ χρειῶδες τῆς γραμμα- - 
uzig xai τῇ TOUTOY ματαιότητι συμπεριφέρεσθαι. era φάσις 279 
poroy ἐστὶν ἢ γνώμη, xaduntQ τὸ τοιοῦτο PZ 

σοφὸν γὰρ ἕν) βούλευμα τὰς πολλὰς χέρας 

γικᾷ, σὺν ὄχλῳ δ᾽ ἐμαϑία πλεῖστον καχόν. 
φάσεε δὲ οὐ πείϑεται ὃ νοῦς περὶ τοῦ καλῶς εἰρῆσθαι ἢ μὴ 
εἰρῆσϑαε, ἀλλὰ ἀποδείξεων δεῖται. αἱ δὲ ἀποδείξεις τῶν καϑη- 
χύόντως λεγομένων ἢ μὴ οὐ γραμματικῆς εἶσιν ἀλλὰ φιλοσο- 
φίας" τοίνυν καὶ ταύτῃ περισσὴν καὶ ματαίαν συμβέβηκεν εἶνας, 
τὴν γραμματιχήν. καὶ μὴν εἴπερ διὰ τὸ πολλὰ χαλῶς εἰρῆσϑαε., 
τοῖς ποιηταῖς. καὶ βιωφελῶς χρησίμη ἐστὶν ἡ προφῆτις γραμ- 
μαετικὴ αὐτῶν), ἐπεὶ πολλαπλασίονα τούτων διαστρύφως καὶ - 
ἐπὶ λύμη τοῦ βίου παρ᾽ αὐτοῖς ἐξενήνεκται, ἄχρηστος γενήσε- 
ται. χαϑὰ γάρ ἐστί τις ὃ εἰπών, 

μὴ “Πλοῦτον εἴπῃς 2), οὐχὶ ϑαυμάζω 9:v, ΄ ͵ 





perspicuum , quod quaecumque vitae utilia et necessaria inveniuntur apud 
portas, cmiusmodi sunt seutentiae et quae pertiwent ad exhortatioues, ea 
&b eis aperte dicta sunt, nec egent grammatica: quomodo quae in miris 
sita sant historiis aut efferuntur aenigmatice, ea sunt iuutilia, qno fit ut 
cam ntibtate quae ex poé&tis sumitur, non concarrat usus grammaticae, at 
sian|] versetur cum eoruur vanitate, 2/9. deinde sententia nfhil est njsi af- 
"Érmatio, sicut hoc est, 

nam vincit unum prudens consilium manus 

multas; malum in turba inscia vel maximum est. 
alürmationi autem mens non assentitur rectene dictum sit an non, sed opus 
est demonstrationibus. demonstrationes autem eorum quae ut decet dicta 
488,4 ant non, nou sunt grammaticae, sed. philosophiae. efficitur ergo hac 
etam ratione ut supervacanea et inanis sit graimmatica, his accedit, quod 
si propterea quod a poétis multa recte dicta sint et ad usum vitae condu- 
dbiliter, sit utilis interpres eorum grammatica: vicissim quoniam longe pla- 
rima perverse ab eis sunt prolata et ad vitae noxam ac perniciem, evadet 
isaülis. quo modo emim est aliquis qui dixit; : 

ne nomines Plutum , nequaquam ego deum 


m) ἐν ξέναις ἱστορίαις] in. miris et paradoxis narrationibus versantia, 
sic apud Cebetem γραφὴ τις ξένη καὶ μύϑους ἔχουσα ἰδίους, quod recte 
Salmasilis pictura nova ac mira, (nou peregrina, ut alii) praef. ad Ara- 
bicam poraphra»in. 

») ταῦτ᾽ ἔστιν ἄγρηστα, ooOrs x«l τῇ ἀπ᾽ ἐχείνων ὠφελείᾳ μὴ συν 
εἰσέρχεσϑαι αὐτῶν») ita mis pro ταῦτά ἔστι ἄχρηστα, στε καὶ αὐτῇ ἀπ᾿ 
ἐχείνων ὠφελείᾳ μὴ συνεισέρχεται δυτῶν x. τ... 

o) σοφὸν» y&o ὃν] dictum Euripidis in quo vocabulum Κιχῷᾷ male clau- P 974 
debet versum priorem, quo posterior debet incipere, ut utrinque con- , . 
stet senarius. sententia gemina illi Salomoneo: ἀγαθὴ σοφία ὑπὲρ ϑύνα- D 
μεν, Bcclesiastae 9 16, et ἡ Goqía βοηϑήσεε τῷ σοφῷ ὑπὲρ δέχα ἐξου- 
σιάζοντας τοὺς ὕντας ἐν τῇ πόλει 1 19. pectora sunt potiora manu. io 

p) ἡ προφῆτις γραμματικὴ αὐεῶν]ὔ grammatica profeia interpretem se 
etie po&tarum. víde quae supra sect. 53 ad verba ὁ προφήτης τῶν IIoo- 

Qerosc λόγων. M * 

4) μὴ “μλοῦτον εἴπῃς) Euripidis dictum, quod fuit supra, sect. 271. ; 
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ὃν xal b κάχιστος ῥᾳδίως ἐχτήσατο. 
οὕτως ἐστὶ καὶ ὃ τοὐναντίον ἀποφαινόμενος "), 

ὦ χρυσὲ") δεξίωμα κάλλιατον βροτοῖς. 

ὡς οὔτε μήτηρ ἡδονὰς τοίας ἔχει, 

οὐ παῖδες, ἀνθρώποισιν, οὐ φῖλος πατήρ, 

οἵας σύ, xoi σὲ.) δώμασι κεκτημένοι. 
“καὶ πάλιν, 

εὖ πρᾶσσε")" τὰ φίλων δ᾽ οὐδέν, ἢν τις δυστυχῇ). 
xol . 

κάλλιστα Ἰουσῶν *) φϑέγγεται πλουτῶν ἀνήρ. 

860 ἀναποδείκτως μὲν οὖν λεγομένων τῶν οὕτως ἐναντίων, ἔπιρ-- 
ρεπέστερον ἔχουσιν ἄνθρωποι πρὸς τὴν τοῦ χείρονος ἐκλογῆ,»- 
καὶ διὰ τοῦτο βλαπτικὴ ἀναφαένεται 7j παιητική. διαχρινομένων 
δὲ αὐτῶν xài τῶν μὲν ἀϑετουμένων τῶν δὲ προχρινομένων, 
χρειώδης γίνεταε οὐχ T γραμματική, ἀλλ᾽ ἢ διαχρίνειν δυνα- 

' μένη φιλοσοφία. ποιητικοῖς τε μαρτυρίοις γρῶνται οὐχ οὗ γνη- 
- σίως φιλοσοφοῦντες ") --- τούτων γὰρ ὃ λόγος αὐτάρκης ἐστὶ 


honoro, pesshóus quem vir possederit, 
Be est etiam qui enuntiat contrarium : 

anrum o bonum mortalibus pulcherrimum! 

mon est voluptas tanta, mater hominibus, 

nec filii cari, nec benevolus pater, 

es quanta tg, quique domi te possident. 
et rursus, 

fac dives ut sis, miser amicos non babet. 
et: . : 

vir dives ipsis dulcius Musis sonat, 
280, cum ergo quae sunt sic contraria dicantur absque demonstratione, homi- 

. mes sunt propensiores ad eligendum id quod est deterius, et ideo: noxia cer- 

mitur esse poética, sí ea autem discernantur et alia quidem reiiciantur, alie 
praeferantur, fit utilis non grammatica, sed quae discernere potest philo- 
losophia, et poéticis utuntur testimoniis non qui germane et sincere philoso- 





L τ) οὕτως ἐστὶ καὶ ὃ τοὐναντίον ἀποφαινόμενος] ms Ciz. οὔτ᾽ ἔσιι 
] '" χαὲ οὐ ὁ. T. d. ; 
p.m 4) ὦ yQvo*] eiusdem Edripidis iu Bellerophonte, memoratum Stobaeo 
ND Serm. 91, Athenaeo lib. 4 p. 159, Athensgorae in Apologia p. 117 edit, 
t t 1^ 4 Oxon, et nostro infra adversus Ethicos ist 122. Seneca in hunc modum 
I vertit latine epist. 115: ; 
pecunia ingens generia humani bonum 
eui non voluptas matris aut blandae potest 
par esee prolis, non sacer meritis parens, 
pro δεξίωμα alii codices legunt ἀξέωμα. 
41) yol σέ) ita. Athenaei codices pro xal of σέ, atque Euripides Bar- 
nesii t. 2 p. 462. 
u) εὖ πρᾶσσε] Euripidis Phoenissis v. 406, cui geminum illud: ἀγδρὸς 
καχῶς ztoaGGorroc ἐχποδὼ» φίλοι. E 
Ε x) χαλλιστα Δί]Πουσῶν) plura in eandem sententiam dicta congessi ad 
haec Siracidae 13 28 πλούσιος ἐλάλησεν καὶ πάντες ἐσίγησαν. 

y) οὐχ οὗ γνησέως φιλοσοφοῦντες) noua solent aíferre genuini philoso- 
phi testimonia po&starum probationis loco, ipsi solidis argumentis desti- 
tuii, licet exornandi causa dictis poftarum interdum utantur. videtur 
autem Sextius pupngere Chrysippum qui volumina sua testimoniis nimium 
refercieb:t, eique Epicurum opponere, cuius eramt ἀπαράϑετα scripta, 
hoc est nullis aliorum interstincla sententiis, Laórt, 7 181. 
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ποὺς πειϑώ — ἀλλ᾽ οἱ τὸν πολὺν καὶ ἀγοραῖον φενακίζοντες 
ἔχλον. οὗ γὰρ δυσχερὲς ποιητὰς μαχομένους καὶ εἰς ὃ τι ἂν P 218 
ϑᾶωσιν ἄδοντας δεῖξαι, ὅτε τς oí προηγουμένως φιλοσοφοῦν-- 281 
τες πολλὰ μαχομένως λέγουσι. τῶν δὲ γραμματιχῆς κατηγόρων 

ὃ μὲν Πύρρων παρ᾽ ἕκαστα τὴν Ὁμηρικὴν διετύλισσε ποίησιν,., 

οἱ πώνσως διὰ τὴν εἰρημένην αἰτίαν"), ἀλλὰ τάχα μὲν ψυχα- 
γωϊίας χάριν καὶ ὡσεὶ κωμῳδῶν ἠχροᾶτο, τάχα δὲ καὶ τοὺς 
ποιητιχοὺς παρατῃρῶν τρόπους καὶ χαραχτῆρας. λέγεται γὰρ 283 
αὐτὸν *) xol ποίησιν εἷς τὸν lMuxtóóva “λέξανδρο» γράψαντα 
μτρίοες γρυσοῖς ἢ") τετιμῆσϑαι. οὐκ ἀπέοιχε δὲ καὶ ἄλλας αἰτίας 
ὑπάρχειν περὶ ὧν ἐν roig Πυρρωνείοις διεξήλθομεν. ὃ δὲ Ἐπέ- 385 
κοῦρος οὐκ ix τῶν Ὁμηριχῶν εἴληφε τὸν ὅρον τοῦ μεγέϑους 
τῶν ἡδονῶν μαχοῷ γὰρ διαφέρει τὸ λέγειν ὅτι ἐπαύσαντό τινες 
πίνοντες χαὶ ἐσθίοντες καὶ τὴν αὐτῶν ἐπιϑυμίαν πληροῦντες " 
τοῦτο γάρ ἔστε τὸ ἢ 


^ 


phantmr (eorum enim ad persuadendum sufficit oratio) sed qui vulgo fucum 
faciant, 281. nou est quoque difficile ostendere poetas inter se pugnare, et 
quodcumque velint canere, quando etiam qui praecipue philosopbantur, multa 
dicunt quae inter se pugnant. ex grammaticae autem accusatoribus Pyrrho 
qudem integram Homeri evolvit po?sim, non omniuo propter prius dietam : 
cazsam , sed forsan quidem gretia delectationis, et perinde ac si augliret co- 
eoedos: fortasse etiam ut poeéticos observaret tropos et characteres, 282, di- 
τας emim et ipse po&ma scripsissegad regem Alexandrum, et decies mille 
amreomm Iunere fuisse honoratus, est autem satis probabile alias quoque 
ese causas, quas recensmimus in Pyrrhoneis. 283, Epicurus autem nom 
ennpsit ab Homero finem et terminum mádgnitudinis voluptatum; multum 
enim differt dicere cessasse aliquos bibere et comedere, et suum satiasse 
appetitum, hoc enim est, . 


z) — εἴρημένην αἰτίαν] supra sect. 272. [in sqq. vulgo scribeba- P 278 
tur ex εἶ. 

a) λέγεταε γὰρ αὐτὸ» ex aliorum relatione affirmat Sextus po&ma 
eiusmodi in Alexandrum magnum esse conrpositum a Pyrrhone, pridem 
vut videtar cum haec noster scriberet deperditum, neque illud visum ei 
aut lectum ex hoc loco colligas, atque alii nihil Pyrrhonem stripsi:sse 
af&rmant, quamquam Laértii illud 9 102 αὐτὸς uiv yao Πύρρων οὐδὲν 
ἀπέλιπεν, intelligi possit de scriptis philosophicis, quo sensu accipere 
etiam liceat illud Aristoclis apud Eusebium 14 Praeparat, p, 718 ελλ᾽ 
αὐτὸ; μὲν οὐδὲν ἐν γραφὴ χαταλέλοιπεν, et p. 163 χρηστὸν μὲν οὐδὲν 
οὔτε εἶρεν QUIE ἔγοαννε. Laürt, prooem. sect, 16 etc, 

δ) μυρίοις — Menagius ad Laértii 9 102 mille aureos, memoriae 
lapsu pro decem millibus aureorum. valuit autem aureus decem argen- 
teos numos didrachinos, sive argenti drachmas viginti, hoc est mostro 
computandi moro duos thaleros sive Ioachimicos cum dimidio. confer 
lo. Fridericum Gronovium lib. 2 de pecunia veteri c. 8. 

c) ἐν τοῖς ΤΠυροωνείοις} frustra haec in libris Pyrrhonianarum hypo- 
typoseon requiras, itaque aliud opus deperditum Sexti intelligendum 
Πυρρωνείων ζητημάτων vel ὑπομνημάτων. Hervetus veterat in quaestio- 
nibus Pyrrhoneis, sed quia in Ὄτδθοο nullum video vocabuli ζητημάτων 
vettigium ,. etiam Latinum quaestionum expunzi. 

d) τοῦτο γώρ ἔστε τὸ] non assentior elegantissimo Menagio qui ad 
laértii 10 139 apud Sextum legit: ταὐτὸ γάρ ἔστι τὸ, atque hunc lo- 
cum ita interpretatur: nam, sed postquam potusque cibique exemta cu- 
pido eet, idems es£ ac ei diceret, terminum magnitudinum in voluptatibus 
eue ablationem doloris. sed hoc ipsum est quod Sextus negat in Homeri 





Ν 


5 / 


110 SEXTI EMPIRICI ' 
- . ᾿ 
αὐτὰρ ἐπεὶ πόσιος καὶ ἐδητύος ἐξ ἔρον ἕντα; 
τοῦ φάναι δοον εἶναι ) τῶν περὶ τὰς ἡδονὰς μεγεθῶν τὴν τοῦ 


ἀλγοῦντος ") ὑπεξαίρεσιν " τοῦτο γὰρ οὐ πάντως κρέαδι xaà ofr 

584 ἀλλὰ καὶ τοῖς λιτοτάτοις πέφυχε' γίνεσϑαι. ἄλλως τε Ó μεὲν 
ποιητὴς ἐπὶ προσφερομένων ") μόνων ἐποιήσατο τὴν ἀπόφωσεν, 
Ἐπίκουρος δὲ ἐπὶ πάντων τῶν ἀπολαυστῶν, ἂν οἷς ἐστι καὶ 7) 
ἀφροδίσιος μῖξις, περὶ ἧς πάντες ἴσασιν οἵαν ἔσχε γνεώμεην 
Ὅμηρος ἢ). τὸ τε τὸν ϑάνατον μὲν μηδὲν εἶναι πρὸς Tuc. 
εἴρηται μὲν ἴσως τῷ Σώφρονι ἢ ἀποδέδεικται δὲ ᾿"ΕἘπικοΐίρῳ ἢ), καί 

2385 ἐστὶν οὐ τὸ εἰπεῖν ἀλλὰ τὸ ἀποδεῖξαι θαυμαστόν. εἶτα οὐδὲ 
P 219 xazà τοῦτο ἔφησεν ὃ ᾿Επίχουρος τὸν ϑάνατον μηδὲν εἶναε χερὸς 


sed postquam potusque cibique exempta libido est, : 
et dicere esse terminum fnagnitudinum in voluptatibus ablationem doloris; 
hoc enim non fit semper carnibus et vino, sed etiam cibis teunissimis, 
284. praeterea poéta quidem hoc enuntiavit tantum de iis quae in cibum e$ 
potum apponuntur, Epicurus autem de omnibus quibus fruimur, in quibus 
est etiam coitus venereus, de quo $cinnt omnes quaenam fuerit Homeri sen— 
tentia, et quod mors quidem nibil sit, dictum quidem fortasse est ab So— 
phrone, sed demonstratum fuit ab Epicuro, et est mirabile ,; non quod di— , 
xerit, sed.quod demonstraverit, 285. deinde non ideo dixit Vpicurus mor-— " 
tem-ad Los nihíl esse, quod nihil referat vivasue am non; vivere enim ess 
— ὡς: 
versu contiseri, "qui nihil aliud signifleat quam ὅτε ἐπαύσαντό τινε; 
πίνοντες xel lg9(ovieg xal τὴν αὐτων ἐπιϑυμίαν πληροῦντες. itaque 
: verba μαχρῷ γὰρ διαφέρει τὸ λέγειν referenda. supt. δὰ illa. τοῦ «ράγαε 
; ὅρον εἶναι eic. ita ut in Latina versione sensum verborum Sexti expressi. 
idem Homeri versus fuit supra sect. 273. 

æ) ὅρον εἶναι) baec est ipsa philosophi sententia, in verbis illis Ho- 
meri neutiquam obvia, verba Epicuri apud Laé&rtium 10 139 et Gellium 
2 9 ὅρος τοῦ μεγέϑους τῶν ἡδονὼν ἡ παντὸς τοῦ ἀλγοῦντος ὑπεξαέρε-- 
σις. confer 1 de Finibus c. 11: omnis privatione doloris putat Epicurus 
Yerminari summam voluptatem, Seneca Epist, 66: apud Epicurum duo 
bona sunt, ex quibue illud. summum beatumque componitur, ut corpus 
sine dolore sit, animus sine perturbatione, plura vide, si placet, apud 
Gassendum. 

f) τοῦ poss ien posuit hoc Epicurus pro ἀλγεινῷ quod malebat 
Plutarchus apud Gellium et Muretus 9 16 Var. lect. 

, £g) ἐπὶ προσφερομένω») de iis quae ad edendum ac bibendum appo- 
nuntur. Laértius 2 48 ποῖ πιπράσχοιτο τῶν προσφερομένων ἕχαστον, ad 

uem locum videndus Menagius, . 

1) COunooc] nihil hac in parte statuit Homerus peculiare quo Epicuri 
praeivisee videri posset sententiae, sed cum vulgo sensit: at Epicurus 
etiam in Veneris usu solam ὑπεξαίρεσιν τοῦ ἀλγοῦντος pro voluptate 
habuit, cum alioqui statueret συνουσίαν ὠνῆσαι μὲν oid£va, ἀγαπητὸν 
δέ, εἰ 15] ἔβλαψεν. genus hoc voluptatum prodesse numquam, esseque 
optabile, si non obsit, 

i) τῷ Σώφρονι) potuit eiusmodi aliquid dictum esse etiam a Sophrona 

acusio, cuius mimis delectatus fuit Plato: attamen supra sect. 273 
non ex Sophronis, sed ex Epicharmi itidem Syracusii poctae dicto id 
mutuatus esse. Epicurus obiiciebatur, itaque et Tpicharmi nomen etiam 
in versione sua (nescio an ex vÉteri codice) Hervetus posuit. 
. P219 1) ἀποϑδέδειχται δὲ "Enixovoo] demonstratio Epicuri, qua mortem 
nihil ad nos attinere concludit, exstat apud Stobaeum Serm. περὶ 9a- 
γάτου et Laértium 9 139 ὁ ϑάνατος οὐδὲν πρὸς ἡμᾶς" τὸ y&Q διαλυ. 
ϑὲν ἀναισϑητεῖ., τὸ δὲ ἀναισϑητοὺῦν οὐδὲν πρὸς ἡμᾶς, de hoc dicto 
Epicwri mentio etiam lib. 1 Pyrrh. sect, 229. alludit et Cicero 1 Tusc. 


non umo im loco. 
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ἡμᾶς, xa9' ὃ ἀδιάφορόν ἐστιν ἢ ζῆν ἢ μή" πολλῷ γὰρ αἷ- 
ρετιύτερον τὸ ζῆν διὰ τὸ αἰσθανομένων εἶναε τὸ ἀγαϑέν" ἀλλ᾽ 
iv ἀναισϑησίᾳ οὔτὲ κακόν τι εἶναι οὔτε ἀγαϑόν. τὸ μὲν γὰρ 
ἀναισϑητεῖν τὰ νεχρὰ τῶν σωμάτων, οὐχ ὃ ποιητὴς μόνος ol- 
δεν, ἰλλὰ xui ὃ σύμπας βίος. μήτηρ γοῦν πολλάκις υἱὸν ϑρη- 
γοῦσά φησι “ἀλλὰ σὺ μὲν τούτων οὐκ' ἐπαισϑάνῃ, ἐγὼ δὲ ταλαι-- 
10080" xai ἐνατενίζουσα ἐπιφϑέγγεται ““τίς δέ ἐστιν ἔτε σοε - 
τούτων ὄνησις;" οὐ μὴν ἀλλ᾽ ἐὰν ἐξετάζῃ τις, τὴν ἐναντίαν ἃ 8 
iorra δόξαν εὑρήσει τὸν ποιητήν" Gi μὲν γὰρ ψυχαὶ κοινῶς 
διμῶσιν αἵματος 
ἀλλ᾽ ἀποχάζεο ἢ) βόϑρου, ἀπίσχε δὲ φάσγανον ὀξύ, 
αἵματος ὄφρα πίω, xal τοι νημερτέα εἴπω. 
δὲ Τιτυὸς ") ὑπὸ γυπῶν διὰ τὴν ἐπιϑυμίαν ἡπατοφαγεῖται. 
δὲ Τάνταλος ") ἕστηκεν ἐν λίμνῃ | 


Qe O^ 


€ 


ἢ δὲ προσέκλυζε γενείω. 
LÀ , 
στεῦτο δὲ διψάων" πιέειν δ᾽ οὐκ εἶχεν ἑλέσϑαι. 
rd € ^ 
xui μὴν ὕσον͵ ἐπὶ τῷ ὑπ᾽ Εὐριπίδου 5) λεγθέντε περὶ ϑεῶν, τὴν 987 
αὐτὴν xal οἱ ἰδιῶται δόξαν ἔχουσιν" ἴσον γάρ ἔστι τῷ 
ὅστις δὲ ϑνητῶν οἴεται τοὐφήμερον | 
L4 , ^ 4 Lj 
xaxüv τι πράσσων τοὺς Jtovg λεληϑέγαι 
δοκεῖ τις ἀνήρ"), xai δοκῶν ἁλίσχεται, 


longe magis optandum, propterea quod bonam sit eorum qui sentiunt: ín 
sensus autem defectu nec bonmm sit nec malum, nam quod mon sentiant cor- 
pora mortua, non solus novit pocta, sed etiam communis hominum vita, 
mater enim saepe deflens filium dicit sed tm quidem haeo nom sentis, ego 
vero misere aífügor" et fixis eum aspiciens oenlis alloquitur "quid autem te 
haec juvant amplius" ? 286, quin' etiam si quis examinet, inveniet poutam 
im comtraria esse sententias nam (secundum illum) animae communiter sitiunt 
sanguinem * : 
abscede a fossa, vagina ensemque reconde, 
sanguinem ego ut potem facilis tibi veraque dicam 
Tityi iecur exedebatur propter cupiditatem, "Tantalus stetit in lacu, 

- - - barbam vero alluit ipse: 

irruit is sitiens, nequit as( apprendere potum. 

287. porro autem quod attinet ad id quod ab Euripide "dictum est de diis, 
etiam rudes et imperiti homines sunt in eadem sententia; ei enim quod ab 
ipso dictum est, 

mortalium quicumque quotidie. malum 

agens fore ut lateat deos existimat, — '' 

is improbe sentire deprehenditur, 





l) ἀλλ᾽ ἀποχάζεο) verba animae Tiresiae ad Ulyssem Odyss. λ' 94, e 
qaibus Sextus colligit Homerum non cum Epicuro sensisse mortuisque 
eensum eripuisse, si quidem manibus tribuit sitim sanguinis ex hostiie 
mactatis effusi, quemadmodum daemonas. nidore sacrificiorum. Pap om 
scique veteres opiuabantur. pro ἀπέσχε scripsi ἀπίσχε e mss Ciz, Vra- 
tilav. et ex Hoineri codicibus. : ᾿ 

m) ὁ dà Τιτυὸς] Odyss. λ΄ 575. ᾿ : 

5) Τάνταλος) Odyss, λ΄ 582, ubi προσέπλαζε legitur pro προσέκλυζει 
stque προσέπλαζε est etiam apud scholiasten Pindari ad Olympionic, 1 
9:, qui versus hos ab Aristarcho velut spurios notatos obelo refert. 


o) τῷ ὑπ᾿ Εὐριπίδου! supra sect. 274. 
p) δοκεῖ τις ἀνήρ] loco iam laudato scribitur ϑοχεῖ πογηρά, 


* 
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ὅταν 'σχολὴν ἄγουσα τυγχάνῃ ἢ) δίκη. 
καὶ τὸ οὕτω παρὰ τοῖς πολλοῖς 7) λεγόμενον, 
ὀψὲ ϑεῶν ἀλέουσι μύλοι, ἀλέουσι δὲ λεπτά. ! 
288 μόνῳ δὲ διενήνοχε τι μέτρῳ..- ἂν δὲ καὶ ἐξετάσῃ τις, πολλῷ 
χείρονα τῆς τῶν. ἰδιωτῶν ὑπολήψεως εὑρήσει τὰ τῶν ποιητῶν. 
zul ὃ μὲν σχηνιχὸς ἀναγορευϑεὶς φιλόσοφος ὅ) ἔτει μετρεώτερος 
φαένεται λέγων μὴ εἰδέναι ᾧ προσεύχεται " ι 
ὦ γῆς ὄχημα ὅ xánl γῆς ἔχων ἕδραν, 
ὅστις πότ᾽ εἶ σύ, δυστόπαστος 5) εἰσιδεῖν 
P 280 ^ δἄΖεύς, εἴτ᾽ ἀνάγχη φύσεως ") εἴτε νοῦς βροτῶν, 
προσευξάμην σέ. ] 
“θυ Ὅμηρος δὲ καὶ “Ησίοδος κατὰ τὸν Κολοφιίνιον Etvogár *), 
ὡς πλεῖστ᾽ ἐφθϑέγξαντο ϑεῶν ἀϑεμίστεα ἔργα, 
κλέπτειν μοιχεύειν τε καὶ ἀλλήλους ἀπατεύειν. 


quando otium fuerit dei iustitiae, 
par est quod vulgo dicitur, 
est mola tarda dei, verum molit illa minutim, 
metro antem solum differt, 288. si quis autem diligentius examínaverit, in- 
veniet quae scribuntur a poétis, esse longe deteriora quam quae vulgus 
opinatur, et qui scenicus quidem est appellatus philosophus, "videtur adhuc 
moderatior, qui dicit se nescire quem précetur dicens, 
o cui vehiculum terra, qui terrae insides 
quicumque tandem es , Iuppiter, nosci arduus 
. profecto , rerum sive tu necessitas 
seu mens es hominum, fe precor — - 
289, Homerus autem et Hesiodus, ut notat Xenopbanes Colophonius, 
plurima scripserunt capitalia facta deorum 
furta et adulteria et fraudes sibi mutuo inustas. 


NCEND. — 

4) τυγχάνῃ] ita mrs pro τυγχάνει. 

* r) den 5 πολλοπε ——— quod taugit Plutarchus de tarda 
.“ mumiois vindicta p. 619. idem occurrit in Sibyllinis 8 14 ὀψὲ ϑεοῦ μύ- 
λοι ἀλέουσε τὸ λεπτὸν ἄλευρον. 

4) ἐξετάση vic] τὴς Vratislav. ἐξετάσει. : 

1) σχηνῖχος -- φιλόσοφος} ita Euripides dictus est Anaxagorae philoso- 
phi discipulus, cuius dramatibus constat delectatum Socratem , et cuius 
singulos versus totidem testimonia esse' Cicero pronuntiavit 16 8 Epist. 
ed Diversos. Clemens Alex. 5 Strom. p. 581 πάνυ θαυμαστῶς ὁ ἐπὶ τῆς 
σχηνὴς φιλόσοφος Εὐριπίδης. Origenes 4 contra Celsum p. 214 ἀλλὰ xal 
ὃ χατά τινας σχηνιχὸς φιλόσοφος xal φυσιολογίας τῆς ᾿ἀναξαγόρου ytvó- 
μένος ἀχροᾳκτής. omitto Athenaei δὲ aliorum loca eodem elogio Euri- 
pidem  màáctantium. . ! 

u) ὦ γῆς ὄχημα] locus ex Euripidis 'Troadibus v. 884 seq, Latina 
versio quam adscripsi, Grotii est p. 800 Excerpt, e "Tragicis. [legebatur 
hic xal, à2).] 

x) δϑυστόπαστος ita pro δυσόπαστος recte legunt mss hoc loco, atque 
editi etiam infra lib. 1 adversus Logicos sect. 128. eodem vocabulo uti- 
tue Euripides in Supplicibus v. 1381 

*boíBov μ᾽ ὑπῆλδε ϑυστόπαστ᾽ αἱγίγματα. ͵ 
P 280. y) Ζεὺς εἴτ᾽ ἀνάγχη φύσεως] ita legendum cum Salmasio Grotioque 
ob versus rationem; in editis Ζεύς ad superiorem versiculum male reii- 
'citur scribiturque εἴτε ἀνάγχη φύσεως. : 

x) Ἐενοφάνη)] confer lib. 1 adversus Physicos sect. 193. mox pro ver- 
bis ὃς πλεῖστα ἐφϑέγξατο scripsi ὡς πλεῖστ᾽ ἐφϑέγξαντο et sustuli par- 
enthesin, ut versus Xenophenis constaret. [est fr. 7 p. 43 Kanton.] 


ADVERSUS GRAMMATÍOOS [Lib. ἢ €. 18. 1s 
Koóroc *) μὲν γὰρ ἐφ’ οὗ τὸν εὐδαίμονα Alo⸗ 5) γεγονέναι λέ- 
7AE. 


yovoi, τὸν πατέρα ἠνδροτόμησε καὶ τὰ τέκνα κατ Ζεύς τε 
0 τούτου παῖς ἀφελύμενος αὐτὸν τῆς ἡγεμονίας 

γαίης νέρϑε M καϑεῖσε καὶ ἀτρυγέτοιο. ϑαλάσσης, 

τῆλε μάλ᾽, ἦχι ἢ βάϑιστον ὑπὸ χϑονός ἐστι βέφεϑρον, 


τῷ δὲ iu ἐπιβρυλεύουσιν,- οἱ συγγεγεῖς " παρ᾽ ὃ xol ὑπὸ 290 
Θέτεδος βοηϑεῖται 


ὅππότε μεν f) ξονδῆσαι Ὀλύμπιοι ἤϑελον ἄλλοι, 
^ Ἥρη v' 46? Ποσειδών, καὶ μὲν Παλλὰς 249v. 


ὠμότατος γάρ ἔστι. xol)» μὲν ἀδελφὴν «αἱ γυναῖχα ἱεροασύλου 
τούπον χρεμάσας οὐχ ἀρκεῖται, ἀλλὰ καὶ ὀνειδίζων λέμων 


7 οὐ μέμνῃ 5) 0r" ἐχρέμω ὑψόθεν, ἐκ δὲ nodofty 
ἄχμονας xa δύω, περὶ χερσὶ δὲ δεσμὸν ἴηλα 

-Ζούσεον, ἄρρηκτον, σὺ δ᾽ ἐν αἰϑέρι καὶ γεφέλῃσιν 
ἐχρέμω" ἡλάστεον δὲ ϑεοὶ κατὰ μικρὸν Ὄλυμπον. 


τὸν δὲ “Ἥφαιστον ὀργισϑεὶς ῥίπτει ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ , 0 δὲ 291 


sem Setursus quidem, eníus tempore vitam dieunt fuisse beatam , patri vi- 
nia exsecui et filios devoravit, et Jappüse eias dlins cwm principem 
puivetum —— 
deorsum sub terras ingentiaque aequore misit, 
hwnc. procul, est ubi tótmum. sub 1ellure bexathtus.; - 
290. lovi ewtem cognati pararunt insidiss, quo factum es wt 'heti-ai epem : 
quando illam reliqui dii conyineiwe volebant, Ai iA 
. ἅππο Neptanusque simul Pallasqae Ddinerva -— - 
erat enim crudelissimns, ef soreze quidem —— n 
suspemsa , eo non contentus, id quoqne $j «xprobzes, dicens, E 
iamne fugit, quamdo ex ajt9.suépgnga umhebas.. . . 
incudes pedibus pendentes, xincula pelpis — 
aurea, et haerebas subliznis.im. gethewe- ot ali, ., 
mimbis, et magnum fugere dü.per Olympum. « -- 
TUE Vue quium iniu. δ᾽ δεῖν dilacit. Mq 


* 


4) Keóves] lib. 3 — sect. 240, za * 


UE — ^ 
quun post H m 1 ἔργων, v. 110 seq. tangent Aratus v. 108 
Diceearchus — Po ium 4 περὶ dmoyije p. 344 et Varronem 4 de 
re rustica, Virgili orgic. 125 eliiqne.innumeri, qnos leudat do- 
— bout. ad Tibulli lib 1 Elegiam 3 p. 63. nam ut Sererus 
im Áetna v. 9 


va Béor] tita fabula de saeculo aureo Saturni, 


aurea securi quis neeis aaecula regis? 

e) γαίης νέρϑε}} lliad. & ἄτῃ , 

d) τῆλε μάλ᾽ Ἦχι] {Π|24, 9" 12. 

e) οἱ — uno Minerva et — 8 Pyrrhon. sect, 910. 

f) ónnore μιν] Iliad. α΄ 899, Euripides Hercule furente v. 1317 ov 
διομοῖσι διὰ τυραννίδας πατέρας ἐχηλέδωσαν; et 1341 ἐγὼ δὲ τοὺς 
— obre λέκτρ᾽ ἃ μὴ ϑέμις στέργειν νομίζω δεσμά τ᾽ ἐξάπτειν χεροῖν, 

evr ἠξέωσα πώποτ᾽ οὔτε πείσομαι. - 

g) ἢ οὐ μέμνῃ "4 Iliad. o' 18. pro or ἐχρέμω in codicibus — 

omeri et in "ratislav. et Ciz. legitur Ure τ᾽ ἐχρέμω, quod ut ver- 
$us constet per. synixesin in unam syllabam contrahendum. per lunonem 
fwpensam; qui allegorias in poétis venantur, aérem veluti suspensum, 
ib aethere intelligunt. πε eraclidis (sive.Heracliti grammatici potiu:) 
Mlegorias Homericas p. 
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P 


τὸν δὲ ἀδελφὸν ἢ ὑπερορᾷ | 
| - - oixl" ἔχοντα. 


σμερδαλέ᾽, εὐρώεντα, τά τε στυγέουσι ϑεοί περ. 


κἄππεσεν 3) ἐν atu ὀλίγος δ᾽ ἔτε θυμὸς iyfjev. J— 


πρόσεστι δὲ αὐτῷ πρὸς τῇ ἀποτομίᾳ") καὶ ἀκρασία, ὃς ϑεα- 
σάμενος τὴν ραν ἐπὶ τῆς Ἴδης κεχοσμημένην οὐ καρτερεῖ 
μιέχρι τῶν ἀποδεδειγμένων αὐτοῖς θαλάμων ἐλϑεῖν, ἂλλ᾽ ἐπὶ τοῦ 
ὄρους χαμαὶ Qhpac ἑαυτὸν συγχυλίνδεταε τῇ γυναιχί,. 
. τοῖσι δ᾽ ὑπὸ 1) χϑῶν' δῖα φύεν νεοϑηλέα ποίην 
λωτόν 8ϑ᾽ ἑρσήεντα ἰδὲ") κρόκον ἠδ᾽. ὑάχινγϑον.. 
392 ποικίλης οὖν πεφωραμένης τῆς παιήσεως, ἀνωφελὴς ἥ ygapqia- 
τιχή, μὴ δυναμένη ἀποδεῖξαι τίσι πιστευτέον ἐστὶν ὡς ἀληϑέσε 
498 xa] τίσιν ἀπιστητέον ὡς μυϑικοῖς ψεύσμασιν. ἀλλὰ πόλει") φασὶ 
χρησίμην εἶναι τὴν γραμματικήν, ἐπεὶ καὶ «Τεβεδίοις 5). νέκης 
αἴτιον ἐγένετο ἐκ ποιητικῆς μαρτύριον. ἕνεκα δὲ τούτου χαὶ τὴν 
ὀρχηστικὴν ἀναγκαίαν λέγωμεν εἶναι, ἐπεὶ Σώστρατος ὃ “Ἵντιό-- 
χου ὀρχηστής, λαβόντος ὑποχείριον 'τὴν Πριήνην τοῦ βασιλέως, 


πατρίδα οὖσων αὐτοῦ, καὶ παρὰ τὸ συμπόσιον τὴν ἐλευθερίαν | 


ἀναγκαζόμενο; ὀρχεῖσθαι, “οὐ xaÀóv" , ἔφη, τῆς πατρίδος αὖ- 
τοῦ δουλευούσης αὐτὸν ἐλευϑερίαν Ρ) ὀρχεῖσθαι, καὶ διὰ τοῦτο 


994 ἐλευθερωθῆναι τὴν πόλιν. εἶτα ἄλλο μέν ἐστι τὸ πόλει χρήσι- 


; decidlt in. Lemsum , et pauzilium animae vétinebat, 
- - - - qui tenet sodes 
horrendas ,. totres, dii quas odere perennes. ᾿ 
prseter saevitiam autem et duritiem ei etiam aderat inconthrentia, qui cum 
vidisset Tusonem in Ida ornatam, non se cohtinuit donec venisset ad ei de- 
signatos thalamos, sed humi se in monte abliciens volutatur cum uxore: 
mata recens sub eis a terra,nst germinat herba, ) 
roscidus et lotus nempe, et crocas átque hyacinthus, 


. 292, cwm ergo varia deprehensm sit possis; est inutilis grammatica, cum 


non possit demonstrare quibusnam credendum sit ut veris et quibusnam non 
sit credendum ut quae sint fabalosa mendacie, 293. at dicunt civitatibus τε -- 
Jem esse grammaticam, quandoquidem Lebediis oausa fuit victoriae ex poctica 
sumptum testimonium, ea autem de €busa dicamus etiam saltendi artem, exse 
necesseriam , quomiam fiostratus Antiochi saltétor, cum rex sibi subiecisset 
Priemem ejus patrium , et im comvivio cogeretur saltare libertatem, dixit noa 
esse homestum, wt cum serviret eius patria, ipse saltaret libertatem, ot ideo 
libertate donata est civitas, 294, deinde aliud quidom «utile est civitati, 





h) κάππεσεν] Iliad. α΄ 598. 

i) τὸν dà ἀδελφὸν] Plutonem, Iliad. v 65, 

k) ἀποτομέᾳ] ita recte mss pro ἀποξομιᾷ. 

P281 1!) τοῖσι δ᾽ 1 Iliad. ξ΄ 347. 

s) ἑρσήεντα 102] ita mss et Homeri codices, non 3d£. 

n) πόλει] interpres legit πόλεσι, ut supra, πατρίσιν. sed πόλει habes 
etiam iterum Íterumque sect. 291. — 

o) «“εβεδίέοιςἿ supra sect. 275. 

p) ἐλευϑερίαν»ν]Ἱ genus saltationis addendum erüuditae Ioannis Meursii 
industriae in Orchestra, quam lacobus Gronovius volumini octavo 'The- 
sauri eui inseruit. videtur autem dictum ἐλευθέρια, quod eius usus esset 
in festo Eleutheriorum celebrari solito a Graecis in honorem Iovis 'Eirv- 
ϑερίου propter caesum cum trecentis millibus Persarum Mardonium 


* 


liberatamque Graeciam ad Plataeas, ut praeter alioj narrat Strabo 9 p. 41. 


e 


v ΕΣ 


ADVERSUS GRAMMATICOS (Lib. ἢ C. 13. δ)ὅ 


μὸν, ἄλλο δὲ τὸ ἡμῖν αὐτοῖς. σκστοτομικὴ γοῖν καὶ χαλκευτικὴ 
πόλει μέν ἐστιν ἀναγκαῖον, ἡμῖν δὲ χαλχεῦσι γενέσϑαε καὶ oxv- 
υτόμοις πρὸς εὐδαιμονίαν οὐκ ἀναγκαῖον. δι᾽ ὅπερ καὶ ἢ γραμ- 
μμτιχὴ οὐκ, ἐπεὶ πόλει χρησίμη καϑέστηκεν, ἐξ ἀνάγχης καὶ 
ru» ἐστιν 7j τοεαύτη" 7) μὲν γὰρ δμιλητικὴ οὐκ ἀπὸ γραμματι--: 


τῆς περιγίγεσϑαε πέφυκεν, ἀλλ᾽ ἀπὸ κοινῆς τινος ἐνερεχείας. εἰ 3205 


uj τι ἢ χαὶ 4 ημάδης ὃ ῥήτωρ γραμματικὸς ὧν πολλοῖς τῶν 
ἀϑηναίων μετὰ τὴν ἐν Χαιρωνείᾳ ἧτταν συναιχμαλωτεισϑεὶς καὶ 
div πρὸς τὸν (ϑίλιππον ἀναγκάζοντα εὐωχεῖσϑαμ. 
- - τί γάρ κεν") ἀνὴρ ὃς ἐναίσιμος εἴη, 

πρὶν τλαίη ") πάσασϑαι ἐδητύος ἠδὲ ποτῆτος, J 

πρὶν λῦσαί 9' ἑτάρους καὶ ἐν ὀφθαλμοῖσιν ἰδέσθαι; 
ταῦτα μὲν οὖν πρὸς τὰς τῶν γραμματικῶν ἐπιχειρήσεις λεγέσθω. 296 
προηγουμιένως ἢ δὲ ῥητέον ὡς εἰ μὲν μόνοι ἦσαν οἱ ποιηταὶ 
βιωφελεῖς, τάχα ἂν ἢ γραμματικὴ βιωφελὴς ἐγένετο, περὶ τού- 
τοὺς  πονουμένη. νῦν δὲ ἐπεὶ οὗτοι μὲν ἢ ἀνωφελεῖς εἶσιν ἣ 
δλιγωφελεῖς, φιλόσοφοι δὲ x«l οἱ λοιποὶ συγγραφεῖς διδάσκουσι 
τὰ ὠφέαμα τῶν πραγμάτων, οὐ δεόμεθα γραμματικῆς. xal, ὅτε 971 


& συγγραφεῖς μᾶλλον ἢ οἱ ποιηταὶ τὰ χρήσιμα τῷ βίῳ δηλοῦ- 282 


σιν, εὐεπιλόγιστον" οἱ μὲν γὰρ τοῦ ἀληϑοῦς στοχάζονται, οἱ δὲ 
ἃ παντὸς ψυχαγωγεῖν ἐθέλουσιν. ψυχαγωγεῖ δὲ μᾶλλον τὸ ψεῦ- 


8. ξ 
dad vero mobis ipsis, ars quidem certe σαίηρία οἱ fabrilis est. civitati qui- 
ém neteemria, mobis autem ad felicitate nom est necessarium ut simus 
(μοὶ et suteres, quocirca etiam gramumetich, non quoniam est civitati utilis, 
ires etam nobis; ar enim loquendi familiariter et conferendi sermopes 
minimo itur ἃ gremmatica, sed a quadam comununi dexteritate ac 
wlerta, 295. misi forte Demades orator fuerit gremmaticus, qui cum maltis 
Ashemiemsibus abductws captivus post praelium Chaeromemse dixit Philippo, 
qvi eum cogebat inire convivium, 

- e mam quis vir lustus et aequis 
amtea sustinoat potuque ciboque repleri, 
servitio esse suos quam viderit ipse solutos? 

296, eque haeo quidem disputata sint adversus argumenta gfemmaticorum, 
ia primis amteza est dicendum, quod si soli pottae essent vitae utiles, [fore 
ume vitae esset utilis grammxpatica quae in iis laborem impendit, mnwnc eu- 
vm cum ipsi quidem sint vel plene inutiles, vel non multum utiles, pbilo- 
Ml autem et caeteri scriptores docent res utiles, minime opus habemus 
Fumetica, 297. quod awtem qui soluta scribunt oratione, magis ostendant 
que vitae sunt utilia quem poctae, facile licet colligere ; nam illi quidem 
VrUn tamquam scopam sibi proponunt, hi vero volunt usquequaque delectare, 
VUES | 

9) d μή τι] ita snae pro μήτε. 

ἢ) τίς yap x£v] ex Odyss. x' 988, ex quo loco emendavi etiam? ὃς 
ἐναίσιμος pro αἰνέσιμος quod in editis erat.: iisdem Homeri versibus 
W^ minus felici cum successu usus Xenocrates ad Antipatrum, per- 
musures illi ut captos bello Lamiaco Athenienses in libertatem resti- 
Weret, teste Latrtio 4 9. ; 

ἢ) πρὸν τλαίη} xps. Viratislav, ὃς τλαίη. ' 

1) προηγουμένως} absolute directe atque ex instituto ἀντερρήσξον 
Pa oppugnando, non tantum ad illorum causationes responh- , 


' €) περὶ τούτους] ita mse pto «οὔτοι. à; P 
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! oe) ἢ τἀληϑέρ. τοίνυν ἑκείγοις ἢ. δεὶ τούτοις xgoctilor τοῖς 

298 ἐπίτηδὲς τὸ Ψεῦδας μεταδιώκουσε. χαϑόλουσ ve, σον ἐπὶ τοῖς 
ποιηταῖς, οὐχ οἷον ἀνωφελὴς τῷ βίῳ, . ἀλλὼ καὶ βλαβερωτάτη. 
Pure γὰρ ἀνθρωπίνων παϑῶν ἧ . ποιητικὴ καϑέστηκε" 
zeli ὡς ' 

γέρων γέροντι Y) γλῶσσαν ἡδίστην ἔχει, 
ὀὅτως οἱ μὲν ἐρωτομανεῖς καὶ μέϑυσοι τὰς ᾿Αλκαίου *) καὶ "dva- 
ἀρέοντος ποιήσεις ἀναγνόντες προσεχκαίονται, . οἱ δὲ ὀργΐλοι 
Ἱππώνακτα καὶ Mox(loyos ἀλείπτας 4) ἔχουσι τῆς περὶ αὐτοὺς 

φορχαχίας. τὰ μὲν οὖν ὑπὸ τῶν ἄλλων λεγόμενα κατὰ τὸν τόπον 
καὶ μάλιστα τῶν Ἐπικουρείων ᾽) ἐστὶ τοιαῦτα. ἡμεῖς δὲ μηδὲν 


falsum eutem magis delectat quam verum, illis ergo magis .st attendemdufn 
quai his, qui falym: de industria persequuntur, 298, universe autem quod 
ed poétas attinet, poécsis non solum est vitae inmtilis, sed etiom maxime 
moxia; bumeani enim animi pexturbationum ace inotumm est velnt quoddam 
propugnaculum poética: et quemadmodum 
seni senilis lingua iucundissima est, 

ita qui capt sunt insano amore et ebriosi, magis acoenduntue si legant pocésin 
Alcael et Anacreontis, iracundi autem Hüpponactem et Archilochum habent 
eliptas sui vitii. 299. atque quae in hoo quidem loto dicuntur ab aliis et 
ismaxime Kpicureis, sunt huiusmodi, nos autem nihil dicemus adversus poéti- 





P989 x) ywcyoy di μᾶλλον τὸ weUdoc] Dio Chrysostomus in Τρωϊκχῷ" 
ὥσπερ τοῖς νοσοῦσι τὰ ὄμμαφα τὸ μὲν «ὡς ἀνιαρὸν ὁρᾶν τὸ dà σχότος 
ἄλυπον xd) φέλον vóx ἔων βιόπειν, οὕτως τὸ uir ἀληθὲς ποιρόν ἔστι 
καὶ ἐηδὲς τοῖς ἀνοήνσιθ, τὸ δὲ φεῦδος γλυκὺ καὶ προσηνέρι 

,ω, 7) γέρων γέῤοντε] apud Plutarchus de edulatore ab amico diguo- 
scendo hic versus (Monandei wt'swspicor): eum. pluribus aliis legitur 


. 81: 

ES γέρων γέροντε γλῶσσαν ἡδίστην ἔχει, 
"cic παιδὶ xol γυναιχὶ πρόσφορην γυνή, 
γυσῶν τ᾽ ἀνὴρ νοσοῦντε xab δυσπραξίᾳ 
ληφϑεὶς ingdoc ἔστι τῷ πειρωμένῳ. ͵ ! 
seni sexilis lingua iucundissima est, , | 
puero puerilis mulierique muliebris: | 
vir ager aegro, et qui malis est obaitus | 

auali haud inexpérto exhibet solatium... | 

, 4) τὰς ᾿Αλχαίου] quamquám lusibus et amoribus non a tissliham luisse '| 

Alcaei Musam notant Quintiliznus 101 et Iuli&nus in isopogohe , ta- 

men hic est qui, ut ait Toratius lib. od. 32: . 

: Yiberum et Musas Veneremque et fii 1 
eemper Baerehtert puertur crueBat, |j 
et Lyeum niis o nisroqwe ; 

criné decorum. 

de hoc ipso Alcaeo et Ánacreonte, quemadmodum et d» virulentorem 

carntinam auctoribus Hipponacte ,et Árchilocho qui ad restim eos ad- 

versus. quos scripserunt adegisse dicuntur, nolo hic repetere quae dixi, 

lib. 2 Bibliothecae Graecae cap. 18. vide et de Alcaco Athenaeum 18, 

eg. 699. . 

ἡ E ditízttac] eliptae erant qui certaturorum im agonibus corpora perun- , 

" gebant, ut apti essent ad pugoam, vide Hieron, Mercurialem lib. 1 artis 
iGymoasticae c. 11 et Petrum Fabrum lib. 2 Agónisticoh 6. 15. eleganti 
itaque tralatione poétas vitiorum aliptas vocat 5extus, qui suavitate car- 
minis illa lectoríbus persuadent. ME. 

b) μάλιστα . τῶν "Enixovotíov] de Epicuro po&ticen ὥσπερ (A(9por - 
εύϑων δέλεαρ aspernante et de Maetrodori Epieurei in postas, 'Heme- 











ADVEBSUS GRAMMATIOOS [Lib. ἢ C. 18. 117 


χατδεπόγτες τῆς ποιητικῆς ἄλλως ποιώμεϑα τὰς ἀντιρρήσεις πρὸς 
τοὺς ἀξιοῦντας γραμματικὴν ἔχειν τέχνην TG παρὰ ποιηταῖς. 
χεὶ συγγραφεῦσι λεγομένων διαγνωστικήν. ἐπεὶ τοίνυν πᾶν σύγ-- 360 
γραμμα καὶ πᾶσα ποίησις ἐχ λέξεων τῶν δηλουσῶν καὶ πραγμά- — 
των τῶν δηλουμένων συνέστηκε, δεήσει τὸν γραμματικόν 2), εἴπερ 
ἔχεε τέχνην διαρϑρωτικὴν τῶν παρὰ συγγραφεῦσε καὶ ποιηταῖς 
λεγαμένων, Tiro τὰς λέξεις μόνον ἢ τὼ ὑποκείμενα πράγματα 
γινώσχειν ἢ τὸ συναμφότερον. ἀλλὰ τὰ μὲν πράγματα κἂν ἡμεῖς 
μὴ λέγωμεν, φαίνεται μὴ γινώσχειν" τούτων γὰρ và μέν ἔστε 
φυσικὰ τὰ δὲ μαϑηματικὰ τὰ δὲ ἰατρικὰ τὰ δὲ μουσικά. καὶ 
δεῖ τὸν μὲν φυσικοῖς ἐπιβάλλοντα πράγμασιν εὐθὺς φυσικὸν εἶ- 
yer, καὶ τὸν μουσικοῖς μουσικὸν εἶναι, καὶ τὸν μαϑηματικοῖς 
εὐθὺς εἶγαι μαϑηματικόν, καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων ὁμοίως. ὃ μέντοι 
γραμματιχὸς οὐκ ἐστὶν ἐν τῷ αὐτῷ πάνσοφος καὶ πάσης ἐπι-: 
στήμης δαήμων. σὲν τῷ. καὶ αὐτόϑεν προπίπτειν 9, ἔτι" κἀκ τῶν᾽ 
ἀποτελεσμάτων ἐλέγχεται. ποῦ γάρ τις δύναται τῶν ὠφρνωμιέ- 901 
vu» γραμματικῶν ") Hoáxiuroy/) συνεῖνῳι καὶ Πλάτωνι zapa- P 288 
κολουϑῶσαι) λέγοντι, ““τῆς ἀμερίστου καὶ ἀεὶ κατὰ ταὐτὰ 


cam, sed aliter tentabimus disputare adversus eos qui cemsent 20 artem he- 
bere gramunaticam, qua discermant ea quae dicuntur epmd poéctas et scriptores — : 
prosarios, 300. quoniam ergo quodvis scriptrmm et qmaevis poésis constat ex 
dictionibus quae significant et rebus quae significantun, oportebit grginmati- 
cum, siquidem habet artem quae discermit ea quaé dioustur gpud poétas et , 
scriptores , nosse vel dictiones tantum wel res subiectas vel uirpgmque. sed 
ees quidem, etsi nos nom dicamus, videtur nom nosse; ex iis enim aliae qui- 
dem sunt naturales, aliae mathematieae, aliae autem ad medicinam pertinens 
ts, aliae vero ad musicam, iam oportet eum qui res tractat naturales esse 
physicum, et qui musicas musicum, et qui mathematicas mathematicum , e£, 
dc de aliis, non potest autem prammaticus simml in omnibus esse doctus 
omniumame scientiarum peritus. qued quidem cum velex se ipso appareat, ' 
ex ipsis etiam probatur effectis. 301. ubi enim ost ex superciliosis gram- 
maticis qui Hereclitum possit intelligere, vel Platonem assequi, qui dicit; 
ex indiuidua et quae semper similiter εἰ eodeuy modo sc. liabet. essentia, et 








ram simgillatim conviciis, vide Gessendum libro 6 de Epicuri vita et 
moribus cap. 2 et 8. - 
c) τὸν γραμματικὸν} ita legendum e ms Vratislav. pro τὴν ψραρι- 
"xy. $^ uu 
"D αὐτόϑεν προπέπτειν) sio ἐπιπίπτειν supra sect. 955. : 
e) τῶν ὠφρυωμένων γραμματικῶ»Ἶ sio supra sect, 55 περὸ ὧν οὗ τετυ- p 958 
φωμένοε τῶν γραμματικῶν διϑάσκουσιν, Ξ 
᾿Ηράχλειτο»] hic philosophus clarus οὗ obscuram linguam, wt Lu- 
cetii verbis wtar, nec doctissimis quidem philosophis satis intellectus 
propter- sermonis et interpqnctionis ambiguitatem aliesque ob causas, 
ud σχοτεινός etíam cognomento dictus, et obscuritas eius in prover- 
bium abiit. Hieronymus 1 in Rufin. denigue εἰ ego scripta tua relegyne, 
ſuamquam interdum. non. intelligam quid deguarie et Jleruclitum me le- 
eere putem. * 
Ue) Hid: παραχολουϑῆσαι!) locmm tangit celebrem e Platonis Ti- 
maeo p. 178 [p. 35 A] edit. Graecae Basileensis, ubi de harmonica ratione 
mundi sequuntur ea, quae locum itidem proverbio dedere quo usus est 
Cicero 7 13 Epist. ad Atticum, ut numerts Platonicie nihil dicatur esse 
vbicnrius. illis explenandis utut Platonis interpretes supersedisse Sextus. 
omnes affirmat, conferre tamen licet quae di utat ad Platonis Ti- 


masum Paoclus lib. 8 p. 198 seg. et Chálcidius p. 99 s€49. Piutar.hus 


i τ "BEXTI EMPIRICI 


ἐχούσης οὐδίας καὶ τῆς περὶ τὰ σώματα μεριστῆς τρίτον ἔξ 
ἀμφοῖν συνεκεράσατο οὐσίας εἶδος, τῆς τε ταυτοῦ φύσεως καὶ 
τῆς ϑατέρου"" καὶ ἤδη τὰ ἑξῆς περὶ τὴν λέξιν, ἃ πάντες oi 
^ Πλάτωνος ἐξηγηταὶ ἐσίγησαν. ἢ πόδ τοῖς Χρυσίππου διαλεκτι-- 
κοῖς ϑεωρήμασιν ^) ἢ ᾿“Αρχιμήδους τε καὶ Εὐδόξου μαϑηματεκοῖς 
802 ἐπιβάλλειν ἰσχύσει; xal μὴν ὡς ἐν τούτοις ἐστὶ τυφλός, οὕτω 
κἂν τοῖς περὶ αὐτῶν γραφεῖσε ποιήμασιν, οἷον Ἐμπεδοκλέους 
λέγοντος. τὺ : 
— , ἐγὼ) δ᾽ ὕμμιν ϑεὸς ἄμβροτος οὐχέτι ϑνητὸς ἢ) 
πωλεῦμαι") μετὰ πᾶσι τετιμένος "). 
καὶ πάλιν, | 
ἀλλὰ τί") τοῖς δ᾽ ἐπίκειμ᾽ ὡσεὶ μέγα χρῆμά) τι πράσσων, 
εἰ ϑνητῶν περίειμε πολυφϑορέων ἀνθρώπων; 
ex ea quae est ín corporibus diuidua , tertiam ex wirisque speciem constitui 
essentiae , nempe. et naturae. eius quod. est idem, et. naturae eius quod. est 
alterum; et quae deinceps sequuntur in contextu dictionis, quae quidem 
omnes Platonis interpretes silentio praeterierunt, aut quo modo poterit 8586-— 
qui dialecticas Chrysippi contemplationes aut Archimedis et Eudoxi mathe- 
maticas? 302. porro autem ut in his caecutit, íta etiam in lis quae in ipsis 


scripta sunt poématibus, ut cum dicit Empedocles, * 
salveto, ipse deus vobis ego, mortis et expers 
sum cunctos inter decoratus “Ὁ “5. - 
et rursus 
e at cur insisto his, tamquam magnum quid agetur, : 


mortales a me δὲ homines superentur abunde? 


περὶ τῆς ἐν Τιμαίῳ ψυχογονίας, tum Macrobius 9 2 in somnium Sci- 
ionis, Theo Smyrnaeus de Mathemeticis im Platone p. 151 seq. Io. 
hiloponus 13 18 de mundi aeternitete, Honorius Augustodunensis lib. 1 
de imagine mundi c. 81 et 83 atque e recentioribus iuprimis Io. Keple- 
rus ingenioso de harmonia mundi opere et Io. Baptista Ricciolus lib. 6 
Almagesti novi c. 7. , ] | 
Δ) Χρυσέππου διφλεχτιχοῖς ϑεωρήμασι»] etiam haec celebria ob sub- 
tile et inane acumen non facile cuivis penetrandum, quod trecentis am- 
wr voluminibus dialectici argumenti 1actavit, de Chrysippo uti de ce- 
bribus quoque mathematicis Árchimede atque Eudoxo eiusque scriptis 
et inventis dictum a me libro tertio bibliothecae Graecae. | 
i) χαίρετ᾽ , ἐγὼ] baec petita sunt ex initio Empedoclis χαϑαρμῶν,, ut 
constat ex Laértii 8 54 et 62. pro ὑμῖν in Philostrati codicibus lib. 1 
cap. 1 de vita Apollonii et apud Suidam in 'Euztdoxà. legitur buy, 
quod est Doricum, eaque dialecto Siculos usos constat, | 
" k) ϑεὸς ἄμβροτος, οὐχέτε ϑνητὸςἾ ita in aureis carminibus, quorum 
.'wuctorem libenter Empedoclem existimo, et cui etiam diserte in Jam- - 
blichi 'Theologumenis arithmeticae tribuuntur: 
ἣν δ᾽ ἀπολείψας σῶμα ἐς αἰϑέρ᾽ ἐλεύϑερον ἔλϑθης, 
οὖς ἔσσεαι ἀϑάνατος ϑοὸς ἄμβροτος οὐχέτε ϑνητόο. 
quos versus ita zeddit Chalcidius p. $29 
corpore deposito oum liber ad aethera pergee, 
evades hominem, factus deus aetheris almi. | 
ἢ πωλεῦμαι) simile illud I 60 Aeneid. ast ego quae divum incedo 
?€ "nO, 
e) πᾶσε τετιμένος ita pro reriunuévoc legendum e mss et Laértii 8, 62. 
n) ἀλλὰ τί] hos versus HStephanus in poési philcropios etatim sgub- 
Mcit atque adeo cohaesisse putat cum illis quos laudato loco Laértius 
ervavit. 


o) ὡσεὶ μέγα χρῆμα] simile illud: mulla est gloria procterire aecllos.. 


/ 
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ADVERSUS GRAMMATICOS [Lib, I] C. 18. 119 
ὁ μὲν γὰρ γραμματικὸς καὶ 6 — ὑπολήψογτοι κατ᾽ ἀλα- 
ζονείαν P) καὶ τὴν πρὸς τοὺς ἄλλους νϑρώπους ὑπεροψίαν ταῦτ᾽ 
ἀγεφϑέγχϑαι τὸν φιλόσοφον" ὅπερ ἀλλότριόν ἐστι τοῦ χἄἂν με- 
τρίαν ἕξιν ἐν φιλοσοφίᾳ ἔχοντος, οὐχ ὅτε ys τοῦ τοσούτου dy»- 
ὁρὸς" ὃ δὲ ἀπὸ φυσικῆς δρμώμενος ϑεωρίας — γινώσκων 808 
ὅτε ἀρχαῖον ὅλως τὸ δόγμα ἢ ἐστί, τοῖς ὁμοίοις τὰ ὅμοια γινώ- 
ὄχεσϑαι, ὅπερ ἀπὸ Πυϑαγόρου δοκοῦν κατεληλυϑέναι κεῖται  28Ὲ 
μὲν καὶ παρὰ, Πλάτωνι ἐν τῷ Τιμαίῳ, εἴρηται δὲ πολὺ πρότερον" 
ὑπ᾽ αὐτοῦ ᾿Εμπεῤβοχλέους, : ! 
γαίῃ uiv γὰρ γαῖαν ") ünonopey, ὅδατι δ᾽ ὕδωρ, 
ἠέρε δ᾽ ἠέρα δῖον Ὑ, ἀτὰρ πυρὶ πῦρ ἀΐδηλον, 
στοργὴν δὲ στοργῇ, veixog δέ τε νείκεϊ λυγρῷ, | 
αυνῆσεε ὅτε ὁ Ἐμπεδοχλῆς ϑεὸν ἑαυτὸν προσηγόρευσεν, ἐπεὶ . 


pemmatieus quidem rudisque quispiam et imperitns haec philosophum. exi- 
snsbit dicere per arrogantiam aliorumque hominum despicientiam, quod 
qudem est aliemum ab eo qui vel mediocriter versatus est in philosophia, 
Gntum abest u£ id cadat in tantum virum, 303, qui autem physica imbutus 
est disciplina et clare novit antiquum esse dogma, similibus shnilia cognosci, 
quod descendisse videtur a Pythagora, ef exstat quoque apud Platonem in 
Timaeo prodituxmsque longe antea est ab ipso Empedocle, a 

ferrem nam terra atquo unda conspeximus undem, 

aére divinum nos aéra et ignibus ignes 

vidimus: est lis lite et amor conspectus amoro, . 
istelliget, quod. Empedocles se- ipsum appellavit deum, qwoniam cum solus 


— — ! 


p) κατ᾽ ἀλαζονεία» sic Empedoo]is dieta et actiones interpretantur 
Laertius 8 66, 69, 70, Suidas im ἐμύχλαι, Tertullianus de pallio c. & 
wt gui δὲ caelitem delirarat, sorores prius «uas, dehinc homines deae salu- 
laret. Horatius in arte [v. 464]: deus immortalis haberi dum cupit Em- 
pedocles etc, ait tamen Apollonius, felicem propterea illum praedicans, 
Empedoclem quoad vixit nulli ideo calumniae obnoxium fuisse. xul τέ 
φῶ τὸν Ἐμπεδοχλέα; πότερον ἑαυτοῦ ἢ τὴν τῶν ἐπ᾽ αὐτοῦ εἐνϑρώπων 
εὐδαιμονίαν ἄγειν, παρ᾽ οἷς οὐκ ἐσυχκοφωντεῖτα ταῦτα, Philostraet. 87, 
Pag. 336. ' Ν ᾿ - 


g) ἀρχαῖον ὅλως τὸ δόγμα] Chalcidius p. 131 ad Platonte Timaeum ; esf 
porro Pythasoricum dogma, similia non nisi a similibus comprehendi, 
γοητά nimirum ἀπὸ τοῦ yoU, διανοητὰ ἀπὸ τῆς ἐνγοίας, sensibilia a 
sensuum πίστει, umbras et alia obscura a coniectura, ut lamblichus 
notat lib. 8 περὶ χοινῆς ἐπιστήμης cap. 8. hinc deum et res. divinas ab 
eo solo qui deo similem se esse studeret, cognosci posse docebant, οὗ 

i0 ἂν πώποτε εἶδεν ὀφθαλμὸς ἥλιον, ἡλιοειδθὴς μὴ γεγενημένος, inquit — - 
lotinus. confer infra lib. 1 contra Log. sect, 92. mE 

r) yaf μὲν αἷα»ν} hos versus Empedoclis leudant Aristoteles 9 P 984 
4 Hin ia — —* 1 — — sect, 93 et 121. Chal- 
oidius vero p. 331 et 800 ita expressit Latine: 

terram terremo comprendimus, aethéra flammis, 


humorem Jiquido, nostro spirabile fatu, 
pacem tranquillo, litem quoque litigioso. - 
4) 3£ot δ᾽ ἠέρα δῖονἾ apud Aristotelem legitur: αἰϑέρε δ᾽ αἰϑέρα. sic 
et infra epud nostrum, duobus locis iam laudatis. nünirum frequenter 


haec duo ínter se confunduntur aether a&rque: licet interdum et aether 
pm igne ponitur, ut in Cbalcidii primo quem proxime attuli versu. 


L 


::.  SEXTE EMPIBIC] “: 
μόνος καθαρὸν ἀπὸ κακίας τηρήσας τὸν γοῦν» xa) ἀνεκπιϑόλωτον 


ϑοέτῷ ἐν ἑαυτῷ Ou τὸν ἐχτὸς Ὁ) κατείληφεν. ᾿ἀράτου τὸ μεὴν 


N 


yoógorrog, . 
ὅσσον án? ὀφϑαλμοῖο Ὦ βολῆς ἀπολάμπεται αὐγή, 
ἑξάχις ἂν τόσσ᾽ ἄμμεν  ὑποδρώμρε" αὐτὰρ ἑκάστη 
ἴση μεερηϑεῖσα δύω περιτέλλεται") ἄσερα. | 
οὗ γραμματιχοῦ τοῦτο νοῆσαι, ὅτε ἡλίκη ἐστὶν ἡ ἀπὸ τῆς ἡμῶν 


ὄψεως πρὸς τὴν. ἀνατολὴν ἐχβαλλομένη εὐθεῖα, ἑξάκες oOT*] 
ληφϑεῖσα τὸν ζωδιακὸν καταμετρήσει χύχλον, ὥστε déo αὐτὴν 


ἀποτέμνεσϑαε ζώδια, ἀλλὰ μαϑηματιχοῦ : γραμμιχῶς ἢ αὐτὸ 
ἀποδεικνύντος, ὅτε τὸ ἕκτον τοῦ ζωδιακοῦ κύχλου μέρος ἀπὸ 


| 806 τῆς μέχρι ἧς ἀνατολῆς ἐχβαλλομένης εὐθείας καϑέστηκε. 1 ἐ- 


μωνός τε τοῦ Φλιασίου, τὸν. Πύρρωνα ἡλέῳ 5) ἀπεικάζοντος, 
ἐν οἷς φησι, 


consérfasset mentem ἃ vitio parem et incontaminatam , eo qui ἐπ 50 ereà deo, 
deum qui erat extrinsecus comprehendit, 304, et seribente Arato, 
quantum a jactu oculi splendor micet, ipso roverteó " 
&d nos tot vicibus Mi senis, quilibet horum 
. mensura aequali memsus duo oonficit astra, 


80 est grammatici hoe imtelligore , quod quante est recta Hinea 4120 à nostro 


visu emittitur ad orientem , sumpta sexjes, zodiaceum metetr circulum, edeo 
ut ipsa duo secet signa, sed mathematici, qui hoe per lineermm ostendit de- 
scriptionem , quod sexta pars circuli, zodiaci constet recta linea quae emittitum 
usque e orientem, 30$, Timope autem Phliasio Pyzrhonem soli assimilemto, 
cum dicit, 


4 


4) τῷ ἐν ἑαυτῷ ϑεῷ τὸν ἐκσὸς} ws εοιεἶον. addit ϑεόν, qued eab— 
intelligi certe debet. perspiceum autem cst per τὸν ἐν ἑαυτῷ ϑεὸν sive 
deum intra see, significari mentem, perinde ut per deum sive deemo- 
nium Socratis: ita Euripides Socretis amicus τὸν νοῦν ἡμῶν» ÉxrOtov 
ἔφησεν εἶναι ϑεόν, apnd Theonem p. 60 progymnaematum, 

w) ὅσσον ἀπ᾿ óq9cÀuoio] Aratus Phaenom. v, 141 ubi ἀποτέμνεται 
legitur pro eo quod Sextus habet ἐπολάμπεται. supponit autem Aratus 
terram ip medio positam iaster centri 86 habere ad peripheriam, unde 
linea ἃ nostro oculo ad solem emissa semidiametri habebit retionem, 
hoc est sextam partem circuli zodiaci efficiet, nam ut Archimedes im 
circuli mensuratione demonstravit, diametri longitudo in peripheria cir— 
vuli ter continetur. ex quo o consequitur quamlibet semidiametrum 
aequalem esse sextae parti zodiaci, hoe est spatio quod duo eius signa 
sive ζώδια occgpamt. 

' x) Sup] ita metrum postulat pro jui». 

γ) ἥχξοιτ d Aratí codices παραε — 

x αμμικῶς} ita cum mas et Interprete legendum pro vo«, (- 
κῶς. dem librariorum etror apad Proclum in Timaeum * sie, ei ter 
legitue γραμμοκεχῶν pro γραμμεπῶν : quemadmodum recte excusum 
p. 817 et 841. 


[4 € 


E τὸν Πύρρωνα ἡλίῳ] wt "Tinoa de praeceptore suo Pyrrhone, ita 





picuro δὺο Lucretius 3 1057 
qui genus humánum ingenio superavit, et omnes 
praestinxit, stellas exortus wt aethereus sol. 
pus Laértium 9 65 primus Timonis versus ex eius ἐνδαλμοῖς petitus 
ita Legitur: 
: μοῦνος ἔν ἀνϑρώποισι ϑεοῦ τρόπον ἡγεμονεύω». 
9ed recte etiam dativo personae verbum ἡγεμονφύδεν iungiltralaticium est. 


A. 


d 


ADVERSUS GRAMMATICOS (μὲν. Π C.18. — 2ei 


μοῦνος δ᾽ ἀνθρώποιαι θεοῦ τρόπον ἡγεμονεύεις, - 
ὃς περὶ πᾶσαν ἑλὼν γαῖαν ἀναστρέφεται; ΄ 
δεικνὺς ἐδτόρνου σφαίρας πυρικαύτορα κύκλον. 
δόξεε μὲν τοῖς γραμματιχοῖς κατὰ τιμὴν αὐτὰ λέγειν καὶ διὰ τὴν 
περὸ τὸν φιλόσοφον ἐπιφάκειρν, ἄλλος δὲ ἐπιστήσει, μήποτε 
καὶ μάχεται τὰ παραδείγματα τῷ σκεπτικῷ βουλήματι τὰ ὑπὸ 
τοῦ λιασίου εἷς τὸν Πύρρωνα λεχϑέντα, εἴ γε ὃ μὲν ἥλιος 
τὰ πρόξερον μὴ βλεπόμενω") τῷ φωτὶ καταυγάζων δείκνυσιν. P 282) 
ὁ δὲ Πύρρων καὶ τὰ προδήλως ἡμῖν ληφϑέντα τῶν πραγμάτων 
dc ἀδηλότητα περιατάναι) βιάζεται. τὸ δὲ -οὐχ οὕτως ἔχειν 808 
pus τῷ φιλοσοφώτερον ἐπιβάλλοντι, ἀλλ᾽ ἡλίου τρύπον 
ἔχειν φασὶ τὸν Πύρρωνα, xa9^ ὅρον ὃ ϑεὸς τὰς τῶν ἀχριβῶς 
εἰς αὐτὸν ἀτενιζόντων ὄψεις ἀμαυροῖ" αηὕτω xal ὃ σκχεπτικὰξς 
λόγος τὸ τῆς διανοίας ὄμμᾳ τῶν ἐπιμελέστερον᾽ αὐτῷ προσεχόνε 
τῶν συγχεῖ, ὥστε ἀχαταληπεεῖν περὶ ἑκάστου τῶν κατὰ δογμα- 
τιχὴν θρασύτητα τιϑεμένων. εἰ δὲ δεῖ περὶ ἰατρικῆς διεξέρχε- 901 
σϑαε ϑεωρίας καὶ παριστᾶν, ὡς καὶ ἐπίϑετον πολλάχις προσριφὲν .᾿ 
ὑπὸ ποιητοῦ βαϑὺν — καὶ ἐπιστημονιχὸν νοῦν, οἷόν iore 


M 


τὸ ““βαϑύσχοινον λεχεποίην" ") παρ᾽ Ὁμήρῳ σημαίνει γὰρ ὃ 


atque dei tu homines solus de more gubornas, 2 
totam qui terram circuit orbe suo, . 

ardens torpatao a quo sphaerae ostenditur orbis: 
videbitue quidem grammaticis id dicere ad honorem et decus philosophi, οἵας 
wwtex) advertet, num similitudo quae a Phliasio in Pyrrhonem prolata 
poagnet cum sceptico proposito, si quidem sol luce illustrans ostendit ea qua 
prins nom videbantur, Pyrrho autem contendit ut eae res reddantur incertae, 
quae peims pro certis ac manifestis a nobis ecceptae fuerant, 906. eppare$ 
estem boc nom Ma habere ei qui rem aítendet paulo magis philosophico; sed 
dicit Pyzrhonem esee instar solis, quandoquidem sicut deus ille caliginem ime 
deci: visui eorum qui oculos in eun intendunt ac defigunt: ita etiam sceptíca . 
oraiio confundit oculos mentis eorum qui eem attendunt diligentius , adeo w3 
»OR possint comprehendere unumquodque eorum quae ex dogmatica ponuntus 
sadacia, 307. quodsi etiam ad medicinam pertinens persequenda sit Contem- 
platio, adduci potest, «nod epitbetum saepe & pocta adiectum profuudmm 
estemdit sensum εἰ a scientia profectum , uj guod est apud Homerum βο-- 
— À—ÀM Dena c . 


D) τὰ πρότερον λεπδμεναῖ dubitari possit, praestantiorane eobis 
ΝΕ χα μα οὐ exe DUE bee quam oculis nonis sebdueeat. «corte 
non magis ostendit terras, quam tegit sidera; unde non satis acute ille 
epud Menandrom (fr. 186 Mein.]: 
ἥλιε, σὲ γὰρ δεῖ προσχυνεῖν πρῶτον ϑεῶν, 
δι᾽ ὃν ϑεωρεῖν ἔστι τοὺς ἄλλους ϑεοῦς. : 
te sol venerari principem deum decet, - 
per quem videre caeteros licet deos. 
—— enim sol eccidit, tune demum solet, ut aít Varro, pictus δὲν P 285 
ervidis late ignibus choreas pictas ostendere. mox ἡλέου τρόπον ἐπέχειν 
nolui cum Herreto vertere instar solis sustinere aeseneionem; nam ex iis 
quae eoquuntur apparet esse nihil aliud quam solis vices sustinere, atque — 
ese instar eolis. | 
€) περιϊσεάγα.} mes Cis. et Vratislav. περιϊστᾶν. sio mox sect. 307 
παριοτᾶνγ. ᾿ T 
ΟΣ βαϑύσχοιψον λεχεποίη»Ἶ it& legendum pro λευχεποίᾳν ex lliad, 


* 


122 .SEXTI EMPIRICI 
μὴ δύναται νοῆσαι γραμματικός, παραστατιχὸν πρὸς συνουσέαν 
ἐστὶ τὸ τῆς σχοίνου σπέρμα" λέχος καλοῦντος τοῦ ποιητοῦ τὴν 
308 uitw. ἢ τὸ παρὰ τῷ Εὐριπίδῃ ἐπὶ τῇ «Ἰυχομήδους  ϑυγατρὸὲ 
ΖΔᾳιδαμείᾳ λεγόμενον 
ἢ παῖς νοσεῖ σοῦ 7) κἀγχεπενδόνως ἔχει. - 
πρὸς τοῦ; τίς αὐτὴν 9) πημονὴ" δαμάζεται: 
en μῶν κρυμὸς αὐτῆς πλευρὰ γυμνάζει χολῆς; 
᾿ πΞονϑάγεται γὰρ μή τι πλευριτικὴ γέγονε διὰ τὸ τοὺς πλευρετε- 
κοὺς βήσσοντας ὑπόχολον ἀνάγειν. ὧν οὐδὲν “οἶδεν ὃ γραμμα-- 
8ὺθ τιχός. καίτοι περιττὸν ἴσως ἐστὶν ἀπὸ τῶν ας τήρει ον καὶ 
τάχα ἐπιστημονικῶν δυσωπεῖν τοὺς ἀπὸ τῆς γραμματικῆς, ὅτε 
καὶ τὸ τυχὸν ἐπιγραμμάτιον, οὐχ οἷοέ τέ εἶσι νοῆσαι, καϑάπερ 
. καὶ τ ὑπὸ τοῦ Καλλιμάχου") εἷς Διόδωρον τὸν Κρόνον συγ- 
y, ; 
— ἦν! 'δέ κου κόρακες τεγέων ἔπε κοῖα σονῆπταε 
xouLovoi καὶ χῶς αὖϑι γενησόμεϑα. 
δεοῦτι γὰρ διαλεχειχώτατος ἦν ὃ Κρόνος καὶ ἐδίδασκε πῶς κρεκέον 
ἐστὶ τὸ ὑγιὲς συνημμένον, ὥστε διὰ τὸ “ἐπικρατεῖν ἤδη τὴν δι-- 
δασκαλίαν καὶ τοὺς ἐπὶ τῶν δωμάτων κόραχας ἐκ πολλῆς τῆς 
κωτηχήσεως ἢ κράζειν τὴν κατ᾿ αὐτὸν τοῦ συνημμένου κρίσιν, 
€ 


ϑύσχοινον Aeyero/nv; significat enim , quod non potest intelligere gramma- 
. tons, cyoírov id est iunci semen conducere ad coitum, λέχος, quod est 
lectus, posta venereum appellante congressum, 808, aut quod apud Euripi- 
dam dicitur de Deidamia Lycomedis filia, 
non sine periculo filia aegrotat twa, 
quod vexat illam miseram et affligit malum? 
num frigus illam bilis in latere egitat? 
adiscitatur enim num laboret pleuritide, propterea quod qui Patevis 1norho fa- 
borent, tussientes biliosum sputum educant, quoram mihil scit gramniaticns, 
809. quamquam est ni fallor superrecaneum ex antiquis et fortasse scientíno 
ebstrusioris scriptis; grammaticos pudore afficere, cum nec quantumvis 1eve 
. epigramma possint intelligere, "ut illud quod & Callimacho scriptum est in 
Diodorum Cronum: 
ecce etiam in tectis, quae sint connexa dotent nos 
] corvi, et qua posthac nos ratione erimus, 
810, quia enim eret Cronus disserendi artis peritissimus et docebaP quemad- 
maodum imdicandum esset rectum connexum , dioet grammaticus, quod propte- 
" wes quod eiws doctrina invaluerit, ipsi etium corvi supra recta, eo quod fre- 





e) in) τῇ «υκομήϑους] hino ex Euripidis Scyriis versus hosce petitos 
esse colligit Gatakerus c. 10 Adversar, p4 620, quet sequitur Barne- 
sius in sua Euripidis editione t. 2 p. 491. 2 

f) ἢ παῖς νοσεῖ σου] ita non sint verba Lycomedis, ut a Barnesio 
notatum, sed alterius cuiusdam, Lycomedem alloquentis, sed alii legunt 
ζοσεῖτε vel νοσοῦσα. 

&) πρὸς τοῦ ; τίς — al πρὸς τοῦδε; τίς μὲν etc. verba medici, 
vel ipsius potius Lycomedis, si vera sit lectio, ἡ παῖς νοσεῖ aov. 

A) Χαλλιμάχου] aliud eiusdem Callimachi ia Diodorum Cronum, va- 

. lentem iudice etiam Tullio dialecticum, servavit Laërtius 2 111 
τ - - αὐτὸς ὁ Matos 
ἔγραφεν ἐν τοίχοις, 0 Kporog ἐστὶ σοφός. 

ὃ ἐκ πολλῆς τῆς κατηχήσεως supra sect. 7 κατήχησις institutio dicitur 
quod auxes personat. sic χατηχηϑῆναι, fama atque auditione percipere, 


ADVERSUS GRAMMATICOG [Lib ἢ C. 1$. Η8 


εἴκοι ἂν ὃ γραμματικός. xol μέχρε τούτου συνήσέε τὸ καὶ παι- P 290 
δίοις “νγώριμον. ἐλθὼν δὲ καὶ ἐπὶ τὸ "xal χῶς αὖϑι me 
μεθα" ἣσυχάσει μὴ εὑρίσχων τὸ δηλούμενον ngüyua* φιλοσόφου 

γὰρ ἦν εἰπεῖν ὅτε ἀρέσχει τῷ fior, μηδὲν κινεῖσθαι » τὸ . 

γὰρ κενούμενον ἤτὸοε ἐν ᾧ ἔστε τόπῳ κινεῖται ἢ dv ᾧ μή ἐστιν" 

οὔτε δὲ τὸ πρῶτον οὔτε τὸ δεύτερον. οὐχ. ἄρα κινεῖταί τι. τῷ 

δὲ μηδὲν χινεῖσϑαι τὸ μηδὲν φϑείρεσϑαε ἀχρλουϑεῖ. ὡς γὰρ διὰ 818 

τὸ μήτε dv ᾧ ἔστι τόπῳ κινεῖσθαί τι μήτε ἐν ᾧ μή ἔστιν οὐδὲ 
κινέξεαε, οὕτως ἐπεὶ τὸ ζῷον οὔτε ἐν ᾧ ζῇ χρόνῳ ἢ ἀποϑνή- 

σχεε οὔτε ἐν ᾧ μὴ ζῇ, οὐδέποτε ἄρα ἀποϑνήσχει" εἰ δὲ τοῦτο, * 
ἀεὶ ζῶντες xar! αὐτὸν xal αὖϑις γενησόμεϑα. οὐκοῦν τὰ μὲν 815 
πράγματα οὐ νοοῦσιν *) ol γραμματικοί. λείπεται τοίνυν và 
ὀνόμᾳτα νοεῖν αὐτούς" ὃ πάλιν ἐστὶ ληρῶδες. πρῶτον μὲν γὰρ 

οὐδὲν ἔχει τεχνικὸν εἷς τὸ λέξιν γινώσκειν" οὔτε γὰρ ἐκ τέχνης 

τινὸς ξριεμαϑήχασιν ὅτι οἱ παρὰ τῷ Σοφοκλεῖ ποιμένες ““Ἰὼ βαλ- 

λὴν᾽ 3) λέγοντες, “Ἰὼ βασιλεῦ" λέγουσε Φρυγιστί, ἀλλὰ παρ᾽" 
ἄλλων ἀχούσαντες. διήνεγκε δὲ οὐδὲν ἢ βαρβάρου λέξεως ἕρ- 
μηνευτὰς γίνεσϑαι ἢ τῆς κατὰ γλῶσσαν 5) προενε γϑείσης, ὑμοίως 

οὔσης ἀσυνήϑους ἡμῖν. εἶτα xal τοῦτ᾽ ἀδύνατον ἐστιν ἀπείρων 814 


quenter id audierint, eius de connexe fadicium crocitent: et hactenus intbl- 
liget «uod vel ipsis notum est pueris, 811, cum autem venerit ad illud e$ 
qua posthac nos ratione erimus, silebit non inveniens rem quae significatur, 
est enim philosophi dicere, placere Diodoro, nihil moveri, quod enim mo- 
veter, aut movetur in loco in quo est, aut in quo non estj nom ost autem 
primum, neque secundum: nihil ergo movetur, si nihil autem movetur, 80». 
quitur πὶ nihil intereat, 312, quomodo enim propterea quod nom moveatus 
quidquam in eo in quo est loco, neque in eo in quo »on est, nihil movetur3 
ita qnomiam animal neque in eo tempore quo vjvit moritur, neque in eo in 
quo mom vivit, numquam ergo moritur. quod si ita est, ut eius sententia, som- 
per viventes etiam posthao erimus, 313. ergo res quidem pom intelligunt 
grammatici, restat ergo ut momina intelligant. quod ruraus est plano muga- 
ferium ; mam pximum quidem nihil habet artificii grammatiba ad cognoscen- ' 
dam dictionem, neque enim ab ulla arte didicerunt quod apud Bophoclem 
pastores dicentes io βαλλὴν lingua Phrygia dicumt pro eia rex, sed id ab 


alis audierant, nihil autem refert an e dictionis sis interpres, en vo» 
ds imwsitatee ; est enim utraque pariter nobis minime familiaris, 818, deinde 





Actor. 21 21 et 31 ὥσπερ κατηχήμεϑα, infra adversus Astrologoe sect, δ 
μὲ edocti sumus, ut accepimus. fallitur magnus Salmasius, qui libro de 
Hellenistica p. 10$ negat ésse ex Graecis qui hoc vocabulo usus sit prae- 
tey auctorem libri de fluminibus qui tribuitur Plutarcho. 

K) μηδὲν κινεῖσθαι] confer lib. 2 Pyrrhon. sect. 149 et 245, P 980 . 

ἢ οὔτε ἔν $ (9 χρόνφ] confer lib. 1 adversus Physicos sect, 969. 

7) οὗ γοοῦσιν] ita e mss legendum pro ἐννοοῦσιν», 

») à folijv] Hesychius: βαλλήν, βασιλεύς, Φρυγιστί, ab Hebraeo 

y3, ut notarunt viri doctissimi Seldenus, Salmasius et Bochartus. Plutar- 
chus de fluminibus βαλληνιωῖον sive βασιλιχὸν ὅρος apud fluvium Saga- 
ri» commemorans: πρυσαγορεύεεαι dà τῇ διαλέχτῳ τῶν ἐγχωρέων βαλ- 
a Énsp μεϑερμηνευόμενόν ἔστιν βασιλεύς, χαϑὼς ἱστορεῖ Ἑρμησιάναξ 

ὕπριος ἐν B' Φρυγιαχῶν, in Aeschyli codicibus Pers. v. 659 βαλήν, 
ubi schol. βαλὴν ὁ βασιλεὺς λέγεται. Εὐφορίων d£ φησι Θουρίων εἶναι 
τὴ» διάλεκτον, ὅϑεν καὶ βαληναῖον ὅρος, 6 ἔστι βασιλικύν. 

o) tijs πατὰ γλῶσσα»] vide supra δά seot. 79. 


οὐσῶν λέξεων καὶ ἄλλως παρ᾽ ἄλλοις διοματοποιηϑεισῶν ἢ ἐπὶ 


μασιν οἷς ἡμεῖς οὐκ ἴσμεν τεϑεισῶν, οἷόν ἐστι τὸ ““ἐβαρ- 
βάριζεν"») ἀντὶ τοῦ ““ἐσύρζε" χειμένου " βάρβαροι γὰρ οἱ “ΣΣύ-- 
ροιἢ. τοῦ δὲ ““ὅλον᾽" ἀντὶ τοῦ “παντός 7)" ὅλον γὰρ καὶ πιᾶν 
συνώνυμον. τοῦ δὲ “ἕλκους" ἀντὶ τῆς σύριγγος" εἶδος yàg ἕλχοῦυς 
816 ἡ σύριγξ"). ὥστε τὸ ὅλαν γίνεσθαι τοιοῦτον. ““ἐσύριζεν ὃ Πὰν 
'σύριγγας ἔχων ἐν τῇ χειρί", ἄλλως τε καὶ ποῦ ἴσασιν ἐνίας τῶν 
ἐπιστημονικῶν λέξεων οἱ γραμματικοί, κκαϑάπερ τὴν παρὰ “4ρι-- 
στοτέλει ἐντελέχειαν), ἢ Αἱ “τί ἦν εἶναι"); ἢ ποῦ συνήσουσιν 
τίνα δύναμιν ἔχει παρὰ Zxinvixolg 5 “οὐδὲν μᾶλλον" *) φωνή» 
287" πύτεραν πυσματική ἐστιν ἢ ἀξιωματικὴ καὶ ἐπὶ τίνος τάσσεται" 
διδσάρά γε τοῦ ἐκτὸς ὑποχειμένου ἢ τοῦ περὶ ἡμᾶς πάϑους; τί δὼ 
. «u4) ἐροῦσιν, ἐχ λέξεών τινων") συντεϑέντος τινὸς ποιήματος; 
jj γάρ σοι δισσοῖσιν ὑπ᾽ οὔρεσι διττὸς ἐραστὴς 


hoc queque nom potest feri, cum εἰπε dictiones munero infinito et quae 
apud alios aliis nominibus efferuntur, aut ponuntur de rebus quas mos igno— 
wemus, ut si dicam: ἐβαρβάρεζε pro ἐσύριζε, sunt emim Syri barbari, et ὅλον 
pto πᾶν: est enun δον et πᾶν synonymum: et fixo; pro fistnla: est enim 
fistula genus ulceris, ut integra emuntiatio prodeat eiusmodi ; fistula canebas 
Pas, fistulas Áabens iw sanu, 315, et alioqui quomodo scient grammatici 
nounullas dictiones quae sunt scientiis propriae, quomodo ἐνεελέχειαν apgd 
Aristotelem aut τὸ τί ἦν εἶναι, id-est, quod qwid est esse? aut qua modo 
intelligent quam vim habeat apud Scepticos vox οὐδὲν μᾶλλον, id est, miAG 
euagis, utrum sit interrogativa, an pronuntiatum enuntians et de quanam re 
ponatur, num de subiecto externo an de sita in nobis affectione? 316, quid 
" dicent etiam de hoc poémate ex dictionibus quibusdam composito ἢ 
monte quidem interit duplex sub duplici amator, 


Li 





p) ἐβαρβάριξεν) videtur excidisse tota sententia quam deinde per sin- 
æula verba interpretatur, ἐβαρβώριζε τὸ ὅλον, ξλχη ἔχον ἐν τῇ χερρέ, 
pro ἐσύριζε ὃ Πάν, σύριγγας ἔχων ἐν τῇ χειρί. 

g) βάρβαροε γὰρ οὗ “Φύροι)] Graecis ut elii populi orientis sic Syri 

ari, ut Ámelius philosophus, cum initium evangelii s. Ioannis legis- 
eet, xal οὗτος ἄρα, inquit, ἡν ὁ λόγος, ὃν ὁ βάρβαρος ἀξιοῖ ἔν τῇ τῆς 
ἀρχῆς τάξει τε xal ἀξίᾳ χαϑεστηχότα πρὸς Oto» εἶναι, χαὶ ϑεὸν εἶναι, 
apud Eusebium 11 19. Praepaetat. in verbo autem ἐσύριζε latet ambi- 
guitas, quoniam συρίζει»ν sonat. Syríace loqui. et quoque fistula. canere. 
τὴ ἀντὶ τοῦ παντός] debebat esse Tævoç, ut patet ex eo quod mox 
sequitue ἐσύριζεν ὁ Ildy. ludit autem ambiguitate vocabuli πᾶν, quod 
φὸ ὅλον et IJ&v quod Panem pastorum deum significat. 

4) εἶδος ἕλχους ἡ σύριγξ) notum est a medicis etiam Letinis fretular 
atque ita a Graecis σύριγγε propter similitudinem longitadinis anguatse 
vocari ulcus altum, angustum, callosum, ut describitur a Celso 5 28. 

£) ἐντελέχεια») confer Suidam in ἐντελέχεια et δύναμις, Aphrodiseum 
im Aristotelem de anima p. 125 b, 143 b et in ἀπορίαις x«l Avotos 
p. 21 et 27, Eusebium 15 10 seq. Praeparat. Ápostolium 17 9 Proverb. 
etc. nostrum lib. 2 contra Pbysicos sect. 340. 

wu) tí ἦν εἶναι] vide quae ad Pyrrhon, lib. 8 sect. 219. 

x) οὐδὲν μᾶλλον] supra lib. 1 Pyrrhou. seot. 191, .ex quo loco ap- 
parebit esse apud Scepticos λέξεν ἀξεωματικὴν ἐπὶ τοῦ περὶ ἡμᾶς πάϑους. 

P297 0) ἐκ λέξεων rov] poémation sive epigramma quod sequitur, ija 
comparatum est, wt illius sensum neutiquam liceat percipere ex pro- 
pria vocum signiflcatione sed ex fabula. qui enim iguoraverit Cadmum 
et Harmoniam in angues mutatos fingi a poetis ad eosque im praesenti 
hexasticho zespici , illud neutiquam intelli 


t 


Ἢ ) 
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᾿ ἔψϑιτο, md véur)» μοῖρ" def8gxe*) φύσεν.᾿ 
ἄρϑροῳ ἐν ἀσπιδύεντι βεβηκότα γυῖα K^ ὅλμον 
: βᾶσα τρογαντήρων ἄχρε περιστρέφετξαι. 
σμερδαλέω δ᾽ ὑπένερϑεν ἀλώπεχος. ἄχρε δοχαίης 
: αἰῶνος χαλμρὰν σύνδρομον ἁρμονέης. m 
τοὺς γὰρ ἐραστὰς οἵτινές εἶσε κατὰ Dom"), καὶ τὸ ἀσπίδόεν 817 
ἄρθοον καὶ τοὺς τροχαντῆρας . ἔτε δὲ καὶ τὸν ὅλμον δ) καὶ 
τὰς ἀλώπεχας 5), δοχαίην ve καὶ αἰῶνα) xai  ρμονίαν), μήτέ, 
τροπικῶς μήτε κατὰ ἱστορίαν, ἀλλὰ κυρίως ἐξενεχϑέντα ὄνό- 
ματα, xü» μυριάκις ἐπιστήσωσιν, οὐ «φυνήσαηισιν. εἰ οὖν μήτεδιθ 
τὰ πράγματα μήτε τὰς. λέξεις ἴσασεν,. naga, δὲ ταῦτα οὐ 
ἔστιν ἢ ποίησις 4] τὸ σύγγραμμα, οὐκ ἂν ἔχοιον τέχνην ἐξηγηετν- 
χὴν τῶν παρὰ ποιηταῖς καὶ συγγραφεῦσι ᾿λεγομένων. ἄλλως τὰ 
καὶ εἰ χρήζομεν γραμματικῆς, ἐπὶ τῶν ἀρίστων ποιημάτων χρή, 
ζομεν, ἀλλ᾽ οὗ τῶν μοχϑηρῶν. ἄριστον δὲ ποίημά ἐστε xag^ 
αὐτοὺς τὸ σαφές" ἀρετὴ γὼρ πριήμμτος ἡ σαφήνεια καὶ pno-319 
χϑηρὸν τὸ, ἀσαφὲς παρὰ γραμματικῇ. οὔτε εὖν ἔπ ἀρίστου ἐστὴὸ 
ποιήματος χρειώδης διὰ τὸ μὴ δεῖσθαι ἐξηγήσεως ᾿σαφὲς ὅν, 


. 


naturam ambobus feta dedere novam, 
&d truncum immani specie tortuque draconis 
membra rotatorum suut revoluta tenus. 
horrenda aspectu sub vulpibus, usque receptum 
aevi, concursum flexibilem harmoniae, . 
817. amatores enim quinam sint in montibus et species draconis et rotwribres 
et praeterea truncus et vulpes et receptus sive receptaculum et aevum et har- 
monmia meque tropice neque historice, sed proprie prolata nomina, etiamed 
ies animum adverterint, non intelligent, 318, si ergo neque res »ciumt 
meque dictiones, absque iis autem nihil est poésis aut ullum scriptam prosa- 
rium, non babent ertem explicandi ea quae dicuntur apud poétas et scripto-  . 
res. et alioqui si opus habemus grammatica, ea opus habemus in optimi» 
pocmatibus, minime autem in pravis. optimum autem poáma ex eorum sem- 
tentia est id quod est clarum ac dilucidum ; 319, pocmatis enim virfus est 
darites et apud grammaticam malum est quod est obscurum, meque ergo fn 
opimo poémate est usui, propteres quod non egest expositione, «t quod sit 


Li 


z) μοῖρ᾽ ἀνέϑηχε) sic omnino legendum, pro μοῖραν ἔϑηχε, quod in 
editis erat. ὃ 

a) τοὺς γὰρ ἐραστὰς] Cadmum intellige et Harmoniam. , 

b) οξεινές εἰσι χατὰ ὄρη] ita legendum e mss pro εἴ τιγὲς. meque 
cum Salmasio pro xarà ὄρη legere est necesse xol ὄρη, quia χατὰ ὄρη 
idem est quod in primo versu ὑπ᾽ οὔρεσι. — intelliguntur amtem montes 
Ceraunii, mt constat ex Dionysii periegesi v. 389 seq. quem pottae lo- 
cum respexit scholiestes Nicandri ad Theriaca v. 631. . 

«) τοὺς τρυχαντῆρας} collum utriusque in serpentem mutati, 

d) τὸν ὅλμον} truncum corporis utriusque, Cadmi atque Harmpnfine, 

e) τὰς ἀλώπεχας} lumbos. 

fF) δοχαίη»ν τε xal αἰῶνα] ita mis pro δοχαίην δέ, receptaculum po- 
serae aetatis sive posterorum. aid» pro posteris, ut apud Longinum 
P. 39 edit. T'ollianae. vocantur autem δοχαέη αἰῶνος partes genitales, 
quibus spes et exspectatio posteritatis stirpisque procreandae con- 
ünetar. 

£) 4oporíar] venereos amores, quorum χαλαρὰν σύνδρομον pertes 
illae ferunt, mox ὀνόματα scripsi PS sd cid quia articulum vil — , 
ia msg 
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290 00re ἐπὶ τοῦ μοχθηροῦ διὰ τὸ αὐτόϑεν εἶναε μοχθηρύκ. τὸ δὲ 
, ἀνεπικρίτως διαφωνούμενον ἀκατάληπτόν ἐστιν. ἀνεπικρίτως δέ 
τι διαφωνοῦσιν ἐν ταῖς" ἐξηγήσεσιν ot γραμματικοὶ περὶ τῆς τοῦ 
συγγραφέως διανοίας" ἀκατάληπτος ἄρα ἐστὶν 7 τοῦ συγγρον- 
φέως διάνοια καὶ διὰ τοῦτο ἄχρηστος 4j γραμματική. ἀλλὰ γὰρ, 
πρὸς τοὺς μὲν ἀπὸ τούτου τοῦ μαϑήματος ἀναγομένους ànà 
τοσοῦτον εἰρήσϑω * ἀπ᾽ ἄλλης δὲ ἀρχῆς ^ σχεψώμεϑα καὶ πρὸς 
φοὺς. ῥήτορας ἃ δεῖ λέγειν. 


, clarüm ac dilucidum, neque in malo, eo ipso quód sit malum, 820, [ἃ prae- 

" (reu de quo ite dissentitur dt dé illo certim non coüstet iudicium , minime 
potest comprehendi, grammaticl autem ita dissentiunt in expositionibus sensus 
scriptorum, ut de eo certum non constet iudicium ' comprehendi. ergo non 
potest sensus scriptoris, et ideo grammatica est plane inutilis; sed hactemus 
quidem dictum sit adversus eos qui hanc profitentur disciplinam, nuno alium. 
brum exorsi videamus quae dicenda sunf adversus rhetoras, 
— * 


dod. ἀπ᾿ lnc ἀρχῆς] in nove libro, quem max adversus rhet 


e 
t 
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Ἰερὲ ῥητορικῆς. n 
Τοῖς zttp) γραμματικῆς διεξοδευϑεῖσιν ἡμῖν ἀχόλουϑον ἄν 
εἴη xal περὶ ῥητορικῆς λέγειν, ἀνδρικωτέρας ἤδη καθεστώσης 
æut τὸ πλέον ἐπ᾽ ἀγορᾶς xol βημάτων ἐξεταζόμένης. ἀλλ᾽ ἐπε 
χοεγὸν ὑπάρξεώς τε καὶ ἀγυπαρξίας 4) ἐστὶν ἡ ἔννοια κἀὶ οὐδὲν 
τούτων ἕτερον οἷόν τέ ἐστιν ζητεῖν, μὴ προλαβόντας ὅ dep τ᾽ 
ζητούμενον, φέρε πρῶτον σκεψώμεθα τί. ἂν εἴη͵ ῥητορική, τὸς 
ἐπιφανεστάτας εἰς τοῦτο τῶν φιλοσύφων. ἀπυδόσεες παρατιϑέριε-- 
τοι. Πλάτων μὲν οὖν ἐν τῷ Γοργίᾳ ἢ) κατὰ διοριστικὴν ἔφοδον *)2 


Liber FI. 


De rhetorica seu arte dicendi, fog 3 


LI 
ΟΣ 


Βιβλέον δεύτερον»: 


LI 


* 3, 


2, Cum qua& de grammatica dícende fuerant persecuti simms, est con- 
sequens dicere de rhetokice xivo. arte dicendi, ut qgag jam est robustior, vi- 
risque dignior et plurimwm valet in foro et judicis, sed quoniam notio rei 
sive existat sive non existat Communis est, nec horum. alterutrum licet quae-. 
rere , nisi prius sumpserimus quid sit id de quo quaérfitur, age prius consi- 
deremns quidnam sit rhetorica, ad hoc adducendo maxime insignes philo- 
sophorum definidones, 2, atque Plato quidem in Gorgia distinctivam secutms 


c) xowó» ὑπάρξεως τε καὶ ἀγνυπαρξίαςἾ poseum mihi rem .concipere P 
quae mon existit, v. g. librum Sexti aureis descriptum literis: itaque 
ἔννοια roi latius patet quam eius ὕπαρξις sive existemtia, quia ἔννοια 
de utrisque communis est, existentibus et non existentibus, hinc noster 
antequam oppugnet comprehensionem ὑπάρξεως rhetoricae, prius dispu 
tat adversus eius ἔνγοια» sive. conceptionem, qualis a celebrioribus phi- 
losaphis traditur. quae pro rhetorica adversus Sextum dici possunt, de 
industria omis], nam qui illa volet, consulet Quintiliani librum secun- 
dum praestantissimi operis: estque ut, recentiores illi iungem, Vossium 
libro de rhetoricae natara, et, Balihasaris Guiberti scripte Gallioe edite 
adversus Franciscum Lami, monachum Benedictiinum. 

b) Πλάτων ἐν τῷ Τοργίᾳ) Quintilianus 2 16 Institut. oretor. leocro- 
fes, δὲ iamen revera gra quae «ircumfertur eiue est, dicit eese rhetoricen 
persuadendi opificen, πειϑοῦς δημουργόν. apud Platonem guaque Gor- 
gias in. libro qui nomine eius. inscriptus esd, idem fere dicit; eed hane, 
Ρίαίο iius opinionem vwlt accipi, non suam, Ammianus 30 4 de pro- 
íessione oratorum forensium loquens, Tisias suasionie opificem memo- 
rat, adaentiente Leoniino Gorgia, verba Gorgiae apud Platonem p. 453, a : 
haec sunt: ἡ ῥητοριχὴ ἄρα, ὡς ἔοικε, πειθοῦς duuiovoyog ἔστε, πιστεύ- 
τιχῆς ἀλλ᾽ οὐ διδασκαλιχῆς περὶ τὸ δίκαιόν τε. xol ἄδξιχον. et p. 451 d 
ad Gorgiam Socrates: τυγχάνει μὲν yàg δὴ ovoa ἡ δητοριχὴ τῶν λόγῳ 
τὰ πάντα διαπραττομένων 16 καὶ χὐρουμέγων τις. ἢ yag; Gorgias: ἔστε 
αῦτα. 

c) κατὰ διοριστικὴν ἔφοδον» methodo hac frequenter utitur Plato, ut. 
definiturus aliquid , ostendat quomodo illud ab aliis rebus sit distinctum. . 


18 EREXTH EMPIRIOK 

320 οὔτε ἐπὶ τοῦ μοχθηροῦ διὰ τὸ αὐτόϑεν εἶναε μοχθηρύκ. τὸ δὲ 
. ἀνεπικρέτως διαφωνούμενον ἀκατάληπτόν ἐστιν. ἀνεπικρίτως δέ 
τι διαφωνοῦσιν ἐν ταῖς᾿ ἐξηγήσεσιν ob γραμματικοὶ περὶ τῆς τοῦ 
συγγραφέως διανοίας" ἀκατάληπτος ἄρα ἐστὶν 7 τοῦ συγγρα-- 
φέως διάνοια καὶ διὰ τοῦτο ἄχρηστος 7 γραμματική. ἀλλὰ γὰρ. 
πρὸς τοὺς μὲν ἀπὸ τούτου τοῦ μαϑήματος ἀναγομένους ἐπὶ 


τοσοῦτον εἰρήσϑω - ἀπ᾽ ἄλλης δὲ ἀρχῆς ^) σχεψώμεϑα χαὶ πρὸς 
φοὺς ῥήτορας ἃ δεῖ λέγειν. 


, Clerüm δα dilacidum, neque in malo, eo ipso quod alt malum, 820. íd prae- 

" €ereu de quo ite dissentitur ut dé illo certím non constet judiclum , minimo 
potest comprehendi, grammatici autem ita dissentiunt iu expositienibus sensus 
ecriptorum, ut de eo certum non constet iudicium ᾿ comprehendi ergo non 
potest sensus scriptoris, et ideo grammatica est plane inutilis, sed hactenus 
quidem dictum sit adversus eos qui hanc profitentur disciplinam, munc alium 
lhram exorsi videamus quae dicenda sünt adversus — 


5) án ἄλλης ἀρχῆς] in nose libro, quem mox — rhetores au- 
apisabitur, 
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JIeoi ῥητορικῆς. | i 
Τοῖς ztpl γραμματικῆς διεξοδευϑεῖσιν ἡμῖν ἀχόλουϑον Óv»1 


εἴ xal περὶ ῥητορικῆς λέγειν, ἀνδρικωτέρας ἤδη καϑεστώσης 
καὶ τὸ πλέον ἐπ᾽ ἀγορᾶς καὶ βημάτων ἐξεταζόμένης. ἀλλ᾽. ἐπε 
χριγὸν ὑπάρξεώς τε καὶ ἀνυπαρξίας ^) ἐστὶν ἡ ἔννοια xól οὐδὲν 
τούτων ἕτερον οἷον τέ ἔστιν ζητεῖν, μὴ. προλαβόντας ὃ ἔστε 10 
ζητούμενον, φέρε πρῶτον σχεψώμεϑα τί ἂν εἴη͵ ῥητορική, τ 
ἐπιφαγεστέτας εἰς τοῦτο τῶν φιλοσύφων' ἀποδόσεες παρατιϑέμε-- 
τι. Πλάτων μὲν οὖν ἐν τῷ Γοργίᾳ ) κατὰ ϑιοριστικὴν ἔφοδον 8 


Liber IL - 
De rhetorica seu arte dicendi. DEP 


1, Cum quaó de grammatica dícenda fuerant persecuti simms, est con- 
wquens dicere de rhetokice sive. arte dicendi, ut qgag iam est robustior, vi- 
reque dignior et plurimum valet in foro et iudiciis, sed quoniam notio rei 
sve existat sive non existat Communis est, nec horum. alterutrum licet quae-. 
rere, nisi prius sumpserimus quid sit id de quo quaéritur, ege prius consi- 
deremus quidnam sit rhetorica, ad hoc adducepdo maxime insignes philo- - 
sophorum definitiones, 2, atque Plato quidem ín Gorgía distinctivam secutus 


Βιβλέον δεύτερο»: 


* 


* fb 14 





e) xouóy ὑπάρξεώς τε καὶ ἀνυπαρξίας] poteum mihi rem concipere P 
quae non existit, v. g. librum Sexti aureis descriptum literis: itaque 
ἔγνοια vei latius patet quam eius ὕπαρξις sive existentia, ' quia ἔννοια 
de utrisque communis est, existentibus et non existentibus. hinc nosiet. 
antequam oppugnet comprehensionem ὑπάρξεως rhetoricae, prius dispu 
ut adversus eius Erro» sive. conceptionem, qualis a celebrioribus phi 
losophis traditur. quae pro rhetotica adversus Sextum dici possunt, de 
industria omisi, nam qui illa volet, consulet Quintiliani librum secun- 
dum praestantissimi operis: atque ut, recentiores illi iungam, Vossium 
libro de rhetoricae matura, et, Balthasaris Guiberti scripte Gallioe edita 
adversus Franciscum Lami, monachum Benedicilnum. 

b) Πλάτων ὃν τῷ Fopy(c] Quintilianus 2 16 Institut. oretor. Jleocre- 
ies, δὲ 1g7nen revera ars quae «ircumfertur eiue est, dicit. esse rhetoricen 
pesuadendi opificem, πειϑοῦς δημουργόν. apud Platonem quoque Gor- 
sias in. libro qui nomine eius. inscriptus es, idem fere dicit; eed hane, 
Piato iMius opinionem vult accipi, non suam. Ammianus 30 4 de pro- 
ſeſciona oratorum foremsium loquens, Tisias sugsionie opificem memo- 
ταὶ, adsentiente Leoniino Gorgia, verba Gorgiae apud Platonem p. 463,8} 

| haec sunt: 7) ῥητοριχὴ ἄρα, ὡς ἔοικε, πειϑοῦς δημιουργός ἔστε, πεστεύ- 
τιχῆς ἀλλ᾽ οὐ διϑασχαλικῆς περὶ τὸ δέχαιόν τε καὶ ἄδιχον. et p. 45] d 
ad Gorgiam Socrates: τυγχώνει μὲν γὰρ δὴ οὐσα ἡ δητοριχὴ τῶν λόγῳ 
τὰ πάντες διαπραττομένων τε καὶ κυρουμένων τις. ἢ yag; Gorgias: ἔστε 
ταῦτα, 

c) κατὰ διοριστικὴν ἔφοδον» methodo hac frequenter utitur Plato, οὐ 

| defniturus aliquid, ostendat quomodo illud ab aliis rebus sit distinctum. . 


ign ." . SEXTI EMPIRIOI 


880 οὗ", οὔτον ἔοικεν FE ἐπισυνϑέσεως ὅρον τῆς ῥητορικῆς ἀποδιδόντοι 

| ἀνε: τορική ἐστι πειϑοῦς δημιουργὸς διὰ λόγων, ἐν αὐτοῖς ταῖν 
τι δὲς τὸ κῦρος ἔχουσα, πειστικὴ οὐ διδασκαλική" 4). τὸ μὲν 

συγγὰ λόγων" προστιϑεὶς τάχα, παρ᾽ ὅσον πολλά ἐστι τὰ πειϑὼ 

φέως ἀνθρώποις ἐνεργαζόμενα ) χωρὶς λόγου, καϑάπερ πλοῦτος 

πρὸς wo καὶ ἡδονὴ καὶ κάλλος. ot γοῦν παρὰ τῷ ποιητῇ δημο- 

τοσοῦτεες ), καίπερ ἐκποπολεμωμέγοε καὶ τελέως ἀπηλλοτριω- 

φοῦςῃ, πρὸς τὴν Ἑλένην, ὡς καχῶν αἰτίαν γενομένην αὐτοῖς, 
᾿ ὡς ὑπὸ τοῦ περὶ αὐτὴν κάλλους “πείϑονιαι, καὶ προσιούσης 

e. olxUrA τινα πρὸς ἀλλήλους διεξίάσιν,᾽ 

o) νέμεσις ) Τρῶας καὶ ἐῦχνήμεδας ᾿Αχαιοὺς 

: τοιῇδ᾽ ἀμφὶ γυναικὶ πολὺν χράνον ἄλγεα πάσχειν. 

4 (Θρύνη vr"), ὥς φασιν, ἐπεὶ συνηγοροῦντος αὐτῇ XYato(Oow 


4. 


: 
LAO ε. 


ralionem videtur, εἰ dicta eius colligantur, hanc dare definitionem rhetori- 
cab; Réètorica est opifex persuasiónis per verba et. in ipsis verbis vlm λων 
Gens ae firmitatem , periwadehs ; ton. docens, HIud quidem, per veerbi, Tór- 
tassis addens , quod multe sint praeter erstiouem quae inter homines persuo- 
üeeas, utpote divitiae gloría voluptas ot pulchritudo. 3, senes quidem certe 
ex populo, apud poétam, licet hostili et infesto et plane alienato animo es- 
sent adversus Helenam, ut quae ilis fuisset causa malormn, persuadentur 
tamen ab eius pulchritudine, cumque oa ad, ipsos accederet, haec inter “Ὁ 
dicunt : 


non mirum est Phrygas et procero corpore Achivos .— . , 


2p P 


eg Ἑλένην. ; 
δ) οὐ νέμεσις] Hlied. γ᾽ 156, quem Homeri locum laudant etiam Art- 


stoteles apud Eustathium, Valerius Maximus 8 7, Lucianus de mercede 
conductis et in dielogis mortuor. Maximus Tyrius diss, 15, Athenaeus 
δ p. 188, 18 p.566, Eustathius de Ismeniae et lsmenes amoribus 3 p. 93 
etc. simile illud Iedith, 10 19: τίς καταφρονήσει τοῦ λαοῦ τούτου Oc ἔχει 
ἐν ἑαυιῷ γυναῖχας τοιαύτας. Latinam metapbrasin versuum Homeri a 
Grotio libenter mutuatus sum ad dictum libri Iudithae locam. 

Ay FA i te] idem de Phryne, meretrice Thespiensi Quintilianus 2 
18 εἰ Phrynen non Hyperidis actione quamquam admirabili , sed conepe- 
ctu corporis quod illa, speciosissimum alioqui, diducta nudaverat tunica, 
putant periculo liberatam. Plutarchus iu Hyperidis vita p. 849: ὡς εἰχὸς 
dà καὶ δίκῃ Ῥούνῃ τῇ ἑταίρᾳ ἀσεβεῖν κρινομένῃ συνεξητάσϑη" αὐτὸς γὰρ 

P 289 voto ἐν dori τοῦ λόγον δηλοῖ. μελλούσης δὲ αὐτῆς ἀλέσχεσϑαι, παρο- 
γαψὼν εἷς καὶ «εριρρήξας τὴν ἐσθῆτα ἐπέδειξε τὰ στέρνα τῆς 


3 
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ἔμελλε καταδιχάζεσθαι, καταρρηξαμέγη τοὺς χιτωνίσχους καὶ Ῥ Ὧ530 
γυμνοῖς στήϑεσι προκυλινδουμένη τῶν δικαστῶν, πλεῖον ἴσχυσε 
διὰ τὸ κάλλος τοὺς δικαστὰς πεῖσαι ἢ τῆς τοῦ συνηγορυῖντος 
ὑπτορείας. τὸ δὲ αὐτὸ καὶ ἐπὶ χρημάτων ἐστίν, ἡδονῆς τε καὶ. 
δύξης" τούτων γὰρ ἕκαστον εὑρήσομεν οὕτω πεῖϑον, ὡς πολ- 
λάχις τινὰ τῶν καϑηκόντων ὑπερβαίνειν. οὐ τοίνυν ἀσκόπως ὃ 
Πλάτων ἀποβλέπων εἷς τὴν δι᾽ αὐτῶν γινομένην πειϑιὺ ἔλεξεν 
ὅτι ῥητορική. ἐστι πειϑοῦς δημιουργός, οὐχ ὑπωσοῦν, ἀλλὰ διὰ 
λόγων. καὶ μὴν οὐκ ἐπεὶ λόγοις πείϑει, πάντως ἐστὶ ῥητορική —5 
καὶ γὰρ 3 ἰατρικὴ Ὦ xol αἱ δμοειδεῖς ταύτῃ τέχναι διὰ λόγου 
πείϑουσιν --- ἀλλ᾽ & τις ἐν αὐτοῖς προηγουμένως τοῖς λόγοις 
ὑπηχειμένην ἔχει τὴν ἰσχὺν καὶ οὐ χοινῶς" ἐπείπερ καὶ 7) y6- 
μετρία xul ἀριϑμητικὴ καὶ πᾶσα 7 τῷ γένει ϑεωρητικὴ τέχνη 
ἐν λόγοις προηγουμένως ἔχεε τὸ κῦρος. ἀλλ᾽ ὅταν σὺν τούτοις 


manda, diducta tunica et nudato pectoro ad pedes iudicum provoluta plus 
potuit propter formam persuadere iudicibus, quam patroni vis dicendi, idenr 
est ecaz in pecuujs voluptate et gloria; unumquodque enim eorum inve- 
niemnus ita persuadere, ut eorum quae sunt bona et honesta saepe nonnulla 
homines transiliant, non ergo inconsiderate Plato ad persuasionem, quae 
per ea fit, aspiciens dixit rhetoricam esse opificem persuasionis , non quo- 
modocemque, sed per verba, 5. porro autem.non quoniem verbis persuedet 
omnino est rhetorica; nam et ars nfedendi et quae sunt eius generis artes, 
persuadent per orationem; sed si qua praecipue in ipsis verbis vim habet 
sabiectama et hoc non communi quadam ratione, nam et geometria et arithme- 
tica δὲ ars quaelibet genere contemplativa in verbis praecipue habet vim et 
euctoritatem, sed quando cum eis non ed doctrinam pertinentem, sicut geo- 





γυναιχός, καὶ τῶν δικαστῶν εἷς τὸ κάλλος ἀπιδόντων ἀφεέϑη. Posidippus 
comicas apud Athenaeum 13 p. 591 e SUM Θ᾿ 


«ὁῥρούνη πρὸ ἡμῶν γέγονεν ἐπιφανεστάτη 

πολὺ τῶν ἑταιρῶν. χαὶ γὰρ εἰ νεωτέρα 

τῶν τότε χρόνων εἶ, τὸν γ᾽ ἀγῶν᾽ ἀχήκοας. 
λάπτειν δοχοῦσα τοὺς βέους μείζους βλάβας 

τὴν Ἡλιαίαν εἶλε περὶ τοῦ σώματος, 

x«l τῶν διχαοτῶν χαϑ' ἕνα δεξιουμένη 

μετὰ δαχρύων διέσωσε τὴν ψυχὴν μόλις. 


in Aleiphronis epistolis sub Bacebidis nomine ad Phrynen fl. 1 ep. 81] 

' p.130 edit. praestantissimi viri Stephani Bergleri: μηδὲ ὙὙπερίδην xqioc 
δόξαι βεβουλεῦσϑαι ποιήσης τὰς Εὐϑέου [xtaíag προσιεμένη. μηδὲ toig 
λέγουσέ Φοε ὅτε εὲ μὴ τὸν χιτωνέσχο» ztegigontaufyn τὰ μαστάρια τοῖς 
διχασταῖς ἀπέδειξας, οὐδὲν ῥήτωρ ὠφέλει, πείϑου. καὶ γὰρ αὐτὰ τοῦτο - 
ἔα ἐν χαιρῷ γένηταί σοι, ἡ ἐχείνου παρέσχε συνηγορέα. Epstathius ad 

lid. y' p. 1956 “Ὑπερίδης τῇ ἑταίρᾳ «Ῥρύνῃ χρινομένῃ ὑπὸ Εὐθέου τὴν 
| ἐπὶ θανάτῳ dc ἀσέβειαν, ὅτε εἰς τοὺς ἐπιλογιχοὺς ἤλϑεν οἴχτους, ix 

| τῆς ἔψεως αὐτῆς φασιν ἐπερρητόρευσε (rhetoris artem vicit) παραγαγὼν 

| τὴν γυναῖχα εἰς ἐμφανὲς καὶ περιρρήξας τοὺς χιτωνέσχονς καὶ γυμνὰ 
τὸ σιέρνα δείξας. ὡς δεισιδαιμονῆσαί φασι τοὺς ϑικαστας, καὶ δε ἔλεον 

μὴ ἀποχτεῖναι τὴν ὑποφῆτιν χαὶ ζάκορον τῆς “Αφροδίτης. . 

ἣ τοὺς διχαστὰς πεῖσαι] ms Ciz. τοῖς διχασταῖς. male, nam πεέϑεσθαι 
qudem dativo personae iungi trálatitium est, at πεέϑειν non item. 

ἢ χαὶ γὰρ 59 ατρικὴ] haec et quae sequuntur petita aunt e Platonis 
sh ms ἐν. edit. ——— Basil. [os 450 À sq.] eadem habent 
Ángutinus in principiis rhetorices et Sulpicius Victor in institutionibus 
erstoriae, noster infra sect. 61. 
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μὴ διδασκαλικὴν ὥσπερ γεωμετρία, ἀλλὰ πειαρικὴν ποιηται 
679v πειϑώ" ὅπερ ἦν ἴδιον ῥητοριχῆς. Ἐενοκράτης "ἢ δὲ ὃ IHAá- 
τωνὸς ἀχουστὴς καὶ oi ἀπὸ τῆς στοᾶς ") φιλόσοφοι ἔλεγον ῥη- 
τορικὴν ὑπάρχειν ἐπιστήμην τοῦ εὖ λέγειν, ἄλλως μὲν Ἐενοκρά- 
τοῦς τὴν ἐπιστήμην λαμβάνοντος xal ἀρχαϊχῷ νόμῳ ἀντὶ τῆς 
τέχνης, ἄλλως δὲ τῶν Στωϊχῶν ἀντὶ τοῦ βεβαίας ἔγειν xate- 
λήψεις, ἐν σοφῷ μόνῳ fum τὸ δὲ λέειν ἀμφότεροι raga 
λαμβάνουσι ὡς διαφέρον τοῦ διαλέγεσθαι " ἐπειδήπερ τὸ μὲν ἐν 
. συντομίᾳ κείμενον κἂν τῷ λαμβάνειν xal διδόναι λόγον δια- 
T Aexrixfjc ἐστιν ἔργον, τὸ δὲ λέγειν ἐν μήκει καὶ διεξόδῳ  ϑεω- 
ρούμενον ῥητορικῆς ἐτύγχανεν ἴδιον. ἔνϑεν γοῦν καὶ Ζήνων ὃ 
| Κιττιεὸς ἐρωτηϑείς, ὅτῳ διαφέρει διαλεχτικὴ ρητορικῆς, συστρέ- 
P200 oc τὴν χεῖρα ) καὶ πάλιν ἐξαπλώσας ἔφη, τούτῳ" κατὰ μὲν 


metria, sed ad fidem faciendam appositam habet persuasionem , quod quidem 
est proprium rhetoricae, 6. Xenocrates autem euditor Platonis et Stoici phi- 
Rosophi dicebant rhetoricam esse bene dicendi scientiam, aliter quidem Xo- 
mocrate accipiente scientiem et antiqua lege pro arte, aliter autem (οἱ οἱ 
pro eo quod ess habere firmas ac stabiles comprehensiones, quae quidem in 
solo existit sapiente, dicere autem utriquo assumunt ut differens ab eo quod 
est disserere; quandoquidem hoc situm in compendiaria brevitate et in acci- 
pienda et danda ratione munus est dialecticae, 7, dicere autema de ye quam 
tractat copiose ac perpetua oQrationo est proprium rhetoricae, unde etiam 
Zeno Cittieus interrogatus in quo differat dialectica ὃ rhetorica, manu ad- 
atricta et ea rursus expansa, in hoc, inquit, differt; im compressione quidem 





D ποιῆται) ita. mes pro ποιεῖται. | 

m) Ξενοκράτης] huius definitionis Xenocrateae meminit etiam Quin- 
tilianus 9 15: rhetoricen ease bene dicendi scientiam, , | 

») οὗ ἀπὸ τῆς στοᾶς] Quintilianus loco laudato: idem valet Chrysippi - 
finis ille (i. e, definitio) ductus ἃ Cleanthe, scientia recte dicendi. « - 
bene Arcus (philosophus et ipse Stoicus) dicere secundum virtutem ora- 
dionie. confereudus praeclarus Vossius libro de rhetoricae natura c, 3. 

o) ἐν μήχει χαὶ διεξόδῳ])] copiosam et perpetuam orationem sive λόγον. 
διεξοδικὸν oratorum Stoici opponunt intercisis dialecticorum sermoni- 
bus sivo dialogis, qui breviter et stricte animi sententiam explicant et 

uaestione ac responsione distinguuntur, vide Laértium 7 48 et Vossium 
libri iam citati capite 18. Cicero in partitionibus oratoriis o, ult. eadem 
vel anguste disserere , ut dialectici qui appellantur, vel, nt oratorem decet, 
late exprimere. διεξοδεύειν λόγον infra sect, 9. | 

p) συστρέψας τὴν χεῖρα) leidomus 9 28 Orig. ex Verronis novem disci- 
plinarum libris: dialectica et rhetorica est quod in manu fhominis pupnus 
P 990 astrictus et palma distensa: illa, uerba contrahene, iota, distendens. ha- 

"buit et Varro hoc a Zenone Cittieo, Cicero 2 6 de Finibus: Zenonis 
est hoc Stoici, omnem vim loquendi, ut iam ante /ristoteles , in. duas 
, tributam esse partes , rhetoricam palmae, dialecticam pugno similem. esse 
dicebat, quod latius loquerentur rhetores, dialectici autem compresesius, 
idem in Oratore c. 89: Zeno ille, a quo disciplina Stoicorum est,. manu 
demonstrare solebat, quid inter has artes interesset. nam eum compresec- 
rat digitos pugnumque fecerat, dialecticam aiebat eiusmodi esse: cum au- 
, tem diduxerat εἰ marum dilataverat , palmae illius. eimilem  eloguentiam — 
esee dicebat, atque etiam ante. hunc Aristoteles principio artis rhetoricae 
dicit illam ártem quasi ex altera parte respondere dialbcticde, ἡ δητορική 
ἔστιν ἀντίστροφος τῇ διαλεχτιχῆ, ut hoc videlicet differant inter ae, quod 
Aaec ratio dicendi latior sit, illa loquendi contractior. Quintilianus Ὁ 20: 
eum duo sint genera orationis, altera perpetua, quae rhetorice dicitur, | 
altera concisa, quae dialectice: quas quidem Zeno adeo comiunxit, us 
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τὴν συστροφὴφ τὸ στρογγύλον καὶ βραχὺ τῆς διαλεκτικῆς τάτω 
| των ἰδίωμα, διὰ δὲ Tz; ἐξαπλώσεως καὶ ἐκτάσεως τῶν. δακτύ- 
λων τὸ πλατὺ τῆς ῥητορικῆς δυνάμεως αἱνιττόμενος. “ἌριστοΞ 8 
της ἢ δὲ ἐν τῷ πρώτω τῶν ῥητορικῶν τεχνῶν ἁπλούστερον 
παραδίδωσε τὴν ῥητορικήν, τέχνην λόγων. καὶ ζητουμένου πρὸς 
αὐτόν, ὅτε χαὶ ἡ ἰατρικὴ τέχνη ἐστὶ λόγων ἰατρικῶν, ἀπολογού- 
μενοΐ τινές φασιν, ὅτε 7] ἰατρικὴ τοὺς Aóyovg ἐφ᾽ ἕτερόν “τι 
ἀναφέρεε τέλος, χαϑάπερ τὴν ὑγείαν 7)" ἡ δὲ ῥητορικὴ ἄντικρύς 
ἐστε λόγων τέχνη. καὶ ἄλλους δὲ ἐχτίϑεται Ó ἀνὴρ οὗτος ὅρους *),9 
περὶ ὧν οὐκ ἀναγκαῖόν ἐστιν ἡμῖν λέγειν, τοῖς μὴ προηγουμέ- 
γος τὸν περὶ ῥητορικῆς διεξοδεύουσι λόγον, ἀλλ᾽ ὅσον τοῦ. τὴν ᾿ 
ἰδιότητα ταύτης περινοῆσαι πρὸς τὴν χειρισϑησομένην ἡμῖν 
ἐντίρρησιν. ἧς ἀρχὴ γένοιτ᾽ ἂν εὐθέως ἀπὸ τῆς ἐκκειμένης 
»oGzt6* ἐπεὶ γὰρ τέχνην ἢ ἐπιστήμην λύγων ἢ τοῦ λέγειν καὶ 
πειϑοῖς περιποιητικὴν ') βούλονται τυγχάνειν τὴν ῥητορικὴν oi 
τὴν ἔννοιαν αὐτῆς ἀποδιδόντες, πειρασόμεθα καὶ ἡμεῖς τῶν 
τρεῶν τούτων ἐχόμενοι διδάσκειν τὸ ἀνυπόστατον αὐτῆς. πᾶσα! ο 
τοένυν τέχνη ἢ σύστημά ἐστιν ἐκ καταλήψεων συγγεγυμνασμᾷ 
vov καὶ ἐπὶ τέλος εὔχρηστον *) τῷ βίῳ λαμβανόντων τὴν &va- 


vollocams rotmdam et brevem dialecticae proprietatem, per digitorum antem 
expamsPORem et extensionem artis dicendi facultatis tacite signiflcans ampli- 
fudimem., 8, Aristoteles antem in primo libro artis rhetoricae simplicius de- 
finit rhetoricam arfem orationis, et si quis obiiciat quod ars quoque medendi 
est Orationis quae pertinet ad medicinam, quidam respondentes dicunt, quod 
ars zmedemdi refert orationem ad aliquem alium finem, mempe sanitatem: 
Phetorica autem est plane ars orationis, 9, porro alias quoque definitiones 
adducit Aristoteles , de quibus nom est mobis necesse dicere, quibus nom est 
princeps imstiretmm tractare de rhetorica, nisi quod attinet ad inteltigendam 
eims proprietatem pro tractanda a nobis contradictione, cuius statim dueetur 
prüncipium ab exposita a nobis notione; nam quoniam ii qui eius notionem 
delniumt volumt rhetoricam esse artem aut. scientiam dicendi aut oratiomis 
efficiemfem perswasíonis, nos quoque tentabimus haec tria insequentes do- 
cere, eam non posse consistere, 10. omnis ergo ers est collectio constans ex 
eomprebhensionibus exercitatis et quae referuntur ad fidem vitae utilem, rhe. 
torica autem non est collectio constans ex comprehensionibus, ut ostendemus, 


hanc coómpressae in pugnum manus, illam explicitae diceret similem. eadem 
Cassiodoros in compendio rhetorioes, hinc non illepide vir eruditus [8-- 
cobus Duportus: : i 
: rhetorica est palmae similis, dialectica pugno: 
haec pugnet, palmam sed tamen illa feret. i 
4) ““ριστοτέλης ἫΝ 1 rhetor. sub init. νῦν μὲν οὖν of τὰς τέχνας τῶν 
λόγω» συντιϑέντες ὀλίγον πεποιήκασιν αὐτῆς μόριον. : 
r) vytía»] ita mss pro vyítiay, mox ex iisdem mss reposui χαὶ ἄλλους 
δέ, ubi particula δέ in editis exciderat. d 
4) ἄλλους ópovc] ut in eodem lib. 1 rhetor. faro δὲ δητορικὴ ἂἀύναμες 
περὶ ἔχαστον τοῦ ϑεωρῆσαι τὸ ἐνδεχόμενον πιϑανόν. infra. haec defi- 
nijo réprebenditur im prolegomenis ad Apbhtbonium editis ἃ clariss. 
, Montíaucono p. 593 Bibl. Coislinianae. 
i) πειϑοῦς περιποιητικὴν») ita mss pro zroujrexry. 
x) πᾶσα τοένυ» τέχνη] de hac definitione, artis vide ad 3 Pyrrhon. 
set, 188. tangitar etiam libro superiore adversus Grammaticog sect. 75. 
x) ἐπὶ τέλος εὔχρηστον) haec in definitione artis.ex mente Stoicorum 
adiícientar etíam in scholiis ineditis ad Dionysium um apud lam- 
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φοράν, δὲ ῥητορικὴ οὐκ ἔστι σύστημα, ix. καταλήψεων, ὥς 
11παραστήσομεν" οὐκ ἄρα ἐστὶν 5 ῥητοριχή" τῶν γὰρ ψευδῶν 

. οὐκ εἴσι χαταλήψεις. ψευδῆ δέ ἔστε τὰ λεγόμενα τῆς ῥητορικῆς 
εἶναι ϑεωρήματα τοιαῦτα ὄντα" οὕτω παραπειστέον τοὺς 
διχαστάς, καὶ ὀργὴν κινητέον ἢ ἔλεον, καὶ μοιχῷ συνηγορητέον 

3 ἱεροσύλῳ, ἐμφαίνει τὸ. χαϑήχειν οὕτω τοὺς δικαστὰς παρα- 

, πείϑειν καὶ ὀργὴν ἢ ἔλεον κινεῖν. ἅπερ otx ἔστιν ἀληϑῆ, καὶ 

. διὰ τοῦτο ἀκατάληπτα. οὐ τοίνυν αὐτῶν εἶσιν ai καταλήψεις. 

15 ᾧ συνεϊσέρχεται τὸ μηδὲ τὴν ῥητορικὴν ὑπάρχειν. κωϑάπερ οὖν 

P 29] οὐκ ἂν εἴποιμεν τὴν τοιχωρυχικὴν εἶναί τινα τέχνην nagavvot— 
σαν τὸ οὕτως δεῖν τοῖχον διορύττειν, καὶ τὴν κλεπτιχὴν τὸ οὔ-᾿ 
τως Ἀαϑήκχειν κλέπτειν xal βαλαντιοτομεῖν, (ψευδῆ γάρ ἔστε 
ταῦτα, καὶ οὔτέ καϑήκοντα οὔτε ϑεωρήματα) οὕτως οὔτε τὴν 
ῥητορικὴν ὑποληπτέον ἔχειν τεχνικὴν ὑπόστασιν ἐπὶ τοιούτοες 

'" παραγγέλμασι σαλεύουσαν. ἀμέλει γέ τοι καὶ οἱ περὶ Κριτόλαον ᾽) 
τὸν Περιπατητικὸν καὶ πολὺ πρότερον οἱ περὶ Πλάτωνα “) εἷς 


mon est ergo ars rhetorica; falsorum enim mon sunt comprehensiones, 
l1. folia sunf autem quae dicuntur esse rhetorica praecepta, in quibus sums 
huiusmodi: ita secus quam res habeat, indicibus est persuadendum, ira mo- 
venda et misericordia, adulter est defendendus.et sacrilegus, haeo emim do— 
cent esse licitum (iudices persuasione in falsam sententiam adducere.et iras 
illorum commovere ac misericordiam. quae quidem non sunt vera et ideo mi- 
hime possunt comprehendi, non sunt ergo eorum comprehensiones, cum quo 
simul efficitur ut ne sit quidem ars rhetorica, )2. quo modo ergo moa di— 
xerimus fodiendi muros uam esse artem, quae suadeat muros eic esse jo— 
diendos, et furandi artem quae doceat oportere sic fureri et secare cramo— 
mam: (sunt enim falsa ista praecepta officioque contraria) ita nece rbhetericans 
existimandum est existere artem, ut quae huiusmodi in praeceptis fluctuat, 
'Critolaus quidem certe Peripsteticus et diu ante Plato cum hoc vidissent, 


blichum 3 1 de mysteriis Aegyptior. τέχνασμα sig τὴν τοῦ βίου κατα» 
σχευὴν χρήσιμον μεμηχανημένον. 
y) ψευδῆ τῆς ῥητορικῆς εἶναι ϑεωρήματα)] in editis excideret εἶναι, 
od e mss revocavi. ad Sexti vero sententiam facit, d Pletarchus 
. im.Apopbthegmatis Laconicis p. 204. μεγαλυνομένου τινὸς ἐπὶ τῇ ónro- 
ικἢ τέχνη, εἰπέ τις .Ζάχκων" ἀλλὰ νὴ τὼ Σιώ, τέχνη ἄνευ τοῦ ἀληϑεέας 
Teo. οὔτε ἔστιν, οὔτε μήποτε γένηται. Euripides apud Clementem 
lex, 1 Strom. p. 340 Pott. 
ὦ παῖ, γένοινε᾽ &v εὖ λεγόμενοι ol λόγοι 
ψευδεῖς, ἐπῶν δὲ κάλλεσιν νιχῷεν ἂν 
τἀληϑές, ἀλλ᾽ oU τοῦτο τἀχριβέστατον. - 
P 291 z) of περὶ Ἀριτόλαον] hic est quem Quintilianus 9 17 numerat inter 
eos, qui multa adversus rhetoricam ftripserunt, artem eam esse infi- 
tiati. idem 2 15 quidam eam reque vim neque scientiam neque artem pu- 
faverunt , ed. Critolaus usum dicendi, nam hoc τριβή (sic infra sect. 17) 
- eignificat , Athenaeus , fallendi artem, fuit hic Critolaus Phaselites, de 
uo dixi lib. 3 bjbWjothecae Graecae cap. 11 et cuius iterum mentio 
infra sect. 20. ἃ 
a) οἱ περὶ Πλάτωνα] 'Tzetzes Chiliad. 11 730: 
ὡς Πλάτων ψόγον ἔγραψε τῆς τέχνης τῶν δητόρων, 
καλῶν ἔχείνην εἴδωλον πολιτικῆς μορίου. 
vespicit ad ea quae Plato in Gorgia adversus rhetoricen scripsit, quae- 
que ad examen revocavit in orationibus Platonicis Aristides Adrianen- 
815. Quintilianus 2 15 plerique dum pauca «x Gorsia Platonis, a prio- 
ribus imperite excerpta, legere contenti, meque hoc 10tum neque alia «ius 


4, 


— — — — — 


EU 


ADVERSUS RHETORES [ν. 1. 1$$ 


τοῦτο ἀπιδόντες  ἔχάχισαν αὐτήν, ὡς κακοτεχνίαν μᾶλλον ἢ τέ- 
χνὴῆν καϑεστηκυῖαν. καὶ μὴν ἐπεὶ πᾶσα τέχνη ἤτοι ἑστηκὸς ἔχει 13 
τὸ τέλος xai πάγιον, ὡς, φιλοσοφία καὶ γραμματική, ἢ τοῦ ὡς 
τὸ πολὺ ἐχόμενον ") χαϑάπερ ἰατρική Te καὶ κυβερνητική, δεήσει 
xui τὴν ῥητοριχήν, εἴπερ ἐστὶ τέχνη, τὸ ἕτερον τούτων ἐπαγ- 
γἄλεσθαι. οὔτε δὲ ἑστηκὸς ἔχει πᾶν τέλος" οὐδὲ γὰρ ἀεὶ περι- 14 
νεται περὶ τῆς τῶν ἀντιδίχῳν βέκης" ἀλλ᾽ ἔσϑ᾽ ὅτε ἕτερον 
μὲν προτίϑεται ὁ ῥήτωρ, ἕτερον θὲ ἐξακολουϑοῦν ἔχεϑ τέλος" 
οὔτε τοῦ ὡς τὸ πολὺ ἐφιέμενον. ἐπεὶ πᾶς ῥήτωρ ἑαυτῷ συγκρι- 15 
róutvog πολλάκις εἰλήφϑη Ἢ μᾶλλον ἢ ἐνίκησεν, ἅτε διὰ παν- 
τὸς ἑτέρου τὰς ἐπιχειρήσεις αὐτοῦ διαλύοντος" οὐχ ἄρα τέχνη - 
ἐστὶν ἢ δητοριχήῆ. εἴπερ τε ἐνδέχεται γενέσϑαι ῥήτορα μὴ μέτα- 16 
σχύντα τῆς ῥητοριχῆς τέγνης, οὐκ ἂν εἴη τις τέχνη ῥητορική. 
ἐνδέχεταε δέ γε ἱκανῶς καὶ: κατὰ τρόπον ῥητορεύειν *). μὴ μετώ- 
σχύντώ ῥητορικῆς, ὡς καὶ περὶ Ζημάδου) παρειλήφαμεν " κω- 


eam vituperarant, ut quae arüfidium esset potius lmprobum quam ars, 
13. praeterea quoniam omnis ers aut habet finem firmum ac stabilem, ut phi- 
losophia et grammatica, aut eum qui ut plurimum obtinetur, ut ars medendi 
et ars. gubernendi ; oportebit etf rhetoricam , si quidem est ars, horum al- 
rum profitei, 14, seéd neque universe firmum ac stabilem habet finem; 
neque enim semper vincit adversarios, sed nonnumquam alium quidem finem 
propomit orator, alium .autem consequentem habet finem, 15. sed neque eum 
qui ut plurhinum evenít, quandoquidem omnis orator si secum conferatur, 
saepiws victus est quam vicit, cum praesertim eius argumenta alter semper 
in&rmet ac refellat, non est ergo ars rhetorica, 16, atque si contingit dari 
oratorem qui sit expers artis rhetoricae, nom est ars rhetorica, contingit àu- 
*em satis recte. fangi munere oratoris eum qui numquam didicit artem rhe- 


volum$aa evolvunt, im maximum errorem inciderunt creduntque eum in 
hac essc opinione, ut rhetoricen non artem, sed peritiai/h quandam gratiae 
ας voluptatis existimet etc. 

*) ἀπιδόντες} legebatur d»idortec. 

b) τοῦ ὡς τὸ πολὺ ἐχόμενον) illud τό in editis exciderat, in mss recte 
legitur. sic mox infra: οὔτε τοῦ ὡς; τὸ πολὺ ἐφιέμενον. 

c) οὐδὲ y&o ἀεὶ περιγίνεται) ita mss pro περιγέγνεται, Sulpicius Victor ὃ 
in institutionibus oratoriis; ne illa quidem definitio probanda, cum di- 
cunt. plerique rhetoricam esse persuadendi peritiam, ideo quod. nemo om- 
mium invenitur orator, qui eemper persuasent, 

d) εἰληφ ϑη] captus est succubuit. ms Ciz. ἐλεέφϑη. 

€) ἱχανὼῶς χαὶ κατὰ τρόπον ῥητορεύεε» Anonymus ad Aristotelis rhe- 
torica p. 15: ὁ Περιχλῆς xml ὁ Θεμιστοκλῆς ῥητοριχαῖς χάρισιν ἐχόσμουν 
τὸν λόγον. xal λογοειδῶς ἀφηγοῦντο τὰ τῆς πολιτείας, μήπω Ἰῆς ῥητο- 
qe τεχνωϑείσης. : " 

f) περὶ zfquadov] hunc γαυπηγόν et ναύτην vocat Suidas. de eodem 
Platarchus iu Demosthenis vita: πλὴν τόν y& “]ημάδην πάντες ὡμολόγουμ 
τῇ φύσεε χρώμενον ἀνέχητον εἶναι, καὶ παραφέρειν αὐτὸν σχεδιώζοντα 
τὰς τοῦ “ημοσθένους σχέψεις καὶ παρασχευάς. Sysianus ad Hermoge- 
nem p. 16: τινὲς καὶ τὴν ὅλην ῥητοριχήν, τέχνην οὐ βούλονται, ἀλλ᾽ 
ἐωπειρίαν, ἀπὸ τῆς τῶν μεταχειρισαμένων ἀπαιδευσίας ὡρμημένοι, otov 
Δημάδου, τοῦ ἀπὸ τῆς χώπης ἀνίπτοις χερσὶν ἐπὶ τὸ βῆμα πηδήσαντος, 
χαὶ “Ἡγεμόνος χαὲὶ Πυϑέου xal ᾿Αριστογεέτονος. Quintilanus 2 17 dicunt 
nom esse artis id, guod faciat qui non didicerit; dicere autem hominea 
εἰ qui non. didicerunt, ad cuius rei confirmationem afferunt Demadem re- 
migpem e£ 4feschinem hypocritam oratores fuiese. falso; mam neque orator 
ἐξέ qui non dicit, potest: et λοι sero potius quam numquam dídicisse 
qw dixcrit: quamquam 4íeschines αὖ initio ait versatus in literis, quas 
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πηλάτης γὰρ d» ῥμολογεῖταρ ἄριστος γεγονέναι ῥήτωρ καὶ σὸν 


τούτῳ ἄλλοι παμπληϑεῖς. τοίνυν οὐχ ἔστε τέχνη 7j OntoQuxs. 

ττ ἄλλως τε καὶ ἐπεὶ τούτοις ἀπιστοῦμεν 9), ὡς τοιούτοις γεγονόσε 

P 292xal ἐν ἕξει xol τοιαύτης τινὸς τοιβῆς ἐπὶ τὸ ῥητορεύειν παρελη- 
λυϑόσιν" ἀλλ᾽ οὖν γε ἐν τῷ x«9? ἡμᾶς βίῳ πολλοὺς πάρεστιν 
δρᾶν, λέγοντας μὲν εὐφυῶς ") ἐπὶ δικαστηρίων καὶ ἐν ἐκκλη- 
σίαις, τὰ δὲ τεχνικὰ εἴς Ren παραγγέλματα μὴ γινώσκον- 
18τας. καὶ ἀντιστρόφως,» εἰ oi ἐξηκριβδῳκύτες ἐπὶ πλεῖον καὶ ἐπὲ 

e : πλεῖον ἐχπογήσαντες τὸν τεχνικὸν τῆς ῥητορικῆς λόγον ἀδυνα- 
τοῦσι ῥητορεύειν ἐπὶ δικαστηρίων καὶ ἀγορᾶς, οὐ ῥητέον τεχνικὴν 
μέθοδον εἶναι τὴν ῥητοριχήν. ἀλλὰ μὴν καὶ ὡς ὃ σύμπας οἷδε 

βίος ἢ), οἵ σοφιστεύοντες ἐπ᾽ ἄκρον μὲν τὴν ῥητορικὴν ἐξήσκη- 

σῶν τεχνουλογίαν, ἰχϑύων δὲ ἀφωνότεροι ἐπὶ τῆς ὑπαίϑρου ") 

18 ϑεωροῦνται. τοίνυν οὐ κατὰ τέχνην εἰσί τινὲς ῥήτορες. ὅϑεν 
καὶ γελᾶν ἔστιν ἐπ᾿ αὐεούς, ὅταν πρὸς τοῦτον ἀπολογούμενοι 

τὸν ἔλεγχον φάσχωσιν, ὅτι ὥσπερ ui ἀχόναι.) τέμνειν μὲν οὐ 





toricam, ,sicat accepimus de Demado; nam cum esset remex, constat eum 
optimum fuisse oratorem et cum eo alios phwrimos. non est ergo ars rhe- 
torica 17. praeterea si.non credimus eos fuisse teles, sed ad dicendum ac- 
cessisse putamus cum ad eum pervenissent habitum diuturno usu et exer- 
citatione : at nostro quidem certe tempore licet videre in vita multos , qui et 
in iudiciis et in concionibus civilibus apte dicunt et diserte, non morumt au- 
tem artificiosa praecepta rhetoricae, 18, et contre, si ii qui accurate ea te- 
pent et in dioendi erte multum laboris et operae posuerunt, oratoris partes 
implere non possunt in foro et iudicio ,/ non dicenda est rhetorica artificiosa 
ratio ac methodus, atqui, ut notum est omnibus, ii qui sophistis et rheto- 
ribus dederunt operam, summe quidem se exercuerunt ἐπ dicendi artificio, 
verum in subdialem aream fori delati cernuntnr magis muti quam pisces. 
erte ergo non sunt aliqui oratores. 19. quo fit ut mihi veniat in mentem 
eos ridere, quando responsuri ad hoc argumentum quo refeliuntur, dicum 





pater eius etiam docebat: Demadem neque non didicisse certum sit et con- 
: tinua dicendi exercitatio potuerit tantum, quantuscumque postea fuit, ζε- 
cisse,. hum id potentissimum discendi genus est. «ed praestantiorem , δὲ. 
didicisset , futurum fuisse, dicere licet. Aeque enim «rationem scribere cst 
Gusus, ut eum multum valuisse in. dicendo aciremus, vide et Apostolium 
proverbio ἀπὸ χώπης ἐπὶ βῆμα. centur. 4 11. 
P999 4) ἐπεὶ τούτοις ἀπιστοῦμεν] ita e mss legendum pro ἐπί, 

À) £Uq νῶς] ita, mss pro ἐμιφυῶς. 

i) ὡς ὁ σύμπας οἶδε βίοςἾ in editis aberat ὡς, quod e mss et inter- 
prete revocavi. 

k) ἐπὶ τὴς γῆς vra($oovl Seneca lib. ἃ Controvers. agedum, produc 
istos. declamatores € echola in forum, cum loco mutabuntur - — sub dio . 
stare non poterunt. nempe iudicum consessus, coram quo caussae agi 
solitae, sub dio erat in fori area, ut pulchre notatum Francisco Polleto 
in historia fqri Romani et Philippo Brodaeo *in animadversionibus ad | 
Polletum. non mirum autem ad alia exercitatos in scholis tirones in- 
ventos in foro, ut notat Quintilianus 2 105 quam in rem notissima Pe- 
trobii irrisio, in limine satirici. videndus et Erasmus esdegio, magis 
mulus quam piscis. [γῆς quod post εἧς vulgo legebatur delevimus auctore 
Loheckio ad Phrynich. p. 252. 

ἢ ὥσπερ al ἀχόναι) Horatius in arte v. 304: 

- - - . fungor vice cotis, acutum 
reddere quae ferrum valct, exsors ipsa secandi, 
mutuatus beo pcta est eb Isocrate, quem in ipsius vita narret Plutar- 
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πεφύκασιν, ὄδξύνουσαι δὲ τὴν μάχαιραν τέμνειν παρασκχευάζου-- 
σιν" οὕτω καὶ αὐτοὶ ἀδυνατοῦσι μὲν εἰπεῖν ὑπὸ τῆς ἀσινηϑείας ), 
ἄλλους δὲ διὰ τέχνης προάγοντες λέγειν ποιοῦσιν. οὐκ ἤδεσαν 
"ip oí ϑαυμάσιοι τὴν ἀνομοιότητα ταύτης τῆς εἴχόνος; εἴ ye $4 
μὲν ἀχύνη οὐχ ἣν εἶχε δύναμιν ταύτην 10 σιδήρῳ ἐμποιεῖν 
mépextv* αὐτοὶ δὲ ἐπαγγέλλονται, ὡς προηγούμενον ἔργον, ἣν 
ἔχουσι τέχνην ταὐτην" τῷ πέλας περιποιήσειν. oi δὲ περὶ" τὸν 80 
. Ἀριτόλαον Ν) καὶ oi ἀπὸ τῆς ἀχαδημίας , ἐν οἷς ἐστι Κλεὶτό-, 
μαχος xal Χαρμίδας, εἰώϑασι καὶ οὕτοι τοιαῦτά τινα λέγειν, 
ὕτι τὰς μὲν τέχνας οὐκ ἐχβάλλουσιν ai πόλεις πάνυ τι») βιω- 
φιλεῖς οἴσας ἐπιστάμενοι" ὡς οὐδὲ τοὺς μὲν olxovojuxo)g τῶν 
οἰχων ἐχβάλλομεν, τοὺς δὲ βουχόλους ἐκ τῆς ἀγέλης. τὴν μέν- 
τοι ῥητορικὴν πάντες πανταχύϑεν ὡς πολεμιωτάτην ἐδίωξαν, 
ὥσπερ ὃ μὲν Κρητικὸς νομοθέτης δὴ εἴοξας ἐπιβαίνειν τῆς νήσου 
τοὺς ἐν λόγοις ἀλαζονεῳσαμένους. ὃ δὲ Σπαρτιάτης “Τυχοῦργος 21 
ὡς ἂν ζηλωτὴς. Θάλητος Ἴ τοῦ Κρητὸς γενόμενος τὸν αὐτὸν Ῥ 206 


quod sicut coti non est a nature insitum ut secet, sed cultrum acuens' ido- 
»ewm reddit ad secandum: ita ipsi quidem non possunt dicere, propterea 
quod non sint assueti, alios autem arte provehentes efficiunt oratores, nom ' 
viderunt enin. viri illi praeclari, quanta comperationis huius sit dissimilitudo ; 
siqudem 406 quam habet facnltatem, eam non tribuit ferro, at hi promit- 
tuu vel inprimis istam quam norunt artem aliis impertire. 20. Critolaus au- 
tm et Academici, inter quos Clitomachus et Charmidas, solent haec prae- 
(rea rhetoricae Obiicere. artes quidem non expelluntur a civitatibus, ut 
quee aciant eas vitae valde esso utiles, quo modo nec oeconomicos expel- 
lmms ab aedibns, nec bubulcos 8 grege; omnes autem,dicendi artem tam- 
quam inlestissimum hostém ubique persequuntur et updique eiiciunt ut legis- 
laetor Gretemsis, qui insulam ingredi prohibuit eos qui in dicendo se iactant 
δἰ arroganter sibi placemt, 21. Spartanus autem Lycurgus, ut qui Thaletis . 
Creteasig esset aemnulator, Spartanis eandem sanxit legem, quam ob causam 


d A 


thas rogatum quomodo ipse ineptus ad dicendum alios posset oratores: 
reddere? respondisse: ὅτι καὶ al ἀχύώναι αὐταὶ μὲν τέμνειν οὐ δύνανται, 
τὸν δὲ σίδηρον τμητιχὸν ποιοῦσιν. 

m) ὑπὸ τῆς ἀσυνηϑείας} male in mss Vratislav. Savil, et Ciz. ἀληϑείας. 

n) οἱ περὶ τὸν Κριτόλαον] lPeripateticum quem adversus rhetoricam 
FCripsisse dixit supra sect. 12. Gellius vero 7 14 narrat una cum Car- 
neade et Diogerie Stoico interfuisse celebri illi ad Romanos legationi, 
i» qua suspectam sibi Graecorum, eloquentiam professus est Cato, Car- 
neadis praecipue , quo víro argumentante guid veri eeset haud facile di- 
acerni posset, nt. est apud Plinium 7 30 Hist. 

0) of ἀπὸ τῆς dxednu(íec] Academici licet exemplo Platonis et Car- 
neadis magnum eloquentiae impenderunt studium, tamen in oppugnanda " 
rhetorica Jaureolam queesivere, ut ÀAgnon, quem acolbsationem rhetorices 
&ripsiise testatur Quintilianus 9 17. fuisse auteth ex secta academica , 
'staim Athenaeus 13 p. 602. de Clitomacho Carneadis et Charmida 
(arneadis discipulo dixi lib. 8 bibl. Graecae capite 8. etiam ab Aca- J 
demicis mutuatum se quae adversus rhetoricam disputat, non diífitetur 
*exlus infra sect. 43. 

p) πάνυ τοι] zhs. Vratislav, πώνυ τι. [quod reposuimus.] 

4) ὁ uiv' Αρητιχὸς νομοϑέτης) 'Thaletem eive Thaletam Gortynium 
mor innuit se intelligere qui Thaletem Milesium philosophum aetate 
enlecessit et paeanibus —— legibusque coudendio apud Cretenses 
cleberrimus fuit, de eo vide si placet quae dixi lib. 1 bibl, Graecae 
cap. 85. J . 

7) «νκοῖργος ὥς ἄν ζηλωτὴς Θαάλητοξὶ Strabonis testimonio constet P 203 
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06. * . SEXTI EMPIBICI 
τοῖς Σπαρτιάταις νόμον") εἰσηγήσατο. παρ᾽ ἣν αἰτίαν πολλοῖς 


, ὕστερον χρόνοις τὸν ἐπὶ ξένης ρητοριχὴν ἐχπονήσαντα νεανίαν 


ἐπανελϑόντα ἐχόλασαν οἱ ἔφοροι ᾿),΄ τὴν αἰτίαν προσϑέντες τῆς 
καταδίχης, ὡς δολεροὺς λόγους ἐπὶ παραχρούσει τᾶς Σπάρτας 
ἐμελέτησε. καὶ αὐτοὶ δὲ διέμειναν ῥητορικὴν μισοῦντες "), ἀφε- 


92): δὲ βραχυλογίᾳ χρώμενοι "). ὅϑεν xal ὃ ἀντιχειροτονηϑ εὶς 


“΄ 


4ϑηναίοις ὑπ᾽ αὐτῶν πρὸς Τισσαφέρνην ἢ πρεσβευτής. τῶν 


“ϑηναίων μακρὰς καὶ ποικίλας. ῥήσεις διεξιόντων, δύο τῇ βα- 
' 4 


χτηρίᾳ γραμμὰς xarà τοῦ ἐδάφους γαράξας, τὴν μὲν εὐϑεῖαν 
καὶ μικράν, "τὴν δὲ ἐπιμήκη καὶ σχολιάν, “τούτων" εἶπεν “ὦ 
βασιλεῦ"), ἱποτέραν ϑέλεις, ἑλοῦ, αἰνιττόμενος διὰ μὲν τῆς 
ἐπιμήκους καὶ τῆς σκολιᾶς γραμμῆς τὴν τερϑρείαν τὴν ῥητορι- 


longo post tempore adolescentem qui epud exteros in erte dicendi studium 
et operam posuerat, reversum punierunt ephori, dicta causa condemnationis, 
quod ad fallendam ac circumveniendam Spartam«se in joloso dicendi genere 
exercuisset, ipsique perpetuo odio habuerunt rhetoricam ,. semper autem sim- 
plici usi sunt hrevitate, 22. unde etiam qui ab eis adversus Athenienses 
omnium suffragiis electus erat legatus ad Tiissaphernem, eum Athenienses pro- 
Jixa et varia uterentur oratione, baculo duabus lineis in solo descriptis, altera 
quidem recta et parva, altera vero longa et obliqua, ex bis, inquit, o rex, 
utram mavis elige, per longam quidem et obliquam lineam rhetoricae innuens 





Lycurgum antequam leges Spartanis sanciret adiisse Cretam ibique πλη- 
σιάσαι Θάλητι, μελοποιῷ &vdgl xol νομοϑετιχῷ, pag. 492. Thaletem 
deinde à Lycurgo persuasum ut Lacedaemonem 66 conferret et sua ibi 
carmina publicaret, narrat Plutarchus in Lycurgi vita, baud longe a 

rincipio: atque Lacedaemone post illud tempys Thaletis et Alcmanis 
(σματα et Dionysiodori Lacedaemonii παίᾶνας decantari solitos refert 


' Athenaeus 15 p. 678. 


4) τὸν αὐτὸν τοῖς Σπαρτιάταις νόμον] Lacedaemoniorum civitate ex- 
ΕΞ rhetoricam testantur Athenaeus 18 p. 611 , Quintilianus 2 16 et 

lutarchus ia. Apophthegmatis Laconicis, idem in instXutis Laconicis: 
γοάμματα ἕνεχα τῆς χρείας ἐμάνθανον, τῶν dà ἄλλων παιδειμάτων ξε- 
»νηλασέαν ἐποιοῦντο. in eodem libello narrat eiectum a Lacedaemoniis 
Cephisophontem, quod dixisset se de quacumque re posse per totuni diem 
verba facers; nam inquiebant, τὸν ἀγαϑὸν μυϑητὰν δεῖ τοῖς πράγμασιν 
ἴσον τὸν λόγον ἔχειν. Bomae etiam senatusconsulto et censorio edicto 
eiectos rhetores referunt Suetonius c. 1 de claris rhetoribus et Gellius 
1δ 1l, ne dicam sub Maximiano Romae eloquentiam exstinclam , causi- 
dicos sublatos, lctos aut relegatos aut necatos, teste Lactantio c. 22 de 
mortibus persecutorum, et quod de Iuliano imp. Ammianus 22 10 il/ud 
autem erat inclemens, obruendum perenni silentio, quod arcebat docere 
magistros rhetoricos et grammaticos, ritus Christiani cultores. 

4) ἐχύόλασαν o£ ἔφοροι] apud Láàcedaemonios eadem erat ephororum 
quinque auctoritas, quae Romae tribunorum censorumque. vide Meursii 
Miscellanea Laconica et Nic. Cragium de Rep. Lacedaemoniorum 2 4, 

wu) διέμειναν ῥητορικὴν μισοῦντες] ita mss, non τὴ» ῥητοριχήν.- 

x) ἀφελεῖ βραχυλογέᾳ χρώμενοι de Laconica brevitate iucundum est 
videre qvae in Apophthegmatibus Laconicis Plutarchus et lo. Meursius 
libro 3 Miscellaneorum Laconicorum cap. 3 et 4 "Theophilus Reynandus ' 
S. L. in laude brevitatis tomo 18. operum. 

y) πρὸς Τισσαφέρνην») hic praeto» sub rege Perrarum Dario Artaxer- 
xis f. tempore belli Peloponnesiaci, Thucydid. 8 5. 

z) ὦ βασιλεῦ) vocat βασιλέα qui erat ἡγεμῶν., praetor et satrapa, qua- 
les plures habebat rex Persarum, inde βασιλεὺς βασιλέων. 
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ADVERSUS RHETORES (Lib. II]. μὶ 


rjr, διὰ δὲ τῆς βραχείας ἅμα καὶ εὐθείας τὴν ἀφελῆ καὶ σύν- 
τομον εὐθυρρημρσύνην, δι᾽ ἣν οὐκ ἐν οἰκείοις μόνοις ἀλλὰ καὶ 38 
ξέγοις τὴν ἀπεριττότητα τοῦ λόγου 5) μεταδιώκουσιν. ἐκ μέσων 
μέντοι γε xài τὸν Χίων πρεσβευτὴν περὶ ἐξαγωγῆς πυροῦ 
δεόμενον, ἐπεὶ μαχρῶς ἡρμήνευσε τὴν δέησιν, ἄπρακτον ἐξ- 
ἀπέστειλαν. ἑτέρου δὲ πεμφϑέντος συντομωτέρου (ἤπειγε γὰρ 
ἀνάγκη τοὺς Χίους) ἔδοσαν" κενὸν γὰρ ϑύλακον αὐτοῖς οὗτος 
ἀνατείνας ἀλφίτων αὐτὸν ἔφη δεῖσϑαι. ὅμως δ᾽ οἷν καὶ τοῦτον 
ὡς ἀδολέσχην ἐμέμψαντο. ἀποχρώντως γὰρ χενὸς δειχϑεὶς ὃ 
ϑύλαχος ἐσήμηνε τὴν τῶν Χίων αἴτησιν. ἔνϑεν ὃ τραγικὸς 23 
Ἴων “) κινηϑεὶς εἶπεν ἐπ᾽ αὐτῶν, | 
οὗ γὰρ λόγοις ZMáxoiwo πυργοῦται 4) πόλις, ΄ P 294 
ἀλλ᾽ ev! ἂν omg νεοχμὸς ἐμπέσῃ στρατῷ, 
βουλὴ μὲν ἄρχει, χεὶρ δ᾽ ἐπεξεργάξεται. ; 
ἦτε βουλευομένων uiv τὰ χράτιστα, στυγούντων δὲ τὴν ῥητο- 
ρικήν. ὅϑεν εἰ μὴ τὰς τέχνας ἐκβάλλουσιν ai πόλεις, ἐκβεβλή- 
κασε δὲ τὴν ῥητορικήν, οὐκ ἂν εἴῃ τῶν τεχνῶν ἢ ῥητορική. 
τὸ μὲν γὰρ ἀχαστρέφειν καὶ λέγειν ὡς καὶ φιλοσόφους 2) ἐξώ- 28 


facwum et suave lenocinium, per brevem eutem simul et rectam simplicem 
et cempendiaram scopumque recta attingentem sermonem, 23, propter quem 
mom solum apud suos, sed etiam epud' exteros persequuntur fugantque super- 
vacameam dicendi ratfünem. Chiorum quidem certe legatum, qui ut Chiig 
frumemtrum exportare liceret, rogabat, quoniam in rogando prolíxa fuera3 
usus oratione, re infecta amandarunt; misso autem altero qui egit compen- 
diosius, (Chios enim premebat necessitas) concesserunt, is enim vacum 
0stensa eis arcuja dixit ipsam opus habere farina, et tamen eum quoquo 
reprehenderunt tamquam nimis loquacem; inanis enim ostensa arcula satis 
indicabet Chiorum petidonem, 24, bis motus lom tragicus de iis dixit, 

Lacaena verbis non superbit civitas, . ἢ 

sed vis ut aliqua Martis incubuit reeens, 

consilia praesunt, fortis exsequitur manus, 
αἱ qui optime quidem consultent, oderint autem rhetoricam, quamobrem s 
ertes quidem non eiiciunt civitates , eiecerunt autem rhetoricam; non est in 
mumerum artium referenda rhetorica, 25, nam retorquére quidem et dicere 





a) dntorrrórgra τοῦ λόγου] ita legendum e mss pro περιττότητα. nam 
μειαδιώκειν non est Jvgare, ut accepit interpres, sed quaerere ec con- 
secturi. exemplum autem eius quod ait Sextus, Spartanos nec in aliis 
ferre potuisse euperfluam dicendi copiam, coinmemorat etiam Plutarchus 
in institutis Laconicis narrans Samiorum legatis μακρολογοῦσιν Lacedae- 
monios respondisse: τὰ μὲν πρῶτα ἐπιλελάϑαμες, τὰ δὲ ὕστερα οὗ 
συνήχἂμες διὰ τὸ τὰ πρῶτα ἐπιλελᾶσϑαι. 

b) τὸν Χίων πρεσβευτὴν» ita legendum e mss pro τῶν Χίων. 

c) ὁ τρὰγεχὸς Ἴων) Chius hic fuit, itaque videtur Sextus quae iam de 
Chiis narravit'ex lone hoc repetiisse, injerpretationem eius versuum ad- 
itripsi ex Hug. Grotii excerptis e 'Tragicis p. 448. de Ione multa eru- 
dite v. cl. Richardus Bentleius Epistola ad Jo, Millium Ioanni Malalae 
tubiuncta. E 

d) mvpgyoUte:] superbit, effert se. vide de hoc verbo, si placet, illu- P 204 
tris Spanhemii animadversiones ad orationem primam luliani p. 135. 

e) ὡς xe — mirum est quod mox negat Sextus hoc de phi- 
luophis eiectis pro ari testimoniis perinde posse ac de rhetoribus, cum 
non pauciora exstent exempla expulsorum ex urbibus philosophorum, 
que dabunt lo. lonsius lib 1 de scriptoribus hjstoriae philosophicae 
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ρισάν τινὲς τῶν Ἑλληνίδων πόλεων, εὔηϑές ἔστι. πρῶτον μὲν 
qÀo οὐκ ἂν ἔχοιεν τούτῳ παρασχεῖν uaprvolow ὥσπερ ἐπὶ ῥη- 
τορικῆς οἱ τοὐναντίον συναγαγόντες" ἔπειτα εἰ καὶ ἐξέβαλόν τενες 
τῶν πόλεων φιλοσοφίαν, οὐ κατὰ γένος πᾶσαν ἐξέβαλον, ἀλλά 
κινας αἱρέσεις, οἷον τὴν ᾿Ἐπιχούρειον ἢ ὡς ἡδονῆς διδάσκαλον, | 
: τὴν Σωχρατιχὴν δὲ5) ὡς ἐχφαυλίζουσαν τὸ ϑεῖον. ai μέντοι γε 
᾿ς ροειρημέναι πόλεις οὗ τινὰ μὲν παρῃτήσαντο ῥηϊορικήν ^), τινὰ 
8 δὲ προσήκαντο, ἀλλὰ χοινῶς πᾶσαν περιέστησαν. πρός γε μὴν 
τοῖς εἰρημένοις καὶ εἰ τέχνη πάντως ἐστὶν ἡ ῥητορική, Trot τῷ 
ἔχοντι ἢ ταῖς. πόλεσιν ἔσται χρειώδης, ὡς xal oí λοιπαὶ τῶν 
τεχνῶν" οὔτε δὲ τῷ ἔχοντι οὔτε ταῖς πόλεσιν ἔστιν ὠφέλεμος, 
δ᾽ ὡς παραστήσομεν, οὐκ ἄρα τέχνη χαϑέστηκε. καὶ δὴ τῷ qv 
ἔχοντι οὐχ ἔστιν ὠφέλιμος " ἐπεὶ πρῶτον. μὲν ἀγοραῖς καὶ yoga 
μιατοφυλακείοις ἀναγκαῖόν ἔστι χαλινδεῖσθαι.), xáv τε ϑέλῃ κἂν 


quod philosophos exterminarint quaedam Graecae civitates , stultum est, nom 
primum quidem hoc non habent quibus doceant testimoniis, sicut de rhetorica 
hi qui colligunt contreríum; deinde etiam si philosophiam quaedam eiecerunt 
divitates , non universam in genere eiecerunt, sed quasdam haereses , utpote 
Baeresim Epicureem , ut quae esset magistra voluptatis, . Socreüicam autem, 
wt quae deos vilipenderet, af prius dictoe civitates nem aliquam quidem re- 
᾿ emmarunt rhetoricam, eliquam vero sdmiserumt, sed communiter wmiversam 
eoegerunt ἃ suis excédere finibus. 26. accedit ad ea quae dicta sunt, quod 
si ars est omnino.rhetérica , aut ei qui ipsam hebet erit utilis , sut civitati- 
bus, ut caeterae artes, sed neque ei qui ipsam habet neque civitatibus est 
wtilis, uf ostendemus: non est ergo ars. 27, atque ei quidem qui eam hebet, 
θα est utilis; nam primtm quidem mecesse habet voluteri ia ferc et in ta- 
bularis et velit nolit versari cum improbis, vafris impostoribus et sycophan- 


€. 1T, Gabriel Bisciola lib, 8 horarum subsecivarum c, T et desidera- 
tissimás Godfridus Olearius noster in erudita de philosophis exosis dis- 
Berlatione quam juvenis admodum Lipsiae a. 16928 in lucem edidit, 
wsum addam locum Didymi, ex Catena ín Psalmum 106 t, 3 p, 186 τὰ 
ἔϑνη οὔτε ταῖς τὼν οἰκείων φιλοσόφων διδασχαλέκις προσέχειν ἠβούλοντο. 
οὐ δὴ χάριν of μὲν Σωχράτους κατεψηφίσαντο ϑάνατον, οἱ δὲ ᾿Αναξαρ- 
xov ξένῃ παρέδωχαν τιμωρίᾳ, ἄλλοι δὲ τοὺς Πυϑαγόρου διαδόχους 7u- 
πρῶς ακἰχισάμενοι. πρόωρον αὐτοῖς ἐπήγαγον ϑάνατον. ἀλλ᾽ ὅμως καὶ 
κούτοες ὁ τῶν ὅλων ϑεὸς παρεσκεύασε μεταδοθῆναι τῆς ἀϑανάτου τρο- 
φῆς, x«i utt& πάσης τούτους προσδραμεῖν προθυμέας ἔπεισε, xal τῶν 
ποῦ ϑανάτου πυλῶν ἡλευϑέρωσε. vide et Gellium 15 11 et Senecam con- 
solat. ad IHelviam cap. 10. 

jf) τὴν ᾿Ἐπικούρειον) Epicureos a Romanis expulsos publico senatus 
decreto scribunt Aelianus 9 19 Var, Histor. idem factum a Messeniis in 
Árcadia narrat Athenaeus 19 p. 647 et Suidas ia "En/íxovpoc ex Aeliano 
de providentia, ἃ Lycuis quoque sive Lyttiis in Creta insula idem con- 
stitutum lege Suidas marrat, confer Tristanum t. 1 p. 446 et Gessen- 

. dum t. 5 opp. p. 219 seq. 

g) τὴν Zexpatixip] Critiae et Sophoclis Suniensis legos eam in rem 

"Athenis latas ex Xenophonte et Laüriio notat, en ih —— iterum 


refert. Samuel Petitus, gem vide commentario ad leges Atticas pag. 
9308 seq. : ; 

À) παρῃτήσαντο δητοριχή») ita sine articulo legunt mes, non τὴν óq- 
€*0gtxy». 


i) κχαλι δεῖσθαι utrumque dicitur χαλινδεῖσθαι et χυλινδεῖσϑα estque 
prius spe hoc ipso de Sophistis ac. Bhetoribus argumento Deque 
Toon que. D 


ADVERSUS RÉETÓRES [L.I] — ^", H6 


τι μὴ θέλῃ, μετὰ μοχϑηρῶν καὶ παλιμβόλων xol συκοφαντῶν 
διατρίβειν εἷς τοὺς αὐτοὺς ἐχείνοις τόπους κατερχόμενον" εἶτα 

καὶ τῆς αἰδοῦς ὀλίγην ποιεῖσθαι φειδώ ἢ), ἵνα μὴ εὐκαταφρόνητος 8 ! 
dre: δοκῇ τοῖς πανουργοτέροις" ϑρασέως δὲ λέγειν καὶ τὴν τόλα 
μὰν ὥσπερ ὅπλον προβεβλῆσθαι, ἵνα φοβερὸς ἢ τοῖς ἀντιδίχοις " 
ἀπατητιχύν τε καὶ γόητα τυγχάνειν, καὶ χειρίστοις ἐντεϑραμ-»Ὁ 308 
piov πράγμασι, μοιχείαις τε καὶ κλοπαῖς xal ταῖς͵ πρὸς τοὺς 

"dg ἀχαριστίαις ἢ, elg τὸ πραγματικῶς ταῦτα διελέγχειν ὅτϑ 

Ug καὶ πάλιν ἐπιϑολοῦν" ἔχειν δὲ ἐχϑροὺς πολλοὺς xci μῖσος 89 
πρὸς πάντας, τοὺς μὲν ὅτι ἀντιδικήϑησαν "), τοὺς δὲ εἰδότας 

ὅτε τοῦ μισϑωσαμένου τι καὶ ὃ ἄλλους διέϑηκε, τοῦτο καὶ αὖ- 

τούς πότε πλείονι λήμματι δελεασϑεὶς διαϑήσεεν μετὰ τοῦ ἀϊὰ 38 
παντὸς ἀγωνεᾶῶν καὶ πειρατοῦ τρόπον ὅτὲ μὲν φεύγειν, δτὰ δὲ 
διώχειν. ὥστε χοπούμενον νύκτωρ καὶ utO^ ἡμέραν ") ὑπὸ τῶν 
πράγματα ἐχόντων ὀχλεῖσϑαι, μεστὸν δὲ ἔχειν τὸν βίον ϑοήνων 
τε καὶ δαχρύων, καὶ τινῶν μὲν εἷς δεσμωτήριον, τινῶν δὲ ἐπὶ 
τύμπανον ^) ἀπαγομένων. ὥστε τῷ μὲν ἔχοντι ἐπιβλαβὴς ἡ ῥη-» 


ὕς et in eundem locrm convenire, deinde etiam pudoris οἱ parva est rotio, 
πε astutigoribus videatur dignus qui comtemneatur, 28. deinde dicendum es$ 
confidenter et ar:morum inster obiicienda audacia, ut advemsariis sit metuene- 
das. opértet etiam eum esse impostorem et praestgiatorem innutritumque 
rbus pesshnis, nempe furtis et adulteriis et in ingrati animi crimine advep- 
ss perentes , wt firmiter ea possit quando opus est arguere-et rursus ee 
conturbere ac tenebras offandere, 29. deinde multos haberse imimicos et odio 
ese omnibus, aliis quidem, quoniam fuerunt adversarii, aliis vero, ut qui 
rGant quod si qnis mercedem proponat, uti alios male affecit , ita etiam ipsos 
diquando maiori Jucro jnescatus sit affecturus, 80. ad quae accedit, quod 
perpetuo est anxius et praedonis instar aliquando fugit aliquando vero iuse- 
qutm, adeo ut moctu diuque laborens vexetur ab iis quibus sunt megotia, 
penu autem habeat vitam luctu et lacrimis, cum alii quidem ducantur ἐφ 
carerem, alii vere ad.equnleum, est ergo ei, qui ipsam habet, noxia rhe» 


l) αἰδυῦς ὀλέγην ποιεῖσϑαι φειδὼ] quae de malis poétis Aristophanes 

ip Rauis v. 92. 2 
. ταῦτ᾽ ἔστιν ἐπιφυλλίδες xol στωμύλμαεα 
χελιδόνων μουσεῖα, λωβηταὶ τέχνης 
λαρυγγιῶσί τ᾽ οἱ ταύτης ἐφιέμενοι 
. 3αὸ xopaxovw ἀφέενται (φωνήν. ! 

baec ad. falsam Sophistarum eloquentiam referens Tatianus p. T queri- 
tur ab illis rhetoricam iniustitiae calumniseque instrumentum effectum 
ese, ῥητοριχὴ» μὲν γὰρ ἐπ᾿ ἀδιχίᾳ xol συχοφανείᾳ συνεατήθασϑε, 
σὐοῦ πιπράσχοντες τῶν λόγων ὑμῶν τὸ αὐτεξούσιον.' hodie eadem vul» 
furiorum -togatovum sive rabulistarum impudentia, qui rhetoricam non 
Wtigeruot nullamque eloquentiae curam habent et tamem strenue in foro 
exercent latrocinium, 

ἢ ἀχαριᾳτέωες} mss. Vratislav. at Ciz. dyepuatefeig. vicissim iidem mss P 209 
paulo, aate γφαμρματοφυλαχέφες pro yoeuueroquá&sfoig. : 

m) ἀντιδιχήϑησι»} ita € mse dun [1] pro vitioso &rndixr 950a». 

») χοπούμενον νύχτωρ xal μεϑ᾽ ἡμέραν] Horatius libro et epistoja 
prima: — ἢ ; 
Ágricolam laudat iuris legumque peritus, 
sub. galli cantum consultor ubi ostia pulsat. 

υ) Ἐπὶ T)üumavoy] tympanüm instramentüfa ligneum in quo distenti 
caedebantra et' vapulabant rei, unde vorbum τυμιπανέζεσθαιν caedi et 
ἀπκυτυμπαγίεσθαι eaedi ad. neccrs usque. vido Hugonem Geotium ad 8 
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δι εορική. καὶ μὴν οὐδὲ ταῖς πόλεσίν ἐστιν ὠφέλιμος" οἱ yd, 


ψόμοι πόλεών εἰσι σύνδεσμοι»). xal ὡς ψυχὴ ) σώματος ἐκ' 
φϑαρέντος φϑείρεταει, οὕτω νόμων ἀναιρεθέντων καὶ αἱ πόλειᾳ 
διόλλυνται. παρ᾽ ὃ xal ὃ ἠϑολόγος Ὀρφεὺς τὸ ἀναγκαῖο 
αὐτῶν — φησὶν | 
ἦν χρόνος ἡνίκα φῶτες ἀπ᾿ ἀλλήλων") βίον εἶχον 
σαρκοδακῆ" κρείσσων δὲ τὸν ἥττονα φῶτα δάϊζε. ΄ 
δ᾽ μηδενὸς γὰρ ἐπιστατοῦντος νόμου ἕχαστος ἐν χερσὶ τὸ δίκαιο 
εἶχε καὶ ὡς 
ἰχϑύσι 3) καὶ ϑηρσὶ καὶ οἷωνοῖς πετεηνοῖς 
ἐπιτέτραπται : 
etica. sed neque est utilis civitatibus, 31. leges enim sunt vincla civita- 
,.8s, et ut si interierit corpus, iuterit anima, ita sublatis legibus pereunt 
egiam civitates, ethologus itaque Orpheus ostensurus quam ede sint pecessa— 
ejae , dicit, 
olim inter se homines victum de carne parabant 
, cruda. hominum, eque minoré famem maior tolerabat. 


62. nam cum mulla lex domimatum obtineret, unusquique ius babebat in^ 
wesnibus, et sicut ἘΞ : 


piscibus atque feris evibusque volueribus ipsis . | 
, hoc est concessum 





Maccabaeor. 6 19 et Hebr, 11 35, Getakerum Adrvertar, capite 46, Hieron. ᾿ 
Magium de equuleo cap. 8 seq. et Ezech. Spanhemium ad Aristophanis — 
Plutum v. 470. : | 
p) róu^t πόλεων σύνδεσμοι hinc legem a ligando dictam putavit Tho- 
mas Aquinas Quaest. 90 artic. 1. ἐν γὰρ τοῖς νόμοις ἐστὶν 5$ σωτηρέα τῆς 
πόλεως, inquit Aristoteles lib. 1 Rhetor, e. 4. Aoc vinculum est huius 
dignitatis qua fruimur in rep. hoc fundamentum libertatis, hic fons ae- 
uiatia, méns et animus et. consilium et sententia civilatis posita est in 
d ibus. Cicero pro Cluentio c. 53. 
9) ὡς ψυχὴ, rectius idem Cicero eodem loco: u£ corpora mostra sine 
emente , «ic civitas sine le&e suis partibus, ut nervis uc sanguine et mem- 
Oris uti non potest. certe anima vinculum et sal corporis, non corpus 
enimae, licet domicilium ipsi ad tempus praebeat. quod vero Sextus 
' eit inentem corpore dissoluto interire, nec spse velut dogma statuit, sed 
suit ex Epicureorum sententía, a qua Platonici et alii Graecorum phi- 
Lophi plerique omnes, ut notum est, abhorrebant, 

r) ὁ ἠϑολόγος] ita etiam mss atque ex illis HStephanus in po&si phi- 
Josophica in qua Orphei fragmenta collegit p. 94. si codicum non re- 
fragaretur auctoritas, pro ἡϑολόγος libenter legerem θεολόγος, id enim 
elogium Orphei solenne, quod etiam in Ierveti versione exstat, praetali 
eulem (Graeca secutus) Ethologi vqecabulum, quo usus etiam Cícero 2 
de Oratore c. 60. [est fragm. 12] 

4) ἀπ᾿ ἀλλήλων) infra lib. 1 adversus Physicos, ubi iidem versus (e 
Orphei Titanographia ni fallor) afferuntur sect. 14. ins Cis. habet ἐπ᾿ 
ἀλλήλων. ms Vratislav. uno vocabulo ἀπαλληλον. snox pro φῶτα dui, 
est qr ἐδάϊζεν. Lucretius 5 1144 É Vu 

] nam genus humanum defessum vi colere avum 
ex inimicitiis languebat, quo magis ipsum 
sponte sua cecidit sub leges arctaque iura, 
t) ᾿χϑύσι) versus Hesiodi sunt 1 "Egyor 215, laudati etiam a Plutarcho 
de sollertia animalium p. 721 se4. edit, Aldinae, et a Clemeníe Alex. 1 
' Strom. P: 356. 
- ᾿χϑύσι μὲν καὶ ϑηρσὶ x«l olwvoig πετεεινοῖς 
ἔμεν ἀλλήλους, ἐπεὶ οὐ δίζᾳ ἐσεὶν ἐπ᾿ αὐτοῖς. 
. 


΄ 


KDVERBUS BMETORES (Lib. IT) 141 


ἐσϑέειν ἀλλήλους, ἐπεὶ οὗ δίκη ἔστι ues? αὐτοῖς *), 
μέχρις ὅτου ὃ ϑεὸς οἰχτείρων μογοῦσιν αὐτοῖς 'ϑεσμοφόρους P 928 : 
ϑεὰς ἢ ἐξαπέστειλεν, Gg ἐπὶ τῷ τὴν ᾳἀλληλοφάγον ἀνομίαν κατα- 
iom πλέον ἢ ἐπὶ τῷ καρποῖς ἡμερῶσαι τὸν βίον ἐθαύμασαν 
ὥϑοωποι. ἐντεῦϑεν xol oi Περσῶν χαρίεντες ἢ νόμον ἔχουσι, 33 
βασιλέως παρ᾽ αὐτοῖς τελευτήσαντος πέντε τὰς ἐφεξῆς ἡμέρας 
ἀνομίαν ἄγειν, οὐχ ὑπὲρ τοῦ δυστυχεῖν, ἀλλ᾽ ὑπὲρ τοῦ ἔργῳ 
μεϑεῖν ἡλίχον κακόν ἔστιν ἡ ἀνομία, σφαγὰς καὶ ἁρπαγὰς καὶ 
εἰ τι χεῖρόν ἐστιν ἐπάγουσα, ἵνα πιστότεροε τῶν βασιλέων ᾽ 
φίλακες γένωνται. ἀλλ᾽ ἢ γε ῥητορικὴ κατὰ τῶν νόμων cloxe-98 c 
χίχληται. τεχμήριον δὲ παμμέγεϑες τὸ παρὰ μὲν τοῖς βαρβά- 
(ug, παρ᾽ οἷς ἢ οὐδ᾽ 5) ὅλως ἢ σπανίως ἐστὶ ῥητορική, τοὺς 
(uote ἀσαλεύτους μένειν, τὸν δὲ τοῖς προσιεμένοις αὐτήν, 
ῥαγμέηαι νεοχμοῦσϑαι, ὥσπερ xoÀ παρ᾽ “41ϑηναίοις *), καϑάπερ 88 
καὶ Πλάτων “), 0 τῆς ἀρχαίας κωμῳδίας ποιητής, λέγε". 

sese ut consumant, quia ἐπε meschre putantur : 

dmec deus eos miseratus deas misit quae leges ferrent, quas magis suspe- 
Fere et admirati sant horínes; propterea quod $6 infér se comedendí co&r- 
cwrnt imiuriam, quam quod vitam fructibus hwmmahnam reddiderint et maw- 
meam, 33. hinc scite Persae, quibas lex est, ut ewm rex apud eos exe 
esit e vivis, quinque deinceps dies absque lege vitam agant; nom ut sini 
inſelices, sed ut re ipsa discent quantum maluit afferet vivere hullis Iegihus, 
at st regum eustOdes fidelíores, 848. se( rhetoricà accersita fuit adversus 
letes. hwis autem rei magntm est indicimin, quod apud barbaros, aped 
Q vel nen est ompino vel raro est rhetorica , leges firmae maneant ef im-, 
mobiles, apud 60s autem qui fpsatn admittant, quotidie novae ferantur, sícug ’ 
nud Athemiemses, 85, mmm at dicit Plato po&ta veteris comoediae, 3i quis 





bic provenbium Zz9ss» βίος. Varro Margopoli apud Nonium in comeetz 
natura humanis omnia sunt paria. : 
qui pote, plus urget, pisceis ut saepe minutos E 
] magnus comest, ut aveie enecat accipiter. 
Oppianus lib. 2 ἀλιευτιχῶν v. 43 seq. quem locum respicit Tzetzes Op- 
piaaum leudans Chiliade 10 historia 3884 ἰχθύσι δ᾽ οὔτε δίκη μει- 
ερίϑμιος ete. [pro οἰωνοῖσι reposuimus οἰωνοῖς ut scriptum«ap. Hesiod.) 


4) ἔστι μετ᾽ αὑτοῖς] ms Ciz. ἔστη, vitiose. Plutarchi et Clementis co- 
dices μετ᾿ αὐτῶν, Hesiodi π᾿ αὐτοῖς. : 

x) ϑεσμοφόφους ϑεὰς] Isis — Aegyptios, apud Graecos Ceres dicta P 208 
δισμοφόρος, quod leges condidisset et sanxisset. iura. ad utramque etiam 
peninet quod apud nostrum mox sequitur fruges repperisse et χαρποῖς 
τμερῶσάι τὸν Bio». 
y) οἱ Περσῶν χαρίδντεςἾ pro οὗ χαρέεντες Πέρααι., Persae acuti atque 
"legentes, Serinus apud Stobaeum Sermone 42 p. 294: Πέρσαις νόμος 
M ὑπότε βασιλεὺς ἀποθάνοι, ἀνομίαν εἶναι πέντε ἡμερῶν, ἵν᾽ αἴσϑοιντο 
vov ἄξιός ἔστιν — x«l ὁ νόμος. ; 

[) legebatur οὔϑ᾽ ) - E 
2) παρ᾽ 499a forc] hos respiciens Cicero orat. pro L. Flacco, in qwa 
ulta adversus seditionis flabella, conciones rhetoresque qui adolescen- 
i4 dimidio redderent stultiores quam acceperant, c. 7: Graecia illa ve- 
^4, inquit, guae quondam opibus imperio gloria floruit, hoc uno malo 
Chridit, Überiate immoderata ac licentia concionum. | Aeschines orat. in 
Ütesphontem p. 292 de Athenis: οὐδεμίαν τοι πώποτε. ἔγωγε μᾶλλον | 
Tour ἑώραχα ὑπὸ μὲν τῶν ϑεῶν σωζομένων, ὑπὸ dà τῶν ῥητόρων τι- 

λῶν ἀπολλυμένην. : | 
4) Πλάτω»} versus ipsos Platonis (non confundendi cum altero Pla- 
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φὰρ τρεῖς ld» τις, φησίν, ἐκδημήσῃ μῆνας, odxéri ἐπιγινώσκχει 
τὴν πόλιν δ), ἀλλὰ παραπλησίως τοῖς νυχτὸς περιπατοῦσε παρ 
τὰ τείχη καϑάπερ τινὰς ἀγγάρους κατάγεσθαι, τὸ ὅσον Ez coi 
86 νόμοις μὴ τῆς αὐτῆς οὔσης πόλεως. πρόδηλον δέ ἐστι τὸ κατι 
τῶν νόμων αὐτὴν ὑπάργειν xol ἐξ ὧν ἐν ταῖς καχοτέχτοι 
^o φέχναις ὑποτίϑενται. ὅτὲ μὲν γὰρ παραινοῦσι τῷ ῥητῷ xo 
«aic φωναῖς τοῦ νομοθέτου προσέχειν, ὡς. σαφέσε καὶ ur epic 
ἐξηγήσεως δεομέναις, ὅτὲ δὲ ἀναστρέψαντες μηδὲ τῷ ῥητῷ, μηδ 
γταῖς φωναῖς, ἀλλὰ τῇ διανοίᾳ κατακολουθεῖν. οὐδὲ γὰρ ὃ xo. 
. λάζειν ἀξιῶν τὸν ἐπανατεινάμενόν τινι σίδηρον, τὸν ὅὁπωσοῦ!ι 
ἐπανατεινάμενον, οἷον δακτύλιον *), ἢ ὁποῖον, καϑάπερ βελόνην 
κολάζειν ἠξίωσεν. ἀλλ᾽ ἐὰν τὴν διάνοιαν αὐτοῦ πολυπραγμεον- 
μεν, τὸν ἀνδροφονῆσαι τολμήσαντα τεϑεληκέναε τιμωρεῖηϑαι, 
88 χελεύουσι δὲ ἐνίοτε xol κατὰ ἀποκοπὴν ἀνορινώσχειν τοὺς νύ- 
P 291 nove xal ἐκ τῶν λειπομένων ἕτερόν τι νόημα συντιϑέναι. πολ 
λάκις δὲ καὶ ἀμφιβόλους λέξεις διαστέλλουσι, πρόσφορον ἑατντοῖς 
κατασχευάζοχτες τὸ σημαινόμενον " καὶ ἄλλα μυρία πρὸς ἀνα- 


peregre abfuerít tres menses, non amplius agnoscit civitatem, sed mom so 
«ms atque illi qui nocta ambulant, ad perjetes offendet instar baiulorum, ut- 
pote quod quantum ad leges attinet, non sit eadem civitas, 36, est autem 
perspicuum rhetoricam esse edwersus leges et ex iis quae in malis illis 
&uis artibus rhetores praecipiunt; mam aliquando quidem suadent atten- 
dendum esse scriptum et verba legisletoris, πὶ quae sint aperta et mulla 
Opus habeent expositione; aliquando autem contra, neque scriptum meque 
Yerba sed sententiam esse sequendam, 37. neque enim qui vult punind 
“θὰ qui ferrum alicui jntentavit, eum qui quomodoommque intentavit 
cmsere puniendum, πὲ annulum, vel qui cuissmodicumque, utpote 
ecum: sed si legislatoris enimum inquiramus, eum iudicasse puniendum, 
cnius e6a fuit eudacia ut vellet hominem occidere, 38, iubent autem rhe- 
fures nonnumquam legos legere truncatas et ex iis quae omittuntur alium 
sensum componere, saepe quoque ambiguas distingumt dictiones,  confir- 
mmtes significatum quod est eis conducibile, aliaque facinnt inmumerabilja 





tone itidem comico iuniore e nova comoedia qui post Epicurum seri- 
psit) nescio an quisquam veterum qui bodie exstant servaverit; solam 
&nim illorum sententiam Sextus hoc loco refert. suspicor autem esse 
ex Platonis tragoedia cui titulus erat 'EAlag sive Νῆσοε, im qua etiam 
mobilis illa fuit sententia : : 
- - - ἡμῖν οὗ φόμοι 
. Σοίχασι τούτοιφ τοῖς λεπτοῖς ἀραγνέοις 
d ἂν τοῖσι τοίχοις 3] φάλαγξ ὑφαίνεται. 
— - “ . nostrae scilicet 
similes aunt leges telis illis tennibus 
nn quas texit circa parietes aranea, 
δὴ ἐπιγινώσχει»} ita legendum. pro. ἐπιγινώσχει, quia mox sequitur 
σατάγεσϑαι. 
€) χατὰ τῶν νόμων» ita mss; nam in editis articulus exciderat. 
d) xexotÉyroig τέχναις) sio lib. 1 contra Grammaticos sect, 98 reyvo- 
Aoyía ἄτεχνος. ubi dicta si placet vide. χαχοτεχνία infra sect, 49. Pro- 
legomena ad Aphthonium Rhetorem p. 594: πᾶν ὃ μὴ τέλος ἔχει xelor, 
ἢ καχοτεχνία ἐστὶν ἢ ψευδοτεχνέα ἢ ματαιοτεχνία. | 
e) οἷον daxróltov] notus annulorum ferreorum apud veteres wsus, de 
quo Io, Kixchmannus libro de annulis capite. 15, 
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pore κῶν νόμων ποιοῦσιν. ὅϑεν xal ὃ Βυζάντιος ῥήτωρ) 
ἐρωτηϑείς, πῶς ὃ Βυζαντίων ἔχεε νόμος, εἶπεν, “ὡς ἐγὼ ϑέλω" 

«αϑὰ γὰρ οἱ ψηφοπαΐχειι ἢ τὰς τῶν ϑεωμένων ὄψεις δι᾽ 05v-39 
χειρίαν κλέπτουσιν, οὕτως οἱ ῥήτορες διὰ πανουργίαν τὰς τῶν 
δικαστῶν διανοίας ἀμαυρώσαντες τῷ νόμῳ συγκλέπτουσι τὰς 
ψήφους. τό γε μὴν τῶν παρανόμων ψηφισμάτων εἶδος οὐδεὶς 40 
ἐτόλμησε γράφειν ἀλλ᾽ ἢ οἱ ῥήτορες" τὸν γοῦν γραφέντα κατὰ 
Κτησιφῶντος Ζ4Ζ΄ημοσϑένης ") πολλὰ βοῶν 1) καὶ τερατευόμενος . 
ſqacctx. ὅϑεν xal ὃ «ϊσχίνης ἢ), Φ' κακὸν ἔϑος᾽" φησίν “εἷς τὰ 
ῥικαστήρια παρῆλθεν" ὃ μὲν γὰρ κατήγορος ἢ) ἀπολογεῖται, ὃ 


ed evertendas leges, unde etiam orator Βγχδιηίυτιδ rogatus quo modo se ha» 
beret lex Byxantinorwm, “πὶ ego volo" inquit, 39. quo modo enim prae- 
sügiseores per manuum velocitatem spectstorum fartim praestringunt 

ba creseres cum per estutiom amimis iudicmm temebras offuderint, legi κατα» 
p» sabripimmt, 40. praeter leges quidems scripta decreta nemo est eusus pré» 
mrigare misi oratores, id quidem certe quod scriptum [fuit adversus Ctesb» 
phowtem , multum vociferans et"verborum se iactans portentis surripuit De- 
mosthemes, unde otiam Aeschines: sala, inquit, comswetudo irrepsit ὧν 
éndicia ; mccmsator quidem respondet ac se defendit, reus autem accusat , ἐμ» 

? 


f) ὃ Δυζάντιος ῥήτωρ] puto Pythonem Philippi Macedonis oratorem p 99g 
iztelligi , Demostheni ipsi metuendum visum , de quo Plutarchus in .De- 
mosthenis vita, Tzetzes Chiliad, 6 historia 38 aliique laudati doctissimo 
Oleario ad Philostratum p. 280, 316, 482, 514. Üyzantios ab eo pro- 
d.los notat etiam Clemens 8 Strom. pag. 771, Photius cod. 241 p. 548 
ἐγένετο Πύϑων ὃ Βυζάντιος ῥήτωρ ἀγαϑὸς τοῦ χαχὰ πείϑειν. mentio 
buius Pythonis apud Demetrium περὶ ἑρμηνείας c. 80. fuit et Byzantius 
ληγοδαέδαλος ''heodorus, cuius meminit Plato ia Phaedro p. 210. [266 E.] 

g) οὗ ψηφοπαῖχται) Alciphron. 8 20 epist. de eiusmodi praestigiatores 
στήσας τρέποδα τρεῖς μιχρὰς παρετέϑει παροψίδας, εἶτα ὑπὸ ταύταις 
ἔσχεπε μεχρά τινα xal λευχὰ καὶ στρογγύλα λιϑίδια etc. quidam in me- 
dios progrestus, collocata menea tripede tres exiguas apponebat patellaae 
deinde aub istis occultabat parvos quosdam ecandidos et rotundos lapillos, 
quales moe in ripis torrentium reperimus; hos modo eingulatim eub wna- 
quavis occultabat patella, modo nescio qua ratione eub una omnes osten- 
debat, modo ut sub patellis disparerent efficiebat et in ore ostendebat, 
deinde cum eclutiisset , alium ex nure alium ex aure alium ex capite de- 
promebat: deinde iterum. sublatos ex oculis hominum removebat, vide 
dicta ad lib. 1 Pyrrhon. sect. 250. Casaubonum ad Athenaeum lib. 1 
cap. 15. 

ἃ) Annooſcync] Ctesiphomi, du auream coronam in Dionysiis ja 
Bicehi theatro publice imponendam Demostheni decreverat, obstaba? 
dwplex, uma prohibens coronari eum , qui cum magistratum gessisset, 
secdum rettulisset rationes, altera quae in concione vel in curia, nus- 

uam vero alibi coronari quemqwem permittebat, utramque hanc legem 
tesiphonti contrariam Demosthenes eloquentia sua ἥρπασεν irritamque 
reddidit, atque oratione illa quae etiamnum exstat de corona effecit, 
st Aeschines leges propugnans minime audiretur et oum sua adversus 
Oesiphontem oratione éundum ei esset in exilium. 

i) πολλὰ foo»] facit huc quod de Demosthene Aeschises apud Va- 
lrium Maximum 8 10 et Plinium 2 3 epist. τί δὲ εἰ αὐτοὴ rov ϑηρίου 
τὲ αὑτοῦ δήματα βοῶντος ἀχηχόειτε; idem narrat Plinius maior 7 30 Hist, 

1) ὃ “Πσχένης) locus quem affert exstat in Aescbhinis oratione adver- 
sus Ctesiphontem p. 302, in eadem orstione Demosthenem ut χαχοῦργον 
σοφιστήν perstringit, olóutvo» ῥήμασι τοὺς νόμους ἀναιρήσειν. atque 
alio loco, εὕρηνταε, inquit, κρείττονες λόγοι τῶν νόμων. 

|) ὁ μὲν ydg κατήγοροι} in editis γὰρ exciderat, quod e mss restituh 

' 


Ἂ 


* 


3144 SEXTI EMPIRICI 
à? φεύγων τὴν γραφὴν κατηγορεῖ, οἱ δὲ δικασταὶ ὧν μή "εἶσι 


1 , $9 2343402 .5 - 
&1 κριταὶ περὶ τούτων ψηφοφορεῖν ἀναγκάζονται. ἀλλ᾽ εἰ κατα τῶν 
γνύμων ἐστὶν ἣ ῥητορική, πρὸς τῷ μὴ χρησιμεύειν τι καὶ βλα- 
βερὰ χαϑέστηχεν. οὐ μὴν ἀλλ᾽ οὐδὲ οἱ δημαγωγοῦντες ρήτωφες 
2 -- - e , » 

ἐπ᾿ ἀγαθῷ τῶν πόλεων ngoflaivovow , ἀλλ᾽ ὃν λόγον ἔχει φαρ- 
μακοπώλης ") πρὸς ἰατρόν, τοῦτον 0 δημαγωγὸς πρὸς τὸν πο- 
᾿ λιτικόν " καχοδιδασχαλεῖ γὰρ .τοὺς πολλοὺς τὰ κεχαρισμένα 
λέγων") καὶ διαβολαῖς αὐτοὺς ἐξαλλοτριοῖ πρὸς τοὺς ἀρίστους. 
ἀλόγῳ μὲν γὰρ καὶ τῷ δοχεῖν ὑπὲρ τοῦ κοινῇ συμφέροντος vnü- 

mo . P s - € —- 

(cyverzut πάντα ποιήσειν, ταῖς δὲ ἀληϑείαις ἀπ᾿ οὐδενὸς ὑγιοῦς 
τροφὴν πορίζεται, εἰκότως ταῖς τίτϑαις, oV μικρὸν τοῦ ψωμί- — 
d3auaroc τοῖς παιδίοις διδοῦσαι τὸ ὅλον χαταπίγουσι. τοσαῦτω 
. μὲν οὖν χαὶ τοῖς ᾿Ἀχαδημαϊκοῖς 5) ἐν καταδρομῆς μέρει λέγεται — 
περὶ ῥητορσιχῆς, ὥστε εἶ μήτε τῷ ἔχοντι μήτε τοῖς πέλας ἐστὶν 
ὠφέλιμος, οὐκ ἂν εἴη τέχνη. ἀλλὰ πρὸς ταῦτα ἀπολογούμενοι — 
P ΖοΒτινὲς μέν φασιν, ὅτι διττῆς οὔσης ῥητορικῆς, τῆς μὲν ἀστείας 
καὶ ἐν σοφοῖς, τῆς δὲ ἐν μέσοις ἀνθρώποις, τὴν κατηγορίαν 
"Δ γεγονέναι οὐ τῆς ἀστείας, ἀλλὰ τῆς τῶν μοχϑηρῶν. τινὲς δὲ — 
καὶ ὑποδείγμασι χρῶνται" ὡς γὰρ ὃ τὸν πατέρα τύπτων may- 
κρατιαστὴς οὐ διὰ τὴν παγχρατιαστικὴν τέχνην γίνεται πατρο- 
τύπτης, ἀλλὰ διὰ τὴν τῶν τρόπων μοχϑηρίων, οὕτως ὃ ῥητο- 
ρικὴν ἐξασκήσας εἶτα κατὰ πατρίδος αὐτῇ καὶ νόμων χρώμενος. 
οὐ διὰ ῥητορικὴν τοιοῦτός ἐστιν, ἀλλὰ διὰ τὴν ἰδίαν πονηρίαν. 
45 λέληϑε δὲ τοὺς μὲν πρώτους ὅτι üxovrtg δεδώχασι τὴν ἀνυπαρ- 
Elav τῆς ῥητορικῆς" μηδενὸς γὰρ εὑρισχομένου σοφοῦ») ἢ ana- 
ψίως γε εὑρισκομένου δεήσει καὶ τὴν ἐν αὐτοῖς ῥητορικὴν ἢ 
dices aulem coguntur ferre sententiam de lis de quibus won sunt. iudices. 
41. sed si coutra leges est rhetorica, cum in mnlla re sit utilis, est etiam 
noxia. verum neque oratores qui dicendo populi regunt enimos, ad bonum 
prodeuat civitatis, sed quam habet rationem ad medicum pbermacopola, 
eam habet orator popularis ed: eum qui est preeditus scientia admiuistreu- 
dae civitatis; multos enim prave docet loquens quae sunt eis grata et ca- 

. Yamniis eos abalienat adversus optimates. 42. nam verbis quidem et quam 

. de se praebet opinioue pollicetur se omnia facturam pro bono publico, re 
vera pap nihil boni.et sani exhibet alimenG, similis nutricibus, quas 
parum de bucella dantes infantibus totam devorant.' 43. atque haec quidem 
de rhetorica in eam iavehendo dicuntur ab Academicis, quare οἱ neqne ei 
qui ipsam habet neque propinguis est utilis, non est ars, sed adrersus 
haec defendentes eam dicunt nonuulli, quod cum duplex sit rhetorica, alia 

' quidem bona et honesta et quae est iuter sapientes, alia autem quae est 
"^ ia vulgo hominum, accusetur non bona et honesta, sed improborum rheto- 
tica. 44. nounulli autem ntuptur etiam exemplis. quo modo enim pancra- 
tiasta qui verberat patrem, non ideo patrem verberat quod sit peritus ertis 
pugilaadi, sed propterea quod sit pravis moribus, ita qui jn dicendi arte 

se exercuit et ea utitar adversus patriam et leges, noa talis est propter 
rhetorícam, sed propter suam pravitatem. 45. priores awtem non animad- 


vertunt, quod ieviti contedunt non esse rhetoricam: nam cum mulus igve- 
niatur sapiens aut raro inveniatur, oportebit etiam eam quae est in sapien- 





m) φαρμαχοπωώλης] qui vendit venena, infra seet. 49. 
n) τὰ χεχαρισμένα λέγω») callens blando caudam iactare popello, αἱ 
Persii verbis utar. ΄ 
| 2 τοῖς 4xadnuaixoicg] Agnoni Clitemacho Charmidi etc. supra sect. 20, 
P 298 ' p) μηδενὸς εὑρισκομένου σοφοῦ] infra 1 adversus Logicos. 


. — ADVERSUS RHRTORES [b.m . 145 


ἀνέπαρχτον 5 σπάνιον εἶναι. πρὸς δὲ τοὺς δευτέρους ῥητέον 46 
ὕτι ἀνύμοιόν ἔστι τὸ παράδειγμα τοῖς ἐν χερσὶ ζητουμένοις * 5 
μὲν “γὰρ ἄϑλησις οὐχ ὑποδείκνυσι τὴν πρὸς τὸ κακὸν χρῆσιν 
αὐτῆς, οἷον τὴν πατροτυψία»." ἡ δὲ ῥητορικὴ τοῦϑ᾽ ὡς προ- 
Ἰγούμενον ἔργον διδάσχει, οἷον πῶς ἂν τὰ μικρὰ μεγάλα 4 
ποιΐσαιμεν., τὰ δὲ μεγάλα μικρά" ἢ πῶς ἂν τὰ μὲν δίκαια 
ἀδιχα φανεέη, τὰ δὲ ἄδικα δίχαια. καϑόλου δὲ τῆς ῥητορικῆς ἀτ 
ἐξ ἐξ ἑναντέων ") συνισταμένης λόγων οὐκ ἐνδέχεται τὸν μὲν ἀστεῖον 
λέγειν ῥήτορω; τὸν δὲ μὴ τοιοῦτον οὐκέτι. ὅποῖος γὰρ ἂν ἦ ὃ 
ῥήτωρ, πάντως τοὺς ἐναντίους ἐχμελετᾶν͵ ὀφείλει λόγους" dy δὲ 
τοῖς ἐναντέοις ἐστὶ καὶ τὸ ἄδιχον. πᾶς ἄρα ῥήτωρ ). καὶ τοῦ 
ἀδίχου στναγωνιστὴς ὧν ἄδικός ἐστιν. ἀλλὰ ὃ ὅτι μὲν οὐ ῥητέον 48 
iu ῥητοριχὴν τέχνην, ἐκ τούτων συμφανές. τὸ δὲ μετὰ τοῦτο 
rui ἐκ τῆς ὕλης περὶ ἣν ἐστι σχοπῶμεν αὐτῆς τὸ ἀνυπόστατον. 
χαίτοι προαποδέδοται ἡμῖν τὸ χεφάλαιον᾽ ἐν τῷ πρὸς τοὺς, γραμ- 
ματιχούς Ὁ. d) γὰρ περὶ λόγον 7 γραμματικὴ πονεῖται, οὔτε δὲ 
λέξις ἐστί KL οὔτε λόγος͵ ἐκ λέξεων συγχείμενος, ὡς ἐπεδείξαμεν, 
διὰ τὸ οὗ τὰ μέρη μή ἐστιν ἀνύπαρχτον εἶναι, ἀκολουθήσει 
χαὶ τὸ τὴν ῥητορικὴν ἀνυπόστατον i ὑπάρχειν. ὅμως “δ᾽ οὖν Qr- 49 
τέον, πρῶτον μέν, Ort ofx εἰ τὸν λόγον ἐξεπόνησεν ἢ ῥητορική, 
πάντως ἐστὶν ἔντεχνος, ἀλλ᾽ εἰ τὸν “συμφέροντα. xad" ὃ γὰρ 
φαρμάχων διαφόρων ὄντων καὶ τῶν μὲν θανασίμων τῶν δὲ 


tibus rhetoricam aut plaue nusquam existere eut esse rarissimam, 46. se- 
candis autem dicendum est: dissimile est exemplum iis de quibus jn prae- 
sentia quaeritur, pugilandi enim. ars non docet ea tuti ad malum, utpote ad 
verberandum patrem. rhetorica autem hoc docet tamquam praecipuum mu- 
ΒΒ, nempe quemadmodum dicendo ex parvis magna faciant, ex maghis an- 
tem parva et quemadmodum iusta videantur Íniusta , iniusta autem iusta. 
47. iu snmma, cum rhetorica contrariis constet orationibus , non licet bonnm 
quidem et honestum dicere esse oratorem, illnm vero qui talis non' sit, 
sow esse. cuiusmodicumque enim sit orator, debet omnino contrarias me- 
diteri et exercere orationes. in contrariis autem est etiam iniustum. omnis 
ergo Orator, utpote ininstitiae patronus ac defensor, est etiam iniustus. 
48. atque quod rhetorica quidem non sit ars dicenda, ex his est manife- 
stum. post hoc autem consideremus etiam ex materia in quà versatur eam 
mom posse consistere. quamquam hoc capnt Ínit a nobis prius tradium, cum 
ageremus adversns grammaticos. nam si circa orationem versatur gramma- 


Ful non est autem aliquid dictio neque oratio quae constat ex dictioni- 


, "t ostendimus, propterea quod cnius non existunt partes, id [psum 
noa existit : consequetur etiam rhetoricam non posse consistere. 49. dicen- 
dum insuper tamen primum quidem, quod non omnino ideo ars est rheto- 
rica qnod circa orationem versatur, sed si circa eam quae est utilis. qno- 
modo enim cnm sint diversa vgnena et alia quidem sint letifera, alia vero 


4) τὰ μικρὰ μεγάλα] sive ut Socrati in Aristophanis Nebulis v. 114, 
891 etc. obiicitar, τὸν ἥττω λόγον χρεέττω ποιεῖν, quod Quintilianus 2 
l6 dixit: peiorem caussam meliorem facere. 

r) ἐξ ἐγωντέω»} in scholis rhetorum controversias in utramque partem 
disserere instituuntur. 

4) πᾶς ἄρα Ónroo] Raphael Volaterranus libro 04 commentaricrum 3 
Urbamorum: ego collatis veterum ac novorum exemplis, quaeque legi, 
partim etiam. vidi , affirmare ausim paueissimos viros bonos eloquentes 
inveniri. 

t) πρὸς τοὺς γραμματιχούς eupra libro adversus Grammaticos sect. 
131 seq. mox pro ztsQh λόγον mss — λόγω». 
sEXTUS EsPIu. Il. K 
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SEXTI EMPIRICI 
ἢ μὲν ἂν τοῖς ϑανασίμοις ἕξις καταγιγνομένη οὔτε 


i 299 σωτηρίων, 
ἐστιν οὔτε ἰατρική“ 7j δὲ περὶ τὼ σωτήρια, καὶ τέχνη 


δοκαὶ μὴν εἴπερ ἡ συκοφαν 


/ 


διπρός ye μὴν τοῖς € 


ιδαῥητορική, οὕτως οὐ 
, 


i299 .) καχοτεχνίαἶ 


τέχνη τίς 

xal βιωφελής " 

δὲ βλαπτικῶν ὄντων, 

τορικὴ ἀλλὰ τοὺς βλαβερούῦς, 

καχοτεχνία ") γενήσεται. 

βλαπτικωτάτοις ἐνυποδύεται λύγοις" τοίνυν οὐδὲ τέχνη καϑέστηκε,. 
τικὴ καὶ ἡ ὀχλοκχοπικὴ τὸ λέγειν ἐξή- 


οὕτω καὶ λόγων τῶν. μὲν συμφερόντων, τῶν 
εἰ μὴ περὶ τοὺς συμφέροντάς ἔστιν ἡ Q7- 


σχησαν «καὶ οὐχ εἶσι τέχναι, 
λὸν τὸ ἐχπεπονηκέναι τὴν ἐν τῷ 
γενήσεται τέχνη. ἀλλὰ μὴν ἢ συχοφαντ 


λέγειν ἐξήσκησαν, xal oUx sot τέχναι, 
ἰρημένοις οὐδὲ ἴδιον ῥητορικῆς ἐστι τοῦτο, 


ς 
ux? καὶ ἡ ὀχλοκοπεκὴ τὸ 


ἀλλὰ τὸ κοινὸν παντὸς 
εὖ λέγεε περὶ τ 


σικῶν. διόπερ ὦ 
9 did 2 . CA ς , ' 
δὲ περὶ ἧς ἐστιν ἣ ζήτησις. συνελόντι δὲ 


ἄναι, οὐδὲ κατασχευά 
ὁποδείχνυσὶν ἡμῖν τὴν εἷς τοῦτο τεχνολογίαν, οἷον ὅτε χαλῇ 
λέξει χρῆται, πρῶτον μὲν ὃ μὴ ἐκκλίνων τὰ κατὰ τὴν συνήϑειαν 
λεγόμενα, καϑὼς καὶ ἐν τῷ πρὸς. τοὺς γραμματικοὺς ") ὑπεδεί- 
ξαμεν- εἶτα καὶ ὃ τοῦ γοο. μένου πράγματος ἀσφαλῶς κρατῶν᾽ 
quidem versatur habitus, nec est ars nec me- 


salutaria, qui in mortiferis 
 dicina: qui autem in salutaribus est et:ars et vitae utilis: ità etiam cum 
ex orationibus aliae quidem c 
utilibus versetur rhetorica, se 
erit etiam pravum artificium. prius 
suscipiet oratiomes. non est ergo ars. 
ites populum agitandi in concionibus in dicendo se exer- 


calumniandi et ἔδει 

ceut, nao sunt artes, perspicuum est quod etiam rhetorica, quae eo solo 
censetue quod in dicendi facultate studium posuerit, ars non erit, atqui 
calumaía sycophantarum et facultas agitandi populum in contionibus in di- 
cendo se exercent, nec sunt artes: ergo nec rhetorica. 51. ad haec ácce- 
dit, qnod nec hoc quidem sit proprium rhetoricae, sed cuivis liberali atque 
ne, ars enim medica bene dicit de suis prae- 


d iu noxiis, praeter id quod mom erit ars, 
autem ostendimus, quod maxime noxias 


eruditae disciplinae sit commu 
quamobrem quomodo Wwnaquaeque earum s0n 


oeptis et musice de musicis. 

est rhetorica propterea quod oretioae utitur, ita nec ea de qua quaeritur. 
δῷ, ut semel autem dicam, neque bonam dictionem docet ac cpnürmat rhe- 
torica; neque enim nobis ostendit quo hoc fiat artificio, verbi gretia, quod 
bona utatur dictione, primum quidem qui nou refagit ea quae dicuntur in 
quotidiana consuetudine, ut ostendimus adversus grammaticos; deinde qui 





* 
infra sect. 68. Ammianus Marcellinus 80 4: profeesio- 


nem oratorum forensium Epicurus κακοτεχνέαν nominans inter aries au- 
quae ad hunc locum notavit Henricus Ya- 


merat malas, vide si placet 
lesius. ceeterum veneni vocabulum recte in versione pro pharmaco quo- 
vis sive bono sive malo posuit Hervetus, atque ego libenter ex usu 
veterum Latinorum retinui. Caius Ictus lib. 4 ad haec legis 12 tabular. 
qui malum carmen incantassit , malum venenum faxit deditve, parricida 
esto. vide D. de verborum significatione 1, 336. . 

x) πρότερον͵ supra sect. 41 seq. 
- [*) legebatur οὔτε. 

y) xal γὰρ ἑατριχὴ)] eupra €ect. 8. 

c] libro adversus grammaticos sect. 189 seq. 


^ 


x) πρὸς τοὺς γραμματιχοὺ 


πρὸς τῷ μὴ εἶναι τέχνη ἔτε xal 
παρεστήσαμεν δέ γε πρότερον *) ὅτι 


δῆλον ὡς καὶ ἡ ῥητὸρικὴ κατὰ ψι- 
λέγειν δύναμιν ἐξεταζομένη οὐδὲ") 
τοίνυν οὐδὲ 7 ῥητοριχή.. 
λογικοῦ μαϑήματος " καὶ γὰρ large"). 
ὧν. ἑαυτῆς ϑεωρημάτων καὶ μουσικὴ περὶ μου-᾿ 


, € € "» 2 » με 
c ἑκάστη τούτων οὐκ ἔστιν ἕνεχω τοῦ λέγειν. 


Cu καλὴν λέξιν 5; ῥητορική οὐδὲ yàp 


onferant, aliae vero sint noxiae, Ni mon in 


50. porro autem quomodo studium 


ADVERSUS RHETORES [Lib. IT]. 1417 


Ofufitvzaa ydo ἡ Aic") ἀγνοουμένων τούτων. παρ᾽ ὃ καὶ εἷς 
τοῦτο ἀποβλέποντες ἀγαϑὸν λέγομεν εἶναι ῥήτορα ?) ἕχαστον τῶν 
ἰδίων ἐπιτηδευμάτων. σὺν δὲ τούτοις καὶ ó περιεσχεμμένος τίνες δ8 
τῶν λέξεων κατὰ τὴν συνήϑειαν κεῖνταε xal τίνες δοξαστῶς, 

τὸ ἑχάστῳ πρόσφορον ἀποδίδωσι. βαλανεῖον μὲν γὰρ ἀνδρεῖον “) 
κατὰ τὴν συνήϑειαν εἴρηται ἀπὸ τοῦ ἄνδρας λούειν" ὃ δὲ πλού- 

σιος μακάριος ^), καὶ ὁ ϑάνατος κακὸν") τῶν δοξαστῶν. τό Te ' 
γὰρ τὸν ϑάνατον τῶν κακῶν εἶναι xal τὸν πλοῦτον τῶν dyo-P 800 
Juv, ἄδηλον xal δοξαστόν. χρῷτο δ᾽ ἂν καλῶς λέξει καὶ ὃ δὲ 
χατειληφὼς, τίνος ἕνεχα τὰς μεταλήψεις ποιούμεϑα7) τῶν λέ- 
ξεων, ἤτοι ὑπὲρ τοῦ μὴ εὐθυρρημονεῖν προσχοπὴν φέροντος τοῦ 
εὐθέος ῥήματος ἢ ὑπὲρ τοῦ τι σαφηνίζειν, ὡς ὅταν τὸ μὲν 
αἴτεον εἷς τὸ ποιοῦν μεταλαμβάνωμεν, τὸ δὲ σημεῖον εἷς τὸ E 
δηλοῦν. εἶ μὲν οὖν,, ὡς ἔφην, ἐτεχνολογεῖτό τινα περὶ τούτων 56 
τοῖς ῥήτορσι, τάχα ἂν καὶ τὸ καλῶς λέγειν καὶ τὴν κεκαλλω- 
πισμένην λέξιν ἐκ ῥητορικῆς εἶχον. νῦν δὲ ἐπεὶ ταύτης τῆς ϑεω- 


probe tenet rem quae verbis significatur. vaga enim et ἱποότίδ est dictio 
3i haec iguorentur. quamobrem ad hoc aspicientes unumquemque in propriis 
megotiis boowm dicimus esse oratorem. O53. praeterea is quoque qui comsi- 
derat quaenam dictiones impositae sunt ex consuetudiue ot quaenam ex 
Opiocione, uniceique reddit id quod est οἱ appositum 86 congruens. nam 
belneum quidem dictum est ἀνδρεῖον», id est virile, ex consuetudine, pro- 
pterea quod viros lavet. dives autem beatus et mors malum: ex opiaabili- 
bas. mam et quod mors sit malum et divitiae bonum est ex lis quae sant 
-incerta et opinabilia, $54. dictione quoque recte utetur qui comprebenderit 
quamnam Ob causam dictiouum fiant metalepses, id est im significatione 
transmufationes: nempe ut vel non recto ductu verba proferantar, recte 
verbo afferente offensionem: vel pro re aliqua apertius declaranda, ut cum 
causam transmutamus In efliciens, signum autem in declaraus aut significans, 
55. atque si rhetores quidem, «ut dixi, de his aliquam traderent artem, ' 
fortasse et bene dicere elegantemque et ornatam dictionem haberent a rhe- 
torica. nunc autem cum huiusmodi nequaquam attingant praeceptionem, aut 


a) ῥέμβεται yào ἡ λέξιςἾ e contrario, rem bene conceptam verba haud 


invita sequuntur, Horat. 


b) ἀγαϑὸν ῥήτορα] praecipue bona causa disertos facit, ut recte Eu- 

ripides Hecuba v. 1238 
φεῦ, φεῦ, βροτοῖσιν ὡς τὰ χρηστὰ πράγματα 

- χρηστῶν ἀφορμὰς ἐνδίδωσ᾽ ἀεὶ λόγων. 

et in Phoenissis v. 472 
ἁπλοῦς ὁ μῦϑος τῆς ἀληϑείας ἔφυ 
χοὺ ποιχίλων δεῖτ᾽ ἄνδιχ᾽ ἑρμηνευμάτων, 
ἔχει γὰρ αὐτὰ χαιρόν" d δ᾽ ἄδιχος λόγος 
»000» ἐν αὐτῷ φαρμάχων δεῖται σαφῶν. 

e) ἀνδρεῖο» scil. βαλανεῖον. in quo nullae feminae lavabantur, sed 
testem viri, paullo ante ms Ciz, τὸ ἐχάστῳ πρόσφορον» pro τῷ éxaciQ 
[quod recepimus]. 

d) πλούσιος μρκχάριος] sio Latini etiam felices ac beatos pro opulen- 
lis solent ponere, ut Ovidius 1 Amor, scie here te, mea lux fuvens pla- 
cuisse. beato. 

e) ὁ ϑάνατος χακὸ»] Iliad. γ΄ 118 ὡς ὄφελεν ϑανατός μοι ἁδεῖν xaxoc, 
ubi Eustath. χαχὸς δὲ ϑάνανος ὁ τοῖς πλείοσι τοιοῦτος καὶ δι᾽ αὐεὸ χαὶ 
ψευχιός, Iliad. y' 800 νῦν δέ τε ἐγγύϑι uos ϑάνατος χαχύς. 

f) τὰς μεταλήψεις ποιούμεϑα] Curius Fortunatianus lib, 3 artis σβ9- P 800 
toricae p. 72 quattuor ex causis nos translatione verborum uti observat 
Betessitatia decoris brevitatis intentionis. - 
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plac οὐ Ψαύουσιν. *), : Ur el Ἱναύοιεν, οὗτοι γε κατὰ ῥητορικήν, 

56 λεκτέον μὴ ῥητορικῆς “ἴδιον εἶναι τὸ χαλλιλεκτεῖν.. ἢ τε’ λέξις 
χαϑ' ἑαυτὴν οἴτε καλή ἔστιν οὔτε μοχϑηρά gt τεχμήριον δὲ τὸ 
τῇ αὐτῇ ónà μὲν ἀστείου καὶ σεμνοῦ λεγομένῃ προσχοπεῖν ἡμᾶς, 
| ὑπὸ δὲ μίμου γελωτοποιοῦντος μηδαμῶς. δι᾽ ὅπερ ὅταν λέγηται 
ὃ ῥήτωρ καλῆς λέξεως εἶναι κατασχευαστιχός,. ἤτοι κατὰ τοῦτο 
λέγεται, xad ὃ τὴν τὰ συμφέροντα πθάγματα δηλοῦσαν. λέξιν 
κατασκευάζει ἢ τὴν οἵα ἐστὶν ἢ τοῦ ἑλληνίζειν, ἢ τὴν οἵαν 
ἐναργῶς καὶ συντόμως καὶ ἐγκατασκεύως ᾿δηλοῦσαν τὰ πράγματα" 

51 οὔτε δὲ xad ὃ τὴν τὰ , συμφέροντα πράγματα μηνύουσαν ; οὖ- 
δὲν γὰρ ἰσασι περὶ τούτων τῶν — οἱ θήτορες᾽ οὔτε 
τὴν χαϑ᾽ ὃ οἷα" ἐστὶν ἡ τοῦ ἑλληνίζειν - χοινὸν γὰρ ἦν τοῦτο 
τῶν τῇ συνηϑείᾳ καὶ ταῖς ἐλευϑέραις τέχναις προσεχόντων" οὔτε 
xa^ ὃ τὴν σαφῶς καὶ συντόμως καὶ ἐγκατασχεύως μηνύουσαν 
τὰ πράγματα. τοὐναντίον γὰρ περίοδον καὶ ἐπιφώνημα ϑέλοντες 
λέγειν οἱ ῥήτορες καὶ μὴ φωνᾶεν φωνάξεντι συγκρούειν δ) χαὶ 
Ó ιοἐοτέλευτον διάνοιαν κατακλίνειν ?) ἐκκλείονται τῆς σαφοῦς 


68 ἀλλὰ καὶ συντόμου τῶν πραγμάτων ἑρμηνείας. οὐκ ἄρα ῥητο- 


οιχῆς ἔστι τὸ “χατασχευάξειν καλὴν λέξιν καὶ τὸ εὖ λέγειν. δο- 
ϑέντος δὲ τούτου, κἄν τις ἕλοιτο τὴν τοιαύτην φράσιν, πρῶτον 
μὲν διὰ τὸ μὲ πίπτειν αὐτὴν dg τὴν κοινὴν τοῦ βίου χρῆσιν — 


sj attingant, nou attingunt ex rhetorica , diceudum est non esse rhetoricae 
proprium bona atque eleganti uti dicuone. 56. dictio autem per se nec est 
bona nec mala. huius rei est signum, quod si eadem dictio a viro probo 
et honesto dicatur, offendamur; sin autem, ἃ mino qui risum inovet, mi- 
nime, quamobrem qwaado dicet rhetor se bonam docere dictionem, vel hac 
ratione id, facere dicitnr, quod doceat dictionem quae res significet utiles, 
, vel quae ostendat qualis 5it, si pure Graece loquamur vel quae efficaciter 
ac breviter et apposite ad probandum et confirmandum res significet. 57. sed 
neque quod doceat dictionem quae significet res utiles; de bis enim rebus 
nihil sciunt rhetores. sed neque quod ostendat qnae sit pure Graeca. est 
enim hoc commune eorum qui attendunt cónsuetodinem €t artes liberales. 
meque quod eam qnae res significet dilucide et breviter et epposite ad pro- 
baudam ac confürmandum. contra enim periodo et ornatae acclamatioui dum 
student oratores et wocalem volunt cum vocali non collidere et sitiliter 
desineutem declinare sententiam, arcentur ne clare dicant ac dilucide et ne 
sit brevis ac compendiosa rerum interpretatio, 58. non est ergo rhetoricae 
bonam docere dictionem et bene dicere. et hoc quod sit concesso si qnis 
elegerit eiusmodi phrasia et dicendi rationem, primum quidem propterea 
quod ea non cadat in communem usum vitae (nemo enim aostrum ita loqui- 


δ) ταύτης τῆς ϑεωρίας oU ψαύουσιν] vocabulorum delectum a gram- 
maticis potius discere iubent vel iudicio cuiusque committunt, quam 
ipsi rátiones eius explicant rhetores. mox ms Vratislav. οὔτε ye pro 
ouro⸗ yt. 

'À) οὔτε κιλή ἔστιν οὔτε uoy29oc.] plura. in hanc segjentiam disserit 
Cicero epistola notissima ad Paetum Hb. 9 22 quae incipit: amo vere- 
cundiam , vel — libertatem loquendi. 

[*) scribebatu οἷα] 

7) φωνᾶεν φωνάεντε συγχρούει» vide mota$ ad orationem Ciceronis 
pro Milone t, 5 edit. Graevianae p. 788. 

k) ὁμοιοτέλευτο» ϑιάνοιαν xcraxifrtiv] nota veteres evitasse tamquam 
vitium paribus cadentia et eodem desinentia Bonos quae serior aetas 
velut aqumina et elegantias affectat. 








ADVERSUS RIIETORES (Lib. II]. | 149 


χαστηρίων — ἐπικαταγελασϑήσεται"). καὶ αὐτοὶ δὲ ἐχεῖνοι πάντοτε 
ἐξελϑόντες τῆς διατριβῆς καὶ τοῦ ἀγῶνος ἄλλῃ χρῶνται πρὸς 

τοὺς πέλας ἑρμηνείᾳ. εἶτα καί, ὡς ἔφην, προσκοπὴν ἐμποιεῖ τὸ 59 
μετὰ προσοχῆς καὶ ῥητὺυρείας λαλεῖν. μεταχτέον δὲ τὰ πρότερον P 80] 
πρὸς τοὺς ἀναλογιστιχοὺς ) τῶν γραμματικῶν εἰρημένα καὶ di- 
ῥαχτέον ὅτι τῇ συνηϑείᾳ προσεκτέον μᾶλλόν ἐστε ϑέλοντας εὖ 
λέγειν, ἤπερ τέχνῃ τινὶ περιεργοτέρᾳ. τὰ νῦν δὲ μετελϑόντες 

xu ἀπὸ τοῦ τέλους τῆς ῥητορικῆς ποιώμεϑα τὰς ἐνστάσεις. 
πάλιν τοίνυν λεχτέον, ὡς εἰ μηδέν ἐστε ῥητορικῆς τέλος, σὐδέν 60 
ἐστι ῥβητορική, διὰ τὸ πᾶσαν τεχνικὴν ἕξιν πρός τι τέλος λαμ- 
βάνειν τὴν ἀναφοράν. οὐχὶ δέ γέ ἐστί τι ῥητορικῆς τέλος, ὡς 
δείξομεν. οὐκ ἄρα ἐστὶ τέχνη 7j ῥητορική. oi μὲν οὖν πλεῖστθι δι 
καὶ χαρίεντες ἔσχατον οἴονται τῆς ῥητορικῆς ἔργον εἶναι τὸ πεί- ^. 
Juy* καὶ γὰρ οἱ περὶ τὸν Πλάτωνα ") εἰς τοῦτο ἀπιδόντες δύνα-͵΄ 
μιν εἰρήχασιν αὐτὴν τοῦ διὰ λόγων πείϑειν, καὶ oi περὶ τὸν ! 
Ξενοχράτην ") πειϑυῦς δημιουργόν, καὶ ““ριστοτέλης ) δύναμιν 

τοῦ ϑεωρεῖν τὸ ἐνδεχόμενον πιϑανόν, xai ““ρίστων") ὃ Κρι- 
τολάρυ γνώρεμιος σκοπὸν μὲν ἐχκεῖσϑαί φησιν αὐτῇ τὴν πειϑώ, 


} 
| οὐδεὶς γὰρ ἡμῶν οὕτω διαλέγεται, wg οἵ ῥήτορες ἐπὶ τὼν δι- 
| 


tut ut eratores in foro ac iudiciis) irridebitur. quin etiam illi ipsi qnoque 
cum recesserint a foreusi usu et actione, apud homines alio utuntur ser- 
moae, 59. deinde, ut dixi, affert etjam offensionem attente et rhetorice 
dicere, traasferenda sunt/autem huc quae prius dicta sunt adversus grain- 
maticos ntentes analogia et docendum , ab iis qui volunt bene dicere, rma- 
gis attendeudam esse consuetudinem quam artem aliquam curiosam et st- 
perracaneam. “60. nunc autem pergamus et a fine rhetoricae sumamus av- 
gnmenta. rursus ergo dicendum est, qubd si nnlins:sit finis rhetoricae, 
nihil est rhetorica, propterea quod omnis artificiosns habitus referatur ad 
aliquem finem. non est antem aliqnis finis rhetoricae, ut ostendemus: non 
est ergo ars rhetorica. 61. atque plurimi quidem iique praestantissimi et 
doctissimi extremum munus dicunt esae rhetoricae, persuadere. , eo enim 
spectans Plato dixit eam esse vim persuwadendi verbis, et Xenocrates emn 
esse opificem persuasiqnis, Aristoteles antem vin contemplandi eius quod 
coMtingit esse probabile. Aristo vero familiaris Critolai scopum quidem di- 


1*) ἐπεὶ καταγελασϑήσεται cod. Regiomontanus ap. Struvium in Add, - 
sd Schneideri lexicon s. v. ἐπιχαταγελῴω. inde locum refiuxit Struvius 
ite: δοθέντος δὲ τούτον οὐκ ἂν τις ἕλοιτο — (οὐδ y. 7j. oU. δι, ὡς ol 
ὁ. ἐπὶ τ. δικαστηρίων. ἐπεὶ χαπαιγελασθήσεται" xal αὐτοὶ --- τοῦ πέλας 

. ἑρμηνείᾳ) ita ut parenthesis finiretur voce ἑρμηνείᾳ.] 

ἢ πρὸς τοὺς ἀναλογιστιχούς] lib. 1 contra Grammaticos sect. 179 seq. P 301 

m) of περὶ τὸν Πλατωνα) supra sect. 2 huius libri. 

n) Ἐενοχράτην) epud Quintilianum 2 15 non Xenocrati sed Locrati 
baec definitio rhetorica tribuitur, «quod rhetoricen dixerit persuadendi 
opificem, atque alia Xenoctatis definitio fuit supra sect, 6. illa vero quod 
üt πειϑοῦς δημιουργὸς l'latoni etiam placuit et Tisiae, ut dictum sect. 2. 

.0) Mpgrorot£igc] exstat haec definitio Jib. 1 Rhetor. Aristotelis, ita 
Latine expressa a Quintiliano: rhetorice est vis inveniendi omnia in 'ora- 
fione persuaailnlia. | : A 

p) Aocoruv] Quintilianus 2 15 finem sive definitionem rhetoricae ab 

rilone Critolai Peripatetici discipulo traditam esse testatur in hunc 
modum: est &cventia videndi et agendi in quacstionibus eivilibus per ora- 
tionem popularis persuasionis. | 


-- 
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63 14£Aog δὲ τὸ τυχεῖν τῆς πειϑοῦς. καὶ Eguayógac?) τελείου ῥή- 
τορος ἔργον εἶναι ἔλεγε τὸ τεϑὲν πολιτικὸν ζήτημα διατίϑεσϑαε 
κατὰ τὸ ἐνδεχόμενον πειστικῶς. ϑήναίος δὲ λόγων δύίναμεν 
προσαγορεύει τὴν ῥητηρικήν, στοχαζομένην τῆς τῶν ἀκουόντων 
πειϑοῦς. καὶ ᾿Ισοχράτης φησὶ μηδὲν ἄλλο ἐπιτηδεύειν τοὺς ῥή- 

ὅϑεορας ἢ ἐπιστήμην πειϑοῦς. ὅϑεν καὶ ἡμεῖς στοιχοῦντες τῇ τού-- 

των φορᾷ λέγομεν εὐθύς"), ὅτι τὸ πιϑανὸν προσαγορεύεταε τρι-- 

χῶς" xa" ἕνα μὲν τρίπον, ὅπερ ἐναργῶς τε ἀληϑές ἐστι καὶ 

ἀληϑοῦς ἐμποιοῦν φαντασίαν, ἐπισπᾶται ἡμᾶς εἰς συγκατάϑε--᾿ 

σιν" xa^ ἕτερον δέ, ὕπερ ψεῦδός ἐστι καὶ ἀληϑοῦς ἐμποιοῦν 
αγτασίαν, ἐπισπᾶται ἡμᾶς εἷς συγκατάϑεσιν, ὅπερ καὶ εἰκὸς 

dronáttv εἰώϑασιν oi ῥἥτορες, ἀπὸ τοῦ ἐοιχὸς εἶναι τῷ ἀλη- 

. 96. κατὰ δὲ τὸν τρίτον τρόπον τὸ κοινὸν τοῦ τε ἀληϑοῦς καὶ 

δι ψευζωῦς. τοσαυταχῶς δὴ λεγομένου τοῦ πιϑανοῦ ἄξιόν ἔστε 
σιυϑέσθαι τῶν ῥητόρων, κατὰ τί τούτων τῶν πιϑανῶν οἴονταε 

τὴν ῥητορικὴν τοῦ πείϑειν ἐφίεσθαι καὶ περὶ ποῖον ἀὐτῶν τε- 

χνιτεύειν αὐτὴν ἀξιοῦσε, περὶ τὸ ἐναργῶς ἀληϑὲς ἢ περὶ τὸ 

ἐοικὸς τοΐίτῳ ψεῦδος ἢ ᾧ περὶ τὴν ἀμφοτέρων κοινότητα στρέ- 

Gb φεται. ἀλλὰ περὶ μὲν τὸ ἐναῤῥγῶς ἀληϑὲς οὐχ οἷόν τε τοῦτο 


cit ei esse propositum persuasionem, finem autem oam assequi. 62. Her- 
magoras antem dicebat esse perfecti oratoris officium civilem quaestionem 
propositam tractare, quaptum fieri potest, apte ad persuádendum.  Athe- 
naeus vero tim dicendi ait esse rhetoricam, quae scopum sibi proponit per- 
suasionem auditorum. Isocrates autem oratorum non aliud esse institutum, 
quam scientiam persaadendi. 63. unde nos quoque eorum insistentes vesti- 
giis protinus dicimus, quod τὸ πιϑανόν, id est, id quod est appositum 
δὲ persmademdum, appellatur tribus modis: uno quidem modo id quod est 
evideater verum et veri procreaus visionem nos attrahit ad assensum; alio 
autem modo id quod est falsum et veri procreans visionem, nos attrahit ad 
aasensum, quod quidem solent &ixóc, id est verisimile, appellare rhetores, 
eo quod sit éoixoc τῷ ἀληϑεῖ, id est, simile vero. tertio autem modo id 
quod est commune veri et falsi. 64. cnm tot autem modis dicatur τὸ πι- 
ϑανόν, id est probabile et aptum ad persuadendum , rogaudi sunt rhetores, 
quouam ex his probabilibus existimant rhetoricam quaerere ut persuadeat, 
et in quonam ex iis volunt eam suo uti artificio, an'in eo quod est evi- 

^ denter, verum , an in falso quod est verisimile, an ia eo quod versatur in 
wtriusque comuunitate, 65. sed fleri qnidem non'potest ut id quaerat in eo 
—— — 


4) Eguayógac] apud eundem Quintilianum Hermagoras finem izheto- 
xicae esse ait pereuaaibiliter dicere, Augustinus in principiis rhetorices: 
dicit esse oratoris officium Hermagorae persuadere, quatenus rerum «t 
personarum condictio patitur in civilibus quaestionibus. 

τ) ᾿4ϑήναιοςἾ Quintilianus Athenaeum hunc 2 15 subiungit Critolao, 

, Peripateticum Peripatetico, ait vero ipsi rhetoricen dictam fallendi ar- 
fem: alibi vero, 3 1 Hermagorae parem atque aemulum testatur fuisse 
hunc Athenaeum quem Strabo 14 p. 670 Seleuciensem patria et remp. 
gessisse et δημαγωγῆσαι refert tempore Augusti imp. porro cum nomen 

roprium viri denotat, scribitur jf95xe:0, quando Atheniensem 
. «ϑηναῖος. i UU 

4) λέγομεν εὐθὺς ms Ciz. ἐλέγομεν, male; nondum enim hoc libro 
illa varia τοῦ πιϑανοῦ genera sive gradus varios noster attigit, quos 
repetit infra 1 adversus Logicos sect. 174. confer si placet gradus tres 
probabilium φαντασιῶν lib. 1 Pyrrhon. sect. 227. 

t) ἀπὸ toj βοικὸς cirai] ita legendum e mss pro εἰχύς. 
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ydo ἐξ αϑτοῦ πείϑεε καὶ ἐπισπᾶται ἡμᾶς πρὸς d — 
ὥστε παρέλχεεν τὴν 0x ῥητορικῆς ἐπ᾿ αὐτοῦ συνισταμένην πειϑώ. 

καὶ χαϑάπερ οὐδεμιᾶς δεόμεθα τέχνης πρὸς τὸ πείϑεσθαε ὅτε , 
γὺν ἡμέρα ἐστίν, ἢ ὅτι νῦν ἐγὼ διαλέγομαι, πραγμάτων ὄντων 
ἐναργῶν καὶ αὐτοφωῤάτων "), οὕτως οὐδὲ πρὸς τὸ συγκχατατί-. 
ϑέσϑαε τῷ ἀνδροφόνον εἶναι τὸν ἐπ᾿ αὐτοφώρῳ ληφϑέντα &v- 
dpoporvov χρεία ῥητορικῆς. καὶ ἄλλως εἰ τοῦ προδήλως ἀλη- 66 
ϑοῦς 3j πιϑανόν ἐστι, ϑεωρητιχὴ καϑέστηχεν ἡ ῥητορική, πάντως 
καὶ τοῦ ἀπιϑάνου γενήσεται ϑεωρητική" ταύτῃ") γὰρ κατὰ τὴν 
ὡς πρὸς ἄλληλα σχέσιν λαμβάνεται. xal ᾧ λόγῳ ὃ τὸ ἀριστε-- 
οὖν κατειληφὼς ἐξ ἀνάγκης ἐπιβάλλει καὶ τῷ Υ) οὗ ἀριστερόν 
ἐστιν, οὕτως ὃ τὸ πιϑαγὸν ἀληϑὲς διακρίνων ἀπὸ τοῦ μὴ τοι- 
ovrov γγῶσεν ἔχει καὶ τοῦ ἀληϑοῦς ἀπιϑάνου. ἐπεὶ οὖν πᾶνθτ 
ἀληϑὲς ὑποῖόν nor? ἂν jj, ἦτοι πιϑανόν ἐστιν ἢ ἀπίϑανον, 
ἀχολουϑήσεε τὴν ῥητορικὴν παντὸς ἀληϑοῦς εἶναι ϑεωρητι-- 
χὴν τῷ δὲ παντὸς ἀληϑοῦς "yas ϑεωρητικὴν ἀκολουϑή.- 
σει τὸ καὶ παντὸς ψευδοῦς" ὦ γὰρ λόγῳ ὃ διακριτικὸς τοῦ 
πϑανοῦ ἐξ ἀνάγκης xal τοῦ ἀπιϑάνου διαχριτιχὸς ἔσταε, τῷ 
αὐτῷ xal ὃ παντὸς ἀληϑοῦς ἐπιγνώμων συνεπιβάλλει navil 
e) ἀντικειμένῳ, τουτέστε τῷ ψεύδει. εἰ δὲ τοῦτο, ἔσται 7j ῥη- 
opu; γνῶσις ἀληϑῶν τε καὶ ψευδῶν ^). οὐ πάνυ δέ γε τοῦτο. 
τοίνυν οὐδὲ τοῦ αὐτόϑεν ἀληθοῦς ἐστε ϑεωρητική. καὶ μὴν τοῖς 68 
ἀντιχειμένοες συγαγορεύειν ἐπαγγέλλεται, τὰ δὲ ἀντιχείμενα οὐκ 
ἔστιν ἀληϑῆ: οὐκ ὧρα τοῦ ἀληϑοῦς ἐφίεται ἢ ῥητορική. καὶ 


quod est evidemter verum; hoc enim ex se ipso persuadet ef nos attrebhit 
ad assensionem , adeo ut sit supervacanea quae in ipso consistit a rhetorica 
persuasio et quomodo nulla opus habemus arte ad persuadendum quod nunc 
sit dies vel quod ego nunc disputem, cum res sÍnt evidentes et quae ex se 
possunt deprehendi: ita neque ut assentiamur eum caedem feoisse qui in 
)Ma caede est deprehensus, opus est rhetorica, 66. et alioqui si id quod 
est aperte. verum, quatesus est probabile, contemplatur rhetorica, omnino 
etiam contemplabitar id quod moa est probabile, eadem enim ratione su- 
mitur ex illa quam inter se habent habitudine, et qua ratione qui compre- 
headit sinistrum , necessario etiam assequitur id cuius est sinistrum; íta 
etiam qui discernit probabile verum ab eo quod nou est eiusmodi, babet 
etiam notitiam veri non probabilis. 67. quoniam ergo quidquid est verum . 
esiusmodicumque sit, aut est probabile ant improbabile, sequetur rheto- 
"cam contemplari quidquid e$t verum, unde sequetur etiam ut contemple- 
tur quidqnid est falsum, qua enim ratiome qni discernit probabile necessa- 
rio etiam discernit improbabile, ita etiam qui omne verum agnoscit, asse- 
quitar etiam quidquid ei adversatur, hoc est falsum. quod si ita est, erit 
theiorica cognitio verorum et falsorum. sed neutiquam íta est. nec ergo 
coemplabitur id quod est ex se vernm. 68, porro antem profitetur etjam 
defendere ea qnae sibi inter se adversantur. quae autem sibi inter se ad- 
Yenantur, mom sunt vera. non ergo id quod est verum quaerit et sibi pro- 


V) αὐτοφωράτω»} ita recte mss pro αὐτόφοράτων et mox αὐτοφώρῳ P 802 
pro αὐτοφόρῳ. 

x) ταύτῃ] in mes ταὺτὶ pro ταὐτῃ. 

) ἐπιβάλλεε παὶ' τῷ] ms Ciz. τὸ male: nam integra phrasis est, ἔπι-- 
βάλλει γοῦν τῷ πράγματι. 

Ὁ γνῶσις ἀληϑῶν τὸ καὶ ψευϑῶν] atqui hoo dialectigae est, non rhe- 
loricae, infra sect. 69. 
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μὴν οὐδὲ τοῦ ψευδοῦς" οὐδεμία γὰρ περὶ ψεῦδος 5) Torar 


τέχνη. ἀλλ᾽ ἀναγκαῖόν ἐστι τὴν βητορικὴν τοῦτο μεταδιώκου- 
ca» ἢ μὴ εἶναι τέχνην ἢ καχοτεχνίαν ὑπάρχειν, μετὼ τοῦ πάλενι 
69 τὰς αὐτὰς ὑπαντιάζειν ἀπορίας. & γὰρ περὶ τὸ πιϑανὸν ψεῦδος 
καταγίνεται, πάντως εἴσεται xal τὸ ἀπίϑανον. ἐπεὶ οὖν πᾶν 

΄ ψεῦδος ἤτοι πιϑαῳνόν ἐστιν ἢ ἀπίϑανον, παντὸς ψευδοῦς ἐπε- 
στήμη γενήσεται, καὶ διὰ τοῦτο xoi παντὸς ἀληθοῦς" wor" αὐὖ- 

τὴν μὴ διαφέρειν τῆς διαλεκτικῆς, ὃ χατὰ πολλοὺς τρόπους 
TOloriv ἄτοπον. οὐ μὴν ἀλλ᾽ εἰ τῶν ἀντικειμένων συνήγορος" 

P 80$ χαϑέστηκχε, τὰ δὲ ἀντικείμενα οὐκ ἔστι ψευδῆ"), οὐκ ἂν εἴη ψευδοῦς 
ϑεωρητική. ἔτε εἴπερ εἶχός ἔστι τὸ τὰς πλείστας ἀφορμὰς εἰς 

τὸ ἀληϑὲς εἶναι παρεχόμενον, καὶ παρ᾽ ὀλίγον, ὃ δὴ τούτῳ ἀν- 
τίκειται, τὸ ὀλίγας ἀφορμὰς καὶ σπανίους ἔχον *) εἰς τὸ ἀληϑὲς 
εἶναι, πάντως ἡ ῥητορικὴ εἰς τὸ ἐναντίον ἐπιχειροῦσα οὐ μᾶλ'- 
Ἴ1λον τοῦ εἰχότος ἢ τοῦ ἀντικειμένου στοχάζεται. καὶ μὴν οὐδὲ 

τὸ xoiyüy τοῦ vt ἀληϑοῦς καὶ ψευδοῦς μεταδιώχει. ἐν τούτῳ 

| γὰρ καὶ ψεῦδος κατεπέπλεκτο. ἄτοπόν τε καϑειστήκεε τὸ τέχκπην 
᾿«νευδέσι χρῆσϑαι. σὺν τῷ κατὰ τὸν προῦποδεδειγμένον τρόπον 

e y νλυυος τὸ xci ἐπιστήμην αὐτὴν ἀληϑῶν τε xal ψευδῶν 4) 
γίνεσϑαι, τοῦ πράγματος μὴ οὕτως ἔχοντος. ἀλλ᾽ εἶ μήτε ἀλη- 

ϑὲς μήτε ψεῦδος μήτε τὸ χοινὸν ἀμφοτέρων ϑεὼρεῖν δύναταε 

7 ῥητορικήῆ, παρὰ δὲ ταῦτα οὐδέν dor. πιϑανόν, οὐκ ἂν εἴη 
Ἰδρητορικῆς τὸ πείϑειν. ἡμεῖς μὲν οὖν ταύταις ἀξιοῦμεν ταῖς 






i 





ponit rhetorica, sed nee falsum: aualia émim ars versatur in falso. 'sed ne- 
cesse est rhetoricam quae hoc persequitur vel aon esse artem vel pravam 
esse artificium et simul easdem rursus occnrrere dubitationes. 69. si enim 
versatur in falso probabili, omniuo sciet etiam noa probabile. quoniam ergo - 
quidquid est falsum", est'vel probabile vel nou probabile, omnino falsi 
erit scleutiaA et ideo etiam cuiusvis vori, qoo fit ut ea minime differat a 
dialectice. quod quidem multis modis est absurdum, 70, vernm enim vero 
si ea defendit quae sibi inter se adversantur, quae antem sibi iuter se ad- 
versantnr, non sunt falsa, nequeqnam falsum coutemplabitür. praeterea si 
verisimile est quod multa praebet et prompta δὰ Yerum argameuta. id antem 
quod ei adversatur est quod panca et rara habet argnmenta ad boc ut sit 
verum , omnpino rhetorica, qnae ergumentatur in contrariis, non maegis sco- 
, pum sibi proponit id quod est verisimile, quam quod ei adversatur. 71. sed 
meque persequitur id quod est commune veri et falsi: in eo enim est fal- 
sun annexum et est absuedum, artem uti falsis: et simul etiam sequitur 
eo modo quo prius ostensum est, qmod ipsa scientia sit verorum et falso- 
rum, oum res non ita habeat. sed 4j nee verum uec falsum ueque quod 
est utriusque commune, contemplari potest rhetorica; praetór haec antem 
nihil est probabile quod possit persaaderi, uon est rhetoricae efficium per- 
suadere. 72. atque nobis quidem placnit his ergumentis adversus rhetores 
Ne, uti, alii vero etiam consueverunt assumere illa quae iam proferemus et 





a) οὐδεμία Fs περὶ ψεῦδος] est enim χαχοτεχνία non ars quae men- 
firi docet. sed ad hanc et caeteras plerasque obiectiones respondet Quin- 
tilianus lib. 2 cap. 17 quo τοῖο disputat num rhetorice δὺς sit. mox pro 
παντὸς ψευδοῦς ἀπ τῇ νὴ in ms Ciz, est παντὸς ψεύδους. . 

.ς P808 ὃ) τὰ dà ἀντικείμενα οὐχ ἔστι ψευδὴ] supra sect. 68: τὰ δὲ ἀντιχεί- 
μενα οὐχ ἔστιν ἀληϑῆ. nempe ex contredictoriis alterum est. verum, 
alterum falsum. su: 
€) ἔχον) ita pro ἔχειν. legendum e mes. - 
d) ἀληϑῶν E. καὶ ψευδὼ») svDra sect, 67. 
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cuotor χρῆσϑαι πρὸς τοὺς δήτορας , ἄλλοι) δὲ καὶ τὰς λε- 
χϑνσομένας επόϑασι παραλαμβάνειν, αἷς ἐξέσται τῷ βουλομένῳ ᾿ 
χεῖσθαι" φασὶ γὰρ ἤτοι τέχνη ἐστὶν ἢ ῥητοριχή, ἢ οὐκ ἔστι, 
xoi εἰ μὲν μή ἔστε, μηδὲ τέλος αὐτῆς ζητῶμεν" εἰ δέ ἐστι, πῶς 
χοινὸν ἔχει τέλος καὶ τοῦ μὴ ὀήτορος; τὸ γὰρ πείϑειν πολλοῖς 
πάρεστε διὰ πλοῦτον ἢ κάλλος ἢ δόξαν, ὡς πρότερον ) ὑπεδεί- 
nu. ῥηϑέντων δὲ —— τῶν λόγων καὶ ἐπ᾿ αὐτοῖς πε-- Τὸ 
πεσμένων τῶν δικαστῶν, οὐδὲν ἧττον προσμένουσιν οἱ θήτορες 
ἕτερόν τι ἀπεχϑδεχόμενοι, τέλος 7) καὶ προσμένοντες δέονται, οὐκ 
ἄρα τὸ πεέϑεεν ῥητορικῆς ἐστε τέλος, ἀλλ᾽ , d ἄρα, μετὰ τοῦτθ 
ἐἱπαχολουϑοῦν. ἄλλως τε καὶ ἐναντίος ἐστὶν ὁ ῥητορικὸς λόγος T4 
πειϑοῖ" πρῶτον μιὲν γὰρ περίεργος καϑέστηχε : προσχόπτουσι δὲ. 
si πολλοὶ τῇ τοῦ λόγου περιεργίᾳ. εἶτα ὃ ἀσαφὴς λόγος οὐκτὸ 
ἔστι πειστιχός ^ * ὁ δὲ τῶν ῥητόρων λύγος ἐν περιόδοις κείμε- 
"xc xai ἐνθυμήμασιν ἧττόν ἐστι σαφής "" οὐκ ἄρα πειστικὸς 9 oc 
ἀπὴ τῆς ῥητσρικῆς ἐστι λόγος. ὅ τε εὔνοιαν τοῖς δικασταῖς ἐμ- 16 
ποιῶν λόγος οὗτός ἐστι πειστικός εὔνοιαν δὲ ἐμποιεῖ οὐχ ὗ 
ῥττοριχὸς ἀλλ᾽ ὃ ἀφελὴς καὶ τὸν ἰδιωτικὸν ὑποφαίνων ") τύπον. 
τῷ μὲν γὰρ τοῦ Qropoc ἀντίκεινται. πάντες ταῖς ὑπεροχαῖς 
φϑυνοῦντες. κἂν γὰρ δίκαια κατασχευάζῃ ὃ ῥήτωρ, δοκοῦσι μὴ 
διὰ τὴν τῶν πραγμάτων φύσιν, : ἀλλὰ διὰ τὴν τοῦ ῥήτορος P 402 
πανουργίαν τὰ μὴ δίκαια τοιαῦτα αὐτοῖς φαίνεσθαι. τῷ ἄὲτι 


qubes πἰοίαν, qui voluerit. dicnnt enim: ant rhetorica est ars ant nen 
6: atque si mon est ars, nec finem eius inquivamus. si vero est, quomodo 
kabet finem commnnem cwm eo qui non est erator ? multi enim sumt qui 
persuademt. per divitias aat pulchritmdiaem aut gloriam, ut prius osteadi- 
mus. 73. saepe autem «enm dictae suht orationes et ab eis persuasi suat 
judices, nihilominns «dhuc manent oratores elinm finem exspectantes e£ 
masestes precantur. non est ergo persuadere finis rhetoricae, sed id quod 
ipsum sequitur, 74. et alioqui oratio rhetorica adversatur persuasioni: nam 
pisum quidem ea est affectata. et supervacanes. offenduntur antem malü 
oratiose huinsmodi, 75. deinde oratio quae non est clara et.dilacida mi- 
mage est apta ad persuadendum. orajorum. autem oratio quae sita est in 
p^riodis et enthymemaetibus, minus est clara ac dilucida, non est ergo apta 
ad persuadendum oratio quae proficiscitar 6 rhetorioa. 76. praeterea quap 
jsdices reddit benevolos ea est apta ad persmadendum. benevolos aatam 
reddit uon. rhetorica oratio, sed simplex et quae vulgaris sermonis expri- 
wat speciem: pam oratoris quidem orationi adversantur omnes, τῷ qui eius 
inrideant excellentiae. nam etsi quae imsta sunt confirmet orator, videatur 
—00 propter rerum asterem, sed propter oratoris calliditatem , quae nou 





e) ἄλλοι] Epicurus et in Gorgia Plato. 

f) ὡς πρότερο») supra sect. 2 et 5. 

£) ἕτερόν τε "aed verbi gratia ,. ut plausum et admirationem. ferant i 
auditorum, vel de quo maxime sermo est Sexto hoc loco, ut impleatur ' 
et praestetur id quod ab iudice desiderant et absolvatur reus. huc enim 
"t quoque verba προσμένογτες δέονται, illa quippe videntur in- 

igenda de' oratoribus post actionem finitam jorantibne iudices , ut 

parübus suis faveant, id enim est quod mox Sexius appellat τὸ μετὰ 
τὸ πείϑειν ἐπαχολουϑοῦ». 

M) πειστικός} in iss V et C. iterum iterumque scriptum 'jovenio 
— ebd vulgatam lectionem hac ín parte scriptionemque libenter 
praefero, 


ὃ ὑποφαίνω»} ms Vratislav. dzoqe«iror. 


bw , . 
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φοῦ ἰδιώεου dic ἀσϑενεῖ πᾶς τις συναγωνίζεται, καὶ τῷ *) ἧττον 
δικαίῳ προσδοξάζει τὸ μᾶλλον δίκαιον διὰ τὸ ὑπὸ ἀφελοῦς καὶ 
ὁδιώτου κατασχευάζεσϑαι. παρ᾽ ἣν αἰτίαν 41ϑηναίοις τὸ παλαιὸν *) 
οὐκ ἐπετέτραπτο συνήγορον παρίστασθαι Toig χρινομένοις ἐπὶ 
τῆς ἐν 2oslo πάγῳ βουλῆς, ἀλλ᾽ ἕκαστος ὡς εἶχε δυνάμεως 
ἀδιαστρόφως καὶ ἀπανούργως ὑπὲρ ἑαυτοῦ τοὺς λόγους ἢ) ἐποε-- 
θεῖτο. καὶ μὴν εἴπερ ἐπίστευον αὐτοῖς οἱ ῥήτορες ὅτε πειστικὴν 
ἔχουσι δύναμιν, ἐχρῆν αὐτοὺς μήτε ἔλεον μήτε οἴχτους μήτε 
ὀργὰς ἢ ἄλλα τινὰ τοιαῦτα κινεῖν, ἅπερ πείϑει μὲν οὐδαμῶς, 
παραλογίζεται δὲ τὴν τῶν δικαστῶν γνώμην καὶ ἀντισχοτεῖ τῷ 
δικαίῳ. ἀλλ᾽ ὅτι μὲν οὐχ ἐνδέχεται τὸ πείϑειν τέλος. εἶναι ῥη-- 
τϑ τορικῆς δέδεικται. τινὲς δὲ τοῦτο μὲν οὐ λέγουσιν αὐτῆς τέλος, 
᾿ τὸ δὲ τοὺς ἐνδεχομένους εὑρεῖν λόγους “Ἴ᾽ οἱ δὲ τὸ δόξαν ἐμ-- 
ποιεῖν") τοῖς δικασταῖς περὶ τῶν πραγμάτων, οἵαν οἱ λέγοντες 
δοϑέλονσιν" ἄλλοι δὲ τὸ συμφέρον ")" τινὲς δὲ τὸ νιχᾶν). ὧν 
πρὸς μὲν τοὺς πρώτους ῥητέον, ὡς εἴπερ τοὺς ἐνδεχομένους εἷς 
τὰς ὑποϑέσεις λόγους εὑρεῖν ἐπαγγέλλεται ἢ ῥητοριχή, ἤτοι τοὺς 
ἀληϑεῖς ἢ δυνατοὺς ῥηϑῆναι ἐπαγγέλλεται, οὔτε δὲ τοὺς ἀληϑεῖς 
(χανόνα γὰρ καὶ χριτήριον ) τῆς τῶν ἀληθῶν xai ψευδῶν δια- 
γνώσεως αὐτοὺς ἔχειν δεῖ, ὅπερ oUx ἔχουσιν) οὔτε τοὺς Óvva- 
τοὺς ῥηϑῆναι (ἀγνοοῦντες γὰρ τοὺς ἀληϑεῖς οὐδὲ τοὺς δυνατοὺς 
$59 va. ἐπιγνώσονται.) οὐκ ἄρα ῥητορικῆς ἐστι τὸ τοὺς ἐνόντας 


eunt iusta, οἷς apparere talia. 77. indocti autem hominis oretionf, πὲ quae 
sit imbecilla, favet quilibet et rei minus iustee conciliat opimionem ao si 
sít magis iusta, quod eam astruat homo simplex et indoctus. quam ob cau- 
sam Atheajensibus olim nou erat permissum adhibere patronum qui defen- 
deret eorum causam qui iudicabaatur 18 seoatu Areopagitarum, sed unus- 
quisque pro facmltate sus absque ullis verborum strophis aut ulla cellidi- 
tate pro se verba faciobat. 78. praeterea si crederent oratores se vim 
habere persuadendi, oporteret eos nec misericordiam nec iram neque nlla 
alia movere oiusmodi, quae miaime quidem persaadent, sed indionim mpn- 
tem Ín treusversam rapiuat et iuri offundunt tenebras. atque quod pprsua- 
dere quidem non possit esse finis rhetoricae osteasum eat, 79. nonnulli 
autem dicunt hoc non esse eius finem, sed invenire ea quae ad rem facere 

umt; alii autem, iudicibus eam de rebus indere opinionem quam veliat 
i qui dicunt; alii autem utile; alii vero vincere. 80. quorum primis qui— 
dem dicendum est, si es quae δὰ rem facere possuat in causis, invenire 
prolitetue rhetorica, aut ea quae vera sunt, aut quae dici possunt, proli- 
fotur: nou autem vera (oporteret enim eos habere regulam discernendi 
wera et falsa, quod non habent), mec ea quae dioi possunt (vera eaim 
ignorantes nec ea quae dici possunt aguoscent,) non est ergo rhetoricae 





legebatur τὸ 
i 304 b τὸ S lans] is postea hoo mutatum, ut e Luciano et aliis ob- 
servavit loannes Meursius libro de Senatu Areopagitico c. 7 tomo 5 
Thesauri. Gronov. | 
ὃ ὑπὲρ ἑαυεοῦ τοὺς λόγους] ita mss, licet articulus in editis excidit, 
! m) τοὺς ἐνδεχομέγνους εὑρεῖν λόγους) ita Aristoteles rupra sect. 61. 
m) τὸ δόξαν ἐμποιεῖν] ita Apollodorus apud Quintilianum ἃ 15: per- 
euadere iudici et sententiam eiue ducere in id quod. velit, 
o) τὸ συμφέρο»] hoc impugoatur infra sect. 86. 
3 τὸ vixür] sect. 86 seq. | 
q) χανόνα καὶ xQur) πὶ atqui eiusmodi criterium veritatis non dari 
. ,dieputet noster lib. 9 ywhon. $ect. 18 seq. et lib. 1 advereus Logicos. 
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χαὶ δυνατοὺς εὕρίσκειν λόγους" f| τὸ ῥητορικὴ οὐδὲν ἄλλο ξατὰν 91 
; τὸ τοὺς ἐνδεχομένους εὑρεῖν λόγους. ὅϑεν ὃ τοῦτὸ λέγων τέλος 
δινάμει τὴν ῥητορικὴν τέλος εἶναι λέγει τῆς ῥητορικῆς: οὗ «egg 
χίριν ἅπαντά φησι πράσσειν ὃ ῥήτωρ, ἐκεῖνο ἄν τέλος εἴη. 
οἰχὶ δέ γε χάριν τῶν ἐνδεχομένων ἐπιχειρήσεων πάντα πράσσει 

ὁ ῥήτωρ, ἀλλὰ τοῦ μετὰ τὰς ἐπιχειρήσεις ἐπακολουϑοῦντος. 
τοίνυν οὐχ ü» εἴη τέλος ἐκεῖνο. xai μὴν οὗπερ δεῖται τέλους 88 
τιχεῖν ὃ ῥήτωρ, τούτου καὶ. ὃ μισϑωσάμενος αὐτὸν ἰδιώτης. 
τοῦ δέ γε τοὺς ἐνδεχομένους εὑρεῖν λόγους οὐ σπεύδει τυχεῖν o 
ἰδιώτης, ἀλλ᾽ ἑτέρου τινός. ἐχεῖνο ἄρα véÀog γενήσεται, καὶ ov 
τὸ τοὺς " ἐνδεχομένους λόγους εὑρεῖν. καὶ μὴν οὐδὲ τὸ δόξαν δὲ 
ἐμποιεῖν τοῖς διχασταῖς περὶ τῶν πραγμάτων, οἵαν οἱ λέγοντες 
ϑῶουσι" τοῦτο γὰρ οὐ διήνεγχε τοῦ μὴ πείϑειν )" neo 9P 305 
πιπειχὼς δόξαν ἐμπεποίηκε τοῖς δικασταῖς περὶ τῶν πραγμάτων, 
εἷαν οὗτος ϑέλει. ἐδείξαμεν δὲ) ἡμεῖς ὅτε οὐκ ἔστι τῆς ῥητο-- 
ρικῆς τέλος τὸ πείϑειν, ὥστε οὐδὲ τὸ δόξαν ἐμποιεῖν. ἀλλὰ μὴν 85 
οὐδὲ τὸ συμφέρον, ὡς ἠξιώκασέ τινες ")" ὅτι γὰρ τοῦ μέρους 
ἐστὶ τος, τοῦτο οὐκ ἂν εἴη τοῦ ὅλου τέλος. μέρους δέ γε τῆς 
ἑητορικῆς τοῦ συμβουλευτικοῦ τέλος ") λέγουσιν οἱ ῥήτορες εἶναε 
τὸ συμφέρον" οὐκ ἄρα τῆς ὅλης ῥητορικῆς ἔστι τέλος. ὅπερ ve 
πάσης τέχνης ἐστὶ τέλος χοινῶς, τοῦτο οὐκ ἄν εἴη τῆς ῥητορι» 
xi; μόνης. τὸ συμφέρον δέ γε πάσης τέχνης ἐν τῷ βίῳ τέλος 86 
ἐστίν" οὐχ ἄρα τῆς ῥητορικῆς ἰδιαίτερον. καϑέστηχε. λείπεται 
οὖν τὸ νικᾶν αὐτῆς εἶγαι τέλος, ὃ πάλιν ἀδύνατόν ἐστιν" ὃ γὰρ 


isvenire argumenta quae causae iasunt οἱ quae do ea dici possunt. 81, ac 
rhetorica ipsa nihil aliud est quam invenire ee quae possunt ad rem facere. 
qi itaque bunc dici esse fiaem , perinde 'est ae si dicat rhetoricam esse 
sem rhetoricae, 82. ac: propter quod se omnia facere dicit órator, illud 
erit fisis, noa autem certe proptor argumeuta , quae possunt ed rem fa- 
ceatia proferri , omnia agit orator, sed propter id quod sequitur post ar- 
(umeota, nom est ergo illud fiois. 83. praeterea quem ſinom opus habet 
w assquainr Orator, eum etjam wt assequatur opus babet qni eum coa- 
dexit privatus, δὲ privatus noa hoc conteudit assequi, ut quae dici pos- ᾿ 
sast ad remm argumenta, inveniat, sed aliquid aliud. illud ergo erit finis, 
non autem invonire ea quae ad rem dici queant, δὲ. sed neque iudicibus 
em de rebus iudere opjaionem, quam voluat ii qui dicunt; hoc enim nihil 
difert ab eo quod est non persuadere. nam qui persaasit, cam quam vault 
Opiosem indidit imdicibus. mos autem ostendimus persuadere non esse 
sem »betoricae. quare nec opiwionem indere. 85. sed neque utile, ut 
sow] voluere: nam quod partis est finis, non [uerit hoc finis totius. 
paüs antem rhetoricae, geuepis deliberativi, finem rhetores dicunt esse 
ale. non est ergo finis totius rhetoricae, et quod totius artis est commu- 
Bier finis, hoc esse nom poterit solius rhetoricae. utile antem est omnium 
M vita artium finis, mom est ergo hoc proprium rhetoricae. 86. restat ergo 
Εἰ viecere sit eius fiais, quod rursus non potest esse: qui enim saepeau- 





τὴ xe) οὗ τὸ τούς ita mss non οὐ τὸ τοῦ τούς ut in editis, 
: ) τοῦ μὴ πεέϑει») nempe τὸ δόξαν μὴ ἐμποιεῖν οὐ διήνεγχα τοῦ μὴ P 300 
AUJUV. 

t) ἐδείξαμεν d£] sect. 13 seq. 

u) ὡς ἠξιώχασί τιγνεςἾ supra *sect. 79. 

X) μέρους τοῦ συειβουλευτιχοῦ τέλος] infra sect. 89. male quidam co- 
dices μόρος quod Hervetua erat secutus, 
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πολλάκις μὴ τυγχάνων, τοῦ κατὰ γραμματικὴν τέλους ; od» ài 
εἴη γραμματικός, καὶ ó πολλάκις μὴ τυγχάνων τοῦ κατὰ peov- 
σικὴν τέλους οὐκ ἂν εἴη μουσιχός" τοίνυν καὶ ó μὴ τυγχάνευ" 
81 πολλάκις τοῦ κατὰ ῥητοριχὴν τέλους οὐχ ὧν εἴη ῥήτωρ. ῶ ὁ! 
γε ῥήτωρ πλεῖον μᾶλλον ᾧ νικᾷ, ικᾶται , xal τοσούτῳ πλεῖον ') 
ὅσῳ δυναμικώτερός ἐστι τῶν τὰ ἄδικα ἐχόντων πράγματα ἐπ᾿ 
αὐτὸν συντρεχόντων *) οὐκ ἄρα ῥήτωρ ἐστὶν ὅ ῥήτωρ. ὃ τε 
τυχὼν τοῦ κατὰ ῥητορικὴν τέλους οὐχ ἂν ἐπαινοῖτο’ ῥήτορα 

δὲ ἐνίοτε νικηϑέντα ἐπαινοῦμεν" οὐχ ἄρα ῥητορικῆς τέλος ἐστὶ 
8846 vuxáy, ὥστε el μῆτε ὅλην ?) ἔχεε ἥ ῥητορικὴ περὶ ἣν τεχνε- 
φεύει, μήτε τέλας ^) ἐφ᾽ ὃ ἀνάγεται , οὐκ ἂν ὑπάρχοι ἥ ῥηγτο- 
ix?" οὔτε δὲ ὕλην ἔχει οὔτε τέλος, καϑὼς παρεστήσαμεν - οὐκ 

89 ἄρα ὑπάρχει 7 ῥητοριχή. ἐναπορήσειε δ᾽ ἂν τις αὐτοῖς καὶ ἀπὸ 
EG» μερῶν αὐτῆς. μέρη δὲ λέγουσι τῆς ῥητορικῆς τὸ δικανε- 
κόν τε καὶ συμβουλευτιχὸν καὶ ἐγκωμιαστικόν" ξούτων dé τοῦ 
μὲν δικανιχοῦ τέλος εἶναι τὸ δίκαιαν, τοῦ δὲ συμβουλευτικοῦ τὸ 
συμφέρον, τοῦ δὲ ἐγχωμιαστικοῦ τὸ καλόν. ὅπερ εὐθέως ἄπο-- 
90 ρὸν ἐστιν. εἴπερ γὰρ ἄλλο τι καϑέστηκεν 5 διχανικὴ ὑπόϑεσις 
καὶ ἄλλο τι 7 συμβουλευτικὴ καὶ οὐ ταὐτὸν τῇ ᾿ἐγκωμιαστεχῇ 5 
πάντως τὸ τέλος τῆς δικαγικῆς οὐκ͵ ἂν εἴη καὶ τῆς συμβουλευ- 
τικῆς τέλος. καὶ τὸ ταύτης οὐκ ἔσται τῆς ἐγκωμιαστικῆς " xai 
ἐναλλάξ. ἐπεὶ οὖν τῆς συμβουλευτικῆς τέλος ἐστὶ τὸ συμφέρον, 
οὐχ ἂν. εἰῆ τοῦτο τῆς δικανικῆς τέλος. ἦν δέ γε τῆς δικανεκῆς, 
91 τέλος πὸ δίκαιον" οὐχ ἄρα τὸ δίκαιόν ἐστι συμφέρον. xoi πάλι», 
ἐπεὶ ὡς τὰ μέρη ταῦτα διαφέρει ἀλλήλων, οὕτω χαὶ τὰ τέλη 
διοίσει, παρ᾽ ὅσον τῆς ἐγκωμιαστικῆς τέλος ἐστὶ τὸ καλόν“), 





mero non asseqnitur grammaticae finein, non ost grarimaticus, et qui saepe- 
numero non assequitnr musicae flnem, non est musicus; ergo et qui saepe-. 
numero non assequitur finem' rhetoricae , non est rhetor. 57. rhetor autem. 
saepius vincitur quam vincit, et eo saepims quo est eius major vis in di- 
cendo, cum ad eum concurrant qui malas et iniquas habent causas. non 
ergo rhetor est rhetor. praeterea qui rhetoricae finem noa faerit assecutns, 
minime laudabitue; oratorem autem nonnumquam victum laudamus; non est 
ergo Rois rhetoricae vincere. 88. quamobrem si neque materiam habet rhe- | 
toriea in qua- artem exeroeat, neque finem ad quem referatur, non potest 
existere rhetorica, sed nec materiam habet nec finem, ut osrendimus. non 
existit ergo rhetorica. 89. praeterea moveri possunt dubitationes etiam ex 
eius partibus, rhetoricae autem partes esse diennt fudicialem deliberati-.- 
vam et laudatoriam. ex hisce iudicialis fiuem esse instum, deliberativae | 
utile, laudatoriae autem honestum. quod quidem statim est dabium. 90. si. 
enim aliud est causa iudicialis et alind deliberativa et non idem quod lau- 
datoría, causae iudicialis et deliberativae non erit idem finis, et eius finis 
hon erit finis causae laudatoriae et contra. qnoniam ergo deliberativae finis 
est utile, id nou erit finis iudicialis; iudicialis autem finis erat iustum; | 
mon est ergo instum utile. 91. et rursus quoniam «ut hae partes iuter se — 
differant, ita etiam differeat fines, quatenus landatoriae quidem [iuis est 
honestum, índicialis autem iustum, potest esse honestum nou iustum et | 


y) τοσούτῳ πλεῖον») ms Yratislav. τοσοῦτο» πλείω. 

a) ἐπ᾿ αὐτὸν συντρεχόντων» ut desperatissimis morbis medici optimi | 
quaeri solent, ut ait Cicero orat. pro Cluentio. | 

a) μήτε ὕλην] sect. 48 seq. 

b) μήτε od sect, 60 seq. | 

€) τέλος ἐστὶ τὸ καλὺν}] post haec verba in eodice suo interpies legit 


at m 
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dixarixĩc δὲ τὸ δίκαιον, ἐνδέχεται τὸ χαλὸν niv εἶναι μὴ àL-P 800 
zu) χαὶ τὸ δίχαιον μὴ καλόν" ὅπερ Gronov. καὶ 'μὴν εἰ τῆς 98 
rg ἑητορικῆς τέλος ἐστὶ τὸ πείϑειν, τοῦ δὲ δικανικοῦ τὸ δί- 
wuov καὶ τοῦ συμβουλευτιχοῦ τὸ συμφέρον καὶ τοῦ ἐγχωμιαστι- 
χοῦ τὸ καλόν, οὐ πάντως τὸ δίκαιον ἔσται πιϑανόν ^) οὐδὲ τὸ 
πμφέρον οὐδὲ τὸ καλόν, ὅπερ μάχεται τῷ διὰ παντὸς τὴν ῥη- 
τοριχὴν ἐφέεσϑαε τοῦ πείϑειν. ἄλλως τε ἐπὶ τοῦ δικανικοῦ ἤτοι 98 
διὰ δικαίων μόνον λόγων ἕλξεει τοὺς δικαστὰς ἐπὶ τὸ τέλος ἡ 
μπτοριχῆ, ἢ δεὰ τῶν δικαίων ἅμα καὶ ἀδίκων. ἀλλ᾽ εἰ μὲν ὃ 

τῶν διχαίων μόνον, ἀρετὴ γενήσεται" οὐχὶ δέ γε ἀρετή ἐστιν 

“ στοχαζομένη τῆς ὀχλικῆς πειϑοῦς; ἐν ἢ πολὺ τὸ εἰχαῖον καὶ 
Παπατητιχόν" οὐκ ἄρα διὰ τῶν δικαίων μόνον ἐπὶ τὸ τέλος 
mur πέφυχε τοὺς áxovofrac. εἶτα οὐδὲ συσϊήσεται ἐξ ἐναντίας 98" 
tec, ἀεί ποτε τὸ δίκαιον ταύτης μεταδιωχούσης, τοῦ δ᾽ ἐναν- 
ror μὴ ὄντος λόγου οὐδὲ ῥητορική τις γενήσεται. ὥστε οὐδὲ 
ταίτη τοῖς δικαίοις μόνον χρήσεται λόγοις, καὶ μὴν οὐδὲ τοῖς 
ἐδίχοις, ἐπεὶ ἄδικα γενήσεται. καὶ πάλιν τοῦ ἐναντίου μὴ ὄντος 
λύγου ἀσύστατος ἔσται. λείπεται ἄρα δι᾽ ἀμφοτέρων αὐτὴν 
βαδίζειν, ὃ πολλῷ τῶν προτέρων ἐστὶν ἀτοπώτερον " ἔσται γὰρ 
ἅμα ἀρετὴ καὶ κακία, ὃ τῶν ἀδυνάτων καϑέστηκεν" οὐ τοίνυν 
ῥητέον μέρος εἶναί τι ῥητρρικῆς δικανικὸν ὃ τέλος ἔχει τὸ δέ- 
wuoy. πρός γε μὴν τοῖς εἰρημένοις, εἴπερ ὑποδεῖξαι τὸ δίχαιον 96 
τοῖς δικασταῖς ἐν τῷ δικανικᾷ μέρεε τῆς ῥητοριχῆς ὃ ῥήτωρ 


kstem non houestum; quod qoidem est absurdum. 92, praeterea si totius 
rhetoricae finis est persuadere, iudicialis antem iustum, delíberativae utilo 
et laudatoriae honestam: iastum non erit omnino aptum ad persnadendum 
seque utile neque honestum, qnod qnidem psgnat. cam eo quod rhetorica 
perpetuo quaerat et sibi proponat persuadere. 93. et alioqoi in iudiciali 
ant per istas solum orationes ad finem iudices trahet rhetorica, aut per 
iwias simu) et ininstas, sed si per iustas qnidem solum, fiet virtus, non 
eit autem virtus, quae sibi tamquam scopum proponit persuadere ad vul- 
$u,siquidem in ea persuasione malta sunt quae dicnntur temere et oppo- 
aite ad fallendgm. mon est ergo ita comparata, nt per »olas iustas orationes 
deat ad finem anditores. 9}. sed ita neo contraria constebit oratio, si 
metorica iustum semper persequatur. si non sit autem contraria oratio, neo 
erit quidem rhetorica. quamobrem mec hac ratione iustis solum utetur. ora- 
tiosibus, sed nec iniustis, quandoquidem erunt iniusta. et rursus si non sit 
(o contraria »(iusta nimirum), rhetorica non poterit congistere. restat 
erʒo at ea ingrediatur per utrumque, quod quidem prioribus est multo ah- 
mrdius: erit enim simul et virtus et.vitinm , quod fieri non potest non 
et ergo dicendum judicialem esse rhetoricao partem, cuius finis sit iustum. 
3). ad ea qnae dicta sunt accedit, quod si orator iustum proponit iudicibus 
ostendere in iudiciali parte rhetoricae, aut iustum quod ostendit, per se 





sic: διχανικῆς dà τὸ δίχαιον, ἐνδέχεται τὸ καλὸν μὲν εἶναι μὴ δίκαιον 
χαὶ τὸ ϑίχαιον μὴ χαλόν, ὕπερ ἄτοπον. et valde probatur mihi haec 
lectio, praecipue cum illa quam editi et mss quae inspezi exhibent nul- 
"manum fundat sensum. in illis verba quae wncis in textu inclusi de- P 906 
siderantur et loco illorum est: παρ᾽ ὅσον τῆς ἐγχωμιαστιχῆς τέλος ἐστὶ 
τὸ χαλὸν μὲν εἶναι, καὶ τὸ δίχαιον xalov, ὅπερ ἄτοπον. 

ἢ οὐ πάντως τὸ δίχαιον ἔσται πιθανὸν) quia finis totius rhetoricae 
n0n possit esse partis finis, neque finis partis esse finis totius, ut ca- 
Villatur supra sect. 85. 
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“προτέθεται, ἤτοι αὐνόϑεν ἐστὶ φαινόμενον καὶ ὁμόλογον τὸ δέ- 
xaéoy , ὅπερ ὑποδείχνυσιν, ἢ ἀμφιοβὴητήσιμον" ἀλλὰ φαινόρμεενον 
μὲν οὐκ ἂν εἴποιεν. ἐπὶ τούτου γὰρ οὐ συνίσταται ὃ ῥητορεκπὸς. 
96 λόγος ἀναμφισβητήτου καϑεστῶτος. λείπεταε οὖν τὸ ἀμφισβη- 
τήσιμον, ὃ πάλιν ἐστιν ἄπορον) τοσοῦτον γὰρ ἀπέχουσεν oi 
δὶς τοὐναντίον. ἐπιχειροῦντες τὴν ἀμφισβήτησιν λύειν, ὡς καὶ ἐκ 
τῶν ἐναντίων αὐτὴν ἐπισφίγγειν, ἐπιϑολοῦντες τὴν τῶν δικαστῶν 
γνώμην. καὶ τούτου πίστις 75 περὶ Κόραχος") φερομένη παρὰ 
91 τοῖς πολλοῖς ἱστορία. νεανίας γὰρ 5) πόϑῳ ῥητορικῆς κατασζε-- 
1' 801 ϑεὶς προσῆλθεν αὐτῷ τὸν δρισϑησόμενον ὕπ᾽ αὐτοῦ μισϑὸν ^) 
δώσειν ἐπαγγελλόμενος , ἂν τὴν πρώτην νικήσῃ δίκην. συμφω-- 
ψίας δὲ γενομένης xoi τοῦ μειρακίου ἱκανὴν ἕξιν ἐμφαίγοντος 
ἤδη, ὃ μὲν Κόραξ ἀπύτει τὸν μισϑόνῳ ὃ δ᾽ ἀντέλεγεν. ἀμφό- 
, 9 ⸗ 

τέροι δὲ παρελθόντες εἰς τὸ δικαστήριον ἐκρίνοντο, Ott xol 
πρῶτόν φασι τὸν Κόρακα τοιαύτῃ τινὶ χρῆσϑαι ἐπιχειρήσεε Ac 
χῦντα, ὡς ἐάν τε νικήσῃ, ἐάν τε μή, λαβεῖν ὀφείλεε τὸν μεε-- 
apparet et iu confesso est, aut est dubitabile. sed per se quidem non di- 
Xerint apparere. jn hoc ením non adsciscitur oratio rhetorica, si id sit 
eiwsmodi de quo non dubitetur. 96, restat ergo ut sit dubitabile; mhi rur- 
sus exitum» non licet reperire. tantum enim abest ut qui argumentantur in 
contrarium solvant dnbitjtionem, nt etiam ex contrariis eam alligent et ad- 
stringant, iudicum animis offundentes tenebras. huius rei fidem facit quae 
de Corace apud mmnltos narratur historia. 97. nam eum adolescems tenere- 
tur desiderio rhetoricae, ad eum accessit, promittens se ei daturum mer- 
cedem quae ab ipso fuisset constituta, si primam vicisset litem. pacto au- 
tem convento et iam ostendente adolesceate se satis eruditum, Corax po- 
scebat mercedem: ille negabat. ambo itaqne ad iudicium accedentes 1liti- 


gabant, quo tempore dicunt primum Coracem teli usum esse argamentationo 
dicendo, quod seu vicerit, seu nom vicerit, debeat accipere mercedem, δὲ 





e) &xogor] ita legendum e mss et interprete, non ἤπειρον. 

^ f) ἡ περὶ Kooaxoc] idem de Corace narrat scholiastes Hermogenis 

p. 6, testatus eum in Sicilia primum regnante Hierone et post eius mor- 
tem rhetoricam exercuisse et docuisse, hunc Coracem perinde &t disci- 

lum eius Tisiam Siculos artem quoque copscripsisse notat Cicero in 

tuto c. 12, unde Corax ὁ rtyroyoaqoc laudatur a. scholiaste Hermo- 
géuis p. 240, mentio eiusdem Coracis et Tisiae tamquam artis invento— 
rum apud Ciceronem lib. 1 de Oratore c. 20. Quintilianus 3 1 artium 
ecriptores antiquissimi Corax et Tjsias Siculi, quos insecutus est vir eius 
dem insulae Gorgias Leontinus Empedoclis, ut traditur , di«cipuluse. ante 
hos Coracis τέχνη» laudat Aristoteles 8 1 Bhetor. et in Rhetorica ad 
Aldxendrum c. 1. 

δ) »tavíac γὰρ] Tisias ille a echoliaste Hermogenis appellatur: quae 
wero ille et Sextus noster atque auctor prolegomenon in Áphthonium 
editus a clariss. Montfaucono in Bibliotheca Coisliniana p. 599 seq. de 
Corace narrat et Tisia, eadem de Protagora Teio atque discipulo eius 
Evathlo referunt Laórtius 9 56, Appuleius in Floridis libro 4 (sect. 18.) 
Gellius 5 10 atque ex eo lo. Sarisheriensis lib. 5 Policratici c. 12, ubi 
male Pythagoras legitur pro Protagora, quemadmodum et in eiusdem 
libri capite 4 p. 222 Pythagoras cum Protagora confunditur, 

1. 80} 1) τὸν ἐρισϑησόμενον μισϑὸ»} —— 8 1 Rrathlam ἃ Protagora 
attein didicisse scribit pro pretio decies mille denariorum , hoc est no- 
stro computandi more thalerorum sive loachimicorum mille ducentorum 
et quinquaginta, aum Quintiliano convenit Laértius 2 52 pro centum 

mime docuisse Protagoram testatus, nam zninae singulae respondent de- 


nariig centum. 
e 
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cJó»* νικήσας μέν, ὅτι ἐνίχησεν" λειφϑεὶς δὲ xard sio τῆρ 
συμφωνίας λόγον" ὡμολύγησε γὰρ αὐτῷ. ὃ ἀντίδικος ἀποδώσει» 
τὸν μισϑόν, ἐὰν τὴν πρώτην νιχήσῃ δίχην, ἣν φὐτόϑεν νικήσας 
ὐὑφεῖλεε τὴν ὑπόσχεσιν χρευλυτεῖν. ϑορυβησάντων δὲ τῶν dixa-$8 
στῶν, ὡς δίκαια λέγοντος αὐτοῦ, παραλαβὼν τοὺς λόγους ὃ 
γιαγίας τῷ αὐτῷ ἐπιχειρήματε μηδὲν μεταϑεὶς ἐχρῆτο" “ἐάν 
τε γὰρ νεκήσω" φησίν, “ ἐάν τε νικηϑῶ, οὐκ ὀφείλω τὸν μισϑὸν 
ἀποδοῦναε Κόρακε: νικήσας μέν. ὅτι ἐνίκησα" λειφϑεὶς δὲ κατὰ 
τὸν τῆς συμφωνίας λόγον" ὑπεσχόμην γὰρ ἀποδώσειν τὸν μιε-90 
σϑὸν ἐὰν τὴν πρώτην νικήσω δίκην, λειφϑεὶς δὲ οὐκ ἀπο- 
juge". εἷς ἐποχὴν δὲ καὶ ἀπορίαν ἐλθόντες οὗ δικασταὶ διὰ 
τὴν ἰσοσϑένειαν τῶν ῥητορικῶν λόγων ἀμφοτέρους ἐξέβαλον τοῦ 
διχαστηρέου, ἐπεφωνήσαντες τὸ ““ἐκ κακοῦ κόρακος ἢ) κακὸν ajo". 
οἷος δέ ἐστιν ὃ περὶ τοῦ δικανιχοῦ μέρους λύγος, τοιοῦτος γέ-100 
ronꝰ ü» xal ὃ περὶ τοῦ συμβουλευτικοῦ, ἵνα μὴ μαχρηγορῶ- 
μὲν" τὸ μὲν γὰρ ἐγχωμιαστικὸν σὺν τῷ ταῖς αὐταῖς ἀπορίαις 
᾿ὑπάγεσϑαε ἔτε xal ἀμέϑοδόν ἔστιν. ἐπεὶ γὰρ οὔτε πάντες ἄν- 101 
ϑρωποι ἐγκωμιάζεσθαι ϑέλουσιν οὔτε ἐπὶ τοῖς αὐτοῖς. δεῖ τὸν 
μᾶλοντα καλῶς ἐγχωμιάζειν εἰδέναι τὴν τοῦ ἐγκωμεαζομέγνου 
διάϑεσιν. οὐ πᾶν δέ γε τὸ xa9^ ἕτερον κίνημα ληπτέον ἐστὶν 
ἑτέρῳ. καὶ ἄλλως οἱ ῥήτορες οὐ παραδεδώκασί τινα μέϑοδον, 
δι᾿ ἧς εἰσόμεθα τὸ τᾷ καὶ τίνα ἐγχωμιῳστέαν ἐστίν" ox ἄρα 


vkerit quidem, quia vicit: si antem victus sit, propter pactum coaventum . 
spondit enim adversarius se ei.daturum mercedem, si vicisset primam 
ltem, ideo igitur quod vicerit, debere ex promisso debitam solvere, 
98, cum antem strepitum edidissent judices, ut qui iusta diceret, respou- 
dens adolescens eodem argumento nibil mutans ugus est: *'nam sive vicero' 
inquit, *sive victus fuere, non debeo dare mercedem Coraci δὶ vicerim 
qudem, quia vici: si victus autem faero, ex pacto coavento. promisi enim 
me datarum mercedem, δὶ primam litem vioero: victus autem, non red- 
dam, 99. assensionem hioc sustinentes et rei exitum non iuvenientes iu- 
dices, propterea quod argumentationes rhetoricae essent eiusdem ambae 
peaderis, utramque expulerunt a tribunali, acclamamtes mali corvi malum 
cwm, 100, quod autem dicitur de parte iudiciali, id ipsum dici potest 
etiam de parte deliberativa, ne prolixa utamur oratione: nam pars quidem 
ladatoria, praeter id quod in easdem cadet dubitationes, certa etiam caret . 
. maioae ac methode. 10]. nam quoniam nec qmnes homines volnnt laudari 
Wc iidem de rebns, oportet eum qui est recte laudatnrus, sciro queme 
admodum sit affectus is qui laudatur. non enim quodcumque convenit alterí 
momeastum, accipiendum est etiam alteri. ét alioqui non tradiderun$ rhe. 
fores certum viam ac rationem, peor quam sciamus quando et quisman sí - 





ἢ τὸ “ἐκ xaxoU xópaxo;] Menagius ad Laértii 9 56 particulam. ἐν 
eicere iubet, in scholiaste Hermogenis legitur: xaxoÜ xogexog xaxd ok. 
ad eandem similitudinem alludens S. Irenaeus 8 15 εἰ autem, inquit, 
aliquis quasiPpravum ovum editum semetipsum ipsis praebeat initiationi 
€rw—. caeterum captiosum illud Coracis sive Protagorae argumentum, 
qua iaverti ac retorqueyi in auctorem suum potest, a veteribus dictum 
et ἀγεσερέφον sive χροχόδειλος, erocodilina captio aut etiam xgoxo- 
διλίτης, vide Ludovicum GCresollium libro 3 theatri rhetorum cap. 6 
tomo 10 thesauri Gronoviani, et meam de carillationibus Stoicorum 
dinettatjonem. vide etiam Marquardum Freherum in deeisionum Areo- 
P'plicarum silvala et Hresmum in adagio, mali corvi malum ovum. 
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190 ' ' — SEXTI EMPIBIC 
108 δυνατὸν dnà ῥητορικῆς ὁγιῶς ἐγκῳμιάζειν. Tros δὲ ἐπὶ τοῖς ειἢ 


οὖσιν ἀγαϑοῖς, δοκοῦσε δὲ εἶναι, ἢ ἐπὶ τοῖς κατὰ ἀλήϑειαν 
obo ἐγκωμιάσει ὃ ῥήτωρ. οὔτε δὲ ἐπὶ τοῖς μὴ οὖσι --- προσεα 

᾿ διαφϑείρεε γὰρ τοὺς ἐγχωμιαζομένους ---- οὔτε ἐπὶ τοῖς οὖσεν᾽ 
ἀγνοεῖ γὰρ ταῦτα. ὅτε καὶ τοῖς φιλοσόφοις διὰ τὴν ἀνεπίκριτον 
Ρδ0Βπερὶ αὐτῶν μάχην ἐστὶν ἀκατάληπτα. οὐκ ἄρα δύναταί τινα 
103 ἐγκωμιάζειν ὃ ῥήτωρ. οἷ rt μὴ εἰδότες ἐφ᾽ οἷς ἐγκωμιαστέον 
ἐστίν, οὐδὲ ἐγχωμιάζειν δύνανται. οἱ δέ γε ῥήτορες οὐκ ἴσασιν 

ἐφ᾽ οἷς ἐγκωμιάζειν δεῖ, καϑὼς παραστήσομεν.. τοίνυν οὐδὲ 
ἐγχωμιάζειν δυνήσονται" ἐγκωμιαστέον γάρ φασιν ἀπὸ γένους τε 

καὶ κάλλους καὶ πλούτου xalà πολυτεχνίας καὶ τῶν ἐοικότων. 
ἄνάπαλίν τε ψεκτέον ἀπὸ δυσγενείας «καὶ δυσμορφίας καὶ πενι- 

. 10$ χρότητος, ὅπερ εὔηϑες δεῖ γὰρ ἡμᾶς ἀπὸ τῶν παρ᾽ ἡμῖν γινο- 
᾿μένων τοὺς ἐπαίνους FAxcy- καὶ ψόγους. εὐγένεια δὲ καὶ εὐτυ- 
xía κάλλος τε xal πολυτεκνία χαὶ τὰ τοιαῦτα οὐκ ἔστε παρ᾽ 
μᾶς γινόμενα" ὥστε οὐκ ἐπαινετέον ἀπ᾿ αὐτῶν. ἐπείτοε ys d 
ψιλῶς ἐπαινετέον τὴν εὐγένειάν ἐστι καὶ πολυτεχνίαν χαὶ πᾶν 
τοιουτῶδες, ἐπαινετέος καὶ Βούσιρις δ) καὶ Zduvxoc καὶ ᾿Ανταῖος 


€ 


οἱ ξενοκτόνοι, ὅτι Ποσειδῶνος ἦσαν υἱεῖς. ἐπαινετὴ δὲ καὶ ἢ 


lamdendus. mon ergo potest fieri ut recte laudemus ex.rhetorica. 102. eut 
enim propter bona quae non sunt, videntur autem esso, aut propter bona 
quae sunt re vera, laudabit orator. non autem propter ea quae non sunt ; 
corrumpunt enim etiam et perdunt eos qui laudantur. meque.propter ea 
quae sunt: ea enim ignorat, cum etiam a philosophis propter nondum de- 
finitam de eis controversiam non possint comprehendi. non potest ergo ali- 
quem landare orator. 103, qui etiam nesciunt propter quid sit laudaudus 
üliquis, nec possunt quidem laudare. oratores autem nesciunt propter quae 
laudare oporteat, nt ostendemus. nos» poterunt ergo landare; landes enim 
Ι. ducendae sunt, inquiunt, ἃ genere et pulchritudine et divitiis et ἃ libe- 
rorum muldtudiue et similibus. contra autem vituperatioues eb ignobilitate 
et deformitate! et paupertate: quod quidem est stultum. 104. oportet enim 

' gos trahere laudes et vituperationes ab iis quae sunt ín nobi.  nobilitos 
autem et divitiae et pulchritudo et liberorum multütudo et caetora eius- 
módi non suat in nobis: quamobrem nou est ab eis aliquis lamdandus. 
nam si absolute laudanda est nobilitas et multitudo liberorem et quidquid 
est eiusmodi, laudandus est etiam Busiris et Amycus et Antaeus hospi- 
tuni interfectores, quod fuerint,filii Neptuni. laudanda est etiam Niobe, 


P$08 21) ἐπαινετέος καὶ Βούσιρις] licet Isocratis exstat in laudem Busiridie 
' oratio, tanen ilaudatus dictus est ἃ Virgilio 3 5 Georgic. quod neo 
preestantissimi rhetoris eloquentia maculas scelerum detergere ab eius 
nomine potuisset, quemadmodum autem Busiris ex Neptuno et Libya 
Epaphi filia natus, hospites immolavit, sic Antaeus Neptuni et 'l'errae 

filius suspendit in postibus, de quo Lucanus 2 162 ᾿ 


non Thracia tantum 
vidit Bietonii stabulis pendere tyranni, 
postibus Antaei, Libye -- - Φ 
Amycus filius Neptuni et Melies nymphae hospites ad certamen prpvo- 
cavit. victosque ad aram patris obtruncavit. Valerius Flaccus 4 150: 


talis in advectos Neptuni credita proles 
aeternum furit atque aequae virtutis egentes 

ceu superum segnes ad iniqua altaria tauros 
constituit, tandem ut misero lavet arma cerebro, 











ADVERSUS RHETORES (Lib. IJ. 16] 


Νιόβη, ὅτι πολύτεκνος. ἐναντίως τε εἰ ἢ ἀμορφέα καὶ 7) πε- 105 

vía ψεκτόν, ψεχτέος μὲν ᾿Οδυσσεύς, ὅτι χερνήτου λαβὼν σχῆμα "ἢ 
ἀνδρῶν δυσμενέων κατέδυ πόλιν. 

ψεχτὸς δὲ ὃ Διὸς Περσεὺς") ὅτε πήραν περιηρτημένος τὴν 

ἀνυδρον ὥδευε ,«“Ζιβύην, καὶ Ἡρακλῆς 5) ὅτι λεοντῆν καὶ ξύλον 

ἐπὶ τοὺς ἄϑλους ἐπήγετο. συνελόντι. δὲ qvos), δεδόσϑω ταῦτα 108 

μέρη εἶναε τῆς ῥητορικῆς, ἀλλ᾽ ἐπεὶ τὸ δίκαιον ὅτι ἐστὶ δί- 

xuov καὶ τὸ. συμφέρον ὅτε ἐστὶ συμφέρον καὶ τὸ χαλὸν ὅτι 

ἐστὶ χαλόν, ἀποδείξει παρίσταται, καὶ οὐδέν ἐστιν ἡ ἀπόδειξις 7), — 

οὐδὲ ῥητορική τι γενήσεται 7j ἐπὶ τοιούτοις μέρεσι συνεστῶσα. . 

ὅτι δὲ οὐδέν ἐστιν ἀπόδειξις, ἀχριβέστερον μὲν δείκνυται ἐν τοῖς 800 


quod maltos habuerit filios. TOS. contra antem δὲ deformias et paupertas 
est vituperanda , vituperandus est Ulysses, quod operarii sumpto habitu 
hostium in urbem est ingressus; ὶ 
vituperandus Perseus lovis filins, quod suspensa sibi pera per aridam tran- 
Mt Libyam; et Hercules, quod leonis pellem et clavam adduxit ad cer- 
tamiaa. 106. ut paucia autem dicam, detur has esse partes rhetoricae : sed 
quoniam qnod iustum sit iustum et utile sit utile et honestum sit hone- 
Ham, ostenditur demonstretione, et nihil est demonstratio, ne erit quidem 
Phetorica, quae constat in his partibus. qnod autem nihil sit demonstratio, 
accnratius ostensum est in commentariis scepticis, sed et nunc hrevius re- 





ἢ ἡ Νιόβη] Niebe Tantali filia Latonae ipsi multitudine liberorum 
pneferre se voluit, halfuit enim ut flomerum Iliad. e' 603 secuti tra- 
dunt, sex filios totidemque filias, pro quibus alii qui Euripidi assen- 
timtur, filio septem filiasque, alii denique cum lesiodo apud Apol- 
lodorum 3 5 6. decem filios et decem filias ei tribuunt, verum La- 
to»ae irá ad unum omnes Dianae et Apollinis telis perierunt, unde 
Niobe lapidis instar diriguisse et lapidea facta esse E, pitur, propier - 
acernum inquit Cicero 3 Tu:c. c. 26 in luctu silentium. ' 

m) χεργήτου λαβὼν σχῆμα] Odyss. d' 215: - 

σπεῖρα χάχ᾽ ἀμφ᾽ ιὥμοισε βαλών, olxij boxtig, 

ἀνδρῶν δυσμενέων χατέδυ πόλιν εὑρυαγυιαν. 
similiter Odyss. o' 337: 

πτωχῷ λευγαλέῳ ἐναλέγχιος. 
nota autem phrasin λαβὼν σχῆμα, ut in Alciphronis Epistolis p. 448 
edit, Lipsiensis, τὸ rov olxfrov σχῆμα ἀναλαβών et de Codro Polyae- 
nu lib. 1 σχῆμα «ρυγανισεῆρος λαβὼν et apud Xiphilinum p. 278 de 
Commodo imp. τό τε τοῦ Ἑρμοῦ σχῆμα πᾶν utr! ἐπιχρύσου ῥδάβϑου 
Àadwr, accedit quod in sanctiore argumento Apostolus ad Philippens. 
21 μορφὴν δούλον λαβὼν - - xài σγήματι εὑρεϑεὶς ὡς ἄνϑρωπος. 
wbi μορφὴ δούλου idem quod σχῆμα, condicio servi, ut apud Philonem 
lib. de septenario, é»ds(ac χάριν εἰς τουτὸὲ τὸ σχῆμ᾽ dmwyufrvog, ex 
ixopia in hanc servi condicionem redactus, 

n) ὁ Διὸς Περσεύς Persei peram sive ut Hesiodo appellatur xífiotv, 
ia quam amputatam Medusae caput condidit, memorgt praeter alios 
Apollodorus ἃ 4, ubi etiam de eius in Africam atque Aethiopiam itinere 
tique liberata ibi Androme Ja. 

o) καὶ 'Hoaxi;c] de pelle leonina qua indutus, et de clava qua in- 
fructus res zaaximas geesit et decantatos labores suos peregit Hercules, 
rt nota non. modo e fabulis poétarum sed etiam ex Cynicorum phi- 
leophorum babitu qui Herculem scytalosagittipelligerum (ut vocatur 
Teriulliano c, 4 de pallio) imitati non raro leonis amicii exuviis cum 
diva in publicum processerunt. ' ] 

p) συνελόντε δὲ φάναι ita e mss legendum pro συνελθόντι. 

4) οὐδέν ἔστιν ἡ ἀπόδειξις} demonstrationem nullam deri, disputat 
noster lib. 9 Ῥγ͵σσεβοι. sect. 184 seq. et lib. 2 δάγαχεμϑ Logicos. 
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᾿Σχεπτιχοῖς ὑπομνήμασιν ") * ὑπομνηστικώτερον δὲ xa^ νῦν napa- 
10? σταϑήσετιι. εἰ γὰρ μηδὲν ὃ λόγος, οὐδὲ ἡ ἀπόβρειξίς ἐστι ποιὸς 
λόγος οὖσα" οὐδὲν δέ γέ ἐστι λόγος, ὡς παρεστήσαμεν *), διὰ 
τὸ μήτε ἐν φωναῖς μήτε ἐν ἀσωμάτοις λεκτοῖς Ὁ ἔχειν τὴν ὑπό-- 
108 στασιν" οὐδὲ ἀπόδειξις ὥρα ἐστίν. ἄλλως vt εἰ dm ἤτοι 
ἐναργὴς ") καϑέστηχεν ἢ ἄδηλος. οὔτε δὲ ἐναργής ἐστιν" ἄδηλον 
γάρ τι περιέσχηκε. καὶ διὰ τοῦτό ἔστι διάφωνος, παντὸς τοῦ 
109 διαφωνουμένου πράγματος ἀδήλου τυγχάνοντος. λείπεταε ἄρα 
ἄδηλον αὐτὴν εἶναι. ἀλλ᾽ εἰ τοῦτο, ἤτοι αὐτόϑεν ληφϑήσεταιε 

ἢ ἐξ ἀποδείξεως. οὔτε δὲ αὐτόϑεν ληπτή ἐστιν, ἄδηλος γὰρ 
1 τὸ δὲ ἄδηλον αὐτόϑεν λαμβανόμενον ἄπιστον. οὔτε ἐξ 
ἀποδείξεως διὰ τὴν εἷς ἄπειρον ἔχπτωσιν" οὐχ ἄρα τίς ἔστιν 
110 ἀπόδειξις. μὴ οὔσης δὲ γενικῆς ἀποδείξεως οὐδὲ εἰδιχή τις ἔσται 
ἀπόδειξις, ὥσπερ καὶ μὴ ὄντος ζώου οὐδὲ ἀνϑρωπός ἐστι. γενιχὴ 

δέ ys ἀπόδειξις οὐκ ἔστιν, ὡς παρεστήσαμεν. τοίνυν οὐδὲ 
ἄλλη τις γενήσεται τῶν ἐπ᾽ εἴδους. ἐπεὶ yáó ἀἄδηλός ἐστιν, ὡς 
προεπελογισάμεϑα, ὀφείλει διά τινος καταστῆναι. διὰ τίνος οὖν; 
ἤτοι γὰρ διὰ γενικῆς ἢ εἰδικῆς ἀποδείξεως" οὔτε δὲ διὰ εἰδεκῆς, 
111 διὰ τὸ μήπω βέβαιον εἶναι τὴν τῆς γενικῆς ὕπαρξιν. οὔτε διὰ 
γενικῆς" αὕτη γώρ ἐστιν 7 ἀμφισβητουμένη. οὐ τοίνυν ἔστι τις 


vocando in memoriam tradetur, 107. si enim gihil est oratio, neque est 
aliquid demonstratio, quae est aliqna qualitate praedita oratio; nihil est 
autem opatio, ut oftendimus, propterea quod neque in vocibus neque inu 
incorporeis notionibus habeat substantiam: mec est ergo demonstratio. 
108. alioqui si est, vel est evidens vel non manifeste. non est autem evi- 
deus: continet enim quidpiam non manifestum. et propterea de ea dissen- 
titur, cum omnis res de qua dissentitnr, sit non manifesta. 109. restat 
ergo ut ea sit non manifesta. sed si ita est, vol per se ipsam sumetur, 
vel ex alia demonstratione, non est autem per se ipsam sumenda: erat enim 
non manifesta. quod autem est nou manifestum , si per se ipsnm sumatur, 
est incredibile, neque ex demonstratione, propterea qnod pergetur in in- 
: finitum. nou est ergo aliqua demonstratio. 110. si non sit autem iu genere 
demonstratio, nec erit ulla in specie, quomodo si non sit animal, nec est 
homo. non e$t autem in genere demonstratio , ut ostendimus : nec erit ergo 
ulla in specie. nam quoniam non est manifesta, at prius ratiocinati sumus, 
debet per aliquid consistere. per aliquam ergo seu in genere seu in specie - 
demoustrationem. 111. non eutem per demonstrationem in specie, , propte- 
rea quod nondum constet existere demonstrationem ia genere. neque per 





P309 τὴ ἐν τοῖς Σ,χεπτιχοῖς ὑπομνήμασιν) quoniam in Pyrrhoniarum insti- | 
tutionum libris paritgg, et in ἀντιρρήσει adversus Logicos, ut iam dixi, - 
.4 Sextus prolixius pu demonstrationem non dari, ideo haud satus cer- 
.4 P pug 
tum est utrum opus hoc loco ex illis duobus, an tertium plane ab utro- 
que diversum ac deperditum intelligat, wti alibi, quando ad oxezzxe | 
sua ὑπομνήματα lectofem remittit, ab eo factum iam pluribus locis aa- 
notare me memini. putem tamen ad librum secundum adversus Logicos 
hoc loco remitti lectorem qui in mss inscribitur τῶν xara Zffro»v σχε- 
πεικῶν τὸ δεύτερον. ᾿ Y 
4) ὡς παρεστήσαμε»] libro superiore adversus Grammaticos sect, 155 seq. 
t) ἐν ἀσωμάτοις λεχεοῖς) ia notionibus vocum in mente, quas incor- 
poreales esse Stoici docebant. 


u) ἤτοε ἐναργής] similes cavillationes lib, 9 Pyrrhon. sect, 174, 189 etc. ᾿ 
x) γενικὴ ἀπόδειξις eadem cavillauo lib. 9 Pyrrhon; sect. 178. 


à LI 
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γενικὴ ἀπόδειξις, ᾧ ἕπεται τὸ μηδὲ τὴν εἰδικὴν ὑπάρχειν. καὶ 
ἄλλως 7 γενικὴ ἀπόδειξις d μὲν λήμματά τινα ἔχει καὶ àm- 
φοράν, οὐδὲ γενική ἐστιν" εἰ δὲ οὐχ ἔχει, , οὐδὲ κατασκευάσει. 
τι"), πολὺ δὲ μᾶλλον οὐδὲ τὴν ἑαυτῆς ὕπαρξιν. 7 τε τὴν ἀπό- 118 
dui Ζιστουμένη ἀπόδειξις ἤτοε ζητεῖται ἢ ἀζήτητός ἐστιν" 
ἀλλ᾽ ἀζήτητος μὲν οὐκ ἂν. εἴη διὰ τὰς ἔμπροσθεν ἐϊρημένας 
αἰτίας ζητουμένη δὲ ὀδφείλεε ὕπ᾽ ἄλλης κατασκευάζεσθαι, xá- 
χείγη πάλεν ὑπ᾽ ἄλλης" καὶ τοῦτο εἰς ἄπειρον" οὐχ ἄρα ἐστί 
τις ἀπόδειῷς. ἀλλὰ ydo καὶ πρὸς τὰ συνέχοντα ϑεωρήματα 5) 118 
τῆς ῥητορικῆς ἀντειπόντες ἀπ᾿ ἄλλης ἀρχῆς καὶ τῶν πρὸς 810 
τοὺς γεωμέτρας καὶ ἀριϑμητικοὺς ἀποριῶν ἁπτώμεϑα. | 


demosstratiogem im genere, ipsa est enim de qua dubitatur: non est ergo 
aliqua ia genere demonstratio, cui est consequens, quod nec sit in specie. 
et alioqui generalis demonstratio si habet aliquas assumptiones et illatio- 
mem, ne generalis quidem est. quodsi nom babet, nec confirmabit aliquid, 
multo autem sinus se existere, 112. et quae demoustrationem probat de- 
monstratio, aut dubía est aut indubia, sed indubia nou est proptór cansas - 
qus prius diximus: si dubia autem est, debet confirmari ab alia et illa 
rarsas ab alia idque in infinitum. non est ergo aliqna demonstratio. 113. sed 
«eum dixerimus contra praeceptiones, quibus rhetorica contiuetur, alio sumpto 
Pincipio tangamus etiam dubitationes adversus geometras et aritbmeticos. 

y) κατασχευάζεε Ti] in mas χατασχευάσει [quod recepimus]. . 

2) τὰ συνέχοντα ϑεωούματα] generaliora praecepta ac scita de arte 
rhetorica, quibus specialia veluti continentur, atque adeo illis eversis . 
simul una evertuntur, 

d) ἀπ᾿ ἄλλης ἀρχῆς] in novo libro, ut adversus Grammaticos sect, ult. 
quoaiam autem geomelriam et arithmeticam hoc loco coniungit neque P 310 
post absolutam de geometria tractationem innuit se ἀπ᾽ ἄλλης ἀρχῆς 
incipere, hinc non absurde colligas Sextum quemadmodun exercitatio- 
nes suas adversus Physicos in duos libros distinxit nec minus suam 
adversus Logicos ἀντέρρησιν digessit in duos libros propter dicendorum 
copiam ac prolixitatem, sic ea quae adversus Geometras atque Arithme- 
ticos disputavit, ob brevitatem uno libro fuisse complexum. quoniem 
tamen non in editis modo sed in mss quoque quos vidi codicibus di- 
— :hinc etiam tamquam libros duos separatos exhibere non 

iav 
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Βιβλίον τρίτον. 


Σέξεου ἐμπειρεκοῦ πρὸς γεωμέερας 5). 


1 Ἐπεὶ oi γεωμέτραι συνορῶντες τὸ πλῆϑος τῶν inaxoAov- 
ϑούντων αὐτοῖς ἀποριῶν tlg ἀκίνδυνον εἶναι δοκοῦν καὶ ἀσφα- 
λὲς πρᾶγμα χαταφεύγουσι, τὸ ἐξ ὑποθέσεως ") αἰτεῖσϑαι τὰς 
τῆς γεωμετρίας ἀρχάς, καλῶς ἂν ἔχοι καὶ ἡμᾶς τῆς πρὸς «v- 
τοὺς ἀντιρρήσεως ἀρχὴν τίϑεσϑαι τὸν περὶ τῆς ὑποϑέσεως λόγον. 

2xoi γὰρ δ᾽ Τίμων ^) ἐν τοῖς πρὸς τοὺς φυσιχοὺς τοῦτο ὑπέλαβε 
δεῖν ἐν πρώτοις ζητεῖν" φημὶ δὲ τὸ εἰ ἐξ ὑποϑέσεώς τι ληπτέον. 

᾿ δι᾿ ὅπερ καὶ ἡμῶς οἰκεῖόν ἐστιν ἐχείνῳ στοιχοῦντας τὸ naga- 


Liber III. 
Sexti Empirici adversus Geometras. 


. 1l. Quoniam geometrae considerantes multitudinem dubifationum quae 
ipsos codsequuntur, confngiunt ad rem qnae videtur tuta et remota a peri- 
cnlo, nempe ut ex hypothesi petant principia geometriae, bene erit si nos 
qnoque contra eos dicendi principium sumamus a disputatione de bypotbesi, 
9. Timon ením iu iis quae scripsit contra Physices, boc in primis duxit 
esse quaerendum, nempe au sit aliquid sumendum ex hypothesi, quam- 
obrem nos quoque convenit illims vestigia sequeutes similiter facere in no- 





a) πρὸς ytuuéroac] hunc Sexti librum oppugnandum sibi sumsit VVil- 
helmus Langius vir doctissimus libro de veritatibus geometricis primo, 
Hafniae 1656 4. ΄ 

5) τὸ ἐξ Uno? £ato] solent geometrae uti postulatis, quae etiam ὑστο-- 
ϑέσεις ab illis vocantur, qualia sunt, ut v. g. liceat numerum qualem- 
cumque ponere, lineam cuiuscumque longitudinis describere. de his non 
loquitur Sextus praesebti loco; neque enim ex illis petuntur principia 

,. ad demonstrandum. sed ὑποθέσεις vocat omne id, sive axioma sive 
definitionem sive postulatum denique, quod antea non demonstratum 
geometrae supponunt, ut illis deinde ad demonstrationem utantur, quem- 
admodum Aristarchus Samius libello suo de magnitudine solis et lunae 
praemittit, ut Laugio etiam observatum, hypotheses sex, quas non de- 
monstrat, $ed veluti demoustratas assumit, atque illis demonstrationes 
suas deinde inaedificat. «upra lib. 1 sect. 8 πρὸς γεωμέτρας περὶ τοῦ 

. um δεῖν ἐξ ὑποθέσεως λειιβάνειν τὰς ἀρχάς. 

c) ὁ Τίμω»] Timon Pyrrhonis discipulus praeter Sillos et alia car- 
mine scripta composuit etiam plurima sermone prosario, ita ut ead vi- 
psi milia versuum illa accessisse scripserit Antigonus Carystius apud 

a&rtium 9 111. ex his puto fuisse hoc adversus Physicos opus, in quo 
controversiam inprimis movit illis de hoc, fasne sit philosopho eystema 
naturalis disciplinae hypothesi non demonstratae auperstruere, est enim 
fuitque physicis non minus solenne hypotheses ad explicanda naturae 
phsenomena assumere, quas non demonstrant,'sed supponunt, uti post 
veleres patrum nostcorum memoria Cartesius fecit, 
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ῖ 
πλήσιον ποιεῖν ἐν τῇ πρὸς τοὺς ἀπὸ τῶν. μαϑημάτων διεξόδῳ. 
τάξεως δὲ ἕνεχα προληπτέον ὅτι πολλαχῶς μὲν xal ἄλλως ὑπό- 8 
ϑεσις ^) προσαγορεύεται. τὰ νῦν δὲ ἀπαρκέσει τριχῶς λέγεσθαι" 
xad! ἕνα μὲν τρόπον ἡ δραματικὴ περιπέτεια, ), ka9^ ὃ xol 
τραγιχὴν καὶ χωμικὴν ὑπόϑεσιν εἶναι λέγομεν, καὶ Ζηικαιάρχου ") 
τινὰς ὑποϑέσεις τῶν Εὐριπίδου xoi Σοφοχλέους μέϑων,, οὐκ 


ἄλλο τι χαλοῦντες ὑπόϑεσιν ἢ τὴν τοῦ δράματος περιπέτειαν. p 411 


xuj' ἕτερον δὲ σημωινόμενον ὑπόϑεσις προσαγορεύεται ἐν Qr-4 
Tox] τῶν ἐπὶ μέρους ζήτησις), xa9' ὃ καὶ οἵ σοφισταὶ 

TN , 5» “ Δ - έ € έ ς 49. , 
πολλάκις εἰωϑασιν ἐν ταῖς διατριβαῖς λέγειν, “ϑετέον υποόϑεσιν᾽. 
οὗ μὴν ἀλλὰ καὶ κατὰ τρίτην ἐπιβολὴν ὑπόϑεσιν καλοῦμεν ἀρ-- 


sra tractatione adversus mathematicos. 9. ordinis autem gratia prius sumen- 
dam est quod mnltis et diversis modis sumitur hypothesis. in praesentia 
autem snfüciet eam dici tribus inodis: uno quidem inodo dicitur dramatis 
sew actaum argumentum, ut tragicam et comicam dicimus hvpothesin et 
quadam Dicaearchi hypotheses fabnlarum Enripidis et Sophoclis, nihil 
alind vocantes hypothesin quam actunm argumentum. 4. alio, antem signi- 
Beato in rhetorica appellatur hypothesis quaestio singularium, in qro so- 
püstae saepe solent dicere in suis exercitationibns **ponenda est hypothe- 
3s", sed et iu tertia notiene vocamus hypothesin principium demonstra 


d) πολλαχῶς μὲν καὶ ἄλλως ὑπόϑεσιςἾ Wilhelmus Langius p. 15 eit 
praeter significationes illas tres vocabuli ὑποϑεαις, quas mox Sextus re- 
cepit, quartam exstare apud Aristotelem lib. 3 Analytiic. posterior. 
capite 2 pro thesi aliqua, cuius una pars vera sit, altera falsa. verba 
philosophi haec sunt: ϑέσεως δὲ ἡ μὲν ὑποιερονοῦν τῶν μορίων τῆς 
ἐποφάνσεως λαμιβάνουσα, οἷον λέγω τὸ εἶναί τε ἢ μὴ εἶναί τι, ὑπό- 
θέσις, ἡ δὲ ἄνευ roctov ὁρισμός. docet his verbis Aristoteles quod duo 
tleseos suot. genera una definitio altera hypothesis, definitio quae dicit 
quid res sit: hypothesis an res sit vel non sit, unde patet hypotlhesin 
appellari ab. Aristotele non ihesin cuius una pars vera sit altera falsa, 
ied. potius suppositionem qua quis affirmet rem aliquam esse vel vicissim 
(quae contraria esset hypothesis) non essa. 

e) 4 δραμκτιχὴ περιπέτεια] hoc sensu ὑπόϑεσις idem est quod argu- 
menütum atque oeconomia sive ut infra sect. 6 vocat διάταξις dramatis, 
cuius generis sunt. quae comoediis Aristophánis et tragoediis Aeschyli, 
Sophoclis atque E«ripidis in editionibus, quae scholia Graeca annexa 
hbent, praemittuntur. περιπέτεια designat. involutionem eventuum in 
dramate, cuius inventione et resolutione artificium poétae constat, pro 
ἐπηϑέσεε dramatis alii dixere διδασχαλέαν et ϑέσιν, pro quo χάϑεσιν 
milebat Casaubonus p. 413 δὰ Athenaeum. 


f) Δικαιάρχου] non mirum est Dicaearchum peripateticum philoso- 
phum scripsisse argumenta dramatüm Sopboclis 'et Euripidis, cum etiam 
mazister elus. Aristoteles non modo: de tragoediae constitutione diligen- 
Usume sit commentatus, sed etiam d/daoxaA(ag sive historiam poetarum 
uazicorum comicorumque scripserit. ex hoc Sexti loco autem constat 
de titulo operis Dicaearchi, qui fugit magnum Casaubonum lib. 6 ad ἡ 
Athenaeum c. 7, ubi ex scholiaste Sophoclis et Aristophanis observat 
de buiusmodi argumento Dicaearchum scripsisse. 


Ε) τῶν ἐπὶ μέρους ζήτησις] Quintilianus 3 6 5: contenit, quaestiones P 81} 


eie aut infinitas aut finitae. inlinitae;sunt quae remotis personis et tem- 
poribus es locis caeterisque eimilibus in. utragque partem tractantur , quod 
Graeci ϑέσιν dicunt , Cicero propositum, alit quaestiones universales ci- 
vila, - - — finitae autem sunt ex complexu rerum pereonarum temporurs 
caderorumque; hae ὑποϑέσεις α Graecia dicuntur, caussae a nostris, im 
hà omnis quaestio videtur eirca res pereonasque coneittere, 
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χὴν ἀποδείξεων *), αἴτησιν οὖσαν πράγματος εἷς κατασκευήν 
δτινος. οὕτω γοῦν τρισὶν ὑποϑέσεσι κεχρῆσϑαί φαμεν τὸν ᾿σχλη- 
πιάδην ἢ) εἷς κατασκευὴν τῆς τὸν πυρετὸν ἐμποιούσης ἐνστά- 
στεως" μιᾷ μέν, vt. νοητοί τινές εἶσιν ἐν ἡμῖν πόροι"), μεγέ- 
Su διαφέροντες ἀλλήλων" δευτέρᾳ δέ, ὅτι πάνϊοϑεν ὑγροῦ 
μϑρη ἢ καὶ πνεύματος ἐκ λόγῳ ϑεωρητῶν ὄγκων συνηράνισται 
δι᾽ αἰῶνος ἀνηρεμήτων 5)" τρίτῃ δέ, ὅτι ἀδιάλειπτοί τινες εἰς 
᾿τὸ ἐκτὸς ἐξ ἡμῶν ἀποφοραὶ γίνονται, ποτὲ μὲν πλείους, ποτὲ 
9 δὲ ἐλάττους πρὸς τὴν ἐνεστηκυῖαν περίστασιν. ἀλλὰ γὰρ τοσαυ- 
ταχῶς νοουμένης τὰ νῦν τῆς ὑποϑέσεως πρόχειταε τὰ νῦν ζη» 
τεῖν οὐ μὰ Zía περὶ τῆς δραματικῆς διατάξεως οὐδὲ περὶ τῆς 
παρὰ τοῖς ῥήτορσι ζητήσεως, ἀλλὰ περὶ τῆς ἐν τέλει λεχϑείσηᾳ 


ὑποθέσεως, ἣν ἀρχὴν ἀποδείξεως συμβέβηκεν εἶναι" ταύτην γὰρ 


flomum, πὲ quae sit postulatum rei cniusdam ad aliquid probandum, ὅ. sic 
tribus hypothesibus usum esse dicimus Asclepiadem ad probandam occasio- 
nem quae genetat febrem, usa, quod ín nobis sant quidam qui intelligen- 
tía perspiciuntur meatus iater se differentes maguitudine; secnnda, quod 
'wadique particulae bumoris et spiritus ex moleculis seu corpuscnlis ratione 
perceptibilibus oolliguntur, nullo^non tempore mobilibus; tertia eutem, quod 
perpetui a nobis emittuntur vapores, aliquando plures, aliquando pauciores 
pro praesente circumstantia. 6, cum autem tot modis nune intelligatur hy- 
pothesis, in prasentia proponitur quaereudum non de dramatis coastitutiong 
nec de quaestione quae est spud rhetores, sed de hypothesi quae postremo 
loco dicta est, quam contingit esse principium demonstrationis; hanc enim 





Δ) ἀρχὴν ἀποδείξεων} Proclus in primum Euclidis p. 22 notat bypo- 
thesin ex Euclidis et Aristotelis sententia ita differre ab axiomate et po- 
stulato sive αἰτήματι, ut axioma sit quod et. concessum est et per se 
manifestum ac dde dignum, ut: guae eidem sunt aequalia, etiam inter 
ae sunt aequalia. postulatum vero, quod nec per se manifestum nec con- 
cessum est, ut omnea angulos rectos esee inter ee aequales, hypothesin 
denique, quod conceditur, licet per se manifestum non sit, ut circulum 
esse, a cuius centro omnes lineae sunt aequales. confer quae de axiomate 
ac postulato Proclus libro 3 p. 50, ex hypothesi autem perinde ut ex 

*" postulato et axiomate solent demonstrationes petere geometrae, Sextus 
porro omnia illa sub nomine hypotheseos ut supra dixi oppugnat, quae 
sine prasFedente demonstratione tamquam ἀρχὴ ἀποδείξεων supponun- 
tur, sive specialiori notione postulati sive exiomatis sive hypotheseos 
nomine veniant. neque geometrae solum sed et aliarum disciplinarum 
doctores ex hypothesi non demonstrata argumentari solent, ut physici 
et medici, quo spectat exemplum quod mox affert ex Asclepiade. 

ἢ τὸν ᾿4σχληπιάϑην»] medici huius sententiam prolixius exponit Coe- 
lius Aurelianus lib. 1 acutorum cap. 14. intelligitur autem laudatus Pli- 
nio 7 37 Ilist. Asclepiades Bithynus Prusensis, praeceptor Themisonie, 

ugm ab aliis Ásclepiadibus medicis distinguentem vide Reinesium in 
Epistolis ad Hofmannum p. 395. eius librum de febribus periodicis al- 
legat idem Coelius lib. 2 acutor. c. 10. 

5 vontof τινες πόροι] Asclepiades apud Coelium lib. 1 cap. 14: fieri 
vias (21090v4) ex complexione corpusculorum, intellectu. sensae (νοητούς), 
magnitudine atque schemate differentes, per quas succorum. ductus. solito 
meatu percurrens δὲ nullo fuerit impedimento retentus, eanilgs maneat, 
impeditus vero ^tatione corpusculorum morbos efficiat. 

D ὑγροῦ μέρη] ita legendum sensus postulat pro. μέρει. 

m) δι᾿ αἰῶνος ἀνηρεμήτονν) corpuscula aeternum δὲ moventia dixit ex 
Asclepiadis senteutia Coelius laudato loco. perperam liervetus qui 
ἀρηριϑμητων legii. e 
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καὶ οὗ γεωμέτραι. λαμβάνουσι τὴν ὁπόϑεσιν, βουλόμενοί τὸ yteo- 
μετρικῶς cro 

ὑποϑέσεως λαμβάνοντές τε xol χωρὶς ἀποδείξεως ψιλῇ μόνον 
ἀρκοῦνταε φάσει πρὸς τὴν ταύτης πίστιν, πεύσεταί τις αὐτῶν, 


2⸗ 


εἶξαι. διόπερ εὐθὺς ῥητέον ὅτε καὶ ἐπεὶ οἱ ἐξτ 


τοιούτῳ τινὲ χρώμενος ἐπιλογισμῷ᾽" ἤτοι ἰσχυρόν ἐστε") καὶ Bé-8 


fao πρὸς πίστιν τῇ ἐξ ὑποϑέσεώς τι λαβεῖν ἢ ἄπιστόν τι καὶ 
ἀσϑενές" ἀλλ᾽ εἰ μὲν layvgóv, καὶ τὸ ἀντικείμενον ἐξ ὑποϑέ- 
cog ληφϑὲν πιστὸν γενήσεται xal βέβαιον" ὥστε ϑήσομεν τὰ 
μυχύμεένα. εἰ δὲ. ἐπὶ τοῦ τὸ ἐναντέωον ἐξ ὑποθέσεως λαμβάνοντος 
χωρὶς ἀποδείξεως ἄπιστόν ἐστιν, ἡ ὑπόϑεσις ἄπιστος γενήσεται 


καὶ ἐπ᾿ ἐχείνου" "Gore οὐδέτερον αὐτῶν ϑήσομεν. οὐ voivvy P 812 


ληπτέον ἐστὶν ἐξ ὑποϑέσεώς τε. καὶ μὴν τὸ ὑποτιϑέμενον πρᾶγμα 9 


ἤτοι ἀληϑές ἐστι) καὶ τοιοῦτον ὁποῖον αὐτὸ ὑποτιϑέμεθα 7 
ψιῦδος" ἀλλ᾽ εἰ μὲν ἅληϑές ἐστε, μηδὲ αἰτώμεϑα αὐτὸ εἰς 
πρᾶγμα ὑποψίας πλῆρες καταφεύγοντες τὴν ὑπόϑεσιν, ἀλλ᾽ αὖ- 
τόϑεν λαμβάνωμεν, ἐπείπερ οὐδεὶς τἀληϑῆ xal ὄντα ὑποτίϑεται, 
καϑάπερ οὐδὲ τὸ νῦν ἡμέραν εἶναι ἢ ἐμὲ διαλέγεσϑαι ») καὶ 
ἀναπγεῖν" ἢ γὰρ περιφάνεια τούτων τῶν πραγμάτων αὐτόϑεν 
βίβιμον ἔχεε τὴν ϑέσιν, καὶ οὐ δισταζομένην τὴν ὑπόϑεσιν. 
ὥστε εἰ ἀληθές ἐστε τὸ πρᾶγμα, μηδὲ αἰτὠμεδα αὐτὸ ὡς μὴ 


ὃν ἀληϑές. εἰ δὲ οὐκ ἔστι τοιοῦτο, ἀλλὰ ψεῦδος. καϑέστηκεν, 10 


οὐδὲν ὄφελος ἀνακύψει ἐκ τῆς ὑποθέσεως" κῶν γὰρ μυριάκις ’ 


etiam geometrae sumunt Irypothesin, quando aliquid demonstrare geometrica . 


voluat. 7. statim ergo dicendum est, quod qnoniam qui ex hypothesi ali- 
quid sumuut, etiam absque demonstratione contenti sunt nnda solum affir- 
mstioae ad fidem eius faciendam, ex eis sciscitabitur qnispiam , hac ntens 
retiocinatione: 8. aut validum est et firmum ad fidem faciendam aliquid su- 
mere ex hypothesi aut fide indignum est et imbecillum; sed si qnidem va- 
lidam, etiam quod ei est adversum sumptam ex hypotbesi, erit fide dignum 
ac firmum. quamobrem ponemus inter se pugnantig. si autem in contrario 
ex hypothesi absque demonstratione sumpto uihil est fide digni, etiam altera 
hypothesis fide indigna erit. quare neutrum eorum ponemus. non est ergo 
aliquid sumendum ex hypothesi. 9. praeterea res quae ponitur per hypo- 
fhesia, ant est vera et talis qualem eam ponimus, aut falsa; sed si est 
vera, ue postulemus eam nec confugiamus ead rem suspicione plenam, nempe 
bypothesin, sed statim ipsam regm ex se sumamus, quandoquidem nemo 
vera et ea quae sunt ponit per hypothesin, sicut nee nunc diem esse aut 
me disserere et respirare; harum euim rerum claritas firmam ec validam 
er se ipsis habet thesin ec positionem, non autem de qua dubitatur, by- 
pothesiao. quamobrem si res sit vera, ne eam postulemas famqnam quae 
aon sit vera. 10. δὲ autem non est eiusmodi, sed est falsa, nihil ab hy- 
pothesi juvabitur; nam etiamsi eam ponamas milles, ex putridis quod aiunt 





n) ἤτοι ἰσχυρόν Por] similiter argumentatur noster 1 Pyrrhon. sect. 
113 et lib. 2 adversus Logicos. 


o) $10« ἀληϑές ἐσει] etium hoo argumentum utroque loco iam laudato P 312 


recurei 

p) ἐμὲ διαλέγεσθαι] ex hoc loco colligat aliquis Sextum haec in prae- 
lectionibus ad auditores viva voce dissermisse. sic 1 adversus Logicos 
sect, 242 et sect, 40 ἐγὼ διαλέγομαι. et lib. 2 sect. 144 et contra libet, 
sect. 65. verum ut Latini disserere ita. Graeci διαλέγεσθαι dicunt etiam 
de disputatione quae scripto fit. potest etiam διαλέγεσθαι positum esse 
p" cogitare , ratiocinari , ut lliad. λ΄. 407 ἀλλὰ τίη μοι ταῦτα φίλος διε-- 

ito ϑυμόξ. ubi schol. duéfaro, durosgoato, ἐγεϑυμήϑη. 


- 


, 
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αὐτὸ ὅποτιϑόμεθα, σαϑροῖς, ὧς φασι, ϑεμεβέμς' οὖκ dxoAov- 


Li 


ϑήσει τὸ συμπέρασμα τῆς — ἐξ ἀνυπάρντωαν δρμωμένης 
/ Mdoydiv. οὗ μὴν ἀλλ᾽ εἴ τις οἷς ἂν ὑποθῆται τούτοις τὰ ὦχο- 
λουϑοῦντα πιστὰ τυγχάνειν ἀξιώσει, μήποτε πᾶσαν ἀναιρεῖ Crj- 


τησιν; εὐθέως γὰρ ὑποθήσεται ἕκαστος ἡμῶν τὸ τὼ τρία τέσ-- 


capa εἶναι “), καὶ τούτου δοϑέντος συνάξει ὅτε καὶ τὰ tb Gore 
ἔστιν" εἰ γὰρ τὰ τρία τέσσαρά ἐστι, τὰ ἑξ ὀκτὼ γενήσεται" 
"ἀλλὰ μὴν τὰ τρία τέσσαρά ἐστιν, ὡς ἡ ὑπόϑεσις δίδωσι, τὰ 


19 ἄρα ἕξ ὀκτώ ἔστιν. πάλιν τε αἰτήσομεν ὅτι μένει τὸ κινούμενον, — 


καὶ συγχωρηϑέντος τοῦ πράγματος. συνάξομεν ὅτι 7| φλὸξ ἤρε-. 
Κεῖ. εἰ γὰρ τὸ κινούμενον μένει, ἡ φλὸξ ἠρεμεῖ. τὸ δέ γε κεινού- 
μενον μένει, 7 ἄδα φλὸξ ἠρεμεῖ. ἀλλ᾽ ὃν τρόπον οἱ γεωμέξραι 
ἃτόπους ἐροῦσιν εἶναι ταύτας τὰς ὑποθέσεις" βέβαιον γὰρ εἶναι 


δοκεῖ div ^) τὸν ϑεμέλιον, ἵνα συνομολογηϑῇ xal τὸ dxóAov- 
Sov: οὕτω καὶ ἡμεῖς πόντα τὰ ὑποϑετικῶς αὐτοῖς λαμβανόμενα - 
13 οὐ προσησόμεϑτι χωρὶς ἀποδείξεως "). ἄλλως τε εἰ βέβαιόν ἔστε, 


Ψ € 


καὶ πιστὸν τὸ ὑποτιϑέμενον ἢ ὑποτίϑεται, μὴ ταῦτα ὑποτιϑέ- | 


σϑωσαν ἐξ ὧν ἐποδείξουσὶν τι, ἀλλ᾽ αὐτὸ τὸ ἀποδεικνύμενον, 
, τουτέστι μὴ τὰ λήμματα τῆς ἀποδείξεως, ἀλλὰ τὴν ἐπιφοράν᾽" 
ὃ γὰρ δύναται πρὸς πίστιν αὐτοῖς ἐπὶ τῶν ἐκκαλυπτόντων ἢ ἢ 


ὑλόϑεσις, τοῦτο δυνήσεται καὶ ἐπὶ τῶν ἐχκαλυπτομένων ἐκ τῆς 


. ἀποδείξεως πραγμάτων. εἰ δ᾽ ἄπιστόν ἐστι, κἂν πολλάκις 


P 318 ὑπετέϑη ,.T10 τῆς ἀποδείξεως συμπέρασμα χωρὶς ἀποδείξεως, 


fandamentis non sequetur conclusio quaestionis, ut qnae deducitur ex prin- 


cipiis qnae nulla sunt. 11. ac sane si quis quacumque ex bypothesi credi- 
bilia velit facere ea quae consequuntur, an non omnem pebitus tollet quae- 
stionem? nam atatim ponet unusquisque nostrum ex hypothesi tria esse 
quattnor; eo autém concesso colliget quod etiam sex sint octo, nam si 
fria sunt quattuor, sex erunt octo; atqui tria sunt qUattuor, ut dat hypo- 


thesis, sex ergo erunf' octo. 12, rursus postulabiuns, quiescere id quod | 
Jpoveiur, reque concessa colligemus quod flamma quiescat, si enim quiescit 


id quod movetur, quiescit flamma, quiescit autem id quod movetur, ergo 
flamma quiescit. sed quo modo dicunt geoietrae absnrdas has esse hypo- 
theses: oportere enim firinum esse fundamentum, ut fateamur simul etiam 
quod est consequens: ita nos qnoque omnia quae ab eis ynmuntur bypothe- 
tice, non aduittemus absque demonstratione. 13. alioqui si e&t firmum ac 
fide dignum quod ab eis ponitur per hypothesin, eo ipso qnod —— 
etiam uec ea ponant ex quibus snnt aliquid demonstraturi, sed id ipsum 

modo quod demonstratur, hoc est, nou assumptiones demonstratiouis, sed 
" tantum illationem. quod enim ad fidem faciendam eis valet in iis quae de- 

tegunt, hypothesis, hoc valebit etíam in iis rebns quae deteguntnr a de- 

monstratioue. sin antem non est fide digna, etiamsi saepe posita fuerit ex 


bypothesi, conclusio demonstrationis absque demonstratione, erit etiam non 





| 
. 4) τὸ τὰ τρία τέσφαρα εἶναι] eadem instantia infra 2 adversus Logi- 
cos, Lucianus Hermotimo t. 1 p. 562; εἰ τις λέγοι τὰ δὶς σεέντε ἑπτὰ 
εἶναι, καὶ: σὺ πιστεύσειας αὐτῷ, μὴ ἀριϑμύσας ἐπὶ σαυτοῦ, ἐπάξει δη- 
λαϑή, ὅτι xal τετράχις πέρτε τεσσαρεσχαίδϑεχα πάντως ἐστέ, καὶ μέχρι 
ἄν ὕτε ἐθελήσῃ, oie xal ἡ θαυμαστὴ γεωμετρία ποιεῖ. — 

r) εἶναι δοχεῖ δεῖν] ita ims Cizense pro ἐΐναε δεῖ quod fn. editis erat, 
4) χωρὶς ἀποδείξεως) ia legéhdam mas pro ὑποθείξεωρ. 


^." DI 


f) ἐχχαλυπτόντων ita rectius ni pro ἐγχαλυπτόνεων, uti mou sequi- 


tur τῶν» ἐχχαλυπεομέψων. : 


* 





1 ὶ : 
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ἄπιίσεαν γενήσεται καὶ τὸ εἷς κατασχευὴν rovrov λαμβανόμενον, 
εἰ μὴ δε ἀποδείξεως διδάσχοιτῃ. νὴ ZfÜ ἀλλ᾽ εἴπερ, φασί, τὸ 14 
ἀχολουϑοῦν ταῖς ὑποθέσεσιν ἀληθὲς εὑρίσκεται, πάντως xai τὰ 
ὑποτεθέντα, τουτέστιν οἷς ἐπηχολούϑησεν,. ἀληϑῆ γενήσεται. ὃ 
πάλεν ἐστὶν εὔηϑες. πόϑεν γάρ, ὅτι τὸ ἀχολουϑοῦν τισιν ἐν 
ἀποδείξει πάντως ἀληϑές ἐστιν; ἢ γὰρ ἐξ αὐτοῦ μαϑόντες. ἐκεῖ- 
vov τοῦτ᾽ ἐροῦσιν, ἢ ἐξ ὧν οἷς ἠχολούϑησε λημμάτων" ἀλλ᾽ 15 
ἔξ αὐτοῦ μὲν οὐκ d» εἴποιεν' ἄδηλον γάρ ἐστι. τὸ δὲ ἄδηλον 
ἐξ αὐτοῦ πιστὸν ") οὐκ ἔστιν. ἀποδεικνύναε γοῦν τοῦτο ἐπιβάλ- " 
λονγτας ὡς μὴ ἐν αὑτῷ τὴν πίστιν ἔχον. καὶ μὴν οὐδ᾽ ἐκ τῶν 
λημμάτων" περὶ. γὰρ τούτων ἐστὶν 5 πᾶσα διαμάχη, καὶ μη." 
δίπτω αὐτῶν πεπιστευμένων, οὐδὲ τὸ ἀποδεικνύμενον ἐξ αὐτῶν 
βέβαιον εἶναι δύναται. Pra οὐδ᾽ ἂν τὸ λῆγον ἢ ἀληϑές ), εὐθὺς 16 
καὶ τὸ ἡγούμενόν ἐστι τοιοῦτον" ὥσπερ γὰρ τῷ ἀληϑεῖ πέφυχεν 
ἀληθὲς ἐπακολουθεῖν xol ψευδεῖ φεῦδος, οὕτως ἠξίωται καὶ 
ψευδεῖ ἀληϑὲς συνεισάγεσϑαι, καϑάπερ ἐν τῷ πέτασϑαι τὴν 
γῆν. ψευδεῖ ὄντε τὸ εἶναι τὴν γῆν ἀληϑὲς ὑπάρχον ἐΐπετο. ὅϑεν 17 
οὐχ εἰ τὸ 2ῆγόν ἐστιν ἀληϑές, πάντως καὶ τὸ ἡγούμεγον ἀλη-- 
θές, ἀλλ᾽ ἐνδέχεται τοῦ λήγοντος ἀληθοῦς ὄντος τὸ ἡγούμενον 
ὑπάρχειν ψεῦδος. καὶ δὴ ὅτι μὲν οὐκ εὖ ποιοῦσιν οἱ ἀπὸ τῶν 
μαϑημάτων ἐξ ὑποθέσεως λαμβάνοντες τὰς ἀρχὰς τῆς ἀποδεί- 
ξεως καὶ ἑκάστου ϑεωρήματος, ἐπιφϑεγγόμενοι τὸ “δεδόσϑω᾽ V), 
did τοΐτων αὐτάρχως κατεσκεύασται. Ν 

ἹΠετελϑόντες δὲ ἑξῆς διδάσκωμεν ὅτε ψευδεῖς καὶ ἀπιϑά- 18 
xove αὐτῶν συμβέβηκεν εἶναι τὰς ἀρχὰς τῆς τέχνης. καὶ δὴ 


fide dignum id quod sumitur ad eandem probandam, nisi doceatnr per de- 
anonsirationem, 734. sane, inquiunt, at si verum inveuitur quod est conse- 
quens bypothesibus, omnino etiam ea quae per hypothesin sunt posita, hoc 
est ea quibus suot consequebtia, erunt vera, quod rursus est stultum. unde 
enim coustat quod id quod est aliquibus consequens in demonatratione, 
omaino verum est? dicent eoim, aut quod ex illo ipso id didicerint, aut 
ex iis quibus fait consequens assumptionibus. 15. sed ex ipso quidem non 
dixerint; est enim obscurum. quod autem obscurum est, ex se non est 
credibile, demoustrare enim certe id aggrediuntur, ut qnod ex se fidem 
non faciat. sed nec ex assumptionibus: de iis onim tota est decertatio; 
ipsisque nondum creditis, neque quod ex ipsis demonstratur, potest esse 
firmum ac stabile. 16. praeterea neqne si consequens sit verum, statim est 
etiam verum antecedens, quo modo euim natara est comparatum ut vero 
consequens sit verum et falso falsnm, ita etiam censetur cum falso quoqne 
simui induci verum, ut ex hoc quod terra volet, quod quidem est falsum, 
sequitur quod sit terra, quod est vorum. 17. quare non si consequens est 
verum, aemper est etiam verum antecedens: sed contingit interdum vero 
coasequenté , falsum esse antécedens. atque quod non recte quidem faciant 
mathematici principia demonstrationis sumentes ex hypothesi et in uno- 
quoque theoremate dicentes, detur, per haec est satis probatnm. ; 

18. Pergentes porro deinceps doceamus, quod falsa et non probabilia 
contingit esse eorum artis principia. cnm autem de his multa dici possint, 





* 


v) éE αὐτοῦ πιστό» ita mss pro ἐξ αὐτοῦ τοῦ. P 313 
x) ἂν và λῆγον 7 ἀληϑές] ex falso quandoque sequi verum dieputet 
ttiam 2 adversus Logicos et 2 Pyrrh. etc, — 


y) δεδόσϑω}] m» Ciz. ἐπιϑοϑόσϑω. 





130  SEXTI EMPIRICI 


πολλῶν Gp τοῦτο δυναμένων λέγεσϑαε, dic ἐναρχόμενοε τῆς 
ὑφηγήσεως ") εἴπομεν, τούτοις προσαχϑήσεται τὰ τῆς ἀπορίας, 
y ἀναιρουμένων ") καὶ τὰ λοιπὰ συναναιρεϑήσεται. ἐπεὶ οὖν 
τῶν ἀρχῶν διαβληϑεισῶν οὐδὲ αἱ κατὰ μέρος ἀποδείξεις αὐτοῖς 
δύνανται προχόπτειν, λέγωμεν τὰ ἁρμόζοντα πρὸς τὰς ἀρχάς. 
19 εὐθέως τοίνυν ὡς πρῶτόν τι καὶ στοιχεειωδέστατον ") διδάσκουσιν 
ἡμᾶς, ὅτι σῶμα μιέν ἐστι τὸ τὰς τρεῖς ἔχον διαστάσεις, μῆκος 
πλάτος βάϑος" ὧν πρώτη ui» διάστασίς ἔστιν ἡ κατὰ μῆχος, 
ἄνωθεν κάτω, δευτέρα δὲ ἢ κατὰ πλάτος, ἀπὸ δεξιῶν ἐπ᾿ ἀρι- 
P 81407:0d, τρίτη δὲ ἡ χατὰ βάϑος, ἀπὸ τῶν πρόσω εἰς τοὐπίσω. 
^ ὥστε τῶν τριῶν τούτων ἕξ γίνεσϑαι διαστάσεις, δόο καϑ᾽ Exa- 
στην, τῆς μὲν πρώτης τὴν ἄνω καὶ κάτω), τῆς δὲ δευτέρας 
τὴν ἐν ἀριστερᾷ καὶ ἐν δεξιᾷ, τῆς δὲ τρίτης τὴν πρόσω καὶ 
ὀπίσω. στιγμῆς μὲν γὰρ ῥυείσης γραμμὴν γίνεσθαί φασί, γραμι-- 
ουμῆς δ᾽ ἐπιφάνειαν, ἐπιφανείας δὲ στερεὸν σῶμα. παρ᾽ ὃ καὶ 
ὑπογράφοντες λέγουσι, στιγμὴν μὲν εἶναι αημεῖον ἀμερὲς καὶ 
ἀδιάστατον ἢ πέρας γραμμῆς, γραμμὴν δὲ μῆχος ἀπλατὲς ἢ 
πέρας ἐπιφανείας, ἐπιφάνειαν 'δὲ πέρας σώματος ἢ πλάτος ἀβα-- 
1. 9ές. τάξει οὖν ἀναλαβύντες περὶ στιγμῆς λέγωμεν πρῶτον, εἶτα 
περὶ γραμμῆς, τὸ δὲ μετὰ τοῦτο περὶ ἐπιφανείας καὶ σώματος. 

: 


«t diximus in initio huius expositionis, ílla in dubium vocabimus, quibus 
eversis οἱ reliqua simul evertentur, quoníam ergo si confutata fuerint eorum 
principia , nec singulares eis procedere possunt. demonstrationes, dicamus 
quae dicere convenit adversus principia. 19. statim orgo nos docent tam- 
quam primnm et ex primis tuis elementis, qnod corpus sit id quod habet tria in- 
tfervalla seu dimensiones, nempe longitudinem latitudinem et profunditatem 7 
quorum prima quidem dimensio est per longitudinem, saperne deorsum, 
secunda autem per latitudinem, ἃ dexteris ad sinist?», tertia antem per pro- 
fünditatem, nempe ante et retro, adeo ut ex his tribus sex fiant dimensio- 
nes, duae in unaquaque, primae quidem sursum et deorsum, secundae autem 
dextra ef sinistra, tertiae autem ante et retro, nam si punctus quidem flu- 
xerit, dicant fieri lineam, si linea autem, superficiem, sin autem superficies, 
corpus solidum. 20, describunt itaque et dicunt, pnnctum esse signum ca- 
rens partibus et quod nullum suscipit intervallum seu dimeusionem aut esse 
extremum lineee, lineam autem longitudinem carentem laüifudine eut extre- 
anum superficiei, snperfidiem autem extremum corporis aut latitudinem ca- 
mentem profunditate. 21. haec ergo ordine sumentes dicemus primum de 
puncto, deinde de litéa, postea de superficio et corpore. nam si haeo ever- 


I————— 


x) ἔναρχόμενοι τῆς ὑφηγήσεως sect. 1 huius libri dixerat Sextus πλῆ- 
8oc ἀποριῶν, plurimas dubitationes, scitis geometrarum posse opponi. 
sic Protagoram ἐλέγχοντα τοὺς γεωμέτρας memorat Aristoteles Metaphys. 
2 2. nostra memoria advertus geometras ingeniose nonnulla disputavit 
illustris Huetius demonstrationis Evangelicae definitione 7. 


a) ὧν ἀναιρουμένων ita in oppugnandis disciplinis se factarum proe 
eniserat lib, 1 sect. 40. 
b) πρῷτόν τι καὶ στοιχειωδέστατον͵ prima geometriae elementa Stoicis 


probata apud Laértium 7 185. initia mathematicorum vocat Cicero Lu- 
cullo c. 36 , quibus non concessis digitum progredi non possunt. 


P$14 2) ἄνω xol κάτω ita mss non KroSs», wt in editis. confer 1 adver- 
sus Phys. eect. 887. 





- 


ADVERSUS GEOMETRAS [Lth. ΠΗ. m 


τούτων γὰρ ἀναιρουμένων, οὐδ᾽ ἦ γεωμετρία ^) γενήσεται τέχνη, 
μὴ ἔχουσα τὰ ἐφ᾽ οἷς ἦ σύστασις αὐτῆς δοκεῖ, προκόπτειν. 

Ἢ τοίνυν στιγμή, ἣν φασι σημεῖον ἀδιάστατον ἢ ὑπάρ- 22 
yu, ἧτοε σῶμα νοεῖται) ἢ ἀσώματον. καὶ σῶμα μὲν οὐχ ἂν 
εἴη χατ᾽ αὐτούς" τὰ γὰρ μὴ ἔχοντα διάστασιν, οὐκ εἶναι σώ.-- 
ματα. λείπεται οὖν ἀσώματον αὐτὴν ὑπάρχειν, ὃ πάλιν ἐστὶν 
ἀπίϑαγον. τὸ μὲν γὰρ ἀσώματον οὐδενὸς νοεῖξσαι γεννητικόν, 
ὑσανεὶ ἀϑιγὲς καϑεστώς. ἥ δὲ στιγμὴ νοεῖται τῆς γραμμῆς yev- 
γητιχή" οὐ τοίνυν ἐστὶ σημεῖον ἀδιάστατον ἤ στιγμή. xal μὴν 23 
περ ὄψις τῶν ἀδήλων ἐστὶ τὰ φαινόμενα, ἐπεὶ οὐ δυνατὸν ἐν 
τοῖς φαινομένοις λαβεῖν τινος σημεῖον καὶ πέρας ἀδιάστατον, 
ὄῆζλον ὡς οὐδ᾽ ἐν τοῖς νοητοῖς ληφϑήσεταί τε τοιοῦτον. ἐν δέ 
"ετοῖς αἰσϑητοῖς οὐδέν ἐστιν ἀδιάστατον λαβεῖν, ὡς παραστήσω * 
ὥστ᾽ οὐδ᾽ ἐν τοῖς νοητοῖς. πᾶν τοίνυν τὸ ἐν τοῖς αἰσϑητοῖς 21 
ἱποπῖπτόν τενος πέρας καὶ σημεῖον, σὺν τούτῳ καταλαμβάνεταέ 
τος ἄκρον, σὺν τῷ καὶ μέρος ἐκείνον, οὐπέρ ἐστιν ἄκρον 
ὑποπίπτειν. ἐὰν γοῦν ἀφέλωμεν αὐτό, μειωθήσεται τὸ ἀφ᾽ ov 
ἢ ἀφαίρεσες. τὸ δὲ μέρος τινὸς ὑπάρχον εὐθὺς καὶ συμπλη- 
ρωτιχὺν αὐτοῦ καϑέστηχεν, ὃ δέ ἐστί τινος συμπληρωτικόν, 


untar, ne. avs quidem erit geometria, €t quae es non habeat in quibus vi- 
detnr maxime versari eius constitutio, 

22. Punctuy ergo, quem dicunt esse minimum quod nullum habet inter-. 
valium nullamve dimemsionem, aut intelligitur' oorpus sut incorporeum, et 
corpus quidem mon est ex eorum semtentia; quae enim non habent dimen- 
zionem, non sunt corpora, restat ergo ut sit incorporeum, quod rursus est 
absurdum; incorporeum enim intelligitur nullius gignendi vim babere, ui 
quod minime tangi possit, intelligitur autem ab illis punctus gigsere lineam; 
bon est ergo punctus minimum quod nullum habet intervallum ac dimensio- 
nem. 23. praeterea si quae mom sunt manifesta, cernuntur per ea quae sen- 
sbws apparent, quoniam in iis quae apparent sensibus -sumi nom potest ali- 
cues rej udnimum et extremum, quod spatio careat ae dimensione, perspi- 
cum est quod mec in iis quidem quae cadunt suh intelligentiam ,  sumetur 
qiden ejusmodi, in sensilibus autem nihil potest sumi quod non intervallum 
habeat ac dimensionem, ut ostemdam, quamobrem meo in iis quae cadunt sub « 
istelligontiam, 24, cuicumque enim in sensilibus accidit ut sit alicuius ex- 
temum et minimum, cum eo quod comprehenditur alicuius extremum, simul 
etlam accidit wt sit pars illins cuius est extremum, si ergo ipsum auferemus, 
minzetur id a quo fit ablatio. quod eutem est pers alicuius, ipsum etiam 


* 





d) οὐδ᾽ ἡ γεωμετρία) ita mss pro οὔ dj. 

€) στιγμή. σημεῖον ἀδιάστατον») apud Laértium σημεῖον ἐλάχιστον. 
aped Euclidem Vaitio —— Puls ον uéoog οὐδὲν. mfra 1 
contra Bhysicos σημεῖον ἀμερὲς xal ἀδιάστατον. Cicero in Lucullo c. 36 
punctum , quod. masrnitudinem nullam habet. Aristoteles de lineis inse- 
cabilibus γραμμὴ ἄτομος xai ἀδιαίρετος, ἀμερής. Chalcidius pag. 105 
quod nullas partes habet proptereaque sub nullos sensus venit , est tamen 


d animo cernitur, geometrae notam appellant, infra sect. 111, 112, Am- 
monius in Categorias p. 80. ὴ 


f) ἤτοι σῶμα νοεῖται eodem argumento pugnat noster lib. 1 adver- 
sus Physicos sect. 377 et infra sect. 113 huius libri. sed hano et aliae 
quee sdversus σημδίου existentiam afferri solent obiectiones ecute dis-- 
colrit Henricus Monantholias in libro de puncto, primo gemetgae pria» 
cipio, quem edidit Lugduni a. 1800 4. 








NT SEXTI EMPIRICI 
Ῥϑδιδπόνεως αὔξει τὸ μῆχος àxtlvov, xal ὃ ἐστι μεγέθους αὐξητιεκόν, 
«ἡ τοῦτο ἐξ ἀγάγκης ἔχει μέγεθος. πᾶν ἄρα τὸ ἐν τοῖς αἰσθητοῖς 
-σημεῖόν .τιγος καὶ ἄκρον Μέγεϑος ἔχον οὐκ ἔστιν ἀδιάστατον. 
ὅϑεν εἰ καὶ τὸ νοητὸν μέταβατικῶς ἀπὸ τοῦ αἰσϑητοῦ νοοῦμεν, 
σὺν τούτῳ καϑεστὼς σημεῖον 5) καὶ πέρας γραμμῆς αὐτὸ νοήσο-- 
μὲν σὺν τῷ καὶ πληρωτικὸν αὐτῆς ὑπάρχειν. ὥστε xol αὐτὸ 
20 διάστασιν “ἕξει πάντως, ὅγε διαστάσεώς ἔστι περιποιητιχόν. ἄλ- 
λως τε τὴν ἀπὸ τοῦ χέντρου ἐκβληϑεῖσαν εὐϑεῖάν. φασι πέρια- 
᾿γομένην *) τῷ πέρατι ἑαυτῆς κυχλογραφεῖν τὴν ἐπίπεδον. ἐπεὲ 
ν τὸ ἄχρον ταύτης τῆς εὐϑείὰᾷς ἐστὶ σημεῖον, κἀὶ τοῦτο sxt- 
ριαγόμενογ καταμετρεῖ τὴν περιφέρειαν, ἔσται τοῦτο συμπληρω- 
τικὸν τῆς περιφερείας, ἡ δέ γε περιφέρεια διάστασιν εἶχε" τοί- 
vu» καὶ τὸ συμπληρωτικὸν αὐτῆς σημεῖον ἕξεε τινὰ διάστασιν. 
91/5 ye μὴν σφαῖρα") xaO? ἕν" σημεῖον ἀξιοῦταε τῆς ἐπιπέδου 
ἅπτεσθαι ἐκκυλιομένη τε) γραμμὴν ποιεῖν, δῆλον ὡς τῶν ἐπι- 
καταπιπτόντων σημείων τὴν ὅλην συντιϑέντων γραμμήν. τοίνυν 
.& τοῦ μεγέϑους τῆς γραμμῆς συμπληρωτικόν ἐστε τὸ σημεῖον, 
ἕξει καὶ αὐτὸ μέγεθος. συγχεχώρηται δὲ τοῦ μεγέϑους τῆς 
γραμμῆς συμπληρωτιχὸν αὐτὸ τυγχάνειν" xol αὐτὸ ἄρα uéyc- 
42590ς ἕξει, καὶ οὐκ ἀδιάστατον γενήσεται. ἀλλ᾽ εἰώϑασι πρὸς 
τὰς τοιαύτας ἐπιχειρήσεις ὑπαντῶντες οἱ περὶ τὸν Ἐρατοσϑένη ἢ 
! λέγειν, ὅτε τὸ σημεῖον οὔτε ἐπιλαμβάνει τινὰ τόπον οὔτε χατα- 


complet, quod autem oliqnid complet, omninb auget illius longitudinem, et 
quod euget magnitadinem, hoc necessario habet mognitadinem, 25. quicquid 
ergo in sensilibus est alícuius minimum et extremum, habens magnitudinem, 
non caret dimensione, unde etiam si id quod cadit sub intelligentiam trans- 
eundo ex sensili intelligimus , cut eo intelligemus etiam punctum esse mi- 
nimum et extremum linóae, et simul eam implere, quamobrem punctms quo- 
que habebit dimendionem, siquidem eam acquirit ac tribuit, 26. et alioqui 
lineam rectam ainnt quae educitur ἃ centro, si circà extremum suum cir- 
cumagatur, circularem describere superficiem, quoniam ergo huius rectae 
extremum est punctus, qui circnmactus metitur superficiem, hic eomplebit 
superficiem, quae habet dimensionem, ergo qui eam complet punctus, habe- 
bit etiam quandam dimensionem, 27, ac sphaera quidem certe si in uno 
* puncto censetur tangere superficiem et provoluta facere lineam , perspicuum 
est quod hoc facit incidentibus identidem punctis totam componentibus lineam, 
si ergo punctus complet lineae magnitudinem, babebit ipse quoque magni- 
tudinem, concessum est antem magnitudinem ab ipso compleri lineae; habe- 
bit ergo ipse, quoque magnitudinem et non erit expers dimensionis. 28, sed 
eiusmodi argumentis occurrere solet Eratosthenes et dicere, quod punctus 
neque ullum occupat locum neque metitur spatium ligeae, sed fluens facit 
P$18 5g) χαϑεστὼς σημεῖο») recte etiam ia meutro dicitur χαϑεστώς non 
χαϑεστός pro χαϑεστηχὸς. sic sect. 22 ἀϑιγὲς χαϑεστώς. 
À) περιαγομένην»} ita legendum e mss et "interprete pro 7t&oryuou£- 
γην. confer infra sect. 67 seq. et lib. 1 adversus Physicos, — . 
i) ἢ γε μὴν σφαῖρα] ita mss pro εἶ γε. : 
Δ) ἐχχυλιομένη 1:] sphaera nimirum δὶ in superficie provolvatur, li- 
neam in illa describit. male in editis erat ἐχχυλιομένην. 

l) of περὶ τὸν ᾿Ερατοσϑένῃ) inter soripte Eratosthenis fuere plura geo- 
zeirici argumenti , at περὶ μεσοιήτων, περὶ χωνιχῶν τομῶν, καταμε- 
τρήσεις etc. de quibus dixi libro 8 Bibliothecee Graecae cap. 19. verbis 

, οὗ περὶ τὸν Ξρατοσθένη notissimo graecismo Eratosthenes significatur, 
ut non necesse sit cum Herveto Eratostheneos ingeree. 





ADVERSUS GEOMETRAS [Lfb. πη.. 115 


μετρεῖ τὸ διάστημα τῆς γραμμῆς, ῥυὲν δὲ ποιεῖ τὴν γραμμήν" 
ὕπερ ἐστὶν ἀδιανύητον. ῥεῖν γὰρ νοεῖταε τὸ ἀπό τινος τόπου 
εἰς Tra τόπον ") ἐπεχεείγεσϑαε, ὥσπερ τὸ ὕδωρ᾽ εἰ δὴ τοιοῦ-- 
τὸν τε φαντασιούμεϑα τὸ σημεῖον, ἀκολουϑήσει οὐχ olo» ἀμε-- 
gc αὐτὸ τυγχάνειν, ἀλλ᾽ ix τῶν ἐναντίων πολυμερές. τοσαῦτα 
μὲν περὶ στιγμῆς. ᾿ | ] 

Ἴδωμεν δὲ παρακειμένως xal τὰ περὶ γραμμῆς ὀφείλοντω 29 
λύισϑαι" αὕτη γὰρ μετὰ τὴν στιγμὴν ἐτέταχτο. τοίνυν κἂν 
ἐοϑῇ ") στιγμή τις ὑπάρχειν, οὐχ ἔσται 7] γραμμή" εἰ γὰρ absg 
gioic ἐστὶ σημεέου καὶ μῆχος ἀπλατές , ἤτοε ἕν ἐστε σημεῖον ") 
εἰς μῆκος ἐκτεταμένον ἢ πολλὰ διάστατα στίχῳ κείμενα. οὔτεϑο 
δὲ ἐν ἐστιν εἷς μῆκος ἐκτεταμένον, ὡς παραστήσομεν , οὔτε πολλὰ P 816 
enun groíyo κείμενα, καϑὼς xol τοῦτο ὑπομνήσομεν" οὐκ 
ἄρα ἐστὶ γραμμή. εἰ γὰρ ἕν ἐστε τὸ σημεῖον, ἤτοι αὐτὸ τὸ 
σημεῖον ἕνα μόνον ἐπέχει τόπον ἢ μετατίϑεται τόπον dx τόπου 
ἢ ἐπεχτείνεξταε ἀπό τινος τόπου tig τινα τόπον. ἀλλ᾽ εἰ μὲν ἔν δ] 
ἐμπεριέχεταε τόπῳ, οὐκ ἔσταε γραμμή, ἀλλὰ στιγμή" ῥνὲν γὰρ 
imuto γραμμή. εἰ δὲ τόπον ἐκ τόπου μετέρχεται, ἦτοε, ὧς 
προεῖπον, ὃν μὲν ἀπολεῖπον, ὃν δὲ ἐπιλαμβάνον μετέρχεξκαε, 

ἢ οὗ μὲν ἐχόμενον τόπου"), εἷς ὃν δὲ ἐχτεινόμενον. ἀλλ᾽ εἰ ὃν 
μὲν ἀπολεῖπον, ὃν δὲ ἐπιλαμβάνον, πάλιν οὐχ ἔσται γραμμή, 


lineam ; quod quidem est eiusmodi ut ne possit quidem cogitari, fluere enim 
dictu ab aliquo loco in aliquem locum extendi, sicut aquam; εἰ eutem tale 
ewe punctum imaginemur, sequetur ipsum non esse eiusmodi ut careat par- 
Sus, sed contra multes habere partes, hactenus de puncto, ; 
29. Videamus eutem deinceps et quae debent diei de linea; ipsa enim 
iau fuerst post punctum, etiamsi ergo datum faerit existere aliquod pun- 
dum, nom ideo .existet linea: nam si ea est fluxus puncti et longitudo ex- 
pes lamdimis, aut est unum punctum extensum in longitudinem aut znulta 
mscipientia spatium ac dimensionem posíta per seriem. 30. sed nec est unum 
exteusum in longitudinem, ut ostendemus , neque multa puncta posita pee 
sriem, wt hoc quoque oommonstrabimus; nom est ergo linea, nem si est 
cum panetum , aut illud ipsum punctum modo tenet unum locum eut mutet 
leum e loco aut extenditur ab aliquo ioco im aliquem locum, 31. sed si 
wu quidem continemr loco, non erit linea, sed punctus; fluens enhn pum 
cus istelligebatur limea, si autem.transit a loco in locum δαὶ, ut prius dixi, 
aum quidem relinquems, alium vero occupens transit, aut alii quidem 1660 
iahaereus, ad alimzmi vero so extendens, sed si eMwm quidem locum relin- 
quas, alium voro occupams, rursus mon erit linea , sed punctus, 32. qua 





m) εἴς τινα vó7zorv] in mss ὅς τιζγα, quod vix erat operae notare. - 


d eror xá» δοθῇ] ita ms Ciz., licet in editis post roívu» insertum 
emt ὅτι. di 

0) μῆχος ἀπλατέςἢ ex Euclidis elementis eandem lineae definitionem 
rpetunt Macrobius lib. 1 in somnium Scipionis cap. 5. Marcianus Ca- 
Pla, Boethius Cassiodorus Isidorus Hisp. etc. Chalcidins p. 105 linea 
ant latitudine prolixitas, quae in notas suas deainit. infra sect. 109, 
caeterum Alexander Aphrodiseus in 4 Topicorum negat lineae genus. 
"ie μῆχος p. 166, et in lib. 6 p. 232 reprehendit alteram hanc lineae 
delinttionem : γραμμή ἔστιν ἧς τὰ μέσα ἐπιπροσϑεῖ τοῖς πέρασιν. mox 
pto στίχῳ bis in mss σεοέχῳ. sio infra sect. 80 σξοιχηϑὸν χείμεγα. 


P) dro ἕν ἔστε σημεῖο»} idem argumentum lib. 1 contra Physicoa 
9) ov μὲν ἐχόμενον τόπου] ita ὁ mes legendum, non τόπον. . P 3168 


Mà : SEXTI TEMPIO 
85 ἀλλὰ στιγμή. di ydp λόγῳ τόποκ πρῶτον ἐπεσχηζὸς στημή τες, 
- ἀλλ᾽ οὐ γραμμὴ ἐνοεῖτο, τῷ αὐτῷ καὶ τὸν δεύτερον ἐπιλαμβά- 
vov τόπον νοηϑήσεται στιγμή. εἰ δὲ οὗ μὲν ἐχόμενον τύπου, εἰς 
ὃν δὲ ἐχτεινόμενον, ἤτοι μεριστῷ τόπῳ ἀντιπαρεχτείνεται 3j ἢ ἀμε- 
8διρίστῳ" καὶ εἰ μὲν ἀμερίστῳ τόπῳ ἀντιπαρεχτείνεται» πάλεν οὐκ 
ἔσται γραμμή , ἀλλὰ στιγμὴ καὶ σημεῖον. τὸ γὰρ ἀμερῆ τόπον 
ἐπεσχηχὸς ἀμερές ἐστιν, ὃ δέ ἐστιν ἀμερές, ᾿στιγμὴ καὶ οὗ 
γραμμὴ δαϑέστηκεν. εἰ δὲ μεριστῷ, πάντως ἐπεὶ τὸ μερεστὸν 
μέρη ἔχει, εἴ γε ἅπαντι παρεκτείνεται. τῷ τόπῳ" τὸ δὲ μέρη 
ἔχον, οἷς ἀντιπαρεχτείγεται τοῖς τοῦ τόπου μέρεσι , σῶμά ἐστιν, 
ἔσται τὸ σημεῖον καὶ μεριστὸν καὶ σῶμα ὅπερ ἐστὶν ἄτοπον ').. 
δά ὥστε οὐχ ἕν ἐστι σημεῖον ἢ γραμμή, καὶ μὴν οὐδὲ τὸ πολλὰ 
σημεῖα στιχηδὸν κείμενα * Ταῦτα γὰρ τὰ σημεῖα ἤτοι Ψψαύοντα 
ἀλλήλων γορῖται ἢ οὐ ψαύοντα" καὶ εἰ μὲν οὗ ψαύοντα áAÀn- 
ϑδων, μεσολαβούμενα τόποις τισὶ διορισϑήσεται , xal τύποις dios 
35 ριζόμενα οὐκέτι ποιήσει μίαν γραμμήν. εἰ δὲ ψαύοντα ἀλλήλων 
Ψοοῖτο, ἤτοι ὅλα ὅλων ὅ) ἅψεται ἢ μέρεσι μερῶν. καὶ εἰ μὲν 
μέρεσι μερῶν ἅψεται, οὐκ ἔσταε αὐτῶν τί") ἀδιάστατα καὶ 
ἀμερῆ" τὸ γὰρ μέσον δυοῖν") σημείων, λόγου χάριν, νοούμενον 
| σημεῖον ἄλλῳ μὲν μέρει vertu τοῦ ἔμπροσϑεν͵ σημείου, ἄλλῳ 
δὶ Ki ὄπισϑεν, οὐ τῷ αὐτῷ δὲ τῆς ἐπιπέδου, διαφέροντι δὲ 
ἑοῦ ἄλλου τόπου. ὥστε μηχέτ᾽ αὐτὸ ταῖς ἀληϑείαις ἀμερές, 


enim ratione locum primum tenens intelligebatur esso punetus, sed non lines 
eadem ratione secundum quoque locum occupans intelljgetur punctus, si au- - 
tem alii quidem loco iuhaerens, ad alium vero se extendems, aut ad jocum 
dividuum simul extenditur aut ad individuum; 33, et sí ad locum quidem | 
individuum simul extenditur, rursus ngn erit "linea , sed punctas et mini» 
mum; quod enim tenet locum carentem partibus, non habet partes, quod 
auteum non habet partes, est punctus et non linea, si autem ad dividuum, 
omnino quoniam dividuum, habet partes, si quidem ad irmiversum extendi- | 
Tur locum; quod autem habet partes, quibus ad pertes loci simul extemditur, | 
est corpus, erit itaque punctum et dividaum et corpus; quod quidem est. 
absurdum, 34. quare non est unum punctum linea, sed nec multa pumcta 
locata per seriem linen erunt; haec enim puncta ent intelliguntur se invicem - 
tangere vel non tangere: atque si se inter se non tangunt, in medio inter- 
cepta , locis quibasdam distinguentur , et si locis quidem distinguantur, non 
utique facient lineam, 35. sin eutem intelligantur se inter so tangero , aut 
tota tengentur a totis aut partes a partibus, et si partibus quidem tangantur 
parts, non erant aliquae ex iis nop suscipientes dimensionem et carentes 
pertibus; nato quod in medio duorum punctorum , exempli gratia, ittelligi- 
Yur punctum, alia quidem perte tanget prius punctum, alia autem posterius, 
non eadem entem superficiem ,. djversa autem alium locum, quo fit ut nou 
sit amplius id re vera carens partibus, sed multas habens partes, 36. siu au- - 
W). nno ως 

r) ὅπερ ἐστὶν ἄτοπο»] ita ms Ciz. licet in editis ἐστὴν exciderat. 

8) ἥτοι ὅλα 010v] eadem cavillatio lib, 3 Pyrrzhon. sect. 45. 

1) αὐτῶν τῇ punctorum defnitio, quod sint ἀδιάσέατα χαὶ ἀμερῆ, 
erit falsa, si — habeant partes quibus mutuo se tangant. definitio | 
exponit rei τὸ Tí ἂν εἶνα», bino αὐτῶν» τί hoo loco idem est ac quid - 
ea sint. | 

u) δυοῖν] mes Vratislav. ϑυεῖν, quod est Atticum. similiter infra sect. 
61 seq. et 66. ita semper etiam mus Savil. in iisdem codicibus pro om- 
χηϑόν subinde στοιχηϑόν. 


- 


ADVERSUS GROMETBRAS (Lib. ΠΗ. no 


τύγχάγων, ἀλλὰ “πολυμερές. εἰ δὲ ὅλα ὅλων ἅψεται") σημεῖα, 88 
δῆλον ὡς ἐν σημείοις σημεῖα περισχεϑήσεται καὶ τὸν αὐτὸν ἐφέ-Ῥ 911 
ia rokov* ταύτῃ δὲ οὐκ ἔσται στοιχηδὸν κείμενα, ἵνα γένηται 
“ρεμμῇ, ἀλλ᾽ εἰ τὸν αὐτὸν ἐπέσχηκε τόπον, μία καταστήσεται 
στιγμή. εἴπερ οὖν, ἵν᾽ ἐπινοηϑῇ γραμμή, δεῖ προσεπινοεῖσϑαι ν) 

τὸ σημεῖον ἐξ οὗ λαμβάνει τὴν νόησιν, ἐπιδέδεικταε δὲ μήτε 
σγμεῖον οὖσα μήτε ἐκ σημείων σύνϑετος, οὐδὲν ἔσται γραμμή. 

χαὶ μὴν πάρεστιν ἀποστάντας τῆς τοῦ σημείου νοήσεως προηγοῦυ-- 81 
μίνως ἀναιρεῖν τὴν γραμμὴν καὶ τὸ ἀνεπινόητον αὐτῆς διδά-- 

σχειν" γραμμὴ γάῤ ἐστιν, ὡς αὐτῶν πάρεστιν ἀκούειν τῶν 
πωμετρῶν, μῆχος ἀπλατές ὅ). σκεψάμενοι δὲ ἡμεῖς ἀκριβῶς 
οὔτε ἐν τοῖς νηητοῖς “) οὔτε ἐν τοῖς αἰσϑητοῖς εὑρήσομεν δυνά- 

μενόν τι ληφϑῆναι μῆκος ἀπλατές. καὶ ἐν μὲν τοῖς αἰσϑητοῖς, 38 
ἐπείπερ ὃ ἂν λάβωμεν αἰσθητὸν μῆχος, τοῦτο πάντη τε καὶ 
πάντως σὺν ποσῷ πλάτει ληψόμεϑα" ἐν δὲ τοῖς νοητοῖς, xaO 39 
ὅσον ἕξερον μὲν ἑτέρου στενώτερον, δυνάμεθα νοῆσαε ῥιῆχορ" 

ὅταν δὲ τὸ αὐτὸ μῆκος κατ΄ ἰσότητα φυλάττοντες σχίζωμεν ταῖς 
ἱπγοίαις τὸ πλάτος καὶ ἄχρι τινὸς τὸ αὐτὸ ποιῶμεν, ἔλαττον 


tem tofa puncta fengantur a totis, perspicium est quod punota oontínebum. 
tz i panctis et eundem tenebunt locum; et ea ratione pon erunt amplius 
lcsta per seriem ut fiant linea, sed si eundem tement locum, constituetu» 
Urs punctus, si ergo ut cogitetur linea, oportet cogitari punctum ex quo 
smit ut imtelligatur, ostensum est autem eam neque esse punctum neque 
compositam ex punctis, nihil erit linea, 37. porro autem licet etiam relicte 
paneti notione dírecte evertere lineam et docere eam minime posse cogitarig 
et euim linea, ut licet ex ipsis audire geometris, longitudo carens latitu- 
dine, si nos autem diligenter et accurate consideraverimns , neque in iis quae 
edat sub intelligentiam neque in sensibilibus inveniemus ullam sumi posse 
htimdinis expertem longitadinem, 38, et in sensibilibus quidem, quando- 
quidem quamcumque sumpserimus sensibilem longitudinem , eam ubique et 
semper sumemus cum quanta latitudine: 39. in iis autem quae cadunt sub 
intelligentiam , aliam quidem alia angustiorem possumus mente concipere lom- 
gudinem; et quando ex aequo eandem servantes longitudinem cogitatione 
demimus de latitudine idque' aliquantisper facere pergimus, latitudinem mi- 





X) ὅλων ὥψεκαι) ita mss etiam hoc loco, ut supra, non ut in editis . 
(Eo, ] : 
y) προσεπινοεῖσϑαι] ms Ciz. προσνοεῖσϑαι.. fortasse Sextus scripserat P 817 
2006210610 t4. "E 
2) μῆχος ἀπλατές] Gellius lib. -1 cap. 90 linea a nostris dicitur quam 
γραμμην Graecz vocant. eam M. Farro ita definit: limea est, inguit, 
longitudo quaedam sine latitudine et altitudine, Euclides autem brevius, 
praetermissa. altitudine, γραμμή. inquit, est. μῆχος ἀπλατές, quod ex- 
pimere uno Latino verbo non queas, nisi audeas dicere illatabile, Cicero 
ju Lucullo e. 86 vocat lineamentum sine ulla latitudine, Aristoteles 7 3 
Topic. χαϑάπερ o£ τὴν κραμμὴν ὁριζόμενοι, μῆκος ἀπλατὲς εἶναι. Am- 
monius in Categorias p.79 b: δὲ εὸ σῶμα ἔχει τρεῖς διαστάσεις, τὸ toU- 
T0v ἄρᾳ πέρας οὐκ ἔχει τρεῖς". δεῖ γὰρ ἔξωϑεν ὅλον αὐτὸ περιέχειν, τοῦ 
βαϑονς οὐχ ἁπτόμενον. εἰ di τοῦτο, μῆχος ἕξεε μόνον xal σιλάτος τὸ 
τοῦ σώματος πέρας, ὅπερ ἐστὶν ἡ ἐπιφάνεια. ἐπειδὴ δὲ οὔτε αὕτη ἄπει-- 
005, ἀγάγχῃη xol ταύτης πέρας, ὅπερ dor ἡ γραμμή, μιᾷ διαστάσει’ 
αὐτῆς λείπεαϑαι καὶ μῆκος ἔχειν μόγον» etc. 


4) οὔτε i» φοῖς νθϑητοῖς) idem argumentum infra lib 1 adroraus- 
Physicos, tos 


818 SEXTI RMPHUCI 


μὲν τὸ πλάτος καὶ ἔλαττον γινόμενον νοήσομεν. ἐπειδὰν δὲ xat 
φϑάσωμεν στερῆσαι τοῦ πλάτους τὸ μῆκος, οὐκέτι οὐδὲ μῆκος 
φαντασιούμεϑα, ἀλλ᾽ ἀναιρεῖται καὶ ἣ τοῦ μήκους ἐπίνοια. 
ἀοκαϑόλου δὲ πᾶν τὸ νοούμενον ἢ) κατὰ δύο τοὺς πρώτους ἐπι-- 
ψοεῖταε τρόπους" ἢ γὰρ κατὰ περίπτωσιν ἐναργῆ ἢ κατὰ τὴν 
ἀπὸ τῶν ἐναργῶν μετάβασιν, καὶ ταύτην τρισσήν )" ἢ γὰρ 
ὁμοιωτικῶς ἢ ἐπισυνϑετικῶς ἢ ἀναλογιστικῶς. ἀλλὰ κατὰ μὲν 
περιπετωτικὴν ἐνάργειαν νοεῖταε τὸ λευκὸν καὶ τὸ μέλαν. καὶ γλυχὺ 
καὶ πικρόν" κατὰ δὲ τὴν ἀπὸ τῶν ἐναργῶν᾽ μετάβασιν ὅμοιωτι-- 
κῶς μὲν νοεῖται, καϑάπερ ἀπὸ τῆς Σωχράτους εἰχόνος Σωχρά- 
! 4Ί χῆς αὐτός" ἐπισυνϑετικῶς δέ, καϑάπερ ἀπὸ ἵππου καὶ ἀνθρώ- 
που ἹἹπποχένταυρος᾽" ἵππεια γὰρ καὶ βρότεια μίξαντες μέλη 
ἐφαντασιώϑημεν τὸν μήτε ἄνθρωπον μήτε ἵππον, ἀλλ᾽ ἐξ ἀμ- 
49 φοτέρων σύνϑετον ᾿Ἱπποχένταυρον" ἀναλογιστικῶς δέ τι νοεῖται 
P 318 πάλιν κατὰ δύο τρόπους, ὁτὲ μὲν ἀὐξητικῶς, ὁτὲ δὲ μειωτιχῶς, 
οἷον ἀπὸ τῶν κοινῶν ἀνθρώπων, οἷοι viv βροτοί εἶσε, παραυ- 

ξηεικῶς μὲν ἐνοήσαμεν Κύχλωπα, ὃς oix, ἐώκει | 

. . ἀνδρί γε σιτοφάγῳ ἢ, ἀλλὰ ῥίῳ ὑλήεντι. 

Φειωτικῶς δὲ τὸν Πυγμαῖον ἄνϑρωπον, ὃς οὐχ ὑπέπεσεν eui» 
ἀδ περιπτωτικῶς. .τοσούτων δὴ νοήσεων ὄντων τρόπων, εἴπερ vost 
ται τὸ ἀπλατὲς μῆκος, ἐξ ἀνάγχης ὀφείλει ἦτοιε κατὰ περιπτω- 
τικὴν ἐνάργειαν νοεῖσθαι ἢ κατὰ τὴν ἀπὸ τῶν ἐναργῶν μετά- 
βασιν, ἀλλὰ κατὰ περιπτωτιχὴν μὲν ἐνάργειαν opx ἂν νοοῖτο᾽ 


norem semper ac xinoreum cogitabimus. postquam autem semel eo pervene- 
rimns, πὲ latitudipe penitus privemus longitudinem , mec longitudinem qui- 
flem amplius imaginaüone apprehendimus, sed iolliur edam cogitatio longi- 
tudinis, 40. et uj omnia semel dicam et universo, quidquid intelligentia 
spprehenditue, id duobus bisce primis modis mente apprehenditur: aut enim 
: per evidentem in semaus incursienem auf per trausitum ab evidentibus, eum- 
gue friplicem; auf enim assimilando aut componendo aut colligendo seu per 
&nalogiam, et per fncurrentem quidem in sensus evidentiam intelligitur albun 
et nigrum , et dulce et amarum; per transitum autem ab evidentibus assimi- 
Jando quidem intelligitur, ut ab imagine Socratis Socrates ipse; 41. compo- 
nendo autem, ut ex equo et homine componitur Hippocentaurus; equina 
enim et humana membra componendo imaginamur eum, qui neque est homo 
neque equus, sed Hippocenteurus ex utrisque compositus; 42, per analo- 
giam demique intelligitur sliquid rursus duobus modis, aliquando quidem 
eugendo, aliquando vero diminuendo, ut ex communibus hominibus, quales 
muno Sunt homines, augende quidem intelligimus Cyclopem; qui mom erat 


. » 
vescenti frumento homini, et monti nemoroso, 


AJimipmenüe autem Pygmaeum hominem, qui incureendo im nosteum aspectum 
mon inoidit, 43. cum sint antem «ot modi intelligendi , si intelligitur longi- 
Sade carens ἐδ πο ΐπο, neossarie debet intelligi vel per incurrentem ia sen- 
4us evidentiam vel per trengitum ab evidentibus, sed per incurrentem qui- 
4em im sensus evidemtan minime potest intelligi; in mallam emim sensibus 


b) πᾶν τὸ νοούμενο» etim hoc repetit laudate loco, di 
€) xal ταύτην τρισσήν] haec ex Stoicorum mente apud La£rtium 7 59. 
PS318 ὁ) ἀνδρί ye avrog iyi] versus Homeri Odyss. «΄. 191, quo frequenter 
noster uti. amet ut 2 adversus Logioos et 1 contra Physicos et contra 
Ethicos, pro ἐνοήσαμεν ms Ciz. paullo ante ἐνγοήσαμεν. 


4 [ἢ 


ADVERSUSGEÜMETRAS (Lib. un 111 


οὐδενὶ γὰρ περιεπέσομεν᾽ μήκει λορὶς πλάτους. λείπεταε οὖν κατὰ 44 
τὴν ὦ ἀπὸ τῶν ἐναργῶν μετάβασιν λέγειν αὐτὸ νενοῆσϑαι ) ὃ 
πάλιν τῶν ἀδυνατωτάτων. εἰ γὰρ οὕτως ἐνοήϑη, ἤτοι πάντως 
χατὰ ὁμοίωσιν ἢ κατὰ ἐπισύνϑεσιν ἐνοεῖτο ἢ κατὰ ἀναλογίαν. 
zur οὐδένα δὲ τούτων τῶν τρόπων εἰς ἔννοιαν ἐλϑεῖν, πέφυκεν, 

ὡς παραστήσομεν" οὐκ ἄρα γοεῖταί τι μῆχος ἀπλατές: ad ilxa A5 
γὰρ κατὰ μὲν τὴν δμοιότητα τῶν ἀμηχάνων ἐστὶ νοεῖν q μῆκος 
ἁπλατές" οὐδὲν γὰρ ἔχομεν ἐν τοῖς φαινομένοις. unxoc χωρὶς 
πλάτους νοούμενον, ἵνα νοήσωμεν ὅμοιόν τι τούτῳ μῆκος ἀπλα-- 
τές. τὸ γάρ τενε δμόιον γινωσκομένῳ πάντως ἐστὶν ὅμσιον" τῷ 46 
δὲ μὴ γινωσχομένῳ οὐδὲ ὅμοιον εὑρεῖν δυνατόν. ἐπεὶ οὖν οὐκ 
ἔχομεν ἐναργῶς ὑποπῖπτον ἡμῖν μῆκος χωρὶς. πλάτους, οὐδὲ 
διιοιῦν τε αὐτῷ δυνησόμεθα νοεῖν. xal μὴν οὐδὲ XOT. ἐπισύν- AT 
ϑεσιν οἷον τέ ἐστὶ προβαίνειν τοῖς γεωμέτραις ἀὐτοῦ τὴν ἐπίνοιαν" 
εἰπάτωσαν γὰρ ἡμῖν, τίνα τῶν ἐκ περιπτώσεως ἐναργῶς. γινω- 
σχουμένων μετὰ τίνων συνϑέντες γοήσομεν τὸ ἀπλατὲς μῆχος; 
ὡς πρότερον ἐπ’ ἀνθρώπου καὶ ἡ ἅπποῦυ ποιοῦντες ἐξραντασιού- 
uda Inzoxévravgov!). λείπεται οὖν ἐπὶ τὸν κατὰ ἀναλογιστικὴν 48 
εἔξησιν ἢ ἢ μείωσιν τὸν τῆς νοήσεως αὐτοῖς τρόπον συμφεύ-- 


lemrimas longitudinem absque latitudine, 44. restat ergo ut dicamus id in- 
(ἰδεῖ per transitum ab evidentibus, quod rursum minime omnium potest fleri, 
1m αἱ sic esset intellecta, omnino intelligeretur assimilando aut componendo 
aut coligende sem per analogiam, nullo autem, ex hjs modis cadere, potest 
sab intelligentiam , ut ostendemus; non ergo intelligitue aliqua longitudo ex- 
pers latitudinis. 45. iam enim nulla ratione fieri potest, ut per similitudi- 
nem intelfigatur aliqua longityydo expers latitudinis; in iis enim quae eernun- 
tr, nulam habemus longitudinem quae sit sine latitudine , ut intelligamus 
aliqddm hwic similem quae latitudine careat, longitudinem. 46. nam quod 
6t alicui simile, est omnino cognitae rei simile; incognitae autem ut simile 
inveniatur, minime potest fieri. quoniam ergo non habemus in sensus nostros 
incurrentem evidenter longitudinein absque latitudine, net poterimus quidem 
mente concipere aliquam ei similem, 47, sed neque per compositionem geo- 
metris procedere potest eius intelligentia; dicant enim nobis, quaenam e« 
iis quae ex incursione in sensus evidenter cognoscuntur, cum quibiis come 
ponentes infelligemus latitudinis expertem longitudinem, sicut prius facientes 
iv homine et equo imaginabamur Hippocentaurum, 48, restat ergo eis ut 
tonfagioant ad modum intelligendi qui exist ex augmento vel diminutione 





e) νενοῆσϑαι] Vratislav. ms γενοεῖσϑαι. 
7) Ἱπποχέντανρον) supra sect. 41, narrat Palaephatus cap. 1 fabula 
8 Hippocentauris inde cepisse originem, quod Thessali iuvenes a tau- 
ris interfectis Centauri dicti in bello adversus Lapithas post populatio- 
tts facias in. equis aufugerunt, οὔτω δ᾽ ἀπερχομένων αὐτῶν ἕππων 
δὐραὶ xc ἀγϑρώπων πεᾷξαλεὰ μόνον ἐφαίνοντο. 
δ) ἀναλογιστεκὴν αὔξησιν») ita mss pro ἀναλογεκήν, quod in editis 
trat, vide contra Grammat. sect, 214. 
In codice Saviliano hoc erat subiectum schema: 
ἡ v090ic 2 
— EDU) 
κατὰ περίπτωσιν χατὰ μετάβασιν ἀπὸ 
. dvagys. «dy ἐναργῶν 


ὁμοιωτικῶς ἐπισυνϑετιχῶς «ἀναλογιστικῶς 
αὐξητινῶς μειωτικῶς. 
SEXTUS EBPTB. II. M 


ns. - SEXTI RMPIHICI - | 
' apytv* ὃ πάλιν τῶν ἀπόρων ϑεωρεῖται. và ydo κατὰ ἀναλογίαν 


νοούμενα ἢ ἔχει vt χοινὸν πρὸς τὰ ἀφ᾽ ὧν νοεῖται, οἷον ἀπὸ 

P 3190? χοινοῦ μεγέϑους τῶν ἀνθρώπων παραυξητικῶς ἐνοήσαμεν δ) 
τὸν Κύχλωπα, καὶ μειωτιχῶς τὸν Πυγμαῖον" ὥστε εἶναί τι κοι- 
γὸν τοῖς κατὰ ἀναλογίαν νοουμένοις πρὸς ἐκεῖνα τὰ ἀφ᾽ ὧν 
γοεῖται. οὐδὲν δ᾽ ἔχομεν κοινὸν τοῦ τε ἀπλατοῦς καὶ τοῦ σὺν 

. πλάτει") νοουμένου μήκους, ἵνα ἀπ᾽ ἐκείνου δρμηϑέντες νοή- 
δύσωμεν τὸ ἀπλατὲς μῆχος. μὴ ἔχοντες δέ!) τε κοινὸν αὐτῶν οὐδὲ 
κατὰ ἀναλογίαν ποιήσασθαι τὴν τοῦ ἀπλατοῦς μήκους νόησιν 
ἰσχύσομεν. ὅϑεν εἰ ἕκαστον τῶν νοουμένων κατὰ τοὺς xxuut- 
γους νοεῖται τρόπους ---- δεδίδακταε δὲ κατὰ μηδὲν αὐτῶν voov- 
μενον τὸ ἀπλατὲς μῆκος ---, ἀνεπινόητόν ἐστι τὸ ἀπλατὲς μῆχος. 

δῚ ὅμως δ᾽ οὖν καὶ πρὸς τοὺς οὕτως ἐναργεῖς ἐλέγχους πειρῶνται. 
κατὰ τὸ δυνατὸν ἀνδριζόμενοε λέγεεν oi γεωμέτραι, ὅτε κατ᾽ 
δ2 ἐπίτασιν ") νοεῖται τὸ ἀπλατὲς μῆκος. λαβόντες γοῦν ὅποιορδή- 
ποτὲ μῆχος σὺν ποσῷ πλάτει φασίν, ὅτι μειοῦμεν κατ᾽ ἐπέτασιν 
τουτὲ τὸ πλάτος ἀεὶ καὶ μᾶλλον τὴν στενότητα ἐπιτείφοντες, eJ" 
οὕτως τὸ κατ᾽ ἐπίτασιν νοούμενον ἀπλατὲς εἶναι μῆκος λέγομεν" 

εἰ γὰρ κατ᾽ ὀλίγον ἐλαττοῦται στενούμενον τὸ πλάτος, κατ᾽ ἐπί- 

. τάσιν ἐλεύσεταί ποτε xal εἷς ἀπλατὲς μῆκος, καταληξάσης dc 
δϑτοῦτο τῆς νοήσεως. ἀλλὰ μὴν ἐδείξαμεν"), ἐρεῖ τις, ὅτε ἢ παν 


ΞΞ per analogiatn, quod rursus cernitur eiusmodi, ut nulla detur via evadendi, 
49, quae enim fiunt per analogiam , habent aliquid commune cum iis ex qui- 
bus intelliguntur, ut ex communi hominum magnitudine augendo intellexi- 
mus Cyclopem et miuuendo Pygmaeum. quo fit ut sit aliquid commune - 
iis quae intelliguntur ex analogia, cum illis ex quibus intelliguntur, nibil 
autem habemus commune longitudinis quae caret latitudine et eins quae in- 
telhigitur cum latitudine , ut ab illa colligentes intelligamus latitudinis exper- 
tem longitudinem, 50. qum earum autem nihil habeamus commune, nec per 
&Dnalogiam poterimus intelligere latitudimis expertem longitudinem, quare si 
unumquodque eorum quae intelliguntur, intelligitur iis modis quos exposui- 
inus — ostensum est autem per nullum 'eorum intelligi latitudinis expertem 
longitudinem — intelligentia apprehendi non potest longitudo quae caret la- 
Óditudine, 51, quamvis autem haec argumenta sint adeo evidentia, conantur 
tamen geometrae pro viribus strenue decertantes adversus ea dicere, mempe 
quod per intensionem intelligatur longitudo expers latitudinis, 52, accepta 
itaque qualicumque loxgitudine cum quanta latitudine dicunt se per intensio- 

Σ nem hanc semper minuere latitudinem, magis etíiam intendendo angustias, 

et deinde quod sic intelligitur per intensionem dicere esse latitudinis exper- 
tem longitudinem; si enim paulatim minuitur quee in angustum cogitur la- 
titudo per intensionem, veniet aliquando etiam ad letitudimis expertem Jon- 
gitudinem , in eam desinente intelligentia, 53. atqui ostendimus, dicet quis- 

[easdem leguntur in codice Regimontano teste Struvio in v. ἔπεσυγϑετι- 

xog Addend. ad Schneideri lexic., «t pro adverbiis ὁμοιωεικῶς κατέ. 

ὁμοιωτική, ἐπισυνϑεειχή, ἀναλογιστιχή, αὐξητιχή, μειωεική.) 

,h) χατὰ ἀναλογίαν νοούμενα) ita legendum e rms Vratislav. pro γι" 
νομενα. : 
Ρ419 D) ἐνοήσαμεν»} idem ms ἐσνόήσαμεν. 

ἢ σύν πλάτει) ms Vratislav, et Ciz. συμπλάτει unico vocabulo. 

1) μὴ ἔχοντες di] ms Ciz, μηδὲ ἔχονεις. 

m) καὶ ἐπίεασιν)  οοάδθιι obiectio cum eadem responsione rzeturrit 
lib. 1 adversus Physicos. 

n) ἐδείξαμεν} aupra sect, 89 huius libri. 





ADVERSUS GEOMETRAS (Lib ΠΗ, 119 


τιλὴς στέρησις τοῦ πλάτους ἀναίρεσίς ἔστε καὶ τοῦ μήκους" 
εἶτα τὸ κατ᾽ ἐπίτασίν τινος νοούμενον οὐχ ἕτερόν ἔστι τοῦ 
προεπινοηϑέντος, ἀλλ᾽ αὐτὸ ἐχεῖνο ἐπιτεταμένον. ἐπεὶ οὖν ἀπὸ 
τοῦ ποσὸν ἔχοντος πλάτος χατ᾿ ἐπίτασιν στενότητος νοΐσαί 
τι ϑῶομεν, τὸ μὲν πάντη πάντως ἀπλατὲς μῆκος οὐκ ἐπινοή- 
συμὲν" értpoyevég γάρ ἐστι" στενὸν δέ τι ληιγνύμεϑα πλάτος, 
ὥστε τὴν κατάληξιν τῆς νοήσεως ἐν ἐλαχιστοτάτῳ γενέσϑαι πλά- 
Tu , πλὴν ὅμως πλάτει“ τὸ δὲ μετὰ τοῦτο γενέσϑαι τὴν ἐπιβο- 
λὴν τῆς διανοίας εἷς ἑτερογενές, καὶ ὃ μήτε μῆκός ἐστι μήτε 


51 


πλάτος. εἴπερ τε δυνατόν ἐστι μῆκός τι νοήσαντας σὺν ποσῷ 55 


πλάτει στερήσει τοῦ πλάτους λαβεῖν μῆκος ἀπλατές, ἐνδέξεταί 


; A , , A “ὦ 
sort κατὰ τὸν ὅμοιῃν τρῦπον xal σάρκα σὺν τρωτῷ ἰδιώματι 


νοήσάντας στερῆσαε τοῦ τρωτοῦ ἰδιώματος νοῆσαι ἄτρωτον τε 


xui ἀπαϑῇ σάρχα. δυνατὸν. δὲ ἔσταε καὶ σῶμα νοήσαντας μετὰ 
ἀντιτύπου ἰδιώματος Ὁ), στερήσει τῆς ἀντιτυπίας λαβεῖν τε μὴ 
ἀντιτυποῦν σῶμα" ὅπερ τελέως ἐστὶν ἀδύνατον καὶ παρὰ τὴν 
χοιγὴν τῶν ἀνθρώπων ἔννοιαν. τὸ γὰρ ἄτρωτον νοούμενον ἡμῖν, 
οὐχέτι ἐστὶ σάρξ, ἐπείπερ σὺν τῷ τρωτῷ ") ἰδιώματε ἡ σὰρξ 
ἐγοεῖτο ὡς σάρξ' καὶ τὸ μὴ ἀντιτυποῦν σῶμα οὐχέτι νοεῖται 
σῶμα" σὺν γὰρ τῷ ἀντιτύπῳ ἰδιώματι ἐνοεῖτο σῶμα, καϑό ἔστε 
σῶμα, ὅϑεν xal τὸ νοούμενον μῆκος χωρὶς πλάτους οὐκ ἂν εἴη 
μῆκος" σὺν γὰρ τῷ ποσὸν ἔχειν πλάτος 10 μῆκος ὡς μῆκος 


pim, quod perfecta et δὐδοϊπί privatio latitudinis est etiam peremptio lon- 
fitudimis; deinde qnod jatelligitar ex aliculus roi intensione, non est aliud 
quam ipsum quod prius ést mente perceptum, imo vero est illud ipsum in- 
tessum. 64. quoniam ergo ex eo quod aliquantam habet latitudinem , per 
angustiae intensionem aliquid volumus intelligero, quae omni quidem ratione 
et omnino caret latitudine, longitudinem minime apprebhendemus intelligen- 
tio; est emm alterius generis ; aliquam antem angustam $umemus latitudinem, 
adeo πὶ desinat intelligentia in mínimam latitudinem, sed tamen latitudinem : 
postea vero mentis cogitatio transéat ad id quod est alterius generis, et quod 
neque est longitudo nec latitudo, 55. ac si fieri potest, ut ex eo quod ali- 
quam iatellexerimus longitudinem cum quonta latitudine, privatione latitudi- 
mis comprehendamus longitudinem latitudinis expertem , continget aliquando 
similiter, πὲ cum intellexerimus carnem ea proprietate quod sit vulne- 
mhilis, privatione huius proprietatis, nempe vulnerabilis, intelligamus in- 
vulneraebilem carnem et impatibilem, 56. feri etiam poterit, ut «um intelle- 
Xerimus corpus cum proprietate resistendi, privatione resistentiae, compre- 
hendamus aliquod corpus quod non resistat: quod plene fieri non potest et 
est praetee communem hominum notionem. quod enim intelligitur a nobis in- 
valmersbile , non est caro, et quod non resistit corpus, non utique infelli- 
fitr corpus; corpus emim, quatenus corpus, intelligitur cum proprietate re- 
sistendi, quare et longitudo quae intelligitur sine lafitudine, nequaquam est 
longitudo; imteHigitnr enim longitudo cum eo quod habet quantam latitudi- 





o) dn) 16D ποσόν] in ms Ciz. τὸ ποσόν. sed eténfra sect, 56 ποσόν 
sine articulo σὺν yàg τῷ ποσὸν ἔχειν πλάτος. à 


56 ' 
P 820 


i; P) pere ἀντιτύπου ἰδιώματος inter corporis proprietates primas s phi- P $20 
osopbi 


is compatata ἀντιτυπία sive soliditas ac vis resistendi, ut dictum 
ad 3 Pyrrhon. seet. 40. Euclidi lib. 11 Element. στερεύφ ἔστε τὸ μῆκος 
zn) nlarog xcà βάϑος ἔχον. Chalcidius p. 105 quod ex tribue constat, 
id est, longitudine latitudine profunditate, solidum corpus coggnominant, 
q) σὺν e vowtQ) ita me Vratislav. pro ἕν τῷ τρωτῷ. 


, - 
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51 γοεῖται. ἀλλ᾽ OO ye Aoiororcanc E ποιχίλως 7) -κατασχευ- 

| ασϑείσης τῆς τοῦ πράγματος ἀνεπινοησίας καὶ οὐχ ἐν ,9Myo 
κειμένων ταράχῳ τῶν γεωμετρῶν, φησὶ μὴ ἀδιαγόητον εἶναι τὴ 
ὑπὸ τούτων λεγόμενον μῆκος ániurég, ἀλλὰ δίνασϑαι χωρὶς 
πάσης- περὶ σκελείας ") εἰς ἔννοιαν ἡμῖν ἐλϑεῖν. 101101 δὲ τὸν λό- 

68 yov dai τίνος ἐναργεστέρου ὑποδείγματος xal σαφοῦς" τὸ γοῦν 
τοῦ τοίχου μῆχος, φησί, λαμβάνομεν μὴ συνεπιβάλλοντες αὖ- 
τοῦ τῷ πλάτει." διόπερ ἐνέσται καὶ τὸ παρὰ «τοῖς γεωμέτραις 
λεγόμενον μῆκος χωρὶς πλάτους τινὸς ἐπινοεῖν. ἐπείπερ ὕψες τῶν 
ἀδήλων ἢ) ἐστὶ τὰ φαινόμενα, πλανώμενος ἢ τάχα κατασοφεζύ ὑ-- 
μενος ἡμᾶς" ὅταν γὰρ τὸ τοίχου μέρος χωρὶς πλάτους γοῶμεν, 
οὐ χωρὶς παντὸς πλάτους αὐτὸ νοοῦμεν , ἀλλὰ χωρὶς τοῦ περὲ 

δ9 τῷ τοίχῳ καϑεστῶτος πλάτους. ὅϑεν καὶ «δεδέχεται συμπλέξαν- 
Tuc τὸ τοῦ τοίχου ει xóg τινι πλάτει καὶ ὁτῳδηποτοῦν “) γόησιν 
αὐτοῦ ποιεῖσϑαι" ὥστε ufixos λαμβάνεσϑαι τὰ νῦν οὐ χωρὶς 
παντὸς πλάτους, χκαϑάπερ ἀξιοῦσιν bi ἀπὸ τῶν ᾿μαϑημάτων, 
ἀλλὰ χωρὶς τοῦδέ τινὸς πλάτους. προύπέχειτα, δὲ τῷ “Αριστοτέλεε 
παραστῆσαι, οὐχ ὅτι τινὸς πλάτους ἀμοιρεῖ τὸ χατὰ τοὺς γεω- 
μέτρας λεγόμενον μῆκος, ἀλλ᾽ ὅτε παντὸς ἐστέρηται πλάτους 
ὅπερ οὐχ ἀπέδειξε. ταῦτα μὲν οὖν περὶ τούτων. 

60 Ἐπειδὴ δὲ οἱ γεωμέτραι καὶ πέρας ἐπιφανείας εἶναι λέγουσι 
τὴν γραμμήν, 6 ἐστι μῆκος ἀπλατές, φέρε κοινότερον περὶ γραμ- 


nem, 57, caeterum Aristoteles quamvis variis modis probasset rem non posse 
intelligentia percipi, nec mediocriter essent perturbati geometrae, dicit tamen 
latütudinis expertem quae ab eis dicitur longitudinem mon esse ejusmodi, ut 
non possit cogitatione percipi, sed eam in nostram venire posse motionem 
absque ulla difficultate aut absurditate, constitu?t autem rationem in. quodam 
aperto et evidenti exemplo: $8. parietis, inquit, percipimus longitudinem, 
non simul attendentes eius latitudinem, ' quare licebit etiam quae apud geo- 
metras dicitur longitudinem cogitare absque latitadine, quandoquidem ex his, 
quae sensibus apparent, licej ea quae non sunt evidentia perspicere. verum 
errat aut fortasse sophixtice nos decipit, quando enim parietis longitudinem 
iutellipimus absque latitudine, non absque omni latitudine eam intelligfinus, 
sed absque latitudine quae consistit in pariete. 59, unde etiam contingit ut 
meuri longitudine connexa alicui latitudini quamtlaecumque eam possimus 
intelligenti» consequi; ita ut in praesentia accipiatur longitudo non sine omxti 
latitudine , "t censent mathematici, sed sine aliqua latitudine, propositum : 
autem erat Aristoteli ostendere, non quod quae a geometris dicitur longitudo 
est expers alicnius latitudinis, sed quod privata sit omni latitudine: quod 
eni nou demonstravit, atque de his quidem hactentds, 

G0. Ouoniam autem geometrae etiam superficiei extremum dicumt esse 
lineam, quae est longitudo erpers laütudinis, age communiores adducanms 


*-—-——— . 





r) καίπερ ποικίλως] ita idem ms pro χα ποιχίλως. 

8) χωρὶς πάσης nágiOxtle(ac] mota περισχέλειαν poni pro eversione 
veluti crurum ac supplantatione , hoc est absurditate. Aristotelis locus 
est ex libro aliquo «ius deperdito, forte μαϑηματιχῷ sive περὶ τῆς ἐν 
τοῖς μαϑήμασιΦ οὐσίας. licet abstractionem sive ἀῳ χέρεσιν mathemati- 
cotum probat variis etiam locis librarum quae exstant, ut lib, 1 de anĩmã 
c 1. oppugnatur haec Aristofelis sententia ἃ nostro etiam lib. 1 contra 
Phys. sect. 412 sq. 

f) ὄψις τῶν ἀδήλων} swpra sect. 28. 

u) ὁτῳδηποτοῦ»}] mss Vratislav. et Ciz, distinctis vocabulis ὁτῳ δή- 
ποῖε οὖν. . 


ΑΟΨΕΒΕΌΒ GEOMETRAS (Lib. III) 181 


μῶν ἅμα καὶ ἐπιφανειῶν διαπορῶμεν" οὕτω γὰρ εὐδιάβλητος 
χαὶ ὃ ἐπὶ τὸ σῶμα γενήσεται λόγος. εἰ γὰρ ἢ γραμμὴ πέρας 61 
ἐστὶν ἐπιφανείας, μῆκος ἀπλατὲς καϑεστῶσα, δῆλον ὡς ὅταν P 921 
ἐπιφάνεια ἐπιφανείᾳ P παρατεϑῇ, ἦτοι παράλληλοι γενήσονται 
δύο γραμμαὶ 7 μία ἀμφότεραι. καὶ εἰ μὲν μία et δύο γραμμαὶ 
εἰνοντας, ἐπεὶ ἢ γροιωμμὴ πέρας ἐστὶν ἐπιφανείας, ἡ δὲ ἐπιφά-- 
yt πέρας σώματος. τῶνδε δυοῖν γραμμῶν μεᾶς ἅμα γινομένων P 
γενήσονται xal αἵ δύο ἐπιφάνειαε uia ἐπιφάνεια , τῶν δὲ δυοῖν 
ἐπιφανειῶν μιᾶς ἐπιφανείας γενηϑεισῶν, ἐξ ἀνάγκης ἔσται καὶ 
τὰ δύο σώματα ἐν σῶμα" τῶν δὲ δυοῖν σωμάτων ἑνὸς γενομέ- 
γῶν, 5 παράϑεσις οὐκ ἔσται παράϑεσις )⸗ ἀλλ᾽ ἕνωσις" ὅπερ 
ἐστὶν ἀδύνατον: ἐπί τινων uev γὰρ σωμάτων δύναται 5 παρά- 62 
ϑεσις ἕνωσις γίνεσθαι, καϑάπερ ὕδατος καὶ τῶν ἐοικότων τούτῳ, 
ἐπί τινων δὲ οὐδαμῶς" χαὶ γὰρ λίϑος λίϑιῳ παρατιϑέμενος καὶ 
"σίδηρος σεδήρῳ χαὶ ἀδάμας ἀδάμαντι κατὰ γραμμὴν οὐχ ἑνοῦν-" 
rt. ὥστε οὐχ ἂν γένοιντο ut δύο γραμμαὶ μία γραμμή" καὶ 
γὰρ ἄλλως εἶ ἕνωσίς ἐστε τιῦν δύο γραμμῶν μιᾶς γενομένων 
χαὶ σύμφυσις τῶν σωμάτων, ἐχρῆν τὸν χωρισμὸν γίνεσϑαι μὴ 
χατὰ τὰ αὐτὰ αὐτῶν πέρατα, ἀλλὰ κατὰ ἄλλα καὶ ἄλλα μέρη 
ὑποσπωμένων , ὥστε xai φϑορὰν συμβαίνειν. οὐχὶ δέ γε τοῦτο: 
γινύμενον ϑεωρεῖται, ἀλλὰ τὰ πέρατα τῶν σωμάτων καὶ πρὸ 
τῆς παραϑέσεως καὶ μετὰ τὸν ζΖωρισμὸν τοιαῦτά ἐστιν, ὅποῖα 
χαὶ ἐν τῇ παραϑέσει ὄντα πρότερον ἐφαίνοντο " οὐ τοίνυν ai 
dvo γραμμαὶ μέω γίνονται., οὐ μὴν ἀλλ᾽ εἴπερ αἱ δύο γραμμαὶ 63 
μία yivovt«t , δεήσει τὰ παρατιϑέμενα ἀλλήλοις σώματα ἑνὶ ἄκρῳ 
— —R γεγόνασι. γὰρ et δύο μία, ἥτις ἕν ἔχειν ὀφεῆλι e 
πέρας τε x«l ἄχρον. «οὐχὶ δέ. ye τὰ «παρατιϑέμενα ἀλλήλοις σιύ-- 
ματα ἑνὲ ἄκρῳ γίνεται ἜΝ ὥστε ui ἀΐα γραμμαὶ οὐκ ὧν 


dubitationes de lineis simul et — ita enim facile erit etiam re- 
prehendere quod dicitur de corpore, 61. si enim liuea est extremum super- 
Ldei, quae est latitudinis expers longitudo: perspicuum est quod quando 
addita fuerit superficiei superficies, eut erunt duae lineae parallelae, aut una . 
ambae, et si quidem una sint duae liueae, quouiam linea est extremum su- 
p?rficiei, superficies autem est extremum corporis: si duae lingae simul fiaut. ' 
ung, erunt etiam duae superficies una; si duae autem superGcies 'sint una, 
necessario erunt etjam duo corpora unum; 41. duo corpora fuerint unum, 
^ldiio non erit additio, sed unio: quod quidem non potest fieri: 62, nam 

in aliquibus quidem corporibus potest additio esse uuio sicut im aqua et si- | 
milibus, in aliquibus autem minime; pam si lapis addatur lapidi et ferrum 
ferro et adanras adamanti, per lineam non uniuntur, quamobrem minime fient 
duae lineae uua Linea; nam alioqui si unio esset duarum linearum in unam 
mutatio et corporum coitio ac coalescentia , oporteret separatiouem fieri non 
divukione ipsorum extremorum sed aliarum oliarumque partium, ita ut etiam 
conüngeret iuteritus, hoc am(em nequaquam videmus fieri; sed extrema cor- 
Porum et ante additionem et post separationem talia sunt qualia prius cerne- 
bantur in additione; mon fiunt ergo dnae lineae una. 63, verum eniij) vero 

^ duae lineae fant una ,. oportebit quae inter se addumtur corpora uno ex- 
tremo esse miuora; daae enim factae sunt una, quae debet babere unum 
finem et extremum, quae autem inter se adduntur corpora, non fiunt uno 


x) ὅταν ἐπιφάνεια ong evel] simile argumentum supra teet. 29 seq. P 321 
y) ovx ἔσται παοάϑεσις) confer 3 Pyrrhon. sect. 42, 


» 
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os γένοιντο ula γραμμή. -εἰ δὲ παράλληλοι γίνονται d60 γραμμαὶ 


κατὰ παράϑεσιν δυοῖν σωμάτων, τὸ ἐκ τῶν δυοῖν γραμμῶν 


. μεῖζον ἔσται τῆς μιᾶς γραμμῆς. εἰ δὲ τὸ ἐκ τῶν δυοῖν γινόμιε- 
γον γραμμῶν μεῖζόν ἐστι τῆς μιᾶς γραμμῆς, ἔχοι ἂν ἑκατέρα 


ev - , 
αὐτῶν πλάτος, ὃ μεϑ᾽ ἑτέρας μείζονα ποιεῖ τὴν διάστασιν. καὶ 


οὕτως οὐκ ἔστιν ἀπλατὲς μῆκος ἡ γραμμή. δυοῖν οὖν ϑάτερον, 
ἢ ἀναιρεῖν δεῖ τὴν ἐνάργειαν ἢ μενούσης ταύτης ἀϑετεῖν τὴν 
τῶν γεωμέτρων ἐπίνοιαν, καϑ᾽ ἣν οἴονται τὴν γραμμὴν μῆκος 
ἀπλατὲς ὑπάρχειν. | 

Καὶ δὴ ταῦτα μὲν προηγουμένως ῥητέον ἐστὶν ἡμῖν πρὸς 
τὰς τῆς γεωμετρίας ἀρχάς. μεταβώντες δὲ διδάσχωμεν, ὅτε καὶ 
κατὰ τὰς ἐκείνων αὐτῶν ὑποθέσεις οὐχ οἷόν τε͵ προβαίνειν τὴν 
ζήτησιν. ἀρέσχει τϑίνυν αὐτοῖς τὴν εὐθεῖαν γραμμήν, ὡς καὶ 
ἀνώτερον “) ἐλέγομεν, στρεφομένην πᾶσιν αὐτῆς τοῖς μέρεσι 


P 829 χύκλους γράφειν “). ᾧπερ ϑεωρήματι ὄντε συνεχτικωτάτῳ μαχὸὺ- 


ἢ 


66 μενόν ἔστι τὸ τὴν γραμμὴν μῆκος ἀπλατὲς ὑπάρχειν. ζητῶμεν 


δὲ τὸν τρόπον τοῦτον" εἰ γὰρ κατ᾽ αὐτοὺς πᾶν μέρος τῆς γρακ- 
μῆς ἢ ἔχει σημεῖον, τὸ δὲ σημεῖον στρεφόμενον κύχλυν γράφει, 
δεήσει κατ᾽ αὐτούς, ὅταν 7| εὐθεῖα γραμμὴ στρεφομένη καὶ πᾶσι 
τοῖς ἑαυτῆς ) μέρεσι κυχλογραφοῦσα τὸ διάστημα καταμετρῇ 
τὸ ἀπὸ τοῦ χέντρου 7) μέχρι τῆς ἐξωτάτης περιφερείας ἐπιπέδου, 
τότε ἤτοι συνεχεῖς ἀλλήλοις ὑπάρχειν τοὺς καταγραφομένους 


67 κύχλους ἢ διεστῶτας ἀπ᾿ ἀλλήλων. ἀλλ᾽ εἰ μὲν διεστῶσιν ἀπ᾿ 


[] 


extremo minora, quamobrem duae lineae non fiunt uma linea, G4, sim autem 
fiant duae lineae pareallelae per additionem duorum corporum, id quod con- 
stat ex duabus lineis erit maius una linea, si vero quod duabüs constat li- 
meis, maius est una linea, habebit et unaquaeque earum letitudinem , quae 
cum altera facit maius spatium ac maiorem dimensionem, et ita linea non 
est longitude expers latitudinis, duorum ergo alterum , aut tollenda e&t evi- 
dentia aut si ea maneat, est abolendum quod excogitatum fuit a pgeometris, 
quo existimant lineam esse longitudinem expertem latitudinis, 

65, Atque haec quidem directe dicenda habemus adversus principia geo- 
maetriae, transeamus autem ac doceamus, quod nec ex illorum ípsorum hy- 
pothesibus fieri potest ut procedat quaestio. eis placet rectam lineam, si, 
ut superius diximus, ciroumducatur omnibus suis partibus, describere cir 
eulos, cui quidem generali theoremati repugnat quod linea sit longitudo ca- 
rens latitudine, 66, quaeramus enim hoc modo: sí, ut est eorum sententia, 
quaelibet pars lineae habet punctum, punctum autem dum circumducitur, de- 
scribit circulum , oportebit ex eorum sententia, quando recta linea oircum- 
ducta et omnibus suis partibus circulum describens dimetitur intervallum a 


' eentro usque ad extremam planam superfidiem , tunc aut continuos inter se 


habere circulos qui describuntur aut inter sa intervallis disiunctos, 67, sed 


z) ὡς καὶ ἀνώτερον» sect. 26 huies libri. 


P322 a) κύχλους γράφειν) ita mss pr»o κύχλοις. sed supra loco lam Jaudato 


unica voce χυχλογραφεῖν. tamen etiam lib. 1 adversus Physicos, ubi 
idem argumentum Sextus noster tractat, legas χύχλους γράφειν, et recie 
quidem; mox enim plurium circulorum mentio, qui nimirum ἃ singulis 
lineae circumagitatae punctis describuntur. ex iidem iss mox pro 
ὥσπερ scripsi ᾧπερ ϑεωρήματει. 
. 5) τῆς γραμμῆς] ita mss pro γραμμιεχῆς. 

€) τοῖς ἑαυεῆς} ita legendum e mss pro ἑαυτοῖς. 

d) τὸ ἀπὸ tov κέντρου) ita r&cte mss pro εῇ. 
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ἐλλήλων, ἀκολουθήσει μέρος" τε εἶναι τῆς ἐπιπέδου τὸ μὴ τυ- 
χλογραφούμενον καὶ τῆς εὐθείας μέρος τὸ κατὰ τούτου μὲν φε- 
ύμενον τοῦ διαστήματος, μὴ κυχλογραφοῦν δέ" ὅπερ ἐστὶν 
ἄτοπον. ἢ γὰρ οὐκ ἔχει χατὰ τοῦτο τὸ μέρος σημεῖον ἡ εὐϑεῖα 
γραμμὴ ἢ ἔχουσα οὐ χκαταγράφει xvxAov. ὧν ἑχάτερον παρὰ 
τὸν γεωμετρικόν ἐστε λόγον καὶ γὰρ πᾶν μέρος τῆς γραμμῆς 
σημεῖον ἔχειν φασί, καὶ πᾶν σημεῖον στρεφόμενον κυχλογραφεῖν: 

d δὲ συνεχεῖς ἀλλήλοις ὑπάρχειν οἴρνταε τοὺς κύκλους, ἤτοι 68 
οὕτως εἰσὲ συνεχεῖς ὡς τὸν αὐτὸν ἐπέχειν τόπον ἢ ὥστε ἄλλον 
παρ᾽ ἄλλον τετάχϑαι μηδενὸς σημείου μεταξὺ πίπτοντος" πᾶν 
γὰρ σημεῖον τὸ μεταξὺ κατ᾽ ἐπίνοιαν πῖπτον ὀφείλει τὸν αὐτὸν 
χίχλον γράφειν. καὶ εἰ μὲν τὸν αὐτὸν ἐπέχουσε τόπον πάντες, 
εἷς γενήσεται κύχλος, καὶ διὰ τοῦτο τῷ ἐλαχίστῳ κύκλῳ καὶ 
πρὸς τῷ κέντρῳ καϑεστῶτιε ὃ μείζων καὶ ἐξωτάτω καὶ πάντων —/ 
περιληπτικὸὺς καϑεστὼς κύκλος ἴσος γενήσεται. εἶ γὰρ ὃ μὲν 69 
ἐξωτάτω κύκλος καὶ πρὸς αὐτῇ τῇ περιφερείᾳ μεῖζον ἐπέχει διά--: 
σῆμα, καὶ ὃ ἐσωτάτω «πρὸς τῷ κέντρῳ κύχλος μικρὸν ἐπέχει 
ὐιάστημα , πάντες δὲ οἵ κύκλοι τὸν αὐτὸν ἐπέχουσι τόπον, ὃ τὸ 
μεῖζον ἐπέχων διάστημα ἴσος γενήσεται τῷ ἐλάχιστον ἐπέχοντε 
διάστημα" ὅπερ ἐστὶν ἀπεμφαῖνον. οὐ τοίνυν οὕτως εἰσὶ συνε-- 
yc οἱ κύχλοε, ὡς τὸν αὐτὸν τόπον ἐπέχειν. εἰ δὲ παράλληλοι τὸ 
τυγχάνουσιν, ὥστε μεταξύ Tt μὴ πίπτειν ἀμερὲς σημεῖον, συμ- 
πληρώσουσε τὸ ἀπὸ τοῦ κέντρου μέχρι τῆς περιφερείας πλάτος. 

εἰ δέ γε συμπληρώσουσιν, ἐπέχουσί τι πλάτος" ἦσαν δέ γε οὗτοε 
γραμμαί. ei ἄρα γραμμαὶ ἔχουσί τε πλάτος καὶ οὐκ ἀπλατεῖς 
χαϑεστήχασιν. ἀπὸ δὲ τῆς αὐτῆς δυνάμεως δρμώμενοι ὅὃμοιό- 71 
τρόπον τῇ προυαποδοϑείσῃ συνϑήσομεν ἐπιχείρησιν" ἐπεὶ γάρ 
φασι τὴν ικυχλογραφοῦσαν εὐθεῖαν γραμμὴν δι᾿ ἑαυτῆς τὸν xv-P 828 


διαὶ quidem inter se disiuncti intervallis, sequetur esse partem aliquam 
super&ciel quae mon describitur in circnlum et partem rectae quae in hoc ' 
quidem fertor spatio, non describit autem circulum ; quod quidem est absur- 
dun: awt enim nom habet in bac parte punctum recta linea, aut si habet, 
non deseribit circulum, quorum ;'utrumque geometricis rationibus adversa-. 
tr; dicunt enim omnem partem linese habere punctum, et omne punctum 
si cireumducatur, describere circulum, 68. sin eutem existimant circulos esse : 
iter se continuos , aut ita sunt continui, ut eundem locum temeant, aut ut 
Mus juxta alium sit colloeatus nec ulli puncto interiecto locus sit; omne 
esim punetum «quod interiectum concipitur, debet eundem circulum descri- 
bere, et si quidem eundem tenent ommes locum, fiet unus circulus, et pro- 
pteree maior et qui est extra omnes et omnes comprebendit circulus, erit 
aequalis minimo circulo et qui est im centro. 69. si vero qui omnium extre- 
wuüs et est in ipsa circumferentia, maíus tenet spatium, et circulus qui est 
iaümus ia ipso centro, minus tenet spatii, omnes autem circuli eundem tenent 
locum, qui tenet maius spatium , erit aequalis oi qui tenet mimimum: quod 
quidem est absurdum, non sunt ergo circuli sic continui, ut eundem teneant 
locum, 70. si autem sun paralleli, ut inter eos non cadat aliquod punctum 
Grens partibus, complebunt latitudinem ἃ centro usque ad circumferentiam, 
quodsi complebant, tenent aliquam latitudinem : hi circuli autem erant lineae, 
habent ergo linese aliquam latitudinem et non sumt expertes latitudinis, 
7l. ex hac ipsa consequentia procedentes priori simile componemus argumen- 
Qu; nam quoniam dicunt rectam lineam circulum describentem per se ipsam 


6 circulum adversus illos argumentando dicemus, si 6a est rectae 
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κλον' καταγράφειν, συνερωτῶντες αὐτοὺς *) φήσομεν ,8 2, κυ- 
κλογραφοῦσα εὐϑεῖα γραμμὴ δι ἑαυτῆς τὸν χύχλον “καταγράφειν | 
πέφυκεν, οὐκ ἔστε μῆκος ἀπλατὲς 7 γραβιμή. ἀλλὰ μὴν 7, xv- 
κλογραφοῦσα εὐϑεῖα “γραμμὴ δι᾿ ἑαυτῆς τὸν κύχλον καταγράφει, | 
ὡς ἐχεῖνοί φασιν" οὐκ ἄρα μῆκός ioi ἀπλατὲς 7 γραμμή, ὡς | 
) τοημεῖς τοῦτο ἀχόλουθον ὃν ἐχείνοις 1) διδάξομεν. ὅταν γὰρ 2 
ἀπὸ τοῦ κέντρου ἀγομένη εὐθεῖα  στρέφηται » καὶ δι᾿ ἑαυτῆς xu 
ταγράφῃ κύχλον, τότε ἦτοι χατὰ πάντων τῶν μερῶν τοῦ ἐντὸς | 
τῆς περιφερείας πλάτους φέρεται 7 εὐθεῖα γραμμὴ ἢ οὐ κατὰ | 
πάντων, ἀλλὰ κατά τινων. καὶ εἰ μὲν κατά τινων γέρεταε, οὐδὲ 
καταγράφει κύχλον, καϑ᾽ ὧν «μὲν μερῶν φερομένη, καϑ' «v dà 
ov. εἰ δὲ κατὰ πάντων φέρεται, ὅλον τὸ τῆς περιφερείας Xx Tu- 
13 μετρήσει πλά ἄτος" πλάτος δὲ καταμετροῖσα ἕξει πλάτος" τὸὼ 
γὼρ τοῦ πλάτους καταμετρητικὸν ὀφείλει πλάτος ἔχειν, ᾧ xutuü- 
μετρεῖ. 7j ἄρα εὐθεῖα γράμμ “χυχλοφοροῦσα ὅλον χαταρεετρεῖ 
γάτὸ πλάτος καὶ οὐκ ἔστι μῆκος ἀπλατὲς 5 γραμμή. τὸ Ó' αὐτὸ 
σαφέστερον δειχϑήσεταε, καὶ ὅταν λέγωσιν οἱ γεωμέτραι τὴν 
πλάγιον τοῦ τετραγώνου πλευρὰν χαταγομένην τὸ παραλληλό- 
γράμμον ἐπίπεδον 5) καταμετρεῖν" εἴπερ γὰρ μῆκος ἀπλατές 
ἐστιν k πλαγία πλευρὰ τοῦ͵ τετραγώνου καταγομένη, οὐ κώτα- 
μετρήσει τὸ παραλληλόγραμμον ἐπίπεδον τοῦ τετραγώνου δε᾿ 
ἑαυτῆς. τὸ γὰρ καταμετρητικὸν πλάτους ὀφείλει πλάτος ἔχειν. 
εἰ δὲ καταμετρεῖ, πάντως πλάτος ἔχει. ὥστε πάλιν Ἶ τοῦτο 
τὸ ϑεώρημα ψέῦδος εἶναι τοῖς γεωμέτραις ἢ μηδὲν ὑπάρχειν τὸ 


Bineae circulum describentis natura, ut per se circulum describat ; non es 
linea longitudo expers latitudinis, atqui recta linea, nt ipsi dicunt, descri- 
bens circulum per se circulum describit; non est ergo linea longitudo expers 
latitudinis, hoc siquidem exinde consequi iam docebimus, 72. quando enim 
quae a centro ducitur recta linea circumducitur et per se ipsam describit 
eirculum , tunc aut per omnes partes latitudinis, quae est intra circumferep- 
Gam, fertur recta linea, aut non per omnes, sed.per aliquas. et si per ali- 
quas tantummodo fertur , ne describit quidem circulum , ut quae per aliquas 
quidem partes feratur, por aliquas vero non, sin autem fertur. per omnes, 
dimetetur totam circumferentiae latitudinem, 73. latitudinem autem dime- 
tiens. habebit latitudinem; nam quod est dimetiens latitudinis, latitudipem ha- 
bere debet qua metitur. recta ergo linea circulum describens totam metitur 
latitudinem et non est linea longitudo expers latitudinis, 723. bec autem 
ostendetur adhuc manifestius , cum dicant geometrae obliquum latus quadrati 
ductum inetiri parallelogrammum planum; nam si obliquum latus quadrati du- 
ctum est longitudo carens latitudine, non metietur per se parallelogrammum 
planum quadrati, nam quod est dimetiens latitudinis, debet ipsum esse prae- 
* ditum latitudine, si autem inetitur, babet omnino laGtudinem, quo fit rursus 
' wt hoc theorema falsum debeat haberi a geometris aut concedi nullam intel- 





P d928 e) συνερωτῶντες — xcrayodqe xéquxiv] haed non legit in suo co- 
dice interpres Gentianus Hervetus, et video deesse in ms Cizensi libra- 
rii haud dubie oscitatione. 

f) dxólev9ov o» ἐχείνοιςἾ ita recte mss Savil. Ciz, et Vr atislas., 
non ἐχεένους. 


δ) τὸ παραλληλόγραμμον ἐπίπεδο» ita recte legitur lib. 1 adversus 

: Pliysicos, non ut praesenti loco erat, xal ἐπέπεϑδον. si mox sequitur: 

oU χαταμειρῆσει τὰ παραλληλόγραμμον ἐπίπεδον, de parallelogrammo 
Euclides lib. 1 proposit, 34 seq. lib. 6 cio 93 eto, 


' 
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ADVERSUS GEOMR'TBRAS (Lib. III] S55 . 


νοούμενον μῆχος ἀπλατές. τὸν Te κύλινδρόν φασι κατ΄ εὐϑεῖαντα. 
γραμμὴν 9). ἅπτεσθαι τῆς ἐπιπέδου καὶ ἐχκυλιόμενον τῇ ἀνὰ μέ- 
ρος ἄλλων καὶ ἄλλων εὐθειῶν ϑέσξει καταμετρεῖν τὴν ἐπέτεδον. 
25.423 A 3 3 “ i e ^ € , 
ἀλλ᾽ εἰ καὶ xar! εὐθεῖαν ὃ ἅπτεται τῆς ἐπιπέδου ὃ κύλινδρος 
xui χυλιόμενος τῇ ἀνὰ μέρος ἄλλων καὶ ἄλλων εὐθειῶν ϑέσε . ' 
χκαταμετρεῖ τὴν ἐπέπεδον, πάντως καὶ ἢ ἐπίπεδος συνέστηκεν 2E 
εὐθειῶν, καὶ ἡ ἐπιφάνεια τοῦ κυλίνδρου πάλιν ἐξ εὐθειῶν πε- 
πλήρωται. ὅϑεν ἐπεὶ ἔχεε καὶ ἢ ἐπίπεδος πλάτος καὶ ἡ ἐπιφά.- Τθ 
rua τοῦ χυλίνδρου ὁμοίως xal οὐχ ἔστιν ἀπλατής, τὸ δὲ πλά- 
& 2 * 2 , » 2 3 c 1 

τοὺς ποιητικὸν ὀφείλεε xal αὐτὸ πλάτος £yuv' δῆλον οὖν ὡς 821 
ὅτι xai αἱ εὐϑεῖαι γραμμαὶ συμπληρωτιχαὶ οὖσαι τοῦ πλάτους 
ἊΝ P f « 
ἐξ ἀνάγκης πλάτος ἔχουσιν .- ὥστε μηδὲν εἶναι μῆκος ἀπλατές, 
διὰ δὲ τοῦτο μιηδὲ γραμμήν. εἶ δὲ καὶ δοίημεν τὴν γραμμῆντΥ. 
μῆχος εἶναε ἀπλατές, τὰ ἀκόλουθα ᾿τούτοις ἐστὶ τοΐτων ἀπο.- 
θώτερα. ὥσπερ γὰρ τὸ σημεῖον ῥυὲν ἢ) ποιεῖ γραμμήν, οὕτω Ὶ 
xui ἢ γραμμὴ ὀνυεῖσα ποιεῖ ἐπιφάνειαν κατ᾽ αὐτούς, ἥτις ἐστί, 
φασί, πέρας σώματος δύο ἔγον διαστάσεις, μῆκος καὶ πλάτος. 
uato οὖν ἡ ἐπιφάνεια πέρας ἐστὶ σώματος, τὸ δὲ σῶμα πάν- 1 
τῆς πεπερασμένον ἐστε" "καὶ εἶ τοῦτο, ὅτε παρατίϑεται δύο σώ- - 

IA 2 / , » - , »* 28 
ματα ἢ ἀλλήλοις, τότε ἤτοι τὰ πέρατα τῶν περάτων ἢ τὼ πέε- 
περατωμένα τῶν πεπερατωμένων ἅψεται, οἷον ἐπὶ τοῦ ἀμφο- 
(nc, εἰ νοήσαιμεν πέρας μὲν τὸ ἔξωϑεν ὄστρακον "), πεπερα-» 
ligi posse longitudinem latitudinis expertem, 75. dicunt étiam cylindrum pem 
reciam lineam 4angere planitiem et provolutum metiri sive describere. sensim 
per partes. planitiem alidrum et aliarum rectarum positione, quodsi et pe» 
rectam lineam cylinder tangit planitiem et provolutus positione aliarum alie- 
rumque rectarum patülatim ac per partes planitiem metitur, omnino etiam ex' 
lineis rectis constat planities, et cylindri superficies rumsus completa est ex 
lineis rectis, 76. unde quoniam habet etiam planities latitudinem et similiter 
superficies cylindri et non caret latitudine, quod est autem efficiens latitudi- 
nis, debet ipsum quoque esse' praeditum latitudine; est ergo perspicuum 
quod etiam lineae rectae, quae complent latitudinem , necessario habent la- 
ütudinem, quo fit ut nulla sit longitudo expers latitudinis, et ideo nec linea, 
17. quodsi etiam dederimus lineam esse longitudinem expertem latitudinis, 
qtae his sunt consequentia, adhuc. in maiori haerent dubitatione, nam quo 
modo signum fluens facit lineam , ita etiam fluens linea facit superficiem, u$ 
ipi volunt, quae quidem est, ut ipsi dicunt, extremum corporis duo habens 
intervallh ac dimensiones, nempe longitudinem et latitudinem, 78, si supere 
des ergo est extremum torporis, corpus extremitatem omnino habet: et sí 
hoc ita est, quando duo inter se iunguntur corpora, tunc aut extrema tangen$ 
extrema aut quae extremis circumscribuntur tangent ea quae intra extremas 
sii, ut in amphora si extremum quidem intellexerimus testam quao est 





I) xev' εὐϑεῖαν γοαμμήν} ut supra sect. 27 dixit globum puncto tan- 

gere superficiem et provolutum facere lineam, sic iam ex alio geome- 

irarum sco' cylindrum notat superficiem tangere linea recta et provo- 

lutum superficiem describere, . , 

ἢ) ἀλλ᾽ εἰ χαὶ xar! εὐθεῖαν — χαταμετρεῖ τὴν ἐπέπεδον) haec verba in 

ms Cizensi desiderantur, nec in versione Herveti illorum vestigium exe 

Sat, sola librarii, quae saepius se in hoc opere prodidit, oscitantia, 
k) τὸ σημεῖον Qu£v] fupra sect. 99. P 323. 
ἢ ὅτε παρατέϑεται δύο σώματα] confer 3 Pyrzhon. sect. 43 et lib. 1 

contra Physicos, ubi etiam eadem ab amphor et vino similitudo. ' 
)UctQaxor] téstaceis vasis sivo figulinis vinum servassó veteree no- 


- 
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τϑτωμένον δὲ τὸν ἂν αὐτῷ οἶνον. δυοῖν οὖν ἀμφορέων παραβλη- 
ϑέντων ἀλλήλοις ἤτοι τὸ ὄστραχον τοῦ ὀστράχου ἅψετω ἢ ὃ 
οἶνος τοῦ οἴνου ἢ καὶ τὸ ὄστρακον τοῦ ὀστράκου καὶ ὃ οἶνος 

' φοῦ olvov. καὶ εἰ μὲν τὰ πέρατα τῶν περάτων ἅπτεται, τὰ 
πεπερατωμένα ἀλλήλων οὐχ ὥψεται, τουτέστι"τὰ σώματα" ὅπερ 

v ἀπεμφαῖνον. εἰ δὲ τὰ πεπερατωμένα μὲν ἀλλήλων") ἅψεται, 
"τουτέστι τὰ σώματα. τὰ πέρατα δὲ ἀλλήλων οὐχ ἅψεται, ἐκτὸς 
po ἔστωες τὰ σώματα τῶν οἰκείων περάτων. εἰ δὲ καὶ τὰ πέρατα 
τῶν περάτων ἅπτεται καὶ τὰ πεπερατωμένα τῶν πεπερατωμέγων, 
ἐπισυνϑήσομεν τὰς ἀπορίας" ἢ μὲν γὰρ τὰ πέρατα ἀλλήλων 
ἅπτεται, τὰ πεπερατωμένα οὐχ ἅψεται ἀλλήλων" ἢ δὲ τὰ πε- 
περῳεωμένα, ἐκτὸς ἔσται τὰ σώματα τῶν οἰχείων περότων, ἐπεὶ 
qu μέρας μέν ἐστιν 7] ἐπιφάνεια, πεπερασμένον δὲ τὸ σῶμα. τώ τε 
. πέρατα σώματά ἔστιν ἢ ἀσώματα" καὶ εἰ μὲν σώματά ἔστε, 
 φμεῦδος ἔσται τοῖς γεωμέτραις τό ἀβαϑῆ εἶναι τὴν ἐπιφάνειαν. 
 & γὰρ σῶμώ ἐστιν, ἐξ ἀνάγχης ἕξει καὶ βάϑος " πᾶν γὰρ σῶμα “) 
ὀφείλει βάϑος ἔχειν" εἶτα οὐδὲ ἅψεταί τινος, ἀλλὰ πᾶν ἔσται 
ἀπειρομέγεϑες. εἰ γὰρ σῶμά ἐστιν, ἐπεὶ πᾶν σῶμα πέρας ἔχεε, 

P δῦ χἀκεῖνοντὸ πέρας σῶμα ὃν ἕξει πέρας, κἀκεῖνο ὁμοίως, καὶ τοῦτ᾽ 
82 εἰς ἄπειρον. εἰ δὲ ἀσώματόν ἐστε τὸ πέρας, ἐπεὶ τὸ ἀσώματον 


extripséeus, extremo circusnscriptum dütém quod est ia ἐδ vinum. 79, si 
Quao ergo amph fuerint coniunctae altera alteri , aut testa testom aut vi- 
atti dengot vinum , aut utrumque simul et testa testem et vinum tanget vi- 
emm, aique si extrema quidem tangunt extrema , ea quae intra extrema sunt, 
anter se non tangent, hoc est corpora: quod quidem est absurdum, si autem 
extremis circumscripta se magis inter se tangent, hoc est corpora, extrema 
eqtem se inter a9 nQu tangent, erunt corpora extra suas extremitates, 80. si 
üntem et extrema tangant extrema et extremis ciroumseripta pariter tasgentur 
eb ils quae intra extrema sudt, dnbitationibus addemus dubiatienes; na 
quatenus quidem extrema tangunt invicem , extremis circamscripta se inter se 
pon tangent, quatenus autem tangent se mutuo ea quae jntra extrema sunt, 
erunt corpora extra suas extremitates, quandoquidem extremum quidem est 
euperfiolies, corpus autem quod extremo circumscribitur. 81, rursus auteim 
extreme sunt aut corporea aut incorporea; et si sint quidem corpora, falsum 
erit geometrae quod aiunt, superficiem carere profunditate, mam si est cor- 
pus, necessario habebit profunditatem ; debet enim profunditatem habere omne 
corpus, deinde nec tanget quicquam, sed in universum erit magnitudo infi- 
uifa, nam si est córpus, quoniam omne corpus habet extremitatem , Ma quo- 
que extremitas, siquidem sit corpus, extremitatem habebit et baec similiter ; 
idque in infinitum, 82, sjh autem extremum est incorporeum, quoniam im- 


Wm vel ex illo Phaedri 3 1: 


anus ἰδοῦν vidit epotam amphoram 
adhuc Falerna faece et testa nobili 
odorem quae iucundum late spargeret. 


vide Andream Baceium lib. 1 de naturali vinorum Historia cap. 81, cui 
mos ille ad conservanda illa valde probaus, et Montíauconi Palaeogr. 
pag. 168. 

n) μὲν ἀλλήλω»] ms Ciz. μᾶλλον. | 

o) πᾶν yàp σῶμα] siquidem corpus vocatur a geometris, quod babet 
latitudinem longitudinent-et profunditatem ; superficies autem quao ha- 
bet latiiudiaem et longitudinem dju975, sive sine profanditate, 


- 


ADVERSUS ΘΚΟΜΕΤΉΑΒ [Mb. UJ) — 18V 
οὐδενὸς δόνατω ϑιγεῖν ?) οὐδὲ ϑιχϑῆναι, τὰ πέρατα oby ἅψεται 


ἀλλήλων" τούτων δὲ μὴ ἁπτομένων οὐδὲ «ἃ πεπερατωμένα 
ἕψεται ἀλλήλων. κἂν δῶμεν οὖν -εἶναε μῆχος ἀπλατὲς τὴν yoape 
μήν, 6 περὶ τῆς ἐπιφανείας λόγος ánopóg ἔστιν 3). οἷς; κἂν 
ἡμεῖς μὴ λέγωμεν, ἀπόραις οὖσι συναναιρεῖται καὶ τὸ στερεὸν 
σῶμα, Ex τούτων σύνϑετον καϑεστώς. i 

Σχοπῶμεν δὲ καὶ οὕτως " εἰ yàg σῶμά ἔστιν, ὥς φασιν οἱ γεω- 83 
μέτραι, τὸ τὰς τρεῖς ἔχον διαστάσεις, μῆκος πλάτος βάϑος, ἤτοι χω- 
ριστόν ἐστι τούτων Ἶ τὸ σῶμα, ὥστε ἄλλο μὲν εἶναι τὸ σῶμα, ἄλλο 
δὲ τὸ μῆκος τοῦ σώματος, σπιλάτος δέ τε xai βάϑος, ἢ ὃ ἀϑροισμὸς 
τούτων ἐστὶ τὸ σῶμα. ἀλλὰ χωρίζεσϑαι μὲν τούτων τὸ σῶμα οὐ πι- 
ϑαγόν ἐστιν" ὅπου γὰρ μήτε μῆχος ἔτι μήτε πλάτος uie βῶ- 
ϑος, ἐχεῖ οὐχ οἷόν τε νοῆσαι σῶμα" εἶ δὲ ὃ Tini cy τούτων 8€ 
γοεῖταε σῶμα xal ἄλλο παρὰ ταῦτα οὐδὲν ὑπάρχει, ἐξ ἀνάγκης, : 
ἐπεὶ ἕκαστον τούτων ἀσώματόν ἔστε, καὶ 7 κοινὴ τῶν ἀσῳμά- 
τῶν σύνοδος γενήσεται ἀσώματος. ὥσπερ γὰρ ἢ σύνϑεσις *) τῶν 
στιγμῶν καὶ ἥ. σύνοδος τῶν γραμμῶν, ἀσωμάτων φύσει καϑ-- 
ἐστηκυιῶν, οὗ ποιεῖ στερεὸν καὶ ἀντίτυπον σῶμα, οὕτω xal q 
τοῦ πλάτους xal 4 ToU μήκους ἔτε δὲ καὶ 7 τοῦ βάϑους 
σενέλευσις ἀσώματος οὖσα οὐκ ἂν ποιήσαι στερεὸν καὶ ἀντία 
rvxov σῶμα. «el, δὲ μήτε χωρὶς τούτων ἐστὶ τὸ σῶμα μήτε ταῦτ 
ἐστέν, ἀνεπινόητον ὅσον ἐπὶ τοῖς γεωμέτραις γίνεται τὸ σῶμα. 
πρὸς τούτοις εἴπερ μήκους xol πλάτους xol βάϑους σύνοδος 8b 


corporeum nihil potest iangerâ nec ἐβηρὶ, exiréma hon tengent se mutuo; 
his autem se6 non tangentibus, nec circumscriptorum ab extremis corporum 
fangetue alterum ab altero, etsi ergo dederimus lineam esse longitudinem 
expertem latitudinis , tamen id quod de superficie dicitur, defendi non potest, 
eum quibus, siquidem defendi nequeunt, etsi nos non dicamus, simul tollie 
tur etiam corpus solidum, quod est ex eis compositum, 
83. Consideremus autem sic quoque: si enim oorpus est, ut dicunt geo- 
metrae, quod tria habet interralla sou dimensiones, nempe longitudinem pro» 
funditatem et letitudinem, üt est corpus ab his separabile, adeo ut aliud 
quidem corpus sit, aliud vero longitudo corporis latitadoque ac profunditas, 
aut horum congeries est corpus. sed ab eis quidem separari corpus nom es 
probabile: mbi enim neque est longitudo neque latitudo neque profunditas, 
feri non potest ut illic corpus intelbgatue, 84. sin eutem horum congexies 
intelligitur corpus, et praeter haeo nihil est aliud ; necessario quoniam unume 
quodque eorum est incorporeum , cqmmunis quoque rerum incorporeerum 
coalitio erit incorporea, quo modo enim compositio punctorum et linearum 
coitio, quae sunt natura incorporeae, non [facit corpus solidum et resistens, 
sic et latitudinis longitudinis atque insuper profunditatis consociwtio, cum sin$ 
et ipsa corporis expertia, corpus solidum et resistens efficere nequit. si ergD 
meque sine his est corpus neque ex his ipsis constat, ex geometrarum ratio- 
mibus corpus intelligi non potest, 85, ad haec accedit, quod si longitudinis 


p) οὐδενὸς δύναται ϑιγεῖν] tangere enim et tangi niei corpus mulla Ὁ $25 
potest res , Lucret, adde li. 1 comtra Phys, sect, 256. : 

4) λόγος &nogóg lor] ita legendum e mss non ἄπειρος. 

τ) 10s χωρεστόν iot. τούτω») eadem oavillatio infra lib. 1 adversus 
Physicos. 1i C 3 ' 

4) ὥσπερ γὰρ ἡ σύνθεσις] fta me Ciz. pro ὥσπερ ydo xut. 

ty e5 x2) 3 τοῦ πλάτους — καὶ ἀνείξυπον σῶμα} haeo non legit im 
codíee suo interpres meque exstant im me Cis. 


εθό - ^. ΑΙ EMPIRICI is 


stoitt σῶμα,, ἤτοι πρὶν τῆς συνόδου ἕχαστον τούτων νοεῖται 


περιέχον ἐν ἑαυτῷ τὴν σωματότητα καὶ τοὺς ὥσπερ σωματιχοὺς 
λόγους, ἢ μετὰ τὴν τούτων συνέλευσιν ἐπισυνέφτη τὸ σῶμα P 


καὶ εἰ μὲν ἔχαστον τούτων πρὶν τῆς συνόδου νοεῖται περεεκτιχὺν : 
τῆς σωματότητος, ἔσται τούτων ἕχαστον σῶμα 1 καὶ οὐ Μετὰ | 
ui σύνοδον αὐτῶν ἐκεῖνο γενήσεται. εἶτ᾽ ἐπεὶ τὸ σῶμα oc ειἢ- 


ς μόνον ἐστὶν οὐδὲ πλάτος κατ᾽ ἰδίαν οὐδὲ βάϑος χατὰ πε- 
οιγραφήν, ἀλλ᾽ ὁμόσε τὰ τρία καὶ μῆκος καὶ πλάτος καὶ βά- 
" P 326 7oc, τούτων TE ἕχαστον περιεῖχε τὴν σωματότητα, ἕχαστόὸν αὖ- 
τῶν ἕξει τὰ τρία" xoi: τὸ μῆκος δὲ μιόνον ἔσται μῆκος ἀλλὰ 
καὶ πλάτος καὶ βάϑος, καὶ τὸ πλάτος οὐ μόνον ἕσται πλάτος 
' ἀλλὰ xol μῆχος καὶ βάϑος, καὶ τὸ βάϑος διρίως ἔσταε καὶ 
(00. Βήμῆκος xol πλάτος" ὅπερ τελέως ἐστὶν ἀλογώτατον. εἰ δὲ συνελ- 
' dSorrov*) τούτων τότε νοεῖται 7 σύστασις τοῦ σώματος, ἤτοι 
συνελθόντων αὐτῶν μένει jj ἀρχῆϑεν φύσις τοῦ μήχους ὡς μη.- 
xov, τοῦ δὲ πλάτους ὡς πλάτους, τοῦ δὲ βάϑους ὡς βάϑους, 
F2 887 μεταβέβληκεν εἷς τὴν σωματότητα. καὶ εἶ μὲν μένει ἢ ἀρ- 
χῆϑεν αὐτῶν φύσις , ἐπεὶ, ἀσώματός ἐστιν, οὐδὲ διάφορον ποι get 
σῶμα, ἀλλὰ καὶ μετὰ τὴν σύνοδον ἀαώματα μενεῖ τὴν φύσιν 
89 ὕντα ἀσώματα. εἶ δὲ evt) ϑόντα μεταβάλλει εἰς τὴν σωματύό- 
τητα, ἐπεὶ τὸ ἐπιδεχόμενον μὲέταβολὴν εὐθέως ἐστὶ σῶμα, ἔχα- 
στον τούτων «καὶ πρὶν τῆς εἷς ταὐτὸ ν συνόδου i ἔσται σῶμα, 
οὕτω τε καὶ τὸ ἀσώματον γενήσεται. σῶμα. ὥσπερ τὲ τὸ Oc 
e μεταβάλ λον ἄλλην μὲν ἀντ᾽ ἄλλης ἔχει ποιότητα, uévec δὲ οὐδὲν 


et latitudinis et proefunditatis coitio facit corpus, aut ante coitionem unum- 
quodque eorum intelligitur in se corporalitatem , ut ita, dicam, continere et 
veluti corporeas rationes, aut post eorum congressionem demum constitit cor- 
,pus; et si quidem unumquodque eorum aute coitionem intelligitur conünere 
corporalitatem , unumquodque eorum erit corpus, neque fiet demmiu iJlud 
pox eorum coitionem, 86, deinde quoniam corpus nou est solum longitndo 
' meque latitudo seorsum neque tantummodo profunditas , sed simul tria et lon- 
gitudo et latitudo et profunditas; unumquodque autem eorun continebat cor- 
poralitatem, habebit unumquodque eorum tria corpora; et longitudo nou so- 
⸗ lum erit longitudo, sed efiam latitudo et profunditas, et latitudo non solum 
erit latitudo , sed etiam longitudo et pzofunditas, et profunditas similiter crit 
'etiam longitudo et latitudo: quod prorsus quidem est a ratione alienissimum., 
87. sín autem post coitionem demum illorum intelligitur corpus consistere, 
eut postquam ea coierint, mauet quae erat ab initio natura longiindinis ut 
longitadiuis laiitudinisque ut latitudinis et profunditatis ut profunditatis, aut 
gnutata est in corporalitatem, 88. et si manet quidem quae ab initio erat 
eorum natura, quoniam est incorporea, nec corp. efficere, poterunt, qiia 
differettis naturae est, sed manebunt incorporea etiam post coitionem , ut quae 
patura sint incorporea. 89, sin autem cum coierint mutantur in corporalita- 
tem, et quod suscipit mutationem statim est corpus , unumquodque eorum 
exit corpus etiam priusquam fiat illa in unum coitio, et ita id quod est in- 
| eorporeum , erit corpus, et quomodo corpus quod mutatur, aliam quidem 
babet pro alia qualitátem , manet autem nihilominus corpus, ut album ut fiot 
! 
| 
᾿ 
| 


x) buovyéarg τὸ σῶμα ita legendum e mss et interprete pro ἐπι- 
σύνεστι. cavillatio eadem recurrit libro 1 adversus Physicos. 
P820 5) εἰ δὲ συνελϑόντων] etiam haec cavillatio laudato adversus Physi- 


co» loco repetitur, 
y) πρὶν τῆς εἰς sacro] ma Vrotislav. εἰς ταυτόν. 


ADYERSUS GEOMETRAS (Lb.  ὀ i80 


. 2, fus . 
ἴσσον σῶμα, οἷον τὸ λευχὸν ἵγα μέλαν γένηται καὶ τὸ γλυχὺ 
"ut πιχρὸν xai ὃ οἶνος ἵνα ὕξος καὶ ὃ μόλιβδος ἵνα ψιμμίϑιον 
καὶ ὃ χαλχὺς ἵνα ἰός, ἄλλην μὲν án? *) ἄλχης ἀναδέχεται ποιότητα, 
οὐχ ἐχβαίνεε δὲ τοῦ σώματα εἶναι. ἀλλὰ xol τὸ μέλαν ^) Ort9o 
ἐκ λευκοῦ γέγονε μέλαν, xal τὸ πικρὺν ὅτε ἐκ τοῦ γλυκέος γε 
jere πικρόν, καὶ τὸ ὄξος ὅτε ἐκ τοῦ οἴνου γέγονεν ὑξος͵, μένει 
σώματα " οὕτω καὶ ταῦτα &ntQ μεταβάλλει εἰς σώματα, ἀλλα 
μὲν ἀντ᾽ ἄλλων ἔσται σώματα, σώματα δὲ οὐδὲν ἧττον οὐ γὰρ 
ἐχβέσεται τὴν ἰδίαν φύσιν. εἰ οὖν οἴτε πρὶν τῆς συνελεύσεως 
τούτων ἔστε νοῆσαι τὸ σῶμα οὔτε μετὰ τὴν συνέλευσιν αὐτῶν, 
παρὰ δὲ ταῦτα οὐκ ἔστιν ") ἄλλως ἐπινοῆσαι, οὐδέν ἐστι σῶμα- 
πρὸς δὲ τούτοις εἰ μηδέν ἐστι μῆχος ") μηδὲ πλάτος μηδὲ βάϑος, 91 
οἰδὲ τὸ κατὰ μετουσίαν τούτων νοοΐμενον ἔσται σῶμα. οὐχὶ δέ 

v F3 »€t5 , »*5 ,. c z » 
t μῆχος ἐστιν οὐδὲ πλάτος οὐδὲ βάϑος, ὡς διὰ τῶν &ungo- 
σϑεν ἢ παρεμυϑησάμεϑα." οὐδὲ τὸ κατὰ μετουσίαν ἄρα τούτων 
νοούμενον ἔσταε σῶμα. 

Τὰς μὲν οὖν γεωμετρικὰς ἀρχὰς οὕτω συμβέβηκεν ἀγνυπο- 98 
στάτους εἶναι “ τούτων δὲ ἀναιρουμένων οὐδὲ ἄλλο τι γεωμετρι- 
xr ϑεώρημα συστῇνωε δύναται.. ὑποῖον γὰρ ἂν τοῦτο, γραμ- 
μικῶς ὀφείλει ἀποδείκγυσϑαι ^), ἐδείξαμεν δὲ ἡμεῖς )., ὅτε οὐδέν P 827 


nigrum et dulce ut amarum et vinum ut acetum et plumbum nt cerussa e 
δὲς ut aerugo , aliam quidem ex alia suscipiunt qualitatem , non desinuns 
astem esse corpora, 90. sed et nigrum cum ex albo nigrum fit et amarum 
quando ex dulci evadit amarum et acetum quando ex vino acetum redditur, 
corpora tamen manent; ita haec quoque siquidem mutantur in corpora, erun$ 
quidem alia pro aliis corpora, corpora autem nihilo minus; neque enim ex- 
cedent ἃ propria natura, si ergo neque ante eorum coitionem licet corpus 
intelligere neque post eortn coitionem , praeter haec autem non licet aliter 
mente illud percipere, nihil est corpus, 91, ad haec accedit, quod si nee 
longitudo corpus est nec latitudo nec profunditas, nec corpus erit quod in- 
tellicittr ex corum participationc, non est autem corpus longitudo nec lati- 
to nec profunditas, ut per ea quae prius dicta sunt, ostendimus; nee ergo 
erit corpus quod intelligitur ex eorum participatione, ; 

92. Atque sic quidem usu venit, ut geometrica non possint consistere 
principia: ea autem si tollantur, nec potest ullum aliud geometricum . theo- 2 
rema constare, cuiusmodicumque enim illud sit, oportet id demonstrari per 





*) ἀπ᾽] ἀντ᾽ ῦ ᾿ . 

1) ἀλλὰ xal τὸ μέλαν — μένει σώματα] haec non exstant in mas Cix. 
Deque lecta ab interprete Herveto. 

a4) oux ἔστε» ms Cis. οὐκ ἔνεστιν. ΄ 

b) εἰ μηδέν ἐστι μῆχος] scíl. σῶμα; hoo enim subintelligendum, wt 
mox sequitur οὐδὲ ἔσται σῶμα. si singula aliena sunt a corporis natura, 
nec coniuncta corpus facient, possis etiam cum Herveto intelligere sic: 
& plane non datur longitudo latitudo et profunditas, ut mox: ὅτε oU- 
δέν louy ἡ γενικὴ γραμμή, et aect. 107 τοῦ y&b σημείου xal τῆς γραμ- 
pis εἰς. ἀνηρημένων. sed magis probatur mihi prior interpretatio, quain 
i versione expressi. 

e) διὰ τῶν ἔμπροσϑεν) supra sect. 86. 

d) γραμμικῶς ἀποδείκνυσθαι) demonstrationes suas. geometrae vocant P 527 
foauuixag ἀνάγχας, unde Hieronymus in, c. 65. Esaiae dixit γραμμιχαῖς 
crayxeic, id est eecti in latera pulveris atque descripti lineis robqrare. 
eliam Quintilianus Tib, 1 c. 10 et lib. 5 c. 10 dixit γραμμιχὰς ἀποδείξεις. 

e) ἐδείξαμεν dà ἡμεῖς] supra sect. 3T seq, 


96 γραμιμή. εἶτα χαὶ τ 
τὸ ἰσομέγεϑες, καὶ μήτε ὑπερέχον ἐκείνου τοῦ CR λέγεται ἴσον 


100 .— SEXT! EMPIBICI 


᾿ ἔστιν 5j 5 γενικὴ γραμμή ; 0 ἀκολουϑεῖ {ηδὲ τῶν ἐπ᾿ εἴδους τενὰ 
ὑπάρχειν, ἐάν τε εὐϑεῖόν τις ταύτην 
98 σμέγην ἐών τε ἄλλ ως πως ἔχουσαν. ὅϑεν ἤρκει μὲν ἴσως ἐν τού- 


τοις περατοῦν τὴν πρὸς τοὺς γεωμέτρας ἀντίρρησιν. ὅμως δὲ 


ἐπαγωνιζόμενοι πειρασόμεθα διδάσκειν, ὃ ὅτι XüY τῶν ἀρχῶν ἀπο- 
στῶμεν τῶν τῆς γεωμετρίας, οὐ δύνανται ϑεώρημα συστῆσαι 7) | 
94 o£ γεωμέτραι οὐδ᾽ ἀποδεῖξαι. καίτοι πρὶν τούτων καὶ πρὸς τὰς 
ὑποβεβηκυίας 5) αὐτῶν ἀρχὰς οὐχ ὀλίγα δυνατόν ἐστε λέγει», 


οτέϑηται ἐάν τε χεκλα- : 





οἷον ὅταν φῶσιν ᾿εὐϑεῖαν εἶναε γραμμὴν δ) τὴν ἐξ ἴσυυ τοῖς 


ἑαυτῆς μέρεσι κειμένην. ἵνα γὰρ τὰ ἄλλα παρῶμεν, ἐκεῖνο μὲν 
συμφανές ἐστιν, ὅτι τῆς γενικῆς γραμμῆς μὴ οὔσης οὐδὲ εὐϑεῖα 


γραμμὴ γένωτ᾽ ἄν. ὡς γὰρ ζῴου. μὴ ὄντος οὐδὲ ἄνϑρωπός ἐστε. 
καὶ ἀνθρώπου μὴ ὄντος οὐδὲ ᾿Σωκχράτης ἐστίν, οὕτω τῆς yen 


χῆς ἀναιρουμένης — συνανήρηται καὶ ἥ ἐπίπεδος er Uca 
ἰσον λέγεται διχῶς, κατὰ ἕνα μὲν τρόπον 


μήτε ὑπερεχόμενον, καϑ' ὃ καὶ τὸ πηχυαῖον ξύλον ἴσον. εἶναε λέ- 
γομὲν τῷ πηχυαίῳ, xa^ ἕτερον δὲ τὸ ἔχον ἐξ ἰ ἴσου τὰ ᾿μέρη 
κείμενα, τουτέστι τὸ ὁμαλόν. οὕτω γοῦν τὸ ἴσον ἔδαφος xa- 


ϑδλοῦμεν ἀντὶ τοῦ ὁμαλόν. “διχῶς οὖν τοῦ ἴσου προσαγορευομένου, 


- 


ὅτάν οἱ γεωμέτραι τὴν εὐθεῖαν γραμμὴν ὑπογράφοντες φῶσιν, 
εὐθεῖά ἐστι γραμμὴ ἡ ἐξ ἴσου τοῖς ἑαυτῆς μέρεσι. κειμένη, ἦτοι 
τὸ κατὰ τὸ πρῶτον σημαινόμενον λαμβάνουσιν ἴσον ἢ τὸ κατὰ 


τὸ δεύτερον. ἀλλ᾽ εἰ μὲν τὸ κατὰ τὸ πρῶτον, τελέως εἰσὶν 
ἀνόητοι" οὐδένα γὰρ ἔχει νοῦν τὸ εὐθεῖαν εἶναι γραμμὴν τὴν 


fineas, mos autem ostendimus nihil esse lineam in genere, cul est conse- 


quens ut feque ulla sit in specie, seu quis per hypothesin eam ponat rectam 


seu obliquam seu quocumque se habentem modo. 93. quare sufficeret qui- - 
pem, si hic finem imponeremus disputationi contra geometras, ulterius decer- . 


tantes tamen tentabimus docere, quod etiamsi missa fecerimus principia geo- 
fmetriae, non possunt tamen geometrae ullum theorema suum cofstituere nec 


demonstrare, 94. quamquam antequam ad haec descendimms, non pauca did 


esge lineam quae síta est aequaliter suis partibus, nam ut alia praetermitta- 
Xm, illad quidem evidens, quod si non sit linea in genere, nec recta possit 
esso linea; quomodo enim si non sit animal, nec est homo, et si non sit 
homo, nec est Socrates; ita etiam si tollatur linea in genere, simul etiam 


possunt etiam adversus specialora eorum principia, ut cwm dicunt rectam . 


sublata est recta linea plana, 95. deinde aequale dicitar duobus modis, uno | 
quidem modo id quod est aequalis magnitudinis et neque id exsuperat cul 


dicitur aequale neque ab eo exsuperatue, quo modo liguum cubitalé dicimus 
esse aequale ligno cubitali; altero autem id quod habet partes aequaliter si- 


ftus, hoc est planum et aequabile ita ergo dicimus solum aequale pro eo 


quod est planum et aequabile, 96. cum ergo aequale dicatur duobus modis, 


quando geometrae rectani lineam describentes dicunt, recta linea est quae sita - 
est aequaliter suis partibus, aut in primo significato accipiunt aequale aut in | 
secundo, sed si in primo quidem significato, plane desipiunt;. nullum enim - 





M) συστῆσαι} mss Vratislav. et Ciz. συστῆναι. theoremata geometrerum - 


oppugnare incipit infra sect. 108. 
4) ὑποβεβηκυέας) ita ex ihuem mss rescripsi pro ἀποβεβηχυίας. 


) εὐθεῖαν γραμμῇ») ποῖα definitio lineae rectae Euclidea: εὐθεῖα, 


γραμμή ἔστιν ἥτις ἐξ ἴσου τοῖς ὑφ᾽ Éfavitig σημείοις χεῖται,  Bosthius: 
recta. linea. est quae aequaliter in. suia protenditur punctis, 


1 





ADVERSUS GHOMETRAS [Ltb. IIT) 1:9) 
ἰσομεγέϑη τοῖς ἑαυτῆς μέρεσι καὶ μήτε ὑπερέχουσαν ταῦτα prre 


ὑπερεχομένην ὕπὸ τούτων. εἰ δὲ τὸ κατὰ τὸ δεύτερον, δι᾽ αὖ- 97 

τοῦ τοῦ ζητουμένου διδάξουσιν, εἴ γε ὅτι μέν ἐστιν εὐθεῖα παρ» 

ιστῶσιν ὃ ἐκ τοῦ ὁμαλῶς τὲ καὶ ἐπ᾽ εὐθείας ἔχειν κείμενα τὰ 

μέρη, τὸ δὲ ἐπ᾽ εὐθείας τι χεῖσθαι οὐκ ἔστε μαϑεῖν μὴ ἐπιβώλ- 

λοντας ἢ) τῇ εὐϑείᾳ. πολλῷ᾽ δὲ ἀτοπώτατοι τυγχάνουσι κἀκείνως 98 

t 7, 3 so P 1 e » a € α΄ 

ὁριζύμενοε, εὐθεῖά ἔστιν ὃ) ἥτις ἐξ ἴσου τοῖς ἑξαυτῆς πέρασι στρέξο P 828 
φεται, ἢ οὕτως, ἥτις περὶ τὰ ἑαυτῆς πέρατα στρεφομένη πᾶσε | 
τοῖς ἑαυτῆς μέρεσιν ἅπτεται τοῦ ἐπιπέδου. πρῶτον μὲν γὰρ καὶ 
atra: αἱ ἀποδόσεις ὑποπίπτουσι ταῖς πρότερον εἰρημέναις ἡμῖν 
ἀπορίαις, εἶτα, καϑὼς καὶ ot ᾿Ἐπικούρειοί ") φασιν, ἢ τοῦ κενοῦ 
εὐθεῖα εὐθεῖα μέν ἐστιν, οὐ στρέφεται δὲ διὰ τὸ καὶ αὐτὸ τὸ 
χεγὺν μήτε ὅλον μήτε κατὰ μέρος κίνησιν ἐπιδέχεσθαι. 7j μὲν 89. 
γὰρ ἐπὶ τέλεε ἀπόδοσις καὶ εἰς τὸν δε ἀλλήλων ἐμπίπτει τρό-- 
zov, ὃς ἐστε μοχϑηρότατος" τό Tt γὰρ ἐπίπεδον διὰ τῆς εὖ- 
ϑείας διδάσχουσι τήν v^ εὐθεῖαν διὰ τοῦ ἐπιπέδου" εὐθεῖαν γὰρ 
εἶναί φασιν, ἥτις εἰς πάντα τὰ μέρη τοῦ ἐπιπέδου ἅπτεται, ént- 
πεδον δὲ τυγχάνειν, dt οὗ ἢ καταγομένη εὐθεῖα πᾶσι τοῖς μέρεσε 
ἅπτεται. ὦσϑ᾽ ἵνα μὲν τὴν εὐθεῖαν μάϑωμεν, πρῶτον τὸ ἐπί- 
πεδον μαϑεῖν δεῖ’ ἵνα δὲ τοῦτο, ἀναγκαῖον προεγνωχέναι τὴν 
᾿ εὐθεῖαν. ὅπερ ἄτοπον. καϑόλου τε ὃ διὰ τοῦ ἐπιπέδου τὴν εὖ- 
fabet sensum , 6:66 rectam lineam quae sít aeqnalis magnitudinis suis parti- 
bus et neque eas superet neque ab eis superetur, 97, sin autem in secundo, 
per id ipsum quod quaeritur, docebunt, siquidem quod recta linea sit ostene 
dunt ex eo, quod aequabiliter et in recta linea sitas hebeat partes, in recta 
autem linea aliquid esse situm, discernere non possumus, priusquam ad re- 
cim lineam animum adiecerimus, 98, longe autem sunt ineptissimi illo 480. 
que modo definientes , nempe recta est quae ex aequo inter sua vertitur exe 
trema , aut sic "recta est quae ex aequo inter sua extrema vertens omnibus 
Cus perfibus tangit planum, nam primum quidem eae definitiones cadunt in ud 
eesdem quas prius diximus dubitationés, deinde , *icut etiam dicunt Epicurei, 

vacui recta est, quidem recta linea, non vertitur antem, propterea quod ipsum 

quoque vacuume neque totum neque per partem suscipiat motum. 99. quae 

eutem postremo.loco allata est definitio, incidit in modum mmtuo docendi 

alierum per alterum, qui est vitiosissimus; nam et planum docent per re- 

«aum et rectam per planum, rectam enim lineam dicunt quae planum tan- 

git iw omnibus, planum autem esse, per quod qnae ducitur recta tangit 

Omnes partes. quare ut discamus reciam, oportet prius discere pladum; u$ . 

hoc autem discamus, necesse est prius nosse rectam. qnod quidem est ab- 


5 t 


i) παρισιᾶσιν ita recte mss pro πιδριστίσιν. Ξ 

ἀ) μὴ ἐπιβαλλοντας} ms Ciz. ἐπιβιιλόντας. 

ἢ εὐθεῖά ἔστε») Proclus secundo libro ad primum Euclidis p. 30 inter 
elias lineae rectae definitiones etiam has affert, quae cum praesentibus 
epud Sextum congruunt: εὐθεῖά ἔστιν, ἧς οὐχ ἔστε μέρος ἕν τῷ inoxte- 
μένῳ ἐπιπέδῳ. μέρος δὲ ἐν τῷ μετεωροτέρῳ. vel ἧς τῶν περάτων με- 
γύντων xtl αὐτὴ μένουσα, vel ἧς πάγια τὰ μέρη πᾶσιν ὁμοίως ἐφ αρ- 
poe, vel ἡ μετὰ τῆς ὁμοειϑοῦς σχῆμα μὴ ἀποτελοῦσα. eodem loco 16. ᾿ 
gitur et baec rectae lineae definitio Archimedea ex lib. 1 de sphaera et 
cylindro, ἐλαχίσιη τῶν τὰ αὐτὰ πέρατα ἐχουσῶν, atque haec Platonis 
in Timaeo: ἧς τὰ μέόκ τοῖς ἄχροις ἐπιπροσϑεῖ. ὁ ἶ 

m) οὗ 'Επικούρειοι) Epicuri schola geometriam contemsit atque irrisit, P 398 
wt quae a falsis initiis profecta vera esse non posset et, si esset vera, 
nihil afferret quo iwcundius id wst melius viveretur. vide Gassendum : 
lib. 8 de vita et moribus Epicuri o, 6. 





θϑεῖαν διδάσκων οὐδὲν ἄλλο ποιεῖ ἢ δι᾽ εὐθείας τὴν εὐὔϑεῖαν 
«αρίστησιν. ἐπείπερ τὸ ἐπίπεδον πολλαί εἶσιν εὐθεῖαι κατ᾽ αὖ- 
100rovg. οἷος δέ ἐστιν ὃ περὶ τῆς εὐθείας Àóyoc, τοιοῦτος γένοιτ᾽ 
ἂν καὶ ὃ περὶ τῆς γωνίας. πάλιν γὰρ ὅταν ὑπογράφοντες λέγω-- 
σιν, ὅτι γωνία ἐστὶ") δυοῖν εὐθειῶν μὴ κατάλληλα κειμένων τὸ 
ὑπὸ τὴν κλίσιν ἐλάχιστον, ἤτοι ἐλάχιστον λέγουσι τὸ ἀμερὲς 
10]σῶμα ἢ τὸ χατ᾽ αὐτοὺς σημεῖον καὶ στιγμήν. ἀλλὰ τὸ μὲν ἀμε- 
oic σῶμα οὐκ ἂν εἴποιεν ?) , ἐπείπερ τοῦτο μὲν οὐδ᾽ εἷς δύο μέρη 
δύναται διαιρεῖσϑαι, ἡ δὲ γωνία κατ᾽ αὐτοὺς ἐπ᾿ ἄπειρον τέμνε- 
ται 9). καὶ ἄλλως τῆς γωνίας ἣν μὲν μείζονά φασιν εἶναε, ἣν 
δὲ μικροτέραν" τοῦ δὲ ἐλαχίστου σώματος οὐδέν ἐστι βραχύτε- 
10200», ἐπεὶ ἐκεῖνο, ἀλλ᾽ οὐ τοῦτο γενήσεται ἐλάχιστον. λείπεται 
ἄρα τὸ κατ᾽ αὐτοὺς σημεῖον εἶναι λέγεῖν, ὃ καὶ αὐτὸ τιν ἀπό- 
ρων" εἰ γὰρ πάντη πανταχῶς ἀδιάστατόν ἐστι τὸ σημεῖον, οὐ 
διαιρεϑήσεται 7] γωνία. καὶ μὴν οὐδὲ μείζων τις ἔσταε ἢ ἐλάσ- 
cov yovía* ἐν γὰρ toig μηδεμίαν ἔχουσι διάστασιν, οὐκ ἂν c 
103 τις κατὰ μέγεϑος διαφορώ. ἄλλως τε εἰ μεταξὺ τῶν εὐϑειῶν *) 


*v 


surdum. et ut semel dicam, qui per planum dócet rectam, nihil aliud quam 
per rectam ostendit rectam; nam ex eorum sententia planum multae sunt 
rectae lineae. 100, quale autem est quod de recta dicitnr, tale est etiam 
. qnod dicitur de angulo. rursus enim quando praecipiunt et describunt: an- 
gulus est (tangentium se) duarum lineagnm rectarum non parallelarum id 
quod est minimum sub inclinatione, eut minimum dicunt corpus carens pare 
tibus, aut quod ipsi vocant. signum et punctum. 101. sed corpus quidem 
carens partibus non dicent, quoniam id nemo potest in duas partes divi- 
'* dere; angulus autem, ut ipsi volunt, secatur in infinitum. et alioqui ex 
angulis alium quidem dicunt esse maiorem, alinm vero minorem, minime 
autem corpore nihil est minus, quandoquidem illud, non hoc erit minimum, 
102. restat ergo ut dicent minimum esse quod illi vocant punctum, quod 
ipsum quoque cadit iu dubitationem; si enim pnuuctum est einsmodi nt num- 
quam nec ulla ratione ullum suscipiat intervallum ac dimensionem, nou die 
videtur angulus: sed uec erit ullus maior aut minor angulns; iis enim quae 
anllum habent spatium ac dimensionem, nou petest esse ulla in magnitudine 
differentia. 103. et alioqui si inter rectas cadit sigaum, disiungit rectas; 





n) γωνία lcgi] anguli definitiones variae apud Proclum in primum 
Euclidis p. 35. Eudemus Penipateticus libro περὶ γωνέας dixit esse xií- 
σιν τῶν γραμμῶν. Carpus Antiochenus et Plutarchus (suffragatorem ad- 
ducens Apollonium Rhodium) διάσχημα πρῶτον ὑπὸ τὴν χλέσιν τῶν 
ι περιεχουσῶν γραμμῶν ἢ ἐπιφ νειῶν, vel πρῶτον διάστημα ὑπὸ τὸ δη» 
μεῖον. confer Wilhelmum Langium de veritatibus geometricis p. 113 sq., 
qui tamen fallitur quod ex Procli verbis perperam intellectis fingit 
Plutarchum mathematicum Apollonio antiquiorem. Boéthius ex Euclide: 
planus angulus est duarum linearum in plano invicem tangentium, et non 
ἐπ directo iacentium ad. alterutram conclusio. δύω γραμμῶν ἁπτομένων 
καὶ μὴ ἐπ᾽ εὐϑείας χειμένων πρὸς ἀλλήλας κλίσις. 

o) κατάλληλα] in unico vocabulo mss pro χαξ᾽ ἄλληλα, sic infra sect. 
105 παρόσον pro παρ᾽ ὅσον». ; 

P) εἴποιεν) ms Vratislav. εἴπαιεν. 

ἐπ᾽ ἄπειρον τέμνεται) Proclus loco laudato: Gvréyoüc ὄντος τοῦ 
ὑπὸ τὸ σημεῖον διαστήματος ἀδύνατον τὸ πρῶτον. λαβεῖν" ἐπ᾽ ἄπειρον 
y&Q πᾶν, διάστημα διαιρετέον. etiam noster infra sect. 104 memorat 
ἀρεσχομένην geometris alg ἄπειρον τῶν ὄντων τομήν. 

*) μεταξὺ τῶν εὐθειὼ»} duas xectas lineas se tangentes constituentes 


P 329 quo angulum distinguit punctum anguli adeoque inter illas intercedit, 
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πίπτει τὸ σημεῖον, διορίζει τὰς εὐθείας" διορέζον δὲ oix ἔσται P 899 


ἀδιάστατον νὴ 4ία. ἀλλ᾽ εἰώθασί τινες ἐξ αὐτῶν γωνίέων λέγειν 104 
τὸ ὑπὸ τὴν κλίσιν πρῶτον διάστημα "),. πρὸς οἷς 
ἁπλοῦς ὃ μῦϑος ἢ τῆς ἀληϑείας ἔφυ. 

ἤτοι γὰρ ἀμερές ἐστε τὸ διάστημα τοῦτο ἢ μεριστόν' ἀλλ᾽ εἰ 
μὲν ἀμερές, «t προειρημέναι τῶν ἀποριῶν ἀκολουϑήσουσιν αὖ-. 
τοῖς" εἶ δὲ μεριστόν, οὐδὲν ἔσταε πρῶτον. τοῦ γὰρ ὕποστα-- 
ϑέντος πρώτου ἕτερον εὑρεϑήσεται πρότερον διὰ τὴν ἀρεσχομέ- 
γὴν αὐτοῖς εἰς ἄπειρον τῶν ὄντων τομήν. ἐῶ λέγειν, ὅτι καὶ 106 
ἄλλῃ τινὶ τεχνολογίᾳ μάχεται ἢ τοιαύτη τῶν γωνιῶν νόησις" 
διαιρούμενοι γάρ φασι τῆς γωνίας τὴν μέν τινα εἶναι ὀρϑήν, 
τὴν δὲ ἀμβλεῖαν, τὴν δὲ ὀξεῖαν, καὶ τῆς μὲν ἀμβλείας ἄλλην 
xu ἄλλην μᾶλλον ἀμβλυτέραν εἶναι" ὡσαύτως δὲ καὶ τῆς ὀξείας. 
d δὴ γωνίαν φαμὲν τὸ ἐλάχιστον ὑπὸ τὴν κλίσιν διάστημα, οὐ 108 
σωϑήσονται αἴ τοιαῦται τῶν γωνιῶν διαφοραί, παρ᾽ ὅσον ὗπερ- 
Qorol τε ἀλλήλας καὶ ὑπερέχονται ὕπ᾽ ἀλλήλων. ἢ εἴπερ σω- 
ζογται , ἀναιρεῖται 7: γωνία μὴ ἔχουσα ἑστηκὸς μέτρον, 
ῥιγγωσθήσεται. περὶ μὲν οὖν εὐϑείας γραμμῆς καὶ γωνίας 
τοιαῦτα ῥητέον πρὸς αὐτούς. . 

Opióuevor δὲ xal τὸν xóxÀov quocl: κύχλος ἐστὶ σχῆμα "107 


quod autem disiungit, non erit utique buiusmodi ut nullum habeat spatium 
sc dimensionem. 104. sed solent quidam ex geometris dicero angulum esse 
pmum intervállum sub inclinatione, adversus quos 
simplex et haud fucata veri oratio est. Y 

ant enim intervallum est expers partium auf in partes dividuum; sed si est 
quidem expers partium, eos prius dictae sequentur dubitationes ; sin antem 
est dividuum in partes, nihil erit primum. primo enim quod positum fuerit, 
avenietur alind prius propter sectionem rerum, quam ipsi statuunt, in in- 
nitum. 105. mítto dicere quod cum alio quoque artis illorum scito pugnat 


-Aotio angulorum ejusmodi: nam cum dividunt angulos, ainnt illorum alium 
ese rectum, alinm obtusum, alium acutum, et obtuso alium esse magis 


obtusum; similiter et acuto alium megis acutum. 106. si autem dicimus 
anulum esse minimum spatium sub inclinatione, non conservabuntur eius- 
modi angulorum differentiae, quatenus alter alterum superat et alter ab al- 
fero superatur. aut si couservantur, tollitur angulus, ut qui stabilem non 
habeat mensuram qua dignoscatur. atque de recta quidem linea et angulo 
adversus eos haec disputanda veniunt. 

107. Circulum quoque definientes dicnnt *circulus est figura plana quae 





quod aon posset fieri, si punctum plane sit ἀδιάστατον, οὐ διαιρεϑήσε- ͵ 
ἴαι ἢ γωνία, ut paullo ante dixit noster, ) 

() πθῶτον διάστημα] ita Apollonius Rhodius, Carpus Aatiochenus et 
Plutarchus in loco Procli iam adducto. 

ἢ ἁπλοῦς ὁ uU2og] ex Euripidis Phoenissis v. 472. 

x) τῶν ὄντων» scil. διαστημάτων. ut in loco Procli quem paullo ante 
laudavi: ἐπ᾽ ἄπειρον γὰρ πᾶν διάστημα διαιρετέον. 

x) εἴπερ σώζονται] ita legendum pro εἴπερ οὐ σώζονται. si anguli sunt 
"rii generis atque inter se differunt, quomodo constabit definitio an- 
fli, quod sit primum minimumque διασεημα. 

y) xxlog ἐστὶ σχῆμα) Bosthius ex Euclidis lib. 1: circulus est figura 
plana circumducta et aub una linea contenta quae circumferentia vocatur, 
ad quam a puncto quod intra figuram positum est , omnes quae incidunt 
"dae lineae sibi invicem sunt aequales; hoc vero punctum centrum cir- 
ci nomimatur. Ammonius in Porpbyrium ffe quinque. vooibus p. 11 b: - 

SEXTUS EMPIR. L. N 


* 


᾿ς 788 .BEXTI ἘΜΡΙΒΙΟΙ 


ἐπίπεδον ὑπὸ μιᾶς γραμμῆς περιεχόμενον, πρὺς ἣν a$ ἀπὸ τοῦ 
νέντρου προσπίπτουσι εὐθεῖαε ἴσαι εἰσὶν ἀλλήλαις" ματαιάζον. 
τες. τοῦ γὰρ σημείου καὶ τῆς γραμμῆς καὶ τῆς εὐθείας καὶ ἔτε — 
τοῦ ἐπιπέδου καὶ γωνίας ἀνῃρημένων οὐδὲ κύκλος ἐπινοηϑῆναι | 
108 δύναται. ἀλλ᾽ ἵνα μὴ δοκῶμεν σοφιστιχοί τινες εἶναι καὶ τὴν 
σύμπασαν τῆς ἀντιρρήσεως κατασκευὴν ἐν μόναις καταναλίσχειν ' 
ταῖς τῆς γεωμετρίας ἀρχαῖς, φέρε μετελϑέντες, ὡς πρότερον 
ὑπεσχόμεϑα *), καὶ τὰ μετὰ τὰς ἀρχὰς αὐτῶν ϑεωρήματα ἐπι- 
109 σκεψώμεϑα. ὅταν οὖν λέγωσι τὴν δοϑεῖσαν εὐθεῖαν δίχα τεμεῖν ^), 
τοὶ τὴν ἐπὶ τοῦ ἄβακος δεδομένην ἢ) λέγουσι διχοτομεῖν ἢ τὴν — 
1880 ἀπὸ ταύτης κατὰ μετάβασιν ^) νοουμένην. οὔτε δὲ τὴν ἐπὶ τοῦ 
ἄβακος δοϑεῖσαν διχοτομεῖν ἐροῦσιν: αὕτη μὲν γὰρ μῆκος καὶ 
πλάτος αἰσθητὸν ἔχειν φαίνεται" ἡ δὲ κατ᾽ αὐτοὺς εὐθεῖα γραμμὴ 
μῆκός ἐστιν ἀπλατές. ὥστε μὴ οὖσα κατ᾽ αὐτοὺς 7] γραμμὴ i 
11025; τοῦ ἄβακος οὐδὲ δίχα τμηϑήσεται ὡς γραμμή. καὶ μὴν οὐδ 
7j ἀπὸ ταύτης κατὰ μετάβασιν voovuévg* ὑποκχείσϑω yàg λόγου | 

χάριν ἐξ ἐννέα στιγμῶν συνεστῶσα, ἀφ᾽ ἑκατέρου μὲν τῶν ἄκρων 

: τεσσάρων καὶ τεσσάρων ἀριϑμουμένων, μιᾶς δὲ τὰς δύο τετρά- 
dac μεσολαβούσης στιγμῆς. οὐκοῦν εἰ δίχα τέμνεται ἢ ὅλη γραμμῆ, 
ἤτοι μεταξὺ ταύτης τῆς πέμπτης στιγμῆς καὶ τῆς ἑτέρας τετρά- 
dog ἐνεχϑήσεται τὸ τέμνον, ἢ κατ᾽ αὐτῆς τῆς πέμπτης, ὥστε 
liilxal] αὐτὴν διχάζεν. τὸ μὲν οὖν μεταξὺ τῆς πέμπτης στιγμῆς 
καὶ τῆς ἑτέρας τετράδος φέρεσϑαε τὸ τέμνον τῶν ἀλόγων" ye 





constat una linca, in quam rectae quae a centro ducuntur incidentes, sum — 
ínter se aeqnales'; insipienter haec dicentes. puncto enim et linea et recta 
et plano et angulo sublatis ne potest quidem cogitari circulus. 108. sed me 
videamur sophistice agere et uuiversam contradictionis probationem comsu- 
mere in solis geometriae principiis, age transeamus, ut prius sumus pol 
liciti, et consideremus eorum theoremata, quae principiis subiiciunt. 
109. quando ergo iubent datam rectam in duas seqnales partes scindere, 

' eut iubent in duas aequales partes seindere eam quae datur in abaco, aut 
eam quae ab hac per transcensionem intelligitur, non autem dicent in duas 
aequales partes scindere eam quae data est in abaco; nam ipsa quidem 

cermitur habere lougitudinem et latitndinem sensilem. quae autem ex eorum 

N sententia est recta linea, est longitudo expers latitudinis. quare cum non 

sit, ut ipsi volunt, linea in abaco, nec in duas partes secabitur ut. linea. 

A. . 110, sed nec ea quae ah hac transcendendo intelligitur: ponatur enim verbi 

", Causa constans ex novem punctis, ab utroque quidem extremorum quattuor 
numeratis, uno autem puncto duos quaterniones intercipiente in medio. 
ergo si in dnas aequales partes tota soinditur linea, aut inter hooce quio- 
tam punctum et alterum quaterniomem feretur id quod scindit, aut iu ipso 
quinto, ita ut eum dividat in duas partes. 111. atque ferri quidem inter 
quintum punctum et alterum quateruionem id qued secat, e€85 a ratiose 


χύχλος ἐστὶ σχῆμα ἐπίπεδον ὑπὸ μιᾶς γραμμῆς περιεχόμενον, πρὸς ἣν 
ἀφ᾽ ἑνὸς σημεέον τῶν ἐντὸς τοῦ σχήματος κειμένων πᾶσαι al προσπέ- — 
πτουσαι εὐϑεῖαι πρὸς τὴν τοῦ χύχλου περιφέρειαν ἴσαι ἀλλήλαις εἰσίν. 
z) ὡς πρότερον ὑπεσχόμεϑα)] «upra sect. 93, | 
a) τὴν δοϑεῖσαν εὐθεῖαν ϑέχα τεμεῖν) est propositio decima libzi primi 
Euclidis, quam similibus argumentis oppuguat noster etiam» hb. Σ ad- 
versus Physicos sect, 282 seq. : 
᾿ δ) dsdouérny] in mss διδομένην. 
€) κατὰ μετάβασιν) tráncitinem innuit mentis a sensibili linea ad in- 
telligibilem cogitatione velutiranscendentis, 
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γήσετω γὰρ ἄνισα τὰ τμήματα, καὶ τὸ μὲ ἐκ τεσσάρων ori- 
γμῶν ovyztipttyov , τὸ δὲ ἐκ πέντε. τὸ δὲ αὐτὴν δικάζειν τὴν 
στιγμὴν πολλᾷ τοῦ προτέρου ἀλογώτερον" οὐχέϊι γὰρ ἀδιάστα- 

τον ἀπολεέψουσι τὸ σημεῖον , 8 γε διχάζεται πρὸς τοῦ τέμνον»- 

τος. ὃ δὲ αὐτὸς λόγος xal ἐπειδὰν φῶσι τὸν κύκλυν dg ἴσα 112 
τέμνει» " & γὰρ ὃ κύχλος εἷς ἴσα τέμνεται, πάντως ἐπεὶ με- 
σαίτατον ἔγει τὸ πέντρον, ὃ καὶ αὐτό ἔστι σημεῖον, ἤτοι τῷδε 

τῷ τμήματε ἢ τῷδέ τινι προσμερισϑήσεεται ἢ καὶ αὐτὸ δίχὰ 
τμηϑήσεται. “ἀλλὰ τὸ μὲν τῷδε ἢ τῷδε προσμερισϑῆναι ἄνισον 

τὴν δϑιχοτόμησιν ποιεῖ" τὸ δὲ καὶ αὐτὸ διχοτομεῖσθαι μαχύμενόν 

ἐστε τῷ ἀδιώστατον καὶ ἀμερὲς ὑπάρχειν τὸ σημεῖον. τό τὲ τέλ 118 
urov τὴν γραμμὴν ἤτοι σῶμά) ἐστιν ἢ ἄσωματον. οὔτε δὲ 
σῶμα δύναταε τυγχάνειν" ἀμερὲς γάρ vi?) xol ἀσώματον xo 

μὴ ὑποπῖπτον αὐτῷ οὐκ ἂν τέμοι" οὔτε ἀσώματον. τουτὶ γὰρ 
πύλιν, &d μὲν στιγμή ἔστι, τῷ ἀμερὴς εἶναι καὶ κατὰ ἀμεροῦς 
πίπτειν, οὐκ ὧν τέμοι" εἶ δὲ γραμμή, πάλιν ἐπεὶ τῷ πέρατι 
ἑαυτῆς ἃ) ὀφείλει τέμνειν, τὸ δὲ πέρας αὐτῆς ἐστιν ἀμερές, οὗ - 
τέμνει. ἄλλως τε τὸ τέμνον πέρας ἤτοι μέσον τῶν δυοῖν στιγμῶν 114 
πῖπτον διχοτομεῖ τὴν γραμμὴν ἢ κατὰ μέσον φερόμενον τοῦ 
σημείου. ἀλλὰ τὸ μὲν xarà μέσου φέρεσθαι τοῦ σημείου τῶν 
ἀδννάτων- δεήσει γάρ, ὡς πρότερον ἐλέγομεν, τὸ καϑόλου φέ- Ρὶ 381 
ρσϑαι μεριστόν, ἐὰν [ἢ] μηκέτε ἀδιάστατον τυγχάνῃ. μεταξὺ 00118 . 


alienam; erunt enim sectae partes ἰσεθααῖοι, éifera quidem composita ex 
quituor pmuctis, altera vero ex quinque. ipsum autem puncfüm $ecsre im 
dus aequéles pertes ost priori a rationc longe alienius; nani mou amplius 
relinqueat punctum nullam habere fümehiiouném fuüflümque intétvillum, sí 
Wed potest e scimdeste in duas partes secari, 112. sindliter etiam quando 
isbent eiecalum jn psrées αὐφυκῖος dividere: nant si éirculas dividitur in 
pertes aequales, omnino quoniam medium habet centrum, quod ipse quo- 
que est panctum, det huic parti aut ΣῊ attribuete? adt ipsummet quoque. 
dividetur ja duas partes «equales. sed buic quidem at ἐπὶ parti attribai- 
hcit inzequalem in duas partes sectionem. ipsummet vero scindi ja duas 
aequales partes pogmat cum 60 quod punctum nullam habeat dimensionem 
et sit individuum. 113. et id quod secat lineam, aut est corpus aut incor- 
jereus. nox potest autem esse corpus; individuum enim aliquid et incor- 
peeum et in quod non cadit corporis natura, non potest a corpore secari: 
aeque incorporeum ; nam hoc rursus, si quidem) est punctus, eo quod nul- 


las habeat pertes, et in id cadat quod caret partibus, minime secuerit: si * 


antem linea; rursas quoniam fine soo debet secare, finis antem eius caret 
pertbas, mon secat. 114. et alioqui finis qui secat, aunt medius cadeus inter 
deos pemctos secat lincoam in duas partes aut latus in medium puncti. sed 
ut feratur quidem per medium puncti, minime potest fleri; oporteret énim, 
εἰ prius dicebamus , omniuo ferri dividuum, qua ratione non erit amplins 
eiusmodi, ut non suscipiat dimensionem, 115. ferri autem inte? daos pun- 





d) ddiáctaro» τὸ σημεῖονἾ supra sect. 90. P 9330 
e) τὸν χύχλον εἰς ἴσα τέμνειν] ut apud Euclidem lib. 8 Proposit, 82. 
confer libram adversus Physicos sect. 281 sq. ; 
f) n« ouo] simile cavilletio supra sect, 23. 
8) ἀμερὲς γάρ τι] corpus si est, non potest dividere rem indivisibi- 
em et incorpoream, hoc est punctum, in quod adeo nequit incurrere. 
À) πέρατι duvrg] ms Ciz, αὐτῆς. deindeggeo δυοῖν ms Vratislav. ite- 
rum ijterumqume, πὶ supra semper, δυεῖν. , N32 
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τῶν δυοῖν στιγμῶν φέρεσθαι πολλῷ ἀλογώτερον" πρῶτον μὲν 
γὰρ οὐδὲν δύναται μεταξὺ συνεχείας μέσον πεσεῖν πέρας. εἶτα 
xüv δοϑῇ τὸ τοιοῦτον ὡς δυνατόν, ὀφείλει μετακινεῖν τὰ ὧν 
μεταξὺ τάσσεται, εἴπερ ἐστὲ συνεχῆ. ταῦτα δ᾽ ἐστὶν ἀχίνητα. 
116 z0/vv» ἄπορος καὶ ὃ περὶ ToU τέμνοντός ἐστι λόγος '). o9: μὴν 
ἀλλὰ κἂν δῶμεν αὐτοῖς τὰς ἀφαιρέσεις ποιεῖσϑαι ἐπὶ τῶν αἷ- 
. σϑητῶν τούτων γραμμῶν, o9 δυνήσονται οὐδ᾽ οὕτως εὐοδῆσαι" 
? γὰρ ἀφ᾽ ὅλης τῆς γραμμῆς ἡ ἀφαίρεσις γενήσεταε ἢ ἀπὸ μέ- 
ovc, καὶ τὸ ἀφαιρούμενον ἢ ἴσον ἀπὸ icov") ἢ ἄνισον ἀπὸ 
ἀνίσου ἢ. ἐναλλὰξ ἢ) γενήσεται. οὐδὲν δὲ τούτων ἐστὶν εὔπορον, 
ὡς ἐν τῷ πρὸς τοὺς Γραμματικοὺς ") καὶ ἐν τῷ πρὸς τοὺς Ov- 
σικοὺς ἢ ὑπομνήματε παρεστήσαμεν. ovx ἄρα δυνατόν ἔστε τοῖς 
γεωμέτραις ἀφαιρεῖν τι καὶ τέμνειν ἀπὸ γραμμῆς. 


ctos est a ratione longe alienius: nam primum quidem nullum extremum 
potest cadere medium inter contiuuitatem, deinde etiam si hoc datam fue- 
rit qnod possit fieri, oportet ipsum ea transmovere iuter quae collocatur, 
si quidem sunt continua: ea autem sunt immobilia, est ergo id quoque du- 
bium quod dicitur de ratione .secandae lineae vel circuli. 116. verum enim- 
.vero etiamsi hoc eis dederimus, tamen ut ab his sensilibus lifeis faciant 
ablationes, nec hoc quidem eis feliciter succedet: aut enim a tota linea 
Bet ablatio, aut ἃ parte; et quod aufertur, aut aequale ab aeqüali aut inae- 
quale ab ínaequali aut vicissim auferetur. nihil autem horum est explicatum 
et carens dubitationo, ut ostendimus in commentario adversus Gramma- 
ticos et in commentario adversus Physicos. non potest ergo fieri u$ geome- 
trae aliquid auferant δὲ scindant a linea. 


Ρ 89] i) ὁ περὶ τοῦ τέμνοντος λόγος] theorems$ geometrarum de ratione se- 
candi lineam vel circulum in duas aequales partes. 
k) ἢ ἴσον ἀπὸ ἴσου] ms Ciz. ἀπὸ τοῦ ἴσου, et mox ἀπὸ τοῦ dvícov. 
ὃ) ki ἐναλλάξ) mutata vice, inaequale ab aequali vel ab inaequali 
aequale. 
m) πρὸς τοὺς Τραμματιχούς supra lib. 1 sect. 162 sq. 
n) πρὸς τοὺς sPugixoUs] lib. 1 adversus Physicos. 








ADVERSUS ARITHMETICOS (bib, IV]. 101 


Βιβλίον τέταρτον... 


Σέξτου ἐμπειρικοῦ πρὸς ἀριϑμητικούς. 


ἘἘπειδὴ τοῦ ποσοῦ τὸ μέν ἐστιν ἐν τοῖς συνεχέσι 5) σώμα- 
σιν, ὃ δὴ μέγεθος καλεῖται, περὶ 0 ἐστι μάλιστα 7, γεωμετρία, 
τὸ δὲ ἐν διεστῶσιν, ὕπερ ἀριϑμὸς χαϑέστηχε, negl ὃν ἡ ἄρι- 
ϑμητικὴ καταγίνεται, σχοπῶμεν ἀπὸ τῶν γεωμετρικῶν τε ἀρ-- 
χῶν ) καὶ ϑεωρημάτων μετελϑόντες καὶ τὰ περὶ ἀριϑμοῦ" τού--: 
Tov γὰρ ἀναιρεϑέντος οὐδ᾽ ἡ περὶ «αὐτὸν συνισταμένη γενήσεταε 
τέχνη. χαϑόλου μὲν οὖν oi ἀπὸ τῶν μαϑημάτων Πυϑαγορικοὶ 2 2 
μεγάλην ἀπονέμουσι δύναμιν τοῖς ἀριϑμοῖς, ὡς τῆς. τῶν ὅλων 2 


Liber IF.. 
Sexti Empirici adversus Árithmeticos. ; 


l. Quouiam quanti aliud quidem est in corporibus continuis, quod vo- 
catur magnitudo, in qua maxime versatur geometria, alind autem in dis- 
iactis ac discretis, quod est numerus, in quo versatur arithmetica, trans- 
euntes ἃ geometricis principiis et theorematis consideremus numerum: eo 
enim sublato ne ars quidem erit quae in eo consistit. 3. atque universe 
quidem ac in genere mathematici Pythagorei magnam vim tribuunt numeris, ' 


a) ἐν τοῖς cv»ty£oi] Aristoteles lib. de praedicamentis c. 4 cum quan- 
torum duo fecisset genera, τὸ διωρισμένον et τὸ συνεχές, rationem red- 
dit quare numerus ἡ οσμένου sive discreti ποσοῦ veniat nomine: edv 
μὲν γὰρ toU ἀρεϑμοῦ μορίων οὐδείς ἔστε χοινὸς ὅρος πρὸς ὃν συνάπτει 
Ti μόρια αὐτοῦ. Archytas vero Pythagoreus apud Simplicjum in Cate- 
gorias p. 33 b tria quantordm genera facit, unum quod gravitate, alte- 
run quod megnitudine, tertium quod numero mensuratur: τὰς ποσύτη- 
τὸς διαφοραὰδ τρεῖς, τὸ μὲν γὰρ αὐτᾶς ἐντὶ ἐν (org ὡς τὸ τάλαγτον, 10 
δὲ ἐν μεγέϑεε ὡς τὸ δέπηχυ, τὸ δὲ ἐν πλάϑει ὡς τὰ δέχα. caeterum 
Sextus de geometria prius dixit quam de arithmetica, licet διωρισμέ- 
yov ποσὸν πιροηγεῖται τοῦ συγεχοῦς xoi πρεσβυτέρα ἐστὶν ἀριϑμητιχὴ 
γεωμετρίας, de quo plura Simplicius loeo laudato. 'Theophanes Cera- 
meus homilia 2 p. 19 πᾶς, inquit, ἀριϑμὸς ἢ διωρισμένος ἐστὶν ἢ avr- 
ty; ponens ἀριϑμὸν ἀγτὶ ToU ποσοῦ. 

δ) ἀπὸ τῶν γεωμετριχῶν ἀρχῶν] mss γεωμετριχὼν 16 ἀρχῶν [quod 
recepimus]. , 

€) οἱ ἀπὸ τῶν μαϑημάτων IIv9eyopixo(] ut Philoleus Archytas Ari- , 
εἴδει aliique; solenne enim illi scholae ut magistri sui Pythagorae 
exemplo mathematicas disciplinas summo studio excolerent. solenne 
etiam iisdem (δε ἀριϑμῶν ὡς εἰχόνων τὰ ϑεῖα μηνύειν et naturae my- 
duis explicare, ut post Porphyrium in vita Pytbag. sect. 49 sq. lam- | 
blichbum ad Nicomachi arithmet, et in 'Theologumenis arithmeticae, i 
Theonem Smyrnaeum p. 26 sq. Mathematic. aliosque complures notat 
laértius 8 25 sq. Proclus lib. 1 Theologiae Platonicae c. 4 et lib. 1 in 
Timaewm p. G etc. ») 
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φύσεως κατ᾿ αὐτοὺς διοιχουμένης, ὅϑεν καὶ del ποτε ἐπεφώ-- 
j vyOV» TO : 
? - 2 ἀριϑμῷ δέ τε πάντ᾽ ἐπέοικεν, 

P S92 üpviPorrec ^) o) μόνον τὸν ἀριϑμὸν ἀλλὰ καὶ τὸν ὑποδείξαντα 
αὐτοῖς τοῦτον Πυϑαγόραν ὡς ϑεὸν διὰ τὴν ἐν ἀριϑμητικῇ δύ-- 
ψαμιν ) , λέγοντες. 

οὐ uà?) τὸν ἁμετέρᾳ ψυχᾷ") παραδόντα τεεραχτόν,. 
πηγὴν ἀενάου φύσεως φίζωματ᾽ ἔχουσαν. 


wtpote quod sniversarum rerum natura ex eis administroture. unde etiam 
: semper acclamsbant iliud: 
assimilata autem mumeris sunt emnia, 
durantes non aglum numerum, sed etiam eum qui αἷς jpsum ostenderet Py- 
thagoram tamquam deum, propter vim quae est io arithmetica , dicentes 
non per eum a quo animae datus ilig quaternio nostree, - 
RAaturae aſtornas a quo fous radixquo profeeta est. 





4) ἐπεφώγανν τό] ita ms pro [xeqeivovr τῷ ὡριϑμῷ, Sunplicius in 17 
Physicor. p. 253 M ἀριϑμὸν di τὴ» οὐσίαν. εἶπεν ἢ τοῖς 1 υϑαγορεέρις 
ἀχολουϑῶν, ἀρχὰς τῶν ὄντων λέγουσι τοὺς ἀριϑμούς" χέκλυϑι χύδι με 
ἀριϑμέ, πάτερ μβαχάρων͵ πάτερ ἀνδρῶν, καὶ ἀρεϑμῷ δέ τὸ 
πάντ᾽ ἐπέοικχεν. noster infra lib. 1 adversus Logioos sect, 94 et 109; 
τοίνυν ὑγιὲς τὸ ἀριϑμῷ δέ τε πάντ᾽ ἐπέοικε, τουτέστι χρένοντε 
λόγῳ καὶ ὁμοιογενεῖ τοῖς τὰ πάντα συνεσταχόσιν ὠριϑμοῖς. ταῦτα μὲν 
οὗ Πυυδαγοριχοί, puto versiculum huno depromptum ez ἑερῷ λόγῳ,, qui 
olim exstabat ᾿ξ Pythagorae momine in quo Deus etiam celebratur 
ἀριϑμὸς ἀριϑμῶν, ut notavit Hierocles p. 166. 

P$32 ε) ὀμνυοντες) notissima iurandi formula ex aureis carminibus, quorum 
auctorem Empedoclem, Rythagoricum esse testatur Iamblichus iu theo- 
logumenis Arithmeticae p. 20: tà Πυθαγόρου οἱ ἄνδρες ϑαυμάζοντες 
καὶ ἀνευφημοῦντες ἐπὶ τῇ εὑρέσει., καϑά που xol ᾿Εμπεδοχλῆς. οὐ μὰ 
τὸν ἁμετέρᾳ etc. per magistrum suum autem iurare Pythagoricis solenne 
ao religiosum, Hierocles D. 166: xol ὁ ὄὅρχος αὐτὸς γίνεται dóyue, ὅτε 
τὸν didaoxcloyp τῆς ἀληϑείας οὕτω δέοι τιμᾶν, ὡς x«l ὀμνύναι αὐτόν, 
εἴ που δέοι.) πρὸς βεβαίωσιν τῶν ϑογμάτων, xol μὴ μόνον τὸ αὐτὸς 
ἔφα περὶ αὐτοῦ λέγειν ἀλλὰ χαὶ ταῦτα οὕτως ἔχειν, νὴ τὸν αὐτὸν. 
de iureiurando μὰ τὴν τετράδα sive μὰ τὴν τετραχτύν vide Meursii De- 
narium Pythegoricum c. 6 tomo 5 Gronov. 

FK) τὴν ἐν ἀριϑμητιχῇ ϑύναμιν} ms. Vratislav. ἀριϑμητιχήν. Pythogo- 
ras rationes numerorum subtilissime scrutatus ad naturam rerum rettulit, 
atque licet ipse nihil scripserit, auditoribus suis multa de illis commen- 
tandi praebuit materiem , unde a Pythagora ipso arithmeticam conscri- 

tam esse tradidere Io. Malalas atque Georgius Cedrenus, Isidorws 3 8 
Driginum: numeri disciplinam apud Graecos primum Pythagoram autumant 
conecripsisse, 

3 οὐ μὰ] in Hieroclis eodicibus et Iamblichi de vita Pythag. Meo- 

; thodiique ναὶ ua. 

À) &uerÉoc ψυχᾷ] iofra lib. 1 adversus Logicos sect. 94 ἁμετέρᾳ xs- 
φαλᾷ. spud Porphyriem et lamblichum de vita Pythag. c. 29 ἁμετέρᾳ 
ytve&. sic et Theologumena Arithmeticae p. 20 et Cyrillus in lulian, 
eed lulianus ipse orat. 6 p. 6 p. 196 οὐ μὰ τὸν ἐν στέρνοισι» ἐμοῖς na- 
ραδόντα τετραχεύν, lamblichus de vita Pyihag. c. 28 vol μὰ τὸν ἀμε- 
τέρας σοφίας εὑρόντα τεεραχεύν. Methodius convivio decem virginum 
p. 101 ναὶ ud τὸν ἁμετέρας ζωᾶς δείξαντα χέλευϑον. caeterum in Hie- 
eoclis cedicibus et Theonis Smyrnaei pag. 147 Maorohii atque im aliis 
pluribus (perinde ut apud Sextum hoc 1000) est ἀμεεέρᾳ ψυχᾷ, quae 
genuina esse videtur lectio. Macrobius lib, 1 in somnium Scipionis c. δὲ 
quaternarium quidem Pythagorei quem τειραχεύν vocant, adeo quasi ad 

(o perfectionem animae pertinewimg, inter arcana venerantur , uà €x» eo eb ἕω» 


^ 
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serpaxsóc dd προθηγορεύετο παρ᾽ αὐτοῖς ὃ ix τῶν πρώτων dpi- 8 


ϑμῶν συγχείμενος τέσσαρα ἀριϑμός ἢ ἕν yàp xal δύο καὶ τρία 
καὶ τέσσάρα δέκα γίνεται, ὃς ἔστε τελειότατος ἀριϑμός ἢ), ἐπεί- 
sto ἐπ᾿ αὐτὸν φϑάσαντες πάλεν ἀναλύομεν ἐπὶ τὴν μονάδα καὶ 
ἐξ ὑπαρχῆς ποιούμεϑα τὰς ἀριϑμήσεις" πηγήν τ᾽ ἀενάου 
φύσεως ῥίζωματ᾽ ἔχουσαν εἰρήκασιν αὐτὸν διὰ τὸ κατ᾽ 
αὐτοὺς ἐν αὐτῷ τὸν λόγον τῆς ἁπάντωκ κεῖσϑαι συστάσεως ᾿), 
olo» εὐθέως τοῦ τε σώματος καὶ τῆς ψυχῆς") ἐπαρκέσεε γὰρ 


τούτων ὑποδειγματιχῶς μεμνῆσθαι"). ἢ μὲν οὖν μονὰς ") ἀρχή 4 


τις ὑπύκειται τῆς τῶν ἄλλων ἀριϑμῶν ἀπεργασεικὴ συστάσεως, 
ἡ δὲ δυὰς μήχους ἐστὶν ἀπεργαστική'  2a2dntQ γὰρ ἐπὶ τῶν 
γεωμετριχῶν ἀρχῶν ὑπεδείξαμεν Ῥ) πρῶτον τίς ἐστιν ἢ στιγμή, 
ura μετ᾿ αὐτὴν ἢ γραμμὴ μῆκος ἀπλατὲς τυγχάνουσα, τὸν αὖ-- 
τὸν τρόπον καὶ ἐπὶ τοῦ παρόντος ἢ μὲν μονὰς τὸν τῆς στιγμῆς 


3. quatermig antem ab eis appellabatur numerus compositus ex qnatiuor 
primis. nameris: unum enim et duo et tria et quattuor fiunt decem, qui est 
numerus perfectissimus , quoniam cum ad eum pervenerimus, revertimur ad 
waitatem et denuo numeramns; dicuntque eum habere fontem et radi- 
cem naturae aeternae propterea qnod ex eorum sententia iu eo sita 
sit ratio uuiversorem constitutionis, ut corporis et animae. saíficiet enim 
eoram mremínisse exempli causa, 4. atque poaitur quidem unitas quoddam 
priscipium efficiéus constitotiouis aliorum numerorum, binarius entent est 
efficiens longitudinis. quomodo antem iu principiis geometricis ostendimus 
primum quis sit punctus, deinde post eum linea quae est longitudo expers 
ltitndinis; eodem modo etiam in praesentia unitas quidem babet rationem 


risiurandi religionem fecerint, per, qui nostraó animae numerum dedit 
ese quaternum. 

P. τέσσαρα ἀριϑμός ms Vratislav. τέταρτος. - 

) ϑέχα γίνεται, ὅς ἔστε τελειότατος ἀριϑμός eonfer Meursium in De- 
sario Pythagorico cap. 6 et 12. . 

ἢ τὸν λόγον τῆς ἁπάντων χεῖσϑαι συστάσεως} haeo prolixe illustFan- 
twr in Theologumenis Arithmeticae p. 18 sq. in Theonis Smyrnaei Ma- 
thematicis.de Musica c. 38 et ab Hierocle p. 168. noster infra lib. 1 


adversus Logicos sect..95: πηγὴ ἀενάου «φύσεως λέγεται ὃ τετρακτύς, , 


παρ᾿ ὅσο» χατ᾽ αὐτοὺς ὁ σύμπας κύσμος χατὰ ἁρμονίαν διοιχεῖται. Pro- 
clus 4 in Timaeum P. 269: πρόεισε γὰρ ὁ ϑεῖος ἀριϑμός, ὥς φησιν ὃ 
Πυϑαγόρειος εἰς αὐτὸν ὕμνος, ᾿ 
. μουνάδος ἐκ χευϑμῶνος ἀχηράτου Fac" ἂν ἵκηται 
τετράδ᾽ ἐπὶ ζαϑέην. ἡ δὴ τέχε μητέρα πάντων 
πανδοχέα, πρέσβειαν ὅρον περὶ πᾶσι τιϑεῖσαν 
ἄτροπον, ἀκάματον, δεκάδα κχλείουσι μὴν ἁγνήν. 

m) τοῦ τε σώματος καὶ τῆς ψυχῆς} quaternarium pro corporis et animae 
imagime habebant Pythogorei, quod tres essent animae partes, rationa- 
lis irascibilis et concupiscibilis, quartum denique corpus, animi bospi- 
tium, Theo Smyrnaeus: p. 158: ἐνάτη τετραχτύς, ἐξ ἧς συνέστηχε τὸ 
igor, ψυχῆς μὲν γὰρ μέρη, λοψιχὸν ϑυμιχὸν ἐπιϑυμητιχόν, καὶ τέταρ- 
zov σῶμα, ἂν à lon» ἡ ψυχή. sed et alia ratione peculiaritgr per te- 

illis denotabatur corpus, utpote in quo haec quattuor, punctum 
longitudo latitudo et profunditas; et peculiariter .an;ima, quoniam in: 
nameris e quibus quaternaríus constat, perfecta est harmonia, ex triplici 
resultans consonantia, animi symbolum. hanc deinceps noster diserte 
exponit et lib. 1 adversus Logicos sect. 99 sq. 

5) uturijo2ru] ms Vratis)av. μϑρνεῖσϑαι, : 

o) * μὲν οὖν μονάς} cum his et quae sequantur conferendas liber 3 
Prrrhon. sect. 168 et lib. 1 adversus Logicos sect. 95 sq. 

p) vnedet£ayer] libvo ewperioss edversu Geomeauas sect, 19 sq. 
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ἐπέχει λόγον, ἢ δὲ δυὰς τὸν τῆς γραμμῆς καὶ τοῦ μήκους" πο-- 

ϑὲν γάρ που ἧχώρηαεν ἡ διάγοια ταύτην ἐγνοουμένη᾽ τοῦτο δ᾽ 
: δὖν μῆχος. ἡ δὲ τριὰς ἐπὶ τοῦ πλάτους καὶ τῆς ἐπιφανείας 
I 333 ἐτέτακτο᾽ ποϑὲν γάρ, nov ἐφέρετο ὁ νοῦς. καὶ προστιϑεμένης 
τῇ κατὰ μῆκος διαστάσει τῆς κατὰ πλάτος διαστάσεως ἐπιφά-- 
γειὰ νοεῖται. ἀλλὰ xüy ἐπιϑεωρήσῃ τις τῇ τριάδι τὴν τετάρτην" 4) 
μονάδα, τουτέστι τέταρτον “σημεῖον. , γίνεται πυραμίς 7), στερεὸν 
euo καὶ σχῆμα 5)" xoi γὰρ μῆκος ἔχει. καὶ πλάτος καὶ βάϑος. 
ὥστε ἐν τῷ τετάρτῳ ἀριϑμῷ τὸν τοῦ σώματος περιέχεσθαι Aó- 
6yov, xal μὴν καὶ τὸν τῆς ψυχῆς. ὡς γὰρ τὸν ὅλον χύσμον κατὰ 
ἁρμονίαν «λέγουσι διοδαῖσϑαι , οὕτω καὶ τὸ ζῷον ψυχοῦσϑαι. 
ξοχεῖ δὲ 7j τέλειος ἁρμονία ἐν τρισὲ συμφωνίαις δ) λαμβάνειν τὴν 
ὑπόστασιν, vfi. τε διὰ τεττάρων καὶ τῇ διὰ πέντε καὶ τῇ διὰ πα- 
σῶν. ἢ μὲν οὖν διὰ τεττάρων ἐν ἐπιτρίτῳ κεῖταε λόγῳ, ἡ δὲ 
1 διὰ ΤΠ ἐν ἡμιολίῳ, ἡ δὲ διὰ πασῶν ἐν διπλασίονι. ἐπίερετος 
δὲ λέγεται ἀριϑμὸς ὃ ἐξ ὅλου. τινὸς ἀριϑμοῦ συνεστηκὼς καὶ ἐκ 
τοῦ τρίτου *) μέρους ἐχεένου, ὡς ἔχει ὃ ὀχτὼ πρὸς τὸν ἕξ xul γὰρ 
αὐτὸν τὸν t5 περιέσχηκε καὶ τὸ τρίτον αὐτοῦ, τουτέστι τὴν 
δυάδα. ἡμιόλιος δὲ καλεῖται, ὅταν περιέχῃ ἀριϑμὸς ἀριϑμὸν 
καὶ τὸ ἥμισυ ἐκείνου, ὡς ἔχει ὁ ἐννέα πρὸς τὸν ἕξ" συνέστηκε 


puncti, binarius autem rationem lineae et longitndinis ; hinc enim eam meute 
versans processit cogitatio: id autem erat longitndo. 5. ternarius autem ἐπ 
latitudine et superficie; binc enim mens utique ferebatnr. et dimensioni per 
longitudinem addita dimensione per latitudinem intelligitur superficies. sed 
et si ternario additam quartam coutempleris unitatem, hoc est quartuin 
punctum, fit pyramis, corpus solidum et figura ; habet enim longitudinem 
Jatitadinem e£ profunditatem. quo Bet ut in quarto numero contineatur ra- 
tie corporis, quin etiam ratio animae. 6. quomodo enim dicunt universum 
mundum adwinistrari pee, parmoniam ; ita etiam animari animal. videtur au- 
tem harmonia in tribus cónsonantiis accipere substantiam, nempe in conso- 
nantia diatessaron , ia consonantia diapeute et in cousouantia diapason. at- 
que cousouantia quidem diatessaron posita est iu ratione sesqnitertia, con- 
sonantia autem diapeute in sesquialtera, consonantia autem diapason in du- 
pla. 7. sesquitertius autem dicijur numerus, quí constat ex toto aliquo nue 
meró et ex tertia illius parte, sicut octo se habeut ad «ex: uam et ipsum 
totum, nempe sex, comprehendit et tertjam eius partem , nempe duo. ses- 
— autem appellatur, ἹΕΡῸ numerus coniiuet numerum et illius di- 





4) τῇ τριάδι τὴν τετάρτην} in mss τετάρτην sine articulo, 

τ) πυρὸ μές] adde, si placet, lib. 2 adye:sus Physicos. Theologumena 
A rithmeticae P. 18: «ἀλλὰ καὶ τὴν Gud Tony χαὶ τὴν ἐπὶ τρία dutoio- 
σιν μέχρις αὐτῆς πέρας ἴσχειν" τὸ γὰρ ἐλάχιστον xal z90toQ ανέσιατον 
ἅμα πυραμὶς ἐν τετράδι ορῶται εἴτε γωνιῶν εἴτε ἐπιπέδων, ὥσπερ καὶ 

ἐξ ὕλης x«l εἴδους αἰσϑητόν, ὃ ἔστιν ἀποτέλεσμα τριχῆ διαστατὸν ἐν 

— ὅροις. . 

4) στερεὸν σῶμα καὶ σχῆμα] Hierocles p. 168 editionis praeclarae Pe- 
tri Needhami: σιδρεὰ πρωϊτη ἔμφασις ἐν τῇ τετράδι εὑρίσκεται" τὸ γὰρ 
σημεῖον ἀνάλογόν ἐστε μονάδι, ἡ δὲ γραμμὴ δυάδι, ἀπό τινὸς γὰρ ἐπί 
τι. καὶ τριάδι προσήχεε ἡ ἡ ἐπιφάνεια" στοιχειωδέστατον γὰρ τῶν εὐϑυ- 
. ράμμων τὸ τρίγωνον. τὸ στερεὴν δὲ οἰχεῖον τῇ τετράδι" ἢ γὰρ πρώτη 
πυραμὶς ἐν τῇ τετράδι, ϑεωρεῖται; τριγώνου μὲν βάσεως ὑποτεϑεέσης, τοῦ 
10ín , κορηζης δὲ αὐτῆς ἐπιτεϑείσης τοῦ ἑνός. 

£) ἐν τοισὶ συμφωνέαις) confer quae dicta ad lib, 3 Pyrrhon. sect, 155 
et lib, 1 adversus Logicos sect. 95 64. - 

w) καὶ ix toíiov) mss cum φριϊουϊο ἐχ τοῦ τρίτου. 





— 





.ADVERSUS ARPIUMWTICOS [Lib IV. — £i 


γὰρ ie τοῦ 57) xal ix τοῦ ἡμίσεος αὐτοῦ. τουνέστι τῶν vQub». 
διπλασίων δὲ προσαγορεύεται ὃ δυσὶν ἀριϑμοῖς ἴσος, ὡς ὃ 1éo2 — 
σαρα πρὸς τὸν δύο" δὶς γὰρ τὸν αὐτὸν περιέσχηκεν. ἀλλὰ γὰσ8 
τούτων οὕτως ἐχόντων καὶ κατὰ τὴν ἀρχῆϑεν ὑπόϑεσιν τεσσά-- ἃ 
ρῶν ὄντων ἀριϑμῶν, τοῦ τε ἑνὸς καὶ δύο καὶ τρία καὶ τέσσαρα, 

ἐν οἷς ἐλέγομεν καὶ τὴν τῆς ψυχῆς ἰδέαν περιέγεσϑαι κατὰ τὸν 
ἐναρμόνιον λόγον, ὃ μὲν ὃ τοῦ βὶ καὶ ὃ β τῆς μονάδος ἐστὶ 
διπλασίων, ἐν ᾧ ἔχειτο ἡ διὰ πασῶν συμφωνία, 6 τε τρία τοῦ ᾿ 
δύο ἡμιόλιος" καὶ γὰρ αὐτὸν τὸν δύο περιέσχηκε καὶ τὸ ἥμιόυ 
τούτου, ὅϑεν καὶ τὴν διὰ πέντε συμφωνίαν ὑποβάλλειν. ὃ δὲ ὃ 

τοῦ y ἐπίτρετος. ὑπέχειτο δὲ καὶ ἐν τούτῳ 7) διὰ τεσσάρων συμ--9 
φωνία. (oct εἰχότως τὸν τέσσαρα ἀριϑμὸν παρὰ τοῖς Πυϑα- ' 
γορικοῖς εἰρῆσθαι πηγὴν ἀενάου φύσεως διζωματ᾽ ἔχου- 

σαν. ἀλλ᾽ ὅτε μὲν πολλὴν δύναμιν ἀπένεμον τοῖς ἀριϑμοῖς, 2x10 
τούτων συμφανὲς ὑποδειγματεξώτερον εἰρημένων" πολὺς γὰρ ὃ Ῥ 884 
περὶ ὠριϑμῶν παρ᾽ αὐτοῖς ἐστι λόγος, ὃν ἐάσαντες τὰ νῦν μη- 
xiu» ἁπτώμεϑα τῆς ἀντιρρήσεως, τὴν ἀρχὴν τῶν λόγων ἀπὸ 
ογάδος ποιησάμενοι, ἥτις ἀρχὴ παντὸς ἀριϑμοῦ καϑέστηκε καὶ 
ἧς ἀναιρουμένης αὐδ᾽ ἔστιν ἀριϑμός "). τὴν τοῦ ἑνὸς τοίνυν τ 
γόησιν διατυπῶν ἡμῖν πυϑαγορικώτερον 0 Πλάτων φησίν “ἕν 


ἔστιν ) οὗ μηδὲν χωρὶς λέγεται ἕν᾽, ἢ οὗ μετοχῇ ἕκαστον ἕν τε 


? 


midunm, ut novem se habent ad sex; 6onstat enim ex sex et ex eius di- 
midio, nempe ex tribus. duplns autem appellatnr qui est aequalis. duobus 
mumeris, nt quattuor sae habent ad dno; nam bis eum continent. 8. caete- 

' ram cum haec ita habeant et ex accepta ab initio hypothesi sint quattuor 
mumer, ugum et duo et tria et quattuor, in qnibus dicebanms etiam con» 
tiaeri ideam animae per rationem harmonicam ; quattuor quidem sunt duplum 
dotum et duo sunt duplum uuitatis, in quo sita est consonantia diapason, 

et tria est sesquitertius duorum ; ipsum enim, nempe duo, continet et eius 
dimidium. mnde etiam subiicit consonantiam diapente. 9. quattuor autem 

est trium sesquitertius: in eo autem posita quoque fuerat diatessaron cou- 
somantia. quo fit ut merito dictns sit apud Pythagoreos quaternio habere 
fontem et radicem naturae aeternae", 10, sed qued magnam quidem vim 
tribuerint numeris, ex his est perspicuum quae dicta sunt ad rem exemplo 
melius declarandam: maultns enim apud eos sermo de numeris; de quo mit- 
tentes in praesentia dicere prolixius aggrediamur contradictionem , princi- 

pio dicendi ducto ab unitate, quae est principium totius numeri, et quo 
sublato ne est quidem nnmerus. 11. unius ergo intelligentiam nobis Py- — , 4 
thagorico more describens Plato dicit *unum est, sine quo nihil dicitur “΄ 
unum?, sive cmius per participationem unumquodque unum dicitur et multa ;. 


x) ix τοῦ fi] ms Ciz. ἐχ τῶν FE; male, quia sequitur x«l ἔχ τοῦ 
ἡμίσεος αὐτοῦ, Sive ut legit ms Vratislav. x«l toU ἡμίσους αὐτοῦ. : 

y) οὐδ᾽ ἔστιν ἀριϑμός] ms Ciz. οὐδέν ἐστιν. sic infra sect. 84 μηδὲν P 884 
εἶναε ἀριϑμόν. ; 

x) πυϑαγοριχώτερον ὃ lcrwy»] Laértius 8 8 de Platone: μῖξίν τε 
ἐποιήσατο τῶν τε ἩΗρακλειτείων λόγων xol Πυϑαγοριχῶν xal Σωχρατι-. 
χῶν" τὰ μὲν γὰρ αἰσϑητὰ χαϑ' ᾿Ηράχλειτον, τὰ δὲ νοητὰ χατὰ 11υϑα- 
γόραν, τὰ δὲ πολιτιχὰ κατὰ Σωχράτην ἐφιλοσόφει, ad νοητά autem 
pertinent numeri , in quibus Platonem studiosissimum Pythagorae notavit 
etiam Boethius lib. 2 c. 41 Arithmeticae. Aristoteles lib. 1 Metaphys. 
t. 6: of. μὲν Πυϑαγόρειοι μίμησιν τὰ ὄντα φασὶν εἶναι τῶν ἀριϑμὼν, 
Πλάτων δὲ μέϑεξιν τοὔνομα μεταβαλών. ἱ | 

a) £y ἐσειν} quae sequuntur ex PlatdwilParmenide petita sunt, con- 

: ! 


Ζ 


»" 


[d 


wa) πολλὰ λέγεται" τὸ φυτόν, εἰ τύχοι, καὶ τὸ ζῷον καὶ 
ὁ λέϑος — — i», οὐκ ἔστι δὲ κατὰ τὸν-ἴδιον .Aó- 
ψον ἕν, ἀλλ᾽ ἐν μετοχῇ ἑνὸς νοεῖται, τούτου μηδενὸς τούτων 
Σδκαϑεσετῶτος. οὔτε ydo φυτὸν οὔτε ζῷον οὔτε λίϑος οὔτε ἄλλο 
se τῶν ἀριϑμητῶν τὸ ὄντως ἕν ἔστιν" εἰ ydo φυτόν ἐστιν ἢ 
ζῶον τὸ ἕν, πάντως ὃ μὴ φυτόν ἐστιν ρμιηδὲ ζῷον, o9 ρηϑήσε- 
ται ἕν. λέγεται δὲ καὶ φυτὸν ἕν καὶ ζῷον καὶ ἄλλα μυρία" οὐ- 
δὲν ἄρα τῶν ἀριϑμητῶν ἔστιν ἕν. τὸ δὲ οὗ ἔχαστον ἕν μὲν xa9* 
ἑωυτὸ ἕκαστον, πολλὰ δὲ ἀϑροισμῷ μετέχον, ἕν τε καὶ πολλὰ 
χίνετας τῶν xa9^ ἕκαστον" ὅπερ πάλιν πλῆϑος οὐδέν ἐστε τῶν 
πολλῶν, οἷον φυτῶν ζῴων λίϑων" κατὰ μετοχὴν μὲν γὼρ ἐκεί- 
làvov ταῦτα λέγεται πολλά, αὐτὸ δὲ οὐκ ἔστιν ἐν τούτοις. πλὴν 
τοιαύτη μὲν ἦ τοῦ ἑνὸς ἰδέα νοεῖτιωε τοῖς περὶ τὸν Ἡλάτωνα" 
ἐπισυνάπτοντες δὲ ἡμεῖς λέγωμεν, ἤτοε ἑτέρα τῶν κατὰ μέρος 
ἀριϑμῶν ἔστιν ἢ τοῦ ἑνὸς ἰδέα ἢ σὺν ἐχείνοις τοῖς μετέγουσιν 
αὐτῆς νοεῖται. ἀλλὰ xa! ἑαυτὴν uiv") παρὰ τὰ κατὰ μιέρος 
ἀριϑμητὰ οὐδὲν νοεῖταε ἕν ὑποχείμενον. λείπεται ὥρα ἐν ἐκείνοις 
Σδ τοῖς μετέχουσιν αὐτοῦ νοεῖσθαι, ὃ πάλιν τῶν ἀπόρων. τὸ γὰρ 
ἀριϑμητὸν ξύλον εἰ μετοχῇ μονάδος ἐστὶν ἕν, ὃ μή ἔστε ξύλον, 
oj. λεχϑήσεται ἕν. λέγεται δέ γε, ὡς ἀνώτερον *) ὑποδέδείκται" 
οὐκ ἄρα ἐστὶν 5j μονάς, ἧς μετοχῇ ἕκαστον τῶν κατὰ μέρος 
16 ἀριϑμητῶν μονὰς προσαγορείεται. εἶτα τὸ πολλοῖς μετεχόμενον 
πολλά ἐστι ἡ καὶ οὐχ ἕν. τὰ δὲ ἀριϑμητὰ πολλά τέ ἐστι καὶ 
ἄπειρα" οὐκ ἄρα μετοχῇ τῆς μονάδος ἕχαστον τῶν ἀριϑμητῶν 


planta enim exempli causa et animal et Japis unum quidem appellatur, non 
est autem ex propria ratione unum, sed intelligitur uuum ja unius partici- 
patione, cum nullum eorum hoc sit. 12. nam neque planta neque animal 
neque lapis neque ullum aliud ex numerabilibus est jd quod re vera est 
uenwm; nam si planta aut animal est illud nnum, omniso quod non est 
planta neque animal, mon dicetur nnum. dicitur antem et planta et animal 
wnaum et alia innumerabilia: nullum ergo ex numerabilibus est unum. 13. id 
autem cuius unumquodque. per se quidem est unum, multa autem congerie 
perticipat, unum fit et multa ex singularibus; quod quidem rursus nulla est 
meultoram multitudo, utpote plantarum animalium lapidum: nam per illius 
quidem participationem ea dicustur multa, ipsum autem mon est in eis, 
- 14. atqne talis quidem unius idea intelligitur a Platonicis; nos autem ad- 
Tungentes dicamus, ast diversa a singwlaribus numeris est unius idea aut 
intelligitur cum illis qui suat eius participes. sed per se quidem praeter 
ea quae sunt singulatim numerabilia, nihil unum exstare intelligitur, restai 
ergo ut intelligatur in illis, quae eum participent ; quod rursus est dubium 
ac perplexum. 15. lignum enim quod cadit sub numerum, si woitatis par- 
ticipatiene est unum, quicquid mon est lignum, non dicoter unum: dicitur 
autem, ut superius ostendimus: mona est ergo unitas, cuius participatione 
eaumquodque corum quae suat singillatim humerabilia, appelletur wnitas. 
16. deinde qued a multis particlpatur, est multa et non unum. quae autem 
sunt anmerabilie , multe sunt et inÉnita. non ergo unitatis participatione ex 


Pd 


fe 3 Pyrthow. sect. 156 sq. Horvetus verba οὗ μηδὲν χωρὶς λέγεται Ey 
verteret: cuiua nihil seorsum dicitur unum, minus bene, 


δὴ) ἀλλὰ xa9* ξαυτὴν uiv] ms Vratislav. «κϑ᾽ αὑτήν. 
, €) ὡς ἀνώτερον] supra sect. 12, 
d) πολλά lou] ms Vretielav»uollé ses ἔσει, 


^ 


ADVERSUS ARITRMETICOS [. IV) 9 
5 laus, dona οὖγ ὃ γεγωιὰς ἄγφρωπος *y, ὅν τινες νοοῦσι Ceo 1T. 
ϑνητὸν λογικόν ἢ, οὔξε Σωχράτῃης ario ovra Πλότων, Ars P 335 
ᾳὐδεὶς ἕτερος λεχϑήσετᾳι ἄγϑρωπος" οὔτε xaO ἑαντὸν 5) ὑφέο 
argu» οὔτε μετὰ Πλάτωνος καὶ Σωχράτους, ἐπεὶ ἐθεωρεῖτο á» . 
ὡς ἄνϑρῳπηρ' οὕτω καὶ τὸ ἕν μήτε σὺν τοῖς κατὰ μέρος ἀφ» 
ϑμητοῖς μήτε xoÓ^ ἑαυτὸ ὑφεστῃκὸς νοούμενον εὐθέως ἐστὶν 
ἀνεπιγόητθχ. τὰ δὲ αὐτὰ λεχεέον καὶ ἐπὶ τοῦ δύο ἢ καὶ τρία,18 
καὶ χαϑόλρυ ἐπὶ παντὸς ἀριϑμοῦ, ἵνα μὴ μηκύνωμεν. ἔνεστε δὲ « 
xal οὕτως συνερωτᾶν, ἡ τοῦ ἑγὸς ἰδέα, ἧς μετοχῇ τι ἣν Aéyccen, . 
ἤτοι μία ἐστὶν ἰδέᾳ") ἢ τοῦ ἑνὸς πλείους ἰδέαι τυγχάνουσιν. ἀλλ᾽ 
d μὲν μέα ἐστίν, οὐ πολλοῖς μετέχεταε τοῦ γὰρ ἄλφα εὐσήμαου 
χάριν ᾿ῳδασκαλίως τὴν OÀx» τοῦ ἑνὸς ἰδέαν ἔχοντας τὸ Q μὴ 
μετέχον ταύτης οὐκέτ᾽ ἔσται ἕν. καὶ μὴν οὐδὲ πολυμερὴς καϑ.10 
lorpa», ἕνα πολλὰ jj τὰ μειέχογτα ταύτης" πρῶτον μὲν 
ἔσται ἔχαατφρα oU τῆς τοῦ ἑνὸς ἰδέας μεκέχον, μέρους d4 αὐτῆξι 
εἶτα καὶ ἥ μονὰς ἀδιαίρετος καὶ ἀμερὴς ἐνοεῖτο κατ᾿ αὐτούς. 
εἰ δὲ πλείους εἰσὶν ἰδέαι τοῦ ἑνός, ἕκαστον τῶν καϑ᾽ ἕν ταα- 
σομένων ἀρεθμητῶν ἤτοι τοῦ ἑνὸς ἢ τοῦ δύο xaJ" ἕν ἑκάτερον 
μετέχει τινὸς κοινῆς ἰδέας, ἢ οὐ μετέχει. καὶ εἶ piv οὐ μετέχει, 90 
jeu xal ἅπαντα δίχα τοῦ μετέχειν ἰδέας κατὰ τὸ ἕν τετάχϑωι, 


ὕπερ eU ϑέλουαιν. εἰ δὲ μετέχει, ἥ ἐξ ἀρχῆς συνεισαχϑήσεται 
ἀπορία). πῶς γὰρ μιᾶς τὰ δύο μεθέξει; ταῦτα μὲν οὖν περὶ 


mamerabilibus unumquodque est umum, 17. quomodo ergo homo in genere, 

quem noamalli imselligunt animal particeps ratipnis, mee est Socrates noo 

Plato, quandoquidem nullus alius diceretur homo; meque por se consisti? 

atquo omm Platone et Socrate, quandoquidem conspiceretur ut homo: ifa 

eüam uaum, cuum neque cum singularibus numerabilibus neque poer se in- 
teligatur consistere, statim est eiusmodi, ut nou possit cadere sub intelli- 
geutiam. 18. eadem autem sunt dicenda in duobus et etiam tribus, et wt 

semel dicam , ia omni namero, 86 simus prolixiores. simul autem licet ab 

eis quoque sic sciscitari: unins idea, cuius participatione aliquid dicitur 

umm, aut est una idea aut unius plures sunt ideae. sed si est quidem 

una, non participatur a multis; nam si A, ut clariore exemplo rem doce- 

amus, habet totam unius ideam, B, quod non est eius particeps, non erit 

ntique unum, 719, porro autem neque multas hobet partes, ut multa eam 
participent: nam primum quidem esset unumquodque non ilBns unius pam - 
tieps ideae , sed eius partis; deinde unitas ex eorum seutentia íntellige- 

betur carens partibus et individua, sín autem unius sunt plures ideae, unum. ὡν ἃ 
quodque ex mumerabilibus quae collocantur in uno, aut unius aut duorum P di ; 
ἰδ wroque uno est communis ideae particeps aut non est, 20. et si quid 
mon est particeps, oportebit omnía ig umo esse collocata absque eo qu 

ideam participent, quod quidem nolunt. sin autem est particeps, quao erat 

sb initio colligetur dubitatio, quomodo enim duo unam participabent? atque 


— 


, 9 6 γενιχὸς ἄνϑρωπος) homo universe atque in genere aseoptms, sio 
ἢ ytrixr γραμμή supra lib. adversus geometras sect. 92, 
Jf) tor ϑνητὸν λογικόν» lib: 1 — sect. 26. P 335 
g) οὔτε καϑ᾽ ἑαυτὸν] si singuli homines tollantur, ille ys»ixóc ἄγ- | 
ϑρωπος numquam erit, neque universale per se, extra individua, pote» 
rit subsistere , neque adeo cum iadividuie Socrate v. g. et Platone im- 
telligij ita enim cum Socrate v. g. alimin semper oporteret bominem se 
sensibus o ; quod neutiquam feri videmus, 
A) Lie μέα dou» idés] confes sunild argumentum lib, 3 Pyrzhom, 
sect, 158 sq. : 
)) 4 ἐδ ἀρχῆς ἀπορία] quod nempe wxjs ides integra nonnisi uni νοὶ 


e 


201 j SEXTI EMPIRICI 


21 μονάδος, ἧς ἀνῃρημένης πᾶς ἀνήρηται ὃ ἀριϑμός ἢ" ὅμως δ᾽ 
οὖν ἐπισυνάπτωμεν καὶ τὰ περὶ τῆς δυάδος" ἄπορος γάρ πως 
καὶ αὐτὴ συνίσταταε κατὰ τὴν τῶν μονάδων σύνοδον, ὥσπερ 
καὶ Πλάτων διὰ τοῦ περὶ ψυχῆς ἢ) πρότερον ἠπόρηκε. παρατε-- 
ϑείσης γὰρ μονάδος ἑτέρᾳ μονάδι ἤτοι προσγίνεταί τι") κατὰ 
τὴν παράϑεσιν ἢ ἀπογίνεταιε ἢ οὔτε προσγίνεταί τε οὔτε ἀπογέ- 

92 verat. ἀλλ᾽ εἰ μὲν οὔτε προσγίνεταί τὸ οὔτε ἀπογίνεται, οὐκ ἔσταε 

' κατὰ παράϑεσιν τῆς ἑτέρας μονάδος τῇ ἑτέρᾳ 4j δυάς. εἰ δὲ 
ἀπογίνεταί τε κατὰ τὴν παράϑεσιν, ἐλάττωσις ἔσται τοῦ ἑνὸς 

' καὶ ἑνὸς xal δυὰς οὐ γενήσεται. εἰ δὲ προσγίνεταί τι, τὰ. δύο 
P3300 γενήσεταε δύο, ἀλλὰ τέσσαρα" δυὰς γὰρ ἢ ἐπιγινομένη ἢ xccl 
μονὰς καὶ ἑτέρα μονὰς τὸν τῶν τεσσάρων ἀριϑμὸν συνίστήσιν. 

οὐδὲν ἄρα ἔσται) δυάς. ἡ δὲ αὐτὴ γένοιτ᾽ àv ἀπορία καὶ ἐπὶ 

20 παντὸς ἀριϑμοῦ, ὥστε μηδὲν εἶναι κατὰ τοῦτο ἀριϑμόν. o9 μὴν 
ἀλλ᾽ ἐπεὶ κατὰ πρόσϑεσιν μονάδος καὶ κατὰ ἀφαίρεσιν 0 ἀριϑμὸς 

! γοεῖται, δῆλον ὡς ἐὰν τούτων ἑκάτερον παραστήσωμεν ἀδύνα- 
Tov», οἰχήσεται καὶ z τῶν ἀριϑμῶν ὑπόστασις. λέγωμεν δὲ πρῶ- 


haec quidem de unitate, qua sublata universus sublatus est numerus, 21. ad- 
áungamus tamen etiam de binario; nam ipse quoque fit dubius ac perple- 
Xus ex coitione unitatum, qnomodo etiam prius dubitavit Plato in libro de 
auima. neam unitate addita alteri unitati aut accedit aliquid per edditionem 
unitatis alteri aut decedit ant nec accedit nec decedit quicquam. 22. quodsi 
nec accedit quicquam nec decedit, non fit binarius ex additione unius ad 
altétam unitatis. si autem decedit aliquid per additionem, fiet diminutio 
unius et unius et non erit binarius. sin autem accedit aliquid, duo non 
flent duo, sed quattuor: nam binarius gni accedit et unitas et altera uni- 
fas, constituunt uumerum quaternarium. nihil est ergó binarius. eadem erit 
dabitetio etiam in omni numero; quo fit ut hac ratione mihil sit numerus. 
$3. verumenimvero quoniam ex additione et ablatione unitatis intelNgitur 
numerus, est perspicuum quod si ostenderimus fMrumque eorum minime 
posse fieri, peribit etiam substantia numerorum. primum autem iam dica- 





inesse possit, supra sect. 18, et quod a multis participatur, noH est 
unum sed multa, sect. 16. 
k) πᾶς ἀνήρηται ὁ ἀριϑμός] ita. ms Ciz.: articulus exsulat, 

J D Πλάτων διὰ τοῦ περὸ ψυχῆς] notus Platonis locus in Phaedone, 

' eujus verba adscribam: οὐχ ἀποδέχομαι ἐμαυτοῦ, ὡς ἐπειδὰν ἑνί τις 
πἰροσϑὴ ἕν, ἢ τὸ £v ᾧ προσετέϑη δύο γέγονεν, ἢ τὸ προστεϑὲν χαὶ ᾧ 

ροσετέϑη διὰ τὴν πρόσϑεσιν τοῦ ἑτέρου τῷ ἑτέρῳ δύο ἐγένετο" ϑαυ- 

ἄζω γὰρ εἰ ὅτε μὲν ἔχάτερον αὐτῶν χωρὶς ἀλλήλων qv, ἕν ἄρ᾽ Exdre- 
pov ἣν καὶ οὐχ ἤστην τότε δύο" ἐπεὶ δ᾽ ἐπλησίασαν ἀλλήλοις, αὕτη ἄρα 
αὐτοῖς αἰτία ἐγένεϊο δύο γενέσϑωι ἡ ξύνοδος τοῦ πλησίον ἀλλήλων τε- 
ϑῆναι. οὐδέ γε, ὡς Bar τις ἕν διασχίσῃ, δύναμαι ἔτι πείϑεσϑαι, ὡς 
αὕτη αὖ αἰτία γέγονεν ἡ σχίσις τοῦ δύο γεγονέναι" ἐναντία γὰρ γίγνε- 
ται ἡ τότε αἴτία τοῦ δύο γίγνεσθαι" τότε μὲν γὰρ ὅτι ξυνήγετο τπιλησίον 
ἀλλήλων xal προσετίϑετο ἕτερον ἑτέρῳ, νῦν δ᾽ ὅτι ἀπάγεται καὶ χωρέ- 
ζεταε ἕτερον ἀφ᾽ ἑτέρον. confer infra lib. 2 contra Log. sect. 91 sq. et 
lib. 2 contra Pbysicos sect. 302 sq. 

m) ἤτοι προσγέγεται) me Vratislav. προσγίγνεται, sed passim baec 
promiscue scribuntur. 

P338 5) δυὰς γὰρ ἡ ἐπιγινομένη)] binarius ex duabus unitatibus resultans 
iisque additus conficiet quattuor. eadem cavillatione noster utitur lib, à 
Pyrrhon. sect. 165. vide et lib. 1 adversus Physicos sect. 221 sq. 

o) ovdi» ἄρα ὄσται] ms CizXwietí. 
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τον εὐθὺς περὶ ἀφαιρέσεως ὑποδειγματικῇ χφώμεμοι τῇ διϑασκω- 

Ma. 7 τοίνυν ἀπὸ τῆς Ὁποκειμένης δεκάδος ἀφαιρουμένη μονὰς 94 

ἤτοι ἀπὸ ὅλης τῆς δεκάδος P) ἢ ἀπὸ τῆς περιλειπομένης͵ ἐννεάδος 
ἀφαιρεῖται * οὔτε δὲ ἀφ᾽ ὅλης, ὡς παραστήσομεν, οὔτε ἀπὸ τῆς 
ἐννεάδος, ὥς διδάξομεν" οὐκ ἄρα ἀφαιρεῖταί τι ἀπὸ τῆς ὧπρ- 
χειμένης δεκάδος. d γὰρ ἀφ᾽ ὅλης ταύτης ἀφαερεῖται ἡ μονάς, 

ἤτοι Ó δεκάς ἔστιν ἑτέρα τῶν κατὰ μέρος μονάδων. ἢ ὃ ἀϑροι- 

σμὸς τούτων δεκὰς προσαγορεύεται. ἀλλ᾽ ἑτέρα μὲν τῶν κατὰ 25 , 
μέρος μονάδων οὐχ ἔστιν p δεκάς" καὶ γὰρ ἀνφιρεϑεισῶν ἐχεί-. 

γων οὐδ᾽ ἔστι δεχάς, καὶ τῆς δεκάδος ἀναιρεϑείσης δμοέως ai 

μονάδες οὐκέτι ὑπάρχουσιν. εἰ δὲ ἢ αὐτὴ ταῖς μονάσιν ἐστὶν 3j ; 
dexéc , τουτέστιν , εἶ αἱ κατὰ μέρος μονάϑες εἰσὶ δεκάς 1), δῆλον 

ὡς εἴπερ ἀπὸ τῆς δεκάδος ἡ τῆς μονάδος ἀφαίρεσις γίνεταε,. ἀφ᾽ ! 
ἑκάστης μονάδος ἀφαιρεϑήσεται" «f γὰρ κατὰ “μέρος μονάδες 

ἦσαν ῆ δεκάς ; xai οὕτως οὐκέτε ἔσται μονάδος ἄ ἄρσις ἀλλὰ δε- 

κάδος" ὥστε οὐκ ἀπὸ ὅλης τῆς δεκάδος αἴρεται 7] μονάς. καὶ 6 ' 
μὴν οὐδ᾽ ἀπὸ τῆς ὑπολειπομένης ἐννεάδος ἥ ,“ἄρσις αὐτῆς γένε- 

ται. πῶς γὰρ ἔτε μετὰ τὴν ἄρσιν' αὐτῆς σῷός ἐστιν 5 ὕποκει.- 

μένη ἐννεάς ; ἀλλ᾽ εἰ μήτε ἄφ᾽ ὅλης τῆς δεκάδος αἴρεται ἡ μο-- 

γὰς μήτε ἀπὸ τῆς ὑπολειπομένης ἐννεάδος . οὐδεὶς ἀριϑμὸς κατὰ 
ἀφαίρεσιν συνίσταται. ἄλλως ze εἰ ἀπὸ τῆς ἐννεάδος ") aigezos 2T 

7 μονάς» ἦτοι ἀπὸ ὅλης αἴρεται ἢ ἀπὸ τῆς τελευταίας. αὐτῆς 
μονάδος. χαὶ εἰ μὲν ἀπὸ ὅλης τῆς ἐννεάδος 9 φφαιρεῖται 7. μονάς, 

ἔσται ἄρσις τῆς ἐννεάδος" τὸ γὰρ ὑφαιρούμενον ἀφ᾽ ἑκάστης 
μονάδος τῶν xarà μέρος “μονάδων ἐννέα οὐσῶν τὸν τῆς ἐννεάδος 

ἀριϑμὸν ") συντίϑησιν. εἰ δὲ ἀπὸ τῆς τελευταίᾳς" uovádog ylrt- 28 


mus de ablatione , utentes doctrina quae rem ostendat exemplis. 241. quae 
ergo a subiecto denario aufertur unitas, aut aufertur a toto denario aut. ab 
eo qui restat novenario. non autem a toto denario, ut ostendemus , neque 
a novenario, ut docebimus: non igitur quicquam a subiecto denario fertur. 
s enim ab hoc toto aufertur unitas, aut denarius est alius a singularibus κι 
unitatibus aut earum é€ongeries appellatur denarius. 25. sed alius quidem: 

a singularibus unitatibus non est denarius: etenim illis sublatis ne est qui- | 

dem denarms, et sublato denario similiter non amplius sunt unitates. δὲ 

antem denarius idem est qui unitates, hoc est, si singulares unitates sunt 

denarius, est perspicuum, quod si a denario fit ablatio unitatis, auferetur 

ab unaquaque unitate: siugulares enim unitates erant denarius, et sic non 

ert utique ablatio uuitatis sed denarii. quamobrem non tollitur unitas 

too denario. 26. sed neque fit ablatio ἃ novenario qui restat. quomo 

enim post eius ablationem adhuc est salvus subiectus novenarius? sed si 

neque a toto denario tollitur unitas neque a novenario qui restat, nallus 

consüstit numerus per ablationem. 27. alioqui si tollitur a novenario uuitas, 

au tollitur a toto aut ab ultima eius unitate. et si tollitur quidem unitas 

ἃ toto novenario, erit ablatio novenarii; nam quod aufertnr ab unaquaque 

uxitate singularium unitatum quae sunt novem, componit numerum nove- 

marum, 298. sin autem ab ultima unitate fit ablatlo 9 pringum quidem osten- 


8/À, $104 ἀπὸ ὅλης τῆς dexddoc] eadem civillatio ΠΡ: 8 Pyrrhon. sect. 


us εἰσὶ δεχάς} ita legendum, ut infra: αὖ γὰρ κατὰ μέρος μογάδες . | 
σαν ἢ δϑεχάς mon δεχάδες. 

r) d ἀπο 9üc ἐννεάϑος] confer lib. 3 Pyrrhon. sect. 98. 

δ) τὸν τῆφ ἐννεώδος ἀριϑμὸ»] ita leg um ex mss pro τῷ» τῆς ete. 


N 





" 
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vts φὸ τῆς ἀφαιρέδεως, πρῶτον μὸν καὶ ἢ τελευταῖα μονὰς due- 
ehe οὖσα δειχϑήσεται μεριστὴ τυγχάνειν, ὅπερ ἄτοπον' εἶτα εἶ 
πὸ τῆς τελευταίας μονάδος αἴρεται 5 μονάς, οὐ δονήσεται ἔεε 
296AóxAgooc μένειν 4j ἐννεάς. καὶ ἄλλως εἴπερ ἀπὸ τῆς δεκάδος 
γίνεταε ἦ ἢ τῆς μονάδος ἄρσις, fjro« ἀπὸ οὔσης γίνεται τῆς δε- 
ἐπὸ μὴ οὔσης" οὔτε δὲ ἀπὸ τῆς οθαης γένοιτ" 
ἂν .--- ἐφ᾽ ὅσον γὰρ μένει χρόνον δεκάς, οὐδὲν ἀπ᾽ αὐτῆς ἄφαε- 
: αι — — iude — τ οὐδὲ 

δ0 ἀπὸ μὴ οὔσης" ἀπὸ γὰρ τοῦ μὴ ὄντος οὐδὲ ἀρϑῆναί τι πέφυκε. 
καὶ μὴ τὸ εἶναι ἢ i ans οὐδέν ἐστε νοῆσαι... οὐχ dra ale 
rad τι ἀπὸ τῆς δεκάδος, ἀλλ᾽ ὅτι μὲν ἀμήχανόν ἐστε καϑ' 
-8199a/osor ἀριϑμόν τινα γοεῖν; ἐκ τούτων δέδεικται. ὅτι δὲ οὐδὲ 
κατὰ ρόσϑεσιν, ῥάϑιον δεῖξωοε τῶν ἀναλόγων ἐχομένους àno-" 
κῶν. πόλιν γὰρ μονάδος προστιϑεμένης δεκάδι, ἤτοι τῇ ὅλῃ 

᾿ δεκάδι V) ῥητέον γίνεσϑὰε τὴν πρόσϑεσιν ἢ τῷ τελευταίῳ μέ 

«σῆς διχάδος. ἀλλ᾽ εἰ μὲν ὅλῃ τῇ δεχάδι προστίϑεται ἡ μονᾶς, 
ἐπεὶ ἡ ὅλη δεκὰς σὸν πάσαις ταῖς κατὰ μέρος μονάσι νοεῖταες 
δεήσει τὴν τῆς μονάδος πρόσϑεσιν γιγνομένην πάσαις ταῖς κατὰ 
89 μέρος μονάσι δεχάδος εἶναι πρόσϑεσιν, ὅπερ ἄτοπόν. ἄκολου» 
c& γὰρ τῇ τῆς μονάδος προσϑέσει τὴν δεκάδα εἰκοσάδα yl- 
φεσϑαι, ὃ τῶν ὡμηχάνων ὑπῆρχεν. οὐ τοίνυν ὅλῃ τῇ δεκάδε 

τὴν μονάδα προστίϑεσθαιε ῥητέον. καὶ μὴν οὐδὲ τῷ τελευταί 

μέρει τῆς δεκάδος" ἐπεὶ οὐκ αὐξηϑήσεταε 5 δεκὰς διὰ τὸ μι 
τὴν τοῦ ἑνὸς μέρους αὔξησιν εὐθὺς καὶ τῆς ὅλης δεκάδος αἴω 
225got» εἶναι. καὶ καϑόλου τε ἐπὶ πᾶσιν ἢ μενούσῃ τῇ δεχάδι 


detur ultimam unitatem quae caret partibus, esse dividnam: quod qaidem 
est abssrdum, deinde si ab ultima unitate tollitur unitas, non poterit no- 
«4enarins adhac manere integer. 29. ot alioqui si a denario fit abiatio uni- 
fatis, aut ἃ denario qui est fit ablatio aut a denario qui non est. non potest 
seutom fleri ab eo qui est — quanto. enim tempore mauet denarins, nmihfl 
potest ab eo auferri tamquam denario, quandoquidem non erit amplius de- 
marius — nec ab eo qui non est. 80. non ost enim natura comparatum , u$ 
4b $0 quod non est, auferatur aliquid. praeter id autem qnod est esse aes 
mon esse nihil potest cogitari: non ergo tollitur aliquid ἃ denario. sed quod 
mulla quidem ratione fieri possit, ut per ablatiouem aliquem numerum in- 
telligas, ex his est ostensum. 31. quod antem nec per additiqasm, facile 

; est ostendere coüsimilibus haerendo dubitationibus: rumus enim si unitati 
c τοὺ anitas, aut toti denario dicendum est fieri additionem ant vlümae 
artk denarii. sed αἵ toti quidem denario additur uaitas, quouinm tetws$ de- 
würhis jatelligitue cum omalbus singalaribus unitatibus, oportebif usitatis 
quae fit additionem esse additionem omnibus singnlaribus deuarli uaifatibus ; 
quod quidem est absurdum. 532. sequetur enim, ut per unitatis additionem 
(tenarius flat viceuarins: quod quidem mulla potest ratione fte, non ert 
ergo dicendum toti denario addi unitatem. sed neqae nltínae parti denaril; 
quandoquidem mon augebitue denarius, propterea quod enius pards iacre- 

' ment&m non atatum sit etiam incrementum totius denarii, 83. uf semel autem 





ὁ) ἀπὸ τῆς δεχάδος γίνεται ἡ] ita mes, licet articulus uterque in odi» 
tis exciderat. ᾿ 
ΩΣ ὁ ἤτοι τῇ ὅλῃ δεχάδι] similem cayillationerm hoc loco de addisfone 
adhibet, quam supra sect. 27 urgebat de subtractiono, hine ex miss et 
interprete paullo ante rv ae ἀποριῶν scripsi pro ἀλόγων. - 
x) 2 μενούσῃ τῇ δεκάϑε! «milis eavifiatio adversus swbfrüctionem 
sect. Σ᾽. 


ΑΡΥΚΈΒΌΒ ARITHMETIOOS [1Δ.. IV). s 
προστίϑεται ἡ μονὰς ἢ μὴ ββνούσῃ. οὔτε δὲ μενούσῃ προστον» 


Σ 


ϑείη ποτ᾽ ἄν, ἐπεὶ οὐχέτι μένει δεκάς, οὔτε μὴ μενούσῃ" τὴν 


γὰρ ἀρχὴν μὴ μενούσῃ οὐδὲ πρόσϑεσις δύναται γενέσϑαι: ἐλλ᾽ 88 


εἴπερ ὁ ἀριϑμὸς κατὰ πρόσϑέεσιν, ὡς ἔφην, καὶ κατὰ ὑφαίρεσιν 


ὑφιστάμενος νοεῖται, ἐδείξαμεν δὲ ἡμεῖς ὅτε οὐθέτερόν ἔστι τοί-. 


των, ῥητέον μηδὲν εἶναι ἀριϑμόν. ὅϑεν τοσαῦτα καὶ πρὸς τοὺς 
γεωμέτρας χαὶ FH oin v ἀπορητικῶς διεξελϑόντες ἄλο 
Ag; ἀρχῆς καὶ τὴν πρὸς τοὺς μαϑηματικοὺς ") ἀνείρρησιν 
ποιησώμεθα. 





diam, aut manenti denario additur wnitas aut non manenti, neque aufem 
manenti addi potuerit, quandóquidem nom amplius manet denarius; nequg 
noa mamenti: omnino enim non manenti mec potes$ quidem fieri additio, 


9i, sed si numerus, ut dixi, [ntelligitur consistere per sdditionem et able» - 


tionem, ostendimus autem neutrum 0446 eorum; dicendum est nihil esse 
&smerum. cum baec itaque dubitando disseruerimus adversus geometres e$ 
withmetcos, alie sumpto initio dicamus etiam adversus mathematicos. 





y) πρὸς τοὺς ρεαϑηματιχοὺςἿ hoc loco mathematicorum appellatione 
eciatum pro astrologis Sextus utitur, ut dixi ín limine noterum ad 
librum adversus Grammaticos. quoniam autem hoc iterum loco τοὺς 
γιωμέτρας xal ἀρεϑμητικούς Sextus coniungit, quemadmodum etiam in 
extremo libri adversus Rhetores; hinc perspicmum esse existimo eum 


aon dnebus libris ἀγντιρρήσμς suas advereus utrosque divisisse sed. uno 


eunplexum fuisse. 


Nx 
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- e Βιβλίον πέμπτον. 
: Σέξτου ἐμπειρικοῦ πρὸς ἀστρολόγους. 

. ΠΕρὶ ἀστρολογίας ἢ μαϑηματικῆς πρόκειται ζητῆσαι, οὔτε 
τῆς τελείου ἐξ ἀριϑμητικῆς καὶ γεωμετρίας συνεστώσης --- ἄντ- 
εἰρήκαμεν γὰρ πρὸς τοὺς ἀπὸ τούτων τῶν μαϑημάτων --- οὔτε 


P 88837c παρὰ τοῖς περὶ Εὔδοξον καὶ “Ἵππαρχον ^) καὶ τοὺς “ὁμοίους 
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προρρητικῆς δυνάμεως ), ἣν δὴ xal ἀστρονομίαν vwég^) xa-- 


2λοῦσι" τήρησις γάρ ἐστιν inl φαινομένοις, ὡς γεωργία καὶ κυ- 
' βερνητική" ἀφ᾽ ἧς ἔστιν αὐχμούς τε καὶ ἐπομβρίας, λοιμούς τε 


Liber ΨΚ. 
, 
Sexti Empirici adversus ÁAstrologos. 


1. De astrologia aut methematica propositum est quaerore, nom ea quae 
plane constet ex arithmetica et geometria — iam enim diximus contra eos 
qui has profitentur disciplinas — neque de vi et facultate praedicendi, quae 
est apud Eudoxum et Hipparchum et similes, quam quidam vocant astro- 
nomiam. 2. est enim observatio in iis quae apparent, ut agricultura et ars 
gubernandi, ex qna licet praedicere siccitates et imbres pestemque et ter- 


a) παρὰ toic περὶ Eudofo» x«l Ἵππαρχον) ita mss, licet περὶ abest 
in editis. de Eudoxo et Hipparcho eiusque astronomicis scriptis dixi 
lib. 3 bibliothecae Graecae c. "δ. 

δ) προρρητικχῆς δυνάμεως] intelligit estronomorum διοσημεῖα — 
atatumque prognostica ex ortu siderum atque obitu, qualia praeter Eu- 
doxum et Hipparchum scripsit Áratus et ante hos omnes Hesiodus atti- 
git eiusque postea exemplo Virgilius 1 Georgic. 351 sq., qui Aratum 
etiam saepe expressit ad verbum, ut pce demonstratum a Fulvio 
Ursino in Virgilio cum Graecis scriptoribus collato p. 106 sq. mox ἐπὶ 
φαινομένοις scripsi quod in editis erat uno vocabulo 27z«qg aivouéroig. 

c) ἣν δὴ x«l ἀστρονομίαν τινὲς] ita recte ms Ciz., licet x«f in editis 
exsulat. nam et hanc disciplinam cui nihil est cum thematibus genethlia- 


"^ cis erigendis negotii, sed quae tantum, situs motusque astrorum contem- 
Nplatur et anni tempestates ex illis praedicit, non modo astronomiam 


&ed et astrologiam ab antiquis scriptoribus dictam esse iam Platonis et 
Aristotelis testimoniis firmavit Vossius de scientiis Math. p. 137. et sane 
vi vocabuli idem est ἀστρολόγος et ἀστρονόμος, perinde ut ὡρολόγος et 
ὡρονόμος. plerique tamen ut hoc loco Sextus, astrologos ab astronomis 
distinguunt, ita ut astrologia sit γενεϑλιαχή, at astronomia τήρησις ἡ 
ἐπὶ φαινομένοις. ali vero hoc discrimen neglexerunt. 'Tbales primus 
ἀστρολογῆσαι dicitur apud Graecos (Laért. 1 23), qui nullam partem 

ἐνεϑλιαχῆς attigit. Eudemi περὶ τῶν ἀστρολογουμένων ἱστορία tuit de 
inventis astronomiae. Pherecydes ἀστρολόγος (Laértio 1 119) dictus est, 
qui tantum ἀστρονόμος fuit, Phoci Samii liber inscriptus erat ἀστρο- 
λογία ναυτική, quem Theleti quidem adscripserunt, in quo nibil erat 
genethlialogicum , ut neque in Hesiodi, .de quo Tzetzes Chiliad. 13 v. 
174 καὶ ἐν τῇ βίβλῳ ἡμερῶν ἀστρολογεῖ dà πόσα; vicissim Manilius, ut 
notatum Salmasio p. 655 ad Solin., aetronomicon libros inscripsit, qui 
mere γενεϑλιαλόγοι sunt, 
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xni σεισμοὺς xal ἄλλας τοιουτώδεις τοῦ περιέχοντος μεταβολὰς 
προϑεσπίξειν. ἀλλὰ πρὸς γενεαλογίαν 4), ἣν σεμνοτέροις κοσμοῦν-- 
τες ὀγόμασιν οἱ Χαλδαῖοε μαϑηματικοὺς καὶ ἀστρολὄγους 
σφᾶς αὐτοὺς ἀναγορεύουσιν, ποικίλως μὲν ἐπηρεάζοντες τῷ βίῳ"), 
μεγάλην δ᾽ ἡμῖν ἐπιτειχίζοντες δεισιδαιμονίαν, μηδὲν δὲ ἐπιτρέ- 


πογτὲς χατὰ τὸν ὀρϑὸν λόγον ἐνεργεῖν. καὶ τοῦτ᾽ εἰσόμεϑα ut-8 


xp» ἄγωϑεν.5) προλαβόντες περὶ τῶν συντεινόντων πρὸς τὴν 
ἐπισχεπτιχὴν αὐτῶν μέϑοδον. ἔσται δὲ ἐπιδρομικώτερον καὶ δλο-- 
σχερέστερον τὸ τῆς ὑφηγήσεως" τοῖς γὰρ προηγουμένιος μετιοῦσι 
τὸ μάϑημα τοῦτο τὰ τῆς ἀκριβείας συγκεχωρήσϑω. ἡμῖν δὲ 
αὔταρχές ἔστε τούτων ἐπιμνησϑῆναι, ὧν χωρὶς οὐ δυνατὸν ἐπι-: 
βάλλειν ταῖς πρὸς τοὺς Χαλδαίους ἀντερρήσεσιν. ἐπὶ προῦπο- 
xupévio τοίγυν τῷ συμπαϑεῖν ^) τὰ ἐπίγεια τοῖς οὐρανίοις καὶ 
χυτὰ τὰς ἐχείνων ἀπορροίας ἑκάστοτε ταῦτα νεοχμοῦσϑαι" 

τοῖος γὰρ νόος ἢ ἐστὶν ἐπιχϑονίων ἀνθρώπων, 

οἷον ἐπ᾿ ἡμαὺ ἄγησι πατὴρ ἀνδρῶν ve ϑεῶν τε. 


T motum ef.alias einsmodi ambientis aéris mutationes. sed adversus go- 
aeibliacam , quam Chaldaei magnificis ornantes nominibus se ipsos maíhe- 
maticos appellant et astrologos, vitae humanae multis modis non parvam 
affereates iniuriam et ia nobis magnam struentes superstitionem neque quid- 
quam permittentes agere ex recta retione. 3. hoc antem sciemns, cum panlo 
Was prius dixerimus de iis quae tendnnt ad methodum, in qua consistit 
eorum considefatio. fiet autem cursim rudiusque et crassius eorum expli- 
, «tio: lis enim quibus est princeps institatum hanc persequi disciplinam, 
concessum sit ea tractare diligenter et accurate, nobis autem satis sit eo- 
mm meminisse, sine quibus nom possumus ^ggredi dicere adversus Chal- 
daeos, 2, ia primis ergo ab eis ponitur, quod terrena consensionem habeant 
cum caelestibus et ex illorum influxibus ea semper innoventur, 
-terreao?nm hominum mens et sententia talis, 
esse dieim vult qualem hominum pater atque deorum, 





4) γενεαλογία»] γενεϑλιαλογίαν, quae e geniturae aiticulo ímminentia 
bomini fata praesagit. ' 

e) μαϑημάτικοὺς) vide si placet quae de hac appellatione dicta sunt 
initio motarum ad libram adversus Grammnaticos. de Chaldaeorum nos 
mine quo frequentissime noster hoc libro utitur, erudite Nicolaus Ful- 
lerus lib. 1 Miscellaneorum 'Theolog, cepite 16. 

J) ἐπησεάζοντες τῷ βίῳ) ἐπηρεάζειν est insultare velut per ludibrium, 
tt cam dandi easu construitur ab Atticis scriptoribus ut Demosthene 
contra Áeschinem p. 923: roig uiv ἐχϑροῖς ὑπηδετῶν, ἐμοὶ δ᾽ ἐπηρεά- 
Uev εὐρέϑη. Synesius Dione. p. 31: εἶ μόνον πρᾶός ἐστι xol ἵλεως quàio- 
σοφίᾳ xal μηδαμοῦ μηδὲν ἐπηρέακεν αὐτῇ. scriptoribüs sacris ἐπηρεά-- 
iu» est calumniari, qui illud construunt cum accusativo, Matth. 5 44 
et 1 Petr, 3 16. sio et Dio lib. 52: ἐπηρεάζουσιν αὐτοὺς ὡς νεωτερέζον- 
τας, vide Cadaubonum ad Matthaei 5 et Abrahamum Scultetum Exere, 
Evangel 2 97, apud Herodianum 2 16, mbi de delatoribus a Pertinace 


erpubis: μηδένα ἐπηρεάζεσϑαι μήτε ματαίοις ἐγχλήμασι περιπέπτειν. 


προνοούμενος, Hesychius ἐπηρεάζων λοίδορος et συχοφάνται ἐπηρεάζον- 
|, 4$. Vetus gloss. Calumnia, ἐπῃρϑια, ' . 

E) μικρὸν ἄνωϑεν) sio lamblichus de Pythagora: μιχρόν ys ἄνωθεν 
προλαβόντες περὶ τοῦ γένους αὐτοῦ καὶ πατρίδος. Cicero 1 de Legibus : 
alte vero et ut oportet a capite frater repetis quod. quaer&nus. mox pro 
ἐπισχεπτικήν male quidam codices σχεπτεχήν. 

ἐπὶ προῦποχειμένῳ vofrvr Tj συμπαϑεῖν) ita recte mss pro τὸ 
δυμπαϑεῖν. » 

ἢ τοῖος γὰρ νόος] versus Homeri Odyss, α 135, de quibus vide, si 

sBxTUS ExPIR. II. 0 
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60] περιεργύτερον ἀναβλέψαντες εἷς τὸ περιέχον Χαλδαῖοι δρα 


στικῶν μὲν αἰτιῶν Ὦ λόγον ἐπέχειν φασὶν εἷς τὸ ἕκαστον τῶ: 


T ϑεθχατὰ τὸν βίον συμβαινόντων ἐχβαένειν τοὺς ἑπτὰ ἀστέρας, συν 


P 339 


γεῖν δὲ τὰ τοῦ ζωδιακοῦ μέρη.. τὸν μὲν οὖν ζωδιαχὸν χύχλον 
ὥσπερ κατηχήμεϑα ᾿), διαιροῦσιν εἰς δεκαδύο ζώδια " ἕχαστον ὃ 
ζώδιον εἰς μοίρας τριάκοντα ---- ἔστω γὰρ τοῦτο ἐπὶ τοῦ παρόν 
τος σύμφωνον αὐτοῖς ----, ἑκάστην δὲ μοῖραν εἷς ἑξήχοντα λεπτά 


Θοὕτω γὰρ καλοῦσι τὼ ἐλάχιστα καὶ ἀμερῆ. τῶν δὲ ζωδίων τι 


μέν τινα ἀρσενικὰ ") χαλοῦσι, τὰ δὲ ϑηλυκά" καὶ và μὲν διί 
cupa"), τὰ δὲ οὔ" καὶ τινὰ μὲν τροπιχά 5), τινὰ δὲ στερεά Ῥ' 


5. qui id qnod nos ambit curiosius suspexerunt Chaldaei, dicant- quide: 
septem stellas tenere rationem causarum agentium in unumqnodque eoru! 
quae jn vita accidunt, adiuvare autem partes zodiaci. atque zodiacum qui 
dem circu]jum, ut edocti sumus, dividunt in duodecim animalía; muumquo: 
que antem animal in partes triginta — de hoc emim in preesentia cum ei 
conveniat τ unamqnamque aBtem partem ja sexaginta minuta: ita enii 
vocant quae sunt minima et individua. 6. animelium alia appellant mascc 
lina alia femiuina, et alia quidem bioorporea, alia vero noo; alia tropic: 


placet, dicta ad 3 Pyrrhon. 944, Graevium lectionum .Hesiodear. c. 1 
et Hoeschelium ad Hermetis iatromathematica p. 57. 

X) αἰτιῶν] ms Ciz. aittov. 

ἢ ὥσπερ καιηχήμεϑα) malui vertere, ut edocti sumus, quam cunrlle: 
velo accepimus auditione, secutus S. Chrysostomum qui Actor. 2] x«t 
ηχήϑησαν interpretatur ἐδιδάχϑησαν. etiam χατηχήσεως vocabulo um 
est noster lib. adversus Grammaticos sect. 310. : 

m) τὰ μέν τινα ἀρσενικὰ) ms Vratislav. semper &oor»ixd, caeterum | 
Proclus ex Ptolemaeo lib. 1 tetrabibli cap. 15 docet, masculina sig: 
zodiaci sunt aries gemini leo libra saeittariue et aguarius , feminina ver 
taurus cancer virgo scorprue capricornus pisces, idem traditur a Mani! 
lib. 2 vers. 150 sq. et Iulio Firmico lib. 1 (al. 29.) Mathes, cap. 1 aliii 
que. neque alia huius appellationis ratio esse videtur, quam quod r« 
meros pares dixere mares, impares feminas, ut iníra a nostio est δὲ 
notatum. taurum femininis adscribi signis ridet noster sect. 96. 

n) τὰ μὲν δίσωμα) bina et geminata vocat Manilius 3.158. sunt aute 
haec quattuor, gemini pisces virgo et aagittarius. infra sect. 10. Ant 
chus in tetrabiblum Ptolemaei p. 29: δίσωμα οὐχ ὅτε ex δύο σωμάτα 
συνέστηχεν, (quam ego tamen veram puto causam .esse denominationi 
ἀλλ᾽ ὅτι μεταξὺ δύο ὡρῶν συνέστῃχεν. τοιαῦτα δέ ἔστε τὰ πάντα τὰ 
τελενταίων ὡυῶν. Proclus p. 46: διότε μεταξύ ἔστι τῶν στερεῶν xal τὰ 
τροπιχῶν, xal χοινωγεῖ τῶν δύο χαταστημάτων τῆς ἰδιοεροπίας καὶ xc: 
τις ἀρχὰς αἰτιῶν καὶ κατὰ τὰ τέλη. 

0) τροπιχα] in quibus cum est constitutus sol, τροπάς facit aequin 
ctiorum solstitiorumve, haec quattuor: aries libra cancep et eapricorns 
infra sect. 11. 


p) στερεὰ) haec quattuor: taurus ecorpius l«o et aquarius, imfra ec: 
19. videntur autem dici στερεά sive fixa (ita enim malo cum Allat 
quam cnm Herveto solida reddere (id quod reprehendit Dorvill. ad Chi 
rit. p. 293 Lips.]) qwod tropicis signis succedentia statam ac firma 
nobis reddant illam quae a tropicis antecedentibus inchoata est an 
tempestatem , vernam videlicet vel aestatis autumnive vel hiemis, Pr 
clus lib. 4 cap. 14 e Ptolemaeo: στερεὰ μέν ἐστιν & τοῖς τροπικοῖς dx 
lov2si xal rotg ἰσημερινοῖς, διότι ὅταν ὁ ἥλιος ἐν τούτοις γένηται loy 
ρότερον χαϑάπτεται ἡμῶν καὶ ἡ ψυχρότης καὶ ἡ ϑερμότης καὶ ἡ ὑγρότ 
καὶ 5] ξηρότης τῶν χαιρῶν, oi ἔλαβον τὴν ἀρχὴν ἤδη͵ τοῦ ἡλέου ἔν τι 
τροπικοῖς χαὶ ἰσημερινοῖς γενομένου, confer δοιαὶ erum ad Maniliu 
p. 116 ed. Argent. 
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ἀρσενικὰ μὲν οὖν καὶ 9uÀvxá, ἅπερ. συνεργὸν ἔχει φύσιν πρὸς τ 
ὠῃσενογονίαν ἢ ϑηλυγονίαν" κριὸς γὰν ἀρσενικόν ἔστε ζώδιον, 
ταῦρος δέ quei ϑηλυκόν, δίδυμοι ἀρσενικόν, χαὶ ἐναλλὰξ τὰ 
λοιπὰ κατὰ τὴν ὁμοίαν ἀναλογίαν τὰ μὲν ἀρσενικά, τὰ δὲ ϑη- 

ἰυχά, ἀφ᾽ ὧν, οἶμαι, καὶ οἱ Πυϑαγορικοὶ 9) κινηϑέντες τὴν μὲν 8 
μυνάδια ἄρρεν " προσαγορεύουσι, τὴν δὲ δυάδα ϑῆλυ, τὴν δὲ 
τριάδα πάλιν ἄρρεν, xai ἀναλόγως πάλιν τοὺς λοιποὺς τῶν τε 
ἀοτίων χαὶ περιττῶν ἀριϑμῶν. ἕνιοε δὲ καὶ ἕχαστον ζώδιον 9 | 
εἰς δωδεχατημόρια διελόντες τῇ αὐτῇ σχεδὸν ἐφόδῳ χρῶνται, 

οἷον ἐπὶ χριοῦ τὸ μὲν. πρῶτον δωδεκατημόριον αὐτοῦ κρεόν τε 
χιΔοῦσι xul ἄρρεν, τὸ δὲ δεύτερον ταῦρόν Té καὶ ϑῆλυ, ἐὸ δὲ 

τρίτον διδύμους τε xal ἄρρεν. xal ἐπὶ τῶν ἄλλων μοιρῶν ") ὃ 

αὐτὸς λόγος. δίσωμα δὲ λέγουσιν εἶναι ζώδιιι, διδύμους τε καὶ 10 

T διαμετροῦντα τούτους ποξότην, παρϑένον τὲ xul ἰχϑύας" 

s? domua δὲ τὰ λοιπά. καὶ τροπικὰ μέν, ἐν οἷς γινόμενος ὃ 11 
ἥμος μεταλλάσσεε καὶ ποιεῖ τοῦ περιέχοντος τροπάς, οἷόν ἐστὶ P 840 
ζύδιον 0 τε χριὸς καὶ τὸ τούτου —— , καϑάπερ ζυγός, 
υἱγύχερώς τὲ καὶ καρχένος" dv» κριῷ μὲν γὰρ dag γίνεται 


sla fixa. T, atque masculina quidem vocaut et feminina, quae adiuvantem 
labent natnram ad generando» masculos et feminas: aries enim est signum 
misulinum, taurus autem femininum, gemini masculinum, et vicissim re- 
liqua ex simili analogía, alia quidem masculina, alia vero feminina, 8. ἃ 
qubos moti, ut arbitro, Pythagorei unitatem quidem appellaut masculum, 
bearium vero feminam, ternarinm antem rursus masculum. et simili rursus 
pportüone ac analogia caeteros pares et impares numeros. 9. nonnulli 
axem üuuumqnodque etiam animal dividentes in duodecim partes eadem fere 
atnntnr via ac ratione, ut iu arieto primam quidem duodecimam eius pártem 
appellant et arietem et masculum, secundam antem taurum et feminam, ter- 
tàn awtem geminos et masenlum. in aliis quoque partibus eadem est ratio. 
10. bicorporea autem dicant esse animalia geminos et quj ei$ ex diametro 
Wat oppositus, sagitterium virginemqne et pisces; non bicorporéa autem re- 
liqua. 11, et tropica quidem, in quibns cum sol fuerit, mutat cursum et 
facit ambieatis conversiones, cuiusmodi snnt signa aries et quod ei oppo- 
£tsm ex diametro est, nempe libra, tum capricornus et cancer: nam in 


e 





4) ἀφ᾽ ὧν x«l of Πυϑαγοριχοί] verius mihi videtur astrologos hoc 
muluatos a Pythagoricis, quibus inter principia rerum erant teste Ari- 
stotele lib. 1 Metaph, cap. 5: £v, πλῆϑος et. ἄρρεν, Jilv. nimirum ex Y 
illarum sententia ὃν ἀριϑμοῦ πατήρ et δυὰς ἀριϑμοῦ μήτηρ. Anonymus 
ad Ptolemaei tetrabiblum de signis zodiaci masculis et feminis disserens 
P. 29: ὅσα μὲν γάρ φασιν ὑπὸ περιττοῦ ἀριϑμοῦ ziépuxe , εἰ μειρεῖται, 
μιοεῖσῆαι, ἐκεῖνα ἀρσεγιχά ἔστιν, ὅσα δὲ ὑπὸ ἀρτίον ϑηλυχά" xal γὰρ 
εἰωϑασιν οὗ Π]υϑαγόρειοι λόγον τινὰ λέγειν τοιοῦτον. ὅτι ὁ ἄντιος ἀρι- 
ϑμὸς τὸ τμητιχὸν ἔχει χαὶ παϑητιχόν, ὁ δὲ περιττὸς τὸ ἄτμητον καὶ 
ἀπαϑὶς xal δραστήριον. διὸ ὁ μὲν ϑῆλυς ὀνομάζεέαιγ ὁ δὲ ἄρρην. 

r) τὴν μὲν μονάϑα ἄρρε»] aliis unitas ut de utroque participans, pari 
sumero et impari, et omnis numeri principium, dicta est ἀρρενόϑηλυς. 
ride Meursium in'Denario Pythagorico cap. 8. Theo Smyrnaeus p. 30: 
duTtotfng ἐν τῷ Πυϑαγοριχῷ τὸ ἔν φησιν ἀμφοτέρων pue φυ- 
€0;* ἀριέῳ μὲν γὰρ προσεεϑὲν περιττὸν ποιεῖ, περιτεᾷ δὲ ἄητιον, dió 
ταὶ ἀρτιοπέρεττον χαλέϊσϑαι τὸ ἕν. συμφέρεται τουτοις xal 4oyvrac. 

εὴ ἔγιοε δὲ xa) ἔχαστον ζῴδιον) Arabes, inquit Scaliger p. 112 ad 
Manilium , etiam sexum in μονομορέαις signorum notant, puto ex Ae- 
(piorum Myriogenetsi. 

1) μοιρῶν} ita reote mss pro mendo manilesto x^ 
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— ἐν αἰγοχέ op dà χειμερενῇ , ἂν καρκένῳ δὲ ϑερινὴ xal i 
ζυγῷ ᾿βῥϑενοπωρινῆ. στερεὼ ὃ ὑπειλήφασι ταῦρόν τε καὶ τὸ διι 


I2 μετροῦν, τουτέστι σχορπέον λέοντα καὶ ὑδροχόον ). o? pi 


-— 


ἀλλὰ xal πάντων τούτων τὰ ἐπὶ ἑκάστης γενέσεως κυριεύοντα 
ζώδια πρὸς τὴν τῶν ἀπθτελεσμάτων ἔχβασιν καὶ ἀφ᾽ ὧν μι 
λιστα τὰς προαγορεύσεις Ὁ) ποιοῦνται, τέσσαρά φασιν εἶναε τι 

δὲ τὸν μόν, ἅπερ xoi μὲν ὀνόματι κέντρα καλοῦσιν, ἰδιαίτερι 
δὲ τὸν μὲν ὡροσκόπον, τὸ. δὲ μεσουράνημα, τὸ δὲ δύνον, τὸ ( 
ὑπόγαιον ") καὶ ἀντιμεσουράνημα , ὃ καὶ αὐτὸ μεσουρώνγημ 


ariete quidem verna t conversio , in capricomo hiomalis, ia cancro aesti 
et in libra autumnalis, fixa autem existimant taurum et quod ei est ex di 
métro oppositum, nempa scorpium , deiade leonem et aquarium. 12. verut 
enimvero horum quoque omnium, ea quae jn unaquaque genitnra ad pr 
ductionem apotelesmatum sive effectuum eventurorum dominatum obtine 
signa et ex quibus maxime faciunt praedictionos , dicunt esse numero qna 
füor, quae communi quidem nomine appellant cardines, proprio autem alic 
quidem horoscopum, aliud autem medium caeli, aliud occidens, akimd sul 
ferraneum et medio caeli oppositum, quod ipsum quoque ost caeli mediur 


x) ὑδροχόον] ite mss pro ὑδρηχόον. 

x) κυριεύοντα] ita mss pro manifesto mendo — τά. commur 
scitum astrologorum Chaldaeorum Aegyptiorum Graecorum Latinoru 
Arabum, de quattuor cardinibus geniturarum sive χέγεροις tamqua. 
principalibus ac χυριεύουσι ζωϑέοις. vide Salmasium de annis climacte 
"D p. 440 sq. Manilium 2 807 sq. 

— εύσεις} legebatur προσαγορεύσεες. 

ὲ dye] x Vratislav. d δ) ὑπὸ γῆν, ut infra semel íte 
rumque. A ae porro apud Sextum hic sequuntur et prolixe illustrant 
ἃ Paulo exandrino, disserente περὶ τῆς τῶν δώδεχα τόπων πιναχιχὶ 
ἐχϑέσεως, perspicua erunt ex hoc schemate: 
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ἐστιν. ὡροσκόπος μὲν οὖν ἔστιν ὅπερ ἔτυχεν ἀνίσχειν καϑ' ὃν 18 
χθῦνον ἢ) γένεσις συνετελεῖτο, μεσουράνημα δὲ τὸ ἀπ᾿ ἐκείνου 

L4 , P , 4 ^t a 
τέταρτον ζωδιον σὺν αὐτῷ ἐχείνῳ, Óvvov δὲ τὸ διαμετροῦν τῷ. 

€ “ d ^ Pd 

ὠροσχόπῳ, ὑπὸ γῆν δὲ xol ἀντιμεσουράνημα τὸ διαμετροῦν τῷ 
μεσουρανήματι, οἷον --- ἔσται γὰρ σαφὲς ἐπὶ παραδείγματας --- 
καρκένου ὠρφοσκοποῦντος μεσουῤανεῖ μὲν κριός, δύνει δὲ alyó- 
xepcc, ὉὑὉπὸ γῆν δέ ἐστι ζυγός. οὐ μὴν ἀλλὰ xal ἑχάστου ἐού- 14 
τῶν τῶν κέντρων τὸ μὲν προάγον ζώδιον ἀπόκλιμὰ καλοῦσι, τὸ 

4 , eo 
dé ἑπόμενον ἐπαναφοράν. ἤδη δὲ τὸ uiv?) προαναφερόμενον τοῦ ἴδ 
ωὠροσχοποῦντος ζωδίου, iv τῷ φανερῷ ὄν, κακοῦ δαίμονός φα- 
σιν εἶναε- τὸ δὲ μετὰ τοῦτο, ἑπόμενον δὲ τῷ μεσουρανοῦντι, 
ἀγαθοῦ δαίμονος" τὸ δὲ προάγον τοῦ μεσουρανοῦντος, κάτω - 
μερίδα, καὶ μονομοιρίαν xai Jeóv. τὸ δὲ ἐρχόμενον ἐπὶ τὴν . 
δύσιν, ἀργὸν ζώδιον xai ἀρχὴν ϑανάτου" τὸ δὲ μετὰ τὴν δύσιν 16 
cr τῷ ἀφανεῖ ποινὴν καὶ κακὴν τύχην, ὅπερ καὶ διάμετρόν ἐστι P 841. 
τῷ καχῷ δαίμονι" τὸ δὲ ἐρχόμενον ὑπὸ γῆν ἀγαϑὴν τύχην, δια- , 
μεεροῦν τῷ ἀγαθῷ δαίμονι" τὸ δὲ ἀποχωροῦν ἀπὸ τοῦ Óvri-lT 
μεσουρανήματος ὡς ἐπ᾽ ἀνατολὴν ϑεών, διαμετροῦν τῷ ϑεῷ" 
τὸ δὲ ἐπιφερόμενον τῷ ὡροσχόπῳ ἀργόν, ὃ πάλιν διαμετρεῖ τῷ 
ἀργῷ. ἢ ἵνα συντομώτερον φῶμεν, τοῦ ὡροσχοποῦντος ζωδίου 18 
τὸ μὲν ἀπόκλιμα καλεῖτωι κακὸς δαίμων, 5 δ᾽ ἐπαναφορὰ 5) 
2 ΄ € i ἢ 
ἀργόν. ὡσαύτως τοῦ μεσουρανήματος τὸ μὲν ᾿ἀπόκλιμα ϑεός, 
7 δ᾽ ἐπαναφορὰ ἀγαϑὸς δαίμων. κατὰ τὰ αὐτὰ δὲ καὶ τοῦ 19 
ἀντιμεσουρανήματος τὸ μὲν ἀπόχλμεμα ϑεά, ἡ δὲ ἐπαναφορὰ 
ἀγαθὴ τύχη. ὁμοίως τοῦ δύνοντος τὸ. μὲν ἀπόχλιμα χακὴ τύχη, 
j δὲ ἐπαναφορὰ ἀργόν. ταῦτα δ᾽ οἴονταε οὐ παρέργως ἐξετά-- 30 
18. atque bhoroscopus quidem est id quod contingit oriri eo tempore quo : 
perfecta est nativitas; meditrm autem caeli quartum quod ab illo est signum 
cam iilo ipso; subterranenm autem et situm ex adverso medii caeli, quod 
medio caeli est adversum ex diametro, ut — exemplo enim fiet olarum — 
m camcer sit horoscopus, in medio quidem caelo est aries, occidit antem 
capricormms, sub terra autem est libra. 14, verumenimvYero waiwsculusque 
hornm cardimam signum praecedens vocent declinationem, quod autem se- 
quitur, successionem, 16. iam vero íd quidem quod autecedit signum qaod 
est in horoscopo, conspicuum exístens, appellant mali daemonis; quod est . * 
antem postea, sequitur autem id quod est in medió caeli, boni esse dae- | 
monis; quod autem praecedit id qnod est in medio caeli, inferiorem par- | 
tem, vocant et unicam sortem et deum, quod autem antecedit occasum, | 
etiosmm siguum et principium mortis, 16. quod autem est post oecasum nec ; | 
est conspicuum, poenam et malam fertnnam, quod quidem ex diametro est 
oppositum malo daemoni: quod autem antecedit signum subterraneum bonam - . 
fortuaam; quae per diámetrum sita est ex adverso boni daemonis, 17. quod T D 
amem succedit signo, quod est ex adverso medii caeli versus .otientem, 
deam, ex diametro deo adversum; quod autem horoscopum sequitur, otio- 
sum; quod rursus otioso oppositum est ex diametro, 18. aut ut dicamws 
eonpendlosius, sigui quod est in horoscopo, declinatio quidem veéeatur ma- 
ius daemon, successio autem otiesum, eodem modo eius quod est ia medio 
caelf, declisatio quidem deus, successio autem bonus daemon, 19. similiter 
eius quoque quod est situm ex adverso medii caeli, declinatio vocatur. dea, 
successio autem bona fortuna, similiter occideatis declinatio quidem mala 
fortuna, successio autem otiosum. 30. existimant eutem baec se non prae- 


z) ἤδη dà τὸ uiv] ita ms Cis, licet in editis deerat μέν. : 
a) $ δ᾽ ἑπαναφοοὰ] ita mss pro ὁ, quod in editis vitiose erat, pell Ξ x 
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Cuv: οὐ γὰρ τὴν αὐτὴν δύναμιν Ert» ἡγοῦνται τοὺς ániípe7 
πρὸς τὸ κακοποιεῖν ἢ. ur, ἐπέ τε τῶν χέντρων θεωρουμένοις 
καὶ ἐπὶ ταῖς ἀναφοραῖς ᾽) xol τοῖς ἀποχλίμασε, ἀλλ᾽ ὅπου μὲν. 
21 ἐνεργεστέραν, ὅπου δὲ ἀπραχτοτέραν. ἦσαν δέ τινες Χαλδαίων. 
οἵ καὶ ἕκαστον μέρος ταῦ ἀνθρωπείου σώματος ἑκάστῳ τῶν, 
ζωδίων ἀνατιϑέντες ὡς συμπαϑοῦν- χριὸν μὲν γὰρ κεφαλὴν. 
ὀνομάζουσι 4), ταῦρον δὲ τράχηλον, διδύμους δὲ ὥμους, χκαρ- 


tef rem inquirere; censeut enim stellas nou eandem vim habere ad male 
vel secus faciendum, si considesehtur in cardimibus et in successionibus et 
in declinationibus, sed alicubi quidem efficaciorem , alicubi vero minus ef- 
ficacem. 21. fuerunt etiam quidam Chaldaei, quí wuamquamque partem hu- 
mani corporis attribuerumt alicui signo, ut quae cum illo haberet consensum 
et cum eo aíficeretnr; nam arietem quidem caput nominant, taurum amtem 





δ) ἐπὶ ταῖς ἀναιροραῖς] Salmasius legit ἐπαναφοραῖς. sed non est ne- 
cesse; nam memini etiam arndphoras signorum dici a Firmico, et d»ra- 
᾿φορᾶ saepius recurrit infra sect. 58, 53, 73 ete. . - 

c) ἕχαστον μέρος τοῦ ἀνθρωπείου σώμ.) Menilius lib. 2 vers. 456 : 

- - aries caput es ante omnia princeps 

sortitus censusque sui pulcherrima colla — — 

taurus εἰ in geminis aequali brachia sorte 

scribuhtur connexa bumeris pectusque locatum 

&ub, cancro est, laterum regnugm scapulaeque leonis; 

virginis in propriam. descendunt ilia sortem, 

libra regit clunes et «corpius inguine gaudet, . 

centauro lemora accedunt , capricornus utrisque 

imperat in genibus, crurum fundentis aquarii — 

arbitrium est, piscesque pedum eibi iura. reposcunt, 
de his μελοθϑεσίαις idem Manilius d 702 sq. Porphyrius in Ptolemaei 
tetrabiblum p. 198, Firmicus lib. 2 (al. 1) Mathes. c. 27, Hephaéstion 

Thebanus (qui inde arietem χερελὴν τοῦ χόσμου, taurum τράχηλον, ge- 

minos ὠμοὺς τοῦ χόσμου, et caetera signa similiter appellata testatur), 

Paulus Alexandrinus etc. S. Augustinus de haeresibus c. 70, ubi de &ri-- 

scillianistis: adatruunt etiam fatalibus stellis homines colligatas, psumque 

corpus nostrum secundum duodecim signa caeli esse compositum, sicut hi 
μὲ mallhema&i«i 9uloo app«llantur, constiluentes in. capite arietem εἷς. 

o M. epist. 93 (15 in edit. Quesnelli) c. 12 de iisdem Priscillianistis: 
qualitates interiorum praesulum (animae) in. patriurcharum nominibus sta- 
duunt, quibus e diverso signa siderea , quorum virtuti membra corporis 
subüciahtur, opponunt. adde cap. 14 et Orosium ad Augustinum de er- 
roribus Priscillianistarum (t. 5 Augustin. edit. Amst. p. 612) Synodum 
Bracharensem c. 9, 10. e recentioribus Frid. Lindebrogium ad codicem 
Legum antiquarum p. 1361. loannem Molanum 2 26 historiae sacrarum 
imaginum. S elirerde. ad Manilium p. 140. Robertum Flud a Fluctibus. 
t. 2 p. 113. Atbanas. Kircherum t. 2, Oedipi parte 2 p. 188, 35B, 369. 
videtur tamen falli vir doctus M. Zuerius Boxhornius, qui in historia 
universali p. 305 imagines illas quae in vulgatis etiam calendariis nostris 
obviae sunt singulaque corporis humani membra singulis tribuunt signis 
caelestibus, a Priscillianistis acceptas esse. neque enim dubium 'est Pri- 

. scillianistas haec commenta mutuatos ab astrologis, in quorum ecriptis, 
diu ante quam haergeis Priscilli oriretur, illa exstabant. similiter ab 
astrologis habent chemici, quod aurum soli ovgrowo» volunt mederi 
cordi, lunam sive argentum cerebro, ferrum sire Martem bili etc. 

d) χριὸν μὲν γὰρ χεφαλὴν ὀνομάζουσι] Hephaestio Thebanus: τὸ χατὰ 
τὸν χριὸν δωδεχατημόριον χεφαλὴν τοῦ χύσμου προσαγορεύουσιν --- ταῦ- 
(ον τράχηλον τοῦ χύσμου προσηγόρευσαν --- διδύμους ὥμους τοῦ κόσμου 

φασαν εἶναι — χαρχέγος elc στῆϑος καὶ πλευρὼς παραλαμβάγεται, atque 

ita de eaeteris,  ' 


* 
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dvo» δὲ στέρνον, λέοντα δὲ πλευράς, παρϑένον δὲ yAovrovg, 
πιγὸν δὲ λαγόνας, σκορπίον αἰδοῖον καὶ μήτραν, τοξότην μηρούς, 22 
αἰγόχερῳν γόνατα, ὑδροχόον . κνήμας, ἰχϑύας δὲ πόδας. καὶ 
ταῦτα πάλιν οὐκ doxóncoc, ἀλλ᾽ ἐπείπερ ἐὰν iv τινε τούτων τῶν P 942 
ζωυδίων γένηται τῶν" κατὰ τὴν γένεσεν κακοποιῶν ἀστέρων τις, 
πήρωσιν τοῦ ὅὁμωνυμοῦντος ἀπεργάζεταε μέρους. ταῦτα μὲν οὖν 

περὶ τῆς φύσεως τῶν ἐν τῷ ζωδιακῷ κύκλῳ κεφαλαιωδέστερον 
ὑποδεδείχϑω. οὐκ Gronov δὲ ἑξῆς διελϑεῖν καὶ περὶ τῆς διαιρέ- 98 
σεως αὐτῶν" ἐπιστάσεως γὰρ οὔσης ὡς τῶν ζωδίων μὴ κατ᾽ 

ἱδίαν περιγραφὴν ϑεωρουμένων, ἀλλὰ ἑπτὰ ἀστέρων διεσπαρμέ- 

γῶν παρατηρήσει, ἐπῆλθεν αὐτοῖς elg δώδεκα μοίρας τὸν ὅλον  . 
χαταδιελεῖν κύκλον. ὑποδειχνύντες γὰρ τὴν ἔφοδϑύν φασιν fvagi 
τινὰ τῶν ἐν τῷ ξωδιακῷ κύχλῳ λαμπρὸν ἀστέρα παρατηρήσαν- 

τις ἀνατέλλοντα οἱ πάλαι, εἶτα ἀμφορέα τετρημένον πληρώσαν-- 

τὶς ὕδατος 5), εἴασαν ῥεῖν ἐΐς τε ἕτερον ὑποκχείμενον ἀγγεῖον 
μέχρε τοῦ τὸν "αὐτὸν ἀνὰσχεῖν ἀστέρα. στοχασάμενοί τε ἀπὸ 


collum, gomisos vero humeros, cancrum pectus, leonem letera, virginem 
cxeadices, 22, libram ilia, scorpium pudendum et matricem, sagittarium 
femora, capricornum genua, aquarium tibias, pisces autem pedes. idque 
rusas nom incousiderate, sed quoniam si fuerit aliqua stella in aliquo ho- 
rum signorum nativitatis tempore maleficorum, efficit mutilationem eius par- 
tis quae est eiusdem nominis. atque haec quidem summatim ostensa sint de 
aatura eorum quae suut iu zodiaco circulo. 23. nom absurdum autem fuerit 
etiam deinceps de eornm dicere divisione; nam cum contemplatio astrolo- 
pcà feret non signis secuudum propriam ipsorum descriptionem considera- 
ds, sed ex septem dispersaram stellarum observatione, venit eis in mentem 
ij» duodecim pertes totum dividere circulum. 24. ostendunt quoque viam 
ac rotíowem et narrant quod tum veteres observassout unam quandain luci- 
dam stolam ex iis quao sunt in cireulo zodiaco et deinde perforatam am- 
phoram aqua implessent, .sivorunt fluere in alterum vas subiectum, donec 


e) ὑδροχόον) ita ms Ciz. iterum recte pro ὑδρηχόον, ut sect. 12 et 93, | 
f) ἐπισεάσεως “γὰρ οὔσης] nescio an in suo codice plura legerit Her- P 3429 
veius, qui vertit; nam cum non esset eerta animadwertendi et inspiciendi 
ratio, quod nom ebntemplarentur signa ex propria eírcumscriptione. |, 
8) ἀμφορέα τετῤῥημένον nÀnoogarteg ὕδατος rem ex Herone mecha- 


nico perspicue tradit Proclus in ὑποτυπώσει τῶν ἀστρονομιχῶν ὑποϑέ- 
OHoy Basil 1640 4 p. 42: πρῶτον ὅπως συμβαίνει καϑ᾽ ὁμαλὴν ῥύσιν 
ἔδατος ἐχιαβεῖν χρόνον, λέγωμεν ὅσα καὶ “ρων ὃ μηχανιχὲς ἐν τοῖς 
περὶ ὑδροσχοπεέων ἐδέϑαξε. χατασχευάζεται γὰρ ἀγγεῖόν τι ἔχον ὀπήν, 
Uc ἄν χλέψυδρα.. δε ἧς ὁμαλῶς ὡς ἔϑος δύναται τὸ Udo ἐχρεῖν, ὅπερ 
προχατασχευάζεεαε τὴν ἀρχὴν τῆς ἐχρύσεως ἔχον, ὅτε πρῶτον ἐκ τοῦ - 
θρέζοντος τὴ» πρώτην ἀχεῖνα προβάλλεε xol τὸ ῥεῦσαν ὕδωρ ἐν ᾧ χρόνῳ 
δίσχος ὑπὲρ τὸν δρέζοντα γένεται, φυλάττεται χωρίς. εἶτ᾽ ἐφεξῆς τὸ 
ἐν ὅλῳ τῷ γυχϑημέρῳ; μέχρι τῆς ἑτέρας ἀνατολῆς ὁμαλῶς καὶ ἀνεκλείπτως 
καὶ ἀπαύστως δυὲν ἐν ἑτέρῳ ἀγγείῳ καὶ τὸ δεῦσαν παραμετρεῖται, πο- 
δαπλάσιόν ἔστε τοῦ χατὰ τὴν ἀνατολὴν ληφϑέντος ὕδατος. xal τοῦτο, 
φησίν, ἔσται ἀνάλογον τῷ χρόνῳ, χαὶ ὡς τὸ ὕδωρ πρὸς τὸ ὕδωρ, οὕτως 
Ὁ χρόγος πρὸς τὸν χρόνον. hanc rationem ὕὑδραγωγίων ad astrorum pe- 
riodos metiendas vide quibus argumentis non satis accuratam esse dispu- x 
tet noster infra sect. 74 sq. mentio eiusdem ὑδρολογίων usus apud Plutar- 
com de defectu orac. p. 410 E. Cleomedem lib. 2 p. 75. Macrobium 
lib. 1 iu somnium Scip. c. 21. Marcianum Capellam 8 p. 290 et Theo- 
nem in 5 magnae — Ptolemaei, p. 261, ubi τοὺς ὀρχαιοτέρους 
ἴων μαϑημοειωὼν His usos fuissc testatur, ὶ 





| 
| 
| 
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τοῦ αὑτοῦ σημείου, ἐπὶ τὸ αὐτὸ σημεῖοκ γεγονέναι. τὴν τοῦ κέ- 


25xÀoy περιστροφήν. πάλιν ἐλάμβανον τὸ δωδέχατον τοῦ ῥεέντος 
xal ξακέπτοντο, ἐν ποσῷ τοῦτο ἔρρευσε χρόνῳ ". ἐν τοσούτῳ γὰρ 
2 s 4 τ᾿ 3 ^ , LÀ , 4 
ἔλεγον καὶ τὸ: δωδέκατον μέρος ἀνεληλυϑένω τοῦ χύχλου, καὶ 


τοῦτον ἔχειν τὸν λόγον τὸ ἀνενεχϑὲν μέρος τοῦ κύκλου πρὸς τὸν 
ὅλον κύχλον, ὃ ἔχει τὸ δυὲν τοῦ ὕδατος μέρος πρὸς τὸ ὅλον 
φαὕδωρ. ἐκ ταύτης τῆς ἀναφορᾶς, φημὶ δὲ τοῦ δωδεχατημορέου, | 
τὸ τελευταῖον μέρος ἐσημειοῦντο ἀπὸ ἀστέρος τινὸς ἐπιφανοῦς 


κατ᾽ αὐτὸ ϑεωρουμένου ἢ ἀπό τινος τῶν συνανατελλόντων βο-- 


ρειοτέρων ἢ νοτιωτέρων. τὸ δὲ αὐτὸ ἐποίουν καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων 

δωδεχατημορίων. ἀλλ᾽ ἢ μὲν ἔφοδος, xaJ ἣν εἰς τοσαύτας 
e , , 

ar μοίρας τὸν ζωδιακὸν καταδιαιροῦσι κύκλον, ἐστὲ τοιαύτη. dv&- 


λογος-. δ᾽ ἔοικεν εἶναι καὶ xa9^ ἣν τὸν ἐφ᾽ ἑκάστης γενέσεως 


€ , 3 ὦ [4 a 
ὡροσχόπον ἀρχικῶς παρατετηρηκέναε λέγουσι" νύχτωρ μὲν yàg 


ὃ Χαλδαῖος, φησίν, ἐφ᾽ ὑψηλῆς τινος ἀχρωρείας ἐχαϑέζετο 


ἀστεροσκοπῶν, ἕτερος δὲ παρήδρευε τῇ ὠδινούσῃ μέχοις dzo- | 


28 τέξοιτο."). ἀποτεκούσης δὲ εὐθὺς δίσκῳ διεσήμαινε) τῷ ἐπὲ τῆς 


2 ς ^1 3 [4 2. V αι b! 3 : 
ἀκρωρείας. ὁ δὲ ἀχούσας xal αὐτὸς παρεσημειοῦτο τὸ ἀνέσχον | 

Ρ δι χώδιον ὡς ὡροσχοποῦν. μεϑ᾽ ἡμέῤων δὲ τοῖς ὡροσκοπέοες | 
^-^ A m^ Ld c - ] 

προσεῖχε ὃ kai ταῖς τοῦ ἡλίου κινήσεσιν. ἀλλὰ ταῦτα μὲν περὲ 


29 ζωδίων. τῶν δὲ ἀστέρων ἐνίους μὲν ἀγαϑοποιοὺς ἢ) cives λέγου-- 
σιν, ἐνίους δὲ κακοποιούς, τινὰς δὲ καὶ κοινούς, οἷον ἀγαϑο- 


eadem stella oriretur, coniectanfes ab eodem sigue ad idem signum fuisse 
cjrculi cirewynvolationem. 223, rursus sumpserunt duodecimam partem eius 


quod fluxit et consi'^rarunt quanto tempore hoc fluxerii; dicebamt emim 


tante rediisse duodeciaam parteg circuli, et eandem habere rationem re- 
versam partem ad totum circulum, quantum habet pars aquae quae fluxit, 
ad totam aquam, 20. ex hae, inquam, relatione duodecimae partis signabant 
ultiunm finem ab aliqua insigui stella, quae eo, tempore spectabatur , , aut 
ab aliqua ex iis quae simul oriebantur magis boreales aut magis australes. 
hoc ipsum antem faciebant etiam iu alijs duodecim partibas. sed via qui- 
dem ac ratio, per quam in tot per:os zodiacum dividant cireulum, est hu- 
iusmodi. 2;, cui videtur couveuire illa, per quam uniuscuiusque nmascentiae 
horoscopum ainnt ob igitio obseryasse: noctu emim, inquit, sedebat Chal- 
daeus in alto aliquo promontorio stellas spectans, alius autem assidebat 
perturienti donec peperissot. 28. cum primum antem peperisset, id por di- 
scum significabat Chaldaeo, qui erat iu, promontorio. is igitur cum audiis- 
set, observabat ipse quoque siguum qnod oriebatur tamquam bhoroscopum. 


. interdin autem attendebat horoscopia et motus solis. sed haec quidem de 


signis. 2., ex stellis autem alias quidem dicunt esse beueficas, alias vero 
maleficas, alias denique communes, utpote beneficas quidem stellas Xovis et 


[*) ἀποτέξοιτο Lobeckius ad Phrynich. p. 143. legebatur dzorf£aizo.] 
h) δέσχῳ διεσήμαινε) IHervetus interpres. legit -διδασχάλῳ pro. δίσχῳ. 
sed ϑίσχῳ rectum, est, ut ex mss consensu et iis quae infra sect. 68 sq. 
constet. docet nimirum Sextus eum qui puerperae adstitit, punctum 


temporis partus per sonituin disei pulsati significasse ei qui ia promons* 


torio sire loso quocumque sullimi stellas speculabundus sedebat. 
P348 ἢ) ὠροσχοπίοις προσεῖχε] ita lego μεο. ὡροσκόποις cum Salmesio p. 651 


ad Solinum edit Paris. sunt, autem ρλοοσχόπιᾳ hoe. locQ instramenta — 


quibus horae me»surabantur. nam pro methodo et ratione horoscopi no- 
tandi idem vocabulum ponitug infra sect. 52, 68, 786. , 
k) ἐνίους μὲν ἀγᾳϑοποιοὺς), conferendus Proclus lib, 1 cap, 5 para- 
braseos tetrabibli Ptolemaei et decantatissima ;haee in asirologorum 
, ibris fabella. . 4 : : 


? 


4 
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ποιοὺς μὸν τὸν τοῦ Ζιὸς καὶ τὸν τῆς ᾿Αφροδίτης ἢ, καχοποιοὺς 
δὲ τὸν τοῦ “Ἄρεως xal Κρόνου, ἐπίκοινον δὲ τὸν τοῦ Ἑρμοῦ, 
ἐπείπερ. μετὰ μὲν ἀγαθοποιῶν ἀγαϑοποιός, μετὰ δὲ κακοποιῶν ᾿ 
χαχοπφιός. ἄλλοι δὲ τοὺς αὐτοὺς ἀστέρας κατ᾽ ἄλλην καὶ ἄλλην 80 
σχέσιν ὑτὲ μὲν ἀγαθϑοποιούς, ὁτὲ δὲ κακοποιοὺς ὑπάρχειν νομί- 
Qucm * ἢ γὰρ παρὰ τὸ ζῴδιον ἢ παρὰ τοὺς τῶν ἄλλων ἄστέ- - 
M LÀ € & 2 1 / , 
psv συσχηματισμοὺς οὔτε ὃ καχοποιὸς ἀστὴρ πάντως καχοποιὸς 
ἐστιν οὔτε ἀγαϑοποιὸς πάντως ἀγαϑοποιός doti. πλὴν τῶν ἑπτὰ 81 
ἐγεῖσϑαι μὲν τὸν ἥλιον καὶ τὴν σελήνην οἴονται, ἐλάττονα δὲ 
τοίτων δύναμιν ἔχεον πρὸς τὰς τῶν ἀποτελεσμάτων ἐχβάσεις 
τοὺς λοιποὺς πέντε. παρ᾽ ἣν αἰτίαν οἱ «Αϊγύπτιοι ) βασιλεῖ μὲν 
καὶ δεξιῷ ὀφθαλμῷ ἀπεικάζουσι τὸν ἥλιον, βασιλείᾳ) δὲ καὶ 
ἀριστερῷ ὀφθαλμῷ τὴν σελήνην, ῥαβδοφύροις δὲ τοὺς πέντε 
2 ⸗ ^ - - ^V 1 3 - 7 ^ 
ἀστέρας, τῷ δὲ λοιπῷ λαῷ τοὺς ἄλλους ἀπλανεῖς. xal τῶν πέντε 3 
ἡλίῳ μὲν συμφωνεῖν καὶ συνεπικουρεῖν φασι Κρόνον τε καὶ “α΄. 
καὶ Ἑρμῆν ), οὃς καὶ ἡμερινοὺς καλεῖσϑαι διὰ τὸ τὸν ἥλιον, 
συνέργοῦσι, τῶν μεϑ᾽ ἡμέραν γεννωμένων ἐπικρατεῖν" τοὺς 88 
i αὐτοὺς ἀστέρας μείζονα μᾶλλον ἔχειν δύναμιν ἢ παρὰ τὸ ἐν 
ἰδίοις οἴκοις ὑπάρχειν ἢ ὑψώμασιν ἢ ὁρίοις ἢ παρὰ τὸ δορυ- 
φορεῖσϑαέ τινας ὑπό τινων ἢ παρὰ τὸ ἐπιβλέπειν ἀλλήλους καὶ 
συσχηματίζεσϑαι ἀλλήλοις ἢ παρὰ τὸ ἐπὶ κέντροις εἶναι. οἶκος 84 
δέ ἐστι 5) xuz' αὐτοὺς ἡλίου μὲν λέων, σελήνης δὲ καρκίνος, 
Κούνου δὲ αἰγόχερως καὶ ὑδροχόος 2), 4ιὸς τοξότης καὶ ἰχϑύς, 
Veseris, maleficas Martis et Saturni, communemque Mercurii, quouiam 
eum bemeficis quidem sit benefica, cum maleficis antem malefica, 30. alii 
essdem stellas, prout est alia et alia habitudo, aliqnando quidem beneficas, - 
sliquaade vero maleficas esse existimant: nam extra signum snum aut prae- 
tet aliaram stellarum ad 685 aspectus neque malefica est omnino jmalefica 
seque benefica omnino benefica. 31. caeterum septem quidem stellarum 
pr*ecipnas esse putant solem et lunam, minorem autem his vim habere ad 
erenteros effectus quinque reliquas. quam ob cansam Aegyptii regi quidem 
δἰ dextro oculo solem assimilant, reginae autem et sinistro oculo lunam, 
lictoribus ac satellibus quinque stellas, reliquo autem populo alias iuerran- 
tes. 33. et ex quinque cum sole quidem conrenire et ei opem ferre dicuas 
Beturnum et Xovenr et Mercurium, quos etiam vocant diernos propterea 
qued so], cai dant auxilium, iis dominetur quae gignnntnr interdiu: 33. eas- 
dem estem stellas maiorem vim habere, aut qnod simt in propriis domibus 
tnt ia altum elatioaibns aut terminis, sut quod eliquae ab aliquibus sti-- 
pear tamquam satellitibus, aut quod se inter se aspiciaut et inter se cer« 
fs suscipiant Sguras, aut quod sint in cardinibus.' 34. ut ipsi autem cena- 
2081, solis quidem domus est leo, lunae autem cancer, Saturni capricot- 
nus et aquarius, lovis sagittarius et pisces, Jartis aries et scorpius, Ve- 





ἢ χαὶ τὸν τῆς V'poodírqc] ms Ciz. omittit τόν, 

m) οἱ ΑἸγύπτιοι) ex simili disciplina Iacobus patriarcha reprehendig 
somnium losephi, flii sui, cum somniasset ille a sole lunaque et unde- 
cim stellis ss aderari. vide Genes. 87 9 sq. : 

2) βασιλείᾳ] non est opus βασιλίσσῃ reponere, nam βασίλειαν reginam 
dixere veteres , ut H5tephano et aliis iam notatum, oaeterum hoc, quod 
praesenti loeo. tradit Sextus, addi meretur Hozepollinis et aliorum vi- 
rorum doctorum observatis de hieroglyphicis Aegyptiorum. 

o) Kooror za καὶ zí(e xol Ἑρμῆν] confer Proclum lib. 1 cap. 7, ex 
tetrabiblo Ptolemaei. . ; 

p) οἶχος δέ ὃστι] idem Proclus lib. 1 cap. 20. rn 

4) ὑδροχοόος] ita mss pro ὕδρηψόος, et mox ἰχγϑύες pro iyw. 
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“ρεως χριὸς xal σχόρπιος, ἀφροδίτης ταῦρος xal ζυγός, Eo- 
35,400 δίδυμοι καὶ παρϑένος. ὑψώματα 7 δὲ καλοῦσιν ἀστέρων 
καὶ ταπεινώματα ὡσαύτως τὰ ἐν οἷς χαίρουσιν ἢ ὀλίγην δένα- 
μὲν ἔχουσιν" ᾿ χαίρουσι μὲν γὰρ ἐν τοῖς ὑψώμασι, ὀλέγην δὲ 
86 δύναμιν ἔχουσιν ἐν τοῖς ταπεινώμψισιν, οἷον ἡλίου μὲν ὕψωμα 
κριός, καὶ πρὸς ἀκχρίβεαν ἢ ἔννεα καιδεχάτη τούτου μοῖρα, 
P 314 ταπείνωμα δὲ τὸ διαμετροῦν ζώδιον" σελήνης δὲ πάλιν ὕψωμα 
“μὲν ταῦρος, ταπείνωμα δὲ τὸ διαμετροῦν" Κρόνου ζυγός, fic 
καρχίνος, “Ἄρεως αἰγόκερως, ᾿Δφροδίτης ᾿χϑύες, Ἕρμοῦ παρϑέ- 
vog, καὶ ταπεινώματα τούτων, ὡς ἔφην, τὰ διαμετροῦντα τῶν 
31 ὑψωμάτων. ὅρια") δὲ ἀστέρων προσαγορεύουσιν ἐν ἑκάστῳ ζω- 
δίῳ, ἐν οἷς ἕκαστος τῶν ἀστέρων ἀπὸ ποστῆς μοίρας ἐπὶ ποστὴν 
μοίραν πλεῖστον δύναται. περὶ ὧν οὐχ 7| τυχοῦσα. παρ᾽ αὐτοῖς 
88 ἐστε, καὶ κατὰ τοὺς níyaxag διαφωνία). δορυφορεῖσϑαε ") δὲ 
ἀστέρας λέγουσιν, ὅταν μέσος ὦσιν ἄλλων ἀστέρων, ἐν συνεχείᾳ 
ζωδίων, οἷον ἐὰν τοῦ αὐτοῦ ζωδίου ὃς μέν τις ἀστὴρ τὰς πρώ- 
τας ἐπέχῃ μοίρας, ὃς δὲ τὰς τελευταίας, ὃς δὲ τὰς ἔν μιέσῳ, 
δορυφορεῖσϑαι λέγεται ὃ ἐν μέσῳ ὑπὸ τῶν τὰς ἐπ᾽ ἄκροις 
99 ἐπεχόντων μοίρας. ἐπιβλέπειν δὲ λέγονται ἀλλήλους καὶ συμφω- 
νεῖν *) ἀλλήλοις, ὡς ot κατὰ τρίγωνον ἢ τετράγωνον φαινόμενοι. 
xarà τρίγωνον μὲν οὖν σχηματίζονται xal ἐπιϑεωροῦσιν ἀλλή- 


neris taurus et libra, Mercurii gemini et virgo. 35. stellarum antem vocant 
in dltum elationes et similiter depressiones aut abiectiones ea quibns deltc- 
ctantur aut in quibus vim habent exiguam: nam delectautur quidem in altum 
elationibus, exignam autem vim habent in depressionibus seu abiectiouibus, 
86. ut solis quidem im altum elatio est aries; exacte autem et perfecte 
decimus nonus eius gradus; depressio anteni signum quod ei oppositum est 
. ex diametro: lunae autem rarsus in altam quidem elatio est taurus, de- 
pressio autem quod ex adverso eius situm est ox diametro: Saturni libro, 
lovis cancer, Martis capricoruus, Veneris pisces, Mercurii virgo , et eo- 
rum, ut dixi, depressiones, quae sita sunt ex adverso per diametram eorum 
in altum elationum, 37. stellarum autem appellant terminos in unoquoque 
signo, in quibus unaquaeque stella a quota parte ad quotam usque partem 
potest plurimum, de quibus mon est levis apud eos etiam in tabulis dissen- 
sie. 88. dicunt autem stipari stellas tamqnam a satellitibus, quando sunt in 
medio aliarum stellarum in continuatione signorum, ut sl eiasdom signi alia 
quidem stella temeat primas partes, alia autem ultimas, alia autem inter- 
medias, tamquam a satellitibus stipari dicitur quae est media ab iis quae 
tenént eas partes quae sunt in extremis, 39. so inter se autem dicuntur 
aspicere etf inter se convemire, ut quae apparent iu fignra triangala aut 
quadrata. atque triangula quidem conformantur fgura et se ea inter se 





᾿ r) δψώματαϊ Proclus lib. 1 cap. 22 paraphraseos tetrabibli Ptolemaei. 
ΡΦΙ ει) ὅδριμ) idem Proclus cap. 23 eiusdem libri. 
t) χατὰ τοὺς πέγαχας διαφωγία] confer tabulas quas exhibet Michael 
Fayus ante hos versus Mawvilii 2 746 
cuius enim stellae fines (Opto) ἐπ sidere quoque 
inciderint , dabit effectus in. viribus eius, 
consuli etiam poterit Proclus libro laudato p. 64, 71, 73 ex quo diver- 
sas rationes δρέων ex mente Aegyptiorum, Chaldaeorum et Ptolemaei 
licebit cognoscere. 
u) δορυφορεῖσϑαι] sic. συνάπτεσθαι dicuntur stellis sequentibus quae 
eas antecedunt, apud Proolum lib. 1 cap. 37. 
x) ἐπιβλέπειν sel συμφωνεῖν] confer Censorinum ospite 8 
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ἰοὺς ἀστέρες ol ἐπὶ τρι ζωδίων ἔχοντες τὸ μεταξὺ διάστημα - 
χατὰ τετράγιευνον -δὲ οἱ —— tol δοκέϊ κατὰ μὲν “τρίγωνον 40 
ἐγαϑοποιῷῦῷ καχοποιὸς συσχηματιζόμεγος ᾿ εὐεργετικὸς εἶναι καὶ 
πολὺ μᾶλ λον ἀγαϑοποιός " ἀγαϑοποιῷ T ἤπιος αὐτὸ μόνον ὅ) 
χαὶ χαχοποιὸς κακοποιῷ. κατὰ δὲ τὸ τετράγωνον ἀνάπαλιν. 
ἐπίχεντροε dé λέγονται οὗ ἐπί τινὸς τῶν κέντρων ϑεωρούμενοι 
ἤτοι ὑπὸ τοῦ , ὡροσκύπου ἢ τοῦ μεσουρᾳνήματος. ἢ δύσεως La 
ἀνμιμεσουρανήματος. ἀλλὰ γὰρ τούτων ὀὕτως ἢ ἡμῖν ὡς 8v. τύπῳ, 
χαὶ ὁλοσχερῷς ἐχκειρμιέγων προληπτέον, ὡς ἀπ᾽ αὐτῶν᾽ δρμηϑὲν: 
τὲς οἱ Χαλδαῖοι τὰς ,προαγρρεύσεις ποιοῦνται τῶν ἀποτελεαμά-᾿ 
των" διαφορὰ δέ ἔστιν αὐτῶν, ἐπεὶ τὰ μὲν ἁπλούστερα καϑει-͵ 
στήχει : τὰ δὲ ἀκριβέστερα" καὶ ἁπλούστερα. μὲν τὰ κατὰ ξώδιον 

7 — ἀστέρος δύναμιν. γινόμενα, οἷον ὅτε ὅδε 6 ἀστὴρ ἐν᾿ 
τῷδε τῷ ζωδίῳ γενόμενος τοιούτους ποιεῖ". , ἀχριβέστερα᾽ δὲ dag. 
κατὰ σνυνδρο d». xal ὡς ᾿ αὐτοὶ λέγουσι, τὰ κατὰ αὐγκράσιν 
πλειόνων, οἷον ἐὰν ὅδε μὲν ὡροσκοπῇ , ὅδε δὲ μεσουρωνῇ, ὅδε 
dá ἀντιμεσουράνῇ ?), οἱ δὲ ἄλλόι οὕτως ἔχωσι, συμβήσεται τάδε. 


Ὁ μὲν οὖν χαραχτὴρ τῆς “Χαλδαϊκῆς μεϑόδου τοιοῦτος ἔδι- 43 


xty εἶναι, ῥᾷδιον ó£ ἐστι λοιπὸν ἐπὶ παραδοϑέντι τούτῳ σὺμ-Ῥ 345 


περιφέρεσθαι ταῖς χομεζομέναες ἀντιρρήσεαι: καὶ δὴ ἔμιοε μὲν. 
ἀγροικότερον πειρῶνται' διδάσκειν, ὡς οὐ πάντως συμπάσχει τοῖς 


apiciunt stellae, quae trium signorum spatium babent isteriectum ; quadrata 
awem quae duorum. 40, et videtur quidem in triangula benefieáe maleioa 
conforinata benefica esse et longe magis salutaris; 'beneficae antem benefica 
hot sohun, et malefica rhaleficae. in cardiuibus autem esse diobntur quae 
cernuntur in aliquo cardinum, aut sub horoscopo ant sub medio csmeli au. 
sub occasu aut eo qnod gitum est ex adverso medii caeli, 41. sed cunt haeo. 
sic sint a nobis breviterBet summatim exposita, prins sumendum est, quod* 
his moti Chaldaei proferunt praédictiones eorum qnae sunt eventara, quad: 
vocant apotelesmata. est autent eornm differentia: nam alia quidem sunt' 
simpliciora , alia aufem accuratiora; et simplicíora quidem quae funt ex 
signo aat ex simplici ac sola vi stellae, ut quod haec stella cum fuerit. in 
hoc sigao, tales efficit, 42, accurstiora autem , quae fiuut per co&carsaun 
et at ipsi dionnt, per:multorum contemperationem, nt si alia quidem it in 
horoscopo, alia antem in medio caelo, alia autem sit ia eo quod est ex 
adverso medii taeli, aliae autem sic vel sic se habeant, haec evenient, 

13. Atque haoc quidem videtar esso expressa forma. methodi Chaldai- 
cae, boc antem tradito facile ext deinceps simul ad eas quoqne accedere 
quae adversus ipsos adducuntur contradictiones.. atque nonnulli quidem agre- 
süius conantur docere, quod non omnino terrena in patiendo consenjiant . 


St 


Trigona sunt invicem .fries Leo Sagittarius. X 
Taurus Virgo  Cepricornus. 
^ Gemini Lib?a Aquariuo. 


Cancer Scorpius Pisces. 
Tetragona invicem sunt fries Cancer Libra Capricornus, 
Taurus Leo Scorpius Aquarius. 
Gemini Firgo Sagittariuá Pisces. 
y) οὗ δυοῖν] ms Vratislay, ut saepe supra, δυεῖν. 


3) ἀγαϑοποιῷ δὲ ἥπιος αὐτὸ μόνον) Xa mss pro ἥποιος πρὸς αὐτό. 
eit autem ἥπεος hoc loco idem quod ὠγαϑοποιός. : 

a) — — ita rectius quam quod in mss quibusdam, μὴ μεσ ; 
θυρανῇ, . 


ed 3 


- 


| io 
44 οὐρανίοις τὰ ἐπίγεια, οὐδὲ γὰρ") οὕτως ἥνωται τὸ περιέχον wc 
τὸ ἀνθρώπινον σῶμα, ἵνα ὃν τρόπον τῇ κεφαλῇ τὰ ὑποκείμενα 

μέρη συμπάσχει καὶ τοῖς ὑποκειμένοις 7) κεφαλή, οὕτω καὶ τοῖς - 
ἐπουρανίοις τὰ ἐπίγεια, ἀλλά τίς ἐστι τούτων διαφορὰ xoi ἀἄσυμε- 
46 πάϑεια, ὡς ἂν μὴ μίαν xal τὴν αὐτὴκ ἐχόντων ἕνωσιν. ἄλλοι 
δὲ καὶ τὸν περὶ εἱμαρμένης κινοῦσι λόγον" εἶ γὰρ᾽ μὴ πάντα 
γίγνεται κατὰ εἱμαρμένην, οὖχ ἔστε Χαλϑαϊκὴ ἦ τοῦτο ἀξιοῦσα 
κατὰ εἱμαρμένην εἶναι. οὐχ ὀλίγοι δὲ ἦσαν οἱ κἀκεῖνο συνερω- 
. ἀθτῶντες" ἐπεὶ τῶν γινομένων τὰ μὲν χατὰ ἀνάγκην γίνεταε, - 

v 3 , M tv v 3 εν» IN € 
τὰ δὲ κατὰ τύχην,. τὰ δὲ, nap" ἡμᾶς, πάντως oi Χαλδαῖοι εἰ 
. δυνατῆς ἐφίενται. προρρήσεως, ἤτοι ἐν τοῖς κατ᾽ ἀνάγχην ποιή- 
σφνται. τὰς προαγορεύσεις ἢ ἐν τοῖς κατὰ τύχην ἐχβαίνουσιν ἢ 
473» τοῖς παρ᾽ ἡμᾶς. xol εἰ μὲν ἐν. τοῖς κατ᾽ ἀνάγχην, ἀνωφε- 
λεῖς εἶσιν ^) dy τῷ βίῳ" τὸ γὰρ χατὰ ἀνάγκην συμβαῖνον ovx 
ἔστεν ἐκκλῖναι, ἀλλ᾽ ἐών τε ϑέλωμεν ἐάν 'τε μὴ ϑέλωμεν, ἐκβῆ- 
vou δεῖ τὸ τοιοῦτο. τότε δ᾽ ἄν χρειώδης ἐτύγχανεν ἢ πρόρρη- 
᾿ σις, εἰ πρὸς τὴν ἔκκλισιν αὐτοῦ τὴν ἀναφυσὰν ἐλάμβανεν. εἰ 
eum caelesübus. 44. non ením ambiens caelnm ita est wnitum, ut Corpus 
hnmannm, ut quo modo cum capite partes subiectae im patiendo consentiunt 
et simul afficiuntur et caput cum membris subiectis, jta. etiam. terrena. cam 
caelestübus, sed est queedam eorum differentia et in eo quod io simul. pa- 
Siendo non consentiant, diversitas, ut non habeant unam et eandem unio- 
mem. 45. alii antem ea quoque movent quae dicnntur de fato: ai gaim 
omnia non fiunt fato, non est ars Chaldaica, quae fato hoc censet Beri. 
nen fuerunt autem pauci qui illud quoque simul rogabant: 46. quoniam ex 
Jis quae fiunt, alia quidem fiunt necessario, alia vero forte fortuna, alia 
astem sunt in nostre potestate; omnino Chaldaei si praedictionem sibi con- 
atituunt quae possit esse, aut in iis quae sunt necessario facient praedi- 
ctiones , ant ἐπ lis quae forte fortuna evenisut, autDja iis quae sut in no- 
étra potestate. 47. et si iu iis quidem quae finut necessario , vitae sunt 
inutiles: qnod enim necessario accidit, ποὺ lioet declinare, sed velimus 
nolimus, hoc eveniet. tunc autem utilis est praedictio, &i eo referatur, nt 


P 945 : b) οὐδὲ γὰρ) ita mss: in editis ydo abest. : 

. €) ba τῶν γιγνομένων} Anaxagoras et Stoici apud Plutarchum Lib, 1 

" cap. 29 de placitis: ἃ μέν ἔστε xav! ἀνάγχην, & δὲ χαϑ' εἱμαρμένην, 

f^. ἃ δὲ κατὰ προαίρεσιν, ἃ δὲ κατὰ τύχην (male apud Stobaeum Eclog. 
Phy». c. 10 p. 15 excusum ψυχήν)», ἃ δὲ χατὰ zó αὐτόματον. at Sextus 

| noster duo illa τὰ xar' ἀνάγχην et rà χαϑ᾽ εἱμαρμένην (quo nomine 
et providentiam numinis Plato. complectebatur) sub uno et eodem capite 

coniungit, nec minus duo illa τὰ χατὰ τύχην et χατὰ τὸ αὐτόματον, 

unde tripartita prodit divisio quae in me Vratislav, margine ita de- 
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ominus utiles esse disputa? astrologicas divinatiomes, quod im- 
pediant ne inexspectata laetitia vel consternatione afficiamur; quasi vero 
non maiore ac longiore malorum metu implerent et deiicewent animos 


vol Jaegorum exspectatione eGerrent euqpanderentque. 


d ἀνωφελεῖς εἰσιν Ptolemaeus et, ex eo Proclus lib. 1 cap. B tetra- 
bibl uihil 
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δ΄ i» τοῖς τυχηροῖς, ἀδύνατόν wi ἐπαγγέλλονται" ἄστατα γὰρ 
τὰ τυχηρῶς γινόμενα" τῶν δὲ ἀστάτων καὶ ἄλλοτε ἄλλως ἐκβαι-- 
νόγτων οὐχ ἕνεστιν ^) ἑστῶσαν ποιεῖσθαι τὴν προαγόρευσιν. Acke48 . 
πεέται οὖν ἐν τοῖς παρ᾽ ἡμᾶς γιγνομένοις αὐτοὺς ποιεῖσθαι τὰς 
προρρήσεις" ὃ πάλιν ἀμήχανον. τὸ γὰρ ἐπ᾽ ἐμοὶ κείμενον e 
ἐχβῆναι ἢ μὴ καὶ τὸ μὴ ἔχον ἀρχῆϑεν" προχαταβεβλημένην al- 

τίαν οὐκ ἄν δύγαιτό τις πρυλέγειν. οὐκ ἄρα δυνατῆς ἐφίενται 
προρρήσεως. οἱ Χαλδαῖοι, οἱ μὲν οὖν πλείους διὰ τοιούτων τι- 49 

γῶν ἀπνροβολισμῶν πειρῶνται τὴν Χαλδαϊκὴν μέϑοδον ἀναιρεῖν. 

ἡμεῖς δὲ κατὰ τὸν ὅμοιον τῆς ἐπιχειρήσεως τρόπον τὰς ἀρχὰς 

καὶ ὥσπερ στοιχεῖα ταύτης κινήσαντες ἕξομεν αὐταῖς ] καὶ τὴν Ὁ 849. 
τῶν λοιπῶν ϑεωρημάτων σύστασιν ἠϑετημένην. ἀρχὴ τοίνυν xolgo — 
ὥσπερ ϑεμέλιος τῆς Χαλδαϊκῆς ἐστι τὸ στῆναι τὸν ὡροσκχόπον" 

ἀπὸ τούτου γὰρ τὰ λοιπὰ τῶν κέντρων λαμβάνεται, τά τε ἀπο-- 
χλίματα καὶ ἐπαναφοραί, τά τε τρίγωνα καὶ τὰ τετράγωνα καὶ 

oi xaz? αὐτὰ σχηματισμοὶ τῶν ἀστέρων. ἀπὸ δὲ πάντων τού- δὶ 

τῶν ai προαγορεύσεις. ὅϑεν ἀναιρεϑέντος τοῦ ὡροσκόπου xaT 
ἀνάγχην οὐδὲ τὸ μεσουρανοῦν ἔστιν ἢ δύνον ἢ ἀντιμεσουρανοῦν 
γνώριμον. τούτων δὲ ἀχαταληπτουμένων συναφανίζεταε πᾶσα 

7j Χαλδαϊκὴ μέϑοδος. ὅτι δὲ ἀνεύρετον αὐτοῖς ἔστι τὸ ὥροσχο- δ8 
ποῦν ζώδιον, ποιχίλως “ἔνεστι διδάσκειν" ἵγα γὰρ τοῦτο xasa- 
ληφθῇ, δεῖ πρῶτον μὲν τὴν γένεσιν 35) τοῦ πίπτοντος ὑπὸ τὴν. 
ἐπέσκεψεν ^) βεβαίως κατειλῆφϑαι, δεύτερον δὲ τὸ διασημαῖνον 
ταύτην ὡροσχόκιον .) ἀπλανὲς ὑπάρχειν, τρίτον δὲ τὴν ἀναφο- 


δὰ vitetur. οἱ autem in rebus fortaitis, profitentnr quae non possunt fierig 
mae quae fortuito finnt, sunt instebilia. ünstabilinm eutem et quae alias 
αἴτεον accidunt, non potest esse stabilis et firma praedictio, 48, restat erga 
wt eorum praedictiones sint in iis quae sunt ia nostra potestate: quod απ» 
dem rursus fleri non potest. nam quod iu moa situm est potestate ut eve- 
miat ant noun et quod sou prius iactam ab iuitio habet causam, mon poterit 
quisquam praedicere, non ergo sibi proponunt Chaldaei praedietionem quae 
possit fieri, 49. nonnulli ergo per eiusmodi telorum eminus eiaculationes : 
conantur tollere Ghaldaicam methodum.. nos autem cum simil] modo argue» 
mentamdi eius principia et veluti elemeuta' labefactaverimus, caeterarum 
queque ipsius contemplationum constitutionem fractam et ad nibhilua rede- 
ctam habebimus, ὅθ. Chaidaicae ergo artis principium ot veluti fundamen- 
tum est coustituere horoscopum : ab eo enim reliqui cardinos sumuntup, e$ 
dediimationes et successiones, et triangula et quadrata, et stellarum ad ee ς 
coaformationes. ex his autem omnibus fiunt praedictiones. 51. unde subleto 
boroscopo mecessario ne notum quidem erit id qnod est ia medio caeli bus 
occideas aut quod situm est ex adverso eius quod est in medio caeli, ai ee 
autem non possiat comprehendi, simul etiam aboletur universa Chaldaica 
methodus. 52. quod autem — sigaum ab eis non possit inveniri, va- 
miis modis potest doceri: nam uf hoc comprehendatur, oportet primum de 
eius qui cadit sub considerationem, articulo geniturae ,certo constare; se- 
eundo horoscopium, quo ille significatur, esse eiusmodi ut non aberret; 
3 οὐχ ἔστι» ms Vratislav. οὐχ ἂν ἔστιν, pro quo Ciz. oix ἔγεσειν, 
melius. [quod recepimus] : , 
f) αὐταῖς] ita zuss pro αὐτῆς. et subintelligendum ἀρχαῖς, P0 
g) τὴν γένεσι») tempus accurstum nativitatis vel conceptionis eius, 
cums thema genethliacum quaeritur, infrá sect, 55 sq. ; 
ἃ) ὑπὸ τὴν ἐπίσκεψιν») πιὸ Ciz. οἱ hoc loco et deinceps infra, ubi sae- 
pius hoo vocabulum recurrit, non ἐπόσχεψιν habet simplex σχέψιν. 


* » 
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"223 SEXTI EMPIRICI 
530à» *) τοῦ ζωδίου πρὸς ἀκρίβειαν συνώφϑαι. ἐπὶ piv γὰρ τῆς 
ἀποτέξεως ἢ ἢ ἀναφορὰ τοῦ κατ᾽ οὐρανὸν ἀνίσχοντος ξιωδέου 
" τετήρηται, καϑάπερ διακόνῳ πρὸς τὴν τήρησιν τοῦ ὡροσχόπου 
χρησαμένων τῶν Χαλδαίων. ἐπὶ δὲ τῇ ἀναφορᾷ ὃ avoyrucu- 
! σμὸς Ἢ τῶν ἄλλων ἀστέρων; ὅπερ διάϑεμα ") καλοῦσι. καὶ ἐπὶ 
δέτῷ διαϑέματι αἱ προαγορεύσεις. οὔτε δὲ τὴν γένεσιν τῶν ἐπὶ 
τὴν ἐπίσχεψιν πιπτόντων λάμβάνειν δυνατόν ἐστιν, ὡς παρα- 
στήσομεν, οὔτε τὸ ὡροσχόπιον ἀπλανὲς καϑέστηχεν, οὔτε 10 
. . dv(ayov ξώδιον πρὸς ἀχρίβειαν καταλαμβάνεται. τοίνυν ἀσίστα- 
δὅτός ἐστιν 5 τῶν Χαλδαίων μέϑοδος. λέγωμεν δὲ) περὶ τοῦ 
πρώτου πρῶτον. "τὴν δὴ γένεσιν τῶν ὑπὸ τὴν ἐπίσχεψιν πεσου-- 
μένων ἄρχωϊκώτερον ἤτοι ἀπὸ τῆς τοῦ σπέρματος καταβολῆς 
καὶ συλλήψεως λαμβάνουσιν ἢ ἀπὸ τῆς ἐκτέξεως. ἀλλ᾽ ἀπὸ μὲν 
τῆς τοῦ σπέρματος καταβολῆς καὶ συλλήψεως οὐχ ὧν εἴποιεν" 
ἀκατάληπτος γάρ ἐστιν ὁ ἀχριβὴς ταύτης χρόνος, καὶ εἰκότως. 
P3119? γὰρ ἔχομεν λέγειν, εἴτε ἅμα τῇ ϑέσει τοῦ σπέρματος }ἔγονεν 


tertio antem exacte ef perfecte esse perspectum signi ascensum. 69. in 
partu enim signi in caelo orientis.observatur ascensus, cum eo ntantur Cbhal- 
daei tamquam mínistro ad observandum boroscopum. ad illum entem sscen- 
sum aljarnm stellarum couformatio, gnod quidem thema appellant, ex the- 
mate autem fiunt praedictiones. 54. non potest autem fieri at sumatur arti- 
culus genitarae eorum qoi cadunt sub considerationem, ut ostendemus; neque 
horoscopium est certum et non aberrans, neque sigmum exoriens exacfe cou- 
prehenditur: npn potest ergo cousistere methodus Chaldaeorum. 55. dicamus 
autem primam de primo. articulum gehnitarae ergo eorum qui cadunt snb 
cousiderationem, aut ab ipso initio swmunt ant a deiectione semiais et cos- 
ceptione aut a partn, sed a seminis quidem deiectione et conceptione ne- 
quaqusm dieent: exacte enim comprehendi non potest eius tempus, etf me- 
' pito. - δῦ. neqne enim possumus dicere, aen simal cum deiectione seuninis 
4 LI 
.  $) dpooxózttor] ita vocet instrumentum atque methodum x5otendi ho- 
roscopi, descripteem sect. 2T sq., quam oppugnat infra sect, 68 sq. 
A) τὴν ἀναφορὰν] iníra seot. 78 sq. 
D) τῆς ἀποτέξεωςἾ mss Vratislav. Ten. et Cis. ἀποτάξεως, quae si; 
vera esset lectio, ἀπόταξις deberet notare positum caeli ab ἀποτάττω, 
h, colloco. sed vers lectio, quam interpres etiam agmoscit, est ἀπότεξις. 
᾿ meo moror mss in hoc' verbo auctoritatem. nam «t infra sect. 55 pro 
ἐχτέξεως ms Vratislav. perperema habet ἐχτάξεως, ot sect. 65 τάξεως pro 
τέξεως, atque mox dzósatt» iterum pto ἀπσότεξιν. et sect. 66 ἐπετάξεως 
το ἀποτέξεως, atque iterum ter sect. 67 et 69 ἀποτόξεως: et.sect. 68. 
69, 10 ἀπόταξιν. , 
m) ὁ συαχηματισμὸς} ita ex iisdem mese et interprete sescripsi: pro ov 
συσγηματισμὸς, quod manifestum mendum in editis erat, 
n) ϑιώϑεμα) infra sect, 71, 89, 90. confer si placet Salmasium libro 
de annis climactericis p. 87. 
o) λέγωμεν di] ita malui pro λέγομεν. in'ms Ciz. deprehendo δὴ pro 
δέ. ad ma Vratislav, marginem hoc loco adscripta erat notula duplicem 
. ortus humani a cohceptione vel partu desiguans hunc in moduüi: 
γέννα i 
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ἡ σύλληψις, εἴτε καὶ μή" δύναται μὲν γὰρ xol ἅμα νοήματι) 
τοῦτο συμβαίνειν, ὥσπερ καὶ τὸ προσαχϑὲν τοῖς διαπύροις τῶν 


κλιβάνων στέαρ “)" τοῦτο γὰρ εὐϑὲς κολλᾶται. δύναται δὲ καὶ 7 


pui χρόνον" ἐπείπερ καὶ τὰ εἷς τὴν γῇν καταβαλλόμενα τῶν 


σπερμάτων οὐκ εὐθὺς ῥιζοβολοῦντα συμπλέκεται ταῖς ὑποκειμέ- ᾿ 


ταις βώλοις"). καὶ διαστήματος δὲ ὄντος ἀπὸ τοῦ στόματος τῆς 
μήτρας μέχρι τοῦ πυϑμένος, ἔνϑα καὶ τὰς συλλήψεις ") λέγουσι 
γίνεσϑαι ἰατρῶν παῖδες, πάντως ἐν χρόνῳ τινὶ «τὸ διάστημα 
τοῦτο ποιεῖν πέφυκεν 75 χαταβαλλομένη τοῦ σπέρματος φύσις. 


οἱ δὲ.) τοῦτο ἀγνοοῦντες, τὴν ποσότητα τοῦ χρόνου, κατὰ τὸ δθ 


ἀχριβὲς Χαλδαῖοι τὴν σύλληψιν οὐδέποτε καταλήψονται τοῦ 
σπέρματος, óré μὲν εὐθυβολουμένου, καὶ αὐτοῖς προσπίπτρντος 
ὧφ᾽ ἕν τοῖς εὐφυῶς ἔχουσι πρὸς σύλληψιν τῆς μήτρας τόποις, 018 
δὲ πολυσπύρως ἐμπίπτοντος, ἐπ᾽ αὐτῆς δὲ τῆς ἐν τῇ μήτρα 
δυνάμεως εἰς ἕνα τόπον συνάγεσθαε δυναμένου ")* τῶν ἀγνώ- 
στῶν τό πότε γίγνεται τὸ πριῦτον καὶ πότε τὸ δεύτερον, ποσός 
τε ὃ εἷς ἐχείνην τὴν σύλληψιν ἀναλισκόμενος χρόνος καὶ ποσὸς 


ὃ εἷς ταύτην. ἀγνοουμένων δὲ τούτων οἴχεται καὶ ἡ πρὸς ἀκρίς 59 


βειαν τῆς συλλήψεως κατάληψις. εἴπερ τε, ὥς τινὲς τῶν φυσι- 


facta fuerit conceptio, an non: potest enim hoc evenire vel momento , sic 
farina aqua subacta quae ardentibus clibanis est immissa; nam statim com- 
glutinatur, 57. potest autem etiam post aliquod tempus: nam semina etiem 
quae iaciuntur in terram, non statim agentia radicos coafescunt cum subie- 
ctis cespitibas, et euin sit intervallum ab ore matricis usque ad fundum, in 
«quo dicunt medici fieri conceptus, seminis quae deiicitur nature mt omnino ín 
aliquo tempore hoc spatium conficiat oportet, 58. qui hoc autem ignorant 
Chabdaei , nempe quanto tempore hoc fiat, numquam perfecte comprebendest 
cenceptum:; nam cum semen quidem aliquando recta jaciatur et in ipsos 10-- 
cos matricis coniunctím incurrat in iis quae aptae sunt natura, aliquando 88-- 
tezm Sparsim incidat et in ipsa matrice possit in unum locum cogi; est igno- 
tum quando fiat primam et quando secundum, et quantum temporis consu- 
matur in illa conceptione et quautum in hac, 59. ea autem si ignorentur, 
perit etiam accurata et exacta comprebensio conceptionis, atque si, ut non- 





p) ἅμα νοήματι] hoc infra dicit εὐθύς, eique opponit μετὰ ro$vov.P 94 


jerperam Hervetus reddiderat: cum sola cogitatione. 


4) στέαρ] idem interpres adipem verterat; sed illa clibano impositas 
difflmit citius quam concrescit. itaque στέχο hoc loco est σταῖς, siwé 
farina aqua subacta, — clibano δὲ iniicias vel furno, stetim in pla- 
centam coalescere ac firmari videas, 

τ) Booig] ita pro βόλοις legendum e mass, uti Salmasius quoque ob- 
servavit. 

. 4} τὰς συλλήψεις] male συλλέψεις in editis. porro conceptionem in 
fando uteri fieri, pluribus notat Galenus, quem vide hbro 1 de semine 
capite 7. à 
1) οἱ di] ms Vretislav, εἰ δέ, minus bene. 

x) συνάγεσϑαε δυναμένου sic legendum e mss Ciz. Savil. et Vratis- 
lav. , licet interpres Ilervetus et editi Habent μὴ dvvauérov. caeterum 
lectioni mstorum quos dixi codicum sententia Jpsa suffragátur. nisi enim 
uterus gauderet facultate in unum locum colligendi sparsum semen, con- 
ceptio tunc non contingeret, Sextus autem supponit contingete, et maius 

illam, quam ad alteram ubi nulla aiusmodi collectione opus, tempo- 
sis spatium requiri, 


^ 


n! 


- , y 
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224  .'" SEXT! ἘΜΡΙΒΙΟΙ. : 
κῶν "ἢ εἰρήκασιν, ἑψόμενον πρῶτον χαὶ προμεταβάλλον ἐν μήτρᾳ 


τὸ σπέρμα τότε προσέρχεται “τοῖς ἀναστομωϑεῖσειν αὐτῆς ἀγ- 
γείοις, αὐτόϑεν οὐκ εἰδότες τὴν ποσότητα τοῦ τῆς μεταβολῆς 


6o χρόνου οὐχ εἴσονται οὐδὲ τὸν τῆς συλλήψεως καιρόν. καὶ μὴν 


ὥσπερ κατὰ λοιπὰ") μέρη τοῦ σώματος ἐν ταῖς τῶν μιεριῶν 
ἐνεργείαις διαφέρουσιν ἀλλήλων ai γυναῖκες, οὕτως εἰχὸς. αὐτὰς 
καὶ κατὰ τὴν τῆς μήτρας ἐνέργειαν διαφέρειν, τὰς μὲν ϑᾶττον 
συλλαμβανούσας, τὰς δὲ βράδιον. καὶ οὐ παράδοξον, ὅτε vui 
ἑαυταῖς συγχρινόμεναι νυνὶ μὲν εὐσύλληπτοι ϑεωροῦνται, νυνὶ 


᾿ 61 δὲ οὐδαμῶς. τούτου δὲ οὕτως ἔχοντος τῶν ἀδυνάτων ἐστὶ λέ- 


y&y πρὸς ἀκρίβειαν τὸ nóre συνέσχηται τὸ καταβληϑὲν σπέρμα, 
καὶ ἀπὸ τούτου τοῦ γρόνου συστήσωσιν οἱ Χαλδαῖοι τὸν 


62776. γενέσεως doooxómo». καὶ μὴν οὐδὲ ἔνεστι λέγειν ὡς διὰ 


σημείων τινῶν καταλαμβάνεσθαι πέφυκεν ὃ τῆς συλλήψεως χρό- 


P 348 oc, καϑάπερ ἐκ τοῦ καταξηράνθαι") μὲν μετὰ τὴν uil τοὺς 


γυναικείους κόλπους, μεμυκέναι δέ 4), εἰ οὕτω τύχοι, τὸ τῆς 
μήτρας στόμιον, ἐπεσχῆσϑαι δὲ τὴν ἔμμηνον χάϑαρσιν, κέσσαν ") 


693 δὲ ἐπιγίνεσθαι, πρῶτον μὲν γὰρ καὶ. ταῦτα κοινοποιεῖται 5) τὸ 


mulli dicunt physici, primo coctum et prius mutatum semen ἔπ matrice tms 
accedit ad reserata ejus vasa; hinc mescientes quanto tempore fiat mutatio, 
ade scient'etiam tempus conceptionis, 60. praeterea sicut in relquís parti. 
bus corporis in partium operationibus differunt inter se mulieres, ita etiam 
verisimile est eas differfe im operatione inatricis, utpote quod aliae quidem 
citius aliae vero tardius concipiant, neque vero est admirebile, si etiam sibi 
Bpsis comparatae nunc quidem cermantur facilius numc vero difficilius conci- 
pere, 61, hoc autem cum ita habeat, plane fieri non potest ut accurate 
exacteque dicatur quando semen dejectum sit retentum, ut ex eo tempore 
erticuli geniturae horoscopum constituant Chaldaei, 62, sed mee dici potes 
quod tempus conceptus comprehendi possit per aliqua signa, ut ex eo quod 
pst coitum exsiocati sint sinus muliebres, obstructum autem íome ſueris es 
matricis cessaritque menstrua purgatio, pica autem advenerit, 63. nam pri- 





x) ὥς τινες τῶν φυσιχῶν) tron Democritus Epicurus etc. qui 
feminam etiam semen conferre ad foetum non dubitabant. vide Plutar- 
chum 65 de placitis philosoph. quod ἑψόμενον mox dicit Sextus, id Hip- 
pogrates sub init. libri de natura pueri παχύνεσθαι ϑεομαινόμενον. 
) κατὰ λοιπὰ) mss Savil, Ciz. et Vratislav. xal rd. 

καταξηράνϑαι] íta ut post congressum nihil effluat. confer Aëtium 
tetrabibl. 4 lib. 4 cap. 8 et 25. Hippocrater lib. de genitura t. 1 p. 118. 

a) μεμυχέναι Hesychiuss: μεμύχωται πετιύχνωται,) μεμυχότων fIETTU- 
xvmufyar, συνεσφιχμένων. de arctissime clauso earum quae concepere, 
wteri orificio vide quae ex Hippocrate, rogue aliisque Galenus lib, 1 
de naturalibus faeultatibns cap. 3, ut alia illius'et aliorum medicorum 
Joca iam omittam. 

δ) κίσσαν] x(aca sive χίττα vitiosus et vehemens in gravidis rerum 
etiam saepe absurdarum appetitus, cuius mira exempla in Joannis Lan- 
gii lib. 2 Epist, Medicinal. 12. Gasparis a Reyes campo Elysio iuounde- 
rum quaestionum , quaest, 50 et To, Iacobi Stolterfothi erudita diatriba 
inserta novis literariis maris Balthici a. 1701 p. 150 sq. causam disqui- 
rit etiam Alexander Aphrodiseus lib. 2 problem. 73. 

c) καὶ ταῦτα χοινοποιεῖται) Lud. Bonaciolu: libro de foetus forsnatione 
cap. 1, quo longe plura conceptionis faetaó .ndicia persequitur, haud 
dil tetur complures ac prope omnes mulieri omnem citra geaviditaiem, 
menstruis recrementis sappressis evenire posse. 
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cepto 86d accüratissimio, est autem ex his perspictum , quod fieri non potest . 
at ex conceptü stahtatur horoscopus, 65 sed nec ex portu; nam primum 
quidem diibium ést quandó dicendum sít esse partum absolutum, num quando 
foetus quj nascitur. incipit prodire in frigidum acrem, eu quando parum 
extat, δὲ quando in íerram est delatus, 66, deinde nec in unoquoque 90— 
ram pgxacteo potest definiri tempus absoluti partus: nam et propter animi com- 
staniam et propter aptitudinem corporis et locorum affectionem. et propter 
Gbstetricis experientiam et innumerabiles alies causas nom est idem tenspus 
quo prodire incipit foetus qui nascitur, ruptis inembranis aut foris parum exi- 
zit aut in terram defertur, sed in eliis aliud, 67. quod rursus non valentes 
definite ef accurate metiri ad amussim Chaldaei non assequentur uf horam : 
partus absoluti ut oportet definiant^ atque quod in tempore quidem absoletf 
pertus profiteentur Chaldaei se messe horoscopum, nescíant antem, ex his 
est perspicumm, 68. quod autem neque horoscopium ait eis certum et minime 
sberrans; licet ὁ πω ἢ modo colligere: nam quando dicunt, quod qui partu- 


d) ὑπόγσιο»] ms Ciz. ὑπόγειον , male. 

e) eic τὴ» γῆν. κατενεχϑῇ] mox infra sect. 66 ἢ ἐχτὸς ὀλέγον γένεται 
4 εἰς τὴν γῆν. χαταφέρεται, de more infanies recens natos in terram 
ponesdi, unde a patre iterum tollebaniur, videndus Thoinas Bartholinus 
m antiquitatibus puerperii p. 69 sq. go 

f) ἀποτέξεως χρόνον) ita recte ms Ciz. pro ἐπιτέξεως. est nutem ἀπό- 
Tic, quae. vox δὲ ínfra iterum iterumque recurrit, perfecta τέξις et 
consumamAfa, C07 

£) ὡροσχόπιο»] znethodum notandi horgféopi, swpra sect. 59. 

SEXTUS EXPIR. 1. ΝΣ P 
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ἐπιλογάεαϑαι τρόπον" ὅταν γὰῤ λέγωσιν, Üm ὃ παρεδρεύων τῇ 
ὠδικούσῃ τὴν ἀπότεξιν δίσχῳ σήμαϊψει ") τῷ ἐπὶ τῆς ἀκρωρείας 
ἐστεροσχοποῦντι Χαλδαίῳ,. κἀκεῖγος εἰς οὐρανὸν ἀποβλέκων ine 
σημειοῦται τὸ. ἀνέσχον, τὸ μὲν: πρῶτον ὑποδείξομεν αὐτοῖς, ὅτι 
P34977c ἀποτέξεως ἀορίστου τυγχωνούσης (xaJog quod πρόσϑεν ἢ 
69 παρεστήσαμεν) οὐδὲ τῷ δίσκῳ διασημαένειν ταύτην εὔχαλον. εἶτα 
*^ : 4 M e 45 E 2 f 3 2 κ, ὁ M 
ἔστω καὶ καταληπτικὴν τυγχάνειν τὴν ὠπόξεξιν, ἀλλ΄ οὔ γε πρὸς 
ἀκριβῆ χρόνον. ταὐτὴν πὰρεπισημειοῦσϑαι") δυνατόν fowe' τὸν 
ydg τοῦ δίσχου ψόφον ἐν ἡλείονε χρόνῳ καὶ ἐν" συχνῷ πρὸς at- 
σϑησιν ἀυγάμενον μερίζεσθαι κινεῖσϑοι συμβέβηκεν ἐπὶ τὴν ἀκρώω- 
θείαν. τεχμήριον δὲ τὴ ἐπὶ τῶν ἐν' τῇ ὀρεινῇ «ιδενδροτομούντων 
ϑεωρούμενον" μετὰ yàg: ἑκαγὴν ὥρακ ἢ τοῦ- χατενεχϑάποι τὸν 
πέλεχυν, ἐξακούεταε ἥ. τῆς ἀληγῆς φωνή, ὡς. ἂν ἐν πλείονε χρόνῳ 
TO φϑάνουσα ἐπὶ τὸν ἀκοίοντα. καὶ δεὼ τοῦτο τοένεν ovx ἔστιν 
ἀκριβῶς τοῖς Χαλδαίοις τὸν χρόναν τοῦ ἀνέσχοκτος: ζωδίου καὶ 
κατ᾽ ἀκρίβειαν ὡροσκοποῦντος λαμιβάνειν,-- καὶ μὴν οὗ μόνον 
φϑώνει 'πλείων ἀΔιελϑεῖν γρόνος μετὰ τὴν ἀπότεξιν, Oc ᾧ γίνεται 
0 ἦχος ἀπὸ: τοῦ ταῖς τῆς τικτούσης. .ὠδίσε παρεδρεύοντος ὡς ἐπὶ 
τὸν ἀστεροσκοπαοῦχτα, ἀλλὰ .xait:é x» οὗτος ἀλαιβλέσεδε xul πὲρω 
σκοπῶν. ἐξετάζει τὸ ἂν τίνι τῶν ζωδίων ἐστὶν. ἃ σελήνη καὶ τῶν 
λοιπῶν. ἀστέρων .«ἔχωατος, φϑιίκελνώλλοξον γενέαϑας τὸ περὶ τοὺς 
ἀστέρῴς διάϑεμια ") τῆς “ταῦ 'κόσμον κινήσεως "ἀλέχεῳλ) τάχει 
περιφερομίψης ;. πρὶν. τηρητικόϊοι 'παραπλίσχοθαι: τῇ τοῦ: γεννὴ- 
rienti essidet , disco partum absolutum significat Chaldaeo |espicienti stellas 
in promontorio ,' ef ille caelum .aspiciéns abservat signüm quod oritur; pri- 
mum quidem dis ostendenius , quod cum de partus absoluti tempore pon con- 
stet, sicut paulo ante monstravimus.,. Bec facile Ait eum djsco siguificare, 
69 deinde esto posse comprehendí partus absoluti tempus ;, nop tanen tem- 
pus illad putest preecise significari, ^ accidit euin ut disci souitus, qui post 
longius demum intervallum ad sensum disttibui potest, post ipl(um tempuj 
moveatur ad promontorium, cujus rei iudicio est, id, quos cernitur in iis 
qui' ligiía secant in montibus, nam satis longo intervallo postquam iuflicia 
est securis, exanditur vox, ut quae post longius tempus veniat ad eup qui 
audit, 70. propterea non possunt Chaldaei praecise sumere fempus signi 
exorientis, quod est horoscopus. praeterea non solum post partum absolntum 
transit multum temporis, in quo emitütur sonus ab eo qui assidet parturjenti, 
ad eum qui aspicit stellas; sed eliam interim dum sursum' aspicit, et consi- 
- derang examinat in quo signo sitluna et unaquaeque stelláà, evadit diversum, 
. quod ad stellas attinet, thema motus mundi, qui inenarrabili circumagitur 
celeritate , priusquam horae eius qui natus est, observando affixerit et ac- 


À) δέσκῳ σημαίνει] dici pulsatione, ut sonum edat. quem Chaldaeus 

observato longe exaudire possit.. vide quae supra ed. sect, 38. ψόφον 
: δίσχου mox memorat sect. 69'et "vor sect. T0. 
P349 ἢ) μικρῷ πρόσϑεν sect. 65 sq. 

k) παρεπισημειοῦσϑαι) ms Ciz. παρασημειοῦσϑαι. 

l) μετὰ γὰρ ἑκανὴν ὥραν) hora est certum tempus, modo brevius vt 
hoc loco. et supsa sect. 83 opurioy διάστημα, modo longius, ut quando 
pre parte anni accipitur, ι 

m) di«9eua] ita legendum e mss pro διάϑημα, wt upra sect. 53. 

n) ἀλέχτῳ] Hervetus legit ἀλήχεῳ, vertit enim: perpetua celeritate, mi- 
mus bene. nam motus.sidezum noa modo est Jearexjc, stique «t iníra 
sect, 77 ait ἐσοταχῶς ἐλαυνόμενος, sed etiam incredibili celesifate qe«c 
verbis exprimi vix potes*. — « ει 


ADVEBSUS ASTEOLOGOS (Lb. Y). ^em, 


ϑέντος dpa τὼ xas! οὐρανὸν βλεπόμενα. ἄλλως τε ἢ τοιαύτη τι 
καρατήρησις νύχτωρ ἴσως δύναται προχόπτειν τοῖς “Χαλδαίοις, 
ὅτε τά τε5) ἐν τῷ ζωδιακῷ βλέπεται κύκλῳ. καὶ οἱ σχηματισμοὲ 
τῶν ἀστέρων εἰσὶν ἐμφανεῖς. ἐπεὶ οὖν τινες καὶ ut9' ἡμέραν 
"γρῶγται, ὅτε οὐδὲν τῶν προειρημένων δυνατόν ἐστι παραση- 
μεοῦσϑαι, μόνας δὲ εἰ καὶ ἄρα τὰς τοῦ ἡλίου κινήσεις Ρ), ῥη- 
τῶν ἐπί τινων μὲν δυνατὸν εἶναι τὴν τῶν Χαλδαίων μέϑοδον, 
ini τινων ἢ δὲ ἀδύνατον. ὅρα δὲ μήποτε καὶ νύχτωρ οὐκ ἰσχί- 72 
ουσιν ἀπλανεῖς διὰ παντὸς ποιεῖσϑαρ τὰς τῶν οὐρανίων παρα- ." 
τηρήσεις" πολλάχις γὰρ συννεφεῖς εἶσιν ") αἱ νύχτες καὶ ἀχλυ- 
eub. ἀγαπητὸν δὲ ἦν πάσης ἀναιρουμένης τοιαύτης προφά- 
ew; τὰ βέβαιον εὑρεῖν ἐν τῷ μαϑήματι, μήτοι") γε καὶ χω- 
λύμαετός τενος ὄντος πρὸς τὴν ἀκριβῆ τῶν οὐρανίων χατάληψιν. 
ἀϑετήσαντες 07!) καὶ τὸ κατὰ τοὺς Χαλδαίους ὡροσκύπιον 18 
συντόμως τε. παραστήσαντες, ὅτε μετὰ vw τῆς γενέσεως γρό- P 900 
yer") ἄληπτόν ἐστιν αὐτοῖς, ἐπὶ τὸ λειπόριενον τῆς ὑποσχέσεως 

μέρος χωρῶμεν. ἐλείπετο δὲ καὶ περὶ τῆς ἀναφορᾶς τῆς ἐν τῷ 
ἰωδιαχῷ χύχλῳ διελθεῖν ἀποστάντας τῶν ἔμπροσθεν ἐκκειμένων 

ἡμῖν ἐλέγχων. φαμὲν τοίνυν ὅτι δυσδιόριστοί εἶσιν ἀπ᾽ ἀλλή-- 14 
ων, μᾶλλαν δὲ ἀδυνάτως ἔχουσε xard τὸ ἀκριβὲς δρισϑῆναι 

ai τῶν ζωδίων μοῖραι. ἀλλ᾽ εἶκός Posi», ἤδη ἀνεσχηκὸς ζωώδιον 

ὀοχεῖν μήπω ἀνατεταλχέναι, καὶ ἀνάπαλιν μήπω ἀνατεταλκὸς 

ῥοχεῖν ἤδη ἀνεαχηκέναι. οὐδὲ γὰρ 75 προειρημένη τῶν ὑδρειῶν *)15. 


' 


ry 


ἂ 

&mmodaverit ea quae cérnuntur im caelo. 7]. et alioqui eiusmodi observatlo 
noctu fortasse poterit procedere Chaldaeis, quando cernuntur quae sunt in 
rircalo zodiaco , et sunt manifestae stellarum conformationes, cum autem na- 
santür etiam nonnulli interdiu, quando nihil potest adnotari eorum quae 
prius dicta sunt, sed solus solis inotus, si is quoque potest, dicendum est in 
quibusdam quidem posse procedere methodum Chaldaeorum , in quibusdam vero 
minime, 72. vide autem num etiam noctu non possint certas et non errantes stella- 
run facere observajiones: saepe enim nubilosae et caliginosae sunt mocteg: 
bene autem cnin eis ageretur, 5i ablato ommi eiusmodi praetextu ſirmum 
alimid et stabile invenirent in disciplina: tantum abest ut possint invenire, 
fi sit aliquod impedinentum ad perfectam et absolutam caelestium compre- 
hensionem, 73. cum autem Chaldaeorum everterimus horoscopium paucisque 
ostenderimris et tempus geniturae, et punctum horoscopi comprehendi ab astro- 
lg mon posse, pergamus ad reliquam promissi partem, restabat amtem ut 
firerenms de ascensu jn zodiaco, relictis argumentis a nobis prius exposi- 
ü. 71. dicimus ergo quod mon facile possiht nter se definiri, imo nullo. 
md) possint accurate definiri partes signorum : sed sit verisimile, iam exoge- " 
im signum nondum videri esse ortum, et contra nondum exortum, videri 
eue ortum, "75, neque enim prius dicta hydriarum ratio potest aliqufd Chal- 


——— 


o) ὅτε τά ra] ita mss melius pro rᷣße. — 

p) μόνας δὲ εἰ xol ἄρα τὰς τοῦ ἡλέου κινήσεις ope horologii solaris 
sdotherici: confer Salmasium ad Solinum p. 656 ed. Par. et 651, 

5) ἐπέ vuv] sie utroque loco mss pro i τίγων. 

γ) συνγεκρεῖς εἰσι»] in Ciz. abest εἰσίν. 

4) μήξοιΪ cha. ταϊλιοίαν, μήτε, minus bene, 

4) ἀϑεϊήσανεες δὴ) ita mes pro dé, — -. ; 

) Mus sd» roó»vwr] ms Ciz. τὸν χρόνον. miuus bene, lieet ita et P 350 
ms Genev, DEM 

x) $ προειρημένη τῶν ὑδρειῶν) supra dict.-24, P ^ — 


ἔφοδος δύναταί τι τοῖς Χαλδαίοις παρεπικουρεῖν" ἐπείπερ x 
παρὰ τὸ ῥέον ὕδωρ καὶ παρὰ τὴν τοῦ ἀέρος κρᾶσιν ἀνώμα) 
. τὰ τῆς ῥύσεως καὶ τῶν ἀντιπαρηχόντων τῇ ῥύσει χρόνων Y)* m 
μὲν γὰρ τοῦ ὕδατος φορὰν dxóg ἐστιν ἀνόμοιον γένεσθϑυαε χα 
ἀρχάς, ὅτε καϑαρόν ἐστι τὸ ῥέον, καὶ ἐξ ὑστέρου, ὅτε Ἰλυῶδ 
T6xal δυσρευστότερον. τὴν δὲ τοῦ ἀέρος κρᾶσιν πιϑανόν, ἀἄχλι 
ὥδους μὲν καὶ παχυτέρου ὄντος, ἀντιπέπτειν τῇ ixgvoes*) τρί 
zb» τινὰ ἐμῳφράττουσων αὐτήν, διαυγοῦς δὲ καὶ λεπτομεροὶ 
TI καϑεστῶτος συνεργεῖν μᾶλλον. καὶ αὐτὸς δὲ ὁ ἀμφορεὺς ot 
ὡσαύτως ῥυήσεται πλήρης καϑεστώς, ὡσαύτως δὲ ἡμέκενος 
πρὸς τῷ κενοῦσϑαι") τυγχάνων. ἀλλ᾽ ὁτὲ μὲν ὀξύτερον, ὁ 
. δὲ βραδύτερον, 01à δὲ μέσως, τῆς οὐρανίου φορᾶς Ἰσοταχῶς δι 
Β παντὸς ἐλαυνομένης. τὸ δὲ πάντων χυριώτατον, ἕχαστον τῶ 
ζωδίων΄ οὐ συνεχές ἔστε σῶμα οὐδ᾽ ὥσπερ ἡρμολογημένον τι 
πρὸ ἑαυτοῦ xal μετ᾽ αὐτὸ συνῆπται μηδεμιᾶς μεταξὺ πιπτούσ᾽ 
διαστάσεως, ἀλλ᾽ ἐκ διεσπαρμένων ἀστέρων συνέστηκε καὶ με 
ταξύτητάς τινας ἐχόντων xol διαλείμματα, τοῦτο μὲν κατὰ τὴ 
T9 μεσότητα, τοῦτο d) πρὸς τοῖς πέρασιν. ὅϑεν πάντως didus, 
τοῖς μορίοις τῶν ἐν τῷ κύκλῳ ζωδίων περιγραφομένων *) , πλά 
γὴν ἀναγκαῖόν ἐστε γίγνεσθαι τοῖς ἀπὸ τῆς γῆς 4) παρατηροῦσι 


daeis afferre adiumenti, mam et ex aqua fimente et ex δὲδιδε temperation 
fluxus est inaequalis et tempus quod fluxui obsistit, aquae enim amotionen 
verisimile est esse dissinilem in prineipio, quando fluit pura, et posto 
quando est limosa et fluems diffcilius. 76, aüris autem temperationem es 
probabile, si sit quidem caliginosus et paulo crassior, resistere efffuxioni, 
eam quodammodo obstruentem ; si sit autem clarus et subtilis, magis adiuvare 
. 77. porro autem ipsa quoque amphora non similiter fluet si sit plena, et s 
sit seminapis, aut si sit in eo ut exinaniatur: sed aliquando quidem celerius, 
aliquando vero tardius, aliquando vero mediocriter, cum caelestis motus sem- 
per feratur pari celeritate, 78. quod est autem in omnibus praecipuum, 
uxunquodque signum non est corpus conünuum, neque veluti compactum 
praecedenti et post illud- adnexum est, nullo interiecto spatio: sed constat ex 
stellis dispersis, et quae quaedam intermedia et díscreta habent spatia, por- 
tim ia medio, et partim in fine. 79. unde cum signa peortibus zodiaci nu- 
mmeratis describantur, necesse omnino est ut offundatur error iis qui observant 





y) καὶ τῶν ἀνειπαρηχόντων τῇ 0506) χρόνων] ita legendum e ms Gener. 
pro ἀντιπαρηχύτων. intelligit autem Sextus per ἀντεπαρήχοντωος τῇ ῥύσει 
χρόνους, ut ipse infra sect. 77 interpretatur, inaequali spatio temporis 

uentem in hydragogio aquam, quam opponit ἰσοταχεῖ et aequaliter 
celari — E , É ν᾿ C 

zi) τῇ ἐχρύσει) ita legendum pro ixxpíort, quod erat in ms Cis. et 
Vraüs. A et ἐχχρύσει S Eod hahebant editi odios. 

a) ἐμφραάετουσαν) ms Ciz: χαταφράττουσαν. . 
a) πρὸς τῷ κενοῦσϑαι) ita rectius mss quam πρὸς τό, quod erat in 

1tis. 

c) neguypaqouévov] ita ms Vratislav., quod rectius est quam πέρι“ 
yo«quuítrov, ut legebant editi, vel περειγραφόμενος, ut ins Ciz. 

d) πλάνη» ἀναγχαῖόν ἔστι γίγνεσθαε τοῖς ἀπὸ τῆς γῆς} non alienum 
ab hoc ἴοοο quod Theodorus 'l'arsensis apud Photium cod. 223 adversus 
astrologorum simile quoddam commentum disputans, πῶς, inquit, τὴ» 

. ὅλην γὴν elc ἴσα μέρη τοῖς deidsxa καταμερίζονεες ζωδέοις τὰ μὲν τμὴ- 
ματα τῆς γῆς καὶ τοὺς ἐν αὐεοῖς δῆλον οἰχοῦντας εἷς ἔχαστον ἀφωρισμέ- 
vovg ἀναφέρουσι τῶν (udíar) καὶ ὑποκεῖσϑαι μὲν τὰ τῆς γῆς μέρη, ἐπι- 
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 urjdvavroc αὐτοὺς τοῦ ngoonímzovrog διαλείμματος, εἴτε τοῦ 
τοηγουμένου ζωδίου πέρας ἐστὶν εἴτε τοῦ ἐπανιόντος ἀρχή. οὗθ0 

ἐξ λύφοε ἀφ᾽ ὧν ai ἀστεροσκοπέαι γίνονται, οὐχ οἵ αὐτοὶ náv- 

tort διαμένουσιν, ἀλλὰ xarà μοῖραν ἑτεροιουμένου καὶ μετα- 
ἤάλλοντος τοῦ κόσμου 5“) ἤτοι κατακλυσμοῖς ἐξ ὄμβρων ἢ cu- P 861 
σμοῖς γῆς ἢ ἄλλοις τισὶ τοιούτοις παϑήμασιν ἐνοχλοῦνται" ὥστε᾽ 

mi παρὰ τὴν τούτων ἐξαλλαγὴν μὴ τὸς αὐτὰς τῶν ἀστέρων 
Ἀνέσϑαι παρατηρήσεις, ἀλλ᾽ ἑτέραν μὲν τὴν ἀφ᾽ ὕψους συμ- 

Jurav παρατήρησιν, διαφέρουσαν δὲ τοῖς ἀπὸ χϑαμαλοῦ βλέ- 

ποῦσι, καὶ τὸ ἐχείγοις ὀφϑὲν μὴ πάντως καὶ τοῖς ἄλλοις τεϑεω- — . 
ρἴσϑαι. συμπαραλάβοι δ᾽ ἄν τις ἐνταῦϑα xal τὴν τῶν αἰσθή- 581 
cum παραλλαγὴν" ἄλλοι γὰρ. ἄλλων εἰσὶν ὀξυωπέστεροι, καὶ ὃν 

τρῦπον τὸ μηδέπω βλεπόμενον ἡμῖν διὰ ποσὴν ἀπόστασιν τοῦτο ; 
ὡς μέγιστον κατειλήφασιν ἀετοί τε καὶ ἱέραχες δι᾽ ὑπερβολὴν 
ὑξιωπίας, οὕτω τὸ ἀνίσχον ἤδη καὶ ὡροσχοποῦν ζώδιον ἐκ μα- 

τοῦ διαστήματος τῷ μὴ ὀξυωποῦντι Χαλδαίῳ πιθανόν ἐστιν") 

ὡς μηδέπω ἀνατεταλχὸς δοξάζεσθαι καὶ κατὰ σύγκρισιν ἀμ-- 
Arwaotvri. προσϑετέον δὲ τούτοις ὡς ἐναργέστατον τῆς Χαλ- 82 
luris ἔλεγχον καὶ τὴν περὶ τῷ ὁρίζοντι τοῦ ἀέρος διαφορᾶν " 

amg γάρ, ὅτε παχυμεροῦς αὐτοῦ καϑεστῶτος xarà ἀνάκλασιν 

I; ὕψεως ") τὸ ὑπὸ γῆν ἔτε καϑεστὼς ζώδιον δοκεῖν ἤδη nip . 

ἃ fera, eum eos lateat occurgens interstitium , sine finis praecedentis signi, 

ive initugr ascendentis, 80. tumuli autem ex quibus stellae aspiciuntur, non 

:mper manent iidem, sed cum re ita ferente alteretur et mutetur mundus, 

an imbrium fwwndationibus aut terrae motibus aut aliis eiusmodi casibus ve- 

rar: hinc fit ut propter eorum 1nutationem non sint eaedem stellarum ob- 
srvationes , sed alia quidem sit ex loco excelso aspicientibus observatio, alia 

vero ex humif, et quod aliis est visum, non omnino conspectum sit aliis, 

81 asul etiam bic potest sensuum diversites: alii enim vident aliis acu- 

Ü&, et quomodo quod a nobis nondum videtur propter intervallum, δὸς 
umquam maximum comprehendunt aquilae et accipitres , propterea quod sint - 

aw visus, ita etiam quod iam oritur signum et est in horoscopo potest qui- 

dem qui mon acute videt Chaldaeus et est obtusi visus, si cum alio. confe- 

aur, ob tongum intervallum opinari quod nondum sit exortum, 82. bis àm- 

tmn addenda est tamquam evidentissimum ad artem Chaldaicam confatandem 
mpumentum etjam in borizonte seu fnitore aéris differentia: est emim veri- Y 
ümie, quod cum is sit crassus, per visus reflexionem signum quod est adhuc d 


χείσ dà τῶν ζωψίων Exaafor δίχην νειρέλης τῇ &:4 ὠρισμέγῃ μοίρᾳ τῆ. 
γῆς ἐποχούμενον" ἐν χινήσει γὰρ xai! αὐτοὺς διηνεχεῖ τοῦ οὐρανέον - 
auov φερομένου xal συμπεριαγομένων αὐιῷ τῶν if. ζωδίων, ἀϑύνα- 
1» etc, ἄλλως δὲ εἰ xot! αὐτοὺς ἢ γῆ κέντρου χαὶ σημείου imr y t- 
yu πρὸς τὸν οὐρανὸν x«l τῶν ζωϑίων ἕν ὁποιογοῦν τῷ τε πλάτει xcl 
μῆχει πολλαπλασιὸν ἐστιν αὐτῆς ; vide ibi si placet plura. 

c) μεταβάλλοντος τοῦ χόσμου)] δὰ scopüm Sexti inprimis faciunt quae 

t Bontium incrementis et decrementis notant naturae consuli. . vide 
Ceorgium Agrieolam libro 8 de ortu et causis subterraneorum et Jo. P 85} 
Bapüstam Ricciolum, libro 2 Almagesti c. 12. iidem montes collapsos vel 
dehiscentes terrae motu aut concussos subsedisse et pro illis emersisse. 
lcus referunt. alia loca vicissim ex depressionibus sublata im altitudi- 
wm ut de Methona grammaticus anonymus apud Is. Vossium p. 146 ad , 
Meam: ἀπὸ τοῦ σεισμοῦ λέγεται ἐχπεπηϑηχέγαι xal φαγῆναι ἀνωτέρα 
TK ϑαλά εἷς ópyvíag λή. ; 

f) πιϑανόν lon] ms Ciz. δυνατόν. | 

£) κατὰ ἀνάχλασιν τῆς ὄψεως) huc ποίει, quod Tacitus in vita Agri- 

4 
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γῆς τυγχάνειν, Qnoióv τε καὶ ἐπὶ τῆς ἐφ᾽ ὕδατος ἀντανακλωμέ- 
vnc ἡλιακῆς ἀκτῖνος γίγεται" μὴ βλέποντες γὰρ τὸν ἥλιον αὐτὸν 
es πολλάκις ὡς ἥλιον δοξάζομεν. τὸ δὲ πάντων συνεκτιχώτατον, 
εἰ μὲν πᾶσι τοῖς κατὰ τὴν οἰκουμένην τὰ οὐράνια παρατηροῦσιν 
ἕκαστον τοῦ ζωδιακοῦ δωδεκατημόριον ἰσοχρόνως ἐφαίνετο καὶ 
κατὰ τὴν αὐτὴν εὐθεῖαν ἐθεωρεῖτο, τάχ᾽ ἴσως ἂν ἐδύναντο Χαλ-- 
ϑαίων παῖδες παγίως λαβεῖν τὸ περὶ τὸν δρίζοντα ἀνίσχον ζώ- 
84 διον. νυνὶ δὲ ἐπεὶ οὐ παρὰ πᾶσιν ἰσοχρόνως ἀναφαίνεταε ἀχλὰ 
τοῖς μὲν ϑᾶττον, τοῖς δὲ βράδιον, καὶ τισὶ μὲν πλάγιον, τισὶ 

δὲ ὀρθόν, ἐπαχολουθϑεῖ, τὸ μὴ πᾶσι τὸ αὐτὸ δοχεῖν ὥροσχο- 

πεῖν ζώδιον), ἀλλὰ καὶ τὸ τούτοις ἤδη δοχοῦν ἀγατρταλχέ- 

ναι, ToU? ἄλλοις ἀχμὴν ὑπόγειον ὑπάρχειν, καὶ τὸ ἑτέροις 
αινόμενον ἐν ἀποκλίματι ἢ τοῦ ὡροσκοποῦντος ζωδίου, τοῦτο 

85 ἑτέροις ϑεωρεῖσϑαι ὡροσκοποῦν, καὶ ὅτι ταῦϑ᾽ οὕτως ἔχει, πρό- 
δηλον ix τοῦ χαὶ τοὺς ἀπλανεῖς ἀστέρας, καϑάπερ ἀρκτοῦρον 

xal κῦνα, μὴ κατὰ τὸν αὐτὸν χρόγον τοῖς ἐν παντὶ κλίματι 
κατοιχοῦσι φαίνεσθαι, ἀλλ᾽ ἄλλοις xav? ἄλλον. ὅτι μὲν οὖν οὐκ 
ἐνδέχεται κατ᾽ ἀκρίβειαν τὸ ὡροσχοποῦν ζώδιον λαβεῖν, διὰ δὲ 
ΡϑΒΣτοῦτο οὐδὲ τῶν ἄλλων τι χέντρων, ἀφ᾽ ὧν αἱ προαγορεύσεις 
θθγίνονται τοῖς Χαλδαίοις, αὐτάρχως παρεστήσαμεν. ἐχ περιου- 

᾿ς σίας δὲ λεχτέον, ὅτι κἂν χατάληπτος ἦ ὃ ἀκριβὴς τῆς τούτων 
ἐπαναφορᾶς χρόνος. ἐχεῖνο μὲν συμφανές, ὅτι οὐθεὶς τῶν πα- 
ρθαγινομένιον πρὸς τοὺς Χυλδαίους ἰδιωτῶν τετηρηκὼς ἐφ᾽ ἕαυ-- 
τοῦ τὸν ἀχριβῆ χρόνον παραγίνεται" πολλῆς γὰρ ἦν τεχνιτείας 


sub terra, videatur jam esse super terram; quod quidem fit etíam in radio 
solis, qui reflectitur in aqua: non videntes enim solem ipsum saepe esse 30- 
Jem opinamur, 83. quod autem maximi moment est, si quidein omnibus 
qui caelestia ob«ervant in orbe terrarmn , unaquaeque pars duodecima zodiaci 
peri appareret tempore et eadem recta linea cerneretur, fortasse possemt 
Chaldaei firmiter et stabiliter accipere signum qmod oritur in horizonte, 
84. wunc autem quoniam non pari tempore apparet spud ommes, sed aliis 
quidem citius aliis vero tardius, et aliquibus quidem obliquum aliis vero re- 
ctm, sequitur quod pon videatur omnibus idem signum exse horoscopes, 
sed qhod his iam videtur esse exortmm, hoc aliis esse modo sub terra. et 
quod videtur aliis esse in declinatione signi quod est horoscopus, hoc aliis. 
cerni esse horoscopum, 85, quod autem hoc ita habeat, ex hoo est perspi- 
cuum, quod sidera inerrantia ut arcturus et camis non eodem. tempore àp- 
pareant omnibus qui sunt in omni climate sed aliis alio, atque quod non 
conüngat accurate et absolute sumere signum quod sit horoscopus, et pro- 
págrea nec ullum ex aliis cardinibus ex quibus a Chaldaeis fiunt praedictio- 
nes, satis ostendimus, 86. ex abundantia autem dicere licet, quod etiamsi 
accurate et perfecte comprehendi posset tempus eorum ascensus, illud qui- 
| dem est evidens, quod ex indoctis qui accedunt ad Chaldaeos , nullus acce- 
dit qui tempus geniturae suae accurate observatum habeat; res emim fuerat 


colae c. 12 scripsit in Britannia adapici per noctem solis fulgorem neo 
occidere et exsurgere sed transire. ac simile aliquid ''ornoviae, occiden- 
talis Bothniae oppido, sub latitudine grad. 65 43 observavit Ioannes Bil- 
bergius in libello cui titulus: refractio solis inoccidui Upsal. 1696 4. 

À) ὡροακόπεξν Qwdiov] ms Ciz. ὡροσχοποῦν. mox pro ἀλλὰ τό in edi- 
tis erat ἀλλὰ xal τό, sed illud χαΐί quod commode abesse potest, mis 
euctoritate expunyi. 

i) ἐν ἀποκχλίματι] in declinatione esse signi idem est ac post signum 
illud proxime subsequi. supra sect. 18, | 





| 
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τὸ πρᾶγμα, ᾿ὡς πράξερον b ἐδείκνυμέν,. “καὶ πλέαν ἢ ἢ xat! ἐδιώτην 


ὑπέφαινεν »., ἐπεὶ οὖν ὃ “Χαλδαῖος οὐκ ἐτήρησε τὸν ἀχριβῆ τῆς 51΄ 
γενέσεως. χρόνον ἐπὶ τοῦδε. τοῦ ἰδιώταυ, ἀλλὰ παρ᾽ κ«ἀτοῦ τοῦ- 
τον ἀκούει, οὑτοσὶ δὲ ὁ ἰδιώτης τὰ μὲν δι᾽ ἀπειρίαν, τὼ δὲ 
xul διὰ τὸ μὴ πώχυ 1&") ἐσπουδακέναι περὶ τὸ. πρᾶγμα πάλιν 
οὐκ οἷδε τὰν ἀχριβῆ χρόνον, καταλείπεται ἄρα πρύρρησεν' μὲν 
μηδεντινοῦν βεβαίαν, πλάνην dé xal φενακισμὸν "λ. ἀπὸ. Χαλ- 
ῥαϊχῆς τοῖς ἀνϑρώποις περιγίνεαϑαι. εἰ δὲ ἀναστρέψαντες λέ- 88 
yoty μὴ τὸν ἀχριβῆ χ χράνον λαμβάνεσϑαι ἀλλὰ τὸν ὁλοσχερῆ 
xui ἐν πλάτει, m αὐτῶν σχεδὸν ἀπελεγχϑύσονται ?) τῶν ᾿ἀπο-- 
τελεσμάτων * ,et γὰρ ἐν τῷ αὐτῷ xa ὁλασχέρειαν ?) γεννηϑέν- — 
τες OU τὸν αὐτὸν ἔζησαν βώο, ἀλλ᾽ ot μὲν λόγου χάριν ἐβασέ- 
λεισαν, οἱ dà ἐν πέδαις κατεγήρασων. οὐϑεὶς γοῦν "Ἅλεξάνδρῳ R9 
τῷ αχεδόνε yéyovex i ἴσος πρλλῶν κατὰ τὴν οἰκουμένην συναπο-- 
τεχϑέντων αὐτῷ, οὐδὲ “Πλάτωνι τῷ φιλοσόφῳ. ὥστε εἰ τὸν ἐν. 
πλάτει τῆς γενέσεως χρόνον ὃ Χαλδαῖος ἐπισκέπτεται, οὐ δυνη- 
ϑήσεται παγέως λέγειν ὅτι ὃ κατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον γε ηθος 
εἰτυχήσει". πολλοὶ γὰρ κατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον τούτῳ γεννηϑέν- 
τὲς ἐδυστύχησαν. χαὶ ἀνάπαλιν ὃ τοϊοσδέ τις εὐπορήσει" “οὐχ 
ὁλίγοε γὰρ τῶν τὸ αὐτὸ διάϑεμα ἐσχηχότων ὦ ἀπορώτατοι κατεγή- 
ράααν. καὶ μὴν οὐδὲ μετρίως ἐλέγχειν φαίνεται τοὺς Χαλδαίοις 90 


N 


magml' artificii, ut pius ostendimus, et maior quam ut cin imperitus cape- 
ret. 87. quoniam ergo Chaldaeus non accurafe ef perfecte observavit tempus 
Bascentiae in hoc indocto, séd ab eo ipsum audit; hic autem indoctus partim 
quidem propter imperitiam partim autem propterea quod non multum studii 
ἴω ea Ye posuerit, rursus accurate et perfecte tempus non uovit: restat ut 
muHa quidem perfecta praedictio sed error et deceptio aecedat hominibus ex 
arte Chaldaiea. 88. quodsi contra dieant, non ab eis sníni temps accurate 
et perfeete sed crasse. et ut est in aliqua latitudine , ex ipsis propemodura 
refellentur rerum praedictarum effectis et eventis: qui enim in codem late 
sumpto tempore nati sunt, non eandem egeruut viam, sed alii quidem, verbi 
causa, regmarunt, alii vero consenuernnt in vinculis. 80, nullus quidém certe 
Alexamdro Macedomi fuít similis, cum tamen multi in orbe terrarum) simul 
emm eo nati sint, neque Platoni philosopho, quámobrem si Chaldaeus con- 
sideret tempus geniturae, prout late sumitur, non poterit asseveranter dicere 
quod quí eo tempore est natus, erit felix: multi enini eodem tempore quo 
ipse mati faerunt infelices, et rursus non dicet, qui eo tempore natus est, 
egebit: non pauci enim ex iis qui idem habuere caelj thema . consenuerunt 
ip maxümjs-copiis, 90, praeterea videtur non mediocriter refellere Chaldaeos . 4 





A) ὡς πρότερον] supra sect. 27 sq. P352 
ἢ ὑπέφαινεν») ms Ciz. ἐπέφαινεν. mox articulum ante χαλδαῖος re- 
vocavi ex mss. 


m) μὴ πάνυ τοιῇ ms Vratislav, μὴ πάνυ τι [quod recepimus], 


x) φεναχι aur] deceptionem cum ludibrio et irrisione haec vox de- 
notat, Hesych. φέναξ, χλευαστής, ἀπατεών, ψεύστης, πλάνος... et me- 
rio estrologorum fucum hoc nomiue Sextua appellat, praesagiis suis 
bomines deridentium. ,unde Alexandriae astrologi pendere iubebantur 
βλαχενγνόμεον, stultorum tributum, quod consulezentur a stultis. Suid, 
in βλάχα. 

oy ἀπελεγχϑήσονται) ws Vratislav, ἐλεγχϑήσονται, 

p) τῷ αὐτῷ xa9' ὁλοσχέρεια») ms Ciz. addit χρόγῳ, quod ex superio- 
rbes oexte. est subintelligendum. 


e 


f, 


4 
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S | " 
αὶ ἃ -ἀνασεφέφων πρὸς τὴν εἰρημένην ἐπεχείρηαιν λόγος: d γῶρ 
«αἱ. τὸ οὐτὸ διάϑεμεα, τῆς γενέφεως ἔχοντος τοῖς αὐτοῖς ἀκοτελέ- 
ὅμασιν ἐν τῷ βίῳ περιπέπεουσι, πάντως καὶ ot διαφόρους ἔχον-- 


91 τες 'γεγέσεις διάφοροι. γένοντο, ὅπερ ἐστὶ ψεῦδος. ὁρῶμεν 


πολλοὺς xarà τὸ ἡλικίαν ἢ διαφέροντας χαὶ κατὰ μορφὰς σω- | 
μάτων zal κατὰ ἄλλας παμπληϑεῖς ἰδιότητας παϑῦν τῷ δμοίῳ 


τέλει περιπεπτωχότας, καὶ ἤτοι ἐν πολέμῳ ἀπολομένους 5 ἐν 
-συμπτώμασιν οἰκιῶν ἀποληφϑέντας ἢ ναυαγίοις καταποντισϑ έν-- 
τας, οἷς εἴπερ ἔζων, πῶς ἂν ὃ Χαλδαῖος προειρήκει τὴν ἐσο-- 


99 μένην τοῦ βίου καταστροφήν, ἄξιον. διαπορεῖν. εἰ γὰρ ὃ μὲν ἐν 


Ρϑύδτῇ dx. τοῦ τοξότου ") γεννηθεὶς κατὰ κὸν μαϑηματιχὸν σφα- 


,γήσεται λόγον, πῶς αἱ τοσαῦται μυριάδες *) τῶν βαρβάρων ávt- 
αγωνεζόμεναι πρὸς τοὺς Ἕλληνας ἐν Ἰϊαραϑῶνι ὑφ᾽ ἕν xazt- 
σφάγησαν; οὐ γὰρ δή γε ἐπὶ πάντων ὃ αὐτὸς ἦν ὡροσκόπος. 


, "καὶ πάλιν ὃ ἐν τῇ κάλπιδι τοῦ ὑδροχόου ") γεννηϑεὶς ναυαγήσει, 


πῶς. οἱ ἀπὸ Τροίᾳς ἀνακομιζόμενοι ") τῶν Ἑλλήνων περὶ τὰ 


᾿ς ϑϑ χοῖλα τῆς Εὐβοίας συγκατεπονεώϑησαν; ἀμήχανον γὰρ πάντας 


«πῇ 


μαχρῷ διαφέροντας ἀλλήλων ἐν τῇ κάλπιδιε 5") τοῦ $0poyóov -γε- 
γενμῆσθαι, καὶ μὴν οὐδὲ ἔνεστι λέγειν, ὅτι δι᾽ ἕνα πολλάκις, 
49 ὅμαρται κατὰ πέλαγος φϑαρῆναι, πάντες οἱ ἐν τῇ νηΐ συν-- 
ᾳπῤλλυνται. διὰ τί γὰρ ἢ τούτου εἱμαρμένη τὰς πάντων vixü ἢ, 


δὲ quae adversus dictum argumentum retorquetur oratio: si enim qui geni- 
'(urae suae hsbent idem thema, in eadem effecta et eventa ín vita incidunt, 
omnino etiam qui diversas hàbent genituras, diversi evadunt ac differentes ; 
quod est falsum, 91. videmus enim multos qui et aetate differunt et corpo- 
vis forma et-permultis aliis proprietatum affectionibus similem habuisse vitae 
finem, et vel in bello periisse vel oppressos esse ruina aedium vel naufragio 
swinnersos, quibus, si viverent, an fuisset praedicturus Chaldaeus futurum 
witae exitum, fas est dubitare. 92. si enim qui natus est sub aculeo sagit- 
'tae sagittarii ex ratione mathematica interficietur, quomodo tot barbarorum 
milia adversus Graecos decertantia IMarathone simul interfecta sunt? non 
enim erat idem in omnibus horoscopus, et rursus si qui natus est sub situla 
&quáril, naülrogium petietur, qubmodo qui revertebantur a "Troia, submeni 


 -&unt ín freto Euboeae? 98, neque enim fieri potest ut omnes qui multum 


aetate inter se differebant, nat sint sub situla aquarii, neque vero licet di- 
cere, quod faepe propter unum cui fuit in fatis ut periret in mari, omnes 
qui erant ii navi sünul pereant, cur enim huius fatum vincit fata. omnium 


4) χατιξ τὲ ἡλιχία»Ἶ ita malui cur eodem ms Ciz. quam ἡλιχέας. 

r) dv τὴ ἀκίδε τοῦ τοξότου] Firmicus libro ultimo1 in undecima sagit- 
'4arii parte quicumque horoscopum habuerit , bello percussus morietur. 

A) τοσαῦτιιε μυριάδες} sexcenta milia fuisse à Dario in campos Mara- 
thoníos addwcta, e quibus ducenta millia praelio sive naufragio amissa 
refert lustinus lib. 2 cap. 9. 


t) ὁ ἐν " χάλπιδιε τοῦ ὑδροχόου] Firmicus: in undecima parte aquarii 


: quicumque habuerint horoscopum, in aquosia locis vel in humidis mori- 


entur, et paucis interiectis: im pedo dextro aquaríi quicumque horoaco- 
pum habuerit , in locis aquosis humidisque morietur. 

wu) of ἀπὸ Tooíac ἀνακομιζόμενοι) vide Euripidem Ielena v. 1186 sq. 
Quintum Smyrnaeum in extremo libri ultimi, Pseudo-Dictyn libri sexti 
initio et Taetzem ad Lycophr. 384. 

x) ἐν τῇ xalz:di] ita legendum ut supra , non χάλποδι- 

3) ? τούτον εἱμαρμένη τὰς πάντων νικᾷ) non contemnendum wrgu- 
mentum adversus eos qui caeco fajo geri ista opimebantur, at sub deo 
justo ac sapiente rectore neutiquam repugnat vel ob unum plures in 
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p | TED 
d οὐχὲ Sid τὸν Jon, ᾧ' ὅμαοται ἐπὶ γῆς θανεῖν, πώγτες te 
ρισώξονταε; ἄλλος δέ τις ἀπορήσει καὶ περὶ τῶν ἀλόγων ζῴων" 98 

εἰ γὰρ παρὰ τοὺς συσχηματισμοὺς τῶν ἀστέρων τὰ κατὰ τὸν 

βίον ἀποτελέσματα πέφυκεν ἐκβαίνειν, ἐχρῆν ἐν τῷ, αὐτῷ τούτῳ 

τοῦ ζωδίονυ μορίῳ χάνϑωνος. ἅμα καὶ ἀνθρώπου γεννηϑέντων 

τὴν αὐτὴν ἐν ἀμφοτέροις ἀκολουϑεῖν τῶν βίων ἔκβασιν, καὶ μὴ 

τὸν μὲν ἄνϑρωπον πολλάχις ἐπιφανῶς πολιξτευσάμεψον περισπού-- 
δαστον εἶγαε τοῖς δήμοις, τὸν δὲ χάνϑωνα διὰ ἱκαντὸς ἀχϑο- ᾿ 
φορεῖν ἢ εἷς. μύλωνας ἀπάγεσθαι. τοίνυν οὐχ ἔστι 5) πρὸς τὰς 96 
τῶν ἀστέρων κινήσεις διοικεῖσθαι τὸν βίον" ἢ εἴπερ ἐστὶν εὔ- — - 
λογρν, ἡμῖν πώντως ἀκατάληπτον. ἀπὸ δὲ τῆς αὐτῆς δρμώμενοε 
δυνάμεως δυσωπήσομεν αὐτοὺς καὶ ἐν οἷς συνοικειοῦν ϑέλουσι 

Tui; τῶν ζωδίων τύποις ἢ) τάς τε μορφὰς καὶ τὰ ἤϑη τῶν ἀν- 
ϑρώπων, οἷον ὅταν λέγωσιν, ὃ ἐν λέοντι γεννηϑ εὶς *). ἀνδρεῖος 

ἔσται, ὃ δὲ ἐν παρϑένῳ τετανόϑριξ χαροπὸς λευχόχρως ἄπαις ἢ. 
αἰδήμων. ταῦτα γὰρ καὶ τὰ τούτοις ὅμοια γέλωτος μᾶλλον ἢ 96 
σπουδῆς ἔστιν ἄξια" πρῶτον μὲν γάρ, εἶ ὅτε ἄλκιμον καὶ ἀρ- P 304 


e mom propter -umrm eui erat in fatis ut moreretur in terra, Omnes conser- 

vanter? 94. dubitavit autem etiam quispiam alius de brutis animantibus: si 

enim vitae eventa et effecta eveniunt ex stellarum figurarum conformationi- ᾿ 
bm, cnh in eadem perte signi simul nati sint asinus et homo, oportet im 
utrique eumdem sequi vitae exitum, ot non hominem, cum saepe praeclare 
gesserit rem publicam, honorari a populis eisque esse curae, asinum autem 
perpetuo ferre onera aut abduci ad molas, 95. pon potest ergo esse ut vita 
sdministretar ex inotu astrorüm: aut sí est consentaneum, id vero a nobis 
minime potest comprehendi. eadem antem vi incitati eos pudore aíficlemms 
ipeo quoque quod volunt figuris signorum quadam veluti necessitudine cqn- 
iungere formas et mores hominum, ut quande dicunt, qui natus erit in leone, 
erit fortis, qui autem in virgine, erit passis capillis, vultu gratus, candidus, 
sine liberis, verecundus. 96, haec enim et &imilia sunt magis ridenda, quam 


»»vi servari. atque ei veluti Paullo apostolo illos condonari, Actor. 37 
τ vel ob anum communi etiam caeteros periculo neauíragii subiici, 
onse 1 12. «^77 ὃ 


1) χρὶ περὶ τῶν ἀλόγω»} non defuerunt qui apotelesmatices scita et 
astrorum effectus contenderént etiam ad bruta pertinere. sic in Ernesti 
Herseleri novo tractatu quem vocat Astrophysico, excuso Coloniae 1708 
4 vitulorum etiam themata genethliaca proponuntur et exhibentur, . 


a) τοένυν oUx ἔστι] in ms Vratislav. ovx ἔστι εὔλογον. , S 


b) τοῖς τῶν ζωδίων τύποις a Chaldaeis et Aegyptiis imagines illag 
accepere Graeci, a quibus alias et longé diversas Indis ac Persis o6m- 
miaici placuit: quemadmodum pro imaginibus characteres literaram He- 
braicarum in caelo deprehendere sibi visi sunt Iudaeorum magistri. con- 
fer lac. Gaffarelli ctmiositates inauditas et Salmasii prolegomena ad dia- 
tribus de &nnis climactericis et antiqua Astrologia. sive igitur ob qua- 
lemcumque figurae convenientiam sive doctrinae tantum caussa (ut hoster 
ait infra sect. 07) sive quod huiusmodi vires et efficacias stellis illis tri- 
buerent, imagium figuram et nomina sideribus homines imposwere, 
δἰ δὲ] certe solidi argumenti exinde ad divinationum astrologicazrum fidem 
deduci poterit, 

e) 0 ἐν λέοντε yeyyn9slc] confer Manilium 4 175 sq. infra sect. 100. 

d) ἀπαι(} contra ex eiusdem Manilii sententia 6 202 foecundus erit, 
quod mirum in virgine, parfus. caetera. virginis apotelesmata refellit no- 
ser inira sect, 102. — 





f. 


[] 


[ΠῚ {Ὁ τς ΑΤΣΤΙ ΚΒ 020 
φικωπόν ἐστιγι ὁ λέων, φασὶ τὸν i» uiu. γεκνώμενον *) ἀνδρεῖον 


τυγχάνειν, πῶς τὸν ταῦρον ἀναλογοῦντα τούτῳ ϑῆλν vouilovo, 


9] ζῷον"); εἶτα μετὰ τοῦτο οἴεσθαι"ζώδιον κάλλιστον τὸν λέοντα 


τὸν ἐν οὐρανῷ ἀναλογίαν ἔχειν τῷ’ ἐπὶ γῆς; εἰκὸς γὰρ τοὺς πα- 
Aeug)g τὰ τοιαῦτα τῶν ὀνομάτων τίϑεσθαι κατὰ Ψιλὴν τὴν τοῦ 
χαρακτῆρας ἐμφέρειαν. τάχα δὲ οὐδὲ xav' αὐτήν, ἀλλ᾽ εὐσήμου 


96 γάσιν διϑασχαλίας 5). τί γὰρ ὅμοιον ἔχουσιν ἄρχτῳ oi ἑπτὰ 


, 
. 


ἀστέρες διεστῶτες ἀπ᾿ ἀλλήλων, ἢ δράχοντος χεφαλῇ oi πῶντε; 
ἐφ᾽ ὧν φησιν ὃ ρατος ") | 
ἀλλὰ δύο χροτάφους, δύο δ᾽ ὄμματα, εἷς ὁ δπένερϑεν 
ἐσχατιὴν ἐπέχει γένυος δεινοῖο πελώρου. 


2 LÁ 


99e) μὴν ἀλλὰ καί, ὡς ἀνώτερον ἢ) ἐλέγομεν, τῶν ἐν τοὐτῳ τῷ 


ζωδίῳ *) γεννωμένων οὔϑ᾽ at μορφαέ εἰσιν αἱ αὐταὶ οὔτε τὰ 
ἤϑη εἰσὶν ὅμοια, ἐχτὸς εἰ μὴ τὰς μοίρας ") εἰς ἃς ἕχαστον διαι-- 
ρεῖται ζώδιον καὶ τὰ λεπτὰ φήσουσι τῆς τοιαύτης διαφορᾶς εἶναι 
ποιητοχά. ὃ πάλιν ἐστὶν ἀδύνατον. ἐδείξαμεν γὰρ") τὴν ἐν τοῖς 


digna Ín quae studium conferatur: mam prhnum quidem εἰ propterea quod 
loo est fortis et torvo ac musculo aspectu, dicunt eum qui im ipse maecitur, 
esse fortem, quomodo taurum qui ei proportione cenvenít, existimant animal 
femininum ? 97. deinde vero ineptum est existimare, pulcherrimum quoniam 
&nimal est leo, eum qui ig caelo est, habere aliquam convemiemdam cum 
eo qui est in terrae; est enim verisimile, veteres haeo nomina imposuisse 
propter solam figuree similitudinem; fortasse autem meo pwopter emm sed 
€amssa doctrinae magis significandae, 98. quid enim habent ursao simnile se- 
ptem stellae quae sunt inter se disiunctae ac dissitae ? aut cum capite draco- 
mis quimque stellae, do quibus dicit Aratus 

tempora bina tenent, ocnlos duo, subtus ot unum 

immanis monstri maxillae extrema capessit, 
99. vermnenimrvero , ut superius diximus, eorum qui nascuntue im: codem 
signo, meque eaedem sumt formae neque mores similes, nisi forsam dicent 
pertes ees in quas dividitur upumquodque signum, et etam minuta, eiusmodi 
differentiae esse efficientia, quod rursus nom potest feri, ostendimms enim 


PSU 2) τὸν ἐν αὐτῷ γεννώμενον» ita mss atque ita semsus postulat pro 


, 


κῶν γεννωμένων. 
7) ϑῆλυ (or) supra sect. 6. 
δὐσήμου χάριν διϑασχαλίας] in disciplina sphaerica et astronomica, 
ut sic liceret loca caeli distincte designare motusque planetarum definire, 
quod fieri nom posset nisi stellae certis figuris comprehentae nominibus- 
que insignitae essent. sic in luna etiam maculas certis nominibus dona- 
vere recentes astronomi ad eclipsium magnitudines describendas. 
A) ὁ Aocroc] Aratus Phaenom. vers. 56, cuius versus ita est interpre« 
tatus Cicero: 
huic non wna modo caput ornans stella relucet, 
verum tempora sunt duplici fulgore notata 
e trucibusque oculis duo ferrida lumina flagrant, 
ει atque uno mentum radiànti sidere lucet. 
3) ec ἀνῴτερο»] sect. 89 sq. 
k) ἐν τούτῳ τῷ] legendum putem ἂν ταὐτῷ, idque in versione secu- 
fus sum, Ξ 
. 0) τὰς uofoac] quodlibet signum ἐπ triginta μοίρας dividunt astrologi 
simzulisque partibus certos tribuunt effectus, ut in libro wltimo Iulii 
Firmici Adere licet, ubi μοιρογενέσεες ex rationibus sphaerae barbari- 
cae per wniversa duodecim signa explicamtur. síngulae partes sive μούς- 
€ iterum subdistinguuns im λέστα sivo minuta sexaginta, 


m) ἐδείξαμεν γὰρ) supra δας]. 12 sq. 


ADVERSUS ἈΝῬΠΌΓΘΕΡΒ (Lo. V) — 9085 d 


αὐτοῖς χρόνοις τῆῤ  ἀποτέξεως ἢ xal ὥροσκοπήσεως ἀχρίβειαα 
ἀσύστατον. δυοῖν vt θάτερον" ἢ γὰρ ὅτι λέων λέγεται τὸ ἴα 100 
διον, καὶ ὃ γεννηϑεὶς ἀνδρεῖος γίγνεται, ἢ ὅτε τραπέντος τοῦ 
ἐέρος $nÓ τοῦ κατ᾿ οὐρανὸν») λέοντος τοιαῦται συμβαίνουσαν. 
καὶ περὶ τὸν ἀποτικτόμενον ἄνϑρωπον διαϑέσεις. ἀλλὰ διὰ μὲν d) 

τὸ λέοντα καλεῖσθιιι τὸ ὠὡὠροσχοποῦν ζώδιον, οὐ πιϑανὸν do» 
δρεῖον γίνεσϑαι" τούτῳ γὰρ τῷ λόγῳ ἐχρῆν καὶ τοὺς τῷ ἐπι» 
γείῳ λέοντε σοναποτεχϑέντας ἢ συντραφέντας. ἀνδρείους nds 
χεῖν παρ᾽ ὅσον λέων λέγεται τὸ ᾧ συνετράφησαν ζῴῳ, εἰ üb101 
διὰ τὴν τοῦ ἀέρος τροπήν; τί τοῦτο πρὸς τὴν τοῦ βίου διωφο-- 
ρών; εἷς μὲν γὰρ τὸ ἰσχυρὸν τοῖς σώμασι γίνεσθαι τὸ γεννώ-. 
μενον καὶ ϑηριῶδες τοῖς ἤϑεόιν τάχα συμβάλλετρμε Sj ποιὰ τοῦ. 
ἀέρος κρᾶσις" εἷς δὲ τὸ δανείοις κατάχρεων γενέσθαι τὸ γεννώ- 
μενον ἢ βασιλεύειν ἢ δεθῆναι") ἢ σπανότεκνον ἢ σπανάϑδελφονὈ θ 898 
ὑπάρχειν οὐδ᾽ ὅτιοῦν φαένεται συνεργεῖν ὃ ἀήρ. καὶ πάλιν εἰ à102 
παρϑένου ὡροσχοπούσης τετανόϑριξ *) χαροπὸς kevxóyouc, δεήσει 
μηδένα τῶν “«ἰθιόπων παρϑένον ἔχειν ὡροσχοποῦσαν, ἐπεὶ δώ-! - 
σοῦσιν «Αἰθίοπα λευχὸν εἶναε καὶ χαροπὸν xol τετανότριχα, ὃ 
πάντων ἐστὶν ἀτοπώτατον. καϑόλου δὲ ἐπεὶ οὐδ᾽ ἐνδείκνυσθαι 108 
λέγουσιν αὐτοῖς τοὺς ἀστέρας τὰς τῶν ἀνθρωπίνων βίων δια- 
φοράς, ἀλλ᾽ αὐτοὺς ταύτας συμπαρατετηρηκέναι ταῖς τῶν ἄστέ- 
ρων σχέσεσι, φημὲ ὅτε εἶ μελλήσει βέβαιος πρόρρησις γίνεσϑαι, 
δεῖ τὴν αὐτὲν τῶν ἀστέρων σχέσιν μὴ ἅπαξ συμπαρατετηρηκέρ 


temporis partus οἱ horoscopi certam ac perfectam cognitionem non posse cose 
sistere, 100. duorum autem alterym, aut emim quia sipmum dicitur leo, is. ' 
qui natus est flt fortis, aut quia mutato are a caelesti leone eiusmodi eve- 
mitmt affectiones homini qui nascitur, sed nom est probabile fieri fortem proa 
pterea quod leo vocetur signum quod est in horoscopo: hac emim ratione 
oportet etiam eos qui nati sunt eodem tempore cum tezrestri leone από 
qui eo sunt educati, esse fortes propterea quod leo dicater amimal cum 
quo sunt nutriti, 101, sin autem propter a&ris mutationem, quid hoc ad vitae 
differentiam ἢ nam ad hoo quidem quod fiat corpore rokustmm aut moríbus 
ferum , fortesse confert certa qualitate praedita aéris temperatió, ad hoc δ» 
tem, quod id quod nascitur opprimatur aere alieno aut regnet aut si; in vin- 
cnlis sut paucos habeat liberos aut papcos fratres, aer nibil videtur adiuvare, 
102. et rursus si qui natus est cum virgo esset in horoscopo, est passis ca 
pillis, gratus aspecim et candidus; oportebit nullum Aethiopem habere in ho- 
roscopo virginem, alioqui dabunt Aethiopem esse albgm aspectu gratum e& , 
passis capillis, quod quidem est omnium absurdissimum. 103, ut semel autem s 
dicam, cum nec stellas quidem ipsis dicant indicare humanae vitae differem- 
tias, sed has se observasse ex stellarum jnter as habitudinibus, dico quod si . 
Érma ac stabilis futurg sit praedjctio, oporteat eandem stellarum injer se ha- 


n) ἀποτέξεως ita legendum ex ms Ciz. et interprete, licet in editis 
sit ἀποδείξεως, et in ms Vratislav, ἀποτάξεως. 

o) ὃ γεννηϑεὶς ἀνδρεῖος] supre sect. 95. 

p) χατ᾽ οὐρανὸν] Salmasius in codice suo legit xaz' ἀπόρροιαν, quod. 
mili prae edita lectione neutiquam probatur. 

4) διὰ μὲ»} ms Ciz. διὰ μήν». 

r) δεθῆναι) non mutanda haec lectio, licet in mss Vratislav. et Cia. P 855 
sit deno ras. 

4) τεταγόϑριξ}) supra soct, 96. 
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880 . 4. SERTDEMEAMY 


odc τῷ τινὸς ἑνὸς βίῳ, ἀλλὰ xol δεύτερον δευτέρου καὶ τρίτον 
τρίτου, ἵνα ἐκ τοῦ διομαλίζειν ἐπὶ πάντων τὰς τῶν ἀποτελεσμά- 
τῶν ἐχβάσεις μάϑωμεν, ὅτι τῶν ἀστέρων τοιοῦτον ἀναδεξαμέ- 
104*0» τὸν σχηματισμὸν τόδε πάντως ἔσται τὸ ἀποβησόμενον. καὶ 
^ 6» τρόπον ἐν τῇ. ἰατρικῇ ἐτηρήσαμεν.,, ὅτε ἡ τῆς καρδίας τρῶσιες 
αἴτιόν ἐστι ϑανάτου, οὐ τὴν 4ίωνος μύνον ἢ τελευτὴν αὐτῇ 
αυμπαρατηρήσαντες ἀλλὰ καὶ Θέωνος καὶ Σωχράτους καὶ ἄλλων 
ὃν, οὕτω καὶ ἐν μαϑηματιχῇ "), εἰ πιστόν ἔστιν ὅτι ὅδε ὃ 
σχηματισμὸς τῶν ἀστέρων τοιούτου βίου μηνυτιχὸς καϑέστηχε, 
πάντως οὐχ ἅπαξ ἐφ᾽ ἑνὸς ἀλλὰ πολλάκις ἐπὶ πολλῶν παρετη- 
1050295. ἐπεὶ οὖν 0 αὐτὸς τῶν ἀστέρων συσχηματισμὸς διὰ μα-- 
πρῶν ὡς φασιν χρόνων θεωρεῖται, ἀποκαταστάσεως Ἶ γινομένης 
τοῦ μεγάλου ἐνιαυτοῦ δι᾿ ἐννεαχισχιλίων ἐννακοσίων Y) καὶ ἐβδο- 
μήκοντα καὶ ἑπτὰ ἐτῶν, οὐ φϑάσει ἀνθρωπίνη τήρηαις. τοῖς 
τοσούτοις αἰῶσι συνδραμεῖν ἐπὶ μιᾶς γεγέσεως" χαὶ ταῦτα, οὐχ 
ἅπαξ ἀλλὰ πολλάχις ἤτοι τοῦ κόσμον φϑορᾶς, εἰρήχάσιν ὡς 


$^ 


τινες ?) , μεσολαβούσης αὐτὴν ἢ πάντως γε τῆς κατὰ μέρος με- 


bitdinem non semelobservasse in vita unius alicuius, sed in secundi itermm 
et in tertii tertio, ut ex eo quod in omnibus pares sint eventorum et effe- 
etorum exitas, discamus quod cum stellae sint hanc figurarum accepturac 
eonfonnationem, hoc sit omnino eventurum, 104. et quomodo in arte me- 
dendi didicimus, quod .vulneratie cordis sit caussa mortis, non observata sola 
morte Dionis sed et Theonis et Socrátis et multorum aliorum: ita etiam im 
mathematica, si sit credibile quod haec astrorum figurae confonnatio talem 
vifam significet, omnimo non semel in uno sed saepe im multà debet esse 
Observeta, 105. quoniam ergo eadem astrorum figurae conformatio post longa, 
wt aiunt, tempora cernitur, nempe post novies mille nongentos et septuaginta 
et septem annos magni amni facta revolutione, tem multis seculis percurren- 
dis non sufficit hominum observatio vel ad unam genmituram; idque cum mon 
semel sed saepe mundi interitus, ut quidag dixerunt, eam intercipiet, aut 


2 τὴν Zuvor uávov] ita ms pro μόνον. motum est Dionis, 'Theonis 
et Socratis nomina poni pro propriis nominibus quibuscumque: vide ad 
lib. 1 Pyrrhon. sect. 489 et Andréae Alcieti párerga lib. 1 cap. 36. 

w) ὃν μαϑηματικῇ) hoc est in astrologia, quo sensu noster vocabulum 
—— οἱ —— wsurpavit iet i et ἃ huius libri. 

x) ἀποχαταστάσεως] ita legendum uno vocabulo, non, ut editi habe- 
bant, duobus: ἀπὸ χαταστάσεως. anni magni ἀποχατάστασιν sive revo- 
jutionem definit annis 9977, numero climecterico constante ex novena- 
riis et septeseriis, multum autem diversa fait veterum sententia de anni 
zogni spatio quot ille annie vulgambus absolveretut, ut lector studiosus 
cognoscere poterit e Petro Gassendo t. 1 operum p. 176 et lacobi ἘΒο- 
masii diatriba de anpo magno, quae quinta est ex illis viginti quas vir 

* doctissimus de Stoica mundi exustiome Lipsiae 16:6 publicevit. addam 
locum Nicetae Cboniatae lib. 1 de orthodoxa fide cap. 9: Saturnus ma- 
Ximam suam ἀποχατάστασιν 965 amnis, Juppiter 491, Mars 204, Sol 
1461, F'enus 1151, Mercurius 400, Luna 925 conficit. cosmica vero dzto- 
κατάστασις exactis 11503200 amnis peragitur, fumque adeo synodus quae- 
dam conventusque stellarum omnium ad tricesimam cancri mansionem sive 
Leonis primam celebratur, nec ita julio post generali diluvio mundus 
.ebruitur. 

(y) ἐννεακοσίω»} ms Vretislav. ἐνναχοσίων [quod recepimus). 
z) εἰρήκασιν ὥς τινες} notum Stoicorum dogma de mundo per vices 


ADVERSOS ASTHOLOGOS (kh. V) wv 


ταβολῆς *) ἐξαφανιζούσης τὸ συνεχὲς τῆς ἱστορικῆς παραδό- 
σεως. "τοσαῦτα μὲν οὖν ἔστι καὶ τὰ πραγματικῶς 2) δυνάμενα 106 
λέγεσϑαιε πρὸς τοὺς Χαλδαίους. Δεϑ᾽ ἃ πάλεν ἀπ᾿ ἄλλης ἄρ- 
χῆς σόντομον οὖσαν καὶ τὴν πρὸς τοὺς Ἰουσικοὺς ζήτησιν 
ἀποδώσομεν. 


——— ΠΡΟ ΝᾺ 
treditionis, 206, baec ergo sunt quae valide dici possumt adversus Chaldaeen, 
post quae rursus alio sumpto principio trademns compendiosam adversas Man- 
Φ δὲ isid Ξ , P . rj 


ἐχπυρώσεων et cataclysmorum —— corrupto atque Iterum fdenti 
corrumpendo, de q«o accurate laudatus Thomasius post τὰ pee $ 
eq. phyvriologiae ira vide etiam Thom — lib. 4 theoriae 
sacrae tellemis c, S. : 

a) τῆς κατὰ μέρος μεταβολῇ, Horvotes — legit τῆς γῆς 20) εἧς 
χατὰ μέρος μεκαβ,. 

D πραγματικῶς] vide , ei placet, dicta ad lib, 1 Pyrrhon. sect, e 


* 
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P850 —— Βιβλίον ἔκχτον. 
ΣΕξιοὺ ξμπειρικοῦ πρὸς ἽΜουσικούς. 

Y," "H μουσικὴ λέϑετωε τριχῶς " xa9^ ἕνα μὲν τρόπον ἐπιστήμη 
τις ") περὶ μελῳδίας xal φϑόγγους καὶ ῥυϑμοποιέας, καὶ τὰ 

£i παραπλήσια καταγιγνομένη πράγματα, καϑ᾽ ὃ καὶ ᾿Αριστόξενον 
τὸν Σπιγϑάρον δὴ) λέγομεν εἶναι μουσικόν. xmO^ ἕτερον δὲ ἡ περὶ 
ἀργανικὴν ) ἐμπειρίαν, «en ὅταν. τοὺὐδ' 'μὲν. αὐλοῖς xel ψαλτη- 

. Θίοις ^) χρωμένους μουσιχοὺς ὀνομάζομεν, τὰς δὲ ψαλτρίας μου- 
᾿ ἀλλὰ κυρίως' κατ΄ ᾿αὐξὰ τὰ σημαϊνόῤενα καὶ παρὰ" πολ-- 

βλοῖς λέγεται μουσική, κχαταχρηστιχώτερον. δὲ ἐνίοτε προσαγο-- 
ρεύειν εἰώϑαμεν τῷ αὐτῷ ὀνόματι καὶ τὴν ἔν τινε πράγματε 


Liber FL 


Sexti Empirici adversus Musicos. 


1, Musica dicitur tribus modis: tmo quidem seientia qtiae versatur im 
modulationibus sonisque et rhythmis rebusque similibus, quo quidem modo 
Aristoxenum Spinthari filium dicimus esse musicum. altero autem, quae ver— 
satur im musicorem instrumentorum peritiá, wt quando tibis vel psalteriis 
wentes vocamus musicos vel psaltrias musicas, ac propeie quidem hae signi- 
ficeenes etiam a vulgo musicae tribuuntur, 2, per abusum autem nonmuem- 
quem *s0lemus appellare eodem nemime etiam rectam im ro aliqua actionem : 





PS50 o0 ἐπιστημῆ Tic] musicam theoreticam noster it» distinguit ἃ practica, 
quemadmodum 'Themistius in 1 posterlor. AÁnalytic. p. 7 musicum τὸΐ 
τὸ μάϑημα εἰδότα a musico τῷ ταῖς &xocig γεγυμνασμέγῳ. illam docet 
Bextus consistere ín accurata scientia μελῳδέας sive harmoniae, et so- 
morum, prout graves vel acuti, molles ao duri sunt, et ῥυϑμοποιέας 
Sive numeri in longorum breviumque tonorur vicissitudine, cuius quan. 
tum sit in musica mornenti, omnes experimur, atque erudite monstra«- 
tam lsaaco Vossio lib, de posimatum cantu et viribus rythmi. apud Por— 
phyrium in Harmonica Ptolemaei musica dividitur in ἀρμονεχὴν ῥυϑμιχὴν 
μεεριχὴν ὀργανικὴν ποιητιχήν et huius. ὑποΣριτιχήν. bas omnes partes 
4nusicae illustraverat Áristoxenue, cuius libri universi de musica exceptis 
tibus harmonicorum elementorum periere. ) 


b) MQuoiotevor τὸν Σπινϑάρου) hic Spintharus Aristoxeni pater mu- 
sicus et Ípse fuit, ut docet Suidas in 4orarofevoc, de Aristoxeno eius- 
que scriptis dimi lib. 3 bibliothecae Graecae cap. 10. 

e) περὶ ὀργανιχὴν} organum, ut notat 5, Augustinus ad Psalmum 101, 
generale nomén est omnium vasorum musieorum , quamvis iam obtinuerit 
consuetudo , ut organa proprie dicantur ea, quae inflantur follibus. 

d) ψαλτηρέοις] ψάλλειν proprie est tangere ao movere digitis, unde 
ψαλτήριον instrumentum quod pulsatur non plectro sed ψαλμῷ hoc est 
tactu digitordus ut πηχείς sive μάγαδις. vide Athenaeum 14 p. 635 636 
et Salomonem van Till libro de Hebraeorum musica cap. 6 8. 19. Ru- 
finus Praef. in Psalmos: Psalmus eet, cum ceesante voce pulsus organi ea- 
neniis auditur, idem ad Pealm. 2$ paalus proprie dicitur melos quod per 
motum et laborem manuum de psalterio procedit. 


| 
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. Plutarchum in. Solone. - 


ADVEREUS.MUSIOCOE (L? V) . — € 


xupiggwe Ὁ - ὀὅτω γοῦν μεμουσωμένον ἢ τε ἔργον φαμέν, τᾶν 
ζηγραφίας μέρος ὑπάρχῃ, καὶ μεμ͵ουσώσϑιτω τὸν. ἐκ τούτῳ κατορ» 
Jucarra ζωγρώφον. ἀλλὰ δὴ κατὰ τοσούτους τρόπους νοουμέ.- 8 
erc τῆς μοιαικῆς πρόχειται. νῦν ποιεῖσθαι τὴν ἀντίρρησεν οὗ μὰ 
Δία πρὸς ἄλλην τινὰ ἢ πρὸς τὴν κατὰ τὸ πρῶτον νοουμένην 
σημαινόμενον" αὕτη γὰρ καὶ ἐντελεσετάτη παρὰ τὰς ἄλλας μου-" 
σιχὼς δοκεῖ καϑεστυκέναι. τῆς δὲ ἀντερρήσεως καϑάπερ καὶ ἐπὶ 8 
γραμματικῆς") διττόν ἐστι τὸ εἶδος "). οἱ uv οὖν δογματικιότ,» 
qor ἐπέεχεέρησαν διδάσχειν, ὅτε οὐκ ἀναγκαῖύν ἐατι μάϑημα πρὸς 
εὐδαιμονίαν μουσικὴ ἀλλὰ βλαπτικὸν μᾶλλον, xal τοῦτο dexxwe ’ 
σϑειε ὄχ τε τοῦ διαβάλλεσϑαι τὰ πρὸς τῶν μουσικῶν ἢ) λεγόριονᾳ 
καὶ ἐς τοῦ τοὺς προηγοσρεένους λόγους ἀνασκευῆς ἐξιοῦσϑααε.. 
eí δὰ ἀπορητειχώτερον πβσης ἀποστάντεφ. τῆς τοεαύτης ἀντιρρήν δ 
σεως ἐν TQ σαλεύειν τὰς ἀρχικὰς ὑποθέσεις τῶν μουσικῶν 
ὠΐϑησαν καὶ τὴν ὅλην ἄνῃῤῆσθαι μουσικήν. ὅϑεν xol ἡμεῖξ 6 
ὑπὲρ τοῦ μὴ Óoxt τι τῆς δα ραλίας χρεωκοπεῖν ἢ) τὸν ἑκατέ. ὶ 85 
εἰς ergo , dieimus opus aliquod musice concinnetum , etiamsi sit pars picturae, 
et à uyuxis.affiatum, qui recte se gessit.pictorem, 3. cum autem tot modis 
imtelligatur musica, nunc estnobjs propositum contra eam dicere, non pet 
lovem adversus shism, ..gnag ↄam. ques iutelligigr in .primo significato : " 
enim prae alis musices generibus videtur esse perfectissima, 4. contradicen 
antem..ili quemadmodum grammaijiceo quoque modas est duplex: nam alil 
quidem dogmatice comatd sunt docere quod musica non est ad felicitatem di- 
scipliwa mecessarie, sed podus noxia, idque estendere yel veprehendendo quae 
a muUfjchs tredità suné vol 3recoíiuas coram eoppugnündo retiones,-5 alii ἀν. 
tem dubitando potius rem tractaret relictaque ommi eiusmodi - contradictiodb. 
sh Mbéfécantdis musicorum "hypotiéfibus ekistimárent edanr tom: Iubefétta- 
tam esso npuicam, “δ, Meque et d We hr ulla: porte doctrinae exeminafida 





e) τὴν ἔν τινι πράγματι ζατάρϑωσιν»Ἴ. nomine &.mugis petito μουσικοὶ 
dicti periti et erud:ti, ut ipdocti et'imperiti vicissim ὥμουσοι, sic, μού 
σιχώτάκξος Polemaeus Pijtgylpbus spud. Aelianum, 4.15 Vor. et μου 

σιχή pro liberali doctrinà 'e q. παιδείς. ἐγχυχλίῳ apu Aristophanem: e 

alios, quorum loca notavi fu eius ad Symmacly 4.24 Epist. et. Ὑ νον 
ranus' cáp. 21 Polymatbiíae, Βιθο προβλήματα μουσιχᾷ xa χριξικῶν Que 
lóloyà apud Plutarchum p. 1095. aonira Colo em, 0.0.7. 


* e 


p —- |a 
f£) utuovepuéror] vide Gangium -in.Glossaxo, erymelogiton Gerh, 
lo. Vossii -in,q9ce musivum wpue δὲ loannem, Ciampinum jn veteribus 
monumepie Romee 1699 fol edüujs. μουσοστέώκτουφ -εἰκόμαις . Y00At COBa, 
tiumatox Theophasis iu (;onstaptino Porphyrogenito p. 98j, .sixovag ἐᾷ 
ψηίδων Leo Ghalcedoneasis ip, decreto, quod. adidjt Montíauconus iA 
Bibliotheca Coislniana, p. 107, quihus diacolorca. crusta marmorups grae 
tissima piiurarum varieta€ iexuniug, ut vezbie uiar Cassiodori lib. 1 


epist. . EC 
) ἐπὶ κῆς] eupra bib. 1, sect. 1. 
8 — ion τὸ. ἐμὴ beue emendationem debeo codici Vratislev.; 
mem iu editis erat εἰπεὶν ἐστε τὸ εἶδος. duplex autem illud genus intel. 
lige- Epicureorum et. Seepticorum: Epicurei enim musicam ut noxiam 
reiciebaot mWegietrum eéuum'secati, de quo infra sect. 27.; Pyrrhonii 
vero tentumeaodo sustinent areensum et an utilis sit musica dubitant. 
i) πρὸς «τῶν μουσικὼ»} sns Ciz. πρὸς τὸν μουσιχόν, male, licet ita in 
ὅπο Stinur repperit Hervetus, . : 
h χρεισχοσεεῖ»} hoo verbum. deaotet de debito suo aliquid inexsolutum p 857 
relnquere, unde χρεωκοπίδαι, veliquatores, aeris alieni expilatores, apud 
τ / 


- 


8 SEXTI EMPIRIGI- 


ber! δόγματος ἢ πράγματος ') χαραχτῆρα κεφαλαιωδέσνερον ἔφο -- 
ὄσομεν. μήπο ἐν τοῖς παρέλχουσιν ὑπερεκπίπτοντες εἰς μακρὰς 
διεξόδους μήτε ἐν. τοῖς ἀναγχαιοτέροις ὑστεροῦντες πρὸς τὴν τῶν 
ἀπτειγόντων ἔχϑεσιν, ἀλλὰ . μέσην καὶ μεμετρημένην κατὰ τὸ 
δυνατὸν ποιούμενοι τὴν διδασκαλίαν. : M 
7.. TTáka δὲ ἀρχέτω πρῶτον τὰ ὑπὲρ μουσιχῆς εἰωθύτα παρὰ 
. φοῖς πολλοῖς *) ϑρυλεῖσϑαι. εἴπερ’ τοίνυν, φασί, φιλοσοφίαν ἀπο-- 
δεχόμεθα. σωφρονίζουσεν τὸν ἀνθρώπινον βίον καὶ và ψυχικὰ 
πάϑη καταστέλλουσαν, πολλῷ μᾶλλον ") ἀποδεχύμεϑα τὴν μου-- 
* δικήν, ὅτε οὐ βιαστικώτερον ἐπιτάττουσα ἡμῖν ἀλλὰ μετὰ ϑελ.- 
ψούσης. τινὸς πειϑοῦς τῶν αὐτῶν ἀποτελεσμάτων περιγίνεξκαε 
Βώνπερ καὶ φιλοσοφία. ὃ γοῦν Πυϑαγόρας ") μειράκια ὑπὸ μέϑης 
* ἐκβεβακχενμένα. ποτὲ ϑεασάμενος, ὡς μηδὲν ") τῶν μεμηνότων 


seliquatoreg videamur, utriusque dogmatis sive rei rationes cümpendio per- 
sequemur, nec in rebus supervacaneis in longas excurrentes digressiones nec 
im necessarlis ea quae urgent et préemupt omidtentes exponere, sed mediam 
et moderatam,, quoad eius fleri peterit, adhibentes doctrinam, . : 
7. Ordine ergo primum incipiant quae' pro musea factarf solent δὲ νπῖ-- 
qus. si ergo, füquínnt; recípirmus philosophiam quae humanam vitam castigat 
et temperet animique motus et perturbationes coércét ac reprimit; nrlto magis 
tecipimus musicam, :qdae non per vim mobis imperat, sed cum deliniento 
quadam virtute persuadendi eadem effecta asseQquitir quae philosophia. 8. Py- 
thugoras quidem certe cum aliquando vidisset adolescentes ob ebrietatém ita 
4) ἐχατέραυ Joyueroc ἢ πράγματος} de priore sect, 7 ad 8Z, de poste- 
,sect, 38 ad Q3. c7. ——— Ξ (6 ἮΝ 
.. n) εἰωϑότᾳ παρὰ κοῖς πολλοῖς! ms ἡ χοιμεϊαν παρὰ τοῖς πολλοὺς εἰωϑόπα. 
& a; πολλῷ μᾶλλοκ) ita legendum & mss pro.zio4Àox. | 


0 . 


e. 


— 
ὁ γοῦν Πυϑαγόρας] Seneca lib. 3 de ira'cap. 9: Pythagoras per— 
furbationes animi lyra componebat. idem de Clinia Pyibagorico Aelianus 
14 93 Var. et Eustathius.ad lliad. 4 pag. 618. de mpedocle scholiastes 
Herkojgenis'pag. 385, dé Darmone Atheniensi musico Galenus lib. 9 de 
dogmeti us ] ippocratls et Platonis c, 5 et'lib. 9 Marcianus Capella. sed 
ócum, acholiis(ie Hermogenis adscribam, id quo eadem ,quoqué legun- 
für quàe de Pythágora Sextus noster commernorat: φασὶ xal τοὺς Πυ- 
ϑαγορείους, εἴ soft χινήϑοῖέν αὐτῶν τὰ πάϑη ἥ τινας ἑτέρους ὑπ᾽ αὐτῶν 


πατεχομένους ϑεάσαιντο, διὰ «v ἔν ' αὐλοῖς τε καὶ χιϑάραις ῥυϑμῶν 
perii ἐπὶ τὸ ἡμνρώμίρον τὴν ψυχήν. «αὐ ]υϑαγόρας δέ, cc dip 
βλύχδὲ φησιν ὃν τῷ "Μόρὶ Πυϑαγορείδυ tiofotbc, μέσῳ νυκτῶν dutooro- 
govuevoc “νεανίαν τινὰ (lauromenitam fuisse Tamblichus testatur) σὺν 
ἀϑλητῇ χωμάζοντα μετὰ λαμπάδος xetà odàgro(doc τόν τέ οἶκον αὐτῆς 
δμπρῆσαι σπεύδοννα ϑιὰ ζηλοτυπίαν ἐπέσχε“ τῆς μανίας ,' πάῤακελευσά- 
μεγὸς τῇ αὐλητρέδϑε μεταβάλλεσϑαι τὸν δυϑμὸν ἔπί ti χαταστηματιχώτερον 
έλος τδ' καλούμενον σπονϑεῖον (ita et Sexti nostri codices, licet apud 
amblichum, ex quo acholiastes Hermogenis ista hawsit, legitur σπον»- 
δειαχόν vita Pythagorae sect, 119 ed. Kasteri). ᾿Εμπεδοκλῆς dà ὁ dxga- 
γανεῖνος ὁ Ilv9ayóvov μαϑητής, 0 Κωλυσανέμας ἐπίκλην, σαασαμένου 

. εἰνὸς. ἤδη xasà τοῦ πλησίον τὸ ξίφος, ὃς ἐδόχει τὸν. πατέρα τοῦ ϑυμου- 
évov ἀνῃρηχένωι. ἀνακοουσάμενός τι χατασεηματικὸν τῇ κιϑάρᾳ μέλος, 

ἣν ἔτυχε μετὰ χεῖρας ἔχων, διεχώλναε τὸν φόνον γενέσϑαι, χαλάσας 

- τοῦ νεανίσχοιν τὸν ϑυμὸν μαλθαχωεέρῳ ῥυϑμῷ. confer Porphyriam in 
Fythagorae vita sect. 3D, 32, 83. Qeintilian, lib, 1 c, 10 et lib. 9 cap. 4. 
Euthymius Zigabenus Praefat. in Psalmos: pda door εἰράκιον.. ἔχτοο- 
". πῶς ἐρῶν μετασερέψωας τὸν αὐλὸν μεεέδερειψε. καὺ τοῦ ἔρωτος καὶ ἄλλον 
μεεὰ ξίφους δρμῶν ἐξέλυσεν. tun ; 

. p) es μηδὲν ita ms Ciz. pre μηϑέ, rectius. 


AD'VERSUS MUSIOQS [Mb. VI) 2 


διαφέρειν, παρήνεσεν τῷ “συνεπικωμάζοντι τούτοις αὐλητῇ τὸ 
emovÜtiov αὐτοῖς ἐπαυλῆσαι μέλος 4). τοῦ δὲ τὸ προσταχϑὲν' 
ποιήσαντος, οὕτως αἰφνίδιον μεταβαλεῖν  σωφρογισϑέντας, ὡς ᾿ 

εἰ χαὶ τὴν ἀρχὴν 2) ἔνηφον.. οἵ τε τῆς Ἑλλάδος ἡγούμενοι ἢ) καὶ 9 

ἐπ᾿ ἀνδρίᾳ *) διαβόητοι Σπαρτιᾶται μουσιχῆς ἀεί ποτε στρατη-᾿ 
γοίσης αὐτῶν ἐπολέμουν. καὶ oí ταῖς Σόλωνος χρώμενοι Ἐ 898 
παραινέσεσι ") πρὸς αὐλὸν καὶ λύραν παρετάσσοντο ἔνρυϑμον ἢ — - 


debacehantes , ut ab insanis mihil differreut, suasit tibicini quem illi secum 
babebant in tomessationo, ut spondeum ilis caperet melos, quod cum, ut 
iasserat , fecisset, ita repente fuerunt conversi ad modestiam, ac si prorsus e 
obrii fuissent, 9. et Oraeciae quondam principes ; quorumque virtus praedi- ' 

veter ab omnibus, Sparteni semper bellmn gerebant mumeica eís duconte Gxere - 
unnm, δὲ qui Solonis nfebanftr admonitionibus, ad tibiam οἱ lyram im» 





9) ἐπαυλῆσαε np ita recte mss pro μέρος. 

r) μεταβαλεὲν] ms Cis. μεταβάλλειν. ΄ 

4) τὴν &oynr] Hervetus ab initio, sed melui reddere prorsus ut 2 Pyk- 
rhon. sect, 50, ubi dieta, si placet, vide. 

3) of τε τῆς “Ἑλλαϑδος ἡγούμενοι] Spartani in bellis Graeciae ducatum 
quam diutissime obtinusre, solis"qui claese magis valebant Atheviensi- 
bus invidentibus, sed et hi bello Peloponnesiaco labefactati et denique 
s Lysandro olymp. 941 1 vitti terra marique Lacedaemoniis cessere Grae- 
ciae ἡγεμονίαν, quam bi egisere iterum clesse olymp. 96 2 superati a 
Conone. vide Nic. Cragium lib. 4 de Bep. Lacon, c. 8, 

u) ἐπ᾿ ἀνδρέᾳ] ms Vratislav; ἀνδρείᾳ, atque inox infra elg ἀνδρείαν 

ἀνδρέαν. vicisim idem codex πραγματίαν pro πραγματεία». ᾿ 

x) μουσικῆς ἀεέ ποτε σερατηγούσης) Lucianus de saltatione t. 1 ed; 

p. 7290 1 .«4αχεδμιμόνιεοι. μὲν ἄριστοι Ἑλλήνων elvao δοχοῦντες παρὰ 
Πολυδεύκους καὶ ἈΤάστορος xaQvariíju» μαϑόντες, ὀρχήσεως δὲ τοῦτο 
εἶδος, ἐν Καρύαις τῆς «“αχωνικῆς διϑαασχόμενοι, ἅπαντα μετὰ Μουσῶν 
ποιοῦσιν ἄχρι τοῦ πολεμεῖν πρὸς αὐλὸν xal δυϑμὸν καὶ δὔταχτον ἔμ- 
βασιν τοῦ ποϑός, χαὶ τὸ πρῶτον σύνθημα «Ταχεδαιμονίοις πρὸς τὴν μα-- 
χὴν ὁ αὐλὸς ἐνδίδωσιν. τοιγαροῦν xeà ἐχράτουν ἁπάντων, μουσικῆς αὐ-, 
τοῖς καὶ εὐρυϑμίας ἡγουμένης. Polyaenus lib. 1 cap. 10:1. 3 πεῖρα 8dt- 
defe τοὺς “ἄάχωνας τὸν αὐλὸν ἔχειν ἀεὶ σερατηγὸν» £v ταῖς μάχαις. vertit 
Valteius: tibiam bere vim εἰ irritamentum ἐπ pugnia, malim, 4übia. 

duce uti, wdditur ibidem a Polyeeno Lacedasmoniosevictos in. 
Leuctrica a Thebanis, quod ibi tibicines non praeeuttes babuis- 
emt: dv γὰρ δὴ «ἐεύκτροις αὐλῶν οὐχ ἡγουμένων οἱ .dáxortg παρετά- 
ξανεο poc Onfaáovc , οἷς πάτριον ἀσκεῖμ αὐλητιχήν, caeterum singulard 
est quod notét Plutarchus libro de ita compescenda p. 458 Lacedaemo- 
nios tibüis jn belio usos bon ut animos militum ad iram accenderent, Ἢ" 
sed wt mpusices suavitate lenirent, ἀφαιροῦσι γοῦν αὐλοῖς τὸν ϑυμὸν ol 
"axedeauósaos τῶν μαχομέχων, καὶ Movous πρὸ nolétuou ϑύουσιν, ὕπως 
ὁ λόγος ἐμμένη. omitto alia quae de hoc Lacedaemoniorum more e ve-* 
teribus Paueanias.in Laconicis p. 251, e recentibus Nic. Cragius lib. 3. 
de — — tabulae 11 instatuto 10 tomo 5 Gronov. loanngs Meur- 
i iscall. Lacon. 22 et Caspar Bartholinus lib. 2 de tibiis Veterum c. 6, | 
y) el ταῖς δόλωνος χρώμενοι παραινέσεσι) Athenienses intellige; fal- P 368 

litur emim vir doctus qui iam laudaijo de tibiis veterum libro p. 118 

Sexti verba haeo de Lacedaemoniis est interpretatus iisque opponit te- 

simonium Maxiüimi Tyrii.diss. $1, qui Lycurgi instituto usos Lacedae-^ 

menios scribit. eed Solon boc a Lacedaemoniis mutuatus est, ut Lycur- 

gus ἃ Cretensibus. vide Dionem 1 de regno .p. 81. Polybius 4 20: οὐδὲ 

τοὺς παλαιοὺς Κρητῶν χαὶ daxedeiovíor αὐλὸν xal ῥυθμὸν εἰς τὸν 

πόλεμον dirt — εἰκῆ νομιστέον εἰσαγαγεῖν. 

z) ἔνρυϑιμο»}] ms Ciz. εὔρυϑμονν porro ἐνόπλμρος κέγησις θενὰ ad nu- 
merum eiusmodi, quem pes facit amphimacsus ( - v-), appellatus etiam 
SEXTUS €GNPIR II. . hs 
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τὸν ἐπὶ τούτῳ ὀνειδίσαντα λέγειν, ὅτι κρεῖττόν ἔστιν ἀψε- 


14 μαϑῆ δ) μᾶλλον 5 ἀμαϑῆ διαβάλλεσθαι. 0) χρὴ μέντοι, φασίν, 


ἀπὸ τῆς νῦν ἐπιτρίπτου καὶ κατεαγυέας μουσικῆς τὴν παλαιὰν 
* [4 

ϑιασύρειν, ὅτε καὶ ᾿4ϑηναῖοι πολλὴν πρόνοιαν σωφροσύνης ποιού-- 
^ ^ [d € 

μενοι xal τὴν σεμνότητα τῆς yt μουσικῆς “ χατειληφότερ, ὡς 


16 ἀναγκαιότατον αὐτὴν μάϑημα τοῖς ἐχγόνοις παρεδίδοσαν. xoi 


τούτου μάρτυς ὁ τῆς ἀρχαίας κωμῳδίας ποιητὴς ἢ λέγων 
λέξω τοίνυν βίον ὃν ἐξ ἀρχῆς ἐγὼ ϑνητοῖσι παρεῖχον" 
πρότερον γὰρ ἔδει παιδὸς φωνὴν yotoavrog μηδέν᾽ ἀχοῖσαε, 


mem frequentaro citharoedum , et dicere ei qui hoc ipsi exprobraverat, melíus 
esse vitio dari quod sero didicisset, quam quod non didicisset. 14. mon 
oportet autem, inquiunt, ob fractam et enervatam nostri temporis musicam 
veteri obtrectare, cum ideo Athenienses, quibus magmae fuit curae tempe- 
rantia, musicae intelligentes gravitatem eam ut disciplinam maxime necessa— 


' viam tradiderint'posteris, 15, huius autem rei testis est pocta veteris comoe- 


diae dicens: . 

fari incipiam quale ego quondam dederim mortalibus aevum, 

omnino ibi nefas primum , aliquem puero ausculiare loquenti, 
et fuit Lamprus Erythraeus Áristoxeni musici praeceptor, Suidae me- 
moratus in “ἐριστόξ. ne dicam de Lampro gramunatico, quem laudat 
Aristoteles jn Ethicis magnis lib. 9 cap. 7. at Soeratis aetate fuit etiam 
Lampo sive Δάμπων vates et χρησμολόγος, de qno scholia ad Aristo— 

hanis Aves vere. 621 et 989, Plutarchus in Pericle p. 164. alioqui a 

uno Metrobii F. fidicine Socratem iam senem musicam artem edoctum 
esse tradunt Plato in Menexeno et Euthydemo, ubi Conawm ytgorro— 
διϑάσχαλον ideo dicium narrat, Cicero 9 22 Epist. ad Paetum etc, vide 
Allatium ad Sooflticorum Epistolas p. 186. 


ἢ κρεῖττον ὀψιμαϑὴ) dictum Solonis a Socrate repetitum. vide Sui- 
dam in Σωχράτης. Ammianus Marcellinus 98 4: multa et vario pro a» 
plitudine gloriarum et generum lectitare deberent, audientes. destinatum 
poenae Socratem coniectumque in carcerem perropaese quendam acite lyrici 
carmen Stesichori modulantem, ut doceretur id agere dum liceret: inter- 
roganteque musico, quid ei poterit hoc prodesse morituro postridie? respon 
disse, ut aliquid sciens amplius e vita discedam, Aelianus apud Stobaeum 
sermone zr&Q) φιλοπονίας: Σόλων ᾿4ϑηναῖος ὁ ᾿Εξεχεσιέδου παρὰ πότον 
τοῦ ἀδελφιϑοὺς αὐτοῦ μέλος τι Σαπφοῦς ἔσαντος ἤσϑη τῷ {τ καὶ 
προσέταξε τῷ μειραχίῳ διδάξας αὐτόν. ἐρωτήσαντος δέ τινος, διὰ ποίᾳ» 
αἰτίαν τοῦτο ἐσπούδαχεν ; ὅδε ἔφη" ἵνα μαϑὼν αὐτὸ ἀποϑάνω. Valerius 
Maximus 8 7: Socratem etiam conatat aetate provectum fidibus tractandis 
operam dare coepisse, satius iudicantem eius artia usum sero quam mum 
quam percipere, 

») σεμνότητα τῆς γε μουσικῆς] ita ms Ciz. pro τῆς τε. 

n) ὁ M. ἀρχαέας κωμῳδίας "ποιητής] Aristophanis versus sunt in. Na- 
bibus 988 sq. 

λέξω τοένυν τὴν ἀρχαίαν παιδείαν ὡς διέχειτο, 
ὅτ᾽ ἐγὼ τὰ δέχαια λέγων ἤνϑουν καὶ σωφροσύνη νενόμιστο, 
πρῶτον μὲν ἔδει φωνὴν παιδὸς γρύξαντος μηδέν᾽ ἀχοῦσᾳε, 
εἶτα βαδίζειν ὃν ταῖσιν ὁδοῖς εὐτάχτως elg χιϑαριστοῦ. 
sunt' versus. anapaestici Áristophanii, caeterum primis verbis ut apud 
Sextum nostrum leguntur, λέξω τοίνυν βέον ὃν ἐξ ἀρχῆς ἐγὼ ϑνητοῖσι 
παρεῖχον, observo usum Teleclidem comicum in Amphictyonibus, quae 
ita vertit Grotius excerptis e comicis p. 87: / 
fari incipiam , quale ego quondam 
dederim mortalibus aevum. 
caeterorum versuum interpretatignem ἃ Nicodemo Frischlino mutuatus sum. 





e - 


ADVERSUS MUSICOS (Aib. V1) 220 
εἶτα βαδίζειν ἐν ταῖσιν ὁδοῖς 5) εὐτάχτως ἐς κιϑαριστοῦ. 
ὅϑεν εἰ xal κεχλασμένοις τισὶ μέλεσι») νῦν καὶ γυναικώδεσι 
ῥυθμοῖς ϑηλύνειει τὸν νοῦν ἥ μουσική, οὐδὲν τοῦτο πρὸς τὴν 
ἀρχαίαν καὶ ἔπανδρον μουσικήν. εἴπερ τε 7) ποιητικὴ βιωφελής 9) 16 
ἐστι, ταύτην δὲ φαίγεται κοσμεῖν ἦ μουσική, μελίζουσα x 
ἐπωδὸν παρέχουσα, χρειώδης γενήσεται ὦ μουσική. ἀμέλει γέ 
τοι xal οἱ ποιηταὶ μελοποιοὶ ) λέγονται, xal τὰ Ὁμήρου ἔπη *) P 800 
τὸ πάλαι πρὸς λύρων ἤδετο. ὡσαύτως δὲ καὶ τὰ nagd τοῖς Τ 
τραγικοῖς μέλη τὰ στάσιμα ἢ φυσικόν τινα ἐπέχοντα λόγον, ὅποῖά 
ἐστ. τὰ οὕτω λεγόμενα, 
γαῖα μεγίστη ") καὶ “ιὸς αἰϑήρ, 
ὃ μὲν ἀνθρώπων καὶ ϑεῶν γενέτωρ, 
ἡ δ᾽ ὑγροβόλους σταγόνας νοτίας 
: | παραδεξαμέγη 


deinde in via oportebat recto ipsos ire gradu δᾶ cithhroedum, 

quare si quibusdam fractis modis et effeminatis numeris nunc effeminat ani- 
mum musiea, nihil δος ed veterem et virilem musicam, 16, quomodo autem 
vitae wtilis 9st po&tioa, hanc autem cernitur exornare musica, quae ad mo- 
dos eem deducit et ei praebet ut possit cantari, fiet musica utilis, poétae 
cere et dicuntur μελοποιοί, id est modorum [fsctores, et Homeri versus 
elim canebantur ad lyram, 17, similitgr et qui apud 'Tragicos modi dicuntur 
stabiles, quandam nsturelem tenentes rationem, cuiusmodi sunt qui sic dicuntur 

maxima tellus e$ Iovis aether, ; 

hic idem hominum divtmque sator, 

pluvios latioes illa receptans 

pariter gotetet genus humanum 


o) à» ταῖσιν ódoic] ita Aristophanis codices et mss Ciz. ac Vratislav. 
pro σὺν ὁδοῖς, et mox ἐς χιϑαριστοῦ pro ἐπὶ χιϑαριστοῦ.᾿ subintellige 

ὅμον vel Jogo. ' 

p) πεχλασμένοις τισὶ μέλεσι) cum vetus lyra septem tantum chordis 
constaret, Íracta est deinceps musicae illius gravitas in plurium tonó- 
rum varietatem , additis a Timotheo musico novis chordis, quam ob rem 
a Lacedaemoniis eiectus est memorabili προβουλεύματε sive decreto, quod 
Graece servavit Boéthius, institutionis musicae libro et capite primo, et  . 
certatim emendarunt viri doctissimi, ut dicere me memini lib. 8 biblio- 
thecae Graecae p. 290. 

g) ἢ ποιητιχὴ βιωφελής) supra lib. adv. Grammaticos sect. 219 sq. 
mox pro μεέλέζουσα male excusum erat μερέζουσα, ut μέρος pro μέλος 
sect. 8 et 19. 

r) o£ ποιηταὶ μελοποιοὶ] lyrici inprimis, ut Pindarus Stesichorus Si- 
monides aliique scriptores μελῶν ad lyram solitorum decanteri chel 
lyram testudinem citharam φόρμιγγα pa eodem instrumento vel eerte 
affini valde habenda constat, vide Scaligerum ad Manilii sphogeem bar- P 800 
baricam p. 379 sq. 

s) τὰ ὁμήρου bul primum fuisse Stesandrum Samium, qui Delphis 
ad citharam Homeri pugnas decantaverit, auspicatum ab.Odyssea nar- 
rat Athenaeus 14 p. 638 a. b. iN 

f) τὰ παρὰ τοῖς τραγιχοῖφ μέλη τὰ στάσιμα] haec sunt quae chorus 
stans et facie ad auditores conversa ad lyrae modos decantabat. scho-  ' 
liastes Aristophanis ad Ranas v. 1814, ubi στάσεως μελῶν mentio: στά- 
σιμὸν μέλος ὃ ἔδουσιν ἱστάμενοι οἱ χορευταί. eadem habet Suidas. porro 
apud Sextum μέλη τὰ στάσιμα sensu ita euadente scripsi pro μέλῃ xol 
σιασμέα. . 

u) aia μεγίστη] Euripidis haeo sunt e Ohryiippe: vide Euripidem 
Barneeii t. 2 p. 501. 


* 
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τίχτει ϑνατούς, τίχτει se βορὰν 
φῦλά vt ϑηρῶν. ὅϑεν οὐκ ἀδίχως 
μήτηρ πάντων νενόμισται ) ᾿ 
18 χαϑόλου γὰρ οὐ μόνον χαιρόντων ἐστὶν ἄκουσμα, ἀλλ᾽ ἐν ὕμνοις 
καὶ εὐωχίαις καὶ ϑεῶν ϑυσίαις ἡ μουσιχή, διὰ δὲ τοῦτο καὶ 
ἐπὶ τὸν τῶν ἀγαθῶν ζῆλον τὴν διάνοιαν προτρέπεται, ἀλλὰ xol ' 
.* λυπουμένων παρηγόρημα. ὅϑεν καὶ τοῖς πενθοῦσιν Y) αὐλοὶ ute 
λῳδοῦσιν οἱ τὴν λύπην αὐτῶν ἐπικουφίέζοντες. 
19 ^ Ἰιαῦτα μὲν ὑπὲρ μουσικῆς. λέγεται δὲ πρὸς ταῦτα τὸ μὲν 
πρῶτον ὅτι οὐκ ἔστιν ἐκ προχείρου διδόμενον τὸ φύσει τῶν με- 
λῶν ") τὰ μὲν εἶναι διεγερτικὰ τῆς ψυχῆς, τὰ δὲ κατασταλτιχώ-" 
παρὰ γὰρ τὴν ἡμετέραν δόξαν τὸ τοιοῦτο γίνεται. ὥσπερ γὰ 


^ 


ὃ τῆς βροντῆς κτύπος, καϑά φασιν Ἐπικουρείων παῖδες ), οὐ 
ϑεοῦ τινος ἐπιφάνειαν") σημαίνει, ἀλλὰ τοῖς ἰδιώταις xoi δει- 
20 σιδαίμοσι τοιοῦτος εἶναι δοξάζεται, ἐπεὶ καὶ ἄλλων σωμάτων 
ἐπ᾿ ἴσης ἀλλήλοις προσκρουσάντων ὁμοίως ἀποτελεῖται χεύπος, 
ὥσπερ καὶ μύλωνος περιωγομένου ἢ χειρῶν συμπαταγουσῶν᾽" τὸν 
αὐτὸν τρόπον καὶ τῶν κατὰ μιοοσσικὴν μελῶν οὐ φύσεε τὰ μὲν 


hominumque dapes brutumque pecus, 

itaque haec merito cunctorum mater habetur, 
18, in summa, non solum eudjtur musica a laetantibus et in hymnis et οὐ» 
viviis et deorum sacrificiis, et propterea exhortater animum ad bonorum 80- 
mulationem, sed etiam est solatium eorum qui maerore conficiantur, uondé 
etiam lugentibus modos canunt tibiae, quae eis luctum levánt. 

19, Atque haec quidem pro musice, adversus ea autem dicitur, primnm: 
quidem quod non protinus eis conceditur,. quod ex modis alii quidem nae 
tura aninum excitant, alii vero sedant, sed ex nostra hoc fit opinione: 
quomodo etiam sonitus tonitrui, ut dicunt Epicurei, nom siguificat aliquem 
deum apparere, sed censetur id esse eiusmodi ab imperitis et superstitiosis, 
20, nam etiam cum alia corpora inter se fuerint collisa, similiter editur so- 
nus, uf cum circumagitur mola aut cum comploduntur manus, ita etiam ez 
modis musicis non alii quidem sunt natura tales, alii vero tales, aed a βολὶς 


x) ὅϑεν οὐκ ddíxeg μήτηρ πάντων γενόμισεαι) haec qqoque Earipidie, 
non Sexti sunt verha, licet omissa ab Hugone Grotio in excerptis e 
Tragicis p. 417 et ab Herveto accepta pro verbis Sexti, caeterum de 
terra, cui, ut ait Plinius 2 63, eximia propter merita cognomen indimus 
'maternae venerationis, res testatissima notisimaque, ut de illa verbum 
addere non sit necesse. 

y) xal τοῖς n&v3oUciy] mos hic plurium gentium, ut notarunt D. Mar- 
tiuus Geierus ὁ uaxapfítg; libro de luctu Iiebraeorum cap. 5 $. 16 17. 
"Io. Kirchmannus de Romanorum funeribus 8 4 sq. et Caspar Bartholinus 
de tibiis veterum 2 15, ac non absurde Euripides ia Medea v. 190 dixit 
minus Mypere qui rebus laetis atque inter risus et convivia magis accen- 
dunt voluptetem per musicos concentus, nam tristibus potius debere 
mederi mwsicam, tade μὲν κέρδος ἀχεῖσϑαι μολπαῖσι βροτούς. 

ο΄ X) τῶν μελῶν] ita recte miss pro μερῶν ut sect. 8 20 31 24 μέρος edi- 
tum erat pro μέλος, et sect. 16 μερέζουσα pro μελέζουσα, 

a) ᾿Επικουρείων παῖδες] Lucretius 6 95 

B - tonitru quatiuntur caerula caeli 
propterea, quia concurrunt sublime volantes 
aetheriae nubes, contra pugnentibus ventis. . 

b) 9600 τινος ἐπιφάνειαν} deorum praesentiam. tonitribus significeri 
vulgo creditum, quod etiam imitari mos in theatris, ut constat ex Phaedri 27 
aulaeo misso devolutis tonitribus 

dii sunt locuti πρόσθ translatitio, 


* 


ADVERSUS: MUBIOOS (Lib. VI). 241 .. 
τοῖά ἐστι, τὰ δὲ rola, ἀλλ᾽ $Q ἡμῶν προσδοξάζεται. τὸ αὐτὸ 
"οὖν μέλος 5) τῶν μὲν ἵππων διεγερτικόν ἐστι, τῶν δὲ ἀνθρώ- 
πων ἐν ϑεάτροες ἀκουόντων οὐδαμῶς. καὶ τῶν ἵππων δὲ τάχα 
οὐ διεγερτεκόν ἐστιν ἀλλὰ ταρακτιχόν. εἶτα κἂν τοιαῦτα ἢ τὰ 31 
τῆς μουσικῆς μέλη, οὐ διὰ τοῦτο καὶ 7 μουσικὴ βιωφελὴς καϑέ- 
στηχεν" οὐ γὰρ ὅτε δύναμιν ἔχει σωφρονιστικήν, καταστέλλει 
τὴν διάγοειαν, ἀλλὰ 7 περισπαστικήν" παρ᾽ ὃ καὶ ἡσυχασϑέν-Ῥ 361 
τῶν πῶς τῶμ τοιούτων μελῶν, πᾶλιν ὃ νοῦς ὡς ἂν μὴ ϑερα- 
τιυϑεὶς ὑπ᾿ «ἐτῶν ἐπὶ τὴν ἀρχῆϑεν ἀνακάμπτει διάνοιαν. ὅνπερ 98 
«v τρόπον ὃ ὕπνος ἢ ὃ οἶνος οὐ λύει τὴν λύπην ἀλλ᾽ ὑπερτί- 
ϑέεῖαι, κάρον ἐμποιῶν xa) ἔκλυσιν καὶ λήϑην, οὕτω τὸ ποιὰν 
μέλος οὐ καταστέλλει λυπουμένην ψυχὴν ἢ περὶ ὀργὴν σεσοβη- 
μένην“) τὴν δεάνοιαν, ἀλλ᾽ εἴπερ, περισπᾷ. ὃ v6 Πυϑαγόρας *)28 
τὸ μὲν πρῶτον μάταιος ἦν τοὺς μεθύοντας ἀκαίρως σωφρονί- 
iur βουλόμενος, ἀλλὰ μὴ ἐχκλίνων. εἶτα καὶ τούτῳ τῷ τρόπῳ 
ἱπανορϑούμενος αὐτοὺς ὁμολογεῖ πλεῖόν τι δίνασϑαι τῶν quio- 
cupur πρὸς ἐπανόρϑωσιν ἠϑῶν τοὺς αὐλητάς. τό τὲ τοὺς Σπαρ-- 34 
τιάτας7) πρὸς αὐλὸν xal λύραν πολεμεῖν τοῦ μιχρῷ πρότερον 
εἰρημένου ?) τεκμήριόν ἐστιν, ἀλλ᾽ οὐχὶ τοῦ βιωφεζῆ τυγχάνειν 
τὴν μουσικήν. καθάπερ δὲ") οἱ ἀχϑοφοροῦντες ἢ “ἐρέσσοντες ἢ 
ἄλλο τε τῶν ἐπιπόνων δρῶντες ἔργων κελεύουσιν θεῖς τὸ ἀνθ- . 


existimantur, jdem certe modus equos quidem excitet, homines vero qui' 
endimnt in thcatris nom. fortasse autem nec ,equos exciKat sed perturbat, 
21, deinde e:iamsi tales sint modi musici, non ideo musica est vitae utilis: 
woR enim quia vim: habet moderandi, sedat animum, sed potius abstrabendi ; 
quandoquidem cum cessaverint bi modi, mens rursus tamquam ab eis non 
XGraí(a ad eam quam prius habebat redit cogitationem, 22. quomodo ergo 
:ommus aut vinum non solvit dolorem sed differt, immittens veternum et dis-- 
roluionem ac oblivionem, ita modus musieus certa qualitate praeditus non 
sedat affectdm maerore animum aut cogitationem ira ardentem, sed absira- 
lit, 23. et Pythagoras primum quidem erat insipiens, qui intempestive vo- 
lebat ebrios reducere ad temperantiam , nom autem declimere, deinde etiam 
hoc modo eos corrigens confitetur plus posée tibicines ad corrigendos mores 
quam philesophos, 24, et quod Spartani bellum gerant ad tibiam et lyram, 
aiguum est eius quod prius dictum est, nom autem quod vitae utilis sit mu- 
sia: quomodo enim qui portant onera aut remigant aut faciunt aliquod aliud 
opus laboriosum , utuntur clamoribus quos vocant celeusmata, ad abstrehen- 





ὦ τὸ αὐτὸ γοῦ» μέλος sic iterum scribendum e mss et mox td uov- 
σιχης μέλη pro μέρη. : ᾿ ] 

d) σεσοβημένη»} ms Ciz. σεσοφισμένην, minus bene. . ,P801 

e) 0 τε Πυϑαγόρας supra $ect. 8, . 

J) τοὺς Σπαρτιάτας) de quibus sect. 9. 

8) τοῦ μιχρῷ στρότερον —— respicit id quod iam dixit sect. 21 
musicae 6689 vim modo περισπαθβχήνγ, non διεγερτιχήν vel ooqoo- ' 
yii. 

A) χαϑάπερ δὲ] ita mss, licet δέ in editis aberat. 

ἢ κελεύουσιν] dicitur de nautis celeusma sive clamorem edentibus, quo 
remiges ad Jaborem incitabantur. Longus 8 Pastoral p. 88: τοτὲ ui» 
εἰς τὴν ϑάλασσαν ἀπέβλεπε,. τῶν ναυτῶν κελευόντων. huic opponitur 
χαταχελξίειν apud Árntophanem in Avibus vers. 1278 et in Ranis wers. 
200; hoc est Clear ut a labore desistant. χελεύοντες clamabant ῥύπα- 
"wu vel ὦ εἶα πᾶς, vel ὦ εἶα viv, nunc incumbife remis. χατακελευόν- 
Τὼ» vOX erat ()oz , ὠύόπ, ὠόπ. vide Petri Molli notas ad Longum p. 88, E 
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ἕλκειν τὸν νοῦν ἀπὸ τῆς κατὰ τὸ ἔργον βασάνου, οὗτα καὶ αὖ-- 
λοῖς ἢ σάλπιγξιν ἐν πολέμοις χρώμενοι οὗ διὰ τὸ ἔχειν τε τῆς 
διανοίας ἐπεγερτικὸν τὸ μέλος ἢ) καὶ ἀνδρικοῦ λήμματος αἴτεον 
ὑπάρχειν τοῦτο ἐμηχανήσαντο, ἀλλ᾽ ἐπὸ τῆς ἀγωνίας καὶ τα-- 
ραχῆς ἀνϑέλκειν ἑαυτοὺς σπουδάσαντες, εἴ γε καὶ στούμπβοιες 
τινὲς τῶν βαρβάρων βουκινίζουσι ἢ) καὶ τυμπάνοις χτυποῦγτες Ἶ) 
55 πολεμοῦσιν. ἀλλ᾽ οὐδὲν τούτων ἔχ᾽ ἀνδρίαν προτρέπεται. τὰ 
δὲ αὐτὰ λεχτέον καὶ ἐπὶ τοῦ μηνίοντος ᾿Αχιλλέως ")" χαίτοε ἔἐρω-- 
τικοῦ ὄντος καὶ ἀκρατοῦς, οὐ παράδοξον ") τὴν μουσικὴν στεου-- 
26 δάζεσϑαι. νὴ ZfÜ ἀλλὰ καὶ oi ἥρωες) τὰς ἑαυτῶν γυναῖκας 
ᾧδοῖς τισιν ὥς σώφροσι φύλαξι παρακατετίϑεντο, καϑάπερ ὃ 
P 86224yau£uvov τὴν Ἀλυταιμνήστραν. ταῦτα δὲ ἤδη μυϑολογούντων. 


dum anlimwm à vexatione operis, ita etiam tibiis awt tubis in bellis. utentes. 
non quod modus habeat aliquid quod mentem excitet et virilis animi caussa 
sit, hoc excogitaverunt, sed studium suum in id contulerunt, ut se abstra- 
herent ab afflictione et perturbatione, siquidem nonnulli quoque berbari tur- 
binibus buccinantur et tympanis sonantes bellum gerunt, sed nibil horum eos 
hortatur ad virtutem, 25, haec ipsa dicenda sunt de Achille ira percito: 
quamquam cum esset amori deditus et incontinens, non est mirabile studio 
ei fnisse musioun, 26, at heroés suas commendarunt uxores cantoribus tam- 
quam castis cmügdibus, quomodo Agamemnon Clytaemmestrum, haeo auteszn 


lo. Schefferum de militia navali 3 cap. 1 et 4 cap. T et Sirmondum ad. 
Sidonium Apollinarem lib. 9 epist. 10, Rosweydum ad S. Paulini car-- 
men 930 p. 870 sq. 

k) ἐπεγερτικὸν τὸ μέλοςἾ ferum male μέρος editum erat, 

n στρόμβοις τινὲς τῶν βαρβάρων βουχινίζουσι] gents xóylnr sive con- 
cbarum maiosum, quod a figura turbinata σερόμβους sive turbines ap- 
pellant, aptum ad sonum edendum curh clangore terribilem, unde illis 

e tubarum loco usos populos quosdam in bello, non est mirüm, perinde 
w«t alios cormibus, scholiastes Nicandri ad Alexipbarmaca v, 393: τὸν 
' σερύμβον ἔλεγον of ἀρχαῖοε ὄστρακον τῶν χογχυλίων, οἷς xh ἐχρῶντο 
ἀντὶ σάληιγγος. de Neptuni tubicine Nonnus 1 Dionys. p.12: ἀντέξυσεον 
Xpovtovi μέλος μυκήσατο κόχλῳ, et Virgilius 10 Aeneid. 209 
buo venit immanis Triton et caerula concha 
ἬΝ exterrens freta - -- - 
ᾧ idem 6 112 de Miseno Aeoli filie: P ue 
sed tum forte cava dum personat aequora concha. . 
quod fewurüt noster, hoc διὰ χόχλου τετρυπημένης φυσᾶν dixit Pau- 
sanias in Arcadicis p. 601, inde buccini et χήρυχος nomen etiam tur- 
binatis conchis datum , quarum icones videre varias licet in Io. Tobiae 
Maioris ostracologia et Martini Listeri praeclamb de conclhyliis opere. 
"Theognis : ] | 
ἤδη γάρ με — ϑαλάττιος οἴκαδε νεχρὸς 
κεϑνηχὼς ζῳῷ φϑεγγόμενος στόματι. . . 

m) τυμπάνοις MiEROOVI] x foie. tympadórqus in bello usus fre- 
quens, ita et olim ex quo Corybantgas illud βυρσότονον “ύχλωμα rep- 
perissent, Wt est apud Euripidem in Bacchis v. 1291. etiam inter instru- 
menta luxuriae fuerunt tympana, ut notat Iustinus 30 1. vide Io. Cle- 
ricum ad Genes. 31 27. 

n) ἐπὶ τοῦ μῃνέοντος ᾿Δἀχιλλέως] supra sect, 10. 

o) χαέτοι ἐρωτιχοῦ ὄντος x«l ἀκρατοῦς, οὐ παράδοξον] ita legendum 
e mss atque interprete pro xal ἐρωτιχοῦ καὶ ἀκρατοῦς. xaí τοι οὐ etc. 
de Achillis effusis non modo in "Briseidem sed et Diomedeam Polyxe- 
pam Helenam Iphigeniam Penthesileam amoribus vide Caroli Drelincur- 
tii Achillem Homericum p. 110 sq. 

p) ἀλλὰ καὶ oi ἥρωες) supwa sect. 11. 


, 
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ἐσεὴν ἀνδρῶν, εἶτα καὶ παρὰ πάδας αὑτοὺς διελεγχόγτων.. πῶς 
γάρ, tro μουσικὴ περὶ τῆς παϑῶν ἐπανορϑώσεως ἐπιστεύετο, 
τὸν μὲν ygu£prova 5 Κλυταιμνήστρα") ἐπὶ τῆς ἰδίας ἑστίας 
χαετέχεανεν ὥσπερ βοῦν ἐπὶ φάτνῃ, εἰς δὲ τοὺς ζΟδυσσέως οἴκους 
ἢ Πηνελόπη ὕχλον ἄσωτον ἐπιδέχεται. μειρακίων Ὗ, ἀεὶ δὲ τὰς 
ἐπεϑυμέας αὐτῶν ἐλπιδοκοποῦσα καὶ παραύξουσα. μοχϑηρότετ 
pov sel -γαλεπώτερον τῆς ἐπὶ Ἴλεον. στριτείαα 10» ἐν ᾿Ἰθάχῃ . 
πόλεμον ἤγειρε τῷ γήμαντι ; καὶ μὴν. εἰ οὔτε ") ei περὶ τὸν 1Πλά--21 
των ) μουσικὴν ἀπεδέξαντο, (ητέον οὐ πρὸς εὐδαιμονίαν αὐτὴν 
συντείνειν" ἐπεὶ xul ἄλλοε μὴ λειπόμενοι τῆς τούτων ἀξιρπιστίας, 
καϑάπερ oi περὶ τὸν Ἐπίκουρον"), ἠρνήσάντο ταύτην τὴν ve 
τιποέησεν, λέγομεν τοὐναντίον αὐτὴν ἀσύμφορον 5) elvoa καὶ ἀρτ 
γὴν φέλοινον, χρημάτων ἀτημελῆ "). εὐήϑεις δέ εἶσι καὶ οἱ τὴν 38 


sunt virorum fabulantium et qui se ipsos e vestigio refellánt, quomodo enim, . 
si credebatur musica conferre ad motus animi corrigendós, Ágamemhonem ^ ' 
quidem occidit Clytaemnestra in suis aedibus tamquam bovem ad praesepe, 
in domtm aetém Ulyssis Penelope lascivam et petulantium juvenum adnrittit 
wrbaua , eorum adtem desiderii spem semper et amputaná et augens in Ithaco 
deterims et gravius bellum excitevit marito, quam quod susceptum erat ad- 
versus Nlium ? 27, sed neque si Plato probavit musicam , dicendum est eam 
facere ad beaütudinem: nam cum alii non minus fide digni, ut Epicurus, 
megarimt eam esse suscipiendam, dicemus contra eam ininime'esse utilem et 
exse oGosam et vino deditam ef pecuniae negligentem, 28, qui porro utili 


9) ᾿ἀγαμέμνονα ἡ Ἀλυταιμνήστρα] Agamemnon ipse apud inferos UlyssàP 9092 

tum suum narrans Odyss. À 408: . 

: oUze μ᾽ ἀνάρσιοι ἄνδρες ἐδηλήσαντ᾽ ἐπὶ χέρσου, 
ἀλλά μοι Δἴγισϑοης τεύξας θάνατόν τε μόρον τες. 
ἔχτα σὺν οὐλομένῃ ἀλόχῳ, οἶκόνδε χαλέσσας, 
δειπνίσσας, ὥς τίς τε χατέχτανε βοῦν ἐπὶ φάτνῃ. — 

proverbium βοῦν ἐπὶ φάτνῃ ex Homero repetunt Machon éomieus apud 
Athenaeum 8 pag. 349, Dio Chrysostomus 74 p. 611, Philostratus. lib, 9 
iconum | cap. 10. 

y) ὄχλον ἄσωτον μειρακίων) Antinoum Eurymachum Amphinomum 
ceteramque procorum multitudinem iatelligit, de quibus mufta per omnee 
Odysseae libros.posta, caedgm eorum denique commemorans libs»o an- 
tepeaultimo. e RA ues - 

s) τὰς ἐπιϑυμίας αὐτῶν ἐλπιδοχοποῦσα] ita legendum e mss pro τῆς 
ἐπεϑυμέας. i 

[') xe) μὴν οὐδὲ d?) 

1) o£ περὶ τὸν Πλάτωνα) Plato de quo supra sect. 18. 7 

u) οὗ περὶ τὸν "Eníxovpor] Epicurus de quo vide Plutarchum quod 
non 8uaviter possit vivi secundum Epicurum yp. 1095 ex libro Epicari 
περὶ μουσιχῆς, quem memoret Laértius 10 28. similiter hac artem 
tamquem inutilem improbavit Diogenes Cynicus teste Laértio 6 73 mi- 
rstus muwsicos cum lyrae chordas,congruenter aptarent, in animi moti- 
hus componendis —— se gerere, id 6 27. bis adde Ephori histo- 
rii dictum reprehensum Polybio 4 20 p. 289: ἐπ᾿ ἀπάτῃ καὶ γοητείᾷ 
παρεισῆχϑαι τοῖς ἀνθρώποις τὴν μουσιχήν. de Aegypflis Diodorus Si- 
culus.lib. 1 p. 73: τὴν μουσιχὴν νομίζουσιν οὐ μόνον ἄχρηστον ὑπέρ: 
χεν ἀλλὰ καὶ βλαβερὰν ὡς ἂν ἐχϑηλύνουσαν τὰς τῶν ἀνδρῶν ψυχάς. ⸗ 
confer Platonem 2 de Legibus p. 577. Ἂς 

x) ἀσύμφρορο»] ms Ciz. ἀσύμφωνος, male, licet ita videtur etiam 16-- 
giue Hervetus, qui reddit minime convenientem. 

y) ἀτημελῆ}] ita reete mts pro ἀτιμελῆ. Hesych. τημέλεια ἐπιμέλεια, 
τημελὰὲς n: £ σπουϑαῖον, τημελητὴς ἐμπβμελητής. τημελῆσαι σπουδά- 


- 
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duà ποιητικῆς χρείαν συμπλέχοντες αὐτῇ Ὁ πρὸς εὐχρηστέων " 
ἐπείπερ δύναται μιέν τις, (ὃς καὶ ἐν τῷ πρὸς τοὺς Γραμμαξε-- 
&obc^) ἐλέγομεν, ἀνωφελῇ διδάσχειν τὴν ποιητικήν, οὐδὲν δὲ 
ἔλαττον κἀκεῖνο δεικνύναι, ὅτι 7) μὲν μουσικὴ περὶ μέλος κατει-- 

. ἡινομένη μόνον τέρπειν πέφυκεν, ἡ δὲς ποεητικὴ καὶ περὶ dussocexv — 
πκαταγινομένη δύναται συνωφελεῖν τε καὶ σωφρονίζειν. | 
99 — .4A1V ὁ μὲν πρὸς τὰ. ἐγχεχειρημένα λόγος ἐστὶ τοιοῦτος.- 
προηγουμένως δὲ λέγεται καὶ κατὰ «μουσικῆς, ὥς εἴπερ ἐσεὲ 
χρειώδης, καὶ κατὰ τοῦτο λέγεταε χαειοῦν, παρ᾽ ὅσον μουσε- 
χκευσάμενος πλεῖον παρὰ τοὺς ἰδιώτας τέρπεται πρὸς μουσικῶν 
ἀκροαμάτων., ἢ παρ᾽ ὅσον οὐχ ἔστιν ἀγαϑοὺς γενέσϑαι μὴ προ-- 
.80 παιδευϑέντας ἢ) ὑπ᾽ αὐτῶν, ἢ τῷ τὰ αὐτὰ στοιχεῖα τυγχάνεεν 
^ τῆς μουσικῆς καὶ τῶν κατὰ φιλοσοφίαν πραγμάτων εἰδήσεως, 
. ὁποῖόν τι καὶ περὶ γρἀμματικῆς ἀνώτερον ^) ἐλέγομεν, ἢ τῷ κατὰ 
P 863 ἁρμονίαν διοικεῖσθαι τὸν κόσμον 4), καϑὼς φάσχουσι Πυϑογο- 
ριχῶν παῖδες, δέεσϑαί τε ἡμᾶς τῶν μουσικῶν ϑεωρημάτων πρὸς 
τὴν τῶν ὅλων εἴδησιν ἢ τῷ τὰ ποῖα μέλη") ἠϑοποιεῖν τὴν ψυ- 
διχήν. οὔτε δὲ τῷ τοὺς μουσικοὺς πλέον τέρπεσϑαε παρὰ τοὺς 
ἰδιώτας ἀπὸ τῶν ἀχροαμάτων λέγοιτ᾽ ἂν χρειοῖν ἡ μουσική " 


tatem poétices, ut musicam doceant utilem exse, cum hac connectunt, desi- 

piunt: nam potest quis, ut diximus in libro: adversus Grammaticos, docere 

esse poéticam inutilem , ot nihilo minus illud quoque ostendere, quod musica 

quae in solis versatur modulationibus. solum habeat ut delectet, poética am- 

tem.quae versatur etiam im animi cogitatione et intelligentia, potest simul et 
, prodesse modestumque reddere et temperantem. 

29. Sed adversus ea quidem quae adducta sunt argumenta, haec dici 
possunt, in primis autem hoc dicitur adversus musicam , quod siquidem sit 
utilis, im hoc dicitur esse usui, quod qui est musicus, magis delectetur inu— 
eicis acromnatis quam imperiti, aut quod non liceat bono evadere qui ab eis 
prius non fuerit eruditus, 30, aut quod sint eadem elementa musicae et re— 
rwn quae in philosophia tractantur cognitionis, quod, etin superius dieeba— 
mus de grammatica, aut quod per harmoniam administretur mundus , u& di— 
cunt Pythagorei; opus autem habeamus munsicis praeceptis ad universi cogni- 
tionem, aut quod certis modis musicis mores animi componantnr, 31. sed 
mec utilis dici potest musica, quod acroamatis snagis delectentur musici quam 
imperiti: nam primum quidem non est imperitis necessaria ex illis delectatio, 





σαι. hinc ἀτημελής et quo vocabulo Alciphrom lib. 3. epist. 56 p. 406 
utitur, ἀτημέλητος. 
: X) συμπλέχογντες αὐτῇ ita rescripsi e mss pro αὐτοί, 
Q) ἐν τῷ πρὸς τοὺς Το Us criao:] aüpra libro primo sect. 217 sq. 397 sq. 
b) μὴ προπαιδευϑέντας) ita legendum e mss pro προσπαιδευϑέντας. 
c) ayoteoor] libro primo adversus Grammaticos sect. 299 300. 
2) κατὰ ἁρμονίαν διοιχεῖσϑαι τὸν χύσμο»)Ἱ] vide quae dicta ad librum 
cootra ÁArithmeticos sect. 3. Platonem ὅ de Rep. p. 4877 Ptolemaeum 3 
P 8038 Harmonicor. Plinium lib. 2 lyst. c. 22. Achillem "atium c. 17. Ma- 
crobium lib. 2 in somnium Scipionis cap. 1 et Bo&thium lib. 1 de musica 
cap. 2 et 27. Chalcidium p. 156 187 sq. Henricique Lindenbrogil notas 
ad haec Censorini c. 13: Pythagoras prodidit hunc totum mundum musica 
factum ratione, Sidonius carmine 15 vers. 52: 
Pythagorae solidum princeps quod musica mundum 
Temperet et certis cencentum reddat ab astais etc, 


de illo cencentu Simplioias ad. 9 Aristot. de caelo p. 113 sq. 
e) ἢ τῷ τὰ ποῖα μέλη) ite-legendum e mes pro.3 τὸ τῷ xoia μέλῃ. 


- 
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ADYERSUS MUSICOS [Li τῇ, 25) 
φῶτον μὲν γὰρ οὖχ ἀναγκαία ἰδιώταις. ἣ τέρψις, καϑάπερ xal 


hi λιμῷ ἢ δέψεε ἢ κρύει γινόμεναι ὑπὸ [βρώματος ἢ] πόμα- 
τς ἢ ἀλέας. εἶτα κἂν τῶν ἀναγκαίων ὑπάρχωσι9), δυνάμεϑα 88 
je; μουσικῆς ἐμπειρίας αὐτῶν ὠπολαύειν. νήπια γοῦν ἐμμε- 
Ἰοῦς μινυρίσματος κατακούοντά χοιμέζεταει, καὶ τὰ ἄλογα τῶν 
d ὑπὸ αὐλοῦ καὶ σύριγγος κηλεῖται, οἵ τε δελφῖνες λ), ὡς 
ly, αὐλῶν μελῳδίαις τερπόμενοι προσνήχονται τοῖς ἔρεσσο- 
pivug σκάφεσιν, ὧν οὐδὲ ὑπότερον ἔοσιχε μουσικῆς ἔχειν ἐμπει- 
ga» ἢ ἔννϑιαν. καὶ διὰ τοῦτο μή, ποτε ὃν τρόπον χωρὶς ὄψαρ- 88 
muxjc καὶ οἰνγογευστικῆς ἡδέμεϑα ὄψου ἢ elvov γευσάμενοι,. 
ait καὶ χωρὶς μουσικῆς ἡσϑείημεν ἂν τερπνοῦ μέλους ἀκούσαν- 
τς, τοῦ μὲν ὅτε τεχνικῶς γίνεται, μᾶλλον παρὰ τὸν ἰδιώτην ἢ) 
ἀπιλαμβανόμενοι, τοῦ δὲ ἡστικοῦ πάϑους μηδὲν πλείω κερδαί- 
"rtc; ὥστε οὐχ αἱρετὸν μουσικὴ παρ᾽ ὅσον τοὺς εἰδήμονας 8 
αἰτῆς énà πλεῖον τέρπεσϑαι συμβέβηκε, καὶ μὴν οὐδὲ τῷ προ-- 
οδυποιεῖν τὴν ψυχὴν εἰς σοφίαν. ἀνάπαλιν“ γὰρ ἄντικόπτει xol 
ἀγτιβαίνει πρὸς τὸ τῆς ἀρετῆς ἐφίεσθαι, εὐαγώγους εἰς ἀχολα- 
σὰν καὶ λαγνείαν παρασκευάζουσα τοὺς νέους. ἐπείπερ ὁ μοψ- 96 
διευσάμενος 

μολπαῖσιν ἡσϑεὶς " τοῦτ᾽ ἀεὶ ϑηρεύεται, 

ἀργὸς μὲν οἴκοις καὶ πόλει γενήσεται — 

φίλοισέ z^ οὐδεὶς ἀλλ᾽ ἄφαντος οἴχεκαι, 

ὅταν γλυκείας ἡδονῆς ἥσσων τις f. 


8 est quae In fame δαὶ sjti aut frigore fit ἃ cibo aut potu am calore, 
31 deinde etiamsi sint mecessaria, possumus his frui absque musica expe- 
rientia: sopiuntur quidem certe infantes numerosum audientes susurrum, ei 
brza demnicentur a tibia et fistula, et delphini, ut fertur, tibiarum delertard 
modalatione adnatant ad eos qui remigant in scapbis; quorum nullum videtay 
labere experientiam aut notionem musicae, 33, et ideo num quomodo absque . 
wie condiendi obsonia et arte degustandi vina delectamur obsonio gustato 
mt vino, ita etiam musica delectabimur audientes modum iucundum et de- 
lectabilem, et quod artificiose quidem fiat, magis quam imperitus apprehen- 
ieums, sed eo nihilo maiorem lucrabimur voluptatem? 34, quamobrem non 
ideo est amplectenda musica, quod usu veniat ut qui eius sunt scientes, ma- 
fs delectentur , sed nec quod ea animae viam muniat ad sapientiam, contra 
enim offendit et resistit ne virtus appetatur, ut quae iuvenes reddat propen- 
* δὲ proclives ad libidinem et intemperantiam, 35. nam qui se dedidit 
nuicao, 
venatus msque cantus, his qui ducitur, 
in aedibus fiet piger et in oppido, 
suis amicis ille nec umquam aderit, : 
iucunda quem victum voluptes detinet. 
ἐξρευρτώσαιο τι 
ἢ ὑπὸ πόματος] Hervetus legi, ut ex eius interpretatione apparet, 
el videtur Sextus scripsisse: ὑπὸ βρώματος ἢ πύματος [quod recepimus], 
Ü ὑπάρχωσι] intellige τὰ ἀκροάματα τῆς μουσικῆς. 
ἢ) εὖ τε δελφῖνες] hino φίλαυλοι dicti Euripidi Electra v, 485 et Ae» 
lino 12 45 Hist. Ábim., ubi narrat decantatum illud de ,A5one, 
ἢ μᾶλλον παρὰ τὸν ἐδιώτη»} subintellige οὗ εἰθϑήμονες ἢ ἔμπειροι ὄὅν.-- 
τὲς τῆς μουσιχῆς. 

ἢ μολπαῖσιν ἡσϑεὶφἿ «b-his verbis incipiunt versus comici, quae male 
μὰ verbis Sexti habuit Hervetus,. suspicor autom: auctorem versuum esso 
tmaadrum , cuius etiam notum illud aped Stobaeum Floril. tit, 63: 

" ' woldoig ὑπέχχυυμ᾽ ἔστ᾽ Konlog μουσιπή, EE 


€ 


* 


δὲ κατὰ ταῦτα ἢ δὲ οὐδὲ ἀπὸ τῶν αὐτῶν ᾿ στοιχείων  δρμᾶσϑ 
ταύτην τε καὶ — εἰσακτέον τὸ κατ΄ αὐτὴν χρεεῶδε 
ὡς αὐτόϑεν ἐστὶ συμφανές. λείπεται ἄρα τῷ ") καϑ' ἄρμονέι 
τὸν κόσμον διοικεῖσθαι ἢ τῷ ἠϑοποιοῖς μέλεσι κεχρῆσθαι χρεειύς 
ὃς εὐδαιμονίαν λέγειν αὐτὴν τυγχάνειν" ὧν τὸ μὲν τελευταῖ! 

317/05 διαβέβληται ^) ὡς οὐχ ὑπάρχον ἀληϑές, τὸ δὲ κατὰ gue 
P 864 víav διοικεῖσϑαι τὸν χάσμον ποιχίλως δείκνυταε ψεῦδος ). εἶ 
xal ἂν ἀληϑὲς ὑπάρχῃ, οὐδὲν τοιοῦτον 7) δύναται πρὸς μεαξε 
ριότητα καϑάπερ οὐδὲ ἡ ἐν τοῖς ὀργάνοις ἁρμονίβ. ἀλλὰ 3 
μὲν πρῶτον» εἶδος " τῆς πρὸς τοὺς μουσικοὺς ἀντιρρήσεως 0:401 
ϑϑτότροπόν ἔστι, τὸ δὲ δεύτερον καὶ τῶν τῆς μουσιῆς ἄρχά 
καϑαπτόμενον πραγματικωτέρας ") μᾶλλον ἔχεται ζητήσεως “ οἷς 
ἐπεὶ ἡ μουσικὴ ἐπιστήμη τίς ἐστιν ἐμμελῶν τε καὶ ἐχμελιῶν, ἐϊ 
ρούϑμων τε καὶ ἐχρύϑμων, πάντως ἐὰν δείξωμεν ὅτι οὔτε τ 
μέλη ὑπόστατώ ἔστιν οὔτε οἵ QvOuol') τῶν ὑπαρχτῶν πραγμά 


86. similiter autem neque quod ab iisdem proficisoatue elementis ipsa et pli 
losophia, ea retüone est utilis, ut ex se est evidens, restat ergo mt ex e 
quod per harmoniem mundus administretue aut eo quod wtatur modis quà bo 
mos mores'procreant, ea dicatur esse utilis ad beatitudinem, quorum extre 
mum quidem iam fuit reprobetum , ut quod non sit verum; 37. quod aute1 
per hermoniam mundus administretur , multifariam falsum ostenditur.  deind 
etiamsi sit verum , hoc nihil potest ad beatitudinem, sicut nec quae est i| 
&nstrumentis harmonmía, sed eiusmodi quidem est prius genus dicendi adver 
sus musices; 38. alterum autem et quód tangit musicae principia, est inqui 
sitionis paullo magis ad rem facientis; ut quoniam musica est scientia mo 
dulatorum et non modulatorum , nümerosorumnque et ton numerosorum , om 

] “ὁ. 4 | 





δ᾽ κατὰ ταῦταὶ ms Vratislav. χατ᾽ αὐτά. 

m) ἀπὸ τῶν αὐτῶν στοιχείω »ἢ: supra sect. 30. 

' n) λείπεται dpa τῷ] mihus bete τό in mss et Vratislav. 

oj ἤδη διαβέβληταιΪ suprà sect. 38. 

P304 p) ποικίλως ϑείχνυτκι ψεῦδος] non potest quidem negari rationem 
proportionemque atque adeo harmoniam in enundo sive in hoc, ut Au- 
gustini verbis uter, labentium rerum quasi: mirabili cantico reperiri, 
cutn omnía etiam minima pohdere numero ^c mensura cérta deus con- 

. ident, qui propterea etiam a S. Paulino in natali nono Felieis *omni- 
Son&é modulator et arbiter anus harmoniae! appellatur, illas vero ratio- 
*ies proprie musiecas quas in distentín magnitudine periodisque corporum 
caelestium sive déprehendero sibi visi sunt dive iactarunt, Pythogorei, et 
illum siderum dum moventur suavissimum etiam auribus (quem cornmi- 
niscebautur) concentum omnes férme aliorum philosophorum scholae 
exsibilarumt. quamquam pór h&ec q«ae de ctmcentu Pythagoras docuit, 
mihil fortasse aliud quam »wetiowes orbium planetarum et proportiones 
dist&mtiae, magnitudinis ἂς motus periodici voluit indicare; in illis ipsis 
autem rationibus notandis multa acute et ingeniose assecutum Íuisse vel 
loannis Kepleri opus de harmonia mundi lectorem edocere poterit. 

q) οὐδὸν τοιοῦτον} mss τοιοῦτο. : 

τὴ τὸ μὲν πρῶτον εἶδος) ex duobus illis, de quibus sect. 4 et ὅ hu- 
ius libri. . 

4) πραγματεχωτέρας] vide ad lib, 1 Pyrrhon. sect. 62. definitio mu- 
sicae, quae mox dioituz esse ἐπιστήμη ἐμμελῶν 15 καὶ ἐχμελῶν, xepeti- 
tur infra sect. 58. 

ἐλ οὔτε ol δυϑμοῶ ita zecte mss Vrat, et Cix, ἀριϑμοί, quod male 
secutus est interpres Herxetus, coníer iníra sect, 69 sg. constet autem 
rhythmus, ut iam Platoni notatum eecundo de Legibus, τῇ τῆς κενήσεως 
τάξει, sive ordine celeri aut tardioris motus, quemadmodum μέλους 
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wr τυγχάνουσιν, ἐσόμεθω παρεστηκότες καὶ τὴν μοσδικὴν 
ὠυπόστατον. λέγωμεν δὲ πρῶτον περὶ μελῶν. xal τῆς τούτων - 
ἑτοστάσεως μικρὸν ἄνωϑεν καταρξάμενοι. 
᾿ Ὅρος φωνῆς ?). 

φωνὴ τοίνυν ἐστίν, ὡς ἄν τις ἀναμφισβητήτως ἀποδοίη, τὸ ἴδιον 99 
εἰσϑιτὸν ἀκοῆς" καϑάπερ γὰρ μόνης δράσεως ἔργον ἐστὶ τὸ 
peuárob ἀντιλαμβάνεσθαι, καὶ μόνης ὀσφρήσεως τὸ εὐωδῶν 
mi δυσωδῶν ἀντιποιεῖσθαι, καὶ ἤδη γεύσεως τὸ γλυκέων ἢ πι- 
mir αἰσϑάνεσϑαι Y), ϑὕτω γένοιτ᾽ ἂν ἴδιον αἰσθητὸν ἀκοῆς ἢ 
qurz. τῆς δὲ φωνῆς 7j μέν τίς ἐστιν ὀξεῖα, ἡ δὲ βαρεῖα, μετα- 40 
φοριχύώτερον ἀπὸ τῶν περὶ τὴν ἁφὴν αἰσθητῶν ἑκατέρου τού- 
m» λαμβάνοντος τὴν προσηγορίάν. καθάπερ γὰρ τὸ κεντοῦν 
ui τέμνον τὴν ἁφὴν ὀξὺ προσηγόρευσεν ὃ βίος, καὶ τὸ ϑλάσιν 
ἰυποιοῦν xal πεέζον βαρύ, τὸν αὐτὸν τρόπον καὶ τῆς φωνῆς τὴν 
μὲν οἱονεὶ τέμνουσαν τὴν ἀκοήν, ὀξεῖαν, τὴν δὲ ὥσπερ ϑλῶσαν, 
βαρεῖαν. καὶ οὐ Eévov, ti cong φαιάν viva καὶ μέλαεναν καὶ 41 
un] φωνὴν ἀπὸ τῶν πρὸς τὴν ὅρασιν αἰσϑητῶν κεχλήχα- 
ur, ὧδε καὶ ἀπὸ τῶν πφὸς τὴν ἁφὴν ἐχρησάμεϑά τισε μετα- 
φοραῖς, ὅταν μὲν οὖν ἐπ᾿ ἴσης ἐκφέρηται 5 φωνὴ καὶ ὑπὸ μέων 


uno εἰ ostenderimus quod neque modi consistunt neque rhythmi , ostenderi- 
xus edam musicam mon consistere, dicamus autem primuun de inodis et eo- 
mm substantia, paulo altius incipientes, 
Definitio vocis, : 

39. vox ergo est, ut alicui citra controversiam licest eam describere , pro- 
prium sensile auditus ; nam quo modo est proprium munus visus colores ap- 
prehendere, et solius odoratus vondicare sibi sensum eorum quae bene olent 
e male, et gustus- dalcia percipere aut amara, ita etiam vox est proprium 
sensle auditus, 40, vocum autem alia quidem est acnta, alia vero gravis, 
sroque eorum metaphorice suam accipiente appellationem ab iis quae sunf 
“αἶα tactos, quo modo enim id quod tactum pungit et secat, acutum vo» 
ui humanae vitae usus, et grave id quod contusionem affert et premit, eo- 
dem modo et vocum eam quidem quae veluti auditum secat, acutam, eam 
iem quae veluti contundit, gravem,  4Í, nec est alienum, , si quo znodo 
iam quandam atremque et candidam appellavimus vocem ab iis quae ca- 
duri sub semsum visus, ita etiam utamur quibusdam metaphoris ex iis quae 
edunt sub tactum, quando ergo vox quidem ex aequo enuntiatue et sub uma 


ἑρμογία gravis et acutae vocis temperatura, τῆς φωνῆς ToU ὀξέος dp 
tui βαρέος συγκεραννυμένων. ͵ : 

u) παρεσεηχότες] ms Ciz. παρεσταχότες. 

x) Ὅρος φωνῆς] in ms Vraiislav. haeo verba desunt, quemadmodum, 
et infra verba: ὅρος qoorrov, neque ab ipso Sexto crodibile hos titu- 
ks ese, quemadmodum nec titulos capitum qui in aliis nostri/ libris 
fbnde leguntur, znirum autem videri possit a voce incipere Sextum 
€t non a sono, qui voce latius patet. nam ut Porphyrius ad Ptoleriaeum 
Obervat, μέλος non solum in voce eonsistit sed et in organis ina;uimis, 
que cum voto» edant, φωνῇ destituuntur, caelerum sciendum est a, 
9erlo periade ut ab Aristoxeno φω»νὴ»ν tam late sumi, ut non soltun de 
ote humana sed dé quocumque sonitu sive audibili aéris percussione 
intelligatur, 

y) χαὶ ἤδη γεύσεως usque ad αἰσϑάνεσθαι) haec non leguntur in ms 
Ui. et ab. Herveto interprete fuere omissa. 

5) φαιάν τινα “καὶ͵ μέλχιναν καὶ λευχὴν φω»ὴ»] sic vocem «t renam 
Periius dixit, αἰγὰπε Lucanus, Nonnus — , candidam alii aa ream- 
que ut. Virgilius ferrear. : 


E ar ee το τον — 
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μουσικὴν. ἦν φϑόγγοις ἔχεε τὴν ὑπόστασιν, οὕτω καὶ ") πᾶν 
v $8ec, τὸ δ᾽ ἔστι τε γένος μελῳδίας ἢ. xa9à γὰρ τῶν ἀνϑρω- 
πίνων ἠθῶν τινὰ μέν ἐστι σκυϑρωπὰ καὶ στιϑαρώτερα, ὅποῖα 
τὰ τῶν ἀρχαίων ?) ἱστοροῦσι, τὰ δὲ εὐένδοτα πρὸς ἔρωτας καὶ 
οἰνοφλυγίας καὶ ὀδυρμοὺς καὶ οἰμωγάς, οὕτω' τις μὲν μελῳδία 
“σεμνά τινα καὶ ἀστεῖα ἐμποιεῖ τῇ ψυχῇ κινήματα, τὶς δὲ" τα- 
49 πεινότερα καὶ ἀγεννῆ. καλέϊται δὲ κατὰ κοινὸν 7j τοιουτότροπος 
μελῳδία τοῖς μουοικοῖς ἦϑος ἀπὸ τοῦ ἤϑους εἶναι ποιητική, 
καϑάπερ καὶ τὸ χλωρὸν δέος Ῥ) τὸ χλωροποιόν. καὶ τὸ νότοι 
βαρυήκοοι, ἀχλυώδεις, καρηβαρικοί, νωϑροί, διαλυτικοί, ἀντὶ 
50 rovrov δραστικοί. τῆς δὲ χοινῆς μελῳδίας ταύτης τὸ μὲν τι 
ρῶμα λέγεται, τὸ δὲ ἁρμονία, τὸ δὲ διάτονον ). ὧν dj μὲν 
ἀρμονία αὐστηρόῦ τινος ἤϑους καὶ σεμνότητος κατασχευαστιχή 
πῶς ὑπῆρχε"), τὸ δὲ χρῶμα λιγυρόν τί ἐστι καὶ ϑρηνιῦδες, τὸ 
51 δὲ διάτονον ἔντραχυ καὶ ὑπάγροικον. ἀλλὰ δὴ πάλιν τὸ μὲν 
ἁρμανικὸν μέλος τῶν μελῳδουμένων ἀδιαίρετόν ἐστι, τὸ δὲ διά- 
τόνον καὶ τὸ χρῶμα *) ἰδικωτέρας τινὰς εἶχε διαφοράς, δύο μὲν 


libet apud musicos est quoddam genus modulationis. quo modo enim ex 
humanis moribus alii quidem sunt severiores et graviores, quales marrant 
fwisse mores veterum, lii autem magis propensí ad amores et ebrietates 
fletusque et eiulatus; ita etiam quaedam modulatio graves quosdam et ele- 
gautes mores immittit in animum, alia humiliores et illiberales,. 49. voca 
tur autem eiusinodi modulatio communiter a musicis mos ex eo quod morem 
elficiat, quo modo et timor pallidus, quod pallidos reddat. et austri di- 
cuntur graves auribus, caliginosi, caput gravantes, pigri, dissolventes pro 
60 quod est horum efficientes. 60. ex communi autem hacce modulatione 
aliud genus dícitnr chroma sive color, aliud harmonia, aliud diatonon. er 
quibus harmonia quidem constituit quodammodo quandam morum severits- 
item et'gravitatem , chroma autem est leue quidpiam et lamentabile, diato- 
nicum asperum et subagreste, 5]. sed rursus ex iis quae modulantur, mo- 
dus quidem harmonicus unius est generis; diatonum autem et chroma habent 





m) οὕτω xoi] ms Vratislav. et bic et alibi semper οὕσεως, etiam con» 
&o0nanie sequenti, quod semel annotasse suffciat. 
. 5) καὶ πᾶν ηϑος, τὸ d' ἔστι τι γένος μελῳδίας} ms Vratislav. ἔστι 
γένος. Mangel Bryennius pag. 387 Harmonic. γένος ἐστὶ μέλος, ἡϑὺς 
καϑολιχὸν τι παρεμφαῖνον χαὶ ἔχον παρ᾽ ἑαυτῷ διαφόρους ἰδέας. γένη 
δὲ μελῳδίας ἔστε τρία, ἁρμονία χρῶμα δεάετονον. genera melorum vocat 
&t Βοδιβέυδ lib, 1 musices c. 21. 

o) τὰ τῶν doya(wy] huc respicit lusti Lipsii, summi viri symbolum: 
moribus antiquis, 

p) χλωρὸν δέος] ita saepe apud Homerum, wt Iliad. ἡ 179, ὃ ΤΊ ete. 

aclitus in allegoriis Hlomericis p. 456: μαινόμενον» μὲν εἴρηχεν ἀντὶ 

Zltorégou τὸν οἶνον, ἐφειδήπερ οὗ πλείονες τῷ ποτῷ χρώμενοι τοῦ λο- 
γισμοῦ διασφάλλονεαι. ὥσπερ τὸ δέος, εἰ τύχοι, χλωρὸν λέγει καὶ zev- 
κεδανὸν πόλεμον. plura Vossiws lnetitut, orator. lib. 4 p. 121, ubi de 
aetonymin eilecti. : . : E 

9) τὸ μέν τι χρῶμα, τὸ dà ἁρμονία, τὸ δὲ διάτο».»] de his tri'us 
generibus sive systematis musicis quae pro diversa interpositione semi- 
toniorum et διόσεων dferunt, videndus Theo Smyrnseus p. 84 sq. et 
quotquot exstent veteres musici. [μέν τὸ scripsimus pro eo quod legeba- 
iur μέντοι. WE , 

r) vzioy8| me Ciz. ὑπάρχει. mox λιγυρὸν τε pro λιγυρόν τι. 

6) τὸ dé διάτονον xai τὸ χρῶμα) de tribus generibus chromatici et duo- 
bus diatonici μέλους sive systematis videndus Ptolemaeus lib, 1 Harmo- 
nicorufn cap. 15 et Manuel Bryennius libro 2. 
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τὸ διάτονον, τήν τε τοῦ μαλακοῦ διατύνου καλουμένην καὶ τὴν 
τοῦ συντόνου" τρεῖς δὲ τὸ γρῶμα, τὸ μὲν γάρ τι αὐτοῦ τονι-- " 
xóv χαλεῖται, τὸ δὲ ἡμιτόνιον, τὸ δὲ μαλακόν. πλὴν ἐκ τούτων 52 
σιμφανὲς ὅτι 'πᾶσα 7) κατὰ μελῳδίας ϑεωρία παρὰ τοῖς μουσι-- 
xoig οὐχ ἐν ἄλλῳ τινὶ τὴν ὑπόστασιν εἶχεν db μὴ ἐν τοῖς φ96γ- 
"οἰς ἢ, καὶ διὰ τοῦτο ἀναιρουμένων αὐτῶν τὸ μηδὲν ἔσται 7 
μοισιχή. πῶς οὖν καὶ ἐρεῖ τις ὅτε οὐκ εἰσὶ φϑόγγοι; ἐκ τοῦ 
φωνὴν αὐτοὺς κατὰ γένος ὑπάρχειν᾽ φήσομεν καὶ τὴν φωνὴν Ὁ 301 
ἀγύπαρχτον ἡμῖν ἐν τοῖς σχεπτικοῖς ὑπομνήμασι ") δεδεῖχϑαι 
ἀπὸ τῆς τῶν Ζογματιχῶν μαρτυρίας. οἵ τὲ γὰρ ἀπὸ τῆς Kv-59 
ρήνης φιλόσοφοι 5) μύνᾳ φασὶν ὑπάρχειν τὰ πάϑη, ἄλλο δὲ 
οὐδέν. ὅϑεν xal τὴν φωνὴν μὴ οὖσαν πάϑος ἀλλὰ πάϑους 
ποιητικὴν μὴ γέγεσϑαι τῶν ὑπαρκτῶν. oi γέ τοι περὶ τὸν An- 
μύχριτον καὶ Πλάτωνα " πᾶν αἰσθητὸν, ἀναιροῦντες συναναι- 
ροῖσι καὶ τὴν φωνὴν αἰσθητόν τι δοκοῦσαν πρᾶγμα ὑπάρχειν, 
καὶ γὰρ ἄλλως εἴ ἐστε φωνή, ἤτοι σῶμά ἐστιν ἢ ἀσώματον *). 54 
ure δὲ σῶμά ἐστιν, ὡς οἱ Περιπατητικοὶ “) διὰ πολλῶν διδά- 
σχουσιν, οὔτε ἀσώματος 5), ὡς οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς )᾽" οὐκ ἄρα 
στε φωνή. ἀλλ᾽ ὧδέ τις κἀκείνως ἐπιχειρήσειε λέγειν, ὡς εἰ μή δᾶ 


specialiores quasdam differentias, duas qnidem diatounm, nempe et eam 
'quae mollis vocatur diatoni et eam quae intensi: chroma antem tres; nam 
est quod voeatur tonicnm, alind &emitoninm, elind molle. 52. caeterum ex 
his est perspicuum, quod universa apud musicos praecepta modnlationis 
non in alia re quam in sonis subsistant, et ideo si ii tollantnr, nihil erit. 
musica. quomodo ergo dicet quispiam non esse sonos? ex eo qnoniam ipsi 
vocis quoddam genus sunt, dicemus etiam vocem esse nihil a nobis fuisse 
ofensum in Scepticis commentariis ex testimonio Dogmaticorum. 53. Cy- 
renaej enim philosophi solas esse dicunt affectiones, aliud antem nibil. 
wide etiam vocem, cum non sit affectio sed efficiens affectionis, non esse 
ex iis quae sunt. Democritus autem et Plato tolleutes universnm sensilo 
vem quoque simul tollunt, quae videtur esse quaedam res sensilis. 
9i. alioqui enim si est vox, aut est corpus aut incorporea. non est antem 
corpus, ut multis docent Peripatetici, neque incorporea, ut Stoici: non 
«t ergo vox, 55. alius autem quispiam illo qnoque modo argumestabitur: 


,ἢ τὴν ὑπόστασιν εἶχεν & μὴ By τοῖς φϑόγγοις] ifa ms Vratislaf, pro: 
, Ὑποσίασιν ἔχεε εἶ μὴ τοῖς (φϑόγγοις. : 

u) ἐν τοῖς σχεπτιχοῖς ὑπομνήμασι] vocem nibil esse sive non dari di- P 8601 
sputat noster lib. 2 adversus Logicos, sed ibi non utitur testimonio Cy- 
renaicorum philosophorum neque aliorum Dogmaticorum, sed tantum 
illa cavillatione, quod neque quando fit, existat vox , neque quando si- 
lur. itaque respicit aliud suum opus deperditum ὑπομνημάτων Gxt- 
"xy, ad quod et alibi in hisce libris lectorem remittit. 

x) οἱ ἀπὸ τῆς Kvpornrnc φιλόσοφοι) Laértius 2 924 Aristippi. Cyrenaei- 
dogmata recensens: τὰ πάϑη καιαληπτά, οὐκ ἀφ᾽ ὧν γίνεται. confer 
nodrum lib. 1-adversus Logicos sect. 191 et lib, 1 Pyrrhon. sect. 215 
ibique a me dicta. : 

y) o! περὶ τὸν Annéxqutov xal Πλάτωνα] vide ad lib. 2 adversus Logicos. 

1) ἢ ἀσώματον» ita mss (scilicet πρᾶγμα). in editis erat ἀσώματος. 

a) ὡς οἱ Περιπατητιχοί] Aristotelis schola vocem non habet pro cor- 
pore sed pro eo quod qorpori accidit atque percussione aëtis nascitur, 

[') inmo ἀσώματον, uti paullo ante.] 

b) οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς]. Stoici pugnabant vocem esse corpus, et σωμα- 
"xv φωνὴν distinguebant ab ἀσωμάτῳ λεχτῷ sive idea per vocem si- 
Quficata, ut dictum supra ad lib, contra Grammaticos sect. 155, 

SBXTUS EMPIR, II. : | 
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ἔστι ψυχή, οὐδὲ αἰσϑήσεις" μέρη γὰρ ταύτης ὑπῆρχον. d db. 

μή εἶσιν αἵ αἰσϑήσεις, οὐδὲ τὰ αἰσϑητώ᾽ πρὸς αἰσϑήσεις 

γὰρ ἡ τούτων ὑπόστασις νοεῖται. εἰ δὲ μὴ αἰσϑητώ, οὐδὲ φωνὴ" 

εἶδος γάρ τι τῶν αἰσθητῶν ὑπῆρχεν. ἀλλὰ μὴν “) οὐδέν ἔστι 

ψυχή, καϑὼς ἐν τοῖς περὶ αὐτῆς ὑπομνήμασιν *) ἐδείκνυμεν". 

δθοὐκ ἄρα ἔστι φωνή. καὶ μὴν el μήτε βραχεῖα ἐστι φωνὴ pr 

μυκρά, οὐκ ἔστι φωνή" οὔτε δὲ βραχεῖά ἐστιν οὔτε μαχρὰ 

φωνή, ὡς ἐν τοῖς πρὸς τοὺς Γραμματιχοὺς ἢ ὑπεμνήσαμεν περὶ 
συλλαβῆς καὶ λέξεως ζητοῦντες πρὸς τούτους" οὐχ ἄρα ἔστι 

δΥ φωνή. πρὸς τούτοις 7| φωνὴ οὔτε ἐν ἀποτελέσματι οὔτε ἐν ὕπο: 

στάσει) νοεῖται, ἀλλ᾽ ἐν γενέσεε καὶ ygovixri παρεχτασει" τὸ 

᾿ δὲ ἐν γενέσει νοούμενον γίνεται, οὐδέπω δ᾽ ἐστίν, ὥσπερ οὐδὲ 

οἰκία γινομένη ἢ ναῦς καὶ ἄλλα παμπληϑῆ εἶναι λέγεται. τοίνυν 

δθ οὐδέν ἐστι φωνή. καὶ ἄλλοις δὲ συχνοῖς εἰς τοῦτο ἔνεστι λύγοις 

χρῆσϑαι, περὶ ὧν, ὡς ἔφην, ἐν τοῖς Πυρρωνείοις ὑπομνημα- 

τιζόμενοι ") διεξήειμεν. νυνὶ δὲ φωνῆς μὴ οὔσης οὐδὲ φϑόγγος 

ἐστίν, ὃς ἐλέγετο )) φωνῆς πτῶσις ὑπὸ μίαν τάσιν. φϑόγγου δὲ 

μὴ ὄντος οὐδὲ διάστημα μουσικὸν καϑέστηκεν, οὐ συμφωνία, 

P 3680) μελῳδία, οὐ τὰ ἐκ τούτων γένη δ), διὰ τοῦτο οὐδὲ μουσιχη" 


si non est anima, nec sunt seusus; ii enim snnt eius partes. si awtem no» 
sunt sensus, nec sensilis; ad sensus enim relata intelligitur eorum snbstan- 
tia. si autem non sunt sensilia, neque vox; ea enim est species sensilium. 
atqni nihil est anima, ut ostendimus iu nostris de anima commentariis: non 
est ergo vox. 56. praeterea si neque brevis vox est nec longw, non est 
YOX. hOR est autem vox brevis nec longa, ut adinonuimus in iis quae scri- 
psimus adversus Grammaticos, cum de syllaba et dictione adversus eos . 
disquireremns, non est ergo vox. 57. ad haec áccedit, quod vox neque ia 
effectu intelligitur neque in substantia, sed in generatione et temporal in- . 
tensione. quod autem est in generatione, fit, nondum antem est, nt nec 
domàs quae fit aut uavis et alia quam plarima esse dicuntur. vox ergo 
nihil est. 58. multae aliae possunt ad haec adduci rationes, de quibus, ut 
dixi, tractavimus in Pyrrhoneis commentariis. nunc autem si nou sit vox, 
nec erit sonns, qui dicebatur esse casus vocis sub unam intensionem. si 
autem non est sonus, nec est ihtervallum musicum nec symphonia nec mo- 
l 4ulatiq, nec quae harum genera, et ideo nec musica: dicebatur enim acien- 


. 
, €) πρὸς αἰσϑήσεις) ita mss et interpres pro αἰσϑήσει. 

d) ἀλλὰ uv] ita mss pro μέν. - 

e) i» Toig περὶ αὐτῆς ὑπομνήμασι») videtur peculiares hoc loco suos 
de anima commentarios memorare , qui allegantur etiam lib. 2 adversus 
Physicos sect. 284, et nusquam exstant, licet argumentum de anima 
tractavit lib. 2 Pyrrhon. sect. 31 sq. et lib. 1 adversus Logicos. 

M) ἐν τοῖς πρὸς τοὺς Τραμματιχούς} libro contra Graminaticos sect. 
121 sq. 

g) sua ἐν ὑποστάσει] eadem cavillatio recurrit lib. 2 adversus Logi- 
cos sect. 131. : 

Δ) ἐν τοῖς Πυρρωνείοις ὑπομνηματιζόμενοι)] idem opus deperditum vi- 
detur notare, quod paullo ante vocavit σλεπτιχὰ ὑπομνήματα, diversum 

- « libris Πυρρωνείων ὑποτυπωσεων. in quibus frustra quaeras Guyrovc 
illos λόγους adversus soni existentiam adductos in medium, aut certe 
intelligit Jaudatum libri secundi adversus Logicos locum, ubi plura de 
hoc argumento leguntur, 

i) ὃς ἐλέγετο} supra sect. 42. 

P3698 1) τὰ Ex τούτων γένη) tria quae commemoraverat.sect. 60. harmonia 
chroma et diatonum. [ante διά fortasse inserenda x«í.] : 


* 














ADVERSUS MUSÍCOS [Lib. VI]. . 250 


ἐπιστήμη γὰρ ἐλέγετο ἢ) ἐμμελῶν τε καὶ ἐκμελῶν. 591» ἀπ᾽. 44-59 
λης ἀρχῆς ὑποδεικτέον, ὅτε xü» τούτων ἀποστῶμεν, διὼ. τὴν 
ἐγχειρισϑησομένην ἐπὶ τῆς ῥυϑμοποιίας ἀπορίαν ἀγυπύστατος 
χαϑέστηκεν ἢ μουσική" tl γὰρ μηδέν ἐστι ῥυϑμός, οὐδὲ ἐπι- 
στήμη τις ἔσται περὶ ῥυϑμοῦ. ἀλλὰ μὴν οὐδέν ἐστι ῥυϑμός, 
ὡς παραστήσομεν ")* oix ἄρα ἔστι τις ἐπιστήμη περὶ ρυϑμοῦ. 
ὡς γὰρ πολλάκις εἰρήχαμεν"), ῥυθμὸς σύατημώ ἐστιν ἐκ no-00 
δῶν" ὁ δὲ ποῦς τὸ συνεστὼς ἐξ ἄρσεως καὶ ϑέσεως 5)" ἡ δὲ 
ἄρσις καὶ ἢ ϑέσις 09 ποσότητι χρόνου ϑεωρεῖται, ὡς τινὰς μὲν 
ἐπεῖχεν 3j ϑέσις, τινὰς δὲ 7j ἄρσις χρόνους. χαϑάπερ ἐκ μὲν 
στοιχείων συλλαβαί, ix δὲ συλλαβῶν λέξεις συντίϑενται, οὕτως 
ἐκ μὲν τῶν χρόνων oi πόδες, ἐκ δὲ τῶν ποδῶν οἱ ῥυϑμοὶ Ὁ) 
γίγονται ἐξ ἐχείνγων τὴν σύστασιν λαμβάνοντες. ἐὰν οὖν δείξω- 61 
μεν ὅτι οὐδέν ἐστι χρόνος, ἕξομεν συναποδεδειγμέγον, ὅτι οὐδὲ 
πόδες ὑπάρξουσι" διὰ δὲ τοῦτο οὐδὲ οἱ ρυϑμοὶ ἐξ ἐκείνων τὴν 
σύστασιν λαμβάνοντες. ᾧ ἀκολουϑήσει τὸ μηδὲ ἐπιστήμην εἶναί 


, 


tia modalatorum et noa modulatorum. $59. unde ab alio ostendeudug est 
principio, quod etiamsi ab his discesserimus, propter tractandam in confi- 
ciemdis rhythmis seu numeris dubitationem non potest consistere, musiéa: si 
euim nihil est rhyihmus seu numerus, neque rhythmi ulla erit scientia. at- 
qui nihil est rhythmus, ut ostendemus: non est ergo alique rhythmi scien- 
tia. 60. nam ut saepe diximus, rhythmus est compositio quaedam ex pe- 
dibus, pes autem est id quod constat ex elevatione et positura; elevatio 
autem et positura consideratur in quantitate temporum, quorom aliqua qni- 
. dem tempora continet positura, aliqna vero elevatio. qwo modo enim ex 
elementis quidem syllabae, ex syllabis autem componuntwr dictiones; ita 
ex temporibus pedes, ex pedibus fiunt rhythmi seu numeri, ut qui ex illis 
accipiant comstitutionem. 61. si ergo ostenderimus quod nihil sit tempus, 
simul etiam habebimus demonstratum , quod nee erunt quidem pedes; pro- 
pterea autem nec rhythmi, qwi ex illis consistunt, cui erit consequens no 








D) ἐπιστήμη γὰρ ἐλέγετο] supra sect. 38... 

»&) παραστήσομε»} ita legendum pro παρεστήσαμεν. neque enim hoc 
in superioribus jam fecit, sed in -eo est ut deinceps confirmet argumen- 
tis, rhythmum nihil esse. atque ad praesentem locum remiserat Sextus 
lectores in libro adversus Grammrticos sect. 160. ] 

m) ὡς γὰρ πολλάχις —— saepius dixerit hoc noster, certe non 
scripsit in bis libris, caeterum idem dixere etiam alii, ut Quintilianus 9 
4: rhythmi, id eat numeri, spatio temporum cbnstan?. rhyihmi ἃ metro 
differentiam pulchre explicat Longinus Hephaestionem inierpretans, cu- 
ius locam ex versione perspicua loanais Boivinj adscribam : metrum et 
rhythmus hoc differunt, quod metra. syllabis tamquam materia content 
εἰ absque syllaba non possit fieri metrum , rhythmus vero et in syllabis et 
etra ayllabas fiat, nempe in eo sono qui pulsatione efficitur. , —5 cum 
ab aerariis fabris mafleos deorsum incuti videmus , simul. egqym rhythmum 
quendam audimus. item equorum incessus pro rhythmo jlabitus est nec 
hom micatio digitorum ἐξ apta membrorum conformatio (àn salitatoribus) 
et chordarum motus et avium volitantium plausus. at sine dictione quae 
et talis eit et tanta, metrum conaistere non poteat, praeterea. metrum & 
rhythmo differt eo quod metrum tempora habeat fixa ac definita, longum 
seslicet et breve et horum medium quod commune appellant, quod ipsum 
quoque omnino et longum et breve est; rhythmus autem tempora ad [ibi- 
lum producat, sic ut breve tempus longum saepe efficiat. 

o) ἐξ ἄρσεως xal Séctw;)] nomina petita a saltantium motibus pedes 
attollentium et terram rursus pulsantium, 

p) ix dà τῶν ποδῶν οἱ ju9uot] in mss deest articulus of. 
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τι τινα περὲ ῥυθμούς... πῷς οὖν ὅτε οὐδέν lon χρόνης, ἤδη μὲν 
. παρεστήσαμεν. ἐν τοῖς Πυρρωνείοις ?, οὐδὲν δὲ ἧττον καὶ τὰ 

62 vüy πρθαστήσομεν ") ἐπὶ ποσόν. εἰ γὰρ ἔστε τι χρόνος ,' ἤτοι 
. πεπέρασται *) ἢ ἀπερός ἐστιν᾽ οὔτε 9€ πεπέρασται,, ἐπεὶ ἐροῦμέν. 
πρτρ γεγονέναι χρόνον, Ort χρόνος οὐκ ἦν, καὶ ἔσεσθαί ποτε 


. χρόνον, ὅτε χρόνος οὐχ ἕσται" οὔτε ἄπειρος καϑέρτηκεν " ἔστι 


γάρ τι αὐτοῦ παρῳχηκὸς καὶ ἐνεστὼς καὶ μέλλον. ὧν ἑκάτερον | 
εἶ μὲν οὐκ ἔστι, «πεπέρασται ὃ 0 Xgóvoc - d δ᾽ ἔστιν, ἔσται ἐν 
τῷ παρόντι καὶ ὃ παρῳχηχὼς καὶ ὁ μέλλων, ὅπερ ἄτοπον. οὐκ | 


63 ἄρα ἔστι χρύγος. τό γε μὴν ἐξ ἀνυπάρχτων συνεστὼς ν ἀνύ- 
παρκτόν dorev. ὃ δὲ χρόνος ἔκ τε τοῦ παρῳχημένου καὶ μηκέτ᾽ 
P369ó»zoc xul ἐκ τοῦ μέλλοντος δηδέπω ῥὲ ὄντος συνεστὼς ἀνύπαρ- 
64xrog ἔσται. ἄλ Aug τε εἰ μὲν ἀμερής ἐστιν ) δ χρόνος, πῶς τὸ 

à μέν τι) αὐτοῦ παρῳχημένον, τὸ δὲ ἐνεστώς, τὸ δὲ μέλλον λέ: 
γομεν.; εἰ δὲ μεριστύς. ἐστιν , ἐπεὶ πᾶν τὸ μεριστὸν ὑπό τινος 

' αὐτοῦ μέρους καταμετρεῖραι, ὡς πῆχυς ") μὲν ὑπὸ παλαιστοῦ, 0 
παλαιστὴῆς δὲ ὑπὸ δακτύλου δεήσει καὶ αὐτὸν ὑπό τινος τῶν 

65 a tov μερῶν καταμετρεῖσθαι. οὔτε δὲ τῷ ἐνεστῶτι δυνατὸν 
καταμετρεῖν τοὺς ἄλλους χρύνους, ἐπείπερ ὃ γινόμενος καὶ 0 
ἐνεστὼς χρύνος ὃ αὐτὸς ἔσται xat' αὐτοὺς παρῳχημένος καὶ μέλ- 
λων" παρῳχημένος μὲν ὅτι τὸν ' παρῳχημένον καταμετρεῖ χρόνον, 
μέλλων δὲ ὅτι τὸν μέλλοντα᾽ ὅπερ ἄτοπον. οὐ τοίνυν τινὲ τῶν 


esse quidem rhytlimorum scientiam. quomodo ergo nibil sittempus, iam quidem 
ostendimus in Pyrrhoneis coinmentariis, nihilo secius autem nnnc quoque osten- 
demus aliquantulum. 62. nam si tempus est aliquid, aut est finitum, aat infinitum, 
non est autem finitum, alioqui dicemus fuisse tempus quando non erat tempus, et 
futurum aliquando tempus, quaudo tempus non erit. neqne est infinitum: est 
enim eius aliquid praeteritum et praesens et futurum, quorum utrumque si 
quidem non est, finitum est tempns. sia autem est, erit in praesenu et 
praeteritum et futnrum, quod quidem est absnrdum. non est ergo tempus. 
63. quod porro constat ex iis quae noa sunt, neutiquam existit. tempus 
itaqne coustans et ex eo quod praeteriit et non est amplius et ex futuro 
quod nondum est, nullum erit. 64. praeterea si tempus est individuum, 
quo modo aliud qnidem eins dicimus praeteritum, aliud vero praesens, aliad 
futurum? sin autem 'est dividunm, quandoquidem quicquid est dividuum, 
aliqua pars ipsius id metitur, ut palmu$. quidem cubitum , digitus vero 
palnum, oportebit aliquam quoque eius partem ipsum metiri. 65. feri as- 
tem non potest, ut praesenti alia metiamur tempora: mam quod fit et est 
praesens tempus, ex eorum seutentia idem est praeteritum et futurum. 
prüeteritum quidem, quomiam metitur tempus praeteritum; Ífnturum autem, 





Ae τοῖς Πυρρωνείοις nou addit ὑπομνήμασι, vix dubito tamen quin 
njcsor libros intelligat qui exstant, certe enim in illis lib, 3 sect. 
136 sq. müMa disputat quibus probet nihil esse" tempus, similiter et 

lib. 2 adver Physicos sect. 169 sq. 

fr) παραστήσαμε» jta mss pro παρεστΥσαμεν, 

4) ἤτοι πεπέρασιαι] eadem cavillatio lib. 3 Pyrrhon. sect. 141 et infra 
3 adversus Physicoe. 

t) ἐξ ἀνυπάρχτων συνεστώς Hervetus: ex iis quae esse nom possunt, 
sed ἀνύπαρχτον. idem ac μὴ ὄν, quod non est. lib. 2 adversus Pbysicos: 
τὸ εἰς τοὺς μὴ ὄντας χρόνους μεριζόμενον οὐχ ἂν εἴη χρόνος. 

P$60 ) εἰ μὲν ἀμερής tour) lib. 3 Pyrrhon. sect. 143 sq. et lib. is adrer* 
. — sus Physicos. 
x) τὸ μέν τ} mss μέν τοὶ pro μέν τι. 
y) πῆχυς] cubitus sex palmis, palus quattuor digitis conatat, 





ADVERSUS MUSICOS [Lib. ὙΠ. 201 


λειπομένων δυοῖν τὸν ἐνεστῶτα καταμετρητέον. δι᾽ ἣν αἵτίαν 
οὐδὲ ταύτῃ λεχτέον εἶναί τινα obrov. πρὸς τούτοις ὃ χρόνος 88" 
τριμερής 5) ἐστι. καὶ τὸ μὲν ἔχει παρῳχηχκός, τὸ δὲ ἐνεστώς, 
τὸ δὲ “μᾶλλον , ὧν τὸ μὲν παρῳχημένον οὐχέτι ἐστί, τὸ δὲ μέλ-- 
λον οὔπω ἐστί, τὸ δὲ ἐνεστὼς ἤτοι ἀμερές ἐστιν ἢ ἢ μεριστόν" 
ἐλλ,᾽ ἀμερὲς μὲν οὐκ à ἂν εἴη" “ἐν ἀμερεῖ μὲν γὰρ οὐδὲν δύναται 
"(vto oi μεριστόν, ὡς. φησι Τίμων ᾿ς οἷον τὸ γίνεσϑαι, ὸ 
φϑείρεσϑαι. καὶ ἄλλως εἶπερ ἀμερές ἐστι τὸ ἐνεστὼς τοῦ XQu- 61 
νον, οὔτε ἀρχὴν ἔχει ἄφ᾽ ἧς ἄρχεται, οὔτε πέρας ἐφ᾽ ᾧ ἑατα- 
λγ yet" διὰ δὲ τοῦτο οϑδὲ μέσον. καὶ οὕτως οὐκ ἔσται ὃ ἐνεστὼς". 
χρόνος. εἰ δὲ μερισφός ἐστιν, εἰ μὲν dg τοὺς μὴ ὄντάς χρόνους 
μερέζεταε, οὐκ ἔσται χούνος" εἰ δ᾽ εἰς τοὺς ὄντας χρύνους, οὐκ 
ἔσται ὅλος ὁ χρόνος, . ἀλλὰ τῶν' μερῶν ᾿αὐτρῦ τινὰ μὲν ἔσται, 
τινὰ δὲ οὐκ ἔσται, “τοίνυν οὐδέν ἐστι γόνος" διὰ δὲ τοῦτο οὐδὲ 
πόδες οὐδὲ ῥυϑαοὶ οὐδ᾽ 7 περὶ τοὺς ῥυθμοὺς ἐπιστήμη. 

T: ὁσαῦτα πραγριοτεπῶς v) καὶ πρὸς" τὰς τῆς μουσικῆς elnóy- 68 
τες ἀρχὰς ἐν — τὴν πρὸς τὰ μα ματα διέξοδὸν ᾿ἀπαρ- 
τίζομεν *). 
quoniam ,Íutyimm. quod est ——— hallo ergo ex duobus quae fesíant, 
praesens est metiendum. qnam ob causam nec hac ratione dicendum est 
ulum esse tempus. 66. praeterea tempus est trium partium , quarum una 
quidem est praeterita, altera est praesens, tertia autem fatura: ex his 
praeteritum quidém no& est ampliu4, Íuturtm aütém nóndum est, praesens 
amtem aut est individuum aut dividuum. sed individuum quidem non est: 
mam in individuo quidem nibil poteat ferr. dividunm, ut dicit Timon, ut, 
feri, .interire. 67. et alioqui si est individunm praesens tempus, neque 
principium babet a quo incipit neque finem in quem desivát ; propterea au- 
tem neo medium. et sic non erit praesens tempus. sin autem est divi- 
duum, si quidem dividitur in tempora quae non sunt, non erit tempus ; si 
vero in tempora quae sunt, non erit totum tempus, sed ex eins partibus 
aliquae quidem erunt, aliquae vero non erunt. nihil est ergo. propterea 
amtem neqne pedes neque rhythmi neque rhytbmorum scientia. 

68. Cum haec ex re, ipsa petitis argumentis etiam adversus principia 
musicae dispersos, in ἊΣ absolvimus tractationem adversus disciplinas, 





v 


x) ὁ χρόνος -— ib. 8 Pyrhon. sect. 144 et 2 —— Phys. 

a) ὡς φησι Τίμω») Timonis Sceptici 1estimonium in hoc argumente 
citatur etiam lib. 2 adversus Physicos. 

b) πραγματιχῶς) vide dicta ad lib. 1 Pyrrhow: sect. 62. 

e) τὴν πρὸς τὰ μαϑήματα διέξοδον ἀπαρτίζομεν͵] ex his verbis patet 
opus Sexti adversus Mathematicos hisce sex libris absolvi, ; ft novum 


deinde sequi ἀντιρρήσεων sive ἐντιρρητικῶν λόγων πρὸς τοὺς φίλοσό- 
qoo; λογεχοὺς φυσιχοὺς χαὶ ἡϑιχούς. 








202 ': -SEXTI EMPIRICI 
P310 c. Βιβλίον ἕβδομον. 
Σέξτου ἐμπειρεκοῦ p M 
Περὲ φιλοσοφίας βιβλέα δύο. 
' Πρὸς τοὺς λογικούς. 


1 Ὁ μὲν καϑόλου τῆς σχεπτικῆς δυνάμεως χαραχτὴρ μεξὰ-τῆς 
προσηκούσης ἐξεργασίας ὑπρδέδεικται ) τὰ «μὲν προηγουμένως, 
τὸ δὲ καὶ κατὰ διορισμὸν τῶν παρακειμένων. φελοσύόφων ἐκτυ- 

πωϑείς. ἀπολείπεται δὲ ἑξῆς καὶ τὴν ἐπὶ τῶν. κατὰ μέρος αὐτοῦ 
." χρῆαιν διδάσκειν, dg τὸ μήτε. ἰδέᾳ περὶ τῶν. πρὸγμάτων σκχεπτο- 
μένους μήτε τοῖς δογματιχοῖς ἀνξαίροναλχξι ὀᾳδίως προπίπτειν. 

3 ἀλλ᾽ ἐπεὶ ποικίλον τι χρῆμα φιλοσοφία, .ὅδήσεοε πρὸς τὸ κατὰ 
τάξιν καὶ ὁδῷ ζητεῖν ἕκαστον ὀλίγα περὶ τῶν ταύτης μερῶν δια- 
λαβεῖν. αὐτίχα γὰρ οἱ μὲν μονομερῆ “) δοχοῦσιν αὐτὴν ὑποτε- 
ϑεῖσθαι, oi δὲ διμερῆ 7), τενὲς δὲ τριμερῆ ")* καὶ τῶν. ἕν μέρος 
ὑποστησαμέίψων οἱ μὲν τὸ φυσικόν, οἱ δὲ τὸ ἠϑικόν, ἄλλοι δὲ 

$10 λογικὸν ὑπεστήσαντο ἢ. x&l ὡσαύτως τῶν κατὰ δυάδα διαι- 


Liber VIF. 
Sexti Empirici de philosophia libri duo. 


Adversus : Logicos. 


1. Soepticae quidem facnltatis forma universe quaeque ei convenit tra- 
ctandi ratio partim ex instituto partim convenienter disliactioni philosopho- 
rum, quorum sententias apposnimns, breviter a nobis explícata fnit. restat 
jam ut in particularibus quoque doceamus quis sit eius usus, ne vel pri- 
vatim res considerando vel Dogmaticis resistendoó facile prolabamur. 2. sed 
quomiam res est varia et multiplex philosopbia; ad hoc ut certo ordine et 
*jaà quaeramus unumquodque, oportebit pauca tractare de,eius partibos. 
iem enim alii quidem videntur statuere eam unicam habere partem, alii 
vero duas partes, alii tres, et ex iis qui unam partem statuerunt , alii qui- 
dem statmeruat naturalem, moralem alii, alii retionalem. 39. et similiter 
ex lis qui eam dividunt per binarium, alii quidem eam diviserunt ia nata- 

P310 2) Zétrov '"Euntigixov] in ms Vratislav. bic liber iascribitme: τῶν 
κατὰ Σέξτον πρὸς τοὺς .foyixoüg τῶν dvo τὸ πρῶτον, περὸ φελοσοφίας 
xe) χριτηρίου. atque Sextum ipsuni baec quae adversus Logicos scripsit 
im duos libros distinxisse, clare apparet ex libri huius príoris clausulas. 

b) ϑῃρδέδεικται) respicit ad libros Pyrrbonianarum ὑποτυπώσεων, ut 
satis Inauit vocabulo, quo mox utitur ἐχευπωϑείς, in quorum primo 
rationes et ingenium philosophiae scepticae exposuit προηγουμένως, sive 
ex professó, in secundo ac tertio persecutus breviter est sceptica me- 
thodo disciplinas singulas logicam — ethicam, κατὰ διορισμὸν 
τῶν παραχειμόένων φιλοσόφων, secundum distinctionem philosophorum, 
Stoicorum praesertim, quorum ibi nomen adiuuctum est. hoc enim est 
παραχείμενον, ut παραχειμένως infra sect, 77. vocabulo πρυηγουμένως 
eect, 34 opponitur τὸ xar' ἐπαχολούϑημα. 


c) οὗ uiv μονομερῆ] lib. 2 Pyrrhon. sect. 12 sq. infra sect, 5—13. 
d) of dà διμερὴ] infra sect. 14 15. 

e) τριμερῆ] sect. 16 sq. " 

f) ὑπεσιήσαγτο] ita. recte-mss pro ὑποστήσανγτο. 


ADVERSUS LOGICOS [Lib, VIIJ. - ?63 


οούντων oi μὲν εἷς τὸ φυσικὸν xol τὸ λογικὸν διεῖλον, oi δὲ εἰς 
τὸ φυσικὸν καὶ ἠϑιχόν, οἱ δὲ εἰς τὸ λογικὸν καὶ ἠϑικόν. oi udy&' 
γὰρ εἰς τρία διαιροῦντες συμφώνως εἷς τὸ φυσικὸν καὶ λογικὸν 
καὶ ἠϑικὸν διῃρήκασι. φυσικὸν μὲν οὖν μόνον ὑπεστήσαντο μέ- 5 
ρος Θάλης 5) τε καὶ Ἀναξιμένης καὶ Ἀναξίμανδρος ^), 'Euntdo- 
κλῆς τε καὶ Παρμενίδης καὶ “Ἡράκλειπος" ὧν Θάλης μὲν καὶ 
᾿Αναξιμένης καὶ Ἀναξίμανδρος κατὰ πάντας καὶ ἀναμφιλέκτως, 
ὃ δὲ ᾿Εμπεδοχλῆς καὶ Παρμενίδης ἔτι δὲ “Ηράκλειτος οὐ κατὰ 
πάντας. Ἐμπεδοχλέα δ μὲν γὰρ ὃ ᾿Αριστοτέλης φησὶ πρῶτον 
ῥητορικὴν κεχινηκέναε, ἧς ἀντίστροφον εἶναι τὴν διαλεχτικήν ἢ), 
τουτέστιν ἰσόστροφον, διὰ τὸ περὶ τὴν αὐτὴν ὕλην στρέφεσϑαι, P 811 
ὡς καὶ ἀντίϑεον ὃ ποιητὴς ) ἔφη τὸν Ὀδυσσέα, ὅπερ a loó- 


rae contemplationem et logicam, alil antem physicam ethicamque, alii au- 
tem ja logicam et eam quae in moribus versstor partom. 4. qui vero in 
tres partes dividunt, consentimnt in ea dividenda in naturae contemplatio- 
nem et logicam et eam quae versatur in moribus. 9$. atque naturalem qui- 
dem solam constituere partem Thales et Anaximenes et Anaximander et 
Empedocles et Parmepides et Heraclitus: 'Thales quidem et Anaximenes 
et Anaximander ex omnium sententia et citra ullam controversiam , Empe- 
docles autem et Parmenides et praeterea Heraclitus non ex omnium sen- 
teutia, 6. sam Empedoclem quidem dicit Aristoteles primum umovisse di- 
- ceadi artem, caius dicit dialecticam esse «&»vif(orgotpor boc est similem, 
propterea quod versetur in eadem materia, ut etiam potta Ulyssem dixit 





g) Θαλης] ms Ciz. Θαλῆς. sed utrumque usitatum fuit apud veteres, 
wt testetur Alexander Aphrodiseus in T lenchqs sopbisticos Aristotelis 
pag. 23 b. et in genitivo a Θαλης est Θάλητος vel Θάλεω, a Θαλῆς 
vero Θαλοῦ. 

A) Θάλης τε xoà ᾿Αναξιμένης καὶ Mrct(uavdgoc] his potest etiam ac- 
censeri: Anaximandri discipulus Archelaus, nam ut Laértius lib, 1 sect. 
18 μέχρι μὲν ᾿Αρχελάου τὸ quaixóy εἶδδς ἣν. binc illi passim dicti PAy- 
αἰεὶ. confer Eusebium 11 2 sq. Praeparationie, tamen Archelaum noster 
infra sect. 14 scribit ethicam cum physica coniunxisse, 


i) ᾿Εμπεϑοκχλέα] Aristoteles in Sophista apud Laértium 8 57. quod 
vero ait ῥητοριχὴν χεχινηχέναε, ex Aristotele expressit Quintilianus 8 
1: primus post eos quos poctae tradiderunt movisse aliqua circa rhetoricen 
Empedocles dicitur, 

À) ἀντέστροφον εἶναι τὴν διαλεχτική») itaque Sextus innuit Empedo- 
clem ex Aristotelis sententia duas saltem coluisse partes philosophiae, 
physicam atque dialecticam, locus Aristotelis quem respicit, est prin- 
cipio libri 1 rhetor.: ἢ ῥητοριχή ἔστιν ἀντίστροφος τῇ διαλεχειχῆ. ubi 
ἀνείσεροίςρον positum esse pro ἰσοσερύφῳ sive eo quod circa easdem res 
et περὶ τὰ πιϑανά utraque versatur, notat etiam Alexender Aphrodi- 
seus in 1 Topic. p. 4. quamquam Cicero c. 32 de oratore (ut elegan- 
tissimo Victorio etiam pulchre animadversum) aliter videtur illud voca- 
bulum accepisse, cum ait ex Aristotelis sententia rhetoricam artem quasi 
ex altera parte respondere id est opponi dialecticae, ut haec retio lo- 
quendi contractior sit, illa latior dicendi, sed et Plato in Gorgia p. 309: P $78, 
τὴν διχασιιχήν dixit dviéGrooqoy. hoc est ἰσόσεροφον esse τῇ Ἰατριχῇ, 
quod ambee versentur in medendo, haec corporum melis, illa animi. 
im prolegomenis ad Aphthonium quae nuper vulgavit vir doctissimus 
Bernhardus de Montfaucon in bibl. Qoisliniana p. 596 sexies hoc vooabu- 
lum sensu isto occurrit, : 

ἢ ec xal ἀντέϑεον ὁ ποιητής] Homerus Iliad. ἃ 140 atque aliisi n 
locis. eidem Amazones lliad. y 189 dicuntur ἀντεάγνειραι, ubi schol, a£ 
lom xarà ϑύγαμιν ἀνδράσι. sic ἀγιίχειρ ἀντίπαις etc, ἀγτιέϑεοι doli- 7 
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ϑεον. Παρμενίδης δὲ oix ἂν δόξαι τῆς διαλεχτικῆς ἀπείρως. 
1 ἔχειν" ἐπείπερ πάλιν ᾿Πριστοτέλης τὸν γνώριμον αὐτοῦ Ζήνωνα 
διαλεκτικῆς ἀρχηγὸν ὑπείληφεν. ἐξζητεῖτο δὲ xal περὶ Ηραχλεέτου, 


εἰ μὴ μόνον φυσιχός ἐστιν, ἀλλὰ καὶ ἠϑιχὺς ") φιλόσοφος. πλὴν 


80i μὲν τοῦ φυσικοῦ μέρους προστάντες εἰσὶν οἵδε. τοῦ δὲ ἠϑι- 


χοῦ μόνου ἐπεμελεῖτο ") Σωκράτης κατά γε roig ἄλλους αὐτοῦ 


γνωρίμους ΡῚ, εἴ ye xal ὃ Ἐενοφῶν Ἢ 2v τοῖς ἀπομνημονεύμασε. 
' PN roger, 


ῥητῶς φησιν ἀπαρνεῖσϑαι αὐτὸν τὸ φυσικὸν ὡς ὑπὲρ ἡμᾶς ἢ 
, 4 , [4 - } ^ € M c Ll - 
καϑέστηχος, καὶ μόνον σχολάζειν τῷ ἡϑικῷ ὡς πρὺς ἡμῶς orti. 


ἀντέϑεον, quod qnidem, est similem deo. Parmenides antem videtur non 


fnisse imperitus dialecticae: 7. nam rursus Aristoteles existimavit Zenonem 


eius familiarem fuisse dialecticae auctorem. de Heraclito quoque quaesitum 


est, fueritne solum physicus, an etiam moralis philosophus. atque ii qui- 
dem sunt qni in pbysica parte philosophiae tenuere principatum. 8. eius. 
antem quae versatur in moribus solius curam gessit Socrates, vut volunt. 
quidam alii eius familiares, siquidem Xenophon iu suis memorabilibus di- 


sertis verbis dicit eum abnegasse naturae contemplatiopem ant quae sit su- 
prs nos, soli autem morum .vacasse inquisitioui ut quae ad nos pertineat. 


excusum ἄν τὲ ϑεοί. omitto vocabula ἀντεστράτηγος ἀνϑύπατος etc. 


. ζαέωνες in vertu Empedoclis apud Aristotelem 2 5 Metaphys., ubi male. 


zi) Ἰ]αρμενέδης} dialecticae haud rudem fuisse Parmenidem satis con- 


stat.e Platone, meque dubium est illam disserendi artem a praeceptore 


suo hausisse Zenonem Eleatem, quem in physicis quoque sectatorem 


Parmenidis fuisse motat Plutarchus in Pericle p. 154. loannes Sarisbe- 


riensis 2 2 Metalogici: licet Pormenides Aegyptius in rupe vitam egerit 
ut rationes logicas inyéniret, tot εἰ tantos. studii habuit. successores , ut 
ei inventionis suae totam fere praeripuerint gloriam. Aristotelis autem lo- 
cus quo Zenonem inventorem fuisse dialecticae scripsit, fuit in Sophi- - 
eta, ut constat e Laértii 8 57, qui idem repetit lib. 1 sect. 18 et lib. 0. 


sect. 25. ; 
n) ἀλλὰ xol ἡϑιχοςἿ Heraclitus passim quidem physicus audit, sed in 
opere suo ita non praeteriit ea quae ad mores et remp. pertiment, wt 


' quod alii περὶ φύσεως inscriptum legerunt. Diodotus inseripserit «xpt- 


fiic οἱάχισμα πρὸς σεάϑμην βίου, ali γνώμην ἠθῶν. toonov χόσμον 


ἑνὸς τῶν ξυμπάντων, teste Laértio 9 19 ac Süida in “ηλίου χολυμβη- 


τοῦ. idem Diodotus existimavit praecipuum Heracliti'scopum fuisse de 
moribus ac de rep. disserere, eaque omnia quae de natura disseruit, 
tantum praemissa £v παραδεέγματος εἴδει. id, 9 15. 


o) τοῦ δὲ ἠθικοῦ μόνου ἐπεμελεῖτο) ita legendum vel ἡϑιχοῦ μόνον 


pro μόνος ἐπεμελεῖτο, quod in editis erat. 

p) κατά γὲ τοὺς ἄλλους αὐτοῦ γνωρίμους] alios Socratis discipulos 
(ut Xenophontem Aeschinem Antisthenem) opponit Platoni, qui solus 
Socratem nonu tantum ethices, sed quoque dialecticae ac physicae disci- 
plinas cultorem peritissimumque in suis inducit dialogis, unde 'Timonis 
censuram incurrit. . 

9) ὁ Ξενοφῶν] locus est libro primo ἀπομνημονευμάτων Socratis non 


onge a principio: οὐδὲ yap περὶ τῆς τῶν πάντων φύσεως, ἥπερ τῶν 
- - Lid 4 . φ - : 

ἄλλων οἱ πλεῖστοι, διδλέγετο, σχοπῶν ὅπως ὁ χαλούμενος ὑπὸ τῶν Go- 
στῶν χύόσμος ἔφυ καὶ τίσιν ἀνάγκαις ἕκαστα γίνεται τῶν οὐρανίων. 


αλλὰ xcà τοὺς φροντέζοντας τὰ τοιαῦτα μωραένοντας ἐπεδείχνυεν. sed 


evolvendus ipre Xenophon, apud quem multa in eandem sententiam se- 


quuntur iucunde ut solet et eleganter explicata, 
τ) ὡς ὑπὲρ ἡμᾶς} notum dictum Socratis apud Lactantium 3 920 et 
Ὑ ἸΕΕΟΒΎΒΙΜΗΙ adversus Rufin. quod supra nos, nihil ad nos. vicissim sem- 


per iubebat.quaerere Orr: ro. ἐν μεγάροισι xexüv τ᾿ ἀγαϑόν τε τέιυ- 
αται) de quo infra sect. 21 et adversus Ethicos, : 
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τοιοῦτον δ᾽ αὐτὸν olde xol ὁ Τίμων ἐν οἷς φησιν, 

ix δ᾽ ἄρα τῶν ἀπέκλινε Aao5óoc*) ἐννομολέσχης, 
τουτέστιν ἀπὸ τῶν φυσικῶν ἐπὶ τὴν ἠϑιχὴν ϑεωρίαν. διὸ καὶ 
ἐννομολέσχης προσέϑηχεν, ἅτε τοῦ ἠϑικοῦ μέρους ὄντος τοῦ 


περὶ νόμων διαλέγεσϑαι. ὃ μὲν γὰρ Πλάτων παντὸς μέρους qu-9 


λοσοφίας ἀὐτῷ μεταδίδωσι" τοῦ μὲν λογικοῦ, παρ᾽ ὅσον περὶ 
ὅρων καὶ διαιρέσεων καὶ ἐτυμολογίας δ) παρεισΐκται ζητῶν, ἅπερ 


ἐστὶ λογικά " τοῦ δὲ ἠϑικαῦλ ὅτι περὶ ἀρετῆς καὶ πολετείας xol: 
ἂν - , , 
vópuOY διασχέπτεται" τοῦ δὲ ἀυσιχοῦ, Orr καὶ περὶ χοσμου ") τι 10 


xal περὶ ζῳογονίας καὶ ψυχῆς ) πεφιλοσόφηκεν. ἔνϑεν καὶ ὁ Ῥ 372 


Τίμων αἰτιᾶται τὸν Πλάτωνα ") ἐπὶ τῷ οὕτω καλλωπίζειν τὸν 
-ΣΞωχράτην πολλοῖς μαϑήμασιν" ἢ γάρ qoc τὸν οὐκ ἐϑέλοντα 
μεῖναι ἠθολόγον. δοκοῦσι δὲ κατά τινας καὶ οἱ ἀπὸ τῆς ἈΚυρή- 
γης Ὗ μόνον ἀσπάζεσθαι τὸ ἠϑικὸν μέρος, παραπέμπειν’ δὲ τὸ 


hoc movit etiam Timon cnm dicit 
legifer ex illis verom ]apicida recessit, 2 

nempe a physicis ad morum contemplationem. et ideo adiecit illnd *legifer', 
wtpote quod sit eius partis quae pertinet ad mores, de legibas disserere. 
9. at Plato quidem Socrati tribuit omnem partem philosophiae: logiche 
qnidem , quoniam ab eo introdnetus est quaerens do définitionibus et divi- 
sionibus et etymologia, quae quidem sunt logica; eis aatem partis qu^e 
versatur in moribus, quoniam disceptat de virtute 'et reip. adrainistratibne 
et legibus; 10. naturae antem cobtemplationis, quoniam et de mundo et 
de ortu animalium et de anima est philosophatus. hiànc'"Timon reprebendit 
Platonem, quod Socratem multis ita ornet disciplimis; illum, inquit, quem 
heud voluit praeclarus Plàto manere morum eſſictorem. 11. videntür autem 
ex nonnullorum sententia Cyrenaél quoque solum amplecti eam partem phi- 





s) àaotoog] lapicidae filius Socrates et ipse artis illius haud imperi: 
tus; vide quae viri doeti ad Latriüii 2 19, ubi idem versus ex Timonis 
Pbhliasi Sills repetitub occurrit, quemadmodum et apud Clementem 
Alex. 1 Strom. p. 301. in Laértio editum λιϑοξόος eadem senteptia, 
sed vocabulum notius pro ignotiore permutantibus librariis. pro ἔνγο-- 
μολέσχης IStephanus testatur in alio codice 88 repperisse εὐνομολέσχης, 
sed illud prius rectum est, perstringitur enim Socrates de legibus multa 
apud Platonem garriens. 


t) περὶ ὅρω» xal διαιρέσεων xoà iYvRoloy(ac] etymologias sive nota- 
tiones nominum persequitur in Cratylo. defnitiones et divisiones exa- 
zimans inducitur in omnibus ferme Platonis dialogis. in historia philo- 
sophica quae Galeno adscribitur, legas Socratem ideo dialecticam mo- 
rali disciplinae adiunxisse, quod videret opus esse arte suasoria et dia- 
lecticis rationibus ad honestam virtutem hominibus persuadendam. 

u) περὶ xocuov] in Timeeo. 


x) περὶ "ζῳογονίας καὶ ψυχῆς] in Phaedone. ópoyor(ag pro ζωγαγίας p 879 


recte mss. 

y) ὁ Τέμων alu&tes τὸν Πλάτωνα) eiusdem Timonis feruntur in Pla- 
tonem et alia ut illud: ὡς ἀνέπλασσε Hàia:w» πεπλασμένα O«vuete 
εἰδώς, apud Laéctium 3 26, Hesychium illustrem et Athenaeum 11 p. 505, 
qui e£ jpse multa in dialogis finxisse Platonem non modo de Socrate 
sed et Gorgia Phaedone Parmenide aliisque observat. 

5) of ἀπὸ τῆς Κυρήνης] Leértius 2 92 ait Cyrenaicos naturalium re- 
rum inquisitionem omisisse διὰ τὴν ἐμιφαινομένην ἀχιταληψέαν. logicam 
autem propter εὐχρηστέαν slve utilitatem eise aniplexos. cui consentiunt 
quae ex Sotione noster infra sect. 15. egdem loco tamen adducit La&r- 
tius Meleagri et Clitomachi testimonium, qui etfam dialecticam aspér- 
natos Cyrenaicos scripserunt: φασὶν αὐτοὺς ἄχρηστα ἡγεῖσϑαι τὸ τε 


4 
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φυσικὸν καὶ TÓ. λογικὸν ὡς μηδὲν πρὸς τὸ εὐδαιμόνως βιοῦν 


" συνεργοῦντα. καέτοε περιτρέπεσϑαι τούτους ἕνιοε νενομίχασιν ἐξ 


ὧν τὸ ἠθικὸν διαεροῦσιν eig τέ τὸν. περὶ τῶν αἱρετῶν xal φευ-- 

πεῶν καὶ εἰς τὸν περὶ τῶν παϑῶν xol ἔτε εἷς τὸν περὶ τῶν 
4 ^ — 

πράξεων καὶ ἤδη τὸν περὶ τῶν αἰτέων, καὶ τελευταῖον εἰς τὸν 


» περὶ τῶν πίστειον 3)" ἐν τούτοις γὰρ ὃ περὶ αἰτίων τόπος, φασίν, 


: i τοῦ φυσικοῦ μέρους ἐτύγχανεν, ὃ δὲ περὶ πίστεων τοῦ λογε-- 


12 χοῦ. xai Ἀρίστων δὲ ὃ Χῖος ὃ οὐ μόνον, ὥς φασι, παρῃτεῖτο 


* 


τήν τε, φυσικὴν καὶ λογικὴν ϑεωρίαν διὰ τὸ ἀνωφελὲς καὶ πρὸς 
κακοῦ τοῖς φιλοσοφοῦσιν 5) ὑπάρχειν, ἀλλὰ καὶ τοῦ ἠϑικοῦ τό- 
πους τινὰς συμπεριέγραφε καϑάπερ τόν vt παραινετιχὸν καὶ τὸν 
ὑποθετικὸν τύπον" 'τούτους γὰρ εἰς τίτϑας ἂν καὶ πιμωδαγω-- 
γαὺς “) πέπτειν. ἀρκεῖσθαι δὲ πρὸς τὸ μακαρίως βιῶναι τὸν οἷ-- 
κειοῦντα μιὲν πρὸς ἀρετὴν λόγον, ἀπαλλοτριοῦντα δὲ χακίας, 
χκαᾳτατρέχοντα δὲ τῶν μεταξὺ τούτων, περὶ ἃ οἱ πολλοὶ πτο-- 


18 ηϑέντες καχοδαιμονοῦσιν. ἐπὶ δὲ τὸ λογικὸν κατηνέχϑησαν μέρος 


oí περὶ Πανϑοίδην ") καὶ ᾿4Ἅλεξῖνον 5) καὶ Εὐβουλίδην καὶ Βρύ- 


. lospphiae quae versatur in moribus, reiicere antem matnrae contemplatio- 


nem et logicam, ut quae ad bene beateque vivendum nihil adiumenti affe- 


. rant, quamquam nonnulli eos repugnare sibi existimarunt ex eo quod etbi- 


cam dividuat in locum qui tractat de eligendis et fugiendis et in eum qui 
. de animi perturbationibus et praeterea in euim qui de actionibus et etiam 
in eum qui tractat do causis et postremo in eum qui de argumentis: in bis 
4mim enm locum qui tractat de causis, dicunt esse ex parte physica; qui 
. Autem de argumentis, ex logica. 12. Aristo quoque Cbius non solum, ut 
eiunt, naturalem et logicam respuit coutemplationem, propterea quod inu- 
tilis et mala esset sapientiae studinm sectantibus , sed etiam eius partis quae 
versetur. in. moribus rescidit quosdam loco, nempe suasorium et admónito- 
rium; eos enim cadere in nutrices et paedagogos: satis autem esse ad beue 
beateque vivendum orationem quae virtuti conjungit, alienat a vitio, ea 
autem quae sunt intermedia contemnit, quorum permulti admiratione per- 
cn]si vitami agunt infelicem. 13. circa logicam haesere partém Panthoedes 
et Alezinaus et Eubulides et Bryson et Diouysodorus et Euthydemus Thurii, 


φυσιχὸν μέρος xol τὸ διαλεχτιχόν" δύνασθαι γὰρ καὶ εὖ λέγειν καὶ 
δεισιδαιμονίας ἐχτὸς εἶναι καὶ τὸν περὶ θανάτου qofloy ἐχφεύγειν τὸν 
' stt). ἀγαθῶν καὶ χαχῶν λόγον ἐχμεμαϑηχότα. 

a) περὶ τῶν πίστεων» quae fuerit de his Cyrenaicorum doctrina dicet 
Sextus sect. 191. ' 

δ) ᾿ἀρίστων ὃ Χῖος] Zenonis Citiei discipulus, sed qui a Stoicis pla- 
citis per multa capita discessit, de hoc Laértius T 160: τόν τε φυσικὸν 
τόπον xal τὸν λογικὸν ἀνήρει, λέγων τὸν uiv εἶναι ὑπὲρ ἡμᾶς, τὸν δ᾽ 
οὐδὲν πρὸς ἡμᾶς, μόγον di τὸν ἠϑιχὸν εἶναι πρὸς ἡμᾶς. confer si pla- 
cet quae ad illum locum Menagius. 

€) τοῖς φιλοσοφοῦσιν} ita legendum e ms Vratislav. pro φελοσόφοις. 

d) εἰς τέτϑας ἄν xal παιδαγωγούςἾ ἄν in editis exciderat, quod e 
m3 revocavi, 

e) κατατρέχοντα dà τῶν μεταξὺ τοὐτων] male erat editum τὸν μεταξύ. 


f) Πανϑοίδην] hic est Panthoedes dialecticus olympiade 195 clarus, 
cuius auditorem fuisse Lyconem peripateticum narrat Laé&rtius 5 GR, 

g) -fistivor] Patria Eliensem , dialecticum, φιλογειχότατον et ἔριστι-- 
xoX , quare et ᾿Ελεγξῖνος vulgo appellatus, ut ex eodem La&rtio 2 109 





. Hesychius illustris. aequalem fuisse constat Zenonis Citiei et Menedemi 


. Etetriensis, quos saepe argutiis suis fatigavit et exercuit, 


e 
* 
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σωνα 9) Διονυσόδωρόν τε καὶ Εὐθύδηριον Θούριοι ἢ), ὧν μέμνη-- 
70 καὶ ὃ Πλάτων ἐν τῷ Ἐὐϑυδήμῳ. τῶν δὲ διμερῆ τὴν φιλο- 14 
σοφέαν ὑποστησαμένων Ἐενοφάνης μὲν ὃ Κολοφώνιος τὸ φυσι» P 
xóv ἅμα καὶ λογικόν, ὥς φασί τινες ἢ. μετήρχετο, ᾿Αρχέλαος ἢ 
δὲ ὃ ᾿4ϑηναῖος τὸ φυσικὸν καὶ ἡϑικόν, μεθ᾽ οὗ τινες xoà τὸν 
Ἐπίκουρον τάττουσιν ὡς καὶ τὴν λογικὴν ϑεωρίαν ἐπμβάλλαντω "). 
ἄλλφε δὲ ἦσαν οἵ φασι μὴ κοινῶς αὐτὸν τὴν λογικὴν παρῃεῆ-1δ 
σθαι, μόνην δὲ τὴν τῶν ᾿ Στωϊχῶν"), ὥστε δυνάμει τριμερῆ 
πάλιν ἀπολείπειν τὴν φιλοσοφέαν. ἀναφέρεταε δὲ ὑπό τινων 


quorum Dlato quoque memisit ina, Euthydemo. 14. ex iis antem qui statue- 
ruat philosophiam habere duas partes, Xenophanes quidem Colophonius , 
persecutus est, ut dicuat nonnulli, naturalem simul partem et logicam, 
Archelaus antem Atheniensis et naturalem et ean quae versatur in mori- 
bus, oam quo ponuut etiam nonnulli Epicurum, ut qni logicam reiiceret 
contemplationem. 15. alii tamen fnerunt qui dicerent nou eum commuaitest 
respuere logicam, sed solam logicam Stoicorum, adeo ut potestate relin- 
quat tribus partibns constanjem philosophiam. refertur autem a quibusdam,. 


A) Εὐβουλέδην χαὶ Boovcva] ita legendum e mes pro Εὐβολίδην καὶ 

Βρέσωνα. Eubulides Milesius praeceptor Álexini et Euclidis dialecticf 

discipulus clarus tempore Aristotelis, quem: multis conviciis oneravit. 

vide lo. Ionsium p. 350 eruditi operis de philosophicae historiae scri- 
toribus , jn quo et alios dialecticos recenset p. 120. idem de Brysone 
inomachi Thurii dialectici discipulo et P yerhonis praeceptore viden- 

dus p. 118, quem a Brysone sophista Aristoteli memorato esse diversum 

colligas, quod Brysonem illum Laértius 9 61 Stilponis filium nominat, 

Aristoteles autem Brysonem suum [lerodoti. Brysonis nomen restituen- 

dum loanni Sarisberiensi lib. 3 Metalogici p. 128. 

i) “ιονυσόδωρόν τὲ καὶ Εὐθυδημιον Θούριοι] sic ἃ mss et interprete 
legendum, nom Θούριον. Dionysodorum Euthydemi fratrem memorat 
Plato principio statim dialogi quem Euthydemi illius.dialectioi nomine 
proscripsit. alius Euthydemus ex Phoenicia oriundus, «ui docuit Tarsi 
et Apollonium 'Tysnepsem in oratoria instituit teste Philostrato lib. 1 
pag. 9 et Suida im Εὐθύδημος. alius Euthydemus peripateticus, cuius 
mentio apud Lucianum in Hermotimo t. 1 p. 512 (c. 11), alius Euthy- 
demus Suniensis, Plutarchi cvritotvc, qui eum in convivalibus quaestio- 
nibus memorat p. 657 700, aliua Eutbydemus Atheniensis cuius ὄψαρ- 
τιτιχά et περὶ λαχάνων ac περὶ ταρέχγων citantur ab Athenaeo, alius 
Euthbydemus orator et demagogus opibus pollens Mylasis in Caria, ae- P 818 
tate Strabonis qui eius meminit 14 p. 659. omitto Euthydemos archon- 
tes Athenis olymp. 56 2, 82.4, 87 2, 88 3, ac fortasse 106 4 qui aliis 
Eudemus. 

K) ὥς φασί τινες} nam aliis Xenophanes est tantummodo pbysicus. ab 
Aristocle autem apud Eusebium 11 8 Praeparat. arguitur τοὺς ἐριστιίχοὺς 
χιγῆσαε λόγους xal πολὺν uiv ἐμβαλεῖν ἴλιγγον τοῖς φιλοσόφοις, οὐ μὴν 
πορίσαε γέ τινα βοήϑεια». nimirum scientiam certam fere sustulit, opi- 
niomem solam reliquit, ut dicetur infra sect. 49 et 110. , 

D) ᾿Τρχέλαος] Laértius 2 16 de Archelao: ἔοεχε δὲ xal οὗτος ἅψασθαι 
τῆς ἡϑιχῆς". xal γὰρ περὶ νόμων πεφιλοσόφηκχε xal καλῶν xa διχαίων. 
παρ᾽ οὗ λαβὼν «ξΖωχράτης τῷ αὐξῆσαι εὶς τὸ εὑρεῖν ὑπελήφϑη. 2 

m) τὴν doyixp» ϑεωρίαν ἐχβαάλλοντα] vide Gassendum lib. 7 de viia 
ac moribus Epicuri c. 4, sed et c. 10, ubi ostendit Epicurum dialecti- 
ces nomine in canonices nomen commutato necessaria retinuisse , .ionti- 
les tantummodo ricas Stoicorüm praesertim omisisse, ita Laértius 10 
31 cum dialecticam ab Epicuro ut supervacaneam xrepudiatam dixissef, 
canonicam deinceps illius exponit. et a logicis auspicatos philosóphiam 
Epicureos tradit noster infra.sect. 92. | 


e 


1) μόνην δὲ τὴν τῶν Στωϊλῶν»] S. Hieronymus adversas Husum lib, 1 


4 
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S ϑάξα; καϑ᾽ ὃ καὶ 0 Σωτέων  μεμάρτύρηκεν, εἷς τοὺς ἀπὸ τῆς 
᾿᾿Κυρήνης ") ὡς λἔγαντας ἤϑικόν τι καὶ λογιχὸν φιλοσοφίας εἶναι 
ἀϑμέρος: πλὴν οὗτοι μὲν ἐλλιπῶς ἀνεστράφϑαι ") δοκοῦσιν, ἔντε- 
λέστορον δὲ παρὰ τούτους oi εἰπόντες τῆς φιλοσοφίας τὸ μέν 

τι εἶναι φυσιχύν, τὸ δὲ ἤϑιχόν, τὸ δὲ λογικόν, ὧν δυνάμει μὲν 
Πλάτων ἢ ἐστὶν ἀρχηγὸς περὶ πολλῶν μὲν φυσικῶν, περὶ πολ- 

λῶν δὲ ἠθικῶν, οὐχ ὀλέγων δὲ λογικῶν διαλέχϑείς, ῥήτότατα 

δὲ οἱ περὶ τὸν Ἐενοκράτη") καὶ ol ἀπὸ τοῦ περιπάτου, ἔτε δὲ 

ΑἹ οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς) ἔχονται τῆσδε τῆς διαερέσεως. ἔνϑεν δὲ 


ut testatus est Sotion, veluti ópinio Cyreuaicoram , quod doceant pbiloso- 
pbiae esse partes ethicam et logicam. 16. caeterum istorum quidem esse 
videtmt manca et non sufficiéns divisio; melius antem ac perfectius viden- 
tur divisisse qui dicunt phildsophiae partes esse physicam ethícaim et 10- 
pes quorum virtute quidem est Plato: ceps, qai de multis naturali- 
us multisque ad mores pertínehtibvs et Xon paucis logicis dibserait; ex- 
pressissimis autem verbis Xenocrates et Peripatetici. praeterea et Stoici 
lianc sequuntur divisionem, 17. hinc patum probabiliter areae, qnae fra- 
p. 385: quoniam Stoici dialecticam sibi vendicant et tu huius scientiae 
deliramenta. contemnis , 'in- hac parte Epicureus es. Stoicos in diulecticis 
irum quantum sibi tribuisse, μέγα φρονοῦντας ἐπὶ τὴ τῶν λογεχῶν 
ἐξεργααίᾳ, notat ejiam Simplicius in Categorias p. 98. 

o) ὁ. Σωτίων} hoc scripserat Sotion in libris de successione philoso- 
phorum, quod opus frequenter a La&rtio allegatur et cuius olim epi- 
tomen concinnaverat Ileraclides Lembus, fuit Sotion ille Alexandrinus 
patria, Ptolemaei Epiphanis aetate clarus, de quo Vossium et Jonsium, 
ubi voles, consules. 

p) τοὺς ἀπὸ τῆς Χυρήνης) de Cyrenaicorum philosophorum sententia 
i«m dictum supra sect, 11. x 

4) ἀνεστράφϑα!ι} mss ἁἀναστράφϑαι. ᾿ 

r) δυνάμει μὲν Πλάτων» ita in mss nón ὁ Πλάτων. ut in editis. cae- 
terum δυνάμει Sextus opponit ei quod mox dicit ῥητότατα ; diserte enim 
tripertitam illam distinctionem philosophiae non prodidit Plato, at ofnmes 
tres partes illustrando idem fecit ac si diserte illam tradidisset , quam- 
obrem Atticus apud Eusebium 11 2 Praeparat. àit Platonem primum tres 
philosophiae partes velut dispersa ante Pelei membra in unum collegisse. 
-Aristocles apud eundem c. 3 διεῖλε δ᾽ οὖν Πλάτων τήν τε περὶ τῶν ὅλων 

' . φιλοσοφίαν xal τὴν πολιτιχήν, ἔτι δὲ τὴν λογικήν. eodem spectat quod 
in historia philosophica quae inter Galeni opera exstat, legas διὰ τὸν 
“Σωχράιτη τριμερῇ γενέσϑαι φιλοσοφίαν. loannes Sarisberiensis lib. 9 
Metalogicj c. 2: tradunt Appuleius Auguatinus εἰ Ieidorus , quod. l'lato 
piis prece QQudatur, physicae quam Pythagorae εἰ ethicae 
quam Socrates plene docuerant adiiciens logicam — — non tamen hanc in 
artis tedegit peritiam, praerat tamen usus et exercilatio. 

4) οὗ περὶ τὸν Etvoxoatn] ita mss pro Ξεμοχρήτην., quod est Atticurn. 
porro Xenocrates Platonis discipulus ac successor non modo variis scri- 
ptis omnes tres philosophiae ps illustravit, sed videtur etiam illam 
tripertitam distinctionem singillatim explicasse libro de philosophia, quem 
memorat Laértius 4 13. : 

t) οὗ ἀπὸ τῆς στοᾶς} articulum, qui in editis exciderat,. e mss revo— 
cavi. Chrysippus Stoicus apud Plutarchum de Stoicor. repugnantiis p. 
1035: πρῶτον μὲν οὖ» δοκεῖ μοι κατὰ τὰ ὀρθῶς ὑπὸ τῶν ἀρχαίων sl- 
enuéra, τρία γένη τῶν τοῦ φιλοσόφου θεωρημάτων εἶναι, τὰ μὲν λο- 
γιχά, δεύτερα δὲ τὰ ἡϑιχά, τρίτα δὲ τὰ φυσιχά, τῶν δὲ φυσικῶν ἔσχα- 
τος εἶναε ὃ περὶ τῶν ϑὲῶν λόγος, διὸ χαὶ τελετὰς ἠγόρευσαν τὰς τούτων 
παραδόσεις. confer dicta ad lib. 2 Pyrrhon, sect, 13, Laécrtium 7 39. 


ἄς 
/ 


e 
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! ἀπιϑάνως ὁ ὑμοιαοῦσε τὴν φιλοσοφίαν παγκάῤπῳ ἀλωῇ ), ἕνα 
τῇ μὲν ὑψηλότητι τῶν φυτῶν εἰχάζηται τὸ φυσικόν, τῷ δὲ νο- 
σιίμῳ τῶν καρπῶν τὸ 9Üixóv, τῇ δὲ ὀχυρότητι τῶν τειχῶν ὉΨῬ 818 
τὸ λογικόν. οἱ δὲ ὠῷ φασιν αὐτὴν εἶναι παραπλήσιον" ἐῴκει 18 

γὰρ τῇ μὲν λεκέϑῳ 5) — ἣν τινες. νεοττὸν ὑπάρχειν λέγουσι --- 

τὰ ἡϑιχά, τῷ δὲ λευχῷ -- ὦ δὴ τροφή ἐστε τῆς λεκίϑου — . 

τὰ φυσικά, τῷ δὲ ἔξωϑεν ὀστραχώδεε τὰ λογικά. ὃ δὲ Ποσει- 19 

δώνιος 5), ἐπεὶ τὰ μὲν μέρη τῆς φιλοσοφίας ἀχώριστώ ἐστιν ἀλ-- 

λήλων, τὰ δὲ φυτὰ τῶν καρπῶν ἕτερα ϑεωρεῖται καὶ τὰ τείχη 
τῶν φυτῶν κεχώρισται, ζῴῳ μᾶλλον εἰκάζειν ἠξίου τὴν φιλοσο-- 
φίαν, αἵματι μὲν καὶ σαρξὶ τὸ φυσικόν, ὑστέοις δὲ καὶ νευροῖς 

τὸ λογικόν, ψυχῇ δὲ τὸ ἠϑικόν. ἀλλὰ γὰρ τριμεροῖς οὔσης τῆς 90 


canam omne genus fert, assimilant philosophiam, at arboram qnidem pro- 
ceritati'comparetmr pars naturalis, fructuum $ntem suavitati pars quae per- 
tint ad mores parietumque firmitati logica, 18. alii antem dicunt eam esse 
ovo similem: nam vitello quidein, quem nonnulli dicunt esse pullnm, si- 
milem esse eam quae pertinet ad mores, albumini, quod est alimentum 
viel, parlem naturalem, externae autem testae logicam. 19, Posidonins 
anlem qnoniam philosophiae partes sunt inter se iaseparabiles, arbores au- 
fem cernuntur aliae a fructibus et pariews sunt ab arboribus seijuncti, ma- - 
let philosophiam assimilare animali, sangnini quidem et carnibns partem 
naturalem, ossibus et nervis logicam, animae autem eam partem quae per- 
üaet ad mores, 20. cum porro sint tres partes philosophiae, alii qnidem 


v) ἀπιϑανωςἿ miraberis Hervetum qui reddit admodum probabiliter, 
cam contratia Sexti sit sententia, asinilitudines istes psrum probabiles 
sibi videri testantis, quas ex Stoicorum mente refert etiam Liirtius T 

, 40, ad quem locum Menagius in Sexti verbis εὐπιϑίνως scribit pro ἀπι- 
ϑαγὼς, non niutuatus ex ms aliquo codice, sed ex lierveti versione Fe- 
cionem illam suspicatus. | " 

x) παγχάρπῳ doi] ita recte mss et Menagius pro vitioso «4oj quod P $74 
in editis legitus. pro ἀλωῇ Laértius et Philo de agricultura ἀγρὸν παμ- 
q9pov nominant. 

y) τῇ ὀχυρότητι τῶν τειχῶω»]} facit huc Ciceronis locus lib. 1 de legibus 
c. 24 a viris doctis ad Laértium iam celebratus: atgue haee omnia quasi 
wpimento aliquo. (φραγμὺν et περίβολον Philo atque Laértius appellant) 
vallabit disserendi ratione, veri et falsi iudicio et scientia. infra sect, 28 
ὑχνρωτιχὸν δὲ εἶναι τῆς διανοίας τὸν διαλεντεκὸν τόπον. 

1) τῇ μὲν λεχάϑῳ] ms Ciz. λεχύϑῳ, quomodo et in Alexandri Tral- 
lasi et Dioscoridis. codicibus hanc vocem legi HStephanus annotavit, 

tt autem ἢ λέχεϑος, ut constanter apud Aristotelem et alios scribitur, 
coceum sive τὸ χλωρόν vitelli in ovo, ex: quo pullum nasci, quemad- . 
modum ex albo ali, pridem putarunt Ánaxagoras Alcmaeon Crotoniates 
aique veteres, et ipse Hippocrates libro de natura pueri t. 1 p. 161: 
γίνειαι δὲ ix τοῦ χλωροῦ τοῦ QoU τὸ ὄρνεον, τροφὴν δὲ xcl αὔξησιν 
παρέχει τὸ Atuxó» τὸ ἐν τῷ φῷ. contra Aristoteles 6 hist. animal, cap. 8: — E 
ἢ μὲν ἀρχὴ τοῦ νεοττοῦ ἐχ τοῦ λευχοῦ, y) dé τροφὴ διὰ τοῦ ὀμφαλοῦ 
ix τοῦ ὠχροῦ. idem repetit aliis in locis, ut tertio de generatione animal. 
c. 1 et 3 cui assentitur Clearchus apud Suidam in νεοτεός et Plinius 10 
33 hist. sed neutrum ovi liquorem esse pulli materiem pulchre obser- 
"erunt recentiorum ingenia Hieronymus Fabricius ab Aquapendente, 
Gui, Harveus aliique, itaque constat iam maculam sive cicatriculam vi- 
telli tunicae adnatam esse pulli in ovo principium qui vitello pariter et 
tlbo (quod ὄρνιϑος γάλα dixere ἀδίκου) alitur. confer Gerhardi Blasii 
amatomez animalium et Marcellum Malpighium de ovo incubato. 

a) ὁ δὲ ΠοσειϑώνιοςἿ & Posidonio itaque celebri Stoico accepit Laér- 

liu quod soripsit 7 40: εἰχάζουσι δὲ ζῴῳ τὴν φιλοσοφίαν, ὀστοῖς μὲν 
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3 . 


φιλοσοφίας ot μὲν πρῶτον μέρος τάττουσι τὸ φυσικόν ") , ἔπεὶ | 


καὶ χρόνῳ. μὲν πρεσβυτάτη ἐστὶν jj περὶ τὴν φυσικὴν πραγμα- 


vto , ὡς καὶ μέχρι νῦν τοὺς πρώτους φιλοσοφήσαντας φυσικοὺς | 


καλεῖσθαι" τάξει δέ, ὅτι πρῶτον ἁρμόττει *) περὶ τῶν ὅλων δια- 
“λαβεῖν, καὶ τότε περὶ τῶν im^ εἰδους καὶ τἀνθρώπου σκέπτε- 


51 σϑαι. οἱ δὲ ἀπὸ τῶν ἠϑικῶν ^) κατήρξαντο ὡς ἀναγχαιοτέρων 
καὶ πρὸς εὐδαιμονίαν ἐπεστώντων )᾽ xa9? ὃ xal ὃ Σωκράτης 


παρήγγελλε!) μηδὲν ἄλλο ζητεῖν εἰ μὴ 
ὅττι vo: ἐν μεγάροισι") xaxóv τ᾽ ἀγαϑόν τε τέτυκται. 


92 οἱ δὲ Ἐπιχούρειοι ἀπὸ τῶν λογικῶν εἰσβάλλουσι" τὰ γὰρ xa- | 
νονικὰ ") πρῶτον ἐπιϑεωροῦσι περί τε Qvagyuv καὶ ἀδήλων xai 
τῶν τούτοις ἀχολούϑων ποιοῦνται τὴν ἑφήγησιν. οἱ δὲ ἀπὸ τῆς. 
στοᾶς 3) καὶ αὐτοὶ ἄρχειν μέν φασι τὰ λογικά, δευτερεύειν δὲ τὰ 


43 :ϑικά, τελευταῖα δὲ τετάχϑαι τὰ φυσικά. πρῶτον γὰρ δεῖν 


ΟΡ Θυδκατησφαλίσϑαι") τὸν νοῦν εἷς δυσέκχρουστον τῶν παραδιδομέ- 


átatnunt primam partem eam quae contemplatur naturam: nam et tempore 
est eutqnissimum quod iu investiganda natura versatur studium, adeo ut - 


hwensque qui primi sunt philosophati, vocentur physici; ordime autem, quo- 
niam primum oportet tractare de B&uiverso et tunc specialia et homiuem con- 
siderare. 21. alii autem coeperunt ab iis quae pertinent ad mores, ut quae 
sint magis necessaria et pertineant ad beatitndinem. quamobrem praecipiebat 
quoque Socrates nihil aliud quaerere praeterquam 


quod fit in aedibus, illud sitne bouumve malumve, 
22. Epicurei autem initium sumunt ἃ logicis: nam considerant primum re- 


&nlas et de evidentibus atque obscuris, quaeque his suut aífinia, exponunt. | 


Stoici antem dicunt ipsi quoque primum lecum tenere logica, secundum 
ethica, postremum physica habere. 23. nam primum oportet mentem esse 
munitam δὰ ea quae traduntur ita custodienda ut difficiliter excuti posaint; 


xal νεύροις τὸ λογικὸν προσομριοῦντες, τοῖς δὲ σαρχωώδεσι τὸ ἡϑιχόν, 
τῇ δὲ ψυχὴ τὸ φυσικόν. differt tamen in hoc a Sexto quod ethicam, 
minus congruenter, ut mihi videtur, refert non ad animum sed ad car- 
nosas partes, physicam vero ad animam. 

δ) πρῶτον μέρος τὸ φυσιχὸν»} ita Panaetius ac Posidonius apud Laér- 
tium 1 41. 

c) ὅτι πρῶτον ἁρμόττει) ms. Vratislav. ἁρμόττειν. 

d) oi δὲ ἀπὸ τῶν ἡϑιχῶν) ita Diogenes Piolemaénsis apud Laértium 
loco laudato et Chrysippus apud Plutarchum de Stoicorum: repuguantis 
peg. 1035. 








e ese ita mss Ciz, et Genev. pro ἐπιστώτων [vox corrupta]. | 


παρήγγελλε) ms Ciz. παρήγγειλε. 


4) ὅττε τοι ἐν μεγάροισι) notissimus versus Homeri ex Odyss. ó' 391. 


quem Socrati semper in ore fuisse testantur Laürtius 2 21 Gellius 14 6 
et noster infra libro adversus Eibicos. 


À) τὰ γὰρ κανονικὰ) vide Gassendum illustrantem Epicuri χαγογιχά, | 


quae exstant apud Laértium 10 31-34. 


i) o£ δὲ ἀπὸ τῆς στοᾶς] logicam praemisere Stoicorum multi Zenonem | 





Citieum secuti, ethicam vero non secundo loco posuerunt, sed tertio, | 


ut docet Laértius 7 40, qui veluti singulare observat de Apollodoro 
Stoico: δούτερα δὲ τὰ ηϑιχά. 
k) πρῶτον γὰρ δεῖν κατησφαλίσϑαι} historia philosophica quae sub 
Galeni nomine ambulat, eap. 3: τὸ λογιχὸν μέρος τῆς φιλοσοφέας ἀπὸ 
P 8310 vov ὕστερον γεγονότων προτέταχται, ἡγουμένων δεῖν τοὺς μέλλοντας 
ἐχριβῶς φιλοσοφεῖν μὴ πρότερον τοῖς ἄλλοις μέρεσιν ἐπιχειρεῖν, πρὶν 
6 τι τούτων Éxactór ἔστε, γινώσκειν. | 


UL 
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ruv φυλακήν, ὀχυρωτιχὸν ἢ δὲ εἶναι τῆς διανοίας τὸν διαλεκτι- 
xv τόπον, δεύτερον δὲ ὑπογράφειν τὴν ἠϑικὴν ϑεωρίαν πρὸς 
βετίωσιν τῶν ἠϑῶν". ἀκίνδυνος γὰρ 7j παραδοχὴ ταύτης ἐπὶ 
προὐποχειμένῃ τῇ λογικῇ δυνάμει. τελευταίαν δὲ ἐπάγειν τὴν 
φυσιχὴν ϑεωρίαν" ϑειοτέρα γάρ ἔστι καὶ βαϑντέρας δεῖται τῆς 
ἐπιστάσεως. ταῦτα μὲν καὶ οὗτοι. ἡμεῖς δὲ τὸ μὲν ἀχριβὲς ἐν 34 
τῷ πράγματε τὰ νῦν οὐ σχεπτόμεϑα, ixdvo δέ φαμεν, ὡς εἴπερ 
ἐν παντὶ μέρεε φιλοσοφίας ζητητέον ἐστὶ τἀάληϑές, πρὸ παντὸς 
(d τὰς ἀρχὰς καὶ τοὺς τρόπους τῆς τούτου διαγνώσεως ἔχειν 
πιστούς. ὁ δέ γε λογικὸς τόπος τὴν περὶ τῶν χριτηρίων καὶ τῶν 
ἀποδείξεων ϑεωρίαν περιεῖχεν- ἀπὸ τούτου ἄρα ποιητέον ἐστὶν 
ἡμῖν τὴν ἀρχήν. καὶ ἵνα εὐέφοδος γένηται πρὸς τοὺς δογματι- 25 
χοὺς 7 ζήτησις, — ἐπεὶ τὰ μὲν ἐναργῆ ") διὰ κριτηρίου τινὸς 
αὐτύϑεν γνωρίζεσθαι δοχεῖ, τὰ δὲ ἄδηλα διὰ σημείων καὶ ἀπο-- 
δείξεων xarà τὴν ἀπὸ τῶν ἐναργῶν μετάβασιν ἐξιχνεύεσθαι — 
τάξει σχεπετώμεϑα πρῶτον περὶ τοῦ εἶ ἔστι τε κριτήριον") τῶν. ' 
αὐτύόϑεν κατ΄ αἴσϑησιν ἢ διάνοιαν προπιπτόντων, τὸ δὲ μετ 
τοῦτο περὶ τοῦ εἰ ἔστε σημειωτιχὸς ἢ ἀποδεικτικὸς 9) τῶν ἀδήλων 
τρύπος. οἶμαε γὰρ ὡς τούτων ἀναιρεϑέντων οὐδεμία ἔτι κατα- 96 
λειφϑήσεταε ζήτησις περὶ τοῦ δεῖν ἐπέχειν, ἅτε μήτε ἐν τοῖς 
προφανέσι μήτε ἐν τοῖς συνεσχιασμένοις εὑρισκομένου τινὸς ἀλη-- 
ϑοῦς. ἀρχέτω οὖν ὃ περὶ τοῦ κριτηρίου λόγος, ἐπεὶ καὶ πάντων 
τῶν τῆς χαταλήψεως τρόπων περιληπτικὸς εἶναι δοκεῖ. 
ἔστι χοιτήριον ἀληϑείας. 

Ἡ περὶ τοῦ κριτηρίου ζήτησις οὐ μόνον διὰ τὸ φύσει φιλάληϑες ἂϊ 
locum autem dialecticum esse mentis firmamentum, deinde ethica suppedi- 
tare praecepta ad mores corrigendosj ea enim tuto admittuntur, cnm prius 
snbiecta animo fnerit vis logica; postremam denique adíangere naturae cou- 
templationem: est enim divinior et profundiori opus habet attentione, atque 
haec quidem isti. 241. nos autem in praesentia rem hanc quidem exacte et - 
accurate minime consideramus; illud autem dicimus, quod si verum quae- 
redux est in omni patte philosophiae , oportet ante omnia babere princi- 
pa et veri disceraendi modos habere fide dignos. locus autem logicus con- 
tüaet praecepta de iis per quae possumus iudicare et de demonstrationibus: 
àb eo ergo nobis samendum est initium, 25. et ut facili via procedat quae- 
sio adversus Dogmaticos, — quoniam evidentia quidem vidéntur ex se co- 
[nosci per ajiquid quod iudicat, obscura autem, investigari per signa et de- 
moastratioaes transewudo ab evidentibus — ordiae cousideremnas , : primum 
a» zit aliquid quod iudicet de iis quae cadunt sub sensum amt cogitatio- 
nem; postea autem, an sit modes aliquis qui siguificet et demonstret ea 
quae sunt obscura, 26. existimo enim quod si haec sint sublata, nulla am- 
plius relinquetur quaestio, oporteatne sustinere assensionem, cum neque in 
eridentibus neque in obscurarum rerum umbra inveniatnr verl aliquid. in- 
dpiat ergo oratio de eo quod iudicat, quoniam videtur continere in se 
omaes modos comprehensionis. 

An sit aliquid quo iudicetur veritas. 
21. De iaquisitione eius quod iedicat apad omnes est magua decertatio, non 





ἢ éyvpwtexór] confer supra sect. 17. 

m) τὰ μὲν ἐναργῆ) ita recte mss et interpres pro ἐναργῶς, 

n) εἰ ἔστε τε χριτήρι0»} hoc erit argumentum totius praesentis prioris 
adversus Logicos libri, de quo consulendus etiam Ioannes Picus Miran- 
dslanus in examine vanitatis doctrinae gentium et Gassendus libro de 
logicae fine t. 1 operum. 

o) d ἔστι σημειωεικὸς ἢ ἀποδειχτιχός} de bis Sextus infra libro posteriore, 


2292 . ..* . SREXTI EMPIRICI : 
ζῷον P) εἶναι τὸν ἄνθρωπον, ἀλλὰ χαὶ διὰ τὸ τὰς γενικιοτάτας 
τῆς φιλοσοφίας αἱρέσεις, περὶ τῶν κυριωτάτων βραβεύειν πῶσίν 
ἐστι πεῤιμάχητος 5). ἢ γὰῤ τὸ μέγα καὶ σεμνὸν" τῶν δογματιχῶν 
αὔχημα ἀνωρεῖσϑαι ἄρδην δεήσει μηδενὸς εὑρισκομένου καγόνος 
τῆς xor' ἀλήϑειαν τῶν πραγμάτων. ὑπάρξεως , ἢ ἀνάπαλιν ὡς 
προπετεῖς ἐλέγχεσϑαι τοὺς σχεπτιχοὺς καὶ τῆς... κοινῆς πίστεως 
κατατολμήσαντας, ἐὰν φαίνηταί a τὸ δυνάμενον ἢ ἡμᾶς ἐπὶ τὴν. 
τῆς ἀληϑείας κατάληψιν ὁδηγεῖν". καὶ γὰρ, σχέτλιον, εἰ τὰ μὲν 
Ρ 316? ἐκτὸς κριτήρια ) μετὰ πάσης σπουδῆς ἀναζητήσομεν, οἷον Ue 
yov üc καὶ διαβήτας, σταϑμία τε ral τρυτάνᾳς, τὸ δὲ ἐν ἡμῖν 
38 χαὶ τούτων αὐτῶν δοκιμαστικὼν εἶναι δοκοῦν παρήσομεν. τάξει 
τοίνυν ὡς ἂν περὶ τῶν ὅλων οὔσης τῆς σκέψεως ἀναλαβόντες, 
ἐπεὶ δύο μέρη ,ἐμφέρεται τῇ προτάσει PA τό τε κριτήριον καὶ ἢ 
ἀλήϑεια, ἐν μέρει τὰν περὶ ἑχατέρων TOULTUY λόγον ποιησύμεϑα, 
καὶ δτὲ μὲν ἐξηγητικῶς ὑποδειχνύντες, ποσαχῶς λέγεταε τὸ κρι- 
' τήριον καὶ ἢ ἀλήϑεια καὶ τίνα ποτὲ χατὰ τοὺς δογματικοὺς εἶχε 
φύσιν, ὁτὲ δὲ. καὶ ἀπορητικώτερον FTD εἰ δύναταί τε 
τούτων ὑπάρχειν. 
Περὶ κριτηρίου. 
29 “Αὐτίκα τοίνυν ὃ τὸ κριτήριον — ἀρκτέον γὰρ à ἀπὸ τούτου — 


solum propterea quod homo sit animal natura amans veritatis, sed etiam 
propterea quod nobilissimae quaeque philosophorum sectae de rebus maximi 
momenti inter $e contendere soleant. aut enim maghificam Dogmaticorum 
gloriationem penitus tolli oportebit, si nulla inveniatnr regula qua sciatur 
siatne res revera, aut contra tamquam temerarios convinci Scepticos , ut qui 
ausi sint communi repugnare fidei, si appareat aliquid quod mos possit de- 
ducere ad comprehendeudam veritatem: est enim miserum, si omni studio 
quaeramus ea quae extrinsecus judicant, ut regulas et circinos, lancesque 
et trutinas, quod autem est in nobis et quo illa ipsa probare debemus, 
praetermittamus, 28. ordine ergo, utpote quae de summa re sit considera- 
tio, aggredientes, quoniam jn propositionem ingrediuntur duae partes, nempe 
et id quod iudicat et veritas, de utroque singillatim verba faciemus partim 
exposituri ostensurique quot modis dicatur id qwod iudicat et veritas et 
quamnam ex Dogmsticorum sententia babeat naturam, partim etiam dubi- 
tantius consideraturj, an possit esse horum aliquid. , 
De criterio. 
29. Iam enim id quod iudicat — est enim ab eo iucipiendum — di- 


- 





p) φιλάληϑες ζῷον deu Plato ἥδιστον τῶν ἀχουσμάτων dixit verita- 
tem et Eusebius apud Stobaeum Serm. 11: ἀληϑείην γόος donecerat καὶ 
alt) αὐτὴ συνοιχέει ἐὼν ἐν τοῖς ἑωυτοῦ «ἀψευϑέστατος, 

4) περιμάχητος! ita recte mss pro περιμάχητον; respicitur enim 7 

' περὶ τοῦ χριτηρίου ζήτησις. 2 

r) τὰ μὲν ἐχτὸς κριτήρια] ita legendum e mss pro χριτηρίου. 

P3178 8) τῇ προτάσει] quáestio, utrum detur criterium sive iudicium ac re- 
gula certa veri falsique, duo haec in se complectitur, criterium ipsum 
et veritatem , cuius criterium sive lapis esse Lydius debet. itaque de 
criterio primum disserit ἐξηγητιχῶς sect. 29-37, deinde de veritate 
sect. 38- 45, deinde ἀπορητικῶς disputat adversus existentiam criterii a 
sect. 46 ad finem usque huius libri, et adversus veritatem ipsam, sive 
nihil esse verum, initio libri posterioris. 

1) «Δὐτίχα τοίνυν] ante haec verba in mes Ciz. et Vratislav, praemit- 
titur titulus; περὶ κριτηρέου [praemisimuws hunc titulum]. 


* 





id 


ADVERSUE LOGICOS.[Lib. VIIJ. xw 


λέγεται πρῶτον μὲν διχῶς"), χαϑ᾽ ἕνα μὲν πρύπον, ᾧ — 
τες τὰ μὲν ποιοῦμεν"), τὰ δὲ οὐδμμῶς, χαϑ' ἕτερον dé, ᾧ 
προσέχοντες τὰ μὲν ὑπάρχειν φαμὲν τὰ δὲ μὴ ὑπάρχεν, καὶ 
ταυτὶ μὲν ἀληθῆ χκαϑεστάναι ταυτὶ δὲ ψευδῆ, ὧν τὸ μὲν nQó- 
τερον ἐν τοῖς περὶ τῆς σκεπτικῆς ἀγωγῆς ") ἐδεϑέμεϑα. κατὼ 80 
ἀγάγκην γὰρ ἔδει τὸν ἀπορητικῶς φιλοσοφοῦντα, μὴ εἷς τὸ 
παντελὲς ἀνενέργητον ὄντα ὅ) καὶ ἐν ταῖς κατὰ τὸν βίον πρώξε- 
σιν ἄπραχτον ^), ἔχειν τι χριτήριον αἱρέσεως ἅμα κοὶ φυγῆς» 
τουτέστι τὸ φαινάμενον, καϑὼς καὶ ὃ Τίμων μεμαρτύρηκεν εἰπών 
ἀλλὰ τὸ φαινόμενον ἢ) παντὶ σϑένει, οὗπερ ἂν ἢ 9p. 
τὸ δ᾽ ἕτερον, λέγω δὲ περὶ τῆς ὑπάρξεως “) καὶ περὶ o) và viva 
σχεπτόμεϑα, λέγεσϑαι δοκεῖ τριχῶς, κοινῶς ve καὶ ἰδίως καὶ 
ἰδιαίτατα" κοινῶς μὲν γὰρ πᾶν μέτρον κατειλήψεως, καϑ᾽ D , 
σημαινόμεπον xal τὰ φυσικὰ κριτήρια, ταύτης ἠξίωται. τῆς 
προσηγορίας, olov ὅρασις ἀκοὴ γεῦσις: ἰδίως δὲ πᾶν μέτρον 88 
χαταλήψεως τεχνεκόν, xaO ὃ πῆχυν μὲν καὶ ζυγὸν καὶ κανόνα 
vai διαβήτηε εἴποι τις ἂν χριτήρια, παρ᾽ ὅσον ἐστὶ τεχνικά, 
τὴν δὲ ὅρασιν καὶ τὴν ἀχοὴν καὶ καϑόλου τὰ λοιπὰ κοινὰ τῶν 
αἰσϑητηρίων φυσικὴν ἔχοντα τὴν κατασχευὴν οὐδαμῶς" ἰδιαΐν 88 


diar primum bifariam, uno quidem modo id quod attendentes alia quidam 
facimus , alia meutiquam, altero id qnod ubi attendimus, alia dícimus esse, 
dia uon esso , et haec esse vera, illa falsa. ex his prius genus posuimus 
i Bbris do satione sceptica. 30. mocessario enim oportebat eum qui dabi- 
mado philesophatur, oüm nem sit absolute romos&us «b ormai operatiope ef 
otiosus in vitae actionibus, bsbere aliqnid quo iudicet qnid sit eligendum, 
qud fagiendum, nempe id quod apparet seu visum, sicut Timon quoque 
testatus est dicens 
omni vi visuun quocumque ast venerit ipsum. 

3l. alter modus, dico autem de criterio per quod indicere debemus quid 
μὲ vel non. sit. et de quo nunc consideramus, videtnr dici trihus modis, 
sempe communiter et proprie et maxime proprie: nam communiter quidem 
ia dicitur quaevis mensura comprehensionis, in quo significato ea etiam 
quae naturaliter judicant, sortita saut banc appellationem, uf visus auditus 
putus: 32. proprie autem quaevis artificiosa mensura comprehensiomis, in 
qno cubitum quidem et stateram et regulam et circinum dixerimus esse quae 
iudicant, quatenus sunt artificiosa; visum autem et auditum οἱ ut semel 
diram, reliqua cominunia instrumentorum sentiendi minime: 33. megig 





v) πρῶτον μὲν διχῶς ita legendum vel πρῶτον δή pro πρώτως 7 di- 
χῶς, ut pulcre vidit G. Olearius in latina historiae philosophicae Stan- 
leianae versione p. 357. . 

x) τὰ μὲν ποιοῦμεν») usque δὰ προσέχοντες haec mala absunt in ms 

iz., neque legit in suo codice Hervetus. 

y) ἐν τοῖς περὶ τῆς σχεπτιχῆς ἀγωγῆς} im eodem ms Cis. sine nrticule 
περὶ σσεπτιχῆς ἀγῳγῆς. respicitur autem liber primus Pyrehomiagaxum in 
WHitulionwig, in cujus sectione 21 hoc positum leges. 

1) μὴ εἰς τὸ παντελὲς ἀνεμέργητον üvig) confer librum edzersus Etbi- 
cos sect, 165. 

a) χαὶ ἐν ταῖς κατὰ τὸν βίον πράξεσιν wapuxtov] hio facienda iater- 
punctio, non post πράξεσιν, ut in editis, ς΄ 

b) ἀδλὰ τὸ φαινόμενον») eundem versum ex Timonis Phliasil ἔνδαλ- 
μοῖς affert Laertius in Pyrrhone 9 105, ubi ita Latine eum redditum 
babes : quod vero apparet ; tota vi , utcumque profectum. 

c) g:Qà τῆς ὑπκρξεως} de quo — ante dixerat, ᾧ προσέχοντες «ἃ 

Q 


μὲν ὑπάρχειν φαμὲν τὰ δὲ μὴ ὑπάρχειν. oontor lib, 8 Pyrrhon. sect. 14 54. 
SEXTUS EXPIR. II. | S 


$4 — — — ^ ΚΕΥΤΙ ἘΜΡΙΒΙΟΙ᾿ 


P $1 τερον. ϑὲ πᾶν μέτρον χαταλήψεως ἀδήλου πράγματος, χκαϑ' ὃ 
τὰ μὲν βιωτιχὰ οὐκέτι λέγεταί χριτήρια, μόνα δὲ τὰ λογικά, 


xal ἅπερ οἱ δογματιχοὶ τῶν φιλοσύφων παρεισάγουσιν πρὸς τὴν 
δϑάτῆς ἀληϑείας 4) εὕρεσιν. πολλαχῶς δὴ λεγομένου τοῦ κριτηρίου 
πρόκειται πάλιν τὸ σκέπτεσθαι προηγουμένως μὲν περὶ τοῦ λο- 
γικοῦ καὶ παρὰ τοῖς φιλοσόφοις ϑρυλουμένου, xar' éinaxolov- 
35 À9wua δὲ καὶ περὶ ἑκάστου τῶν κατὰ τὸν βίον. πάρεστι μέντοι 
xal τὸ λογικὸν τοῦτο ὑποδιαιρεῖσϑαι, λέγοντας τὸ μέν τε εἶναι 
κριτήριον ὡς ὑφ᾽. οὗ, τὸ δὲ ὡς δι᾽ ov, τὸ δὲ ὡς προσβολὴ 
καὶ σχέσις 7), ὕφ᾽ οὗ μὲν ὡς ἄνθρωπος, δι᾽ οὗ δὲ ὡς αἰἴσϑη- 
ϑῦσις, τὸ δὲ τρίτον ὡς. ἢ προσβολὴ τῆς φαντασίας. ὃν γὰρ τρόύ- 
πὸν ἐν τῇ τῶν βαρέων καὶ κούφων ἐξετέσει τρία ἐστὶ κριτήρια, 
ὃ rt ζυγοστάτης καὶ ὃ ζυγὸς xal 5 τοῦ ζυγοῦ ϑέσις, τούτων δὲ 
ὃ μὲν ζυγοστάτης κριτήριον ἦν τὸ ὑφ᾽ οὗ, ὃ δὲ ζυγὸς τὸ δι᾿ 
οὗ, ἢ δὲ ϑέσις τοῦ ζυγοῦ ὡς σχέσις" xal πάλιν ὃν τρόπον noi 





τὴν τῶν εὐθειῶν καὶ στρεβλῶν διάκρισιν τεχνίτου τε καὶ κανόνος 
“ὦ ^ * i 
xal τῆς τούτου προσβολῆς ἐστι χρεία, κατὰ τὰ αὐτὰ καὶ iv 


φιλοσοφίᾳ ?) πρὸς τὴν τῶν ἀληϑῶν τε καὶ ψευδῶν διάγνωσιν 
^ 81 δεόμεθα τῶν προειρημένων ἡμῖν τριῶν χριτηρίων. καὶ ἔοικε τῷ 


2 


μὲν ζυγοστάτῃ ἢ τέχτονι ὃ ἄνϑρωπος ὑφ᾽ ob yíverat.s) κπρίσις,, 


τῷ δὲ ζυγῷ καὶ κανόνι ἢ αἰσϑησις καὶ ἡ διάνοια, δι᾽ zc γίνε- 
a * - , c 
ται τὰ τῆς χρίσεως, τῇ δὲ σχέσει τῶν προειρημένων ὀργάνων ἢ 


προσβολὴ τῆς φαντασίας, καϑ᾽ ἣν ὃ ἄνθρωπος ἐπιβάλλεται 2ρί- 
νειν, ἀλλὰ περὶ μὲν κριτηρίου ταῦτα ἀναγκαῖον ἦν ἐπὶ τοῦ παρόν- 


τος προλαβεῖν. 


proprie autem quamvis mensuram comprehensionis rei obscnrae, iu quo si- | 
gnificato ea quae ad vítam agendam pertinent non amplins dicuntur ea quae 


iudícant, sed sola logica et qune ad inveniendam veritatem adducunt pbi- 
losophi dogmaticj, 234. cum autem inultis modis dicatur id. qnod iudicat, 
rursus proponitur considerandum, in primis quidem de logico et quod vulgo 
lactatur apud philosophos; ex consequentia autem etiam de unoquoque eo- 
rum quae sunt jn vita, 35. licet autem hoc quoque logicum snbdividere di- 
cendo ex iis qnae íindicaut, aliud quidem esse ut a quo, alind autem at 
per quod, tertium antem ut applicationem et habitudinem; a quo quidem 
. ut homo, per quod autem ut sensns, terfinm autem ut phantasiae applica- 
tio. 36. nam quo modo in exsminandis gravibus et levibns tria sunt quae 
iudicant, libripens et libra et librae positura, eorum autem libripens qui- 
dem est index a quo, libra autem iudex per qucm, librae antem positura 





tamquam habitudo; et rursus qno modo ad discernendum recta et obliqua - 
opus est artifice et regula et eius applicatione, eodem modo etiam iu phi- . 
losophia opus habemus tribus prius dictis iudicibus ad dignoscenda vera et 


falsa. 37. et libripendi quidem aut/fabro similis est homo a quo fit iudi- 


cium, librae aütem et regulae sensus et cogitatio, per quam fit iudicium, 
habitudiui awtem prius dictorum insfitumentorum applicatio phantasiae per 
quam homo accedit ad iudicandum. atque.de eo quidem quod iudicat, ne- 
cesse erat jn praesenti haec praemittere. 





d) πρὸς τὴψ τῆς cÀm96/ac] ms Ciz. εἰς τὴν etc. 
P333 9€ τὸ μέν τι εἶναι χριτήριον»)] mas μέντηι pro μέν τι, de triplici illo 
genere criteri ὑφ᾽ οὐ, d ov et χαϑ᾽ 0, iam dictum lib. 9 rhon. 
sect. 16 "T 
- f) τὸ dé ὡς προσβολὴ xal σχέσις) it& mss pro σχέσεις. hoc est crite- 
rinm x&9' 0, «ecundum quod. confer Gassendum t. 1 operum p. 69. 
8) χαὶ ἐν φιλοσοφίᾳ} ite mss; nam in editis ἐν exciderat, 


“ς, 








' — 
ADVERSUS LOGICOS [Lib. VIT). 25 


Περὶ ἀληϑείας. | | 

Τὴν δὲ dAgOuay»?) οἴονταί τινες," xal μάλιστα ἢ oí dnb 88 
τῆς στοᾶς, διαφέρειν τἀληθοῦς κατὰ τρεῖς τρόπους ἢ, οὐσίᾳ τε 
χαὶ συστάσει καὶ δυνάμει" οὐσίᾳ μὲν παρ᾽ ὅσον ἡ μὲν ἀλήϑεια 
σῶμά ἐστι, τὸ δὲ ἀληθὲς ἀσώματον ὑπῆρχε. καὶ εἰκότως, φασί. 
τουτὶ μὲν γὰρ ἀξίωμά ἔστι, τὸ δὲ ἀξίωμα λεκτόν, τὸ δὲ λεχτὸν 
ἀσώματον ἢ). ἀνάπαλιν δὲ ἡ ἀλήϑεια σῶμά ἐστιν, παρ᾽ ὅσον 
ἐπιστήμη πάντων ἀληϑῶν ἀποφαντικὴ δοκεῖ τυγχάνειν. πᾶσα 389 
δὲ ἐπιστήμη nag ἔχον ἐστὶν ἡγεμονικόν 7), ὥσπερ xol ἥ πῶς 
ἔχουσα χεὶρ πυγμὴ νοεῖται. τὸ δὲ ἡγεμονικὸν σῶμα ") κατὰ τοῦ. Β 8178 
τοὺς ὑπῆρχε. τοίνυν καὶ ἡ ἀλήϑεια κατὰ γένος ἔσται σωματική" 
σιστάσεε δὲ xaO) ὅσον τὸ μὲν ἀληϑὲς ὡς μονοειδές τι) καὶ ao 
ἁπλοῦν τὴν φύσιν νενόηται, οἷον ἐπὶ τοῦ παρόντος τό ἡμέρα ᾿ 
ἐστὶ καὶ τὸ ἐγὼ διαλέγομαι")... ἡ δὲ ἀλήϑεια ὡς ἂν ἐπιστήμη 
χαϑεστηκυΐω τοὐναντίαν συστηματιχή £9) καὶ πλειόνων ἄϑροισμα 
τυγχάνειν ὑπείληπται. ᾧ οὖν λόγῳ ἕτερόν τί ἔστιν ὃ δῆμος καὶ ai 


ι 


^ De veritate. i 

" 38. Veritatem antem nonnulli opinantur, et maxime Stoici, a vero 
differre tribus modis, nempe essentia conslitutione et potestate. essen- Κ᾿ 
lia qwidem , quatenus veritas est corpus, "verum autem est incorpo» ' 
reum. et merito, inquiunt.. nam hoc quidem est axioma seu pronuntiatum, 
axioma antem est quod ipsi vocant dictum, dictum autem aiunt esse incom 
porewum. contra veritas est corpus, quatenus scientia videtur esse verorum 
qeornmcumque enuntiativa. 39. omnis autem scientia est aliquo modo se 
habens pars tenens animae principatum, qno modo etiam aliqno modo se 
habens manus intelligitur pugmss. principatum autem íenens pars animae 
est corpus ex istorum sententia. erit ergo veritas ex geuere corporum 
JO, constitutione autem, quatenus vernm quidem intelligitur ut uniforme 
quidpiam et simplex natura, ut in praesentia illud dies est et ego dissero. - 
veritas autem quae est ut scientia, concipitur esse ex mnltis consistens et 
quaedam ex pluribus congeries. 4]. qua ergo ratione alind est populus et 


1) τὴν di ἀληϑειαν} his verbis in ms Vratislav, praemittitur titulus 
περὶ ἀληϑείας [quem praemisimus]. , . 

i) xol μάλιστα] ita ms Ciz. pro χαὶ μάλα. 

ἀ) κατὰ τρὲϊς τρόπους] Stoici veritatem a vero differre docebant sub- 
stantia tamquam rem corporalem ab incorporali, constitutione ut popu- 
lun n cive, et potestgje ut sapientem scientia certa praeditum ab 6o. t 
eu forte ac temere aliquando verum excidit. confer quae dicta lib. 8 
Pyrrhon. sect. 81 sq. 

ἢ τὸ dà λεχτὸν ἀσώματον] per Aexróv. intelligebant Stoici ideam pro- 
nuntiato aliquo significatam, eamque habebant pro incorporali. vide ad 
memoratum f'yrrhonianarum institutionum locum atque infra lib, 2 δά.» 
versus Logicos. ᾿ 

m) πὼς ἔχον ἐστὶν ἡγεμονιχὸν} Stoicorum haec fujt sententia, scien- 
üas ac virtytes non modo esse in animo, sed ipsas esse animum certo 
quodammodo se habentem, qui illum ab vitioso et ignorante hoc est 
sb vitio et ignorantia distinguat. 

m) ἡγεμονικὸν σῶμα] utpote spiraculum et aura tenuis ex Stoicorum P 818 
mente. vide ad 2-Pyrrhon. sect. TO. : 

o) ὡς μονοειδές Ti] ita mss: sam in editis τὸ aberat, 

p) ἐγὼ διαλέγομαι) vide quae ed lib. contra Geometras sect. 9. * 

q) συστηματική] Stoicis veritas est σύστημα τῆς τῶν ἀληϑῶν γνώσεως 
sive scientia ambitu suo complectens omne quicquid est verum, vide 8 
Pyrrhon. sect. 81 et 84. . 

52 . 


« 


J 





48 δυνάμει δὲ ταῦτα ἀλλήλων κεχώρισται, ἐπεὶ τὸ μὲν ἀληϑὲς οὐ 
€ 


ὃ μεμηνὼς λέγει μὲν ποτέ τε ἀληϑές, οὐχ ἔχει δὲ ἐπιστήμην 


2m - — 'SEXTI EMPIRICI 


ἕτερον ὃ πολίτης, xoi δῆμος μὲν τὸ ἐκ πολλῶν πολιτῶν ἄϑροισμα, 
πολίτης δὲ ὁ εἷς, τῷ αὐτῷ λόγῳ διενήνοχεν ἀλήϑεια τοῦ ἀλη- 
Sojg: καὶ ὡμοίωται 7 μὲν ἀλήϑεια τῷ δήμῳ, τὸ δὲ ἀληϑὲς 
τῷ πολίτῃ, διὰ τὸ τὴν μὲν εἶναι συστηματικήν,. τὸ δὲ ἁπλοῦν. 


σιίάντως ἐπιστήμης εἴχετο" καὶ γὰρ ὃ φαῦλος καὶ ὃ νήπιος xai 
ἀληϑοῦς. ἡ 00 ἀλήϑεια κατ᾽ ἐπιστήμην ϑεωρεῖται, ὅϑεν καὶ ὁ 


ἔχων ταύτην σοφός jaw"): ἐπιστήμην" γὰρ εἶχεν ἀληθῶν καὶ 
οὕποτε ψεύδεται, κἂν ψεῦδος λέγῃ"), διὰ τὸ μὴ ἀπὸ κακῆς ἀλλ᾽ 





43 ἀπὸ ἀστείας αἰτὸ διαϑέσεως προφέρεσθαι. καϑὰ γὰρ ὃ περὶ 


τῆς τοῦ χάμνοντος σωτηρίας ψεῦδος τι λέγων ἰατρὸς ") καὶ ἐπαγ- 
γελλόμενός τε δώσειν, μὴ διδοὺς δέ, ψεῦδος μέν τι λέγει, ov 
ψεύδεται δέ, --- πρὸς γὰρ τὴν τοῦ ἐπιστατουμένου " σωτηρίαν, 


alínd civis; et populus quidem est multitudo collecta ex multis civibus, ei- 
vis autem unus: eadem ratione veritas differt a vero..et assimilatur quidem. 
veritas populo, verum autem civi, propterea quod veritas quidem est ex. 
multis consistens, verum autem est simplex. 42. potestate autem sunt 
haec inter se separata, quoniam verum quidem non omnino adhaere* veri- 
tati, nam stultus et infans et insanus aliquando quidem dicit aliquid veri, 
non habet tamen veri scientiam. veritas antem consideratue ex scientia, quo. 
fit ut qui eam habeat, sit sapiens. habet enim verorum scientiam et nam- 
quam mentitur, etiamsi falsum dicat, eo quod* non ex mala sed ex bona 
hoc proferat affectione. 43. quomodo enim medicus qui aliquid falsi dicit de. 
segroti salute et pollicetur se aliquid daturum, non dat tsmen, aliquid qui- 
dem falsi dicit, non tamen mentítur — id ipsum euim refertur ad salutem 


7r) ὁ ἔχων ταύχην — ἐστι»} veritati qui litat, est sapiens; et vi- 
cissim solus sapiens habet veritatem, hoc est scientiam veri, liber a falsa. 
opinatione perinde ut a fallendi studio. infra Ὁ adversus Log. sapientem. 

πὸ in minimis quidem oportere falli, Stoicorum scitum spud Quintilian. 
ib. 1 c. 10. 

4) υὔποτε ψεύδεται, κἂν ψεῦδος λέγῃ] mentiri est falsa iactare ut al. 
terius láedas ius, illique noceas, quod semper est a probo ac sapiente. 
viro alienum, sed aliud est mendacium dicere, quod sapienti aliquando 
concessum est, Quintilian, 2 17. | 

4) ψεῦδός τε λέγων ἰατρούς} "T'hemistius orat. 2$ ad Nicomedienses p. 
902: μιμητέον ἡμῖν τοὺς σοφωτέροιις τῶν ἰατρῶν, of τὰ πιχρότερα τῶν 
φαρμάχων μέλιτι τὴν κύλικα περιχρέσαντες πένειᾳ, δεδόασι. Lucretius 1 985. 

ac veluti pueris absinthia tetra medentes | 
cum dare conantur, prius orss pocula circum 
contingunt mellis dulci flavoque liquore, 
ut puerorum aetas improvida ludificetur etc. | 
videnda inprumis quae adversus Augustinum c. 18 libri de mendacio noa 
ermittentem pro salute alicuius aegri mendacio uti, disputat Gabriel 
Noudaeus in'pentade quaestionud iatrophilologicarum quaestione 4 ad 
Thadaeaim Colicolam, Urbani 8 medicum a cubiculo, utruy medico li- 
ceat fallere aegrotum? atque ut Galeni verbo utar ex quarto in Sextum. 
ἐπιϑημιῶν Hippocratis t. 6 p. 494 προσεπιψεύυδεσϑαί τι. sane. quidem. 





. hic si fallendo sanet et mendacio ; ub est apud Cassianum 17 1T collat, 


velut helleboro utatur, ἐν φαρμάχου εἴδει ut est apud Platonem 8 de 
Rep. p. 433., merito id salubre mendacium appelles cum Livio 2 64 et 
Gellio 15 21, fidele mendacium cum Valerio Max, 4 7 6, vel beatum. 
mendacium cum S, Ambrosio Epist. 40 t. 2 opp. p. 948 edit. Benedictir.. 

w) τοῦ ἐπιστατουμένον) aegroti, cui modicus ἐπιστατεῖ eive praeest 
wt curam eius gerat. ; | * | 


" ADVERSUS LOGICOS (Lib. Vi]. — 21 


αὐτῷ τὸ τοιοῦτο λαμβάνει τὴν ἀναφοράν — καὶ ὡς οἱ ἄριστοι 

τῶν στρατηγῶν πρὸς εὐθυμίαν τῶν ὑποταττομένων αὐτοῖς 
στρατιωτῶν πολλάχις ἐπιστολὰς ἀπὸ συμμαχίδων πόλεων παρα- 
σχευασάμενοε Y) ψεῦδος μέν τι λέγουσιν, οὐ ψεύδονται δέ, διὰ 

τὸ μὴ ἀπὸ πονηρᾶς γνώμης τοῦτο ποιεῖν, xal ὃν τρόπον γραμ- 4 
ματιχὸς σολοικισμοῦ *) τιϑεὶς ὑπόδειγμα σολοικισμὸν προφέρεται, 

s σολοιχίζεε δέ — o? γὰρ παρὰ ἀπειρίαν τοῦ ὄρϑοῦ λόγου 

τοῦτο πάσχει —, ὧδε ^) καὶ ὃ σοφὸς τουτέστιν ὃ τὴν τοῦ ἀληθοῦς P 819 
ἐπιστήμην ἔχων ἐρεῖ μέν ποτε ψεῦδος, ψεύσεται δὲ οὐδέποτε 

διὰ τὸ μὴ ἔχειν τὴν γνώμην ψεύδει συγκατατιϑεμένην. δὲε γάρ 45 
φασιν, ἀπὸ τῆς διαϑέσεως xal οὐχ ἀπὸ ψιλῆς τῆς προφορᾶς") - 
χριτέονν ἐστὶ τὸν ψευδόμενον, πάρεστι μαϑεῖν ix τῶν τεϑησο- 
μέγων ὑποδειγμάτων " τυμβωρύχος γὰρ λέγεται καὶ ὃ ἐπὶ τῷ σκυ- 
λεύειν τοὺς νεκροὺς τοῦτο πράττων xal 0 τύμβους τοῖς νεκροῖς 
ὀρύττων, ἀλλ᾽ ὃ μὲν πρῶτος χολάζεταε ὡς ἀπὸ κακῆς ÓuJé- 
«uc τοῦτο πράσσων, ὃ δὲ δεύτερος καὶ μισϑὸν ᾿λαμβάνειε τῆς 
ὑπηρεσίας δεὰ τὴν ἀντικειμένην αἰτίαν. προφωνὲς τοίνυν ἐστὲν 
ὅτι καὶ τὸ ψευδὲς λέγειν τοῦ ψεύδεσϑαε κατὰ πολὺ διενήνοχεν, 
j τὸ μὲν ἀπὸ ἀστείας γίνεται γνώμης, τὸ δὲ ψεύδεσθαε ἀπὲ 
πονηρᾶς. 

Ταῦτα καὶ περὶ τῆς ἀληϑείας κατά τινας προαποδιδόντες ὃ) 46 
ἀχολούϑως. xal τὴν γενομένην τοῖς δογματικοῖς φιλοσόφοις διά- 
στασιν περὶ τοῦ χριτηρίου σχοπῶμεν'" ἀνάγκη γάρ ἔστι ζητοῦν-- 
τας περὶ τῆς τούτου ὑπάρξεως συνεπιϑεωρεῖν καὶ ὃ τι ἐστίν. 


eus coins curam gerit —, et quomodo praestantissimi duces ad consolan- ἡ 
dos qni sub eis merent milltes, saepe ex sociis civitatibus confiotis literié 
hisum quidem dicunt, non autem xientiontur — propterea quod hoc malo 
amo Bon faciant, 44. et quomodo grammaticus ponens exemplum soloe« 
dimi soloecismum profert, nec tamen soloecismum admittit — nou euim hoc 
& use veait ob ignorationem rectae orationis —, ita etiam sapioms, hoc est 
qu reri babet scientiam, aliquando quidem dicet falsum, numquam autem 
meatietur propterea quod non habeat mentem falso assontientem. 45. nam 
qw d iaquimat, ab affectiome et non a sola prolatione iudicandum sit men- 
dacinm , intelligi potest ex subiiciendis exemplis: dicitur enim effossor se- 
puchrorum et qui hoc facit ad spoliandos mortuos et qui mortuis fodit se- 
puehra; sed prior quidem punitmr, ut qui boe aget mala affectiono; so- 
eundes autem etiam mercedem accipit suae operae ac ministerii propter - 
can quae alteri causae adversater. est ergo manifestum , quod falsum 
quoque dicere ac mentiri multum inter se differnut, quandoquidem illud fit 
boaó animo, mentiri autem malo, t 

46. His de veritate etiam ex aliquorum seateutia prius explicatis iam 
deinteps dissidium quod est inter dogmaticos philosophos de eo quod iudi- 
OG, cousideremuws: necesso est enim ut qui de eius inquirimus existgatin, 
etüm quid sít, simul expondamus, 47. atque multae quidem et variae fe- 





x) of ἄριστοι τῶν — vide quae de Philippo Macedone Po- 
lyaenus 4 strategem. cap, 2 et de Eumene 4 8, 

y) παρασχευασάμενοιἾ ms Vratislav. πλασάμενοι. 

2) γραμμαειχὸς φολοικισμοῦ)] Seneca epist. 96: grammaticus non eru- 

il , s0loeciamüm. si sciens facit, erubescit δὲ neaciens. τῷ 

a) LN ita legendum e mss pro ᾧ δέ. 

b) προφορᾶς} ta recte editi; nam vitiose in ms Ciz. προσφορᾶφ. ψιλὴ P 819 
"oogop& τοῦ ψεύδους mon est in vitio, nisi animus nocendi accesserit. 

e) προαποδιδόντεςἾ ita mise. pro πυοαποϑόντες, 
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47 πολλαὶ μὲν οὖν xol ποικίλαι διαιρέσεις φέρονται χατὰ τὸν τρό- 
πον. ἀλλὰ ἡμῖν ἀπόχρη πρὸς τὸ παρὸν λέγειν, ὅτε οἱ μὲν ἀνεῖ- 
λον τὸ χριτήριον, οἱ δὲ ἀπέλιπον. καὶ τῶν ἀπολιπόντων 4) τρεῖς 
at ἀνωτάτω"γεγόνασι στάσεις" οἱ μὲν γὰρ ἐν λόγῳ τοῦτο ἀπέλι- 

48 πον, οἱ δὲ ἐν ταῖς ἀλόγοις ἐνεργείαις, οἱ δὲ ἐν ἀμφοτέροις. καὶ 
δὴ ἀνεῖλον μὲν αὐτὸ Ἐενοφάνης τε.) ὃ Κολοφώνιος καὶ Ἐε- 
νιάδης") o. Κορίνϑιος καὶ ᾿νάχαρσις") ὃ Σκύϑης καὶ Πρωτα- 
γόρας ") καὶ Διονυσόδωρος ,) y πρὸς δὲ τούτοις Γοργίας ") ὃ “Ἴεον- 
τῖνος καὶ Myroóócpooc ὃ Xioc") καὶ “ἀνάξαρχος ὃ Εὐδαιμονικὸς ") 
καὶ ἸΠόνιμος ὁ κύων. ἐν τούτοις δέ εἶσε xol oi ἀπὸ τῆς oxé- 

48 ψεως ). ων Ξενοφάνης 5) μὲν κατά τινας εἰπὼν πάντα ἀκατά- 
ληπτα ἐπὶ ταύτης ἐστὶ τῆς φορᾶς Ρ) ἐν οἷς γράφει 
runtur circa modum divisiones. sed nobis in praesentia satis est dicere, 
«uod alii quidem sustulerumt id quod indicet, alii vero reliquerunt. et eo- 
rum qui reliquerunt, tres sant supremae sec(ae: mam alii quidem id reli- 
querunt is ratione, alii vero in operibus expertibus rationis, alii antem in 
utrisque. 48. et sustuleruot quidem Xenopbanes Colophonius et Xeniades 
Corinthius et Anacharsis Scytlra et Protagoras et Dionysodorus et praeter 
eos Gorgias Leontinus et Metrodorus Cbias et Anaxarchus Eudaemouicus 
et Monimus canis. cum bis facimat etiam Sceptici. 49. ac Xemophanes qui- 
dem, qui dixit ex aliquorum sententia esse omnia incomprehensibilis, est 
in hac opinione cum scribit 





' d) τῶν ἀπολιπόντων ita mss pro ἀπολεδτόντων. 
e) Ξενοφάνης confer lib. 2 Pyrthon. sect. 18. 
ξἘενιαδης] infra sect. 53. 
£ V vayagais] sect. δὅ -- 59.. 
καὶ Πρωταγόρας] ita sine articulo mss, non ὁ Σρωταγόρας. de illo 
lafra sect. 60- 64. ' ὶ 

ὃ «Λονυσόδωρος] buic fratrem Euthydemum iungit sect. 64, ut supra 
quoque sect. 13. | : | 

&) Γοργέας] sect. 65-86. —— 

.4) Μητρόδωρος, καὶ ᾿ἀνάξαρχος - xol Movipoc] sect. 88. Monimum 
canem vocat, hoc est Cybicum philosophum. 

m) ᾿Ανάξαρχος ὁ Ecdeipovixóg] εὐδαιμονιχή secta philosophorum, quae 
auctore Ánaxarcho felicitatem sectatoribus suis pollicebatur. Galenus 
eive quisquis auctor historiae philosophicae eap. 3: ἐκ τέλους 3al δόγμα- 
voc (Laertius in prooemio sect. 17 ἀπὸ διαϑέσεως) ὥσπερ ἡ εὐδαιμονιχή, 
ὃ γὰρ ᾿Ανάξαρχος τέλος τῆς x«t' αὐτὸν ἀναγωγῆς εὐδαιμονίαν ἔλεγεν. 
caeterum vix quisquam in veterum scriptis εὐδαιμονικοῦ nomine lauda- 
tus occurrit praeter unum Ánaxarchum , ut cum illo et coeperit illa 
secta et perierit. Anaxarchum quidem εὐδαιμονιχόν appellat etiam prae- 
ter La?rtium 9 60 et Aelianum 9 37 Var. Athenaeus 6 p. 250 12 p. 548 
atque ex Atbenaeo Eustathius Iliad. γ΄ p. 1273. 

n) of ἀπὸ τῆς σχέψεως) hic ponenda στιγμή, ut ostendatur Scepticos 
etiam esse ex iis qui criterium veritatis evertant, non statuendo quidem 
nullum dari, quod dogmaticum esset, sed dubitamdo et profitendo sibi 
nullum criterium certum in quo acquiescant, apparere. 

EN d , Lo . . 

o) ὧν Ἀενοφάνης) ὧν refer non ad Scepticos, sed ad omnes iam com- 
memoratos, de quibus ordine dicere deinceps ipgreditur, initio facto a 
Xenephane, quem primo loco nominaverat int&r eos qui criterium ve- 
ritatis omne sustulerunt. 

p) ταύτης ἐστὶ τῆς φορᾶς) ex illo genere, ex illo proventu ac veluti 
seeta et στάσει (ut.sect. 4T 53 et 89 190 202 263 299 350 398 et lib. 2 
sect. 18 14 62 914 354 et lib. 1 adv. Physicos sect, 2911 213 et lib. 2 
seet. 48 50 123 144 156 233 282 et contra Etbhicos 168 appellat) et 
séypar (ut sect. 65) philosophorum, infra sect. 202 περὶ uiv τῆς τού- 


« 
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*) xal τὸ μὲν οὖν σαφὲς ἢ) οὔτις ἀνὴρ ἴδεν Ἢ οὐδέ τις ἔσται Ῥ 880 

εἰδὼς ἀμφὶ 9adv*) τε καὶ ἅσσα λέγω περὶ πάντων. - 

εἰ γὰρ xai τὰ μάλιστα τύχοι ") τετελεσμένον εἰπών, 

αὐτὸς ὅμως οὐκ οἶδε, δοχὸς δ᾽ ἐπὶ πᾶσε τέτυκται"). - - 
διὰ τούτων γὰρ σαφὲς μὲν ἔοικε λέγειν τἀληϑὲς .καὶ τὸ γνώρι-50' 
μον, χαϑὸ xal λέγεται ᾿ς 

ἁπλοῦς 0 μῦϑος τῆς ἀληϑείας ἔφυ ). 

ἄνδρα δὲ τὸν ἄνϑρωπον τῷ εἰδικῷ καταχρώμενος ἀντὶ τοῦ γέ- 
vovc* δἶδος γὰρ ἀνθρώπου καϑέστηχεν 0 ἀνήρ. σύνηϑες δ᾽ ἔστε . 
τούτῳ χρῆσϑαι τῷ τρόπῳ τῆς φράσεως καὶ Ἱπποκράτει "), “ὅταν 
λέγη, “γυνὴ ἀμφιδέξιος οὐ γίνεται", τουτέστι ϑήλεια ἐν τοῖς 


nemo vir baec novit clare, nec noverit umquam 

de diis, omnibus aut de aliis quae dixero rebus: 

nam sint saepius ista licet quae proferat, ille 

certa tamen non scit, cunctis et opinio in his est. 
50. in his enim clarum quidem videtur dicere verum et certum, sicut dicitur 

simplex et hand fucata veri oratio est. 

virum autem hominem, utens specie pro genere; est enim vir species ho- 
iuis. soletque etíam Hippocrates uti hoc modo loquendi, ut cum dicit 
"mulier dextera non nascitur", hoc est, non concipitur proles se- 








του φορᾶς. sic χαχίας φοράν dixit Plutarchus contra Stoicos p. 106T et 
xo» qdpa» pro vulgo hominum Porphyrius 2 de abstinendo ab ani- 
matis pag. 200, Eunapius autem illo vocabulo usus est pro aetate in 
prooemio, τρίτη ἀνδρῶν ἐγένετο φορά. et in Alypii vita: ταύτης ὁ ταῦτα x 
γράφων τῆς φορᾶς Étvyggsy, proprie autem illud vocabulum multitu- P 880 
dinem atque ubertatem sigBéficat. loannes Philoponus in Meteora p. 98 . 
b: τὸ πολλοὺς γεγονέναι, χαρποὺς φορὰν καρπῶν λέγομεν, καὶ ἐπὶ τῶν 
χειρύνων ὁμοίως. Μένανδρος" φοριὶ γὰρ νῦν τούτου γέγονε, κιιλή. 

[*) fr. 14 p. 51 Karsten.] 

4) χκὺ τὸ μὲν οὖν σαφὲς] hos Xenophanis wersns noster laudat etiam 
infra sect. 110 et lib. 2 contra Logicos sect. 326. probabiliter autem 
multa diei non negabat idem Xenophanes, cuius hic de illis versus exstat. 
spud. Plutarchum 9 14 Sympos, 

ταῦτα δεδόξασϑαι μὲν ἐοικότα τοῖς ἐτύμοισι. ᾿ 

τ) οὔτις ἀνὴρ Idev] ita praeter Sexti codices tribus locis legit et Laér- 
tius 9 72. sed Plutarchus: οὔτις ἀνὴρ γένετ᾽ οὐδέ tic ἔσται εἰδὼς. 

2) ἀμᾳ)ὶ ϑεῶν) ita legendum pro ἀμφιϑέων constat ex Sexti inter- 
pretaüone: &uq) ϑεῶν δὲ παραδειγματιχῶς περί τινος τῶν ἀδήλων, licet 
et ibi male habeant editi ἀμφιϑέων. sed ἀμφὶ ϑεῶν scribendum esse 
pulchre vidit Hervetus interpres et Paulus Leopardus 12 21 Emendationum. 

1!) τύχοι] in Origenis Philosophwmenis cap. I4 τύχῃ. etiamsi contingat 
eum saepissime vera effari, 

wu) dóxoc δ᾽ ἐπὶ πᾶσι τέτυχται] vide, si placet, dicta ad lib, 2 Pyr- 
rhon. sect. 18. . 

x) ἁπλοῦς ὃ μῦϑος τῆς ἀληϑείας ἔφυ] notus versus Euripidis Phoe- 
niss. 472. , E. 

y) Ἱπποχράτει] Hippocrates Aphorism.' T 43. uti γυνή ipsi ponitur pro 
prole sexus feminini, ubi Xenophani ἀνήρ tam late accipitur, ut iure- 
nem senemque complectatur. 

z) ἀμφιεδέξιος) communiter hunc Hippocratis aphorismum ita interpre- 
tatur, quod ambidextra mulier nulla sit, quae sinistra manu δὶ ut. 
dextera uti possit, quemadmodum de Asteropaeo narrat Homerus lliad. 
€ 168. ita Galenus Oribasius aliique. meminit tamen Galenus quoque 
expositionis alterius quae Sexto nostro placuit; addit enim t. 5 p. 322: 
ἔνιοε uf£rros φασὺν ἀμφιδέξιον εἰρῆσϑαι τὴν ἐν τῷ δξιῷ μέρει τῆς μη- 
ρας γενομέγην. sed iam dixerat Iljippocrates 5 48 Aphorism.: ἔμβρυα 
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᾿δεξιοῖς μέφεσε τῆς μήτρας οὐ συνίσταται. ἀμιφὶ ϑεῶν δὲ ᾧπο- 
δειγματικῶς περί τινος τῶν ἀδήλων. δόχον δὲ τὴν δύχησιν καὶ 
διτὴν δόξαν. ὥστε τοιοῦτον εἶναι κατὰ ἐξδάπλωσιν τὸ ὕπ᾽ αὐτοῦ 

ι λεγόμενον, τὸ μὲν οὖν ἀληϑὲς καὶ γνώριμον οὐδεὶς ἄνθρωπος 
οἶδε τό ys ἐν τοῖς ἀδήλοις πράγμασι" κἂν γὰρ ἐκ τύχης ἐπι- 
βάλλῃ τούτω, ὅμως οὐκ οἷδὲν ὅτι ἐπιβέβληκεν αὐτῷ, ἀλλ᾽ οἴεται 

62 χαὶ δοκεῖ. ὡσπερ yàp el ἐν ζοφερῷ “) οἰκήματι καὶ πολλὰ ἔχοντι 
xen ὑποθοίμεϑώ τινας χρυσὸν ζητοῦντας, ὑποπεσεῖται, δεύτι 
ἕχαστος μὲν τόΐτων λαβόμενός τινος τῶν ἐν τῷ οἰκήματι κει- 
μένων οἷήσεται τοῦ χρυσοῦ δεδράχϑαι, οὐδεὶς δὲ αὐτῶν ἔσται 
πεπεισμένος, ὅτε τῷ χρυσῷ περιέπεσε, 'κἂν μάλιστα τύχῃ) 
τούτῳ περιπεπτωχώς" ὦδε' καὶ εἰς τουτονὶ τὸν κόσμον ὥσπερ 

' τινὰ μέγαν οἶχον παρῆλθε πλῆϑος φιλοσόφων ἐπὶ τὴν τῆς ἀλη- 
ϑείας ζήτησιν, ἧς τὸν λαβόμενον εἰκός ἐστιν ἀπιστεῖν ὅτι εἰ- 
στόχησεν. οὗτος μὲν δὴ οὐ φησὶν εἶναε κριτήριον ἀληϑείας διὰ 

“  P3B8I t5. μηδὲν εἶναι χκαταληπτὸν ἐν τῇ φύσει τῶν ζητουμένων. Ξε- 
δδυιάδης *) δὲ ὃ Κορώϑιος --- οὗ xol Δημόκριτος μέμνηται — 
πάντ᾽ εἰκὼν ψευδῆ καὶ πᾶσαν φαντασίαν καὶ δόξαν ψεύΐδεσϑαι, 

καὶ ἐκ τοῦ μὴ ὄντος “) πᾶν τὸ γινόμενον γίνεσϑαι, καὶ εἰς τὸ 


us feminei ia ἀοπίθεϊς partibus matricis. do diis autem exempli loco dixit 
wt de re aliqua obscura. 51. opinionem autem pro placito et opíaatione. 
8ὲ adeo qnod a Xonopbane dicitur, si explicetur, sit oiusmodi: verum qui- 
dem et eortum de rebus olmcnris nullus homo novit; aam etsi forte fortuna 
. quisplem. ia hoe iacidat, anon scit tamen so id esso assecutud , sed putat 
et opinatur. 52. quomodo accidet si in domo tinebricoss, ih qua multa suet 
pretiosa, penamns quaerentes auram, propierea quod unusquisque eorum, 
acoepto alique ex iis quae sitas sunt ín aedibus, existimabit se aurum sp- 
prehendisse, nemo antem eorum erit cértus se incidisse in aurum , euüamil 
re vere ineidbrit; ita etiam iu hunc mundam »elnii in quandam magoim 
demum eetesbit maltitado philosophorum ad quaeremdam veritatem, quam 
«ui aceeperit, est verisimilg eum non credere quod recte coniecerit. hic 
adeo Xenopbhanes negat esse aliquid quo iadicetue veritas, propterea quod 
in matura rerum de quibus disquiritne nihil possit comprehendi, 53. Xe- 
miades autem Corinthius, cuius etiam meminit Democritus, cum omnia di- 
xerit este falsa δὲ emnem pbhantesiam et omnem opinionem esse fallacem, 
et ex ups ente fieri quidquid nascitur et quidquid corrumpitur ia nou ens 
sx) 
sé μὲν ἄρσενα ἐν toic. δεξιοῖσι, τὰ dà ϑήλεα ἐν τοῖσιν ἀριστεροῖσιν 
— idem sensisse Anaxagoram Hmpedoolem Permeridesa tradunt 
lutarchus 5$ 7 do placitis ot Censorinns o. 6. de Empedocle temen me-- 
rito dubites ex Aristotelis lib. 4 de generat. animal. c. 1. Lactentius de 
' opificio hominis c. 12: vena seminalis dexterior masculinum continet ««- 
. ἅδη, ainisterior femininum, 
sj εἰ ἐν ξοφερῷ] ita recte editi, licet mss Vreatislav. et Cis. legunt ol. 
b) τύχῃ] ms Vratislav. τύχοι. s 
P381 -)Niriisc) huius antiquissiimi philosephi meminit noster 9 Pyrrhor. 
sect. 18 apque infra sect. 388, 399 et lib. 3 sect. 5. videtue autem nul- 
lum eius iam amplius cum Sextus scriberet, exstititee monumentum, sed 
quae de. illo refert ex Democrito noster petiisse. " 

d) ix τοῦ μὴ ὄψεοςἾ haec cave ne ita accipias, ae si Sextus scripsii- 
set ex xihio; seasus enim horum verborum ídem est qui verborum Ple- 
tomis in Timaeo p. 596: ἐξ ovy οὕτως ἐχόντων τὸν θεὸν αὐτὰ ξυνιστα- 
μαι. ait itaque Gextue Xoniadem existimasse ín natura rerum porpotuam 
esso matationem, jta ut aliquid incipiwt est res quao ante noh fuers!, 
verbi gratie «x ligno pomum, qued antea non fuerat pomum sed lignes; 





-  ADVERSUS LOGIOOS [Lib VI]  — ἈΑδξδι 


μὴ ὃν πᾶν τὸ φϑειρόμενον φϑείρεσϑαι, δυνάμει τῆς atris *) 
geras ικῷ Ἐενοφάνει στάσεως. μὴ ὄντος γάρ τινος ἀληϑοῦς xazá δέ 
διαφορὰν τοῦ ψεύδους, ἀλλὰ πάντων ψευδῶν ὄντων καὶ διὰ 
τοῦτο ἀκαταλήπτων, οὐδὲ διακρετικόν τι τούτων ἔσται κριτήριον. 
τὸ d' ὅτι πάντα ἐστὶ ψευδῆ καὶ διὰ τοῦτο ἀχατάληπτα οὐδὲ 
διαχρετικὸν τούτων ἔσται χριξήριον, δείχνυταε ἐκ τῆς τῶν ol. 
σϑήσεων διαβολῆς ")" εἰ γὰρ τὸ ἐπαναβεβηπὸς 9) πριτήριρν πάν- 
τῶν τῶν πραγμάτων ἐστὶ ψευδές, ἐδ ἀνάγκης καὶ πάντα ἐστὶ 
ψευδῆ. τὸ δέ γε ἐπακαβεβηκὸς κριτήριον πάντων τῶν πραγμά- 
των εἰσὶν αἰσθήσεις, xoi δείχνυνταιε ψευδεῖς: πάντα ἄρα τὰ 
πράγματα ἐστι ψευδῆ. xal Μνάχαρσις "), ὥς φασιν), ὃ Σκύϑης δὅ 
πάσης τέχνης τὴν κριτιχὴν κατάληψιν ἀναιρεῖ σφόδρα τε ἔπι- 
τιμᾷ τοῖς Ἕλλησε ταύτην ἀπολείπουσι). τίς γάρ ἐστι, φησίν, 
i»terire, potestato ab eadem stat sententia a 448 Xenophanes, 51. mam si 
aoà est aliquod veram quod differat a felso, sed snut ounia falsa et idee 
Aon possent comprehoudi; πές erit aliquid iudicans quod ea disceroat. quód 
autem omnia sint falsa et ideo non possint cómprehendi nec aliquid iudi. 
cans quod ee discernat, ostenditur ex accusatione sensuum. nam si illnd 
summam quod res ómtües judicat, ést foisum, necessario erunt res omnes 
felsae. sutbmun wiféài quód rb$ omàes indicdt , sunt sensm$, et hi osten- 
dunter fsllaces. omnes ergo res swut falsao. 65. Anacharsis quoque Scytha, 
ut eiunt, tollit comprehensionem quae de arte quacunque iudicet, et valde 
reprehendit Graeces, qui eam recipiunt, qnis est enim, inquit, qui aliquid . 





atque iterum in rem quae iam mon erat mutetur, verbi gratis pomum — 
aod iam non erat terra, vel sanguis in tertam vel sanguinem, alii au- 
tem philosophi hoc negabant et immutabilem professi rerum subetentiam 
nihil dicebant fieri ἔχ τοῦ μὴ ὄντος, sed tantum mixtione vel seiunctione 
contiagere ut alfa aliaque nobis viderentur. vide Aristotelis librum de 
dogmatibus Zenonis Xenopliasis et Gorgias, 

e) ϑυνάμει τῆς αὐτῆς] ratione criterii veritatis perinde est ac si cum 
Xenopbhahne sentiret, licet alioqui diversa longa est ab eo sententia ; nari 
Xenophanes perinde ut Empedocles Zeno Eleates et alii infiniti quic uam 
ἐκ tov μὴ ovrog fieri infitiabantur, de voce δυνάμει dixi ad lib. 1 Pyr- 
rhon. sect. 11. vocabulum στάσεως eodem sensu recurrit infra sect. B9. 
[pro ψεύδους in sqq. scribendum ψευδοῦς. 

7) τῆς τῶν αἰσϑησεων διαβολῆς) adversus sensuum judicium passim 
dispetát noster lib. 1 Pyrrhon. sect. 44 sq. lib. 2 sect. 49 sq. atque boe. 
praeseete libro infra copiosissime. nota autem διαβολὴν apaüd Graecos 
et verbum diaffailtg?a, non semper poni pro calumnia, sed etiam fre- 

uenter pro iusfa criminatione; et fslunitar viri docti qui apud Hero- 
ianum pro διαβολὴ legunt διαβοήν et pro διεβέβλητο, διεβεβόητο. sic 
infra sect. 90: ὡς ἀσϑενεῖς διαβάλλων τὰς αἰσϑήσεις. 

8? ἔπαναβεβηχὸς} vide de μᾶς *voce ad lib. 1 Pyrrhon. sect. 38. , 

) ᾿νάχαρῦι:ς) hic est cuius dictum apud Laértium fertür lib. 1 sect. 
103 : mirari se quomodo apud. Graecus certarent artifices iudicarenfque qui 
artifice non' essent, θαυμάζειν δὲ ἔφη, πῶς παρὰ τοῖς “Ἑλλησιν &yori- 
toyzas μὲν ol τεχνῖται, κρίνουσι δὲ ol μὴ τεχνἕται. 

ἢ) ὥς φασιν» haec verba inguunt Anacharsidis monumenta iam inter- 
cidisse, cum Sextus ista in litteras mitterat, certe illum nop ex Ana- 
charsidis scriptis.ipsum sed ex aliorum relatione haeo accepisse, 

K) ταύτην ἀπολεέπουαμρ) itq ecribendum suasit sensus pro ταύτη op- 
ponubtur autem invicem ἐπολεέέπειν et ἀναιρεῖν») ut supra sect, 47: 
διε ol. μὲν ἄνεῖλον τὸ πριτήριον, οὗ δὲ ἀπέλιπον. contra Matth. 24 40, 
41 et Luc. 17 34 παραλαμβάνειν et ἀφιεβμει, Cosmas Indopleustes lib. 5 
ἘΠῚ: παραλαμβάγνεϊαι ἐν τῷ οὐρανῷ, Θίεται ὃν τῇ γῆ. Caecilius apud 

ellium ᾿ 
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ὃ xplvov τι τεχνικῶς; ὧρά γε. ὃ ἰδιώτης ἢ ὃ τεχνίτης ὃ; ἀλλ᾽ 
' ἰδιώτην μὲν οὐκ ἂν εἴποιμεν " πεπήρώται γὰρ πρὸς “τὴν γνῶσιν 
τῶν τεχνικῶν ἰδιωμάτων" καὶ ὡς οὔτε τυφλὸς βλαμβάνεε τὰ τῆς ' 
δράσεως ἔργα οὔτε κωφὸς τὰ τῆς ἀκοῆς, οὕτως οὐδὲ ὃ ἄτεχνος 
ὀξυωπεῖ πρὸς τὴν κατάληψιν τοῦ τεχνικῶς ἀποτελεσϑέντος. 
ἐπείτοε ἐὰν καὶ τούτῳ μαρτυρῶμεν τήν τινος πράγματος τεχνι- ' 
P $82 xov χρίσιν, οὐ διοίσει τῆς τέχνης ἡ ἀτεχνία' ὅπερ ἐστὲν ἄτο- 
56z0». ὥστε οὐχ ὃ ἰδιώτης ἐστὶ κριτὴς τεχνιχῶν ἰδιωμάτων. λεί- 
πεταε ἄρα λέγειν τὸν τεχνίτην, ὃ πάλιν ἐστὶν ἀπίϑανον" ἤτοι 
ι γὰρ ὃ ὁμόζηλος τὸν ὁμόζηλον ἢ ὃ ἀνομόζηλος τὸν ἑτερόζηλον 
κρένει“). ἀλλ᾽ ὃ ἑτερόζηλος οὐχ οἷός τέ ἐστι κρίνειν τὴν ἑἕτερό- 
ζηλον" τῆς γὰρ ἰδίας τέχνης ἐστὶν ἐπιγνώμων, πρὸς δὲ τὴν ἀλ- 
51 λοτρίαν ἰδιωτης͵ καϑέστηκε. καὶ μὴν οὐδὲ ὁ ὁμόζηλος τὸν ὃμό- 
ζηλον δύναται δοκιμάζειν. αὐτὸ γὰρ τοῦτο ἐζητοῦμεν, "τίς ἐστιν 
ὃ τούτους κρίνων ἐν μιᾷ δυνάμει τὸ ὅσον ἐπὶ τῇ αὐτῇ τέχνῃ 
καϑεστῶτας. ἄλλως τε εἴπερ οὗτος ἐκεῖνον κρίνει, γενήσεται τὸ 
δϑαὐτὸ χρῖνόν τε καὶ κρινόμενον, πιστόν τε καὶ ἄπιστον. ἦ μὲν — 
γὰρ ὁμόζηλός ἐστιν ὃ ἕτερος τῶν κρινομένων, κρινόμενος xol 
αὐτὸς ἄπιστος ἔσται. fj δὲ κρένει, πιστὸς γενήσεται. οὐ δυνατὸν 
δὲ τὸ αὐτὸ καὶ κρῖνον καὶ χρινόμενον, καὶ πιστὸν καὶ ἄπιστον 
'- ὑπάρχων. οὐκ ἄρα ἐστί τις ὃ κρίνων τεχνιχῶς" διὰ δὲ τοῦτο 
δ9 οὐδὲ κριτήριον. τῶν γὰρ κριτηρίων τὰ μέν ἔστε τεχμικά, τὰ δὲ 


1 


iudicat secundum artem? imperitusne an artifex? sed imperitum quidem non 
dicent: imperitus enim destituitur cognitione proprietatum artificislium. et 
quomodo neque caecus videndi partes in se suscipit neque surdus audiendi, - 
. ita nec qui caret arte, acute videt ad comprehendendum jd quod est effe- 
ctum artificiose: nam si ei quoque tribuamys artificiosae alicuius rei iudi- 
cium, ab arte non differet inertia: quod quidem est absurdum. quamobrem 
' - ámperitus non est iudex proprietatum artificialium, 56. restat ergo ut dicant 
artificem, quod rursus minime est probabile: ant enim qui est eiusdem artis 
aemulator, alterum qui eandem artem aemulat&r, iudicat, aut qui non ean- 
dem aemulatur artem, alterum qui diversam, sed qui est diversse artis, 
. fieri non potest ut de eo iudicet qui est diversae; suam enim novit artem, 
est autem imperitus alienae. 57. sed'nec qui est aemulator eiusdem artis, 
potest examine probare eum qui eandem aemulatur: nam boc ipsum quae- 
-rebamus, quisnam sit qui eos iudicet, ut qui, quod ad artem attinet, eau- 
dem vim habeant et facultatem, et alioqui si iste illum iudicat, fiet idem 
et quod judicat et quod iudicatur, et fide dignum et non fide diguum. 
58. nam quatenus quidem alter ex iis qui iudicantur, eaudem artem aemu- 
atur, cum ipse quoque iudicetur, non erit fide dignus; quatenus autem 
judicat, erit fide dignus. non potest sutem fieri, ut idem sit id quod iu- 
dicat et id quod iudicatur, et fide dignum et non fide dignum. non est ergo 
ullus qui artificiose iudicet; et' propterea non est aliquid quod iudicet. 
69. eorum enim quae íudicant, alia quidem sunt artificiosa , alia vero sunt 





! . 
num ii eunt inimici pessimi fronte hilaro, 
quos neque ut apprehendas neque ut mittas scias, 
nolim cerie cum Niceta Choniata τὸ παραλαμβιίνειν in verbis Eyange- 
listarum accipere pro συλλαμβάνειν καὶ ἀπάγει'᾽ἡ πρὸς σωματιχὴν xaxo- 
σιν lib. 11 Histor. p. 351. ᾿ 
| D) ὁ ἰδιώτης ἢ ὁ τεχνίτης] signilis cavillatio 3 Pyrrhon. sect. 259 et lib. 

adversus Ethicos sect. 335. δ᾽ ᾿ ] 

P $82 :) τὸν ἐτερόζηλον xoíré] ita recte mss pro οὐ χρέγει. 





ADVEBSUS LOGICOS.[Li. VI) — — 28$ 
ἰδιωτικά, οὔτε δὲ τὰ ἰδιωτικὰ κρίνει ὥσπερ οὐδὲ ὃ ἰδιώτης, οὔτε 
τὰ τεχνικὰ ὥσπερ οὐδὲ ὃ τεχνίτης διὰ τὰς ἔμπροσϑεν εἰρημένας 
αἰτίας. τοίνυν οὐδέν ἐστε χριτήριον. καὶ Πρωταγόραν δὲ τὸν 
᾿βδηρίτην ") ἐγχατέλεξάν τινὲς τῷ χορῷ τῶν ἀναιρούντων τὸ 
χριτήριον φιλοσόφων" ἐπεί φησι πάσας τὰς φαντασίας καὶ τὰς 
docag ἀληθεῖς ὑπάρχειν καὶ τῶν πρὸς τε εἶναι τὴν ἀλήϑειαν 
διὰ τὸ πᾶν τὸ φανὲν ἢ δόξαν τινὶ εὐθέως πρὸς ἐκεῖνον ὑπάρ- 
gar") ἐναρχόμενος γοῦν, “τῶν καταβαλλόντων", ἀνεφώνησε, 
Μπάγτων χρημάτων μέτρον ἐστὶν ἄνϑρωπος ), τῶν μὲν ὄντων 
db ἔστε, τῶν δὲ οὐκ ὄντων ὡς οὐκ ἔστι", καὶ μαρτυρεῖν φαί- 
vu τούτῳ Ó ἀντικείμενος 4) λόγος" εἰ γὰρ φήσει σοί τις μὴ 
πάγτων τῶν πραγμάτων κριτήριον εἶτ'αε τὸν ἄνθρωπον, βεβαι- 
ὡσει τὸ πάντων τῶν ηραγμάτων χριτήριον «εἶναι τὸν ἄνϑρωπον. 
αὐτὸς γὰρ ὃ τοῦτο λέγων ἀνϑρωπός ἐστι, καὶ τὸ ὡς πρὸς αὖ- 
τὴν τιϑεὶς φαινόμενον δμολογεῖ. καὶ ἀὐτὸ τοῦτο τῶν ὡς πρὸς 


60 


81 


εὐτὸν φιινοριένων ὑπάρχειν. ὅϑεν καὶ 0. μεμηνὼς τῶν ἐν "μανίᾳ P 988 
φαινομένων πιστόν ἐστι κριτήριον, καὶ ὃ κοιμώμενος τῶν ἕν. 


ὕπνῳ, καὶ ὃ νήπιος τῶν ἐν νηπιότητι, καὶ ὃ γεγηρακώς τῶν 


rudja et imperita. sed nec quae sunt rudia'et imperita iudicant, ut nec qui 
est rudis et imperitus, nec artificiosa ut nec artifex, propter prius dictas 
aua, mihil est ergo quod iudicet. 60. Protagoram quoque Abderitanum 
pousulli rettnlerunt in nnmerum philosophorum qni tollunt id quod iudicat: 
dict enim omnes phantasias et opiniones esse veras et veritatem esse ex 


s quae referuntur ad aliquid , proptereg quod quidquid alicui apperuerit | 


ast opinioni eius arriserit, statim sit relatum ad illum. in principio igitur 
operis sni pronuntiavit *'offerentium sese mensura omnium rerum est homo 
eotum quidem quae sunt quod sint, eorum vero qnae non sunt quod noa 
sint", Gl. videturque ei adstipulari quae adversatur oratio: nam sí quis 
dicat tibi hominem non esse id quod res omnes iudicat, confirmabit ab ho- 
mine omnia iudicari; ipse enim qui hoc dicit homo est, et prout sibi ap- 
puet ponens visum, fatetur hoc ipsum quoque ex illis quae sibi apparent 
Visis ese. quamobrem et furiosus est fide dignus judex eorum quae appa- 
reat in fnrore, et qui dormit eorum quae apparent iu somnis,' et infans 
torum quae in infantia, et senex eorum quae occurrunt in senectute, 





n) τὸν 48dnoítyv] mss Vratislav. et Ciz. “ὐδηρέτῃ», ex vitio pronun- 
littiopis, uti vicissim vulgo scribunt Δαβίδ male pro «vid , quod con- 
snanter probavere Graeci antiquiores. 

0) πρὸς ἔχεῖνον ὑπάρχειν] si quid cuiquam videtur, illo tempore, ita 
affecto illi in relatione ad eum est tale, quale ei tunc videtur, si ni- 
prem, nigrum, si parvum, parvum atque ita in caeteris. non autem 
propterea nigrum staíimt parvumve videri debet vel eidem alio tempore 
aiterque — vel omnibus aut quibuslibet, nedum sua natura tale 


ete aut existimari, sed tale tentum est πρὸς ἐχεῖνον , respectu eius illo - 


tempore, atque ita affecti, quando res illa talis ei visa fuit. 

p) πάντων γρημάτων μέτρον Rory ἄγϑρωπος] de hoc Protágorae pro- 
nuntiato confer si placet dicta a me ad lib. 1 Pyrrhon. sect. 216. sumitur 
autem μέξρον eodem sensu quo apud Philonem lib, de congressu quae- 
reudae eruditionis gratia p. 438: ἐν ἥμῖν γὰρ αὐτοῖς τρία μέτρα εἶναι 
δοχεῖ͵ οαἴσϑησις 109€ γοῦς. αἰσδητὼν μὲν αἴσϑησις, ὀνομάτων dà καὶ 
θημαίων χαὶ τῶν λεγομένων λόγος, νοητῶν δὲ νοῦς. ubi τρία μέτρα 
Clemens Alex. 2 Strom. p. 382 τρία χριτήρια interpretatur. 

4) τούτῳ ὁ ἀντιχείμενος] ita recte mss pro τούτων ἀντιχεέμενος. 

7) τῶν ἐν Ünrq] nus ἐν ὕπγοις. — 


* 
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€33y γήρᾳ προσπαιτόντων. ovx ἔστι δὲ Ὑ οἰκεῖον ἀπὸ τῶν δια- 
φερουσῶν περιστάσεων ἢ) τὰς διαφύρους περιστάσεις ἀϑετεῖν, 
τουτέστιν ἀπὸ μὲν τῶν ἐν. τῷ σωφρονεῖν ὑποπιπτόντων τὰ ἐν 
τῷ μερηνέναε φωνόμενα, ἀπὸ δὲ τῶν ὕπαρ τὰ κατὰ τοὺς ὕπνους, 
ἀπὸ δὲ τῶν ἐν γήρᾳ τὰ ἐν νηπιότητι. ὡς γὰρ αὐτὰ ἐχείνοις οὗὐ 
φαίνέται, οὕτω καὶ ἀνάπαλιν τὼ τούτοις φαινόμενα ἐκείνοις οὗ 
4 προσπίπτει. διόπερ εἰ ὅτι ὃ μεμηνὼς ἢ ὃ χοιμώμενος ἐν ποι 
διαϑέσει ϑεωρεῖταε, οὐκ ἔστε βέβαιος τῶν φαινομένων αὐτῷ χρε- 
τῆς" ἐπεὶ καὶ ὃ σωφρονῶν ") καὶ ὃ ἐγρηγορὼς 5) iv ποιᾷ xaó-. 
ἐστηκε διαϑέσει, πάλιν οὐκ ἔσται πιστὸς πρὸς τὴν διάγνωσιν 
τῶν ὑποπιπτόντων αὐτῷ. μηδενὸς οὖν χωρὶς περιστάσεως λαρε-- 
βανομένου ἑκάστῳ πιστευτέον τῶν κατὰ τὴν οἰχείαν περίσεασιν 
ei λαμβωνομένων. καὶ τούτῳ δὴ κινεῖν τινες ὑπενόησαν τὸ ἀρετή- 
gro» , ἐπείπερ τουτὶ μὲν τῶν καϑ᾽ αὑτὰ ὑποχειμένων δοκιμαστι- 
κὸν εἶναι βούλεται τοῦ τε ἀληϑοῦς καὶ τοῦ ψεύδους διορισεικὸν 
ὑβάρχειν. ὃ δὲ προειρημένος ἀνὴρ οὔτε xaJ αὑτό τι ὑπάρχον 

ε ψεῦδος ἀπολέλοιπε. τοιοῦτοι δὲ γεγονέναε λέγονται καὶ ot 

Tro) τὸν Εὐθύδημον καὶ “ιονυσόδωρον ")* τῶν’ γὰρ πρός τε καὶ 
δ οὗτοι τό τε ὃν xal τὸ ἀληϑὲς ἀπολελοίπασι. Γοργίας) δὲ ὃ 


ΟἿ, aec convenit ex differentibus circtinstantiis infirmire αὐ abolere differentes 
citcutistantias, nempe ex iis qnae occurrunt dum est aliquis. samaé mentis, 
ea quae videntar dum furit, vel ex iis quae obversantur vigüanübus, ea 
quàe villentur in somnis, ex ii$ve quae in senectute, ea quae in infantia: 
Ham quo modo eadem illis non videntur, ita etiam contra ea quao his vi- 
dentwr, iilis minime occürrutt. 63. quamobrem εἴ quía furore percitus aut 
dormiens in certa cernit affectione, non est veras ac certus iudex eoram 
ae ipsi videntury iy quoquo qni est sawae mentis et qui vigilat, quan- 
oquidem certa in affectione est, rursus non erit fide dignus ad ea discer- 
neuda quae illi occurrunt et obversantur. cüm ergo nihil sumatur absque 
eitcumstattia, credendnm est nnicnique in illis quae sumuntur ex propria 
circumstantia. 64. οἵ per hoc existimarunt quidam eum tollere veritatis cri- 
fertum , quóniam hoc debet iudicare de rebus ut per se suut et verum fal- 
sumque distínguere. vir antem ille neque vetum aliquid quod per xe sit ne- 
que falyum relinquit, eiusmodi fuisse seutentiae etiam dicuntur Entlhydenms 
et Dionysodorus: nam ii quoque esse et verum reliquerunt tantummodo in 
lis quae referuntur ad aliquid. 65. Gergias autem Leontiaus fuit ipso quo- 


— 





4) οὐχ ἔστι δὲ] ms Vratislav. οὐχ ἔστι τε. 

/) διαφερουσῶν πὲριστάσεων»} ita mss pro στάσεων, «εἰ inkà sect. 63 
χωρὶς σεάσεως male erat pro περιστάσεως. 

u) ἐπεὶ χαὶ ὃ σωφρονῶν) ita recte mss pro xa) εἰ ὁ σωφρονῶν». 


x) ὁ ἐγρηγορὼς} ita mss pro ἐγρηγορῶν. : 
.y) Ἐὐθύδημον xol “ιονυσόδωρον) quorum in Euthydemo meminit 
Plato. supra sect. 13. ] 
r) Γοργέας) eius zt&0) φύσεως memorat etiam Olympiodorus, ex cuius 
oommentario inedito in Platonis Gorgiam haec affert tius dialego de 
| Scriptis Sodratis p. 116: ἀμέλει xal γράφει 0 Γοργίας περὶ φύσεως guy- 
yenpua οὐχ ἄχομψον τῇ zd 'Oluuzidói..sed diu ante Olympiodorum 
et Sextum nostram librum illum evolvit et coníutandum sibi sumsit Ari- 
stoteles libro de dogmatibus Zenonis Xenophaois et Gorgiae, euius po- 
stremi sententiam ita exponit: οὐχ εἶναί φησιν οὐδέν. εἰ δ᾽ ἔστιν, ἄγνω- 
στον εἶναι. εἰ δὲ xal ἔστι, xol γνωσεόν, ἀλλ᾽ οὐ δηλωτὸν ἄλλφῳφι ex his 
tribus primam partem ex Gorgiae mente exponit noster sect. 66-76, 
alteram 71-82, tertiam denique 83-80, ad primam partem respiciens 


* 








ADVERBUS LOGICOS [Lib. VIIJ 395 


«ἀειονεῖνος ἐκ τοῦ αὐτοῦ μὲν τάγματος ὑπῆρχε τοῖς ἀνηφηκόσι. 


τὸ χριτήριον,, οὗ κατὰ τὴν ὁμοίαν δὲ ἐπιβολὴν τοῖς περὶ τὸν 
Πρωταγόραν: ἂν γὰρ τῷ ἐπιγραφομένῳ περὶ τοῦ μὴ ἄντὸς ἢ 
περὶ φύσεως τρία κατὰ τὸ ἑξῆς κερφάλιμα κατασκευάζει, £v μὲν 
χαὶ πρῶτον ὅτι οἶδέν ἐστι, δεύτερον ὅτε εἰ καὶ ἔστιν, ἀκατᾶ- 
ληπτον ἀνθρώπῳ ." τρέτον ὅτε εἰ καὶ καταληπεόν; ἀλλά τοί γε 
ἀνέξοιστον καὶ ἀνερμήνευτον τῷ πέλας. ὅτι μὲν οὖν οὐδέν ἐστιν, 
ἐπιλογίζεται τὸν τρόπον τοῦτον εἰ γάρ ἐστιν, ἦτοι τὸ ὄν ἔστιν 
ἢ τὸ μὴ ὃν ἢ καὶ τὸ ὃν ἐστι xal τὸ μὴ ὄν. οὔτε dé τὸ ὃν» 
ἐστικ, ὡς παραστήσει, οὔτε τὸ μὴ ὃν, ὡς παραμυϑήσεται "), 
οὔτε τὸ ὃχ' χαὶ μὴ ὄν, ὡς καὶ τοῦτο διδάξει" οὐκ ἄρα ἔστε τι. 


2» 


P 384 


xul δὴ τὸ ui» μὴ ὃν οὐκ ἔστιν" db γὰρ τὸ μὴ ὃ» ἔστιν, ἔσται Gt: 


τε ἅμα καὶ οὐκ ἔσται. ἧ, μὲν γὰρ οὐκ ὃν ποεῖεαι,. οὐκ. ἔσται" 
7 * ΟΝ ⸗ » - A M. : 

ἢ δὲ ἔστι μὴ ὕν, πάλιν ἔσται. παντελῶς δὲ ἀτῦπον τὸ εἶναί τι 
ἅμα xal μὴ εἶναι. οὐχ ἄρα ἔστι τὸ μὴ ὄν. καὶ ἄλλως εἰ τὸ μὴ 


^ 
LI 


ὅν ἔστι, τὸ ὃν οὐχ ἔσται" ἐναντίᾳ γάρ ἐστι vasto ἀλλήλοις. — 


καὶ εἰ τῷ μὴ ὄντι συμβέβηκε τὸ εἶναι, τῷ ὄντι συμβήσεται πὸ 
μὴ εἶγαι. οὐχὶ δέ γε τὸ ὃν οὐκ ἔστιν, οὐδὲ τὰ μὴ ὃ» ἔσται." καὶ 
μὴν οὐδὲ τὸ ὅν ἐστιν" εἰ γὰρ τὸ ὃν ἐστιν, Joi. ἀΐδιόν ἐστιν «ἢ 


γενητόν "), ἢ ἀΐδιον ἅμα καὶ γενητόν. οὔτε δὲ ἀΐδιόν ἐσειν οὖςε: 


γενητὸν οὔτε ἀμφότερα, ὡς δείξομεν" οὐκ ὥρα ἔστε τὸ ὦν. εἶ 


n , " , — LI 05 
que ex ordiue eoram qui negarunt*esse aliquid quod iudicat, sed non ea 
ratioge ac via qua Protszoras: nam in libro qui jnscribitar de 40 qnod aon 
est aut de natura ἐπὶ ordine conostitnit capita, unum quidém et paimum 
quod nibil sit, secundum autem quod etsi sit, ab homine non possit cop- 
prebendi, tertium quod etsi possit comprehendi, enuntiari tameu $t expli- 
cmri non possit proximo, 66. atque quod nihil quidem sit, hoc modo ratio- 
cinatur: mam si est, ant est id quod est aut id quod nona est aut et qnod 
est et quod non est. sed meque est id quod est, nt ostendet, meque jd 
quod gom esf, ut expoauet; neque quod est et noa est, ut boc quoque do- 
cebit, mon est ergo aliquid. 67. atque id quidem quod non eat, 
mom est: δὶ enim est id quod non est, erit aliquid simnl et non ezit. nem 


(3 


* 4* 


quatenus quidem ποὺ eise intelligitur, mon erit; quatenus autem 65398 ποι, 


ens, rursus erit. est antem plane absurdum, quod aliquid simsl sit οἱ noa 
ait. non.est ergo id quod non est. et alioqui si est id quod neon est, noa 
erit id quod est; sunt enim haec iuter se coutraria. et si ei qnod son egt, 
wt sit accidit, ei quod est accidet ut non sit. minimo autem non est id 
quod est, neque erit ut quod non est. 68. porro antem nec est id qued 
est: nam si est id quod est, aut est aeternum aut ortum, aut simul aeter- 


num et ortum. sed neque est aeternum nec ortum neque utrumque, ut osten- ᾿ 


demus. nou est ergo id quod est. nam si id quod est, est aetergum (bipc 


Sextus lib. 3 Pyrrbon..seot. 69: ἑτέρα μέν ἔστιν F'ogyíou διάγοια, x«9^ 
ἥν φησι» μηδὲν εἶναι. 

aY ὡς παραμυϑήσεται] Salmasius legebat παραϑήσεται, sed nfhil mu- 
tandum , nam παραμυϑήσεεαι bene positum pro euadebit et confirmabit, 
wt patet vel ex hoc loco Plutarchi zepl ψυχογονίας, πιστούμεμος τῷ 
&xore xe παραμυθούμενος τὸ ἀληϑὲς toU λόγου χαὶ παράδοξον. 

b) ἤτοι ἀΐϑιόν ἔστιν ἢ γενητόν} Aristoteles de Gorgia: ὅτε μὲν οὐχ 
ἔστιν οὐδέν, συνϑεὶς " τέροις εἰρημένα ὅσοι περὶ τῶν ὄντων λέγογτες 
DEG; e.c doxoUmv, ἀποφαίνονται αὐτοῖς, ob μὲν ὅτι Ἐν καὶ od soAM, 
οὗ δ' αὖ, ὅτε πολλὰ xal οὐχ ἕν, (oonfer infra sect. 78 sq? wel of μὲν 


ἀγένητα, ob. dà ὡς γενόμενα ἐπιδεικγύντες ταῦτα͵, συλλογίζετιε mat' 


ἀμφοτέρων. ^ 


[4 


^t 


Pat 








205 : SEXTI EMPIRICI 
γὰρ ἀϊϑιόν ἐστι τὸ ὄν — ἀρχτέον γὰρ ἐντεῦϑεν — odx ἔχει τινι 
ὁ» ἀρχήν. τὸ γὰρ γινόμενον πᾶν ἔχει τίν᾽ ἀρχήν. τὸ δὲ ἀΐδιον 

ἀγένητον καϑεατὼς οὐκ εἶχεν ἀρχήν. μὴ ἔχον δὲ ἀρχὴν ἄπειρόν — 

ἔστιν, εἰ δὲ ἄπειρόν ἐστιν, οὐδαμοῦ ἔστιν. εἶ γάρ πού ἐστιν, 
ἕτερον αὐτοῦ ἐστὶν ἐχεῖνο τὸ ὃν ἐν ᾧ ἐστι. xol οὕτως οὐκέτ᾽ 
τ ἄπειρον ἔσται τὸ ὃν ἐμπεριεχόμενόν τινι. μεῖζον γάρ ἐστι τοῦ 
ἐμπεριεχομένου τὸ ἐμπεριέχον. τοῦ δὲ ἀπείρου οὐδέν ἐστε μεῖ- 
τοῖον. ὥστε οὐκ ἔατι που τὸ ἄπειρον." xol μὴν σὐδ᾽ ἐν αὐτῷ ) 
περιέχεται" ταὐτὸν γὰρ ἔσται. τὸ ἐν ᾧ καὶ τὸ ἐν αὐτῷ, καὶ δύο 
' — γενήσετμι τὸ ὄν, τόπος τε καὶ σῶμα. τὸ μὲν γὰρ ἐν ᾧ τόπος 
( ἐστέ, τὸ δ᾽ ἐν αἰτῷ σῶμα. τοῦτο δέ γε ἄτοπον. “τοένυν οὐδὲ 
à» αὐτῷ ἐστι τὸ ὄν.. ὥστε εἰ ἀΐδιόν ἐστε τὰ ὄν, ἄπειρόν ἐστιν' 
εἰ δὲ ἄπειρόν ἐστιν, οὐδαμοῦ ἐστιν" εἰ δὲ μηδαμοῦ ἐστιν, οὐχ 
ἔστι. τοίνυν εἰ. ἀΐϊδιόν ἐστε τὸ ὄν,' οὐδὲ τὴν ἀρχὴν 7) à» ἐστι. 
Tlxoi μὴν οὐδὲ γενητὸν εἶναι δύναται τὸ ὃν" εἰ γὰρ γέγονεν, ἤτοι 
ἐξ ὄντος ἢ dx μὴ ὄντος γέγονεν. ἀλλ᾽ οὔτε ix τοῦ ὄντος “) γέ- 
uyowsy* εἰ γὰρ ὃν ἐστιν, οὐ γέγονεν, ἀλλ᾽ ἔστιν ἤδη. οὔτε ix 
χοῦ μὴ ὄντος τὸ γὰρ μὴ ὃν οὐδὲ γεννῆσαί τι δύναται διὰ 
τὸ ἐξ ἀνάγχης ὀφείλειν ὑπάρξεως μετέχειν τὸ γεννηξσικὸν τινος. 
τδοῦκ ἄρα οὐδὲ γενητόν ἐστε τὸ ὄν. 'χατὰ τὰ αὐτὰ 03 οὐδὲ τὸ 
᾿συναμφότερον, ἀΐδιον ἅμα καὶ γενητόν" ταῦτα γὰρ ἀναιρετικά 
P 886 ἐστιν ἀλλήλων. καὶ εἰ ἀΐδιόν ἐστε τὸ ὅν, οὐ γέγονα" καὶ εἰ γέ- 


enim' est ineipiéttdnm), non habet aliquod principium : qnidquid enim oritur, 
"habet aliquod principium. 69. aeternum autem cum sít &iusmodi ut nou sit 
ortum, non habnit principium, non habens antem principium est infinitam; 
si est autem infinitum, nusquam est. nam si est alicubi, diversnm erit ab: 
eo illud quod est in qno est, et sic non erit utique infinitum id quod con- 
'tinetur in aliquo. infilnitó antem nihil est maius. quamobrem nnsquam est 
infihitum, 70. sed neque id ipso. continetnr: idem enim erit id in quo est 
et qued ia ipso est, et duo Bent id quod est, nempo locas et corpus; 
nam id quidem in quo est, est locus, quod autem iu ipso est, est corpus. 
boc autem est absurdum, ergo nec in ipso est id qnod est. qnare si id 
quod est, est aeternum , est infinitum. si est autem infinitnm, nusquam est; 
sj autem nusquam est, nom est. si ergo id quod est, est aeternum, neque 
Omnino est. 7l. sed nec ortum esse potest id quod est: si enim ortum eit, 
aut ex eo quod est, ortnm est, ent ex eo quod non est. sed neque ex eo 
quod est, ortum est: si enim est jd qnod est, non ortum est, sed iam est. 
neque ex eo quód non est: nam quod nos est, neo potest quidem aliquid 
gignere, propterea quod id quod aliquid gignit, debet necessario existere. 
ergo nec ortum est id quod est. 72. itidem antem nec utrumque sime], ae- 
ternum simul et ortum; ea enim sé alteram alterum perimunt, et σὲ id quod 





᾿ €) οὐδ᾽ ἐν αὐτῷ] ita scribendum cum ms Cis. pro οὐδὲν αὐτῷ. 

d) τὴν ἀρχὴν] omnino, ita recte Hervetus, vide dicta ad 2 Pyrrhon. 
-gect. 50. 

e) ix τοῦ ὕντος ita ut fam esset illud quod deinde factum est. pro* 
pterea subimogit: εἰ γὰρ ὅν ἔστι, οὐ γέγονεν, ἀλλ᾽ ἔστιν ἤδη. mox au-. 
tem τὸ μὴ ὃν per cavillationem ectípit pro "plane nihilo, noa tentum 
* pro eo quod non iam erat idem illud in quod deinde tranaiit. 

f) οὐδὲ γεννῆσαι) nec gignere aliquid, nec admittere ut gignatur, qua- 
tenus nihil est. ita enim nisi accipias vocabulum γεννῆσαι et quod sta- 
tim sequitur γενγητεχόν, falsum est quod Gorgias colligit, qui enim se- 
queretur ex eo quod debet iam existere quod giguit, debere etam exi- 
.Stere priusquam nascatur id quod nascitur, 


s 
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γονεν; pix ἔστιν ἀΐδιον. τοίνυν εἰ μήτε ἀΐϑιόν ἔστι τὸ ὃν μήτε 
γενητὸν μήτε τὸ συναμφότερον, οὐχ ἂν εἴη τὸ ὅν. καὶ ἀλλως 8. 
εἰ ἔστιν, ἤτοι ἕν ἐστιν ἢ πολλά οὔτε δὲ ἕν ἐστιν 9) οὔτε πολλά, 
ὡς παρασταϑήσεται. οὐκ ἄρα ἔστι τὸ ὄν. εἶ γὰρ ἕν ἐστιν, ἤτοι 
ποσόν ἐστιν ἢ συνεχές ἔστιν ἢ μέγεθός ἐστιν ἢ σῶμά ἐστιν. ὅ 
τι δὲ ἂν ei τούτων, οὐχ ἕν ἐστιν ^), ἀλλὰ ποσὸν ἢ μὲν καϑεστὼς 
διαιρεϑήσεται ,, συνεχὲς ἢ) δὲ ὃν ᾿τμηϑήσεται. ὁμοίως δὲ μέγεϑας 
γοοΐμενον 1) οὐκ ἔσται ἀδιαίρετον. σῶμα δὲ τυγχάνον τριπλοῦν ") 
ἔσται" καὶ γὰρ μῆκος καὶ πλάτος καὶ βάϑος ἕξει. ἄτοπον δέ 
γε τὸ μηδὲν τούτων εἶναι λέγειν τὸ ὄν" οὐκ ἄρα ἐστὶν ἐν τὸ 
ὃν. xal μὴν οὐδὲ πολλά ἐστιν" εἰ yàg μή ἔστιν ἕν, οὐδὲ πολλά τᾷ 
ἐστι. σύνϑεσις γὰρ τῶν xa$^ ἕν ἐστι τὰ πολλά. διόπερ τοῦ 
ἑνὸς ἀναιρουμένου συναναιρεῖται καὶ τὰ πολλά. ἀλλὰ γὰρ ὅτε 
μὲν οὔτε τὸ ὄν ἐστιν οὔτε τὸ μὴ ὃν ἐστιν, ἐκ τούτων συμφα- 
γίς, ὅτι δὲ οὐδὲ ἀμφότερά ἐστι τό τε ὃν xal τὸ μὴ ὄν, εὐέεπι-- T5 
λόγιστον " εἴπερ γὰρ τὸ μὴ ὃν ἐστι καὶ τὸ ὃν ἐστι, ταὐτὸν ἔσται 
τῷ ὄντι τὸ μὴ ὃν ὅσον ἐπὶ τῷ «εἶναι, καὶ διὰ τοῦτο οὐδέτερον 
αὐτῶν ἐστιν. ὅτε γὰρ τὸ μὴ ὃν οὐκ ἔστιν, ὁμόλογον - δέδεικτοωι 
ὑὲ ταὐτὸ τούτῳ ") καϑεστὼς τὸ ὄν" καὶ αὐτὸ, τοίνυν οὐκ ἔσται. 16 
οὐ μὴν ἀλλ᾽ εἴπερ ταὐτόν ἐστε τῷ μὴ ὄντι τὸ ὄν, οὐ δύναται. 
ἀμφότερα εἶναι" εἰ γὰρ ἀμφότερα, οὐ ταὐτόν, καὶ εἰ ταὐτόν, 
οὐχ ἀμφότερα. οἷς ἕπεται τὸ μηδὲν εἶναι. εἰ γὰρ μήτε τὸ ὄν 


et, est aeternuta, non est ortum; et αἱ ortum est, non est aeternum, si 
e*go neque est aeternum id qnod est, neque ortum nec utrumque, non est 
id quod est, 73. et alioqui si est, aut est unum out pinra, sed nec est unum 
neque plura, uf ostendetur, non est ergo id quod est: nam si unum est, aut 
est quantum aut continuum , aut est magnitudo aut corpus, quodcumque au- 
tem horum fuekit, mon est umum, sed si sit quidem quantum, dividetur, si 
it amnem contihbuum , scindetur, similiter autem si intelligatur magnitudo, 
non erit iodividuum, si sit autem corpus, erit triplex; habebit enim longi- 
füdinem et latitudimem et profunditatem, absurdum est autem dicere id quod 
est mibil esse ex his, non est ergo unum id quod est, 74. sed Ὧδε est 
male: si enim non est üinwm, nec est multa, multa enim sunt eorum quee 
Jat ex.'uno compositio. quamebrem si unum tollatur, tolluntur quoque multa, 
atque qmod non sit quidem id quod est neque sit id quod non est, ex his 
€t perspicuum, 75, quod sutem nec sit wtrumque et id quod est et id quod 
non est, Ífacile potest ratione colligi. si enim est et [ἃ quod non est et id 
qued est, idem essentíae retione erit esso et non esse, et propterea neutrum 
est eorum, quod emim non sit id quod non est, constat: ostemsum est autem 
hoc ipsmm esse id quod est, ergo ipsum quoque non erit, 76, vermmenim- 
vero si id quod est, idem? est cum eo quod non est, non potest esse utrum- 
que: εἰ enim utrumque, non idem, et si idem, non utrumque, quibus est 
coMequens ut nihil sit; si enim neque est id quod est neque id quod non 





ξ) ovse dà Ev ἔστι» ita recte mss pro ἔνεστιν». P 385 
, B) ὅ τι δὲ ἂν εἴη τούτων, οὐχ ἕν ἐστιν] ita eadem mss bro 0 τι δὲ cc 
ἂν εἴη, τούτων οὐχ ἔν ἔστιν. ἣ 

i) ποσὸν] numerus sire quantitas discreta. 

k) συνεχὲς] quantitas continua, . 

δ᾽ μέγεϑος voovutror] magnitudo mente concepta spatii v. g. mente 
eam dividi et partes eius concipi mente poseunt.  - 

m) σῶμα τριπλοῦ») supra lib. adyersus Geometras sect, 19 etc. 

n) ταὐτὸ τούτῳ] ita o jnss leg. pro ταὐτὸ τοῦτο, 
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ἔστε μήτε τὸ μὴ ὃν μήτε ἀμφότερα, παρὰ δὲ ταῦτα οὐδὲν νοιῖ- | 


my ταὶ, οὐδὲν ἔστιν. ὅτι δὲ κἂν ἢ wi, τοῦτο ἀγνωστόν τε καὶ ἀν- 


| 


V 


ἐπινόητόν ἐστιν ἀνθρώπῳ, παραχειμένως ὑποδειχτέον" εἰ γὰρ 


τὰ φρονούμενα , φησὶν b Γοργίας, οὐκ ἔστιν ὄντα, τὸ ἂν οὐ 
φρονεῖται, καὶ κατὰ λόγον. ὥσπερ γὰρ εἰ τοῖς φρονουμένοις 
'συμβέβηχεν εἶναι λευκοῖς, κἂν συμβεβήχα τοῖς λευχοῖς φρονεῖ- 
σϑαι" ὀὕτως εἰ τοῖς φρονουμένοις συμβεβήκει μὴ εἶκαε οὖσι, 
18 κατ᾽ ἀνάγχην συμβήσετω τοῖς οὖσε μὴ φροκνεῖσϑαι. διόπερ ὑγιὲς 
xul cov τὴν ἀχολουϑίαν ἐστὶ τό, tà τὰ φρονρύμενα οὐκ ἔστιν 
ὄντα, τὸ ὃν οὐ φρονεῖται. τὰ δέ γε φρονούμενα — προληπτέον 
P386749 --- οὐκ ἔστιν ὄντα "), ὡς παραστήσομεν" οὐκ ἄρα τὸ ὃν 
φρονεῖται. καὶ ὅτι τὰ φρονούμενω οὐχ ἔστιν ὄντα, συμφανές" 
τϑεὶ. γὰρ τὰ φρονούμενά ἐστιν ὄντα, πάντα τὰ φρονούμενα ἐστι, 
κἀὶ ὕπη ἂν τις αὐτὰ «φρονήδῃ "). ὕπερ ἐστὶν ἀπεμφαῖνον, εἰ δέ 
ἐστι, φαῦλον" οὐδὲ ydQ ὧν φρονῇ τις ἄγϑρωπον ἱπτώμενον ἢ 
ἅρματα ἐν πελάγει τρέχοντα, εὐθέως ἀἄνδρωπος ἵπταται. ἢ ἅρ- 
pate ἐν πελάγει τρέχει. ὥστε οὐ τὰ φροπούμενά ἔστιν ὑντα. 
βοσερὸς τούτοις εἰ τὰ φρονούμενά ἐστιν ὄντα, τὰ μὴ ὄντα οὐ 
|: φρονηϑήσεται" τοῖς γὰρ ἐναντίοις τὰ ἐναντία συμβέβηκεν. ἐναν- 
τέον δέ ἐστι τῷ ὄντι τὸ μὴ ὄν. xal διὰ τοῦτο πάντως εἰ τῷ 

᾿ς ἄντι συμβέβηκε τὸ. φρονεῖσδαι, τῷ μὴ ὗντι συμβήσεται, τὸ μὴ 
φρϑκεῖσϑαι. ἄτοπον δέ ἐστε τοῦτο. καὶ γὰρ “Σκύλλα ") xol ΧΕ 


St Regue utrumque ,. praster baec entem nibil intelligigar , aihil 96h 77. quod 
ouem, eHiamsi si eliquid, jllgd est homini ignotum et non compeohenden- 
4um eogitadone, .deipoeps ost ostendendng: si enim quae cogitamtur non 
Ant res ipae, iit Gorgias , id quod psp mon oegiiatus, idque est reuiani 
A)psentaneum, quo asado enim ai ds quae sogitenfar, aocidit μὲ sint. alba, 
acciderit etam, alba cogitom; jta quoque τὴ aociderit iis quae ogitamtyr , ut 

' — mop sint pes ipsae , ngoqwario asciderpt μὲ quae SUME, non eagitepfum, 78, «t 
"go hoc secta δὲ servans cqpsequantiom ; δὶ quaP. qegitepMMr , non. sunt rcs 
ipsae , id qued «x, npa oogiatur: quae awiem cogitantur — priws euim su- 

wewiun hoc egt — non sumt pes ipsae, ut estendemwa; men engo «egitam 

eM. smod autem quae cogi»aMur men siat pop ipae, e«t pqupicmm. 

δὲ enim quae oepitemtwr, suat r8» iae, existunt ea empia 498 cagi- 

fu» et quacunque ratione ea quispimm cogiaver, qued quide est ab- 
wwdum ineptunque. neque esie ai κοφίνι qaiquem hegünem vo- 

lentem aut cups Gurrentes ip mad, stadio: heme volet swt curmé ew- 

JA ip mari,  «wamebrem men 6a quee cagianie 5ΜΜΑ ξὴὼν ipee 

90. .prestorse si quee cogitomtur aupt ros. ipsa, quae. men uM, aem cogi- 
Mu: cquuaris eaipe occidgat comtrsrie, ei autem quad es, Aeatmrtum 
A id qned nen est, et ideo omnino οἱ ei qnod est, accidit ws φοφέϊφμις, οἱ 
4Nod non est ponidot mt non cügiteQr, ex sw«un hoc διε: pam $9 





o) εἰ γὰρ τὰ φρονούμενα] neque intelleotus itaque neque sensus iudi- 
'cium sequendum esse Gargies docuit, toaíer 3 Pyrxbon. geet. φᾷ. : 

p) προληπτέον γάρ, ovx ἔστιν ὃγτα) ita legendum 6 m5, nom ut in 

256 ^. 15: ——— γὰρ "ad ἔστιν) οὐχ orta. 

j ρονήσῃ) ms Vratislav. φρονήσει. * 
Σκύλλα] hanc Homerus Odyss. μ΄ 89 describit ferale navigantibus 
monstrum pedibus avuterioribus (hoc est ut Themistius exponit, meni- 
. — bus) duodecim , sex prasloagis collis totidemque hosreudis capitibus, in 
s quorum unoqaoque ires oedipes deatium exstabant, hoc piotum a Nico- 
macho fuit Romae in templo pecig teste. Plinio 98 10, et eere fusum 
existit Byzantii, ut constat ex epiguimumate quod in illud leges lib. 4 





τς ΑΡΥΒΗΘΈΒ LOBICOS (L0. VII) 880 
μαιρα *) καὶ πολλὰ τῶν μὴ ὄντων φρονεῖταε. οκ ἄρα τὸ ὃν 


ρονεῖται ἢ. ὥσπερ τε τὰ ὁριόμενα διὰ τοῦτο δρατὰ λέγεται, 02:81 
δρᾶται, xul τὰ ἀχοφστὰ διὰ τοῦτο ἀχουστά, ὅτι ἀχπούεται. καὶ 
οὐ τὰ μὲν δρατὰ ἐχβάλλομεν, ὅτι οὐκ dxottrac "), τὰ δὲ dxov- 
στὰ παραπέμπομεν. ὅτε οὐχ ὁρᾶται --- ἕκαστον γὰρ ὑπὸ τῆς 
ἰδίας αἰσϑήσεως ἀλλ᾽ οὐχ ὑπ᾽ ἄλλης ὀφείλει κρίνεσθαι —, οὕτω 
xal τὰ φρονούμενα καὶ εἰ μὴ βλέποιτο τῇ ὄψει μηδὲ ἀχούοιτο 

p ἀχοῇ, ἔσται, ὅτι πρὸς τοῦ olxtlov λαριβώνεται κριτηρίου. εἰ 88 
οὖν φρογεῖ τες ἐν πελάγεε ἅρματα τρύχειν , καὶ εἶ μὴ βλέπει 
ταῦτα, ὀφείλεε πιστεύειν ὅτε ἕρματά ἐστιν ἐν πελάγεε τρέχοντα. 
ὕτοπον δὲ τοῦτο. οὐκ ἄρα τὸ ὃν φρονεῖταε καὶ καταλαμβάνε: 
ται" xal εἰ καταλαμβάνοιτο δέ, ἀνέξοιστον ἑτέρῳ" εἰ γὰρ τὰ 88 
Scylla et. Chimaera et mula ex iis quae nos fuut, cogitentur 806 iglnr ^ 
cogitatur, qued ost. 8l. et quomodo qhae spectantur, propterea dicuntar 
aspectahilia quomiam spectemtur, et amdibilia propterea sunt δι θα quod 
sudiamtur, neqme aspectàbilia ideo reiicimus quia non audiuntur, e δὸ- 
dibilia quoniam mom videntur — unumquodque enim debet iudice a — 
semsm, mom autem ab elio — , ita etiam quae cogitantur, etiamsi non ces- 
manter oculis mee auribas audiantur, erunt, quoniam sumuntur ab eo quod 
üla proprie judicat. 82, si erge cogitat quispiam cervus in mari cuyrere, 
etiamsi eos nom videat, debet credere quod simt currus eurrentes im meri, - 
est antem boc absurdum. non ergo coogitatur et comprehenditur id quod est, 
83, quodsi etiain comprehendatur, alteri non potest proferri et enuntieri, κὲ 


Ánthologiae p. 461. 'Themistius autem orat, 22 p. 379 testatur sculptores 


. 808 s0cutos. Homeri descriptionem, sed a capite ad ilis usque virpinie 


speciem tribwisse, a femore autem quod reliquum est im canes fecisse 
desinere horrendos ac terribjles, quorum capita sursum erecta triplici 
dentium o»dine kiarent. hinc sex. capita canima Soyllas tribuit Noname 
historia 50 im Nazianzeni steliteut. et canibus succinctam passim scribunt 
postae, respicit et Ovidius 2 Amor. nec quae virgineo portenta sub in- 
n latrant. Hildebertus Cenomanensis lib. 1 epist. 15: Scylla faeie 

»mona, seed caninie accincta capitibus deacribitur. Virgilius 3 Aeneid. 
426 pro canibus lupos dixit et pistricis caudam addidit, sive ut Palae-. 
phatus c, 21 serpentis: m 

prima hominis facies et pulchro pectore virgo 
pube tenus: postrema immani corpore pisirix, 
delphinum caudas utero commissa luporum. 

) Xluaigo] monstrum alterum ex hydra Lernaea natum, triforme, 
triceps ,, quod Scyllae iungit etiam Ovidius 4 Trist. T 16 : 

esse canes utero sub virginis, esse chimaeram 
a truce quae flammis separet angue leam, 
«m ita depingit Hesiodus Theogon. 319; : 
ἢ δὲ Χίμχαιραν ἔτιχτε πρέαυσαν ἀμαιμέχετον rg, 
δεινήν τε μεγάλην τε ποδώχεά τὸ χρατερήν τε. 
τῆς δ᾽ ἦν τρεὶς χειραλαί ; μέα μὲν χαροποῖο λέοντος, 
. ἢ δὲ χιμαίρης ἢ δ᾽ ὄφιος χρατευοῖο doaxovtoc, 
σγρόσϑε λέων, ὅπιϑεν δὲ δράχων, μέσση δὲ χγήπατρα, 
δεινὺν ἀποπνέουσα πυρὸς μένος αἰϑομένοιο. 

f) οὐκ don τὸ ὃν φρσνεῖται] heec verba omisit interpres, seque ex- 
sent in me Ciz. non sunt thmen omittenda , quià ex Soyllae et' Chinsae- 
re exemplo Gorgias concludit non rem ideo existere, quia eam copi- 
ume, vel eies. idea snimo nostro obversatur, infre: οὐχ com τὸ ὃν 
pen καὶ καταλαμβάνεται. et lib. 1 adversus Physieos δύναταί τι 
πινοεῖσϑαι μέν, μὴ ὑπάρχειν d£, καϑάπϑρ 'Iznoxéfyravooc καὶ Σ»νύλλα. 

W) xal οὐ τὰ μέν usque ad ὅτε oUx ἀχούεται) haec etiam absent in 


— Wi Ciz. , sed ob aliis codicibus et interprete recte agnoscuntur, 


S&ITUS EMPIR, ll. 


200 , SEXTI EMPRUGD. | 
ὄντα ὁρατά -ἐστι val dxoucrà καὶ κοινῶς nloS5rá, ἅπερ ἐκτὸς 


ὑπόκειται, τούτων δὲ τὰ μὲν ὁρατὰ δράσει χαταληπτα. ἐστι, τὰ 

P 387 δὲ ἀχουστὰ ἀχοῇ xal, οὐχ ἐναλλάξ" πῶς οὖν δύναται ταῦτα 
—X ἑτέρῳ μηνύεσϑαι; ; ó- yà μηνύομέν *) ἐστι λόγος; λόγος δὲ οὐκ 
ἔστι τὰ ὑποκείμενα xul [τὰ] ὄντα ")" οὐκ ἄρα τὰ ὄντα μηνύομεν 
τοῖς πέλας ἀλλὰ λόγον, ὃς ἕτερός ἔστι τῶν ὑποχειμένων. καϑάπερ 
οὖν τὸ ὑρατὸν οὐκ ἂν γένοιτο ἀκουστὸν καὶ ἀνάπαλιν, οὕτως 
ἐπεὶ ὑπόκειται τὸ ὃν ἐχτός, οὐχ ἂν γένοιτο λόγος ὃ ἡμέτερος" 
ἐδ μὴ ὧν δὲ λόγος οὐχ ἂν δηλωϑ er ἑτέρῳ. ὅ γε μὴν λόγας, φη- 
σίν, ἀπὸ τῶν ἐ ἔξωϑεν προσπιπτόντων ἡμῖν πραγμάτων συνίστα- 
ται, τουτέστι τῶν αἰσϑητῶν " ἐκ ydp τῆς τοῦ χυλοῦ ἐγκυφήσεως 
ἐγγίνεται ἡμῖν ὃ κατὰ ταύτης τῆς ποιότητος ἐχ ἐρόμενος λόγος! 
καὶ ἐκ τῆς τοῦ χρώματος riu δες δ Bei τοῦ χρώματος. 
εἰ. δὲ τοῦτο, οὐχ ὁ λόγος τοῦ ἐχτὸς παραστατικός ἔσειν, ἀλλὰ 
86 τὸ ἐχτὸς τοῦ λό ὄγου μηνυτικὸν γίνεται. καὶ «μὴν οὐδὲ ἔνεστι Àés 
ye» ὅτι Ov τρόπον τὰ ὁρατὰ καὶ ἀχουστὰ v ὑπόκειται, οὕτως καὶ 

ὃ λόγος, dore δύνασϑαι ἐξ ὑποχέιμένου αὐτοῦ καὶ ὄντος τὰ 
ὑποκείμενα καὶ ὄντα μηνύεσϑαι. εἰ γὰρ καὶ ὑπύχειται, φησίν, 
4 λόγος , ἀλλὰ διαφέρει τῶν λοιπῶν ὑποκειμένων, καὶ πλείστῳ 
διενήνοχε τὰ ὁρατὰ σώματα τῶν λόγων" δι ἑτέρου γὰρ ὀργά- 
TOU ληπτόν ἐστι τὸ ὁρατὸν καὶ δι᾿ ἄλλου ὅ Àà γος. οὐκ ἄρα ἐν- 
δείκνυται τὰ νιολλὰ τῶν ὑποχειμένων ὃ ὃ λύγος, ὥσπερ οὐδὲ ἐχεῖνα 
81 τὴν ἀλλήλων διαδηλοῖ v) φύσιν. τοιούτων οὖν παρὰ τῷ ΓΓοργί 
ἠπορημένὼν οἴχεται ὅσον ἐπ᾿ αὐτοῖς *) τὸ τῆς ἀληϑείας κριτής 
ριον. τοῦ γὰρ μήτε ὄντος μήτε γνωρίζεσθαι δυναμένου μῆτε 


΄ 


. enim quae sunt, sunt aspectabilia et audihilia et communiter sensilis, quae 
subiecta sunt extrinsecus ; et ex iis ilfa quidem quee sunt aspectabilia, aspectu 
possunt comprehendi, audibilia «tem auditu ef non contra: quomodo ergo 
possunt ea alter! significari ? 84, qua enim significomus est oratio, oratio 
autem non est res subiecta nec ea quae sunt. non ego é& quae sunt proxi- 
mis significamus sed orationem , quáe est diver«xüm aliquid & rebus subiectis, 
quo modo ergo aspectabile non est audibile. nec contra ; ita qüoniam id quod 
est, subiicitur extrinsecus, id non erit nostra oratio. 'BS. si non sit autem 
oratio, mon poterit alteri significari, concipitur autem , inquit, oratio ex iis 
rebus quae nobis incurrunt extrinsecus, hoc est ex sensilibus, ex chyli enim 
humorisve incursione nobis suggeritur quae de ea qualitate profertur oratio, 
et ex coloris incursione quae de colore dicitur. qnódsl ita est, non exponit 
oratio id quod est extriusecus , sed id quod est extrinsecus significat et in- 
dicat orationem, 86, sed nec dici potest , quod qnewodo subieota sunt sspe« 

! ctabilia et eudibilia, ita etiam oratio, ut ex ipso subiecto et 60 quod est, 
possint subiecta et quae sunt significari, nam etsi, iuquit, subieote est ore- 
tio, attamen differt a reliquis subiecti«, et ab orationibus "plurimum differunt 

id corpore aspectabilia; mem per elind instrumentum comprehenditur aspeetabile 
et per alind oratio, xnltà ergo ex subiectis nom indicat oratio, quomedo nec 

illa inter se suam indicant naturam, , 87. hgijuscemodi igitur dubíjs motis a 

 ' QGorgia si assentiamnr, perit id quod iudicat veritatem, nam cum hec nec 
sit nec cognosci possit neg aliis exponi, nibil *&t quod iudicet, nom fuerunt 


[*) μηνύομεν ita scripsimus pro eo qued vulgo legebatur μηνυόμενον.Ἷ 
PSBS8T 5) τὰ ὑποκείμενα χαὶ τὰ ὄντα͵ vase χαὶ ὄντα sine artic, 
y) διαδηλοῖ oi] ms Y ratislav, δηλοῖ. 
x) ὅσον ἐπ᾿ αὐτοῖς] ms Cix. αὐτῆς, minus bene, svbintelli ;«ndgm 
enim τοῖς ὑπορημέγχοις. 


ADYEBSUS LOGIOOS {μὰν VII) 201 


παῤρασεαϑῆναι 7) πεφυχότοξ, οὐδὲν ἂν tin κριτήριον. ox 
n4 δὲ our, ὡς. En ὁ), οἱ καὶ τοὺς περὶ ᾿ητρόδωρον *) 
καὶ “ἐνάξαρχον *), ἔτε δὲ Ἰόνιμον φήσαντες ἀνῃρηκέναι τὸ κρι- 
τήριον. ἀλλὰ ἸΠητρόδωρον μέν, ὅτι εἶπεν, οὐδὲν ἴσμεν, οὐδ᾽ 88 
αὐτὸ τοῦτο ἴσμεν, ὅτε οὐδὲν ἴσμεν" Ἀνάξαρχον δὲ καὶ ἸΠόνι. 
μον 7, ὅτι σκηνογραφίᾳ ) ἀπείκασαν 5) τὰ ὄντα τοῖς τε κατὰ 
ὕπνους ἢ μανίαν προσπίπτουσι ταῦτα ὡμοιῶσθαι. ὑπέλαβον. Ρ 388 
ἀλλ᾽ οὗτοι μέντοι αὐτοὶ μετεσχήκασι στάσεως ^). 89 
Πρῶτοι δ᾽ ἔδοξαν οἱἑ BE Θάλεω φυσιχοὶ τὴν περὶ κριτη- 


astem pasci, wt prius dixi, qui οἱ Metrodorum ét Ataxarédhum et praeterea 
Monimuri dixerint zastulisse id quod iudicas, 88, et Metrodorum quideim, 
quosiam dixewmit nos nihil scire et nec hoc ipsum quidem scire quod nibil 
3ciamus; Anaxarchum autem et Monimum, quouíam res assimilarunt scenae 
imagini et existimarunt eas esse similes iis quae incurrunt in somno aut fu» 
rore. 89, caetertüm igi quideni qb oa stant sententia (criterium veritatis: 
son deri). 

Primi amiem cotusideraetionem de eo quod [udicat introdacero visi sunt 


a) παρασεαϑῆναι} ms Ciz. παραϑῆναι, 

5 ὡς —— supra sect. 48. 

c) ἡ Πητρόδωρον) notum Metrodori Chii, qui Democriti auditor fuit, 

ictum , positum ab eo initio libri quem scripserat de natura: nego scire 
mos, eciamzene alíquíd an nihil eciamus: ne id ipsum quidem, nescimus 
μὲ scimus sciré nos, nec omnino sitne aliquid an nihil sit, Cicero Lucullo 
c. 38. Laértius 9 68 de eodem Metrodoro: ἔλεγε μηδὲ αὐτὸ τοῦτο εἰδέ- 
ψαε, $1: οὐδὲν οἶδε. sive ut Eusebius eius verba refert pag. 165 Prae- 
paret., qui Pyrrhoni haec ansam dubitandi de omnibus dedisse affirmat: 
οὐδε ἡμῶν οὐϑὲν οἶδεν. οὐδ᾽ αὐτό τοῦτο, πότερον οἴδαμεν ἢ οὐκ 
οἴδαμεν. | 

d) »αράξαρχον de hoc Metrodori discipulo ac praeceptore Pyrrhonis 
Iesvcbius Illustris: ᾿Ἄνάξαρχος ὃ Ἀβδηρίτης ἔλεγε μηδὲ αὐτὸ τοῦτο εἰ-- 
δέναι, ὅτι οὐδὲν οἶϑεχ. sed videtur Anaxarcho tribuere quod Metrodoro 
Laértius 9 58. ' 

e) Móripov] Monimus Syrácusanus, discipulus Diogenis Cynici, Ana- 
xarcho in praesenti loco iungitur quod dixit ὅτε πᾶν ὑπόληψις, ut est 
&pud Marcum Antoninum lib, 9 sect. 15, vel ut noster iafra lib. 3 ad- 
versus Logicos sect, 6 τῦφον» ἐΐναε τὰ πάντα, ad quem locum vide si 
placet quae a me dicentür, 

Jf) σχῃηνογραφίᾳ] in editis erat σχιογραφέᾳ, pro quo ms Ciz. σχινο- 
γραφές, uhde hon dubito Sextum — σχηνογραφίᾳ, quod mihi 
onge hiagis placet quam axreyotpítt , licet fd Gátaekero δά Áutoninunt 
et alíis viris doctis probari vidéo. &Bimiliter apud Vitruvium lib. 1 c. 2 
recte scenogrephiam pro sciagraphia legunt Politianus, Coelius Rhodi- 
gíinus, Hérmolaus Barbara$ et ad Solinum p. 821 Sálmásius. sumitur au- 
iem hoe loco σχηνογραϊψίᾳ a Sexto non sensu illo quo Vitruvius illam 
accipit, pro adumbratione aedificii faciem cum lateribus abscedentibus 
fepraesentante quamque orthographiae solam rectam frontem doinus de- 
lineanti opponit, sed pro scemae imagine et fabula, quo sensu apud 
Plutarchum est πάντα πράγματα τραγῳδίαν ὄντα καὶ σχηνογραφίαν. 
fortasse et apud Platonem in Phaedro pag. 380 μὴ σκιαγραφία τις 7 7 
τοιαύτη ἀρετή, legendum σχηνογραφία. & 

S) ἀπείκαδα» ita mss prb ἀπείχασεν, ut non ad solum Monimum, 
shd simul ad Anaxarchum referatur. 

1) ἀλλ᾽ οὗτοι μέντοι αὐτοὶ μειεσχήχασι στάσεως] clarius. esset si le- P 888 
eretur οὗτοι μὲν τῆς αὐτῆς. sensus certe hic est verborum, etiam bos 
lam mémoratos ex illa classe sive σιάσει esse, qui criterium veritatis 
dasi negaverant./ supra sect. 53 δυνάμει τῆς αὐτῆς ἔχεται τῷ Aeroqa- 
ve⸗ στάσεως. — 


φίου σκέψιν " εἰσηγήσασθαι: καταγνόντες γὰρ τῆς. αἰσθήσεως lr 


30ÀÀoig ὡς ἀπίστου τὸν λόγον κριτὴν τῆς ἐν τοῖς οὖσιν ἀλη- 
ϑείας ἐπέστησαν, ἀφ᾽ οὗ ὁρμώμενοι περί αε. ἀργῶν καὶ. aru 
χείων καὶ τῶν ἄλλων διεεάσσοντο, ὧν ἡ κατάληψες διὰ τῆς 
90 τούτων δυνάμεως πεῤιγένεται. ἔνϑεν ὃ μὲν φυσικώτατος ZAvaza- 
yógac") ὡς ἀσϑενεῖς διαβάλλων τὰς αἰσϑήσως) ὑπὸ ἄφαυ- 
ρότητος αὐτῶν φησί, οὐ δυνατοί ἐσμεν κρένειν τἀληϑές. τέϑησι 
δὲ πίστιν αὐτῶν τῆς ἀπιστίας τὴν παρὰ μικρὸν τῶν χρωμάτων 
ἐξαλλαγήν" εἰ γὰρ δύο λάβοιμεν χρώματα, μέλαν καὶ λευχόν, 
εἶτα ἐκ ϑατέρου dg ϑάτερον κατὰ σταγόνα παρεχχέοιμεν, οὐ 
δυνήσεται f, ὄψις διακρίνειν τὰς παρὰ μικρὸν μεταβολὰς καίπερ 
9] πρὸς τὴν φύσιν") ὑποχειμένας. τούτῳ δὲ τῷ λύγῳ δυνάμεϊ.") 
χαὶ ὃ ᾿Παχληπιάδης ") εἰ ρίσκεταε καταχεχρημένος ἐν τῷ πρώτῳ 


«qui a Thalete prodiere Physici : nam sensupm iudieio 3giecto , wu αὶ ἂν mal- 
tis non essent fide digni, veritatis in rebus iudicem constituere ratiomem, ex 
«no progressi statuerunt de primcipiis et elementis et aliis, quorum compsehes- 
sio ab horum virtute dependet, 90, hinc in physicis quidem diligeutissimus 
Anaxagoras sensus tamquam imbecillos vitüperams , propter eorum ,"^ inquit, 
« debilitatem nom possumus verum iudicare", quod eatem ii'sint imfdeles, 
Adem fadit ex eo quod paulatim mutentur colores: nam si duos acceperieus 
colores , nigrum et album , deinde ex altero im altergm guttatim effuderimos, 
mon poterit visus discernere quae paulatim fiunt mutationes, etiamsi sint re 
ipsa subiectae, 91. hac autem ratione videtur vi quoque ac potestate usas 
esse Asclepéades in primo de vini datione, ubi de fulvo et nigro digrant: 
ἢ τὴν πιρὶ χριτηρίου σκέψιν») cave boc Ioco σχέψιν de dubitatione 
sceptica accipias; est. enim potius dogmatica tractatio qua confirntstur 
criterium veritatis utique dari, non autem illud positum esse im seusi- 
bus, sed in intellectu ac »atione. per τοὺς ἀπὸ Θάλεω φυσιχούς Ánaxe- 
goram intellige, qmi ex Thaletis schola prodiit, caeterosque de qub 
mox usque ad sect. 141, ubi incipit persequi senféntias τῶν μεεὰ τρὺξ 
φυσικοὺς. αἱρέσεων. 
, k) ὁ μὲν φυσιχώτατος ᾿ναξαγύρας] huic encomio respondet elogium 
sepálcro AÁnaxagoraé inscriptum apud' Lecrtium 2 15 et Aeliaamun Ὁ 
ult, Variar. 
᾿Ενϑάδ'᾽ ὃ πλεῖστον ἀληϑείας ἐπὶ τέρμα περήσας 
,  θύρανίου κόσμου, χεῖται ᾿ἀναξαγόρας. . 
etiam σύνεσιν» eius μεγάλην εἷς φυσιολογέαν χαὶ περιττὴν διαφανεῖσαν 
admirationi fuisse testatus l'lutarchus in Pericle p. 154. ἐν roig τὴν qv- 
σικὴν —— φιλοσοφήσασιν o)» ἀπερριμμένον vocat Alexander 
Aphrodiseus lib. de fato p. 11. 
ὁ) διαβάλλων τὰς μἰσϑήσεις] huc spectat quod nivem atram esse dispu- 
tabat Anaxagoras, de quo dictum ad 1 Pyrrhon. sect. 33. tamen con^ — 
fessus est τῆς τῶν ἀδήλων xarimyyptegc χριτήριον εἶγαε τὰ φαινόμενα, 
' infra sect. 149. mox pro χρημάτων, quod male erat excusum, scripg 
χυωμάιϊιων, ut sensus manifesto postulat. 3 : 

m) πρὸς τὴν yon idem boc est ao φύσει, hoc est re vera, re ipsa; 
ita enim reddere malui quam cum Herveto ad naturam, quod obscurus 
et ambiguum mihi videbatur. : 

n) δυνάμει) vide ad 1 Pyrrhon., sect. 11. 1 

o) 6 ᾿4σκληπιάδης) intellige Asclepiadeg Prusiensem, novae sectae 
conditorem, de quo infra sect, 201 202 et 380, cuius libros de vini da- 
tione laudat Coelius Aurelianus lib. 92 acutorum c. 29, 'l'itum eius se- 
ctatorem memorans, alia de hoc Asclepiade Reinesjus Epistolis ad Hof- 
mannum p. 391. peo'lgraict. est qui legendum putet dagoraa, dubitat, 
amis it, . : . 


* 











ADVEBMOS LOSICDE (Lib. ViI). 298 
τῶν σμρὸ οἴκμφια 'ὁύαιως, ἔνϑεν ini ὥχρας καὶ μέλανος Teresa: 
pgbrele γὰρ τούτων», φησίν, ἀδυνατεῖ διαγινώσκειν ἦ αἰσϑη.-, 
e«,. εἶσο ἕν. στὰ Ani. ἁπλοῦν Ῥ) χρῶμα τὸ ὑποκείμενον, tits καὶ 
μή. ὥστά .& ul» -“πναξαγόρας κοινῶς τὸν λόγον ἔφη κριτήριον 
εἶναι, οἱ δὲ ᾿νϑογοριχοὶ τὸν λόγον μέν φασιν, οὐ χοινῶς δέ, 98 
φὸν δὲ ἀπὸ τῶν μωϑημάτων Ὁ περιγενόμεκον, xaSünso ἔλεγε καὶ 
6 Φιλόλαος, ϑεωρητικόν τε ὄντα τῆς τῶν ὅλων φύσεως. ἔχειν 
᾿τιγὼ συγγένειαν πρὸς ταύτη, ἐπείπερ ὑπὸ τοῦ ὁμοίου τὸ ὅμοιον ") 
παταλαμβάνεσθωμ πέφυκε. ͵ : 
γαίῃ μὲν yàg") γαῖαν ὀπώπαμεν, ὕδατι δ᾽ ὕδωρ, P380 
elJép. δ᾽ ωἰϑέρα Óiov, ἀτὰρ πυρὶ πῦρ ἀΐδηλον, ὶ 
)w.dà στουγῇ, νεῖκος δέ γε νεέκεϊ λφογρῷ. 
dal ὡς τὸ μὲν φῶς, φησὶν ὃ Ποσειδώνιος δ τὸν. Πλάτωνος Τί. 98 


e 


iis enim mistis sonsum dicit non posse discernere, sitne subiectus manis color 
et simplex , am non. quare Anaxagoras quidem commüniter dixit rationem 
ene id qued iudicat, .92, Pythagorici autem rationem quidem dicunt, sed 
808, comauünéÉtOr , veram eam quae sccedít a disciplinis, quomodo dicebat 
supe Philelens ; 0t.onm sit universorum naturae contemplatrix , habero quam« 
4m cam ea cognationem, cum sit nafura comparatum ut simile comprohen- 
datar ἃ simili. ; 
" Seereur δε 0 afque usde conspeximus undam, 
sethere divitum no» aethera, vidimus iyne 

| clare ignem , Hs Hio, wmér egt conspecti omore, 2 : 

40, et quomodo: Bux quidem, inquit Posidonius Platonis Timeoewn oxplicnus 





p) ἕν ἔστε καὶ ἁπλοῦν} ita recte mss pro- ἔνεστι. | 
) τὸν δὲ ἀπὸ τῶν najnucror) rationem sive intellectum hominis di- 
tciplinis, mathematicis praesertim, qxcultam rectissime de rebüs iudi- 
«re posse docuit Philolaus, Pythagoricae scholae magna gloria, non 
modo ob generalem illam causam, quod, wt est in proverbio διπλοῦν . 
ἐρῶσιν οἱ μαθόντες γράμματα, sed inprimis quod animum doceret essó 
ipdifemt corpor? numerum easdemque incorporalem convenientiam et har- 
wosiam cqurli hoc wnrversum consistere affirmabat. confer Cleudianumt 
Memortum lib. 3 de state ahimse cap. 7. Plato in 'Timseo p. 588: ἡ δὲ 
ἁρμονία ξυγγενεῖς ἔχουσα φορὰς ταῖς ὃν ἣριῖν ταῖς ψυχῆς περιόδοις ete. 
τ) ὑπὸ τοῦ ὅμοίου τὸ — οιον similia 4 simílibus cognosci, (hoc est 
γοητὰ ἀπὸ τοῦ γοῦ, διανοητὰ ἀπὸ τῆς ivro(cc, sensilia a sensuum πίς 
Cr, umbras rernm et alia similia idola a coniectura et opinione) axioma 
commune dd commen coguitivmte potentiam appellat !ambliehus lib. 8 
ne) κοινῆς" pea dn avaxis ἐπιστήμης cap. & vide iufra sect. 116 sq. sio 
et ἡ τῶν ὅλων φύσις numero constans et harmonia cogmescitur δ mente, 
quae et ipsa ut 4i$ Archytas Pythagoricus apud Claudisnum Joco ]au- 
dato, ad exerrplum unius composita est, quae sic illocaliter dominatur 
in eorpore, «sócut unas in »*umerie. confer ad libram adversue Gramma- * 
ficos sect. 3085 οἱ Gasmendem: de philosophia Epicuri p. 536 et lem. Bul- 
laldum ad Ptolemaeum περὶ χριτηρίέου xoi ἡγεμονιχοῦ. 
8) γαίῃ μὲν γὰρ] his Empedoclis veréPbus laudatis Chalcidius p. 131 
sobimmgit: Àaec grippe eenetitucbar: clehenta et initia «niversitatir, ex 
qbus animae quoque eonecbist eonstare. swbstantiam, proptereaque penes 
eam omnium rerum esae plenam acientiam, simili auo eimilitudinem habtn- 
δα comprebendéntem. eedem Empedoclea. lamdant Aristotele et alii ac 
noster infra sect. 120 et adv. Giammaticos sect. 309. eiusdem Empedo- 
clis — apud Plütarchum οἵ aper PER i 
€ γλυχὸ μὸν γλυχὺ μάρπετε, πιχρὸν δ᾽ πιχρὸν ὄρουσεν, 
ὀξὺ δ᾽ ts rcr ** —A 
ὃ ὁ Μοσειδώνιος} de boe Posidonio Apamoensi, Stoíte ουοξοὶ eiusque P 380 
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pouo» ἔξηγούμενος, ὑπὸ τῆρ φωτοειδοῦς ἄψεως καταλαμβάνξεα», 
ἢ δὲ φωνὴ ὑπὸ τῆς ἀεροειδοῦς ἀχοῆς, οὕτω καὶ $5 τῶν ὅλωγ 
φύσις ὑπὸ συγγενοῦς ὀφείλει χαταλαμβάνεσθαι τοῦ λόγου. $r 
δὲ ἀρχὴ τῆς τῶν ὅλων ὑπρστάσεως ἀριδμός. διὸ καὶ ὃ χριτὴς 


τῶν πάντων λόχος οὐχ duéreyog ὧν τῆς τούτον δυνάμεως καλοῖτο 


θὲ ἂν ἀριϑμός. καὶ τοῦτο ἐμφαίνοντες οἱ Πυθαγορικοὶ ποτὲ μὲν 


εἰώϑασι λέγειν τό E 
ἀριϑμῷ δέ τε πάντ᾽ ἐπέριχεν ?), 

ὁτὲ δὲ τὸν φυσικώτατον ὀμνύναι ὅρκον οὕξεωσέ,᾿ 

οὐ μὰ τὸν ἁμετέρᾳ ἢ κεφαλᾷ παραδόντα τετραχτὸγ 

πῃγὴν ἀενάου φύσεως ῥιζώματ᾽ ἔχουσαν. ᾿ 
τὸν μὲν παραδόντα λέγοντες Πυϑαγόραν --- τοῦτον γὰρ ἐϑεο- 
z0íovy ") —, rerguxr)» δὲ ἀριϑμάν τινα, ὃς ix τεσσάρων τῶν 
πρώτων ἀριϑμῶν *) συγκείμενος τὸν τελειύτατον ἀπήρτιζεν, ὥσπερ 
τὸν Óéxa* ἕν γὰρ καὶ δύο καὶ τρία καὶ τέσσαρα δέχα γίνεται. 


θδ ἔστι τε οὗτος ἀριϑμὸς πρώτη τετρακτύς, πηγὴ δὲ ἀενάον φύ- 


* 


σεως λέλεκται, παρ᾽ ὅσον κατ᾽ αὐτοὺς ὃ σύμπας κόσμος 7) κατὰ 
ἁρμονέαν διοιχεῖταει. ἡ δὲ ἁρμονία σύστημά ἐστιν. τριῶν συύμ- 
φωνιεῶν "), τῆς vt διὰ τεσσάρων καὶ τῆς διὰ πέντε xol τῆς διὰ 


comprehenditur a visa, qui babet specjem lucis, vor amtem. ab δ, qei 


:; habet speciem a&ris; ita etiam usiversorum natura. debet comprehendi a r9 


tione quae est gi coniumcta cognatione, est antWm princdpipm. universorum 
substantiae numerns, quamobrem zAio iudex nniw quu mou sit expess 
gius virtutis, vocal posset numerus, 94, et hoc significantes Pythagorici ali» 


" quando quidem dicere consueverunt 


; numero concta assimilantur, 
aliquando autem iurare sacramentum paturae quam mazime consentgneum bocoe 
mon per eum, capiti per"quem quatermío mostro est 
& traditus aeternae radix naturae et hians íoms, 
eum enim a quo traditus est, intelligebant Pythagoram, huno quippe pre 
deo habebant, quaternionem autem nitmerum quendam, qui constaps ex quat- 
füor primis numeris perfectissimum efficit numerum, nimirum degem: unum 
enim et duo et tria et quattuor sunt decem, ot est hic gpmerus primes que- 
termio. 95, dictus est autem fons aeternae naturae, quaudoquidem ex eorum 
sententía universus mupdus administratur per harmoniem. harmpnia vero est 
systema constaps ex tribus consomantiis, diatessarom et diapeute οἱ diapason, 





scriptis dixi libro 8 bibliothecae Graease cap. 15. comiehtarius ipsius 
in 'llimaeum Platonis iam videtur intercidisse, cum ecriberet Proclus 
gui illo non utitur, 

u) ἀριϑμῷ δέ τε πάντ' ἐπέοικεν) infra soct. 100 et libro adv. Arith- 


: ganeticos sect. 9. 


x) oU μὰ τὸν ἁμετέρᾳ] vide si placet:quao ad iam laudetum adr. 
Arithmeticos loeum, ὡδὶ iidem versus Pythegorioi allegantur et peo 
ἀμετέρᾳ χεφαλᾷ legitur ἀμετέρᾳ ψυχᾷ. 

y) τοῦτον γὰρ ἐϑεοποίου») Pythagoram divino effecerunt honore, ut 
per eum iuwrarent Pytbagorei, licet non esset τῶν ἐϑαγάτων ϑεῶν. οὐδὲ 
τῶ» φύσει ἡρώων. ἀλλ᾽ ἄνδρωπος ὁμοιώσει ϑεοῦ κοσμηϑείς, ut ait Hie- 
zocles p. 170. 

x) ἐκ τεσσάρων τῶν πρώτων ἀριϑμῶ»} ita recte mss pro ἐρεϑμῶν 
τενὼν τῶν πρώτων. ] 

4) ὁ σύμπας xoopoc] lib. adv. Musicos sect, 80 et 37. 

b) τριῶν συμφωνιῶν»)} lib. adv. Musices sect, 46 et quae dixi ad 3 
Pyrrhon, sect, 155 et lib. adv. Arithmeticos sect. 6 sq. λόχος ἐπίτριξος 
sive ratio seequitertia est, quae totum. et tertiam elus putem eantipeg ut 


i 
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πασῶν, sesso» δὲ τῶν τριῶν. σομφώνεῶν αἱ ἀναλογίαι ἐν τοῖς. 
γοις τένσαραιν ἀριϑμοῖς εὑρίσκοντιε , ἐν τὲ τῷ ἑνὲ κὠν 
τῷ ὁώο χἀν τῷ τρίω κἀν τῷ τέσσαρα" ἦν γὰρ ἡ μὲν διὰ τεσ-.96 
σάρων συμφωμίω ΡῈ ἐπιτρίτ λόγῳ κειμένῃ, δὲ διὼ πέντε ἐν 
ἡμιολίῳ, $ ἡ δὲ διὰ πασῶν » διπλασίονι. δεν Ü μὲν τέσσαρα 
ἀριϑμὸς τοῦ τρία ἐπέάσριτος ὧν, ἐπείπερ ἐξ αὐχοῦ χαὶ τοῦ τρίτου 
μέρους αὐτοῦ συνίσταται, περιέσχ χε τὴν διὰ τεσσάρων συμ- P 390 , 
gevíay* ὃ δὲ τ ia τοῦ δύο ἡμιόλιος ὦν, ἤ ἐκεῖνόν τε ^) 91 
περιέσχηκε καὶ τὸ ἥμισῳ αὐτοῦ, ἐμφαίνει τὴν διὼ πέντε σιμῳφω- 
κέαν" ὃ δὲ τέσσαρᾳ τοῦ dvo καὶ ὃ δύο τῆς. μονάδος. δυιλασίων 
καϑεστὼς περιληπεικός ἐστι τῆς διὰ πασῶν. ἐπεὶ οὖν ἢ τετρα-- 98 
xz "ἀναλογίαν τῶν -λεχϑεισῶν συμφωνιῶν ὑποβάλλει, αἱ δὲ 
συμφωνίέμι τῆς τελείου ἁρμονίας εἰσὶ αυμπληρωτικαί, χατὰ δὲ 
τὴν τέλμον ἀφμονίαν πάντα διοικεῖται, τοῦδε χάριν aj ἀε- 
κάονυ φύσεως ῥιζώμωτ᾽ ἔχουσαν εἰρήκωαιν αὐγήν. καὶ ἀλλ ως, 99 
ἐπεὶ χατὰ τοὺς λύγους Tw rtGGUQUY τούτων ἀριϑμῶν «τό τε ! 
σῶμα. καὶ τὸ ἀσώματον γαεῖται, ἐξ ὧν i τὰ πάντα στιγμῆς ydo. 
ῥυείσης γραμμὴν φαντασιούμεϑα, ἥτις ἐστὶ μῆχος ἀπλατές" 
γραμμῆς δὲ ὀνείρης “ πλάτος ἐποιήσαμεν ; ὕπερ ἐστὶν inu 
vé τις ἀβαϑψής" ἐπιφανείας δὲ ὑνείσῃς στερεὺν ἐγένεξο σῶμα. 
ἀλλ᾽ ἦν γε ἐπὶ μὲν τῆς στιγμῆς ἧ μιονὰς ἀδιαίρετος pica. καθὼς 100 . 


καὶ $ στὶγμή, ἐπὶ δὲ τῆς γραμμῆς δ dio ἀριϑμός, [ἀπὸ σὴ! 
μείου ἐπὶ σημεῖον ἐπὶ δὲ τῆς ἐπιφανείας Ó τρία ")" πόϑεν γὰρ 


harum trium consonantiarnm proportiones iüvenimmtur in prims dictis quattuor ἡ 
nmmeris , nempe in wno et duobus et in. tribus et quattuor ; 96, nam coi- 
sonantia quidem diatessaron sHa est in ratione sesquitestia 4 consonantia: au— 
sem diepemte in sesquialtero , consonantia dispason id dwpio, unde,.quettuor 
quidem mumerus qui est trium sesquitertius,, quoniam constat ex eo et tertia 
eme pente, continet consoneutiam dietessaron; 97. tris autem cum ait uume- 
rus deorum sesquitertius , quandoquidem continet ipsum et eius dimidium, 
iudicat consomamtiam diapente; quatmor itidem qui est duplus duórumn, ut - 
duo nwmerus duplus est uuitatis, comprehendit consonantiam diapason, 
98, quomiam ergo quaternio subministrat proportionem dictarum cónsonantia- 
tEX , cOnsOBantae porro istae complent perfectam harmoniam , perfecta autem 
barmonia administrantur omnie, ea de causa eum dixerunt esse fontem ef 
radicem aeternae naturae, 99, et praeterea etiam quoniam ex rationibus ho- 
raum quattuor numerorum Inteliigitur et corpus et incorporeum , ex quibus 
sut omnia: nam fluente sive producto puncto lineam nobis imaginamur, quae 
est longitudo carens lagtudine ; fluente linea facimus letitudinem , quae est 
queedem euperficies carens. profunditate ; fluente superficie fit corpus solidum, 
100, sed in puncto quidem est nnitas, ut quae sit indi vidua sicut punctus ; 
im linea autem bimarus, wnde adest linea , nenpé 8 puncto ad punctum ; 
[wmtnarius eu in amperficie, ἃ puncto ad — et rursus ab hoc ad aliud 


4 ad 8, ἡμιόλεος sive sesquialteza , quae 'gontipet totum et dimidiam 
eius partem ut 3 ad 2, et denique λογος.- διπλασίων sive ratio dupla, 
quae totum continet bis, ut 2 ad À. ve] & ed «... 
“ὦ i ἐκεῖνον) ita mss pro el. P 299 
Jd) γραμμῆς óvt(ogc] linea fHeente nou: ie-lougum. sed in latum, koc 
est pluribus adiunctis lineis fit sa parucies: aic superficies plares veluti 
sompaginatae reddunt corpua. . 
e) ἀπὸ σημείου ἐπὶ σημεῖον" ἐπ) δὲ τῆς ἐπιιρανείας à ὁ toéa] haec verba 
uncinis inclusa addidi, quia sensus illa necesserio ————— μὸν: illa 
asc in editis uso in — roppoxie o ms 
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πάῤεσειν ἢ γραμμή, γουτέσειν ἀπὸ σημείου ἐπὶ ongntto», - καὶ 
πάλιν ἀπὸ τούτου ἐπὶ ἄλλο σημεῖον" ἐπὶ δὲ vol σνεσερῦ σώ- 
᾿ ματος ὁ τέσσαρα. ἐὰν γὰρ τρισὶ σημείοις τέτμρτον ἐπιιωρήσω- 
μὲν σημεῖον, πυραμὶς γένεται, ὅπερ δὴ πρῶτόν ἔσει στερεοῦ 
σώματος σχῆμα. κατὰ λόγον οὖν $j τεεραχτὸς πηγὴ τῆς τῶν 
101 ὅλων φύσεώς ἐστι. καὶ ἄλλως" πᾶν τὸ καταλιυμβανόμενον ἀν- 
ϑρώπῳ, φασίν, ἤτοι σῶμά ἐστιν ἢ ἀσώματον» ")" ἐόν τε δὲ σῶμά 
. ἄστιν ἐάν τε καὶ ἀσώματον, οὐ χωρὶς τῆς τῶν ἀριϑμῶν ἐννοίας 
ι καταλαμβάνεται. τὸ μὲν σῶμα, ἐπεὶ τριχῆ διαστατὸν Ὁ καϑ.- 
Ἰοδεστώς, τὸν τρίτον ἀριϑμὸν ὑπαγορεύει. ἐπεὶ δὲ τῶν σωμάτων 
τὰ μιέν ἐστιν ^) ἐκ συναπτομένων ác πλοῖα: καὶ ἁλύσεις καὶ xvo- 
ες έσχοι ἢ, τὰ δὲ ἐξ ἡνωμένων, ἅπερ ὑπὸ μιᾶς ἕξεως ^) συνέχεταε 
ὡς φυτὰ καὶ ζῷα, τὰ δὲ ἐκ διεστώτων, ὡς χοροὶ καὶ στρατιαὶ 
P 891 xal ποῖμιναι. ἀλλ᾽ ἐάν τε ἐκ συναπτομέγων ἐάν τε ἐξ ἡἠνωμένων 
ἐάν τε ἐκ διεστώτων, ἀριϑμοὺς ἔγχει, παρ᾽ ὅσον ἐκ πλειόνων 
103 συνέστηχεν. ἔτι τῶν σωμάτων τὰ μὲν ἐν ἁπλαῖς κεῖται ποιόχησι, 
τὰ δὲ ἐν ϑρόαις, καϑάπερ τὸ μῆλον" καὶ γὰρ ποικίλον ἢ ἔχες 
ponctum ; in solido autem eorpore quaternarins: nam si super tribus punctis 
quartum ἔπ altum extulerimus, fit pyremis, quae quidem est primum corpua 
solidae figurae, ratiomi ergo convehiemter quaternio dicitur fons metwree umi- 
velserum, 10]. et praeterea quidquid , inquiunt, ab homine comprehenditur, 
&ut est cogpus ant incorporeum; sive autem sit corpus sive Íncorporenm, mom 
comprehenditur absque nwmerorum notione, corpus quidem quoniam trium 
intervallorum babet dimensioses, ternarium enuntiat numerum, 162, quo- 
miem autem corportn alia quidem sumt ex jis quae compingumtup, ut Qaves 
et catenae et turriculae; alis ex unitis, quae uno bebitw comsimegtum , 6 
plantae et omimalia; alia ontem ex distastibus ae discrots, ut chori et euen- 
Gtus et grogos. sed sivo comatent ex iis quae compispam(ur εἶν ox umts 
sive ex dicretis, habent numeros, quoniam constant ex pluribus. 103. peae- 
'"Wrea ex corporibus ala quidem im simplicibus aita suat qualitstibug, ela am- 
Jf) σῶμα ἐστιν fj ἀσώματον) lib. adv. Arithmeticos sect, 5,. 
ᾷ) τριχῆ διᾳστατὸν} longum latum et profundum, μὲ dixis seepissiqee. 
) τῶν αομάτων 1g uir] hano distjectionem fusius explicat noster 
infra | adv, Pbysicos «cot. 18 sq. eam hoc logo in ms codicis ora sjc 
expressecat librarius: 





σῶμα 


— — — 
ἦν —— — ἡνωμένων ix διεστώτων 


ἢ nvpyíoxo!] putem intelligi scrinia excitata in modum turriculae, 
qualibus hodie uti ct. parietes exornare solemus. sic ab Artemidoro iun- 
guntur lib. 1 cap. 76 χίσται xaj πυργίσχοι x«l ϑησαυροφυλάκια. ' 

X) ὑπὸ μιᾶς Tru] mss d;tó pro ὕπό. vocabulo Éftoc utitur quod on 
modo aniinalibus et plaátis , ied lignis etiam et lapidibus oomvemit , uti 
pAnHs et arboribus φύσις (unde quzd), animalibus ψυχή, homini vog 

extus lib. 1 contra Physicos sect. 81. Achilles Tatius Isa ia 
tum c. 14: σώματα (ἡνωμένμ) λέγεται ὅσα ὑπὸ pudo ἕξεις ἡνωμέγω apa 
κεῖται, οἷον : M$oc ξὅλον. : ἔστε δὲ ἕξις πνεῦμα σώματφρ συνεκειπόν. 

' συνημμένα δὲ ὅσα οὐχ ὑπὸ μιᾶς ἕξεως δέδεται, ὡς πλοῖον καὶ οἱκέα" 
τὸ μὲν ine d» πολλῶν σανίδων, ἡ Jà ix πολλῶν λίϑων σύγχειξαςφ" dee- 
σιώτα δὲ ὡς χορός. Origenes de oratione p. 19: λίϑος γὰρ καὶ δύδα καὶ 
τὰ ἑκχοτέντα τοῦ μειίίλλον 3 τὸ φύειν — — ὑπὸ ἕξεως μόνῃρ 
cureyoutva , τὸ χιγοῦ»ν ἔξωϑεν ἔχει. idem p. 60 Philocaliae: ἔξωϑον μὲν 
ev» μόνο» χινεῖταε τὰ φορητά, οἷον ξύλα καὶ λίϑοε καὶ πᾶσα ἡ ὑπὸ 

ἕξεως μόνης συνεχομένη bis. ᾿ 
P391 ὃ) καὶ γὰρ zoixor] ms Vratiolav, ποιότητα. forteese legentium ποιόεηζας. 


— 
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γρῶμᾳ. πρὸφ. ὅρασιν «αὶ χαλὲν πρὸς. γεῦσιν x0à ὀσμὴν πρὸς. 
ὄσφρησεν xa) λειώτηνα πρὸς ἁφήν" ἃ δὴ κῆς τῶν ἀριϑμῶν ἔστε 
φύσεως. ὁ δ᾽ ωὐτός τε xal ἐπὶ σῶν ἀσωράεων ἐστὶ λόγος. εἴ y£104 


καὶ χρόνος ἀσώματος τῷ ἀριϑμῷ — ὡς ἔστι συμφανὲς 
τ ἐνεκυτῶν τε καὶ μηνῶν xe). ἡμερῶ ὥν. ὡσαύτως. δὲ 

καὶ ἧ στιγμὴ καὶ γραμμὴ «αὲ ἐπιφάνεια καὶ e περὶ. ὧν 2i 
μιχρῷ πρόσϑεν ") dad éy oper. σῳνάγρεξες. καὶ τὰς τούτων νοήσες c 
εἰς ἀριϑμοός. συνῴδειν δὲ. τοῖς εἰρημέκοις φασὶ. καὶ τὰ χατὰ τὸν 106 
βίον, ἔτε δὲ καὶ τὰ κατὰ τὰς τέχνας πράγματει" ὅ τε ydp. βίας 
ἕχαστον κρίνει χρετηρίοις, ἅπερ ἐστὶν ἀριϑμοῦ μέτρα. ἐὰν γοῦν εἱ 


ἀνᾶωμεν τὸν ἀριϑμόν; ἀναιρεϑήσεταε πῆχυς ix δυοῖν dpt 
χέων ") καὶ παλαιστῶν Ἐξ xui δαχτύλων εἴκοσι τεσσάρων. ou 

μενος. ἀναερεϑήσεται δὲ μέδιμνος x«l τάλαντον 5) xol τὰ λοιπὼ 108 
τῶν χριτηρίων" ταῦτα γὰρ πάντα ἐκ πλειόνων συνεστῶτα εὐθὺς 
ἀριϑμοῦ ἐστιν εἴδη. ὅϑεν καὶ τὰ λοιπὰ. τούτων συγέχεται, ϑάγεια. 
μαρτυρίαι ψῆφᾳι σνχγραφᾳὶ Xxgóvot περίρδοι, καὶ κῳϑόλου τῶν o: 
— ἐστὶν. εὑρεῖν τε κακῷ τὸν, βίον ἃ aisi χανε τούτο. πᾷρά 

γε μὴν τέχνη οὐ χωρὶς ἀναλογίας συνέστη:. ἀναλογέοι δ΄ ἐὰ 
ἐριϑμῷ κεῖται. πᾶσα ἄρα "τέχνη δι" ἀριθμοῦ —— Edie 107 
f&iv, Og φασιν, ἐπύϑοντο Χάρητος τοῦ ἀρχιξέκτονος ), πὖσογ 


tem ip mnltis simnl congestis, ut pomum: nam et varinm habet colorem ad 
visum et sucenm ad gustum et odorem ed odpratum et levitatem ad tactum ; 
quan quidem. ad naturam numerorum pertihent. 104, eadem est ratio etiam 
ia ineorporeis, siquidem et tempus Íncorporeum numero comprehenditur, ut 
5t evidens Gx amnis et mensibus et diebus et horis, similiter autem et pun- 
dus et linea et superficies et δα, de quibus paulo ante disceruimus atque 
eorum etiam motiomes ad numeros collegimgs, 10$, iis auteni quae dicta sun, 
&wat conginero ea etiam. quae funt in vita, et praeterea ea etiam quae fm 
ex artibus : nam et qommumis vita indicat unumquodque certi criteriis, quae 
quidem mumeri mensuras esse. si ergo numerum sustulerimus , tolletar cubi- 
Qs coustang ex duobus semicnbits et sex palmis et viginti quatuor digits, 
96. tellctur etlam mbdius ot talentum ot caetera (n99nsrarum) criteria; haec 
exm omaia, πὶ quae constent ex pluribus, sunt statim epecies numeri, his 
Vüam caetera accedumt, feebug testimonia somtentiae qypgsaphoo tempora pe- 
podi, et ia summa non poteyt inveniri quicquam. im via quod eins sit ex- 
per» malla eerte ars consiat absque proportiones proportio autem sita enda 
namero, omis ergo ars eemeisit per numerum, 197, Bhodii certe , ut eingt, 
egerunt Chaaotem. architeotum , quonim ———— esset pecunjee : M q 


m) — —E mes Vretislav. pd πρότερον. sect. θῶ, .. . 2f 

n) δυοῖν 5 —— mg Vratslav. semper δυεῖν. ἡμεπήχενον vocet 
noster, quod alii spithamam vel zaretam, vide Rd. Berdhardum de men- 
suris ac ponderibus. antiquorum p. 209. ^ 

0) καὶ τάλαντο»)] Hervetusi et trutina, quasi in codice suo ze ree: 
Tay repperisset. 

p) Χάρητος τοῦ ἀρχιτέχτονης de Boe Chareté Lindio, quem w Ly- 
εἶρρο atatuas facere didicisse scribit àuctor Mbeorum ad Heremniusr 4 
6, adeundus Franciscus lunius in catalo o artificum, libria de picturá 
veteftum subiecto p. 50. mirup; autem viden potest quod Sextus hoc "068 
refert Charetem. ob amínus pretium per —— pro fanto epere 
postulatum illo vix iuchoato mosten, sibi qomeeivissa: hoc enim alii sxi- 
ptores tacent et colossum Rhodium admirandae megnitudinie (10) outhi- 
torum) ἃ Charete cUm e celebrant, ut.Sipabg 14 p.653, Elimius 34 
7, Eustathius. ad pte περιήγησιν Yek&, 506, Gui, qolosays “Χάρητος. 
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δαιακνηϑήσετωαι χρῆμα πρὸς κατασχπευὴν τοῦ xoloccoóB* ὄρφίσαν»: 
..&99 δὲ αὐτοῦ τεῦ, πάλεν ἐπηρώτωκ,. πόσον δέ, εἰ ϑέλοιεν δι- 
πλασίανα xegd μέγεϑος αὐτὸν κατασχευάααι" τοῦ δὲ τὸ διπλά- | 
: σον αἰτήσαντος οἱ μὲν ἔδοσαν, ὃ δ᾽. εἰς τὰς ἀρχὰς καὶ τὰ προ- 
. Ἰ0θχενσήματα " δαπανήσας τὸ δοϑὲν ἑαντὸν ἀνεῖλεν. ϑανόμεος δὲ 
αὐτοῦ συνεῖδον oi τεχνῖται,. ὡς οὐ διπλάσιον ἐχρῆν ἀλλ᾽ dxsa- 
8092 πλάσιον " αἰτῆσαι τ οὐ yóg μῆχος μόνον ἀλλὰ καὶ πᾶσαν .du- 
- "Grade ὥφειλε μεγεϑοποιεῖν τοῦ δημιουργήμάτος. ὥστε dyoloyla — 
τίς ἐστιν ἐν πλαστικῇ, ὁμοίως δὲ x«i ἐν ζωγραφίᾳ, δι᾽ ἣν 
100 ὁμομέτητα κατ᾽ ἀπαραλλαξίαν κατορϑοῦται. κοινῷ τε λόγῳ πᾶσα, 
τέχνη ἐστὶ σύστημα ix καταλήψεων"), τὸ δὲ σύστομα ἀριϑμόρ, 
τοίνυν ὑγιὲς τό ") T 
J ἀριϑμῷ δέ τε πάντ᾽ ἐπέοικε, 


constrüéndwum colossum; cum ἐδ autem aliquid definlisget, ruraus rogarunt, 
quantum autem si vellent eum duplo maiorem construere; cum& iy aatem da- 
pium petiisset, illi quidem dederunt, is autem cum in imitia et primos ope- 
ids sumptus impendisset quod detum Ífueret, sibi mortem conscivit. , e 
autem mortuo intellexerunt artifices, quod mon oportebat eum'petere um, 
' Sed octhplum: »on solam enim longitudimem sed etiam omnem operis spatii 
dimensiogem debebat efficere majorem, est ergo quaedam proportio im arte 
statuaria, similiter ut etiam in pictura, quam similitudinem si observet recté 
80 gerit, ita ut imagines nnlla parte jncongruentes appareant, 109. et com- 
mmnlter ut dicen, omnis ars. constat et collecta «st ex cemprehensioalbus; 
quod eutem constat et est collectum , est numerus, recto orga habet iliud 
numero quncta egsimilantur, 
y n 
ἔργον dicitur. at Simonides i» epigrammate lib. 4 Actholog. et apud 
Coustantinym Porphyrogenitum c. 21 de administrando imperio, Theo- 
hanem Cedrenupi,et alii, qrchitectum colossi Lachetem Lindium appel- 
nt, non, Charetem, Festus Caletum. vide Allatium ad Philonem Dyz. 
e septem orbis spectacuJig p. 66 et lo. Meursium lib. 1 Rhodi cap. ἫΝ 
' qui a Cligreto inceptum , a T acliete perfectum fuisse existimat. , 
4) ὁρέφαντος Ji αὐτοῦ, τι,}, ita distigguendum cum ms Cix., nog. ut ia 
editis ὁφέσανεος δὲ αὐτοῦ, τὸ now etc. 
-. δὴ προπνεντήματα) Heeythius t χενεήματα, ζημιώματα. : 
| €) ὄχταπλάσιον) ἴϊὰ recte ms Vratislav. et Genev. pro δκατονεαπλάσιον, 
Confer quae de duplicatione cubi geometrae praectpiunt. bonws itaqve 
P Ühares tantum septuaginta quinque petierat talenta , cum trecenta opor- 
892 1i eet postulare. trecentis enim talentis constitisse oolossi Rhedii molem 
testatur Plinius 34 T. porro hinc oolliges apud Rhodios quoque olitinuisse, 
legem, qualem constitutam olim fuisse Ephesi narrat Vitruvius libri 10 
rqoemio, et Romae etiam non modo publicis sed etiam privatis aedi- 
| 3h» constitutam optat: mobili Graecorum «t, ampla civitate Ephesi ley 
vetusta. dicitur a maioribus, dura conditione, eed iure esse non iniquq 
constituta, nam architectus cum publicum opus qurandum recipit, polli- 
etur quanto sumptu id futurum: tradita aestimatione magistratui bonq 
eiua obligantur, donec opus sit perfectum. eo autem abaoluto cum ad di- 
ctum impensa respondet, decretia et. honoribus ornatur. item δὲ mon am- 
plius quam quarta in. opere consumitur, ad aestimationem est. adiicienda 
et de publico praestatur , neque ulla, poena tenetur. cuny vero amplius quas 
quarta im opere consumitur, ex eius bonis ad perficiendum pecunia exigitur, 
4) σύστημα ἐκ χαταλήψεω»}) de hac artis de&nitione dictum ad lib. 3 
Pyrrhon. sect. 211. : 
v) ὑγιὲς εὖ] ita legendum e mes pro τῷ. illud Pythagoricorum dictum 
Íuit wepra seot. 94. . . 
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ἐσταχόσεν. ἢ ἀριθμοῖς." ταῦτα μὲν οὗ Ὠνθαγοριποί. Ἐενοφάγης tio | 


M κατὰ τοὺς ὡς" ἑτέρως 5) αὐτὸν ἐξηγουμένους Say Mp: 

καὶ τὸ μὲν οὖν σαφὲς ὁ τις ἀνὴρ ἴδὲν, 0904 τις ἔσέρε 
e εἰδὼς dugl ϑεῶν τὲ κἀὶ ὥσσα λέγω περὶ πάντων" “'Ψ 

d γὰρ καὶ τὰ μάλισζα τόγοι τετελεσμένον εἰπών, 

αὐτὸς ὅμως οὐκ οἶδε! δόκος δ᾽ EXE πᾶσι τέτυκται. 
φαίνεται m πᾶσαν κατάληψιν ἀναϊρεῖν ἀλλὰ τὴν ἐπιστημονικήν 
τε xml ἀδιάπτωτον, ἀπολείπειν δὲ τὴν δοξαστῆν - τοῦτό γὰρ 
ἰμφαίνει τό «“δόχος "d^. ἐπὶ πᾶσε ξέίγνκται". doit. κριτήριον 


γίεσϑαι κἀτὰ τοῦτον) τὸν δοξαστὸν λόγον, τουτέστι, τὸν τοῦ 


dxóroc ἀλλὰ μὴ τὸν τοῦ παγίου ἐχόμενον. ὃ δὲ γνώριμος a9- 111 


τοῦ) Παρμεγίδης τοῦ μὲν δηξαστοῦ λήγον͵ κατέγνω, φημὶ ὃ 
τοῦ ἀσϑενεΐς ἔχοντος ὑπολήψεις’ τὸν δ᾽ ἐπιστημονικόν, τουτέστι 
τὸν ἀδιάπκωτον, ὑπέϑετο χριρήριον,. ἀποστὰς καὶ τῆς τῶν al- 


σϑήσεων πίστεως" ἐναρχόμενας yoUv τοῦ περὶ ρύσεως γράφει. 


τὸν τρύπον τοῦτον ^ ἡ x EIS 
ἵππος ταί us). φέρουσεν ὅσον τ᾽ ἐπὶ ϑυμὸς Ixávoi. 
πέμπον, ἐπεί p? ἐς 600» βῦῆσαν “) "ολύφημιον ἄγουδαε 


boc est, sutioni indiconti et cógnàtáo nunieris quibus dnihla éonstiht, 210, haec - 
quidem Pythegorisi, Xenophanes' autem ex eoruz sententie, quí ipsum elitie 
upompt, quando -didt --.;7- .᾿ - — 
nemo vir haec novit clare nec noverit tmquam 
de diis omríibus att de alis quae dixero rebus; 
᾿ς mam sint saepius'ista licet quae preféret , ille 
'  wetta.tasnei$ nou scli,'cunctis et Opinio in bis est, — 
Trietm non omnem tollere comprehengionem , sed egm quae est ex $cientia 
lbique néquit, relinquere ergo opimebilem: hoc énim indicat illud *tunctia 
ei opinio in his est, ut adeo ex'eéius sétrtendia δὲ quod'iddicat,' sft τῶν 
opinabilis, "hoc est quae probabile amplectitur, mon autem ἐδ quae zequici 
id quod ast farmume ao stabile, 31H. Poermenideb amtoln «chus farfüliavis: dainura- 
vit quidem rationem opinahilem , oam: inquam, quae: conspvohonsionibus uie 
Ümr infrmis; eam autem quo est ex scientia, bec-ost quae aborrato ot fiii 
mom potest, pasuit esse id. quod indicat, reiecta etiam fide sensuum, incipjenm 
crto liwum. de natura scribit hoc modo . GEL 
me portant quoque equi, qtmntum Tuleritque relin eh 
tattunt, namque: Yininin .celebrem vexero foo MS 
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* 


- Ὶ DX; 2 “δ 4 i. aa TI 
x) συγεστα χόσιν»Ἶ itü tss pro συψεσϊηχόσιν, "IU Δ" — 
y) ὡς ἑτέοως) qui cum Laértio 9 20 Xenophanis verba alter inter- 
relaatur quam: a Sotióne apud LaErt, ei supta sect. 49 factum est, àhi 


dem huius philosophi vesxsws afferuntur, 'ut"ostendatur enm sebalezé 


omnia esse incomprebhensibilie, [Est ipe .14 p. 61 Kersten.] * 

X) xarà τοῦτον] scil, Xenophanem, licet ià ma Vretislav. est xezd 
τοῦτο scil, ῥῆμα. MOM NEC EP 

a) ὁ δὲ γνώριμος αὐτοῦ] Parmenides Xenophaiis discipulus; hoc enhn 
fonat passim, Graecis γνώριμος ut Latinis familiaris, de eius opere σπτερὲ 
φύσεις, culus exordium boc looo Sextus adacribit atque' deinde para- 
phrasi brevi illustrat, dizi lib, 9 bibliothecae Gráecae c, 29. - 

b) ἵπποι ταέ pe] ita mss et HStephanus in poési philosophica pro τοί 
pé. ac rectum est ταί, quia sequitur ἄγουσαι. Sic infra versu 36 ἕσποες 
ναί σὲ φέρρυσιν a 


p » i : 
c) ἐς ὁδὸν βῆσα»)] HStephanus γ᾽ ἦσαν. ms Vratislav, et Savil, ocu. 


^w 
* 49 


849 aUo CES ΘΙ ἡ ; 


| P 89$. (dela ἢ πανὰ πόρε; ἀεηφέρον 4) ἑλδότω. φῶτ, 


Ped 


A 


: 9i φερύμην"), τῇ ydo με πολύφραστοε φέρον ἵπποι ΄. 
μῶν “οὐ visuri κοῦραι δ᾽, ζδὲν éyeuóvsven, 
ων ἐν δ᾽ ἐν ἔῃσι 9) σύριγγας αὕτω 
ἰϑόμενορ ^) - T doni ydg —— ἢ δινωκοῖσε 
κύκλοις *) Lenin, ὅτε σπερχοίαστο πέμπειν. 
λιάδες χοῦραι .) προληποῦσαι, δώματα γυχτός, ᾿ 
10 εἰς φάος ὠὀσάμεναι χρατερῶν ^) ἀπὸ χερσὶ καλύπερας. 
, ἔνϑα πύλαι νυκτός τε juu ἤἥματός εἶσι ᾿κελεύϑων. 
τος | ὄφας ὑπέρϑυρον ἀμφὶς ἔ ἔχει καὶ λάϊνος, οὐδός "Ὁ 
.' αὐταὶ δ΄ αἰϑέριαι 5) πλῆνται μεγάλοισι ϑυρέτροις " 
J τῶν de y» πἰολύποινος P) ἔχει χληῖδας ἀμοίβους. 


— . daemonis atqus tia quae fert per single ἀφοίκιο, ' 
: iwsigees me es equi ; qaorm ert bona fyma , culerum 
P: , & quasantes ogmrugt, atqpo dupos, prepise pella, .— ' 
. eus cum radiis Jmmissua fistulae, et Axis c ὦν 
orbibus ín geminis tornatis fixus utritnque est. 
Heliades quando festinavere puellae 
. mittere. linquéntea tehebrosa palatia noctis, » la 
20 sd Incem manibus validis et vola :póvgntes, 
moctis ubl portae prostant lucisque viarum, 
J— ——— pat ipsum quoquo limen, 
e autem aethoreaq veniunt portiaque prop — 
— ultrix meritas poenas reddensque vicissum 


d) ἣ κατὰ πάγε" τ ἀεῃρέριὴ is a in55 TUN et Veatislaw. ot HSteph.. 
— κατὰ πάντά φέρει tU. ms Ciz. πώγτα, τῇ. φέρει. .possik autem videri 
ὁτηφέρω, sj Mn) $t lectio ,. verbum Jlormatum wt ἀτημελέῳ. sed locum 
corruptum esse Step ano assentiqr. * | : 
9 τ φεῤόμην»] ita *mys et HSteph. pro φέρομαι. 

sque inopi) ud Merum este. zm st H$ieph, peo. dgusm 


T n ds sig] ita Jeyeudwm pro vati. vits Bftophané., : en suem 
gphón- lola, rotae oni amis jaumittitus; cadem: etiam nsom σύρογξ, οὐ ἐπῆε 
Ubi». 10 ὄἄδοκρις. ἐν σύρομδι» direeBadóv dti uscu- «veterum hoc loce post 
gipoigse deae. in omnibua osdiniliue verbusi wt σερέφον vel χλόγοι; Bat si- 
saile aliquid, misi cum Stephano pse ausit 6repstume legao dieta, [quod 
pecepimus], eirepjtun — tunc enim. non, vaerbum desideraretur sed 
Omen ut tooyoy yel eager vel aliquid. tale , duod. alas ma intogrioris 
qpe certo divinare non licet. 


À) —— ita magaq . consensu codioes mss et HStepÉanus pro 


; ; d) — — ὄγετο legnnt san. hoe modo loeo £odices me 
etiam in hane versam ncQaqesita noster. . 
Kk) δοιοῖς πόμλο.}} auribus , ut Gextus infsa fiterprotatur, 
| E- indc and Ea Hs b «quod legit eudm 
m) χρατερῶν} ita mss et HStephanus pro χρακεραῖς, 
Korvetes, manibus. vabdis interpretatus, — 
ed eger] ith mes pro oque. 





ἘΠῚ ΡΟΝ gio bs. atque ihterpres, non ᾿αλϑόβει. 
* spe z Pec edit — licet mss Vr- 
aD. et Ciz, ow — 8 leguat £m». Sextus infm, ubi hunc 


wermun xopexpecis" Bà δὲ τὴν πολόπχοινον Muy: den» καὶ ἔχουσαν 
κληΐδας ἀμοιβούς, τὴν διάνοιαν, ἀσφαλεῖς queer τὰς νῶν — 


- 
e 


δεξιτερὴν. ἕλεν" ὧδε δ᾽ ἔπος φάτο καί u$ πρὸ 
qeu 
95 ἵπποις, ταί σε φέρουσιν, ἱκάνων Ὁ ἡμέτερον δῶ 
χαῖρ᾽, ἐπεὶ οὔ τί σε) μοῖρα κακὴ προὔπκεμπε —E P 804 
τήνδ᾽ ὁδόν. ἦ γὰρ ἀπ᾿ ἀνθρώπων ἐχτὸς πάτου ἐστίν Y), 
ἀλλὰ ϑέμες τὲ ϑίκη ve, χρεὼ δέ σε πάντα πυϑέσϑα: ")͵ 
ἢ uix ἀληϑείης εὐπειϑέος ἀτρεμὲς “) roo, 


16 Dice clavigera est, mulcentes pectora verbis, ! 
& povta €t vectem auferret, focere puellaéd, οἷς ΄ 
protimus hae vero pandemtes cléustre poringens 
expansis *ebeis fecerunt esset histis 
eptatus clavis ab eis dum volvitur axis, 

80 illis hinc facile directe est orbíta cerras, 
mox prompts eurrtiünque ef equos habuere θεν 
atque alacris dea me ezeepit doxtreque prehendit, "m 

' his verbis utet Wweeutit et sic ore locut« est; 

* que equos, divinos nato. segentes Pod 

48 cres, qui auhc te ad noster pélitia por6et, — c ) 
salve, mom $ula 16 duxit fortusa , venires 

bee ut Hte? tie sou homimum wmquam hasc passibus uiii | 
tríta est; sed quae opus est sudacter το rogare —— E. 
fes et fave sinutf, veri. certissima vorda.— ᾿ 5 





4) χοῦραι] oculi, ut supra versw 9. — — — 

r) ταὶ δὲ ϑυρέτβων xégu' ἀχανὲς ποίησαν} ita mes e£ Ἠϑιορίπῃμθα, 
pro ταῖς et ἐποίησαν. ὃ Tap e ; 

4) περόνῃσιμ ἀρηρότας" ἢ δα] in editis erat: περόνοιαιν ἀρηρότα" 

&. sed περόνῃσιί» habent omnes mas et ἀρηρότας sensus postulat, wt 
ἄξονας referatur, ita etiem diserte me Ciz, licet ἀρηρόξα invenio in we 
Yrauslav, et apud H$Stephamum. . — 

1) — ] Fa mss Vratislav. et Ciz. pro xa2' ὁμαξιτόν qnod : 
trt in editis vel xaz' ἁμαξιτόν. ut HStephanus [quod recepunus 

v) ἵππῳς, ταί 06 φέρουσιν, Ixaver] iia legendum e mes γον 
quod nullo sensu in editis exstabat. possit et legi Ixavorr'. HStephanus 
n — et Salmatius: ἕπποι t' αἵ σὲ φέρουσαι, sed preestat mes 

icam leetío, ] 

x) oU τί σε] ita mss et HStephanus pro οὔτε σε. Ὁ 802 
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ἢ ἢ γὰρ ἀπ᾽ ἀνθρώπων ἐκτὸς πάτου ἐστέν] ita mss et H8 
pro 7. ex hoc Parmenidis wereu fortssse Luoretius hausit illed auum: 
avia. Pieridum peragro loce nullius ante trita «olo. ad 
z) πυϑέσθϑαι) ita »eete Laéstii codices 9 48 pro πύϑεσθαι, / 
a) εὐπειϑέος drole] Proclus lib. 2 in "imaeum p. 105 hos versus 
Farmenidis laudans legit φύφεγγόος ἀτρεριές. fed σὐπειϑέος habent omnts 
Sexti codices non hoc tantum loco sed et infra, ubi Permenidpe 
παραιφηάζει, etiam Laértius loco laudato, ubi quoqué legitur droex(g, 
non ἀτρεμές, dipexéc hebent Sexti codices editi et mati in hoc Ioco atque 
ita infra in paraphrasi legit ms, Cis. , ubi editi ἀτρομές, quod pruefeumt 


* ε 
: * ' —* ." e 
δι ἢν "EXT ΘΜΨΙΒΟΣ CO 
Φ «8 . - - 
᾿ 1 


88, ἢ δὲ βροτῶν δόξας, ταῖς οὐχ. f?) πίστις ἀληϑῆς, , 
ἰλλὰ σὺ τῆσδ᾽ ἀφὶ ὁδοῦ διζήσιος ^) sloye νόημα, 
μηδέ σ᾽ ἔϑος ") πολύπειρον ὁδὸν κατὰ τήνδε βιάσϑω 
γωμᾶν ἄσκοπον ὄριμω καὶ ἠχήεσσαν ἀχουὴν *) i 
xal γλῶσσαν" κρῖναι ἢ δὲ λόγῳ πολύπειρον ἔλεγχον ὌΝ 
85 ἐξ ἐμέϑεν ῥηθέντα" μόνος d£ ye?) ϑυμὸς ὅδοῖο M nl 
Asfneran -— ij | 
1124» τούτοις γὰρ ὃ Παρμενίδης ἵππους μέν φησιν αὐτὸν φέρειν 
τὰς ἀλόγους τῆς Mr dd δρμάς τε καὶ ὀρέξεις, κατὰ δὲ τὴν mo- Ç 
λύφημον ὁδὸν τοῦ δαίμονος πορεύεσθαι, τὴν κατὰ τὸν φιλόσο. - 
I λόγον ἢ τρόπον - 
n τὴν ἁπάντων. ὁδηγεῖ γνῶσιν, κούρας δ᾽ αὐτοῦ προάγειν τὰς 
αἰσθήσεις. ὧν τὰς μὲν ἀκοὰς αἰνέττεται ἐν τῷ λέγειν ““δοιοῖς | 
γὰρ ἐπείγετο δινωτοῖσι κύχλοις᾽", τουτέστι τοῖς τῶν ὥτων, τὴν 
118 φωνὴν dé ὧν καταδέχονται. τὰς δὲ δράσεις “Ἡλιάδας κούρας 
. κέκληχε, δώματα μὲν νυχτὸς ἀπολιπούσας *), ἐς φάος ὠσαμένας, 


80 quienam sínt, hominum et quaenam sít opinio , oui nou 
certa adhibenda fides, via num sit mente petenda, 
baec tibi tm caveas: longa experientia rerum 
. . fte te cogat in hanc nt fw tua htmina figas . 
,  &wt aures patulas, e te ratione probetur, 
$5 quam tibi dictaro, longa experientia rerum 
solem mentem errare via contingié 
214. n his cert? Parmenides equis quidem dicit so ferri, redonis 
enimi fmpetu et appetitionibus ἢ ferri autem per celobrem et inclytam *cviam 
dacnonis?, nempe per coniemplationem rátionis philosophicam : rotio 
deducentis daemonis ducit ad universorum cognitiquem; eius autem 
preéire , mempe sensus, ex quibus aures quidem innuit, cum dicit, “01. 
hibas ingeminis fuerat defixus utrinque torpnatis?, nempe ἐπ orbibus aurium, 
per quos vocem accipiunt, 118, oculos autem vocat * puellas Heliadas ", quae 
ecliotis pelatiis noctis contendunt ad lucem, propterea quod absque Ince nnl- 


HStephanus et Salmasius, [ἀτρεχές etinm Plutarchus Mor. p. t114 C. 
ἀτρεμές Clemens. Alox. Stróm, 5 p, 688, Simplicius comm. in Aristorelis 
Β, de coelo p, 138. atque hoe restituimue.] 
b) dofec, ταῖς οὐκ Evi] màle ms Vratislav. δόξαι pro. δύξως. wec mi 
mus vitiosa Laéistii codices ἔτε pro ἔνε. i 
' €) διζήσιος} male editi διξήσιος, vocabulo διζήσιος wüitue Pármenida 
etiam in his apud. Proclum versibus: ; 
- δὲ δ᾽ ἄγε ἐὼν ἐρέω, κόμισαι dà σὺ μῦϑον ἀπούσαξ, 
αἵπερ ὁδοὶ μοῦναι διζήσιός εἰσε νοῆσαι. 
ἡ μὲν ὅπως ἔστι τε καὶ οὐ γρεών ἔστε μὴ ἐΐναι 
σιειϑοῦς ἔστι χέλευϑορ' ἀληϑείη γὰρ ὀπηδεῖ. 
δ᾽ ὡς οὐχ ἔστι ye, καὶ ὡς χρεών ἔστι μὴ εἶναι, 
τὴν δή τοι φράζω παναπειϑέα ἔμμεν" ἀτιιρπόν," 
οὔτε γὰρ ἂν γγοίης τό y& μὴ ov; οὐ γὰρ ξιριχιόνι 
obre φράσαις. 
: δὴ qe σ᾽ KSog] male Laértii codices 9 23 μή σε ϑεός. ; 
€) dxov)»] ita metrum postulat pro ἀχοήν, etbabent Laertius étqueliSieph, 
zoivyei] editi χρῖνον. pro πολύπειρον mox apud Laürtium legitur 
σ«οξύδηριν vel ut in Wetsteniana editione πολύδηνι». eed πολύπειρον 
utrumque πολύπριρο» ὁδόν et πολύπειρον ἔλεγχον etiam iufra a Sexta 


sepetitur, 
) d£ yd mss δέ εἰ. 


) τὸν φιλόσοφον, λόγον} ita tecte mes et HStephenus pto λόγοῦ. 
i) προπόμπον δαίμονος male editi προπόμπους. 
A) éxolurovGac] ms Vratislav. et HSteph. ἀπολειπούδας, 





^ ! 





ADVERSUM: 995 1h. VII) 888 
διὰ τὸ μὴ χωρὶς φωτὸς γεσϑδαι τὴν “ρῆδεν αὐτῶν"). bu δὲ 
τὴν id rang vus δίχην xol ἔχουσαν κληΐδως üuoiflosg, τὴν 
διάνοιαν ἀσφαλεῖς ἔχουσαν τὰς τῶν πραγμάτων καταλήψεις. ἥτις 114 
αὐτὸν ὑποδεξαμέγη ἐπαγγέλλεταε δύο ταῦτα διδάζχειν, ἠμὲν dÀz-. 
ϑείης εὐπειϑέος ἀτρεμὲς tog, ὅπερ ἐστὶ τὸ τῆς ἐπιστήμης 
ἀμεταχέχητον βῆμα, ἕτερον δὲ βροτῶν δόξας, ταῖς οὖκ Lu πίστις 
ἐληϑής, τουτέστι, τὸ ἐν δύξῃ κείμενον πᾶν, ὅτε ἦν ἀβέβαιον. 
καὶ ἐπὶ τέλεε προσδιασαφεῖ τὸ μὴ δεῖν ταῖς αἶσϑεσεσι προσέχειν 
ἀλλὰ τῷ λόγῳ. ““μὴ γάρ σε", φησίν, ““ἔϑος πολύπειρον 000v P 800 
χατὰ τήνδε βιάσϑω νωμᾶν ἄσχοπον ὄμμα καὶ ἠχήεσσαν ἀκουὴν. 
καὶ γλῶσσαν, κρῖναι δὲ λόγῳ πολύπειρον ἔλεγχον ἐδ ἐμέϑεν ῥη- 
$éra", ἀλλ᾽ οὗτος μὲν καὶ αὐτός, ὡς ἐκ τῶν εἰρημένων συμ- 
φαγές, τὸν ἐπιστημονικὸν λόγον κανόνα τῆς ἐν τοῖς οὖσιν ἀλη.- 
ϑείας ἀναγορεύσας ἀπέστη τῆς τῶν αἰσθήσεων ἐπιστάσεως Uy ^c 
Ἐμπεδοκλῆς δὲ ὃ ᾿Αχραγαντῖνος κατὰ μὲν τοὺς ἁπλούστερον 115 
δοχυῦντας αὐτὸν ἐξηγεῖσϑαε ἕξ χριτήρια τῆς ἀληϑείας παραδί» . 
δωσι" δύο γὰρ ϑραστηρίους τῶν ὅλων ἀρχὰς ὑποθέμενος, φι- 
λίαν καὶ νεῖχος, ἅμα τε τῶν τεσσάρων μνησϑεὶς ὡς ὑλικῶν, 
γῆς τε xal ὕδατος καὶ ἀέρος καὶ πυρός, πάσας ταύτας ") ἔφη 
κριτήρια τυγχάνειν. παλαιὰ γάρ τις, ὡς προεῖπον), ἄνωθεν 116 
παρὼ τοῖς φυσικοῖς κυλίεται δόξα περὶ τοῦ τὰ ὅμοια τῶν δμδίων.. 
εἶναι γνωρισειχά. καὶ ταύτης ἔδοξε μὲν καὶ “ημόχρετος P) κεκο--. 


{με sit eorum usus, ad (Dicen? autem seu iustitiam venisse ultriceso. et Ig 
bentem claves convenientes, nempe mentem, quae bhabef, firmas ac certas 86» - 
mm comprehemsiones, 114. quae cum eum excepisset , fjllicetur s9 duo espe. 
docturam, nempe '/quaenam sint veri certissima corda? , nempe scientise 
gressum immobilem, alterum autem , quaenam sit homimwm opinio, (cuj noe 
vrta adhibenda fides'^, hoc est, quidquid in opinione positum est, qmod 
ot infirmum et instabile, in fine autem aperte declaret non esse attendendes 
rensus sed rationem. longa", inquit, «experientia rerum mo te coget in 
lunc ut tu tus lumina figas aut aures aut linguem; ἃ te rationo probetus, 
quu tibi dictato, longe experiemtia resum ^, sed hic quoque, mt ex iis quae 
dicta sunt, est perspicuum, cum quae ést ex scientia rationem promrutiaris - 
80 fagalam tetum veritbüs, recessit a sensibus attendendis, 115. Empedo- 
des autem Agrigentinus, ut ii volunt qui existimant eum exponere simpB- Ὁ 
Gu, tradit osso sex a quibus imdicatur veritas: nam cum duo, quae v9 , 
haboemt agemdi , universorum posuisset principia, nempe amicitiam et litem, 
etsimul meminisset quattuor tamquam zmaferialiun, nempe terreo et aquse 

et aéris et ignis , ea coniuncta dixit esse criteria sive quae iudicant, 116, nam 
vetus quaedam , ut. prias dixi, et alte a Physicis usque probata versatur opi- 
Eo, quod similia similibus cognoscantur. et eins quidem visum eet etum 





ἢ τὴν χρῆσιν αὐτῶν) ita mss et HStephanus atque Hervetus interpres 
pro χρέσιν, 
m) τῶν αἰσϑήσεων ἐπιστάσεως male editi τῶν αἰσϑητῶν. P 306 
n) πάσας τἀύτες] 561}. ἀρχάς ut infra sect. 120,*ubj haec Empetloclis 
opinio ipsias Yerbis declarattr. in editis male erat πλάσας toDza, sed 
πάσας disorte ma Vratislav. 
9) ὡς προεῖπον» supra sect. 92. confer Erasmum adagio similis simili 
gaudet, E 
P) Δᾳμόχριτος huius .vatba mex affert ex magno eíus, ut swepitor, 
petita διακόσμῳ. 2E ; 


117 
᾿ Ψψύχων καὶ ἀψύχων ἵστησε τὸν λόγον ' *«xo) γὰρ Oa", φησίν, 


puxére τὴς — ἔδοξε δὲ καὶ Πλάτων ἢ αὐέῆς ἐν τῷ 
παρεψανκέναι. ἀλλ᾽ ὃ μὲν “ημόκριτος ἐπέ τε. τῶν lp- 


* δμογενέσε ξφίοις συναγελάζεται, ὦ ὡς περιστεραὶ περισεεραῖς καὶ 


᾿ γέρανοι γεράνοις ἢ) καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων ἀλόγων" ὡσαύτως δὲ καὶ 


ἐκλὶ τῶν ἀψύχων, καϑάπερ ὁρᾶν πάρεστιν ἐπί τὲ τῶν καρκιγευο- 
μένων σπερμάτων καὶ ἐπὶ τῶν παρὰ ταῖς χυματωγαῖς  Ψηφί- 
ὅων᾽ ὅπου μὲν γὰρ κατὰ τὸν τοῦ xocxívov δῖναν διακρετιχῶς 
φαχοὶ μετὰ qaxáv τάσσογται καὶ χριϑαὶ μετὰ κριϑῶν καὶ πυροὶ 


118 μιεξὼ πυρῶν" ὅπου δὲ κατὰ τὴν τοῦ κύματος χένησιν αἱ μὲν | 


ἐπεμήκεις ψηφῖδες εἰς τὸν. αὐτὸν τόπον ταῖς ἐπιμήκεσιν ὠϑοῦν- | 
ται, αἱ δὲ περιφερεῖς ταῖς περιφερέσιν, -ὡς Y coveyoryór "ue 
ἐχούσης τῶν πραγμάτων τῆς ἐν τούτοις —82 ἀλλ 


119 μὲν ,“Πημόκρετος οὕτως. Πλάτων ἢ δὲ ἐν τῷ Τιμαίῳ πρὸς 


* 


παράστασιν τοῦ ἀσώματον εἶναι τὴν ψυχὴν τῷ αὐτῷ yéru τῆς 
ἀποδείξεως κέχρηται" “εἶ ydp. 7 μὲν. ὅρασις" ; φησί, ““φωτὸς 
ἀντιλαμβανοριένη εὔϑύώς ἔστι φωτοειδής, ἡ δὲ ἀκοὴ ἀέρα πε- 


- πληγμένον κρίγαυσα. ὅπερ ἐστὶ τὴν φωνήν ᾿ εὐθὺς ἀερϑειδὴς 


Ψεωρεῖται, ἢ δὲ ὄσφρησις ἀτμοὺς γνωρίζουσα πάντως ἐστὶν 
ἀεμοειδῆς ᾽ καὶ ἡ γεῦσις χυλοειδής" κατ΄ ἀνάγχην xoi 3 ψυχὴ 
τὰς ἀσωμάτους ἰδέας λαμβάνουσα ,χαϑάπερ τὰς ἐν τοῖς ἀριϑμοῖς 


P 896 xai τὰς ἐν τοῖς πέρασι τῶν σωμάτων γένεταί τις͵ ἀσώματος" - 
120 τοιαύτης δ᾽ οὔσης παρὰ τοῖς προγενεστέροις δύξης, ἔοικε καὶ 0 


P 806 


Ἐμπεδοκλῆς ταύτῃ συμπεριφέρεσϑαι ), FE τὲ οὐδϑῶν τῶν τὰ 


Dumooritus aliquas ἐβοβοδιιο alerre rationes, visus est ef Plato eam tet | 
gisse in Timaso. 117. sed Deiocritus quidem in anhmatis ef inanimis θὰ 
qwae dicit constituit. *Canimantia enim", inqui, (*eimul congregantur cmn. — 
eiusdem generis animantibus , ut columbae, cmn columbis et grues cum grui-— 
bus ot Ka im aliis brutis. shnilfter autem et in inanlmis, ut BRcet videre in 
seminibus quae eribranter et in lapillis qui educwntur a fluctibus; cum et 
caibei quidem cireumactione separatim lens cum lente eollocetur, hordeem 
cnm hordeo et frmment cum frumento, 118, ex undarum autem mo6one 
dbieng! quidem calcali pellantur ad eundem locum ad quem oblongi, teretes 
auem ad quem teretes, utpote rerum in hís similitudine habente vhn qua»- 
dun congregendi ἢ sed de quidem Democritus, I]9, Pleto autem in Timaeo 
QE prebendum anhham esse imeorporeem "$us est eodem genere demonstre- 
fjenie: εἴ visio 5, igque, ''apprehendens lucem stetim. ovt Imnfnoes, 
audes sutem sCrem percussum judífcans , nempe vocem, protiaus ceraitur sd | 
al acccdone speciem, odorafas auwteem cognoscens vapores est eurime τ Ὁ 
peris aMqwim habens foryam , ot gustus qu? humores, humoris habens spe- 
dem; οἱ idees suscipiens incorporeas, "t quae sunt in. mrmerio es ἦν 
finibus rum, est incorporea", 120, cinque sit eiusmodi opinio apad 
eps qui 20€ 20008 — praecesserunt, visus est im ea quoqme versari 


4) Πλάτων») infra «ect. 119 et quse sect, 93, 

r) γέρανοι γεράνοις]. Nazianzenus epist. 46 ad African. τίσιν Danos 
μάλιστα πέρουσιν; δῆλον ὡς ἵπποις. ἀετοὶ dà τίσιν ; οὐχ ἄλλοις ἢ ἀετοῖς. 
κολοιὸν δὲ ποτὶ κολοιὸν [juvet χαὶ τῆς παροιμίας ἀχούεις. 

4) κυματωγαῖς} in ms Ciz. est χυματαγωγαῖς pro χυματωγαῖς. 

?) Fliciwv) coafer Platonent Timaeo p. 532 sq. et Pbhaedonme p. 385 
ed. Lugd. 1590. 

,) συμπερρ épen3 κι} ie. sorte in euo codice Salmosius conseutientibus 
mas pro συμπεριτρέφεσϑαι. Empedoclis versus ium fuere ewpra sect, 94. . 


LÀ ᾿ 
⸗ 








ADVERSUS LOGICOS [kib, VII) —* 


πάντα συνεσταχυιῶν ἀρχῶν, λέγειν ἰσάριϑμα ταύταις ὑπάρχειν 

τὰ χριτήρια δι᾿ ὧν γέγραφε. 
γαίῃ μὲν γὰρ γαῖὰν ὀπώπαμεν, ὕδατι δ᾽ ὕϑωρ, ' 431 
αἰϑέρε δ᾽ αἰϑέρα δῖον, ἀτὰρ πυρὶ πῦρ ἀΐδηλον, 
στοργὴν δὲ στοργῇ, νεῖχος δέ τε velxei λυγρῷ. 

ἱμφαίνων ὡς γῆν μὲν καταλαμβανόμεϑα μετουσίᾳ γῆς, ὕδωρ 

δὲ xard μετοχὴν ὕδατος, ἀέρα δὲ μετουσίᾳ τοῦ ἀέρος, καὶ ἐπὶ 


πυρὸς τὸ ἀνάλογον. ἄλλοι δὲ ἦσαν οἱ λέγοντες κατὰ τὸν "Eu- 193 - 


πιδοχλέα *) κριτήριον εἶναι τῆς ἀληϑείας οὗ τὰς αἰσϑήσεις ἀλλὰ 
τὸν ὀρϑὸν λόγον" τοῦ δὲ ὀῤϑοῦ λόγου τὸν μέν τινα ϑεῖον dzág- 
χων, τὸν δὲ ἀγθρώπινον, ὧν τὸν μὲν ϑεῖον ἀνέξοιστον εἶναε, 
τὸν δὲ ἀνθρώπινον ἔξοιστόν. λέγει δὲ περὶ μὲν τοῦ μὴ ἐν τοῖς 199 
αἰσϑήσεσι τὴν κρίσιν τἀληθοῦς ὑπάρχειν οὕτως, | 

qruvonol μὲν γὰρ παλάμαι xarà γυῖα χέχυνται, 

πολλὰ δὲ δειλεμπῆα ), τά τ᾽ ἀμβλύνουσε μερίμνας. 

παᾶδρον δὲ ζωῇσι βίου μέρος ἀϑροίσαντος ") 

ὠχύμοροι καπνοῖο δίκην ἀρϑέντες ἀπέπταν. 

αὐτὸ μόνον πεισϑέντες ὅτῳ προσέκυρσεν 5) ἕκαστος 


Empedodes, et cwm sex simt secundum ipsum principia quae omnis coasi- 
wm, dioe esse totidem numero criteria, cum scri 

121. terram terreno atque unda conspeximus undam, 

sethere divinum nos aethera , vidimus igne 

claro ignem, lis lite, amor est conspectus amore. 
wiendens quod terram quidem comprebendimus terrae perticipatione , equam 
eem participatione aquae, acrem participatione a8ris et in iguo similiter. 
122. alli autem fuere qui dicerent ex sententia Empedoclis non a sensibus 
. Μεὰ ἃ recta ratione iudicari veritatem; rectam autem rationem partim esse 
diinsm , partim humanam; ex quibus divinam quidem non posse preofesri, 
hmaanam eutem posse, 123, quod autem ín sensibus mom sit ver iudicium, 
sic ait 

, effasa angusta est nimium nam palma per arms, í 

multa et lemae quae curam caligine caeennt, 

et cum sit vivis vitae pars parva coacta, 

morte citao ablatis fumi instar vita recedit, 

ld modo persuasus quisque est quod se obtulit illi, 





x) κατὰ τὸν ᾿Εμπεδοχλέα)] sensibus aliquando non multum tribuisse 
Fmpedoclem ,, notat etiam Cicero Lucullo cap. δ: et tamen iati Phyaici 
rero admodum, cum haerent aliquo loco, exclomant quasi mente incitati, 
Empedocles quidem, ut interdum mihi furere videatur, abstrusa esae omnia, 
nal nos aenlire, nihW cernere, nihil omnino quale sit posee reperire, 
Claudianus de consulatu Mallii Theodori v. 71; X ν 

alter in. Áetneas casurus sponte favillas 
dispergit revocatque deum rursusque receptis 
nectit amicitiis quicquid discordia solvit, 
corporis hic damnat sensus verumque videri 
ernegat - - - . i 

y) πολλὰ δὲ δειλεμπῆα] mss δειλεμπέα, Steph. δειν" ἔπεσ, pro quo, 
ΤῊΝ Scaliger legebat: ϑήνε᾽ ἔπειτα. : d , 

2) (ejm βίου μέρος ἀϑροίσαντοςἾ ita mss pro ζωοῖσι et ἀϑρήσαντες. 
Tho. — m M. Antonini 10 In πόθον J' iv ζωοῖσι βέου. Bca- 
lier malebat: ζωῆς ἀβίου μέρος ἀϑρήσαντες. [Wyttenbachius ad Plut, 
Mor, p. 960 O sefipsit: παῦρον δὲ ζώουσι βίον μέρος ἀϑροίσαντεΪ͵ — — 

4) αὐτὸ μόνον πεισϑένγεος ὅτῳ προσέχυρσενἾ male in editis προέχυρ-- 
δέν, vicissim male apud Laértium , ubi hic Empedoclis versus legitur 9 

JEXTUS ENPIE. τῇ U 


SEXT) EÁBEMUCH .᾿ 


παντόσ᾽ ἐλωυνόμενωι. τὸ δὲ ὅλον εἴχεεω. εὑφεῖν 
οὕτως, ovr. ἐπιδερχτὰ ἢ) ταδ᾽ ἀνδράσιν οὔτ᾽ ἐπωισυστὰ 
| . οὔτε νόῳ περιληπτά. | 
(« — Ἰφίπερὶ δὲ τοῦ μὴ dms εἰς τὸ παντελὲς ἄληπτον τὴν ἀλήϑειαν, | 
ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ὅσον ἱχνεῖκαι ) ὃ ἀνθρώπινος λόγος, ληπτὴν ὑπάρχειν, 
διασαφεῖ τοῖς προκειμένοιες ἐπιφέρων)" 7 | 
j αὺ οὖν ἐπεὶ ὧδ᾽ ἐλιάσθης, 
 πεύσεωι, οὐ πλεῖόν γε βροτείη μῆτις ὄρωρε. 
. καὶ διὰ τῶν ἑξῆς ἐπεπλήξας τοῖς πλέφν ἐπαγγελλομένοηις γιμώσχειν 
Y $07 πωρίσεησιν, ὅτε τὸ δι᾿ ἑκάστης αἰσθήσεως λαμβωνόμενον πιστόν 
ἔστε, τοῦ λόγεν τούτων ἐπιστατοῦντος, καίπερ πρότδρα» χατα- 
196 geo τῆς ἀπ᾿ αὐτῶν πίστεως. φησὶ yóp . 
ἀλλὰ ϑεοὶ τῶν μὲν μανίην  ἀποτρέψατε γλώσσης, 
ἐκ δ᾽ ὁσίων στομάτων καϑαρὴν ὀχετείσατε.πηγήν. 
καί σε πολυμνήστη λευκώλενε παρϑένε μοῦσα, 
ἄντομαι ὧν ϑέμες ἐστὶν ἐφημερίοισιν") ἀκούμν,. Φ 


4 


undique raptato, totum at se iactat babere 
inventum, audire aut' potuit quod cernere nemo 
, ant animo eomprendere, 
128, quod autem non posit perfecte comprehendi verites, nisi qUARGMA 608- 
. sequitur humana ratio, declarat snbiungens ad ea quae sequantur. 
sic quoniam sed abegrss, 
scitare, had ultra nam hominis sollers tendit, 
et cum. per ea. quae deinceps sequunuw, increpasset eos qui se plus δ 064 
, siatuit qnod quidquid per unumquemque sensum ascipitur, e 
fide digmum, si eig praesit ratio, licet prius fidei sensmum deraxíue. 
125, dicit enim, E 
veruJ dii illorum fuxios avertite linguae ἢ 
atque ore ex sancto purum. deduejte fontem, 
o musa et celebris, cui brachia candida, virgo, 
quae fas. est homini ekandire, ego te rogo sapplex, 
18 πεισϑὲν τῷ pro πεισθέντες 6sp, ut viri docti iers netesunt, versum 
proximum ὠχύμορρι ete. habet Phutarchus libro de leide οἱ Osiside p. 360. 
b) οὔτ᾽ Exid ista] ita. legendum pro ἐπὶ degnz& ex me Ciz, et Plu- 
tarcho qui haec Empedoclis verba laudat lib. de audiendis postis p. 13 
N ed: Grotii, atque idem vocabulum etiam reddendum Laértià codicibus. | 
ulchre autem exprimunt haec Empedoclis verba illud yug 1 Corinth. j 
9: ἃ ὀφθαλμὸς οὐχ εἶδε xal ovg οὐχ ἤχουσε καὶ imi χαρδίαν av- 
d θυ πον οὐκ ἀνέβη. respexit ad Empedoclis verba Cicezo Luculle c.5, - 
ut Casaubono iam observatum : et tamen isti. Physici raro admodum cum — 
haerent aliquo loco, exclamant quasi mente incitati: Empedocles quidem. 
ut interdum mihi furere videatur, abstrusa esse omnia , nihil noe «entire, | 
nihil cernere, nihil omnino quale sit, posae reperire, - 
€) ἰχνεῖται) ita. mss pro ἰχγνεῖται. . " | 
d) τοῖς προχειμένοις ἐπιφέρω»] hinc apparet, quae sequuntar Empe- 
doclis verba cum prieribus cohaerere, ut integer versus sit: p 
. οὔτε νόῳ ἐπιδερχεά" σὺ οὖν ἐπεὶ ὧδ᾽ ἐλιάσϑης etc. 
P897 o) μανίην} ita mss et mox ἀποτρέψατε ae χαϑωρὴν» ἀχιτεύσαεα pro 
- ἀπετρέψατε οἱ μανίαν εἰ χαϑαρὰν ὀχεύσαεε. notum est Eapedoclem, 
Siculum licet, ionica usum in versibus suis dialecto, non doerica, non 
quod nor loquerentur derice Siculi, sed quod ionismum elegsatiorem 
haberent suavioremque. 27 


f) ἐφημερίωσι»} ita. legit HiStepbanus pro ég' $usQue. ms Ci.— 
᾿ ὄφημέρησι». ᾿ ᾿ : 











. ADVERSUS LOGIOSS (Lib. ὙΠ]. "t 


5 πέμπε παρ᾽ εὐσεβίης ἐλάουφ᾽ εὐήνιον f) dona, 
μηδέ σέ γ᾽ εὐδόξοιο βιήσεεται ὥνϑεωα τιμῆς 
πρὸς ϑνατῶν ἀνελέσθαι ἐφ᾽ ᾧ ϑ᾽ ὑσίη ") πλέον ehiify. 
θάρσει, καὶ τότε δὴ σοφίης ἐκ᾽ ἄκροισι, ϑοάζῃ "). 
ἀλλὰ γὰρ ἄϑρει πᾶς παλάμῃ ") ^53 δῆλον ἵκωστὸν, 
10 μήτε τέν᾽ ὄψιν ἔχων. πίστει πλέον ἢ xav, ἀκχουήν, 
ἢ ἀχοὴν 1.) ἐρίδουπον ὑπὲρ' τρανώματα γλώδσης "), 
μήτε τε τῶν ἄλλων ὅπόσῃ πόρος ἐστὶ νοῆσαι. 
γοίωπ πέσγιν ") ἔρυκε νόει 9" fj δῆλον ἕχαστον. : 





τοιαῦτα μὲν καὶ o Ἐμπεδοχλῆς. ὃ δὲ ᾿Ηράκλειτορ ^), ἐπεὶ πάλιν 190 


ἰδόχει δυσὶν ὠργανῶσϑαι ὃ ὄνϑρωπος πιρὸς τὴν τῆς ἀληϑείας 
γνῶσιν, αἰσθήσει τε καὶ λόγῳ, τούτων τὴν αἴσϑησιν παρὰπλη-᾿ 
σίως τοῖς προειρημένοις φυσικοῖς ἄπιστον εἶναι vevópust* τὸν δὲ 
loyov ὑποτέϑεται κριτήριον. ἀλλὰ τὴν μὲν αἴοϑησιν ἐλέγχει Χέ- 
γῶν κατὰ λέξεν “χακοὶ μάρτυρες ἀνϑρώποιθιν ὀφθαλμοὶ καὶ 
ὦτα βαρβόώρους ψυχὰς ἐχόντων". ὅπερ ἴσον ἦν), τῶν βαφβά- 


$. a pietate velis facilem ut tu mittere eurvem, 
gloria nec cogat flores te osrpere homoevis 
a mortalibus, ut movearis dicore pure; 
eonfide e9 sophiae tunc-ad suprema feráris, 
attento studio tetus circumspioe derum 
10 quodlibet, haud visus maiorque fides habentur, 
quam auditus, non eius quam qued liagme revelat, 
nnliusve ex alis, querum est perecpelo montés, 
e membrisque fidem arco, sed haee quae olera senetd. 
126, haec IM Empedécjes. Hersebiitus autbm, queéééo: Ὁ. videbatur 
«e instrumcaris ntáutus bomo sd GoyaéfécEGMN feft, hefipé 
xa et κασι, ex fip seuvuDr, sitat M quos pHias diehmin physel, eni. 
simavit nom esse fide dignum; rationem autem ponit eam esse quae iudicat, . 
sd sensume quidem refellit dicens ed verbum: '^mali sunt t0stes 
wuli et amres berbares habentium enümas", quod periade est ae sí dieses, 





8) seva" εὐήνιο»} ita rss et HSteph. in poécei philosopltiea p. 31. 
δ) le 
cMdicibus: ἐφ᾽ ᾧ δώῃ. in ms Vratilev. ἐφωϑοεέης. τῶ Cia. ἔφ ᾧ 


quie χέψυνγταν. 

, ἢ ἢ ἀκοὴν) ite vertus postulant σὲ legant 25s pto dxóv)r, quod ἐπ 
| teperiore versw male in editis repetitum. 

; m) γλώσσης] ite me er BSteph. pro γλωττήῆς, quod eft Atticum. 

3) γυίων zé0tM»] hoe inprimis versu utitur Radulplus Cadwortlius in 
| rtenhie intelWgibil Unrtersi p. 38 ud comfutandum Aristotelew, qui 
Cibus solis ab Empedocle tributam iudica&di facuMatem scripsit. 

e) Πράκλειτος} huius dictum supplendum apud Io. Stobaéum serm. 4 
(32) de impradentia p. 109: a&xxe? γένονται (μάρτυρες) ὀφϑαλμρὶ xal 
Wre ἀφρύγων ἀνθρώπων, ψυχὰς βαρβάρους ἐχόντων. caeterum oculos 
— μάρτυφας este pronüntiat Heraclitus apad Polybim | 
t. 9 y. 980. 

P) ὕπερ ἴσον ἦν] proxime quidem baee est ——— μὰ ἐν. 





808 . , SEXTI EMPIRIG| — . - 


197 ρων ἐστὶ ψυχῶν ταῖς ἀλόγοις αἰσϑήσεσι πιστεύειν. τὸν δὲ λόγον 
κριτὴν τῆς ἀληϑείας ἀποφαίνεται, οὐ τὸν ὅποιονδήποτε *), ἀλλὰ 
τὸν κοινὸν xal ϑεῖον ". τίς δ᾽ ἐστὶν οὗτος, συντόμως vno- 
P3980uxríov: ἀρέσκει γὰρ τῷ φυσικῷ τὸ" περιέχον ἡμᾶς λογικόν τε 
τς χῃϑὸν καὶ φρενῆρες. ἐμφαίνει δὲ τὸ τοιοῦτο πολὺ πρύόσϑεν Ὅμη- 
οος *) εἰπών ; 
τοῖος γὰρ νόος ἐστὶν ἐπιχϑονίων ἀνθρώπων; 
οἷον ἐπ᾿ ἦμαρ ἄγῃσι πατὴρ ἀνδρῶν τε ϑεῶν τε. | 
καὶ ᾿Αρχίλοχος") d£ φησι τρὺς ἀνθρώπους τοιαῦτα φρονεῖν “ὁποίην. 
. .— Ζεὺς ἐφ᾽ ἡμέρην ἀγει". εἴρηται δὲ καὶ τῷ Εὐριπίδῃ ") τὸ αὐτό 
᾿ ὅστις ποτ᾽ εἶ σὺ δυστόπαστος εἰσιδεῖν 
Ζεύς, εἴτ᾽ ἀνάγχη φύσιος εἴτε νοῦς βροτῶν, 
ἐπευξάμην σε. 

'' 399 τοῦτον δὴ τὸν ϑεῖον λόγον καϑ᾽ “Ηράκλειτον δι᾽ ἀναπνοῆς σπά- 
σαντες νοεροὶ γινόμεθα, καὶ ἐν μὲν ὕπνοις ληθαῖοι, κατὰ δὲ 


- 


|] est.barbararum animarum credere sensibus rationis expertibus, 127. rationem 

autem veritatis iudicem pronuntiat, non quamcumque sed communem et di- 
vinam, quaenam autem ea sit, breviter est ostendendum. placet esim phy- 
sico, id quod nos ambit esse et rationis particeps et prudentia praeditum, - 
128. hoc longe ante indicavit Homerus dicens ΕΝ 

terrenorum hominum est mens et' prudentia talis, 

ad qualem ipse diem deducit Iuppiter illos, 
Archilochus quoque dicit homines talia mente versare, ad qualem diem de- 
ducit eos Iuppiter, dictum est id ipsum quoque ab Euripide 

haud facile quis tu sis' potest coniicier, 

o luppiter, matrraene necessitas, 
Ju mensne hominum, te ego temen rogaverim, 
129, banc ergo divinam rationem cum, ui vult Heraclitus , attrateorimms per 
inspirationem , eſſicimur intelligentes, et in somnis quidem obliviosi , im vi- 





tentia, malos esse testes sensus, in iis qui sagaci animi iwdicio desti- 
tuuntur, quo ipsum sensuum testimonium revocare: ad examem atque 
ponderare possint. 
4) οὐ τὸν ὑὅποιονδήποτε] Heraclitus apud Plutarchum de auditiqne 
p. 41: βλὰξ ἄνϑρωπος ἐπὶ παν} λόγῳ ἑπτοῆσϑθαι φιλεῖ. Proclus com- 
meniario ms in Alcibiadem Platonis: ὀρθῶς οὖν χαὶ ὁ γενναῖος Ἣρα- 
χλειτος ὡποσχοριάζει τὸ πλῆϑος ὡς ἄνουν xal ἀλόγιστον. τές γὰρ αὐτῶν, 
᾿ φησί, νόος ἢ φρὴν - - ὅτι οἱ πολλοὶ καχοί, ὀλέγοε dà ἀγαϑοί. ταῦτα 
| μὲν ᾿Πράχλειτος, διὸ xol σιλλογράφος ὀχλολοίδορον αὐτὸν ἀπεχάλεσεν. — 
r) τὸν χοιγὸν χαὶ ϑεῖον] Heracliti sententia, deum esse subtilissimum . 
ignem pollentem potentia ac sapientia omniaque permeantem, τὸ λεπτός 
τατον xol τάχιστον διὰ παντὸς διεξιὸν δι᾽ ob πάντα τὰ γιγνόμενα ylyrt- 
tat, vide Rad. Cudworthum in systemate intelligibili Universi p. 605. 
huius itaque communis et divinae rationis adspiratiene sapere homines 
alioqui per naturam ratione destitutos. infra sect. 849 et lib, 2 adversus 
Logicos. Philostratus epist. 18: "gexiseog ὁ φυσιχὸς ἄλογον εἶναι κατὰ 
φύσιν ἔφησε τὸν ἄνϑρωπον. Tertullianus de anima c. 15: uf neque ex- 
irinsecus agitari putes principale istud secundum Heraclitum. | 
P898 ) “Ὅμηρος] Odyss. σ΄ 135. confer ad hunc poetae locum dicta 8 Pyr- 
hon. sect. 244 et lib. adv, Astrologos sect, 4. 
. 1) Moylloyoc] versus eius sunt: 
τοῖος ἀνθρώποισι 9uuoc, Γλαῦχε ““επτίνεω nat, 
γένεται ϑνητοῖς, ὁποέην Ζεὺς ἐφ᾽ ἡμέρην ἄγει. 
u) τῷ Ἐὐριπίδη) vide quae ad librum contra Grammaticos sect. 187, 
ubi iidem versus Euripidis afferuntur, quos emendatiws descriptos ac 


digestos babes, 


e n 














ADVERSUR LOGICOS [Lib. VII], . $09 


&eporr πόλιν ἔμφρονες" dy γὰρ τοῖς ὕπνοις μυσάντων τῶν al— 
, σϑητικῶν πόρων χωρίζεται τῆς πρὸς τὸ περιέχον συμφῦίας ὃ ἐν 
ἡμῖν νοῦς, μόνης τῆς κατὰ ἀναπνοὴν προσφύσεως σωζοβένης 
οἵονεέ τενος ῥίζης, χωρισϑείς τε ἀποβάλλει ἣν πρότερον εἶχε μνη-- 
μονεκὴν δύναμιν. ἐν δὲ ἐγρηγορόσι πάλιν διὰ τῶν αἰσϑητικῶν 180 ^ 
πόρων ὥσπερ διά τινων ϑυρίδων προκύψας καὶ τῷ περιέχοντε 
συμβάλλων λογικὴν ἐνδύεται δύναμιν. ὅνπερ, οὖν τρόπον οἱ ἄν- 
ϑρακες πλησιάσαντες τῷ πυρὶ κατ᾽ ἀλλοίωσιν διάπυροι γίνονται, 
χωρισθέντες δὲ σβέννυνται, οὕτω καὶ ἢ ἐπιξενωθεῖσα τοῖς Tjut- 
τέροις σώμασιν ἀπὸ τοῦ περιέχοντος μοῖρα κατὰ μὲν τὸν χω-- 
propo» σχεδὸν ἄλογος γένεται, κατὰ δὲ τὴν διὰ τῶν πλείστων 
πόρων σύμφυσιν δμοιοειδὴς τῷ ὅλῳ") καϑίσταται. τοῦτον δὴ 151 
τὸν χοινὸν λόγον καὶ ϑεῖον καὶ οὗ κατὰ μετοχὴν γινόμεθα λο-- 
quod, χριτήριον ἀληϑείας φησὶν ὃ “Ηράκλειτος, ὅϑεν τὸ μὲν 
χοινῇ. πᾶσι φαινόμενον τοῦτ᾽ εἶναι πιστόν: τῷ κοινῷ γὰρ καὶ 
ϑείῳ λόγῳ λαμβάνεται" τὸ δέ τινε μόνῳ προσπῖπτον ἄπιστον 
ὑπάρχειν διὰ τὴν ἐναντίαν αἰτίαν. ἐναρχόμενος οὖν τῶν περὶ 188 
φύσεως ὃ προειρημένος ἀνὴρ καὶ τρόπον “τινὰ δεικνὺς τὸ περι " 
ἔγον φησί, “λόγου τοῦδε ἐόντος ἀξύνετοι γίνονται ἄνθρωποι ᾽) 
xul πρόσϑεν ἢ ἀκοῦσαι καὶ ἀχούσωντες τὸ πρῶτον" ^ γινομένων 
γὰρ κατὰ τὸν λόγον τύνδε, ἄπειροι ἐοίκασε πειρφώμενοε ἐπέων CC 
χαὶ ἔργων τοιούτων, ὑκοίων ἐγὼ διηγεῦμαι, κατὰ φύσιν διαι- P 309 


gilamdo autem rursus prudentia praediti: nam cum in somnis obstrucü sint 
sensumm meatns, separatur mens quae est in nobis, a coniunctione quae illi 
intercedit cum eo quod ambit, sole servata quae adhaerescit adnata respira- 
tione veluti quadam radice, et separeta emittit quam prius habobat vim re- 
eordandi, 130, in vigilando autem rursus cum per sensumm meatus veluti 
per quasdam fenestras prospexerit et cum eo quod ambit se coniunxerit, in- 
duit vim rationis, quo modo enim carbones si igni appropinquarint, fiunt 
ignei per alterationem, separati autem exstinguuntur; ita etiam pars illa, quae 
ab eo quod ambit, im nostris corporibus hospitatur, per separationem quidem 
£t propemodum expers rationis; per coniunctionem autem cum plurimis me- 
aübus fit eiusdem generis et formae cnius est totum seu universitas, 131. hanc 
autem communem retionem et divinam et cuius participatione efficimur lo- ΄. 
gicae participes , dicit Heraclitus esse id quod iudicat, quo fieri ut id qui- 

dem quod omnibus.plecet, sit fide dignum: comprebenditur enim communi 

et divina ratiome: quod autem uni soli occurrit, minime sit fide dignum 
propter causam contrariam. 132, sub initium itaque libri de natura 'vir ille 
memoratus digitum quodanunodo intendit in id quod nos ambit aitque: '/cum 

sit autem haéc ratio, non intelligentes sunt horhines et priusquam audierint -  : 


Lad 


et cum primum audierint: nam cum haec fiant secundum rationem bancce, 
videntur imperiti quando offeruntur illis dicta et facta , qualia ego recenseo, 


x) τῷ ὅλῳ] hunc xoi» xal ϑεῖον λόγον paullo ante dixerat et mox 
eodem nomine appellat: xoró» quatenus communis est omnibus homi- x 
nibus, in quo omnes sani consentiunt; Oto» vero, originis et Íontis, 
unde venit, ratione. confer eiiam lib. 1 adversus Physicos sect. 88. 


y) λόγου τοῦδε" ἐόντος ἀξύνετοι γένονται ἀνϑρωποι ita mss et editi, 
non τοῦ δέοντος. ut HStephanus in poési philosophica p. 130 et Cle- 
"mens Alex. verba haec Heracliti laudans 5 Strom. p. 602 atque Eusebii 
codices in Praeparat. Evangel 13 p. 680. de lleracliti libro περὶ ' φύ- 
σεως dixi lib. 2 bibl, Graecae c. 23. . 


N 





i; : : 
"e — SUTEMPES —- | 

Xe καὶ φοάζων ὅνως ἔχει. τοὺς δὲ ἄλλους ἂνϑιοῴκπους 
sd m ua ἐγερϑέντες Yu , ὕχωσπερ Duóqa εὔβοντες 


288 ἐπιλανϑάχονται. διὰ zovtqy γὰρ ῥητῶς παραστήσας ὅτε κατὰ 
μεεοχὴν τοῦ ϑείου λόγρυ πάντα πράττομέν τε xai νοοῦμρ», ὀλίγα, 


προδιλϑὼν ἐπιφέρει “ διὸ δεῖ ἔπεσϑαι τῷ κοινῷ" ξυνὸς γὰρ ὁ 
vonóg?*) “τοῦ λόγου δὲ ἐόντος ξυνοῦ ζώουσι» οἱ πολλοὶ ὡς 


ἰδίαν ἔχογτες φρύγησιν. 7j δ᾽ ἔστιν οὐχ ἄλλο τι ἀλλ᾽ ἐξήγησις, 


TOU τρόπου τῆς τοῦ παντὸς διοιχήσεως. διὸ xaO ὃ τι ὧν αὐτοῦ 
τῆς μνήμης κοινῳνήσαμεν ^), ἀληϑεύομεν, ἃ δὲ ἂν ἰδιάσωμεν, 
194 ψευδάμεϑα. νῦν γὰρ ῥητότατᾳ καὶ ἐν τούτοις τὸν νοινὼψ λόγον 
ὡριτήριον ἀπρφαίνεται, καὶ τὰ μὲν κοινῇ φησὶ φαινόμεχα πιστὰ 
amp ἂν τῷ κοινῷ κριγνόμενω λόγῳ, τὰ δὲ xag. ἰδίαν ἑκάστῳ 
18διμψμφυδῆ. τοϊόσδε μὲν καὶ ὃ Ἣράχλειτηος. “ημόκριτος dé') ὅτι 
. μὲν φχαιρεῖ τὰ φαιγάμενα ταῖς αἰσϑήσεσι, καὶ τούτων λέγει μη- 


δὲν φηύξαῆᾳι κατὰ ἀληϑείαν ἀλλὰ μόνον xarà δόξαψ". ἀληϑὲς 


4) ἐν τοῖς οὖσιν ὑπάρχειν τὸ ἀτόμους εἶναι καὶ χενόν" “νόμῳ 
γὰρ" φησί “γλυκὺ καὶ νόμῳ πιχρόν, νόμῳ ϑερμόν, νόμῳ ψυ- 
χρῶν, νόμῳ χροιή ), Pj") δὲ ἄτομα xol χενόγ. ὥπερ γναμί- 
ζεται *) μὲν εἴγαε καὶ δοξάζεται τὰ αἰσϑητά, οὐκ ἔστε δὲ xaió 
186 ἐλήϑειων ταῦτα " ἀλλὰ τὰ ἄτομα μόνον καὶ τὸ χενόν. ἐν ὑὲ 


setupdum netur&m dividens mnumquodque et dicens quomodo se habeat, alios 
quippe homiges jetent quae faciunt experrectí, quomodo obliviscumtr quee 
faciunt dormientes, 133. cum enim per haec disertis verbis ostendisset, quod 
^m divinse vattonis perticipatfonem egimus et intelligimus , et peuca prius 

, '«quexobrem eportet communem (rationem) sequi*': 

voeesbulhum emim ἔυνός (quo Heraclitus utitur) communem significat. «cum 


swtem sit communis veo , vivent maid tamquam propriam remt prudes- -· 


tem. iHe «utem nihil est elind quam expositio modi qui pgr wniversitatem 
obtinet, quamobrem im eo im quo memoria participes elus feerimus, verum 
GSeimus; ín quibus autem proprie sentimus, falsum", 184. nunc enim in his 
werbis pronuntiat disertissimis, commtmem rationem osse Id quod iudiest, et 
.«wee communiter quidem apparent, dicit esse. fide digna ut quae commeni 
jüdicenter ratione, quae autem unaquaque seorsum, falsa, atque haec eret 
quidem sententia FHieracliti, 135. Democritus autem ee quidem tollit, quee 
apparemt sensibus , et ex iis dicit nihil vere apparere sed solum ex opinione; 
vérum ewtem esse in iis quae sunt, atomos —— lege enim est? , is- 
«quit, duloo et lege amarum, lege caljdum et lege frigidum, lege color, 
vere swtem atoma et [nane, quae itaque esse existimantur et god 
SBía, oa nom sunt re vera, sola autem supt atoma et inane, 180, im con- 


P390 ε) διὸ δεῖ ἔπεσϑαι τῷ xovg: ξυνὸς γὰρ ὃ κοινός pro his verbis BSte- 
hanus in διὸ codice non plura legit quam, haec: dió δεῖ ἕπεσθαι τῷ 
^. $&oi»(Q. sed ut plenior, ita Heracliti etiam scopo congruentior haec quam 
ex mss et impressis dedi lectio, ᾿ 
^. 4) χοιγωνήσωμε»] ita mss et HSteph. pro χοινωνησομεν. 
b) «“ημόχριτος δέ! confer quae dicta sunt δά lib. 1 Pyrzhon. sect. 
218 , 314. 
€) voor] ita recte mes pro χροέη. 
2 Aet ] ita legendum * AN ut in laudato Pyrrhoniarum hypo- 
bete eco, vidit hoe etis HStephanus in posi philosophica p. 156 
ot . 


4) ἅπερ νομέζεται) ita. recto mo Ciz. pro ὅπερ. bene autém ΜΝ vo- | 


cabalo νομόζεεαι, quod ium dixerat γόμῳ ἐστέ opinione, noa ἐτεῇ 
veritate. 


ADVERSDS. LOGIODS [Lib. VII]. - "T 


τοῖς “ραξτυντηρίως / ) καίπερ ὑπεσχομεένος ταῖς αἰσϑήσεσε τὸ κρά- 

τὸς τῆς πίστεως ἀναϑεῖναι οὐδὲν ἧττον εὑρίσκεται τούτω κατα- 
iue. φησὶ γάρ, “ἡμεῖς δὲ τῷ μὲν ἐόντι οὐδὲν ἀτρεκὲς 
φινίεμεν 7) , ρεταπῖατον δὲ κατά τε σώματος διαϑήχην καὶ τῶν 
ἐκυσιύνετων καὶ, τῶν ἀντιστηριζόντων". καὶ πάλιν φησί, ἐτεῇ 

yb νυν") Oxs οἷον ἕχαστόν ἐστιν ἢ οὐκ ἔστιν, οὐ συνίεμεν, 
πὐλαχῇ δεδήλωται". ἐν δὲ τῷ πορὶ ἰδεῶν ἢ γιγνώσκειν τε χρή,181. 
φητίν, ἄνθρωπον τῷδε τῷ κανόνι ὅτε ἐτεῆς ἀπήλλακται ").. kel 
πόλιν, “δηλοῖ μὲν δὴ καὶ οὗτος ὃ λόγος, ὅτε ἐτεῇ οὐδὲν ἴσριεν P 400 
περὶ οὐδενάς, ἀλλ᾽ ἐπιρρυσμέη ἑχάστοισιν ἡ dol)". καὶ is 
"xmior δῆλον ἔσται ὅτε ἐτεῇ ") οἷον ἕκάστον γιγνώσκειν ἐν 

ἐπύρῳ ἐσεί". xal δὴ ἐν μὲν τούτοις πᾶσαν σχεδὲν κινεῖ κατά- ' 
ληψιν καὶ μεόνον ἐξαιρέτως καϑάπτεται τῶν αἰσθήσεων" ἐν ἃὲ 186 
τοῖς καγόσι δύο φησὶν εἶναι γνώσεις, τὴν μὲν διὰ τῶν αἴ- 


hruatosiis itidens quamvis sit pollicitus se sensibus vim fldemque attibuturum, 
whiloninms invenitur eos condemnare. (nos autem? , inquit, “re ipsa qui- 
dem mihi] veri intelligimus, sed quod nobis se obiicit ex affectione corporis 
€«*orum quae ingrediuntur et ox adverso obsistunt", et rurmis "quod vere 
quidam nes quale sit vel non sit unumquedquo, neutiquam intelligimus, mut- 
s medis est decleretum"", 187. in libro autem de ideis diéit oportere ho- 
minem hac regula scire quod a vero longo ebsit, et rursus, *'ostendit quidem 
heec quóqhe ratio, quod de mihilo quidquam vere scimts, δὰ est singulis 
epitie peowt res quemque affecerit", et της Co quamquam erit evidens, 
quod vere scire quale sit ummquodque , sit $n dubio", atque in hís quidem 
amen fere reiicit comprehensionem , licet modo praecipue fusectutur sensus, 
196, tn regulis autem ἅπας dicit esse. cojpritiones, alterem qtidem per seuras, 





f) lv dà τοῖς χρατυντηρῖοιςἿ inter Democriti scripta a Laértio 9 47 
memoraptur χρατυντήρια, quae debebant esse ἐπιχριτιχά sive confirma- 
toria ac diiudicatoria eorum quae im aliis scriptis suíe docuerat. videtur 
swtem in his χρατυγτηρίοες praecipuum robur et χράεος τῆς πίστεως pe- 
tisre ab experimentis sensuum usu compertis. meminit huius operis 
etiam Suidas in χρατυντήοια. ἔγραψεν" dfguóxperog ὁ ᾿Δβϑησέτης βιβλίον, 
ὅπερ ἐστὲν ὃπιχριτιχὸν τιάντων Tur γραφέντων αὐτῷ βιβλίων. 

ξ) τῷ μὲν βόντι οὐϑὲν ἀτοεχὲς Gvrfettey] eiasdem Democriti effatum 
spud La&rtiem ?r6$j δὲ οὐδὲν ἴδμεν, ἂν βυϑῷ γὰρ ἡ ἀληϑεέῃ. 

À) ἐτεῇ μέν νυν] ita legendum pro αἰτέη μὲν νῦν, ut ewpra, Ἦϊδιε- 
phanus τοίη ex corrupto codice. 

ἢ ἐν dà τῷ vtep) ide] huius libri Democritici non. meminit Laértius 
nsque. alius e veterjbus quod sciam, nii hac referendam iltud: περὶ εἶν᾿ 
δώλου sive εἰδώλων ἢ περὶ προνοίας apud Laért. 8 47, quo opere for- 
màs rerum quas videmus ac imapines earumque circuitus in'deorum nn- 
mero rettolit, ut ex Cicerone Plutarcho et Augustino notavi lib. 2 bibl. 
Graecae cap. 23. 

A) m lic ἀπήλλαχται) ita lege pro αἰτίης. et mox ἐτεῇ οὐδὲν ἴσμεν 
pro. αἰτέη. ^ ; 
! ἢ ἐπιβυσμίη ἔχάστοισιν ἡ δόξις] Salmasius ín suo codice adscripserat P 400 
ἢ δοξις, Menagius p. 415 ad Laértium legit τῆς δόξης. sed nibil muten- 
dum , sensos enim est, quod cuique talis sit ἡ ϑόξις sive opinio , qualis 
ἢ ἐπιρυσμίη sive res quae sensibus eius se offert, Hesychius: ἔπιρύσμιον, 
ἐπιροέον. idem: δυσμοῦσϑαι συγχρίχεσϑαι. 

, n) dre] sic. iterum legendum pro eiz/j, dum librarii vocabulum igno- 
tius notiore libenter, ut solent, permutaverunt. NE ü 

») ἐν δὲ τοῖς χανύσι] ot Epicurts paucis canonibus sive regulis. com- 
pee est logicam disciplinam: et Antiochus Ácademicus conposuit li- 
ros χαγονιΣῶν, quos laudat noster infra hoc libro seet, 201, ita ante 





* 
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σϑήσεων, τὴν δὲ διὰ τῆς διανοίας" ὧν τὴν μὲν διὰ τῆς διανοία; 
γνησίην κατάγει") προσμαρτυρῶν αὐτῇ τὸ πιστὸν dc ἀληϑείες, 
κρίσιν, τὴν δὲ διὰ τῶν αἰσϑήσεων σχοτίην ὀνομάζει ἀἄφαιραν»- 
1ξόμένος αὐτῆς τὸ πρὸς διάγνωσιν τοῦ ἀληθοῦς ἀπλανές. λέγει δὲ 
κακὰ λέξιν" “γνώμης δὲ δύο εἰσὶν ἰδέαι, 4$ μὲν γνησίη, ἡ δὲ 
σχοτίη" καὶ σχοτίης μὲν τάδε σύμπαντα, ὄψις ἀκοὴ ὀδμὴ γιῦ- 
σις ψαῦσις. 7) δὲ γνησίη, ἀποκεχρυμμένη δὲ ταύτης". εἶτα προ- 
χρίνων τῆς σκοτίης τὴν γνησίην ἐπιφέρει λέγων “ὅταν ἡ σνοτίη 
μηκέτε δύναται μήτε ὁρῆν ἐπ᾿ ἔλαττον μήτε ἀκούειν μῆτε ὀδμᾶ- 
σϑαι μήτε γεύεσθαι μήτε ἐν τῇ ψαύσει αἰσθάνεσθαι, ἀλλ᾽ ἐπὶ. 
λεπτότερον". οὐχοῦν καὶ κατὰ τοῦτον ὃ λόγος ἐστὶ κριτήριον, 
M60» γνησίην γνώμην καλεῖ. Διότιμος δὲ τρία xa, αὐτὸν P) ἔλεγεν, 
εἶναι κριτήρια * φῇς μὲν τῶν ἀδήλων καταλήψεως τὰ φαινόμενα, 

' ὥς φησιν ᾿Αναξαγόρας ), ὃν ἐπὶ τούτῳ “ημόχριτος ἐπαινεῖ", 
ζητήσεως δὲ τὴν ἔννοιαν" “περὶ παντὸς γάρ, ὦ παῖ, μία ἀρχὴ 

εἰδέναι περὶ ὅτου ἐστὶν 4$ ζήτησις". αἱρέσεως δὲ καὶ φυγῆς 

τὰ πάϑη" τὸ μὲν γὰρ ᾧ προσοιχειούμεϑα, τοῦτο αἱρετόν ἐστι, 

τὸ δὲ ᾧ προσαλλοτριούμεϑα, τοῦτο φευκτόν ἔστιν. ἢ μὲν οὖν 

τῶν παλαιῶν περὶ τοῦ κριτηρίου τῆς ἀληϑείας ἱστορία τοιαύτη 
lal regc ἦν. ἀπτώμεϑα δὲ ἑξῆς καὶ τῶν μετὰ τοὺς φυσικοὺς ') αἱρέσεων. 


alteram vero per cogitationem ; ex quibus cognitioni quidem per cogitationem 
tribuit indicium veritatis et genuinam ac fide dignam esse testatur, cogaitio- 
Y mem autem per sensus nominat tenebricosam eripitque ei hoc quód in vero 
discermendo errare nequeat, 139, dicit autem ad verbum *'cognmitionis duae 
swnt species, altera genuina, altera tenebrioosa, et tenebricosae quidem sunt 
haec omnia, visus auditus olfactus gustus tactus; genuina autem quae est ab 
ea secreta". deinde tenebricosaee genuinam praeferens subiumgit dicens 
*quando tenebricosa non potest amplius nec minimum videre nec audire nec 
Odorari nec gustare moque tactu sentire, sed ad subtilius (confagiendum)", est - 
igitur ex Democriti quoque sententia ratio id quod iudicat, quam appellt! 
genninam cognitiopem, 140, Diotimus autem dicebat ex eius sententia esse 
criteria veritatis tria: ad eorum quidem quae non sunt evidentia, compre- 
hensionem, ea quae apparent, ut dixit Anaxagoras, quem propterea landat 
, Democritu : quaestionis autem notionem : *de quolibet enim, o fili, unum 
«est principium, scire id de quo est quaestio?, eligendi autem et fugiendi cri- 
terium affectiones; id enim quod est nobis congruems, est eligendum; id 
amtem a quo abhorremus, est fugiendum, atque telis quidem est historia.ve- 
ferum de eo quo iudicatur veritas, 141. deinceps autem eas quoque attinga- 
mus haereses, quae post Physicos exstiterunt, — 
hos Democritus scripsisse possit existimari χαρόγας logici argumenti, qui 
videntur laudari infra lib. 2 adversus Logicos sect. 328 et memoreri 
apud Laértium 9' 47. sed. ibi inter libros do ide occurrit titulus περὶ 
λογικῶν κανὼν α΄, β΄, y. aique pro hacjlectione editionis Basileensis 
alii codices habent περὲ λοιμῶν, uti apud Gellium 4 18. 
à χνησέην κατάγει] ita legendum ex Democriti verbis pro γγῶσιν. 
p) «Διότιμος δὲ τρία xar' αὐτὸν] ita leg. pro χατὰ ταυτύν. videtur 
haec petiisse Sextus ex Diotimi libris variarum lectionum sive παντὸς 
δαπῶν dvayregGuaro», quorum quintum et sexagesimum laudat Ste- 
pue Byz. in Πασσαργάδαι, de aliis Diotimis eive Theotimis dixi lib. ὃ 
| bibl. Graecae cep. 15. | 
4) ᾿Αναξαγόρας)] huius alioqui sententia τὸν λόγον χριτήριον εἶσαι 
supra sect, 90 et 91. Anaxagoram a Democrito auditum iuniore quam 
ille annis quadraginta, legas apud Laértium 9 84. | 
r) τῶν μετὰ τοὺς φυσιχοὺς} de Physicis antiquis hactenus dixit ^ 
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ADVERSUS LOQIOOS (Lib. VII]. 818 


Πλάτων τοίνυν ἐν τῷ Τιμαίῳ διελόμενος. τὰ πράγμᾳταϑ 401 
2* 4, ἢ 1 4 ἢ 3 " 4 1 / 
Hc τὲ τὰ νοητὰ καὶ αἰσθητὰ καὶ εἰπὼν περιληπτὰ μὲν λόγῳ 
, ὶ 2 
εἶναε τὰ νοητά, δοξαστὰ δὲ τυγχάνειν τὰ αἰσϑητά, προδήλως 
LÀ “-- [4 
κρειξήριον ὥρισε τῆς τῶν πραγμάτων γνώσεως τὸν λόγο», συμ- 
περελαβὼν αὐτῷ καὶ τὴν διὰ τῆς αἰσθήσεως ἐνάργειαν. λέγει δὲ 143 
οὕτως Tí τὸ ὃν ἀεί, γένεσιν δὲ οὐκ ἔχον, καὶ τί τὸ γινόμενον 
μὲν, ὃν δὲ οὐδέποτε; τὸ μὲν δὴ νοήσει μετὰ λόγου περιληῃπτῇν,. 
4 , ^v 
τὸ δὲ δόξῃ μετὰ αἰσϑήσεῳς". περιληπτὸν δὲ καλεῖσθαί φασι 143 
, ^^ “« 
Aoye» παρ᾽ αὐτῷ οἱ Πλατωνικοὶ τὸν χοινὸν τῆς ἐναργείας καὶ 
τῆς ἀληϑείας" δεῖ γὰρ τὸν λόγον ἐν τῷ χρίνειν τὴν ἀλήϑειαν 
ἀπὸ τῆς ἐναργείας δρμᾶσϑαι" εἴπερ δι᾽ ἐναργῶν ἥ χρίσις γίνε-- 
- ^P εἰ » 
ται τῶν ἀληϑῶν, ἀλλ᾽ Sue*) ἐνάργεια οὐκ ἔστιν αὐτάρχης πρὸς. 
γνῶσιν ἀληθοῦς" οὐ γὰρ εἴ τε κατ᾿ ἐνάργειαν φαίνεται, τοῦτο 
καὶ κατ᾿ ἀλήϑειαν ὑπάρχει, ἀλλὰ δεῖ παρεῖναι τὸ κρῖνον τί τε 
φαένεται μόνον καὶ τί σὺν τῷ φαίνεσθαι ἔτε καὶ κατὰ ἀλήϑειαν 
, “ P : 
ὑπόκειξαι φεουτέστι τὸν λόγον. ἀμφότερα τοίνυν συνελϑεῖν δεήσει, 148 
τὴν «τε ἐνάργειαν , ὡς ᾿ἂν ἀφετήριον ") οὖσαν τῷ λόγῳ πρὸ — 
Plato ergo in Timaeo cum res divisisset in eas quae cadunt sub intelli- 
gentiam et in eas quae sunt sensiles, dicens ratione quidem posse compre- 
hendi ea quae cadunt sub intelligentiam , opinabilia autem esse seusilia, aperte — 
de&miit rationem osse id quo rerum iudicatur cognitio, simul etiam compre- 
bendenms eam quae per sensum existit evidentiam, 142, sic autem dicit **quid 
est quod semper est et ortum non habet, et quid est quod semper quidem 
fit et oritur, numquam autem est? illud quidem intelligentia cum ratione est 
comprehensibile, hoc autem opinione cum sensu", 143. comprehensibilem 
antem dicunt apud eum vocari rationem Platonici quae est communis ad evi- 
dentiam et veritatem: oportet enim rationem iudicanda veritate proficisci eb 
evidentia, eti autem per evidentiam verorum fit iudicium, non sufficit tu- 
men evidentia ad verum cognoscendum: non enim si quid evidenter sappa- 
ret, hoc etiam vere est, sed oportet adesse id quod iudicat, quidnam solum 
modo appareat et quidnam cum eo quod apparet, revera etiam subiiciatur, 
mempe rationem, 144, oportet ergo utraque convenire nempe et evidentiam, 
wt ex qua tamquam e carceribus emittatur ratio ad iudicandam veritatem, 


sectione 89, sicut deiuceps Platonis et AÁcademicae scholae sententias 

ersequetur usque ad sect. 190, iade Cyrenaicae, cui Antiocbum suf- 
ἕνας cum Asclepiade medico disputat ad sect. 208, porro Epicureae 
ad 216 et Peripateticae ad 226 atque Stoicorum denique ad 260. 


s) Πλάτων ἐν τῷ Τιμαίῳ] locus est p. 526 edit.Lugd. [28.A IHSt.], quem sic 
est interpretatus Cicero de universitate: quid est quod. semper sit neque ul- 
lum habet ortum? ct quod gignatur nec umquam sit? quorum altcrum in- 
telligentia εἰ ratione comprehenditur, quod unum atque (dem semper est; 
alterum quod affert opinionem per sensus, rationia expers quod totum 
opinabile est ,' id gienttur et interit nec umquam esse vere potest. confer 
Proclum lib, 2 in Timaeum p. 74 sq. 


[*) ἥ γε scribendum ] 
2) τήν τε ἐνάργεια») ita recte ms Vratislav. pro τὴ» δέ. ; P 401 


x) $c ἄν ἀφετήριο»] ἀφετήριον non modo notabat reseratas carceres. 
sive ἱἰππάφεσιν in circo, unde equi pro palma decursuri emittebantur, 
sed etiam lineam in stadio, unde certatüri in sacris agonibus remoto 
repagulo stadiodromi procurrebant. vide Salmasium ad Solinum p. 913 
eq. eleganter itaque Sextus evidentiam rerum sensibus apparentium ait 
esse veluti carceres et lineam intellectui, unde iudicium eius veluti in . 
etadio ant circo rationis decurrat ad metam veritatis attingendam., 


* 
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τὴν κρίσιν τῆς ἀληθείας, xal αὐτὸν τὸν λόγον πρὸς διάκρισιν 
τῆς ἐναργείας. εἷς μέντοι τὸ ἐπιβάλλειν τῇ ἐνωργείᾳ καὶ τὸ ἐν 
«ταύτῃ ἀληϑὲς διακρίνειν πάλιν συνεργοῦ δεῖται ") ὁ. λόγος τῆς 
αἰσθήσεως" διὰ ταύτης γὰρ τὴν φαντασέαν παραδεχόμενος πρε-- 
εἴται τὴν νόησιν καὶ τὴν ἐπιστήμην τἀληθοῦς, ὥστε περιλήσετε - 
κὸν αὐτὸν ὑπάρχειν τῆς τε ἐναργείας καὶ τῆς ἀληϑείας, 6mep 
Σδίσον ἐστὶ τῷ χαταληπτικῷ Y). ὧδε μὲν καὶ Πλάτων. Σπεύσιππος 
δέ"), ἐπεὶ τῶν πραγμάτων τὰ μὲν αἰσϑητὰ τὰ δὲ νοητά, τῶν 
μὲν νοητῶν κριτήριον ἔλεξεν εἶναι τὸν ἐπιστημονικὸν λόγον, τῶν 
δὲ αἰσθητῶν τὴν ἐπιστημονικὴν «loS9zow: ἐπιστημονικὴν δὲ 
αἴσϑησιν ὑπείληφε“) καϑεστάναι τὴν μεταλαμβάνουσαν τῆς 
,Ἥθκατὰ τὸν λόγον ἀληϑείας. ὥσπερ γὰρ oí τοῦ αὐλητοῦ ἢ ψάλ-- 
του δ) δάχτυλοι τεχνιχὴν μὲν εἶχον ἐνέργειαν, οὐχ ἐν αὐτοῖς δὲ 
προηγουμένως τελειουμένην ἀλλὰ τῆς πρὸς τὸν λογισμὸν συν- 
ἀσκήσεως ἀπαρτιζομένην" καὶ ὡς ἢ τοῦ μουσικοῦ αἴσϑησις ἐνάρ-- 
γέιαν ^) μὲν εἶχεν ἀντιληπτικὴν τοῦ vt ἡρμοσμένδν καὶ τοῦ 
P408 ἀναρμόστου., ταύτην.δὲ οὐκ αὐτοφνῆ, ἀλλ᾽ ἐκ λογισμοῦ περε- 
γεγονυῖαν" οὕτω καὶ 5 ἐπιστημονικὴ αἴσϑησις φυσικῶς παρὰ 
Σοῦ λόγου τῆς ἐπιστημονιχῆς μεταλαμβάνει “ τριβῆς πρὸς ἀπλανῆ 
λδ᾽ «τῶν ὑπυκειμένων διείγνωσιν, Ἐεφοκράτης δὲ τρεῖς qnem οὐσέας 
εἶναι, τὴν μὲν αἰσθητήν, τὴν δὲ νοητήν, τὴν δὲ σύνϑετον καὶ 
dofaoiq»: ὧν αἰσϑητὴν. μὲν εἶναι τὴν ἐντὸς οὐρανοῦ, νοητὴν 

δὲ πώντων τῶν ἐκτὸς οὐρανοῦ, δοξαστὴν δὲ καὶ σύνϑετον τὴν 


et ipsam rationem δὰ discernendam evidentjam, ad consequendam autem evi- 
dentiam et dicernendum quod in ea est verum, ratio rursus sensu indiget 
adiutore: nam per eum accepta phentesia intelligit et scit verum, ítaque ra- 
Wo potest apprehendere evidentiam et veritatem, quod quidem perinde est 
&c rem posse comprehendere, sic quidem Plato, 145. Speusippus autem, quo- 
niam ex rebus aliae sunt sensiles aliae quae cadunt sub intelligentiam, earum 
quidem quae cadunt sub intelligentiam dixit esse iudicem rationem quae est 
ex scientia, sensilium autem sensum qui est ex scientia, sensum porro qui 
est ex scientia, existimavit esse eum qui est particeps veritatis ex retione, 
146, quo modo enim tibicinis aut psaltae digiti artificiosam quidem habent 
operationem , $ed quae non in ipsis primo perficiatur, sed absolvatur ex exer- 
citatione profecta ex ratiocinatione ; et quo modo sensus musici babet quidem 
evidentiam apprehendentem id quod est consomans et dissonons, eem euwtem 
Eon ex se natam sed quae accessit ex ratiome: ita etiam semsus qui est ex 
scjentia, natureliter est particeps usus qmi est ex scientia ad discermenda citra 
errorem ea quae sunt subiecta, 147, Xenocrates antem dicit tria. esse reram 
genera, aliud sensile, aliud quod cadit ταῦ intelligentiam , aliud vero com- 
positum et opinabile; ex quibus sensile quidem esse quod sit infra caehem, 
sub intelligentiam autem cadems omnium quae sunt ultra cewjum , i 


x) συνεργοῦ δεῖται] ita recte ms Ciz. pro συνέργου quod est in editis. 
vitiose etiam ms Vratislav. συνεργοῦται. 

) τῷ καταληπτικῷ} ita recte editi, licet ms Ciz. χαταληπεόν et Vra- 
slav. χαταληπειχόν. . 

x) Σπεύσιππος] Platonis sententiae Sextus Speusippi opinionem &ub- 
licit, qui Platoni successit, ut Speusippo Xenocrates, de quo mox. 

a) vxéíAnpe] ms. Vratislav.. ὑπήληφε. ' 

b) el τοῦ αὐλητοῦ ἢ ψάλτου] ita mss pro ἡ τοῦ αὐλητοῦ ἢ τοῦ ψάλτου. 

e) ὃνάργεια») melim οἱ bic ὀνέργειαν ut paullo ante. 


P408 0) μεταλαμβάγειἾ ms Cis. μεταλαμβάγῃ. 





ADVERSUS LOGICOS Lib. VII). et 


αὐτοῦ τοῦ οὐρανοῦ" ὁρατὴ μὲν γάρ ἐστι τῇ αἰσϑέσει, νοητὴ 
δὲ δι᾽ ἀστρολογίας. τούτων “μέντοι τοῦτον ἐγόντων τὸν τρόπον 148 
τῆς μὲν ἐκτὸς οὐρωνοῦ καὶ νοητῆς οὐσίας κριτήριον ἀπεφαίνετο 
τὴν ἐπισεήμην, τῆς δὲ ἐντὸς οὐρανοῦ καὶ αἰδϑητῆς αἴσθησιν, 
τῆς δὲ μιχτῆς τὴν δόξαν, καὶ τούτων κοινῶς τὸ μὲν διὰ τοῦ 
ἐκιστημονικοῦ αἰ ^o κριτήριον βέβαιόν τε ὑπάρχειν καὶ ἀληϑές, 
τὸ δὲ διὰ τῆς αἰσϑήσεως ἀληϑὲς μέν, οὐχ οὕτω δὲ ὡς τὸ διὰ 
τιῦ ἐπιστημονικοῦ λόγου, «τὸ δὲ σύνϑετον χοινὸν ἀληϑοῦς τε καὶ, 
ψινδοῦς ὑπάρχειν. φῆς ydo δόξης τὴν μέν τινα ἀληϑῆ εἶναι, 140 
τὴν ὀὲ ψευδῆ" ὅθεν καὶ τρεῖς Meíoac*) παραδεδόσϑαι, "Ἄτρο-- 
m» μὲν τὴν τῶν νοητῶν, ἀμετάϑετον οὖσαν, Κλωθὼ δὲ τὴν 
τῶν αἰσϑητῶν ^), ““άχεσιν δὲ τὴν τῶν δοξαστῶν. οἱ δὲ περὶ τὸν 160 
᾿Αρχεσίλαον 9) προηγουμένως μιὰν οὐδὲν ὥρισαν κριτήριον. οἷ" δὲ 
καὶ ὡρικάναε δοκοῦντες τοῦτο κατὰ ἀντιπαρεξαγωγὴν ἢ v)» ὡς, 
πρὸς τοὺς Στωϊχοὺφ') ἀπέξοσαν' τρία γὰρ εἶναί φασιν ἐκεῖνϑε 1δ] 
τὰ συζυγοῦντα' ἀλλήλοις, ἐπιστήμην καὶ δόξαν καὶ τὴν ἂν μεϑ.- 
ope τούτωον τεταγμένην καφώληψιν' ὧν ἐπιστήμην μὲν εἶναε 
τὴν ἀσφαλῆ, καὶ βεβαίαν καὶ ἀμετάϑετον ὑπὸ λόγου κατάληψιν, 


eem et pompositum ipsius caeli, nam sensui quidem et aspectebilig, sub 
isteligeptiam autem cadit per astrologiam, 148. cum haec autem ifa se ba- 
beant, essentiae quidem quae est ultra caelum et quae cadit sub intelligen- 
ürm , fudicem pronantiavit sclentíam; eius autem quae est infra caelum et 
magis sensum; mixtae autem opinionem: et ex his comununiter id quidem 
«eod igdieat per retionem ox scientia, esso firmum stabile ae verem , quod 
autem per sensum, verum quidem sed non íta ut quod per rationem ex scien- 
6^; ogmposifuum extap asse comune veri et falsi, 149. nam ex epinienibus 
dia quidem eso vc-wnm, alim voro falsam. unde eodem tradites esse tros 
Peas, Àtsopop quides ewe conum quae eadunt sub intelligeptiam, ui quae 
we poit tyamgmuiari; Clotho aute) semsilum, Lachesig amtom -Gpinahi- 
lum, 160, Asessilaus autam ex propesite quidem nullum exiteshpm constituit, 
q«i suem exissment ogra consténisse , tradiderunt oum id fecisse , nt habe- 
"t quod ad hominem obüceret Stoicis: 15]. ili epip dionnt ossa tia inter 
wenige, eciopümg opinionem et quae est in equum conünio collocata, 
) i ἃ ἀκ quibws sciontam quidem emo fmpam ac stabilem οἱ 
anntebijeip 4 τοῖοι, compeehansionem , opiniosen) suteua imbecillam et fal- 
4) ὅϑεν καὶ σρεῖς Metpac] in fabula de tsibus Parcis explicanda mirum 
quam sibi indulserit veterum ingenium. Platoni Atrepos est sphaora ἀπᾶδσι- 
γῆς fxatem, Glotbo planetarum perplexus motns, Lachos denique na- 
ísra quam xae snbinaares sortiae sünt. vide Chaleidivm p. 987. Ariste- 
teli Atrapos presteriwam tempus sigoilicat, futurum Lechesis, Clotho 
—— lib. de Mundo 4. 7. eliis Parcarum ternio denotat tempus qno 
ome aepcitap- vitaeque ao qortia , aliis teiplicem Lunae faciem, medii 
9raieul, plenilunii et summi cornieuli. Voss. 9 4d. de idololauia. Patews 
Taífiau de &xne sanculaxi c. 10 t. B tbesemri Gzaev. p. δῦ. 
f) τὴν τῶν aleóquáür] ita mes, licet τήν in editis deest. 
.8) ob dà περὶ τὸν Loxta(Aaov] vide dicta ad lib, 1 Pyrrh. sect. 982. 
hb) χατὰ ἀντιπαρεξαγωγὴν}] ms Vratislav, ἀνειπαραγωγήν. sed verbum 
quoque ἀγντιπαρεξάγω habes infra sect. 106, idem ms pro ἀπέδοσαν - 
Bax hahet ἀπέδωσεν». E 
ἢ πρὸς τοὺς «Στωϊχοὺς] «um his enim praecipua ec frequens Acade- 
Wicorum conteatio, uti Carseades unicus fuit edverearius Chrysippi et 
Árteilas Citiei Zenonis. de Stoicorum autem quam mox Sextus tangit, 
ttatentia confer Laértjum T 47 et nostru infra sect, 327 sq. ᾿ 


— 
7 


δόξαν δὲ τὴν. ἀσϑενῆ καὶ verdi; *) συγκατάθεσεν, — δὲ 
. τὴν μεταξὺ τούτων, ἥτις ἐστὶ καταληπτικῆς φαντασίας. σύγχα- 


153 τάϑεσις. καταληπτικὴ δὲ “φαντασία κατὰ τούτους ἐτύγχανεν ἢ 2 


ἀληϑὴς καὶ τοιαύτη οἵα οὐκ ἂν. γένοιτο ψευδής. ὧν τὴν ἐπιστή- 
μὴν ἐν μόνοις ὑφίστασϑωι λέγουσι τοῖς σοφοῖς , τὴν δὲ δόξαν ἐ ἐν 
μόνοις τοῖς φαύλοις : τὴν δὲ κατάληψιν κοινὴν ἀμφοτέρων εἶναι, 


153 xoi ταύτην χριτήριον ἀληϑείας καϑεστάναι. ταῦτω δὴ ") λεγόν- 


Ῥάυδτων τῶν ἀπὸ τῆς στοᾶς ὃ “Ὡρκεσίλαος ἀντικαϑίσεατο. δειχοὺς ὅτι 


οὐδέν ἐστι μεταξὺ ἐπιστήμης καὶ δόξης κρέτήριον 5 κατάληψις" 
atum γὰρ ἣν φασι κατάληψιν καὶ χαταληπτικὴν φαντασίαν 


ἐν σοφῷ γένηται, ἐπιστήμη ἐστίν j ἐὰν τε ἐν φαύλῳ, δόξα. χαὶ 


154 οὐδὲν ἀλλο πωρὰ ταῦτα ἢ μόνον ὄνομα μετείληπται. εἴπερ τε 5 
κατάληψις καταληπτικῆς “φαντασίας συγκαταάϑεσίς ἐστιν » ἀνύ- 


παρχιτός ἔστι, πρῶτον μὲν ὅτι ἢ συγκατάϑεσις. οὗ «πρὸς φαντα- 
σίαν γένεεαε, ἀλλὰ πρὸς λόγον" τῶν γὰρ ἀξιωμάτων εἰσὶν αἱ 


συγκαταϑέσεις - δεύτερον ὃ ὅτε οὐδαρία τοιαύτη ἀληϑὴς φαντασία | 


ev plgxevat οἵα οὐκ ἂν γένοιτο ψευδής, ὡς διὰ πολλῶν καὶ ποι- 


155 κίλων παρίσταται. μὴ οὔσης δὲ χαταληπτικῆς φαντασίας οὐδὲ 


κατάληψις γενήσεται" ἦν γὰρ χαταβηπτιχῇ φαντασίᾳ συγκατά- 
ϑέεσις ^). μὴ οὔσης δὲ καταλήψεως πάντα ἔσται ἀκατάληπτα. 
πάντων δὲ ὄκτων ᾿ἀχκαταλήπτων ἀκολουϑήσει καὶ κατὰ ,Τοὺς 


166 Στωϊκοὺς ἐπέχειν τὸν gogó». σχοπῶμεν δὲ οὕτως" εἰ πάντων 


ὄντων ἀκαταλήπτων διὰ τὴν ἀνυπαρξίαν τοῦ Στωϊκοῦ κριτηρίου 


sam eassemsionem, comprehensiomem denique 4886 — wtrumque intercedit 
et qua phantasiáo rem comprehendenti assentimur. 152, comprehendens autem 
phantasia ex eorum sententia est vera et eiusmodi ut non possit esse falsa, 
ex quibus scientiam quidem dicent consistere in solis sapientibus , opinionem 
eutem Ín solis stultis, comprehensionem vero esse communem utrorumque, 


et eam esse quo judicatur veritas, 153, omm haeg antem dicant Stoici, se*" : 


opposuit Arcesileus ostendens comprehensionem non esse id quod iudicat in- 
ter scientiam et opinionem: ea enim assensio, quam dicunt comprehensionerm 
et comprehendentem phantesiam , aut est in sapiente aut in stulto, sed si sit 
in sapiente, est scientia, et si in stulto , opinio, et praeter haec nihil aliud 
percipitur quam merum nomen, 154, si autem comprehensio debet esse qua 
phantasiae rem comprehendenti assentimur, nusquam illa existit; primum qui- 
dem quia phantasise non assentimur, sed rationi : promuntiatis enim homines 
assentiuntur; secundum autem quoniam nulla imvenitur eiusmodi vers phan- 
tasia , ut non possit esse falsa, ut per multa et varie ostenditur, 155, si non 
sit amtem comprehendens phantasia, neo erit comprehensio : est onim quae 
comprehendenti phantasiao assentitur, si nom sit autem comprehensio , onthia 
erunt eiusmodi nt minime comprehendantur, quodsi sint omnia eiuwnnodi ut 
nünime possint comprehendi, sequetur etiam nt ex sententia Stoicorum δ᾽- 
sensionem sustineat sapiens, sic enim consideremus: 156, si sint omnia eiut- 
modi ut non possint comprehendi, propterea quod nusquam existit id quod 


X) ψευδῆ] ita recte mes pro ψεύξ : 


P408 ὃ) ταῦτα δὴ) ms Vratislav. καύτη. 


m) καταληπτικῇ φαντασίᾳ συγκατάϑεσιςἾ ita legendum pro καταληπτιχὴ 
φαντασία, συγχατέϑεσις. mam ex sententia Stoicorum καταλαμβάνειν 
nihil aliud est quam comprehendenti rem pne assentiri. constructio 
verborum eadem quae infra, ἡ δὲ τῷ ἀχαταλήπτῳ συγκατάϑεσις δόξα 
ἔστίγ. confer Salmasium ad Simplicium p. 35 sq. 


; συγχατάϑεσις ἤτοι ἐν σοφῷ ἢ ἐν φαύλῳ γίνεται.. ἀλλ᾽ ἐάν τε 








ΑΠΨΚΕΒΌΒ ἩΘΘΙΟΟΒ [Lib VII ὀ 83 


εἰ συγκωεαϑήσεται ὃ σοφός, δοξάσει ὃ σοφός μηδενὸς γὰρ ὄν.- 
τος καταληπτοῦ, εἰ συγχατατίϑεταί τινι, τῷ ἀκαταλήπτῳ συγ- 
καταϑήσεται. ἡ δὲ τῷ ἀκαταλήπτῳ συγκατάϑεσις δόξα ἐστίν. 
ὥσιε εἰ τῶν συγκατατιϑεμένων ἐστὶν ὁ σοφύς, τῶν ὁοξαστῶν 1δ1 
ἔσται ὃ σοφός. οὐχὶ δέ γε τῶν δοξασεῶν ἐστιν ὃ σοφός — 
τοῦτο γὰρ ἀφροσύνης ἦν κατ᾽ αὐτοὺς καὶ τῶν ἁμαρτημάτων 
αἴτιον ---" οὐκ ἄρα τῶν συγκατατιϑεμένων ἐστὶν ὃ σοφός. εἰ 

δὲ τοῦτο, περὶ πάντων αὐτὸν δεήσει ἀσυγκαταϑετεῖν" τὸ δὲ 
ἀσυγκυταϑετεῖν οὐδὲν ἕτερόν ἐστιν ἢ τὸ ἐπέχειν. ἐφέξει ἄρα 
περὶ πάντων ὃ σοφός. ἀλλ᾽ ἐπεὶ μετὰ τοῦτο ἔδει. καὶ περὶ τῆς 158 
τοῦ βίου διεξαγωγῆς ζητεῖν, ἥτις οὐ χωρὶς κριτηρίου͵ πέφυκεν 
ἀποδίδοσϑαι, ἀφ᾽ οὗ καὶ ἡ εὐδαιμονία, τουτέστι" τὸ τοῦ βίου 
τέλος, ἠρτημένην ἔχει τὴν πίστιν, φησὶν ὃ ᾿Αρχεσίλαος, ὅτι 
ov") περὶ πάντων ἐπέχων κανονιεῖ τὰς αἱρέσεις καὶ φυγὰς καὶ 
xonoc τὰς πράξεις τῷ εὐλόγῳ"), κατὰ τοῦτό τε προερχόμενος 

τὸ κριτήριον χατορϑώσει" τὴν mv γὰρ εὐδαιμονίαν περιγίνεσθαι 
διὰ τῆς φρονήσεως, τὴν δὲ φρόνησιν κινεῖσϑαι ἐν τοῖς κατορ-Ῥ 401 
Jeuaci* τὸ δὲ κατόρϑωμα εἶναι, ὅπερ πραχϑὲν εὔλογον ἔχει 
τὴν ἀπολογέωαν. ὃ προσέχων οὖν τῷ εὐλόγῳ κατορϑώσει xol εὐ- 
δαιμογήσεε. ταῦτᾳ καὶ ὃ ᾿Αρκεσίλαος. ὁ δὲ Καρνεάδης ) οὐ μό- 159 
70} τοῖς. Σεωικοῖς ἀλλὰ καὶ πᾶσι τοῖς πρὸ αὐτοῦ ἀντιδιετάσ- 
C9?) περὶ τοῦ χριτηρίου, καὶ δὴ πρῶτος μὲν αὐτῷ καὶ κοι- 


Stoici dicunt veri esse criterium , si assentietur sapiens, opinabitur sapiens: 
aam Cum nihi) sit quod possit comprehendi, si alicuí assentitur, assentie- 
tr ei quod non potest comprehendi. opinio est ei quod non potest com- 
prehendi assensio. 157. quare si sapiens est ex iis qui assentiuntue, erit 
sapiens ex iis qui opinantur. ex iis vero qui opinantur nou est sapiens — 
hoc enim esset, ut est eorum sententia, insipientiae et peccatorum causa —; ^ 
non est ergo sapiens ex iis qui assentiuntur. quodsi ita est, de omnibus 
oportebit eum minime assentiri: non assentiri autem nihil est aliud quam 
sustiaere assensionem. de omnibus ergo assensionem sustinebit sapiens, 
158. sed quoniam post hoc oportebat etiam quaerere de vitae traduttione, 
qaae absque criterio veri falsique tradi non potest, a quo etiam felicitas, 
hoc est, ad-quem vita tendit fiuis, pendentem habet probationem; dicit 
Arcesilaus, quod qui de omnibus sustinet assensionem, eligenda et fugienda 
et comunRniter quae sunt agenda diriget per id quod est probabile, et id 
sequens tamquam iudicem recte se geret: conciliari enim felicitetem per 
pradentiam, versari autem prudentiam in recte factis; recte autem factum 
ese, quod cur factum »it, probabilis potest reddi causa. qui ergo atten- 
dit id quod est probabile, recte se geret et erit beatus. haec Arcesilans. 
159, Carneades autem non solum Stoicis sed etiam: omnibus qui eum prae- 
cesserunt, de veri falsique regula contrariam senjentiam opposuit. et prima 





[n m) οὐ] immo: ὁ. 

n) xavoviti τῷ εὐλογῳ] hao im parte non]longe abfuit Arcesilaus ἃ 
Stoicorum sententia , nam et illi τὸ χαϑῆχον apud Laértium T 101 Bto- 
baeum ac Suidam definiunt τὸ ἀχόλουϑον ἐν ζωῇ, ὃ πραχϑὲν εὔλογον 
ἀπολογίαν ἔχει. verbum χανογέζεσϑαε habet etiam infra sect, 175. 

o) ὁ Καρνεάδης) Numenius apud Eusebium 14 8 de Carneade: παρα- P404 
λαβὼν ἀληϑεῖ μὲν ὅμοιον ψεῦδας, χαταληπτιχῇ δὲ φαντασίᾳ καταληπτὸν 
Ὁμοιοῦ, καὶ ἀγαγὼν εἰς τὰς ἴσας οὐχ εἴασεν οὔτε τὸ φληϑὲς εἶναι οὔτε 
τὸ ψεῦδος, ἢ οὐ μᾶλλον» τὸ ἕτερον τοῦ ἑτέρου, ἢ μᾶλλον ἀπὸ τοῦ πιϑανοῦ. 

. p) ἀντιδιετάσσετο) subintellige λόγον sive δόγμα. διατάσσεσϑαι habes 
iníra sect, 166, — * 


Ν 


1 L] 


$18 BEXTI EMVPIRICI 


γὸς 7) πρὸς πάντας ἐστὶ λύγος, καϑ᾽ 8» περίσταται Svo οὐδέν 
ἐστιν ἁπλῶς ἀληϑείας χριτήριον, οὐ λόγος, οὐκ αἴσθησα, οὐ 
ἀντυσία, οὐχ ἄλλο τι τῶν ὄνεων᾽ πάντα γὰρ ταῦτα συλλόβϑδην 

100 διωψεύδεταιο ἡμᾶς. δεύτερον δέ, xaB' ὃ δείκνυσιν, ὅτι καὶ εἰ 
ἔστι τὸ κριτήριον τοῦτο, οὐ χωρὶς τοῦ ἀπὸ τῆς ἐναργείας ná- 
ϑους ὑφίσταται. ἐπεὶ γὰρ αἰσϑητικῇ δυνάμει διαφέρει τὸ ζῷον 

τῶν ἀψύχων, πάντως διὰ ταύτης ἑαυτοῦ τὸ καὶ τῶν ἐκτὸς ἀν- 
τιληπεικὸν ") γέγήσοτάι. ἡ δέ γε αἴσθησις ἀκίνητος μένσοθα καὶ 
ἀπαϑὴς καὶ ἄτρεπτος οἴτε αἴσθησίς ἐστὶν οὔτε ἀνειληπτική τι- 

161 νος, τραπεῖσα δὲ καὶ πως " παϑοῦσὰ κατὰ τὴν τῶν ἐναργῶν 
ὑπόπτωσιν τότε ἐνδεισνίει τὰ πράγματα. ἐν ἄρα τῷ ἀπὸ τῆς 
ἐναργείας πάϑεε τῆς ψυχῆς ζητητέον ἐστὶ τὸ χριτήρεον. τοῦτο 

δὲ τὸ πόϑος ωὐτοῦ ἐνδεικτιχὸν ὀφείλοε τυγχάνειν xoi τυῦ ἐμ- 
ποιήσαντος ὠὐτὸ φαινομένου, ὕπερ πάϑος ἐστὶν edy ἕτερον τῆς 

v 108 φαντασίας. ὅϑεν καὶ φαντασίαν ῥητέον εἶναι πάϑορ τι sapi và 
ζῷον ἑαυτοῦ τε καὶ τοῦ ἑτέρου πραστατικόν, οἷον προσβλέψα»- 
τές τινι, φησὶν ὃ ᾿Αντίοχος), διατιϑέμεϑά neg τὴν ὄψιν, ναὶ 
οὐχ οὕτως αὐτὴν διακειμένην ἰσγομεν ὡς σιρὶν τοῦ βλέψαι ϑια- 
χειμένην εἴχομεν. κατὰ μέντοι τὴν τοιαύτην ἀλλοίωσιν δοοῖν") 
ἀντιλαμβανόμεϑα, ἑνὸς μὲν αὐτῆς τῆς ἀλλοιώσεως τουτέστι τῆς 
í φαντασίας, δευτέρου δὲ τοῦ τὴν ἀλλοίωσιν ἐμποιήσωντοφ τουτέστι 
τοῦ δρατοῦ. καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων αἰσθήσεων τὸ παρωκλήσιον. 

105 ὥσπερ οὖν τὸ φῶς ἑαυτό τε δείκνυσι καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτῷ, 


quidem 4c commmuis est el adversas omnes oratio, por diram ΟΝ ΘΠ sb- 
eotuté nihil esso a quo rudicetur veritas, noà rationem , nom sengdii, nos 
phaatastam, nec ὉΠ δαὶ rem aliam quamcumque: haec enim omnia, inqnit, 
5 periter nos fallunt. 160. secunda aatem, qua osteudit, quod etfannsi £N al- 
" quod eiuscemodi criterium, mon possit id confiftere Absque ufféctione (ask 
mad) quae aascitor ab (obiecti) evidentia. quoniam enim ví senttendi differt 
auinfel οἷν inawimatis, ommino et se et externa per eum eppfehendet. ied. 

sus wü(ém qui mawet immobilis et impatibis et iurmutabilis, nec ext set- 

sms wec aliqnid apprehendit. 161. nnwtstus anfém et quodememrode affectus 

ab iecursiyne evideutrum tuac denram res indicat, in affectigue ergo aniio 

quae oritat ex obiecti evidentia, quaerendum est veri criterimm. haoc autem 
affectio debet indicsre et se ipsam et obiectum apparens quod fecit at ipm 

ὴ animé jadsret, quae quidem affectio ^on est alia quete phartàsia. 102. qwen- 
obremt dicendum est etlam phantasia orss qtreidam in auinati sffectionem, 

qure et so et aliud ostendat, at cem aliqmid aspeximus, ait Amtiockes, 

Yhiu quodam modo effcimur, mec eànm sic habemus affectmm, et habebanes 
priesquam aspiceremes, per eem antem alerationem duo epprelewdimos, 

" unm ipsam aheretiotem, hoc est phautasiam, secandum amfem id quod 
"* — jadidH alterationem nempe espeetebile. — e$ sitibter im alüs sewebbev. 
163. quo modo ergo lux et se ipsam indicat et ommia qnae sunt in ipeo ; 





πρῶτος μὲν» αὐτῷ καὶ xowog) ita recte mus Qe*0r. meque 
ad nod iíra — — Beque 'enime id Ps adi p 
imet, sed ad aliud quod subintelligitue, ut γρῆρια, δόγμα vebsi- 
zàile aliquid. 
r) ἀντιληπτικὸ»} male mo Ciz. ἀντιληπειχή. 
4) xe( 705] ita leg. pro xal πῶς. sic infra διατιθέμεϑά πας. 
4) ὁ "Artíoyoc] '"Academious et ipse, de quo dictum lib. 1 Pywhon. 
sect. 235. 
- w) dveir) ms Vratlav, sempec dutir. 








ADVERS LOGICOS (Lib. VIT) 39. 


ovre xal » φαντασία ἀρχηγὸς *) οὖσα τῆς περὶ τὸ ξῷον εἰδή- | 
- δίκην ἑαυτήν τε ἐμφανίζειν ὀφείλει καὶ τοῦ. 'ποιήσανι Ξ 

τος € ἐνα γοῦς ἐνδεικτικὴ καϑεστάναι. ἀλλ᾽ ἐπεὶ οὐ τὸ καϑ'' 

ὀλήϑειαν ἀεί. ποτε ἐνδείκνυται, πολλάκις δὲ διαψεύδεται καὶ διει- 

φωνεῖ τοῖς ἀναπέμψασιν αὐτὴν πράγμασιν , ὡς οἱ ᾿οχϑηροὶ τῶν 

ἐγγίων, κατὰ ἀνάγχην ἠκολούϑησε τὸ μὴ πᾶσαν φαντασιαν Ὁ 406 

ὀδίνασϑαι κριτήριον ἀπολείπειν ἀληθείας, ἀλλὰ μόνην εἶ καὶ 

ἄρα τὴν ἀληϑῆ. πάλιν οὖν ἐπεὶ οὐδεμία. ἐστὶν ἀληϑὴς τοιαύτη, 166 

οἷα οὐκ ἂν γένσιτο ψευδής, ἀλλὰ πάσῃ τῇ δοκούσῃ ἀληϑεῖ καϑ- 

ἐστάναι εὑρίσχεταί τις ἀπάράλλαπτος ψευδής, γενήσεται τὸ κρι- ν 

rieio⸗ ἐν κοενῇ φαντασίῳ τοῦ τε ἀληϑοῖς καὶ ψευδοῦς "). 7 δὲ 

κοιγὴ τούτων φαντασία οὐκ ἔστι καταληπτική, μὴ οὖσα δὲ κα- 

ταληπτικὴ οὐδὲ “χριτήριον ἔσται. μηδεμιᾶς δὲ οὔσης φαντασίας 165 

χριτικῆς οὐδὲ λόγος ἂν εἴη χριτήριον" ἀπὸ φαντασίας γὰρ οὗτος 

ἐνάγεται ». καὶ εἰχάτως. πρῶτον μὲν γὰρ δεῖ φανῆναι αὐτῷ τὸ . c 

κρινόμενον" go ἤναι δὲ οὐδὲν ϑύναται χωρὶς τῆς ἀλόγου αἰσϑή- 

σεως. οἴτε οὖν ἢ ἄλογος αἴσϑησις οὔτε ὃ λόγος ἦν κριτήριον. 

ταῦτα μὲν γὰρ ἀντιπαρεξάγων τοῖς ᾿ ἄλλοις φιλοσόφοις ὃ Καρ- 166 

νιάδης εἷς τὴν ἀνυπαρξίαν ToU κριτηρίου ϑιεξήρχετο. ἀπαιτού- 

μένος δὲ καὶ αὐτός τι χριτήριον πρός TE τὴν τοῦ βίου διεξαγω.-- à 

yr» xal πρὸς e. τῆς εὐδαιμονίας περίκτησιν δυνάμει ὦ ἀπαναγκά- 

ται καὶ xaJ" αὑτὸν περὶ τούτου διατάττεσϑαι , προσλαμβάνων 

rj» τε πίϑανὲν φαντασίαν καὶ τὴν πιϑανὴν ἅμα καὶ κάπερί.- 

σπαστον xai διεξωδευμένην. τίς δέ ἐστιν 5d τούτων διαφοῦα, 187 


ita etiam phentasia cum sit dux princeps cognitionis qnae- est in aninnli, . 

debet instar lucis ef so ipsam ostendere et indicare evidens iud qnod eam 

effecit, sed quoniam non ita ut vere est, rem semper indicat, sagpe awteni 

fallit et instar infidelinm nuntiorum discrepat ἃ robns quae eam immiserunt; 

ecessarle sequitur, quod non quaelibet. phantasia potest facere ut admit- 

utar ludiejumd veritatis, sed sola illa , si quae vera est. 164. rurpas queo- 

uiam muHa est adeo vera ut nou possit esse fale, et cuilibet quae videter Ἴ 

ese vera invenitur-aliqua falsa similis, itaque criterium erit in phanteela : 
commuwui veri ét falsi. oemmunis autem horum phantasia mon distincte cont- 

prehendit; sà autem non distincte comprebendit, neo 'erit criterium. 165, sb 

salla eutem phantasia vim habet iudicaudi, nec ratio erit id quod iudieat: | 
ea enim deducitur ἃ veritate, ot merito. nam prium quidem ei debet eg- 

parere id quod iudicatur; nihil autem potest apparere absque senón exponte * 
rationis. meque ergo sensus expers rationis neque ratio est id qeód iadicat., 

166. atque haec quidem aliis resistens philosophis disserebs Cwrnesdes, ne 

ostenderet nullam esse regulam veri falsique, rogatus antem ipse quoqae 

de criterio aliquo ad vitam traducendam et ad acquirendem  bemitudinem, 

cogitur e$ ipse aliquid deeernero quod eo valest; aisumit onim probabilem 

phaaemiam, et ilam quee probabilis simul est et dubio nullo distrahitur 

quaeque evidens est atque explicata. 107: quee sif autem harum differen- 








x) ἡ φαντασία ἀρχηγὸς] hinc Árrianus lib. l'Epictetearum cap. 20 
nüomem vocat σύστημα φαντασιῶν, ac Vitruvius libro et capite primo 
collectionem. ex .eeneibus perceptis. confer Barthium ad Claudianam p. 108. 

y) καινῇ φαντασίᾳ τοῦ τε. ἀληϑοῦς καὶ ψευδοῦς] infra tamen sect. 175g 405 
negat ΟΡ raniorem falsi παρέμπτεωσιν phantasiae ut plurimum verae fidem 
eue detraheadam, 

1) τήν τε πιϑανὴν gartagíoy] de tribue hisce gradibus phantasiae 
probabilis ex Carneadis mente confer, si i placet, dicta ab lib, 1 Pye- 
tho», sect, 2aT sq. . 


Ld 





320  . . ᾿ ΒΕΧΤΙ ΕΠΡΊΝΠΙΙ . 


συντόμως ὑποδειχτέον. ἡ τοίνυν φαντασία τινὸς φαντασία ἐστίν, 

οἷον τοῦ τε ἀφ᾽ οὗ γίνεται καὶ τοῦ ἐν ᾧ γίνεται" καὶ "lg? οὗ 

μὲν γίγνεται ὡς τοῦ ἐκτὸς ὑποχειμένου αἰσϑητοῦ, τοῦ ἐν ᾧ δὲ) 

168 γίγνεται, καϑάπερ ἀνθρώπου. τοιαύτη δὲ οὖσα δύο ἂν ἔγοι σχί- 

.Gug*), μίαν μὲν ὡς πρὸς τὸ φανταστόν, δευτέραν δὲ ὡς πρὸς 

᾿ τὸν φαντασιούμενον. κατὰ. μὲν οὖν τὴν πρὸς τὸ φανταστὸν σχέ- 

σιν ἢ ἀληϑὴς γίνεται *) ἢ ψευδής, καὶ ἀληϑὴς μέν, ὅταν σύμ- 

189 φωνος ἦ τῷ φανταστῷ, ψευδὴς δὲ ὅταν διάφωνος. κατὰ δὲ τὴν 

πρὸς τὸν φαντασιούμενον σχέσιν ἣ μέν ἐστι φαινομένη ἀληϑής, 

(5 4 δὲ οὐ φαινομένη ἀληϑής" ὧν ἡ μὲν φαινομέγη ἀληϑὴς tu- 

φασις καλεῖται ^) παρὰ τοῖς “Ἀκαδημαϊκοῖς xal πιϑανότης καὶ 

πιϑανὴ φαντασία, ἣ δ᾽ οὐ φαινομένη ἀληϑὴς ἀπέμφασίς τε 

προσαγορεύεται καὶ ἀπειϑὴς καὶ ἀπίϑανος φαντασία. οὔτε γὰρ 

τὸ αὐτόϑεν φαινόμενον ψευδὲς οὔτε τὸ ἀληϑὲς μέν, pi] φαινό- 

110 μενον δὲν ἡμῖν), πείϑειν ἡμᾶς πέφυκε. τούτων δὲ τῶν φαντα- 

P 400 c«ov ἡ μὲν φανερῶς ψευδὴς καὶ μὴ φαινομένη ἀληθὴς naga- 

γράψιμός ἔστε καὶ οὗ κριτήριον, ἐάν τε ἀπὸ ὑπάρχοντος μέν, 

διαφώνως δὲ τῷ ὑπάρχοντι καὶ μὴ κατ᾽ αὐτὸ τὸ ὑπάρχον, δποία 

ἦν ἡ ἀπὸ ᾿Ηλέχτρας προσπεσοῦσα τῷ Ὀρέστῃ μίαν τῶν Ἐρινύων 
"αὐτὴν δοξάζοντι xal κεχραγότι : 

μέϑες 7), u^ οὖσα τῶν ἐμῶν ᾿Ερινύων. 
τιτι τῆς δὲ φαινομένης ἀληθοῦς ἡ μέν τίς ἐστιν ἀμυδρά, ὡς ἡ ἐπὶ 


tia, breviter est ostendendnm, phantasia efgo est alicuius imaginatio, nempe 
et eius ex quo fit et eius in quo fit, ex quo, nt externi subiecti senailis; 
in quo, ut hominis, 168. cum autem sit eiusmodi, duplici respectu potest 
considerari, uno quidem ad id quod phantasia appreheuditmr, altero antem 
δὰ eum qni wtitur phantasia, et respectu quidem ad id quod, phantasia 
bpm ; €st vel vera vel falsa: vera quando consonat cum eo quod 
phantasia apprehenditur, falsa quando dissonat. 169. respectu amtem ad 
eum qui utitur phantasia, alia est quae apparet vera esse, alia quae noa 
apparet: ex quibus quae epparet vera esse, appellatur emphasis apud Aca- 
demicos et probabilitas et probabilis phantasia; quae autem noa apparet 
esso vera, appellatur apemphasis et improbabilitas et non probabilis phan- 
tasia, neque enim quod ex se apparet falsum neque quod est quidem verum, 
nom autem apparet, aptum natum est ad nobis persuadendum. 170. ex bis 
itaque phantasiis ea quidem quae est aperte falsa et quae non apparet vera 
esse , reiiculae sunt nec criteria esse possunt, siquidem et haec a re qui- 
dem existeute profecta ab ea tamen discrepat et ei non congruit, cuiusmodi 
erat quam Electrae adspectus offerebat Oresti, unam illam opimanti ease 
Furiarum clamantique 
mo mitte, quae meis es una ex Furiis. 


171. eius autem quae apparet esse vera, alia quidems est mimms evidens, 





a) τοῦ ἐν ᾧ di] ita mas recte pro ὧδε, 
b) ἔχοι σχέσεις ita mss pro ἔχει. , 
[ c) ἢ ἀληϑὴς γίνεται} male editi ἡ d1597c. 
: d) ἔμφασις καλεῖται! ἃ Stoicis etiam, vide Lacrtium 7 51., — 
** ^ — €) μὴ φαινόμενον δὲ ἡμῖν} recte ita editi, licet in ms Vratislev, μὴ 
desideratur, malui awmtem τὸ φαινόμενον subinde per id quod apparet 
potius reddere quam cum Herveto quod videtur, quoniam illud est ex- 
pressius δὰ evidentiam sensibus se offerentem. 


£9ic] versus 264 ex Oreste Euripidis, quem repetit etiam noster 
P406, D ae 249. adde lib. 3 contra Log. sect, er. 
1 











 'ADVERSUS LOÓGNCOS [Lib. VI. —  321- 


TU) nagd μιχρότητα τοῦ ϑεωῤουμένου ἢ παρὰ ἑκανὸν διάστημα 

ἢ xui παρὰ ἀσθένειαν τῆς ὄψεως συγχεχυμένως καὶ οὐκ ἐκτύ-- 

πως τι λαμβανούσης. ἡ δέ τις) ἦν σὺν τῷ φαίνεσθαι ἀληϑὴς 

ἔτι καὶ φφοδρὸν ἔχουσα τὸ φαίνεσϑαι αὐτὴν ἀληθῆ. ὧν πάλινιϊα. 
ἡ μὲν ἀμυδρὰ καὶ ἔκλυτος φαντασία οὖκ ἂν εἴη κριτήριον" τῷ 

γὰρ") μήτε αὐτὴν μήτε τὸ ποιῆσαν αὐτὴν τρανῶς -ἐνδείχνυσϑαι 

οὐ πέφυκεν ἡμᾶς πείϑειν οὐδ᾽ εἷς συγκατάϑεσιν ἐπισπᾶσϑαι. 

ἡ δὲ φαινομένη ἀληϑὴς καὶ ἱκανῶς ἐμφαινομένη κριτήριόν ἐστι 178 
τῆς ἀληϑείας xarà τοὺς περὶ τὸν Καρνεάδην, κριτήριον δὲ οὖσα 
πλάτος εἶχεν ἱκανόν ,). καὶ ἐπιτεινομένης αὐτῆς ἄλλῃ ἄλλης ἐν 

εἶδει πιϑανωτέραν τε καὶ πληχτικωτέραν ἴσχει φαντασίαν. τὸ δὲ 1τά 
πιϑανὸν ὡς πρὸς τὸ παρὸν λέγεται τριχῶς, καϑ᾽ ἕνα μὲν τρό-- 

πον τὸ ἀληϑές τε ὃν τ φαινόμενον ἀληϑές, xa9^ ἕτερον δὲ 

τὸ ψευδὲς μὲν καϑεστώς, φαινόμενον δὲ ἀληϑές, κατὰ δὲ τρί- 

Tor τὸ ἀληϑὲς χοινὸν ἀμφοτέρων. ὅϑεν τὸ χριτήριον ἔσται μὲν. 
ἢ φαινομένη ἀληθὴς φαντασία, ἣν καὶ πιϑανὴν προσηγόρευον ^ 
υἱ ἀπὸ τῷς ἀκαδημίας. ἐμπέπτει δὲ ἔσϑ᾽ ὅτε καὶ ψευδής, ὥστε 
ἀγάγχην ἔχειν καὶ τῇ κοινῇ ποτε τοῦ ἀληϑοῦς καὶ ψευδοῦς") ^ - 
φαγιασίᾳ χρῆσϑαι" οὐ μέντοι διὰ τὴν σπάνιον ταύτης “παρέμ-- 
πτωσιν, λέγω 027) τῆς μιμουμένης ἀληϑές, ἀπιστητέον ἐστὶ τῇ 

ὡς τὸ πολὺ ") ἀληϑευούσῃ" τῷ γὰρ ὡς ἐπὶ τὸ πολὸ τάς τε 
χρίσεις xal τὰς πράξεις κανονίζεσϑαι συμβέβηκε. τὸ μὲν οὖν 


wt vel propter parvitatem rei quae cernitur, aut quod mon sit satis spatii, 
au propter imbecillitatem visus, qui confase rem percipi$ et nom expresse, 
ala autem est quae cum eo qnod apparet vera, hoc quoque habet, ut valde 
erideater appareat esse vera. 172. ex quibug rursus quae est minus evidens 
rmisaque phantasia, non potest esse criterium veri falsique: quod enim 
seque ipsum meque quod eam effecit, aperto potest iudicare, non potest 
iobis persmadere neque ad assensum nos attraherc, 173. quae autem appa- 
ret vera esse et satis evidenter apparet, ea est críterium veritatis ex Car- 
neadis seutentia. haec porro quae criterium est, satís late patet; nam prout 
speciatim alia alii applicatur, probabiliorem etiam vehementiusqune moven- 
tem habet phantasiam. 174. probabile porro in praesentia dicitur tripliciter, 
"0 quidem modo id quod est verum et videtur esse verum, altero autem 
id quod falsum cum sit, verum esse videtur, tertio autem verum commune 
striesque, unde criterium erit phentesia quae vera esse videtur quamque 
probahilem appellabant Academici. 175. nonnumquam autem se offert etiam 
lisa, ut mecesse sit aliquando πῇ communi phantasia falsi et veri, sed 
Popterea quod haec quae veri speciem imitetur, rarius occurrit, fides non . 
"ii deneganda ei quae ut plurimum est vera, nam secendum id quod ut 
Purmam fit, iudicia et actiones dirigi solemt. atque primgm quidem et 





8) ἢ dé v) ita recte mss pro εἶ, 

A) τῷ ydo] it& malim cum ms Vretislav. pro τό. 

Jl) πλάτος εἶχεν ἱχανών] latitudinem vocat sive πλάτος amplam et va- 
nos sub se gradus variaque genera comprehendentem significationem, 
sc infra sect. 181 ubi de ἀπερισπάσεῳ 'φαντασίᾳ' ἥτις xa) αὐτὴ πλάτος 
ἔχειν ἔοιχε διὰ τὸ ἄλλην ἄλλης μᾶλλον ἀπερίσπαστον εὑρίσκεσθαι. 

X) χοινὴ τοῦ ἀληϑοῦς καὶ ψευδοῦς} supra sect, 165. 

ἢ λέγω di] ms Ciz. δή. 

") τῇ ὡς τὸ πολὺ] sufficit hoc ex Carneadis sententia δὰ τὸ πιϑαγόν 


Vive probabile, nom δά certum, quod cemprehendi posse ille prorsus 
Degabat, 


ΠΣ, EXE. II, í X 


a 
208 SWEET. 


; πρῶφον καὶ καινὸν» κριτήριον κατὰ τοὺς waob τὸν Ἀσρνεῴδϑην io) 
. Δ1δ τοιοῦτον. ἐπεὶ δὲ οὗ Am φαντασία μονοειδὴς — 
; ἁλύσεως -spbóno» ἄλλη ἐξ ἄλλης ἤρτηται, δεύτερον προσγενήσεναι 
χριφήριον, 7) ποϑανὴ deco xal ὠπερίσπαστος") φαντασία, οἷον ὃ ἀν- 
ϑοώπου σπῶν φανεασίαν ἐξ ἀνάγκης. καὶ τῶν περὸ αὐτὸν over*) 

117 φαντασίαν καὶ τῶν bcrOc * τῶν μὲν περὶ οὐτόν, χρόας ς σχή 

P 407 ματος κινήσεων λαλιῶς ἐσθῆτος ὑποϑέσεως " τῶν δὲ ἐκτόν, do ἀέρος 
φωτὸς ἡμέρας οὐρανοῦ γῆς φίλων τῶν ἄλλων ἁπάντων. ὅταν οὖν 
μηδεμία τούτων τῶν φαντασεῶν περιέλκῃ ἡμᾶς τῷ δαίνεοθαε φιο- 

| , ἀλλὰ πᾶσαε συμφώνως μεαι ὁληϑεῖρ, μᾶλλον m- 
118 στεύομεν. ὅτε γὰρ οὗτόρ ἐστε Σωκράτης, πιστεύομεν dx τοῦ 
πάντα Ρ) αὐτῷ προσεῖναι. τὰ εἰωϑότα, χρώρια μέγεϑος σχῆμα 
διάληψιν τρίβωνα, τὸ ivOvds εἶναε ὅπου οὐδείς ἔστεν αὐτῷ 

179 ἀπαράλλακτος. καὶ ὃν τρύπον τενὲς τῶν lavgu τὸν κατ᾿ ἀλή- 
ϑειαν πυρέσσοντα οὐκ ἐξ ἑνὸς λαριβάνοσσι συμπτώματος, καϑὰ- 

ztg σφυγμοῦ σφοδρότητος ἢ δαψιλοῦς ϑερμασίας, ἀλλὰ ἐκ 
συνδρομῆς, οἷον ϑερμασίασ ἅμω καὶ σφογρυοῦ, καὶ ἑλκώδους 
ἁφῆς καὶ ἐρυϑήματος καὶ δέψοος καὶ γῶν ἀναλόγων οὕτω καὶ 

9 “ἐκαδημαϊκὸς τῇ συνδρομῇ τῶν φανναστῶν ποιεῖται τὴν καίον 

τῆς ἀληϑείας, μηδεμιᾶς τε τῶν ἂν τῇ — φαντασιῶν 
περισπώσης αὐτὸν ὡς Ψεοδοῦς λέγει ἁληϑὲς vÓ προσηῖ- 

180 πτον *). xak ὅτε ἡ ἀπερίσπωστός ἐστε τοῦ πίδεὶν ἐμ- 
ποιεῖν, φανερὸν ἀπὸ ενελάου ἢ" καταλιπὼν γὰρ ἐν τῇ νηΐ τὸ 


cemmume criteriuur ex Cameadis semen est ΜΙ ΚΟ. 1176. quoa 
aatem aumqwem sole walas generis consistit plastasfa, sed: catenmé iste 
altere peádet ex altera, secuüdum accedit criterlum, $i probelüfy ahi | 
sit phantesia et' ralio dubio ia diveréa tthsror. sic qui Hoynimem pümattsia 
concipit, mecessario: etiam plfeutaslam concipit eomm ques ipsthiinet spe- 
ctant et extrinsecus ei ndsunt, 177. eorum quidenr quae ipsummet spectant, 
ut coloris maguitudinis figurae motus sermonis vestitus calcebtutae; 6oram | 
awtent quae adsunt οἱ extrinsecus, ut sÜris lucis diel caelf terrae amico- | 
rum et aHordm omuium: quindo ergo sulla ex hís phantasiós Σὰ divérsuM — 
nos trexerit, ut appareat fulbe, sed onmes eodem concentu verae apparent, 
megie credimus. 178. nzm quod dte sit Socr&tes, credinius ex eo quod 
omne ei adsint quae consweverünt, color magnirudó fipurá gestus palliam, 
quod kic sit ubi nemo est qui cum eo ceufandi possit, 179. et quomodo 
mennuMi medid eum qui vere febricitat, dignóscunt non ex unó sympto- 
mate, ut ex veliementin pulsus aut ex abundantia calorís, sed' ex coacurss — 
piwrium, ut caloris siuml et pulsug, atque ex ulceroso taetu et ex rubore 
et siti ae cónsimilibus; ita etinm Academicus ex phantaslarum sive vísorum 
comcursw facit iudicium veritatis, οἱ cum per molam ex οὐδε phanta- 
siarum distrahitur, ut falsum putet so imaginari, dicit verum esse quod 1e 
phantasiae obtulit. 180. quod autem fidem [faciet concursas eijesntodi sine 
distractione consentiens, patet exemple Menelai: in navi enim relicte He- 


2) ἀπερίσπαστος) confer lib. 1 Pyrrhon, sect. 998. - 
. o) λαμβάνοι) mss Vratislav. et Ciz. λαριβάνει [quod. recepintus]. 
P409 p)ix τοῦ nere ita mss pro manifesto mendo tramspositiomis qued 
erat in editis τοῦ éx. 
4) τὸ προσπῖπεον) ita leg. pro προπέπτον. 
r) ἀπὸ Μενελάου) Helenam veram non fuisse im urbe "Troia sed in 
" Pharo Aegypti insula, a multis teaditum, Ewtathfus in Iliad. δ΄ p. 173: 
seo) Φάρου ἱστορία φάγεται κατὰ τοὺς παλαιοὺς παρὰ Lfytuxhe(Óy, ὡς 
Ἐλέγη ποϑῷ ενελαον λάϑρα ἐξελθοῦσα τῆς πόλεως, ὅτε κατέσχεν αὖ 














Cu" 


ADVERSÜS rocacos [Ez5. vm. | E 85 5 


diuo» τῆς "Ekénc, ὅπερ ἀπὸ Tooluc ἐπήγετο ὥς Ἑλένην, καὶ 
ἐπιβὰς τῆς Φάρου νήσου") δρᾷ τὴν ἀληϑῆ Ἑλένην, σπῶν τὸ 
ἀπ᾿ αὐτῆς ἀλη ἢ φαντασίαν Sunc οὗ πιστεύει τῇ τοιαύτῃ φαν- 
τασίᾳ διὰ τὸ ὑπ᾽ ἄλλης περισπᾶσϑαι, καϑ᾽ ἣν ἤδει ἀπολελοι- 


» 


πὼς ἦν τῇ νηΐ τὴν Ἑλένην. τοιαύτη γοῦν ἔστι xal ἢ ἀπερίσπα- 184. 


στος φανξτάσία, ἥτις καὶ αὐτὴ πλάτος ἔχειν ") ἔοικε διὰ τὸ ἄλλην 
ἄλλης μᾶλλον ἀπερίσπαστον εὑρίσχεσϑαι. τῆς δὲ ἀπερισπάστου 
φαντασίας πιστοτέρα μᾶλλόν ἐστι καὶ τελειοτάτη ἢ ποιοῦσα τὴν 
κρίσιν, 5 σὺν τῷ ἀπερίσπαστος εἶναε ἔτι καὶ διεξωδευμένη ") 


καϑίσξημιε. τίς δὲ ἔστε καὶ ὃ ταύτης χαρακτήρ, παρακειμένως 188 


ὑποϑειχτέον" ἐπὶ μὲν γὰρ τῆς ἀπερισπάστου ὅ) Ψιλὸν ζητεῖται 


i 


τὸ μηδεμίαν τῶν ἐν τῇ συνδρομῇ φαντασιῶν ὥς ψευδῆ ZuücP 408 
εἶν 


περισπᾶν, πάσας δὲ εἶναε ἀληϑεῖς τε καὶ φαινομένας καὶ μὴ 
ἀπιϑάνους. inl δὲ τῆς κατὰ τὴν περιωδευμένην συνδρομὴν éxá- 
στὴν τῶν ἐν τῇ συνδρομῇ ἐπιστατικῶς δοκιμάζομεν Y) ὁποῖόν τι 


lesae simtlécfo , quód Troia abduxerat tamquam Helenam, cum in Pha- 
rem iwjem e$Oócuéisset, videt veram Fieleham, veramque ex illa pheau- 
tdem comcipienm mom tamen credit οἱ phagtasiao propterea. quod. distrabe- 
mir ab alia, qua sciobat se i& novi Helenam reliquisse, 181. talis ost 
eto »0n distracta in diversum phantasia, quae videtur et ipsa quoque 
itus Pater propterea qüo iuveniatur alia magis (ut ita dicam) indistracta 


qmm alia, Badistracttuvum wutem phantasiarum ea est fide digafor et per- - 


lewior ad ἐμεϊοιυ ἅν imdioium, quae praetete& quod im diverram mona di- 
itrahitur, est quoque por singulas partes examinata. 182. quaenam autem 
át eina foem, proxime est ostendendum: nam in indistracta qaidem tantum 
querit, u£ nnlla ex jis qaae sust in concursu, pháutasiis tanquam falsa 
x distrahat, omaes entem sintque et videnatur esse verae et nos impro- 
habiles. ia h«c vore examinati ooucurses attente consideramus etiam undte- 
quumque epacuivesatium phantasiarum, ita fere at in comitiis feri consuevit, 





τῆν ὃ Πρωτεύς, χαὶ Καριχὸν εὑροῦσα πλοῖον ἔπεισε τὸν ναύχληρον 
Φαρον ἀποχαταστῆσαι αὑτὴν εἰς «“αχεδαίμονα. χειμῶνος δὲ ἐπιγεγονότος 
ἐλϑεῖν αὐτὸν εἴς Αἴγυπτον," ἔνϑα τὸν Φάρον» ὑπὸ ὄφεωῤ ϑανεῖν. τὴν 
δὲ ϑάψασαν αὐτὸν οὕτω τὴν νῆσον ἀπ᾽ ἐκείνον ὀνομάσαι. idem Eusta- 
tbius ad 1164. y' p. 301: διαφωνία πολλὴ τοῖς παλαιοῖς ἐπὶ τοῖς κατὰ 
77 ᾿Ελένηγ. Ὅμηρος μὲν xol oí συμφωνοῦντες αὐτῷ ἱστοροῦσι περὶ αὖ-- 
τῆς ὅσα οἴδαμεν. ἕτεροι δὲ οὐ τὴν Ελένην αὐτήν, εἴδωλον δὲ αὐτῆς εἷς 
Τροίαν ἀχϑῆναι φάμενοι ὡς ἕν σχιαμαχίᾳ τὰ Τρωϊχὰ φαντάζονται. τού-- 
τον εἰς ὧν χαὶ ᾿Ηρόδοτας (lib. 9 cap. 112-119) χαὶ Εὐριπίδης, ὡς τὸ 
χαι᾿ αὐτὸν .δρᾶμα 5 Ἑλένη δηλοῖ. cenfer Philostratum 4 16 de vita 
Apollonii p. 154 et in Heroicis p. 693 ed. Olear. et nostrum infra sect. 
254 y argumentum Helenae Euripidis: τοῦτο τὸ δρᾶμα κχατασκευάζεε 
τὴν Ἑλένην 8» Τροίᾳ μὲν οὐχ οὖσαν αὐτήν, ἀλλὰ b «Αἰγύπτῳ ὑπὸ 
Πρωτέως βασιλέως φυλαχϑεῖσαν, τὴν δὲ νεφέλην ᾿Ελένῃ εἰκασϑεῖσαν ὑπὸ 
Περιδος ἁρπασϑῆναι. 

) ἐπιβὰς τῆς Φάρου γήσου] vide Herodotum lib. 2 c. 119. 

t) πλάτος ἔχει») eadem phrasi usus Sextus supra sect. 173. 


, 4) διεξωϑευμένη) etium περιωϑευμένην vocat lib, 1 Pyrrhon. sect. 998 
Paentasiom omaes persequentem circwmstantias. sic i&fra: xarà τὴν 7t&- 
φωδευμέγην συνδρομήν». 
x) énegedsttlorov) ita. legendum pro ἀπεριστάτου. atque ita quoque 
58 comstat Hervetum. pro ea Stoici iuniores dixere qarracíay τὴν 
μηϑὲν ἔχουσαν ἔνστημα infra sect, 258, 


ἢ δοχκιμάζομεν»} ita. mss, noa ἐδοχιμάζομεν. j P 408 
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γίνεται καὶ ἐν ταῖς ἐκκλησίαις , ὅταν ὃ δῆμος ἕκαστον τῶν 


μελλόντων ἄρχειν ἢ δικάζειν ἐξετάζῃ εἰ ἄξιός ἐστε τοῦ πιστευ- 


183 ϑῆναι τὴν ἀρχὴν ^) ἢ τὴν κρίσιν. οἷον ὄντων κατὰ «τὸν τῆς 


κρίσεως τόπον ὃ) τοῦ τε κρίνοντος καὶ τοῦ χρινομέγου καὶ ταῦ 


€ 





*, 3 a [4 
δι᾽ οὗ ἡ κρίσις, ἀποστήματός τε xol διαστήματος, τόπου χρῦ- 
vov τρόπου διαϑέσεως ἐνεργείας, ἕχαστον τῶν τοιούτων ὑποῖον 


ἐστι φιλοχρινοῦμεν, τὸ μὲν κρῖνον μὴ ἡ ὄψις ἤμβλυται" τοιαύτη. 


γὰρ οὖσα ἀἄϑετός ἐστι πρὸς τὴν κρίσιν" τὸ δὲ κρινόμενον μὴ 


μικρὸν ἄγαν καϑέστηκε" τὸ δὲ δι᾽ οὗ ἡ κρίσις, μὴ ὃ ἀὴρ ζο- 


φερὸς ὑπάρχει)" τὸ δὲ ἀπόστημα, μὴ μέγα λίαν ὑπόκειται" τὸ 
δὲ διάστημα, μὴ συγκέχυται" τὸν δὲ τόπον, μὴ ἀχανής ἐστι" 
τὸν δὲ χρόνον, μὴ ταχύς ἐστι" τὴν δὲ διάϑεσιν, μὴ μανεώδης 


184 ϑεωρεῖται" τὴν δὲ ἐνέργειαν, μὴ ἀπρόσδεκτός ἐστι. ταῦτα γὰρ 


πάντα xaJ" ἕν γίζεται κριτήριον, ἢ τὲ πιϑανὴ φαντασία καὶ 
ἣ πιϑανὴ ἅμα καὶ ἀπερίστατος, πρὸς δὲ τούτοις ἡ πιϑανὴ ἅμα 
καὶ ἀπερίστατος xal διεξωδευμένη. παρ᾽ ἣν αἰτίαν ὃν τρόπον 
ἐν τῷ βίῳ, ὅταν" μὲν περὶ μικροῦ πράγματος ζητῶμεν, ἕνα μάρ- 
τυρα ἀναχρίνομεν, ὕταν δὲ περὶ μείζονος, πλείονας, ὅταν δ᾽ 
ἔτι 7) μᾶλλον περὶ ἀναγχαιοτέρου, καὶ ἕχαστον τῶν μαρτυρούν- 
τῶν ἐξετάζομεν ἐκ τῆς τῶν ἄλλων ἀνθομολογήσεως" οὕτω, φασὶν 
oí περὶ τὸν Καρνεάδην, ἐν μὲν τοῖς τυχοῦσι πράγμασι τῇ πεϑανῇ 
μόνῃ φαντασίᾳ χριτηρίῳ χρώμεϑα, ἐν δὲ τοῖς διαφέρουσε τῇ 
ἀπερισπάστῳ, ἐν δὲ τοῖς πρὸς ἐὐδαιμονίαν συντείνουσι τῇ περι-- 


quaudo populus examinat unumquemque eorum qui vel suut gesteri magi- 





stratum vel iudicaturi, sitae dignus cui mandetur magistratus aut munus : 
iudicandi. 183. sic cum examini subiicitur id quod iudicat et id de qno 
iudicatur et id, per quod fit iudicium , distantiaque et intervallum, figora 


tempus modus affectio operatio, unumquodque eorum quale sit curiose di- 
scernimus: id quidem quod iudicat, num visus sit hebetatus; -nam ai sit 
eiusmodi, est ineptns ad iudicandum; id autem de quo iudicatur, sitne 
nimis parvum; porro id per quod fit iudicium, num aér sit obscurus; di- 
stantia, num gubiicietur nimis magna; intervallum, num sit propinquum 


nimis atque adeo confusum; locus, num sit hieus et vastus; tempus, unm | 


iusto sit brevius; affectio, num qui videt, sit furiosus; actio ipsa, num : 
res eam fieri admittat. 184. nam si haec in uno sint omnis, criterium ha- 


bemus phantasiam probabilem, et probabilem simul atque indistractam, et 


probabilem indistractam ac per partes examinatam, quamobrem quomodo in | 


vita, quaudo de parva quidem re quaerimus, unum testom examinamwus; 
quando de re mpioris momenti, plures, quando autem.de re magis nmeces- 
saria, examinamus unumquemque eorum qui testificantur colfata aliorum 
confessione ; ita, inquit Carneades, in rebus levibus et non magni poude- 
τίς sola' probabili phautasia utimur ad iudicaudum, at im rebus quae sunt 
alicuius momenti, indistracta, in iis autem quae pertineut ad bene beateque 





x) ἐν ταῖς ἐχχλησίαις] de hac δοχιμασίᾳ iudicum megistratuum et ora- 
torum apud Athenienses videndus 1o, Meursius in 'Themide Attica lib. 2 
capite 16. 

a) τοῦ πιστευϑῆναι τὴν ἀρχὴν] sic D. Paulus apostolus Rom. 3 3 ὅτι 
ἐπιστεύϑησαν τὰ λόγια τοῦ ϑεοῦ. Iulianus epistola ad Athenienses p. 27T 
πεπίστευτο δὲ τῶν βιβλέων μου τὴν φυλακήν. 


M ; 


b) χατὰ τὸν τῆς χρίσεως τόπο») in loco debito. sic infra sect. 189: 


πρὸς διέξοδον τῶν xarà τὸν τόπον αὐτῆς (qartacíag) ϑεωρουμέγων. 
c) ὑπάρχει) ita mss pro ὑπάρχῃ, 
d) ὅταν δ᾽ Ei] ite mss pro δέ τι, - 


e 





ADVERSUS LOGICOS [Lib. VII). . 825 


αδευμένῃ. οὐ μὴν ἀλλ᾽ ὥσπερ ἐπὶ τῶν διαφερόντων πραγμάτων 
τὴν διάφορόν φασι παραλαμβάνειν φαντασίαν, οὕτω καὶ κατὰ 
τὰς διαφόρους περιστάσεις μὴ τῇ αὐτῇ καταχολουϑεῖν" τῇ μὲν 
γὰρ αὐτὸ μόνον πιϑανῇ 5) προσέχειν λέγουσιν ἐφ᾽ ὧν οὐ δίδω- 
σιν ἡμῖν καιρὸν ἡ περίστασις πρὸς ἀχριβῆ τοῦ πράγματος ἄνα- 
ϑεώρησιν" οἷον, διώκεταί τις ὑπὸ πολεμίων xal ἐλϑὼν. εἰς τά- 
gp τινὰ φαντασίαν σπᾷ ὡς χκἀνταῦϑα πολεμίων αὐτὸν λοχών-- 
των, HÀ^ vnÓ ταύτης τῆς φαντασίας ὡς πιϑανῆς συναρπασϑεὶς 
ἐχχλίνεται καὶ φεύγει τὴν τάφρον ἑπόμενος τῇ περὶ τὴν φαντα- 
σίαν πιϑανότητι, πρὶν ἀκριβῶς ἐπιστῇσαε πρότερον εἰ τῷ ὄντε 


185 


186 
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λόχος ἐστὶ πολεμίων xarà τὸν τόπον ἢ οὐδαμῶς. τῇ δὲ πιϑανῇ 151 


χαὶ περιωδευμένῃ ἕπονται ἐφ᾽ ὧν χρόνος, δίδοται εἰς τὸ μετὰ 
ἐπιστάσεως καὶ διεξύδου χρῆσϑαι τῇ xo. τοῦ προσπίπτοντος 
πράγματος, οἷον ἐν ἀλαμπεῖ οἰκήματι εἴλημα σχοινίου ϑεασά-- 
μεγὸς τις παραυτίκα μὲν ὄφιν ὑπολαβὼν ἢ τυγχάνειν ὑπερήλατο, 
τὸ δὲ μετὰ τοῦτο ὑποστρέψας ἐξετάζει τἀληθές, καὶ εὑρὼν 
ἀχίγητον ἤδη μὲν εἰς τὸ μὴ εἶναι ὄφιν ῥοπὴν ἴσχεε κατὰ τὴν 
ῥιάνοιαν. ὅμως δὲ λογιζόμενος, ὅτε καὶ ὄφεις ποτὲ ἀκινητοῦσι 
χειμερινῷ κρύεε παγέντες, βαχτηρίᾳ καϑικνεῖται τοῦ σπειρώμα- 
τος, xal τότε οὕτως ἐχπεριοδεύσας τὴν προσπίπτουσαν φαντα- 
σίαν συγκατατίϑεται τῷ ψεῦδος εἶναε τὸ ὄφιν ὑπάρχειν τὸ φαν- 
τασϑὲν αὐτῷ σῶμα. καὶ πάλιν, ὡς προεῖπον), ὁρῶντές τι 
περιφανῶς συγχατατιϑέμεθα ὅτι τοῦτο ἀληϑές ἐστι, προδιεξο-- 
δεύσαντες, ὅτε ἀρτίους μὲν ἔχομεν τὰς αἰσϑήσεις, ὕπαρ δὲ καὶ 
v) χαϑ᾽ ὕπνους βλέπομεν. συμπάρεστι δὲ καὶ δι᾽ αὐτῆς ἀὴρ 
χαὶ ἀπόστημα σύμμετρον καὶ ἀκινησία τοῦ προσπίπτοντος. ὥστε 


vivesdum, examinata per partes. 185. verumemimvero quomodo in rebus 
diversi generis dicumt se diversam assumere pbantasiam, ita etiam in diver- 
εἰς circumstantiis nequaquam sequi eandem: ngm probabilem dicunt solum- 
modo phaatasiam se attendere in iis, in quibus non dat nobis circumstantia 
satis temporia ad rem accurate considerandam: 186. ut exempli causa, hostes 
Perequnatur quempiam et ille delatus ad quoddam antrum, visione appre- 
beadit quod illic siut hostes in insidiis, deinde ab illa permotus visione ut 
qvae sit probabilis, declinat et fugit antrum visi sequens probabilitatem, 
Priasquam accurate et diligenter attenderet reverane essent in eo loco ho- 
stiwm insidiae, am nos. 187. probabilem autem et per partes examinatam 
Phastasiam sequuntur ín jis in quibus datur tempus attente singula perse- 
φεοδβὰο ac tractando τὸς quae nobis se offerunt examimandi, ut cum quis- 
pam in demo obscura aspexisset funem circumvolutam , statim quidem su- 
spicataus esse serpentem transiliit postea autem comversus verum examinat, 
«mque invenit immobilem , iam quidem eo propendet cogitatio, quod non 
δὲ 1erpens. 188. tamen perpendens quod aliquando serpentes quoque sunt 
mmobiles hiberno gelu concreti, spiram illam seu involucrum percutit ba- 
cuo, et cam ita particulatim examinavit visum quod ei se obtalit, assen- 
ütar esse falsum quod sit serpens corpus illud quod visione apprehenderet. 
Εἰ rursus, πὶ prias dixi, evidenter aliquid videntes assentimur quod hoc 
Hf vemm, cum prius cogitando percurrerimus quod sensus. habemus inte- 
£05, vigilantes autem et non in somnis videmus. simul etiam adest aér 
Perspicaus δὲ proportione comveniens intervallum, neque id quod videmus 





c) τῇ μὲν γὰρ αὐτὸ μόνον πιϑανῇ] ita :pss pro εἰ μὲν γάρ. ᾿ 
? ὧν vnolafor] idem exem plua habes I Pyrrhon, sect. 227, 
δ) ὡς noótiztov] supra sect, 183, 


188 


189 
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διὰ saÜgg πιρνὴν εἶναι τὴν φαντασίαν, χρόνον ἡμῶν ἐρχηκότων. 
αὐτάρκη πρὸς διέξοδον τῶν κατὰ τὸν τόπον αὐτῆς.) ϑεωῶρον-. 
Juévuv. ὃ δ᾽ αὐτὸς λόγος ἐστὶ xal περὶ τῆς ἀπερισπάστου" 
προσίενται γὰρ αὐτήν, ὅταν μηδὲν jj τὸ ἀντιπεριέλχειν δυνάμενον, 
190 ὡς ἐπὶ Μενελάου προείρηται * ἀλλὰ καὶ τῆς “ἀκαδημαϊκῆς ἵστο- 
ρίας ἄνωϑεν ἀπὸ Πλάτωνος ") ἀπαδοϑείσης οὐχ ἔστιν ἀλλόκριόν 
zov καὶ τὴν τῶν Κυρηναϊκῶν crac!) ἐπελϑεῖν " δοκεῖ γὰρ χαὶ 
τῶν ἀνδρῶν τούτῳν ἢ αἵρεσις ἀπὸ τῆς δωχράτους ὃ) ἀνεσχη- 

. κέναι διατριβῆς, áp ἧσπερ ἀνέσχε") xal ἢ περὶ τὸν Πλάτωνα 
191 διαδοχή. φασὶν οὖν οἱ Kvgngvoixol κριτήρια p τὼ πάϑη") 
καὶ uova καταλαμβάνεσϑαι») καὶ ἀδιάψευστα τυγχάνειν ἡ), τῶν 

P 410 δὲ πεποιηκότων τὰ πάϑη μηδὲν εἶναι χαταληπτὸν μηδὲ ἀδιά- 
ψευστον" ὅτι μὲν fiho λευκαινόμεϑα, φασέ, καὶ γλυκαζόμεϑα, 
δυνατὸν λέγειν ἀδιωαψεύστως xal ἀληϑῶς ") καὶ βεβαίως ἀνεξε- 
λέγκτως ") Ox« δὲ τὸ ἐμστοιητικὸν τοῦ πάϑους λευκόν ἐσειν ἢ 


movetur 18θ. guo δὲ ut per haec at fide digua phantasia, cum hàbusr- 
3ans satis temporis ad persequendum cogitatione ea quae im jocp mo cer- 
nuntur, eadem est etiam ratio de indistracta phantasia: eam enim admittunt, 
eum nihil est quod possit retrahere, ut prius dictum est de Menelao, 
190. sed cum explicuerimus bactemus historigm dogmatum sectae Acadeni- 
/«A9 & Mirpe wmsqne et primo eins anotere Platone, aen erít ufigne alienan 
persequi etium aectam Cyrenaicorum; videtur enim eorum quogme haeteis 
orta esse ex scholis Bocraticis, a quibus profecta est successio Pjetonis. 
191.'dicunt ergo Cyrenaici criteria sive iudices veri falsique esse affectio- 
mes solasque compreheadi et nou esse fallaces, eorum autem 4886 moret 
Δὲ effcinnt affecüomes, nihil esse quod possit comprehendi peque quod 
poasit non fellere: nam quod, inguiunj, specie alboris ef dulcedinis aſß- 
eimur, dicere possumus asseveranter meque falso id affirmasse convincemur; | 
quod autem id quod efficit in nobis hanc affectionem, sit album act dulce, 


À) xarà τὸν τόπο» αὐτῆς] ita loco iam laudato: ὄντων κατὰ sor τῆς 
φρίσεως τόπον τοῦ τε χρίνογτος καὶ τοῦ χρινομέγου. 
2) ἐπὶ Mevsixov προε εἾ supra sect. 180, 
) ἀπὸ Πλάεωνος] ἃ sect. 141 wsque ad praesentem locum. | 
Ü τὴν τῶν Ἀυρηναϊκῶν στάσι» vocabulo σιάώσεως hoc senem wüiur 
Esp» — et — in locis. δ - 
m) ἀπὸ τῆς Σωκχρατους] Aristi enim auctor sectae Cyrenaicap i 
Socratis discipulus luit, illis Magi Suliptussi eius disputetienibus de- 
lectatus , ut notat Cicero 3 17 de Oratore. | 
n) ἀφ᾽ ἡσπερ ἀνέσχε] ita mss pro &víGye, ut statim pmaeesdit cx- 
eyuxéros. I | 
o) χριτήρια εἶναι τὰ πάϑη] Cicero Lucullo c. 7: quid de tactu - -᾿ 
doloris aut voluptatis , in quo Cyrenaici solo putant. veri ease iudicium, 
quia sentiatur. confer ad hunc locam Petri Fabri motas p. 87. | 
N p) χαὶ μόνα χατῳῃλαμβάνεσϑαι) vide quae dicta ad lib. 1 Pyrzhon. 
ssct 215. c 
4) ἀδιάψευσετα τυγχάνει») sensuum pagsiones nom falü, sed iudicuun 
de rebus &ensu perceptis, docuerunt cum Cyrenaicis etiam par alis multa. 
capita conspirantes Epicurei, wt constat vel ex Lagretio 4 480 “47. ex 
lis quae noster infra sect. 303 &q. quod itaque apud Lasntium 3 86 legs 
de Cyrenaicis, ἀνύραυν δὲ xal τὰς αἰσϑήσεις οὐκ ἀκριβούσας τὴν Ini- 
yYod, non de sensibus ipsis accipiendum est quatenus percipiunt ac 
patiuntur, sed de opinione ac iudicio ex eoram perceptione ferendo, 
quod erroribus esse obnoxium statuerunt. | 
P410 2 καὶ ἀληϑῶρ} haec verba in ma Ciz. desiderantur. | 
, €) ἀνεξελέμκτως} ita leg. pro ἀνεξελίχτως sx ms Gener, quod habet 
ἀγεξελέχτως, atque ex. interprete Hervato. | 








. ADVERSUS 06009 (Mb, VI. 209 
pci Apu, οὐχ οἷόν σ᾿ ἀποφαίνεσθαι. εἰκὸς γάρ lg; καὶ ὑπὸ 193 
μὴ λευμοῦ qux!) λευκανκικῶς διατεθῆναι, καὶ ὑπὸ μὴ γλυχέας 
— «καϑὰ γὰρ ὃ μὲν αχοτωϑθεὶς καὶ ἱκτεριῶν ") — 
εικῶς ἀσὸ ppp κινεῖται, ᾧ δὲ ὀφθαλμμιῶν Jovsuiretus, 6 δὲ 
πρρακιέσας τὸν ἀφϑαλμὸν dic ὑπὸ δυοῖν κωεῖξαι, ὅ τε δὲ qu- 
μρὼς dec; ἀρᾷ ἢ τὰς Θήβας καὶ διασὸν φαντάζετω τὸν 
ue. ἐκὶ πάντων δὲ τούτων τὸ μὲν ὅτε τόδε τι πάσχουσιν, 198 - 
slo» digpalsovz au ; ἐρυϑαίνονερι ἢ δυάζοντωω 9, ἀλοηϑές, τὸ δὲ 
óu ὠκρόν ἔστε τὸ κιγοῦν αὐτοὺς ἢ ἐνερευϑὲς ἢ διπλοῦν, τμεῦδος 
εἶναι ιφόμιαται" οὕτω «αὶ ἡμᾷς “ὐλογώτατόν ἐσεε πλέον τῶν 
οἰκείων παθῶν μηδὲν λαμβάνειν δύνασθαι. ὅϑεν ἤτοι τὰ và 
φαιγόμενᾳ 2) ϑετέον ἢ τὰ ποιηκικὰ τῶν παϑῶν. καὶ εἰ μὲν τὼ MM 
nie φαμὲν ὄν φωλόμωα, πάντα τὰ φαινόμενα λεκτέον ἀληϑῆ 


καὶ χακφλομετώ. 4&4 δὲ τὰ ποιητικὰ τῶν παϑῶν προσωχορεύομεν 
— — — ἀκατά- 
nid 9 γὰρ περὶ ἡμᾶς συμβαῖνον σῴϑος ἑαυτοῦ πλέον οὐὖ- 
ἐὲν ἡμῖν ἐνδείκνυτρα. ἔνϑεν καὶ εἰ χρὴ κἀληϑῆ λέγειν, μόνον 
10 πόϑας 4) 5 Suiv ἐσει φαινόμενον᾽ τὸ 22 ἐκτὸς xal τοῦ πάϑους 
nus) τάχᾳ n ἐστιν ὃ ὃν, οὗ φαινόμενον δὲ ὦ ἡμῖν. καὶ καύξῃ 195 
xi μιὰν «ἃ πίϑῃ và γε οἰκεῖα ") πάντες ἐαμὲν ἀπλανεῖς, περὶ 


υδη pessunpus certo affirmare. 199. nem credibile est quod etiam ἃ non 
albo séleiemur alboris specie &t jais ἃ mom üulci: quandequidem is 
ei olgest oco] ef qui moxbo dehorat xagio, de moxstur ab omaibus qmae 
ret ac αἱ lurida emeret, qmi aujem ophthalmia laborat, ac ai videres 
rb, quique compressit oculum duplicia omnia videtur sibi videre, et qui 
et Ígrore correptus geminas videt "Thebas et visione solem apprehendis 
geminum. 193. in his autem omnibus, quod sic quidem aíficiantur, mempe 
larida ipsis appareant aut rubra ant duplicia, verum est; quod antem ipsum 
s lmidum quod eos moret, ant rubrum aut duplex, fálsem esse existi- 
mar: ita nos quoque consentaneum ost nihil amplius percipere posse quam 
 wwtras ipsoram affectiones. unde aut ponendum est affectiones aut ea quae ᾿ἢ 
unt efficientia affectionnm nobis apparere. 194. atque si dicamus apparere 
bs affectiones, fatendum est omnia quae apparent nmobis esse vera et 
emodi mt possint compreheadi: si autom ea quae affectiones ἐπ nobis 
mevest, appellamms apparentium nomine, ommia apparentia sunt fallacia uec 
cmprehendi possunt. quae enim nobis accidit affectio , se ipsam nobis 
odi et nibil amplius, wade αἱ oportet verum dicere, sola affectio est 
que nobis apparet. quod est autem extrinsecus movetque ac efficit nostram 
Mectionom, fortasse quidem res est, nobis autem nom apparet. 195. et ea 
nüne in propriis quidem affectionibus nos omaes minime eramus, in sub- 


1) xal ὑπὸ μὴ λευχοῦ τινα] ita mss pro Ὡνός. 

v) ὁ μὲν Gxoto96c καὶ ἐπεεριῶ»} pei huiusmodi 1 Pyzrhon. sect. 101 
1$ stc. Varro Eumenidibus apud in arquatas: uf arquatis ef 
würnods Quae lutea non sump εἰ quae sunt lutea videntur, sic insanis 
— ἣν d Euripidem im Bacchis v. 916 Penth al 

x) δισσὰς ὁρᾷ} *pu idem in Bacchis v. entheus xal μὴν 

wt" δύο aov p» δισσὰς δὲ Θήβας. 
ἔζονται) ms Vratielav. διάζονται, male. 

ἢ τὰ πάϑῃ φαινόμενα) subintellige ἡμῖν; ut infra: τὸ δ᾽ duc — 24 
τοῦ πάϑους ποιητικὸν τύχα μέν ἔστιν ὄν, οὐ φαινόμενον δὲ ἡμῖν. 

Mor χὸ πάϑος ἡμῖν ἔσειν φρινόμφνον. 
e) μάγαν τὸ — ita leg. pro παϑόν. 
εὖ πρὸ μὲν zd σάϑῃ 3g * cn ia sapplendus hic locus e me: d 
— vesha τὰ πάϑη d | 
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δὲ τὸ ἐχτὸς ὑποκείμενον πάντες πλανώμεϑα " κἀκεῖνα μέν ἔστι 
καταληπεά, τοῦτο δὲ ἀκατάληπτον, τῆς ψυχῆς πάνυ ἀσϑενοῦς 
καϑεστώσης πρὸς διάγνωσιν αὐτοῦ παρὰ τοὺς τόπους , παρὰ 
τὰ διαστήματα, παρὰ τὰς κινήσεις, παρὰ τὰς μετωβολάς, παρὰ 
ἄλλας παμπληϑεῖς αἰτίας. ἔνϑεν οὐδὲ κριτήριόν φασιν εἶναι κοι- 
196 γὸν ἀνθρώπων, ὀνόματα δὲ κοινὰ τίϑεσϑαε τοῖς κρίμασε. λευκὸν 
P 411 μὲν γάρ τι xol γλυχὺ καλοῦσι χοινῶς πάντες, κοινὸν δέ τι λευ- 
XO» ἢ γλυκὺ οὐκ ἔχουσιν" ἕκαστος γὰρ τοῦ ἰδίου πάϑους ἀν- 
τιλαμβάνεται. τὸ δὲ εἰ τοῦτο τὸ πάϑος ἀπὸ λευκοῦ ἐγγίνεται 
αὐτῷ xal τῷ πέλας, οὔτ᾽ αὐτὸς δύναται λέγειν, μὴ ἀναδεχόμε- 
voc τὸ τοῦ πέλας πάϑος, οὔτε ὃ πέλας, μὴ ἀναδεχόμενος τὸ 

, MT ἐκείνου. μηδενὸς δὲ κοινοῦ πάϑους περὶ ἡμᾶς γινομένου προ- 
, πετές ἐστε τὸ λέγειν, ὅτι τὸ ἐμοὶ τοῖον φαινόμενον τοῖον καὶ τῷ 
παρεστῶσι φαένεται' τάχα γὰρ ἐγὼ μὲν οὕτω συγκέκριμαι ὡς 
λευχαίνεσϑαι ὑπὸ τοῦ ἔξωθεν προσπέπτοντος, ἕτερος δὲ οὕτω 
κατεσχευασμένην ἔχει τὴν αἴσθησιν, ὥστε ἑτέρως διατεθῆναι. οὐ 
298 πάντως οὖν χοινόν ἐστι τὸ φαινόμενον ἡμῖν. καὶ ὅτε τῷ Üxn 
παρὰ τὰς διαφόρους τῆς αἰσϑήσεως κατασκευὰς οὐχ ὡσαΐτως 
κινούμεϑα, πρόδηλον ἐπί τε τῶν ἱχτεριώντων καὶ ὀφϑαλμιώντων 
καὶ τῶν κατὰ φύσιν διαχειμένων. ὡς γὰρ ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ oi μὲν 
ὠχραντικῶς, οἱ δὲ φοινικτικῶς, οὗ δὲ λευκαντικῶς πάσχουσιν, 
οὕτως tixóc ἐστι καὶ τοὺς κατὰ φύσιν διακειμένους 7) παρὰ τὴν 
διάφορον τῶν αἰσθήσεων κατασκευὴν μὴ ὡσαύτως ἀπὸ τῶν αὖ- 
τῶν κινεῖσϑαι, ἀλλ᾽ ἑτέρως μὲν τὸν λευκόν , ἑτέρως δὲ τὸν 


lecto antem externo erramus omnes: et illae quidem. possunt comprehendi, 
hoc autem non potest, cum ad id discernendum anima sit prorsus imbecilla 
propter loca, propter intervalla, propter motus, propter mutationes, ptopter 
elias plurimas causas. unde nec criterium dari onmnihus hominibus commane 
effrmant Cyreuaici, poni autem nomina commnnia iudiciis. 196. nam album 
quidem et dulce vocant omnes communiter, commune autem aliquid album 
&ut dulce nom habent: unusquisque enim apprehendit propriam affectionem. 
an autem eodem modo ipse et proximus ex albo afficiatur, neque ipse 
potest dicere, ut-qui proximi non percipiat affectionem, neque proximus 
πὶ qui affectionem illius non percipit. 197. cum antem nulla sit in nobis 
communis affectio, temerarium est dicere id quod mihi videtur, tale etiam 
videri vicino: nam fortasse quidem ego ita sum compositus, ut album mihi 
videatur hoc quod extrinsecus mihi se offert, alter autem sic constitutum 
habet sensum, ut aliter afficiatur, non est ergo omnino commune id quod 
mobis apparet. 198. quod autem re vera propter diversas senses constitu- 
tiones non similiter et eodem modo afficimur movemurque, perspicuum est 
is iis qui regio morbo vel ophthalmia laborant et in ijs qui affecti sunt se- 
cundum naturam: quo modo enim ex eadem re alii quidem ita afficiuntur 
ac si luridum alii rubrum alii rubrum alii ac si album iutuerentur, jta etiam 
credibile est eos qui secundum naturam sunt affecti, propter diversam sen- 
suüm constitutionem ab iisdem rebus non moveri similiter, sed aliter qui- 





c) παρὰ τοὺς τύπους] ita recte editi. confer supra sect. 183. male ms 
Ciz. πόδας. 

d) καὶ τοὺς κατὰ φύσιν διαχειμένους} adde si placet 1 Pyrrhon. sect. 

j 102 et 124 etc. 

€) ἑτέρως uiv τὸν λευκόν} pro his verbis Hervetus in versione sua 
nescio ex suo ingenio an ex codice ms habet: sed,aliter quidem album, 
aliter vero nigrum. cum autem non putem nostrum loqui de hominibus 
qui alii candida cute, alii ut Aetbiopes nigra sunt, sed de oeulis, nec 
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yaponov, μὴ ὡσαύτως δὲ τὸν μελανόφϑαλμον. ὥστε κοινὰ μὲν 

ἡμῶς ὀνόματα τιϑέναι τοῖς πράγμασι, πάϑη δέ γε ἔχειν ἴδια. 
ἀνάλογα δὲ εἶναι δοκεῖ τοῖς περὶ κριτηρίων λεγομένοις κατὰ τού-- 199 
τους τοὺς ἄνδρας καὶ τὰ περὶ τελῶν 7) λεγόμενα: διήκει γὰρ τὰ 

πάϑη καὶ ini τὰ τέλη. τῶν γὰρ παϑῶν τὰ μέν ἔστιν ἡδέα, τὰ 

δὲ ἀλγεινά, τὰ δὲ μεταξύ. xal τὰ μὲν ἀλγεινὰ κακά φασιν εἷ- 

yu, ὧν τέλος ἀλγηδών, τὰ δὲ ἡδέα ἀγαϑά, ὧν τέλος ἐστὶν 
ἀδιάψευστον ἡδονή, τὰ δὲ μεταξὺ οὔτε ἀγαθὰ οὔτε xaxd, ὧν 

τος τὸ οὔτε ἀγαθὸν οὔτε κακόν, ὅπερ πάϑος ἐστὶ μεταξὺ 
ὑδονῆς xal ἀλγηδόνος. πάντων οὖν τῶν ὄντων τὰ πάϑη κριτή- 200 
(t ἐστε xal τέλη. ζῶμέν τε, φασίν, ἑπόμενοι τούτοις, ἐναργείᾳ 

τε χαὶ εὐδοκήσει προσέχοντες, ἐναργείᾳ μὲν κατὰ τὰ ἄλλα πάϑη, 
εὐδοχήσεε δὲ κατὰ τὴν ἡδονήν. τοιαῦτα μὲν xal οἱ Κυρηναῖϊκοί, 
συστέλλονετες μᾶλλον τὸ κριτήριον παρὰ τοὺς περὶ τὸν Πλά- ῬΒ 412 
τωνα" éxtivou μὲν γὰρ σύνϑετον αὐτὸ ἐπηίουν ἔκ τε ἐναργείάς , 
καὶ τοῦ λόγου 7), οὗτοι δὲ ἐν μόναις αὐτὸ ταῖς ἐναργείαις καὶ 

τοῖς πάϑεσιν δρίζουσιν. οὐκ ἄποϑεν δὲ τῆς τούτων δόξης ἐοί- 301 
agi» εἶναι καὶ oi ἀποφαινόμενοι κριτήριον ὑπάρχειν τῆς ἀλη- ͵ 
ϑείας τὰς αἰσθήσεις" ὅτι γὰρ ἐγένοντό τινες τὸ τοιοῦτο dEtob»- 

τις, προῦπτον πεποίηκεν ᾿Αντίοχος") ὃ ἀπὸ τῆς ἀκαδημίας ἐν 


dem eum qui gleucis, aliter qui caerulois, aliter denique eum qui nigris 
est oculis, quo fit, nt rebus quidem communia nomina imponamus, proprias 
antem habeamus affectiones. 199. iis porro quae de triteriis veritatis ex 
horam virorum senteutia dicuntur, videnter coagruere etiam quae iidem 
dispatant de finibus: nam etiam ad fines pervadsnt affectiones. ex affectio- 
nibus euim aliae.quidem sunt iucundae, aliae vero molestae, aliae vero 
istermedjae, et molestas quidem dicunt esso malas, quarum fiis est dolor, 
iucuadas autem bonas, quarum finis, qui falli non potest, est voluptas; 
4826 autem sunt intermediae nec snnt bonae nec malàe, quarum finis nec 
bonas est nec malus, affectio inter voluptatem et dolorem media. 200. af- 
fectienes ergo sunt omninm iudices et fines, has, inquiunt, in vita sequi- 
mat, attendentes evidentiam et iucunditatem: evidentiam quidem in aliis 
Miectioaibus , iucunditatem autem in voluptate. haec quidem Cyrensici, a 
qubas critevium veritatis arctius. circumscribitur quam a Platonicis: nam 
illi qaidem ipsum faciebant compositum ex evidentia et ratione, isti autem 
jd sola evidentia et affectionibus definiunt. 201. non procul autem ab eoram 
satentia videntur esse qui pronuntiant veritatem iudicari a sensibus: nam 
quod faerint qui hoc censeredt, planum facit Ántiochus Academicus ina se- 





meminerim me umquam vidisse oculos albos, puto pro λευχόν a Sexto 
sriptum (quod etiam in versione secutus sum) ylauxo», ut γλαύχωψ 
intelligatur, quemadmodum per χαροπόν intelligit χαροποφϑαλμον. . est 
autem χγαροσεός color medius inter flavum caesiumque. 
f) xà) τὰ περὶ τελῶν] notum est ab Cyrenaicis pernoses nom modo. 
t0 criterio veritatis habitas fuisse, sed etiam in illis omnem rationem 
αἱ malique , fugiendorum et appetendorum fuisse repositam , quate- 
aus dolorem ex rebus et voluptatem percipimus, cum dolor semper sit 
dolor, hoc est molestiam afferat, et voluptas non possit seiuncta esse 
ab iucunditate, confer quae viri docti ad Laértium 2 86 sq. - i 
δ) Ix τε ἐναργείας καὶ «oU λόγου] supra sect. 141 sq. P 412 
À) Artioxoc] de hoo dictum ad 1 Pyrrhom. sect. 235. caeterum ex 
verbis Antiochi mon satis apparet ipsum sententiam Asclepiadis, quam 
refert, etiam consensu suo epprobasse. libri xarorixo» Antiochi, quos 
Sextus láudat, logicam disciplinam spectarunt haud dubie ut Canonica 


£g 
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διατέρῳ τῶν κανοκικῶν Gyrüg γράψας takza “ἄλλας δὲ εἰς d» 
τῷ ἰατρικῇ μὲν αὐδενὸς δεύζερος, ἀπεόμενας δὲ καὶ / 
ἐπείϑεσο τὸς μὲν αἰσθήσεις ὄντως καὶ ἀλῳϑῶς ἀγπμλήψᾳας εἕναε, 

308 λόγῳ δὲ μεμδὲν ὅλως ἡμᾶς καταλαμβάνειν". bos γὰρ duà κούκων 
ὁ ήκξίοχος τὴν προειρημένην τιϑέναε στάσιν gei ᾿Ασχληπιάδην — 
τὸν largó») αἱνέττεσϑαε ἀναιροῦντα μὲν τὸ ἡγεμονικάν, καεὰ 
δὲ τὸν αὐτὸν χρόνον αὐτῷ γενόμενον. ἀλλὰ περὶ μὲν τῆς τούτου 

ἄς ἢ καὶ κατ᾿ ἰδίαν ἐν τοῖς Ἰατρικοῖς ὑπομνῴ-- 

᾿ Sta") διεξήλθομεν, ὦστε μὴ ἔχειν ἀνάγχην παλενῳδεῖν ἢ). Eu- 
xouQoc") δὲ δυοῖν ἔγεων τῶν συζυγούνεων ἀλλήλοις πραγμάξων, 
 evxaciac καὶ zig δόξης, τούτων i» φαντασίαν, ἣν καὶ dváp- 
guy καλεῖ, διὰ παντὸς ἀληϑῆ φησιν ὑπάρχειν" ὡς γὰρ τὰ 
πρῶτα πάϑη, τουζέστι ἡδονὴ xal πόνος, ἀπὸ ποιητικῶν τένων, 
x&) κατὰ ταῦτα ποιητικὰ συνίσταται, οἷον 5j μὲν ἡδονὴ ἀπὸ 
τῶν ἡδέων, 9 δὲ ἀλγηδὼν ἀπὸ τῶν ἀλγεωνῶν, καὶ οὔτε τὸ τῆς 
φέρνῶῆς ποιηξικὰν ἐνδέχεταί mort μὴ εἶναε, ὥδὺ οὔτε τὸ τῆς ἀλ- 
γηδόκας παρεχεικὸν μὴ ὑπάρχειν ἀλγεινόν, ἀλλ᾽ ἀνάγκη xal τὸ 


-cundo.Canonicorum diserte scribens im haec verba "quidam alims, im me- 
dicina nulli secundus, et qui attigerat etiam philosophiam, persuasum ha- 
bebat, sensus quidem re ipsa e€ vere esse rorum apprehensiones, ratione 
antem nihil nos emnino comprehendere", 202. videtur enim per haec Antio- 
ehus dictem iem e me seotam ponere et Asclepiedom ineuore medicum, qui 
amimae tollebat partem quae principatum obtinet fuitque eisdom owm An- 
tiocho temporibus. sed de illo quidem genere varie et ex institato tracta- 
vimus in medicis commentariis, ut eandem recinere cantilonam moa sit ne- 
: cesse. 808. Epicurus autem,.cum siat daae res inter se cooniegatae, nempe 
phantasia et opinio, ex iis phentasiam quam etiam appellat evidentiam, 
perpetuo déícit esse veram, quomodo owim primae affectiones, uempe volu- - 
ptas delorque, constent ex efficiontibus et ideo sunt efficiontes, ut voluptas 
ex iucundis et ex molestis dolor, ueque id quod effüoit voleptatem, wum- 
quam contingit non esse iucundum, neque id quod praebet dolorem, wm- 
quam mon molestum accidit; sed necesse est ot quod delectat, esse incus. 


I sunm musmcemtuutututsene cud * 


Epicuri. alioqui titulus ille communis aliis disciplinis, uti canonica astro- 
logorum memorat Plinius 8 17 hist. natural. 

3) «σχληπιάϑην τὸν ἰατρὸν} confer sect. 91 et 880 huius libri. 

&) esed μὲν sic εούεου φορὰς} de vocabulis φορᾶς at axsdtexc, quibus 
promiqcue noster utitur, dicere me memini ad seot. 49. 

I). ἐν τοῖς ἑατρικοῖς ὑπομνήμασιεϊ hi commentarii elibi etiam ab amotose 
leudeti iamdiu est quod izterciderunt. 

») παλινῳϑδεῖν} verbum istud proprie aignificet eandem cantülenem 
iterum camere, qui sensus hoc loco exstat, rariorque eet quam elter 
retractandi ac »ecantendi sive (ut Appulérmas) ij«cipsadi prius dicta illis- 
que oontraria ponendi, ductus ἃ po6éta Stesichoro, qui cun Helenae 
vituperationem acripsitset , «“ταλινῳδέᾳ deinde eandem laudavit. Hesy- 
chius παλενῳδέω» interpretatur φδὴν τῇ προτέρᾳ ἐνανεέαν. sed recte 
Werinus addit: ἢ τὴν προτέραν φϑήν. 

n) 'Ezíxovpoc] .Plntarchus 4 de placitis philosophor. c. 9: 'Esfxevooc 
πᾶσαν αἴσϑησιν kal πᾶσαν φανεασίαν ἀληθῆ, τῶν δὲ δοξῶν τὰς pir 
ἀληϑεῖς, τὰς δὲ ψευδεῖς. φίατα viri docti ad Lucretium & 480 sq. Lecr- 
tium 10 31 sq. et pzae omnibns Gagsendus in ——— ee cimi 
— — δὲ Aoster infra sect, 268 οἱ ib. 8 a Lo- 
δίδω est, 9. ] 
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ἦδον 496, xal τὸ ἀλγεινὸν ἀλγοῦν ὃν τὴν φύφιν. ^) ὀποιμξαϑαι" 
οὕτω καὶ ἐπὶ τῶν φαντασιῶν παϑῶν περὶ ἡμᾶς οὐσῶν «à ποιηνε- 
1i ἑχάσξον αὐτῶν πάντη τε xel πάντῳς φαντασεόν ἔστιν. ὃ 
οὐκ ἐνδέχεκαι ὃν φαμταστὸν μὴ ὑπάρχειν χρεὼ AS uar -somi- 

w olov φαίνεται ποιητικὸν φαντασίας καθεστάναι. καὶ ἐπὶ «τῶν 80 
* μέρος τὸ παραπλήσιον χρὴ λογίζεσθαι" τὸ γὰρ ὁρατὸν αὖ 
μύνον φαίνεται ὃ δρατόν, ἀλλὰ καὶ ἐστὶ τοιοῦτον ὁποῖον — | 
xà τὸ ἀκουστὸν οὐ μόνον φαίνεξρε ἀκουστόν, 934à καὶ σαῖς 
ἐληϑείαις τοιοῦτον ὑπῆρχε, καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων ὡσαύσως. γίων- 418 
ται οὖν πᾶσαι si φακτασίαε ἀληϑεῖς ual κατὰ ndun εἰ Tu 
ἐληϑὴς “φαίνεται φαντασία, φασὶ» οἱ 6 ᾿Ἐπικούρειοι , 9s 
τοῦ ὑπάρχοντός Ju) καὶ κατ᾿ αὐτὸ τὸ ὑπάρχον ψίνηπαι,, j 
δὲ φαντασία ἀπὸ ὑπάρχοντος τοῦ φανταστοῦ xal κατ᾿ αὐεὸ δ τὸ 
φανταστὸν συνίσταται, πᾶσα χατὼ ἀνώγμην φαντασία ἐσαὶν 
ἀληϑής. ἐξαπατᾷ δὲ ἐνίαυς ἡ διαφορὰ τῶν ἀπὸ τοῦ «ὐφοῦ ιἷ- 806 
σϑητοῦ, οἷον δρατοῦ , δοκουσῶν προσπίπεειν φανεασιῶν, xag" 

ἣν ἢ ἀλλωόχρουν᾽ ἢ ἀλλαιῤσχημον ἢ ἄλλως πως d 
φαίνεται τὸ ὑποχείμενον" ὑπενόησαν γὰρ ὅτε adv οὕτω 
φουσῶν καὶ μαχομένων φαντασιῶν δεῖ τ ἣν μέν τενα ἀληϑῆῇ αἶναι, 
τὴν δ᾽ ἐχ τῶν ἐναντίων ψευδῆ τυγχάνειν, ὕπερ ἐστὶν εὔηϑες 
καὶ ἀνδρῶν μὴ συχορώντων τὴν àv τοῖς οὖσ, φύσιν. οὐ vier 
ὅλον ὁρᾶκαι «ὸ στερέμνιον, ἕνα ἐπὶ τῶν ὁρατῶν O40) 
λόγον, ἀλλὰ τὸ χρῶμα τοῦ oztptuoíov. τοῦ δὲ xoduaroc p 
μέν len» ἐπ᾿ αὐτοῦ τοῦ σεερεμνίον, καϑάπερ inl zu» σύνεγγυς 
χαὶ ἐχ τοῦ μετρίου διαστήματος βλεπομένων" τὸ δ᾽ ἐκτὸς τοῦ 


dam, e$ quod dolore síüci, molestinm esse: ἐμὰ etam ia phantasia de 
aliecionibus syuae sumt in nobis, id quod est unijusquimaquo sectionis ef- 
&dess, est omm zatione et omnino eiuunodi ut cadat sub phantesiam. quod 
quidem cum cadat sub phantasimum, non potest re vesa non esso tale enius- 
moli videtur, nempe edüciens phantasiae. 204. atque ita cogitaudum est de 
smgeli: nam quod est aspectabile, non solum videtur aspectebile, sed est 
etium tale quale videtur; et audibile non solus videtur awdibile, sed e» 
Süam τὸ wera tale, et in aliis similiter. est ergo omnis phantasia vere nec 
ratone destitnitur haec sententia, 205. zi exmim ea videtur phantasia, aiuat 
Epicarei, quae generatur ab re qnae existit et convenienter ipsi rei quae 
; omnis antem" phentasia generatur ab re existente ot cadente sub 
ceusewienterque ill ipsi rei sub phanemsiem cadenti ; necessario 
were est οποία phantasia. 06. nounullos awtom decipit diversitas —— 
, Bive pheatasiarsum quae videntur oíforsi eb eodem sensii, vesbi gustia ab 
Mpectabili, ita wt videatur subiectum alterius coloris aut alteriss Sgwrae 
wt aliquo alio modo matetum: existimarent enim, ex his yisis quae sic 
üÉeuat et ánter 26 pugnant, aliquod qnidem osse verum, quodcumque en- 
tem eg contrariis, falsum. quod quidem stulte ita dicitur ab homieibus re- 
ram aatarem mon " considerantibus, 207. nou enim totum perspioitur solidum, 
w exempli causa verba faciamus de aspectabilibus, sed color solid, color 
wem alius est ia ipso solido atqne adeo in iis quee ex propimqmo oer- 
muntur et ex mediocri intervallo; alius exte solidum et ia locis miterio- 


—— — 


o) τὸ ἀλγεινὸΨ ἀλγοῦν ὃν τὴν quai]. ita legendum & ms Vretialev, 
pro ἀλγεινὸν bis repetito, quod in editis erat. 
p) ἀπὸ τοῦ ὑπώρχονεω,ρ) ita ans Ciz. et mox γίνηται, cum in editis P 418 — 
w axisslyo legauuque yirsse. 
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' στερεμνίου ) κἂν τοῖς ἐφεξῆς τόποις ὑποκείμενον, καϑάπερ ἐπὶ 


τῶν ix μαχροῦ διαστήματος ϑεωρουμένων, τοῦτο δὲ ἐν τῷ 
μεταξὺ ἐξαλλαττόμενον καὶ ἴδιον ἀναδεχόμενον σχῆμα τοεαύτην 


ἀναδίδωσι φαντασίαν, ὅδκοῖον καὶ αὐτὸ χατ᾿ ἀλήϑειαν ὑπόκει- 


v7 ϑύδται. ὅνπερ οὖν τρόπον οὔτε ἡ ἐν τῷ κρουομένῳ χαλκώματι 
ὠνὴ ἐξακούεται οὔτε 7.30» τῷ στόματι τοῦ κεχραγότος, ἀλλ᾽ 

ἢ προσπίπτουσα τῇ ἡμετέρᾳ αἰσϑήσει“ καὶ ὡς οὐδείς φησι τὸν 

ἐξ ἀποστήματος μικρᾶς ἀκούοντα φωνῆς ψευδῶς ἀκούειν, ἐπείπερ 

σύνεγγυς ἐλϑὼν ὡς μείζονος ταύτης ἀντιλαμβάνεται" αὕτως οὐχ 

ἂν εἴποιμε ψεύδεσθαι τὴν ὄψιν, ὅτι ἐκ μακροῦ μὲν διαστήματος 

paxoóv ὁρᾷ τὸν πύργον καὶ στρογγύλον Ἶ, ἐκ δὲ τοῦ σύνεγγυς 

309 μείζονα καὶ τετράγωνον, ἀλλὰ μᾶλλον ἀχηϑεύειν, ὅτε καὶ ὅτε 
αίνεταε μικρὸν αὐτῇ τὸ αἰσθητὸν καὶ τοιουτόσχημον, ὄντως 

στὶ μικρὸν καὶ τοιουτόσχημον, τῇ διὰ τοῦ ἀέρος φορᾷ ἀπο- 


ϑραυομένων τῶν κατὰ τὰ εἴδωλα περάτων" καὶ ὅτε μέγα") πά- 
λιν χαὶ ἀλλοιόσχημον, πάλεν ὁμοίως μέγα καὶ ἀλλοιόσχημον,. 


ἤδη μέντοι οὐ τὸ αὐτὸ ἀμφότερα καϑεστώς. τοῦτο γὰρ τῆς 
διαστρόφου λοιπόν ἐστι δόξης οἴεσθαι), ὅτι τὸ αὐτὸ ἦν τό τε 

᾿ 510 ἐκ τοῦ σύνεγγυς καὶ τὸ πόρρωϑεν ϑεωρούμενον φανταστόν. ai- 
σθήσεϊος δὲ ἴδιον ὑπῆρχε τοῦ παρόντος μόνον καὶ κινοῦντος 

P 4ἰδαὐντὴν ἀντιλαμβάνεσθαι, οἷον χρώματος, οὐχὶ δὲ τὸ διακρίνειν, 
ὅτε ἄλλο μέν ἐστι τὸ ἐνθάδε, ἄλλο δὲ τὸ ἐνθάδε ὑποχείμενον. 
διόπερ oi μὲν φαντασίαε διὰ ταῦτα πᾶσαί εἶσιν ἀληϑεῖς. ἀλλ᾽ 

αἱ δόξαι εἶχόν τινα διαφοράν ")" τούτων γὰρ αἱ μὲν ἦσαν ἀλη- 


ribus se offerens, sicut in iis quae ex longo cernuntur intervallo ; hic nempe 
: iatercedente distantia mutatns et propriam suscipiens fÉguram tale reddit 


visum, quale ipsnm quoque re vera oculis subiicitur. 308. quomodo ergo 


nequé vox exauditur quae est in aere quod pulsatur, neque quae iu ore 
eius qui est voociferatus, sed quae in uostram seusum incurrit; et quomodo 


memo dicit eum qui parvam ex intervallo audit vocem, [also audire, quo- 


miam cwm prope venerit, eam percipit tamquam maiorem; it& nec visum 
falli dixerim, quod ex longo intervàllo parvam videat turrim et rotundam, 
ex propinquo antem maiorem et quadratam, 209. sed potius esse verum, 
quoniam et quaudo parvum videtur sensile et huiusmodi figurae, revera 
parvum et hujusmodi figurae est, aris protensione ereptis visui ac velati 
detritis simulacrorum extremis, et rursus quando maguam et alterius figume 
videtur, similiter magnum et alterius figurae esse, cum jam utrumque non 
sit idem, ilud vero perversae est opinionis, existimare quod idem sit quod 
ex propinquo et quod procul cernitar. 210. proprium amtem sensus est, id 
solum apprehendere quod est praesens et quod ipsum inovet, verbi causa 
colorem, non autem discernere quod alind est quod hic, aliud vero quod 
hic oculis subiicitur, quamobrem phantasiae quidem propterea sunt omnes 
verae. sed opiniones habent aliquam differentiam: ex iis enim aliae quidem 





q) τὸ δ' ἐχτὸς τοῦ στερεμνίου] consulendus Laeértius 10 49. 
.T) μιχρὸν ὁρᾷ τὸν πύργον χαὶ σερογγύλο») lib. 1 Pyrrhon. sect, 118. 
4) καὶ ὅτε μέγα] ita legendum e mss pro χαὶ ὅτι, wt paullo ante: 
καὶ ὅτε φαίνεται μικρόν. 
t) τοῦτο γὰρ τῆς διασιρόφου λοιπόν ἐστι δόξης οἴεσϑαι) in editis per- 
perem δοξῆς. Lucretius 4 814. . 
deinde adopinamur de signis maxima parvis, 
ac nos in fraudem induimus, frustramur et ipsi. 


P414 μι) ἀλλ᾽ αἱ δόξαι εἶχόν nra διαφοράν) itá supplendus hic Iocus ex 
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ϑεῖς, αἱ δὲ ψευδεῖς, ἐπείπερ κρίσεις χαϑεστᾶσιν ἡμῶν ἐπὶ ταῖς 
φαντασίαις. κρένομεν δὲ τὰ μὲν ὀρϑῶς, τὰ δὲ uox oU , ἤτοι 
χαρὰ τὸ προστιϑέναι τι xal προσνέμειν. ταῖς φαντασίαις ἢ παρὰ 

τὸ ἀφαιρεῖν τε τούτων καὶ κοιμῶς καταψεύδεσθαι τῆς ἀλόγου 
αἰσϑήσεως, οὐχοῦν τῶν δοξῶν κατὰ τὸν Eníxovgo» oi μὲν ἀλη- ἈΠ 
Jug εἶσεν *), ai δὲ ψευδεῖς" ἀληϑεῖς μὲν αἵ τε ἐπιμαρτυρού-- 
μεναι 5) xal οὐκ ἀντιμαρτυρούμεναι πρὸς τῆς ἐναργείαξ *), ψευ- 
hi; δὲ αἵ τε ἀντιμαρτυρούμεναι καὶ οὐκ ἐπιμαρτυρούμεναι πρὸς 
τς ἐναργείας. ἔστε δὲ ἐπιμαρτύρησις μὲν κατάληψις δι᾽ ἔναρ- 818 
γέας τοῦ τὸ δοξαζόμενον ") τοιοῦτον εἶναι, ὅποῖόν. ποτε ἐδοξα.-- 
Gro, οἷον Πλάτωνος μακρόϑεν προσιόντος εἰκάζω μὲν καὶ δο-- 
iau παρὼ τὸ διάστημα, ὅτε ὃ Πλάτων ἐστί)" προφπελάσαν- 
toc δὲ αὐτοῦ προσεμαρτυρήϑη ὅτε Πλάτων ἐστὶ συναιρεϑέντος 
τοῦ διαστήματος. καὶ ἐπεμαρτυρήϑη 2 δι᾽ αὐτῆς τῆς ἐναργείας. — | 
οὐκ ἀνειμαρτύρησις δέ ἐστιν ἀχολουϑία τοῦ ὑποσταϑέντος καὶ 818 
δοξασϑέντος ἀδήλου τῷ. φαινομένῳ, οἷον ὃ ᾿Ἐπίκουρος λέγων 
εἶναι κενόν, ὅπερ ἐστὶν ἄδηλον, πιστοῦταὶ “ δι᾽ ἐναργοῦς πρά- 
γματος τοῦτο τῆς χινήσεως" μὴ ὄντος γὰρ κενοῦ οὐδὲ κένγησις 
ὠφειλὲν εἶναε, τόπον μὴ ἔχοντος τοῦ κινουμένου σώματος sig 

ὃν περιστήσεται διὰ τὸ πάντα πλήρη εἶναι καὶ ναστά. ὥστε τῷ 3:4 
ῥοξασϑέντε ἀδήλῳ μὴ ἀντιμαρτυρεῖν τὸ φαινόμενον κινήσεως 
οὔσης. ἣ μέντοι ἀντιμαρτύρησις μαχόμενόν τί ἐστι τῇ οὐκ ἀν- 
τιαρτυρήσεε" ἦν γὰρ ἀνασκευὴ ) τοῦ φωινομένου τῷ ὑποστα- 
ἔπεϊ verae, aliae vero falsae, quaudoquidem illae :nostra sunt de phanta- 

süs iudicia, iudicamus antem alia quidem recte, alia vero prave, aut quod . 
phaatasiis aliquid addamus et ettribuamus, aut quod iis aliquid adímamus 

εἰ communiter sensum ratíonis expertem oneremus mendacio. 211, ex EpicuM 
ergo sententia opinionum aliae quidem sunt verae, aliae vero falsae: verae 
qudem, quibus evidentia suffragatur et non refragatur, falsae vero, quibus 
rímgatur et noa suffragatur evidentia, 212. est autem suffragatio sive at- 
testatio comprehensio evidens, quod id quod opinamur, tale sit quale opi« 
samuar: ut Platone proeul accedente coniicio quidem et opinor interposito 
mtervallo quod sit Plato; cum aütem ipse appropinquarit, fit attestatio 
quod sit Plato, sublato iam intervallo, suffragante ipsa evidentia. 213. non- 
ríregatio, autem est consequentia rei inevidentis, quam ex evidenti suppo- 
amas et opinamur, ut Epicurus cum dicit esse inane, quod quidem est 
jwvidens, hoc prebat per rem evidentem, nempe per motum: nam si nom 

sit inaae, nec debet esse motus, quoniam corpus movendum destituitue Joco 

E quem se recipint, quandoquidem plena omnia pressaque sunt. 214. quo 

ι εἰ iaevidenti illi quod opinione conceptum est, non reíragetur evidems, 
dur emim motus. est antem refregatio oppositum quid nonrefragationi, 
Equidem est coóüversio rei evidentis una cum inevidente quae supponitur, 





juerprete, ut vidit etiam praeclarus vir Petrus Gassendus: nam in edi- 
ts male verba ai δόξαι desiderabantur. 

x) δοξῶν αἱ μὲν ἀληϑεῖς) confer nostrum infra lib. 3 contra Logicos 
sect, 9. Laértium 10 . ; 

7) αἴ τε ἐπιμαρτυρούμεναι] idem Laértius 10 50 sq. 

z) πρὸς τῆς ἐναργείαςἾ ms Ciz. πρὸς τάς, minus bene. 

4) to? τὸ δοξαζόμενο»] idem ms Ciz. perperam τοῦτο. 

ὃ) ὅτι Πλάτων lor(] cum grticulo ms Ciz. ὁ Πλάτων [quem inseruimws] 

P ἱπεμαρτυρήϑη] ita mss pro ἐπιμαρτυρήϑη. ; 
wv εἶναι χενὸν -- - πιστοῦται] confer Laürti 

lib, 2 contra Logíicos sect. 927. ——— 


ὃ) ἦν γὰρ ἀγασχευὴ) Gassendus ad Cononicam Epicuri illustrans huac 


see —XXXEC 
Sé ἀϑήλο, olv δ Στοωϊκὸς"Π) λέγει, μὴ εἶναι κενόν, ὅδηλόν 
τε ἀξιῶν. τούτῳ δὲ οὕτως ὑποσταϑέντι ὀφείλει τὸ φαινόμενον 
συνγανασχευάζεσϑαε, φημὶ δ᾽ 4 κίνησις" μὴ" ὄὅνέος γὰρ κενοῦ 
κατὰ ἀνάγκην οὐδὲ κίνησις 9) γίγνεται χατᾶ τὸν ἤδη προδεέδηλω- 
SiSuÁrov ἡμῖν τρόπον. ὡσαύτως δὲ καὶ ") ἡ οὐκ ἐπιμαρτύῤβησις 
ἀντίξους ἐστὶ τῇ ἐπιμαρτυρήσει’ ἦν γὰρ ὑπόπτωσις δι᾽ ἐναρ- 
tuc τοῦ τὸ ϑοξαζόμενον μὴ εἶναι τοιοῦτον ὁποῖόν περ —* 
Ῥαιδζεισ, elo» πόσρωθέν τινὸς προϊόντος εἴχάζομεν παρὰ τὸ διά- 
στῆμα λότωνα εἶναι, ἀλλὰ συναιρεϑέντος τοῦ διαστήματος 
ἔγνωμεν δι᾽ ἐναργείας ὅτε οὖκ ἔστι Πλάτων. καὶ γέγονε τὸ τοι- 
οδέον οὐκ δ5πιμαρτύρησις" οὗ γὰρ ἐπεμαρτυρήϑη") τῷ φαινο- 
δισβδνῳ τὸ ϑοξαζόμενον. ὅϑεν ἢ μὲν ἐπιμαρτύρησις καὶ οὔκ ἄντι- 
μαῤτύρησις τοῦ ἀληϑὲς εἶναί τί ἐστι κριτήριον, ἦ δὲ cix ἐπι- 
. μαρτύρησις. xnl ἀντιμαρτύρησις τοῦ ψεῦδος εἶναι. πάντων δὲ 
7* xal ϑεμέλιον 5) ἢ bd γειὰ. τοιοῦτο μὲν καὶ κατὰ τὸν 
41 χίχουρόν ἐστο κριτήριον. οἱ δὲ περὶ τὸν “Φριστοτέλη ^) καὶ 
Θεύφραστον καὶ χοινῶς οἷ περιπατητικοί, διττῆς ὀὔσης κατὰ τὸ 
ἀνωτάτω τῆς T0» πραγμάτων 'φύσεως, ἐπεὶ τὰ μέν, καϑὼς 


wt: Bteleas: dict won esse Hino, statultque «deo αἴ χοᾶ inevidens, cun hoc 
i*& supposito necese est cóóverti rem evidentem, nempo motum, nan si 
mom sit inane, necessario ne erit quidem motus, ut iem est declaretum, 
£15. similitér nonsuffrogatio suffragationi opposita eit; est enirh subrersio 
ophRutfs per ovitébtiam ποία, qua corstàt rem quam opinati δε ἂν uot 
esse talem qualem opinione nobis finximns, ut quopiam procul accedente 
«ὧς inteftvalli ratione coniicimus eum esse Platonem, sed sublato interrallo 
cognóscimus per evidentiam qmod uon sit l'lato. haec est non sufíragatio: 
opinioni enim res evidens non suffragatur. 216. quamobrem suffragatio qui- 
dem et nomrefragatio criterinm est quo verum esse qnid exploratur. δὲ nosa- 
Suffregatio et refragatio est criterium falsitatis. omnium autem basis e£ fan- 
damentum est-evidentia, ex Epicuri ergo sententia criteriaum veri falsique 
est eiusmodi. 31T. Aristoteles autem et Theophrastus et comuuaiter Peri- 
patetici, cum ait duplex in universim rerum nature, quoniam eia quidem, 
sieut prius dixi, sant sonsilia, alia autem quao mento percipiuntur, ipsi 





Sexti loeuas legit συνανασχευή, ut mox sequitee óqeíAe τὸ φαινόμενον 
συναναοπευάζεσθαι. ao fateor magie perspicwum ilied esse; itaque et im 
versione sum secutus, lieet refragamtibue codicibus im textu Graeco po- 
mere nolui. . 
f) 9 Στωϊκχὸς} sententia Stoicorum, nihil ie muudo esee vacuam, extra 
awtem mundem περικεχυμένον εἶναν τὸ sivür ἄπειρον. vide quae vi 
.  deetà ad Leért. 7 140. . ' 
φημὶ δ᾽ ἡ κένησις. μὴ ὄντος γὰρ κενοῦ χατὰ ἀνάγχην οὐδὲ χίνησι, 
ita hic locus legitur et interpuagitur in mss, nam in editis eret, φημὶ 
δή. et κενοῦ χατὰ ἀγάγχην, οὐδὲ χέγησις. ; 
M) ὡσαύεως δὲ xcl] illad xa( e ms Cis, revocavi. 


P4lO ὃ) ἐπεμαρτυρήϑη)] ita mss pro ἐπιμαρευρήϑη. 

k) καὶ ϑεμέλιο»] nte Cis. ϑεμέλιος. notum est dici utrumque, prost 

vocabulum substantivum intelligitur λέϑος vel οἐὐχοδύμημα. ' 
ἢ οἱ δὲ περὶ τὸν “4ριστοτέλη) me Vraticlav, 2oeyorfigy, quod est 
Atticim, caeterum hanc Peripateticae acholae sententiam de duplici 
veritatis criterio tangit Hosychius illustris, ubi ex Laertii δ 89 ita de 
Aristotele: χριτήριον δὲ τῆς ἀληϑείας τῶν μὲν κατὰ φαντασίαν ἔνεργη- 
μάτων τὴν αἴσϑησιν ἀπεφήνατο, τῶν δὲ ἠϑιχώνγ, và περὸ πόλεν καὶ περὶ 

, οἶχον sub περὶ γόμους, τὸν νοῦν. 
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πφρῦνόν, aluOvré ἐστι, τὰ δὲ νοητά, διττὸν xe) αὐτοὶ 90 xpe- 
rper daoksinovor, αἴσϑησιν μὲν τῶν αἰσθητῶν, νόησιν δὲ 

τὸν νοητῶν, κοινὸν δὲ ἀμφοτέρων, ὡς ἔλεγεν ὃ Θεόφρασσου, 518 
τὸ ἐναργές 9). τάξει $i» οὖν ποῶτόν ἔστε τὸ ἄλογον καὶ ὠναπό- 
duxror χριτήρεον αἴσϑησις, δυνάμει δὲ ὃ νοῦς, εἰ καὶ τῇ τάξμ 
ὀιντερεύειν δοχεῖ παρὰ τὴν αἴσθησιν"). ἀπὸ μὲν yàp τῶν al-m9 
σϑητῶν ᾿νεῖταε 4 αἴσϑησις, ἀπὸ δὲ τῆς xà ἐνώργειαν wegh 
τὴν ασϑησιν ^) κενήσεως ἐπιγίνεταί νε κατὰ φυχὴν κίνημα cole 
xprirtods tod: βελείοσι καὶ ἐξ αὐτῶν δυναμένοις πενῶσθο» ἔοι, 
ὅπερ μνήμη te καὶ φαντασία καλεῖτας παρ᾽ αὐτοῖς, uve μὲν 

τοῦ mepi τὴν αἴσϑησεν πάϑους, φαντασία δὲ τοῦ ἐμπο 

τῇ εἰσϑήσεε τὸ πάϑος αἰσθητοῦ. διόπερ ἴχνει τὸ τοιοῦτον dve- 995 - 
loyéy χίρημά qaot καὶ ὃν τρόπον ἐκεῖνο, φημὶ δὲ τὸ pes» 

ὅπό τινός τε γίνεται καὶ ἀπό τινος"), Unó τινος μὸν vito. 

τοῦ ποδὺς ἐπερείσεως, ἀπό — δέ,. "Yd ibd — CAE 

xal τὸ προεερημένον τῆς ψυχῆς κένημα oy! ob μὲν γένεται ! 

τοῦ περὶ τὴν αἴσϑησιν πάϑους, ἀφ᾽ ob δὲ καϑάπερ τοῦ aleÜw- - 


pope ἀπμᾶθπ admittunt criteriem, nempe sonsum quidem sensiliam, inteb- 
lgeatiam aatem eorum quae mente percipiuntur, 218. amborum awtóm, ut 
docebat "'heophrastus, commune evidentiam. atque ordine quídem primüm:. 
idjad ταϊϊσὴϊν expers ef non denionstrabile criterlum est seusus, potestate 
mem δα" cut mons, lieet secundum ordiee locum videt tenere: m 
wm. 210. nen! a seneilibus quidem movetar sensus, ab ovidemti autem, 
motu sensus movetur anima in melioribus et praestantioribus et quae ex se 
moveri possunt animalibus, qnae quidem in ipsis appellotue memoria ef, 
pata, memoria quidem affectionis quae est in sensu, phantasia autem 
rei sensilis quae affectionem sensai ingenerat, 920. quamobrem dicunt eims- 
msi motienem similem esse vestigio, et quomodo illad, vestigium inquam, 
δὶ per aliquid et ab aliquo, per aliquid quidem, «ut per pedis impressio- 
mm, ab aliquo eutem, ut a Dione; ita etiam praediote animae motio fit 
quidem per aliqnid, nempe per aífectionem in sensu; ab aliquo autem, 





m) xuvby δὲ ἀβφοτέῤων τὸ ἐναργές) ita melius editi quam χοιγῶν, wt 
etin ms Ciz. recte antem Theophrastus evidentiam criterio utrique, 
sanbus et menti commune criterium fecit, cum aon sinus detur evt-" 
dentia mentis apería iudicio quam sensibus evidentér apparens. sénsuy 
astem praecedere iudicabat Aristoteles negans quicquami &b intelligenuá 
comprehendi quod non a sensuum aliquo perceptum esset, quod pro-- 
batur etiam. Clawdio Ptolemaeo in lib, de iudicandi facultate, attarmem 
sensus 6488 tantum instrumenti loco, artificem autem nientem, scholae 
peripateticae sententia est infra sect. 226, ex qua Aristocles apud Éu- 
itbium 14 41 Praeparat. evangel. p. 769 sensus ih veritatis indagatione: 
confert retibus et instrumentis Yvenatoriis, rationem canibus, τοῖς xvUb ', 
σιιβεύουσι xal μεταϑέουσιν. 

, 7) παρὰ τὴν αἴσϑησι»} ita recte editi, neque aisentior Saluissiy qui 
ia codice suo adnotaverat legendum esse παρὰ πρώτην. : | 

6) πέρδ τὴν αἴσϑησι») ms Vratilav, παρα, quod ex superiore loeo 
p) ἴχνος) Stoici appellabant εύπωσιν ἐν ψυχῆ. infra sect. 298 de 83. 

,9) ὑπό τινος xal ἀπό τινος] distinctio qualis ext quando oritetiar vé- 

riatis aliud esse noster dicit ὑφ᾽ "οὗ, aliud ἀφ᾽ οὗ. hoc posterius cam - 
nm eüiviemtem principaletr denotat, illud. alterum proxinreme, que volut 

— vm ista puscpaue utitur, — 

7) τοῦ “Κωνος} usitatum Graecis scriptoribus hoc tomine pro: quolibet 
Vio wti, ut dictum lib. J Pyrzhon, sect. 180. sie infce σοι spot) 266 ! 


E 





451 τοῦ, πρὸς ὃ καὶ ὁμοιότητά τινα. σώζει, τοῦτο δὲ τιάλὴν τὸ: πίνημα, 
Ῥαϊδὅπερ μνήμη τε xal φαντασία καλεῖται," εἶχεν ἐν ἑανὲῷ τρίτον 
ἐπιγινόμενον ἄλλο χένημα τὸ τῆς λογικῆς φαντασίας, κατὰ χρί- 

σιν λοιπὸν καὶ προαίρεσιν τὴν ἡμεκέραν συμβαῖνον - ὅπερ κίνημιι 
διάνοιά 4«ε καὶ νοῦς") προσαγορεύεται, οἷον ὅταν τις προσπε- 
cóvrog κατ᾽ ἐνάργειαν ΖΔήίωνος πάϑῃ πως τὴν αἴσϑησι» xoi 
τραπῇ, ὑπὸ δὲ τοῦ περὶ τὴν αἰσϑησιν πάϑους ἐννέμηταϊ τὶς 
αὐτοῦ τῇ ψυχῇ φαντασία, ἣν καὶ μνήμην πρότερον ἐλέγομεν 

202 xai ἴχνει παραπλήσιον ὑπάρχειν, ἀπὸ δὲ ταύτης τῆς φαντασίας 
t ἑκουσίως ἀναζωγραφῇ αὑτῷ καὶ ἀναπλάσσῃ φάντασμα καϑάπερ 
τὸν γενικὸν ἄνϑρωπον"" τὸ γὰρ δὴ τοιοῦτο κίνημα τῆς ψυχῆς 

ἢ κατὰ διαφόρους ἐπιβολὰς ot περιπατητικοὶ τῶν φιλοσόφων διά- 
. γριών vt καὶ νοῦν ὀνομάζουσι, κατὰ μὲν τὸ δύνασϑαε διάνοιαν, 
293 xarà δὲ ἐνέργειαν voUv'). ὅταν μὲν γὰρ δύνηται τοῦτον ποιεῖ- 
σϑαι τὸν ἀναπλασμὸν ψυχή, τουτέστιν, πεφύχοι "), δεάνοια χα- 
λεῖται" ὅταν δὲ ἐνεργητικῶς *) 7/05 ποιῇ, νοῦς ὀνομάζεται, ἀπὸ 
μέψξοι τοῦ νοῦ καὶ τῆς διανοήσεως συνίσταται 5j τε ἔννοια καὶ 
ἐπιστήμη καὶ τέχνη. διανόησις μὲν γὰρ γίνεται ὁτὲ μιὲν τῶν 

224 xard. μέρος εἰδῶν, ὁτὲ δὲ τῶν τε εἰδῶν καὶ τῶν γενῶν. ἀλλ᾽ ὃ 
μὲν ἀϑροισμὸς τῶν τοιούτων τοῦ νοῦ φαντασμάτων χαὶ ἢ συγκχε- 
φαλαίωσις τῶν ἐπὶ μέῤους εἷς τὸ καϑύλον ἔγνοια καλεῖται. ἐν δὲ 

τῷ ἀϑροισμῷ τούτῳ καὶ τῇ συγκεφαλαιώσει τελευταῖον ᾧφίστα- 

ται ἢ τε ἐπιστήμη καὶ τέχνη" ἐπιστήμη μὲν τὸ ἀχριβὲς xui 


Mémpe a sensi, cuius etiam conservet quandam similitudinem. 923. baec 
.autenr vürsus motio, quiae vecatur memorie et phantasia, habet in se ter 
- tiam alfam accedentem motionem phantasiae ratione praeditae, quae demque 
fit ex iudicio et nostra electioue. quae quidem motio appelletur mentis co- 
gitatio, ut quando quispiam, evideater conspiciendum praebentp so Dieae, 
sensu quodammodo fuit effectus et commotus , ab aſſectione hac quae est ia. 
sensu, elus animae aliqua ingeneratur phantasia, quam. pauwllo eete meme- 
riam et vektigio similem esso- dirimus, 222. ex hac autem phentasia sibi 
voluntarie depingit et effiogit phantesma seu visam, ut hominem in genere: 
fhanc enim animae motionem ex diversis applicationibus Peripatetici philo- 
sophi nominant cogitationem et mentem seu intelligentiam, ex opinione qui- 
dem cogitationem , ex evidentia autem mentem seu íntelligentiam. 2323. nam 
quando potest quidem anima efficere effictionem huiusmodi, hoc est, quando 
jn ea nascitur, appellatur cogitatio; quando autem actu iam eperatur, ap- 
pellatur intelligeatia, ex intelligentia autem et cogitatiene consistit notio 
et scientia et ars. est enim cogitatio aliquando quidem formarum singula- 
rium, aliquando autem formarum in genere, 221. sed eiusmodi phantasma- 
tum sive viaorum intelligentiae congeries et singularium in summam reda- 
] ctio ad id quod est universe et in genere, appellatur motio. in hae antem 
' eongerie et ad summam redactione postremum consistit scientia et ars. 
scientia quidem, quae habet quod sit accurata et perfecta et quod labi noa 


ἐστ e 
P4IG ε) διάνοιά τε χαὶ voUg] in ms Ciz. desunt verba xal γοῦς, male wt 
atet ex sect. 292 sd, ubi διάνοια et γοῦς iterum iterumque con- 
unguntur. — — 
1) κατὰ μὲν τὸ ϑύνασϑαι διάνοιαν, χατὰ δὲ ἐνέργειαν νοῦ») ita lego 
oum Salmesio pro οἴεσθαι εἰ ἐναργείαν. — 
w) πεφύχοι) ms Ciz. ὅταν πεφυχοι, minus bene, nam id ota» ex su- 
periore commate repetendum est, — 
x) ἐνεργητικῶς] ita. recte Salmasius pro ἐγερτιχῶς, quod Herretus: 


iam agit. 
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d ἱάπτωτον ἔχουσα, τέχνη δὲ ἥ μὴ πάντως τοιαύτη. ὥσπερ 02225 
ῇ τῶν ἐπιστημῶν xpi τεχνῶν σις ἐσεὶν ὑστερογενής, οὕτω 
καὶ $ ἡ καλουμένη δόξα" ὅταν γάρ εἶ 157 7j ψυχὴ τῇ ἀπὸ τῆς el- 
σϑήσεως ἐγγενομένῃ φαντασίᾳ xal τῷ φανέντι πρό σϑηται καὶ 
συγκατάϑηται » λέγεται δόξα. φαίνεται. οὖν ἐχ τῶν εἰρημένων 938 
πρῶτα κριτήρια τῆς͵ τῶν πραγμάτων γνώσεως ἣ τε αἴσϑησις καὶ 

ὃ γος, ἢ μὲν — τρόπον ἔχουσα, ὃ δὲ τεχνίτου. ὥσπερ ᾿ 
γὰρ ἡμεῖς οὗ δυνάμεθα χωρὶς ζυγοῦ τὴν τῶν βαρέων xal xov- 
gu» ἐξέτασιν ποιεῖσθαι οὔτε ἄτερ’ χανόνος τὴν τῶν εὐθέων καὶ 
στρεβλῶν διαφορὰν λαβεῖν, οὕτως οὐδὲ ὃ νοῦς ") χωρὶς αἰσϑή- 
σίως δοκιμάσαι πέφυχε rà πράγματα. τοιοῦτοι μὲν ὡς ἔν xe- 
φαλαίοις εἰσὶ καὶ ot ἀπὸ τοῦ περιπάτου. 

“Ἱπολειπομένης δ᾽ ἔτι τῆς στωϊκῆς δόξης, παρακχειμένως καὶ 357 
περὶ ταύτης λέγωμεν. κριτήριον τοίνυν φασὶν ἀληϑείας εἶναι oí 
ἄνδρες αὗτοε τὴν. καταληπτιχὴν φαντασίαν ἢ). “ταύτην δ᾽ εἶσό--Ῥ 4 
uisu πρότερον γνόντες 2 τί ποτέ ἐστι κατ᾽ αὐτοὺς ,A φαντασία 
καὶ τίνες. ἐπ᾿ εἴδους ταύτης διαφοραί. φαντασία οὖν ἔστι κατ᾽ 928 
αὐτοὺς τύπωσις ἐν ψυχῇ p περὶ ἢ ἧς εὐθὺς καὶ διέστησαν" Ἀλεάν- 
ϑης μὲν γὰρ ἤχουσε €) τὴν τύπωσιν κατὰ εἰσοχήν τε καὶ ,ἰξοχὴν 
ὥσπερ καὶ διὰ τῶν δαχτυλίων γινομένην τοῦ κηροῦ τύπωσιν. 
Χρύσιππος δὲ ἄτοπον ἡγεῖτο τὸ τοιοῦτον. πρῶτον μὲν γάρ φησι, 990 


posit, ars amtem, quae non est dínino eiusmodi, 925, quomodo autem 
matura scientiarum et artium nascítnr posterior, ita etiam quae vocatur opi- 
nk: quando enim cesserit Anima phentasiae ex sensu ipgenerstae et viso 
accesserit et a&geusa fuerit, dieitur opinio. 226. apparet igitar ex iam di- 
cis, quod prima criteria cognitionis rerum sunt sensus et mens, ille qni- 
dem locum teneus instrumenti, haec vero artificis. quomodo enim nos non 
poumws absque trntina examinare gravia et levia meque absque regula 
peripere differentiam rectorum et obliquorum, ita nec mens potest res 
probare absque sensu. atqne talis quidem est, .ut summatim dicam, Peri- 
pateticoreme sententia. 
| 227. Cum autem restet opinio Stoicorum , . etiam de ea deinceps dica- 
. mus dicunt ergo Stoici id quod iudicat veritatem esse comprehendentem 
phastasiam. eam autem sciemus, cum prius noverimus quidnam sit phan- 
tsia ex eorum sententia e* quaenam sint eius speciales differentiae. 228. phan- 
taia ergo, ut ipsi volumt, est impressio in anims, de qua statim dissident: 
mam Cleanthes quidem per impressionem intellexit depressionem et eminen- 
vim, qualis est qnae per annulos cerae fit impressio. Chrysippus autem 
existimabat hoc esse absurdum. 229. nam primum, inqnit, cum cogitatio 


L4 


y) οὕτως οὐδὲ ὁ νοῦς] illud οὕτως, quod in editis deest, ex mss 
revocavi, 

i) τὴν καταληπτιχὴ» φαντασία») de hac Stoicorum sententia viri docti P 413 
id Laértium 7 46. eam oppugnat noster sect. 371 sq. et lib, 2 adv. Log. 
wct 396 eq. aliae Stoicorum opiniones de criterio veritatis referuntur 
εὖ eodem. Ladrtio 7 54. 

a) γνόντες] ita mss pro γνγῶγτες. - 

b) τύπωσις ἐν ψυχὴ] ita Zeno apud Laértium 7 45. confer. dicta ad ἃ 
Pyrrhon, sect. 70. 

€) ἤχουσε) in definitione illa Zenonis. vocabulum τύπωσι» ita audiit, 
hoc est ὑπενρόει, accepit sive intellexit. eodem sensu ἀχουστέον infra 
tect, 936 et συναχούει» subinteHigere sect. 289 et συνεξαχούειν 241. baec 
porro Cleantliis sententia ex Chrysippi libro duodecimo de anima reii- 
titur etiam apud Laértium 7 50. ΄ 

SBITUS BMPIR. lf. Y 


s. 


... | 

438. ' SEXT! EMPÍIBICI 

, τῆς διανοίας, δεήσει " ὑφ᾽ ἕν ποτε τρίγωνόν τε καὶ Σετράγωνον 
φαντασιουμένης, τὸ αὖτ σῶμα κατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον δεωφέ- 
povra ἔχειν περὶ αὐτὸ σχήματα, ἅμα τε τρίγωνον καὶ τετρά- 
yovov γίνεσϑαι ἢ καὶ περιφερές" ὅπερ ἐστὶν ἄτοπον. εἶτα πολ- 
λῶν ἅμα φαντασιῶν ὑφισταμένων ἐ ἐν ἡμῖν παμπληϑεῖς καὶ τοὺς 
σχηματισμοὺς ἕξειν τὴν ψυχήν" 9 τοῦ προτέρου χεῖρόν ἐστιν. 
230 αὐτὸς οὖν τὴν τύπωσιν εἰρῆσϑαι: ὑπὸ τοῦ Ζήνωνος ὑπενόει ἀντὶ 
τῆς ἑτεροιώσεως, ὥστε εἶναι τοιοῦτον τὸν λόγον. φαντασία ἐστὶν 
ἑτεροίωσις ψυχῆς , μηκέτε ἀτόπου ὄντος, τὸ αὐτὸ σῶμα ὑφ᾽ ἕν 
κατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον, πολλῶν περὶ “ἡμᾶς συνισταμένων φαν- 
231 τασιῶν, παμπληϑ εἴς ἀναδέχεσθαι ἑτεροιώσεις. ὥσπερ γὰρ ὁ ἀήρ, 
ὅταν ἅμα πολλοὶ φωνῶσιν, ἀμυϑήτους ὑπὸ ἕν xal διαφερούσας 
ἀναδεχόμενος πληγὰς εὐθὺς πολλὰς" loya xai τὰς ἑτεροεώσεις᾽ 
οὕτω καὶ τὸ ἡγεμονικὸν ποικίλως φαντασιούμενον ἀνάλογόν τι 
$32 τούτῳ πείσεται 47). ἄλλοι δὲ οὐδὲ τὸν κατὰ διόρϑωσιν ἐχείνου 
ἐξενεχϑέντα ὃ ὅρον ὀρθῶς ἔχειν φασίν. εἰ μὲν γάρ ἐστί τις φαν- 
vacía, αὕτη τύπωσις καὶ ἑτεροίωσις τῆς ψυχῆς καϑέστηκεν" εἰ 
δέ τίς. ἐστι τύπωσις τῆς ψυχῆς, ἐχείγνη οὐ πάντως ἐστὶ φαντα- 
σία. "xal γὰρ προσπταίσματης γενομένου περὶ τὸν δάκευλον ἢ 7 
κνησμοῦ περὶ τὴν χεῖρα συμβάντος τύπωσις μὲν xai ἑτεροίωσις 
τῆς ψυχῆς ἀποτελεῖται, οὐχὶ δὲ καὶ φαντασία, ἐπείπερ οὐδὲ περὶ 
τῷ τυχόντι μέρει τῆς ψυχῆς “γίνεσϑαι ταύτην συμβέβηκεν, ἀλλὰ 
335 περὶ τῇ διανοίᾳ “μόνον καὶ τῷ ἡγεμονεχῷ. πρὸς οὗς ἀπαντῶντες 
οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς συνεμιφαῤνεσϑαίΐ φασι τῇ τυπιύσει τῆς ψυχῆς 
τὸ ὡς ἂν ἐν ψυχῇ, ὥστε εἶναι τὸ πλῆρες τοιοῦτον" φαντασία 
ἐστὶ τύπωσις ἐν ψυχῇ, ὡς ἂν ἐν ψυχῇ. καϑὰ γὰρ ἢ ἐφηλότης *) 


aliquando simul apprebendat triangulum et quadratum, oportebit idem cor- 
pus eodém tempore diversas in se habere figuras ; quod quidem est absur- 
dum. deinde cum simul ia nobis multae consistant phantasiae, animam qro- 
que babituram esse complures fignrationes, quod qvidem est priori dete- 
rius. 230. ipse ergo existimabat ἃ Zenone dictam esso iwppressionem pro 
alteratione. quo fit πὲ quod dicit, sit eiusmodi: pbantasia est animae al- 
teratio, adeo ut non yt amplius absurdum, idem corpus simnl et eodem 
tempore, multis in nobis consisteutibus visis phantasiae, complures suscipcre 
alterationes, 231. quomodo enim aór multis simul vocem edentibus simnl 
imuumerabiles et diflerentes suscipiens percussiones statim multas quoque 
habet alterationes; ita etiam ea pars quae principatum tenet animae, variis 
visis pbantasiae acceptis, patietur aliquid quod cnm éo proportionem babet 
et convenientjam. 232. alii autem dicnnt, neque hanc definitionem priori 
corrigendae & Chrysippo allatam recte se habere: nam phautasia quidem 
est impressio et alteratio animae; animae autem impressio non est semper 
bhantasia, naf si fuerit aliqua in digito offensio aut obvenerit in manu 
pruritus, efficitur quidem impressio et alteratio animae, non autem move- 
tur phantesia, utpote quam noo in qualibet parte animae sed solum in co- 
gitatione. e& in parte animae principali esse contingit. 233. his occurrentes 
Stoici dicant simul cum verbis *' impressio animae" subintelligi quatenus 
anima est, adeo ut plena definitio sit: phantasia est impressio in anima, 
ut anima, quomodo enim ἐφηλότης dicitur albugo in oculo, et simul sigui- 


d) πείσεται) ita recte mss pro ποιήσεται. 


e) — vitium dictum ἀπὸ τοῦ 72ov, quod clavum albicantem 
vel potius ἀπὸ τοῦ ἡλίου, quod velut solis imaginem in medio oculi 
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Myerae λευχότης ἐν ὀφϑαλμῷ, συνεμφαινόντων ἡμῶν τὸ ὡς ey P 418 


ὑφθαλμῷ, τουτέστι τὸ κατὰ ποῖον μέρος τοῦ ὀφθαλμοῦ γὴν 
λευχύτητα eivai, fra μὴ πάντες οἱ ἄνϑρωποι ἐφηλότητα i ἔχωμεν, 
ὡς ἄν πάντες ἐκ φύσεως ἔχοντες λευχότῆητα ἐν ὀφθαλμῷ" οὕτως 
ὅταν λὺ (UY. τὴν φαντασίαν τύπωσιν ἐν ψυχῇ, συνεμφαίνομεν 
χαὶ τὸ περὶ ποῖον Μέρος γίνεσϑαι τῆς ψυχῆς τὴν τύπωσιν, τουτέστι 
τὺ ἡγεμονικόν. ὥστε ἐξαπλούμενον γίνεσθαι τὸν ὅρον τοιοῦτον" 
φαντασία ἐστὶν ἑτεροίωσις ἐν ἡγεμονικῷ. ἄλλοι δὲ ἀπὸ τῆς αὖ- 231 
τῆς ὁρμώμενοι δυνάμεως γλαφυ θώτερον ἀπελογήσαντο. φασὶ γὰρ 
ψυχὴν λέγεσϑαι διχῶς ), τό Tt συνέχον τὴν ὅλην σύγκρισιν καὶ 
xurꝰ ἰδίαν τὸ ἡγεμονικόν. ὅταν γὰρ εἴπωμεν συνεστάναι τὸν 
«rdownor àx ψυχῆς καὶ σώματος, ἢ τὸν ϑάνατον εἶναι χώρι- 
σμὺν ψυχῆς ἀπὸ σώματος ; ἰδίως. χαλοῦμεν τὸ ἡγεμονικόν. ὡσαῦύ- 38ῦ 
τως δὲ καὶ ὅταν διαιρούμενοι φάσκωμεν ἀγαϑῶν τὰ μὲν εἶναι 
περὶ ψυχήν, τὰ δὲ περὶ σῶμα, τὰ δὲ ἐ ἐχτός, οὐ τὴν ὅλην ψυχὴν 
ἐμή αἰνομὲν ἀλλὰ τὸ ἡγεμονικὸν ταύτης μόριον" περὶ τούτω γὰρ 
τὰ πάϑη καὶ τὰ ἀγαϑὰ συνίσταται. διόπερ καὶ ὅταν λέγῃ 0.396 
Ζήνων φαντασίαν εἶναι τύπωσιν ἐν ψυχῇ, ἀκουστέον ψυχὴν οὐ 
τὴν ὅλην, ἀλλὰ τὸ μόριον αὐτῆς, «γα j τὸ λεγόμενον οὕτως 
ἔχον" φαντασία ἐστὶν ἑτεροίωσις περὶ τὸ ἡγεμονικόν. ἀλλὰ κἂν 231 
οὕτως ἔχῃ; φασί τινες, πάλιν ἡμάρτηται" xii γὰρ 7 δρμὴ καὶ 
f συγχατάϑεσις καὶ ἡ κατάληψις ἑτεροιώσεις μέν εἶσι τοῦ ἡγε- 
μονιχοῦ, διαφέρουσι δὲ τῆς φαντασίας. ἢ μὲν γὰρ πεῖσίς τις 
ἣν ἡμετέρα καὶ. διάϑεσις, αὕται δὲ πολὺ μᾶλλον ἢ δρμαί, ἐνέρ- 
γειαί τινες ἡμῶν ὑπῆρχον. μοχϑηρὺς ἄρα ἐστὶν ὅρος πολλοῖς 


ficatur, quatenus est oculus, hoc est in, certa parte oculi esse alboginem, 
ne omnes bomines babere dicamur £g ἡλότητα in oculo, quoniam omnes a 
matura habemus album iu oculo: ita quando dicimns phantasiam in anima 
impressionem , simul ostendimus iu certa parte anjmae fieri iipressionen, 
nempe iu ea parte quae tenet principatum, qno fit ut 5i explicetur, fiat 
laec definitio: phantasia est alteratio in parte principalijanimae, z34. ali 
autem. eadein. ratione usi resposderunt elegantins: dicunt euim duobns mo- 
dis dici animam, uuo quo totum compositun complectitur et altero quo- 
scorsum denotat eam partem quae tenet principatum. quando enim dicimus ) 
constitui bomiuem ex anima et corpore, aut mortem esse separationem ani- 
mae a corpore, proprie appellamus eam partem quae tenet principatum, 
2359. similiter etiam quando dividentes dicimns, x bonis alia esse in 
audima, alia in corpore, alia denique extrinsecus; non totam significa- 
mus animam, sed illam eius partem quae tenet principatum; in ea enim 
consistunt animi motus et bona. 236. quamobrem Zeno quoqne cnm 
Kicit phantasiam esse in anima impressionem, intelligeadus est de anima 
non tota, sed de eins parte,.adeo ut qnod dicitur, ita habeat: pbantasia 
est alteratio in parte animae principali. 237. sed etiamsi ita efferatur defi- 
nitio, tamen, inquiunt nonnulli, rursus iu illa est peccatum: nam et appe- 
ütio et assensio et comprehensio sunt elterationesvin parte animae princi- 
pali, differunt autem a phantasia, nam illa quidem est quaedam nostra pas- 
5.0 et affectio; bae autem sunt multo moagis operationes quaedam in nobis 
qnam appetitiones. est ergo vitiosa definiuo multis et diversis rebus cou- 


ri 





^ 


habeant, qui vitio illo laborant. oliud est ἐζφηλίς cutis asperitas in. fa- 
de, de. qua Anutius Foósius in oeconómia Hippocratis p. 154. 


7) υοχὴν λέγεσθαι διχῶς} confer Lips um Phyaiologiae Stoicorum 3 16. P 418 


5) ἐνέργειαί ues] nale in editis τινός, 


X2 


1 





940 SEXTI EMPEIRICI 


938 xal διαφόροις πράγμασιν ἐφαρμοζόμενος. καὶ ὃν τρόπον ὃ τὸ 


ἄνϑρωπον ὡρισάμενος καὶ εἰπών, ὅτι ἄνϑρωπός ἐστι ζῷον λο 
yuxóv ), οὐχ ὑγιῶς τὴν ἔννοιαν͵ τοῦ ἀνθρώπου ὑπέγραψε διι 
τὸ καὶ τὸν ϑεὸν ζῷον εἶναι λογικόν ^ οὕτω καὶ ὃ τὴν φαντασία: 
ἀποφηνάμενος ἑτεροίωσιν ἡγεμονικοῦ διέπεσεν. οὐ μᾶλλον yd, 


᾿ ταύτης ἢ ἑχάστης τῶν κατηριϑμημένων κινήσεων ἐστιν ἀπόδοσις 


439 τοιαύτης δ᾽ οὔσης καὶ τῆσδε τῆς ἐνστάσεως πάλιν ἐπὶ τὰς συνεμ- 


φάσεις οἱ. Στωϊκοὶ ἀνατρέχουσι λέγοντες, τῷ ὅρῳ δεῖν τῆς qa 
τασίας συνακούειν τὸ κατὰ πεῖσιν ). ὡς γὰρ ὃ λέγων τὰν ἔρωτα 


P 419 ἐπιβολὴν εἶναε φιλοποιέας συνεμφαίνει τό, νέων ὡραίων, xal εἰ 


μὴ κατὰ τὸ ῥητὸν τοῦτο ἐχφέρῃ --- οὐδεὶς γὰρ γερόντων xoi 
ἀκμῆς ὥραν μὴ ἐχόντων ἐρᾷ — οὕτως ὅταν λέγωμεν, φασί 
τὴν φαντασίαν ἑτεροίωσιν ἡγεμονικοῦ, συνεμφαίγνομεν τὸ xat 
πεῖσιν, ἀλλὰ μὴ τὸ κατὰ ἐνέργειαν ἢ) γίγνεσθαι τὴν ἑτεροίωσιν. 


$40 δοκοῦσι δὲ μηδ᾽ οἵτως ἐκπεφευγέναι τὸ ἔγκλημα" ὅτε γὰρ τρί- 


φεται τὸ ἡγεμονικὸν xol νὴ día γε αὔξεται, ἑτεροιοῦται μὲν 
κατὰ πεῖσιν, οὐκ ἔστι δὲ ἢ τοιαύτη ἑτεροέωσις αὐτοῦ, καίπερ 
κατὰ πεῖσιν οὖσα καὶ διάϑεσιν, φαντασία, ἐχτὸς εἶ μή τι πάλιν 
λέγοιεν ἰδίωμα πείσεως εἶναι τὴν φαντασίαν, ὅπερ δεενήνοχε τῶν 


241 τριούτων διαϑέσεων. ἢ ἐκεῖνό γε" ἐπεὶ ἢ φαντασία γένεται ἥτοι 


* 


1) 
Ρ419 j 


τῶν ἐκτὸς ἢ τῶν ἐν ἡμῖν παϑῶν, ὃ δὴ κυριώτερον διάκενος ü- 
xvouóg") παρ᾽ αὐτοῖς καλεῖται, πάντως ἐν τῷ λόγῳ τῆς φαν- 


gruens. 238. et quo modo qui bominem definiit et dixit, homo est animu 
ratione praeditum, uoa recte descripsit notionem hominis, propterea quod 
deus quoque sit animal praeditum ratione; ita etiam qui pronuntiavit phan- 
*tasiam esse alterationem in parte animae principali, lapsus est. non enim 
magis huius quam uniuscuiusque ex enumeratis motibus est definitio. 239. cum 
autem hoc etiam argumento urgeri se vident, rursus ad subintelligenda con- | 
fngiunt Stoici dicantque. oportere ia pbanutasiae definitione simnl snbandire 
illnd *ex passione'. quemodo enim qui dicit amorem esse applicatiouem animi 
ad conciliandam gyinicitiam , simul etiam ostendit illud, de aetate florentibus | 
iuvenibus se loqui, etiamsi disertis verbis id non efferat — nuilns euim | 
amat ex senibus et qui non sunt iu flore aetatis —; ita quando dicimns, 
inquiunt, phantasiam esse alterationem in parte animae "principali. simul 
innuimus ex passione, non autem ex operatione fieri» alterationem. 210. vi- 
dentnr autem ne sic quidem effugisse reprehensionem: qnando enim uutri- 
tur atque adeo augetur pars animae principelis, alteratur quidem per pas 
sionem, non est autem einsmodi eins alteratio, etiamsi per passionem fit, 
phantasia, nisi rursns forsan dixerínt phantasiam esso aliquod proprium 
genus passionis, quod differt ab illinsmodi pessionibns. 241. ant illnd, quod 
siquidem visum phantasiae producitur vel? a rebus externis vel ab affectio- 
nibus quae snnt in nobis, quod proprie apud eos appellatur *inanis attra- 













À) ἄνθρωπος ζῷον Aoyixov] oppugnat noster Stoicam hanc hominig 
definitionem infra sect. 272 et lib. 3 Pyrrhon. sect. 26 sq. 

i) τὸ χατὰ πεῖσιν] Hervetus legerat in vitioso codice x«rza πᾶσιν, ver- 
tit enim in omnibus. sed rectum est κατὰ πεῖσιν, cui τὸ xcv! ἐνέργειαν 
opponitur, ut supra sect. 287. est autem πεῖσις passio atque ut Sextus 
ipse exponit, διάϑεσις sive affectio. 

]oebese ἐ-ἄργειαν Ἶ 

«ἄχενος ξλκυσμός] inanem. attractum verti cum Budoeo. notarunt 
autem hanc Stoicorum dictionem e Chrysippo Plutarchus 4 90 de pla- 
citis, philos. et ex eo Nemesius de natura hominis p. 6, ubi distinguuot 
baec quattuor, qartaGíap, qcrranroy, (payraotxcy et ᾳ ἄνταπμα, cum- 


7; 


ADVERSUS LOGIOOS [hib, VIIJ. 341 


τασίας συνεμφαίνεσθαι τὸ τὴν πεῖσιν γίνεσθαι Tros χατὰ τὴν 
ἐχτὸς προσβολὴν ἢ κατὰ τὰ à» ἡμῖν πάϑη" ἅπερ οὐκέτ᾽ ἐστὶν 

ἐπὶ τῆς κατὰ τὰς αὐξήσεις ἢ" ϑρέψεις ἕτεροιώσεως ") συνεξα- 
τούειν. ἀλλ᾽ ἢ μὲν φαντααία κατὰ τοὺς ἀπὸ τῆς στοᾶς οὕτω 
δισαπόδοτός ἐστι.. τῶν δὲ φαντασιῶν πολλαὶ μὲν καὶ ἄλλαι εἰσὶ — 
διαφοραί, ἀπαρχέσουσε δὲ αἱ λεχϑησόμεναι" τούτων γὰρ αἱ μέν 

εἰσι πιϑαναί, αἱ δὲ ἀπίϑανοι, αἱ δὲ πιϑαναὶ ἅμα καὶ ἀπίϑανοι, 

αἱ δὲ οὔτε πιϑαναὶ οὔτε ἀπίϑανοι. πιϑαναὶ μὲν oiv εἶσιν αἱ 
λεῖον χίνημα περὶ ψυχὴν ἐργαζόμεναι, ὥσπερ νῦν τὸ ἡμέραν . 
dr καὶ τὸ ἐμὲ διαλέγεσθαι), καὶ πᾶν ὃ τῆς ὁμοίας ἔχεται 
περιφανείας. ἀπίϑανοι δὲ ui μὴ τοιαῦταε, ἀλλ᾽ ἀποστρέφονσαι 948, 
ἡμᾶς τῆς συγκαταϑέσεως, οἷον, εἰ ἡμέρα ἐστίν, οὐκ ἔστιν ἥλιος ' 
ὑπὲρ χῆς" εἰ σκότος ἐστίν, ἡμέρα ἐστί. πιϑαναὶ δὲ καὶ ἀπίϑα- 

»u χωϑεστᾶσιν ai κατὰ τὴν πρός τι σχέσιν ὁτὲ μὲν τοῖαι “γινό-- 
μέναι, ὁτὲ δὲ votar γινόμεναε, οἷον αἱ τῶν ἀπόρων λόγων. οὔτε 

δὲ πιϑαγαὶ οὔτε ἀπίϑανοι, χαϑάπερ αἱ τῶν τοιούτων πραγμά- 

τῶν, ἀρτιοέ εἶσεν οὗ ἀστέρες P), περισσοί εἶσιν οἵ ἀστέρες. τῶν34ϊ , 
δὲ πιειϑαγῶν ἢ ἀπιϑάνων φαντασιῶν α μέν εἶσιν ἀληϑεῖς, αἱ δὲ 420 
ψευδεῖς," αἱ δὲ ἀληϑεῖς καὶ ψευδεῖς, αἱ δὲ οὔτε ἀληϑεῖς οὔτε 


cB, utique vocabulo phantasiee simnl significari passionem quee generetur 
vel remgn exiernarum occursu vel ex íis quae sunt im nobis affectionibus ; 
quae quidem nom simul possunt subiutelligi in aMératioue, quae fit per incre- 
menfa vel wutritiones, atque est quidem adeo phantasia ex Stoicorum ratio- 
nibus adeo difficilis ad definiendum, 242. phantasiarum porro sunt etiam 
multae aliae differentiae? sufficient autem nobis quae iam memorabentur, 
esrum enim aliae quidemi sunt probabiles, aliae non probabiles, aliae pro- 
babiles et improbabiles simul, aliae neque probabiles neque improbabiles, 
ei probabiles quidem sunt quae lenem et aequabilem motum faciunt in enima, 
& nnnc esse diem et me disserere et quidquid est similis evidentiae, 243, im- 
probabiles autem sunt, quae non sunt hniusmódi, sed nos avertunt ab as- 
sensone, ut, si est dies, sol nom est super terram; si sunt tenebrae, est 
dies, probabiles simu] et improbabiles, quae ex habitudine et relatione ad 
rom aliquam jam. sunt tales, iam alio modo se habent, ut in dubiis oratio- 
nibus. neg. probabiles tutem nec improbabiles quales sunt de huiusmodi rebus, 
stellae sunt pares, stellae sunt impares, 244, probabilium autem aut impro- 
babiliom phantasiarum aliae sunt verae, aliae falsae, aliae verae et falsae, 


que dixissent φαντασέαν egse perceptionem in menle ac φανταστόν rem 
illam quae a mente percipitur, addunt q«wraGtxó» esse di&xtror ἐλ-- 
rvouby, vapam sine ullo qaervragrQ imaginationem, (άώντασμα autem 
spectrum illud ἐφ᾽ ὃ éixóusse xaià τὸν φανταστιχὺν διάχενον éÀxv- 
μάν. utitur hac- voce moster etiam infra sect. 245 et διαχέγους φαντα- 
σίας appellat lib. 2. adv. Log. sect. 67. 
m) ἐπὶ τῆς — érsporiosos] ita mss pro τὰς — ἑτεροιώσεες. 
δὴ αἱ δὲ οὔτε πιϑαναὶ οὔτε] ita mas pro οὐδέ, οὐδέ. alias φαντασιῶν 
τὶ — distinctiones ex Stoicorum mente babes apud Laér-* 
ium 7-5]. . ὶ 
e) Fh διαλέγεσθαι) confer dicta in lib. adv. Geometras sect. 9. 
p) teriot εἶσιν of ἀσεέρες] saepius hoc exemplo utitur noster ad rem 
obscuram et incerlam designandam, cnm stellarum micantium nnmerunrc 
isire nemo possit. infra sect. 893 et lib. 29sect. 25 147 9818 et 1 Pyr- 
rhon, sect, 9T et 2 Pyrrh. seet. 90. Cicero Lucullo: illos qui omma sic 
incerta dicunt , ut stellarum numerus par &n ippar sit neaciatur, quasi 
devperatos aliquos. relinquamus, n 





»ς 


319 SEYT1 EMPIRICI : 


ψευδεῖς. ἀληθεῖς μὲν οὖν εἴσιν, ὧν ἐστὶν ἀληϑῇ κατηγορίαν 
ποιήσασϑαι, ὡς τοῦ ἡμέρα ἐστὶν ἐπὶ τοῦ παῤόντος ἡ τοῦ φῶς 
ἐστί. ψευδεῖς δὲ ὧν ἐστὶ ψευδῆ κατηγορίαν ποιΐήσασϑαι, ὡς τοῦ 
χεχλᾶσθαι τὴν κατὰ βυιϑὸῦ χώπην ἢ μείουρον εἶναι τὴν στοίν. 
215 ἀληϑεῖς δὲ καὶ ψευδεῖς, ὑποία προὔπιπτεν Ορέστῃ κατὰ μανίαν 
ἀπὸ τῆς Ἤλέχτρας. xu? ὃ μὲν γὰρ ὡς ἀπὸ ὑπάρχοντός τινὴς 
προὔπιπτεν, ἣν ἀληϑής" ὑπῆρχε γὰρ ᾿Ηλέχτρα. χαϑ' ὃ δ᾽ ὡς 
ἀπὸ Τρινύος, ψευδής" οὐκ ἦν γὰρ Ἐρινύς. καὶ πάλιν, εἴ τις 
ἀπὸ “ίωνος ζῶντος κατὰ τοὺς ὕπνους ὡς ἀπὸ παρεστῶτος 
246 ὀνειροπολεῖται ψευδῆ καὶ διάκενον ἑλχυσμόν. οὔτε δὲ ἀληϑ εἴς 
otre ψευδεῖς εἶσιν αἱ ytvixal* ὧν γὰρ τὰ εἴδη τοῖα ἢ τοῖα, 
τούτων τὰ γέρη οἴτε τοῖα οὔτε τοῖα, οἷον τῶν ἀνϑρώπων oi 
μέν εἶσιν Ἕλληνες *), οἱ δὲ βάρβαροι" ἀλλ᾽ ὁ yevixóc ἄνϑρωπος 
οὔτε Ἕλλην ἐστὶν — ἐπεὶ πάντες &v oi ἐπ᾽ εἴδους ἦσαν “Ελλη- 
217 yep. — ovrt βάρβαρος διὰ τὴν αὐτὴν αἰτίαν. τῶν δὲ ἀληϑὸν 
αἱ μέν εἶἰσε καταληπτικαί, ai δὲ οὔ. οὐ χαταληπτιχαὶ μὲν ui 
nooanínzovoul τισε κατὰ πάϑος" μυρίοε γὰρ ᾳοενιτίζοντες καὶ 
μελαγχολῶντες ἀληϑῆῇ μὲν ἕλχουσι φαντασίαν, οὐ καταληπτιχὴν 
δέ, ἀλλ᾽ ἔξωϑεν xal ἐκ τύχης οὕτω σεμιπεσοῦσαν. ὅϑεν οὐὐνὲ 
διαβεβιμοῦνται περὶ αὐτῆς πολλάκις οὐδὲ συγκατατίϑενται αὐτῇ. 
219 χαταληπτιχὴ δέ ἔστιν ἡ ἀπὸ ὑπάρχοντος καὶ κατ᾽ αὐτὸ τὸ ὑπάρ- 
* yov ἐναπομεμαγμένη καὶ ἐναπεσιρραγισμένη ), ὁποία οὐχ ἂν jé- 


γοίτο ἀπὸ μὴ ὑπάρχοντος. ἄχρως γὰρ ποιούμενοι ἀντιληπτιχὴν 


t 
aliae neque verae neque falsee, atqne verae quidem sunt quae vere praedi- 
cari possunt, ut dies est in praesentia, et tux est, falsae autem quae falso 
praedicantur , ut fractum esse remum in aquae profundo aut mutilam ac man- 
cam esse porticum, 245. verae autem et falsae, cuiusmodi Oresti furenti sese 
offerebat Electra: nam quatenus quidem "videbat aliquid, erat era, vide- 
bat enim Electram; quatenus autem tamquam FKuriam, erat falsa : non erai 
enim a Furia, et rursus si quis a Dione vivente in somnis convenitur tam- 
quam a praesente, somniat falsam et inanem viai attractum, 246. neque veree 
neque falsae sunt phantasiae generales: quarum enim species sunt tales aut 
tales, earum genera non sunt falia aut talia, ut, ex hominibus alii quidem 
suut Graeci, alii vero barbari; sed homo in genere nec est Graecus — nam 
omnes in specie homimes essent Graeci — neque barbarus propter eandem 
causam, 247, ex veris autem aliae quidem sunt comprehendentes, aliae vero 
non: non comprehendentes quidem quae incurrunt ex morbo aut animi per- 
turbaione ; nam ínnumerabiles phrenesi et atra bile perciti veram quidem tra- 
huut phantasiam , sed non comprehendentem , imo quae ita extrinsecus occur- 
rit et-fortuito, quamobrem neque de ea saepe asseverant neque ei assentiun- 
tur, 248. comprehendens autem est, quae est impressa et obsignaía ab re 
quae existit et congruenter rei quae existit, cuiusmodi non fuerit ab eo quod 
non existit, facientes enim hanc phantasiam esse subiectorum summopere ap- 








P420 9) Ὀρέστῃ κατὰ μανίαν] ex Euripide, infra sect. 249. 

r) ἀπὸ zf(evoc] nomen Dionis pro quovis alio ponit, ut sect. 220 buius 
libri et passim alibi. 2 
, 4} οὗ μέν εἶσιν "Ellgvec] ita mss; nam male in editis of εἰ μέν εἶσιν. 
distinctio hominum in Graegos et barbáros usitata etiam apostolo Rom. 
1 14, ad quem locum vide si placet Grotium, sic. Plato in Epinomide: 
ὅπερ ἅπανιες “Ἑλληνές 16 χαὶ βάρβαροι γινώσχομεν. 

4) ἐναπομεμαγμένη χαὶ ἐναπεσῳ ραγισμένη] ita legendum e mss et in- 
terprete pro ἐν ἀπομεμαγμέγη et ἀπεσφραγισμένη. utrumque verbum 
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ADVERSUS ΚΟΘΙΟΟΒ (ki. VI) Ὸὀ 34$: 


εἶναι τῶν ὑποχειμένων τήνδε τὴν φαντασίαν καὶ πάντα τεχνικῶς 
τὼ πεοὶ αὑτοὺς ἰδιώματα ἀναμεμαγμένην, ; ἕκαστον τούτων φασὶν 
ἔγειν συμβεβηκός. ὃ πρῶτον μὲν τὸ ἀπὸ ὑπάρχοντος γίνεσϑαε" 219 
πολλαὶ γὰρ τῶν φαντασιῶν προσπίπτουσιν & ἀπὸ μὴ ὑπάρχοντος ") 
ὥσπερ ἐπὶ τῶν μεμηνότων, αἵτινες οὐκ ἄν εἶεν καταληπτικαί. 
δεύτερον δὲ τὸ καὶ ἀπὸ ὑπάρχοντος εἶναι χαὶ xac! αὐτὸ τὸ 
ὑπάρχον" ἔνεμε γὰρ πάλιν ἀπὸ ὑπάρχοντος μέν εἶσιν, οὐκ αὐτὸ 
δὲ τὸ ὑπάρχον ἰνδάλλονται, ὡς ἐπὶ τοῦ μεμηνότος Ὀρέστου με- 
χρῷ πρότερον T) ἐδείκνυμεν * exe μὲν γὰρ φαντασίαν ἀπὸ ὑπάρ- 
χοντος τῆς ᾿Ηλέκτρας ὁ οὐκ αὐτὸ δὲ τὸ ὑπῴρχον. Loy γὰρ τῶν P 421 
Ἐρινύων ὑπελάμβανεν αὐτὴν εἶναι, καϑὸ καὶ προσιοῦσαν xoi 
τημελεῖν αὐτὸν᾽ σπουδάζουσαν ἀπωϑεῖται λέγων, 

-— μέϑες "ἢ ᾽ ub οὖσα τῶν ἐμῶν Ἐρινύων. 
καὶ D Ἡρακλῆς 2) ἀπὸ ὑπάρχοντος μὲν ἐχινεῖτο τῶν “Θηβῶν, οὐ 
xui αὐτὸ δὲ τὸ ὑπάρχον. καὶ γὰρ κατ᾽ αὐτὸ τὸ ὑπάρχον δεῖ 250 
γίνεσϑαι τὴν καταληπεικὴν φαγτασίαν, οὗ μὴν ἀλλὰ καὶ ἐν.- 
απομεμαγμένην καὶ ἐναπεσφραγισμένην 4) τυγχάνειν, qu πάντα 
τεχνικῶς τὰ ἰδιώματα τῶν φαντασιῶν ἀναμάγτηταωι. ὡς γὰρ oizó1 
γιυφεῖς πᾶσι τοῖς μέρεσι συμβάλλουσι τῶν τελουμένων, καὶ ὃν 
τρόπον, at διὰ τῶν δακτυλίων σφραγῖδες ἀεὶ πάντας ἐπ᾽. ἀχρι- 
lec τοὺς χαρακτῆρας ἐναπομάττον! αἱ TH) χηρῶ, οὕτω καὶ οἱ 
κατάληψιν ποιούμενοι τῶν ὑποχειμέγων πᾶσιν ὀφείλουοι τοῖς 


prehendentem , et quae omnes quas ipsi artificiose describunt impressas ha- 
beat proprietates, dicunt eam habere unamquamQue ex iis sibi accedentem, 
219. primum quidem quod oriatur ex re quae existit: nam multae phantasiae 
incurrunt ex eo quod non existit, ut in furiosis, quae quidem minime sunt 
comprebendentes, secundum autem quod et sit ox re quae existif et conve- 
nienter rel. quae existit. nounullae enim rursus quidem sunt ex re quae exi- 
sit, sed &ius qualis existit non repraesentant similitudinem , nt in furente 
Oreste pauto aute ostendimus. nam visum quidem trahebat ab re existente, 
nempe ab Electra, sed non id ipsum quod ei&istebat. existimabat enim eam 
ewe unam ex Furiis. quamobrem eam accedentem et eéius volentem curam 
gerere repellit dicens 
relinque me, ex meis es una Furiis, : 

et Hercules movetur quidem ab re existente, nempe a Thebis, sed non con- 
graenter illi ipsi quod existebat, 250, comprehendentem enim phantesiam 
oportet rei prout ipsa existit, esse congruentem , quin etiam ésse impressam 
et obsignatam , ut artificiose imprimat omnes phaontasiarum proprietates, 
231, quo modo enim sculptores attingunt omnes partes eorum quae perficiunt, 
et quo modo quae per annulos fiunt signacula cerae accurate ac perfecte 
omnes imprinmnt cheracteres; ita etiam qui subiectorum faciunt comprehen- 


exstat infra sect 250 255 402 410 426 et 9 Pyrrhon, sect. 4 et apud 
Laértium 7 46 de eadem ετυπώσει phantasiae in. mente loquentem, ad 
quem viri docti iam nol!arunt a Cicerone dici id visum impressum effi- 
etumque, locus est in Lucullo o. 6. 

w) ἀπὸ μὴ ὑπάρχοντος) haec φα:τασιῶν genera sunt, quae speciali 
vocabulo φαντάσματα appellabant Stoici apud Plutarchum ἃ 20 de pe 
cis philos. et Nemesium c. 6 de natura bominis, 

x) μιχρῷ πρότερον) sect. 245. 

y) μέϑες} versus 264 ex Euripidis Oreste, qui fuit supra sect. 170. P 42] 

2) ὁ 'HgaxÀnc] quia Ilerculis furentis magis meminisset , videtur hunc - 
.posuisse pro Penibeo. vid. supra sect. 192. 

c) ἐξγαπισφραγισμε T ita xns$ pro ἐναποσφραγισμένην, ut.sect. 946. 


L 








255διώμαδιν αὐτῶν ἐπιβάλλειν. τὸ δὲ “οἵα οὖκ ἂν γένοινα ἀπὸ μὴ 
: ὑπάρχοντος ^)" προσέϑεσαν, ἐπεὶ οὐχ ὥσπερ οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς 
ἀδύνατσν ὑπειλήφασι κατὰ πάντα ἀπαράλλακτόν τινὰ εὑρεϑή- | 
σεσϑαι, οὕτω καὶ οἱ ἀπὸ τῆς ἀκαδημίας" ἐχεῖνοι μὸν γὰρ φασιν, 

᾿ ὅτε ὃ ἔχων τὴν καταληπτεικὴν φαντασίαν τεχνικῶς προσβάλλει 
τῇ ὑπούσῃ τῶν πραγμάτων διαφορᾷ. ἐπείπερ καὶ εἶχέ τε τοιοῦτον 
ἰδίωμα fj τοιαύτη φαντασία παρὰ τὰς ἄλλας φαντασίας, καϑάπερ 

οὗ κεράσται παρὰ τοὺς ἄλλους ὄφεις. οἵ δὲ ἀπὸ τῆς ἀχαδη- 
plac τοὐγαντίον φασὶ δύνασϑαι τῇ καταληπτιχῇ φαντασίᾳ dnapul- 

953 λαχτον εὑρεϑήσεσθϑαι ψεῦδος. ἀλλὰ γὰρ οἱ μὲν ἀρχαεότεροι τῶν 
Στωϊκῶν 4) κριτήριόν φασιν &vos τῆς ἀληθείας τὴν καταληπτικὴν 
ταύτην φαντασίαν" οἱ δὲ νεώτεροι  προσετίϑεσαν, xol τὸ μηδὲν 

254 ἔχουσαν ἔνστημα. ἔσϑ᾽ ὅτε γὰρ, καταληπτικὴ ) μὲν προσπίπτει 
αντασία, ἄπιστος δὲ διὰ τὴν ἔξωϑεν περίστασιν, οἷον ὅτι 
“αδμήτῳ ὃ Ἡρακλῆς ἢ τὴν xot γῆϑεν ἀναγαγὼν —— | 
roͤre ὃ “Ἄδμητος ἔσπάσε μὲν καταληπτιχὴν φαγτασίαν ἀπὸ τῆς 
2554ixravidoc, ἠπίστει δ᾽ αὐτῇ. καὶ ὅτε ἀπὸ Τρσίας ὃ Πἤενέλαος ") 
- ἀνακομισϑεὶς ἑώωρὼ τὴν ἀληϑῆ ᾿Ελένην παρὰ τῷ Ifocrti*), καὶ 


"sionem, debent assequi omnes eorum proprietates, 252, ifu( autem qualis 
non fuerit ab eo quod non existit" addiderumt, quoniam non sie Stoici ui 
Academici existimant fleri posse ut inveniatur phamtasia ab re non existente, 

: quae ab altera quae a re éxistente est nullo modo differat, nem ilti quidem 
dicunt , quod qui habet comprehendentem phantasiam , artificiose vàlet uste- 
qai rerum differentíam ; quoniam eiusmodi phantesia babet aliquam eiusmodi 
proprietatem praeter caeteras phantasías, quo modo cerastae praeter alios ser- 
pentes. Academici autem diount contra posse inveniri falsum quod s com- 

'prehendente phantasia níhil differat, 253, caeterum veteres quidem Stditi id - 
quo ludícatur veritas, dicunt esse hanc comprehendentem phantasiam 9 recen- 

. tiores autem addiderunt; :«et quae nihil habet quod obsistat ?, 254, no»- 
'aumquam enim incurrit quidem comprehendens phantasía, sed nom fie di- 
gna propter advenientem extrinsecus circumstantiam, ut quando Hercules AI- 
cestin e terra eductam adduxit ed Admetum , tunc Admetus traxit quidem ex - 
Alcestide comprehendentem phantasiam , sed ei pon fidebat, 25$. et Qndo 
JYIenelaus Troia revectus spud Proteum vidit veram Helemem, in navi relido 





b) οἵα οὐχ ἂν γένοιτο ἀπὸ μὴ ὑπάρχοντος) Cicero in Lucullo cap. 6 
visum χαταληπτόν ex Zenonis sententia definit visum impressum effictum- 
que ex eo , unde est, quale esse non posset ex eo, unda non esset, ibidem 
testatur Philonem Academicum contra negasse ullum dari visum tae, 
quale vel falsum esse non possit. idem de Carneade sect. 402, 


e) οἱ κεράσται] genus serpentum, binis cornibus facile ab aliis sev- 
pentibus distinguendum, ita Stoici existimabant visa vera a falsis non 
minus per certas et eminentes notas posse distingui, quod Academii 
iudicio omni coguiti et incogniti sublato penitus infitiabantur. 

d) oi μὲν ἀρχαιότεροι τῶν Στωϊχῶν}] Zeno Cleanthes Chrysippus. 

e) ol dà νεώτεροι] huic iuniorum Stoicorum cautioni affinis Academi- 
corum doctrinas de visis probabilibus διεξωδευμένοις οἱ ἀπερισπάστοις, 
"de quibue supra sect. 178 sq. vide et quae dicentur sect. 435 84. ὦ 

f) χκαταληπτικὴ) mes χαταπληκχτειχή. sic infra sect, 267 ἐναργὴς «duda 
καὶ πληχτιχή et 259 ἐχπληχτιχή. 

] 4) ᾿ἰδμήτῳ ὁ ᾿Ηρακλῆς) confer 1 Pyrrhon. sect. 233. 
) ἀπὸ Τροίας ὁ ἈϊενέλαοςἾ supra sect. 180. 

i) gr τῷ Τρωτεῖ} Proteum illum Aegypti regem vocat Herodo- 

$us 2 . . 
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ADYERSUB DOGICOR r5. VII) . 256 


καταλιπὼν Anl το ved τὸ ἐκείνης εἴδωλον, περὶ. οὗ ? δεκαρχὴς Β 422 
συνέστη 'πόλὲεμάς, ἀπὸ ὑπάρχοντος μὲν. καὶ κατ᾽ αὐτὸ τὸ ὑπάρ- 
gov καὶ ἐναπαμεμαγμένην καὶ ἐναπεσφραγισμένην ἐλάμβανε φὶι»- 
vacíuv, οὔσε εἶχε δὲ αὐτήν. ὥσϑ᾽ ἡ μὲν καταληπτικὴ φαντασία 
ἡριόν ἔστι. μηδὲν ἔχαυσᾳ ἔνστημα. αὗται δὲ καταληπτικαὶ8δδ. 
μὲν fou», εἶχον δὲ ἐνστάσεις ὃ τε γὰρ ᾿Αὅμητος ἐλογίζετο, ὅτι 
τέϑνηκεν ἡ “Ἄλκηστις καὶ ὅτε ὃ ἀποϑανὼν οὐκέτι ἀνίσταται, ἀλλὰ 
δυιμόνεώ τινά ποτε ἐπιφοιτῇ, ὃ τὸ ϊενέλαος συνεώρα ὅτι ἀπο- 
λέλοιπιεν ἐν τῇ ert φυλαττομέγην τὴν “Ἑλένηγ. καὶ οὐχ ἀπίϑω- 
sov μέν ἐστιν Ἑλένην μὴ εἶναι τὴν ἐπὶ τῆς Φάρου εἰρεϑεῖσαν, 
φάντασμα δέ τε καὶ δαιμόνιον. ἔνϑεν 00!) οὐχ ἁπλῶς χριτήρεον 957 
γίνεταε τῆς ἀληϑείας ἥ χαταληπτιχὴ φαντασίω, ἀλλ᾽ ὅταν ") 
μηδὲν ἔνσπκημα ἔχῃ" αὕτη γὰρ ἐναργὴς οὖσα καὶ πληκτικὴ ") 
μονονουχὶ τῶν τριχῶν φασι λαμβάνεται κατασπῶσα ἡμᾶς εἰς 
συγκατάϑεσιν καὶ ἄλλου μηδενὸς δεομένῃ εἰς τὸ τοιαύτη προσ-- 
πίπτειν Ὁ) ἢ dc τὸ τὴν πρὸς τὰς ἄλλας διαφορὰν ὑποβάλλειν. 
διὸ δὴ ναὶ πᾶς ἄνθρωπος ὅταν τι σπουδάζῃ μετὰ ἀκριβείας 258 
καταλαμβάνεσθαι, τὴν τοιαύτην φαντασίαν ἐξ ἑαυτοῦ μετα- 


lius simmlacro, pro quo conflatum fnit bellum decem annorum, ex oo qui- 
dem quod existebaf et congruemter ei quod existebat et impressam et obsi- 
qnatom accipiebat phantasiam , sed pro vere mon babebat, quamobrem crite- 
mim veritatis est comprehendens phantasia nihil habens obstaculi, 256. ho- 
rum autem phantasiae comprehendentes quidem erant, sed erant eis obsta- 
Culo: animo enim agitabat Admetus, quod mortua esset Alcestis et quod 
qui est mortuus non amplius resurgat, sed aliquando aliqua sese offerunt “. 
daemonia, et Menelaus quidem conspiciebat quod in nave reliquisset Helenam ^ 
quae custodiebatur, neque est improbabile , non fuisse Helenam quae inventa 
est in Pharo, sed yisum aliquod seu spectrum ac daemonium, 257, hinc com- 
prehendens phanfasia pon absolute est criterium veritatis, sed tunc eum nul- 
lum habet obstaculum ; ipse enim si sit evidens et pellens, tautum non cri- 
nibus quod aiunt capit nos trahitque ad assensionem,, et nulla alia re indiget 
ad hoc ut ei accedamus, quam ut modo quantum ab aliis differst phantasiis 
combideremus, 258, quamobrem omnis homo quando studet aliquid accurate 

€t perfecto comprehendere, huiuscemodi phantasiam ex se cernitur quaerere 





À) εἴϑωλον περὶ oj] Plato 9 de rep. τὸ τῆς Ἑλένης εἴδωλον ὑπὸ τῶν P 422 
ἐν Τροίᾳ Στησίχορός φησι γενέσϑαι περιμάχητον ἀγνοίᾳ τοῦ ἀληϑοῦς. 
hinc Simon Magus apud Pseudo-Clementem in recognitionibus 2 12 de 
$a Helena: Lunam vero quae eecum est, «sse de superioribus caelis 
Üeductam, eandemque cunctorum genitricers adseri] esse sapientiam , pro- 
qua, inquit , Graeci et barbari confligentes imaginem quidem eius aliqua 
ex parte videre potuerunt, ipsam vero, ut est, penitus ignorarunt. 

ἢ ἔνϑεν di] ita mss pro ἐνθάδε, 

m) ἀλλ᾽ ὅταν) ms Vratislav. ὅτε. 

n) ἐναργὴς οὖσα xci πληχτιχή) sic supra sect. 254 ἴῃ mas χαταπληχτιπή, 
ubi editi legunt xaraigm::x5j, quomodo etiam hoc loco scribendum vi- 
deri possit, sed πληχειχή habent etiam mss et legit interpres .Hexvetus, 
nec incommodus erit sensus, si πληχτιχήν ut infre sect. 403 exponas 
phantasiam quae evidentia sua ferit ac percellit animum atque.in aspen- 
Sem, vi quadam, rapit atque impellit, sio infra sect. 259 τραγὴ» καὶ 
ἐχπληχτιχὴν σπάσῃ τοῦ κρινομένου (αντασίαν. ita 7rÀnxsuxob λόγω . di- 
cuntur qui vehementer movent, ut apud Olympiodorum in c. 3 Eccle- 
siastae p. 620. à : 

) μογονουχὶ τῶν τριχῶν» Herretus perperam legit τριῶν, : 

p) προσπέπτειν) ita leg. pro προπίπεειν. Zum 
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διώκειν φαίνεται , οἷον ἐπὶ τῶν LL : ὅταν ἀμυδρὰν λαμ- 
βάνῃ *) τοῦ ὑποκειμένου φαντασίαν" ἐντείνει γὰρ τὴν ὄψιν xai 

σύνεγγυς ἔρχεται τοῦ ὑρωμένου, ὡς τέλεον μὴ πλεᾳνὥσϑαιε. παρα- 
τρίβει γὰρ τοὺς ὑφϑαλμοὺς καὶ καϑύλου πάντα ποιεῖ μέχρις ἂν 
τρανὴν καὶ , πληκτικὴν V) σπάσῃ τοῦ κριϑομένον φαντασίαν, ὡς 


259 ἐν ταύτῃ χειμένην ϑεωρῶν τὴν τῆς χατωλήψεως πίστι , xui γὰρ 


i). λως. τοὐναντίον ἀδύνατόν ἐστε λέγειν κατ᾽ ἀνάγκην τὸν , eg 
στάμιενον τοῦ ἀξιοῦν ὅτι φαντασία πριτήριόν ἔστι, χαϑ' ἑτέρας 
φαντασίας ὑπόστασιν τοῦτο πάσχοντα βεραιοῦν, τὸ φαντασίαν 
εἶναι κριτήριον, τῆς φύσεως οἱονεὶ qéyyoc ἡμῖν πρὸς ἐπίγνωσιν 
τῆς ἀληϑείας τὴν αἰσϑητικὴν δύναμιν ἀναδουσης xai τὴν δι᾿ 


y 
960 αὐτῆς γιΡομένην φαντασίαν. ἄτοπον οὖν ἐστι τοσαύτην δύναμιν 


ἀϑετεῖν χαὶ τὸ ὥσπερ φῶς αὐτῶν ἀφαϊρεῖσϑαι. o» γὰρ τρόπον 
A 
ὃ χρώματα μὲν ἀπολείπων καὶ τάς ἐν τούτοις διαφοράς, τὴν 


P 423 δὲ ὅρασιν ἀναιρῶν ὡς ἀνύπαρκτον 5 ἄπιστον, καὶ φωνὰς μὲν 


p 


εἶναι λέγων, ἀκοὴν δὲ μὴ ὑπάρχειν ἀξιῶν, σφόδρω ἐστὶν ἅτο- 
πος" δι᾿ ὧν γὰρ ἐνοήσαμεν. χρώματα καὶ φωνάς, ἐκείνων à ἀπόν- 
των οὐδὲ χρῆσϑαι δυνατοὶ χρώμασιν 7j φωναῖς" οὕτω καὶ τὰ 
πρύγματα "T ὁμολογιῶν, τὴν δὲ φαντασίαν τῆς αἰσϑήσεως, di 
TG τῶν πρα) “μάτων ἀντιλαμ; βϑάνετιαι : διαβάλλων τελέως ἐστὶν ἐ tu- 
βυόντιος καὶ τοῖς ἀψέχοις ἴσον αὑτὸν ποιῶν. τοιοῦτο μὲν καὶ 
τῶν Χτωϊχιῶν ἐστι δόγμα. 
“Πάσης δὲ σχεδὸν τῆς περὶ χριτηρίου διαφωνίας ὑπ᾽ ὄψιν 
καωμένης κιιρὺς ἂν. εἴ τῆς ἀντιρρήσεως " ἐφάπτεσϑαι καὶ ἐπὶ 


ó. persequi , nt in aspectabilibus, quando rel subiectae obscntam et exilem 
accipit phantesiam ; visum enim intendit et accedit prope id quod cernitur, 
ut.omnino nod aberret. terit oculos et ut semel dicam , facit omnia , donec 
certam et pollentem eius quod cernitur traxerit visionem, ut qui in ea posi- 
tam intelligat ſidéin compreheusionis. 259. alioqui etiam conttarinni esse non 
potest, et fas est ut dicamus necessario eum quí οἷ concedere qnod phan- 
Aaais sit criterium veritatis, ex alterius phantaside praesenfia ita affec 
confinnare quod phantasia criterium sit, .Ratura ad agnoscendam verit 
mobis emittente tamquam lacem vim sentiendi et quae per ipsam fit, phan- 
tasiam. 260. est ergo absurdum tamquam vim abolere et id quod est ipso- 
run veluti lunen, auferre, qno modo' etit qui colores quidcm relinquit et 
eorum differentias, tollit autem visurmo ; Ut qui Bon sit vel non sit fide di- 
guu$, et voces quidem esse dicit, non cenket autem» esse auditum, vehemen- 
ter est stolidus: nam si ílla absint per quae colores et voces intelleximus, 
mec poterimus quidem uti coloribus aut vocibus; ita qui res confitetur, phan- 
$asiae autem sensus, per quain res apprehendit , detrahit, est plane stupidus 
et attonitus seque reddit perem inanimis, tale est dogma Stoicorum, 

261, Cum universum, ita fere dissidium de criterio veritatis oculis sab- 


iecerimms , tempus est ut contra disputaro et criterium oppugnare aggredia- 





| 1*) legebatur λαμβάνει ἢ 
9) signa] ita ms Vratislav. ut sect. 257: vulg. ἐχπληχτιχήν. 


493 .") τῆς ἀντιρρήσεως] hoc opere Sextus argumenta uberiora et exp ana- 


tiora Dogmaticis opposit, quam in libris llypotyposeon, in quibus e 
ipsis (libro secundo praesertün ac,teriio) ἀρ τιρυήσεις sive ἀντιρρητιχ 
leyot continentur. vide lib. 1 Pyrrhon. sect, 1 lib. 2 sect. 1 17 ὦ 

contra Gramunalicos sect, 85 39 2:1. contra Astrolog. sect, J3. contra 
Musicos sect. 3 lib, 3 coutra Logicos sect. 380 et contra Eibicos act, ΣΙ, 
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τὸ κριτήριον ἐπανάγειν. χαϑὼς οὖν προεῖπον 5), οὗ hiv ἐν τῷ 
λόγῳ, o£ δὲ ἐν ταῖς ἀλόγοις αἰσϑήσεσιν, ot δὲ ἐν ἀμφοτέροις 
τούτοις ἀπέλιπον ) καὶ οἱ μὲν τὸ ὑφ᾽ οὗ, ὡς τὸν «ἄνϑρωπον, 
οἱ δὲ τὸ O4? οὗ, ὡς τὴν αἰἴσϑησιν καὶ διάνοιαν, οἱ δὲ τὸ ὡς 


προσβολήν, χαϑάπερ τὴν φαντασίαν. πειρασόμεϑα κατὰ τὸ 568 
δυνατὸν ἑκάστῃ τῶν τοιούτων στάσεων ") τὰς ἀπορίας. ἐφαρμύτ-. 


τειν. ira μὴ κατ᾿ ἄνδρα πάντας τοὺς κατηριϑμημέγους φιλοσύ- 
φοὺς ἐπεόντες ταυτολογεῖν ἀναγκαζώμεϑα. 


Περὶ ἀνθρώπου. 


- 


[4 
Τάξεε τοίνυν πρῶτον σκοπῶμεν «τὸ ὑφ᾽ ov, τουτέστιν τὸν 368 


ἄνϑρωπον. οἶμαι γὰρ ὡς τούτου προαπορηϑέντος οὐδὲν à ἔτι δεήσει 
περιττότερον περὶ τῶν ἄλλων χριτηρίων λέγειν" ταῦτα γὰρ ἢ 
peor ἐστὶν ἀνθρώπου ἢ ἐνεργήματα ἢ πάϑη. εἴπερ οὖν χατα- 
ληπτόν ἐστι τουτὶ vó κριτήριον, πολὺ πρότερον ὀφείλει ἐπινοεῖ-- 
σϑαι παρ᾽ ὅσον πάσης καταλήψεως ἐπίνοια προηγεῖται. μέχρι 
δὲ τοῦ δεῖρο ἀνεπινόητον εἶναι συμβέβηκε τὸν ἄνϑρωπον , ὡς 


παραστήσομεν" oU γὰρ καταληπτὸς πάντως ἐστὶν ὃ 0 ,ἄνϑρωπος, 261 


ὦ ἕπεται 5) τὴν τῆς ἀληϑείας γνῶσιν ἀνεύρετον ὑπάρχειν, τοῦ 
γ»ωρίζοντος αὐτὴν ἀκαταλήπτου, χαϑεστῶτος. εὐϑέως γὰρ τῶν 
περὶ τῆς ἐπινοίας ζητησάντων Σωκράτης μὲν ἠπόρησε 9) μείνας 
ἐν τῇ σκέψει καὶ εἰπων, αὐτὸν ἀγνοεῖν τί τ᾿ ἐστὶ καὶ nez ἔχει 
πρὸς τὸ σύμπαν. "iyd γὰρ ovx οἶδ᾽ *), φησίν, “εἶτε ἄνϑριυ- 


mur, ut ergo dixi antea, alii quidem id reliquerunt in retione, elii in sen- 

sibus rationis expertibus, alii in utrisque, elii id a quo, ut hominem, alii 

vero per quod, ntyensum et cogitationem, alii id quod est tamquam appli- 

catio , sicut phantasiam, 262. tentabimus ergo, quoad eius fieri poterit, unie 

cuique harum opinionum adiungere dubitationes, me si viritim omnes quos 

enineravimns philosophos , persequamur, cogamur saepius eadem dicere, 
De homine, 

263. Ordine ergo primum ponamus criterimun à quo, nempe hominem, 
existimo ením quod si de eo prius fuerit dubitatum , nihil amplius de aliis 
dicere criteriis erit necesse? ea emim sunt vel partes hominis vel operationes 
vel affectiones. si ergo comprehendi potest hocce criterium, longe prius debet 
baberi eius notio, quandoquidem omnem comprehensionem praecedit notio, 


hucusque autem usu venit ut hominis non possit haberi notio, ut ostende- 


mus; 264, non est enim omnino homo eiusmodi ut possit comprehendi ; cui 
est consequens, "veritatis cognitionem non posse invenii , cum id quod eam 
cognoscit , sit eiusmodi ut non possit comprehendi, jam enim ex iis qui quae- 
siverunt de notione hominis, Socrates dubius ambigensque dixit se ignorare 
quidnam ipse sit et quemadmodum 56 habeat ad universitatem, **ego enim", 





4) χαϑὼς προεῖπον] sect. 47 sq. huius libri, 

ty ἀπέλιπο» ms Viratislav. ἀπέλειπον. 

v) τοιούτων στάσεων») sectas atque opiniones diversas philosophorum 
στίσεις appellat noster in hoc libro pluribus locis, ut notare mne mernini 
ad sect. 49. | 

x) ᾧ ἕπεται] ms. Ciz. ὡς — 

γ) Σωχράτης μὲν 5109505] vide dicta ad lib. 2 Pyrrbon. sect. 22. 

z) ἐγὼ γὰρ οὐκ οἶδα] ita legendum monuit vir doctissimus Caspar 
Barthius notis ad Claudianum p. 103. atque diserte est in mss, ut riescio 


quomodo in editie negatio οὐχ sit omissa. gunt autem verba Socratis 
epud Platonem in Phaedro p. 230 A. 


* 
^, 
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móc εἶμι εἴτε καὶ ἄλλὺ τε ϑηρίον Τυφῶνος πολυπλοκώτερον᾽". 

365 fruóxoirog δὲ ὃ τῇ Διὸς φωνῇ “) παρεικαζόμενος καὶ λέγων 
P 324sá0: περὶ τῶν ξυμπάντων ἐπεχείρησε μὲν τὴν ἐπίνοιαν ἐκϑέσϑαι, 
πλεῖον ἀὲ ἰδιωτικῆς ἀποφάσεως ") οὐδὲν ἴσχυσεν εἰπών. “ἂγ- 

966 ϑρωπός ἐστιν ὃ πώντες ἴδμεν" *). πρῶτον μὲν γὰρ καὶ κύνα πάν- 
τες ἴσμεν, ἀλλ᾽ οὐχ ἔστικ ὃ κύων ἄνθρωπος" καὶ ἵππον πάντες ᾿ 
ἔσμεν καὶ φυτόν, ἄλλ᾽ οὐδὲν τούτων ἦν ἄνθρωπος. εἶτα καὶ τὸ 
ζητούμενον συνήρπασεν" οὐδεὶς γὰρ ἐκ προχείρου δώσεε γινώ- 
σχεσϑαι τὸν ἄνϑρωπον ὅποῖός ἐστιν, εἴ γε ὃ Πύϑιος ὡς μόι- 

'' — exo» ζήτημα 7) προὔϑηχεν αὐτῷ τό “Γνῶϑι σεαυτὸν". εἰ δὲ 
φαὶ δῴη, οὐ πᾶσιν ἀλλὰ τοῖς ἀκριβεστάτοις τῶν φιλοσόφων 

967 ἐπιτρέψει μόνον τοῦτον ἐπίστασθαι. oi δὲ περὶ τὸν Ἐπίκουρον ἢ 
καὶ δειχτικῶς φήϑησαν δύνασθαι τὴν ἐπίνοιαν τοῦ ἀνθρώπου 
παρίστασθαι λέγοντες “ἀἄνϑρωπός ἐστι τοιουτοῖ μόύρφωμα μετ᾽ 
ἐμψυχίας". οὐκ ἔγνωφαν δ᾽ ὅτι εἰ τὸ δωχνύμενόν ἐστιν ἄνϑρω- 

«toc, τὸ μὴ δεικνύμενον oUx ἔστιν ἄνθρωπος. καὶ πάλιν, ἢ τοι- 

αὐτη δεῖξις ἤτοι ἐπ᾿ ἀνδρὸς ἐχφέρεται ἢ γιναιχὸς ἢ πρεσβύτου 

ἢ μειραχίου, σιμοῦ, γρυποῦ, τετανότριχος,, οὐλοχόμου, τῶν 

.368 ἄλλων διαφορῶν. καὶ εἰ μὲν ἐπ᾽ ἀνδρὸς ἐχφέροιτο, ἡ γυνὴ οὐχ 
ἔσται ἄνϑρωπος " εἰ δ᾽ ἐπὶ γυναικός, περιγραφήσεται τὸ ἄρρεν, 


i inquit, «nescio an sim homo, an aliqua alia fera 'T'yphone magis multiplex 
ac varia", 265, Democritus autem, qui Iovis voci assimilatur et ille do Ἐπὶ» 
versis disserit, conatus quidem est exponere motioneln, sed de ea nibil am- 
plius potuit pronuntiare quam rudis et imperitus dicems, **homo est qued 
omnes scimus ". 266. nam primum quidem canem quoque omnes scimus, sed 
emnis non est homo, et equum omnes scimus et plantam) sed nihil ex iis ost 
homo. deinde arripuit id de quo quaerebatur: nemo enim extemplo concedet 
oognosci qualis sit homo , si quidem Pythius ei tamquam. maximam. proposnit 
quaestionem .^nosce te ipsum", quodsi etiam concesserit, non oxanibus sed 
lis solum qui habent perfectam philosophiae cognitionem , copcedet quid homo 
sít scire, 267. Epicurei autem existimarunt se posse vel indicandp statuere 
bominis motionem dicentes (homo est id quod est tali forma praeditum 
enimatumque". nom moverunt autem quod si id quod ostenditur, est homo, id 
quod nom ostenditur, non est homo. et rursus huiusmodi ostemaio. aut bt iu 
*íro ant muliere sut sene aut adolescente, in süno aut in eo qui est paso 
equilino aut in eo qui est extensis capillis aut in eo qui crispis, et aliis dif- 
ferentis, 268. atque si im viro quidem indicando proferatur, mujer pon erii 





a) 4nuóxorroc δὲ ὃ τῇ Διὸς φωνῇ) Henricus Valesius ed Ammianam 
fib. 29 c. 16 p. 348 Democritum lovi assinilatum putet ob certitudinem 
dietorum, quod magis mihi probatur quam illorum sententia qui 
suavitetem malunt vel perspicuitatem. nam Platonem qnidem per subli- 
mia gradientem sermonum amplitudine lovis aemulum vocat loco lau- 
dato Ammianus. 

P424 1) ᾿διωτιχῆς ἀποφάσεως} ita diserte mss pro ἀποστάσεως, pro 450 
Salmasius legebat ἐπιστάσεως, libenter praelaturus codicum scriptorum 
lectionem, si in illos incidisset, 0 

c) ὃ πάντες ἴδμεν] ms Ciz. ἴσμεν, ut haec definitio hominis Demo- 
critea legitur etiam 2 Pyrrhon. sect, 23, ad quem locum putidam de 

w cane Pepe addit cavillationem Sexti explosam lecto? inveniet. 


' d) ὡς μέγιστον ζήτημα] vide Erasmum edagio nosce te ipsum, Meus- 
giü notes ad Laéetii [74 1 seot. 40 et Vosstum libro aper ἐς. “οἱ 
' cognitione, 


«) οὗ dà περὶ τὸν 'Exíxovgor) vide ad 2 Pyrzbon. sect. 36. 











ADVEBHOUS LOGIOOB (μὰ VI  6)᾽Οϑ 649 


καὶ d, ἐπὶ νέου, αἱ λοιπαὶ τῶν ἡλιχιῶν ἐχπεσοῦνται τῆς ἄνϑρω- 
πότητος. ἦσαν δέ τινες τῶν φιλοσόφων oi τὸν γενικὸν ἄνϑρωπον 209 
διὰ λόγον διδάσκοντες κἀντεῦϑεν οἴόμενοι τὴν ἐπίνοιαν. δύνασϑαι 

τῶν ἐπὶ μέρους ἀνθρώπων ἀνακύψειν. τούτων δὲ οἵ μὲν οὕτως ἢ) 
ἀπέδοσαν, ““ἀνϑρωπός ἐστι ζῷον λογιχόν, ϑνητόν, νοῦ καὶ ἐπε-- 
στήμης δεκτικόν" οὗ καὶ αὐτοὶ οὐκ αὐτὸν τὸν ἄνθρωπον ὦ), 
ἀλλὰ τὰ συμβεβηκότα τῷ ἀνθρώπῳ παρέδοσαν. διαφέρει δὲ τὸ 51ὸ 
τινὶ συμβεβηκὸς ἐχείγου τοῦ ᾧ συμβέβηκεν ἐπείτοι εἰ μὴ δια- 

^ φέρει, οὐκ ἂν ἦν συμβεβηχός, ἀλλ᾽ αὐτὸ ἐκεῖνο. ἀμέλει γοῦν 
τῶν συμβεβηκότων τὰ μὲν ἀχωριστά ἔστι τῶν οἷς συμβέβηκεν, 

ὡς μῆκος καὶ πλάτος xài βάϑος σώμασι" δίχα γὰρ τῆς τούτων 
παρουσίας ἀμήχανόν ἔστιν ἐπινοῆσαι σῶμα. τὰ δὲ χωρίζεται STA 
τοῦ ᾧ συμβέβηκεν, καὶ ἀπαλλασσομένων μένει ἐκεῖνα, οἷον τρέ- 

χειν διαλέγεσθαε ὑπνοῦν, ἐγρηγορέναι τῷ ἀνθρώπῳ" πάντα γὰρ | 
ταῦτα συμβέβηκε μὲν ἡμῖν"), o) διὰ παντὸς δέ" καὶ γὰρ μὴ 
τρέχοντες μένομεν οἱ αὐτοὶ xal ἡσυχάζοντες. καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων ΄ 
ὡσαύτως. διττῆς οὖν οὔσης τῶν συμβεβηκότων διαφορᾶς οὐδε-- P 495 
τίραν ἢ εὑρήσομεν τὴν αὐτὴν τῷ ὑποκειμένῳ πράγματι ἀλλ᾽ ἀεὶ 
διαφέρουσαν. μάταιοι τοίνυν εἶσι καὶ οἵ τὸν ἄνϑρωπον ζῷον A-2782 
γογτες λογιχόν, ϑνητὸν xal τὰ ἑξῆς" οὐ γὰρ τὸν ἄνθρωπον 
ἀπέδοσαν, ἀλλὰ τὰ συμβεβηκότα τούτῳ κατηρίϑμησακ.. dw τὸ 

μὲν ζῷον τῶν διὰ παντὸς αὐτῷ συμβεβηκότων ἐστίν" ἀδύνατον 

yào μὴ ζῷον ὄντα ἄνϑρωπον εἶναι" τὸ δὲ ϑνητὸν οὐδὲ συμβε- 
βηχός totiv, ἀλλ᾽ ἐπιγινόμενόν τι ἢ τῷ ἀνθρώπῳ. ὅτε γάρ ἐσμεν. 


homo; sim autem it muliore, excindetur masculus, et in adoleseento: reliquas 
aetates excidént ab humana conditione. 269. fuerunt itidem aliqui: philosophi, 
qui tradiderunt definitionem hominis in genere, et hino existimabant existere 
posse notionem hominum singwlarium, ex ilis alii sic definierumt: «homo 
est animal particeps rationis, morti obnoxium, capax intelligentiae et sciat» 
fae", ᾿ φαΐ ipsi quoque definierunt non hominem, sed quae homini accidunt, 
270. differt autem id quod alicui accidit, ab illo cui accidit: mem si mom 
differret, non esset accidens, sed esset illud ipsum. ex iis quidesm corte quae 
accidunt , &lia quidem sunt inseparabilia ab iis quibus accidunt, ut longitudo 
latitudo et profunditas ἃ corporibus: nam si ea nou adsint, ne potest. quidam 
cogitari corpux, 271. alia aatem separantur ab eo cmi accidunt; et iis rece-- 
dentibus illa manent, ut currere disserere dormire vigilaro, quae accidunt 
homini: haeo enim omnia nobis accidunt, sed non semper, nam et nom oun 
rentes et quiescentes manemus iidem, et in alis similiter, cum ergo eorum 
quae accidunt duplex sit differentia, in neuwtris inveniemus eandem cum re 
Pübiecta, sed semper differentem, 272. desipiunt ergo qui bominem dicuxs 
ese animal rationis particeps, morti obnoxium et «uae sequuntur: non enim 
hominem definiunt, sed ea quae illi accidunt, emumerent, ex quibus animal 
quidem est ex iis, quae illi perpetuo accidunt: fieri enim non potest ut sit 
homo si mou sit animal, morti obnoxium autem ne accidit quidem, sed su- : 





f) οὗ μὲν οὕτως] Stoici et Peripatetici quidam, ut dixi ad 2 Pyr- 
rhon, sect. 26. 
,&) oU τὸν ἄνϑρωπον] ms Vratislav. αὐτόν, unde lege ovx αὐτὸν τὸν. 
ἀγϑρῶπον» [quod recepimus]. 
k) συμβέβηκε μὲν ἡ μῖν) ita mss nam in editis μέν exciderat. 
i) οὐδετέρα» mms Ciz. οὐδετέροις. P 125 
A) ἐπιγενόμενόν τι} ita mss, licet tc in editis abest. 
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273 ἄνϑρωποι , ζῶμεν καὶ οὐ τεϑνήχαμεν. τὸ δὲ λογίζεσϑαι xoi ἐπι- 
στήμην ἔχειν συμβέβηκε μέν, οὐ διὰ παντὸς δέ“ xal γὰρ μὴ 
λογιζόμενοί τινὲς ἄνϑρωποί εἶσιν, ὥσπερ οἱ νηδύμῳ χαταῦχε- 
ϑέντες ὕπνῳ ἢ καὶ ἐπιστήμην «μὴ ἔχοντες οὐχ ἐχπεπτιύκασι τῆς 
ἀνθρωπότητος ὥσπερ οἵ μεμηνότες. ἕτερον οὖν ξητούντων ἡ ἡμῶν 

274 ἕτερον “παρεστήκασιν m). ἔτι τὸ μὲν ζῷον οὐχ ἔστιν ᾿ἄνϑρωπος. 
ἐπεὶ πᾶν ζῷον ἔσται ἄνϑρωπος. τὸ δὲ λογικὸν d μὲν ἀντὶ τοῦ 
λογίξεσϑαι τάττοιτο, καὶ οἱ ϑεοὶ λογιζόμενοι ?) ἄνϑοωποε "trr- 
σονται, τάχα δὲ καί τινα τιν ἀλ λων ξῴων. εἰ δὲ ἀντὶ τοῦ ση- 
μαντικὰς προφέρεσϑαι φωνάς, τοὺς κόρακας καὶ ψιττάκους χαὶ 

275 τὰ τοιαῦτα ἀνθρώπους εἶναι λέξομεν, ὅπερ ἄτοπον. καὶ μὴν d 
τὸ »ϑνητὸν φαίη τις ἄνϑρωπον εἶναι, διακολουϑήσει τὸ xai τὰ 
ἄλογα τῶν ζῴων ϑνητὰ ὄντα ἀνθρώπους à ὑπάρχειν. τὸ δὲ ὃ ὅμοιον 
χαὶ περὶ τοῦ λογίξεσϑαί τε καὶ ἐπιστήμης δεχτικὸν εἶναι χρὴ 
φρονεῖν" πρῶτον μὲν γὰρ καὶ εἰς ϑεοὺς πίπτει τὰ τοιαῦτα, én- 
τερον δὲ εἴπερ ἐπιδεκτιχόν ἐστι τούτων 0 ἄνθρωπος, οὐχ ἔστι 
ταῦτα Ü ἄνϑρῳπος, ἀλλ᾽ ἐκεῖνος τούτων ἐπιδεκτιχός , οὗ τὴν 

“516 φύσιν οὐ παρέστησαν. καίτοι τινὲς τῶν συνετῶν εἶναι δοχούντων 
χατὰ τὴν δογματικὴν αἵρεσιν πρὸς τοῦτο ὑπαντῶττές φασιν, ὅτι 
ἕχαστον μὲν τῶν κατηριϑμημένων οὐκ ἔστιν ἄνϑρωπος, πάντα 
δὲ εἰς τὸ αὐτὸ συναχϑέντα ποιεῖ Τοῦτον, οἷόν τι καὶ ἐπὶ μερῶν 

ὩΤῚ χαὶ ὅλον ϑεωροῦμεν γινόμενον. ὡς γὰρ χεὶρ κατ᾽ ἰδίαν οὐχ ἔστιν 
ἄνϑρωπος οὐδὲ χεφαλὴ οὐδὲ ποὺς οὐδὲ ἄλλο τι τῶν τοιούτων, 
ἀλλὰ τὸ ἐξ αὐτῶν σύνϑετον ὅλον νοεῖται" οὕτω καὶ ὃ ἄγνϑρω- 


pervenit homini: quando enim sumus homines, vivimus et non sumus mor 
ἐπὶ. 273. ratiocineri porro et scientia esse praeditum , accidunt quidem, sed 
non semper: nam et non ratiocinantes quidam suut homines, ut qui dulci 
tenentur somno et qui scientia nom sunt praediti bumanam naturam minime 
amiserunt, ut furiosi, nobis ergo alind quaerentibus aliud tradiderunt. 274. prae- 
Qiere^ anims quidem non est homo; alioqui omne animal esset homo, rationis 
awtem esse particeps si ponatur pro eo quod est ratorínari , dii quoque quia 
ratiocinantur , erunt homines, [forte autem alia quoque aninantia, si autem 
λογιχόν accipiatur pro eo quod voces profert sisnificantes , corvos et psit- 
tacos et quae sunt huiusmodi , dicemus esse bomines ; quod quidem est ab- 
surdum. 2795. praeterea zi morti obnoxium dixeris esse hominem, sequetur 
quod etiam brufa animentia quae sunt mortalia , erunt homines, idem est cen-. 
eendum et de eo quod valeat ratiocinari et sit capax scientiae: nam primum 
quidem ea etiam in deos cadunt, praeterea si homo est eorum capax, ea non 
sunt homo, sed ille est eorum capax, cyius ea naturam mon ostendunt, 
276. quamquam nonnulli eorum qui ex haeresi dogmatica videntur esse sa- 
gaciorex, ad hoc occurrunt dicuntque quod unumquodque quidem ex iis quae 
eunt enumerata, nou est homo, omnia autem simul collecta eum faciunt, 
ut videmus feri iu partibus et in toto. 277. quo modo enim manus separa- 
üm nou est homo neque caput neque pes neque ullum alimd ex iis, sed 
quod est ex iis compositum est totum; ita etiam homo neque est epimal δ0- 


Ü νηδύμῳ ὕπνῳ] Homericum somni elogium Iliad. π΄ 451. dorraiientes 
autem nón Joyíceasa:, (licet quidam aliter sentiant, qui tamen cogitare 
se alto certe δοῦσῃο sopiti non sentiunt) notavit etiam "PT vir acutis- 
eunus Ioannes Lockius lib. 2 de intellectu humano c. 29, atque nde 
1O0gitationem non essentiam sed actionem esse animae adversus Cartesii 
scholam recte. conclusit. 

"») ico*orzxaonr] mss Vratislav. et Ciz. 2c)tozuxaciy. 

s) XO v». ϑεοὶ λυγιζήμενο!]) sapra sect, 238. 
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πος οὔτε ζῷόν: ἐστι ψιλῶς οὔτε λογικὸν xar? ἰδίαν οὗτε ϑνητὸν 
χατὰ περιγραφήν »?) ἀλλὰ τὸ ἐξ, ἁπάντων ἄϑροισμα, ἱτουτέστι 
ον» ἅμα καὶ ϑνητὸν καὶ λογικόν. πρύχει oc δ᾽ ἐστὶ καὶ πρὸς 278 
τοῦτο ὑπάντησις" πρῶτον μὲν γὰρ πῶς, ἃ κατ᾿ , day ἕκαστον P 420 
oix ἔστε ταῦτα ἄνϑρωπος , δύναται εἰς ταὐτὸ συναχϑέντα à üv- 
ϑρῶπον πιεῖν, μήτε πλεονάσαντα παρ᾽ ὃ ἔστι DUE ἐλλείποντῷ 
παρ᾿ ὃ ὑπόχεεται μήτε ἄλλως πως τραπέντα; εἶτ᾽ οὐδὲ τὴν ἀρ- , 
χὴν") δύναται εἷς ταὐτὸ πάντα συνδραμεῖν , “νὰ καὶ τὸ ἐξ ἁπάν.-- 
τῶν ἄνϑρωπος γένηται. τὸ γοῦν ϑνητὸν ") εὐθέως, τ᾽ ἐσμὲν 219 
ἀνϑρωποι , οὐ συμβέβηκεν ἡμῖν, ἀλλὰ κατὰ σεμμνημόνευσιν : 
λαμβάνεται" ϑεωροῦντες γὰρ Aiuvus) καὶ Θέωνῳ καὶ Σωχρά-- 
τὴν *) καὶ κοινῶς τοὺς κατὰ μέρος ἡμῖν ὑμοίους τετελευτηχέγαε, 
λογιζόμεϑα. ὅτε xal ἡμεῖς ἐσμεν ϑνητοί, καὶ μηδέπω τοῦ ϑανεῖν 
παρόντος ἡμιῖν' ξῶμεν γὰρ δήπουθεν. x χαὶ μὴν τὸ λογίζεσθαι 290 
ὁτὲ μὲν πάρεστιν ἡμῖν ὁτὲ δὲ οὐ πάρεστε" καὶ τὸ ἐπιστήμην 
ἔχειν πᾶλεν οὐ τῶν διὰ παντὸς ἢ) av Beffxórov τῷ ᾿ἀνθρώπῳ 
καϑέστηκεν , ὡς ἤδη παρεστήσαμεν "). λεκτέον οὖν μηδὲ τὴν 
κοιγὴν τούτων σύνοδον ἄνϑρωπον εἶναι. Πλάτων δὲ *) χεῖρον 381 
παρὰ τοὺς ἄλλους « δρέζεταε τὸν ἄνϑρωπον λέγων “ ἀνϑρωπός 
ἐστι ζῷον ἄπτερον δίπουν πλατυώνυχον ἐπιστήμης πολιτικῆς δε- 
xuxóv". ὅϑεν χαὶ προῦπτά ἐστι τὰ ὀφείλοντα πρὸς αὐτὸν λέ- 


lammodo neque separatim rationis particeps neque mortale tantummodo, sed 
id quod est. accumulatum ex illis omnibus, nempe animal simnl et mortale 
et rationis particeps. 278. facile: autem est etiam ad ea occurrere: nam pri- 
mum quidem si separatim unumquodque ex iis non est homo, quomodo pos- 
«nt ea simul collecta hominem efficere, si neque plura fiunt quam sunt ne- 
que pouciora quam .subiiciebantur neque nllo alio modo mutata? deinde neque 
omnino possunt omnia simul concurrere, ut quod constat ex omnibas . fim 
homo, 279, nam morti obnoxium quidem certe quando sumus homines, nobis 
non accidit , »ed id sumitur revocando simul in memoriam; cernentes enim 
Dionem et "Fheonem et Socratem et communiter eos qui nobis erant similes, 
sigillatim e vivis excessisse, retiocinamur quod nos quoque smmus mortales, 
etiamsi nondum nobis adsit mori : xam utique vivimus, 280 praeterea ratio- 
dnari aliquando quidem nobis adest, aliquando vero non; et rursus scientia, à 
ese praeditum , non est ex iis quae semper accidunt homíni, ut iam osten- 
dimus, dicendum est ergo neque communem eorum coetum esse hominem. 
281, Plato autem peius quam alii definiit hominem dicens: *'homo est ani- 
mal implume bipes, latis unguibus, capax civilis scientiae", unde etiam ocu- 





0) . zcet — ztoryoep nv] i i. e. tantummodo, caeteris exclusis, sic infra — . 
sect. 296 yulor , xav! iDí«v, χωρίς. 


p) τὴν ἀρχὴ») omuino, vide dicta ad 2 P yrrkon. eect. 50. P 426 
q) τὸ ϑνηεὸ»} supra sect. 272. 
r) “ίωνα καὶ Θέωνα za Σωχράτην) haeo apud Graecos scriptores pro 


quibusvis nominibus foni, ut apud Latinos Caium, "litium, Sempro- 
uum, notavi ad 1 Pvrrhon. sect, 189. ; 


4) Σωχράτη»] ms Vratislav, “Σωχράτη, ut infra sect. 391. ! 

0 διὰ n«vro;] in mss promiscue invenio διὰ παντός et διαπαντός, 
χαϑέχαστον et χαδ᾽ ἔχασιο»ν, οὐδὲ μίαν et οὐδεπίαν, x«i ἰδίαν et 
χαπιϑίαν, διόλου et δι’ ὅλου. παρόσον et παρ᾽ ὅσον, ᾿χατανάγχην et 
zur ἀνάγχην. οὐχέτε et οὐκ ἔτι aliaque similia. 

u) non παοεστήσκμεν) eupra sect. 973. 

x) Πλάτων δὲ) confer quae ad 2 Pyrrhon, sect. 28. 
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γεσϑαι" πάλιν γὰρ οὗ τὸν ἄνθρωπον ἐχτέϑειται, ἀλλὰ τὰ συμ- 
989 βεβηκότα καὶ ἀποσυμβεβηκότα τούτῳ κατηρίϑμηται. τὸ μὲν γὰρ 
ἄπτερον ἀποσυμβέβηκεν αὐτῷ, τὸ δὲ ζῷον καὶ τὸ δέπουν xoi 
πὸ πλατυώνυχον συμβέβηκε, τὸ δὲ ἐπιστήμης πολετιχῆς ϑεκτιχὸν 
ποτὲ μὲν συμβέβηχε ποτὲ δὲ ἀποσυμβέβηκεν. ὥστε ἡμῶν ἕτερον 
τι μαϑεῖν ζητούντων αὐτὸς ἕτερόν τε παρέστησεν. ἀλλὰ γὰρ 
οὕτως ἀποδεδείχϑω τὸ μὴ δύνασθαι τὸν ἄνϑρωπον ἐχ πρυχείρου 
283 γοεῖν. παρακειμένως δὲ λεκτέον, ὅτε χαὶ ἡ κατάληψις Ὦ ᾿αὐτοῦ 
τῶν ἀπόρων ἐστί, καὶ μάλιστα ὅτε ἀπὸ μέρους ἤδη τούτῳ συμ- 
βεβίβασται" τὸ γὰρ μὴ ἐπενουύμενον οὐδὲ καταληφϑῆναι πέφυ- 
xev, ἀνεπινόητος δέ γὲ ὁ ἄνϑρωπος δέδεικται τὸ ὅσον") ἐπὲ ταῖς 
᾿ς 9θέτῶν Ζογματιχῶν ἐννοίαις, τοίνυν καὶ ἀκατάληπτος. ὁμοίως δ᾽ 
οὖν καὶ κατ᾽ ἕτερον τρύπον ἕνέσται τὸ τοιοῦτο κατασκευάζειν᾽ 
εἴπερ κατάληπεάν ἐστιν ὃ ἄνγϑρωπος, ἤτοι ὅλος δι᾽ ὅλου ἑαυτὸν 
ζητεῖ) τε καὶ καταλαμβάνει, ἢ ὅλος ἐστὶ τὸ ζητούμενον καὶ ὑπὸ 
Ὴ Στὴν κατάληψιν πῖπτον, ὥσπερ εἰ καὶ τὴν ὑκόϑοιτό τις ἑαυτὴν 
δρῶσαν" ἢ γὰρ ὅλη ἔσται ὁρῶσα ἢ δρωμένη, ἢ μέρει uev tuv- 
286 τὴν ὁρῶσα, μέρει δὲ ὑφ᾽ ἑαυτῆς ὁρωμένη. ἀλλ᾽ εἰ μὲν ὅλος δι᾽ 
ὅλου ὁ ἄνθρωπος ἑαὐτὸν ξητοίη, καὶ σὺν τούτῳ 'γοοῖτο σὸν τῷ 
ὅλος δι᾽ ὅλου 2 ἑαυτὸν νοεῖν, οὐδὲν ἔτε ἔσται τὸ καταλαμβο- 
νόμενον" ὅπερ ἄτοπον. εἰ δὲ ὅλος εἴη τὸ ζητούμενον καὶ σὺν 
τούτῳ νοοῖτο ὅλος σὺν τῷ ζητεῖσθαι, πάλιν οὐδὲν ἀπολειφϑη- 
Ὥθθσεται τὸ ζητοῦν xol τὸ τὴν χατάληψεν ποιησόμενον. xol μὴν 
Be se offerunt quae debent adversum Aum dici: rursus enim non exposuit 
hominem, sed ea quae illi aceidunt et non accidunt, emmaeravit, 282. nut — 
inplume est aliquid quod ipsi non accidit, animal vero et bipes et latis esse 
unguibus accidunt, civilis denique scientiae esse capax aliquando quidem ec- 
didit, aliquando vero non accidit, quamobrem aliud nobis quaerentibus discere 
elijud ipse ostendit. atque sic quidem ostensum sit non esse in promptu ho- 
sninis notionem consequi, 283, deinceps autem dicendum est, quod ex du- 
hiis quoqme est hominis comprehensio, et maxime quoniam id ism ex part 
evictum est, id enim culus notionem non assequimur , nec potest comprehendi, 
hominis autem, quod ad Dogmaticorum conceptiones attinet, nom posse ha- 
beri notionem , ostensum est; homo ergo non potest comprehendi, 284 s 
militer autem alio quoque modo licet hoc probare, si homo est efusm 
possit comprehendi, aut totus per totum se ipsum quaerit et comprehefftlt, 
ant esf totus id quod quaeritnr et quod cadit sub comprghensionem, quo 
zÁodo si quis poswerit visum se ipsum videre; aut enim erit totus videns 
.,. - ut totus qui videtur, aut parte quidem se ipsum videns, parte a se ipsó 
: visus, 285, sed si totns per totum homo se ipsum quaerat et cum hoc cot- 
cipiatur quod cum toto per totum intelligit se ipsum, nihil restabit quod 
comprehenditur; quod quidem est alsurdum. si autem totus sit quod quaeri- 
tur, et cum hoc concipiatur totus id quod quaeritur, nihil rursus relinquetur 
quod quaerat et quod sit facturum comprehensionem, 286, praeteroe autem 
y) καὶ ἢ κατάληψις) passim distinguit noster dremivómtor et dxeta- | 
Àgntio», wt dimi ad 9 Pyrrhom. sect. 32. nimirum illud est cuius nulla 
est notio, hoc autem quod ratione et sensibus non potest comprehendi 
tale esse et oxstare ia rerum natura, quale per notiotrem intellectui offertur. 
[) immo: ὅσον τό) |j 
x) ὅλος di! ὅλου ἑαυτὸν» ζητεῖ] ep quaerit, sollicet percipere ac com- 
prehendeze ut idem sit τὸ ζητοῦν et τὸ ζητούμενον, quod noster putat 
gepugnare infra sect. 813: εἰ μὲν γὰρ ὅλον (ζητοῦν) οὐδὲν ἔσται τὸ 
ζητούμενον. εἰ δὲ μέρει τινέ,, ἐχεῖνο πάλιν πως ἑαυτὸ — 
ὋῬΑΣῚ a) σὺν τῷ ὅλος δι᾽ ὅλου] ita recte ms pro σὺν τῷ 04e. 
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οὐδὲ ὀμψαχόν. 977 παρὰ μέρος Ὁ) órà μὲν. ὅλος ὑποκεῖσϑαι ?). τὸ 
Aoũv, Ord δὲ ὅλος τὸ ζητούμενον" ὅτε γὰρ ὅλος ὑπύκειται ζη- 
τῶν χαὶ σὺν τούτῳ νοεῖται ὅλος σὺν τῷ ζητεῖν, ὅλως οὐδὲν 
ἀπολειφϑήσεται ὃ ὃ ζητήσει. καὶ ἀνάπαλιν Ort ὅλος δι΄ ὅλου ἐστὶ 
τὸ ζητούμενον, οὐχ ἔστωι τὸ ζητοῦν. λείπεται ὥρα μὴ ὅλον iav- 281 
τὸν ἑαυτῷ ἐπιβάλλειν, ἀλλὰ μέρει τινὶ τὴν ἑαυτοῦ χατάληψιν 
ποιεῖσθαι" ὃ πάλιν ἐστὶ τῶν ἀπόρων. ὁ γὰρ ἄνθρωπος οὐδέν 
ἐστι παρὰ τὸν urs 4) xai τὰς αἰσθήσεις καὶ τὴν διάνοιαν. ὅϑεν 388 
Ἢ μέλλει τινὶ μέρει ἑαυτὸν χαταλαμβάνεσθαι, ἤτοι" τῷ σώματι 
τὰς αἰσϑήσεις , xu τὴν διάνοιαν yh ωριεῖ; ἢ ἐναλλὰξ ταῖς αἰσϑή- 
gem xui τῇ Φιανοίᾳ τὸ σῶμα καταλήψεται. τῷ μὲν οὖν “ματι 
οὐχ οἷόμ τέ ἐστι τὰς αἰσθήσεις. καὶ τὴν διάνοιαν γνωρίζει" ἄλο- 
j? γώρ ἔστι τοῦτο xal χωφὸν καὶ ἀφυὲς πρὸς τὰς τοιουτοτρό- 
πους ζητήσεις. ἄλλως τε εἰ τὸ σῶμα τῶν αἰσθήσεων καὶ τῆς 389 
διανοίας ἀντιλήπτικόν ἐστιν, ὀφείλεε τὸ ταύτας καταλ αμβανό- 
μενον *) ὑμοιοῦσϑαι ταύταις, τουτέστιν ὁμοίως διατίϑεσθαι xal 
ἀσϑησίς τε χαὶ διάνοια γίνεσθαι". ὁράσεως γὰρ ἀντιλαμβανό- 
μΕΡΟΨ, καϑ' ὃ δρᾷ, ; ὅρασις ἔσται, καὶ γεύσεως γινομένης κατά- 
ληπτὸν ὑπώρχον γεῦσις γενήσεζαι, xal ἐπὶ τῶν ἄλλων τὸ ἀνά- 
loe». χαϑὰ yàp. «τὸ ϑερμοῦ ἀντιλαμβανόμενον ὡς ϑερμοῦ ϑερ-390 
μαινόμενον «ἀντιλαμβάνεται ; ϑερμαινόμενον δὲ εὐθύς ἐσει 3t- 
μῦν, xul ὡς τὸ ψυχροῦ γνῶσιν ποιούμενον ὡς ψυχροῦ ψυχό- 
μένον εὐθέως ἐστὶ ψυχρόν" οὕτω καὶ ὃ σάρκχινος ὄγχος εἰ üvta- 
ἰαμβάνεται τῶν αἰσθήσεων, ὡς αἰσϑήσεων αἰσϑάνεται, αἴσϑω- 
νόμεγος δὲ návreg αἰσϑησις ytvij Gert. καὶ ταύτῃ οὐχέτε ὑπο" 291 


nec lieri potest ut per vices aliquandó qnidem ponatur totus jd esse quod 
«uerit, aliquande autem totus qued quaeritur : quando enim tótus ponitur 
qnaerens et cum eo totus intelligitur cum eo quod quaerit, nihil omnino re- 
linquetue quod quaerat. et contra quando totus per totum est id quod quae- 
ntur. nom est id qupd quaerit. 287. restet ergo ut non totum se ipsnm ad 
s ipenm applicet, red aliqua paríe se ip«m comprehendat, quod rursus est 
ex bis quae sunt dubia et in quibus non est evadendi locns : homo enin nihit 
ex praeter mclem corporemm et sensus et cogitationem. 288. unde si est ati-^ 
qua parfé se ipsum vomprehensurus , aut corpore cognoscet semsyus et togita- 
onem ant vicissim sensibus et cogitatione comprehendet corpüs, atque fieri 
quidem nom potést ut corpore cognoschinus sensus et cogitatioucm: est enim 
expers. rationi et surdum et non aptum natura ad buusmodi inquirenda, 
2R9, alioqui si corbus vim habet apprebendendi sensus et cogitationem , ea 
apprehendens debet eis aximileri, hoc est, similiter affici et feri sensas et 
cogitatio ;' visum enim apprebendens, quatenus videt, erit visus, atque si vim 
habeat comprebendendi gustus, fiet gustus , et ín allis simi*iter, 290. quo 
modo emim tod calidum apprehendit ut calidum, ealefactum apprehendit, 
clefactum autem stofim est calidum, et quo modo «quod frigidi ut frizili 
slicitur cognitione , frigefactmn statim fit frigiditm ; ita. quoqne si moles cár- 
Iis spprehendit sensum , eum sentit tamquam sensum, sentions antem emnito 
het sensüs, 291. et ea ratione non emplius ponetur id quod quaerit, sed erit 


"δ: παρὰ — scilicet χι γον, itaque reddidi per vice*, Bom cum 
Horreto jn parte. 

e) ὅλος da χεῖσθαι) ita recte mss, pro ἕλον, sub: witelligitur enim ὁ 
ἄνϑρωπος, atque οἷα mox etiam legendum: Φιὲ δὲ ὕλος τὸ ζητοί μενοκ. 
4) τὸν óyXov] mox hoc ipss interpsetatur de ὩΣ ὑῶν et sect. 29 τὸν 
δάρχινον 0X9» appellat. 
t) τὸ ταῦτας xezaleufnvéutyor] ita ms Vratis'av. pro καταλαμ βάνον. 
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κείσεταε τὸ ζητοῦν, ἀλλ᾽ ἔσται τὸ ζητούμενον, σὺν τῷ xal τι 


λέως καταγέλαστον εἶναι τὸ μὴ διαφέρειν τὸν ὄγκον τῶν αἰσϑήσεων 


P 428xaol. τῆς διανοίας, πάντων σχεδὸν τῶν δο) ματιχῶς φιλοσοφησάν- 


2θτων τὴν ἐν τούτοις — εἰσηγησαμένων. ὁ δ᾽ αὐτὸς χαὶ 
ἐπὶ τῆς διανοίας ἐστὶ λόγος" εἶ γὰρ ἀντιλαμβάνεται ταύτης ὃ 


ὄγχος ὡς διανοίας, τουτέστι νοοΐσης, ἔσται διάνοια ὃ ὄγκος" 
διάνοια δὲ ὧν οὐκ ἔσται τὸ ζητοῦν ἀλλὰ τὸ ζ ηπούμενον. οὐ τοί- 


293 γυν τὸ σῶμα καταληπτικόν ἐστι -τοῦ ἀνθρώπου. καὶ μὴν οὐδὲ 
αἱ αἰσθήσεις" αὗται γὰρ πάσχουσι μόνον ἢ καὶ κηροῦ τρόπον 
τυποῦνται, ἄλλο δὲ ἴσασιν οὐδὲ ἕν. ἐπείτοε ἐὰν ζήτησίν τιρος 
αὐταῖς͵ νείμωμεν, οὐχέτι ἄλ 07/04 γενήσονται, ἀλλὰ λογικαὶ xui 
διανοίας ἔχουσαι φύσιν" ὅπερ οὐχ οὕτως εἶχεν. εἰ γὰρ τὸ λεῦ- 
καίνεσθαι καὶ μελαίνεσϑαι καὶ γλυχάζεσϑαι. καὶ πικράξεσϑαι xai 
εὐωδίζεσϑαι κοινῶς *) πάσχειν ἰδιόν ἐστιν αὐτῶν, τὸ ζητεῖν irtg- 

494 γητιχῶς οὐκ ἔσται ἴδιον αὐτῶν. εἶτα πῶς οἷόν τέ ἐστι διὰ τού- 
τῶν καταληφϑῆναι τὸν ὄγκον οὐκ ἐχουσῶν τὴν φύσιν; οἷον 
εὐθέως 57 ὅρασις, σχήματος μὲν καὶ μεγέϑους καὶ χρόας 7) ἐστὶν 
ἀντιληπτιχή, οὔτε δὲ σχῆμα" οὔτε μέγεθος οὔτε χρῶμά ἐστιν 
Ü Uyxoc ἀλλ᾽ εἰ χαὶ ὁρᾷ τὸ. ᾧ ταῦτα t συμβέβηκε , καὶ διὰ τοῦτο 
τὸν μὲν ὄγχον οὐ δύναται λαβεῖν 7 ὅρασις, ᾿μόνον δὲ ὁρᾷ τὰ 
συμβεβηκότα τῷ ὄγκῳ, οἷον τὸ σχῆμα, τὸ μέγεϑος, τὴν χρίαν. 

295 ναὶ φήσει τις" ἀλλὰ τὸ ἐχ τούτων συγζρανισμένον ὄγκος ἐστίν" 
ὅπερ ἦν ληφῶδες. πρῶτον μὲν γὰρ ἐδείξαμεν * ἢ» ὅτι οὐδὲ 7j χοινὴ 
σύνοδος τῶν τινε συμβεβηκότων ἐχεῖνό ἐστι τὸ ᾧτινε συμβέβηχεν. 


quod quaerifur, et simul etjam plane erit ridiculum , qnod moles carmis un 
differat a sensibus et cogitatione , cum Qiunes fere qui constitutis dogmatibus 
sunt philosophati , in ois statuerint esse differentiam. 292. eadem est rouo 


etiam in cogitaüione : nam si eem apprehendit carnis moles tamquam cogita-- 
tepem, hoc est cogitantem, carnis moles erit cogitatio. cum antem sit co- 


gitatio, non erit id quod quaerit, sed id quod quaeritur. mon habet ergo 
OGorpus vim comprehendendi hominis, 293, sed neque sensus; ipsi enim so- 
lum pagiuntue ei instar cerae figuram, suscipiumt, nihil amtem aliud sciunt, 
pam si eis tribuerimus alicuius rei inquisitionem, non erunt utique expertes 
retionis sed participes, ut qui naturam babeant cogitatiomis; quod quidem 
mon ita habet, si enin albore et nigrore affici dulcique percuti et amaro et 
suavi odore moveri ac comumuniter pati est eorum proprium, quaerere et 
agere non erit eorum proprium, 294. deinde quomodo fieri potest πὶ per eos 
comprehendatur moles carnis, cum non habeant najuram ad hoc aptam? ut 
jam visus quidem habet vim apprehendendi figuram et magnitudinem et co- 
lorem, δὲ moles carnis nec fipura est nec mognitudo neque colo. sed eni 
videt id cui haec accidunt, nom propterea potest corporis molem visus οὐ" 
prohendere, sed solum videt ea quae illi accidunt, nempe figuram maguite- 
dinem colorem, 295. certe ita est, dicet aliquia; sed id quod ex bis constat 
coMigiturque, est corpus ipsum. δὲ hoc quidem dicere est plame delireutis, 


mam primum quidem ostendimus , quod commmnis coitio eorem quae alicui 


&ccidunt, mon est illud cui accidunt, 296, deinde etiamsi hoc ita haberet, 








P 458 J) πάσχουσε μόνον] infra sect, 344 δῆ. , 


[*) χοινῶςϊ scribe x«l χοινῶς.] ; 
8) xoóuc] ms Ciz. χροιᾶς, 


h) οὔτε dà σχῆμα) ms Vratislav. hoc loco inserit vocabulum ἐστίν, 


non ente ὁ ὄγχος. 


' d) ἐδείξαμεν} supra sect. 278. 
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dra κἄν τοῦτο οὕτως ἔχῃ, πάλιν τῶν ἀμηχάνων ἐστὶν ὑπὸ τῆς 306 
ὄψεως ληφϑῆναι τὸ σῶμα". εἰ γὰρ μήτε μῆχος ψιλόν ἐστι τὸ 
σῶμα μήτε σχῆκια κατ᾽ ἰδίαν μῆτε γρῷῶμα χιορίς"), τὸ δὲ ἐκ 

) , / A et * - ", 2 : 
τούτων GUfÜ:ro», δεήσει τὴν Opnoiw τοῦ σώματος ἀντιλαμιβα- 
utr» συγτιϑέναι ταῦτα xaO ἕκαστον παρ᾽ ἑαυτῇ, καὶ οὕτω 
τὸν χοιγὸν πάντων ἀϑροισμὸν σῶμα λέγειν. ἀλλὰ τὸ συντοϑέναι 291 
τι μετά τινος xul τὸ τοιόνδε μέγεϑος μετὰ τοῦ τοιοῦδε σχήμα-- 

2 - 4 i. e * : , , € ct 

τὸς .λαιιβάνειν λογικῆς ἐστε δυνάμεως, ἄλογος δέ γέ ἐστι» ἢ 0pa- 
σις" τοίνυν οὐ ταύτης ἔργον καϑέστηκε τὸ ἀντιλαμβάνεσϑαι 
τοῦ σώματος. χαίτοι οὐ μόνον τὴν κοινὴν σύνοδον ὡς σῶμα 298 " 

- (d 2 A a €« Ὁ - u ἢ 
τοεῖν ἔστιν ἀφνής, ἀλλὰ χαὶ πρὸς τὴν ἑχάστου τῶν τούτῳ GvH— 
βεϑηκότων κατάληψιν πεπήρωται, οἷον εὐθέως μήκους" χαϑ' 
ἐπέρϑεσιν γὰρ μεοῶν τοῦτο λαμβάνεσθαι πέφυχεν, ἀπό τινος 
ἀρχομένων fud» καὶ διά τινος καὶ ἐπί τε χαταληγόντων, ὅπερ P 429 
ποιεῖν ἄλογος φύσις οὐ δύναται. εἶτα καὶ βάϑους" περὶ αὐτὴν 299 
"ἀρ πλάζετιαε τὴν ἐπιφάνειαν ἡ ὅρασις, elg βάϑος δ᾽ οὐχ ἐνδύ-. 
ru. λανθάνει γοῦν αὐτὴν καὶ τὰ περίχρυσα τῶν χαλκῶν. εἴρητο 
δὲ ort χαὶ πρὸς χρωμάτων γνῶσιν ἦν ἀνεπιτήδειος, δῖε τὴν 
Κυρηναϊχὴν στάσιν ἢ) ἀνῃροῦμεν. διόπερ tb μηδὲ τῶν συμβεβη- 390 
, - , .«. |. A 212 
αὐτὴν τῷ σώματι ἡ δρασίς ἐστιν ἀντιληπτιχή, πολὺ πλέον οὐδ᾽ 
αἰτοῦ τοῦ σίύματος ἔσται ϑεωρητική. xal μὴν οὐδὲ ἀκοῆς ἐστιν 
ἔργον τὸ τοιοῦτον ἢ ὀὄσφρήσειυς ἢ γεύσεως ἢ ἁφῆς" ἑκάστη γὰρ 
τούτων τὸ πρὸς ἑαυτὴν μόνον αἰσθητὸν ἐπίσταται" τὸ δὲ οὐκ 
ὧν εἴη 0 ὄγχος. ἡ γὰρ ἀχοὴ φωνῆς μόνον ἐστὶν ἀντιληπτιχή, 
uv? δὲ ovx ἔστιν ὃ ὄγχος. xoi ἢ ὄσφρησις εὐώδους μόνον ἢ , 
dvouJovg ἐστὶ κριτήριον: ἀλλ᾽ οὐδεὶς οὕτως ἐστὶν ἄφρων, ὡς 

i € - 4 - " — ⸗ 
τὴν ἐπόστασιν τοῦ περὶ ἡμᾶς σώματας ἐν τοῖς εὐώδεσιν ἢ δυα- 


tuus plane fleri non potest, ut corpus comprebendatur a visu: δὲ erim cor- 
pas nec est 5418 longitudo neque seorsum [figura neque color seperatim, sed 
qud est ex his compositum, oportebit visum apprebendentem corpas ea 
epüd se singulatim componere, et ita cominusmem omnium eongeriem corpus 
Yotare, 297. sed aliquid cww aliqno componere et cum tali figura talem ao- 
dpere magnitudinem: cst ratiocimantis facultatis , visus amtez est expers re- 
tomis; nen est ergo eius munus corpus apprehendere, 298, «quamquam non 
solum mon e»t aptus ad comunumem illam congeriem intelligendeza ut corpus, 
sed etiam ineptus est ad comprehendendum unumquodque eorum quae co»- 
poti accidunt , ut iam longitudinem: haec enhn per appesi&omem partium de- 
bet comprehendi ita ut ab aliquo imcipianams ot per aliqnid progressi in aliquo ἡ 
desinamus; quod quidem non potest facere natura expers rationis, 299. deinde 
RC profinditatem potest percipere: versatur enim visus circa ipsam supes— 
friem , profundum autem non ingreditur, xinde aenea auro obducta dignosceto 
Dou potest, dictum est autem etiem quod mon est aptus ad cognoscendos co— 
lres, quando sectam evertebamus Cyrenaicam, 300. qnamobrem. δὲ nec ea 
que corpori accidunt visus apprehendit, multo magis nec percipete ipsum 
corpus poterit. sed' neque hoo est munus auditus aut odoratus aut gustus aut 
acus: unusquisque enim horum sensuum id solum apprehendit quod est sibi 
senile, hgc auteur non est moles corporis, auditus enim apprehendit solum 
vocem, vox autem non est moles corporis, et odoratus iudicat solum bene 
δδὶ male olens, sed nemo est adeo insipiens, ut nostri corporis substantiám 
À) ψιλόν. xc! lótev, χωρίς) sic supra sect. 277 ψιλῶς, κατ᾽ ἰδίαν et 
7t1& περιγραᾳήν, 
Ü τὴν Kognv«ix4r otto:v] sect. 190 sq. huius lihri. P 429 
i Z2 | 
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ὥδεσιν ἀπολείπειν. τὰ δ᾽ αὐτὰ λεκτέον καὶ περὶ τῶν ἄλλων 
αἰσϑήσεων, ἕνα 'μὴ μακρολογῶμεν.. ὥστε αὗται μὲν. τὸν ὅ ὄγκον 
301 οὐκ ἀντιλαμβάνονται , καὶ μὴν οὐδὲ ἑαυτάς. τίς γὰρ δράσει τὴν 
᾿ ὅρασιν Ὦ εἶδεν, ἢ τίς ἀκοῇ τῆς ἀκοῆς. ἀκήχοε, τίς δὲ γεύσει 
ποτὲ τῆς γεύσεως ἐγεύσατο , 1 ὀσφρήσεως ὠσφρήσατο 7 ἁφῆς 
ἔϑιγεν ἁφῇ; ταῦτα γὰρ διανοητὰ ἦν. τοίνυν d εἰηδ᾽ ἑαυτῶν ἢ) 
ἀντιληπτικὰς λεκτέον εἶναι τὰς αἰσϑήσεις , οὑτωσὶ δὲ οὐδὲ ἀλ- 
λήλων᾽ ὅρασις γὰρ ἀχούουσαν ἀχοὴν ?), οὐ δύναται δρᾶν, χαὶ 
ἀνάπαλιν ἀκοὴ ὁρώσης ὁράσεως οὐ πέφυκεν ἀχούειν, καὶ ἐπὶ 
τῶν ἄλλων ὃ αὐτὸς τῆς ἐγχειρήσεως τρόπος. ἐπείτοι xüv ' λέγωμεν 
δράσει ληπτὴν εἶναι «τὴν ἀκοὴν, ὡς ἀχοήν, τουτέστιν E ἀχού- 
ovoav, δώσομεν τὸ ὁμοιοπαϑεῖν τὴν ὅρασιν ἐκείνῃ P) ὥστε [xir 
502 αὐτὴν ὅρασιν εἶναι ἀλλ᾽ ἀκοήν. πῶς γὰρ δύναται κρῖναι ἀκούου- 
σαν ἀκοήν, αὐτὴ μὴ ἔχουσα φύσιν ἀκουστικήν; καὶ ἀναστρόφοις, 
ἵνα καὶ ἡ ἀχοὴ ὡς ὁρώσης ἀντιλάβηται τῆς ὄψεως, δεῖ πολὺ 

π ότερον αὐτὴν ὃ ὅρασιν *) γενέσϑαι. τοῦτο δὲ οὐδεμίαν ὑπερβο- 
λὴν ἔοικεν ἀτοπίας ἀπολείπειν. λεχτέον ἄρα μηδὲ τὰς αἰσϑήσεις 
x3 5p τοῦ σώματος ἀντιλαμβάνεσθαι ἢ αὐτῶν ἢ ἀλλήλων. ναί, φα- 
giv ot “4ογματικοί. ἀλλ᾽ ἡ διάνοια καὶ τὸν ἔγκον καὶ τὰς αἱ- 
σϑήσεις xai ἑαυτὴν γνωρίζει" ὅπερ καὶ αὐτὸ τῶν ἀπόρων ἐστίν. 
ὅταν. γὰρ ἀξιώσωσι τὴν διάνοιαν ἀντιληπτικὴν γίνεσθαι τοῦ τι 
ὅλου σώματος καὶ τῶν ἐν αὐτῷ, πευσόμεϑα πότερον ὑφ᾽ ἣν 
ὅλῳ ἐπιπεσοῦσα τῷ ÜyxQ τὴν κατάληψιν πηιεῖται ἢ τοῖς μέρεσιν 

P 139 “ὑετοῦ , xai ταῦτα συντιϑεῖσα τὸ ὅλον καταλαμβάνεται. χαὶ τῷ 


ponat is bonis vel foetidis odoribus, idem. dicendum est p de alis ses- 
sibus, ne nimis prolixa nostra sit oratio, quamobrem ipsi quidem molem. 
corporis non apprehendunt, 301. sed mec se ipsos. quis emim visu τὴ δ vi- 
sum, eut quis auditu audivit auditum, quis autem gustu gusfavit gustum, 
aut odoratu odoratus est odoratum, aut tactu tetigit tactum ?  haec'enim ca- 
duut sub cogitátioneri, nec ergo dicendam est, sensus se ipsos apptehendere, 
similiter nec se inter se; visus enim audijentefh auditum nom potest videre, | 
᾿ ét contra auditus videntem non potest audiro vistun, et in aliis eodeni modo 
argumentari licet, nam si dicontus posse vist comprehendi auditum ut audi- 
tum, hoc est ut audientem , dabimus visum similiter atque ille aífici, adeo. 
ut non sit amplius visus sed auditus, 302. quo modo enim potest ipse an- 
: ditum audientem iudicare.- cum audiendi mon habeat naturem 7 et contra " 
auditus viswun tamquam videntem apprehendat , oportet eum Songe prius fieri 
visum, hoc autem nihil potest esse absurdius, dicegdum est ergo sensus mec 
eorpus comprehendere nec se ipsos nec mutuo so inier se. 303, vermm ew. 
inquiunt Doginatici, sed cogitatio et corporis molem et sensus et »e ipsun 
cognoscit; quod quidem est ipsum quoque ex iis, in quibus nom Jicet exitum 
invenire, quando enim censebunt a cogitatione percipi :totut»s corpus et quae 
sunt in ipso, ro£abimns utrum simul totam cogitando corporis molem faciat . 
comprehensionem, an pertes cogitando illins easque componendo totnm com- 








m) ὑράσει τὴν ὕρασι»} supra sect. 28, 
, n) τοίνυν εἰ μηδ᾽ —— ita legendum. ex mss pro τοέγυν μὴ de | 
αὐτῶ». 


o) ἀχούουσαν &xonr] ita mss, non ἀχούουσε ut male editi. οουΐω 
infra sect. 306. | 


p),vi» ὅρασιν ἐχείνη) sic iterum recte mss pro ἐχείγην. | 
4) αὐτὴν Ogadiy] ita. mss pro ὅρασιν «rp. 
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μὲν ὅλῳ οὐχ ἂν ϑελήσαιεν, ὡς ἔσται συμφανὲς ix τῶν ἐπιφε- 

ρομένων. τὰ δὲ μέρη εἶ λέγοιεν αὐτὴν συντιϑέναι χἀντεῦϑεν τὸ 
ὅλον γνωρίζειν, μείζονι συνειληφϑήσονται ἀπορίᾳ" τῶν γὰρ, τοῦ 
ὅλου p^) μερῶν aud ἐστιν ἄλογα, τὰ δὲ ἄλογα ἀλόγως ἡμᾶς 
τινεῖ. Tofyvy ἡ “διάνοια «πρὸς τούτων ἀλόγως κιγουμένη ἄλογος 
γενήσεται " ἄλογος δὲ οὖσα οὐκ ἔσται διάνοια. ὥστε οὐ χκατα- 
λήψεται τὸν ὄγκον 3. διάνοια. καὶ μὴν οὐδὲ τὰς αἰσϑήσεις 
ῥύναται κατὰ τὸν αὐτὸν τρόπον διαγινώσκειν" ὡς γὰρ τὸ σῶμα 
οὗ δύναται περιλαβεῖν τῷ αὐτὴν' *) μὲν λογικῆς μετέχειν δυνά- 
μέως, ἐχεῖγο δὲ ἄλογον εἶναι, οὕτω πάλιν ἀδυνατήσει τὰς αἷ- 
σϑῆσεις χαταλ αμβάνεσϑαι , ἐπείπερ ἄλογοί εἶσιν, καὶ διὰ τοῦτο 
ἐλόγως τὸ καταλαμβανόμενον αὐτὰς ὀκίνουν. εἶτα τὸς αἰσϑήσεις 
λαμβάνουσα πάντως αὐτὴ αἴσϑησις ἔσται" ἵγα γὰρ τὰς ᾿αἰσϑή- 
σεις λάβῃ τουτέστιν αἰσϑανομένας, καὶ αὐτὴ γενήσεται ὁμοιοει- 
ἑὴς ἐχείναις P) τὴν γὰρ ὅρασιν δρῶσαν καταλαμβανομένη πολὺ 
πρότερον ὅρασις γενήσεται, καὶ πὴν ἀκοὴν ἀκούουσαν κρίνουσα 
οὐχ ἑτέρα γενήσεται τῆς ἀκοῆς. ὁ δὲ αὐτὸς καὶ ἐπὶ ὀσφρήσεως 
χαὶ γεύσεως xai ἁφῆς ἐστι λόγος. ἀλλὰ εἴπερ 7 γνωρίζουσα τὰς 
αἰσϑήσεις διάνοια εὑρίσκεται εἷς τὴν ἐχείνων μεταβεβηκυῖα φύ- 
σιν, otddy ἔσται ἔτι ὑποκείμενον τὸ ζητοῦν τὰς αἰσϑήσεις" Ü 
γρ ὑπεϑέμεθα ζητεῖν, τοῦτο ἀναπέρηνε τὸ αὐτὸ ταῖς ζητου- 
μέναις, διὰ δὲ τοῦτο καὶ χοΐζον τοῦ καταληψομένου. γαί φα- 
σιν"), ἀλλὰ ταὐτόν ἐστι διάνοια χαὶ αἴσϑησις, οὐ χατὰ ταὐτὸ 
δέ, ἀλλὰ κατ᾽ ἄλλο μὲν διάνοια , κατ᾽ ἄλλο δὲ αἴσϑησις. καὶ 
ἵν τρόπον τὸ αὐτὸ ποτήριον͵ χοῖλόν v& καὶ περίκυρτον λέγεται; 
οὐ κατὰ 'ταϊτὸ δέ, ἀλλὰ κατ᾽ ἄλλο μὲν κοῖλον, οἷον τὸ ἐντὸς 


prehendat,, 804, et totam quidem nolent dicere, ut erit perspicuum ex iis 
quae hiuc inferri queunt. partes autem si dicánt componi a cogitatione et 
hinc totum, cognosci, implicabuntur maiori difficultate: nam ex partibus to- 
tius aliquae, sunt rationis. expertes. quae sunt autem expertes rationis, movertt 
nos citm rationem, cogitatio ergo citra rationem ab iis mota erit expers ra- 
onis, si sif antem expers rationis non erit cogitatio, inolem ergo corporis 
non eomprehendet cogitatio, 305. praeterea eodem modo nec sensus possunt 
a cogitatione dignosci : quomodo enim non potest corpus comprehendere, eo 
quod ipsa quidem sit particeps rationis, illud autein careat ratione , ita rursus 
nom poterunt sensus ab ea comprehendi, quandoquidem sunt expertes ratio 
mis, et ideo sine ratióne movebant id quod ipsos comprehendit, deinde si 
sensus a cogitatione comprehendantur, erit ipsa quoque omnino sensus; nam 
ut jensus apprebhenelat tamqnuem sensus, boc est sentientes , jpsa quoque debet 
feri eiusdem cum illis generis, , videntem enim visum comprehendens longe 
püus mecesag est ut fuerit visus, et euditum audientem iudicans non debet 
vera esie ab auditu. eadem. est ratio etlam im odoratu gustu et taciu, 
306, at vero si quae sensus cognoscit cogitatio invenitur transiisse in sensuum " 
|aturam , nullum erit amplius subiectum quod inquirat sensus: id enim quod : 
posuimus inquirere',  appáret idem esse cum his qui inquiruntue, et ideo in- 
digeret adhuc alio quod ipsum esset comprehensurum, 307. at vero, dicunt 
ii^ idem est cogitatio quod sensus, sod mon eadem ratione: nem alia qui- 
dem ratione cogitatio , alia gero semsus, ef quomodo idem poculum .et TUNS 
r) τῶν γὰρ τοῦ olov] ita lej . pro τοῦ Aoyov, ^ 

4) αὐτὴ »} mss. Vratislav, et Ciz. αὐτή... 

t) 94000: 40g ἐχεώας] coufer sect. 291 et 301 355. ' 
4) καί φασι} ita legendum pro xu) φασίν, 
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μέρος, κατὰ ἄλλο δὲ περίκυρτον, καϑάπερ τὸ ἐχτός" καὶ ὡς ἢ 
αὐτὴ ἁδὸς ἀνάντης τὸ χαὶ κατώντης DLE ἀνάντης μὲν τοῖς 
ἀνιοῦσι δι᾿ αὐτῆς, κατάντης δὲ roig κατιοῦσιν " οὕτως 7 αὐτὴ 
δύναμις xat ἄλλο ἐμέν. ἔστε roig, κατ᾽ ἄλλο «δέ αἴσϑ σις, χαὶ 
οὐχ εἴργεται 3 αὐτὴ οὖσα τῆς προειρημένης τιν αἰσϑήσεων 
308 καταλήψεως. πάνυ Ó' tigiw εὐήϑεις xci κενῶς μόνον πρὸς τὰς 
ἐκκειμένας ἀπορίας ἀντηχοῦσι 1)" φαμὲν γὰρ εἰ καὶ συγχωρη- 
ϑώῶσιν αἱ διάφοροι αὗται δυνάμεις περὶ τὴν αὐτὴν οὐσίαν ὑπο- 
P 431 χεῖσϑαι., πάλιν μένει τὸ μιερῷ πρόσϑεν ὑπὸ ἡμῷν χιγηϑὲν à ἀπο- 
309 ρον". ζητῶ γὰρ τοῦτο τὸ κατ᾽. ἄλλο μὲν νοῦς dm λεγόμεναν, 
κατ᾿ ἄλλο δὲ αἴσϑηαις, "πῶς ὀύκατω τῷ καὶ roig ἐστιν 
ἀντιλαμβάνεσϑαι τοῦ x«qJ' U αἰαϑησίς ἐστι; λογικὸν γὰρ ὃν 
zu ἀλόγου ποιούμενον κατάληψιν, ἀλόγως κενήσεται." di; juc 
δὲ χενούμενον &Aoyó» ἐστι. τοιοῦτον δὲ ὃν ") οὐχ ἔσται xutu- 
λυμβώνον, ἀλλὰ καταλαμβαχόμενον. ὅπερ πάλιν ἦν ἄτοπον. 


810 hà τούτων μὲν δὴ παρεστάσϑω ὅτι ὁ ἄνθρωπος, οὔτε δὼ 
τοῦ σώματος τὰς αἰσϑήσεις δύναται λαβεῖν αὖτε. ἀνάπαλιν διὰ 
τούτων τὸ σῶμω, μηδὲ αὐτὰς ἢ ἀλλήλας. ἑξῆς δὲ ὑποδειπτέον, 
ὅτε di téerpyc *) ' ἐπιγνώμων ἐστὶν ἡ διώνοια ? χαϑάπερ ἀδιοῦ- 
ei ot Δογματικοὶ τῶν φιλοσόφων" οὕσπερ γὰρ ὃ γοῦς ἑαυτὸν 
καταλαμβώσεται, ἦτοι ὅλος ἑαυτὸν χαταλήψεται ἢ ὅλος μὲν 

3n οὐδαμῶς, μέρει δέ τινε ἑαυτοῦ πρὸς ᾿ τοῦτο χρώμενος. καὶ ὅλος 
μὲν ἑαυτὸν καταλαμβάνεσθαι οὐχ ἂν δυνηϑείη" εἰ χὰρ olo; 


cevum dicitus et convexum, sed alja quidem retione eoncavum , nempe ur 
tzinsecus , alia vero convexum , nempe extrinsecus ; et ut eadem via acelivis 
dicitur et declivis , acclivis quidem lis qui per ipsam ascendunt, declivis vero 
ls qui descendunt; ἐξ vis eadeja seu facultas alia quidem meüone est intel- 
ligeutia, alia vero sensus, nec cum sit eadem, arcetur a prius dicía sensunm- 
comprehensione, 308. sunt autem admodum stulti ac sisiplices et inanem cedunt 
sonitum adversus expositas dubitationes: diciuus enim, quod etsi concessae 
fuerint hae diversae vires seu facultates subiici in eadem, essentia , rursus 
manet eadem dubitatio quae a nohis paulo ante fuit mota: 309. quaero enim 
id quod aia ratigne dicitur esse ivtellirentia , alia vero sensus, qnomodo 
potest quatenus est intelligentia, coinprehendere id quatenus est senaus? nam 
cum sit rationis particeps et eius quod est rationis expers, faciat comprehen- 
sionem, movehitur citra rationem ; si moveatur autem citra ralionem, est 
expers rationis. cum 511 autem eiusmodi, non erit comprehendens, sed com- 
prehendetur, quod quidem rursus est absurdum, 

810. Atque ita quidem sit.ostensum , quod homo neque per corpus potest 
sensus apprehendere neque contra per e€0s corpus neque per se ipsos neque 
unum per alterum. deinceps autem est astendendum , quod nec xe ipsam qui- 
dem cognoscit cogitetio , ut censent dogmatici philosophi: pam si mens seu 
intelligentia se ipsam comprehendet, aut tota se totam comprehendet ant non 
omniuo tota quidem, sed ita ut aliqua sui parte ad hoc ujatnur, 811, et tota 
quidem se ipse nou poterit comprehendere: nam si tota se ipsam compre- 


— — — — — 


x) χενῶς ἀντηχοῦσι] ne nihil" contra dixisse videantur, sonum edunt, 
sed sine mente et nihil significantem, ut ZnÀxóc ἡχῶν 1 Cor. 13. 1 e 
χώδων «λίαρος; xal λάλος ut vulgus dicitur ab loanne Comneno Impe- 
ratore apud. Nicetam Choniatem p. 33. 
PA43À y) τοιοῦτο» δὲ or] ms Vratislav, 70roi TO. 


x) οὐδ᾽ ἑαυτῆς] ms Ciz. οὐδὲ αὐτῆς. 


ADYERSUS LOGICOS [Ltb. VII] ^ — 459 


᾿ἑαυτὸν χαταλαμβάνετμι, ὅλος ἔσταε κατάληψις xal καταλαμ- 
, « 4 3? 

Sew». ὅλου δ᾽ ὄντος τοῦ καταλαμβάώγοντος, οὐδὲν ἔτι ἔσται 
τὸ χαταλαμβανόμενον. viv δὲ ἀλογωτάτων ἐστὶ τὸ εἶναι μὲν τὸν 


E CM 4 
χιταλαμβάνοντα, μὴ εἶναι δὲ τὸ οὗ ἔστιν ἢ κατάληψις. καὶ 818 


ιἦν οὐδὲ μέρει τινὶ δύναται πρὸς τοῦτο χρῆσϑαι ὃ νοῦς" αὐτὸ 
L] M d * LJ 
«9 τὸ pépoc ὕπως ἑαυτὸ xazalaufáva; εἶ μὲν γὰρ ὅλον, οὐδὲν 
ctu τὸ ζητούμενον" εἰ δὲ μέρεε τιῤέ, ἐκεῖνο πάλιν πως ἑαυτὸ 


πώσεται 7), xal οὕτως εἷς ἄπειρον. ὥστε ἄναρχον εἶναι τὴν 


-ατάληψιν, Tio: μηδενὸς εὑρισχομένου πρώτου τοῦ τὴν κατά- 


ἔψι» πωιησορμένου ἢ μηδενὰς ὄντας τοῦ καταληψομένου. ἐπείπερ 518 


Q ἑαυτὸν καταλαμβώνεε ὃ τοῦς, καὶ τὸν τύπον ἐν ᾧ ἔστι, συγκω- 
ταλήψεται" πᾶν γὰρ τὸ καταλαμβάνον σύν τινε τόπῳ καταλαμ- 
βάνεται. εἶ δὲ χαὶ τὸν ἐόπον Ó νοῦς τὸν ἐν ᾧ ἔστε συγκαταλαμ--: 
jura ἑαυτῷ, ἐχρῆν μὴ διωφωνεῖσθαι") τρῦτον παρὰ τοῖς φιλο-- 
σύφοις, τῶν μὲκ κεφαλὴν “) λεγόντωρ εἶνας, τῶν δὲ ϑώ : 


3 
xà ἐπ᾿ djovg τῶν μὲν ἐγχέφαλον 5), τῶν δὲ μήνιγγα ἢ " τινῶν P 432 
Φ 


leedit, tota erit'eomprehemsio et comprehendens, si totum autem sit quod 
romprohendit , nihil efit amplius. quod comprehendotnr, ost autenr a retíone 
longe aliemissimum, esso quidem eam quae comprehendat, non esse autem 
id cuius sit compreheneio. 312. sed neque parie aliqua ad hoc uti mens potest 
ips enim pats quomodo 56 ipsam comprebendit ? nam si tota quidem, xmihil 
speredt quod quaereiur sive comprehendetur ; sm. autem parte aliqua, illam 
nurss quodamamodo se ipsam oportebit cognoscere , et ita in infinitum, quo 
Sí ut arimcipio careat comprehemsio , curs aut mihil invenietur qnod sit pri- 
ram facturum comprehemsionem, eut nihil sit quod sit comprehendepdurm. 
313, deinde sí^se ipsam comprehendit mens, simul etiamtlocum jn quo est, 
comprehendet, quĩtlnid enim rem comprehendit, cum eliquo loco comprehen- 
dit, quodsi etiam Jocum in quo est, simul comprehendit mens, oporteret de 
eo jmer se minime dissidere philosophos , cum alii quidem dicant esse eapnt, 
dli vere pectus, et speciatim magis alii quidem cerehrum , alil vero menin- 


* 





d) πῶς ἑαυτὸ γνώσεται] ita mes pro περὶ ἑαυτό. . 

b) ἐχρῆν μὴ διαφωνεῖσθαι) dissidium pbilosophorum de loco speciali 
à: sed» animae propria in- homiue taagit noster lih. 1 Pyrrhon. sect. 118 

c) xtq αλὴν] sedem animae raüonalis in .cápite tamquam arce atque 
epitolio posuit cum Hippone apud Censorium c. 6 et tota Pythagorae 
sthola ia 'l'imaeo suo. Plato, quemadmodum facultatis animaq irascibilig 
ia pectore et facallatis 'concupiscibilis in iufimo; veutre. confer si placet 
que notata a me ad Chaloidium p. 324 sq. 

i) ϑωρκχα] notum. eet Epicuri scholam una oum Parinenide Empe- 
docle φρένας collocasse*in pectore sive tota lorica pectoris. vide quae 
viri doeti δά Lucretli- 3 1310. 5q. et Gassendum.- de philesophia Epieuri 
t. 1 p 275. P. . 

e) μῶν μὲν ἐγκέφαλον} cogitatorium animae in cerebro collocant Hip- 
pocrates Aristoteles aliique innumeri. in vertice cerebri Xenocrates, 


lierophilus im cerebri fundo sive χοιλέᾳ. Gartesius parentum nostrorum: 


memoria in glandula pineali, ia- qua tamen fibras cerebri omaes desinere 


* 


ac colligari negant anatomicorum filii. " 


Ὁ) τῶν di μήνιγγα) haec sententia defensorem hebuit Erasistratum P 432 


leste Plutarcho 4 16 de placitis — et Eusebio 15 61 praeparatioois 
Ev. , Plutarchi verba. repetente. "Tertullianus c. 15 libri de anima, ubi 
Ox sedem esse anithae disputat: u£ neque extrinsecus agitari putes prin— 
cipale istud. secundum  Heraclitum (confer Sextum supra hoc libro sect. 
121.) ncque per totum corpus ventilari. secundum Moschionem, neque in 
«pite concludi. secundum Ilippocratemm, sed. neque. circa cerebri funda- 


x 


e, ' ᾿ 
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δὲ καῤδίαν 5), νἄλλων δὲ ἥπατος πίλας ἢ) 7. τι τοιοῦτο μέρος 
τοῦ σώματος "). διαφωνοῦσι δέ γε περὲ τούτου οἱ δογματιχοὶ 


314 τῶν -φιλοσύφων. οὐκ ὥρα χαταλαμβάνει ἑωυτὸν 0 νοῦς. καὶ δι 


οὕτω κοινότερὸν ἐπὶ παντὸς ἀνϑρώπου διηπορήσθω ἣ περὶ v0; 
κριτηρίου ζήτησις. ἐπειδὴ dà φιλαύτως οὗ 'δογματικὸὶ ἄλλοις μὲν 
. οὐ παραχωροῦσι τὴν τῆς ἀληϑείας κρίσιν, μόνους δὲ ἑαυτοὺς " 
ταύτην εὑρηκέναι λέγουσι, φέρὲ, in? αὐτῶν στήσαντες τὸν λόγον 
ὀιδάσκωμεν, ὅτε οὐδὲ οὕτως εὑρεϑῆναί τε δυνατόν ἔστιν ἀλη- 


gem sive memhreamem cerobri, elii cor, alil portas iecoris aut. eliam oius- 
anodi part9m corporis. de his anfem dissident dogmatici philosepbi, nom erg 
»e ipsam mens comprebendit, 314, atque sic quidem oommuniter quod ad he 
minem in uuiversuinm attinet voeata in dubium sit erWerW veritatis iequisitie, 
: quoniam autem Dogmaticis est tomtus sni amor, nt ali quidem non conc 
dant iudicium veritatis , sed $e solos illud dicant invenisse, sage adverms 
ipsos dirigamus orationem e$ doeempms quod ne sic quidem possit criterm 
— — — 
mentum u$ Herophilus, nec in membrunulis (cerebri scilicet meninge) us 
Strata "et Erasistrutus ,, nec in eupereiliorum meditullio (Ev μεσοφωύῳ apud 
Plutarch.) κε Strato physicus, nec in tota. loriea pectoris ut. Epicurus, —— 

8) τινῶν δὲ xaodíav] corde os sapere et τὴν ἑστίαν τοῦ νοῦ ese 
oor, non modo commumubie fuit sententia Stoicorum, de quibus Lipsius 8 
18 pbysiologiae Sioicae et Gatakerus ad M, Antonini 4 3, sed et prze- 
ter Roníanos scriptores Ilebraeorum Christianorumque veterum. hoc ert 
quod ,Yut eit loco laudato Tertullianus, et Jegypti renuntiaverunt, εἰ 
qui divinarum commemoratorea videbantur, ut et ille vereua Orphea ναὶ 
Empedoelis (laudatus etiam Ciceroni Porphyrio Chalcidio) 

«iua yàp ἀνθρώποις περικάρδιάν ἔσει νόημα, 
namque AÀomini sanguis circum cordialie est caneus, 

etiam: Protagorae, etiam Apollodorus εἰ Chrysippus haec sapiunt, (Ari-. 
-stotelea quoque, confer Conimbricenses ad lib. 3 de anima p. 375.) «4. 
vet ab salía retusna Aaclepiades capras suas. quaerat. aine corde balantes 
et muscae suas abigat eine capite volitantes; εἰ omnes iam «ciant i€ po- 
dime eine. corde εἰ cerebro vivere, qui dispositionem animae kumanae de. 
vondifione bestiarum. praeiudicarint, ex ludorum philosophia Achmet c. 76 
Oniroeris, δὰ σεήϑη τοῦ ἀνθρώπον ἡ duraufc ἔστι τῆς φρονήσεως αὐτοῦ. 
singulare est quod Pbilo Iudaeus in extremo libri de sacrificio Caini et 
Abelis notat deum in sacrificiis noluisse offerri δὶ cor vel: cerebrum, 
quoniam sedes haec duo auimi edeeque vitiorum paziten ac virtutum, 
cum soja pura deo debeant consecrari. οὐδαμοῦ dà ἐγχέιαλόν $ καρδίαν, 
, ἅπερ εἰνὸς zw πρὸ τῶν ἄλλων χαταγκέζεσθαι, εἴγε καὶ κατὰ τὸν ropo- 
ϑέτην ἐν τῷ ἑεέρῳ τούτων τὸ ἡγεμονιπὸν ἀνωμολόγηεται. ἀλλὰ μήποτε 
ὁσέως πάνυ καὶ περισχέπεως ἀχριβῶς «εἰς τὸν Ἀιστὸν τοῦ ϑεοῦ βωμὸν 
οὐκ ἀνήνεγκεν; ὅτι τὸ ἡγεμονιχὸμ κκτὰ ἀμερὲς. χρόνον διάστημα πρὸς 
— τό τε εὖ καὶ χεῖρον τροχσὰς λαμβάνον ἀλλάττοντας ἀεὶ τόπους 

ἔχεται, TOrÀ μὲν παϑαροῦ καὶ δοχίμου, τοτὲ δὲ παραχεχομμένου xci 
᾿διβδήλου νομμσματος. ; 

À) ἥπατος πύλας} quod nimirum iecur putaretur principium ac sedes 
prima facultatis putritoriae et concupiscibilis primum sanguinis gignendi 
' organum et venarum ἃ vena cava exordium, ut cerebrum nervorum, cor 
- ex sinietro ventriculo arteriarum , quemadmodum passim traditur a Ga- 

leno ut 16 1 de usu partiua p. 537 sq. et 519 et lib. 6 de dogmatibus 
. Hippocratis et Platonis p. 299 sq. t. 1 ed. Graecae Basil. 
2) ἤ τι τοιοῦτο μέρος τοῦ σώματος} ut Telmootius stomachum. alii dia- 
phragma, alii membranam circa cer, ut,marrat Platarchus 4 15 de pla- 
ciis, ubi et alias seutwntias de sede animae eognoscera iuvabit. 


M ieeigr:;] me Cis. αὐτούς. 


ADVERSUS ὩΟΘΙΘΌΝ᾽ fLib, VII). 6]. 


ϑείᾳς χρετήριον.᾽ : ἕκαστος τοίνον τῶν ἀξιούντων τἀληϑὲς εὕὑρη- 315 
xérat , ἤτοε qun μόνον ) τοῦτο ἀποφαίνεται ἢ ῆ ἀπόδειξιν παρᾶτ 
λαμβάνεις ἀλλὰ φάσει μὲν οὐκ ἐρεῖ" τῶν γὰρ ἀντεικαϑεζομένων 
αὐτῷ τες τὴν. τοὐναντίον ἀξιοῦσαν προοίσεται m) φάσιν, καὶ οὗ- 
τως οὐ μᾶλλον ἐκεῖνος 3 ἢ οὗτος ἔσται πιστός. ψιλῇ γὰρ gácu 
ἴσον. φέρεται ψιλὴ φάσις. εἰ δὲ μετ᾽ ἀποδείξεως κριτήριον αὑτὸν" 816 
ἀποφαίνηται , - πάντως ὑγιοῦς. ἀλλ᾽ ἵνα μάϑωμεν ὅτε ὑγιὴς ἢ 
ἀπόδειξίς ἐστιν, 1 προσχρώμενος χριτήριον ἑαυτὸν ἀποφαίνεταις 
ὑφείλομεν ἔχειν χριτήριον, καὶ τοῦτο προωμολ ιογημένον * οὐκ 
ἔγομεν δέ γε aYuq δον κριτὴ ριον, ζητεῖται δέ" οὐχ ἄρα δυνατόν 
στιν εὑρεῖν κριτήριον. πάλιν ἐπεὶ οἱ σφᾶς αὐτοὺς κριτήρια λές: 817 
Ἴοντες τῆς ἀληϑείᾳς ἀπὸ διαφώνων αἱρέσεων à ἀνάγονται καὶ nap" 
αὐτὸ τοῦτο διαφωνοῦσιν ἀλλήλοις, δεῖ παρεῖναί τι ἡμῖν κριτή-Ῥ 453 
φίον, ᾧ προσχρώμενοι κρινοῦμεν τὴν διαφωνίαν. εἷς τὸ τισὶ μὲν 

συ γκατατίϑεσθϑαι , τισὶ δὲ μηδαμῶς. τοῦτο οὖν τὸ κριτήριον 318. 
fro πᾶσι διάφωνόν ἐστι τοῖς διαφωνοῦσιν 5 ἑνὶ μόνον͵ σύμι-- 
quo * ἀλλ" d μὲν πᾶσι διάφωνον, μοῖρα καὶ αὐτὸ γενήσεται 
τῆς διαφωνίας. μοῖρα δ᾽ ὃν ταύτης οὐκ ἂν εἴη κριτήριον, ἀλλὰ 
καὶ αὐτὸ παραπλησίως τῇ ὅλῃ διαφωνίᾳ κρίσεως δεόμενον" τὸ 
γὰρ αὐτὸ δοκιμάζειν ἅμα xui δοκιμαξ ἐσϑαε τῶν ἀμηχάνων. el 349 
δὲ μὴ πᾶσι διαπεφώνηκεν, ἀλλ᾽ ξνὶ συμφωνεῖ ? ix τῆς διαφω- 
τίας ὃν ") χρείαν ἔχει τοῦ δοχιμάσοντος Ὁ), xai διὼ τοῦτο σύμ-- 
eliquod τοῦὶ 'ζαϊεῖχαθ invehiri, 815, unusquisque ergo eorum qui censent se 
verum invenisse, aut affirmatione solum'hoc pronuntiat , aut assumi) demon- 
strationem, sed affrmetene quidem sola non dicet: aliquis enim ex iis qui 
ipsis adversentr, proferet affirmationem quae censeat contrarium , et sic non 

erit ille magis fide dignus quam iste, "nudae enim affirmetioni parem vim 
habes nuda effirmatío. 316, sin autem oum demonstratigne se quis pro eo qui 

de veritate iudicare possit , venditet, sanem certe et firmam afferet demon- 
etrationem, sed ut sciemus demonstrationem sanam et firmam esse, qua utens 

se veri falsique iudicem pronuntiat, debemus hebere prius aliquod ceiterium, 

et eiusmodi quiieua de quo ism omues '«omveniant ; nom habemus autem eius» 
cmodi certum et de quo ínter omnes 'conveniet criteriuiin, sed id adhuc 
quaeritur, iuveniri igitur veri falsique regula Don potest, 317, rarsus quosdam 

qui se ipsos dicunt esse a quibus iudicetur verítes , proficiscuntue ἃ diversis 
laeresibus e ideo. isitet e dissentiunt , Oportet nobis preesto esse aliquod 
eriterium , quo utentes iudicemus de illorunt dixsensiono ad hoc, ut aliquibus - 
quidem assentiozpur , aliquibus vero mitrhne. 818, hocce autem criterium vel 
dissentiet ab omnibus illis inter se dissidentibus vel uni tanttm eormm as- 
semienm ; atque si quidem dissentiet ab omnibus, erit et ipsum qnoque pars 
dissensionis, pars gutem dissentiens non potest esso criterium , sed ipsa quo- 
que iudicanda erit nou secus atque tota dissensio: neque ením'fieri potest ut 
idem probet qued indíget probatione, 319. sin autem non ab omnibus dis- 
sentiat, sed uni eorum assentiatur , contentiey uni ex dissidentibu ; cui pro» 


*( 





ἢ ἦτοι φέσει μόνον» * dilemmato ssepius : nostor utitur, ut disi lib. 1 
—* ο. 115. O08 

m) τὴν τοὐναντίον ἀξιοῦσαν προρίσεται) ita mes pro toUrgvtio» dfiovU- 
σαν προήσεται. 

n) χριτήριον αὑτὸν ita malim pro αὐτόν, uti mox sequitur: E, Ἥροα- 
χρωμενος" 'χριτήριαν διευτὸν ἀποιραίνεταε. οἱ paucis interiectis ;' σφᾶς ; 
Gc τοὺς xpo λέγοντες τῆς ἀληϑείας. 

o) ἐκ φὴς diuecqerfac ov] ita legendum e nis$ pro oJ. P 433 

p) τοῦ Joxiudaorso;] ita ms Vratislar, pro δοχιμάσαγεθρ." 


; ! 
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273 ἄνϑρωποι , ζῶμεν καὶ οὐ τεϑνήκαμεν. τὸ δὲ λογίξεσϑαι xai ἐπι- 
στήμην ἔχειν συμβέβηκε μέν, οὐ διὰ παντὸς δέ" καὶ γὰρ μὴ 
λογιξόμενοί τινες ἀἄνϑρωποί εἰσιν, ὥσπερ οἱ νηδύμῳ κατασχε- 
ϑέντες ὕπνῳ ἢ καὶ ἐπιστήμην. μὴ ἔχοντες οὐχ ἐχπεπτώχασι τῆς 
ἀνθρωπότητος ὥσπερ οἱ μεμηνότες. ἕχερον οὖν ζητούντων ἡ γμῶν 

274 ἕτερον “παρεστήκασιν m), ἔτε τὸ μὲν ζῷον οὐχ ἔστιν ἄνϑρωπος. 
ἐπεὶ πᾶν ζῷον ἔσται ἄνϑρωπος. τὸ δὲ λογικὸν εἰ μὲν ἀντὶ τοῦ 
λογίξεσϑαι τάττοιτο, καὶ οἱ ϑεοὶ λογιζόμενοι ") ἄνϑρωποι γενή- 
σονται, τάχα δὲ καί τινα TY ἄλ λων ζῴων. εἰ δὲ ἀντὶ τοῦ on- 
μαντικὰς προφέρεσϑαι φωνάς , τοὺς κόρακας καὶ ψιττάκους καὶ 

2757à τοιαῦτα ἀνθρώπους εἶναι λέξομεν, ὕπερ ἄτοπον. καὶ pir d 
TÓ Sugtóv φαίη τις ἂν ϑοώπον εἶναι, διαχολουϑήσει τὸ χαὶ τὰ 
ἄλογα τῶν ζῴων ϑνητὰ ὄντα ἀνθρώπους t ὑπάρζειν. τὸ δὲ ὃ ὅμοιον 
καὶ περὶ τοῦ λογίζεσϑαέ τε χαὶ ἐπιστήμης δεκτικὸν εἶναι χρὴ 
φρονεῖν" πρῶτον μὲν γὰρ xol εἰς ϑεοὺς πίπτει τὰ τοιαῦτα, ϑεύ- 
τερον δὲ εἴπερ ἐπιδεχτικόν ἔστι τούτων Q ἄνϑρωπος, οὐκ ἔστι 
ταῦτα ὃ ἄνϑρῳπος, ἀλλ᾽ ἐκεῖνος τούτων ἐπιδεκτεκός, οὗ τὴν 

276 φύσιν οὐ παρέστησαν. καίτοι τινὲς τιον συνετῶν evt δοχούντων 
χατὰ τὴν δογματικὴν αἵρεσιν πρὸς τοῦτο ὑπαντῶντές φασιν, ὅτι 
ἕχαστον μὲν τῶν κατηριϑμημένων οὐχ ἔστιν ἄνϑρωπος, πάντα 
δὲ εἰς τὸ αὐτὸ συναχϑέντα ποιεῖ Δοῦτον, οἷόν τι καὶ ἐπὶ μερῶν 

977 xol ὅλου ϑεωροῦμεν γινόμενον. ὡς γὰρ χεὶρ κατ᾽ ἰδίαν οὐκ ἔστιν 
ἄνϑρωπος οὐδὲ κεφαλὴ οὐδὲ ποὺς οὐδὲ ἄλλο τι τῶν τοιούτων, 
ἀλλὰ τὸ ἐξ αὐτῶν σύνθετον ὅλον νοεῖταε" οὕτω καὶ ὁ ἄνϑρω- 


pervenit homini: quando enim sumus homines, vivimus et non sumus mor- 
tni, 273. ratiocinari porro et scientia esse praeditum , accidunt quidem, sed 
non semper: mam et non ratiocinantes quidam sunt homines, ut qui dulci 
tenentur somno et qui scientia nom sunt praediti humanam naturam minime 
amiserunt, ut furiosi, nobis ergo alind quaerentibus aliud tradiderunt, 274. prae- 
terea animal quidem non est homo; alioqui omne animal esset homo, rationis 
awtem esse particeps si ponatur pro eo quod est ratiorínari, dii quoque quia 
ratiocinantmr, erunt homines, ſorto autem alia quoque —*— si autem 
λογιχόν accipiatur pro eo quod voces profert significantes, corvos et psit- 
tacos et quae sunt huinsmodi , dicemus esse homines; quod quidem est ab- 
surdum. 2765. praeterea si morti obnoxium dixeris esse hominem, sequetur 
quod etiam brafe animentia quae sunt mortalia , erunt homines, idem est cen-. 
sendum et de eo quod valeat ratiocinari et sit capax scientiae: nam primum 
quidem ea etiam in deos cadunt, prseterea si homo est eorum capax, ea non 
sunt homo, sed ille est eorum capax, cyius ea naturam nom ostendunt, 
276. qnamquam nonnulli eorun qui ex haeresi dogmatica videntur esse sa- 
gaciore», ad hoc occurrunt dicuntque quod unumquodque quidem ex iis quae 
ΒΝ enumerata, non est bomo, omnia autem simul collecta eum faciunt, 
ut videmus fieri in parübus et in toto. 277. quo modo enim manus separa- 
tim non est homo neque capmt neque pes neque ullum aliud ex iis, scd 
quod est ex iis compositum est totum; ita etiam homo neque est animal so- 


ἢ) γηδύμῳ ὕπνῳ] Homericum somni elogium Iliad, π΄ 454. dormientes 
autem non λογίζεσϑαι, (licet quidam aliter sentiant, qui tamen cogitare 
se alto certe someco sopiti non senUunt) nolavit etiam nuper vir acutis- 
sunus Ioanues Lockius lib. 2 de intellectu humano c. 29, atque inde 
(ogitationem non essentiam sed actionem esse animae adversus Cartedii 
scholam recle conclusit. 

":) παρευτήχασι» mes Vratislav. et Ciz. τοσεσεξάχασιν. 

2) καὶ v. ϑεοὶ Auyizou&Vor] sapra sect. 238. 
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πος οὔτε ζῷόν: ἐστι. ψιλῶς οὔτε λογικὸν χατ᾽ ἰδίαν οὗτε ϑνητὸν 
χατὰ περιγραφήν 9?) ἀλλὰ τὸ e ἁπάντων ἄϑροισμα, 'τουτέστε 
ζῷον ἅμα, καὶ ϑνητὸν καὶ λογικόν. πρύχει oc δ᾽ ἐστὶ καὶ πρὸς 518 
τοῦτο ὑπάντησις" πρῶτον μὲν 7ὰρ πῶς, ἃ κατ᾽ ἰδίαν ἕκαστον P 320 
oix ἔστε ταῦτα ἄνϑρωπος δύναται εἰς ταὐτὸ συναχϑέντα üv- 
ϑρωπον ποιεῖν, μήτε πλεονάσαντα παρ᾽ ὃ ἐστι ae ἐλλείποντῳ 
παρ᾿ ὃ ὑπόχειται μήτε ἄλλως πως τραπέντα; εἶτ᾽ οὐδὲ τὴν ἀρ- ; 
piv") δύναται dg ταὐτὸ πάντα συνδραμεῖν , «va καὶ τὸ ἐξ ἀπάν-- 
των ἄνϑρωπος γένηται. τὸ γοῦν ϑνητὸν ἢ) εὐθέως, oT. ἐσμὲν 219 
ἄνϑρωποι, οὐ συμβέβηκεν ἡμῖν, ἀλλὰ κατὰ συμμνημόν evo ' 
λαμβάνεται" ϑεωροῦῖντες γὰρ Ζίωνα 7 χαὲ Θέωνᾳ καὶ Σωχράς-: 
τὴν ") καὶ κοινῶς τοὺς κατὰ μέρος ἡμῖν ὁμοίους τετελευτηκέγαε, 
λογιξόμεϑα. ὅτε καὶ ἡμεῖς ἐσμεν ϑνητοί, καὶ μηδέπω to) ϑαγεῖν 
παρόντος ἡμῖν' ξῶμεν 'üp δήπουϑεν. καὶ μὴν τὸ λογίζεσθε 280 
ὁτὲ μὲν πάρεστιν ἡμῖν ὁτὲ δὲ οὐ πάρεστι" «καὶ τὸ ἐπιστήμην 
ἔχειν πάλιν οὐ τῶν διὰ παντὸς ἢ σεῤβεβηκότων τῷ ᾿ἀνϑρώπῳ 
καϑέστηκεν, ὡς ἤδη παρεστήσαμεν "). λεκτέον οὖν μηδὲ τὴν 
κοινὴν τούτων σύνοδον ἄνϑρωπον εἶναι. Πλάτων δὲ “) χεῖρον 81 
παρὰ τοὺς ἄλλους» δρίζεται τὸν ἄνϑροωπον λέγων * ἀγϑρωπός 
ἐστι Uto» ἄπτερον δίπουν πλατυώνυχον ἐπιστήμης πολιτικῆς Jt- 
xrxóv". ὅϑεν xal προύπτά ἐστε τὰ ὀφείλοντα πρὸς αὐτὸν λέ- 


Immnodo neque separatim rationis particeps neque mortale tantummodo, sed 
id quod est accumulatum ex illis omnibus , nempe animal simul et mortale 
et rationis particeps. 278. facile. autem est etiam ad ea occurrere: nam pri- 
mum quidem si separatim unumquodque ex iis non est homo, quomodo pos- 
sunt ea simu collecta hominem eíficere, si neque plura fiunt quam sunt ne- 
que pauciora quam subiiciebantur neque nllo alio modo mutata ? deinde neque 
omnino possunt omnia simul concurrere, ut quod constat ex omnibus, fiat 
homo, 279, nam morti obnoxium quidem certe quando sumus homines, nobis 
non accidit , sed id sumitur revocando simul in memoriam: cernentes euim 
Dionem et "Pheonem et Socratem et communiter eos qui nobis erant similes, — : 
sigillatim e vivis excessisse, ratiocinamur quod nos quoque sumus mortales, 
etiamsi nondum nobis adsit mori: gam utique vivimus, 280 ' praeterea ratio- 
cinari aliquando quidem nobis adest, aliquando vero non; et rursus scientia, ΄ 
esie praeditum , non est ex iis quae semper accidunt 'homíni , ut iam osten- 
dimus, dicendum est ergo neque communem eorum coetum esse hominem. 
281, Plato autem peius quam alii definiit hominem diceps: **homo est ani- 
mal implume bipes, latis unguibus, capax civilis scientiae", unde etiam ocu- 





0) χατὰ περιγραι ἡ» i. e. tantummodo, caeteris exclusis, sic iufra 
sect. 296 yulór, xci! ἰδέαν, χωρίς. 


p) τὴν ἀρχὴν) omnino, vide dicta ad 2 Pyrrhon. sect. 50. P 426 
4) τὸ ϑνητὸν} supra sect. 272. 


τ) Δίωνα καὶ Θέωνα καὶ Xoxodigy] haec apud Graecos scriptores pro 
quibusvis nominibus foni, ut apud Latinos Caium, "Titium, Sempro- 
nium, notavi ad 1 Pyrrhon. sect. 189. 


4) Σωχρατη» ms Vratislav. Σωκχράτη, ut infra sect. 391. 

ἢ διὰ παντὸς) in mss promiscue invenio διά πανγὸς et δια παντός, 
χαϑέχαστον et xad ἕχαστον, οὐδὲ μίαν et οὐδεμίαν, κατ᾿ ἰδίαν et 
χαιδίαν, διόλου et dr ὅλου. παρόσον εἰ παρ᾽ ὅσον, Reraimyear et 
zur. ἀνάγκην. οὐχέτι et οὐχ ἔτι aliaque similia, 

u) ἤδη παροεστήσκμεν} supra sect. 973. 

x) Πλάτων di) confer quae ad 2 Pyrrhon. sect. 28. 
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γεσϑαι" πάλεν γὰρ οὗ τὸν ἄνθρωπον ἐχτέϑειται, ἀλλὰ τὰ συμ- 
382 βεβηκότα xol ἀποσυμβεβηκότα τούτῳ κατηρίϑμηται. τὸ μὲν γὰρ 
ἄπτερον ἀποσυμβέβηχκεν αὐτῷ. τὸ δὲ ζῷον καὶ τὸ δέπουν xoi 
πὸ πλατυώνυχον συμβέβηκε, τὸ δὲ ἐπιστήμης πολετιχῆς δεκτικὸν 
ποτὲ μὲν συμβέβηχε ποτὲ δὲ ἀποσυμιβέβηχεν. ὥστε ἡμῶν ἕτερόν 

τι μαϑεῖν ζητούντων αὐτὸς ἕτερόν τε παρέστησεν. ἀλλὰ γὰρ 
οὕτως ἀποδεδείχϑω τὸ μὴ δύνασθαι τὸν ἄνθρωπον x προχείρου 
283 νοεῖν. παρακειμένως δὲ λεκτέον, ὅτε χαὶ ἡ κατάληψις V) ᾿αὐτοῦ 
τῶν ἀπόρων ἐστί, καὶ μάλιστα ὅτε ἀπὸ μέρους ἤδη τούτῳ συμ. 
βεβίβασται" τὸ γὰρ μὴ ἐπινοούμενον οὐδὲ καταληφϑῆναι πέφο- 
κεν. ἀνεπιγόητος δέ γὲ ὃ ἄνϑρωπος δέδεικται τὸ ὅσον  ἐπὲ ταῖς 
25 τῶν Ζογματικῶν ἐννοίαις, τοίνυν καὶ ἀχατάληπτος. ὁμοίως δ᾽ 
οὖν xal κατ᾽ ἕτερον τρόπον ἐνέσται τὸ τοιοῦτο κατασκευάζειν" 
εἴπερ κατάληπτάν ἐστιν ὃ ἄγϑρωπος, ἤτοι ὅλος δι᾽ δλοὺ ἑαυτὸν 
ζητεῖ") τε καὶ καταλαμβάνει, ἢ ὅλος ἐστὶ τὸ ζητούμενον καὶ ὑπὸ 
ῺἷῬ 4 τὴν κατάληψιν πῖπτον, ὥσπερ εἰ καὶ τὴν ὑπόϑοιτό τις ἑαυτὴν 
ὁρῶσαν" ἢ γὰρ ὅλη ἔσται δρῶσα ἢ ὁρωμένη, ὃ μέρει μὲν᾽ tav- 
38δ τὴν ὁρῶσα, μέρει δὲ ὑφ᾽ ἑαυτῆς ὁρωμένη. ἀλλ᾽ εἰ μὲν ὅλος δι' 
ὅλου ὁ ἄνϑρωπος ἑαὐτὸν ζητοίη, καὶ σὺν τούτῳ νοοῖτο σὸν τῷ 
ὅλος δι᾽ ὅλου ) ἑαυτὸν νοεῖν, οὐδὲν ὅτε ἔσται τὸ καταλαμιβα- 
ψόμενον“ ὅπερ ἄτοπον. εἰ δὲ ὅλος εἴη τὸ ζητούμενον καὶ σὺν 
τούτῳ νοοῖτο ὅλος σὺν τῷ ζητεῖσϑαι, πάλιν οὐδὲν ἀπολειφϑη- 
θδσεται τὸ ζητοῦν καὶ τὸ τὴν χατάληψιν ποιησόμενον. xol μὴν 
δ. se offerunt quae debent adversum iijum dici: rursus enim non exponós 


hominem, sed ea quae illi accidunt et non accidunt, esemheravit, 282. na — 


&nplume est aliquid quod ipsi non accidit, animal vero et bipes et latis esse 
unguibus accidunt, civilis denique scientiae esse capax aliquando quidem so- 
didit, aliquando vero non accidit, quamobrem aliud nobis quaerentibus discere 
eljud ipso ostendit. atque sic quidem ostensum sit nou esse in promptu ho- 
sninis notionem consequi, 283. deinceps autem dicendum est, quod ex du- 
biis quoqne est hominis comprehensio, ot maxime quoniami id em ex part 
&victum est, id enim culus notionem non assequimur , nec potest comprehendi, 
hominis autem , quod ad Dogmaticorum conceptiones attinet, nom posse ba- 
beri notionem , qgstensum est; homo ergo non potest comprebendi, 284. si 
militer autem alio quoque modo licet hoc probare, si homo est efusmodj 


possit comprehendi, auf totus per totum se ipsum quaerit et compreheffüi 


ant est totus id quod quaeritur et quod cadi; sub comprghensionem , quo 
záodo si quis poswerit visum se ipsum videre; aut enim erit totus videns 


S. 00 9ut totus qui videtmr, δαὶ parte quidem se ipsum videns, parte a se ipsó 
visus, 285, sed si totus per totum homo se ipsum quaerat et cum hoc con- 
dpiatur quod cum toto per totum intelligit se ipsum, nihi] restabit quod 
comprehenditur; quod quidem est ahsurdum. si autem totus sit quod quaeri- - 


tur, etf cum hoc concipiatur totus id quod quaeritur, nihil rursus relinquetur 
quod quaerat et quod sis facturum comprehensionem, 286, praeterea autem 
y) xel ἡ κατάληψις) passim. distinguit moster ἀνεπενόητο» et ἀχατα- 


ληπῖον, wt dixi ad 9 Pyrrhon. sect. 22. nimirum iliud est cuius null 


est notio, hoc autem quod ratione et sensibus non potest comprehendi 
tale esse et exstare in rerum natura, quale per notio&em intellectui offertur. 
[*) immo: ὅσον τό] ͵ 
x) ὅλος di' ὅλου ἑαυτὸν ζητεῖ] «e. quaerit, scilicet percipere ac. com- 
prehendere ut idem sit τὸ ζητοῦν et τὸ ζητούμενον, quod noster putat 
gepugnare infra eect. 312: εἰ μὲν γὰρ ὅλον (ποῦν) οὐδὲν ἔσται τὸ 
ζητουμενον. εἰ δὲ μέρει τινέ. ἐχεῖνο πάλιν nex éavs "ossa. 
P49WV 2) σὺν τῷ ὅλος δι᾿ ὅλου] Ka recte msà pro σὺν τῷ A^ Ü 
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οὐδὲ δυκα;όν. ἔστι παρὰ μέρος ὃ) ord. μὲν- “ὅλος ὑποκεῖσθαι τὸ 
ποῦν, ὅτὲ δὲ ὅλος τὸ ζητούμενον" ὅτε 7 γὰρ ὅλος ὑπόκειται ζη- 
τῶν χαὶ. σὺν τούτῳ ψοεῖται ὅλος σὺν t0 ζητεῖν, ὅλως οὐδὲν 
ἀπολειφϑήσεται ὃ ὃ ζητήσει. καὶ ἀνάπαλιν Ort ὅλος δι ὅλου ἐστὶ 
τὸ ζητούμενον , οὐχ ἔσται τὸ ζητοῦν. λείπεται ἄρα μὴ ὅλον ἑᾳυ-- 987 
τὸν ἑαυτῷ ἐπιβάλλειν, ἀλλὰ μέρει τινὲ τὴν ἕαν τοῦ κατάληψιν 
ποιεῖσθαι - ὃ πάλιν ἐστὶ τῶν ἀπόρων. ὁ γὰρ ἄνϑρωπος οὐδέν 
ἐστι παρὰ τὸν Dyxov “) χαὶ τὰς αἰσϑήσεις καὶ τὴν διάνοιαν. ὅϑεν 388 
ü uu τενὶ - & ἑαυτὸν καταλαμβάνεσθαι, ἤτηε" τῷ σώματε 
τὰς αἰσϑήσεις, χαὶ τὴν διάνοιών yi (Qut ; ἢ ἐνωλλὰξ ταῖς αἰσϑή-- 
d xai τῇ Φιμανοίᾳ τὸ αὥμα καταλήψεται. τῷ μὲν οὖν σώματι 
οὐχ olöꝝ τέ ἐστι τὰς αἰσθήσεις. καὶ τὴν διάνοιαν γνωρίζειν" ἄλ 0- 
vo» γάρ ἔστε τοῦτο xol κωφὸν καὶ ἀφυὲς πρὸς τὰς τοιουτοτρό- 
πους ζητήσεις. ἄλλως τε εἰ τὸ σῶμα τῶν αἰσϑήσεων καὶ τῆς 389 
διανοίας ἀντιλήπτικόν ἐστιν, ὀφείλει τὸ ταύτας καταλαμβανό- 
nero *) ὑμοιοῦαϑαρ ταύταις, τουτέστιν ,ὑμοίως διατίϑεσϑαι χαὶ 
αἰσϑησίς τε χαὶ διάνοια γίνεσθαι" ὁράσεως γὰρ ἀντιλ αμβανό- 
yérev , xa ὃ δρᾷ, , ὅρασις ἔσται, καὶ γεύσεως γινομένης. xuru- 
ληπτὸν ὑπάρχον γεῦσις γενήσεζαι, καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων τὸ ἀγά- 
lav. καϑὰ γὰρ -τὸ ϑερμοῦ ἀντιλαμβανόμενον ὡς. ϑερμοῦ ϑερ- 290 
μαινόμενον ἀντιλαμβάνεται a ϑερμαινόμενον δὲ εὐθύς ἐσει ϑερ- 
μόν, χαὶ ὡς τὸ ψυχροῦ γνῶσιν ποιούμενον ὡς ψυχροῦ ψυχό- 
μένον εὐϑέως ἐστὶ ψυχρόν" οὕτω καὶ ô σάρκινος ὄγκος εἰ ἀγτι- 
ἰαιβάνεται τῶν αἰσϑήσεων, ὡς αἰσϑήσεων αἰσϑάνεται, αἴσϑω- 
γόμεγος δὲ πάντως αἰσϑηδιδ γενήσεται. καὶ ταύτῃ οὐχέτε vnot991 


πος fieri potest ut per vices aliquandó quidem ponatur totas Jd esso quod 
querit, aliquende autem totus qued quaeritur : quando 'emim totus ponitur 
querens et cmm eo totus intelligitur cum eo quod queerit, nihil omnino re- 
linquetu? quod quaerat. ot contra quando totos per totum est id quod quae— 
"tr, nom est id quod quaerit. 287. restat ergo ut non totum se ipsnm ad 
se ipsum spplicet, sed aliqua paríe se ip:um comprehendat, quod rursus est 
ex his quae sunt dubia et in quibus non est evadendi locns : homo enin nihit 
e praetee molem corpoream et sensus et cogitationem, 2588. nnde i est atli-^ 
dM parfe se ipsum comprehensurus , aut corpore cognoscet sensus et cogita— 
tionem aut vicissim sensibus et cogitatione comprehendet corpus, atque fieri 
quidem nom potést ut corpore cognosCamus senxus et cogitationem : est enim 
expers. rationi$ et surdum et non aptum natmra ad buiusmodi inquirenda, 

289, alioqui si corbus vim habet spprehendendi sensus et cogitationem , ea 
apprehendens debet eis awsimilari, hoc est, similiter affici et Beri sensus ét 
cozitatio: visum enim apprehendens, quatenus videt, erit visus, atque si vim 
habeat comprebendendi gustus, fiet gustus, et. in allis simi'iter, 290. quo 
modo emim (uod calidum apprehendit ut calidum, calefactum apprehendit, 

calefactum autem statim est calidum, et quo modo quod frigidi ut fri.iti 
acitur cognitione , frigefactam statim fit frigiditm ; ita quoque si holes ca:- 
"is apprehendit sensum , eum sentit tamquern sensum, sentiens autem emnitio 
fet sensts, 291. et δὰ ratione nom amplius ponetur id ἀπο quaerit , sed erit 


ΨΥ παρὰ — scilicet χιόνον, itaque reddidi per vice«, Bon cum 
Berreto jn parte. 

e) ὅλος ὑποκεῖσθαι) ita recte mss. pro ἕλον, — mtelligitur enin ó 
ἄνϑρωπος, atque sic mox etiam legendum: Φιὲ δὲ ὕλος τὸ ζητοίμενοκ. 

4) τὸν íyfov] mox hoc ipss interpwetatur de cetpore et sect. 2st τὸν 
σάρχινον oyxo» appellat. 

c) τὸ ταῦτας karalnufavéueror] ità ms. Vratislav. pro καταλαμ βάνον. 

skxTUS kmrin. ἢ]. 
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κείσεταε τὸ ζητοῦν, ἀλλ᾽ ἔσται τὸ ζητούμενον , σὺν τῷ καὶ n 

λέως καταγέλαστον p τὸ μὴ διαφέρειν τὸν ὄγκον τῶν αἰσϑήσεων 

P 428 xai τῆς διανοίας, πάντων σχεδὸν τῶν do) ματιχῶς φιλοσοφησάν- 
292v0» τὴν ἐν τούτοις διαφορὰν εἰσηγησαμένων. ὁ δ᾽ αὐτὸς καὶ 
ἐπὶ τῆς διανοίας ἐστὶ λύγος" εἶ γὰρ ἀντιλαμβάνεται ταύτης ὃ 
ὄγχος ὡς διανοίας, τουτέστε νοοΐσης, ἔσται διάνοια ὃ ὃ xoc 
διάνοια δὲ ὧν οὐκ ἔσται τὸ ζητοῦν ἀλλὰ τὸ ξηπτούμενον. οὐ τοί- 

293 yvy τὸ σῶμα καταληπτιχόν ἐστι -τοῦ ἀνθρώπου. καὶ μὴν οὐδὲ 
ai αἰσϑήσεις" αὗται γὰρ πάσχουσι μόνον) καὶ κηροῦ τρόπον 

. τυποῦνται, ἄλλο δὲ d ἴσασιν οὐδὲ ἕν. ἐπείτοι ἐὰν ζήτησίν Tuo; 
αὐταῖς νείμωμεν, οὐχέτι ἄλ 0701 γενήσονται, ἀλλὰ λογιχαὶ καὶ 
διανοίας ἔχουσαι quo * ὅπερ οὐχ οὕτως εἶχεν. el γὰρ τὸ λευ- 
καίνεσθαι καὶ μελαίνεσϑαι καὶ γλυχάξεσϑαι καὶ πικράζεσϑαι xai 
εὐωδίζεσϑαι κοινῶς ") πάσχειν ἰδιόν ἐστιν αὐτῶν, τὸ ζητεῖν d ἐνερ- 
994 γητιχῶς οὐκ ἔσται idtoy αὐτῶν. εἶτα πῶς οἷόν τέ ἐστι διὰ τού- 
των καταληφϑῆναε τὸν ὄγκον οὐχ ἐχουσῶν τὴν φύσιν; ; οἷον 
εὐθέως 7 ὅρασις, σχήματος μὲν καὶ μεγέϑους καὶ χρόας 7) ἐσεὶν 
ἀντιληπτική, οὔτε δὲ σχῆμα" οὔτε μέγεθος οὔτε χρῶμά ἔστιν 

ὗ ἄγκος" ἀλλ' e xci ὁρᾷ τὸ ᾧ ταῦτα t σιμιβέβηχε , xai διὰ τοῦτο 
τὸν μὲν ὄγχον οὐ δύναται λαβεῖν 7 ὅρασις, μόνον δὲ ὁρᾷ τὰ 
συμβεβηκότα τῷ ὄγκῳ, οἷον τὸ σγῆμω, τὸ μέγεθος, τὴν χρύων. 
295 »ai φήσει τις" ἀλλὰ τὸ ix τοΐτων συνχραγισμένον ὄγχος ἐστίν" 
ὅπερ ἦν ληρῶδες. πρῶτον μὲν γὰρ ἐδείξαμεν F ὅτε οὐδὲ ἢ χοινὴ 
σύνοδος τῶν τινε συμβεβηκότων ἐκεῖνό don τὸ ᾧτινε συμβέβηχεν. 


quod quaeritur, et simul etiam plane erit ridiqulgm, qued moles carmis nin 
differat ἃ sensibus et cogitatione , oum Ouunes fere qui constitutis dogmatibus 
sun£ philosopheti , im oi» statuerint esse differentiam, 202, eadem est ratio 
etam in cogitauone: mam si eam apprehendit carnis moles tamquam copgite- 
tienem, hoc est cogitantem , carnis goles erit cogitatio, cum antem sit co- 
gitado, non erit id quod quaerit, sed id quod quaeritur, mon habet ergo 
eorpus vim cemprehendendi hominis, 293, sed neque sensus: ipsi enim so- 
lum patiuntur et imster cerae figuram  suscipiumt, nihil amtem eliud sciunt, 
mam si eis tribuerimus alicujus rei inquisitionem, non erunt utique expertes 
retionis sed partücipes, ut qui naturam babeant cogitationis; «quod quidem 
non ita habet, si enim. albore et nigrore affici dulcique percuti et amaro et 
suavi odore mereri ac communiter pati est eorum proprium, quaerere et 
agere nom erit eorum proprium, 294. deinde quomodo fieri potest ut per eos 
comprebendatur moles carnis, cum non habeant najuram ad hoc aptam? ut 
iem visas quidem habet vim apprehendendi figuram et magnitudinem et co- 
lorem, δὲ moles carmis nec fiptra est nec magnitudo neque color. sed eti 
videt id cul haec accidunt, nom propterea poteat corporis molem vigus com- 
prehendere, sed solum videt ea quae illi accidunt, mempe figuram meguito- 
dinem colorem, 295. certe ita est, dioet aliquis; sed id quod ex bis constat 
coligiturque, est corpus ipsum. δὲ hoc quidem dicere est plane delireutis. 
mam primum quidem ostendimus , quod comunis coitio eoram quae αἰαὶ 
accidunt, mon est illud cui accidunt, 296, demde etiamsi hoc ita haberet, 
P438 J/) πάσχουσι μόνο» infra sect. 844 sq. , 

[*) χοινῶς scribe xal χοινῶς.] . 

8) χρόας} ms Ciz. χροιᾶς. 

h) οὔτε δὲ σχῆμα) ms Vratislav, hoc loco inserit vocabulum ἐστίν, 

non ente ὁ ὄγχος. 


' à) ἐδείξαμεν] supra sect. 378. 





ADVRHBUS ΤΡ HL. VI. 366 


ura xà» τοῦτο οὕτως ἔχῃ, ndr τῶν ἀμηχάνων ἐστὶν ὑπὸ τῆς 306, 
ὄψεως, ληφϑῆναι͵ τὸ δῶμα". εἰ γὰρ μήτε μῆχος Ψιλὸν ἐστι τὸ 
σῶμα μήτε σχῆκια κατ᾿ ἰδίαν μήτε χρῶμα χιορές"), τὸ δὲ ἐκ 
τούτων σύνϑετον, δεήσει τὴν ὅρασιν τοῦ σώματος ᾿ἀντιλαμβα- 
'ouévryy συγτιϑέναι ταῦτα xaJ ἕκαστον παρ᾽ ἑαυτῇ , καὶ οὕτω 

τὸν κοινὸν πάντων ἀϑροισμὸν σῶμα λέγειν. ἀλλὰ 10 συντιϑέναι 297 

τι 4er τινος xal τὸ τοιόνδε μέγεϑος μετὰ τοῦ τοιοῦδε σχήμα- 

τὸς. λαμβάνειν λογικῆς ἐστι δυνάμεως, ἄλογος δέ γέ ἐστιν ἡ 0pa- 

σις" τοίνυν οὐ ταύτης ἔργον καϑέστηκε τὸ ἀντιλαμβάνεσϑαι' 

τοῦ σώματος. κχαίΐτοι οὐ μόνον τὴν κοινὴν σύνοδον ὡς σῶμα 338 " 
rotiy ἐστιν ὀφυής, ἀλλὰ καὶ πρὸς τὴν ἑκάστου τῶν τούτῳ GUH- 
βεβηκότων κατάληψιν πεπήρωται , οἷον εὐθέως μήκους " xa 9 
ὑἐπέρϑεσιν γὰρ “μερῶν τοῦτο λαμβάνεσθαι πέφυκεν, ἀπό τίνος 
ἀρχομένιον ἡμῶν καὶ διά τινος καὶ ἐπί τι καταληγόντων, ὕπερ P 429 
ποιεῖν ἄλογος φύσις. οὐ δύναται. εἶτα καὶ βάϑους" περὶ αὐτὴν 299 
ὧρ πλάζεται τὴν ἐπιφάνειαν ἡ ὅρασις, εἷς βάϑος δ᾽ οὐχ ἐνδύ--. 

ju. λανϑάγει γοῦν αὐτὴν καὶ τὰ περίχρυσα τῶν χαλκῶν. εἴρητο 

δὲ ὅτε καὶ πρὸς χρωμάτων γνῶσιν ἣν ἀνεπιτήδειὸς , ὅτε τὴν 

Κι θηναϊχὴν στάσιν 9 ἀνῃροῦμεν. διόπερ εἶ μηδὲ τῶν συμβεβη- 390 
χύτων TQ σιύματι T, δρασίς ἐστιν ἀντιληπτιχή , πολὺ πλέον οὐδ᾽ 
αὐτοῦ τοῦ σἰήματος. ἔσται ϑεωρηϊική. xal μὴν οὐδὲ ἀχοῆς ἐστιν 
ἔργον τὸ τοιοῦτον 7 ὀσφρήσεως ἢ γεύσεως ἢ ἁφῆς" ἑχάστη γὰρ 
τούτων τὸ πρὸς ἑαυτὴν μόνον αἰσϑυτὸν ἐπίσταται" τὸ δὲ οὐκ 
ὧν εἴη δ ὄγκος. 5 γὰρ ἀχοὴ φωνῆς μόνον ἐστὶν ἀντιληπτική, 


L] 


τωνὴ dà οὐκ ἔστιν ὃ óyxog. καὶ 7 ὄσφρησις εὐώδους μόνον ἢ : 
⸗ € 


ἱυσώϑους ἐ ἐστὶ χριτήριον" ἀλλ᾽ δὲ ᾿ δεῖς οὕτως ἐστὴν ἄφρων, ὡς 
τὴν ἑπόστασιν τοῦ περὶ ἡμᾶς σώματας ἐν τοῖς ᾿εὐώδεσιν ἢ δυα- 


rursus plane fleri non potest, ut corpus comprebendatur a im si erim cor- 
pus nec est sola longitudo neque seorsum figura meque color separatim, sed 
quod est ex his compositum, oportebit visum apprebendentem corpus ea 
apud se singwlatim componere, et ita commusem ominnium congeriem corpus 
votare, 297. sed aliquid cww aliquo componere et cum tali figura talem ao- 
cipere magnitndinem est ratiocinantis facultas , wisus autem est expers ra- 
lonis; ndn est ergo eius munus corpus appreheudere, 298. quamquam mon 
solum mom est aptus ad conununmem iliam congeriem intelligendem ut corpus, 
sed etiam ineptus est ad comprehendemdum unumquodque eorum quae co»- 
pori accidunt, ut iam longitndinem : : haec enhn per appesi&onem partium de- 
bet comprehendi ita ut ab aliquo incipiamus et per aliqnid progressi in aliquo ᾿ 
desinamus; quod quidem non potest Íacere nstura expers rationis, 299, deinde 
mec profunditatem potest percipere: versamr enim visus circa ipsam supes— 
fciem , profundum autem non ingreditur. unde aenea auro obducta dignoscere 
non potest, dictum estf autom etiam quod mon est aptus ad coguoscendos co— 
lores, quando sectgm evertebamus Cyreuaicam, 300. quamobrem δὲ nec ea 
quae corpori accidunt visus apprehendit, multo megis nec percipere ipsum 
«orpus poterit, sed neque hoc est munus auditus aut odoratus aut gustus aut 
tactus: unusquisque enim horum sensuum id solum apprehendit quod est sibi 
sensile, hoc autenr mon est moles corporis, additus enim apprehendit solum 
vOtem, vox autem non est moles corporis, et odoratus iudicat solum bene 
eut malé olens, sed nemo est adeo insipiems, πὶ nostri corporis substantiam 


— — 





k) ψιλόν. xcv! ἰδίαν, χωρίς) sic supra sect. 2977 ψιλῶς, κατ᾽ ἰδίαν et 
χατὰ περιγραί ἦν. 
0 τὴν Κυρηνκϊχὴ» στασι»} sect, 196. $q. hnius libri. P 429 
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356 | SEXTI EMPIRBICÓo— 7. 

ὥδεσιν ἀπολείπειν. τὰ δ᾽ αὐτὰ λεκτέον καὶ περὶ τῶν ἄλλων 
αἰσϑήσεων, ἕνα uu) μακρολογῶμεν.. ὥστε αὗται μὲν. τὸν ὄγχον 
301 οὐχ ἀντιλαμβάνονται : καὶ μὴν οὐδὲ ἑαυτάς. τίς γὰρ δράσει τὴν 
ὅρασιν 7) εἶδεν, ἢ τίς ἀκοῇ τῆς ἀκοῆς. ἀκήχοε, τίς δὲ γεύσει. 
ποτὲ τῆς γεύσεως ἐγεύσατο , ἢ ὀσφρήσεως ὠσφρήσατο ἢ ὑφῆς 
ἔθιγεν ἁφῇ; ταῦτα γὰρ διανοητὰ ἦν. τοίνυν εἰ μηδ᾽ ἑαυτῶν 
ἀντιληπτιχὰς λεκτέον εἶναι τὰς αἰσϑήσεις, οὑτωσὶ δὲ wi0i ἀλ- 
λήλων" ὅρασις γὰρ ἀκούουσαν ἀχοὴν 9) οὐ δύναται ὁρᾶν, χαὶ 
ἀνάπαλιν ἀκοὴ ὁρώσης ὁράσεως οὐ πέφυχεν | ἀκούειν, xai ἐπὶ 
τῶν ἄλλων ὃ αὐτὸς τῆς ἐγχειρήσεως τρόπος. ἐπείτοι xüy " λέγωμεν 
δράσει ληπτὴν εἶναι Uv ἀκοὴν ὡς ἀκοήν, τουτέστιν ὡς ἀχού- 
ουσαν, δώσομεν τὸ δμιοιοπαϑεῖν τὴν ὅρασιν ἐκείνῃ " ὥστε μηχέτι 
805 αὑτὴν ὅρασιν εἶναι ἀλλ᾽ ἀκοήν. πῶς γὰρ δύναται κρῖναι ἀκούου- 
σαν ἀκοήν, αὐτὴ μὴ ἔχουσα φύσιν ἀκουστιχήν; καὶ ἀναστρόφος, 
ἵνα καὶ ἡ ἀχοὴ ὡς ὑρώσης ἀντιλάβηται τῆς ὄψεως, δεῖ πολὺ 
πρότερον αὐτὴν ὃ ὅρασιν 4) γενέσϑαι. τοῦτο δὲ οὐδεμίαν ὑὕπερβο- 
λὴν ἔοικεν ἀτοπίας ἀπολείπειν. λεχτέον ἄρα μηδὲ τὰς αἰσϑήσεις 
«3j τοῦ σώματος ἀντιλαμβάνεσθαι ἢ αὐτῶν ἢ ἀλλήλων. vat, φα- 
σὶν οὗ 4)ογματιχοί. ἀλλ᾽ ἡ διάνοια xal τὸν ἔγκον καὶ τὰς αἱἷ- 
σϑήσεις καὶ ἑαυτὴν γνωρίζει" ὅπερ καὶ αὐτὸ τῶν ἀπόρων ἐστίν. 
ὅταν. γὰρ ἀξιώσωσι τὴν διάνοιαν ἀντιληπτικὴν γίνεσϑια τοῦ τι 

ὅλου σώματος καὶ Gu ἐν αὐτῷ, πευσόμεθα πότερον ὑφ᾽ f 
, ὅλῳ ἐπιπεσοῦσα τῷ ὄγκῳ τὴν κατάληψιν ποιεῖται ἢ τοῖς μέρεσιν 
P 439 “ὑὐεοῦ, καὶ ταῦτα ᾿συντιϑεῖσα τὸ ὅλον καταλαμβάνεται. καὶ τῷ 


ponst in bonis vel foetidis odoribus, ideme dicendum est — de aliis seg- 
sibus, ne nimis prolixa nostra sit oratio, quamobrem ipsi quidem molem 
corporis non apprehendunt, 301. sed nec se ipsos. quis emim visu vidit vi- 
sum, out quis auditu audivit auditum , quis autem gustu gustavit gustum, 
aut odoratu odoratus. est odoratum, aut táctu tetigit tactum 7 linec' enim ca- 
duut sub cogitátionem, nec ergo dicendum est, sensus se ]pses apprehendere, 
similiter néc se inter se; visus enim audlentefa auditum mon potest videre, 
ét contra auditus videntem non potest audire vistun, et in aliis eodem modo. 
argumentari licet, 'nam si dicanius posse vist comprehemdi suditum wi audi- 
tum, hoc est ut audientem , dabimus visum similStér atque ille affici, adeo 
ut non sit amplius visus sed auditus, 302. quo inodo ením potest irse au- 
y ditum audientem iudicare. cung audiendi non habeat naturam ? et conire ut 
auditus visum tamquam videntem apprehendat , oportet eum fouge prins fiei 
'wisum, hoc autem nihil potest esse absirdids. dicepditm est' ergo sensus mec 
eorpus comprehendere nec se ipsos nec mutuo se inter se. 303, vermni em, 
inquiunt Dogmatici, sed cogitatio et corporis molem et sémsus et se ipsam 
cognoscit ; quod quidem est ipsum quoque ex lis, in quibus nom Jicet exitum 
invenire, quando enim censebunt a cogitatione percipi totum corpus et quae 
sunt in ipso, ro£abimus utrum símul totam cogitando corporis molem faciat 
eoinprehensionem, an partes cogitando illius easque componendo totum com- 
l 





m) ὑράσει τὴν ὅρασιν») Supra sect. 284. 
: n) τοέγυν εἰ μηδ᾽ ἑαυτῶν] ita legendum. ex mss pro τοέγυν μὴ δι' 
αὐτῶν. 


0) ἀχούουσαν ἀχοὴ;» ita mss, non ἀχούουσις ut male editi. confer 
infra sect, 305. 


Ρ) τὴν ὅρασιν ἐχείν] sic iterum recte mss pro ἐχεένην. 
9) αὐτὴν ὅρασιν) ita mss pro ὅρασιν «Cp». 
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Apvrasus LOGICOB [Lib VI. . 861 


μὲν ὅλῳ οὐκ ἂν ϑελήσαιεν, ὡς ἔσται συμφανὲς ἐκ τῶν ἐπιφε- 
ρομένων. τὰ δὲ μέρη εἰ λέγοιεν αὐτὴν συντιϑέναι χἀντεῦϑεν τὸ 
ὅλον γνωρίζειν ; μείζονι συνειληφϑήσονται ἀπορίᾳ᾽ τῶν γὰρ τοῦ 
ὅλου ἢ) μερῶν d ἐστιν ἄλογα, τὰ δὲ ἄλογα ἀλόγως ἡμᾶς 
xit. τοίνυν ἡ «διάνοια πρὸς τούτων ἀλόγως κινουμένη ἄλογος 
γενήσεται" ἄλογος δὲ οὖσα οὐκ ἔσται διάνοια. ὥστε οὐ κατα- 
λήψεται τὸν ὄγκον KJ διάνοια. “καὶ μὴν οὐδὲ rdc. αἰσϑήσεις 305 
ὀύναται κατὼ τὸν αὐτὸν τρόπον διαγινώσκειν" ὡς γὰρ τὸ σῶμα 
o9 δέναται περιλαβεῖν τι αὐτὴν ἢ) μὲν λογικῆς μετέχειν δυνά- 
μεως, ἐχεῖνο δὲ ἄλογον εἶναι, οὕτω πάλιν ἀδυνατήσει τὰς αἷ- 
σϑήσειςς χαταλ αμιβάνεσθϑαι a ἐπείπερ &Aoyol εἶσιν, καὶ διὰ τοῦτο 
ἀλόγως τὸ καταλαμβανόμενον αὐτὰς ὀχίνουν. εἶτα τὰς αἰσϑήσεις 
λαμβάνοῦσα πάντως αὐτὴ αἴσϑησις ἔσται" ἵγα γὰρ τὰς ᾿αἰσϑή- 
σεις λάβῃ τουτέστιν αἰσϑανομένας, καὶ αὐτὴ γενήσεται ὅμοιοει- 
δὴς ἐχείναιξ ^). τὴν γὰρ ὅρασιν δρῶσαν καταλαμβανομένη πολὺ 
πρότερον ὅρασις γενήσεται, , καὶ τὴν ἀκοὴν ἀκούουσαν κρίνουσα 
οὐχ ἑτέρα γενήσεται, τῆς ἀκοῆς. ὁ δὲ αὐτὸς καὶ ἐπὶ ὀσφρήσεως 
χαὶ γεύσεως χαὶ ἁφῆς don λόγος. ἀλλὰ εἴπερ ἥ γνωρίζουσα τὰς 326 
αἰσϑήσεις διάνοια εὑρίσκεται εἷς τὴν ἐκείνων μεταβεβηκυῖα φύ--: 
σιν, οὐδὲν ἔσται ἔτι ὑποκείμενον τὸ ζητοῦν τὰς αἰσϑήσεις" Ü 
γὰρ ὑπεϑέμεϑα ζητεῖν, τοῦτο ἀναπέρηνε τὸ αὐτὸ ταῖς ζητου- 
μέναις, διὰ δὲ τοῦτο xai χρῇξον τοῦ καταληψομένου. vul φα- 807 
σιν"), ἀλλὰ ταὐτόν ἐστι διάνοια καὶ αἴσϑησις, οὐ κατὰ ταὐτὸ 
δέ : ἀλλὰ xar ἄλλο μὲν διάνοια κατ΄ ἄλλο δὲ αἴσϑησις. xal 
ἕν τρόπον τὸ αὐτὸ ποτήριον͵ χοῖλόν vé xol περίκυρτον λέγεται; 
οὐ κατὰ ταὐτὸ δέ, ἀλλὰ xat) ἄλλο μὲν χοῖλον, οἷον τὸ ἐντὸς 


probendat, , 9804. et totam quidem nolent dicere, ut erit perspicuum ex iis 
quae higo inferri queunt. partes autem si dicánt componi a cogitatione et 
binc totum, cognosci, implicabuntur maiori difficultate : nam ex partibus to- 
tius aliquae sunt rationis expertes, qnae sunt autem expertes vationis , movent 
mos citya rationem, cogitatio ergo citra rationem ab iis mota erit expers ra- 
tonis, si sit autem expers rationis non erit , cogitatio, molem ergo corporis 
non eomprehendet cogitatio. 305. praeterea eodem modo nec sensus possunt 
a cogitatione dignosci : quomodo enim non potes! corpus comprehendere , eo 
quod ipsa quidem sit particeps rationis, illud autein coreat ratione, ita rursus 
nom poterunt sensus ab ea comprehendi, quandoquidem sunt expertes ratio— 
nis, et Ídeo sine ratióne movebant id quod ipsos comprohendit, deinde si 
sensus a cogitatione comprehendantur, erit ipsa quoque omnino sensus; nam 
ut sensus apprehendat tamquam sensus, hoc est sentientes, ipsa quoque debet 
fieri einsdem cum illis generis, , videntem enim visum comprehendens longe 
prius mocesae est ut fuerit visus, et auditum audientem iudicans non debet 
diversa esie ab auditu, eadem. est ratio etlam im odoratu gustu et tactu, 
306, at vero αἱ quae sensus cognoscit cogitatio invenitur transiisse jn sensuum 
maturam , nulum erit amplius subiectum quod inquirat sensus; id enim quod : 
posuimus inquirere', apparet idem esse cum bis qui inquiruntur, et ideo in- 
digeret adhuc alio quod ipsum esset comprehensurum, 307. at vero, dicunt 
" ἐπι, idem est cogitatio quod sensus., sed mon eadem restione: nem alia qui- 
dem ratione cogitatio , .alia gero seumsus, ef quomodo idem poculum et tons 


r) τῶν γὰρ τοῦ oov] ita lej . pro τοῦ λόγου. ει Ρ 480 
4) “αὐτὴ»} mss Vratislav,. et Ciz. αὐτή. , : 
t) ὁμοιοϑῆς 2xelrcic| coufer sect. 291 et 301 355. Ἔ 
μ) vat quot] ita Icgendum pro x«l φασίν. 
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' $58 ." — SEYTI EMIMNICI- 


μέρος κατὰ ζλλο δὲ περίκυρτον, καϑάπερ x6 ἐκτὸς" καὶ ὡς ἢ 
αὐτὴ ἀδὸς ἀνάντης το καὶ κατώνεης γοεῖται, ἀνάντης μὲν τρῖς 
ἀνιοῦσι δι᾿ αὐτῆς, κατάντης δὲ τοῖς κατιοῦσιν " οὕτως ἢ αὐτὴ. 
δύναμις xat ἄλλο “μέν ian rovg, κατ᾽ ἄλλο δὲ eio χσις, xai 
οὐχ εἴργεται 7 αὐτὴ otga τῆς προειρημένης τῶν αἰσϑήσεων 
308 χαταλ ἥψεως. πάνυ Ó' εἰσὶν εὐήϑεις xai κενῶς μόνον πρὺς τὰς 
ἐκκειμένας ἀπορίας ἀντηχοῦσι 5)" φαμὲν γὰρ εἰ καὶ συγχωρη- 
ϑώῶσιν αἱ διάφοροι αὗται δυνάμεις περὶ τὴν αὐτὴν οὐσίαν ὑπο- 
P 431 κεῖσθαι, πάλιν μένει τὸ μικρῷ πρόσϑεν ὑπὸ ἡμῷν χινηϑὲν á ἀπο- 
309 ραν". ζητῶ γὰρ τοῦτο τὸ κατ᾽. ἄλλο μὲν τοῦς elvua λεγόμενον, 
x«x, ἄλλο δὲ αἴσϑησις, Eu. ὀύκατα τῷ κ»αϑ" rotg στιν. 
ἀντιλαμβάνεσϑαι, τοῦ χὰ ϑ᾽ ὃ αἰσϑησίς ἐστι; λογιχὸν γὰρ ὄν 

zul ἀλόγου ποιούίμενον κατάληψιν, ἀλόγως κινήσεται" ἀλόγως. 

δὲ κενούμενον &Aoyóv ἐστι. τοιοῦτον δὲ ἂν V) ovx ἔσται XGIü- 
λαμβάνον, ἀλλὰ καταλαμβατνόμενον. ὅπερ πάλιν ἣν ἄτοπον. 


810 hà τούτων μὲν δὴ παρεστάσϑω ὅτι ὁ ἄνθρωπος, οὔτε διὰ 
τοῦ σώματος τὰς αἰσϑήσεις δύναται λαβῶν αὐτὲ. ἀνάπαλιν διὰ 
τούτων τὸ σῶμω, μηδὲ αὐτὰς 3 ἀλλήλας. ἑξῆς δὲ ὑποδειπτέον, 
ὅτι αὐδ᾽ ἑμεινῆς Ὁ) “ἐπιγνώμων ἐστὶν ἡ διάνοια ? xad neo ἀδιοῦ- 
eu ot Δογματικοὶ τῶν φιλοσύφων" εἴπερ γὰρ ὃ νοῦς ἑαυτὸν. 
καταλαμβώσται, ἦτο: ὅλος ἑαυτὸν καταλήψεται ἢ ὅλος μὲν. 

811 οὐδαμῶς, μέρει δέ τινε ἑαυτοῦ πρὸς τοῦτο χρώμενος. καὶ ὅλος 
μὲν ἑαυτὸν καταλαμβάνεσθαι, οὐχ ὧν δυνηθείη" εἰ γὰρ ὕλος 


^ 


cavum dicifux et convexum, aed sla quidem reüone concavum , nempe ü- 
tzinsecus , alia vero convexum , nempe extrinsocus ; et ut eadem via acelivis 
dicitur et declivis, acclivis quidem iis qui per ipsam ascendunt, declivis vero 
iis qui descendunt ; ita vis eadem aeu facultas alia quidem πὸ est intel- 
ligentia, alia vero sensus, nac cum ait eadem, ercetur a prius dicía sensunm 
comprehensione, 308. sunt autem admodum stulti ac simplices et inanem edunt 
sonitum adversus expositas dubitationes; dicimus enim , quod etsi concessae 
fuerint hae diversae vires seu facultates subiici in eadem) essentia, rursus 
manet eadem dubitatio quae a nohis paulo ante fuit mota: 309. quaero enim 
id quod alia, ratigue dicitur esse ibptelligentia, alia vero sensus, quomodo 
potest quatenus est intelligentia, comprehandere id quatenus est sepsus? nam 
cum sit rationis particeps et eius quod est rationis expers, faciat comprehen- 
siongm, inovehitur citra rationem ; si moveatur autem citra ralionem, est 
expers rationis, cum sit autem ejusmodi, non erit comprehendens, sed com- 
prehendetur, quod quidem rursus est absurdum, 

310. Atque ita quidem sit ostensum , quod homo neque per corpus potest 
sensus apprehendere neque contra per eos corpus neque per se ipsos nequc 
apum per alterum. deinceps autem est ostendendum , quod nec se ipsam qui- 
den coguoscit cogitatio , ut censent dogmatici philosophi: Sam si mens seu 
intelligentia se ipsam comprehendet, aut tota se totam comprehendet ant noa 
omnino tota quidem, sed ita ut aliqua sui parte ad hoc utatur, 811, et tota 
quidem se ipsun non poterit comprehendere; nam sí tota se ipsam compre- 

x) χενῶς ἀντηχοῦσιἢ ne nihil" contra dixisse videantur, sonum edunt, 
sed sine mente «t nibil significantem, ut. ϑαλχὸς ἡχῶν 1 Cor. 13 1 et 


χωδὼν qivaoo; xal λάλος ut vulgus dicitur ab Ioanne Comneno Impe- 
ratore apud. Nicetam Choniatem p. 33. 


PABI γ) τοιοῦτον δὲ ὦν] ms Vratiglav, τοιοῦτο. 
zx) οὐδ᾽ ἑαυτῆς] πιὸ Ciz. οὐδὲ αὐτῆς. 


ADVERSUS LOGICOS [Ltb. VII, ^ — 459 


ἑαυτὸν χαταλαμβάνετμι, ὅλος Foros κατάληψις xol κχαταλαμι- 
« 4, Ῥ 

φίγων. ὅλου δ᾽ ὄντος τοῦ χκαταλαμβάγνοντος, οὐδὲν ἔτι ἕσται 

w χαταλαμβανόμενον. viov δὲ ἀλογωτάτων ἐστὶ τὸ εἶναι μὲν τὸν 


χιταλαμβάνοντα, μὴ εἶναι δὲ τὸ οὗ ἔστιν 7 κατάληψις. καὶ 81 


ιἦν οὐδὲ μέρει τινὶ δύναται πρὸς τοῦτο χγρῆσϑαε ὃ νοῦς " αὐτὸ 
; M - Ν 1 
«9 τὸ μέρος ὅπως ἑαυτὸ καταλαμβάνει ; εἰ μὲν γὰρ ὅλον, οὐδὲν 
ται τὸ ζητούμενον" εἰ δὲ μέρεε vill, ἐκεῖνο πάλιν πως ἑαυτὸ 


γνώσεται, καὶ οὕτως εἰς ἄπειρον. ὥστε ἄναρχον εἶναι τὴν 


τὰτάληψιν, ἦτο: μηδενὸς εὑρισκομένου πρώτου τοῦ τὴν κατά- 


isa» πιιησομένον ἢ μηδενὸς ὄντος τοῦ καταληψομένον. ἐπείπεᾳ 818 


d ἑωυτὸν κατειλαμβώνεε ὃ νοῦς, xai τὸν τύπον ἐν ᾧ ἔστι, evyxe- 
ταλήψεται " πᾶν γὰρ τὸ καταλαμβάνον σύν τινε τόπῳ καταλαμ- 
βάνεται. εἶ δὲ xol τὸν iónov ὃ νοῦς τὸν ἐν ᾧ ἐστε συγκαταλαμ- 
java ἑαυτῷ, ἐχρῆν μὴ διωφωνεῖσϑαι") τρῦτον παρὰ τοῖς φιλο-- 
σύφοις, τῶν» μὲν κεφαλὴν ^) λεγόντωῳ εἶνας, τῶν δὲ ϑώραχα. "), 


xd ἐπ᾿ εἴδους τῶν μὲν ἐγχέφαλον *), τῶν δὲ μήνιγγα)" τινῶν P 482 
e 


lemdit, tota erit'eomprehemsio et comprehendens, si totum autem sit quod 
comprehendit , nibil efit amplius. quod comprehemdetur, est autenr a roetíonG 
loge aliemissimum, 0546 quidem eam quae comprehendat, non esse autem 
id cuius sit comprehensio. 312. sed neque parte aliqua ad hoc uti mens potest, 
ipsa enim pars quomodo so ipsam comprebeudit? nam si tota quidem, xmihil 
supererit quod quaeretur sive comprehendetür; smi autem parte eliqua, illam 
nsus quodamanodo se ipsam oportebit cognoscere , et ita in infinituni, quo 
δι ut Rrimcipio careot comprehemsio , cum aut mihil inveniatue quod sit pri- 
mun facturum comprehemsionem, eut nihil sit qnod sit comprehendendum. 
313, deinde sí-se ipsam comprehendit mens, simul etiam*locum jn quo est, 
comprehendet, quirtlguid enia: rem comprehendit, cum aliquo loco comprehen- 
dit, qaodyi etiam locum in quo est, simul comprehendit mens, oporteret de 
eo inter se minime dissilere philosophos , cum alii qnidem dicant esse eapnt, 
ali vere pectus , et speciatim magis alii quidem cerehrum , alit vero menin- 





a) πῶς ἑαυτὸ γνωσεται] ita mes pro περὶ ἑαυτό. . 

b) ἐχρὴν μὴ dier tioda] dissidium pbílosophorum de loco speciali 
à: sedo animae propria in homine taagit noster Jib, 1 Pyrrhon. sect. 118 

c) xe αλὴν] sedem ahimae rationalis in cápite tamquam arce atque 
cspitolio posuit cum Hippone apud Censoriium c. 6 et tota Pythagorae 
sthola in 'l'imaeo δυο. Plato, quemadmodum íacultatis animeg irascibilis 
in pectore et facoliatis cóncupiscibilis in infimo; ventre, confer si placet 
quee notata a me ad Gbaloidium p. 824 sq. 

d) $epgx«] notum. eet Epicuri scholar .una oum Parinenide Empe- 
dode φρένας coilecasse*in peotore sive tote lorica pectoris. vide quae 
viri docti δά Lucretii. 3 140. sq. et Gasseudum. de philesophia Epicuri 
t 1 p. 273. F 

e) τῶν μὲν ἐγχέφαλο»} cogitatorium animae in cerebro collocant Hip. 
pocrates. Aristoteles aliique innumeri. in vertice cerebri Kenocrates, 


lerophilus in cerebri fundo sive χοιλέψ, Gartesius parentum nostrorum: 


memoria in glandula pineali, ia-qua tamen fibras cerebri omnes desinere 
&c colligari negant anatomicorum filii. — 


f) τῶν. δὲ μήνιγγα] haec sententia defensorem habuit Erasistratum P 482 


leste Plutarcho 4 16 de placitis philos. et Eusebio 15 61 praeparationis 
Er. , Plutarchi verba.repetente. "Tertullianus c. 15 libri de anima, ubi 
Cr sedem esse anithae disputat: u£ neque extrinsecus agitari putes prin- 
cipale istud. secundum. Heraclitum (oculo Sextum supra hoc libro sect. 
127.) neque per totum corpus ventilari. secundum Moschionem, neque in 
copiſe concludi. secundum Iippocratem, sed. neque. circa cerebri funda 


e 


e, M . 
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δὲ καρδίαν 7), κἄλλων δὲ ἥπατος niÀag") T. τι. τοιοῦτο μέρος 

τοῦ σώματος ἢ). διωαφωγοῦσι δέ γε περὶ τούτου οἱ δογματιχυὴ 
313 τῶν φιλοσόφων. οὐκ ἄρα χαταλαμβάνει ἑαυτὸν ὃ νοῦς. καὶ δι 
οὕτω κοινότερόὸν ἐπὶ παντὸς ἀνϑρώπου διηπρρήσθω ἡ περὶ vo! 
κριτηρέου ζήτησις. ἐπειδὴ dé φιλαύτως οἱ δογματικὸὶ ἄλλοις μὲ" 
. οὐ παραχωροῦσι τὴν τῆς ἀληϑείας κρίσιν, μόνους δὲ ἑαυτοὺς " 
ταύτην εὑρηκέναι λέγουσι, φέρέ, ἐπ᾿ αὐτῶν στήσαντες τὸν λύγο; 
διδάσκωμεν, ὅτε οὐδὲ οὕτως εὑρεϑῆναί τι δυνατόν ἔστιν ἀλη- 


gem sive memhrzamam cerebri, slii cor, alil portas iecoris aut. aliam οἷμδ 
.Anodi partpm corporis. de his autem dissident dogmatici philosepbi. non erg 
se ipsam mens comprehendit, 314, atque sic quidem communiter quod ad he- 

* miuem in uuilversum attinet vosata in dubium sit criteri veritatis inquisitio, 

: quoniam autem Dogmaticis est tautus sni amor, ut aliis quidem non conc» 
dant iudicium veritatis , sed $e solos illud dicant invenisse, ege eadverms 
ipsos dirigamus orationem e$ doeeamus quod ne sic quidem possit criteriam 
— — — 
mentum μὰ Herophilus, nec in membrunulis (cerebri scilicet meninge) xi 
Strato εἰ Erasisttutuo ,, nec in eupereiliorum medifullio (Ev ueao«qovo apud. 
JPlutazch.) u£ Strato physicue, nec in tota. loríeu pectoris ut. Epicurus. 

f 8) τινῶν Ji καρδία») corde os sapere et τὴν daría» τοῦ reU ene 
oor, non modo communis fuit sententia Stoicorum, de quibus Lipsius 3 
18 physiologiae Sioicae et Gatakerus ad M. Antonini 4 3, sed et prse- 
ter Romanos scriptores Illebraeorum Christianorumque veterum, hoc ert 
quod ,F ut eit loco laudato Tertullianus, et Aegypfii renuntiaverunt , & 
qui divinarum commemoratores videbantur, ut et ille versus Orpha ναὶ 
Empedoclis (laudatus etium Ciceroni Porphyrio Chalcidio) 

αὐμα γὰρ ἀνθρώποις περικάρδιάν ἔσει νόημα, 

namque Àomini sancuis circum cordialie est seneue, 
etiam Protagoras, etiam Apollodorus εἰ Chrysippue haec sapiunt, (Ari-. 
ptotelea quoque, confer Conimbricenses ad lib. 3 de anima p. 375.) ui 
vel. ab £affs retuena adsclepiades capras suas quaerat aine corde balantes 

. e£, muecae suas abigat sine eapite volitantes; εἰ omnea iam sciant δε po- 

ἀμ eine. corde εἰ cerebro vivere, qui dispositionem animae &kumanae de 

vonditione bestiarum praeiudicarint, ex ludorum philosophia Achmet c. 56 

Oniroerit. σὰ σεήθη «ov ἀνθρώπον ἡ duraufc ἔσει τῆς φρονήσεως αὐτοῦ. 

6éingulare est quod. Philo Iudaeus in extremo libri de sacrificio Caini et 

Abelis notat deum in sacrificiis noluisse offerri fbi cor vel cerebrum, 

quoniam sedes haec duo animi adeeque vitiorum pariter a«. virtutum, 

cuum aoja pura deo debeant consecrari. οὐδαμοῦ d? Byxtpalór $ xaglíer, 
ἅπερ εἰνὸς ἦν πρὸ τῶν ἄλλων χαταγκίζεσϑαε, εἴγε καὶ κατὰ τὸν νομο- 
ϑέτηχ ἐν. τῷ ἑτέρῳ τούτων τὸ ἡγεμογνινὸν ἀνωρμολόγηται. ἀλλὰ μήποτε 
ὁσίως πάνυ χαὶ περισχέπτως" ἀχριβῶς «εἰς τὸν πιστὸν τοῦ ϑεοῦ βωμὸν 
οὐκ ἀνήνεγκεν; ὅτι τὸ ἡγεμονιχὸμ κατὰ ἀμερὲς. χρόνον διάστημα πρὺς 

p Ped A τὸ τε εὖ καὶ χεῖρον τροπὰς λαμβάνον ἀλλάττοντας ἀεὶ τόπους 

ἔχεται, τοτὲ μὲν παϑαροῦ καὶ Jox(uov, τοτὲ δὲ παραχεχομμένου καὶ 

κιβδήλου νομίσματος. ES 

À) ἥπατος πύλας quod nimirum iecur putaretur principium ac sedes 

prima facultatis putritoriae et concupiscibilis primum sapguinis gignendi 
^ Organum et venarum a vena cava exordium, ut cerebrum nervorum, cor 
. ex sinietro ventriculo arteriarum, quemadmodum passim traditur a Ga- 
Jeno ut 186 1 de usu partiuan p. 537 sq. et 519 et lib. 6 de dogmatibus 
. Hippocratis et Platonis p. 299 sq. t. 1 ed. Graecae Bail. 
ij) 3 τι τωιοῆτο μέρος τοῦ σώματος) ut Helmootius stomachura, alii dia- 
phragma, alij membranam circa cer, ut,marrat Pintarchus 4 15 de pla- 
citis, ubi et alias sententias de sede animae cognoscere iuvabit. 


X) iavrp?s] ma Cis. αὐτούς. 


ADVERSUS LOGICON [Lib, VIIJ. 361. 


θείςς χρετήριον." . ἕχαστος τοίνυν τῶν ἀξιούντων τἀληϑὲς εὕρη-- 315 
χέγαι, 3710t qon. μόνον " τοῦτο ἀποφαίνεται ἢ ἢ ἀηύδωςιν παρᾶτ 
λαμβώνει, ἀλλὰ φάσει μὲν οὐχ ἐρεῖ" τῶν γὰρ ἀντεχαϑεζομένων 
αὐτῷ τις τὴν τοὐναντίον ἀξιοῦσαν προοίσεται ^) φάσιν , καὶ oi- 
τως OD μᾶλλον ἐχεῖνος ἢ οὗτος ἔσται πιστός. ψιλῇ γὰρ gcn 
ἴσον. φέρεται ψιλὴ φάσις. εἰ δὲ μετ ᾿ ἀποδείξεως χριτήριον αὑτὸν ")816 
ἀποιραίνηται, πάντως ὑγιοῦς. ἀλλ᾽ ἵγω μάϑωμεν ὅτε ὑγιὴς ἢ 
ἀπύδεεξές ἐστιν, 1 προσχρώμενος κριτήριον ἑαυτὸν ἀποφαίνεται, 

og i ἴομεν ἔχειν χριτήριον, xci τοῦτο προωμολ ᾿ογημένον * οὐκ 
ἔχομεν δέ γε Ot pup ero» xQiti, ριον, ξητεῖται δέ" οὐχ ἄρα δυνατόν 
ἐστιν ety “χριτήριον, πάλεν ἐπεὶ οἱ σφᾶς αὐτοὺς κριτήρια λέ- 817 
γοντες τῆς. ἀληϑείας ἀπὸ διαφώνων αἱρέσεων ἃ ἀνάγονται καὶ παρ᾽ 
αὐτὸ τοῦτο διαφωνοῦσιν ἀλλήλοις, δεῖ παρεῖνυέ τι ἡμῖν κριτή-" 453 
pir, ᾧ προσχρώμενοι χρινοῦμεν τὴν διαφωνίαν. εἰς τὸ τισὶ μὲν 
σεγκατατίϑεσθιι, τισὶ δὲ sndiide: τοῦτο οὖν τὸ κριτήριον 318. 
ἤτοι πᾶσι διάφωνόν ἐστι τοῖς διαφωνοῦσιν ἢ ἑνὶ μόνον σύμ- 
φωνον" ἀλλ᾽ εἰ μὲν πῶσι διάφωνον, μοῖρα καὶ αὐτὸ γενήσεται 

τῆς διαφωνίας. μοῖρα δ᾽ ὃν ταύτης οὐκ ὧν εἴη κριτήριον, ἀλλὰ 

χαὶ αὐτὸ παραπλησίως τῇ ὅλῃ διαφωνίᾳ χρίσεως δεόμενον" τὸ 

γὰρ αὐτὸ δοχιμκάξειν ἅμα καὶ δοκιμάζεσϑαι τῶν ἀμηχάνων. el 349 
d? μὴ πᾶσι διαπεφιύνηκεν , ἀλλ᾽ ἑνὶ συμφωνεῖ, x τῆς διαφω-- 

vla; ὃν “) χρείαν ἔχει τοῦ δοχιμάσοντος Ὁ), xol διὰ τοῦτο σύμ- 


sliquod veri'falsique invehiri, 315, unusquisque ergo eorum qui censemt se 
verum invenkse, aut affiematione solum'hoc promuntíat , aut assumip demon- 
straionem, sed effürmetlone quidem sola non dicet: aliquis enim ex iis qui 
ipsis adversam, proferet affirmationem quae censeat contrarium, et sic non 
erit ille magis fide dignns quam iste, nudae enim affirmationi parem vim 
habet nuda effirmatío, 316, sin autem cum denionstratigne se quis pro eo qui 
de veritate judicare possit , venditat, senem certe et firmam afferet demon- 
stationem, sed ut sciemus demonstratione] sanam et firmam esse, qua utens 
se veri falsique iudieem pronuntiat, debemus hebere prius aliquod criterium, 
et eiasusodi quidem de quo iem omnes eomvenient: nom habemus autem eius. 
cemodi certmsm et de quo ínter ommes 'conveniat criterh&m, sed id adhuc 
quaeritur, inveniri igitur veri falsique regula nom potest. 817, rarsus quostiam 
qui se ipsos dicunt esse a quibus Yudicetur verites , proficiscuntur a diversis 
háeresibus et ideo. iter àe dissentiumt, Oporiet nobis preesto esse aliquod 
citerium, quo utentes iudicemus de illoreut dinsensione ad hoc, ut aliquibus . 
quidem axtentiasour , aliquibus vero minime. 818, hocce autem 'ctiterium vel 
dissentiet ab oinnibus ilis intere so dissidentibus vel ποὶ tantium eorum as- 
sentieràv ; atque sí quidem dissentiet ab omnibus, erit et ipsum qnoque pars 
disseustonfs, pars auiom dissentiens non potest esse criterium , sed ipsa quo- 
que iutticanda erit nou secus atque tota díssénsio: neque ením'feri potest ut 
Mem probet qued' indiget probatioidte, 319. sin autem non ab omnibus dis- 
sentiat , sed uni eorum assentiatur , consentio uni ex dissidenfibu: cui pro- 


ἢ $10 qot — hoc dilemmate — nostor utitur, ut diri lib. 1 
Pyrrhon. c. 115. E 

m) τὴν τοὐναντίον ἀξιοῦσαν προρίσεταιἾ ita mas pro τοὐγοντίον ἀξιδῦ- 
σαν προήσεται. 

πὴ χριτήριον αὑτὸν] ita malim pro αὐτόν, wti mox sequitur: 7 προσ- 
χρώμενος χριτήριον ἑαυτὸν ἀποφαίνεται. εἱ paueis interiectis ε΄ aque 
αὐτοὺς xbitiioux λέγοντες τῆς ἀληϑείας. 

o) ἐκ τῆς dieq ὠνίας ὃ» ita legendum e mss pro ov. P 433 

p τοῦ Joxipid20y10;] ita ms Vratislav. pro δοχιμιάσαγεθρ. " 


hj 


! 
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queror αὐτῷ κριτήριον. μὴ ἕτερον ὃν παρ᾽ ἐχεῖνο δεήσεται κρί- 
᾿δροσέως, δεόμενον ἀὲ χρίπσειως οὐκ ἔσται κριτήριον. τὸ δὲ πάντων 
χυριώταταν, εἰπεῤ τινὰ τῶν 4γματικῶν λέγομεν εἶναι χριτὴν 
τῆς ἀλρϑείας καὶ παρ᾽ αὐτῷ μόνῳ ταύτην ὑπάρχειν, τοι τῇ 
ἡλιχίᾳ αὐτοῦ ἐνατενίζοντες τοῦτο ἐροῦμεν, ἢ τῇ ἡλικίᾳ μὲν 
] οὐδαμῶς , τῷ πόνῳ δέ, ἢ οὐδὲ τούτῳ, ἀλλὰ τῇ συνέσει καὶ τῇ 
J διανοίᾳ, 7 συ »ἔσει μὲν οὐδαμῶς, μαρτυρίᾳ δὲ τῇ τῶν πολλῶν. 
οὔτε δὲ ἡλικίᾳ οὔτε φιλοπονέᾳ οὔτ᾽ ὄχλῳ τινὶ τῶν εἰρημένων 
προσέχειν οἴχετόν ἐστιν ἐν τῇ περὶ τοῦ ᾿ἀληϑοῦς ζητήσει, ὡς 
παραστήσομεν * οὐκ ἄρα τινὰ τῶν φιλοσόφων ῥητέον κριτήριον 
89: εἶναι τῆς ἀληϑείας. καὶ δὴ τῇ ἡλικίᾳ μὲν οὐ. προσεκτέον. , ἐπεί 
περ οἱ πλείους τῶν “Ζογματικῶν ὁμήλικες σχεδὸν ἦσαν, ὅτε αὕ- 
τοὺς i ok χριτήρια τῆς ἀληϑείας" πάντες γὰρ πρεσβίύται γενό- 
[atvot, οἷον Πλάτων εἰ τύχοι καὶ Angöôæortoc xui Eaíxovgoc xai 
Ζήνων c ἑαυτοῖς τὴν εὕρεσιν τῆς ἀληϑείας. προσεμαρτύρησαν. 
, 305 εἶτ᾽ οὐκ ἀπέοιχεν, ὡς ἐν τῷ βίῳ καὶ τῇ κοινῇ συνηϑείᾳ ϑεωροῦ- 
μὲν, ὅτι συμετώτεροι ᾿πολλάχις τῶν soto pU εἰσὶ γέοι , τὸν 
αὐτὸν τρόπον κἀν φιλοσοφίᾳ εὐεπηβολωτέρους “γεγονέναι παρὰ 
823 τοὺς πρεσβύτας Totg νέους. ἕνιοε μὲν γάρ, ὧν ἐστε καὶ Aoran. 
πιάδης Ó ἰατρός, διαρρή δὴν ἔλεξαν πολλῷ λείπεσϑαι ἢ τῆς πε 
τοὺς »έους συνέσεως καὶ ἀγχινοίας τοὺς πρεσβύτας, “παρὰ y 
τὴν τῶν πολλῶν καὶ εἰχαιοτέρων ψευδοδοξίαν ἐναντίως ἔχειν 


batisme- est opus, 69 propteroo qnendoquideut cjg»entiens cwm, ipso critorium 
dimer, ab eo mos est, diiudicatione et ipsum iudigebi&, quod amtem diiu- 
üiongone adbue. indiget, non ert criterium, 320. quod porto est argumentum 
emnhun praeeijium., si quem ex Dogmateis dicimus esse judicem veritati 
esmqne apud illum solum roperiri, aut hoc dicemus zespieiegtes ed eius ae- 
tstenr,. eut aninime quidem. ad aetatem , sed ad laborem , aut ne ad eum qui- 
dem, sed ad inteigentiam et iugenii acumen; aut neqmaquam quidem ad in- 
veliigentie n) [ingeniique acumen], sed ad multorum testimonium, sed nec aetas 
meque jabeér ac diligentiae mec aliquid ex ii& quae dicta sunt, attendendum 

! — em) im veri inquisitione, ut ostendemus: non esgo- dicendum est, ullum phi- 
Bostiphu esse criterium sive regulam, δὰ quam veritas exigi possit. 321. atque 
adtes: quidem nob est attendenda , quandoquidem plures ex Doganaticis fnerupt 
fe»e aetate aequalés, quando. se ipsos venditarunt esse oriterio veritatis: 
dmnes. enim aetete provecti, ut exempli gratia Plito et Democritus et Epi- 
emu 6t Zeno, sihi. attribuerunt inventionem veritetis, A22, deinde minime 
δὲν usu. ext oliemmem , sieut cewbinsus evenire in oomumni vitae consuetudine, 
«mod adolescentes sínt saepe senibus intellgemtiores , eodem modo ad com- 
sequendem quoque philesophiam aptiores aliquos fuisse iuveues quam senes, 
SR. nera monpuli qeidem, ex quorum mumero est Ásclepiades inedicus, 
disertis verhis dixerant longe abesse senes ab iwvonum intelligentia ei inge- 
ibselertia ,; vulgi autem et minus prudentum falsa opinione res contra se 
—— 

4) πολλῷ λεέπεσϑαι) cum Asclepiade consentit Herodes in Mimiambis 
apad Stobaeum c. 117 Florileg. 
- - τὰ λευχὰ τῶν τριχῶν ἀπαμβλύνει 
"τὸν νοῦ» -- ““ 

Euripides A eolo : 

ο, φεῦ φεῦ, παλαιὸς αἶνος ὡς καλῶς ἔχει, 
γέροντες οὐδέν ἐσμεν ἄλλο πλὴν ὄχλος 
καὶ σχῆμ᾽ , ὀγείρων δ᾽ ἕρπομεν μιμήματα, 
γοῦς 2i οὐχ ἔτ᾽ ἐσείμ᾽ οἱόμεσϑθα δ᾽ εὖ qortix. 


, 

















: ADVERSUS LOGICOS [Lib. VH]. tps 
ὑποληφθῃ. τὸ πρᾶγμα" διὰ γὰρ τὸ πολύπειρον τῶν πρεσβυτῶν 
ἔδυξαν οἱ νεώτεροι λείπεσθαι κατὰ σύνεσιν, τοῦ πράγματος ἔναν- P 481 
TU); ἔχοντος. παλυπειρύτεροι μὲν γώρ, ὡς ἔφην, εἰσὶν οἱ γε- 
γηρακότες, οὐ συγετώτεροι ^) δὲ παρὰ τοὺς véove. οὐχοῦν διὰ 
μὲν ἡλικίαν - τοῦ λεχτέον κριτήριον, εἶναί τινα τῶν “ογματικῶν. 
xui μὴν οὐδὲ διὰ φιλοπανίαν' πάντες γὰρ ἐπ᾿ ἰσης εἰσὶ φιλό-- 884. 
ποτοῖ, καὶ οὐδείς ἐστιν ὑς εἰς τὸν τῆς ἀληϑείας ἀγῶνα XU TtÀ e 
ϑὼν xa ταύτην εὑρηκέναι φήσας ῥᾳϑύμως ἀνέστραπχαι. πάν- 
των δὲ κατὰ τοῦτο — μαρτυρουμένὼν τῷ ἑνὶ i μόνον προῦ- , 
χλιϑῆναε τῶν ἀδίκων ἐστίν. . ὡσαύτως. δὲ οὐχ ἄν τις ἄλλον 825 
ἄλλου κρίνῃ *) ἕνεκα συνέσεως". πρώτου μὲν γὰρ συνετοὶ πάκτες ^ , 
ὑπῆρχον" καὶ οὐχ οἱ μὲν γωϑεῖς, οἱ δὲ οὐ τοιοῦτοι. εἶτα z0À— 
λώκις οἵ συνετοὶ δοχοῦντες, ὑπάρχειν οὐ τῆς ἀληϑείας, τοῦ δὲ 
ψευδοῦς εἶσι συνήγοροι. τῶν γοῦν ῥητόρων τοὺς μὲν τῷ ψευδεῖς 
εἶναι ὡς αυλλαμβανομένους χαὶ εἰς ἵ ἴσην αὐτοῖς πίστιν γάγοντας 
τῷ ἀληϑεῖ, δυκατούς τε καὶ votgo)c εἶναί φαμεν, τοὺς δὲ μὴ 
τοιούτους ἀκάπαλιν βραδεῖς τε. καὶ ἀσυνέτους, τάχα, τοίνυν κἀν 326 
φιλοσοφίᾳ οἱ μὲν περινούστατοι τῶν ζητησάντων τὴν ἀλήϑειαν : 
τῷ εὐφυεῖς εἶναι πιϑανοὶ καϑεστάναι δοχοῦσε, κῶν τῷ ψεύδει 
συνηγοαῶσιν" οἱ δὲ ἀφυεῖς ἀπίϑαωνοι, κῶν τῷ ἀληϑεῖ Gv 
χῶσιν. οὔτε οὖν διὰ ἡλικίαν οὔτε διὰ φιλοπονίαν οὔτε διὰ gi» 
ty οἰκεῖόν ἐστί τινά τινος προχρίνειν καὶ v0vOs μὲν λέγειν εἰ- 
ρηχένωε τἀληϑές, τόνδε δὲ μηδαμῶς. καταλείπεται τοίνυν τῷ 321 
πλῆϑει τῶν συ μη οὐ ούντων προσέχειν " τάχα γάρ τις τηῦτον ἄρε- 


babere est existimata, nam propter diuturpam senum experjentiam υἱοὶ sun 
iuvenes longe abesse ab eorum intelligentia , cum res contra se habeat, nam 
longe quidem maiorem, ut dixi , experientiam habent senes, non tamen iu- 
Yvenibus .sunt intelligentiores, non ergo propter actatem dicendum est ullam 
ex Dogmaücis esse regulam veri fabique. 324, sod neque prÜpter laborem 
et diligentiam : omnes euim sunt ex aequo laboriosi ac diligentes , nec esi 
ullus , qui cum ad certemeg descenderit veritatis et se eam dixerit invenisse, 
ignave in. eo versatus fuerit, cum ergo omnium hac in re testata sit aequa- 
lias, est iniquum declinare ad unum solum, 32$, similiter neo propter in- 
telligentiam est alter alteri ut futurus eius iudex praeferendus : nam primum 
quidem fuerunt omnes intelligentes, et. nou alii quidem hebetes, alii vero 
ingeniosi, deinde saepe qui videstur esse intelligentes, defendunt non veris 
tatem. sed. falsum, ex oratoribus quidem certe eos qui falsi sunt patroni e$ 
efficiunt ut non minus eis fides habeatur quam vero, dicimus esse et vi dir 
cendi praeditos et ingeniosos, contra antemr qui non.sunt tales , tardos indo- 
ctos et non intelligentes, 326, fortasse ergo in ' philosophia .-quoque ex iis 
qui quaesiverunt veritatem , ii qui sunt quidem maxime intelligentes, eo quod 
valeant ingenio, videntur ! esse apti ad persuadendum fidemque faciendam, 
etiamsi falsum defendant, qui autem minus valent ingenio, non sunt apti ad 
fidem faciendam , etiamsi sint veri 'propugnetores, neque ergo propter aetatem 
neque propter lobosem ac diligemtiam neque' propter intelligentiam par est 
aMermm: alteri praeponere et dicere, illum quidem dixisse verurh, hunc vero 
minime, 827. restat ergo ut attendamus multitudinem eorum qui sum in 


r) οὗ συνετώτεροι) non tanta est ingenii acíes, cum vigore spirituum P. 494 ᾿ἢ 
paulatim deficiens, unde ipsa etiam iudici vis sensim minuitur, doneo-.- : 
tandem παῖδες sti». et bis pueri sepes. 


[) scribendum χρέναι.} 
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στον χριτὴν εἶναι τῆς ἀληϑείας φήσειε τὸν ᾧ συμφώγως oí 
πλείους «ἐιαρτυροῦσιν᾽ ὅπερ ἐστὶ ληρῶδες χαὶ τῶν “προδιαβεβλη- 


μένων ἡμῖν χριτηρίων χεῖρον. fra γὰρ τάλλα παρῶμεν » ἰσοι εἰσὶ : 


τοῖς περί τινών συμφωτοῦσιν οἱ τοῖς αὐτοῖς ἀντιφωνοῦντες, οἷον 
τοῖς “Τριστοτελικοῖς οἷ ᾿Επικούρειοι xal τοῖς "Enixovotiotc οἱ ἀπὸ 
828 τῆς στοᾶς, καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων ὡσαύτως. εἰ οὖν ἄριστός ἐστιν 
ὃ συνεωρακὼς τἀληϑές, ἐπεὶ ταὐτὸ 5) ἀξιοῦσι πάντες ot ἀπὸ τοῦ 
αὐτοῦ ἢ δρμώμένοι, τί μᾶλλον τύνδε ἢ τόνδε ἄριστον εἶναι φή- 
gopuy xai κριτήριον ἀληϑείας; ; οἷον Eníxovgoy διὰ τὸ πολλοὺς 
εἶναι τοὺς περὶ αὐτοῦ συμφωνοῦντας ὅτι εὗρε τἀληϑές. τί μᾶλ- 

P Σθθλον Ἐπίκουρον ἢ 7 Adiororcan 9 5 ὅτι οὐχ ἐλάσσους εἰσὶν οἵ xai 
329 τούτῳ συνασπίζονται; οὐ μὴν ἀλλ᾽ aic πάλιν ἐν τοῖς κατὰ τὸν 
βίον πράγμασιν οὐκ ἀδύνατόν ἐστιν ἕνα συνετὸν ἀμείνονα εἶναι 
πολλῶν ἀσυνέτων, οὕτω καὶ ἐν φιλοσοφίᾳ οὐκ dnéoixtv ἕνα 
φρύνιμον εἶναι καὶ διὰ τοῦτο πιστόν, πολλοὺς δὲ χηνώδεις *) 
καὶ διὰ τοῦτα ἀπίστους, χἂν συμφώνως τινὶ προσμαρτυρῶσι' 
830 σπάνιος μὲν γάρ᾽ ἐστιν ὁ συνετός, πολὰς δὲ δ᾽ εἰκαῖος Y). εἶτα 
κὰν τῇ cvp quarto. καὶ τῇ τῶν πλειόνων μαρτυρίᾳ προσέχωμεν, 
πάλιν εἰς τοὐναντίον τῇ προϑέσει περιαγόμεϑα-" κατὰ ἀνάγχην 
γὰρ τῶν περί τινος συμφωνούντων πλείφυς εἰσὶν ot περὶ αὐτοῦ 
διαφωνοῦντες. ὃ δὲ λέγω, σαφέστερον γενήσεται , οἰκείου τεϑέν-- 
851 τὸς ἡμῖν παραδείγματος. ἔστω yáo, ὑποϑέσεως χάριν »-τῶν xa 
ἑχάστην᾿ αἵρεσιν φιλοσοφούντων πλείούτς εἶναι τοὶς κατὰ τὴν 
Στωϊκὴν αἵρεσιν Φιλοσογ οὐγξᾶς, λεγέτωσάν τε οὗτοι συμφώνως, 


vndem sententia: .fortasse cuin dixerit qni«piam eam esse optimum indicem . 


*eritMüx, cul plures communi sententie ferunt^ testimoninus. qnod: quidem 
est delirma et iis deterins quae iam reprehendimzas ostendiinmsque criteria 
nenti nam esge. nare nt alia praetermittaums , pares sant iiw qni de Fe ali- 
wave in eadem aunt sententia , Ho qui eoetra seatinnt, nt- Áristételicis Epi- 
eureí οἱ Epicureis Stoici et in aliis similiter. 398.. si ergo emt optimos ac 
praestantissimus i$ qui verum perspexit, q«oajam idem' censent omnes ab 
eedem profecti, cat megis hnnc quam ilum dicemus esse optinutm ac prae- 
stautisaiinum et qui de veritate indicet? wt Epicumm propterea quod melfi 
820 Ccóusensu de eo dícant quod: verum inveaerit. cnr magis Epicaram quam 
Aristoteltvn ? au quoaíam non sunt pauciores qui hanc tuentur? 329, verum» 
Auim vero sicut rursus im usu vitae fieri potest ut unus intelligens praestet 
mantis jusipientibus, ita etiam in philosophia non est alienum mt ummus sit 
— et ideo fide digans, melti antem angatores et ideo minime fide 

» etia: si communi conseasn alicui ferant testimonium: .nam rarus 
"qnidem est jutelligous, molti autem sunt imprudentes et temerarii. 980, deinde 
etian» si attendamus consensum et plurium testiaouijum, rursus redacimnr 
ad id quod est preposito contrarium: necessario eoim iis qui de re «liqua 
,eohsentient, plures sunt qui de ea dissentiunt, quod autem dico, fiet.me 
mifestius , si nobis proprium positum fuerit exemplum. 331. esto ergo, it 
enim ponamus, iis qui in uuaquaque philosaphantur haeresi , esse plares 
qui in philosophia Stoieam sectantur — — ergo ii uno. consensu, 





4) ἐπεὶ ταὐτὸ] ms Vratislav. ἐπειδὴ αὐτό. | i 
] t) οἱ ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ͵ idem ms οἱ ἀπ᾽ αὐτοῦ. 
P 3X. ) ᾿"Αριστοτέλην] mg V'ratislay. Ἡριστοτἔλη. 


. x) χηνώσει(]) nomen ab anuserihus ductum, notae siqpicilatià uM, 
unde etiam proverbium Germanis, dumm wie cine Gaus, 
y) 9 &xaiqQ;] qui agit εἰχὴ ot teuiere, 
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ADVERSUS LOGICOS [Lib VII] — 8366 


Ζήνωνα μόνον εὑρηκέναι τἀληθές, ἕτερον δὲ μηδένα. οὐχοῦν 
ἀγτιφϑέγξονται αὐτοῖς οἱ ἀπὸ Enixovgov, ψεύδεσϑαι δὲ αὐτοὺς 


ἐροῦσιν οἵ ἀπὸ τοῦ περιπάτου, ἀντεροῦσι δὲ καὶ oi ἀπὸ τῆς /— 


ἐχαδημέας, καὶ καϑόλου πάντες οἱ ἀπὸ τῶν ἄλλων αἱρέσεων *). 
ὥστε πάλεν τούτοις τοὺς συμφώνως Ζήνωνα προκεχρικότας, 332 
συγχρινομένους τοῖς συμφώνως λέγουσι μὴ εἶναι Ζήγωνα χριτή- 
ριον, κατὰ πολὺ ἐλάσσους εὑρίσκεσθαι. καὶ παρ᾽ αὐτὸ τοῦτο 
d τοῖς συμφώνως περί τινος ἀποφαινομένοις χρὴ γνωματεύειν "), 
ὅταν ὦσι πολλοί, οὐδένα ῥητέον τἀληϑὲς εὑρηκέναι" παντὶ γὰρ 
τῷ ὑπό τινων ἐπαινουμένῳ͵ πολύς. ἐστιν ὁ ἐκ τῶν ἄλλων αἱρέσεων᾽ 
ἀντιφϑεγγόμενος.. τὸ δὲ πάντων συγνεκτικώτατον "), οἱ περέ τινὸς 333 
ὡς Hogxozoc τἀληϑὲς συμφωνοῦντες ἤτοι διάφορον ἔχουσι δεά-- 
ϑεσιν *), καϑ' ἣν συμφωνοῦσιν, ἢ διάφορον μὲν οὐδαμῶς, μέαν 
δὲ καὶ τὴν αὐτήν. ἀλλὰ διάφορον μὲν οὐδαμῶς ἂν ἔχοιεν, ἐπεὶ 
πάντως αὐτοὺς δεήσει διαφωνεῖν" μίαν δὲ ἔχοντες εἰς ἰσύτητα 
περιίστανταε τῷ τοὐναντίον ἀποφαινομέρῳ. ὡς γὰρ ἐκεῖνος μέαν 334 
ἔχει διάϑεσιν καϑ' ἣν ἀντιπέπτωκεν αὐτοῖς, οὕτω καὶ οὗτοι τὴν 
ἴσην ἔχουσιν ἐκείνῳ, παρέλκοντος λοιπὸν τοῦ “πλήϑους αὐτῶν 
πρὺς͵ πίστιν" xal γὰρ εἰ xa9^ ὑπόϑεσιν εἷς ἦν ἐξ αὐτῶν ὃ τοῦτο 
λων, ἴσον ἂν ἐδύνατο τοῖς πᾶσιν. ἀλλ᾽ εἴπερ ὃ τὴν ἀλήϑειαν 835 


εὑρηκὼς ἐν φιλοσοφίᾳ ἢ ϑιὰ ἡλικίαν ἢ διὰ φιλοπονίαν ἢ διὰ P 486 


σύνεσιν ἢ τῷ πολλοὺς ἔχειν τοὺς μαρτυροῖντυς εὐστοχηκέναε λέ- 
γεται, παρεστήσαμεν δὲ ἡμεῖς, ὅτε δι᾽ οὐδὲν τούτων ῥητέον 

» ) SE NOE Ἢ ; : ; up" z 
solam Zenonem invenisse verum, alium antem nullum, adversns eos ergo 
loquentur, ljpicursi, fabunr dioere aífürmabmses Peripatetici, contraditoat 
Ácadgmigi, et, ut somel dicam, omnes qui smat ex aliis sectis, 332, quo 
δὲ vursus,,.mt ji qui communi consensu praetuleranf Zenonem, cuu, Jis cob. 
lui qni commnai consewsu dicmat now esse Zenonem qni.veri faliqoe re- 
£"là habendas sit, inveniantur looge pauciores nam.boc ipso si oportet 
lerre.sententiam pro iis qui commiuui. cónsemsn. de re Wiqia- pronuntiant, 
quando fugrimt multi, nullum dicendum est. invenisse vernm: nam cuilibet 
qui laudatue ab aliquo, multi sunt ex aliis seotis qni- repngnant. 333, quod 
antem letissime patet argamentnm, qui de.aliquo ut qui: vera dixerit, con- 
sentiunt, hi aut diflereatem .babeut affectionem in qua consenti»nt, ant me- 
quaquam 'differeatem , sed. usam et eandem. sed differentem quidein mioimo 
habere possuat, elioqui eportebit eos oumnino dissentire; sà entem unam 
hebent; war .eruut loce quo is.qmi contmariaum pronuntiat. 334. quemedo 
eaim ile:;mmnemi babet affectionem per quam eis resistit, itg isi qnoque ha- 
beat oi;parem,. adeo mt ad fidem facieedam sit de caetero supervacanea et 
'eduudans :mmltitudo: nam si, δὲ ita ponamus, esset ueug ex ipsis qui hoc 
dieeret, tautundem pósset atqne omnes. 435. sed δὲ qui veritatem. invenit 
in philosophia, aut propter .eetatem au£ propter laborem et diligeutiam aus 
propter intelligentiam ant quod mnltos habeat tqstiicaentes, dici debet hoc 
Íuisse assecutus, nos autem ostesdimus, «uod propter nullum horum aííir- 


—— du — — — » * “ 


- 


z) of ἀπὸ τῶν ἄλλων αξρέσεων] ita legendum cum-IHervweto interprete, 
lieet ἄλλων in editis exciderat. - ) 

, a) γνωματεύει») iu ms Vratislav. est πιστέψξδεν , vocabulum notius pro 
lgnotiore, caeterum argumento eodem utitur noster 2 Pyrrhon. sect, 43. 

b) συγεκτιχώτατο») quod. plurimorum veluti argumentorum in se com- 
prehendit vim et pondus.. eodem sensu περιεχτιχώεξατον dixit Plutarchus. : 
in limine libri secundi dd placitis pup ortu saepius: vocabulo illo 
nosler uBtur, ut sect. ult, libri contra Ethicos ' ᾿ 

c) ἤτοι διάφορον ἔχουσι διάϑεσιν] confer 2 Pyzrrhón. sect. 42. 
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κριτήριον αὐτὸν ὑπάρχειν ἀληϑείας, φαίνεται ὡς ἂνεξρετόν lar 
336 r0 2v φιλοσοφίᾳ κριτήριον. ἐπεὶ 0 λέγων αὑτὸν “) ἀληϑείας eyui 
κριτήριον, τὸ φαινόμενον αὐτῷ λέγει, καὶ οὐδὲν πλεῖον. τοίνυν 
ἐπεὶ xal ἕχαστος τῶν ἄλλων φιλοσόφων τὸ φαινόμενον αὐτῷ 
“λέγει καὶ ἐναντίον τῷ προενεχϑέντι *), δῆλον ὡς ἴσου πᾶσιν ὄντος 
τοῦ τοιοΐτου οὐ δυνησόμεθα ὡρισμένως τινὰ κριτήριον εἶναι M- 
γειν" εἶ γὰρ οὗτος πιστός, ὅτι φαίνεται αὐτῷ τὸ εἶναι αὐτὸν 
Φριτήριον, πίστὸς ἔσται καὶ ὃ δεύτερος, ἐπεὶ καὶ αὐτῷ φαίνετια 
κριτήριον εἶναι αὐτόν, καὶ οὕτως ὃ τρίτος καὶ οἷ λοιποί. ᾧ 
συνεισάγεται, τὸ μηδένα ὡρισμένως κριτήριον ἀληϑείας vndag- 
8327 χειν. πρὸς τούτοις ἢ φάσει τις ἑαυτὸν κριτήριον εἶναι λέγει 
ἢ Χριτηρίῳ προσχρώμενος. ἀλλὰ φάσει μέν, φάσει ἐπισχεθήσε- 
ται, κριτηρίῳ δὲ προσχρώμενος περιτραπήσεται" ἤτοι γὰρ διά- 
φωνόν ἐστιν αὐτῷ τὸ χριτήριον τοῦτο) ἢ σύμφωνον. καὶ εἰ 
μὲν διάφωνον, ἄπιστον, ἐπεί περ διαπερώνηχε τῷ οἱομένῳ ac- 
888 τὸν χριτήριον ὑπάρχειν" εἰ δὲ σίμφωτνον, χρείαν ἕξει 5) τοῦ κρί- 
ψοντος. ὥσπερ γὰρ οὗτος ὁ χριτήριον αὐτὸν") ἀποφαινόμενος 
ἄπιστος ἦν, οἴτω καὶ τὸ σύμφωνον αὐτῷ κοιτήριον — ἐπεὶ 
τρόπῳ τινὶ τὴν αὐτὴν ἔσχηκεν (xv!) δύναμιν --- δεήσεται 
ἑτέρου τινὸς χριτηρίου. καὶ εἰ τοῦτο, οὐ λεχτέον ἕχαστον τῶν 
φιλοσόφων εἶναι χριτήριον" πᾶν γὰρ τὸ κρίσεως δεόμενον ἐξ 
830 αὐτοῦ ἐστιν ἄπιστον. πάλιν ὁ λέγων ἑαυτὸν χριτήριον ἤτοι φάσει 


mar possit qnamquam esse regulam veri falsique, dicendum est quod cri- 
terium veritatis in philosophia inveniri nequit. 336. is vero qui se jaciat 
esse per quem iudicari verítos debest, dicit qued sibi videtur, nec quicquam 
amplius. quoniam igitnr aliorum pbhilosophormna quilibet et ipse dicit quod 
sibi videtur et contrarium iis qnae alter prior protulit, dicendnm est qnod 
enm hac in parte aequalos omaes siut, nou poterimus definite dicere quem- 
quam ex illis esse veri iudicem regulamve: nam ai iste est fide dignus, 
quod ipse videatur sibi esse veritatis criterium, file dizuns erit etfam se- 
cnndus, quoniam ipse quoque esse hoe videtur sibi, et sic tertins et cae- 
νι" teri. cum quo simul infertar, neminem definite ceiterinm veri folsique esse, 
837, praeterea aut nuda affirmatione dicit qnispiam se esse veritatis crite- 
Pium ant alio ad id criterio sive verl regula usus. sed nuda et simplex 
"afrmatio alia simplici af&rmatione cohibebitur, at sí eriterio ad hoc uts- 
fnr, evertet se ipse. aut enim ab ipso díysentit istud criterinm aut cum eo 
consentit. et si quidem dissentit, nou erit fide dignum, quohiam dissentit 
αὖὸῪ eo qui se ipsum existimat esse criterium ac regulam verftatis; 338, shi 
autem consentit, iudigebit alio" iudice. quoimodo enim i» qui pronnntiaf se 
$psum esse veri criterium , -non erat fide dignus,,ita etiam criterium cam 
. istoc. conspiraus — habet enim quodammodo vim eandem — 8110 criterio 
&edigebit. quod si ita est, nullus philosophorum criterium sive regnle veri 
diei potest: quidquid enim indiget adhuc criterio, ex se uon erit fide di- 
gnum. 839, rursus qui dicit se esse regulam veri falsique, δαὶ simplici af- 


P 486 4) ὁ λέγων αὑτὸνῖ ita leg. pro αὐτόν, ut supra sect. 316. 
[Ὁ legebatur προσενεχϑέντι. 
Ι e) ἢ φάσει τις ἑαυτὸν} argumentum quale iam fuit sect. 315 recurret- 
.que sect. 339. 

f) τὸ κριτήριον τοῦτο] ita mss pro τοῦτο τὸ xoersoro». 

E) χοείαν ὅξει} ita ms Vratislav, pro ἔχει. 

À) ὁ χριετήριον αὑτὸν] ita leg. pro αὐτόν, ut sect. 316 et 336. 

j ἐχείνῳ] ms Vratislav. 2xeivo , minus bene. 


ADVERSUS £OGICOS (Lib. ὙΠ]. 301 


τοῦτο ἀξιοῖ ἢ ἢ ἀποδείξει" καὶ φάσει μὲν οὐ δύναται δι᾽ ἃς προεῖ- 

πον αἰτίας" εἰ δὲ ἀποδείξει, πάντως ἐπεὶ ὑπὲρ τὸ δέον «ἐστὶν 

quie 3. τοιαύτη ἀπόδειξις, ἦτοι φάσει λέγεται ἢ ἀποδείξει, xal 

ταῦτ εἰς ἄπειρον. τοίνυν xol διὰ τοῦτο λεκτέον ἀνεύρετον εἶναε 

τὸ τῆς ἀληϑείας χριτήριον. ἐρωτᾶτδι δὲ καὶ οὕτως" οἱ κρίγειν 840 

LITE T. ἐπαγγελλόμενοι χριτήριον ἔχειν óq or σι τοῦ ἀληϑοῦς. 

τοῦτο οὖν τὸ κριτήριον ἤτοι ἀν ἐπίκρίτόν t ἔστιν ἢ ἐπικέκριται. xai P 491 
εἰ μὲν ἀνεπίκριτόν ἐστι, πόϑεν ὅτι πιστόν; οὐδὲν γὰρ τῶν ἀμ-- 

φισβητουμένιον χωρὶς χρίσεώς ἔστε πιστόν. εἰ δὲ ἐπιχέκριται, 

nühy τὸ χρίναν αὐτὸ *) τοι ἀνεπ τἰκριτόν ἐστιν ἢ ἐπικέκριται. 

xai εἰ μὲν ἀνεπίχριτον, ἄπιστον " εἰ δὲ ἐπικέχριταε, πάλιν τὸ 

ἐπικορίναν αὐτὸ ἢ) ἤτοι ἐπικέκριται ἢ οὐκ ἐπιχέκριται" καὶ οἵτως 

εἰς ἄπειρον, πάλιν τὸ κριτήριον ἀμφισβὴ τοΐμενον καϑεστὼς δεῖ- 8:1 

ταί τινὸς ἀποδείξεως. ἀλλ᾽ ἐπεὶ τῶν ἀποδείξεων ci μέν εἰσιν 

ἀληϑεῖς α δὲ ψευδεῖς, ὀιπρείλει καὶ 5 εἰς πίστιν. τοῦ κριτηρίου 

παραλαμβανομένη ἀπόδειξις διά τινῆς ,χριτηρίου βεβιωοῦσϑαι. 

dore εἰς τὸν δι᾿ ἀλλήλων ἐμπίπτειν τρόπον, τοῦ μὲν χριτηρίου 

τὴν διὰ τῆς ἀποδείξεως πίστιν περιμένοντος " τῆς δὲ ἀποδείξεως 

τὴν ἀπὸ τοῦ χροιτηρίου βεβαίωσιν ἀνιμμενούσης. μηδετέρου δὲ 92 

αὐτῶν διὰ ϑατέρου πεπιστῶσϑαι δυναμένου, καὶ ἄλλως γίνεται 

τὺ αὐτὸ πιστόν τε XGi ἄπιστον. πιστὸν μὲν τὸ κριτήριον, ὅτε " 

χρινεῖ τὴν ἀπόδειξιν, xai D ἀπόδειξις, 611 ἀποδείκγυσε τὸ xQt- . 

τήοιον. ἄπιστον δὲ τὸ μὲν χριτήριον, ὅτε ἀποξείκνυται πρὸς τῆς 

ἐποδεῖξ ξεως"), ἢ δὲ ἀπόδειξις ὅτι κρίνεται πρὸς τοῦ χριτηρίον.. 


1 ' 


firnatioge hoc prosmuntiat ant demoastrationes et muda qnidem affirmatione 
noa potest propter eas quas d:xi causas; si antem demonstratione, omnino 
qnod recta u$ par est et sana sit haec demonstratio, ant simpliei offirisa- 
tioce dicitur aut itermiu demopstratione, atque ita in. infiu;tum, propterea 
et banc ob causam dicendum est fieri non posse ut invenioiur regnla sivo 
criterium. veritatis, . 340. sic quoque rogatur: qui verum indicare »e pro&- 
tentur, debeat regnlam habere sive críterinin ἃ quo iudicetur, veritas. hoe 
ergo criterium aut est síne iudicio assumtum aut comprobatum indicio. atque 
si asiumtum est sine iudicio, uude habebit quod sit fide dignum? nihil 
enim ex iis de quibus dubitatur, est fide dignum nisi indicio comprobetus. 
sin autem est iudicio comprobatum, rnrsus id quod de ipso judicavit, e&t 
comprobatum iudielo est ant absque judicio, ac si assumtum est sine judi- 
co, [lide caret; si iudicio comprobatum est, iterum qnod judieavit de eo 
vel indicio comprobatum fait vel non fuit, atque ita in infinitum, 34!, rut- 
815 Critlerium , si de eo dubitetur, indiget aliqua demonstratione. sed quo- 
Diam ex demonstrationibus aliae quidem sünt verae, aliae wero falsae, debet 
etiam qwae assumitur ad probandum criteriwum demonstratio coufirmari per 
aliquod criterium. quo fit ut ineurratar vitium argnmenti, quod probat 8}» 
terum per alterum, siquidem criterium exspectat ut probetur per demon- 
srationem,  deinonstratio autem ut coufimmetur & criterio. 342. neutrum 
autem eorum potest probari per alterum, alioqui idem erit fide diguum et 
aon fide dignum. fide quidem diguum criterium , quoniani judicat de demon- 
'stradone, et demonstratio , quoniam demonstrat criterium. non fide autem 
digaum criterium quidem , quoníam demoustratur a demonstratione j demon- 
statio antem, quoniam a criterio iudicatur, 


Bi τὸ ᾿χρέναν αὐτὸ] ms Vratislav. ἐπιχρέναν. ᾿ P 437 
ἢ iro, ἀνεπέξριτο») usque ad. verba πάλιν τὸ ἐπικρίναν αὐτὸ — male 

9misa sunt in ms Ciz. atque in Herreti versione. 
m) πρὸς τῆς ἀποδείξεως) ita legendum 6 mss non πρό, atque itd mox 

πρὸς τοῦ — 


808 ᾿ς SEX EMPIRICI 
943 . ia 7j μὲν τοῦ πρώτου χριτηρίου ἀγνωσία, τουτέστι τοῦ 


ὑφ᾽ 05"), διὰ τοσούτων παρὰ τοῖς Σκεπτιχοῖς ἀπορεῖται. εὐ- 
qnódoroc δέ ἐστι καὶ ὃ περὶ τοῦ δευτέρου λόγος, φημὶ δὲ τοῦ 
δι᾽ ob. εἰ γὰρ εὑρίσχει. τἀληϑὲς ὃ ἄνϑρωπος, ἤτοι ταῖς αἰσϑή- 
σεσι μόνον προσχρώμενος τοῦτο εὑρίσχει ἢ τῇ διανοίᾳ 5 τῷ 
συναμφοτέρῳ, ταῖς. τε αἰσϑήσεσι. καὶ τῇ διανοίᾳ. οὔτε δὲ μόνον 

“ ταῖς αἰσϑήσεσι προσχρώμενος δύναται τἀληϑὲς. εὑρεῖν οὔτε καϑ᾽ 
αὑτὴν ?). τῇ διανοία οὔτε κοινῶς ταῖς τε αἰσϑήσεσι καὶ τῇ δια- 
voía, ὡς παραστήσομεν" οὐχ ἄρα εὑρίσκειν τἀληϑὲς ὃ ἄνϑρω- 
842 πος πέφυχεν. αἰσϑήσεσι μὲν οὖν μόναις λαβεῖν τἀληϑὲς ot 
“δύναται, καϑὼς ἔμπροσϑεν P) ἐπεδείξαμεν, καὶ νῦν δὲ ἐπ᾽ ὀλί- 
yov παραμυϑησόμεϑα: φύσει γάρ εἶσιν ἄλογοι, καὶ πλέον τοῦ 
τυποῦσϑαι 4) πρὸς τῶν φανταστῶν μὴ δυνάμεναε παντελῶς 
ἄϑετοι ,καϑεστᾶσι πρὸς εὕρεσιν τἀληϑοῦς. οὗ γὰρ' μόνον λευχαν- 
τικχῶς ἢ γλυχαντικῶς δεῖ κινεῖσϑαι τὸ ληψόμενον τἀληϑὲς ἐν. τοῖς 
ὑποκειμένοις, ἀλλὰ xal εἰς φαντασίαν ἀχϑῆναι τοῦ τοιοῦται | 

P 438 πράγματος, τοῦτο AÀevxóv ἔστε καὶ τοῦτο γλυχύ ἐστε, xal ἐπὶ 
84510» ἄλλων τὸ “παραπλήσιον. τῷ δὲ τοιούτῳ πράγματι οὔχέτι 
τῆς αἰσϑήσεως ἢ ἔργον ἐστὶν ἐπιβάλλειν" χρῶμα γὰρ μόνον xui 
χυμὸν καὶ φωνὴν ") λαῤιβάνειν πέφυκε. τὸ δὲ τοῦτο λευχόν ἐστιν 

. ἢ τοῦτο exi ἐστιν, οὔτε χρῶμα οὔτε χυμὸς τυγχώνον, ἀνυ- 
᾿ς ποπτὸν ἔστιν αἰσϑήσει. ψεύϑδονταί y& *) ἐν πολλοῖς αἱ αἰσϑήσεις 
' καὶ διαφωγνοῦσιν ἀλλήλαις, καϑάπερ ἐδείξαμεν τοὺς“ παρὰ τῷ 


813. Atque ignoratio quidem criteri primi generis, mempe jllius a qvo 
veritas iudicanda sit, per haec.apud Scepticos vocatur ja dabíum. potest 
autem. facile quoque explicari de secundo genere disputatio, illius inquam 
criterii per quod. si enim bomo invenit verna, aut hoc invegit solum utens 
sensibus ant cogitatione ant utroque simnl, nempe et sensibus et cogita- 
tione, sed neque uteus solis seusibus potest verum invenire neque cogita- 
tione per $e neque communiter sensibus et cogitatione, ut ostendemus: non 
igitur potest homo sua natura verüm invenire. 341. atque solis quiderm sen- 
sibus non potest verum apprehendere, sicnt prius ostendimus, et nuoc etiam 
paucis declaratari sumns:'sunt enim natura expertes rationis , et cum uibil 
alind possiut quam impressiones recipere ab iis quae cadunt snb phastasiam 
omnino minime appositi ad verum inveniendnm. non solum enim albo aat 

. dulei aífici oportet id quod comprehensurum est veritatóm in subiectis, sed 
etiam duci ad eius rei phantasgiam ac conceptionem, nempe hoc est album 
et hoc est dulce, et in aliis similiter. 8:5. non est autem- munus sensus 
ad éam rem applicsri: colorem enim solum et saporem et vocem potest sua 
natnra apprehendere. hoc autem esse albnm aut hoc esse dnlce, cum neque 
sit color neque sapor, sensu nou potest apprehendi, tum falluntur quoqne 
'in multis sensus et inter se dissident, ut ostendimus cum decem modos, 


— — | 
n) τοῦ ὑφ᾽ ob] ita recte mss pro τὸ ὑῳ᾽ ob. 
o) xa9" αὑτὴν] ita mss pro χατ᾽ αὐτήν. . 
p) καϑὼς FunoocoS9tv] supra sect. 293 sq. 
4) πλέον τοῦ τυποῦσϑαι) eit sensationes ut ab iudicio intellectus di- 
stinctas esse meras passiones, quse a rebus extrinsecus veluti cerae im- 
primuntur, αὗται γὰρ πάσχουσι μόνον xal χηροῦ τρόπον τυποῦνται, quae 
verba Sexti sunt iam Jaudato loco. 
P498 r) χρῶμα μόνον xci χυμὸν καὶ φωνὴ»] infra sect, 327. 
[*) immo: τε. 
s) τοὺς παρὰ αἀϊγνησιδϑήμῳ δέχα τρόπους] lib. 1 Pyribon, ε sect. 36 “Ὁ 





. ADVERSUS LOQICOS (Lih VI)) — 869 
Ηϊνησιδήμῳ δέκα τρόπους “) ἐπιόντες. τὸ δὲ διάφωνον καὶ ἐστα- 848 


2 3 A ^ ái 3 4 / 
σιασμένον οὐκ ἔστι χριτήριον ἀλλὰ τοῦ χρίνοντος αὐτὸ δεόμε- 
γον, τοίνυν οὐ δύνανται καϑ᾽ αὑτὰς αἱ αἰσθήσεις κρίνειν τάλη- 

, ^ σῷ € 
νῷ, evvéGscic τε δεῖ. xal μνήμης πρὸς ἀντίληψιν τῶν Unoxti- 
-«- -« , 
μένων, olo» ἀνθρώπου φυτοῦ τῶν ἐοικότων. χρώματος γὰρ 
- “- » [i 
μεὰ μεγέθους xal σχήματος καὶ ἀλλων τινῶν ἰδιωμάτων ovy- 
* Y A . P" ὔ 
ϑισίς ἐστιν ὃ ἄνθρωπος. συνϑεῖναι δέ τι μνημονιχῶς οὐ δύναται 3T 
€ »* & A L4 “ , Y ⸗ A LL 5 
; uic) moie διὰ τὸ μήτε χρῶμα μήτε χυμὸν μήτε φωνὴν ) εἰναι 
4 ( b] 
τὴν ἐπίϑεσιν, ὧν μόνον ἀνειληκπτική ἔστιν 7 αἴσϑησις. καὶ μὴν 848. 
€ ^) € , 
οὐδὲ ἡ διάνοια " εἴπερ γὰρ ἐπιγνώμων ἐστὶ τἀληϑοῦς ἢ διάτοια, 
; " € 
πρότερον ὥφειλεν.. ἑαυτὴν ") ἐπιγινώσκειν, xol ὡς ἀρχιτέχτων 
, ? ?44* 4 LI 4 a ; ^ 
χρίγει τὸ τε £&VJU, καὶ στρεβλὸν xui χωρὶς τοῦ ἐπιβάλλειν τῇ 
χατασχευῃ τῶν χριτηρίρν, οἷον τῇ τοῦ κανόνος "καὶ τῇ τοῦ 
, - , 
ludos, οὕτως ἐχρὴν xui τὴν διάνοιαν, εἴπερ διαχριτική ἔστιν 7) 
τοῦ ἀληϑοῦς καὶ τοῦ ψεύδους, πολλῷ πρότερον τῇ ἑαυτῆς φύσει 
στνεπιβάλλειν δι᾽ ἣν, οὐσίᾳ τῇ ἐξ ἧς ἐστι, τόπῳ τῷ ἐν o πέ- 
γτχε"), τοῖς ἄλλοις ἅπασιν. οὐ πάτυ δέ γε τὰ τοιαῖτα συνορᾶν 819 
, . 
jour, δὶ yt oi μὲν μηδέν φασὶν εἶναι αὐτὴν παρὰ τό πως 
ἦγον σῶμα, καϑάπερ ὃ Δικαίαρχος 7), ot δὲ εἶναι μὲν ἔλεξων 9), 
2 e 3 “« . , 2 A € * 2* 
cx ἐν τῷ αὐτῷ δὲ τόπῳ περιέχεσθαι, ἀλλὰ οἱ μὲν ἐχτὸς τοῦ 
n € : ' 
ὕωματος, ὡς Abpnolonioe, κατὰ "Hoüxkarov'), οἱ δὲ ἐν ὅλῳ 


qii sent apud. Aenesidemum , persequeremur. 346. quod autem dissentit se- 
cw ef dissidet, mod potest esse' Yeri regula, sed ipsummet iediget alio a 
f judicetur, noh possunt ergo sensns verum per se iudicare, et opns est 
itelligeotia et memoria ad comprehendenda subiecta, aenrpe homineni plan- 
am et similia, coloris enim cum magnitudine et figura et aliquibus aliis 
Wepretatibus compositio est homo, 547. componere' autgm nliquid memo- 
πίε nón potest sensus, propterea qnod adüitio neque color sit neque snpor 
"qwe vot, quae qnidem sgfa possunt a semsu apprehendi, 34H. sed ueque 
Ofifalió: mam si vernm dignoséit cogitatio, debet prias se ipssm cogno- 
Xere, δὲ nt architectus digauoscit rectoin et obliquum, etiam absque adhi- 
Mio criteriorem apparatn. nempe regwlae et circini, πὰ etiam cogitetio- 
rm, ssklem est praedita vk diindicaudi veri et falsi, oportebat prius 
Uiege swf nosse naturam, habituu praeterea et Joeuti in'quo ext, ot alia 
trus, 339, minime awtem potest haec perspicere , siquidem aennilli pntant 
tm nihil esse alind quas eliqnomodo affectnm corpus, situt Dicaearchns: 
ἐδ) antem dicebant quidem esse, sed mon in eodom loco eontireri, sed 
iij quidem extra corpus, nt Aenesidemus, ex seuténtia Heracliti, alii in 


ἢ χρῶμα χυμὸν φωνὴν} supra sect, 515. 

Ὁ) ὥφειλεν ἑαυτὴν] à se non comprehendi διάνοιαν, εἶνα mentem di- 
putet sect, $10, sq. ' " ,. 

x) διαχριτική ἐστιν} ms Ciz. διαχριτικόν ἔστιν. ᾿ 

ν) τῇ ἑαυτῆς φύσει συνεπιβάλλειν δι᾽ fjv, οὐσίᾳ τῇ ἐξ ἧς ἦστε, τόπῳ 
τὸ ir ᾧ πέφυκε] ita legendum existimo huuc locum. in,mss reperio δε 
ὃν οὐσία vel ut ἔπ ms Vratielav. διονουσία, rectius in cditia du ἦν, sed 
ibidem male ἑξῆς pro ἐξ ^e. RV 
2) 0 Δικαέσρχος} vide dicta ed lib. 2 Pyrrhon. sect. 81 et quae notavi 
lib, 8 biblioth, Graecae cap. 11, ubi inter Dicaearchi scripta refero da- 
plieee eius libros περὸ Ψυχῆς tres Corinthiacos totidemque Lesbiacos. 

a) ξλεξα») ms Ciz, ἔλεγον. mox pro τόπῳ male ms V ratislav. τούτῳ: 
tespicitur enim ad διαφῶνέαν philosophorum de loco et sede speciali . 
Awimüe in hominé, de qua dictum sect. 313 sq. 

δ) ec ἱνησίδημος καεὰ ᾿Ιζράκλειτον] de Heraclii sententia dictum 

SEXTUS EMPIR. IL. Aa 





* 


** 


850zoU σώμωτυς 4), ὧν πάλεν πολυσχιδεῖς εἶσιν αἱ γνῶμαι. καὶ 


τῷ σώματι ἢ), καϑάπερ τινὲς xarà Δημόκριτον, οὗ δὲ ἂν μι 


3 


μὲν διαφέρειν αὐτὴν τῶν αἰσϑήσεων, ac ei nÀtovc* οὗ δὲ αὐ 


P 489 εἶνα; τὰς αἰσθήσεις καϑάπερ διά τινων ὀπῶν) τῶν οὐσϑῆ. 


P 339 


, tonem opponit iis, qui cum Dicaearcho et medicie Andrea etque Axd | 


Qo» προκύπτουσὰν, ἧς στάσεως ) ἦρξε Στράτων τε ὃ φυσιχὸ 


351xal “Πνησίδημος. οὐχ ἄρα χριτήριόν ἐστιν ἦ διώνοεα. xh 


τέ doe ai διάνγιαι, πλείους δὲ οὖσαε διάφωνοι χαϑεσεᾶσι, ὃ, 

ὠνοῦσαι δὲ χρείαν ἔχουσι τοῦ ἐπιχρίνοντος ^) αὐτάς. τοῦτ᾽ ( 
ἤτοε διάγοιω πᾶλιν ἐστὶν ἢ ἕτερόν τὶ παρ᾽ αὐτήν. καὶ dx 
μὲν οὐκ ἂν εἴη" μέρος γὰρ τῆς διαφωνέας γένόμεφψον uolo: 
δεήσεται, καὶ οὐχέτε κριτήριον γενήσεται. ἕτερον δὲ παρ᾽ a1 


s52vzdoyov, τὸ μὴ vos διάνοιαν χριτήριον παρίστησιν. PUn 


δὲ χαὶ τοῖς ὑπὸ τῶν ἀνδρῶν εἰρημένοις ἐπελογισμαῖς τὰ ν 
χρῆσϑαι" ἡμῖν γὰρ οὐκ ἀνάγκη ταυτολογεῖν. πρὸς τούτοις b 
οὔ μόνον ἐστὶν ἐν ἡμῖν διανοηεικὸν κατὰ τοὺς πλείστους τι 


feto corpore, ut ex Democriti sentestia nonnulli, alii autem in parte εἰ 
poris. quorum rarsus sunt multiplices variaeque sententíae, 860. et a 
quidem eam differre a sensibus, at piures, alii antem eam esse sensu 
por sensuum jastrumenta tamquam per quaedam foramine prospicere et : 
exserere. cufws sootae auctor fait Strato physicus et Aenesidemas. noa e 
ergo cogitatio veri falsique regula, 351. e£ plures sunt cogitationes; cu 
sint auteih plures, discrepaut; cam autem Uiscrepant, indigent ctiterio qu 
eas diiedicet. hec urge aut rursus est cagitatio aut aliquid praeter eam. | 
cogitatio quidem neutiquam fuerit: mam cum haec sit pars dissensionis ἡ 
diserepantiae, ipsa diiwdicatione Jadigebi£, moc iam erit criterium sive ve 
regela. οἱ antem sit aliud preeter cogitationem, id ostendet cogitatione! 
versi wegnilasm nena esse. 852. licebit in hac re etiam argumeatis Dognati 
corem, quibus ipsi invicem pugnant, mti, sed nobis eadem recoquere no 
Φεὲ neossse. porro quoniam nom solum est ia nobis vis cogitandi, ut volui 





"ect. 127 huius Nbri. solet autem in aliis etiam Heraclitum sequi Aene 
sidemus, ut appurebit infra lib. 2 adversus Log. sect. 8 et lib. 1 contt 
Physicos sect. 363. atque Áenesidemi dicium scepticam disoipliuam ec 
ἐδὸν ἐπὶ τὴν ᾿Ηρακχλείτειον φιλοσοφέαν, exstat lib. ] Pyrrhon. sect. 210 
denique. ut hoo etiam leviculum notem, promiscue invenio χαεὰ Hoe 
πλεῖον, xcO' Ἡράχλειτον et xct' Ἡράκλειτον, itaque in werbis quM 
proxime praeceduüpt, ἀλλὰ oi ui» ἐκεός, quod habebant editi, nolu 
mutace, lícet in sns Vratislav. ἐλλ᾽ οὗ etc, ut infra sect. 370 editi dl 
Tva, ms Vretislae, ἀλλά. 

€) ἐν ὅλῳ τῷ couatri] Moschioni hane sententiam tribuit Tertullianu 
c. 15 libri de anima. sed Democritum Platoni iungit Plutarchus 4 5 di 
placitis, atque ἐν ὅλη τῇ χεφαλῇ sedem ἡγεμονιχοῦ statuisse testata 

d) of δὲ ἐν μέρει τοῦ σώματος} vide dicta ad sect. 313. 

e) διά τινων ón&»] ita legendum esse pro τόπων, clarum estex 5 
364, ubi ad hunc ipsum locum noster respicit: χἂν ὑποθώμεϑα di τ 
διάνοιαν διὰ τῶν αἰσϑητιχῶν πόρων, ὥσπερ τινῶν ὀπῶν nooxéntovó 
baec est sententia quam oppugnat Lucretius 3 360 doceatium 

oculos nullam, rem cernere fogoe, 

sed per eoe animum ut foribus apectare reclusis. 
p σεάσεως}) de hac voce dictum ed secj. 49. buins libri. — 
δ) Στιράτων ὁ φυσιχὸς] Plutarcius lib. 4 c, 5 de placitis philos. 
Tertullianus c, 15 libri de anima testantur Stratonem collocasse animu 
ἐν μεσοφρύῳ, in euperciliorum meditullio. atque idem 'l'ertullianus 5 










piade it& abstulerunt principale, dum in animo ipso yeluerwnt etc 
à) sob ἐπιχρίγοντος) ms. Vrauslav. ἔγμνρένανεος. 


- 


ADVERSUS LOGIOSS [Hb VID. V 


φιλοσόφων, ἀλλὰ σὺν τούτῳ καὶ οὐἰφϑητιχύν, ὅπερ. πρόκειται 
τοῦ διανρητικοῦ, ἐξ ἀγάγκης τοῦτο αὐτὸ προκείμενο» ax ἐάσει 
τὴ» διάνοιαν τῶν ἐχτὸς ἀντιλαμβάνεαϑαι. ὥσπερ γὰρ τὸ μετωξὲ 343 
τῆς ὄψεως καὶ τοῦ ὁρατοῦ πεπτωκὸς σῶμα οὐκ ἐᾷ τὴν ὄψιν 
ἀντιλαμβάνεσθαι τοῦ ὁρατοῦ, οὕτως εἰ μεταξὺ τῆς. διανοίας 
καὶ τοῦ ἐκτὸς Ógevet κεῖται 4 ὅρασις, ἄλογος οἷαα, οὐκ ἐάσει 
τὴν διάνοιαν ἡ ὅρασιᾳ τοῦ ἐκτὸς δρατοῦ᾽ ἀντιλαμβάνεσθαι" καὶ 

d μεταξὸ ἢ τῆς διανοίας xal τοῦ ἐχτὸς ἀχουστοῦ ἐπίγνώμηνα ^ 
»ἴγεσϑαι, καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων αἰσθήσεων τὸ παραπλήσιον. ἔνδον 
otv 'ἀποχεκλεισμέγνη ἡ διάνοια καὶ ταῖς αἰσθήσεσιν ἐπισχοτουμοίνη 
ηἰδενὺς ἔσεταε τῶν ἐκτὸς ἀντιληπτική. οὐδὲ ταύτην τοίνυν ῥητέον 
ri^ αὑτὴν. εἶναε χριτήριον" λείπεται ἄρα λέγεεν ἀμφότερα, 851 
τουτέστι τὴν διάνοιαν ὡς ὑπουργῷ ") χρωμένην τῇ αἰσϑήσει 
λαμβάνειν τὰ ἐκτός" ὃ πάλιν ἐστὶν ἀδύνατον. ἢ γὰρ αἴσϑησες 

εὖ τὰ ἐχτὸς παρίστησι ἢ) τῇ διανοίᾳ, τὸ δὲ ἴδιον ἀγγέλλεε πάϑος, 
οἷον j ἁφὴ ἀπὸ πυρὸξ ϑαλπομένη οὐ τὸ ἐχτὸς καὶ καῖον πῶρ 
ἐνιδίδωσι τῇ διακοίᾳ, τὴν δὲ ἀπ᾿ αὐτοῦ ϑθάλιψιν, τουτέστι τὰ 
ἴδιον αὐτῆς πάϑος. καίτοι οὐδὲ ταῦτρο" εἰ γὰρ λήψεται ἡ νόησις 355 
τὸ τῆς αἰσϑήσεως πάϑος, αἴσϑησις ἔσται. τὸ γὰρ ὁρατικοῦ P 440 ^ . 
αὐϑονυς ἀναδεχτιχὸν ὑρατιχῶς κινεῖται“ τὸ δὲ δρατιχῶς κινού-: 
μένον ὅρασές ἔστε Ἅ). χαὶ τὸ ὠκονστικοῦ πάϑοιυις ἀναδεχεικὸν 
ἀχουστιχῶς χενεῖται" ὃ δὲ ἀκουστικῷς κινεῖται, ἀκοή ἐστι. aol 


phrmni philosophi, sed preeter illam etiam vis sentiendi, quao sita est 

«eMe vim cogitandé, neoessa»ío illa ipsa anterius poslta non sinet'cogitatio- 

sem externa apprehendere. 353. quomodo enim corpus qnod incidit inter 

vuam &ostyum et aspecsabile, neqhaquam sinit espectabile ἃ vis appre- 
lendi; íta si inter eogitationom et externum aspectebile sitn» est visus, . 
tum sj$ expers rationis, non sinet visus ille a cogitatione apprebendi ex- 
teramum aspeetabilg; et si inter cogitationem et externnm andibile sitns est. 
amlitus, noa sines cogitationem auditus externi audibilis indicem esse, atque 
in als seusibns similiter. intns ergo inclusa cogitatio et obscurata sen»ibus 
tbil apprehendet externum, nee,ergo dicendum est, eam per se esse Gri- 
erum varitatis. 354. restat ergo ut dicamns utrumque, nempe cogitationem 
iensn tamquam ministro utenjem externa appreheodere: quod rursns nou 
ptest fieri, sensus enim non (isiit xes externas cogitationi,. sed snam sigui- 
Écat affacdignem , ut tactus igne fotus non reddit cogiationi externum iguem 
ardeatem, sed quem ille eíficit calorem, hoc est propriam suam affectio- 
xem, 333. imo ue hanc quidem: nam si mentis agitatio apprehepdat affectio- 
Dim seasus, erit segsus. nam quod est capax videndi affectionis , movetur 
4 videndum; quod autem movetur ad vidoadum, est visus; et quod est 
Gpax audieudi affectionis, movetur ad audiepdum; qnod autem movetur ad : 


, ἢ χαὶ εἶ μεταξὺ] sic recte ms pro χαὶ δεῖ. mox autem verba quaedam 
excidisse certum. est, in hanc ut videtny sententiam supplenda: x«l εἰ 
μιταξὺ τῆς διανοίας x«l τοῦ Éxróg ἀκουστοῦ χεῖται ἢ ἀχοή, οὐκ «Gt. 
τὴν διάνοιαν ἡ ἀχυὴ τοῦ ἕκτὸς ἀχουστυῦ ἐπιγνώμονα γίνεσθαι. , quam in 
versione expressi. verha bis repetita τοῦ ἔχτὸς ἀχουστοῦ facil efficere 
Poüuerunt, ut librarius semel tantum ea exscrib-ret et simul caetera 
illis jn eodem versu adhaerentia omitteret. pro γίνεσθαι ms Vratislav. 
binds habet γέγρεσϑαι, uti sect. 358 et 369 γεγνώσχουσα᾽ γιγνμωσχό- ^ 
μένον et γεγγνωσχέσθϑᾶι. 
À) ὡς ὑπουργῷ} it& recte mss pro ὕπούργῳ. S ta 
ἢ ov τὰ ἐστὺς meoíotnar] supra sect. 293:5q.. sunt autem diversae res 
Ipsae externae ab illa passione, qua nos per sensus afficimur, &ect, 357. 
"^, ὑρατιχῶς χεγούμενον ὅοασίς ἐστι) sect. 305. P 410 


Àa2 


- 97a ΒΈΣΤΙ ἘΜΡΙΝΙΝΟΙ 


^ 860 ἐπὶ τῶν ἄλλων αἰσθήσεων τὸ παραπλήσιον. διόπερ καὶ ἢ διά- 
' . voux εἶ τὸ ἑκάστης αἰσϑέσεως ἀναλαμβάνει πάϑος, αἰσϑητιχῶι 
κινεῖται" αἰσϑητιχῶς δέ κινουμένη αἴσθησίς ἐστιν" . αἴσϑησις ὁ, 
οὖσα ἄλογός ἐστιν, ἄλογος δὲ γενομένη ἐκπεσεῖται τοῦ ἔτι νόησι; 

. — ὑπάρχειν, μὴ δῦσα δὲ νόησις οὐ λήψεται τὸ τῆς αἰσϑήσεωι 
$51 πάϑος ὡς νόησις. κἂν λάβῃ δὲ τὸ τῶν αἰσθήσεων πάϑος, oti 
εἴσεται τὰ ἐκτός" ἀνόμοια γάρ ἔαζι τὰ ἐχτὸς τοῖς περὶ ἡμᾶς 
πάϑεσι, καὶ μωιρῷ διαφέρει ἡ φαντασία τοῦ φανταστοῦ. οἷον 

ἡ ἀπὸ πυρὸς φαντασία τοῦ πυρός " τὸ μὲν γὰρ καίει, ἢ δ᾽ οὐχ 
ἔστι καυστιχή. ἄλλως τε κἂν ὅμοια δῶμεν εἶναε τοῖς περὶ ἡμᾶς 

"  müjtc: τὰ ἐκτός, οὐ πάντως τὰ περὶ ἡμᾶς πάϑη λαμβάνουσα 
| ἡ διάνοια καταλήψεται τὰ ἐχτός" τὰ γὰρ ὅμοιά τεσιν ἕτερά ἐστιν 
358 ἐχείνων τῶν οἷς ὅμοιά ἐστι. διόπερ εἰ τὰ ὅμοια τοῖς ἐχτὸς ἢ 
᾿ διάνοια γνωρίζει, οὐ τὰ ἐκτὸς γνωρίζει ἀλλὰ τὰ ὅμοια ἐκείνοις. 
καὶ ὃν τρόπον ὃ τὸν Σωκράτην ἀγνοῶν, τὴν δὲ “Σωχράτους 
εἰχύνα βλέπων, οὐχ οἷδεν εἰ ὅμοιός ἐστι i φαινομένῃ εἰχόνι ὁ 
Σωχράτης" οὕτως ἢ διάνοια τοῖς πάϑεσιν ἐπιβάλλουσα τὰ ἐχτὸς 

μὴ ϑεασαμένη οὔτε ὁποῖά ἔστι ταῦτα, εἴσεται, oU3^ ὅτι ὅμοιά 
ἐστι τοῖς πάϑεσιν. μὴ γινώσχουσα δὲ τὰ φαινόμενα οὐδὲ τὰ 
κατὰ τὴν ἀπὸ τούτων μετάβασιν ἀξιούμενα γνωρίζεσθαί ἀδηλα 

859 συνήσει. οὑτωσὶ δὲ οὐδὲν χριτήριον ἔσται τῆς ἀληϑείας. ἀλλ᾽ 
ἔνιοι τῶν 4Πογματικῶν τὴν ἀνώτερον εἰρημένην ") ὑπότευξιν xoi 

ἐπὶ τοῦ παρόντος ϑρυλοῦσι, λέγοντες, μὴ κεχωρίσϑαι ταῦτα τὰ 
διαφέροντα τῆς ψυχῆς μέρη, τουτέστε τὸ λογικὸν καὶ ἄλογον,. 


aediesdum, est euditus, et in aliis sensibus similiter, 366. quamobrem οὐ» 
gitatio quoque οἱ uniuscniusque sensus suscipit affectionem , movethr ad sen- 
tiendum,; si antem ad sentiendum movetur, est sonsus, si sit autem Denis, 
/ est expers fationis; si sit amtemr expers rationis, desinet esse cogitatio; 
si non sit autem cogitatio, nou apprebeudet affectionem sensus ut cogitauo. 
357. quodsi etiam sasceperit affebtionem senswum, non cogaoscet externa: | 
externa enim sunt dissimilia iis quae sunt án nobis affectionibas, et maltna | 
differt phantasia ab re quae cadit sub, phantasiam: verbi gratia qaae de - 
igue existit phantasia differt ab igne; nam iguis qnidem writ, phaansia 
autem uon babet vim urendi. et alioqui etiam si dederímus extera esse 
simili» iis quae sunt in nobis affectionibus, at cogitatio affectiones quae 
sunt io nobis suscipiens nou omnino compreheadet externa: nam quae suat 
aliquibus similia, sunt alía ab illis quibus suat similia, 368. quamobrem 
si quae sunt externis símilia cognoscit cogitatio , won cogmoscít externa, sed - 
quae sunt illis similia. et quomodo qni ignorat Socratem, Socratis anten 
aspicit imaginem, nescit au Bocrates sit similis ei quee ceraitur imagini; 
ita cogitatio ad affectiónes se applícans, cum externa non viderit, nec es 
quideim qualia sint coguoscet, nec quod'en sint similia effectionibws. st à 
non cognoscit ea quae apparent sensibus , nec obscura [ncertaque cognoscet 
quae coguosci debent facta ab iilis tranxitione. ita wmllum eri veristis — 
criterium. “559, sed nonnoelii ex Dogtnaticis eam' qnae superius dicta es 
suppositionem adhuc jn praesenti argumento iactant, dicentes, nos esse se- — 
paratas differentes has partes animío, nompe retionis participem et ex- 





») τὴν ἀνώτερον εἰρημένην] cect. 907. mox διαφέροντα τὰ τῆς ψυχῆς 
μέρη in ms Vratislav. pro τὰ dtaq ἔροντα. | 

o) οὕτω καὶ ἣ ψυχὴ ὅλη dv ὅλου δύο ἔχειἾ ms Vratislev. οὕτως, οὐ ἐν | 
ita fere semper etiam consonante insequente, tum uno vocabulo dioiov — 
pro δι᾿ ὅλου. et ms Ciz. ἔχουσα pro ἔχει. ) 


ADVEBSUS.LOGICOS (Lib VI. ΄ δ᾽ 


dià' ὡς τὸ μέλε ὅλον di? ὅλου ὑγρὸν ἅμα καὶ γλυκό ἔστιν, οὕτω 

xd ἡ ψυχὴ ὅλη δι ὅλου δύο ἔχει) τὰς ἀντειπαρηκούσας ἀλλή- 

lug δυνάμεις, ὧν ἡ μέν ἐστι λαγιχή, 7; δὲ ἄλογος " καὶ xivei- 860 
σϑαι τὴν μὲν λυ δὴ ὑπὸ τῶν νοητῶν, τὴν δὲ ἄλογον ἀντιλη- 

πειχὴν yivtaOu τῶν αἰσϑητῶν. ὅϑεν καὶ μάταιον εἶναι τὸ λέ- | 
yux, τὴν διάνοιαν ἢ κοινῶς τὴν ψυχὴν μὴ δύνασϑαι τῆς ἑτέρας Ὁ 441 
τούτων τῶν πραγμάτων διαφορᾶς ἀντιλαμβάνεσθαι. διάφορον 

γὰρ ἔχουσα τὴν κατασκευὴν εὐθὺς καὶ ἀμφοτέρων ἔσται ἀντιλη- 

πτιιχή. πάνυ δέ εἶσιν εὐήϑεις" αὗται γὰρ ai δυνάμεις καὶ εἰ τὰ 861 
μώλιαστα δοκοῦσε περὶ τὴν αὐτὴν οὐσίαν συνίστασϑαι ») καὶ 
ἀντιπωρήκειν ἀλλήλαις καὶ δι᾽ ὅλης  πεφοιτηκέναι τῆς ψυχῆς, 

οὐδὲν ἧσσον ἑτεραγενῶς διαφέρουσιν ἀλλήλων, καὶ ἄλλο μέν τέ 

ἐστιν ἧδε, ἄλλρ δὲ δε. καὶ τοῦτο πάρεστι μαϑεῖν ἀπὸ τῶν 
κροδηλοτέρων εἶναι δοκούντων. συχνὰ γὰρ ἦν, ἅπερ περὶ μὲν 862 
τὴν αὐτὴν ἕλην ϑεωρεῖται, οὐ τὴν αὐνὴν δὲ εἶχε φύσιν᾽ βάρος 

γοῦν καὶ χρῶμα περὶ μὲν τὸ αὐτὸ σῶμα ἀμφότερά ἐστι, διενή-- 

γοχε δὲ ἀλλήλων. καὶ πάλιν σχῆμα καὶ μέγεθος τῆς μὲν αὐτῆς 

οὐσίας gri") συμβεβηκότα, κχεχωρισμένην δὲ εἶχε τὴν φύσιν, 

ülev μὲν τοῦ μεγέθους," ἄλλου δὲ τοῦ σχήματος νοουμένου. 

οὕτω roívv» καὶ 7 προειρῃμένη λογικὴ δύναμις x&v. ἀναμὶξ vno- e 
κέηται τῷ ἀλόγῳ, δυνάμει πάλιν αὐτῆς διοίσει. ᾧ λοιπὸν συν- 868 
ἐσέρχεται τὸ μὴ δύνασθαι τὴν ἑτέραν ὡσαύτως τῇ ἑτέρᾳ κινεῖ- 

cu. xa ὁμοιοπαϑεῖν διὰ τὰς προκατηριϑμημένας alilag, ἐπεὶ x 
δεήσει μίαν ἀμφοτέρας γίγνεσθαι, τὴν μὲν λογικὴν ἄλογον, ἐὰν 

ἀλόγως πάσχῃ, τὴν δὲ ἄλογον λογικήν, ἐὰν λογικῶς κινηϑῇ. 

κὰν ὑποϑώμεϑω δὲ τὴν διάνοιαν διὰ τῶν αἰσϑητικῶν ἐπ μι 361 


periem retionis; sed ut mel totum per totum simnl est humidum et dulce, 
ila etiam animas totam per se tofam sibi inter se adversantes habere fa- 
ctates, quarum alia est particeps rationis, alia ratiouis expers: 360. et 
moreri quidem rationis participem ab iis-quae cadunt sub iutelligentiam, 
rationis entem expertem apprehendere sensilie. stultum itaque esse dicere, 
«gitetionem ant communiter animam non posse apprehendere alteram barum 
reram differentiam. nam cum diffcrentem habeat constitutionem, statim etjam 
aremque apprehendet, 36!. sunt autem admodum insipientes qui ita dispu- 
ust: ese enim facnltafes etsi maxime videantur in eadem consistere easen- 
tia et. sibi invicem adversari et per totam pervadere.animam, nihilo secins 
ier se differmmt tamquam generó diversa, ita nt baec quidem ait aliud, 
alind item illa. idque licet discere ex iis quae evidentissima esse videntur. 
902. malta enim sunt, quae in eadem cernuntur materia, nou babent autem 
Sasdem naturam: nom gravitas quidem. et color ambo sunt in eodem cor- 
pote, ἱπίρε 36 autem differumt. et rursus Ügura et magnitudo accidunt qui- 
dem eidem. essentiae, babent autem separatam naturam, cnm aliud quidem 
tur magnitudo, aliud vero figura. ita etiam prius dieta rationis fa- 
cultes etiamsi sit permiata cum ea quae est expers rationis , potestate tamen 
mwsus ab ea differet, 563. cui deiacepe süinul erit cousequems, non posse" 
aleram shmiliter meveri atque alteram et similiter affici, propter eas cau- 
86 quae.sunt prins enwmeratae, alioqui oportebit ambas esse unam, retio- 
sabilem quidem esse expertem rationis, cum afficiatur citra rationem , ra- 
Üüonis awtem expertem esse rationabilem, cum retionabilitee moveatar. 
361. quodsi etiam posmerimus:cogMationem per sensuwm meatus tamquam 


p) ovy(osag9 c] ma Ciz. συνιστάναι. P441 
D xd) δι᾽. ὁλης) deest xol in mas Vratislav. et Cia. 
r) οὐσίας dori] ms Ciz. «tof. 


— — — —— — 


ΡῬ4 &) χατὰ πάντα) ita rectius ms Ciz. pro πάνεας. 


͵ ᾿ ἃ ^7 


(O8 0 7,7 SEYIDEMPIRICE 7. 
|, ὥσπερ τινῶν ὀπῶν *) προκύπτουσαν καὶ. χωρὶς τῶν προκειμένων 
αὐτῇ αἰσϑήσεων τοῖς ἐχτὸς πράγμασι προσβάλλουσαν., ἄπορος 
υὐδὲν ἧσσον καὶ κατὰ τοῦτο ") fj ὑπόϑεσις εὑρεϑήσεται" δεῖ γὰρ 
τὴν οὕτω τῶν ὑποχειμένων ἀντιλαμβανομένην διάνοιαν ὡς ἐναρ-. 
γῶν τῶν ὑποκειμένων ") ἀντιλαμβάνεσθαι. οὐδὲν δέ ἐστιν ἔναρ- 
γές, ὡς παραστήσυμεν. οὐκ ἄρα δυνατόν ἐστε τὸ ἐν τοῖς ὕπο- 
κειμένοις ἀληϑὲς λαβεῖν" ἐναργὲς γὰρ ἀξιοῦται τυγχάνειν ὑπὸ 
τῶν ἐναντίων τὸ ἐξ ἑαυτοῦ λαμβανόμενον καὶ μηδενὸς ἑτέρου 
365 χρῇξον εἷς παράστασιν. οὐδὲν δὲ ἐξ ἑαυτοῦ πέφυκε λαμβάνεσθαι, 
ἀλλὰ πάντα ἐκ πάϑους, ὅπερ ἕτερον ἦν τοῦ ποιοῦντος αὐτὸ 
φανταστοῦ. γλυχανϑεὶς γὰρ μέλιτος προσαχϑέντος στοχάζομαι 

ὅτε γλυκύ. ἐστε τὸ ἐκτὸς ὑποκείμενον μέλε, xui ἀλεανϑ εὶς περὺς 
προσαχϑέντος σημειοῦμαι (x τῆς περὶ ἐμὲ διαϑέσεως, ὅτε τὸ 

- ἐχτὸς ὑποχείμενον πῦρ ἀλδεινόν ἐστι. χαὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων αἰσϑη- 
60 γῶν ὃ αὐτὸς λύγος. ἐπεὶ οὖν τὸ ἐξ ἑτέρου ληπτὸν συμφώνως 
P 42 χατὰ πάντα  ἀδηλόν ἐστε, πάντα δὲ ἐκ παϑῶν ἡμεκέρων rig: 
ὄντα τούτων λαμβάνεται, πάντα ἐστὶ τὰ ἐχτὸς ἄδηλα καὶ διὰ 
τοῦτο ἡμῖν ἀγνωστα δεῖ γὰρ εἰς τὴν τῶν ἀφανῶν γνῶσιν ivag- 

γές *) τι παρεῖναι, καὶ τούτου μὴ παρόντος οἴχεται χαὶ 4 xu- 

967 γων κατάληψις. οὐδὲ γὰρ ἕνεστι λέγειν. ὡς ἐχεῖνα μέν ἔστιν ὅσον 
ἐπὶ τούτῳ ἄδηλα, καταλαμβάνεται") δὲ ὑφ᾽ ἡμῶν διὰ τὸ BC 
fato». εἶναι τὴν ἐκ τῶν παϑῶν σημείωσιν" οὐ γὰρ εἰ γλυκαντι- 
κῶς διατέϑεμαι τοῦ μέλιτος τῇ γεύσει προσαχϑέντος, γλυκὺ πάν- 





per aliqua foramima prospicere et absque sensibus qui aate eam δἰ seht, 
ad res externas se applicare, dubia nihilominus invenietur etiam hac ratione 
et exitu cereus positio: trecesse enim erit πὶ dogltátio quae rés subiectas 
ita apprehendit, tanquam evidentes apprehendat. nihil autem est evidess,. 
ut ostendemus. non potest ergo fieri ut apprehendatur verum quod est ia. 
snbiectis; censetur enim ab adversariis id ese evidens, qnod ex se per- 
cipitur et nullo alio eget ad probationem, 362. nihil autem sic est nata 
Comparetum ut ex se percipi possit, sed percipluntur omnia ex affections, 
quae quidem diversa est a ro quae cadit sub phantasiam alfectionemque- 
iliam efficit: dulcedinem enim xeutiens melle adhibito coniicio dulce esse. 
1826} quod extriosecus subiicitur, et igne admoto calefactus capio signum ex 
'€ea quae in me existit affectione, quod ignis extra positus est calidus. et. 
iu aliis sensilibus eadem est ratio. 366. quoniam ergo qumicquid ex alio 
percipiendum «st, comsensu omnium est obscurum, omnia autem percipiun-- 
tür ex nostris alfectionibus, a quibas diversa sunt; itaque omuia quae sant. 
extrinsecus, sunt obseura et ideo nobis ignota. ad cognoscenda antem ob- 
scura et non evidentia oportet praesto esse aliquiQ evidens, quodsi id nos. 
'adait, perit etíam illorum comprehensio. 367. neque enim licet dicere, 
q*od ilMa quidem quod ad hoc attinet suat obscura, a nobis autem com- 
prehenduntur propterea quod sit firma ac stebilis quae ex aífectionibus lit 
óbservatlo: non enim si dnicediue aflicior melle gustni adhibito, omnino 











4) ὥσπερ τινῶν ónd»] supra sect. 350. 
4) xoà xarà τοῦτο} ms Ciz. μετά, mole, i 


u) ἀντιλαμβανομένην διάνοιαν ὡς ἐναργῶν τῶν ὑποκειμένων haec 


verba non legit Hervetus interpres, et desunt in ms Ciz. sempe bis te- 
currens vocabulum ὑποχειμένων» fecit, ut librarius oscitans haec omittere. 


[Ὁ legebatur àvegyéc.] 
y) Ie CHE MR ms Vretlav, σαγαλαμβάνεσθαι, rimus bene ch 
mox diatí?6ro$ pro διαεέϑεμαι. 7 | 
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ADVERBUS LOGICOS [Ríh. VII. 335 


' 
τῶς ἐστὶ τὸ μέωμ" οὐδὲ") d πιχραντικῶς  ὀψινθίου, πιχρόν 
ἐστι τὸ ἀψένϑιον, ὡς ὧν ἐξ ἀνάγκης τῶν περὶ ἡμᾶς συμβαινόν-- 
των «au» χαὶ τοῖς ποιοῦσιν αὐτὰ αἰτίοις ὀφειλόντων συμβε- 
βηκέναε. καϑὰ γὰρ 9j προσπεσοῦσα τῇ σαρκὶ μάστιξ ἀλγύνει μὲν 368 
τὴν σάρκα, οὐχὶ δὲ x«i ὠλγηδών ἐστι, xal ὡς τὸ σιτίον ἢ τὸ 
ποτὸν ἥδει μὲν τὸν φαγόντα ἢ πιόγτα, οὐχ ἔστι δὲ ἡδονή" οὕτω 
χαὶ τὸ πῦρ ϑερμαίγειν μὲν δύναται, οὐχὶ δέ γε καὶ ἐξ ἀνάγκης 
ϑερμὸν ") εἶναι, καὶ τὸ μέλι γλυχάζειν μέν, οὐχὶ δὲ καὶ γλυκὺ 
τυγχάνειν *)* xal ἐπὶ τῶν ἄλλων αἰσϑητῶν ὃ αὐτὸς λόγος. ἀλλ᾽ 
ὥσπερ ἵνα γνῶμεν τἀληϑές, δεῖ τι εἶναι ἐναργές, δέδεικται δὲ 
πάντα ἄδηλα, ἐμολογητέον ἄγνωστον εἶναι τἀληθές. πῶς 02969 — . 
οὐχὶ καὶ 3 περὶ τῶν ἀνωτάτω πραγμάτων διάστασις παρὰ τοῖς 
φιλοσόφοις ἀφαιρεῖται τὴν τῆς ἀληϑείας γνῶσιν; εἶ γὰρ τῶν 
| φεσικῶν οὗ μὲν πάντα ἀνῃρήκασι τὰ φαινόμενα, ὡς οἱ πεῤὶ 4η- 
μόχρεξον ^), οὗ δὲ πάντα ἔϑεσαν, ὡς οἱ περὶ τὸν Ἐπίχουρον *) 


est mel dulco; neque si amarorem sentio gustato absinthio, amarem est 
sbsinthjum , tamquam bao affectiones quae nObis aecidunt, etiam necessarie 
debeant accidere «ausis quae eas efficiuat, 968, que modo enim flagrum 
quod ia carnem incurrit, dolore quidem carnem afficit, non est tamen dolor, 
et quo modo cibus aut petus voluptete afficit eum qui comedit aut bibit, 
aea ost autem veluptas; ita otiam ignis potast quidem calefacere, non au- 
wm necessario esse calidus, et mel dnlcedine quidem afficere, pon autem 
etiam esse dulcp. et in aliis quoqne seosilibus eadem est ratio. sed quo 
modo wt 06gaossamus veruaí, Oportet aliqnid esse evidens; ostensum est 
aatem omnia esse incerta οἱ obscura, conlitendum est ignotum esse yerum. 
960. quomqdo antem nona etiam de rebas summis disseusio apud philosophos 
anlest notitiam veritatis? si onim ax Physicis alii quidem negarunt quicquam 
ewe corum quae apparent, nt Democritus ; elii autem omnia admiserant, ot 





4) οὐδὲ] ms Vretislav, dv δέ, perperam. 

α) εἰ πιχρανεικῶς) ia legendum 4. ms Cis, et interprete pro ἐπιχραν- 
TROC. 

6) οὐχὶ δέ γε ἐξ ἀνάγχης Otouór] quamquam Clemens Aley, 5 Strom. 
p.947 eit quasdam 'quaestiones solo semeu indigere, ut si quis roget 
»um jgnis sit eelidus , tamen etiam mostra aotate viri docti reperti suat 

ui calorem ab igne removerent, memipnique a doctore olim meo Io. 

tdieb Hardtia tj axaoér Lipsiae a. 1886 publice defensitatam dis- 
sertationem de igne non calido, quem titulum cum non ferrent qui cen- 
mram €um expereitiorgm illorum gerebawt, inscriptio haec imposita eet: 
dubium pAysicum quoad ignis receptum calorem exiricatum, tota autem res 
eo abit, ut calorem esse passionem sensu perceptam disputet, quo cum 
ignis destitusgur, calore etiam destitni concluditur. meson exstat altera 
exercitatio a. 1689 edita quam proscripsit: dubium physicum quoad sonum 
in campona vulgo creditum. extricatum, iu hac sonum ait non esse in 
campana sed in audiente. caeterum ignem quemlibet calidum esse usque 
adeo multi infitiantur, ut etiam solem caloris omnis fontem negent ipsum 
fervere non mogjs quam viuum ustorium. atque in aquie vinisque ad- 
weis ignem inesse novimus, calorém nullum sentimus, misi biberimus " 
vel accenderitus, nocle lucentia et phosphori igeem habent, calorem 
non babent. omitto gengraenam εἴ sphacelum quae frigidi ignis nomine 
Bota sunt nostris Germanis, 

c) γλυχάζειν μέν, οὐχὶ δὲ καὶ γλυχὺ svyyarti»] ita mess pro γλυχάζεε 
εἰ τυγχάνει. 

d) E. περὸ “ημόχριτον) vide quae ad sect. 135 et lib. 1 Pyrrhon. 
sect. 13, ἢ ' i 

e) o£ περὶ τὸν "EníxovQor] notum Epicuri dogma, sensus numquam 


- - r 


^ 336 SEX'TI KEMPIBICU 


καὶ Πρωταγόραν), οἵ dd τενα μὸν ἀνεῖλον, τινὰ δὲ ἔθεσαν, ὡς 

οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς καὶ τοῦ περιπάτου, πάντη ἐε καὶ πάντως 

^ — ἐάν Tt καὶ διάνοιαν ἐάν τε τὴν αἴσϑησιν ἐάν τε τὸ συναμφό- 
ἰτέρον ὑπόϑηταί τις κριτήριον, δεῖ πρῶτον εἷς τὴν τούτων χρίσιν 

P 443 ῆτοι — τι παραληφϑῆναι ἢ Ἰἄδηλον * ἀλλὰ φαινόμενον 
ἢ Juv οὐχ οἷόν τε" ἐκ γὰρ τῆς. ἀμφισβητουμένης ὕλης ὑπάρχον 
ἀμφισβητήσιμον ἔσται καὶ διὰ τοῦτο οὐ κριτήριον, εἰ δὲ ἄδη- 

λον, ἀνέστραπται τὰ πράγματα, εἰ ix τοῦ μὴ γινωσκομέγου 

370 βεβαιοῦται τὸ δοκοῦν γινώσκεσθαι" ὅπερ ἄτοπον. πλὴν συγχε- 
"Ü χωρήσϑω γε ἡ τἀνθϑριύόπου καὶ τῶν αἰσθήσεων καὶ τῆς διανοίας 
ὑπύστασις εἷς τὸ προβαίνειν τὴν τῶν Ζογματικὼν ἀξίωσιν. ἀλλ᾽ 

Tra καὶ διὰ τούτων τι γωσθῇ, δεῖ τὸ τρίτον ὁμολογῆσαι χρι- 

Ι πτήριον, τουτέστι φαντασίαν" οὔτε γὰρ 7 αἴσϑησες οὔτε ὁ voi; 
ἁιὰ ro) φανταστικῶς ἑτεροιοῦσϑαι9) — 

811 χαὶ τοῦτο δὲ τὸ κριτήριον πολλῆς ἀπορίας ἐστὶ πλῆρες, ὡς 
πάρεατιλ) σχοπεῖν τάξει τὴν ἀρχὴν τῶν λόγων ἄνωϑεν ποιησα-᾿ 
μένοις " ἐπεὶ γὰρ τῶν τῇ φαντασίᾳ τὰ πράγματα κανονιζόντων 

- οὗ μὲν τῇ καταληπτικῇ προσεῖχον *), οἱ δὲ τῇ πιϑανῇ "), τὸ κοι- 


Epicurus et Protagoras; alii nonnulle quidem swstuleruat, nommulla vero - 
admisere, ut Stoici et Peripatetici; omnino autem et usquequaque seu 

, cogitationem seu sensum seu utrumque horam εἴπη quispiam criterium ve- 
ritatis velit supponere, oportet prhnum ad. ea diiudicaade aat assumi aliquid 
quod apparet aut quod est obscurum. sed id quidem quod apparet, miuime 
potest &eri: mam cum sit ex classe reram coatrovorsarum, erit controver- 
siae obuoxium et ideo nou erit criterinm veritatis. qnodsi sit ebscurem, 
rerum aatura pervertetur, siqnidem ex ee quod nou cognoscitur, conürmaeri 

. Aebeat id quod videtur cognosci. quod quidem est absmrdnm, 370; sed cos- 
cedemus Dogmatícis. subetantiam hominis et sensuum et eogitatieais obtinere 

i quod volunt. ut veso etiam per haeo cognoscatur.aliquid, eportet. fateri 
Sermünm critesium nempo phaetasiam: neque enim sensus neque intolilges- 
€ia potest ad res se applicare nisi quatenms per phantasiam alteraotur. 
311. hoc autem criterium pluribus dubiis obnoxium est, ut licet considerare 
iis qui erdine ab initio altius rationes repetere voluerint: quoniam enim ex 
iis qui in robus diiadicandis phantasia utantur tamquam regula, alii quidem 


— À o — 
- 


falli nec phantaslám per sensus perceptam. supra sect. 20$ eq. et lib. 2 
"adv, Logieos sect. 9. ! 
Jf) Πρωχαγόρα»] vide huius libri sect, 60 sq. et 888 et lib. 1 Pyr- 
rkon. Vect. 216. 
P448 gg) διὰ τοῦ φανταστιχῶς ἑἕτεροιοῦσϑαιΪ putabam legendum δίχα τοῦ 
pro διὰ τοῦ. nam nec sensus aliquid posse apprehendere sut concipere 
nisi per phantasiam disputavit supra sect, 844, mec mentem externo 
sensu impeditam sect. 353 et sect. 385: γωρὶς μὲν φαντασίας ἀμήχα- 
γον" οὐδὲν ydg 7) διάνοια μὴ φαντασιουμένη népuxe λαμβᾶἄνειν. nolui 
tamos adversus consensum codicum quicquam mutare, quia ferri ctiam 
potest recepta leetio, ut sit septentia, nec semsus posse ad res ipse 
per se cognoscendum ferri, oh rationem alibí traditam, quonism 
aliud quam passiones sunt; neg mentem, qua non serena 1nanet sed 
prout pha»tasía res concipit sic ali eadem offerri illas aibi adeoque sl- 
4erari &e patitur, confer supra sect. 218 eq. [preeplacet prior ratio, vt 
scribatur d(y« pro διά. 
ἃ) ὡς πάρεστι] ma Genev, ὥσπερ ἔσει. — 
ἢ) of μὲν τῇ χαταληπτικῇ προσεῖχον] ut-Stoici,: e&pra sect, 227 11. 
—55 προσέχον. Í : 
) oi δὲ τῇ ni9ar)] Academici seot. 174.sq. infra sect. 401. 436. 








'e  ADVERSUS LOGICOS [Lib. VII) 917 
»» ἀμφοτέρων γένος ἡμεῖς ἐχβαλόάντες ᾿)’ τουτέστεν αὐτὴν τὴν 


φαντασίακ ἀναιρῶμεν. ταύτης γὰρ ἀναιρεϑείσης αἴρονται καὶ 313 

ui in? εἴδους διαφοραὶ τῶν φαντασιῶν. καὶ ὡς μὴ ὄντος ζῴου 

οὐδὲ ἄνθρωπός ἐατιν, οὕτω μὴ οἴσης φανταδίας οὐδὲ xara 
ληπτιχὴ ἢ πεϑανή τις ὑφέστηκε φαντασία. εἰσγὰρ τὐπωσίς dest - 

ἐν ψυχῇ Ἢ) ἢ φαντασία, ἤτοι κατ᾽ ἐξοχὴν καὶ εἰσοχὴν τὐπωσίς 

ἐστιν, ὡς ᾿οὗ περὶ τὸν Κλεάνθην νομίζουσιν, ἢ κατὰ ψιλὴν : 
ἑτεροίωσιν γένεται, καϑάπερ οἱ περὶ τὸν Χρύσιππον ἐδόξασαν. 
καὶ εἰ μὲν κατ᾽ ἐξοχὴν καὶ εἰσυχὴν ὑφίσζαται , ταῦτα ἀκολου-- ϑ818 
ϑήσει τὰ ἄτοπα, ἅπερ φασὶν οἱ περὶ τὸν Χρύσιππον" εἰ γὰ 
κηροῦ. τρόσιον τυποῦται 7) Ψυχὴ φανταστιχῶς πάσχουσα, ἀεὶ τ 
ἔσχατον κένημα ἐπισχοτήσει τῇ προτέρᾳ φαντασίᾳ, ὥσπερ καὶ 

ὃ τῆς δευτέρας σφραγῖδος τύπος ἐξαλειπειχός ἐστι τοῦ προτέρου. 
ἀλλ᾽ εἰ τοῦτο, ἀναιρεῖται μὲν μνήμη, ϑησαυρισμὸς οὖσα φαν- 
τασιῶν. ἀναιρεῖται δὲ πᾶσα τέχνη" σύστημα γὰρ ἦν καὶ ἄϑροι-- 
᾿σμα καταλήϊψεων ἢ). πλείονας δὲ φαντασίας καὶ διαφόρους οὐ 
dvraró» ὑποστῆναι περὶ τὸ ἡγεμονικόν, ἄλλοτε ἄλλως νοουμένων͵ 
τῶν περὶ αὐτὸ τύπων. οὐ τοίνυν 7j κυρίως νοουμένη τύπωσίς Ῥ 444 
ἐστε φαντασία. ἀλλ᾽ ὥσπερ 7] ὄψις ἐστὲ τῶν ἀδήλων τὰ φαι- 814 
γύμενα ?), ϑεωροῦῖμεν δὲ τὰ πολὺ παχυμερέστερα τοῦ πνεύματος 

τῶν φιμγνομένων σώματα μηδ᾽ ὄντιγοῦν περὶ αὑτοῖς τύπον δυνά- 

μένα τηρεῖν, εὐλογόν ἐστι, μηδὲ τὸ πνεῦμα ἕνα μόνον τινὼ 


attesdetunt compreheudentom, alii vero probabilem, mos commune utrius- 
486, nempe phantasiam ipsam, tollamas de medio. 372. ea emim subléta 
tolluatu» etiam phantasiarum quae sunt in specie differemtiae. ot quo modo 
δὲ nou sit animal, mec est homo ; ita si non sit phantasia, nec comprehen- 
dens nec: probabilis consistit phantasia. si onim impressio in anima est phan- 
tia; aet est per eminentiam vel internam depressionem, wt existimes 
Cleauthes, awt per madam alterstionem , ut opinatus ost Chrysippus. 373. et 
W eomsistit quidem per eminentiam et internam depressionem, ea sequentur 
abrurda quae dicis Chrysippus: si enim instar cerae imprimitur anima, quando 
per phantasiam patietur, semper vltima motio obscurabit priorem phanta- 
sit, quo módo etiam typus posterieris sigaaculi delet priorem. sed si íta 
est, tollitnr memoría, in qua tamquam in thesauro visa phantasiae recom» 
duatur, tollifur omnis ars, est enim compsages et collectie comprehensio- : 
Bum. plures autom et diversae phautasiae sen visiones fieri mon potest 89 
consistant ín principe animae. facultate, si aliter et aliter in ea impressi in- 
felligantue typi. non est ergo phantasia proprie intellecta impressio. $74. s 

qno modo ex jis quae àpparent, obscura datur cognoscere, iuter illa an- 
lem quae apparent corpora videmus longe crassiora spiraculo nullum typum 
impressum posse in se conservare, consentaneum est neo ipsum quidem gpi- 





ἢ) ἡμεῖς ἐκβαλόντες} it legendum e ms Cis. pro Zxiaffórtec. S 
m) τύάπωσές ἔστιν iv Ψυχὴ) baec definitio pbantasiae secundum Zeuo- 
Aem Citjeum , ut dictum ad sect. 228, ubi etiam diversae Cleanthis ae 
Arysippi sententiae de illa τυπωώσει memorantur. quod vero non con- 
upienda sit per impressionem eiusmodi qualis in cera ft, docet Alexan- 
der AÁphrodisiénsis bro de: anima, obiiciens phanta;sias odorum' celorum 
aiarumque serium longe alterius generis quam ut ab illis typi inprimi 
pottint, | FS 
") σύστημα καταλήψεω»} de Stoiea hac artis: definitione dictum lib, 3 
Pyrthtm, sect: 941: ' PN E 
n o) ἢ ἔψιε ἐσεὶ τῶν ἀϑήλων τὰ φαινόμεγα] ita legendum e sa Vratilav. P 41 - 
ro 4$ bag, ; 


ri 


«τὸ φαντασίας τύπον φυλάξτειν. καὶ μὴν τὸ ὅδωρ παχυμε- 
ρέστερόν ἐστι πνεύματος, ἀλλ᾽ οὐδέποτε δωκτύλου. ἐπερεισϑέντος 

816 αὐτῷ πέφηνε τὸν ἀπὸ τῆς ἐπερείσεως τύπον φυλάττειν. καίτοι 
τί λέγω τὸ ὕδωρ, ὅτε καὶ ὃ μαλακώτατος xgoóc, στερρὸς ἤδη 
κατὰ σύγκρισιν ὑπάρχων "), τυποῦται μὲν ὑπό τινος ἅμα νοήματι 
διὰ τὴν ὑγρότητα, οὐ συνέχεε δὲ τὸν τύπον; εἰ οὖν τὸν αὐτὸ 

. κατὰ σύμβλησιν πεήηγὸς παρὰ τὸ ὕδωρ σῶμα καϑεστὼς σφόδρα 
ἐδυνάτως ἔχει τὐποὺς 4) τινὰς περὶ αὐτὸ φυλάττειν, φανερὸν 

^o δήπουθεν ὅτε οὐδὲ τὸ πνεῦμα qoi. ἔχει πρὸς τοῦτο ἐπιτήδειον, 
ζ΄ λεπτομερέστερον καὶ εὔῤουν παρὰ τὰ τοιαῦται τῶν σωμάτων 
816 ὑπάρχον. vaí(* ἀλλ᾽ οὐ κυρίως) τύπωσίς ἐστιν ἡ φαντασία, 
ἡ δὲ ἑτεροίωσις τῆς διανοίας" ὃ πώλιν τοῦ προτέρου χεῖρον 

v. τῶν γὰρ ἑτεροιώσεων 7j μέν εἰς ἐστι κατὰ πάϑος, ἥ δὲ ὡς 
ἀλλαγὴ τοῦ ὑποκειμένου" καὶ κατὰ πάϑος μιὲν οἷον εἰ ὃ αὐτὸς 
χατ᾿ οὐσίαν καὶ μορφὴν ὑποκείμενος ἀνδριὰς παρὰ μέρος ox 
μὲν ϑερμαέγοιτο τοῦ ἡλίου προσλάμψαντος, ὅτὲ δὲ ψύχοιτο νυ- 

! ' χτὸς δρόσου καταπιπτούσης" ὡς ἀλλαγὴ δὲ τοῦ ὑποκχειμένον, 
᾿χκαϑάπερ εἰ χωνευϑεὶς οὗτος ὃ ἀνδριὰς σφαῖρα χάλκειος γένοιτο. 
8r? εἰ οὖν ——— τῆς ψυχῆς ἐστιν 75 φαντασία, ἤτοι κατὰ πά- 
Soc ψιλῶς ἐστιν ἑτεροίωσις ἢ χατὰ ἀλλαγὴν τοῦ ὕὅποκειμένου. 

xal εἰ μὲν κατὰ πάϑος, ἐπεὶ κατὰ τὰς διαφόρους φαντασίας 
πάϑος διάφορόν ἦστε, τὸ νέον πάϑης ἀλλάσσει τὸ ὠρχαιρότερον᾽ 

καὶ οὕτως οὐκ ἔσται κατοχή τίνος πράγματος περὶ τὴν διάγοιαν. 
ὅπερ ἄτοπον. εἰ δὲ ἀλλαγὴ τοῦ ὑποκειμένου, ἅμα τῷ φαντασίαν 

. τινὸς λαβεῖν ἡ ψυχὴ ἑτεροιουμένῃ ἐχβήσεται τοῦ ψυχὴ τυγχώ- 


reculnm (animam) posse custodire unam solam phantasiae impressionem: 
gam aqua est crassior spiraculo; sed si in eam firmiter unmissus fuerit di- 
gius, numquam visa est custodire eam quae ex [firma illa: inmissione fit, 
impressipuem, 375. quamquam quid dico aquam, cnm etiain mollissima cera 
«mae iau. solida ex coucretione fieri incipit, ab aliquo impressam celeriter 
euscipit propter humorem, sed nou continet figuram? si ergo ipsnm corpus, 
quod si comparetur cum agua, compactum est, vix ac ne vix quidem potest 
águres quasdam conservare, patet quod nec spiraculum aptam ad hoc babet 
maWuram, cum sit sübtilios et magis fluidum quam haec corpora. 976. at, 
énquieat, pha&tasia non pst proprie impressio, sed sola meutis alteratio; 
«nod rursus est longe peius priore. nam alterationum alia est ex affectione, 
ade ut subiecti mutatio: et ex affegtigne quidem, ut si haec quae oculis 
eubiicituf eadem et essentia et forma statua per wices aliquando quidem 
ealescat sole illaceate, aliquaudo autem [frigescat noctu «pre decidente; 
δὲ matatio auem subieeti, nt ai haec fusa statua fiat globus aeneus. 377. si 
ergo phanfasia est alteratio animae, aut ex sola affectioue est alteratio, 
ant ex mutatioue subiecti. et si ex affectione est quidem, quoniam pro Υἱ- 
sorum phantasiae diversitate diversa est affectio, nova affectio mutat vete- 
rom, et ita non retinebitnr res ulla in cogitatione; quod qmidem est ab- 
würdum. ain utem subíecti nrotatio contingat, simnl atque amima alicnius 





^ T ^; . δι» . 
. p) κηρύς, στερρὸς ἤδη κατὰ σύγχρισιν ὑπάρχων,Ἷ in editis male inter- 
penctio erat post στερρός, quod e ms iz. correxi. 

9) ἔχει τύπους] ita recte mss pro τόπους. 

v) ἀλλ᾽ οὐ svpíex] hactenus Cleanthis oppugnavit, iam Chrysippi deic- 
ceps exponit oppugnatque sententiam, qui phantasiam docebat esse ἐτέ- 
quíuss» mentis sive slteralione:in ex re pcrcepta in smimo obortan, 
sect. 230 et 39123. . ἢ ^ 








. 


. ' ADVERSUS LOGICOS (Lb. Vl] — 819 


* . * 
yay καὶ φϑαρήσεται. καϑάπερ καὶ ὃ elc σφαῖραν χωνευϑεὶς ἀν- 
δυιὰς ἐξέβιωεινε τότε τοῦ ἀνδριὰς ὑπάρχειν. οὐκ ἄρα οὐδὲ τε: 
ροίωσις ψυχῆς ἐστιν ἢ φαντασία. σὺν τῷ καὶ τὴν περὶ μετω- 318 
βολῆς") ἀπορίαν αὐτοὺς ϑλίβειν" εἰ γὰρ μεταβάλλει τι καὶ ἕτε- 
ροιοῦται, Tiro. τὸ μένον μεταβάλλει') τε καὶ ἑτεροισῦταε, ἢ τὸ P 415 
μὴ μένον. οὔτε δὲ τὸ μένον ἑτεροιοῦται xal μεταβάλλει — μένα 
yip ἐν τῷ εἶναι οἷον i, — ovrt τὸ μὴ μένον. ἔφϑαρται yà 
καὶ μεγαβέβληται, ἀλλ᾽ οὐ μεταβάλλει" οἷον εἰ μεταβάλλει τ 
λευχόν, ἤτοι μένον λευχὸν μεταβάλλει ἢ μὴ μένον. οὔτε δὲ μένον 819 
λευχὸν μεταβάλλει, μένει γὰρ λευκόν" καὶ ?)p' ὅσον ἐστὶ λευκόν, — ^. 
οὐ μεταβάλλει. οὔτε μὴ uérov: ἔφϑαρται γὰρ καὶ μεταβέβλη- 
ται, ἀλλ᾽ οὐ μεταβάλλει. οὐκ ἄρα μεταβάλλει τὸ λευκόν. διὸ 
καὶ ἡ φαντασία d μεταβολή τίς ἐστε καὶ ἑτεροίωσις τῆς ψυχῆς, 
ἀγυπόστατός ἐστι. διδομένης τε") τῆς ἑτεροεώσεως οὐκ εὐϑὺς 380 
xu ἡ τῆς φαντασίας ὑπόστασις συγγωρηϑήσεται" ἐλέγετο γὰρ 
τύπωσις εἶναε ἡγεμογικοῦ ). τοῦτο δὲ εἰ ἔστε τὸ ἡγεμονικὸν καὶ 
ly slc τόπῳ ἐστίν, οὐχ ὡμολόγηται, ἄλλων μὲν οὐδὲ ὅλως ὑπάρ- 
yu» τι ἢ λεγόντων ἡγεμονικόν, ὡς τῶν περὶ τὸν “σκχληπιάδην, 


τοὶ visum acceperit, alterata desinet esso anima οἱ interíbit, quo modo fusa 
»atua et ad globum redacta tunc desinit esse statua, phantesia ergo non 
e&t animae alteratio. 378. ad quod accedit etiam, quod Dogmaticos pre- 
mit de müfatione dubitatio: nam si mutatur aliquid et alteratar, aut id 
quod manet, mutatur et altezatur, aut id quod mon manet. sed nec id quod 
manet, alteratur et mutatur — mauet enim in ea in qua erat essentia — 
neque id quod mou manet: interiit euim et est mutatum, non autem muta- 
tur; nt si mutatur album, aut manens album mutatur aut non manens, 
319. sed neque manens album mutatur; manet enim album, et quatenus ost. ᾿ 
album, nou mutatur. neque non manens; iuteriit enim et est mutatum, non . 
autem mutatur. non ergo mutatur album, qnamobrem phantasia quoque si 
est aliquá mutatio et alteratio animae, non potest consistere. 380. et si 
detur dari alterationem, non statim etiam concedetur phantasiam consistere: 
dicebatar enim esse impressio in principe auimae facultate. nondum autom 
constat an sit princeps facultas animae et in quo loco sita sit, cum alái | 
quidem dicant noa dari omuiho principem amimae facultatem , ut Axclepia- 





6) σὺν τῷ καὶ τὴν περὶ μεταβολῆς] in editis hoc loco novum caput prae- 
m5130 incipit titulo, περὶ μειαβολῆς, de mutatione. sed. mss codices nul- 
lam hoc loco distinctionem , nullum titulum agnoscunt, neque res ipsa 
vel admittit vel postulat, obiter enim brevem de mutatione obiectionem 
isiicit Bextus , saltem ut Chrysipbi sententiam de phantasia confutet do- 
ceuque eam inepte pro mutatione ab eo haberi. simile aliquid admie- 
eum infra lib. 2 adversus Logicos sect. 29A, connexionis formula σὺν 
τῷ recurrit infra sect. 385 σὺν tQ xol τοῦτο ἄπορον εἶναι. 


t) ἥτοε τὸ μένον μεταβάλλει] cavillatione eadem utitur. 9 Pyrrbon, 
*ect. 104 et pluribus aliis locis, praeiveratque illi Diodorus Cronus noto 
illo, quo motum dari negabat, sophismate. 

wu) drdonrne τεἾ ità ms Ciz. pro διδομένης δέ. ! P 445 

x) τύπωσις ἡγεμονιχοῦ) sive ἔν τῇ ψυχῆ, ut supra sect, 879. 

y) οὐδὲ ὅλως ὑπάρχειν τι] vide sect. 202 et 849. idem de Ascleprade 
teitatur Coelius Aurelianas hh, 1 acutarum passion. c. 14: feclepiadee 
renum animae aliqua parte constitutum negal. etenim nihil aliud esee dicit 
animam, quam sensuum om»iuwm coetum« intellectum. autem oeeultarum 
vel latentium rerum per solubilvin fieri motum sensuum, qui ab aeciden- 
tibus sensilibus atque antecedenti perepecttone perficitur. memoriam vero 
ulerno «orum exercitio dicit, J 
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τινῶν δὲ slvas μὲν νομιζόντων, οὐ συμφωνούντων δὲ περὶ τοῦ 
περιέχοντος αὐτὸ τόπον "). διόπερ ἐφ᾽ ὅσον ἀνεπίχριτός ἐστιν ἢ 
τοιαύτη διαφωνία, μένειν ἐν ἐποχῇ δεῖ, ὡς ἀσυγχώρητον τὸ τὴν 
88] φαντασίαν. ἡγεμονικοῦ τύπωσιν εἶναί. δεδόσθω δὲ καὶ τό, τύ- 
"tO ὑπάρχειν τοῦ ἡγεμονικοῦ ταύτην" ἀλλ᾽ ἐπεὶ οὐκ ἄλλως 
ἀναγγέλλεταε ἡ τοιαύτη τύπωσις τῷ ἡγεμονικῷ εἰ μὴ διὰ τῆς 
αἰσϑήσεως, abr ὁράσεως ἀχοῆς ἢ ἄλλης τινὸς τοιαύτης δυνά- 
μεῶς, ζητῶ πότερον οἵα ἐστὶν fj περὶ τὴν αἰσϑησιν ἑτεροίωσις, 
τοιαιτὴ γέγεται xui ἡ περὶ τῷ ἡγεμονικῷ ἢ διάφορος. καὶ & 
μὲν ἡ αὐτή, ἐπεὶ ἑκάστη τῶν αἰσθήσεων GAoyog ἐστε, καὶ τὸ 
885 ἑτεροιούμενον ἄλογον ἔσται καὶ οὐ διαφέρον τῆς αἰσϑήαεως. εἰ 
δὲ διάφορος, οὐ τοιοῦτον λήψεται τὸ φωνταστὸν ὁποῖον ὑπόχει- 

, ται, ἀλλ᾽ ἕτερον μὲν ἔσται τὸ ὑποκείμενον, διαφέρουσα δὲ ἡ 
περὶ τῷ ἡγεμονιχῷ ") συνισταμένη φαντασία. ὃ πάλιν ἐστὶν ἄτο- 
πον. οὐδὲ ταύτην τοίνυν τύπωσιν εἶναι ῥητέον ἡγεμονικοῦ xol 
383 ἑτεροίωσιν, τὴν φαντασίαν. πρὸς τούτοις 7; φαντασία ἀποτέλεσμά 
ἐστι τοῦ φανταστοῦ, καὶ τὸ φανταστὸν αἴτιόν ἐστι τῆς φᾳντα- 

v σίας καὶ τυπωτικὸν καϑειστήχει τῆς αἰσϑητικῆς δυνάμεως, δωνή. 
ψοχέ τε τὸ ἀποτέλεσμα τοῦ ποιοῦντος αὐτὸ αἰτίου. ὅϑεν ἐπεὶ 
ταῖς φαντασίαις ἐπιβάλλει ὃ νοῦς, λήψεται τὰ ἀποτελέσματα 
se4 TG» φαγτασιῶν, ἀλλ᾽ οὐ τὰ ἐχτὸς φανταστά. καὶ εἰ λέγοι ᾽) τις 


P 440 /x τῶν περὶ αὐτὰ πείσεων xai παϑῶν τοῖς ἐχτὸς ἐπιβάλλειν αὐὖ- 


- 


P 446 b) λέγοι] ms Ciz. λέγει. 


1Ó»,' τὰς ἀνώτερον εἰρημένας “) μετοίσομεν΄ ánopíag* ἤτοι γὰρ 
τὸ αὐτά ἐστι ταῖς ἡμετέραις φαντασίαις τὰ ἐχτός, ἢ τὰ αὐτὰ 
des, alii antem esso quidem putent, uou consentiant antem de foco quo 
ea coutineatur, quamobrem quoniam non potest diindicari baec dissensio, 
sustinenda est assensio; quo fit ut nou sit concedendum phantasiam esse 
iwpressionem ín priocipo animae facnltate. 381. concedatur autem et bor, 
oom esse iupressionem ín principe auimae facultate: sed quoniam eínsmodi 
impressio noa aliter commnuicatnr priucipi animae facultati nisi per sensum, 
ut visum anditum aut aliquam aliam eiusmodi facultatem, quaero, cuins 
modi est in xeasn alteratio, an etiam fiat eiusmodi ἐπ principe animi facul- 
«€te, an diversa? si eadem, quoniam uannsqnuisque sensus est expers ratio- 
nis, id qnoque quod alteratnr, carebit ratione et non differet a sensu. 
851. sin autem diversa, non tale assuuetur in phantasia, quale sensibus 
subiacet, sed aliud quidem erit snbiectum, alia qnao in principe animae 
faceltate existit phantasia, quod rursus est absurdum, non ergo dicendum 
est pbantasiam esse huiusmodi impressionem et alterationem principis ani- 
mae facultatis. 393. ad baec accedit, duod si phantasia gst effectus eins 
quod cadit sub pbantesiem , id quoque quod cadit sub phantasiam est causa 
phantasiae et babet vim ímprimeudi sentientem facultatem et differt effectus 
a causa quae ipsum efficit. unde quoniam mens ad visa phantasiae appli- 
cajur, illorum accipiet effectus, nou autem res quae extrinsecus cadunt sub 
phantasiam. 381. quodsi quispiam dicat eam se applicare ad ea quae sunt 
extrinsecus prout illa movent vel afficiunt, persequemur easdem quas prias 
dubitationes: aut enim ea quae sunt extra, eadem sunt quae nostra vise ac 





z) περὶ τόπου] dissidia philosophorum de sede propria animi perse- 
cutus est noster boc libro sect. 813 sq. 319. ' 

a) ἣ περὶ τὸ ἡγεμονιχὸ»} mss Vratislav. et Ciz, πεοὶ τῷ ἥγεμονιχῷ 
[quod recepimus], ut paullo ante sect. 331. | 


- 


c) 18g ἀνώτερον εἰρημέγας] sect. 881. " 


ADVERSUS LOGICOS [Ltb. ὙΠ} 361 


μὲν οὐκ ἂν εἴη, ὅμοια δέ. πῶς yàp, δύναται τὸ αὐτὸ αἰτιῶν τε 
m€ p » 1 
χαὶ ἀποτέλεσμα ἑαυτοῦ νοεῖσθαι; εἰ δ᾽ δμοια,, ἐπεὶ τὸ τινὶ ὅμοιον 886 
, «Ὁ * 4 , 
ἕτερῦν ἔστιν ἐκείνου τοῦ ᾧ ὅμοιόν ἐστιν, ἦ διάνοια τὰ ὕμοια 
τοῖς φανταστοῖς Ὕ, ἀλλ᾽ οὐ τὰ φανταστὰ εἴσεται, σὺν τῷ καὶ 
τοῖτὸ ἄπορον εἶναι. πῶς γὰρ εἴσεται ἡ διάνοια, ὅτε ὅμοιά ἔστε 
ταῖς φαντασίαις τὰ φανταστά; ἤτοι γὰρ χωρὶς φαντασίας τοῦτο 
αὐτὸ γνώσεται ἢ φαντασίᾳ τινί. καὶ χωρὶς μὲν φανζασίας ütero 
yuro»* οὐδὲν γὰρ 7) διάνοια μὴ φαντασιουμένον πέφυχε λαμ- ΄ 
, ἢ í ; e ; . 
βάγειν. εἰ δὲ φαντασίᾳ, πάντως αὕτη ἢ φαντασία ya: γνωσϑῇβ 886 
€ σῷ «« [od : . 
d ὁμοία ἐστὶ τῷ ποιοῦντι αὐτὴν φανταστῷ, ὀφείλεε ἑαυτὴν Aoc 
βεῖν καὶ τὸ ὑποκείμενον φαντιιστόν.᾿. ἀλλὰ τὸ μὲν ὑποκείμιδνον 
φανταστὸν τάγα δυνήσεται λαβεῖν φαντασία οὖσα ἐκείνου" iuv- 
τὴν δὲ πῶς λήψεται; ἵνα γὰρ τοῦτο γένηται, δεήσει ταὐτὸ καὶ 
φαντασίαν "xal φανταστὸν γίνεσϑξι. Χαὲ ἐπεί ἐστιν ἕτερον "μὰν 381 
5 ς à 
τὸ φανταστόν — αἴτιον γάρ ἔστιν — ἕτερον δέ ἐστιν 9| φαν- 
LI € ω» 
τασία --- ἀποτέλεσμα γὰρ ἦν ---, ἔσται τὸ αὐτὸ ἕτερον ἑαυτοῦ, 
αἴτιόν τε ἅμα καὶ ἀποτέλεσμα, ὧν ἑκάτερόν ἐστιν ἄλογον. 710-888. 
ρημένων δὲ τούτων μεταβάντες καὶ ἐπὶ συγχωρήσει τοῦ εἶναι τὴν 
φαντασίαν τοιαύτην ὁποίαν ποτὲ ϑέλουσιν ὑπάρχειν oí doyua- 
τιχοί, ἑτέρως ἀπορῶμεν. εἰ γὰρ κριτήριον ἀποληπτέον τὴν φων»- 
τασίαν, ἦτοε πᾶσαν ἀληϑῆ φαντασίαν Aexréov εἶναι, καϑὼς ἔλε- 
, LA 2 ΑΔ με , 
γεν ὃ llowzayogag*), ἢ πᾶσαν ψευδῆ, ὡς ἔφασκε Atwáüng^) : 
phantasiae , aut mon sunt eadem, sed similia. quo modo vero potest mente 
coucipi idem esso camsam ot sui effectum?. 385. sin autem similia sunt, 
quoniam, quod. alicui est simile, est diversum ab illo cui est simile, scies 
menus ea quae sunt similia iis, sed non ipsa illa quae veniunt sub phanta- 
Hia; ad quod accedit quod hoc quoque sit dubium. quomodo ,enim sciet 
cogitatio, quod quae cadunt &nb phantasiam, suut similia phantosiae? nam 
&ut hoc ipsum cogaoscet absque phantasia aut per aliquam phantasiam. e$ 
ut sine phantasia quidem cognoscat, fieri non potest: nihil euim sua natura 
potest percipere cogitatio, cuius non apprehendat visum seu phantasíam. 
986. sin autem hoc fit per phautasiam, owunino baec phantasia ut cognosca- 
tut, an sit similis ei quod cadit sub phántasiam illamque efficit, debot e$ 
se ipsam percipere et subiectum quod cadit sub phantasiam. sed »ubiectum 
quidem quod cadit sub phantasiam, fortasse poterit phantasia percipere, 
cum sit illius ipsius rei imaginatio; se ipsam autei quo modo percipiet? 
hoc enim ut fiat, necesse erit idem esse phautasiau et rem qnae sub phan- 
tasiam cadit. 387. at quoniam aliud quidem est quod cadit snb pliantasiam — 
ex enim causa — et phantasia aliud. — est enim effectns — erit idem a 
se ipso diversum causa simnl et effectus, quorum utrümqne est alienum ἃ 
ratioae, 388. ab bis dubitagionibus progressi et concedentes Dogmaticis 
phantasiam esse eiusmodi qualem eam volunt, ela etiam dubia movebimus, 
si euim phaptasia amplectenda sit pro regula veri falsique, ant omnem ve- 
fam dicendmm est esse phantasiam, ut dicebat Protagoras, aut oinnem fal- 





d) τοῖς φαντασεηῖς] ms Ciz. qarraczixoic, male. a. 

€) ὁ Πρωταγόρας) supra sect. 60 eq. et 368. Aristoteles 3 5 Metaphys, 
llowiayogov λόγος, τὰ ϑοχοῦνλα πάντα ἐστὶν ἀληδῇ. Cicero Lucullo 
c. 46: aliud iudicium Protagorae 4815 qui putet id cuique verum eese, quod 
tuique videatur :. aliud. Oyrenaicorum, qui praeter permotieneas intimag nihil 
putant esse. iudicii; aud Epicuri, qui omne iudicium in seneibus e in 
rerum nofitiis et in voluptate constituit, . ὰ 

J) ξενιάδης} confer sect. 48 et 53, ubi Democritum eius meminisse ᾿ 
noster refert, et 899 ubi Xeniadae sententia: proponitur πάσας τὰς qa»- 


- 


n - 
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ὃ Κορίνθιος, ἢ τινὰ μὲν ἀληϑῆ, τινὰ δὲ ψευδῆ, ὡς οἱ ἀπὸ τῆς 

800 στοᾶς 5) καὶ τῆς ἀκαδημίας, ἔτει δὲ τοῦ περιπάτου. οὔτε ói 
πᾶσαν ἀληϑῆῇ λεκτέον εἶναι οὗτε ψευδῆ οὔτε τινὰ μὲν ἀληϑῇ, 

- € / » 

τινὰ δὲ ψευδῆ, ὡς παραστήσομεν" οὐκ ἄρα χριτήριον εἶναι ῥη- 

; τέοκ τὴν φαντασίαν. πᾶσαν μὲν οὖν φαντασίαν οὐκ εἴποι τις ) 
P447dAy35 διὰ τὴν περιτροπήν, καϑὼς 0 τὲ Ζημόχριτος κ) καὶ ὑ 
890 Πλάτων ἢ) faccine τῷ Πρωταγόρᾳ ἐδίδασκον. d ydg πᾶσα 

L4 * 

φαντααία ἐστὶν ἀληϑής, καὶ τὸ μὴ πᾶσαν ἢ φαντασίαν εἴνω 
ἀληϑῆ, κατὰ φαντααίαν ὑφιστάμενον », ἔσται ἀληϑές, καὶ οὕτω 

. τὸ πᾶσων φαντασέαν εἶνε ἀληθῆ γενήσεται ψεῦδος. xal χωρὶς 

dà τῆς τοναύτης περιτροπῆς παρὰ τὰ φαωινόμενά ἐστε καὶ τὴν 

; ἐνάργειαν τὸ λέγεικ πᾶσαν φακτασίαν εἶναι ἀληϑῆ, πολλῶν πώνυ 
891 φψιευδῶν αὐσῶν. οὐχ ὡσαύζως γὰρ κινούμεθα πρὸς τό ἡμέρα 
dgaiv ἐπὶ τοῦ παράντρς xal πρὺς τό τὺξ ἐστι, τὸ τὲ ζῆν Σω- 
κράτη καὶ τεθνάναι, οὐδὲ τὴν ἴσην ποτὲ ταῦτα προσβάλλει ἐνάρ- 
γειαν" ἀλλὰ τὸ μὲν ἡμέραν νῦν εἶναι καὶ τὸ Σωχράτη ") τεϑνά- 
γαε πιστὸν ἔοικεν ὑπάρχειν, τὸ δὲ νύχτα εἶναι xai τὸ ζῆν Σω- 
'πράτη οὔχ ὁμοίως ἐστὶ πιστὸν ἀλλὰ τῶν ἀνυπάρχτων φαίνεται. 
89 χαὶ ὃ αὐτὸς λόγος ἐπὶ τῆς Ὁ ἔν τισι πράγμωσιν ἀχολουϑίας τε 
καὶ μάχης ἀληϑής ve καὶ ψευδής ἐστε" τῷ μὲν γὰρ ἡμέραν εἶναι 
sam, ut contendebat Xenjades Corinthius, aut aliquam quidem verum, ali- 
quam vero falsam, ut Stoici et Àcademici et praeterea Peripatetici, 359. sed 
'nec omhem dicendum esse verem, ueqne falsam omuem: neqne aliquam 
quidem veram, eliqnam vero falsam, ut ostendemns: non ergo dicendum 

est phantasiam esse criterium veri. atqne omnem qnidem phantaaiam nou 
dixeris veram esse, propter retorsionem sive inversiouem, ut BDemocrites 

et Plato Protagorae repugnantes docuerunt. 390. si enim omnis phantasia 

est vera, etiam non omuem phantasiam esse veram, mt quod ex 'phantasia 
constat, erit veram. et ita omnem esse veram phantasiam, falsum erit. qnin 
etiam praeter huinsmodi imversionem etiam ijs quae sensibns nostris appa- 
rent et rerum evidentiae adversantur dicere omnem phantasiam esse veram, 
cum multae sint admodum falsae. 391. non enim similiter movemur ad hoc 
*dies est in praesentia? et ad illud *nox est?, et ad hoc quod Socrates 
vivit et qnod sit mortuus, naque ea parem afferunt evidentiam: sed quod 
dies quidem nunc sit et qnod Socrates sit mortuns, videtur esse erettibile; 
quod autem sít nox et vivat Socrates, non est deque credibile, sed viden- 

tur esse ex iis quae non gtnt. 3929. eadem qnoque oratio, quae eX qm- 
busdam rebus consequitur vel cum illis poguat, est et vera et falsa: ei 


w 


, 


τασίας εἶναι ψευδεῖς xol μηδὲν ὅλως ἐν τοῖς οὖσιν ὑπάρχειν ἀληϑές. 
Ν meminit et 2 Pyrrhon. sect, 18 et 2 contra Log, sect. 5. 
8) οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς etc.] infra sect. 401 sq. 


4 6) [εἴποι τις ἄν 3] 
PASIT δ ὅ τὸ “Ἰημόχριτος Protagoras Democritum civem suum audiverat 





teste Laértio 9 60; itaque cum postea docuisset quae a vero abhorrere 
Democrito videbaatur, primus pn fuit qui suo buic quondam discipulo 
coniradizit, ne ex sua nempe schola videretur illa hausisse. dogma Pro- 
tagorae, πάντα εἶναι ἀληϑῆ, memorat etiam Laertius 9 61. Democritus 
uutem eum fortassis oppugnavit in libro περὶ ἰδεῶν, quem Sextus laudat 
swpra sect. 137. ; 

ἢ ὁ Πλάτω»] locus ett in Theaeteto. eodem argumento utitur noster 3 

! Pyrrhon. sect. 76 et 86. adde lib. 2 adv. Log. sect. 55. 

X) xoà τὸ μὴ πᾶσαν] confer infra seot. 397 sq. et lib. 2 Pyrrhon. sect. 67. 

ἢ Zexoat«] ms Ciz. Σωχράτην.. ut supra sect. 279 etc. 

m) ἐπὶ τῆς] ita recte editi, licet in mss Ciz. et, Vratislav. τοῖς. 


ADVERSUS LOGIQOS Lib. VII) 288 


τὶ φῶς dea, xu τῷ περιπακεῖν da τὸ χενεῖσθαί σε ἐμφαγῶς . 
ἀχολουϑεῖ" τῷ δὲ ἡμέραν tive: τὸ νύχτα εἶναι, χαὶ τῷ περ»- 
παξεῖν g& τὸ μὴ κινεῖσθαί ge προδήλως ἐμάχετος - καὶ ἡ τοῦ ἐτές 
ρου ϑέσις ἄρηις fjv τοῦ λαιποῦ, εἰ συνακολουϑεῖ τί τινι") καὶ 
μάχεται πάντως ἕτερον ἑτέρῳ. εἰ δέ ἐστίν τί τινι μαχόμενον, 
οὐ πᾶσα φανεωσία ἐστὶν ἀληθής" «τὸ γάρ 3€94 μαχόμενον, ὡς 
ἀληϑὲς ψευβεῖ ἢ ὡς ψεῦδος ἀληϑεῖ μάχετῳι. -εἴπερ τε πάσας 393 
συμβέβηκε τὰς φαντασίας εἶναι ἀληθεῖς, οὐδέν ἐστὶν ἡμῖν ἄδη- 
lv: ἀληθοῦς γάρ τινός ὄντὸς καὶ ψευδοῦς., εἶτ᾽ ἀγνυοουμένου. 
τί τούτων dori ἀληϑὲς χαὶ τί ψευδές, τὸ ἀδηλούμενην ἡμῖν 
συγίσταται. καὶ ὃ λέγων, ἄδηλόν, ἐστί uos τὸ ἀρτίους ἢ περισ.- 
σοὺς 5) εἶναε τοὺς ἀστέρας, δυνάμει, λέγεε μὴ ἐπίστασϑαι πύτε- 
gor ἀληθές ἐστι καὶ πότερον Ψεῦδος τό ἀρτίομς εἶναι τοὺς ἀστέ- 
ρας ἢ περισσούς. ὥστε εἰ πάντα ἐστὶν ἀληδᾷ. καὶ πᾶσαε qav- 
sugius εἰσὶν ἀληϑεῖς, οὐδέν ἐστιν ἡμῖν ἄδηλον" εἰ δὲ μηδέν ἔστιν 
ἡμῖν ἄδηλον, πάντ᾽ ἔσται πρόδηλα" εἰ δὲ πάντ᾽ ἔσται πρόδηλα, 
οὐδὲν ἔσταε τὸ ζητεῖν καὶ ἀπορεῖν περέ τενος. ζητεῖ γάρ τις καὶ 
ἀπορεῖ περὶ τοῦ ἀδηλουμέκου αὐτῷ πράγματος ἀλλ᾽ οὐχὶ περὶ 
τοῦ φανεροῦ. ἄτοπον δέ yéP) ἐστι τὸ ζήτησιν καὶ ἀπορίαν ἄναι- 

ἵν" ox ἄρα πᾶσα φαντασία ἐστὶν ἀληθὴς οὐδὲ πάντα ἐστὶν P 448 
ἀληϑῆ. »αὶ μὴν εἰ πᾷσα φαντασία ἐστὶν ἀληϑὴς καὶ πάντα 8394. 
ἐστὶν ἀληθῆ, οὔτε ἀλήϑευσίς τίς ἔστιν οὔτε ἀπλανησία, οὐ, 
ὀιδασχαλές, οὐ πλάνηαις., οὐ τέχνη. οὐκ ἀπόδειξις, οὐκ ἀρετή, 
οὐχ ἄλλα τε τῶν τοιούξκων. σκοπῶμεν δὲ τὸ λεγόμενον. εἰ yág 
πᾶσα φαντασίω ἐστὶν ἀληθής, οὐδέν ἐστε ψεῦδος" μηδενὸς δὲ 


enim quod dies est, est aperto consqquens quod sit Ink, et ex eo quod tu 
ambulas, sequitur quod tu movearis. cum eo autem quod vest dies, eviden- 
ter paguat£ quod sit nox, et,cum eo quod ta ambulas, pugnat qnod tu non 
movearis, et positio unius est sublatio alterius, 'si aliquid consequitur et 
pugnat omuino alterum cum altero. si est antem aliquid pugnans cuui altero, ! 
non Omnis phantasia est vera: qood enim pngnat cum aliquo, pugnat tam- 
quam verum cum falso aut tamquam falsufh cum vero, 323. et si omnia 
visa eontingit esse vera, nihil est nobis obscurum: nam si aliquid sit verum 
et falsum, ac deinde ignoretur quid horum sit verum et quid falsum, con- 
itat aliquid obscurum nobis esse. et qui dicit, est mihi obscuram, sintne 
stellae pares an impares, periude est ac si dicat se nescire utrum sit verum 
et utrum falsnm stellas esse pares aut impares. quamobrem »i omnia sunt 
vera et omnes phantasiae sunt verae, nihil est nobis obscutum; si autem 
nihil est nobis obscurum, omnia erunt evidentia; si sunt autem omnia evi- 
dentia, eihil erit de qao quaeramus vel dubitemus. quaeritur euim et du- 
bitatur de re obscura, non autem de evideuti. est autem absurdum tolleré 
inquisitionem et dubitationem: non est ergo vera omnis phantasia, nec sung. 
9maia vera, 391. praeterea si omnis phantasia est vera et omnía sunt vera, 
aeque verum licet dicere neque non errare neque ulla est doctrina nec er- 
ror nec árs nec demonstratio mec virtus neque aliquid àliud huiuscemodi. 
cORsideremus enim quod dixi. δὲ omuis phantasia est vera, mihil est falsum: 


n) εἰ συναχολουϑεὲ L Toi] in mss Vrat. et Ciz, male abest ví vocula. 


,9) ἀρτίους ἢ περισσθὺς] eodem exemplo utitur noster sect. 249 et plu- 
tibus aliis in locis. ' 


P) ἄτοπον δέ γε] ita ms Ciz. pro dé. 
9) ἀλήϑευσές τές ἔστι») ita idem ms pro τέ ἔστιν. . P448 
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ὄντος ψεύδους οὔτε τὸ ψεύδεσθαι ἔσεαι οὔτε Ai πλανᾶσθαι οὔτε 
τὸ ἄτεχνον εἶναι οὔτε τὸ φαῦλον ὑπάρχειν ἕχαστον γὰρ τούτων 
τοῦ ψεύδους ἔχεται. 'καὶ περὶ τοῦτο τὴν ὑπόστασιν λαμβάνει. 
305 μηδενὸς δὲ ψευδομένου οὐδ᾽ ἀληϑεύων τις ἔσται , καὶ μηδενὸς 
πλανωμένονυ οὐδ᾽ ἀπλανὴς καταστήσεταί τις. ὡσαύτως δὲ μὴ 
ὄντος ἀτεχνοῦς συῤαναιρεῖται καὶ ὃ τεχνίτης, καὶ μὴ ὑπάρχοντος 
φαύλου ὃ σοφός. ταῦτα γὰρ κατὰ σύμβλησιν νοεῖται. "xai ὃν 
τρόπον μὴ ὄντος δεξιοῦ τινος οὐδὲ ἀριστε όν ἐστι, μηδὲ ὃ ὄντος 
τοῦ κάτω οὐδὲ τὸ ἄνω ἐστίν * οὕτω μιὴ ὄντος τὸῦ ἑτέρου τῶν 
ἀντιχειμένων οὐδὲ «τὸ λοσεὸν ὑποστήσεται. ᾿ οἰχήσεται δὲ. καὶ 7 
396 ἀπόδειξις καὶ τὸ σημεῖον. ἧ ἡ μὲν: yàp τοῦ ἀληϑὲς εἶναι ἀλλὰ μὴ 
ψεῦδός ἐστιν ἀπόδειξις * μηδενὸς yàp ὄντος ψεύδους οὐ χρεία 
τοῦ διδάξοντος ὅτε οὐκ ἔστι ψεῦδος. τὸ δὲ σημεῖον xol τὸ τε- 
κμήριον ἐπηγγέλλεοι ἐκκαλυπτικὸν εἶναι τοῦ ἀδηλουμένου. nár- 
τῶν δὲ ἀληϑῶν ὄντων καὶ δὲ αὐτῶν προφανῶν 7) οὐ χρἤζομιν 
τοῦ μηνύοντος τὸ μὴ γινωσχόμενον, εἴτε ἀληϑές͵ ἔστιν εἴτε καὶ 
897 ψεῦδος. xaíro: τί περὶ τούτων διέξιμεν, ὅτε οὔτε “ζῷον οὔτε χοι- 
vic κόσμος ὑποκείσεται ; συγχωρηϑέντος τοῦ “πάσας τὰς garra- 
σίας ἀληϑεῖς “ὑπάρχειν; εἶ γὰρ πάντα ἐσεὶν ἀληϑῆῇ, πάντα ἡμῖν 
“γενήσεται πρόδηλ α. καὶ εἶ τοῦτο ἔσται ὑγιές τε καὶ ἀληϑές, καὶ 
"τὸ πάντα ἡμῖν εἶναι ἄδηλα, ἕν ἐκ τῶν πάντων χαϑεστώς" ἀλη- 
ϑοῦς δὲ ὄντος τοῦ πάντα ἄδηλα τυγχάνειν. οὔτε ζῷον οὔτε φυ- 
τὸν οὔτε κόσμον προσδεξόμεϑα αἰνεσϑαι ἡ ἡμῖν" ὅπερ ἐστὶν ὦτο- 
398 πον. λεχτέον ἄῤα διὰ ταῦτα πάντα, μὴ πάσας τὰς φαντασίας 
εἶναι ἀληϑεῖς καὶ πιστάς, καὶ μὴν οὐδὲ πάσας ψευδεῖς διὰ τὰς 
ἀναλόγους αἰτίας " ἰσοδυναμεῖ γὰρ τῷ πάσας εἶναι ἀληϑεῖς χαὶ 
τὸ πάσας εἶναι ψευδεῖς. διὸ χαὶ πάντα σχεδὸν τὰ προειρημένα 


L| 


sj autem nihil est falsum, neque falmm dicere erit neque errare mec esse 
expertem artis nequo malum ; ununquodque enim horum adhaeret falso et 
ex 64 accipit substantiam. 395. si autem nemo sit qui falsum dicat, nee 
erit aliqnis qui verum dicat ;. et si nemo sit qni erret, nec erit aliqnis non 
erraus. similiter et si non sit expers artis, simnl etiam tollitur arüfex, et 
sapiens, si uemo sit stnltus: ea enim intellignatnur ex comparatione. et 
quomodo si nou sit aliquod dextrum, nec est sinistrum, et δὶ non sit quod 
est infra, non est quod est supra: ita si non sit alterum ex iis qnae ad- 
versantur, nec consistit reliqunm, peribit antem etiam demoustratiio et si- 
gnum, 396. nam haec quidem est deinonstratio quod sit verum, non autem 
falsum: uam si nihil sit falsum, non opus erit eo quod sit docturmm quod 
non sit falsum. signum autem et indicium prolitetnr se vim habere aperiendi 
eius qnod est obscurum; si sunt autem omnia vera et per se aperta, non 
opus habemns eo quod indicet id quod non cognoscitnr, sitne vernm an 
falsum. | 397. quamquam quid ea perseqnimnr, cum neqne animal neque 
mundas communiter ponetur, si concessum fnerit omnia phantasiae visa esse 
vera? nsm si omuia sunt vera, omnia erunt nobis evidentia. et si hoc ita 
sit, erit etiam hoc rectum et vernm, omuia nobis esse obscura, cum id sif 
uuum ex omnibus. si autem verum sit omnia esse obscura, neque animal 
neque plantam neque mundum admittemus nobis videri; quod qnidem est 
absurdum, 398. propter haee ergo omoia dicendum est, won omnia visa esse 
vera et credibilia, sed nec omnia falsa propter causas consimiles: nam omnia 
esse falsa habet eandem vim quam omnia esse vera. qnamobrem poteraat 
etiam omnia quae a nobis prims dicta sunt, adverwus hanc transferri opinio- 





r) d αὐτῶν προφανῶν) ita n pro δὴ avro». 


^ . ADYERSUS ΚΟΘΊΟΟΒ [irib. VIT). ' $86 


ἡμῖν ἔσται xal ἐπὶ τὴν τοιαύτην μεταφέρειν στώσιν. εἶ γὰρ πᾶ-- 399- 
σαι ai φαντασίαι εἰσὶ ψευδεῖς καὶ οὐδέν ἐστιν ἀληϑές, ἀληϑές 

ἐστι τό οὐδέν ἐστιν ἀχηϑές. εἰ ἄρα μηδέν ἐστιν ἀληϑές, ἔστιν 
ἀληϑές, καὶ οὕτως εἷς τοὐναντίον τῇ προϑέσει περιήχϑησαν oi 

περὶ τὸν Ἐενιάδην *) λέγοντες, πάσας τὰς φαντασίας εἶναι ψευ-- 

δες xal μηδὲν ὅλως ἐν τοῖς οὖσιν ὑπάρχειν ἀληϑές " καϑόλου Ῥ 440 
γὰρ ἀμήχανόν ἐστι τὸν ἐπὶ μέρους τι λέγοντα ψεῦδος μὴ οὐχὶ 

χαὶ ἀληϑὲς ὁρίζειν, olov ὅτε λέγομεν ψεῦδος εἶναε τὸ πρῶτον, 

τοῦ μὲν πρώτου τὸ ψεῦδος αὐτὸ ὑπάρχειν κατηγοροῦμεν, τὸ δὲ 
ψεῦδός ἐστε τὸ πρῶτον τίϑεμεν. ὥστε δυνάμει τοιοῦτόν τι ἀπο-- 
φαίνεσϑαι, ἀληϑές ἔστι τὸ ψεῦδος εἶναι’ τὸ πρῶτον. ἅμα οὖν 

τῷ ψεῦδός τι λέγειν καὶ τὸ εἶναι ἀληϑὲς ἐξ ἀνάγχης ὁρίζομεν. 
ἔγεστε δὲ xarà τὸν αὐτὸν τρόπον xal ἐνταυϑοῖ διδάσκειν, 01:400 
ἐναργεῖς σχεδόν εἶσι τῶν φαντασιῶν αἱ διαφοραί, χαϑ' ἃς αἱ 

μὲν ἐπισπῶνται ἡμῶν τὴν συγχατάϑεσιν, αἱ δ᾽ ἀποχρούονται, 

χαὶ οὔτε ἅπασαι ἐπισπῶνται χοινῶς οὔτε ἅπασαι συλλήβδην &no- 
χρούονται. ἐπείτοὲ μηδεμιᾶς οὔσης τῆς διαφορᾶς, ἀλλὰ πασῶν 

ἐπ᾿ ἴσης ἀπίστων οὐσῶν ἢ πιστῶν, οὔτε τέχνη ποτ᾽ üv οὔτε 
ἀτεχνία καϑειστήκει, ὀὺκ ἔπαινος, οὐκ ἐπιτίμησις, οὐκ ἀπάτη" 
ἐγοεῖτο γὰρ ἡ μὲν τέχνη καὶ ἀποδοχὴ ) καὶ τὸ ἀνεξαπάτητον᾽ 
χατὰ τὰς ἀληϑεῖς φαντασίας, ἢ δὲ ἀπάτη καὶ ἐπιτίμησις κατὰ 

τὰς ψευδεῖς. οὔτε οὖν πάσας ἀληϑεῖς εἶναι ῥητέον xal πιστὰς 


nem, 309. mam si omnia pbantasiae visa sunt falsa et nullum est verum, 
verum erit et hoo: nihil est verum. itaque si nihil est verum verum est, 
et sic peducetur ad contrarium sui propositi Xeniades dicens omnia visa 
esse falsa et nihil omnino esse veri in rebus: quo modo enim fieri uon 
potest, ut qui in specie aliqnid falsum esse pronuntiat, non etiam definiat 
verun, wt quando dicimus primum esse falsum, de primo quidem dicimus 
vere ita esse quod falsum sit, falsumque esse primum ponimus, quod idem 
est ac sj dicamns, verum est quod primum 5it falsum. igitur simulatque 
dicimns aliquid falaum, necessario definimus etiam esse verum. 400 - licet 
auem hic recte quoque docere, qnod pbaatasiarum evidentes fere sunt dif- 
ferentiae, siqnidem aliae nostram attrahunt assensionem, aliae repellunt, 
et nec omaja communiter attrahunt nec omaia simul repellunt: nam si nulia 
eset differentia, sed omnia ex aequo essent incredibilia aut credibilia, ne- 
que esset ars neque inertia, non laus, non reprehensio , non deceptio. nam 
ar; quidem intelligitur et. approbatio et immanitas a deceptione in veris 
phantasiae visis; deceptio autem et reprehensio in falsis. neqne ergo di- 
cendum est omnes phantasiae sint verae et credibiles, neque omnes falsae 


) οἱ περὶ τὸν ενιάδη»} supra sect. 888. 


: . . JU , 

ὃ) ànodoxi] hac voce pro laude utitur atque vituperationi eam oppo- P 440 
nit etiam Erotianus. — lexiei Hippocratici: οὐχ ἀποδοχῆς ἀλλὰ μέμ- : 
ψεως ἀξιοῦσι. Laértius de Theophrasto ὁ 37: τοσοῦτον δ᾽ ἀποδοχῆς x 
ἠξιοῦτο παρ᾽ ᾿4ϑηναίοις, ὥστε ᾿ἀγνωνίδης τολμήσας ἀσεβείας αὐτὸν yeu- 
ψασϑαι, μιχροῦ xal προσῶφλεν. Apollonius Tyanensis epistola 3: ἢ 
ἀρεεὴ φύσεε, μαϑήσει, χρήσει. δι᾿ ἣν ἔχαστον ἂν εἴη τῶν προειρὴμἕ- 
vur ἀποδοχῆς ἄξιον». idem epist. 12: πόλες ἥτις ἂν οὕτω πρός τε 9eovc 
ἔχει xal. ἀνθρώπων τοὺς ἀξίους ἀποδοχῆς. apud S, Paulum vero aposto- 
lum 1 Tim. 1 15 et 4 9 perinde ut epud Polybium d7rodoyijc vel παρα- 
δοχῆς ἄξιος pluribus locis coniungitur cum πιστῷ atque fide dignum 
significat , parique persuasione accipiendum ac quae a magitris suis 
ἀποδέχονται discipuli. sic παραδοχῆς ἠξιωμένα infra sect. 443. 
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401 οὔτε πάσας ψευδεῖς xai ἀπίστους. λείπεται ἄρα τὰς μὲν πιστὸς 
τὰς δὲ ἀπίστους ἀξιοῦν, ὅπερ οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς καὶ οὗ ἀπὸ τῆς 
ἀχκαδημίας ἔλεγον, οἱ μὲν ἀπὸ τῆς στοᾶς τὰς καταληπτικὰς ") 

-. φαντασίας ἀποδεχόμενοι, oí δὲ ἀπὸ τῆς ἀχαδημέας᾽ τὰς πιϑα- 
γὰς *) εἶναι δοκούσας. τοῦτο δὲ καὶ αὐτοῖς σκεψαμένοις ἡμῖν 

^ φ0ᾷ ἀχριβῶς εὐχῇ μᾶλλον ἔοικεν ἢ "ἀληϑείᾳ y) ἦν γὰρ καταληπτιχὴ 
φαντασίω, ἵνα τις ἀπὸ ταύτης ἄρχηται, $ ἀπὸ ὑπάρχοντος xai 

κατ᾽ αὐτὸ τὸ e) ὑπάρχον ἐναπομεμαγμένη καὶ ἐναπεσφραγισμένη * 
ὁποία οὐχ ἂν γένοιτο ἀπὸ μὴ ὑπάρχοντος. τούτων δὲ τὰ μὲν 
ἄλλα λέγουσιν οἱ περὶ τὸν Καρνεάδην συγχωρήσειν τοῖς ἀπὸ τῆς 
στοᾶς, τὸ δὲ “οἵα οὐκ ἄν γένοιτο ἀπὸ μὴ ὑπά xovroc *) dovy- 
χώρητον εἶναι * γίνονται γὰρ xal ^) ἀπὸ μὴ ὑπάρχόντων φαν- 

408 τασίαι ὡς ἀπὸ “ὑπαρχόντων. καὶ τεχμήριον τῆς ἀπαραλλαξίας 
τὸ ἐπ᾿ ἴσης ταύτας ἐναργεῖς καὶ πληχτικὰς ΝᾺ εὑρίσκεσθαι. τὸ δὲ 
ἐπ᾿ ἴσης ἢ πληκτικὰς καὶ ἐναργεῖς εἶναι τὸ τὰς ἀχολούϑους͵ npá- 

NEM. ἐπιζεύγνυσθαι. ὥσπερ γὰρ ἐν τοῖς ὕπαρ ὃ μὲν διψῶν ἀρυό- 
Ῥ 400 μένος ποτὸν ἥδεται , ὃ δὲ ϑηρίον ἢ ἄλλο τι τῶν δειμαλέων 
φεύγων flok xal κέχραγεν" οὕτω καὶ xarà τοὺς ὕπνους y μὲν 

404 διάαχυσίς ἐστι τοῖς διψῶαι καὶ ἀπὸ κρήνης πίνειν δοκοῦσεν. ἀνά- 
. Aoyov δὲ φόβος τοῖς δειματουμένοις, 

ταφὼν yàp *) ἀνόρουσεν ᾿ἐχιλλεὺς 
χερσί τὲ συμπλατάγησεν ἔπος v' ὀλοφυδνὸν ἔειπε, 


et iucredibiles, 401. restat erge üt aliae quidem eeaseantur esse eredibiles, 
aliae vero iucredibiles, quod quidem docuerwat Stoici et Aeondemiei; Stoici 
quidem admittebant comprehendentes phantasias, Academici autem ees quae 
videntur probabiles. boc autem nobis accurate et exacto considerantibus 
magis optandum videtar esse quam verum. 402. est eaim comprehendens 
phantasia, ut ab ea incipiamus , quee ab re quae existit et ceongreenater rei 
quae existit, est insculpta animo et impressa, cuiasmodi non potest esse 
ab eo quod non existit. ex his alia quidem se Stoicis esse comcessurem 
dicit Caraeades ," illnd antem *cuiusmodi esse nom poteat ab eo quod aon 
existit minime posse concedi: existunt enim visa phantasiae etiam ab .iis 
quae mon existunt, tamquam eb iis quae existunt. 403. quod nullum sit 
autem discrimen, signum est, quod eae ex aequo inveaiantur evidentes ac 
^commoventes. quod sint autem ex aequo commorvenites et evidentes, sigaum 
est, quod adiunctas habeant coosequeutes actiones. quomodo eaim ia iis 
. qui vigilaut, is qui sitit, potum hauriens voluptate afficitur; qui autem fe- 
ram aut aliquid aliud horribile fugit, clamat.et vociferatur.; ita etiam ia 
somnis delectantur sitientes , , quaudo e fonte sibi videatur bibere, 404, si- 
militer quoque adest timor iis qui terrentur, 
namque exsilüt stupefactus Achilles 
complositque manus verbam et miserabile dixit. 


- 





w) τὰς καταληπτιχὰς} supra sect. 997 sq. 
x) τὰς πιϑανὰς] sect. 174 aq. : 
y) &Ap94fe] ms Ciz. ἀληϑῆ, mimus bene. 
3) κατ᾿ αὐτὸ τὸ] mes Vratislav. χαιτὰ “ταὐτὸ τό. : 
a) ἐναπομεμαγμόνη xal ἐναπεσφραγισμένη) confer quae ad soot, 948. 
b) ofa οὐκ ἂν γένοιτο ἀπὸ μὴ ὑπάρχοντος) hoe enim volebant Stoici, 
ut*dictum sect. 253. 426. contra Carneades putabat nullam phantesiem 
esse ita veram, ut falsa esse non possit. sec el. 164 
€) γένονται γὰρ καὶ] ita mss, licet καί in editis excidit. 
d) πληχτιχὰς) vide quae ad sect. 257 huius libei, 
[P 4890 “) sage» yael Homezi vereus Uiad, y' 101. 


D od 


* 


ADVERSUS LOGICOS [Lib. VII]. $81 


καὶ B» τρόπον. ἐν καταστάσει τοῖς τρανότατα φαινομένοις "πε- 
στεΐομεν καὶ συγκατατιϑέμεϑα, οἷον Ζίωνι μὲν ὡς Δίωνι, Θέωνιἢ 

δὲ ὡς Θέωνι προσφερόμενοι, οὕτω καὶ ἐν μανίᾳ τὸ. παραπλή- 
σιον πάσχουσί τινες, ὃ γοῦν Ἡρακλῆς μανεὶς καὶ λαβὼν φαν- 405 
τασίαν ἀπὸ τῶν ἰδίων παίδων ὡς Εὐρυσϑέως 5) τὴν ἀκόλουθον 
πρᾶξιν ταύτῃ τῇ φαντασίᾳ συνῆψεν. ἀκόλουϑον δὲ ἦν τὸ τοὺς 
τοῦ ἐχϑροῦ παῖδας ἀνελεῖν, ὅπερ καὶ ἐποίησεν. εἰ οὖν κατα- 
ληπτιχαί τινές εἶσι φαντασίαι, nao? ὅσον ἐπάγονται ἡμᾶς εἷς 
χατάϑεσιν καὶ εἰς τὸ τὴν ἀχόλουϑον αὐταῖς πρᾶξιν συνάπτειν, 
ἐπεὶ xal ψευδεῖς τοιαῦται πεφήνασι, λεκτέον ἀπαραλλάκχτους 
εἶναι ταῖς καταληπτικαῖς φαντασίαις τὰς ἀκαταλήπτους. καὶ μὴν 406 
ὃν toónov ἀπὸ τῶν τόξων ἐλάμβανε φαντασίαν ὃ ἥρως, οὕτω 
xi ἀπὸ τῶν ἰδίων παέδων ὅτι Εὐρυσθέως tol παῖδες" μία γὰ 

χαὶ 7 αὐτὴ προὐπέχειτο καὶ ὡσαύτως ἔχοντε φαντασία. ἄλλ 

ἦν ἡ μὲν ἀπὸ τῶν τόξων ἀληθής, ἢ δὲ ἀπὸ τῶν παίδων ψευ- 
δῆς. ἐπ᾿ ἴσης οὖν χλινουσῶν ἀμφοτέρων δμολογητέον ^) ánag- 401 
üllaxrov εἴκαε τὴν ἑτέραν τῇ ἑτέρᾳ. καὶ εἰ ἥ ἀπὸ τῶν τόξων ἢ 
λέγεται χαταληπτιχή, ὅτι ἀκόλουθος αὐτῇ πρᾶξις ἐπεζεύχϑη τοῖς 
τύξοις αὐτοῦ ὡς τόξοις γρησαμέγου, λεγέσϑω καὶ ἢ ἀπὸ τῶν 
παίδων᾽ μὴ διαφέρειν ταύτης, παρ᾽ 0cov καὶ ταύτῃ τὸ ἀκόλου- 
Joy ἐπεζευχϑὴη ἔργον, τουτέστι τὸ τοὺς τοῦ ἐχϑροῦ παῖδας δεῖν 


εἰ quo modo cum sumus samae ments iis quae clare apparent credimus et 
sentimur, ut cum Dione quidem tamquam oum Dione cengredümur et cum 
Theome tamquam cum 'Theone, ita etiam mommullis ssa venit in furore, 
105, Hercules quidem certe furore percitus cum suorum fllierum, tamquam 
liorum Eurysthei, visum phantasia apprehendisset, huic viso consoquentem , 
comimnxit actiorem, consequens autem erat ut inimici filios interimeret, quod 
etiam fecit, si ergo phantasiee quaedam dicuntur cemprehendentes, quatenus 
n0$ adducunt ad assensum et ad eis consequentem coniungendum actionem; 
quoniam falsae quoque apparent eiusmodi, dicemus phantasias non compre- 
hendentes ἃ comprehendeptibus non differre, 406, nam et heros (Hercules) 
WU phantasiae visum apprehendit ex arcu, ita etiam ex suis"filiis quod essent 
ii Eurysthei: unum enim et idem visum et similiter affecto obiiciebatue, 
ted quod ex arcu quidem spprehendebatur, erat verum, quod autem ex filiis, 
hlsum, 407, cum ergo utraque ex aequo (animum eius) inclinent, fatendum 
Εἰ alterum ab alfero non dissidere. et si phantasia quae ex arcu apprehen- 
dtr, dicitur comprehendens, quoniem eius àrcui adiuncta est actio conse- 
qutus, ut qui arcu sit usus; dicatur etiam quae ex filiis comprehensa est 
phantatia, ab ea mon differre, quoniam ei quoque adiunctum est opus cou- 
fJ) Δίωνι, Θέωνι] notum Graecos his uti nominibus loco aliorum quo- 
remvis, ut Latinos nominibus Caii, Titii etc. 
&) ὡς Εὐρυσϑέως) Euripides Hercule furente v. 969 

φαρέτραν δ᾽ εὐτρεπῆ σχευάζεται, 

xal τόξ᾽ ἑαυτοῦ παισὶ τοὺς Εὐρυσϑέως 

δοχῶν φονεύειν. 


confer nostrum lib. 2 eontra Logicos sect. 67. apud Senecam non Ku- 
rytthei sed .Lyci flios occidere se Hercules opinatur v. 987 
sed ecce proles regís inimici latet, — 
Lyci nefandum semen. inviso patri 
haec dextra iam -vos reddet . 
À) ὁμολογητέον» ms Vratislav. et Genev. ὁμολογείξωσαν. 


ἢ xa) el ἢ ἀπὸ τῶν eoto»] ita idem ma, licet artieulus A Arum excidit, 





- 


b 


389. " SEXTI EMPIRICI 


408 ἀναιρεῖν. ἀλλὰ γὰρ αὕτη μὲν ἡ ᾿ἀπαραλλαξία τῶν τε καταλη- | 


πτικῶν καὶ τῶν ἀκαταλήπτων φαντασιῶν κατὰ τὸ ἐναργὲς καὶ 


ἔντονον ἰδίωμα παρίσταται" οὐδὲν δὲ ἧττον δείκνυται τοῖς ἀπὸ 

τῆς ἀκαδημίας καὶ 5 κατὰ χαρακτῆρα καὶ ἧ κατὰ τύπον ἢ). 

409 χἀλοῦσι δὲ ἐπὶ τὰ φαινόμενα τοὺς Στωϊκούς ). ἐπεὶ γὰρ τῶν 

P 401 ὁμοίων μὲν κατὰ μορφήν, διαφερόντων δὲ xazà τὸ ὑποχείμενον, 
ἀμήχανόν ἐστε διορίζειν τὴν χκαταληπτικὴν φαντασίαν ἀπὸ τῖς 

“ ᾿ς ψευδοῦς καὶ ἀκαταλήπτου, οἷον δυοῖν qii ἄχρως ἀλλήλοις ὑμοίων, 


[4 


ἐναλλὰξ τῷ Στωϊκῷ δίδωμι πρὸς διάκρισιν, εἰ ἐπιβαλὼν ὃ σο- 


góc ἰσχύσει λέγειν ἀδιαπτώτως, πότερον ἕν ἐστι") τὸ δειχνύμε-. 


4l0yoy ὠὸν ἢ ἄλλο καὶ ἄλλο; ὃ δ᾽ αὐτὸς λόγος ἐστὶ xal ἐπὶ διδύ- 


J ?, v 2 € «-- b] c 3 1 
μῶν" ληψεται γὰρ ψευδῆ φαντασίαν 0 σπουδαῖος «xat ὡς ἀπὸ 
ὑπάρχοντος καὶ κατ᾽ αὐτὸ τὸ ὑπάρχον, ἐναπομεμαγμένην xui. 


ἐναπεσφραγισμένην Ἢ ἔχων τὴν φαντασίαν, ἐὰν ἀπὸ Μάστορος 
ὡς ἀπὸ Πολυδεύχους φαντασιωθῇ. ἐντεῦϑεν. γοῦν καὶ ὃ ἔγχε- 
καλυμμένος συνέστη λόγος" ἐὰν γὰρ πρρκύψαντος δράχοντος 
sequens, nempe Oportere inimici filios interimere, 408. atque quod phant- 
Siae visorum comprehendentium et non comprehendentium nullum sit discri- 
men, sic ex evidenti et intensa ostenditur proprietate: atque mihilominus 
etiam ostenditur ab Academicis ex forma et figura, vocant autem Stoico! 
ad res sensibus apparentes, 400, quoniam enim eorum quidem quae sunt i» 
forma similia, in subiecto autem differunt, fieri non potest ut comprehendens 
distinguatur phantasia a falsa oet fon comprehendente; ut si duo sint ovà 
summe inter se similia, do ea Stoico alternatim discernenda; poteritne sapiens 
si ea inspexerit, dicere citra errorem , utrum sit unum ovum quod ostendi- 
fur, an aliud et aliud? 410, eadem ratio est etiam in geminis: falsam evim 


phantasiam apprehendet vir sapiens et tamquam ab eo quod existit et con- 


venienter ei quod existit inscalptam et impressam habebit phantasiam, quando 
Cestorem pro Polluge faerit imaginatus, hinc etiam est' quae tecta appellatar 
oratió; si enim cum prospexezit draco, nos volumus subiecto insistere, im 





K) x«l ἡ κατὰ χαρακτῆρα xol ἡ κατὰ τύπον») subintelligi debet ἀπαρ- 
αλλαξέα, sive' defectus discriminis inter veram faleamque phantasiam 
ἐναπομεμαγμένην et ἐναπεσφραγισμένην. Stoici enim docebant phanta- 
aiam comprehendentem non modo esse 'debere £vrovo» et ἐναργῆνγ quod 
non sufficere ad distinguendum evidenter verum ἃ falso hactenus ex 
mente Carneadis noster disputavit, sed etiam debere esse Érarzrousueypt- 
γὴν charactere et ἐναπεσφραγισμένην, typo veluti menti impresso, quod 
et ipsum non satis esse ad distinguendas res vere distinctas inter se, 
sed communem similemque inter »e formam habentes atque adeo cha- 
racterem typumque similem menti infigentes, deinceps contendit. 

PAGI 04) χαλοῦσι δὲ ἐπὶ τὰ φαινόμενα τοὺς “Στωϊχούς] hoc est, iubent Áca- 
demici Stoicos, ut criterium ipsorum evertant, non obscura considerire, 
sed res manifestas et sensibus etiam obvias atque apparentes aspicert. 
in ms Ciz. est τὰ ἐπιφαινόμενα, quomodo legit etiam Hervetus, ac vel- 
uti deinde esset xatà τοὺς Στωϊχούς, vertit; vocant autem ut Sioici τὰ 
ἐπιφαινόμενα id est quae in superficie appurent. sed haec a Sexti mente 
alieniora sunt, 


m) πότερον ἕν ἔστι) ita legendum cum ms Cis. et Herveto pro ἔνεστι. 
n) ἐναπομεμαγμένην καὶ ἐναπεσφραγισμένην) vide dicta ad sect. 218. 
,0) ὃ ἐγχκεχαλυμμένος] ita recle mss pro ἐχχεχαλυμμένος. est autem 
λόγος ἐγχεχαλυμμένος captio quaedam dialectica apud Stoicos, et com- 
memoratur apud Lucianum in Vitarum auctione [22] a Chrysippo venali 


aliaeque, et a Clem. Al, 5 Strom. p. 228 ed. Vict,, ubi itidem male ?x- 
χεχαλυμμένος. | 
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ϑέλωμεν τῷ ὑποκχειμένῳ ἐπιστῆναι, εἷς πολλὴν ἀπορίαν ἐμπε- 
σούμεϑα xal οὐχ ἕξομεν λέγειν, πότερον ὃ αὐτός ἐστι δράκων 
τῷ πρότερον προχύψαντι ἢ ἕτερος, πολλῶν ἐνεσπειραμένων τῷ 
αὐτῷ φωλεῷ δρακόντων. οὐ τοίνυν ἔχει τε ἰδίωμα ἡ καταληπτικὴ 411 
φαντασία, ᾧ διαφέρει τῶν ψευδῶν τε καὶ ἀκαταλήπτων φαν- 
τασιῶν. πρὸς τούτοις εἴ τι ἄλλο καταληπτικόν τινός ἐότι, καὶ 
ὅρασις. οὐχὶ δέ γε αὐτὴ χαταληπτική τφός ἐστιν, ὡς παραστή- 
σομεν" οὐκ ἄρα ἐστί τι καταληπτιχόν τίνος. ἡ γὰρ ὅρασις λαμ» 412 
βάνειν μὲν δοχεῖ χρώματα καὶ μεγέϑη καὶ σχήματα καὶ κινήσεις, 
τούτων δὲ οὐδὲν λαμβάνει, καϑάπερ εὐθὺς ἀπὸ τῶν χρωμάτων 
ἀρξαμένοις ἡμῖν φανεῖται. εἴπερ οὖν Ρ) 3j ὅρασις καταλαμβάνεταίέ 
f: χρῶμα, φασὶν οἱ ἐξ ἀκαδημίας, καὶ τὸ τοῦ ἀνθρώπου κατα- 
λήψεται" οὗὐ καταλαμβάνεται δὲ τοῦτο, οὐδ᾽ ἄλλο τοίνυν κατα-- 
λήψεταε χρῶμα. καὶ ὅτε οὐ καταλαμβάνεται, πρόδηλον" μετα- 418 
βάλλεε γὰρ κατὰ ὥρας, ἐνεργείας, φύσεις, ἡλικίας, περιστάσεις, 
γύσους, ὑγείαν, ὕπνον, ἐγρήγορσιν, ὦστε τὸ μὲν οὕτως αὐτὸ 
ποικίλλεσθϑαι, γινώσκειν ἡμᾶς, τὸ δὲ τέ ἐστι τὸ ") κατ᾽ ἀλήϑειαν, 
. ἀγνοεῖν. ταύτῃ τε) & τοῦτο μή ἔστι καταληπτόν, οὐδ᾽ ἄλλο 
τι γενήσεται γνώριμον. καὶ μὴν καὶ ἐπὶ σχήματος τὸ αὐτὸ γένος 414 
τῆς ἀπορίας εὑρήσομεν" τὸ γὰρ αὐτὸ λεῖον καὶ τραχὺ *) ὑποπί- 
mre ὡς ἐπὶ τῷν γραφῶν, στρογγύλον τε καὶ τετράγωνον ἢ) ὡς 


, 2 


! 

ἐπὶ πύργων, εὐθύ τὲ xal κεκλασμένον ὡς ἐπὶ τῆς ἐξάλου τε καὶ P 452 
ἐνάλου ἢ κώπης, καὶ ἐπὶ χινήσεως ὅ) κινούμενον καὶ ἠρεμοῦν 
magmam incidemus dubitationem , nec poterimus dicere utrum sit idem draco 
qui prius prospexit an alins, cum in. eodem antro multi convoluti sint dra- : 
cones, 411. non habet ergo comprehendens phantasia ullam proprietatem, 
qua differat a falsis visis et non comprehendentibus. praeteréa si quid aliud 
est quod quicquam comprehendit, comprehendit etiam visus, is vero nibil 
quicquam comprehendit, ut ostendemüs; non est ergo aliquid quod quicquam 
comprehendat, 412, nam visus videtur quidem apprehendere colores ef ma- 
gnitudines et figuras et motus; nihil autem eorum apprehendit, ut statim 
nobis apparebit si inceperimus a coloribus. si ergo visus ullum comprehendit 
colorem , aiunt Academici, etiam colorem hominis comprehendet: eum autem 
non comprehendit, nec ullum ergo alium comprehendet colorem, 413, quod 
antem non comprehendat, est perspicuum : mutatur enim temporibus opera- 
tionibus naturis aetate circumstantiis morbis sanitate somno vigilia; adeo ut " 
quod sic varietur quidem sciamus, quidnam autem sit re vera, ignoremus, 
ea autem» ratione si is non possit comprehendi, nec ullus alius erit cognitus, 
414, porro in figura quoque idem genus dubitationis inveniemus: idem enim 
laeve et asperum apparet ut in picturis, rotundum et quadratum ut in turri- 
bus, rectumque et fractum ut in remo qui extra aqüas et in aquis 'cernitur, 


p) εἴπερ ovy] ms Vratislav, εἴπερ εἰ οὖν. 

4) τὸ δὲ τί ἔστι τὸ] in editis erat xat v0, sed illud x«£ in mss recte 
abest, in Vratislav. male erat τίς ἐστι. respicitur enim χρῶμα. . 

r) ταύτῃ τε] scil. ὁράσει. ita mss pro ταύτη δέ, quod habent editi. 

s) λεῖον χαὶ τραχὺ] vide ad 1 Pyrrhon. sect. 92 et 120. 

1) στρογγύλον τε καὶ $ed») supra sect. 268 et lib. 1 Pyrrhon. 
sect. 118. Chalcidius p. 331 iurrie quadrata rótunditaterk simulat cylindri, P 4852 
aique etiam ex obliquo visa porticus in exile deficit oculorum depravatione, 


u) ἐξάλου τε xal ἐνάλου] male in ms Ciz. ἐξ ἄλλον. vide lib. 1 Pyr- 
rhon. sect. 119. 


x) καὶ ἐπὶ κινήσεως] lib. 1 Pysthon. esect, 107. x 
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ὡς ἐπὶ τῶν ὃν νηΐ καϑεζομένων ἢ ἐπὶ τοῖς αἰγιαλοῖς ἐσεώτων. 
416 ἀλλ᾽ ἐπείπερ προσαρμόζεται τῇ καταληπτικῇ φαντασίᾳ ἢ ἀκατά- 
ληπτος φαντασία, οὐκ àv εἴη χριτήριον ἀληϑείας ἢ καταληπτικὴ 
. φαντασία" ὥσπερ γὰρ τὸ προσαρμοττόμενον στρεβλῷ οὐκ ἂν 
ν᾿ εἴη κριτήριον εὐθέος, οὕτως εἰ προσαρμόττεται ψευδέσι καὶ 
ἀχαταλήπτοις φαντασίαις 7 καταληπτικὴ φαντασία, οὐχ ἂν εἴη 
κριτήριον. προσαρμόττεζαι δὲ ἀχατιιλήπτοις xai ψευδέσι πράγμα- 
σιν ἢ καταληπτικὴ φαντασία, καϑὼς παραστήσομεν. οὗ τοίνυν 
κριτήριόν ἐστι τῶν τε ἀληθῶν xol τῶν ψευδῶν ἡ xaralgmuxr 
416 φαντασία. ἐπὶ γὰρ τοῦ σωρείτου ᾽ν τῆς ἐσχάτης καταληπτιχῆς 
φαντασίας τῇ πρώτῃ ἀκαταλήπτῳ παραχειμένης καὶ δυσδιορίστου 
σχεδὸν ὑπαρχούσης φασὶν oi περὶ τὸν Χρύσιππον, ὅτε ἐφ᾽ ὧν 
μὲν φαντασιῶν ὀλίγη τις οὕτως ἐστὶ διαφορά, στήσεται ὃ σοφὸς 
xal ἡσυχάσει , ἐφ᾽ ὧν δὲ πλείω προσπίπτει, ἐπὶ τούτων avyxa- 
47 ταϑήσεται τῇ ἑτέρᾳ ὡς ἀληϑεῖ. ἐὰν οὖν παραστήσωμεν ἡμεῖς 
πολλὰ ψευδῆ καὶ ἀκατάληπτα τῇ καταληκπτικῇ φαντασία παρα- 


«t in mota id quod movetur et quod quiescit, ut in iis qui sedent in. navi 
emt stant in litore, 415. sed quoniam comprehendenti phantasiae similis est 
phantasia non comprehendens, comprehendens phantasia nom est criterinm 
veritatis: quomodo enim quod curvo simile est, non erit recti ceiterium; ita 
si falsis phantesiis et non comprehendentibus similis est comprehendens phan- 
tesia, mon erit criterium, congruit autem incomprehensis of falsis rebus com- 
prehendens phantasia, ut ostendemus, comprehendens igitur phamiasia non 
est regula veri falsique, 416, in sorite enim, si ultimae comprehendeuti 
phantasiae prima non comprehendens adiungatur, quae fere vix potest ab ee 
distingui, dicit Chrysippus, quod in quibus phantasüs est adeo parva diffe- 
rentia, se sustinebit sapiens et quiescet, in quibus autem plura occurrunt, in 
bis alteri assentietur ut vero, 417, si ergo nos ostenderimus multa fahs et 
mon comprehensa esse sita iuxta phantaíiam comprehendentem, pezspiceum 


, y) ἐπὶ γὰρ τοῦ σωρείτου] hoc loco tangit noster subtiles acervi sive 
eoritae Chrysippi argutias, addendo vel demendo paulatim devenientis 
et incautum sophí-tae adversarium vel discipulum dedugentis ad absur- 
dum. in huiusmodi sorite prima propositio concessa Stoicis habebatur pro 
φαντασίᾳ χαταληπτιχὴ, sive quam comprehenderet qui illam audit le- 

itve, et cui facile assentirentur. caeterae omnes quae ex hac propoii- 
tione deducuntur a proxima ad extremam usque, sunt (αντασίαε ax«- 
τάληπτοι, nondum comprehensae, sed per huius argumenti vim demum 
persuadendae insinuandaeque animo, ut comprehendi possint, sic in hoc 
exemplo quod dat Sextus, propositio concessa soritae atque adeo ᾧαν- 
τασία χκαταληλτιχή, quam fatetur aliquis se comprehendere, est: quin- 
quaginta sunt pauca. ex hac concessa propositione colligitur, «i quis- 
quaginta sunt pauca, etiam quinquaginta et unum sunt pauca , atque jta 
sensim proceditur, ins ad decem milia, quae omnes sunt φαντασίαι 
ἀχατάληπτοι sive nondum comprehensae, sed per hunc soritem demum 
colligendae. ait itaque Sextus, si sapiens assentiatur proximae et nullo 
intervallo distinctae a comprehensa phantasia infimaque propoeitione 
propositioni, quinquaginta et unum sunt pauca, eodem iure aeseatiri 
quoque posee eum huic: decem milia sunt pauca, nam nom modo emaet 
sunt φαντασίαι ἀχατάληπτοε, sed etiam a prima ad ultimam omnes in- 
vicem perinde ἀμέσως conmexae inter se sunt seque insequantar, ut baec 
ἀχαταληπτος quinquaginta et unum eunt pauca, proxime et édumpegm: 
connexa est illi φαντασίᾳ χαταληπτικῆ, quinguaginta sunt pauca. 


z) στήσεται ὃ σοφὸς xel ἡσυχάσει) ms Ciz, συστήσεται. male. confer 
dicta ad lib. 3 Pyrrhon. sect, 353. 
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κείμενα, δῆλον ὡς ἐσόμεθα κατεσκευακύτες τὸ μὴ δεῖν συγκατα- 
τίϑεσθαι τῇ καταληπτικῇ φαντασίᾳ, ἕνα μὴ ταύτῃ συναινέσαντες 
προσπέθωμιεν διὰ τὴν γειτνίασιν καὶ elg τὴν τῶν ἀκαταλήπτων 
xai ψευδῶν συγκατάϑεσιν, καὶ ὅτι μάλιστα πολλὴ περὶ τὰς φαν- 
τασίας προσπίπτειν δοχῷ διαφορά. τὸ δὲ λεγόμενον σαφὲς ἔσταιξιϑ 
τ παραδείγματος" ὑποκείσϑω γὰρ κεικαληπεικὴ μὲν φαντασία 
“τὰ πεντήκοντα ὀλίγα ἐστίν᾽, ἥτις καὶ κατὰ πολὺ φαίνεται 
— τῆς “τὼ μυρία ὀλίγα ἐστίν᾽ ἑτέρας. οὐχοῦν ἐπὶ πλεῖ-. 
στον (ἀπέχει τῆς "τὰ πεντήκοντα ὀλίγα ἐστί᾽ καταληπτικῆς ἡ 7 “τὰ 
μυρία ὀλίγα ἐστίν᾽ ἀκατάληπτος οὐκ ἐφέξει ὃ σπουδαῖος 4) με- 
γάλης προσπιπτούσης διαφορᾶς, ἀλλὰ συγκαταϑήσεται μὲν τῇ 
τὼ πεντήκοντα ὀλίγα ἐστί᾽ χαταληπτιχῇ φαντασίᾳ, οὐ συγκατα- P 483 
ϑήσεται δὲ τῇ “τὰ nol: ,9Mya ἐστίν᾽ ἀχαταλήπτῳ. ἀλλ᾽ εἰ τῇ 419 
“τὰ μυρέα ὀλίγα ἐστίν' οὗ συγχαταϑήσεζρε ὃ ὃ σοφός, παρ᾽ ὅσον 
πολλῷ χεχώρισται τῆς “τὰ πεντήκοντα ὀλίγα ἐστίν᾽, φανερὸν 
δήπονῚθεν ὅτι συγκαταϑήσεται. τῇ “τὸ πεντήκοντα καὶ ἕν )), ὀλίγα 
ἐστίν. οὐδὲν γάρ ἐστι μεταξὺ ταύτης xui τῆς “τὰ πεντήχοντα 
ὀλίγα ἐστέν᾽. ἣν δέ γε ἡ “τὰ πεντήχοντα καὶ ἕν ὀλίγα ἐστέ᾽ 
καταληπτικῆς ἐσχάτως ὁποκειμένης f τὰ πεντήχοντα ὀλίγα; ἐστί᾽ 
πρώτη ἀκατάληπτος. συγκαταϑήσεται ἄρα ὃ σπουδαῖος ἀκατα- 
λήπτῳ φαντασίᾳ τῇ “τὰ πεντήκοντα καὶ ἕν ὀλίγα ἐστίν᾽" καὶ 


otro, μηδεμίων ἐχούσῃ διαφορὰν “), πρὸς ᾿ 


τὴν “τ πεντήκοντα ὀλίγα ἐστέ᾽, συγχαταϑήσεται καὶ τῇ “τὰ 
μυρία ὀλίγα ἐστίν᾽ ἀκαταλήπτῳ. πᾶσα γὰρ ἀκατάληπτος φαν- 480 


IE 


est B0$ 6680 probaturos ; comprehendenti phantasiae non esso assentiondum, 
me sí ei comsenserimus, incidamus propter propinquitatem in assensionem - 
eorum quae sunt falsa et incomprehensa, et quod in phantasiis videatur mé- 
xime occmrrere differentia, 418. quod autem dicimus, exemplo erit clarius : 
pomatur enim comprehendens quidem phantasia 'quinqueginta sunt pauca', 
quae videtur etiam multum separata ab hac altere decem milia sumt pauca*, 
quomisum ergo multum distat a non comprehendente * decem' milia sunt pauca? 
haec comprehendens «quinquapinta sunt pauca?; non ambiget quidem sapiens 
um magna intercedente differentia , sed illi quidem (quinquaginta psues 
sunt? assentietur, quae est phantasia comprehendens, non assentietur vero 
alteri ! decem milia peuca sunt? utpote nom comprehendenti, 419, at si huie 
'decem milis pauca sunt^ non assentietur, quia plurimum distat ab illa * quin- 
quaginta sunt pauca?; manifestum tamen:quod huic fquinquagimta et unum 
pewca sunt^ assentiotur: nihil enin inter hanc et istam *quinquaginta pauca 
suni? intervalli intercedit. erat autem (in sorite) suppositae inflmo loco velut 
comprebendenti phantasiae huic ' quinquaginta paucae sunt? proxima prima 
non comprehendens haec (quinquaginta et unum pauca sunt'. assentietur ita- 
que sapiens noti coimprehendenti phantasiae * quinquaginta et unum sunt pauca*, 
aque sí huic assentietae, quae nallo distat intervallo ab illa *quinquaginta 
gunt pauen?, assentietur et illi non comprehendenti «decem milia sunt pauce", 





a) οὐχ ἐφέξει ὁ σπουδαῖος] idem est hoc loco ἐπέχειν" quod supra 
ἴσιασϑωι et ἡσυχάζειν, ambigere an assentiendum sit necne, et sustinere 
80 a6 Quem uod in carillationibus eiusmodi gradatim interrogatis 
faciendum suasit Cary rysippus, mon vero tunc ubi magua differentia sta- 
tim ostendit vel negendum vel tribuendum assensum. 
b) τὰ πεντήκοντα xe) Pv] ita legendum omnino pro τὰ πεγτήχοντα, P 458 
nen hoc tantum , sed aliis deinceps tribus in locis. 


e) μηδεμίαν ἔχούσῃ διαφορὰ») mo» quod. eadem cum ille sit, sed quod 


^ 
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τασία ἀκαταλήπτῳ dorrgcía ἐστὶν ἴση. ἐπεὶ οὖν ἢ μὲν “τὰ 
μυρία ὀλίγα ἐστίν᾽ ἀκατάληπτος iom ἐστὶ τῇ “τὰ πεντήχοντα 
ὀλίγα ἐστίν᾽, οὐδενὶ δὲ διέφερε καὶ ἐκεχώριστο τῆς “τὰ πεντή- 
κονσαὰ ὀλίγα ἐστέ᾽ καταληπτικῆς, ἰσὴ γενήσεται τῇ “τὰ μυρία 

. ὀλίγα ἐστίν᾽ ἀχαταλήπτῳ φαντασίᾳ 7j *sà πεντήκοντα ὀλίγα dort" 
421 χμωταληπτιχή. καὶ οὕτω συνεξέρχεται τῇ ψευδεῖ καὶ ἀχαταλήπτῳ 
φαντασίᾳ διὰ τὴν ἀπαραλλαξίαν ἡ καταληπτιχή " οὐδὲ γὰρ ἔνεστι 
λέγειν, μὴ πᾶσαν ἀκατάληπτον φαντασίαν ἴσην πάσῃ ἀκαταλήπτῳ 
τυγχάνειν. φαντασίᾳ, ἀλλὰ τὴν μὲν μᾶλλον εἶναι ἀκατάληπτον, 
432,5, δὲ 5000». ἐπεὶ πρῶτον μὲν μαχέσονται ἑαυτοῖς καὶ τῇ φύ- 
σει τῶν πραγμάτων οἱ Στωϊκοί, ὥσπερ γὰρ ἄνϑρωπος ἀνϑρώ- 
που, xaJ' ὃ üvOpunóg ἐστιν, οὐ διαφέρει οὐδὲ λίϑος λέϑου, 
οὕτως οὔτε ἀκατάληπτος φαντασία ἀκαταλήπτου φαντασίας 

- διενήνοχεν, ἦ ἀχατάλῃπτός ἐστιν, οὐδὲ ψευδὴς ψευδοῦς ἡ, ἢ 
ψευδής ἐστι. κἀντεῦϑεν δρμώμενοι οἱ περὶ τὸν Ζήνωνα “) ἐδί- 
428 δασχον, ὅτε ἴσα ἐστὶ τὰ ἁμαρτήματα). εἶτα ἔστω τὴν μὲν μᾶλ- 
λον εἶναι ἀκατάληπτον, τὴν δὲ ἧσσον, τί τοῦτο αὐτοῖς βοηϑ εῖν 
δύναται; ἀκολουϑήσει γὰρ τῇ μὲν μᾶλλον ἀκαταλήπτῳ μὴ συγ- 
κατατίϑεσθαι τὸν σοφόν, τῇ δὲ ἧσσον 5) συγκατατίϑεσθαι" ὅπερ 
251 ἐστὶν ἄτοπον. ἀπλανὲς γὰρ εἶχε κριτήριον κατ᾽ αὐτοὺς ὃ σοφύς, 


420. quaelibet enim phantasia nom comprehendens phantasiae non comprehen- 
denti per est, quoniam ergo illa quidem non comprehendens phantasia de- 
cem milia sunt pauca? est per huic /quinquaginta et unum sunt peauca'; 
nulio autem intervesllo distat haec aut seiuncta est ἃ comprehendente phanta- 
sia «quinquaginta pauca sunt^; non comprehendenti phantasiae * decem milia 
pauca sunt" etiam par erit comprehendens * quinquaginta sunt pauca ', 421. at- 
que ita simul reiicietur una cum falsa et non comprehendente phantasia, quis 
ab illa distingui non potest ea quae comprehendit:. neque enim licet dicere, 
mon quamlibet non comprehendentem phantasiam esse parem cuilibet phan- 
*asiae non comprebendenti, sed aliam quidem magis esse non comprebendena- 
tem, aliam vero minus, 422. nam primum quidem secum et cum mature re- 
rum pugnabunt Stoici: quo modo enim homo, quatenus homo, mon diflert 
ab homine neque lepís a lepide; ita nec phantasia non comprehendens dil- 
fert a phantasia non comprehendente , quatenus non comprehendens est, neque 
falsa ἃ falsa , quatenus est falsa, hinc motus Zeno docebat peccata esse ae- 
qualia, 423, deinde esto aliam quidem megis esse non comprehemdentem, 
aliam vero minus, quid hoc illos potest iuvare? sequetur emim wt ei quae 
est magis incemprehendens, non assentiatur sapiens, ei autem quae par, as- 
sentiatur; quod quidem est absurdum, ex eorum enim sententia iudicium 


— 


proxima nullumque inter ambas intercedat intervallum, quod paullo ante 
dixit, οὐδέν ἐστι μεταξὺ ταύτης xol τῆς. sic interpretandum quod mox 
sequitur : οὐδενὶ διέφερε. 

d) οὐδὲ ψευδὴς ψευδοῦς} Origenes 2 contra Celsum p. 61: ὡς οὐχ 
ἔστι ψεῦσμα ψεύσματος μᾶλλον ψεῦομα, οὕτως οὐδὲ μειζόνως. ὡς οὐδὲ 
ἀληϑὲς ἀληϑοῦς μᾶλλον ἀληϑὲς ἢ μειζόνως ἀληϑές. 

€) οὗ περὶ τὸν Ζήνωνα] articulum οὐ ex ms Ciz. revocari. 

Ὁ ἴσα τὰ ἁμαρτήματα) hanc Stoioorum doctrinam exponit Cicero pa- 
radoxo 3 refellitque quarto de Finibus, quemadmodum et Horatius lib. 1 


sat, 8. confer Lipsium 8 21 manuductionis et quae viri docti ad Laértii 
7 120. 


* 8) τῇ δὲ $o0or] sic legendum e me Cis. pro ἴσον. 


ADVERSUS LOGICOS [Lib. VII]. S08 


xul κατὰ πάντα ἐϑεοποιεῖτο 5) διὰ τὸ μὴ δοξάζειν ἢ, τουτέστιν 
ψευδεῖ συγκατατίϑεσϑαι , ἐν ᾧ ἔχειτο ἡ ἄκρα καχοδαιμονία καὶ 


7 τῶν φαύλων διάπτωσις. ἕνα γε μὴν αἰσθητικὴ γένηται φαν- 434 ᾿ 


τασία κατ᾿ αὐτούς, οἷον ὁ ὁρατική, δεῖ πέντε συνδραμεῖν, τό TE 
αἰσθητήριον 5 καὶ τὸ αἰσϑητὸν καὶ τὸν τύπον καὶ τὸ πῶς καὶ, 
τὴν. διάνοιαν" ὡς ἐὰν τῶν ἄλλων παρόντων ἕν μόνον ἀπῇ, 
χαϑάπερ διάνοια παρὰ φύσιν ἔχουσα, οὐ σωθήσεται, φασίν, 7 
ἀντίληψις. ἔνϑεν καὶ τὴν καταληπτικὴν φαντασίαν ἔλεγόν τινες 
μὴ κοινῶς χριτήριον, ἀλλ᾽ ὅταν μηδὲν ἔχῃ κατὰ τὸν τρόπον 
ἔνστημα ). τοῦτο μέντοι") τῶν ἀδυνάτων ἐστί. xol γὰρ παρὰ 425 
τὰς διαφορὰς τῶν πόρων xai παρὰ τὰς τοῦ ἐκτὸς περιστάσεις 
καὶ παρ᾿ ἄλλους “πλείονας τρόπους οὐδὲ τὰ αὐτὰ οὐδὲ col roe 
ἰνδάλλεται 7; ἡμῖν τὰ πράγματα, καϑάπερ ἀνώτερον ") ἐπελογισάμεϑα. 
ὥστε εἰ μὲν φαένεται πρὸς τῇδε τῇ αἰσϑήσει καὶ τῇδε τῇ περι- 
στάσει δύνασϑαι λέγειν, τὸ δ᾽ εἰ ταῖς ἀληϑείαις τοιοῦτόν ἐστιν, 
οἷον xal φαίνεται, ἢ ἀλλοῖον μέν ἐστιν, ἀλλοῖον δὲ φαένεται, 
μὴ ἔχειν ἡμᾶς διαυϑεντεῖν, διὰ δὲ τοῦτο μηδεμίαν εἶναε φαν-- 
τασίων χωρὶς ἐνστήματος. πῶς δ' οὐχὶ καὶ εἰς τὸν διαλλήλων 9) 426 
ἐμπέπτουσε τρόπον; ; ζητούντων γὰρ ἡμῶν J τίς ἐστιν 7 καταλη- 
zx) αντασία, δριζόμενοί φασιν, 7) ἀπὸ ὑπάρχοντος xaz? αὐτὸ 

τὸ ὑπάρχον ᾿ἐναπομεμαγμένη καὶ ἐναπεσφραγισμένη, ὁποία οὐχ 
ἄν γένοιτο ἀπὸ μὲ ὑπάρχοντος. εἶτα πάλιν ἐπεὶ πᾶν τὸ δρικῶς 


mimime aberrans habet sapiens, et est in omnibus divinus propterea quod non 
opimesr, hoc est falso assentiatur, in quo sita est summa infelicitas et lapsus 
seaHorem. 424, πὶ ex eorum quidem sententia sit phantasia vi sentiendi, vi- 
dendi v, g., praedita, oportet quinque concurrere, instrumentup et sensile 
et lecum et quo modo et cogitationem: nam si omm caetera adsint, unum 
solum desit, ut cogitatio quae se habet;praeter naturem, non erit, inquiunt, 
salva apprehensio. hinc etiam comprehendentem phentasiam aliqui nom com- 
muaaiter dixerant esso vori criterium sed solum quando nihil quicquam habet 
quod ei obstet, hoc awtom est ex iis quae nom possunt feri, 425, nam pro- 
peer semsoriorwm diversitatem et propter extermas tirgrmstantias et propter 
alios pilares modos neque oaedem neque similiter et eodem modo res sese 
moebis repreesomtant , ut superius collegimus. quamobrem videtur quidem hoo 
posse dici, quod appareat hnic sensui et in hac circumstantia, illud vero am 
ro vera tale sit quale videtur, aut diversum quidem sit, diversum vero vi- 
deatur, mew pese mos certo affirme, et propterea nullam esse pbamtasiam 
cmi mom eliquid obstet, 426. qudibodo autem non incidunt etiam in eum vi- 
tiose decendi modum qui dicitur alter per alterum ? nobis enim quaerentibus 
quae sit comprehendens phamtasia, dicumt, quae est inseulpta et impressa ex 
ro quae existit comvenienter rei quae existit , euiusmodi non fit ἃ non exi- 


Ah) ἐϑεοποεεῖτο] vide Lipsium 3 manuduct, diss. 1. - P 454 


i) ϑιὰ τὸ μὴ δοξάζειν} idem 3 diss, 8 et Sextus 3 Pyrthon, 560: 83 
et infra sect. 439 huius libri. 

, À) τό τε αἰσϑητήριον»] in 1s Ciz. deest particula τε. 

ἢ ὅταν μηδὲν ἔχη xarà τὸν τρόπον ἔνστημα] ita legendum esse ex 

sect. 264 --- 2567 patet, qui locus omnino cum hoo conferendus. in editis 

zs legitar ὅταν μόνον ἔχῃ. mox διαφορὰς τῶν πόρων verti δεπεογῖο-- 
Fum (as, hoc est oculorum, aurium diversas constitutiones. Her- 
vetus meatum, 

m) τοῦτο μὲν δὴ] ms Ciz. τοῦτο μέντοι [quod recepimus]. 

n) ἀνώτερον») sect. 414. 

o) τὸν διαλλήλων] sic eupra sect. 341, quod. alibi dicit διάλληλον, 


/ 


$56 . BEXTI EMPIBIEE - 
διδασκόμενον ἐκ γινωσκομένων͵ διδάσκεται, neos 

μῶν, τί ποτ᾽ ἔστι καὶ τὸ ὑπάρχον , ἀνασερέψαντές φασιν, eu 

ὑπάρχον ἐστὶν ὃ κινεῖ καταληπτικὴν φαντασίαν. ὥστε ἵνα μὲν 

' μάϑωμεν τὴν καναληπτικὴν φαντασίαν, προσειληφέναι ὀφεῖλο- 

. μὲν τὸ ὑπάρχον, ἵνα δὲ τοῦτο, ἐπὶ τὴν καταληπτειχὴν βαδίζειν 

αντασίαν, καὶ οὕτω μηδέτερον γίνεσϑωι σαφὲς περεμένον τὴν. 

41 is τοῦ ἑτέρου nior. ὥσπερ Tt ἐπεὶ τῶν φανταστῶν τὰ μὲν 

φαίνεται καὶ ὑπάρχει, τὰ δὲ φαένεται μέν, οὐχὶ δέ γε καὶ o ὑπάρ- 

χει, xetitouév τινος χριτηρίου τοῦ παραστήσοντος, τίνα ἐσεὶ τὰ 

φαινόμενα ἅμα καὶ ὑπάρχοντα" οὕτως: ἐπεὶ καὶ τῶν φαντασιῶν 

P 45 αἱ μέν tici καταληπτικαί, αἱ δὲ οὔ, δεόμεθα κρετηρίου τοῦ δια. 

τάξσθτος L τένες εἰσὶ τοιαῦται «καὶ τέγες ἀκατάληπτοί τε καὶ ψεῦ- 

438 δεῖς. τοῦτο οὖν τὸ χρετήριον ἤτοι καταληπεικὴ γενήσεται φαν- 

τασία ἢ οὐ καταλ πεική" καὶ d μὲν οὐ καταληπτική, dxolos- 

ϑήσει καὶ πάντων ἁπαξαπλῶς μὴ καταληπτικὴν φαντασίαν κριτή- 

y εἶναι : ἧς ἔργον ἐστὶ τὸ καὶ τὴν καταληπεικὴν ἔξεταζαιν, 

τ ὅπερ οὐ ϑελησουσιν" εἰ δὲ καταληπτιχή, πρῶτον μὲν εὔηϑες" 

αὐτὴν γὰρ ταύτην ἐζητοῦμεν κρίνειν, πότε ἐστὶ καταληπτιχή. 

- 439 δεύτερον δὲ») εἰ πρὸς τὸ διαγνῶναι τὰς καταληπεικὰς xpi ἀχα- 

τολήπτους φαντασίας κριτήριον παραλαμβάνομεν τὴν καταλη- 

πτικὴν φαντασίαν, δεήσει xal τὸ ὅτι ἡ κρίνουσα αὐτὰς τῷ ὄντι 

χκαταληπτική ἐστι φαντασία, δοκιμάζεσθαι διὰ καταληπεικῆς φαν- 

,τασίας, κἀχείνην πάλιν δι᾿ ἄλλης, καὶ τοῦτο μέχρις ἀπείρου. 

430 ἀλλ᾽ ἴσως τις ἐρεῖ τὴν καταληπτικὴν φαντασίαν καὶ τοῦ φαν»- 

|. τασχοῦ, ὅτε κατὰ ἀλήϑειαν ὑπόκωται, καὐ ἑαιπῆς 5) ὅτε κατα» 


υἱοία. diohs qudius φωνῶ μου den ἐς duitideds. ἄϑοθ et 
eegnitis , quaerentibus viiazim, 


en est quae movet quamobrem ut díscemus qui- 
dens eomprehondentem , debemms »pm quae existit, assumere, ut 
hasc eutem discamus, ad oo 3 et sic ne 
wn est manifestum ut alterum ádem aecipiat ex altere, 437, utque, 


«quo vim habente ijudicamdi, «uod sit ostensurum sint quee simi 
apperseamt existantque ; ia quoniam ex phantasiis alieo quidem sumt eempre- 
hendentes, alibo vero non, opus veriatis cricerũo, qued sit 
déotustaa comprohendemtes sunt quaenam sumt non compsehen- 
dents οἱ felsao, 428, ciusmodi exgo critsrium ant fet compeehendene phen- 
vase δὰξ ROB cOmyechendens: et δὲ quidem mon ogmpeehendenó, seque 
mem phantsiam vim habevo ommin, ut seus dieam, die- 
diosndi , cuius est munus examinare etiam , «mod ποῖοι, 
sin autem compre ; primum quidem id fuerit stultum ; nem hanc ipsom 

. secundo aufm si δὰ 
dignoscendas comprehendentes et non comprehendentes peo wegula 
et ceitevio assumimus , oportebit etiam quod ess 
quae indicat sit rovesa phantasia , examines per csmprehen- 
deuten et illam rusas per slim, et hec wquo ἐδ ipliaiten. 
430 fortasse diest quispiam phantasiam m9 eitmium 


et eius quod cedit sab phantesiem , qued severa subiücetur, et m isis, 


P A55. p) δεύτερον di] ita ts Ciz., licet δέ in editis abest. 
4) καὶ bnvrüs] sic scripsi ex. ma Cis. pro αὐτῆν. 


. 
- 


ADVERSUS LOGICOS [Lib. Vin). $23 
ληπεικώ ἐστι, χριτήριον ὑπάρχειν. ὅπερ οὐ διήνεγκε τοῦ φάναι 


χατὰ ἀναστροφὴν καὶ τὸ φανταστὸν ἑαυτοῦ τε xol τῆς φακτα- 
σίας. εἶναε δοχίμιον᾽ ὡς yàp. τῶν φαινομένων ἐν διαφωνίᾳ καϑ-. 
εὐτώτων ζητεῖται, τίνι κρινοῦμεν τὸ ὑπάρχον καὶ τὸ μὴ vnáp- 
qp», οὕτω τῶν φαντασιῶν ἀσυμφώνων οὐσῶν σκχκεπτόμεϑα, τὸ . 
τίνι χρινοῦμεν τήν T6 καταληπτειχὴν καὶ τὴν μὴ τοιαύτην. δεόπερ 431 
ὁμοίων ὄντων τῶν πραγμάτων, εἰ ἑαυτῆς κριτήριον εἶναα δύναται 

ἢ φαντασία, καίπερ ἀσύμφαινος οὖσα, ἔσται καὶ τὸ φανταστὸν ") 
ἔξ αὐτοῦ πεστόν, xüv ὅτε μάλιστα διαφωνῆταε ") " ὅπερ ἄτοπον. 488 

ἢ εἴπερ τοῦτο, παρ᾽ ὅσον ἐστὶ διάφωνὸν, δεῖται τοῦ κρίνοντος 

αὐτό, δεήσεταε xal 9 φαντασία τοῦ δοχιμάσοντος αὐτὴν xal 
παραστήσοντος, εἰ τῷ ὄντι καταληπτική ἐστιν. ἄλλως τε εἰ πᾶσα ᾿ 
φαύλου χατ᾽ αὐτοὺς ὑπόληψις 1) ἄγνοια ἐστε καὶ μόνος 0 σοφὸς 
ἀληϑεύεε καὶ ἐπιστήμην ἔχεε τἀληϑοῦς βεβαίαν, ἀκολουϑεῖ μέχρι 

δεῦρο ἀνευρέτου καϑεστῶτος τοῦ σοφοῦ ") χατ᾿ ἀνάγκην καὶ τάἀ- 

ληϑὲς ἀνεύρετον εἶναι, διὰ δὲ τοῦτο xal πώντα ἀκατάληπτα 
τυγχάγειν., ἐπείπερ φαῦλοι πάντες ὄντες οὐκ ἔχομεν βεβαίαν τῶν ' 
ὄντων χατάληψεν. τούτου δὲ οὕτως ἔχοντος ἀπολείπεται τὰ ὑπὸ 438 
τῶν Στωϊχῶν πρὸς τοὺς ἀπὸ τῆς σκέψεως λεγόμενα, παρὰ μέρος P 456 
καὶ ὑπὸ τῶν Σχεπτικῶν πρὸς ἐχείνους λέγεσϑαε" ἐπεὶ γὰρ τοῖς 
φαύλοις κατ᾽ αὐτοὺς ἐγκαταριϑμοῦται Ζήνων vt καὶ Ἀλεάνϑης 

καὶ Χρύσιππος καὶ οἱ λοιποὶ τῶν ἀπὸ τῆς αἱρέσεως, πᾶς δὲ 


quod sit comprehendens, quod perinde est ac si invertas et dicas id quod 
cit sub phantasiam, esse quod et ipsun se ipsum probat et phantesiam : 
quomode enim cmm quao apperent sunt in controversia, quaeritup quanam ze - 
imdicemus id quod existit et quod non existit; ita phantasiis non convenien- 
übus comsideremus quanam τὸ iudicabimus comprehemdentem phantasiam et 
, €um «quae non est eiusmodi, 431, quamobrem cum sint res similes, εἰ «e 
ipsam iudicandi vim haberé potest phbamtasía , quamvis sit discrepens ae dis- 
sentiens , etiam id quod cadit sub phantasiam erit per se credibile, etiamai 
mexime comfroveesum sit; quod quidem ost absurdum, 434. aut si hoc, qna- 
teams coBtrOvOrtuUm 6st, imdiget eo quod sit ipsum iudioaturmmm, opuws babe- 
bi etiam phamtasia eo quod sit ipsam probaturum et ostonsuram, am sit »e 
vera comprehendens, alioqui si, ut est eorum sententia, quaelibet sinlti exi-, 
sümatie est ignouatio, et solns sapiens vevam dicit et habet finmam ao stabi- 
len veri scientiam , sequitur ut cum hmcusque inveniri mon potuerit sapiens, 
Becessario verum quoque nom possit inveniri et proptemea sint omnia incom- 
pehenshilia, quandoquidem stultü omnes mon habemus fummam ac stabilem 
remn comprehensienem. 433. hoc autem cum ia se habeat, restat ut quae 
diatur a' Stoicis advexsus .Soepticos , vicissim etiam a Soepticis advoasas 
ios dicemtmr: mam queaiam ex illorum sentemtia im stuMoram nwmnoswn 50» 
feantus etiam Zeno et Cleanthes et Chrysippus ot caeteri ΟΣ secta. Stolossum ; 
Egger i gp gusto pues. t 

r) ἀσύμφωνος οὖσα, Casar xa τὸ qerradtór] ita recte distinguit ms Cis. 

$5) diuprrnrar] idem ms Mo dde : 

1) πᾶσι (φαύλου ὑπόληψις} Stoicorum hoe scitum, solie sapientibus 
veritatem pstefe et scientiam, caeteros omnes quos φαύλων. vel stulto- 
rum nomine contemnunt, io vera quidem posse fortassis incidere , sed 
"atum inoerta opinatione, confer tib. Ὁ Pyrrhonm. sect. 83. — 

u) ἀνευρέτου τοῦ σοφοῦ] Stoicis ipsis fatentibus, ut Seneca noa. uno 
in loco. confer Ciceronem.3 Offic. 4 et nostrum libro adversus Rhetoras 
sect. 45 et 1*adv. Physicos sect. 133. idem Cicero Stoicos persiringense 
ja Laelio c. 6: eam eapientiam interpretantur, quam adhue mortalis nemo 
4 consecutus, ; 


306 SEXTI EMPIBICI 


φαῦλος ἀγνοίᾳ κρατεῖται, πάντως ἠγνόει Ζήνων, πότερον ἐν 
κόσμῳ περιέχεται ἢ αὐτὸς τὸν χόσμον περιέσχηκε, xal πότερον 
ἀνήρ ἐστιν ἢ γυνή. καὶ οὐκ ἠπίστατο Κλεάνϑης εἴτε ἄνθρωπός 
434 ἐστεν εἴτε τι ϑηρίον ^) Τυφῶνος πολυπλοκώτερον. καὶ μὴν ἢ 
ἐγίνωσκε τὸ δόγμα τοῦτο Χρύσιππος Στωϊκὸν ὄν, φημὶ δὴ τὸ 
“πάντα ἀγνοεῖ ὃ φαῦλος᾽, ἢ οὐδὲ αὐτὸ τοῦτο ἠπίστατο. καὶ εἰ 
μὲν ἠπίστατο, ψεῦδος τὸ πάντα ἀγνοεῖν τὸν φαῦλον" αὐτὸ yàp 
τοῦτο φαῦλος ὧν ἐγίνωσκε ὃ Χρύσιππος, τὸ πάντα ἀγνοεῖν τὸν 
φαῦλον. εἰ δὲ οὐδ᾽ αὐτὸ τοῦτο ἤδεε τὸ ὅτε πάντα ἀγνοεῖ, πῶς 

. περὶ πολλῶν δογματίζει τιϑεὶς τὸ ἕνα εἶναε χόσμον καὶ προνοίᾳ 
τοῦτον διοικεῖσθαι καὶ διόλου τρεπτὴν εἶναι τὴν οὐσίαν καὶ ἄλλα 
435 παμιπληϑῆ; πάρεστι δέ, εἴ τινε φίλον ἐστί, καὶ τὰς ἄλλας ἀπο- 
ρίας τὸν ἀντερωτῶντα, ὡς ἔϑος ἔχουσιν, αὐτοῖς τοῖς “Σκεπτιχοῖς 
προσάγειν. δεδηλωμένου μέντοι τοῦ κατὰ τὴν ἐπιχεέρησιν χα- 

' gaxvijpog οὐκ ἀνάγκη μακρηγορεῖν. πρὸς δὲ τοὺς πιϑανὰς Y) ἀπο- 
δεχομένους φαντασίας σύντομος ὃ λόγος" ταυτὶ γὰρ τὰ xgut- | 
ρια, δυοῖν ϑάτερον, ἢ ὡς πρὸς τὴν τοῦ βίου διεξαγωγὴν ?) χρή- 
σιμὰ αὐτοῖς ὑπείληπται ἢ ὡς πρὸς τὴν εὕρεσιν ^) τῆς ἐν τοῖς 
486 οὖσι ἀληϑείας. καὶ εἰ μὲν τὸ πρῶτον λέγοιεν, ἄτοποε γενήσον- | 
τε" οὐδεμία γὰρ τούτων τῶν φαντασιῶν δύναται κατ᾽ lay | 
χρειοῦν πρὸς τὰς τοῦ βίου διεξαγωγάς, ἀλλὰ χρεία ἐστὶν ἑκάστη 
καὶ τῆς τηρήσεως, καϑ᾽ ἣν ἣδε μὲν") διὰ τόδε ἐστὶ πειϑανῆ, 
431 δε δὲ διὰ τόδε διεξωδευμένη καὶ ἀπερίσπαστος “). εὐϑέως δὲ 
πρὸς τὴν τἀληϑοῦς εὕρεσιν διαπεσοῦνται" οὔτε γὼρ 7j πιϑανὴ 
quilibet autem stultus tenetur eb ignoratíone, omnino ignorabat Zemo am im 
mundo contineretur an ipse mundum contineret, meque utrum esset vir sn 
femina, neque sciebat Cleanthes essetne homo an fera aliqua 'T'yphone magis 
varia ac magis multiplex. 434, praeterea aut noverat Chrysippus hoc dogma, 
quod est Stoicum , illud inquam stultus ignorat omnia?, aut ne hoc quidem 
sciebat, ac siquidem sciebat illud, falsum est a stulto omnia ignoreri: ipsun 
emim hoc, cum stultas esset, cognoscebat Chrysippus, stulum ommia ígno- 
rare. si autem ne hoc quidem" ipsum sciebat quod omnia ignorat, quomodo 
de multis dogma constituit, ponens unum esse mundum et eum edministreri 
providemtia et per totum mutabilem esse eius essentiam et alia plurima? 
435. Hoet autem si velit quispiam , contra interrogando , ut mos est, ipsis 
quoque Scepticis alias afferre dubitationes, sed ostensa forma argwmentandi 
mon est necesse prolixa uti oratione, adversus eos antem qui probabiles ad- 
mittunt phantasiaes , brevi oratione uti licet: huiusmodi enim criteria verita- 
tis duorum alterum, aut ad vitam traducendam existimata sunt ab eis con- 
ducibilia aut ad inveniendam in rebus veritatem, 436, et si prius illud qui- 
dem dicant, absurdum erit quod ab eis diceture nulla enim ex huiuscemodi 
phantasiis potest seorsum conferre ad vitam traducendam,, sed unicuique opus 
est etiam observatione, per quam alia quidem phantasia propter hoc est pro- 
babilis, alía vero propter illud examinata per partes et non distracta, 
437, statim autem labentur in veri imventione: meque enim quae probebilis 








| P490 x) εἴτε τε ϑηρίο») ex dicto Socratis, quod fuit supra sect. 264. 
y) πρὸς δὲ τοὺς πιϑανὰς) Academicos Carneadem aliosque, sect. 174 
sq. 371. 401. 
z) πρὸς τὴν τοῦ βέου διεξαγωγήν} vide supra sect. 184. 
3 ἢ ὡς πρὸς τὴν εὕρεσιν») ὡς in ms Ciz. desideratur. 
5) καϑ' ἣν 9de μὲν] ita legendum pro ἡ δὲ μέν. 
e) διεξωδευμένη καὶ ἀπερίασπαστος) vide sect. 186 eq. et 1 Pyrrhos. 
secet. 22T sq. 








ADVERBUS LOGICOS [Mb. VID) — ser. 


μόγον κριτήριον τἀληθοῦς" δεῖ γὰρ ἵνα τοῦτο εὑρεϑῇ, πολὺ πρό- 

| τερον αὐτὴν περιωδευμένην 4) διὰ. τὸ πάντως ἡμᾶς ἐν τῷ διο- 

δεύειν ἕχαστον τῶν κατὰ , Ἐρόπον αὐτῆς ϑεωρουμένων μὴ εἷς 
ὑπόνοιαν ἀνάγεσθαι , μήποτε παραλέλειπται" τῶν ὀφειλόντων 

xürü τὸν τόπον ἐξετάζεσθαι, ἅτε περισπασμοῦ 2) περὶ τὴν 
διάνοιαν συμβαίνοντος εἴρηται 7 τῆς ἀληϑείας γνῶσις. τὸ δὲ 4858 
ὅλον μήποτε τοῖς ἀὐτῶν ἐλέγχοις χρατοῦνται᾽ ὡς γὰρ διαβάλ-Ῥ 451 
λοντες τὴν καταληπτικὴν φαντασίαν) ἔφασκον μὴ εἶναι χριτή--: 

ριον ταύτην τῆς ἀληϑείας τῷ καὶ ἄλλας ἀπαραλλώκτους παρω- 
κεῖσϑαι αὐτῇ ψευδεῖς n οὕτως οὐκ ἀπέοικε καὶ τοῖς διεξωδευμέ- 

voi πράγμασιν ἡμῖν ἐν τῷ διαϑεωρεῖν τὴν πιϑανὴν φαντασίαν 

ἄλλα τινὰ ψευδῆ παρακεῖσϑαι , ὥστε λόγου ἕγεκεν δοκεῖν μὲν 

ἡμᾶς ἔχειν ἀρτίμων 9) τὴν ψυχὴν καὶ τὸ σῶμα, μὴ οὕτως δὲ 
ἔχειν, ἢ ὡς ἐκ συμμέτρου μὲν διαστήματος δοκεῖν "βλέπεσθαι τὸ 
φανταστόν , ἄλλως δὲ ἔχειν. πλὴν τό γε κεφάλαιον, εἰ μήτε πῶ- 48) 
σαι αἱ φαντασίαι εἰσὶ πισταὶ j^) μήτε πᾶσαι ἄπιστοι 5) μήτε τινὲς. 
μὲν *) πισταὶ τινὲς δὲ ἄπιστοι, οὐκ ἂν εἴη κριτήριον τῆς ἀλη- 
Juuc 1 φαντασία. ᾧ ἀκόλουθον τὸ μηδὲν é vat κριτήριον διὰ 
τὸ μῆτε τὸ ὑφ᾽ οὐ 6!) [uice τὸ δι᾽ οὔ") μήτε τὸ xa9? 0") βε- 
βαίαν ὁ ἔχειν τὴν γνῶσιν. ἀλλ᾽ εἰώϑασιν ἀνϑυποφέροντες οἱ 40- 440 
γματιχοὶ ") ζητεῖν, πῶς ποτε καὶ ὁ “ΣΣχεπτικὸς τὸ id εἶναι 


solum est phantasia , veri falsique regula est. oportet quippe ut, hoc invenia- 
tur, multo prius ipsam osso per partes examinatam, ne omnino nos dum 
perequimur unumquodque eorum , quae in eius modo considerentur, venia- 
mus in suspicionem , numquid sit aliquid. praetermissum eorum quae debent 
rte examinari , siquidem veritatis cognitionem dicunt 6ontingere mentis (ad - 
ii —— tractionp. 438. in sunma antem numquid suis propriis 
viacumtur ergumentis: quomedo enim dicebant comprehendentem treprehen- 
dentes phantasiam eam noa esse criterlum veritatis: propterea quod iuxta eam 
exstent aliae falsae, .quae. minime ab ea diffurunt; ite est satis verisitnile, 
dam probabilem contemnplemur phautasiam , etiam post singula per partes exa-- 
minata siiam similem falsam adesse, ut exempli caua, videri quidem nobis 
esse imtegros animo nos ot eorpore, non autem ita habere; aut ex cóngruenti 
spetio videri aspicere quod radit sub phantasia , rem autora aliter se habere, 
439, ut eummatün autem diem, sí neque onines phantasiae sunt credibilos. 
Reque omaes incredibiles, neque aliquae quidem credibiles aliquae vofo in- 
cedibiles, mom est phantasia criterium sive regula iudicandae veritatis. cui 
est consequens , wt mullum sit propterea quod neque id a quo neqae id per 
qued neque id secundum quod firma ac stabili percipitur cognitione, 440. sed- 
solent centra baec ebiicientes Dogmatid quaemere, quomodo pronuntíet fjee- 





d) περιωδευμένηνἿ eadem quam modo διεξωδευμένην dixerat, — 

é) ἅτε περισπασμοῦ) per phantasiam ἀπερίσπαστον. vide sect. 176 sq»; 
huius libri et lib. 2 sect. 48. 

f) vi» χαταληπτιχὴν φαντασέᾳ»] Stoicorum. supra sect. 408 aq. ^ P451 

δ) dear] ms Ciz, ápséotc, male. 

À) μήτε πᾶσαι αἱ φαντασίαι εἰσὶ πισταὶ] hoc probavit sect, 389—397. 

i) μήτε πᾶσαε ἄπιστοι] sect. 898 — 400. 

k) μήτε τινὲς μὲν» sect. 401 — 439. 

ἢ μήτε τὸ E ob] sect, 263 — 342, 

m) μήτε τὸ Oc οὐ] sect. 343 — 369. d 

n) μήτε τὸ χαϑ᾽ ὃ} sect. 370 —439. E CA 

e) ἀγϑυποφέροντες oi “ογμαειχοὶ) confer Laórtlum 9109. * 





1 € Ur » ⸗ ⸗ 
441 πάλιν τε ἡμῶν συνερωτώντων,, εἰ ἔστι κριτήριον" ἤτοι κέχριται — 


^ 


4885 ᾿ ΒΕΧΤΙ EMPIRICI 


- 


κριτήριον ἀποφαίνεται. ἤτοε γὰρ ἀκρίτως τοῦτο λέγει ἢ μετὰ 
κρωτηρίου" xai εἶ μὲν ἀκρίτως, ἄπιστος γενήσεται, εἰ δὲ μετὰ 
χριτηρίου, περιτραπήσεται. καὶ λέγων μηδὲν εἶναι κριτήριον ὅμο- 
λογήσει εἷς. τὴν τούτου παράστασιν κριτήριον παραλαμβάνειν. | 


ἢ ἄκριτόν ἐστι, καὶ δυοῖν ϑάτερον συναγόντων, ἤτοι τὴν εἰς 


ἄπειρον ἔκπτωσιν ἢ τὸ ἀτόπως αὐτοὺς τὸ κριτήριον εἶναι λέγε- 
σϑαι, ἀντιπαρεξάγοντές φασι μὴ ἄτοπον ὑπάρχειν τὸ ἐξ αὐτοῦ 
443 1: χριτήριον ἀπολείπειν" τὸ γὰρ ἑαυτοῦ εὐθὺ καὶ ἄλλων ἐστὶ 
δοχιμαστιχόν. καὶ ó λόγος τῆς τε τῶν ἄλλων ἰσότητος καὶ τῆς 
ἰδίας σταϑμητικὸς ὑπῆρχε. καὶ τὸ φῶς οὐ μόνον τῶν ἄλλων 
ἀλλὰ καὶ ἑαυτοῦ ἐκκαλυπτικὸν φαένεται. διόπερ καὶ τὸ κχριτή- 
448 ριον δύναται καὶ ἄλλων καὶ ἑαυτοῦ κριτήριον καϑεστάναι. ῥητέον 


δὲ πρὸς μὲν τὸ πρῶτον, ὅτι σκεπτικόν ἐστι ἔϑος τὸ Toig mtm- 
στευμένοις μὴ συνηγορεῖν, ἀρκεῖσϑαι δ᾽ ἐπ᾿ αὐτῶν ὡς eOrápxu 
κατασχευῇ τῇ κοινῇ προλήψει" τοῖς δὲ ἀπίστοις εἶναε δοκοῦσι 
συναγορεύειν καὶ εἰς ἰσοσϑένειαν αὐτῶν ἕκαστον ἀνάγειν τῇ περὶ 





.  *à παραδογῆς ἠξιωμένα 4) πέστει. τοίνυν καὶ ἐπὶ τοῦ παρόντος 
P 4680óx ἀναιροῦντες τὸ χριτήριον " τοὺς κατὰ τούτου χειρέζομεν λό- 


af, 


yosg, ἀλλὰ βουλόμενοι δεῖ 
χριτήριον, διδομένων εἷς τοὐναντίον καὶ τῶν ἴσων ἀφορμῶν. 


εἷς τοῦτο οὐχ ὡς κριτηρίῳ χρῆσϑαι τῇ προχείρῳ φαντασίᾳ, χαϑ᾽ 
ἣν τοὺς προσπίπτξαντας ἡμῖν πιϑανοὺς λόγους τιϑέντες εἰς τὸ 


c ὃ 3 , LET ^ 3 
504 0T£ OU πάντως πιστον ἔσξι τὸ Eva 


414 era. χἂν τῷ ὄντι συναναιρεῖν δοχῶμεν τὸ κριτήριον, δυνάμεθα — 


pticus mullum esso vori falaique critorium ? aut emim ho dicit abeque iwdicio | 


&ut criterio veritatis adhibito id pronuntiat, et si quidem absque iadicio, nén 
erit fide dignus ; sin autem criterio veritatis adhibito, in ewm retorquebitur, 
et dicens nullum esse veri oriterium fetebitue se ad hec probandum criterio 


 obiectionj jespesdenies dicunt, non esse absurdum oascedere aliquid qued 


sui ipsiws criterium sit, 442. rectam esim et do pvobat et alie, et ratio set 
proportio et aliormm aequalitatem pomdéeret et suàm; et lux mom solum alia 
sed se quoque cernitfar aperire, quamobrem potest qusqae criserietm veritatis 
«t se et alia iudiotre, 448. atque ad primüm quidem dicendum est, quod 


4osque esse communi peecsumptióue temequeme suffcienti probatione ; ea autem 
'Sunt ut admittanter pares vires unumquemque adducere, ita ergo etiem is 


praesentia non ut tollamus veritatis criterium , coatra ipsum tractamus baec 
quae dicimus, sed volumus ostendere quod non sit omnino firmum quod ας 


. eerium veritatis sit, cum etiam dentur argumenta iu. contrarium, 444, deinde 


etiamsi re vera videremur tollere veri regulam falsique, possumus ad hocce 
mon tamquam criterio veritatis phautasia obvia utí, per quam probabiles, quee 
nobis occurrunt , rationos dum afferimms ad colligendis hoc qued nubium s! 





p) συναγόντων ita ms Ciz. pro συναγαγόντων. ! 
, JD) παραδοχῆς ἠξιωμένα) εἷς ἀποδοχῆς ἄξιον dixit Apostolus 1 Τί. 1 


P408 7) οὐχ ἀναιροῦντες τὸ κριτήριον] idem prae s& fert ac profitetur Sex- 


t$es 2 Pyrrhon, sect. 79. confer infra lib. 8 adv. Logicos. sect, 187. 





ADVERSUS LOGICOS (hib. VII) 400. 


μηδὲν εἶναε χριτήριον ἐκτιϑέμεϑα μέν, οὐ μετὰ συγλαταϑέσεως 
δὲ τοῦτο’ ποιοῦμεν διὰ τὸ καὶ τοὺς ἀντιχειμένους λόγους ἐπ᾿ 
ἰσης εἶναι πιϑανούς. νὴ Δία, ἀλλὰ δύναταί τι καὶ ἑαυτοῦ εἶναι 445 
χριτήριον, ὡς ἐπί τε κανόνος xal ζυγοῦ ἐγίνετο, ὅπερ ἐστὶ μει-- 
ραχιῶδες " τούτων μὲν γὰρ ἑκάστου. ἐστί τι ὑπεραναβεβηκὸς κρι- 
τήριον *), ὡς αἰἴσϑησις καὶ νοῦς, διὸ xol ἐπὶ τὴν κατασχευὴν 
αὐτῶν ἐρχόμεθα. τοῦ δὲ νῦν ὑπὸ τὴν ζήτησιν πεπτωχότος κρι- 
τήριον οὐδὲν ϑέλουσιν ὑπεράνω τυγχάνειν. τοίνυν ἄπιστόν ἔστι 
περὶ αὑτοῦ τι λέγον) καὶ μὴ ἔχον τὸ προσμαρτυροῦν τὴν 
ἀλήϑειαν. 

Τοσαῦτα μὲν περὶ κριτηρίου. μέτρον δὲ ἔχοντος αὔταρκες (46 
τοῦ ὑπομνγήματος ἀπὸ ἄλλης ἀρχῆς") πειρασόμεθα καὶ περὶ 
αὐτοῦ κατὰ ἀποτομὴν τοῦ ἀληϑοῦς διαπορεῖν. ἢ 


veritatis criterium, exponimus quidem, sod hoc non facüumns cmm assemsiome, 
propterea quod quae eis opponuntur rationes, aeque sint: probebiles, 445, at 
potest sano , inquiunt, aliquid esse criterium sui ipsius, ut videmus in regula 
et trutiná ; quod quidem est puerile: horam enim singulis est aliquod críte- 
rimm superius, nt somsus ot intelligentia, et ideo ad eas probamda aocedimus. 
eims autem de quo nunc quaeritur, nullum volunt superius criterium exstare, 
mom est ergo credibile nec fide dignum, cum de se ipso aífirmat aliquid nec 
habet quod attestetur verum illud esse, | 

446, Atque hactenus quidem de criterio veri falslque. cum antem com- 
meutarius in setis magnam creverit longitudimem, tentabimus alio sumpto 
peiacipio de ipso quoque vero separata disputatione addubitare, 


a) ὑπεραναβεβηχὸς χριτήρεο»)] sensus cum mente ait esse criterium que 
ipsam regulam et trutinam, an rectaesint, diiedicemus, itaque has noa 
habere noa pro &mmumo criterio, sed alii superiori et ἱπεραναβεβηκότι 
subiicere. philosophos autem dogmoticos contendere pro criterio aliquo 
veritatis summo et quod nulli alü auperiori diiudicandum submittere - 
velint, 

ἢ) περὶ αἱχποῦ τι λέγον} in. ma Ciz. deest τί. [legebatur αὐτοῦ 

wu) ἀπὸ ἄλλῃς ἀρχῆς} hino, quemádaodum etiam ex verbia ia limine 
proxüumi libri, διά τοῦ προυνυσθέντος ἡμῶν ὑπαμνήματος, patet tracta- 
tionem adversus Logicos a Séxto ipso im duo ὑπομνήμαεα sive liberos . 
duos divisam esse. in ms Ciz. in calce adscriptum erat: Ἵ“σΣέξιου 'Eu- 
πειριχοῦ περὶ χριτηρίου. M 


— — — — —  »ν 


Ρ δὶ 


- 


⸗ 
ὶ 


0. / — ΒΕΧΤῚ EMPIRIOI 


Σέξτου ἐμπειριχοῦ. 
Περὶ φιλοσοφίας τὸ δεύτερον “). 
α' περὶ ἀληϑοῦς. — f περὶ σημείου. — γ' περὶ ἀδήλων. — 


δ΄ περὶ ἀποδείξεως. — ε΄ ἐκ τίνος ὕλης ἢ ἀπόδειξις. — g εἰ 
ἔστιν ἀπόδειξις "). " . 
1 "Oca μὲν ἀπορηματιχῶς ) εἴωϑε Aéysados παρὰ τοῖς Xxt- 


πτικαῖς εἷς ἀναίρεσιν τοῦ κριτηρίου τῆς ἀληϑείας, διὰ τοῦ προ- 
ανυσϑέντος *) ἡμῖν ὑπομνήματος ἐπεληλύϑαμεν. σοναποδόντες δὲ 
P 459 αὐτοῖς καὶ τὴν ἄνωϑεν ἀπὸ τῶν φυσικῶν *) μέχρι τῶν νεωτέρων 
xarayouévgv ἱστορίαν τοὐπὶ πᾶσιν. ὑπεσχόμεϑα καὶ περὶ αὐτοῦ 
κατ᾽ ἰδίαν ἐρεῖν τοῦ ἀληθοῦς. ὅϑεν νῦν τὴν ὑπόσχεσιν πληροῦν»- 

τες ἐν πρώτοις σχεπτώμεϑα, 

᾿ Ki ἔστι τι ἀληϑές.. 

2 "On μὲν μηδενὸς ὄντος σαφοῦς κριτηρίου κατ᾽ ἀνάγκην συν- 
αδηλεῖται καὶ τὸ ἀληϑές, πᾶσιν ἤδη φανερόν ἔστιν. ὁμοίως δὲ 


Sexti Empirici 


De philosophia liber secundus. 

1 De vero sect, 92, — 2 de signo sect, 141. — 3 de nos evidentibu 
sect, 145, — 4 de demonstratione sect, 300, — 5 ex qua materia sit de 
wonsiratio sect, 5315. — Θ a» sit demonstratio sect, 337. | 

I, Quae dubitando quidem disputari solent apud Scepticos ad tollendum 
criterium veritatis, persecuti sumus in superiore commentario. cum simal su- 
tem tradiderimus repetitam altius ἃ. Physicis historiam usque ad recentiores, 
postreme pelliciti sumus visuros nos esse de ipso vero, implentes itaque nuuc 
promissum in primis consideremus, 

I An sit aliquid verum. 
2: Atque si nullum quidem sit evidens criterium veri falsique, simul 
etiam necessario obscurum esso vorum) iam est ommibus perspicwum, similiter. 


a) περὶ φιλοσοφίας τὸ δεύτερον) in mss Vratislav. et Ciz, titulus est 
ὧν χατὰ “Σέξτον σχεπιιχῶν»ν τὸ δεύτερον. atque aliquot locis ünouri- 


fere sua σχεπτιχα laudat noster, "ubi hos libros videtur innuere, ut 
ib. contra Rhetoras sect. 107. 

b) εἰ ἔστιν ἀπόδειξις ms Ciz, τέ ἔστιν, male. 

c) ἀπορηματικῶς} ms Ciz. ἀἁπορητιχῶς. 

3) προαγυσϑέντος] ita recte idem ms pro προανοισϑέντος. quemad- 
modum apud Plutarchum lib. de sanitate tuenda pro ἀγοιστόν legendum — 
esse εἰνυστόν Il. Stephaaus pridem annotavit. 

e) ἄνωϑεν ἀπὸ τῶν φυσιχῶν] Physicos vocat antiquissimos Graecorum 

P 459 philosophos a Thalete ad Socratem, quorum sententias de criterio ve- — 
ritatis in superiore libro exponit a sect. 89 ad 140. poatea ceteros etiam Ὁ 
— ad Stoicos usque, quos γεωτέρων nomine appellare hoc loco 
videtur. Ἐ | 





ADVERSUS -L0GICOR  [Lib, VIII) ^ 


καὶ ἐξ ἐπεμέτρου 7) παρέσται διδάσχειν ὅτι κἂν μηδὲν ἄντιχρυς 
πρὺς τὸ κριτήριον λέγωμεν, ἡ περὶ αὐτοῦ τοῦ ἀληθοῦς ὉΥ̓́ διά- 
στασις ἱκανή ἔστιν εἰς ἐποχὴν ἡμᾶς καταστήσασϑαι. καὶ ὃν τρό- 8 
πον μηδενὸς ὄντος ἐν τῇ φύσει τῶν πραγμάτων εὐϑέος xal. 
στρεβλοῦ οὐδὲ χανῴν ἐστε δυκιμαστιχὸς τούτων, καὶ μηδενὸς 
ὄγτος βαρέος καὶ κούφου σώματος συναγαιρεῖται ἡ τοῦ ζυγοῦ 
κατασκευή ^)* ρὕτω μηδενὸς ὄντος ἀληϑοῦς οἴχεται καὶ τὸ τῆς 
ἀληϑείας κριτήριον. τὸ δ᾽ ὅτε οὐδέν ἐστιν ἀληϑὲς ἢ ψεῦδος, 
ὅσον ἐπὶ τοῖς τῶν ““ογματικῶν λόγοις μάϑωμεν ἂν τὴν ytyo- 
γυῖαν αὐτοῖς .) περὶ τούτου διάστασιν προτάξαντες. τῶν γὰρ σκε- & 
ψαμένων ἀληθοῦς οἱ μὲν οὐδὲν εἶγαί φασιν ἀληϑές, οἱ δὲ εἶναι". 
χαὶ τῶν εἶναε φαμένων oi μὲν μόνα ἔλεξαν ἀληϑῆ εἶναι τὰ νοητά, 
οἱ δὲ μόνα τὼ αἰσϑηξά, οἱ δὲ xoig τὰ αἰσϑητά τε καὶ νοητά. 
Ξενιάδης ") μὲν οὖν ὃ. Κορίγϑιος, ὡς ἀνώτερον ὑπεδείχκνυμεν, 5 
μηϑὲν εἶναί φησιν ἀληϑές. dáya δὲ xoi ἸΠόνιμος ἢ ὃ χύων τῦ- 
0v") εἰπὼν τὰ πάντα, ὅπερ οἴησίς ἐστι τῶν οὖκ ὄντων ὡς 
ὑντων. οὗ δὲ περὶ τὸν Πλάτωνα xol Ζημόκριτον μόνα τὰ γοητὰ 8 


auem hoc quoque docere licebit ex abundanti, quod etsi nibil conirs cri- 
terii veritstis existentiam diserfe dicamus, ipsa üe vero dubitatio sufficiat ad 
"sünendam mostram assensionem, 3. et quomodo sí in natüra rerum xihil 
it rectum et. obliquum, tum neque dátür regula quae ea próbet et éxami- 
wet; Οἱ si mmilum sit corpus grave et leve, simul etiám iollitur probatio 
trütnae: ifa si nibil sit verum, perit etíam criteriumi quod iudicet ve- 
ritatem, quod autem mihil sit verum eut-falsum, ex iis quae dicuntur a 
Dogmaticis, didicerimus, si praemiserimus eam, quae aptid eos de ea re 
est dissensionem, — &, ex iis enim qui verum considerarmit, &ti qoidém di- 
cunt nihil esse verum, alii autem ése; et ex iis qui dixerunt' esse, alii qui- 
dem dixerunt sola esse vera éa quae cadunt suüb intelligentiam , lii autem 
sola sensilia , alii autem utraque communiter sensilia et quae -eaduunt sub Ín- 
telligentiam, 5. atque Xeniages quidem Corinthiu;, ut superius ostendimus, 
dicit nihil esse verum, fortasse autem etiam Monimps Cynicus, qui dixit omnia 
etse τῦφον sive opinionem inflatam de iis quae non sunt, ec si sint, 6, Plato 
suem et Democritus éa sola existimarunt esse vera, quae cadunt sub intel- 





f) t$ ἐπιμέτρου] ms Vratíslav, unico vocabulo Pfeziuésoov , ut paullo , 
aate χατιδίαν. 

ἢ τοῦ ἀληψοῦς} ms Ciz, τἀληϑοῦς. 

) ἢ τοῦ ζυγοῦ κατασκευὴ} articulum ἡ ex ms Vratislav. revocavi. 

3) γεγονυῖαν αὐτοῖς} ita.rectius mss pro αὐτῆς. mox pro verbo σπρο- 
Ἰάξαγιες Hervetus in vereione sua habet si prius examinaverimus, LÀ si 
b oed legisset. : 

Atvi&dnc] videsis quae ad superiorem librum sect. 53 et 388. 
ἢ Μόνιμος de hoc quoque dictum, ibid. ad sect. 88. 
m) 10q0r] Menander de Monimo apud Lacrtium 6 83 
τὸ γὰρ ὑποληφϑὲν τῦφον εἶναι πᾶν ἔφη, 
miaus bene vir summus. Hugo Grotius excerpt. e Comicis p. 727 τυφλόν 
legit pro zügso». peius etiam Herretus, qui in versione sua pro τῦφον 
habet τύφρονα. est autem τῦφος Droprie tumor carnis non bono habitu 
*d inflammatióne elatae, unde per metaphoram haec vox ad vanam ^ 
opinionem transfertur, Hesychius: zíqoc ἀλαζομέα, ἔπαρσις, χενοδοξέα, 
veius glossarium ms quod vest penes me et fuit olim D. Hinokelmanpi: 
τυφέται χαπνίζετκε. τυφωϑεὶς ἐπαρϑείς, τῦὔιρος ἀλαζονίκ, κενοδοξία, 
ὑπερηιρανίκ, confer Menagium ad Laertii laudatum locum et Tho. Ga- 
lkerum ad haec M. Antonini 2 15: ὅτι πᾶν ὑπόληψις". δῆλα μὲν γὰρ 
ἴα πρὸς ToU χυνιχοῦ JMoyíuov λεγόμενα. 
SEXTUS EMPIR. Il, Cc 


* . 


L 


P 460 εἶναι, ποταμοῦ. δίκην ῥεούσης") τῆς οὐσίας, ὥστε ταὐτὸ μὴ δύο 


e. 


P 460  p)norauov δίχην ῥεούσης ex noto Heraclüi dicto: πάντα δεῖ ποταιιοῦ ὑἱ- 


402 ΄ . *  BEYTI KMPIRICI ps 


Tuv πάσης αἰσϑητῆς ποιότητος ἔρημον ἐχουσῶν φύσιν. ἃ δὲ 


Βῥοῆς. oi δὲ περὶ' τὸν Αἰνησίδημον " καὶ “Ηράκλειτον καὶ τὸν 
᾿ψομένων διαφοράν, καὶ φασὶ τούτων τὰ μὲν κοινῶς φαίνεσϑαι, 


θ9εϊρῆσϑαι τὸ μὴ λῆϑον τὴν κοινὴν γνώμην. ' ὃ δὲ ᾿Επίχουρος ἢ 


* 


- — — — 


* sitos. sect. 53 et 1. Pyrrbon. sect. 213 sq. infra hoc lihro sect. 56 355. 


. ὥστ᾽ εἴπερ ἐπισιήμη τινὸς ἔσται xcd φρόνησις, ἑτέρας δεῖν τινας φύσεις 


matwram vacuam omni sensili qualitate, 7, Plato autem propterea quod sem- 
' per quidem gignantur sensilia, numquam autem sint, instar fluvii nente er 


“ποταμοῦ δίχην ῥέοντα xol ἀπολλύμενα. lleraclitus iumior in allegoriis 


ὑπενόησαν ἀχηϑῆ εἶναι. ἀλλ᾽ ó pé “ημόκριτος *) διὰ τὸ μηδὲν 
ὑποχεῖσϑαι φύσει αἰσϑητόν, τῶν τὰ πάντα συγκπρινουσῶν ἀτό- 


Πλάτων 5) διὰ τὸ γίγνεσθαι μὲν αἰεὶ τὰ αἰσθητά, μηδέποτε óc 


τοὺς ἐλαχίστους χρόνους ὑπομένειν μηδὲ ἐπιδέχεσθαι, χαϑάπερ 
ἔλεγὲ καὶ ὃ σχληπιάδης, δύο ἐπιδείξεις Ὁ διὰ τὴν ὀξύτητα τῆς 


"Ἐπίκουρον ἐπὶ τὰ αἰσϑητὰ κοινῶς κατενεχϑέντες ἐν εἴδει διίστη- 
σαν" οἱ μὲν γὰρ περὶ τὸν “«Ἰνησίδημον λέγουσί τινα τῶν φαι- 


τὰ δὲ ἰδίως τινί, ὧν ἀληϑῆ μὲν εἶναι τὰ κοινῶς πᾶσι φαινύ- 
μένα, ψευδῇ δὲ τὰ μὴ τοιαῦτα. ὅϑεν καὶ ἀληϑὲς φερωνίύμως 


τὰ uiv αἰσϑητὰ πάντα ἔλεγεν ἀληϑῆ καὶ ὄντα " οὐ δεήνεγχε γὰρ 


ligentiam, sed Democritus quidem propterea quod nihil occurrat nóbis revers 
sensibus subiectum, cum quae omnia congragent et cogunt atomi, habeant 


sentia, adeo ut res eadem ne duo quidem minima momenta sustiueat neque 
bis indjcarí &dmitat, ut dicebat etiam Asclepiades, propter velocitatem flu 
xus, 8. Aenesidemus autem et Heraclitus et Epicurus communiter de seni- 
libus cum sentiant, in specie dissident; Aenesidemus enim dicit esse aliquam 
eorum quao apparent differentiam, et dicit ex iis quae apparent alia quidem 
apparere communiter, alia.vero privaüm alicni, ex quibus vera quidem ese 
quae communiter apparent omnibus, falsa autem quae non suat hniusmodi, 
unde etiam verum dictum esso Graece ἀληθές quasi μὴ 25Jor, hoc est non 
latens communem sententiam, 9. Epicurus autem omnia sensilia dicebat veri 
et esse; non referre enim dicasne aliquid e&se verum am esse, hinc etium 





n) ὁ uix znuoxgiroc] vide superio libro sect. 135 &q. et adr. Mu- 


0) ὁ δὲ μλάτων} in Theaeteto Timaeo Cratylo. adde quae viri docti 
ad Laértium 3 9. 10 et nostrum libro superiore sect. 141 sq. | 


χὴν. vide Suidam in Gfgi;, Gatakerum ad M, Antonini 4 43 et 6 15 ac 
Harthiuin p. 111 ad haec Claudiani semperque fluentis materiae. causas, 
Eusebius orat. de laudibus Constantini p. 613: τὰ ϑνητὰ καὶ ἐπέκηρα χα! 





Homericis p. 466: μητέρα δὲ χρόνου ἔνειμεκ εἶναι Ῥέαν, ἐπειδὴ ῥύσει 
wi xol ἀενάῳ κινήσει τὸ πᾶν οἰγονομεῖται. Aristoteles 8 4: συνέβη ὑ 
ἡ περὶ τῶν εἰδῶν δόξα τοῖς εἰποῦσι, διὰ τὸ πεισϑῆναι περὶ τῆφ ἀλὴ- 
ϑείας τοῖς ἩΗρακλειτείοις λόγοις, ὡς πάντων τῶν αἰσϑητῶν de ῥεόντων, 


εἶναι παρὰ τὰς αἰσϑητάς, μενούσας " οὐ γὰρ εἶναι τῶν δεόντων ἐπισιημῆν. 
4) dvo ἐπιδείξεις] celeritas fluxus non permittit rem eamdem prorsu 
licet continenter bis inspicere atque ut jam dixit, per δύο τοὺς ἐλαχί- 
στσυς χρόνους, iterum ac repetita vice ostendere, cui plane geminum 
'$Hud Heraclii apud Platonem in Cratylo: dig εἰς τὸν αὐτὸν ποταμοῦ 
οὐχ cv ἐμιβιίνοις. 
r) οἱ περὶ τὸν Aivnoídnuor] Aenesidemus libenter sequitur Heraclit 
sentertíae, ut dictum ad lib. 1 adversus Log. sect. 549. de Heracliti 
opiniore vide ad 1 Pyrrhon. sect. 210 sq. ες | 
a4) ὁ" δὲ "Erxíxovpoc] confer infra sect. 63 sq. et 185. 355. lib. 1 sdver- 
sus Log. sect, 203 sq. et 368, atque Gossendum psg. T! sq. ad librun 


10 Laértii. C ; 





— 


Φ 


 ADVERSUS LOGICOS [Lib vnn. 498 


ἀληϑὲς εἶναί τε λέγειν ἢ ὑπάρχον ὃ. ἔνϑεν καὶ ὑπογράφων vd- 
ληϑὲς καὶ ψεῦδος, “ἔστι" φησίν ““ἀληϑὲς τὸ οὕτως ἔχον ὡς 
λέγεται ") ἔχειν. καὶ ψεῦδός iori", φησί, ““τὸ οὐχ, οὕτως ἔχον 
ὡς λέγεταε ἔχειν. τήν τε αἴσϑησν ἀντιληπτικὴν οὖσαν τῶν 
ὑποπιπτόντων αὐτῇ καὶ μήτε ἀφαιροῦσάν τε μήτε προστιϑεῖσαν 
μήτε μετατιϑεῖσαν τῷ ἄλογον εἶναι διὰ παντός τε ἀληϑεύειν 
zu οὕτω τὸ ὃν λαμβάνειν ὡς εἶχε φύσεως αὐτὸ ἐκεῖνο" πάντων 
M τῶν αἰσϑητῶν ἀληϑῶν ὄντων τὰ δοξαστὰ διαφέρειν, xol τὰ 
μὲν αὐτῶν εἶναι ἀληϑῆ, τὰ δὲ ψευδῆ, χαϑὼς πρότερον ἐδείξα--: 
μὲν ἢ. οἱ δὲ ἀπὸ τῆς στοᾶς ") λέγουσι μὲν τῶν τὲ αἰσϑητῶν 10 
τινα καὶ τῶν νοητῶν ἀληϑῆ, οὐκ ἐξ εὐθείας δὲ τὰ αἴσϑητά, ΄ 
ἀλλὰ κατὰ ἀναφορὰν τὴν 0g ἐπὶ τὰ παρακείμενα τούτοις νοητά " 
ὑληϑὲς γάρ ἐστι κατ᾿ αὐτοὺς τὸ ὑπάρχον καὶ ἀντικείμενόν von *), 
xul ψεῦδος τὸ μὴ ὑπάρχον καὶ μὴ ἀντικείμενόν τιγε, ὅπερ ἀσώ- 
uarov ἀξίωμα καϑεστὼς νοητὸν εἶναι. ἀλλ᾽ ἡ μὲν πρώτη περὶ’ 
ἀληϑοῦς διαφωνία τοιαύτη τις ὑπῆρχεν. ἦν δὲ xol ἄλλη τις 11 
πιρὰ τούτοις διάστασις ^), καϑ᾽ ἣν oi μὲν περὶ τὰ σημαινόμενα P 
τὸ ἀληϑές τε καὶ ψεῦδος ὑπεστήσαντο, οἱ δὲ πὲρὶ τῇ φωνῇ, οἱ 
ὑὲ περὶ τῇ κενήσεε τῆς διανοίας. καὶ δὴ τῆς μὲν πρωτὴς δόξης 


describens verum et felsum , (est^, inquit, «verum quod ita se habet, ut 
10 habere dicitur^, “(οἱ falsum est", inquit, * «quod non ita se habet ut 
diitee se habere", et sensum apprehendentem ea quae sub ipsum cadunt et 
qu meque aufert aliquid neque addit neque transfert et transponmit, propterea 
quod sit expers rationis, perpetuo esse verum et. ita rem apprehendere, ut 
se habet eius e n ab omnibus autem sensilibus quae sunt vera, differre 
opimabilia, et iis alia quidem esse vera, alia vero falsa, asiout peius 
ostendimus, 10. Stoici autem dicunt quidem ex sensilibus et ex iis quae ca- 
dust sab intelligentiam, aliqua essé vera, non directo autem sensilia, sed 
per relationem ad intelligibilia ipsis respondontia: verum enim est ex eorum . 
sententia id qued est et alicui rei opponitur, falsum autem quod non est et 
mo» opponitur rei alicui, quod quidem cum sit pronuntiatum incorporeum, ca- 
dero rab intelligentiam, atque de vero quidem prima est huiusmodi dissensio, 
11, fuit autem etiam quoddam aliud apud eos dissidium , per quod alii qui- 
dem constitaerunt verum et falsum in iis quae signifücantur, alii autem in 
voce, alii autem in motu cogitationis, atque primae quidem sententiae aucto- . 


1) οὐ διήνεγχε ἀληϑὲς fj ὑπάρχον] ex Epicuri sententia illud est ve- 
rum, quod existit quodque existere sensus percipit, qui cum patiatur 
tantummodo et nibil addat dematre vel mutet ex iis quae percipit, non 
posiet illa percipere nisi essent, hoc est, nisi essent vera. 


μ) τὸ οὕτως ἔχον ὡς λέγεται] ut. sensus. nonnisi ab existentibus hoe . 
e*t Δ veris movetur, ita λέγει» (sive illud de sermone interno hoc est 
opiniohe, sive de iudicio quod sermone aut scripto exprimitur intelli- - 
846) errori est obnoxium atque vel verum vel falsum esse potest, illud 
iteque demum δοξαστόν verum est, quod ita et tale existit, quale iu- 
dicatur et dicitur. 

x) χαϑὼς πρότερον iJeíEausy] libro superiore sect. 210 sq. 

. y) ot δὲ ἀπὸ τῆς στοᾶς} infra sect. 67 356 213 et 185, ubi Stoicis 
Junguntur etiam Peripatetici. 

zi) τὸ ὑπάρχον xol ἀντιχείμενόν τινι]. ex Stoicorum sententia verum - 
eit quod existit et alicui contradictorie opponitur non éxistenti; contra 
falsum quod nón existit licet alicui opponatur, confer infra sect, 88 sq. 
et 85 et contra Ethicos sect. 220. ΄ 

e) ἄλλη διάστασις infra sect. 69 sq. 


EN" 
]| - 


^ €e2. 


ΠΝ , ΒΕΧΤΙ EMPIRICI 


προεστήχασιν οἵ ἀπὸ τῆς στοᾶς, τρία φάμενοι συζυγεῖν ἀλλήλοις, 

12τό rt σημαινόμενον xal τὸ σημαῖνον καὶ τὸ τυγχάνον. ὧν G- 
μαῖνον μὲν εἶναι τὴν φωήΐν, οἷον τὴν Ζίων, . σημαινόμενὸον δὲ 
αὐτὸ τὸ πρᾶγμα τὸ ὑπ᾽ αὐτῆς δηλούμενον, xal οὗ ἡμεῖς μὲν 
ἀντιλαμβανόμεθα τῇ ἡμετέρᾳ παρυφισταμένου διανοίᾳ, οἱ δὲ 
βάρβαροι οὐκ ἐπαΐουσι ") καίπερ τῆς φωνῆς ἀχοίοντες. τυγχά- 
vov δὲ τὸ ἐχτὸς ὑποχείμενον, ὥσπερ αὐτὸς ὃ Δίων. τοίζξων δὲ 
δύο μὲν εἶναι σώματα, χαϑάπερ τὴν φωνὴν καὶ τὸ τυγχάνον, 
ἐν δὲ ἀσώματον, ὥσπερ τὸ σημαινόμενον πρᾶγμα καὶ λεχτόν "). 
ὅπερ ἀληϑές ae γίνεται ἢ ψεῦδος. xal τοῦτο οὐ χοινῶς πᾶν, 
ἀλλὰ τὸ μὲν ἐλλιπές 4, τὸ δὲ «Ῥιοτιλές. xai τοῦ αὐτοτελοῖς 
τὸ καλούμενον ἀξίωμα, ὕπερ καὶ ὑπογράφοντές φασιν “ ἀξίωμά) 
* c » 2 1 » - , € M , M 

13é01:», ὃ ἐστιν ἀληθὲς ἢ ψεῦδος". οἱ περὶ τὸν Ἐπίκουρον") καὶ 
Στράτωνα φυσικὸν δίο μόναν ἀπολείποντες , σημαῖνόν τε xoi 
τυγχάνον, φαίνονται τῆς δεὐτέρας ἔχεσθαι στάσεως καὶ περὶ τῇ 
φωνῇ τὸ ἀληϑὲς καὶ ψεῦδος ἀπολείπειν: ἢ μὲν γὰρ ὑστάτη 
δόξα --- λέγω δὴ τὴν ἐν τῷ κινήματι τῆς διανοίας τἀληϑὲς ὑπο- 
τιϑεμένην --- σχολικῶς ἔοικε πλάζεσϑαι *). 


res fueruut Stoici, qui dicebant tria esse inter se coniugata, Id quod sigi- 
Écatur et id quod significat et rem, 12, ex quibus id quod significat quidem, 
esse vocem, ut Dion ; quod significatur autem, esse notionem ipsam rei qnae 
ab voce declaretur et quam nos cogitationi nostrae oblatim apprehendimu, 
barbari autem. non intelligunt , etiamsi vocem audiant, rem, demique esse sab- 
lectum extra subsistens , ut est ipse Dion, ex his duo quidem esse corpore, 
nempe rem et vocem, unum vero incorporeum, e i vocis significatio 
inem ,.eamque vel veram esse vel falsam, neque hoc de ibus diíétis posse | 
affrmari communiter, sed alia dicta imperfecta esse, alia perfecta, quae τὸ- 
cant pronumiata atque ita describunt *' pronuntiatum est ' quod est verum aui. 

e falsum", 13. Epicurus autem et Strato Physicus duo solum relimquemes, | 
nempe vocem quae sigeificat et rem, vídentue secundam sequi sectàm et in 
wpce verum et falsum relinquere. nam postrema quidem opinio — dico autem 
—— quao verum ponit in motu cogitationis — "videtur mors δομβόϊδο 008- 

οἷα esse, 


P4601 5) οἱ δὲ βάρβαροι οὐκ ἐπαΐουσι hoc σημαιχύόμενον apostolus ἱ Cor. 
14 11 vocat τὴν δϑύναμεν τῆς φωνῆς. ait enim: ἐὰ» μὴ εἰδῶ τὴν δύναμιν. 
τῆς (φωνῆς, ἔσομαι τῷ λαλοῦντι βάρβαρος, χαὶ ὁ λαλὼν ἐν ἐμοὶ βώρβα- 
ρος. Ámbrosius de fjde resurrectionis: unde eportet vocis tubae nos scire 
virlutem, ne videamur barbari, cum tubas huiusmodi aut audimus aut loguimur. 

c) £y δὲ ἀσώματον, — - λεχτόν»} vide dicta ad 2 Pyrrhon. sect. 8l et. 
101 et infra hoc libro sect, 69 75 79 130 336 et lib. 1 adversus Log. | 
sect. 38 lib. 1 adversus Physicos sect. 211 lib. 2 sect. 218 et 237. | 

d) τὸ μὲν ἐλλιπὲς) confer Laértium 7 63 et 64. infra hoc libro sect. 70. 

e) ἀξίωμα] infra sect, 73. 74. 1 

f) οἱ περὶ τὸν ᾿Επίχουρον)] Epicurus nullum admittebat Jexror, wt 
notatum 2 Pyerhon, sect. 107, cumque in rebus ipsis exjstentibus nullu 
falsitati locum esse profiteretur, ut paullo ante ad sect. 9 huius libi 
observatum , nihil erat reliqui quam ut diceret ἐν τῷ anuatrorr sive τῇ 
φωνῇ esse verum falsumque, atque adeo etiam, ut sect. 336 noster infià 
docet, demonstrationem. idem sensit Epicuri aequalie sed ex peripate- 
tica schola Strato Lampsacenus , ob singulare rerum naturalium studiun 
Physjci cognomento passim celebratus, etiam a nostro ut libro superiore 
sect. 350. atque eandem Aristotelis et Aliorum Peripateticorum fuisse sen- 
tentiam pluribus docet Ammonius in librum περὶ ἑρμηνείας p. 7 sq. hanc 
sententiam oppugoat noster infra sect. 130 sq. 

g) σχολικῶς ἔοικε πλάζεσϑαι] bis verbis ait Sextus neminem reperium 


4 


-* 


ADVERSUS LOGICOS [Lib. Vlll. - 405- 


“Μιόπερ xai τῆς κατὰ τοῦτον τὸν τύπον") ἱστορίας ὡς ἐν 
κεφαλαίοις ἀποδοϑείσης γωρῶμεν ἐπὶ τὰς κατὰ μέρος ἀπορίας, 
ὧν αἷ μὲν κοινότερον 1) χειρισϑήσονται πρὸς πάσας τὰς ἐχχειμέ- 
γας στάσεις, ἰδιαίτερον δὲ πρὸς ἑκάσνην. τάξει δὲ λέγωμεν πρῶ-- 


“Ὁ “« € . . n 
τὸν περὶ τῶν χοινῶν. ὃ τοίνυν λέγων εἶναι τἀληϑές, ἤτοι ἀπο- 


14 


φαίγεταε μόνον Ὦ τὸ εἶναί τι ἀληϑὲς ἢ ἀποδείκνυσι. καὶ εἰ μὲν. 


⸗ ^ 3 
ψιλῶς ἀποφαίνεται, ψιλῇ φάσει τοὐναντίον ἀκούσεται, ὅτι QU- 
δέν ἐστιν ἀληθές" εἰ δὲ ἀποδείκνυσιν εἶναί τι ἀληϑές, ἤτοι ἀλη- 
ϑεῖ ἀποδείξει τοῦτρ ἀποδείχνυσιν ἢ οὐκ ἀληϑεῖ" ἀλλ᾽ οὐκ ἀλη- 
ϑεῖ μὲν οὐκ ἂν εἴποιεν. ἄπιστον γάρ ἔστι τὸ τοιοῦτον" εἰ δὲ 
ἢ * » et 2 A! 3 , M 3 , 3 
ἰληϑεῖ, ποϑὲν Ort ἀληθές ἐστι τὸ ἀποδειχνυον τὸ εἶναί τι ἀλη- 

, 3 1 2 » » ᾿ 4 » ὅ 3 8 1 3 
ϑές; H μὲν αὐτοϑεν, ἔσται xui αὐτῦϑεν avro λέγειν μὴ &vot 
ἀληϑές. εἰ δὲ ἐξ ἀποδείξεως, ζητηϑήσεται πάλιν, πῶς ὅτι καὶ 

- , *Y 
τοῦτο ἀληϑές ἐστι; x«l οὕτως εἰς dntgoy!). ἐπεὶ οὖν ἵνα uá- 

* — 
ϑωμὲν ὅτι ἔστε τι ἀληϑές, δεῖ ἄπειρα προληφϑῆναι, ἀδύνατον 
δέ ἐστιν ἄπειρα ληφϑῆναι, ἀδύνατον γίγνεται τὸ βεβαίως γνῶ- 

e 4 2 , ^ Ἵν 2 » 

»u ὅτε ἐστέ τε ἀληθές. καὶ μὴν εἰ ἔστε τι ἀληϑές, ἤτοι φαι- 
* , . 
voutvóy ἐστιγ") ἢ ἄδηλον, ἢ κατὰ μέν τι φαινόμενον κατὼ δέ 
τι ἄδηλον. οὔτε δὲ φαινόμενόν ἐστιν, ὡς παραστήσομεν, OUTE 
ε 

ἄδηλον, ὡς δείξομεν, οὔτε κατὰ μέν τε φαινόμενον, κατὰ δέ τι 
yv € δ . 

ἄδηλον, ὡς παραμυϑησύμεθα. οὐκ gu ἐστὶν ἀληϑές. εἰ yàg 


14, Quamobrem huius quoque loci historia summatim tradita procedamus 
ad singulares dubitationes , ex quibus eliae quidem communiter tractebuntur 
adversus universas sententias iam expositas, privatim deinde aliae adversus 
unamquamque. ordine autém dicamus primum de communibus, 15. qui ergo 
verum dari dicit, aut nude tantum hoc affirmat aut demonstrat argumentis, 
si nude affipmat tantum ,' audiet contra itidem nude affirmari , quod nihil sit 
verum; sim autem demonstrat aliquid esse verum, aut hoc demonstrat vera 
demonstratione aut non vera, sed non vera quidem non dixerint; nulla enim 
fide haec digua esset, sin autem vera, undenam constat verum esse id quod 
demonstrat aliquid esse verum? si dixerint hoc habere ex se ipso, licebit 
euam ex se ipso illud dicere nón esse verum, 16, sim autem ex demqnstra- 
tione, quaeretur rursus, quomodo scietur quod et illà sit vera? et sic in in- 
finitum, quoniam ergo ut discamus quod aliquid sit vermn , oportet prius sumi 
inünita, infinita autem sumi impossibíle est, fieri non potest ut firmiter et 
ceri cógnoscatur quod aliquid sit verum, 17, praeterea si est aliquid verum, 
aw est apparems aut obscurum, aut partem quidem apparens, partem vero 
obwurum, sed neque est apparens, ut probabimus, nec obscurum, üt osten— 
demus, mec partem quidem apparens, partemi vero obscurum, ut dicemus. 


quidém & se sententiae buius tertiae patronum, sed illam modo in scho- 
lis poilosophborum, memoratam et conficitam videri ut exstaret plenior 
enumeratio variarum quae de boc argumento cogitari possent opinionum, 
periode ut apud Augustinum 19 1 de civ. dei, M. Farro in libro de 
philosophia, dogmatum varietatem de summo bono diligenter εἰ subtiliten 
«rutafus advertit , duceníesa octoginta ocio sectas, non quae ium essent, 
«d quae esse. possent. tamen banc quoque sententiam velut patronis non 
destitutam" oppugnat Sextus infra sect. 137 sq. x l ᾿ 
À) τοῦτον τὸν 07207] ità legendum e mss et Herveto pro τρόπον. 
ἢ eL μὲν xowótepo»] has generaliores obiectiones persequitur usque 
ad sett. 55, a qua deinde descendit ad specialiores. : 
k) *$10« ἀποφαίνεται μόνον] eadem cavillatio 2 Pyrrhon sect. 85. 
l) χαὶ οὕτως εἰς ἄπειρον) ms Ciz. xa τοῦτο οὕτως. 
, m) ἤτοι φαινόμενον») confer 2 Pyrrhon. seot. 88. - 
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φαινόμενόν ἐστιν, ἦτοι πᾶν φαινόμενον ἀληϑές ἔστιν ἢ τι φαι- 
γνόμεγον ?) ἀληϑές ἐστιν. ἀλλὰ πᾶν μὲν φαινόμενον οὐχ ἔστιν 
ἀληϑές" οὐδὲ γὰρ τὸ xaO" ὕπνους ἢ τὸ κατὰ μανίαν ngooni- 
πτὸν ἐστιν ἀληϑές" ἐπεὶ δεήσει τῶν φαινομένων πολλὴν ἐχόντων 
μάχην ὁμολογεῖν τὰ μαχόμενα συνυπάρχειν καὶ ἐπ᾿ ἴσης ἀληϑῇ 
χαϑεστάναι “ ὅπερ ἐστὶν à ἄτοπον. τοίνυν οὐ πᾶν φαινόμενόν ὁ ἐστιν 


; 9 ἀληϑές. d δέ τι μὲν ἀληϑὲς φαινόμενόν ἐστι, τὶ δὲ ψεῦδος, 


ὀφείλομεν ἔχειν κριτήριον eig διάγνωσιν τοῦ τί ἔστιν ἀληϑὲς 
φαινόμενον καὶ τί ψεῦδος. τοῦτ᾽ οὖν τὸ χριτήριον. ἦτοι πᾶσι 
φαινόμενόν ἐστιν ἢ ἄδηλον. καὶ d μὲν φαινόμενόν ἐστιν. ἐπεὶ 
οὐ πᾶν' φαινόμενον ἀληϑές lou, δεήσει καὶ τοῦτο φαινόμενον 
καϑεστὼς ἐξ ἄλλου φαινομένου δοχιμάξζεσϑαι, κἀκεῖνο ἐχ δια- 


20 pépovroc , xul ὀὕτω εἰς ἄπειρον ἐκπίπτειν. εἰ δὲ ἄδηλον, οὐχ 


ἔσται μόνα τὰ φαινόμενα ἀληθῆ, ἀλλὰ καὶ τὰ ἄδηλα εἰ γὰρ 
τὸ εἰς τὴν τοῦ φαινομένου πίστιν παραλαμβανόμενον ἄδηλον 
λαμβάνομεν, τὶ ἄδηλον ὀφείλει ἀληϑὲς εἶναι. οὐ γὰρ δή γε ψευ- 


8 2] δεῖ κρίνεται τἀληϑές.. dl δέ ἐστί τι ἄδηλον ἀληϑές, οὐ μόνον : τὸ 


φαινόμενόν ἐστιν ἀληϑές , ὡς ἀρχῆϑεν ὑπέκειτο. εἶτα πόϑεν ὃ 01i 
καὶ τὸ ἄδηλον τοῦτο ἀληϑές ἔστιν; el μὲν γὰρ αὐτόϑεν, ἔσται 
καὶ πάντα τὰ ἄδηλα τῶν πραγμάτων αὐτόϑεν ἀληϑῆ. εἰ δ' ὡς 
ἀποδειχϑέντα. s πάντως ἢ ἐξ ἀδήλου ἢ ἐχ φαινομένου ἀποδειγϑὲν- 
τος ἔσται ἀληϑές. καὶ εἶ μὲν ἐξ ἀδήλου, ἐχεῖνο πάλεν ἐξ ἄλλου 
τιγὸς δεήσει χεχρίσϑαι, καὶ τὸ τρίτον ἐχ τετάρτου » καὶ οὕτως 


42 εἷς ἄπειρον. εἰ δὲ ἐκ φαινομένου, εἰς τὸν dc ἀλληλῶν “) ἐχπε- 
P 408 σούμεϑα τρόπον, τὸ μὲν φαινόμενον ἐξιἀδήλου πιστούμενοι, τὸ 


- mon datur ergo verum, 18. si est enim apparens, aut omne quidquid epperet 


* 


est verum, aut aliquid apparens est verum, sed pon omne quidquid apperet 
est verum : neque enim quod in somnis neque quod in furore incurrit, ve- 
rum est; alioqui oportebit, cum appareant vehementer inter se comtrério, fa- 


teri simul existere quae repuguant et ex aequo esse-vera, quod quidem es 
absurdum. non ergo quidquid apparet est verum, 19, sin autem sit aliquod | 
quidem verum apparens, aliquod autem falsum, debemus habere criterium | 


ad discernendum , quidnam sit verum apparens, quid centra feisum, hoc ergo 


ipsun criterium aut apparebit omnibus sant obscurum erít, et zi quidem ap- ' 


parebit, quoniam now omné quidquid apparet est vermm , oportebit hoc quo- 
que quod apperet, ex alio quod apparet probari, et illud iterum ex alio 
quod apparet probari, et illud iteram ex alio differemi, et σῆς prelabi in 


infinitum, 20. sin autem est obscurum, non erunt ea sola quae eppsrent, ver, — 
sed etiam quae sunt obscura: si enim ad eius quod epparet fidem , obscurem 


sumimus, aliquid obscurum debet esse verum, neque enim falbo iudicetur ves 
rum, 21, si quid autem obscurum est verum , non solum id, quod apparet 
est verum , ut inido supponebatur. deimde undemam existit quod hoc quoque 
obscurum est verum ? nam si.quidem ex se ipso, erunt etiam res omnes ob- 


Beurae ex se ipsis verae. sin autenr tamquam demonstrato, ommimo aut ex 


obscuro eut ex apparente demonstreto erit verum, et sí quidem ex ebscaro, 
illud rursus oportebit iudicari ex aliquó alio, et tertium ex quarto, et sic in 
infinitum, 22. sin eutem ex apparente, incidemus in eum modam quo inter 
se mutuo probatur alterum ex altero, ut qui id quidem quod apparet probe- 


n) ἥ τι φαινόμενον» ita omnino legendum e mss pre ἤτοι, 


o) εἰς τὸν δι᾽ ἀλλήλων) ita mss pro διαλλήλων, quod tamen recurrit 
etiam infra sect, 29 ac saepius alibi. 


» 
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δὲ ἄδηλον ἀναστρόφως πάλιν ἐκ τοῦ φαινομένου βεβαιοῦντες. 
ἀλλ᾽ εἰ μὴ πᾶν φαινόμενόν ἐστιν ἀληθὲς μήτε τι φαινόμενον, 23 
οὐδὲν φαινόμενόν ἐστιν ἀληϑές. καὶ μὴν οὐδὲ ἄδηλον. πάλιν 3 
γὰρ εἰ ἄδηλόν ἐστι τἀληθές, ἤτοι πᾶν ἄδηλόν ἐατιν ἀληϑὲς ἢ 
οὐ πᾶν. ovre δὲ πᾶν ἄδηλόν ἔστιν ἀληϑὲς οὔτε τι ἄδηλον, ὡς 
παραστήσομεν. οὐκ ἄρα οὐδὲ ἄδηλόν ἐστί τε ἀληϑές. εἰ γὰρ. 
πᾶν ἄδηλόν ἐστιν ἀληϑές, πρῶτον μὲν ἐχρῆν μὴ στασιάζειν τοὺς 
“ογματικούς, οἷον τοὺς μὲν ἕν εἶναε λέγοντας στοιχεῖον "), τοὺς 
δὲ δύο), xal τοὺς μὲν ἀριϑμητά, τοὺς δὲ ἄπειρα ")* οὐδὲ τὰς 
ἀλλήλων Ψψευδοποιεῖν δόξας. παντός τε ἀδήλον ἀληϑοῦς ὄντος 5 
ἔσταε τὰ μαχόμενα ἀληϑῆ, καϑάπερ τὸ ἀρτίους εἶναι τοὺς 
ἀστέρας καὶ τὸ περισσούς " ἐπ᾽ ἴσης γάρ ἐστιν ἄδηλα. καὶ πάντα͵ 
τὰ ἄδηλα ἔσται ἀληϑῆ. οὐχὶ δέ γε τὰ μαχόμενα δύναται εἶναι, 
ἀληθῆ" οὐκ ἄρα πάντα τὰ ἀδηλά ἐστιν ἀληϑῆ. καὶ μὴν οὐδὲ 26 
τινὰ τῶν ἀδήλων ἐστὶν ἀληϑῆ" τὸ γὰρ τουτὶ μὲν τὸ ἄδηλαν 
ἀληϑὲς εἶναι, τουτὶ δὲ ψεῦδρς, ἤτοε αὐτόϑεν λέγεται καὶ χωρὶς 
χριτηρίου ἢ σὺν χριτηρίῳ. καὶ εἰ μὲν ἐξ ἑτοίμου ") λέγεται, οὐ-- 
δὲν ἕξομεν λέγειν πρὸς τὸν τοὐναντίον ") ἀληϑὲς ἀποφαινόμενον. 
εἰ. δὲ σὺν χριτηρίῳ, πάντως" τοῦτο τὸ κριτήριον ἢ φαινύμενόν 21 
ἐστιν ἢ ἄδηλον" xal εἰ μὲν φαινόμενόν ἐστι, ψεῦδος ἔσται τὸ 
ἀρχῆϑεν ὑποκείμενον τὸ μόνον ἀληϑὲς εἶναι τὸ ἄδηλον. εἶτα χαὶ 38 
τὸ ᾧ χρίγομεν τὸ φιμινύμενον, πόϑεν ὅτι ἀληϑές ἐστιν; εἰ μὲν 


mns ex eo quod est obscurum ; id autem quod est obscurum , reciproce con- 
firmemus ex eo quod apparet, 23. sed si neque omne quidquid apparet, est 
verum, πο aliquid quod apparet, nihil quod apparet est verum, sed ne— 
que id quod est obseurum, verum. est, 24. rursus enim si obscurum. est 
verum, δὲς quidquid est obscurum est verum, aut non quidquid est eius- 
modi, sed neque omne meque aliquod obscurum verum est, ut ostendemus, 
δος exgo.id quod est obscurum, est verum: si enim omne obscurum verum 
esset ,. primum oporteret non dissidere inter se Dogmaticos, neque alios esse 
qui umum dicunt esse elementum , alios vero duo, et alios numerabilia, alios 
vero in&nits et innumerebilia, neque inter se 5188 mutuo falsi accusare sen- 
temtias,. 25. et si omne obscurum est verum, vera erunt quae inter se pugnant, 
mtpote stellas esse pares et impares: ex aequo enim haec sunt qbscura, atqui 
ommia obscura debent vera esse. quae autem inter se pugnant, non possunt 
esse vera ; Bon ergo omnia quae obscura sunt, sunt vera, 26, iam vero ne- 
que aliqua ex obsomris vera sugt: nam hóc quidem obscurum esse verum, hoc 
autem falgum , eut ex se ipso temere aífirmatur et sine criterio eut affirma- 
tmr adlüibito criterio veritatis, quod si modo affirmatur temere, nibil poteri- 
mas dióere adversus eum qui contrarium verum esse pronuntiat, 27, sin au- 
sem adhibiío criterio, id omnino aut erit apparens aut obscurum; et si quidem 
est apperens, Íalnuum eritid quod prius positum est, solum esse verum id 
quod est obscurum, 28, deinde hoc ipsum quo indicamus id quod apparet, 





p) ἕν στοιχεῖο») ut "Thales qui aquam, Heraclitus ot IHippasus ignem, 
Anaximemes et Archelaus a£rem, | 

4) τοὺς dà δύο) ut Xenophanes terram et aquam, Oenopides igaem 
et arem etc. confer quae ad 3 Pyrrhon. sect. 80. M^ cus 

τ) τοὺς δὲ ἄπειρα] ut qui atomos et homoeomerias, vide ibid. ad éect. 32- 

s) ἐξ ἑτοίμου) id est sine consideratione et sine probatione prout in 
buccam vel mentem venit aut Joquenti in promptu est velut αὐτόϑεν ac 
per se fide digmum. idem bis recurrit infra sect. 78. 

t) πρὸς τὸν vovrayi(ov] in editis τόν exciderat, quod e mss revocavi. 
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— ONE m. A 
αὐτόϑεν, καὶ τὸ ὅτι οὐκ ἔστιν ἀληϑὲς αὐτόϑεν λεγόμενον ἔσται 
πιστόν. εἰ δὲ ἐκ φαινομένου, κἀκεῖνο τὸ φαινόμενον ἐξ ἄλλου 


29 ληφϑήσεται φιινομένου, καὶ μέχρις ἀπείρου. εἰ δὲ ἐξ ἀδήλου, 


ὃ ὁὀιαλλήλων συστήσεται τρόπος, μήτε τὸ φαινόμενον δυναμέ- 
γων ἡμῶν ἔχειν πιστὸν δίγα τοῦ ἀδήλου μήτε τὸ ἄδηλον βέβαιον 


30 χωρὶς τοῦ φαινομένου. τοίνυν οὐδὲ τὸ ἄδηλον δύναται εἶναι ἀλη- 


ϑές. λείπεται ἄρα λέγειν τὸ χατὰ μέν τι φαινόμενον, κατὰ ὁέ 
τι ἄδηλον ἀληϑές. εἰ γὰρ τὸ φαινόμενον, καϑ᾿ ὃ φαινόμενον 
ἔστε, τοῦτο ὑποτιϑέμεϑα ἀληϑές, ἤτοι καϑ'᾽ ὃ πᾶν φαινόμενόν 


P MM στιν ἀληϑές, ὑποτιϑέμεϑα αὐτὸ ἀληϑές, ἢ καϑ' ὃ οὐ πῶν. 


καὶ εἰ τὸ ἄδηλον, καϑ᾽ ὃ ἄδηλόν ἐστίν, ὑπόκειται ἀληϑές, ἤτοι 
xaJ" ὃ πᾶν ἄδηλον ἀληϑές ἐστιν, ὑπόχειται ἀληϑές, 7, χαϑ᾽ ὃ 


910) πᾶν, καὶ λοιπὸν τὰς αὐτὰς ἀπορίας ἀποσυνθήσομεν "). ὅϑεν 


εἰ μῆτε τὸ φαινύμενόν ἐστιν ἀληθὲς μήτε τὸ ἄδηλον μήτε τὴ 
κατὰ μέν τι φαινόμενον, κατὰ δέ τι ἄδηλον, ἄλλο δὲ παρὰ 


δε ταῦτω οὐδέν ἐστιν, ἐξ ἀνάγχης οὐδέν ἐστιν ἀληϑές. τινὲς δὲ καὶ 


* 


34 
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τ ἀπὸ τοῦ γενικωτάτου τοῦ ὄντος ἐπάγουσιν ἀπορίαν" τουτὶ 
yàp πάντων μέν ἐστιν ἐπαναβεβηκὸς γένος, αὐτὸ δὲ οὐδενὶ 
ἑγέρῳ ὑὕπέσταλκεν. ἤτοι οὖν ἀληϑές ἐστι τοῦτο ἢ ψεῦδος, ἢ ἀλη- 
ϑὲς ἅμα καὶ ψεῦδος, ἢ οὔτε ἀληϑὲς οὔτε ψεῦδος. καὶ εἰ μὲν 
ἀληϑές ἐστι, πάντα γενήσεται ἀληϑῆῇ, παρ᾽ ὅσον ἐστὶν αὐτοῦ 
εἴδη. καὶ ὃν τρόπον, ἐπεὶ τὸ γένος τῶν ἀνθρώπων ἀνϑρωπος 
ἐστι, καὶ οἱ ἐπ᾿ εἴδους εἴσὶν ἄνϑρωποι" καὶ ἐπεὶ λογικός, πάν- 
τὲς οἱ ἐπὶ μέρους εἰσὶ λογικοί" xài ἐπεὶ ϑνητός, 'ὡσαύτως 9ύη- 
τοί" οὕτως. & τὸ τῶν πάντων γένος ἐστὶν ἀληϑές, ἀνάγκη καὶ 
πάντα τὰ ὄντα ἐΐναι ἀληϑῆ. πάντων δὲ ὄντων ἀληϑῶν οὐδὲν 
unde habet quod zit verum 7 si quidera ex se ipso, tum parftéP sf ex se ipso 
megetur verum esse, oportebit credere, sin autem ex eo quod apparet, ied - 
quoque quod apparet, ex alio apparente sumetur, et si usque in iüfnium. 
29. sin autem ex obscuro, incurremus (vitíosum) modum , quo altermm mu- 
fuo probatur ex eltero, cum meqhüe id quod spparet possimus abere fide 
dignum sime obscuro iieque sine apparente firmiter adrmütíere obscurém, 
90, jiitur nec id quod pst obscurum polest esse verumi, restat ergó ut id di- 
us 6550 verum, quod partem apparet, partemi autetm est olisétium. ἡ 
vero id quod apparet, quatenus apparet, ponimus esse yerum; aut quatenns 
omne x chen verum est, verum illud esse ponimus, aut quatenus són omse, - 
atque si obscurum , quatenus obscurumi est, ponitur esse verüta; ad quatóo — 
omne obspuraum verum est, veruim esse ponitur, aüt quatenus nóh iase ob- - 
scurum est verum, atque ita deinceps incidemus in easdem (cum süperior- ὦ 
bus) dubitationes. 31. unde si neque id quod apparel est verum meque id 
quod esí obscurup neque íd quod partem quidem appárei, paktkh auiem | 
Qbscurim.est, praeter haec autem nibil est aliad, hecessario nihi δὲ verum, 
32. nonnulli autem inferunt etiam dubitationem ex eo quod est im genere 
supremum, némpe ex ente, hoc est id quod est: boc enim est quidem genus 
quod omnia tramscendit, ipsum autem nulli aeri submnttitur, aut ergo hoc - 
est verum aut falsum, aut verum simul et falsum, aut neque verum neque - 
fslsum. 8.8, et si est quidem verum, ermnt omnia vera, quatenus sunt eius 
species. et quomodo quandoquidem genus hominum est homo, etiem inspe- 
cie quotquot sunt, sunt homines; et quoniam est rationis particeps, etium 
homines sunt participes rationis ; dt quoniam mortaBs, similiter mor- 
tales: ita si omnium genus est verum, necesse etiam quaecumque sünf, esse — 


— -...-ὦ-«-- 





[12 vox sine dubio corrupta.] 
v) ἐπαγαβεβηκχὸς) vide quae ad 1 Pyrrhon. sect. 174. 
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torus ψεῦδος. Ψεύδος δὲ μὴ ὄντος οὐδὲ ἀληϑές n γενήσεται, 
ὡς πρότερον 5) oönenvnjoumer δεικνύντες ἑκάτερον τούτων κατὰ, 
τὴν ὡς πρὸς ϑότερον σύμβλησιν »οούμενον. καὶ ἄλλωφ πάντων 
ὕγτων ἀληϑῶν, ϑήσομεν τὰ μαχόμενα ἀληθῆ"). τοῦτο δέ ἐστιν 
ἄτοπον. οὐ τοίνυν ἀληϑές ἐστι τὸ γενικώτατον. καὶ μὴν οὐδὲ 85 
ψεῦδος διὰ τὰς ὁμοίας ἀπορίας ". εἰ “γὰρ ψεῦδός ἐστε, πώντα 
ἔσται τὰ μετέχοντα αὐτοῦ ψευδῆ" πάντα δὲ αὐτοῦ μετέχει τώ 
τε σώματα καὶ τὰ ἀσώματα" πάντα ἄρα. γενήσεται ψευδῆ. τῷ 
δὲ πάντα εἶναι ψευδῆ αἱ ἀνάλογοι ἀπορίαι ?, dxolovójcovew. 
λείπεται οὖν ἀληϑὲς ἅμα καὶ ψεῦδος λέγειν αὐτὸ εἶναι, ἢ οὔτε 89 
ἀληϑὲς οὔτε ψεῦδος. ὃ χεῖρόν ἐστι τῶν πρότερον ὑποδεδειγμέ- 
vov, διὰ τὸ ἀκολουϑεῖν τούτῳ τὸ πάντα τὰ ἐπὶ μέρους ἀληϑῆ 
duo xul Ψευδῆ, ἢ οὔτε ἀληϑῆ οὔτε ψευδῆ γίνεσθυμ᾽ ὅπερ ἐστὶν 
ἄτοπον. οὐ τοίνυν ἐστί τι. ἀληϑές. καὶ μὴν τὸ ἀληϑὲς ἤτοι τῶν UN 
χατὰ διαφορὰν ?) xai φύσει ἐστὶν. ἢ τῶν πρός τι." οὐδὲν δὲ τού-- 
των ἐστίν, ὡς παραστήσομεν᾽ οὐκ ἄρα ἐστὶν ἀληϑές. κατὰ δα- ὦ É 
φορὰν μὲν οὖν καὶ φύσει 09x ἔστι τάἀληϑές,. παρ᾿ ὅσον τὸ κατὰ 
διαφορὼν καὶ φύσει ὑποκείμενον ὡσαύτως τοὺς ὁμοίως διακει-- 
μένους κινεῖς οἷον τὸ ϑερμὸν οὗ πρὸς ἄλλον μέν ἐστι͵ ϑερμόν, P 405 
πρὸς ἄλλον δὲ “υχρόν, ἀλλὰ πρὸς πάντας τοὺς ὡσαύτως δια- 
χειμένους ϑερμόν. τὸ δὲ ἀληϑὲς οὐχ ὁμοίως πάντας κινεῖ ; ἀλλὰ 88 
ταὐτὸν ὡς μὲν πρὸς τόνδε ἀληϑὲς᾽ εἶναι φαίνεται, ὡς δὲ πρὸς 
ἕτερον, ψεῦδος. οὐκ ἄρα τῶν κατὰ διαφορὰν καὶ φύσει ὕποκει- 

μένων ἔστε τὸ ἀληϑές. εἰ δὲ τῶν πρός τι ἔστιν, ἐπεὶ τὰ πρύς 


vera, 94, si autem sunt omnia vera, nihil erit fslgum. sin antem mon sit 
ſalium, mec erit verum, nt prius admonuimus ostendemtes utrumque eorum 
intelligi ex comparatione: cwm altero, et alioqui si sint omnia vera, pomemus 
omnia qiae inter se pugnant esse vera, hoc autem est absurdum, non est 
ergo verum id quod est in supremo genere, 35, sed neque falsum propter 
similés dubitationes: nam si est falsum , erunt omnia falsa quae de enfe par- 
ticipant, participant eutem de eo omnia et corpora et incorporea; erunt ergo 
omnia falsa, si igitur omnia falsa esse dicamus, similes dubitationes conse- 
quentur, 36, restat ergo, ut dicamus summum genus esse simul verum et 
lohum, vel neque verum neque falsum. quod quidem est peius iis quae prius 
sunt dispatata , propterea quod ei sit consequens , omnia singularia esse vera 
simal et falsa , aut neque vera neque falsa, quod quidem ess absurdum, non 
est ergo aliquid verum, 37. praeterea verum aut est ex iis quae differenter 
ab alils et sua natura subsistunt, aut ex iis quae referuntur ad aliquid, neu- 
trum autem ex his est, ut ostenderaus : non est ergo verum, differentiam qui- 
dem et naturam propriam non habebit verum, quandoquidem quae habent 
differentíam et natura sua subsistunt similiter et eodem modo movent eos qui 
similiter ad illa accedurit, ut calidum non si ad alim quidem referafer, est 
calidum , ad alium autem frigidum, sed ad ommes qui similitér ad illad ac- 
cedunt, est calidum, 38, verum aufem non similiter bt eodem udo mevet 
omnes, sed idem, ut ad hunc' quidem, videtur verum esse, at ad alterum 
mien , falsum. non est ergó verum ex lis quae habent differentiam et na- , 
tura sua subsistunt. si autem est ex iis quàe referuntur ad aliquid , quoniam 


x) ὡς πρύτερο»] libro superiore sect. 395. 

/ τὰ μαχόμενα 621595] idem argumentum sect. 18 et 24 huius libri, 
z) el ἀναλογοι ἀπορίαι) ita lege pro ἀνάλογον. ᾿ 

a) τῶν χατὰ θιαφορὰνἾ confer 1 Pyrrbop. sect. 113 ρὲ infra in, hoc 
libro sect, 161 sq. et 2 contra Phys. sect. 269 sq. Laértium 9 96. 


410 SEXTI EMPIBICI — 
τι νοεῖται μόνον, οὐχὶ δὲ xal ὑπάρχει, πάντως xal τἀληϑὲς 
39 ἐπινοητὸν ἔσται μόνον, οὐχ ὑπάρξει δέ"). xal ἄλλως, εἰ τῶν 
πρός τί ἔστε τὸ ἀληϑές, ἔσται τὸ αὐτὸ ἀληϑὲς ἅμα καὶ ψεῦδος" 
ὡς γὰρ τὸ αὐτὸ δεξιόν τε ικαὶ ἀριστερόν ἐστι, πρὸς τῷδε μὲν 
δεξιόν, πρὸς τῷδε δὲ ἀριστερόν" καὶ ὃν τρόπὸν τὸ αὑτὸ ἄνω 
καὶ κάτω λέγεται, ἄνω μὲν ὡς πρὸς τὸ ὑποκείμενον, κάτω δέ, 
ὡς πρὸς τὸ ὑπερχείμενον" οὕτω ταὐτὸ ἀληϑὲς ἅμα καὶ ψεῦδος 
' — ἐροῦμεν. καὶ εἰ τοῦτο, οὐ μᾶλλον ) ἀληϑὲς γενήσεται ἢ ψεῦ- 
40δος, οὐ μὴν ἀληϑές. δυνάμει δὲ xai ὁ «ἀϊνησίδημος 9) τὰς 
ὁμοιοτρόπους κατὰ τὸν τόπον ἀπορίας τίϑησιν" εἰ γάρ ἔστι τι 
-ἀληϑές, ἤτοι αἰσϑητόν ἐστιν ἢ νοητόν ἐστιν, ἢ καὶ νοητόν ἔστι 
καὶ αἰσθητόν" ἐστιν, ἢ οὔτε αἰσϑητόν ἐστιν οὔτε νοητόν ἐστιν, 
οὗτε τὸ συναμφότερον, ὡς παρασταϑήσεται" οὐκ ἄρα ἔστε τι 
4 ἀληϑές. ὅτι μὲν οὖν οὐχ ἔστιν αἰσϑητόν, οὕτως ἐπιλογεούμεϑα" 
τῶν αἰσϑητῶν τὰ μέν ἐστε γένη, τὰ δὲ εἴδη" xal γένη μὲν αἱ 
ἐνδιήχουσαι ἐν τοῖς κατὰ μέρος κοινότητες, ὡς ἄνϑρωπος ὃ διὰ 
τῶν κατὰ μέρος ἀνθρώπων πεφοιτηκώς, καὶ ἵππος ὃ διὰ τῶν 
xarà μέρος ἵππων" εἴδη δὲ αἱ καϑ᾽ ἕκαστον ἰδιότηϊες, ὡς Aiu- 
ἅϑγος Θέωνος τῶν ἄλλων. εἴπερ οὖν αἰσϑητόν ἐστε τὸ ἀληϑές, 
' dd - f A ͵ M »tf./ : € 
καὶ 4) τοῦτο πάντως κοινὸν πλειόνων 45 ἐν ἰδιότητι κείμενον *) 


4 


ea quae referantur ad aliquid, solum intelligentia percipiuntur, non autem 
sunt, omnino vernm solummodo versabitmt ja iatelligentia, non autem erit. 
39. et alioqui si verum est ex iis quae referuntur ad aliquid, erit idem 
simnl verum et falsnm: nam sicut idem est dexterum et.sinistrum, ad boc 
quidem dexterum , ad aMerum vero sinistrum; et quomodo idem dicitur sur- 
snm et deorsum, sursum quidem, si referatur ad id quod est infra, deor- 
»um autem, si ad id quod est supra: ita dicemus idem simul esse vernm 
' et falsum. et si ita sit, non magis erit verum quam falsum, non igitur ve- 
rum est. 40. vi autem ac potestate Aenesidemus quoqne similes ponit da- 
bitationes: mam si est aliquid verum, aut est sensile aut cadit sub injelli- 
gentiam, aut et cadit sub intelligentiam et est xensile, aut neque est sen- 
sile neque cadit sub intelligentiam, neque utrumque simul, ut ostendemus: 
uon est ergo aliqnid verum. 4l. atque quod mon sit quidem sensile, sic 
colligemus: ex sensilibás alia qnidem sunt genera, alia vero species; et 
genera quidem sunt commuues naturae quae inhaerent singularibus, ut ho- 
minis quae inest singulis hominihus, et equi quae singulis iuest equis: spe- 
cies autem sunt proprietates singulorum , ut Dionis 'T'heonis aliorum. 42. si 
ergo verum est sensile, omnino id aut multprum commune aut inm singe- 


PAGS ὃ) οὐχ ὑπάρξει δέ. χαὶ &Alos,] ita interpungendus bic locus e mss et 
interprete. i 


c) οὐ μᾶλλον] vox sceptica, de qua 1 Pyrrhkon. sect. 188 sq. 213. 


d) δυνάμει o «Αϊνησίδημος] verbo δυνάμει innuitur Aenesidemum ha 
dubitatiqnes non diserte exposuisse, sed tamen posuisse ea ex quibws 
ansa illarum peti posset, confer ad 1 Pyrrbon, sect. 11. 

(dd) καὶ} immo: 7.] 

c) κοινὸν πλειόνων ἢ ἂν ᾿ἰδιότητι xsfutyoy] ita legendum ex interprete 
pe χοινόν, πλειόνων ἰδιότητι χείμενον. neutrum aatém horum compre- 

endi sensibus, ita arguebat Aenesidemus, quoniam xo:ó» illud sola 
mentis cogitatione percipitur, sensibus ad universalia nullo modo 
ti»gentibus: hoc vero ptoprium singulis plane nusquam attingunt sensus, 
cum ea quae videmus pluribus sint communia, nota autem quod τὰς 

: gas? ἕχαστον «ἰδιότητας et quae individuis propria sunt, εἴδη sive spe- 
cies Sextus appellat, perinde ut infra sect. 338 sq. 
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i ADVERSUS LOGICOS [Lib. VII]. 4n , 


ἔσται αἰσθητὸν τὸ ἀληϑές" οἵτε δὲ χοινόν ἔστιν οὔτε ἐν ἰδιότητι 
κείμενον" οὐχ ἄρα αἰσθητόν ἐστι τὸ ἀληϑές. ἔτι ὃν τρύπον τὸ 48 
μὲν δρατὸν ópdcu ληπτόν ἔστι, τὸ δὲ ἀκουστὸν ἀχοῇ γνώριμόν 

ἐστι, τὸ δὲ ὀσφρητὸν ὀσφρήσει, οὕτω καὶ τὸ αἰσϑητὸν χοινῶς 
αἰσϑήσει γνωρίζεται. οὐ γνωρίζεται δὲ κοινῶς αἰσϑήσει" ἡ γὰρ 
αἴσϑησις ἀλογός 7) ἔστι, καὶ τὸ ἀληϑὲς οὐκ ἀλόγως γνωρίζεται. 

οὐκ ἄρα αἰσϑητὸν τὸ ἀληϑές. καὶ μὴν οὐδὲ νοητόν ἐστιν" ἐπεὶ 44 
οὐδὲν ἔσται τῶν αἰσϑητῶν ἀληϑές" ὃ πάλιν ἄτηπον. ἤτοι γὰρ P 406 
πᾶσι κοινῶς ἔσται νοητὸν ἢ τισιν ἰδίως. οὔτε δὲ πᾶσε χοινῶς 
οἷόν τε εἶναι νοητὸν τὸ ἀληϑὲς οὔτε τισὶν ἰδίως. τώ τε γὰρ κοι- 45 
νῶς πῶσι νοεῖσϑαι ἀδύνατον, τό τε Ἰδίως τινὶ 5 τισιν ἄπιστον 
καὶ μάχιμον. οὐδὲ νοητὸν ἄρα ἐστὶ τὸ ἀληϑές. ἀλλὰ μὴν οὐδὲ 
αἰσθητὸν ἅμα καὶ νοητόν' ἤτοι γὰρ πᾶν αἰσθητὸν καὶ πᾶν 
νοητὸν ἀληϑές ἐστιν, ἢ τι αἰσθητὸν χαί τι νοητόν. ἀλλὰ τὸ 46 
μὲν φάσκειν πᾶν αἰσθητὸν καὶ πᾶν νοητὸν ἀληϑὲς εἶναι, τῶν 
ἀμηχάνων" μάχεται γὰρ τὰ αἰσϑητὰ τοῖς αἰσθητοῖς, καὶ τὰ 
νοητὰ τοῖς νοητοῖς, καὶ ἐναλλὰξ τὰ αἰσϑητὼ τοῖς νοητοῖς καὶ , 
. τὰ νοητὰ τοῖς αἰσϑητοῖς 9). καὶ δεήσει πάντων ἀληϑῶν ὄντων 
τὸ αὐτὸ εἶναι καὶ μὴ εἶναι, ἀληϑές τε ὑπάρχειν καὶ ψεῦδος, τὶ 
δὲ αἰσθητὸν ἀληϑὲς xal τὶ νοητὸν ἀληϑὲς ἀξιοῦν πάλιν τῶν 
ἀπόρων" ζητεῖται γὰρ τοῦτο. καὶ ἄλλως ἀκόλουϑόν ἐστιν ἢ πάντα AT 
λέγειν ἀληϑῆ ἢ πάντα λέγειν ψευδῆ τὰ αἰσθητά" ἐπ᾽ longc γάρ 
ἐστιν αἰσθητά, καὶ οὐ τὸ μὲν μᾶλλον, τὸ δὲ ἧττον. καὶ 


« 


Pe 


loram proprietate positum erit: sed nec est commune nec situm'ín proprie- 

tate; non est ergo verum sensile. 43. praeterea qnomodo aspectabile qui- 

dem visu potest comprehendi, andibile autem cognoscitur audita , odorabile 
odoratn, ita etiam sensile sensu communiter cognoscitue. noa coguoscitur 

autem verum communiter sensu: est enim sensus expers rationis, et verum 

absque ratione minime cognoscitur. non est ergo verum sensile, 41. sed " 
neque cadit sub intelligentiam: alioqui nihil erit verum ex sensilibus, quod 
rarsus est absnrdum. aut enim ab omnibus communiter percipi poterit in- « 
teiligentia aut privatim ab aliquibus, sed nec fieri potest ut vernm ab omnui- 

bus communiter percipiatur intelligentia, neque privatim ab alíquibus. 45. nam 

ab omnibus communiter intelligi nullo modo potest, et ut privatim intell- 

gatur ab aliqno ant aliquibus, fide caret et controversiae obnoxium est. 

nec ergo sub intelligeatiam cadit vorum., sed nec simul snb sensus et stb 
jutelligentiam cadit: aut enim quidquid est sensile et quidquid cadit sub 
intelligentiam, est verem, aut aliquid seusile aut aliquid quod cadit sub 
intelligentiam. 46. sed dicere qnidem quidquid est sensile et quidquid ca- " 

dit sub intelligentiam, esse: verum, est ex iis quae nullo modo possunt fieri: 

mam et sensilia pugnant cam sensilibus, et cum intelligibilibus intelligibilia, 

et vicissim sensilia cum intelligibilibus et intelligibilia cnm .sensilibus, et 

oportebit, sj omnia sint vera, idem esse et non esse, et esse verum idem 

et esse falsum, et censere aliquid sensile esse verum, et aliquid iutelligi- 

bile verum esse est rursus ex iis in quibus non facilis datur exitus. nam 

hoc quaeritur. 47. et alioqui est consequens aut omuia vera aut omnia falsa 

dicere sensilia: sunt enim ex aequo sensilia, et nou alterum quidem ma- 





f) αἴσϑησις ἄλογος] superiore libro sect. 293 sq. 

δ) τὰ αἰσϑητὰ roi; νοητοῖς xal τὰ νοηεὰ τοῖς etri ita legendum P 408 
e m$ Ciz. pro τὰ αἰσϑητὰ τοῖς αἰσθητοῖς xal τὰ νοῆθὰ τοῖς νοητοῖς. at- 
que haec est significatio vocabuli ἐναλλάξ, ut 1 Pyrrhon. sect. 9 et infra. ^ ὁ 
hoc libro sect. 171. 





418 , ΒΕΧΤῚ EMBIBIGI 


" νοητὰ πάλιν ἐπ᾿ ἰσης ἐστὶ γοητά, xal οὐ τὸ μὲν μᾶλλον, τὸ δὲ 
ἔλαττον. οὐ πάντα δὲ τὰ αἰσϑητὰ λέγεται ἀληϑῆ ; οὐδὲ πάντα 

48 ψευδῆ" οὐχ ἄρα ἔστι τι ἀληϑές. ναί, ἄλλ᾽ ηὐ xa9^ ὃ φαίνεται 
7 ἀλήϑεια, κατ΄ ἄλλην δὲ αἰτίαν λαμβάνεται. τίς οὖν ἔστιν 
αὕτη 7 αἰτία, «ϑέτωσαν εἷς τὸ μέσον οὗ Aoruorixoi , ἵνα ἢ εἰς 

49 συγκατάϑεσιν ἡμᾷς ἐπισπάσηται ἢ ἢ εἰς φυγὴν ἀποτρέψηται. εἶτα 
ταύτην αὐτὴν τὴν αἰτίαν, πῶς λαμ ἄνουσιν, ὡς φαινομέγῃν αὖ- 
τοῖς ἢ ὡς μὴ φαινομένην: € εἰ μὲν ὡς φαινομένην, ψεύδονται λέ 
yovzte. τὴν ἀλήϑειαν μῇ ὑπάρχειν xo J^ ὃ φαίνεται" εἰ δ᾽ ὡς 
μὴ φαινομένῃν, πῶς τὸ μὴ φαινύμενον αὐτοῖς ^) εἶναί φασιν ἐξ 

50 αἰτοῦ 5 δι᾿ ἄλλου; καὶ ἐξ αὐτοῦ μέν, ἀδύνατον" οὐδὲν γὰρ 
μὴ φαινόμενον ἐξ αὐτοῦ ,“ληπτόν ἐστιν. εἰ δὲ óc ἄλλου, ἐχεῖνο 
πάλιν πότερον φαινόμενόν ἐστιν ἢ μὴ φαινόμενον; καὶ οὕτως εἰς 

; ἄπειρον οἰχομένης τῆς ζητήσεως ἀνεύρετον γίνεται τὸ ἀληϑές. 
51 τί οὖν τὸ πεῖϑον ἡμᾶς; τὸ πιϑανὸν ἢ ῥητέον ἀληϑές, ὁποίαν 
P 461x034 ἂν ἔχοι. οὐσίαν *), te αἰσϑητὴν εἶτε »οητὴν εἴτε τὸ 
δδσυχαμφύτερον, αἰσϑητὴν ἅμα καὶ νοητήν. ἀλλὰ καὶ τοῦτο τῶν 
n εἰ γὰρ τὸ πιϑανὸν ἀλῃϑές ἐστιν, ἐπεὶ οὐ τὸ αὐτὸ πώ- 
τὰς πείϑ' εἰ), οὐδὲ διὰ παγτὸς τοὺς αὐτούς, δώσομεν τὸ αὐτὸ 
καὶ ὑπάρχειν xoi 43] ὑπάρχειν, xoi τὸ αὐτὸ ἀληϑὲς ὅμα εἶναι 
xoi ψεῦδος. 7 μὲν γὰρ πείϑει τινάς, ἀληϑές ἐστι χαὶ ὑπάρχον" 

ἢ δὲ ἑτέρους οὐ πείϑει, ψεῦδος καὶ ἀνύπαρκτον. ἀδύνατον δέ 
γε τὸ αὐτὸ καὶ εἶναι καὶ μὴ εἶναι, ἀληϑές τε ὑπάρχειν xai ψιῦ- 

3 δος. τοίνυν οὐδὲ, τὸ πιϑανόν ἐστιν ἀληϑές, ἐκτὸς εἰ μή τι τὸ 


gin, altertm vero minus. et intelligibilia similiter ex aequo sont jatelligi- 
bilia, nou vero unum magis et alterum minns, non omnia autem seusiba 
dici possunt vera, neque omnia falsa. non est ergo aliquid vernm. 38. eit 
sane, inqui&nt, sed non qeatenus apparet, sed ex alia causa veritas per- 
. tipitur, quaenam ergo sit haec causa, in medinm proferant Dogmatici, ut 
aet nos attrahat ad assensionem, aut nt fngiamus efficiat, 19. deiude hanc 
ipaam causam qnomodo accipiunt, ant ut eix apparentem amt ut &on appe- 
vestem? si quidem ut apparentem, falium dicunt, dicentes veritatem noa 
esse quatenus epparet ; sin autem ut non apparentem, quomodo dicunt esse 
id quod non eis apparet ex se an per aliud? 60. et nt ex se quidem, fieri 
non potest: nibil enim qnod non apparet, ex se sumi potest. nin autem per 
alind, - iliud rursas ntruu apparet aut non apparet? et sic qnaestione ab- 
emute in infoitum, vernm non potest inveniri, 51. quid est ergo quod no- 
bis persmadet? probabile dicendum est verum, cuiusmodicomque sit eius 
duin; seu sensilis seu intelligibilis aive utrumque simul, nempe et sea- 
alis simuk et iutelligibilis. 52. sed ext hoc quaque ex dubiis: si enim pro- 
babile est verum, quoniam eadem res non usquequaque persmadet, neque 
perpetuo omnibus, dabimus idem esse et non esse, et idem verum esse si- 
man et falanm. nam quatenns quidem persuadet aliqnibus, est vermm et 
existit; quatenus antem aliis uon persuadet , est falsum et minime existit. 
feri antem uou potest nt idem sit et non sit, et verum sit et falsum. 53. igi- 
, twr neque probabile est verum, nisi dicamus esse verum id quen multis 
ἢ) πῶς τὸ μὴ φαινόμενον αὐτοῖς] ita legendum omnino e mss et in- 
terprete, licet in editis μή desideretur. 
ἢ) τὸ πιϑανὸν} quod probabatur ex academica schola quibusdam, vide 
libro superiore seq 171 sq. 401. 436. 
P 401 À) ἔχορ οὐσίαν} ms Vratislav. ἔχῃ. 
ἢ) πάντας) ita recte mss pro marzo. 
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ADVEHSUS LOGICOS [Lib Vill]  ' a13 


πολλοὺς πεῖϑον τοῦτ᾽ ἐροῦμεν ἀληϑές. τὸ γοῦν uda") “πὸλλοὺς 
μὲν πεῖϑον ὑγιαίνοντας ὡς γλυχύ, καὶ ἕνα μὴ πεῖϑον χτερικόν, 
ἀληϑῶς λέγομεν γλυκύ: ὅπερ ἦν ληρῶδες. ὅταν γὰρ περὶ ἀλη- . 
ϑείας σχεπτώμεθϑα, τότε οὐκ εἷς τὸ πλῆϑος τῶν συμφωνούντων 
δεῖ ἀποβλέπειν ἀλλ᾽ εἰς τὰς διαϑέσεις. μιᾷ δὲ διαϑέσει") κέχρη- 
ται ὃ ᾿νοδῶν ?) xal jid χκατασχευῇ ἡάντεὰ οἵ ὑ ὑγιαίνοντες. οὐ μᾶλ- δὲ 
λον P) οὖν τῇδε τῇ αἴσϑήσει 7 τῇδε πιστευτέον ἐστίν. ἐπεὶ ἀνα-- 
στρόφως ὑποτεϑέώντος τοῦ πολλοὺς ?) πιχράξεσϑαι ὑπὸ τοῦ μέ- 
λιτος οἷον πυρέσσοντας, ἕνα δὲ γλυκάξεσϑαι τὸν ὑγιαίνοντα, 
πάντως ἀκολουϑήσει πίκρὸν λέγειν τὸ μέλι" ὅπερ ἄτοπον. ᾿τοί- 
ll ὡς ἐνθάδε. παρέντες τὴν κατὰ τὸ πλῆϑος μαρτυρίαν οὐδὲν 
ἦσσον AH φαμεν τὸ ua , οὕτω καὶ ὅταν πολλοὶ γλυκάζων- 
vat, εἷς δὲ πικράζηται, “παρέντες τὸ διὰ πλῆϑος τῶν οὕτω πα- 
σχόντων γλυκὺ καλεῖν τὸ μέλι : ἄλλως ᾿τἀληϑὲς ἐξετάζωμεν. 

«ΑἹ μὲν χαϑύλου ἀπορίαι περὶ τοῦ ἀληϑοῦς τοιαῦταί τινές ps 
εἶσιν, ἀκολούϑως δὲ ἔλϑωμεν καὶ ἐπὶ τὰς κατὰ μέρος. καὶ 
δὴ τοὶς μὲν πάντα 2) λέ Ὄντας ψευδῆ ἐδείξαμεν πρόσϑεν y, népi- 
τρεπομένους" εἰ γὰρ πάντα, ἐστὶ ψευδῆ, ψεῦδος ἔσται καὶ τό 
; “πάντ᾽ ἐστὶ ψευδῆ᾽, óc πάντων ὑπάρχον. ψευδοῦς δὲ ὃ ὄντος τοῦ 
“πάντ᾽ ἐστὶ ψευδῆ᾽ τὸ ἀντικείμενον αὐτῷ ἀληϑὲς ἔσται τὸ * o 
πάντ᾽ ἐστὶ ψευδῆ᾽. εἰ ἄρα πάντ᾽ ἐστὶ ᾿ψευδῆ, οὐ πάντ᾽ ἐστὶ 
ψευδῆ. οὗ δὲ περὶ τὸν “4ημόκριτον καὶ Πλάτωνα ") ἀϑετοῦντες δ 
μὲν τὰς αἰσθήσεις, ἀναιροῦντες δὲ τὰ αἰσθητά, μόνοις δ᾽ éno- 


persuadet. mel certe quod multis sanis persuadet quod sit dulce et uni noa 
persuadet qui morbo laborat regio, vere dicimus dulce. at hoc quoque eat 
magatoriwm. quando enim de veritate disceptamus, tuuc uon est respicien- 
dum ad mnltitudinem eorum qui consentiunt, sed ad affectiones. una autem 
affectione utitnr aegrotus et una consiitntione omnes qni suüt sani. 51. uoa 
est ergo magis buic segusni duam illi credendum, nam sí contra ponatur, 
multos fébricitantes amarore affici ^ melle, unum autem sanum dulcedine 
affici, ómnino seqnetur ut mel dicamus amarum; quod qnidem est absur. 
dum, síeat ergo hic praetermisso iudicio multitudinis nihilomiuus mel dulce 
dicimus; ita etiam quando multi afficiuntur dnicedine, unus amarore , sit- 
tentes propter eorum qui sic afficiuntur multitndinem , mel sppeuere dulce, 
quid sit verum, alio modo examinare oportebit. d 
55. Atque wnivorse quidem de vero tot sunt dubitationes, consequoa- 
ter antem veniamus otiam ad singulares, atque eis quidem omnia qui dicant 
felsa, ostendimus id in eos retorqueri: nam si omnia sunt falsa, erit etiam 
fsisum illud *omnia sunt falsa?, cum sit ex omnibus. cám sit autem falsum . 
*ómnie- suat falsa?, id quod οἱ &dversatut erit veram *non omnia sunt falsa, 
si.igitur emBia sunt falsa, non omnia $unt falsa. 56, Democritus autem: et 
Plato abolentes quidem sensos tolleutesque sensilia et ea sola sequentes 


m)' τὸ γοῦν μέλι] confer 1 Pyrrhou. sect. 101. 

n) μιᾷ δὲ διαθέσει] lib. 1 contra Log. sect, 838 et 2 Pyrrhon. tect. 44, 

o) ὁ »οσῶ»] ita rectius mss pro γοσοῦν». 

p) οὐ μᾶλλο»] vox sceptica, ut supra sect. 89. 

q) τοῦ ἡολλοὺς} ita xyss pro τοὺς πολλούς. sed male ibidem ὑπ οτι- 
'ϑέντος pro ὑποτέϑέντος. 

r) δὲ ἔλθωμεν») ms. Vratislav. διέλθωμεν. 
^ s) tovc μὲν — ita legendum baud dubie e mss, non πάντας. 

t) ἐδέίξαμεν πρόσθεν} libro superiore sect. 390, 398, 

u) of περὶ τὸν ᾿“ημόκχριτον xeà Πλάτωνε] supra sect. δ sq. huius libri, 
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δζσεως, καὶ ἢ ἀπὸ περιπτώσεως ἢ οὐκ ἄνευ περιπτωσεωρ. OJty 


204 
414 DD SEXTI EMPIRICI 
μένοι. τοῖς νοητοῖς συγχέουσι τὰ πράγματᾳ, xul οὐ μόνον τὴν 
md , Α -, 
τῶν ὄντων ἀλήϑειαν σαλεύουσιν ἀλλὰ xci τὴν ἐπίνοιαν αὐτῶν" 
πᾶσα γὰρ νόησις ἀπὸ αἰσϑήσεως yíverul *) ἢ οὐ χωρὶς αἰσϑή- 


οὐδὲ τὰς λεγομένας ψευδεῖς φαντασίας, οἷον τὰς xa3" | ὕπγους 
ἢ τὰς κατὰ μανίαν, εὑρήσομεν ἀπηρτημένας τῶν διὰ τῆς αἱἷ- 
σϑήσεως κατὰ περίπτωσιν ἡμῖν ἐγνωσμένων" καὶ γὰρ ὃ κατὰ 
μανίαν Ἔρινύας αὑτῷ ἀναπλάσσων τὰς αἱματώδεις ") καὶ δρα- 
κοντώδεις κόρας ἐκ τῶν πεφηνότων αὐτῷ σύνϑετον μορφὴν νοεῖ" 
ὡσαύτως δὲ ὁ πτηνὸν ἄνθρωπον καϑ'᾽ ὕπνους ὀνειροπολούμενος, 
οὐ δίχα τοῦ πτηνόν τι ἑωρακέναι καὶ ἄνϑρωπον ὀνειροπολεῖται. 


58 xal χαϑόλου οὐδέν ἔστιν εὑρεῖν κατ᾽ ἐπίνοιαν, ὃ μὴ ἔχει τι αὑτῷ 


κατὰ περίπτωσιν ἐγνωσμένον. τοῦτο γὰρ ἢ κατὰ ὁμοιότητα τῶν 


* ἐν περιπτώσει πεφηνότων ληφθήσεται ἢ κατὰ παραύξησιν ἢ κατὰ 
⸗ € Ύ [ 
δὺ μείωσιν ἢ xaT^ ἐπισύνϑεσιν. χατ᾽ ὁμοιότητα μὲν οὖν, οἷον ὅταν 


i 


- » 


? Ü “ὦ 9 9 J v ' 3 7 V A € , b y 
ἀπὸ τῆς ϑεωρησεισῆς “ὠχράτοῦυς εἰκονος τὸν LU) εωραμένον ἀω- 
/ [d 4*5. ' P 
χράτην.) ἐπινοῶμεν" x&rà παραύξησιν δέ, ὅταν ἀπὸ TOU χοι- 

γοῦ ἀνϑριύπου κινούμενοι νοῶμεν, οἷον ὃς οὐκ ἐῴχει 

ἀνδρί γε σιτοφάγῳ ?), ἀλλὰ ῥίω ὑλήεντι» 

ὠνθρὶ γὲ σιτοφαγιρ. “), & QiQ ὕὉλῆεντι") 

ὑψηλῶν ὀρέων. 
4826 perolpiuntur intelligentia res confandunt, nec solum eorum qnae suni 
labefactant veritatem, sed etiam sua cogitata: omuis enim intelligentia ori- 


far a sensu aut non sine senso, et aut ex incursione ant non sine incur- 
siome, 57. uude etiam falsa quae dicuntur visa phantasiao , nt quae sunt in 


. spmnmis et ju furore, inveniemus pendere ex iis quae per sensum nobis co- 


guità sunt ex incursione: etenim qui in furore saugninolentas sihi effngit 
Furias et puellas serpentinas, ex iis quae ipsi apparuerunt, compositam 
formam mente agitat; ita etiam qui in somnis homiugm somniat volucrem, 


,uon absque eo quod aliqnid viderit volucre, hominem quoque somniat vo- 


lncrem. 58.*et ut in summa dicam, nihil poterit cogitando invemiri, quod 
non habeat aliquid sihi cognitum ex incursione, id enim aut sumetur ex εἷ- 
militudine eorum quae apparugrnuat in iucnrsione aut ex incremento aut ex 
decremento aut ex compositione, 59. atque ex similitudine quidem, uf quaudo 
viso simulacro Sociatis cogitamus non visum Socratem: ex incremento vero, 
ut quando ex commuui bomine hominem mente agitamus, qui non erat si- 
milis viro, ] 

cui cibus est panis, verum, iu quo est. plurima silva, 

excelso monti 





P468 ) πᾶσα νόησις ἀπὸ αἰσθήσεως) confer Meuagium ad Laertii 7 52. 


infra sect. 366. Theophrasti dictum apud Clementem Alex.. 2 Suom. 


. p. 362 ἡ αἴσϑησις ἀρχὴ πίστεως. Aristotelis: nilul ext in intellectu, quod 


nom fuerit in. senau, 

y) τὰς αἱματωϑει( versus 256 ex Oreste Euripidis, ubi αἱμαεωπούς 
legitur, quemadmodum et apud Longínum haec Euripidis laudantem 
c. 15. scholiastes tragici: αἱματωποὺς τὰς ᾿Τιρινῦς λέγει ὡς τοὺς μαινὸ- 
μένους ὕφαιμον ποιούσας βλέπειν xol ταραχῶδες. δραχοντώδεις δὲ ὡς 
ἐχούσας δράχοντος ἤτοι ὄφεως ὀδόντας. 

zi) Zoxpatgv] ms Vratislav. Σωχράτη, ut aliis etiam in locis. 

a) ἀνδρί γε σιτοφάγῳ) versus Homeri Odyss. εἰ 191, quo etiam alibi 


— noster utitur ut adv. Geometras sect. 42 et 1 "idv. Physicos sect. 45 et 


adv. ktbicos sect. 251. i 

ὁ) ἀλλὰ ῥίῳ ὑλήεντι) in Callistrati imaginibus c. 12 p. 904 male pro 
óf«p legitur ϑηρίῳ, ubi praestantissimum interpretem ἐκεῖ hic Homeri 
locus; mox male editi ὑψηλῷ voto&r. 


- 


ADVEHSUS LOGICOS [Lib. VIII). — 416 


κατὰ μείωσιν δέ, ἐπειδὰν συνελόντες πάλιν τὸ μέγεϑος τοῦ κοι- 60 
νοῦ ἀνθρώπου νόησιν λαμβάνωμεν Πυγμαίου,)" κατ᾽ ἐπισύν- 
ϑέεσιν. δέ, ὅταν ἀπὸ ἀνθρώπου καὶ ἵππου τὸν μηδέποτε vno- - 
πεπτωχότα ἡμῖν "Innoxérravoov νοῶμεν. πάσης οὖν ἐπινοίας 
προηγέσϑθαι δεῖ τὴν διὰ τῆς αἰσϑήσεως “) περίπτωσιν " καὶ did 
τοῦτο ναιῃουμένων τῶν. αἰσϑητῶν ἐξ ἀνάγκης συναναιρεῖται πᾶσα 
vónord ὃ τε λέγων πάντ᾽ εἶναε τὰ φαινόμενα ψευδῆ καὶ ἐτεῇ 261 
μόνωγϑἠ πάρχειν τὰ νοητά, τοῦτ᾽ ἔστε κατ᾿ ἀλήϑειαν, ἤτοι quot 
μόνον χρώμενος τοῦτ᾽ ἐρεῖ ἢ καὶ ἀποδεικνύς. ἀλλὰ φάσει μὲν 
λέγων quoe ἐπισχεϑήσεται, ἀπόδειξιν δὲ παραλαμβάνειν. zo 
μενος περιτραπήσεται. ἢ yàp φαινομένῳ - τινὶ .διδάξεε “τὸ ἐτεῇ 03. 
μόνα εἶναι τὰ νοητὰ ἢ ἀδήλῳ. οὔτε δὲ φαινομένῳ τοῦτο διδά-- 

$u, οὐ γὰρ ὑπάρχει, οὔτε ἀδήλῳ" ἐκ φαινομένου 7) γὰρ ὁ 

.À& προπεπιστεῦσϑαι 9) τὸ ἄδηλον. οὐ τοίνυν ὑγιής ἐστιν ἡ σύ- P 409 
στασις δ) τῶν περὶ Ζημόκριτόν τε καὶ Πλάτωνα. ὃ δὲ "Eníxoe- 8 
ρος *) ἔλεγε μὲν πάντα τὰ αἰσϑητὼ εἶναι ἀληϑῆ καὶ πᾶσαν φαν- 
τασίμν ἀπὸ ὑπώρχοντος εἶναι xal τοιαύτην, ὁποῖόν ἐστι τὸ κινοῦν 

τὴν αἴσθησιν" πλανᾶσθαι δὲ τοὺς τινὰς μὲν τῶν φαντασιῶν 
λέγοντας ἀληϑεῖς, τινὰς δὲ ψευδεῖς, πᾳρὰ τὸ μὴ δύνασθαι χω- 
ρίζειν δόξαν ἀπὸ ἐναργείας. ἐπὶ γοῦν τοῦ Ὀρέστου Κ) ὅτε ἐδόκει 


60. ex decremento antem, quando rursns conkbmunis hominis in brevius con- 
tracta magnitudine Pygmaenm apprehenderimus cogitatione: ex compositione 
autem , quando ex homine et equo cogitamus Hippocentaurtm, qui noudum 
nobis se obtulit. ante omnem ergo cogitatiouem prius fuisse oportet eam 
quae est er sensm incursionem: et ideo si tollantur semsilia, necessario 
simul téllitur omnjs intelligentia. 61. et 4} dicit omnia quae sensibus ap- 
pareut esse falsa, et ea esse sola qnae cadunt sub intelligentiam, hoc est 
vere existere, aut hoc dicit "οἵα utens affirmatione aut etiam demonstrans. 
sed qui sola quidem dicit affirinaone, affirmatioue reprimetur; qmi vere 
demonstrationem assumere tentat errabit. 62. aut enim aliquo quod apparet 
illad docebit, nempe ea 4015 exse quae cadunt sub intelligentiam, aut eo 
quod est obsénrnm. sed nequé eo quod apparet hoc docebit, non existit 
enim vero (ex eins sententia), neque eo quod' est obsenrnm, ex eo enim 
quod apparet debet prius fides fieri eins quod ἐσὲ obscnrum. nom est ergo 
sana opinio in que consentinnt' Democritus et Plato. 693. Epicurus: antem 
dicebat quidem omnia sensilia esse vera et omnem phantasiam proficisci a 
re vere existente et'talem quale est id qnod movet sensum errare autem 
eos qui dicunt aliqua quidem ex visis phantasiae esse vera, aliqua vero 
falsa, propteroa quod non possint separare opinionem ab evidentia, in Oreste 





&) νόησιν λαμβάνωμεν 7δογριαίου] it& mss; nam male editi πυγμαῖον 
et νοήσειν:' ἮΝ : 

d) διὰ τῆς αἰσϑήσεως) ms Ciz. ἀπὸ τῆς αἰσϑήσεως. 

e) ἔτεἢ] ita legendum hic δὲ inferius pro Éric ἤ. nam £d Democritum. 
respiciens illius voce. utitur, quam et in superioribus alioquoties re- 
stituimus. * 

Jf) ἐκ φαινομένου) male in editis οὐχ φαινομένου. 

E) προπεπισιεεῦσϑαι) ita recte nts Ciz, pro προπεπιοτεῦϑαι., P 409 

h) ἡ σύστασιςἿ ms Ciz, στάσις, quae vox nostro frequens ad ssctam 
vel opinionem aliquam desigoandam, wt notavi ad librum superiorem 
sect. 49. sed rectum est σύστασις, ut consensus: Democriti ac Platonis 
designetur, qui iunguntur etium swpra sect, Ὁ sq. et 56. vicissim di«- 
στασις Opinienum dissensus sect, 119. 177 et alibi, 

ὃ ὁ Eníxovgog] supra sect. 9. — F 

k) ἐπὶ γοῦν τοῦ ᾿Ορέστου) apud Euripidem Οεδεῖο vers. 855 


418 ;SEXTI  EMPIBICI 


e βλέπειν τὰς ᾿Ερινύας, ἡ μὲν αἰσϑησις ὕπ᾽ εἰδώλων τὠμρυμένη 
ἀληϑὴς ἦν" ὑπέχαιτο γὰρ τὰ εἰδωλα" ὃ δὲ ψοῦς. οἰόμενος ὅτι 
δὶ στερέμνιοί εἰσιν ᾿Ἐρινύες, ἐψευδοδόξει. καὶ ἄλλως, φησίν, oi 
προειρημένοι τῶν φαντασιῶν διαφαρὰν εἰαάγονετες οὐχ ἰσχύουσι 
πιστώσασϑαε τὸ τινὰς μὲν αὐτῶν ἀληϑεῖς. ὑπάρχειν, ἐἑινὰς δὲ 
ψευδεῖς" οὔτε γὰρ φαινομένῳ διδάξουσι τὸ τοιοῦτον --- ζητεῖ- 
ται γὰρ τὰ φαινόμενα --- οὔτε ἀδήλῳ. διὰ φαινομένου γὰρ ὀφεί- 
463a τὸ ἄδηλον ἀποδείχνισθαι. τοιαῦτα δὴ λέγων ὃ ᾿πέχουρος 
- ἄκων εἰς τὴν ὁμοίαν ἐκπέπτωχεν ἀπορίαν εἰ γὰρ ὁμολογεῖ. τῶν 
γνεασιῶν τὰς μὲν ἀπὸ στερεμνίων χίνεσϑαι.) σωμάτων, τὰς 

᾿ δὲ ἀπὸ εἰδώλων, καὶ δίδωσι τὸ μέν τι εἶναι ἐνάργειαν, τὸ δὲ 
δόξαν, ζητῶ, . πῶς. κρίνει τὰς ἀπὸ στερεμνίου σώματος φαντα- 
-“σίὰς καὶ τὰς ἀπὸ εἰδώλου προσπιπτούσας ; οὔτε ydo: ἐναργείᾳ, 
ζητεῖται γάρ, οὔτε δόξῃ, δι᾿ ἐνγαργείας γὰρ ὀφείλει πεπιστεῦ- 
"i6 a9u. ἄλλως δὲ χαὶ ἄτοπός ἐστιν ἐκ τῶν μᾶλλον ζητουμένων 
τὰ ἧττον ζητούμενα δεικνύναι πειρώμενος" ἡμῶν γὰρ σκεπτο- 
μένων περὶ τῆς τῶν φαινομένων πίστεως αὐτὸς τὴν περὶ τῶν 
07 εἰδώλων ") τερατολογουμένην καὶ μυϑῴδη δόξαν ἐπεισάγει. xoi 


quidem certe cum sibi videretur videre Furias, sensus quidem a simulacris 
metus verus erat: obiecta enim existebant simulacra: mens antem exisi- 
mans veras esse et solidas Mnrias, opinabatmr falsum. 64. et alioqui, in- 
quiebat, ii quos prius diximus , introducentes visornumm phantasiae differen- 
tiam non poterant probare aliqua quidem ex iis esse vera, aliqua vero 
falsa, neque enim eo quod apparet id docebunt — quaeruntur enim ea quae 
apparent — neque eo quod est obscurum: nam per id quod apparet, debent 
demonstrari ea quae sunt obscura, 65. haec antem dicens Epicurus invitos 
ju similem incidit dubitationem: nam sj fatetur ex visis phantasiae alia qui- 
dem oriri ex solidis corporibus, alia autem ex simulacris, et concedit illud 
quidem esse evideutiam, hoc vero opinionem, quaero, quemadiodum iu- 
dicet visa phantasiae quae oriuntur ex solidis corporibus et quae incurrunt 
* ex simulacro? nou quippe evidentia hoc faciet, quaeritur enim, neque opi- 
nione, debet enim eorum fieri fides per evidentiam. 66, et alioqui absurde 
et inepte facit, qui ex iis quae magis sunt in quaestione, conatur osten- 
dere ea qnae minus in quaestione sunt: nobis enim .considerautibhus de fide 
eoram quae apparent, ipse prodigiosam et fabulosam de simolacris intro- 


ὦ μῆτερ, ἱκετεύω. σεν μὴ ᾿πίσειέ μοι 
τὰς αἱματωποὺς καὶ δραχοντώδεις χόρας" 
αὗται γὰρ αὗται πλησέον ϑρωσχθυσί μου. 

D) γίνεσθαι ms. Viatislav. γενέσϑαι. 

m) τὴν περὶ τῶν εἰδωλων») notum Epicuri? dogma de idolis aive, ima- 
ginibus ac simulacris speciebusque quas fluere et emitti e corporibus ve- 
luti tenues docuit membranulas, de quo mulia Gasaendus ad haec Laértii 
10 46: xal μὴν xe εὐποι 0p0ro0ynuovec τοὺς στερεμνέοις εἰσί, λεπτότη- 
σιν ἀπέχοντες μακρὰν τῶν φαινοιιένων. Lucretius 4 34 

; ea quae rerum simulacra vocamus, ^ 
uae quasi membranae summo de corpore rerum 

deieptié volitant ultro. citroque per auras, 

atque eadem nobis vigilantibus obvia mentes 

terrificant, atque in somnis, cum saepe figuras 

contnimur, miras etc. 
caníer infra sect, 860 et Cbalcidium p. 329. de Démacrite Themistius in 
parapbrasi Aristotelis de divinatione per somaum pag. 105: εἴδωλα yao 
ἐχεῖνος καὶ &nopoofag αἰτιᾶται, ὧν τὰ μέν φησιν ἀγαϑοποιίώ, τὰ δὲ xa- 
κοποιά, ὑπερμεγέϑη δὲ εἶναι καὶ δύσφϑαρτα. ἐμπελάζειν δὲ ἀγϑρώποις 


/ 

ADVERSUS LOGICOS [Lib. ὙΠ]. AUT 

μὴν οὐδὲ τοῖς Στωϊκοῖς ") εὐοδεῖ ὃ λόγος" ϑέλουσι in γὰρ τῶν 

TE αἰσϑητῶν καὶ νοητῶν εἶναι διαφοράν ; xa^ EL τὰ μέν ἐστιν͵ 

ἀληϑῇῆ, τὰ δὲ ψευδῆ. οὐκ ἰσχύουσι δὲ τὸ τοιοῦτον συνάγειν" 
διαχένους γὰρ εἶναί τινας φαντασίας. 5) ὠμολογήνασιν, 5 du, P 400 

προὔπιπτον τῷ Ὀρέστῃ ἀπὸ τῶν Ἐρινύων 7), καὶ ἄλλας παρατυ- 

πωτικὰς τὰς ἀπὸ ὑποκειμένων μέν, οὐ χατ᾽ αὐτὰ δὲ τὰ ὑπο- 

χείμενα, ὁποία ἦν 7. κατὰ μανίαν τῷ Ἡρακλεῖ ἢ ἀπὸ τῶν ἰδίων 

παίδων Εὐρυσϑέως ὑποπεσοῦσα᾽ ἀπὸ ὑποκειμένων γὰρ ἐγένετο 


τῶν παίδων. οὐ xar. αὐτὰ δὲ τὰ ὑποχείμενα. σὺ γὰρ ὡς ἰδίους 
ἔβλεπε παῖδας, ἀλλά φησιν. 


εἷς μὲν νεοσσὸς ^) ὃδε ϑανὼν Εὐρυσϑέως 
ἔχϑραν πατρῴαν ἐκτίνων πέπτωκέ μοι. 


τούτου δὲ οὕτως ἔχοντος ἀδιάκρετοι γέγονται φαντασίαι , καὶ ovx 08 
ἔχουσι λέγειν οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς, τίνες τε ταῖς ἀληϑείαις χατω- 
ληπεικαί εἶσι καὶ ἀπὸ ὑποκειμένων. καὶ κατ᾽ αὐτὰ τὰ ὑποκείμενα 
γίγνονται, καὶ τίνες οὐχ εἰσι τοιαῦται J χκαϑάπερ, διὰ πλειόνων 
ἔμπροσϑεν ") ἐδείξαμεν. οἷος δέ ἐστιν ὃ περὶ ταέτης τῆς στά- 09 
σεως λόγος , τοιοῦτος γένοιτ᾽ ἄν ἡμῖν καὶ ὃ περὶ τῆς λειπομέ- 
γης, xaJ ἣν oi μὲν ἐν τῷ σημαινομένῳ n, τουτέστιν. ἀσωμάξῳ 
λεκτῷ, τὸ ἀληϑὲς καὶ τὸ ψεῦδος ὑποτίϑενται ? οἱ δ᾽ ἐν τῇ φωνῇ, 
oí δὲ ἐν τῷ κινήματι τῆς διανοίας. αὐτίκα γάρ, ἵνα ἀπὸ τῆς τὸ 


L) 


.- 


ducit opiuionem. 67. sed nequo Stoicis recte succedunt quae ab eis dicha- 
tur: Bam volunt quidem sensilium et eorum quaé cadunt sub intelii- 
geutiam esse differentiam, ex qna elia quidem sunt vera, alia vero falsa. 
nom poéswnt autem boc colligere: nam confessi sunt quaedam phántasiae 
visa esse inania, colusmodi Oresti incurrerunt ex Furiis, et alia quae per- 
peram imprimeat, nt quae éexistaut quident ex subiectis, Bis eutem non coe 
gruamt, cuiusmodi erant quae in furore Hercnli a snis filiis tamquam a filíls 
Euvyothri occarrertat: erant enim ex praesentibus filiis, sed non congruebaut 
ipsis swbiecttis. non enim eos tamquat suos aspiciebat liberos, sed dicit 


* cceigus unns pullus hic Eurysthei 
, iacet patermas inimicitias luens. 


68. baec cum ita sint, visa phantasiee nou possunt discerui, neque possuat 
dicere Stoici, quaenam sint re vera coinprebendeutia et orta ex subiectis 
et ipsis subiectis congruentia, et quae non sunt eiusmodi, sicut pluribus 
autea ostendimus. 69, quod autem de hac opinione, idem etíam de illa di- 
cere possumus quae adhnc attingenda restat, in qua alii quidem posuat 
verum et falsum in eo quod significatur, nempe in incorpoteo dicto, alii in 
voee, alii e moin cógitationis. 70, iam euim, ut a prima jacipiamus, οὐδ» 


καὶ Qoa προσημαίνειν. « τὰ μέλλοντω, “ϑεωρούμενα ἔσειν οἷς καὶ φωνὰς ἀφιέντα 
μόνον αἰσθητὰς ἐν ὕπνῳ τοῖς ἐπαΐουσιν. ὅϑεν καὶ εὐλύγων τυχεῖν — 
, ^) τοῖς Ztwixoic] supra sect. 10. T 

o) ϑιακέγους φαντασίας libro superiore Sect. 241, ubi διάχενος voca- 
tur dixvGuóc, quo phantasiae eiusmodi per vanam speeiem commoven- 
tur. adde infra hoc libro sect. 354. 

p) τῷ 'Oofary ἀπὸ τῶν Ἔρινύω»] ibid. sect. 110. 229 e iens ante P 410 
hoe ipso libro sect. 6}. 

9) τῷ Ἡρακλεῖ] libro superiore sect, 405 [q. ' 

r) εἷς μὲν γεοσσὸς versus 982, 983 ex Euripidis Heroule forente, panllo 
ante leg. ὡς παίδων» ut interpres. 

4) διὰ πλειόνων ἔμπροσϑεν] libro uperiore sect. 403 sq. 

δ) οὗ μὲν ἐν τῷ σημαινομέγῳ)] supra hoc ipso loco sect. 11 sq. 

Dd 
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’ 2 {0 J γε» €^ «' *9 8 “ Δ 3a . 
πρώτης ἀρξηταί τις, ἠξίουν οἱ Στωϊχοὶ κοινῶς ἐν λεκτῷ τὸ ἀλη- 


ϑὲς ") εἶναι καὶ τὸ ψεῦδος" λεκτὸν δὲ ὑπάρχειν φασὶ τὺ κατὰ 
. € 
λογικὴν φαντασίαν Ῥᾳιστάμενον *)* λογικὴν δὲ εἶνε φαντασίαν, 


469^ ἣν τὸ φαντααϑέν ἐστι λόγῳ παραστῆσαι. τῶν δὲ λεχτῶν » 
τιτὰ μὲν Hur") καλοῦσι, τὰ δὲ αὐτοτελῆ" ὧν τὰ μὲν ἐλλιπὴ 
PHI παρείσϑω νῦν. τῶν δὲ αὐτοτελῶν πλείους *) εἶναί φασι. χαὶ 


sebant communiter Stoici verum esse et falsum iu dicto; dictum autem esse, 
quad in rationis participe consistit phantasia ; rationis aatem participem di- 
cunt esse phantasiam, cum id quod per eam est apprehensum, ratione licei 
osteudere,. dictorum porro alía vocant deficientia, alia integra sive perfecta: 
ex his deficientia quidem in praesenti a nobis praetermittentur; jetegra an- 
tem sive perfecta dicunt esse plnra. 71. alia enim. vocant imperativa, quae 


u) ἐν àsxt τὸ ἀληϑές) ibid. sect. 12. 

x) τὸ xc«i& λογιχὴν φαντασίαν ὑφιστάμενον») endem λεχεοῦ definitio 
Stoica exstat apud Suidam in xargyoonuciec ex. Laertii 7 63, sénserunt 
autem Stoici, praeter rem ipsam significatam sive ὑπάρχομ et vocaba- 
lum significans sive vogue vocabuli esse tertium ín mente hominis, quod 
ipsi dixere λεχτόν, ideam sive conceptionem ἀσώματον, in qua verum 
et falsum inesse statuerunt. Ámmonius in librum Aristotelis zepl. ἔρμη- 
νείας p. 1: ἐπεὶ οὐ πᾶσα λέξις ὄνομα ἢ ῥῆμα, ἡ-γὰρ ἄσημος οἷον BM- 
τυρι χαὶ σχινδαιψός, οὐδέτερον τούτων. καὶ διαιρέρουσι τὰ ὀνόματα καὶ 
τὰ ῥήματα τῶν ἀσήμων (quove, κατὼ τὸ σημαντιχὰ τούτων εἶναι. πρότε- 
ρον ἡμᾶς ὁ ᾿Μοιστοτέλης dideaxec, τίνα ἐστὶ τὰ προηγουμένως καὶ προῦ- 
ἐχῶς ὑπ᾽ αὐτῶν σημαινόμενα, καὶ ὅτι τὰ νοήματα, διὰ δὲ τούτων μέ- 
Gov τὰ πράγματα, χαὶ οὐδὲν ἕτερον δεῖν παρὰ ταῦτα ἐπινοεῖν μέσον 
τοῦ τε νοήμκτος καὶ τοῦ πράγματος. ὅπερ οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς ὑποτιϑέ- 
μενοι λεχτὸ» ἠξίουν ὀνομείζειν. 

y) λεχεῶν τὰ μὲν ἐλλιπὴ) supra sect. 12. Laertius T 63: τῶν δὲ λεχτῶν 
τὰ μὲν λέγουσιν εἶναι αὐτοτελὴ οἱ Σιωϊχοί, τὰ δ᾽ ἐλλιπῆ. ni μὲν 
οὖν ἐστι τὰ ἀναβαρτισεον ἔχοντα τὴν ἐχιρορὰν., οἷον " γράφει" " ἐπιζη- 
τοῦμεν γάρ, τίς; αὐτοτελῆ d' ἐστὶ τὰ ἀπηρτισμένην ἔχοντα τὴν ἐχφο- 
od», οἵον "γράφει Σωχράτης᾽, ἐν μὲν οὖν τοῖς ἐλλιπέσι λεχτοῖς τέταχται 
T& κατηγορήματα, ἐν δὲ τοῖς αὐτοτδλέσι τὰ ἀξιώματα καὶ οἱ συλλογισμοὶ 
καὶ τὰ ἐρωτήματα x«l τὰ πύσματα. Philo Iudaeus de agricfjtura p. 16] 
τεῦ ἀσωμάτων λεχτῶν (ita leg., non cum dcectissimo 'Turnebo χατηγο- 
ρημάτων quae Punt. λεχτὰ ἀτελὴ) τὰ μὲν τέλεια, τὰ δὲ ἀτελῆ. xal τῶν τε- 
λείων τα μὲν ἐρωτήματα, τὰ δὲ πύσιματα, ἀρατικά r8 αὖ xal ἀρχιχί, 
καὶ ὅσαι ἔλλαι τῶν xai. εἶδος ἐν τοῖς περὶ τούτων στοιχειώσεσιν ἀνα- 
γρεέίρονται dieq οραί. : 

z) τῶν δὲ αὐτοτελὼν πλείους) hanc in rem insignis Focus est Suidae 
in ἀξίωμα ex Laérüii 7 65 sq. et Ammonii p. 1 in librum περὶ ἕρμη- 
γείας, cuius postremi verba, ut minus obvii adscribam, licet parten 
eius iam ad Laértium produxere Aldobrandimus et Menagius: μόνον 
ἀποιφαντιχὸν εἶδος τοῦ λόγου δεχειιχόν ἐστιν ἀληθείας τε xal ψεύδους, 
x«i ὑπὸ τοῦτο τελοῦσιν ei ἀποδείξεις, ὑπὲρ ὧν ἡ λογιχὴ πᾶσα πραγμι-- 
τεέα τῷ «φιλοσόφῳ συντέιαχται. καλοῦσι δὲ οἱ Στωϊχοὶ τὸν μὲν ἀποί(αν» 
τιχὺν λόγον ἀξίωμα, τὸν δὲ εὐχτιχὸν ἀριτιχόν, τὸν δὲ χλητιχὸν προσαγο- 
ρευτιχὸν, ποοστιϑέντες τούτοις ἕτερα πέντε λόγων εἴδη, σαῳ ὥς ὑπὸ τινα 
τῶν ἀπηριϑμημένων dvaqtoóuera* "λέγουσι γὰρ τὸ μέν τε eivai óuor- 
χὺν, οἷον ἴστω VÜy 100€ γαῖκ., τὸ δὲ ἐχϑετιχόν, οἱον ἔστω εὐϑεῖα γραμμὴ 


. ἥδε, τὸ dà ὑποθϑετιχόν, οἷον ὑποκείσθω τὴν γῆν — εἶναι τῆς τοῦ 
ἴε 


ἡλίου σφαίρας, τὸ δὲ ὅμοιον ἀξιώματι, οἷον eig ὡραΐζεται ἡ τύχη ἐν 
τοῖς βίοις. ἅπερ &narta δεχτιχὰ ὄντα ψεύϑους τε καὶ ἀληϑείας ὑπάγοιντα 
ἄν τῷ ἀποῳφαντιχῷ, soU μὲν ὁμοτικοῦ τῇ μαρτυρίᾳ τοῦ ϑεέου πλεονα- 
σαντος τὴς ἀποιράνσεως, τοῦ δὲ ομοίου τῷ ἀξιώματι τῇ τοῦ ὡς ἐπιτα- 
τἰχοῦ ἐπιροήμιατος προσϑήχη. πέμπτον δέ τι πρὸς τούτοις εἶναί φασι 10 


ἐπαπορητιχὸ», ο40» «ἴάος (Davus, non faoc, ut legunt viri docui) πάρεστι, 


v 





ADVERSUS LOGICOS [Lib. VIT). ' 419. 


γὰρ προσταχτικὰ καλοῦσί τινα, ἅπερ προστάσσοντες 5) λέγο- 
μὲν οἷον / 

δεῦρ᾽ 191 νύμφα φίλη 1), 
καὶ ἀποφαντικά , ἅπερ ἀποφαινόμενοέ φαμεν οἷον, ὃ “Δίων ἢ 
περιπατεῖ, καὶ πύσματα , ἅπερ λέγοντες πυνϑανόμεϑα οἷον, 
ποῦ οἰχεῖ “ίων; ὀνομάζετάε. δέ τινα παρ᾽ αὐτοῖς καὶ ἀρατικά, T8. 
ἅπερ λέγοντες ἀρώμεϑα, ὶ 

ὧδέ σφ᾽ ἐγκέφαλος Π) χαμάδις ῥέοι ὡς ὅδε οἶνος. 
καὶ εὐχτικά, ἅπερ λέγοντες εὐχόμεϑα ὑποῖόν ἔστι), 

Ζεῦ πάτερ"), Ἴδηϑεν μεδέων, κύδιστε, μέγιστε, 

,δὸς νίκην Αἴαντε καὶ ἀγλαὸν εὖχος ἀρέσϑαι. 


προσαγορεύουσι δέ τινὰ τῶν αὐτετελῶν καὶ ἀξιώματα, ἅπερ λές 18 


zovtitg ἤτοι ἀληϑεύομεν ἢ ψευδόμεθα. ἔστι δέ τινα καὶ πλείονα 
ἢ ἀξιώματα Ὃ, οἷον τὸ μὲν τοιοῦτο 


imperantes dicimus, ut 
iuc age nympha veni. 
alia ennotativa, quae dicimus ennntiantes, ut *Dion ambwlat'; alia inter- 
rogationes, quas diceutes interrogamus, ut *gbi habitat Dien?? 792. nomi- 
zxantur etiam apud eos quaedam exsecrativa doe imprecamur, ut 
sicut humi vinum hoc, cerebrum sic defluat illi. 
alia item optativa, quae dicimus optantes ut 
7 Iuppiter inclyte qui regnas o maxime in Ida, 
da, Aiax victoris clato ut potiatur honore. 
13. appellant etiam quaedam ex integris illis sive perfectis pronuntiata, 


quae diceutes vel verum proferimns vel falsum, sunt etiam quaedam quae 
sunt plus quam pronuntiata, ut hoc 


τί ποτ ἀγγελῶν ἄρα; ὅπερ ἐναργῶς ταὐτὸν ὧν τυγχάνει τῷ ἐρωτημα- 
τιχῷ, πλὴν ὅτι προστέϑησι τὴν πρότασιν τὴς ἐρωτήσεως, 
a) προσιάσσοντεςἾ sic legendum, non προτασσογίες. P401 
b) δεῦρ᾽ δι νύμφα φίλη] ex Hiad. γ᾽ 130. ᾿ 
€) ἀποφαγντιχὰ) ita miss pro ἀποι(ατιχά, 
d) ὃ 4(nv] mss Vratislav. et Ciz. οὐ Aluv. 
€) xol πύσματα] notandum distincta esse ex veterum rationibus ἐρώ- 
tgua et πύσμα, nom ἐρώτησις Jialexuxq«est cui énnuendo vel ubnuendo, 
sive simpliciter etiam vel non respondendo licet satisfacere, ut num domes 
es£ Dio? nvGua vero ad quam non possumus affirmando respondere vel 
negendo, sed rem de qua alter percontatut exponendo, πὶ quod Sextus 
boc loco exempli loco effert, ubi habitat Dio? Io. Philoponus in priorà 
Abalytica p 7: διαφέρει ἡ διαλεχτιχὴ ἐρώτησις τῆς πυσματιχῆς, ὅτε πρὸς 
μὲν τὴν διαλεχτιχὴν ἐρώτησιν ἀρκεῖ ἢ τὸ ναί ἢ τὸ οὔ ἀποχρίνασϑαι, οἷον : 
πότερον ἡ ψυχὴ ἀϑάναιος; πρὸς τοῦτο ἱκανὸν ἢ τὸ ναί ἢ τὸ οὔ. πρὸς 
δὲ τὰς πυσματιχὰς πλείονος δεῖ λόγου, οἷον; (Odyss. α΄ 110) τίς πόϑεν 
εἷς ἀνδρῶν. πόϑε rov πόλις 996 τοχῆες πὕτη πυσματικὴ ἡ ἐρώτησις, πρὰς 
ἣν πλειόνων δεῖ λόγων τῷ αἀποχρινομένῳ, ἐπάγει γοῦν (Odyis. ι΄ 89) 
᾿Διόϑεν us φέρων ἄνεμος Κικόνεσσι πέλασσεν. confer Aldobrandinum 
ad Laertii. 7 66. 
f) ὧδέ σφ᾽ ἐγχέφαλος) ex Iliad. γ᾽ 300. ms Vratislav, ὧδέ οἵ. 
g) ὁποῖόν ἐστι] haec verba in ms Cis. desiderantur. . 
. h) Ζεῦ πάτερ] ex lliad. y 902. 
i) πλείονα ἢ ἀξιώματα] Ammonius in loco ante productó ὅμοια d£tesguatn 
appellat, ubi affert exempli loco: ὡς ὠὡραΐζεται ἡ τύχη ἐν τοῖς βίῳς, 


uam λοναγία est in vita hominum fortuna. ὅμοια ἀξιώμασι vocet. etiam 
aértius 7 67. 
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J 
Πριαμίδῃσιν ἢ ἐμφερής ὃ βουχὅλος 

ἀξίωμά ἐστιν ἢ γὰρ ἀληϑεύομεν λέγοντες αὐτὸ ἢ ψευδόμεϑα. 
τὸ δὲ οὕτως ἔχον, ὡς Πριαμίδαισιν ἐμιφεφὴς ὃ βουκόλος, πλίον 
18τι ἀξιώωματός ἐστι καὶ ovx ἀξίωμω. πλὴν ἱχανῆς οὔσης ἐν τοῖς 
Aexzoig διαφορᾶς, ἵνα τι, φασίν, ἀληϑὲς ἦ ἢ ψεῦδος, δεῖ αὐτὸ 
πρὸ παντὸς λεχτὸν εἶναι, εἶτα xai αὐτοτελὲς καὶ οὐ κοινῶς 
ὑποιονδήποτε οὖν, ἀλλ᾽ ἀξίωμα" μόνον γὰρ τοῦτο, καϑὼς προεῖ- 
76 nay, λέγοντες ἤτοι ἀληθεύομεν ἢ ψευδόμεϑα. οὐχοῦν φασιν οἱ 
ἀπὸ τῆς σχέψεως, τὸ εἶναί τε λεκτὸν ἀσώματον '), ὃ κεχώρισται 
τῆς τε σημαινούσης φωνῆς, οἷον τῆς “Δίων καὶ τῆς τοῦ τυγχώ- 
vovroc, καθάπερ αὐτοῦ τοῦ Δίωνος, πόϑεν ἔχομεν παραστῆ- 
04i; ἢ γὰρ αὐτόϑεν ἐροῦσι τοῦϑ᾽ ὑπάρχειν οἱ Στωϊκοὶ ἢ δι᾿ 
τὸ ἀποδείξεως τὴν ὕπαρξιν αὐτοῦ πιστώσονται. καὶ εἰ μὲν αὐτόϑεν 
λέγοιεν τὸ ἀσώματον τοῦτο λεχτὸν ἐπάρχειν, καὶ ἡμῖν ἐξέσται 
P 412 λέγειν αὐτόϑεν ὅτε οὐκ ἔστιν" ὡς γὰρ ἐκεῖνοι pem, ἀποδείξεις 
᾿εἰσε πιστοί"), οὕτω καὶ οἵ ἀπορητικοὶ ταὐναντίον διὰ ψιλῆς 
e προφερόμενοι φάσεως γενήσονται πιστοί, ἢ emt ἀπιστοῖνται, 
ΤΊ καὶ οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς ὁμοίως ἄπιστοι γενήσονται. εἰ δὲ δι᾿ ἀπο- 
δείξεως τὸ τοιοῖτον πιστώσονται, χεῖρον αὐτοῖς ἄπορον ἐπαχο- 
λουϑήσεε" 7 γὰρ ἀπέδει. λόγος ἐστίν, ὃ δὲ λόγος ἐκ λεχτῶν ") 


, - - 3 ’ ài 3 ' 
συνέστηκε. τοῖς Atxroig οὖν παραστήσουσι TO εἰναί τε ltxroy 


Priamidis bubulcus est essimilis, 


' pronuntiatum est: ant enim verum aut falsum dicimus cum iind affrmanus. 
quando vero additur *quam Priemidis bubuleus est assimilis, ples est quam 
pronuntiatum et noun tantummodo pronuatiatum, 74. eum itaqme tanta sit 
juter ea, quae dicta illi appellant, varietas ac differentia, ut sit aliquid, 
inquiunt, verum aut falsum, oportet ante omnia esse dictum; deiade iate- 
grum sive perfectum et non. commnniter qualecunque, sed promuntiatem: 
nam hoc solam, sicut prins dixi, proferentes aut verum dicimus aut falsum. 
75, contra itaque Sceptici, unde, inquiunt, possumus ostendere quod sit 
aliquod eiusmodi dictum incorporenm diversum a voce significante, ut a voce 
Dion et a re, hoc est ab ipso Dione. aut enim per se dicent hoc ita esse 
Stoici aut per demonstrationem id esse probabuat. 76. et δὲ quidem per »e 
dicant esse jucorporenm hoc quod dictum ipsi appellant, uobis quoque li- 
cebit ex eo ipso dicere, quod non sit: quo mode euim illi sunt &de digoi " 
absque demonstratione, ita etiam qui contra dubitant, erunt fide digni, »i 
nudam proferaut affirmationem. aut si eis non creditur, similiter nec fide 
digui erunt Btoicl. 77. si autem hoc probabunt per demonstrationem, eos 
sequetur peius dubium: demoustratio enim est oratio, oratio autem constat 
ex iis quae dicta illi appellant. dictis igitur ostendent Stoici dari sliquod 





— — 


k) Ilgrautd jaw] eundem versum bis affert noster, primum omisso ὡς, 
que ratione est ἀξέυμα sive enuntiatio inygra, quae vera vel falsa esce 
potest (supra sect. 12): deinde praemisso ὡς, qua ratione est plus quem 
ἀξίωμα. sive ut Laértius, ὅμοεον attt, ubi idem versus exempli 
loco affertur, quem Oenones esse ad Paridem Menagius annotavit. ia 
ms (ἰκεπεὶ totus bic Sexti locus legitur sic: ἀξιώματα direo λέγοστες 
ἤτοι ἀληϑεύομεν ἢ ψευδόμεϑα, οἷον τὸ μὲν τοιοῦτο * Πριαμέδησιν ἐμ- 
φερὴς ὃ βουχόλος᾽ ἀξίωμά ἔστιν" ἢ yap ἀληϑεύομεν λέγοντες αὐτὸ ἢ 
Vévdous9a. Egi. δέ vivo καὶ πλείονα ἢ ἀξιώμαεα, οἷον τὸ οὕτως ἔχον, 

᾿ ὡς Πριαμίδησιν "tc. 

D) λεκτὸν GUPAGION ἘΡΡΕΒ Vah 13. 

P418 m) εἶσι πιστοί] ms Cis. ἄπιστον. mole. 
n) λόγος ἐκ λεκτῶ»} confer 2 Pyrrho». sect. 107. 





- 
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οἱ Στωϊκοί, ὅπερ ἀπεμφαῖνον" ἐπείπερ ὃ μὴ διδοὺς εἶναί τι 
λεκεόν, οὐδὲ πολλὰ δώσει λεκτὰ εἶναι. ζητουμένων τὲ καὶ τῷ 
τῶν ἐν τῇ ἀποδείξει λεκτῶν εἰ ἔστιν, ἐὰν μὲν ἐξ ἑτοίμου λαμ-- 
βάνωσε τὸ εἶναι ταῦτα, ἐξ ἑτοίμου καὶ οἱ ἀπορητιχοὶ τὸ μὴ 
εἶναι λήψονται, τῆς αὐτῆς ἐπ᾿ ἀμφοτέρων ὑποπιπτούσης πίστεως 

ἢ ἀπιστίας. ἐὰν δὲ ἐξ ἀποδείξεως, εἰς ἄπειρον ἐχπεσοῦνται" ἀπὸ- 
δειξιν γὰρ ἀπαιτηϑήσονται τῶν ἐν τῇ δευτέρᾳ ἀποδείξει ἐμ-- 
περιεχομένων λεχτῶν, καὶ τρίτην κομίσαντες τῶν ἐν τῇ τρίτῃ, 
χαὶ τετάρτην, τῶν ἐν τῇ τετάρτῃ. ὥστε ἄναρχον αὐτοῖς εἶναι 
τὴψ ἀπόδειξιν τοῦ εἶναι λεκτόν. xal ἄλλα δὲ πλείω ἐστὶν εἰς τὸν 19 
τόπον λέγειν, περὶ ὧν εὐχαιρότερον ἐν τοῖς περὶ ἀποδείξεως 5) 
διεξελευσύμεϑα. τὰ νῦν δὲ ἐκεῖνο ") ῥητέον, ὅτι αὐτοτελὲς ἀξίωμα 
σύνϑετον ) εἶναι ϑέλουσιν, olov, τό ἡμέρα ἐστί σύγκειται ἔκ τε 
τοῦ ἡμέρα, καὶ τοῦ ἐστίν. ἀσώματον δὲ οὐδὲν " οὔτε συντεϑῆ-- 
rü4 οὔτε μερισϑῆναι δύναται" (diua. γὰρ σωμάτων ἐστὶ ταῦτα. 
τοίνυν οὐδέν ἐστιν αὐτοτελὲς πρᾶγμα οὐδὲ ἀξίωμα. πᾶν τε} 80 
λεκτὸν λέγεσθαι δεῖ. ὅϑεν καὶ ταύτης ἔτυχε τῆς προσηγορίας. 
οὐδὲν δὲ λεχτὸν λέγεται ὡς παριστᾶσιν οἱ ἀπορητικοί, οὐκ ἄ 
ἐστί τε λεκτόν. ᾧ ἕπεται, μηδὲ ἀξίωμα εἶναι μηδὲν ἀληϑὲς ἢ 
ψεῦδος. λέγειν γάρ ἐστι, καϑὼς αὐτοί φασιν ot ἀπὸ τῆς στοᾶς, 
τὸ τὴν τοῦ νοουμένου πράγματος σημαντικὴν προφέρεσθαι φω- 
γήν, οἷον τοῦδε τοῦ στίχου 


dictum, quod qaidem minime est consentanenm; quandoquidem qui uoa dat 
esse aliquod dictum, nec multa dabit dicta esse. 78. et quando quaeritur 
num dictg sint in demonstratione, si temere sumant ea esse, temero Sce- 
ptici quoque sument ea non esse, cum in utrumque hoc ipsum pariter ca- 
dat, ei ut sit vel credendum vel non credendum. sin autem ex demoustra- 
tione , prolabentur in infinitum: ab eis euim postulabitur demonstratio dicto- 
Tum, quae continentur in secunda demonstratione, et cám tertiam attulerint 
eorum quae sunf ia tertia, et cum quartam, eorum quae suut in quarta. 
quo fit ut careat principio demonstratio, quod sit id quod vocant dictum, 
T9. possuat alia quoque plura obiici in huuc locum , quae persequemur op- 
portunins, quando tractabimus de demonstratione. nunc autem illnd est di- 
cendum, quod pronuntiatum integrum sive perfectam volunt esse composi- 
tum, «t illad dies est componitur ex dtes et est. nihil antem incorporeum 
potest componi nec dividi: haec enim sunt propria corporum. ergo nec pro- 
montíatum ullum est res iutegra. 80, et omne quod dictum appellant Stoici, 
debet dici: nam ex eo hauc nactum est appellationem. nullum autem dictum . 
dicitur, uf probant Sceptici. noe est ergo aliquod dictum. cui est conse- ' 
quens, et nullum sit pronuntiatum veram amt falsum, dicere enim, ut ipsi 
aint Stoici, est proferre vocem significativam rei quae intelligitur, ut 
huius versus 





o) ἐν» τοῖς περὶ ἀποδείξεως} infra sect. 340 sq. 
p) τὰ vür dà ixüvo] ms Vratislav. τὸ τὰ νῦν. rectum est τὰ νῦν οἱ 
τὸ γῦν, BOn τὸ τὰ νῦν. ' 

q) ἀξέωμα cvvóttoy] enuntiatio composita ex pluribus vocibus, saltim 

uobus, nomine et verbo. singula enim verba, ut eeribit, legit, sunt qui- 
dem λεχτά secundum Stoicos, non autem λεχιὰ αὐτοτελὴ, itaque nec 
axiomata. at ἀξίωμα est: Socrates ecribit, 

r) ἀσώματον δὲ οὐδὲν) nam ex Stoicorum sententi& Jexré non suat 
corpora sed vero ασώματα, ut iam saepius dictum, vide ad sect. 19 
huius libri. : . 

4) πᾶκ τε} ite. mia pro πᾶν δέ. | MET 


An SEYTI EMPIRICI 


μῆνιν ἄειδε t) 9:0 Πηληϊάδεω “Ἀχιλῆος. 

81 ἀλλὰ τούτου γε τὴν σημαντικὴν φωνὴν ἀμήχανόν Jar: προφέ- 
, θέσϑαι, διὰ τὸ 3 τὰ μέρη μὴ συνυπάρχει " μηδὲ αὐτὸ ἐκεῖνο 
ὑπάρχειν" τούτου δὲ τοῦ πράγματος τὰ μέρή TUN ,ovvvnüoyer, 
ὥστε μηδ᾽ αὐτὸ ὑπαρχτὸν *) εἶναι. τὸ δ᾽ ὅτι ᾿ἀσυνύπαρκτά ἐστιν 

P 418 αὐτοῦ τὰ μέρη, αὐτόϑεν δείχνυται" ὅτε γὰρ τὸ πρῶτον. ἥμι- 
στίχιον προφερόμεϑα, οὔπω ἐστὶ τὸ δεύτερον" καὶ ὅτε τὸ δεί- 
τέρον προφερόμεϑα, οὐκ ἔστι τὸ. πρῶτον. ὥστε τὸν μὲν ὅλον 

08 στίχον οὐ προφερόμεϑα , x«i μὴν ») οὐδὲ τὸ ἡμιστίχιον. ὅταν 
γὰρ πάλιν τὸ πρῶτον τοῦ ἡμιστιχίου μέρος λέγωμεν, τότε οἴπω 
τὸ δεύτερον αὐτοῦ μέρος προφερόμεϑᾳ, καὶ ὅτε τὸ δεύτερον 

: προφερόμεϑα a qpxéu λέγομεν τὸ πρῶτον. ὥστε οὐδὲ τὸ ἡ μιστί- 
χιον ?) ὑπάρχει. xà» δὲ σκοπῶμεν, οὐδεμία λέξις, οἷον ἢ μῆνις" 
ὅτε γὰρ τὴν μη συλλαβὴν λέγομεν, οὐδέπω τὴν νιν προφερό- 

834t9a, καὶ ὅτε τὴν γι» προφερόμεϑα, οὐκέτι τὴν μη. εἰ οἷν 
ἀδύνατόν ἐστιν ὑπάρχειν τι, οὗ τὰ μέρη ἀσυνύπαρχτά ἐστι, δέ- 
δειχται δὲ καὶ ἐπὶ «μιᾶς λέξεως ἀσυνύπάρκτα τὰ μέρη, ῥητέον 
᾿μηδεμίαν ὑπάρχειν λέξιν, διὰ τοῦτο δὲ οὐδὲ à ξίωμα, ὃ φασι 
σύνϑετον εἶναι, οἷον τὸ τοιοῦτο “Σωκράτης. ἔστικ᾽" ὅτε γὰρ λέ- 
yerou “Σωκράτης, οὔπω ἐστὶ τὸ ἔστι, καὶ ὅτε τὸ ἔστι λέγετιωι, 
ὁ Σωκράτης οὐ λέγεται. οὐδέποτε ἄρα ὅλον ὑπάρχει τὸ ἀξίωμα, 
᾿ ἀλλὰ μέρη τοῦ ὅλου “), τὰ δὲ μέρη τούτου οὐχ ἔστιν ἀξιώματα. ᾿ 

δεοὺκ doa ἐστί τι ἀξίωμα. χαίτοι τί περὶ ὅλου τοῦ ἀξιώματος 
, διέξιμεν, τοῦ Σωχράτης ἔστιν, ὅτε καὶ αὐτὸ xav' ἰδέαν τὰ πτω- 


iram Peliadae dic o dea carmige Achillis. 

81. sed huius quidem significativa vox non potest proferri propterea quod 
cnius nou existunt simul pertes , neque illud ipsum.existit: huius autem rei 
pertes non coóxistunt; itque neque ipsa existere poteat, quod vero nou 

.- Simul possint existere eins partes, ex eo ipso ostenditur: quando enim pri- 
mum proferimus hemistichium, noadum est secundum ; et quaudo proferi- 

mns secundum, nou est primam. quo fit ut totum quidem versum aon pro. 
íeramus, sed nec hemistichium. 82. quando enim rursus dicimus primam 

, partem hemistichii, tunc aondum proferimus secnudam eius partem; ei quando 
secundam proferimus , non amplius primam dicimus. quamobrem mec existit 
hemistichium; et si consideremus, ne ulla dictio quidem, ut ira: quando 
enim dicimus syllabam í, noudum proferimus ram, et quando proferimus 
ram, non est amplius ij. 83. si ergo fieri pon potest ut existat. aliquid, cuies 

* partes simul existere non possunt; ostensum est autem vel in una dictione 
partes nou posse simnl existere, dicendum eat nullam existere dictionem, 
propterea nec ullum pronuntiatum, quod dicuut esse coMpositum,. ut illud, 
*est Socrates*: quando enim dicitur Socrates, noudam est illad est, et 
quando dicitur illud est, Socrates aon dicitur. &umquam ergo est fotum 
pronuntiatum ,, sed partes totius ; eius autem partes non sunt pronuntiata. 
mon est ergo ullum pronuntiatum. 84. quamquam quid de toto loqnimut 
pronuntiato, nempe *Socretes est', cum nec ipsum quidem unicum nomen 





f) μῆνεν ἄειδε] hoc Iliadis initium. exempli loco affert etiam lib. adr. 
Grammaticos sect. 133 sq. ubi similes: cavil illationes , et 163 &q. 
w) συνυπάρχει] ità més pro συνυπάρχεν. 
x) jnaoxtór] ita ms Vratislav. pro Vapeur. 
P418 γ) u»] ita idem codex pro μέν, 
A) ὥστε οὐδὲ τὸ ἡμιστίχιο») ita pro dare τό lezendum* satis per 8 
manifestum, etiamsi mse6 codices non monerent. 
4) ἀλλὰ μέρη τοῦ ὅλου] sic omnino videtur legendum pro οὐδὲ μέρη. 





ADVERSUS LOGICOS [Lib. Vill]. 4:3 


τεχὸν τὸ Σωχράτης οὐ δύναται ἐν ὑπάρξει νοεῖσϑαι διὰ τὴν ai- 
τὴν αἰτίαν; φημὶ δὲ διὰ τὸ μὴ συνυπάρχειν " τὰ συσιατιχὼ αὖ- 
τοῦ μόρια. διδομένου τε τοῦ ἀξίωμα ἐϊναῖ τι ἀληϑὲς καὶ t: 85 
ψνεῖδος, οὐ συγχωρήσουσιν οἱ ἀπὸ τῆς σχέψεως διὰ τὸ μὴ 
εὐαπύδοτον αὐτὸ χκαϑεστάναι τοῖς πρὸς οὕς. ἐστιν ὁ λόγος. ᾿φασὶ 
γὰρ ἀληϑὲς. μὲν εἶναι ἀξίωμα, Ü ὑπάρχει 16 καὶ ἀντίκειταί τινι"), 
ψεῦδος δέ, ὃ οὐχ ὑπάρχει μέν, ἀντίκειται δέ τινι. ἐρωτώμενοι 
“δὲ τί ἐστι τὸ ὑπάρχον €), λέγουσι τὸ καταληπτικὴν κινοῦνι φαν- 
τασίαν. εἶτα περὶ τῆς χαταληπτικῆς «φαντασίας ἐξεταζόμενοι nü- 86 . 
Jav ἐπὶ τὸ ὑπάρχον, ἐπ᾿ ἴσης ὃν ἄγνωστον, ,ἀνατρέχουσι Aéyov- 
τες ᾿χαταληπτική ἐστι “φαντασία 5 ἀπὸ “πάρχοντος κατ᾽ αὐτὸ 
τὸ ὑπάρχον. ὕπερ ἦν ἴσον τῷ di ἀγνοούμενον διδάσκειν καὶ εἰς 
τὸν δι᾿ ἀλλήλων 4) luninvav τρόπον. ἵνα γὰρ. τὸ ὑπάρχον μά-- 
Super, ini τὴν καταληπτικὴν ἡμᾶς φαντασίαν ἀποστέλλουσι λέ- 
orric ὑπάρχον εἶναι τὸ κινοῦν καταληπτικὴν «φαντασίαν. νά 
δὲ τὴν καταληπτικὴν γνῶμεν γαντασίαν, 2 τὸ ὑπάρχον ἀνταπο- 
στέλλουσι.. μῆτε οὖν ἐκεῖνο μήτε ταύτην γινώσκοντες οὐδὲ τὸ 
ἀπ᾿ 4) αὐτῶν διδασχύμενον uma ic καὶ ψεῦδος ἀξίωμα συνή- P à 
σομεν, κἂν ταύτης δὲ τῆς ἀπορίας ἀφίστηταί τις, μείζων ἄλλη gr 
παρ᾽ αὐτὴν ἀνακύψει τοῖς τὴν Στωϊκὴν᾿ τεχνολογίαν. duodegos 
μένοις * ὥσπερ γὰρ εἰ βουζοίμεϑιι μαϑεῖν τί ἐστιν ἄνϑρωπος, 
πρότερον ὀφείλομεν ἐγ 'νωχέν αἱ τί τὸ ζῷον καὶ τί τὸ λογικὸν καὶ 
τί τὸ ϑνητόν — ix τούτων γὰρ συνέστηκεν ἢ τοῦ ἀνθρώπου 
νόησις — καὶ ὃν τρύπον εἰ προαιροίμεϑα yt γώσχειν τί ἐστι κύων, 
προκατειληφέναι δεήσει πάλιν τὸ ζῷον καὶ τὸ ὑλαχτικόν -- κ΄ 


- 
Socrates possit igtelligi existere propter eamdem causam, propterea quod 
non siut simul partes ipsum constituentes? 85. et si detur hoc, at pro- 
nmntiatnm esse aliquod verum et aliquod falsum, non concedent Sceptici 
propterea quod ab illis adversus quos disputant non facile expediri possit. 
dicant enim verum quidom esse proumntiatum, quod .existit et oppositum 
est alicui, falsum autem, quod nou existit et est oppositum alicuj. rogati - 
antem qnid sit id quod existit, dicunt esse id quod movet comprehenden- | 
tem phantasiam. 86. deinde de comprehendente examinati phantasia, rur- 
sus recurrnnt ad id qhod existit, quod est aeque iguotum, dicentes *com- 
prehendens phantasia est quae est ex re quae existit congruenter rei quae 
existit. quod quidem perinde est ac si doceas id quod iguoratnr per id 
quod igaoratur, et incidas in modum docendi alterum mutno per alterum. 
nam ut discamus id quod existit, amandant nos ad comprehendentem phan- 
tasiam dicentes id quod existit esse hoc quod movet comprehendentem pban- 
tasjam, ut autem comprehendentem cognoscamus phantasiam, nos remittunt 
ad id quod existit. neque ergo illud neque hanc cuim cognoscamus, nec qnod 
ab eis docetur verum aut falsum intelligemus pronuntiatum. 87. quodsi quis 
etiam omittat hanc dubitationem, alia maior praeter ipsam emerget iis qui 
Stoica artis praecepta admittunt: quo modo enim si velimus discere quid 
sit homo, prias nosse debemus quid sit animal, et quid sit rationis parti- 
ceps et quid mortale — ex his enim constat notio hominis — et quo modo 
si velimus nosse quid sit canis, oportebit prius percipere qnid sit aniimal, 


b) ἀνείχειταί τιν] supra sect. 10 et mox 88 sq. 
e) εἰ ἐστι τὸ ὑπάῤχον eadem obiectio lib. 3 — sect. 212. 


d) τὸ» di ἀλλήλω» ita sn» Vratislay. pro διαλλήλων, quod et ipsum 
passim alibi in Sexti codd. occurrit. 


[dd) immo: ὑπ᾽) 


424 AEXXTI EMPIBCI 


83zapis» γὰρ ἐνοεῖτο ὃ κίων —-: οὕτως εἰ ἀληθές ἐστι κατὰ τοὺς 
: Στωϊκοὺς ὃ ὑπάρχει τε καὶ ἀντίχειταί τίνι, xal ψεῦδος ὃ μὴ 
ὑπάρχει μέν, ἀντίκειετὼ δέ τινε, κατὰ ἀνάγκην ὀφείλομεν γινώ- 
Gxpy εἰς. τὴν τούτων νόησιν, τέ ἐστε τὸ ἀντικείμενον. οὐ. πάνυ 
δέ γε ῥύνανται παραστῆσαι τὸ ἀντικείμενον ἡμῖν οἱ Σετωϊχοί' 
89 voívuv οὐδὲ τὸ ἀληϑὲς ἢ ψεῦδος ἔσται γνώριμα, φασὶ γάρ, 
ἀντιχείμενά ἐστιν, ὧν τὸ ἕτερον τοῦ ἑτέρου ) ἀποφάφει πλεονά- 
ζει, οἷον ἡμέρα ἐστίν, οὐχ ἡμέρα ἐστίν. τοῦ yày ἡμέρα ἐστίν 
ἀξιώματος τὸ οὐχ ἡμέρα ἐστίν ἀποφάσει πλεονάζει τῇ οὐχί, καὶ 
did τοῦτο ἀντιχείμενόν σειν ἐκείνῳ. ἀλλ᾽ εἰ τοῦτ᾽ ἐστὶ τὸ 
ἀνκικείμενον, ἔσται καὶ τὼ τοιαῦτα ἀντικείμενα, τό τε ἡμέρα 
desi xpi οὐχὶ φῶς ἐστι. τοῦ γὰρ ἡμέρα ἐστὶν ἀξιώματος ἀπα- 
φέσει πλεονάζεε τὸ οὐχὶ φῶς ἐστιν. οὐχὶ δέ γε κατ᾿ αὐτοὺς 
ταῦτα ἀντικείμενώ ἐστιν"), οὐκ ἄρα ἀντιχείμενά dara τὸ ἕτερον 
80 τρῦ ἑτέφον ἀποφάσει πλεονάζειν. ναί φασιν. ἀλλὰ σὺν τούτῳ 
ἀντικείμενά ἐστε τῷ τὴν ἀπόφασιν ν) προτετάχϑαι τοῦ ἑτέρου" 
τότε γὰρ καὶ κυριεύει λ) τοῦ ὅλου ἀξιώματος. ἐπὶ δὲ τοῦ ἡμέρα 
ἐστί καὶ οὐχὶ φῶς ἐστι, μέρος οὖσα τοῦ παντὸς ἢ) οὐ κυριεύει 
πρὸς τὸ ἀποφατικὸν ποιῆσαι τὸ πᾶν. ἐχρῆν οὖν, ἐροῦμεν, προσχεῖ- 
σϑαι τῇ ἐννοίᾳ τῶν ἀντικειμένων .. ὅτε τότε ἀντικείμενά ἐστιν, 


«t quid sit latrans — ox δὶς enim intelligitur couis —: 89. ita si ex sen- 
tentie Stoicornm verum est quod existit et alicni est oppositnm , et falsum 
quod aon existit et aljcui oppositum est: necessario debemus nosse ad ho- 
rum iatelligentiam, quid sit oppositum. noqnaquam autem Stoici posmat 
eppesitum quid sit, nebis ostendese: nec ergo vorum nec falsum orant co- 
ἔνα. 89. dicunt enim, opposita sunt, quorum alterum amplius quam alte- 
ram hahot negationem, ut dies est, uon est dies. nam pronuntiatum, dies 
|: men est, negationem amplius habet quam pronuntiatum dies est, negationem 
inquam nos, et ideo hoc illi est oppositum. sed si hoc oppositum est, haec 
quoque erunt opposita, dies est et non est Iux: hoc enim non est lux, ne- 
gationem amplius habet quam pronentiatum dies est, ex eorum auiem 208- 
tentia haec minime sunt opposita. nou snnt ergo opposita quotum alterum 
negationem amplius habet quam elterum, 90. sane, inquiunt. sed tanc op- 
posita sunt, quasdo negatio alteri praeponitur: tunc enim dominatur toti 
pronuntiato. in illo autem dios est et non est Inx , cum sit pars totius, nou 
dominatur toti pronnntiato ad ef&ciendum totum enuntiativum. oportet ergo, - 
dicemus, addi notioni oppositorum, quod func sunt opposita, «quando noa 





P4jà e ὧν τὸ iupor τοῦ ἑτέρου] articulum τό qui ia. editis aberat, e mw 
revocavi. i: 

Jf) οὐχὶ δέ γε ἀντικείμενά Posv| docet statim. infra Sextue, partes 
has tantum esse propositionum compositarum quae opponi sibi debebant, 
neu integras propositiones. unde negabapt Stoici esse opposite si unus 
diesret, εἱ dies esf, lux est, olter vero, non est lux. 

£g) τῷ τὴν ἀπόφασιν») ita ms Cis., licet in edito erat σὺν τῷ. 

M. τότε γὰρ καὶ χυριεύει ex eodem ms addidi xaf, quod in editis 
abest. domineri autem dicitur toti enuntiationi particula negativa, quando 
toti praefixa totam mutat facitque ex affirmativa contradictoriam ne- 
gotivam. 

i) μέρος οὖσα τοῦ παντὸς] integra propositio : δὲ dies e«t, lux est. do- 
bobat itaque opponi haec: non εἰ dies eet [ex est. mox ἀποφατικόν scripsi 
pro dzoqaytixór, est enim. dzogatixor ab ἀπόφημι negg, cum ἀπο- 
φαντιχόν dicatur ab azogaíro enuntio, ; 























: ADVERéUS LOGICOS [Lib VII, 426 


ὅταν μὴ ψιλῶς τὸ ἕτερον τοῦ ἑτέρου ἀποφάσει πλεονάζῃ, ἀλλ᾽ 
ὅταν 5 ἀπῤᾳασις προτάττηται τοῦ ἀξιώματος. ἄλλος δέ τις καὶ 91 
τὸν Πλάτωνος ") παραλήψεται λόγον, ᾧ κέχρηται ἐν τῷ πε i " 
ψυχῆς. xal διδάξει ὡς οὐχ οἷόν τέ ἔστι μετουσίᾳ τῆς ἀποφά- 
σεως πλεονάζειν τὸ stop παρὰ τὸ μὴ ἔχον τὴν ἀπόφασιν" 
ὡς γὰρ οὐδὲν μετουσίᾳ ϑερμοῦ γένεται ψυχρόν, οὕτως οὐδὲν 
μετουσίᾳ μικροῦ γίνεται μέγα"), ἀλλὰ μικρόν. καὶ “ὡς μετοχῇ P 4176 
τοῦ μείζονος γίνεταί τι μέγα, οὕτω καὶ μετοχῇ τοῦ μικροῦ ἔσται 
τε μεχρόν. διὸ καὶ τὴν ἐννεάδα κατὰ τὴν τῆς μονάδος πρόσλη- 
ψιν μὴ γένεσϑαει μείζονα" τὸ γὰρ ἕν ἧττόν ἐστι τῶν ἐννέα. 
τοῦτο οὖν προσλαβοῦσα 7, ἐννεὰς οὐ γενήσεται, πλείων τῶν ἐν-- 98 
νέα, ἐλάττων δὲ μᾶλλον. εἰ γὰρ προσλήψει ταύτης οὐ γενήσεται ,. 
3 ἐννεὰς τῆς ἐννεάδος μείζων, ἀλλὰ ἐλάσσων μᾶλλον, ἐπεὶ οὖν 
καὶ 5 οὐχί ἀπόφασις n) μικρότερήν τί ἐστι τοῦ ἀξιώματος, οὐ 
ποεήσεει τὸ ἀξίωμα μεῖξον, διὰ τὸ ὡς μεγέϑους τινὸς μετουσίᾳ 
yivegad τι μεῖς ον, οὕτω καὶ ἐλάττονος “μετουσίᾳ ἔλαττον ἀποτε-. 
λεῖται. ὃ μὲν οὖν Πλάτωνος λόγος οὕτως εἰς τὸν τύπον ὑπό 
τένων μεταγϑήσεται. ᾿ 

᾿Επισυνάπτοντες δὲ ἡμεῖς τοῖς 'πρακειμένοις κἀκεῖνο λέγω- 98 
pe, ὡς εἰπερ τὸ ἀληϑὲς ἀξίωμά ἐστι, πάντως ἢ ἁπλοῦν ἐστιν 
ἀξίωμω ἢ οὐχ ἁπλοῦν, ἢ καὶ ἁπλοῦν καὶ οὖχ ἁπλοῦν" τῶν γὰρ 
ἀξιωμάτων πρώτην σχεδὸν καὶ κυριωτάτην ἐχφέρουσι διαφορὰν 
oí “Τ:αλεχτιχοί, καϑ ἣν τὰ μέν ἐστιν αὐτῶν ἁπλῶ, τὰ δ᾽ οὐχ 
ünlü. καὶ ἁπλᾶ uev ὅσω μήτ᾽ ἐξ ἑνὸς ἀξιώματος dig λυμβα- 
χομένου ") συνέστηχε μήτ᾽ ἐξ ἀξιωμάτων διαφερόντων διά τινος 
nude slterum amplins habet qnam alterum neg&tionem , sed quando negatio 
praeponitur pronuppiato. 9]. assumet autem etiam alius quispiam eam ra- 
tionem, qua usus est Plato in libro de anima, et docebit quod feri won 
potest ut participatione negationis plus habeat pronuntiatum , quam id quod 
nou babet negationem: nam sicut participatione calidi nibil ft frigidum, sic 
participatione parvi nou fit magaum , sed parvum. et sicnt perticipatione 
maioris fit aliquid magnum , ita etiam parvi participatioue erit aliquid par- 
vum. et idéo novenarium ex adsumptioae unitatis non fieri maiorem: unum 
enim minus esf noveu. 92. eo ergo assumpto novenarius non fiet numero 
amplior quam novem, sed potius minor. $i itaque adsumptione unitatis noa 
fit novenarius maior novenario, sed potius minor, similiter quoniam nege- 
tio non est quid minus prouuntiato, non faciet maius pronuntiatum, propte- 
rea quod ut alicuius inaguitudiuis participatione fit aliquid maius, ita etiam 
miaoris participatione ft aliquid minus. atque Platonis quidem ratio sic ab 
aliquibus traducetur ad praesentem locunt. 

93. Nos autem iis qnae prius - -dicta snnt, adiungemus illud idque di- 
camusque , si verum est pronuntiatum ; id est omuino aut simplex promun- - 
fatum aut non simplex, aut etiam simplex et non simplex: prouuntiato- 
rum enim primam et maxime propriam differentiam efferuut Dialectici, pet 
quam alia quidem ex iis sunt simplicia, alia antem ποῦ simplicia, et saim- 
phcia quidem quae neque constant ex uno pronnuntiato bis sumpto noque 

k) Πλάτωνος] Platonis locus est in Phaedone p. 398 ed; Me: 1599. 
ad eundem gespexit noster libro adversus Ari meticos sect. 3 ubi 
verba ipsa Platonis adscripsi. conferendus etiam infra sect. 103, ai gi- 
milem in modum argumentatur. 
ἢ γένεται μέγαν 1 ita mss pro γένεσϑαι. P 416 
' m) ἐπεὶ οὖν xdi ἡ οὐχί ἀπόφασις) ms Ciz. oUg, ἡ ἀπόφασις. - 
») ἐξ ἑνὸς ἀξιώματος δὶς λαμβανομένου) ub; ei dies est, diea est, infra 


428 | SEXTI EMPIRICI : 


* 


7 fuvwv συνδέσμων, οἷον “ἡμέρα ἐστίν᾽ ἢ “νὐξ dan ?), “Σω- 


94 χράτης διαλέγεται᾽, πᾶν ὃ τῆς ὁμοίας ἐστὶν ἰδέας. ὥσπερ γὰρ 


, “ὦ: - «ἂν 
τὸν στίμιονα ἁπλοῦν λέγομεν χαίπερ ἐκ τριχῶν συνεστῶτα, ἐπεὶ 
P e 9 « 
οὐχ ἐκ στημόνων, οἵτινές εἰσιν ὁμογενεῖς, πέπλεκται " οὕτως ἅπλᾶ 
“4 , LP « 
λέγεται ἀξιώματα, ἐπεὶ οὐκ ἐξ ἀξιωμάτιην συνέστηκεν P) , . ἀλλ᾽ 


€ 


ἐξ ἄλλων τινῶν, olov τό ἡμέρα ἐστίν ἁπλοῦν ἐστι, παρ᾽ ὅσον 


M “ ? ^ * ῃ , 3 4 
οὔτε ἐκ τοῦ αὐτοῦ ἐστε λήμματος δὶς λαμβανομένου οὐδὲ ἐκ 
διαφερόντων συνέστηκεν, ἐξ ἄλλων δέ τινων συχκέκριται, οἷον 
τοῦ ἡμέρα καὶ τοῦ ἐστί. καὶ μὴν οὐδὲ σύνδεσμός ἐστιν ἐν αὐτῷ. 


95 οὐχ ἁπλᾶ δὲ ἐτύγχανε τὰ οἷον διπλᾶ “) καὶ ὅσα δ᾽ ἐξ") ἀξιώμα- 


96 7:0: ἡμέρα ἐστὶν ἢ νύξ tori'. τῶν δὲ ἁπλῶν τινὰ μὲν ὡρισμένα. 


τος δὶς λαμβανομένου ἢ ἐξ ἀξιωμάτων διαφερόντων συνέστηκε 
διὰ συνδέσμου τε ἢ συνδέσμων, οἷον εἰ ἡμέρα ἐστίν, ἡμέρα ἐστίν ᾽ 
εἰ νύξ ἐστι, σκύτος ἐστί. xol “εἰ ἡμέρα ἐστί, καὶ φῶς ἐστιν᾽" 


ἐστίν, τινὰ δὲ ἀόριστα, τινὰ δὲ μέσα' ὡρισμένα μὲν τὰ κατὰ 


Ῥ 476 4425 ἐχφερόμενα, οἷον “οὗτος περιπατεῖ, οὗτος χάϑηται᾽ δεί- 


χνυμε γάρ τινα τῶν ἐπὶ μέρους ἀνθρώπων. ἀόριστω͵ δέ ἐστε xav. 
? 
αὐτοὺς ἐν οἷς ἀόριστόν τι κυριεύει μόριον, οἷον * τὶς κάϑηται᾽" 


97 μέσα δὲ τὰ οὕτως ἔχοντα, “ἄνθρωπος κάϑηται᾽ ἢ “Σωχράτης 


— 


"T A ἢ Σ «.. «9 3f ⸗ » 2 * 3 
AEQUIATEL . tO μὲν QU» “τις περιπάτει αορθίστον ἔστιν. ἐπέιί OUX 


ex dilferentibus proountiatis per aliquam aut aliques coniunctiones, ut *dies 
est' ant *nox est', 'Socrajes disputat^ et. quidquid est similis generis. 
54, quomodo enim stameu simplex dicimus, etiamsi constet ex pilis, quo- 
niam noa est contextum ex staminibus, quae suut eiusdem generis; its sim- 
plicia dicuntur prounntiata, quoniam non constant ex pronuntatis, sed ex 
eliquibus aliis, ut *dies est', est simplex, quoniam nec pst ex eadem bis 
sanipta propositione neque constat ex diversis, conflata est antem ex ali- 
quibus aliis, utpote *dies' et *est'. sed neque in eo est coniunctio, 95. non 
»nnt abtem simplicia proauntiata, quae snut veluti. duplicia et quae coa- 
stant ex prouuutisto bis sumpto ant ex differentibus pronuntiatis per coa- 
junctiouem aut coniunctiones, nt “εἰ dies est, dies est'. “πὶ nox est, sunt 
tenebrae'. et *si dies est, et lux est^: *aut est dies, aut nox est'. 96. ex 
simplicibus autem aliqua snnt definita, aliqua indefinita, aliqua quedia: de- 
finita quidem quae indicando efferuntnr, wt *iste ombnlat, iste sedet: 
ostendo ením aliquem ex singularibus hominibus. indefiuita sunt ex eorum 
sententia, in quibus dominatur aliqnid indefinitum et non terminatum, nt 
*sedet quispiam '. 97. media antem sunt quae sic 26 babent, *homo sedet" 
ant ' Socrates ambulat'. atque illud quidem *ambnlat quispiem" est inde- 





sect. 9$ et lib. 9 Pyrrhon. sect. 112, ubi hoc ἐξέωμα διτιρορούμενον di- 
citur, quemadmodum et iofra sect. 108 109. . à 
o) ἡμέρα ἐστὶν 5 νύξ ἐστιν} haec ita distinguenda, neque enim waam 
enuntiationem constituunt, quoniam ita prodiret ἀξίωμες οὐχ ἁπλοῦν, 
sed duo sunt exempla diversa enuntiationis simplicis, unum dies ci, 


alterum nox et. 

p) συνέστηχεν] ma Ciz. συνέστησεν. 

q) dà δεύγχανε τὰ οἷον διπλᾶ καὶ] haec verba in. ms Vratislar. desi- 
derentur. ; 

r) 60« δ᾽ ἐξ] ita mss recte pro ὅσα δέ. ὃ 

4) εἰ ἡμέρα ἔστέν, ἡμέρα ἐσείν} ita leg. ex ms Vratislav. alioqui de- 
siderdretur exemplum ἀξιώματος δὲς λαμβανομένου, quod iterum exstat 
infra sect. 110. deinde ex interprete Herveto scripsi : εἰ ἡμέρα ἐστέ, καὶ 
φῶς ἔστιν, ut escet exemplum διὰ συνδέσμων duplez quemadmodum 

wà συνγδέσμον. confer infra sect. 109 sq. ᾿ 


- ^ 








ADVERSUS LOGICOS [Lib. VIII. A21 


ἀφώρικέ τινα δ ,τῶν ἐπὶ μέρους περιπατούντων" κοιγιῦς γὰρ ἐφ᾽ 
ἑχάστου αὐτῶν ἐχφέρεσθωι δύναται. τὸ δὲ “οὗτος͵ κάϑηται' ὧρε- 
σμεένον ἐστίν, ἐπείπερ ἀφώριχε τὸ δεικνύμενον πρόσωπον. τὸ δὲ ὶ 

Σωχράτης κάϑηται' μέσον. ὑπῆρχεν. “», ἐπεέπερ οὔτε ἀόριστόν 
ἐστιν — ἀφώρικε γὰρ τὸ εἶδος — οὔτε ὡρισμένον * οὐ γὰρ μετὰ 
δείξεως ἐχρέρεται, ἀλλ᾽ ἔοικε μέσον ἀμφοτέρων ὑπάρχειν τοῦ τε 
dooíozov καὶ τοῦ ὡρισμένου. γένεσϑαι oé quoi τὸ ἀόριστον ἀλη- 98 
ϑές, τὸ “τὶς περιπατεῖ" ἢ “τὶς κάϑηπαι᾽, ὅταν τὸ ὡρισμένον 
ἀληϑὲς εὑρίσκηται ), τὸ “οὗτος κάϑηται᾽ ἢ “οὗτος περιπατεῖ". 
μηδενὸς γὰρ τῶν ἐπὶ μέρους xa pucroV οὐ δύναται ἀληϑὲς εἶναι 
τό “τὶς χάϑηται᾽ ἀόριστον. 


Τοιαῦτα μὲν ὡς ἐν κεφαλαίοις τὼ ἐπὶ τῶν ἁπλῶν ἀξιωμά- 99 
των ᾿λεγόμενα τοῖς 4 ιαλεχτικοῖς ὑπῆρχεν. οἱ δὲ ἀπορητικαὶ ζη- 
τοῦ σι πρῶτον εἰ δύναται εὸ ὡρισμένον ἀληϑὲς εἶναι" τούτου γὰρ’ 
ἀναιρεϑέντος οὐδὲ τὸ ἀόριστον δύναται ὑπάρχειν ἀληϑές. ἀναι-- 
ρουτμένου δὲ καὶ τοῦ ἀορίστου υὐὸδὲ τὸ μέσον τούτων ὑποστή- 
σεται. ταῦτα Ó' ἦν ὥσπερ στοιχεῖα τιῦν ἁπλῶν ἀξιωμάτων" 
τοίνυν ἀϑετουμένων αὐτιῦν οἰχήσεται καὶ τὰ ἁπλῷ ἀξιώματα, 
χαὶ οὐχ ἐνέσται λέγειν τἀληϑὲς ἐν τοῖς ἁπλοῖς ὑ ὑπάρχειν' ἀξιώμασι. 
χαὶ δὴ τὸ ὡρισμένον τοῦτο ἀξίωμα 36 “οὗτος κἀϑηται" Jl. * o$- 100 
τος περιπατεῖ" » Τότε φασὶν ἀληϑὲς ὑπάρχειν, ὅταν τῷ ὑπὸ τὴν 
δεῖξιν πίπτοντε σιμβεβῆκοι τὸ κατηγόρημα, οἷον τὸ καϑῆσϑαι 


Saitmm, non enim definit ac terminat aliquem ex singuixtibus hominibus qui 
ambulout: comiuniter enim potest de quolibet ipsorum efferri. *iste' au- 
tem ^*aedet" est definitum ac terminatum , quoniam delinit certam personam 
quae indicatur. hoc antem 'Socrates sedet? est medium, qnoniam ncc est 
indefinitnm — definit enim ac terminat »peciem -—— uec finitum sc termi- 
matum: non effertar enim cum ostensione, sed videtur esse mediam inter 
utrumque, nempe inter iudefinitum et fiuitum. 98. dicunt autem indefinituin 
esse verum, nempe illad *ambulat aliquis" aut *aliquis sedet! , quaudo de- 
Énitwm ac termiasatum invenitur verum, nempe *iste sedet' aut *iste am- 
buiei*. sam si nullos sedeat ex singularibus, nón potest indefiuitum illud 
esse verwm 'sedet aliquis".  . « 

99. Atque haec quidem sunt quae in summa dicuntur à Dialecticis de  .. 
simplicibus pronuntiatis, Sceptici antem quaerunt primum en possit defini- 
tum esse verum: nam si hoc faerit sublatum, nec indelinitum potest esse 
veram. si tollatur porro etiam indefinitum, uec id quidem cousistit quod 
est inter ea intermedium. sunt antem haec velati elementa simplicium pro- 
suntiatorum, quibus sublatis interibunt etiam sünplicia pronuntiata, nec 
licebit dicere esse verum in simplicibus, 100. iam vero definitum boc pro- 
muntiatum , uempe *'iste sedet' ant *3ite ambulat', tunc dicunt esse veran, 
quando id quod est praedicatum , accidit subiecto cadenti sub ostensionem, 





t) ἀφώριχέ τινα] ita scripsi pro τινές, . P418 

u) Σωχράτης κάϑηται μέσον ὑπῆρχεν» Socratis. nomen pro quolibet 
homine ponitur et plures etiam, fuere Socrates, igitur non plane defi- 
nitam est individuum, quando dico Socrates sedet , ac si dicam Aic sedet, 
demonstrato eo quem intelligo. 

x) εὑρίσκηται) ms Ciz. εὑρέσχεται, et paesim obvium in mss post ὅταν 
et similia non semper poni coniunctivum, sed non raro etiam indicati- 
vum. ut in ms.Vratislav. infra sect. 128 xv ἔχει et 496 ἐὰν προσδεχό- 
pt9u. sic augmenta saepe negligunt, ut infra sect, 101 ὑπόάπιπτε habet 
idem codex Ciz. pr vat ΄ 


. "$5 ..— guxTi ΜΡ. 


ἢ τὸ περιπατεῖν. ἀλλ᾽ ἔν ve τῷ λέγειν “οὗτας περιπατεῖ᾽, da- 
«Ψψυμένου τινὸς τῶν. ἐπὶ μέροες ἀνθρώπων, ἤτοι Σωχράτης ἐστὶ 
(λόγου χάριν) 0 ὑπὸ τὴν δεῖξιν πίπτουν ἢ μέρος τι τοῦ Σωχρά- 
Tovg. οὔτε δὲ Σωκράτης ἐστὶν ὃ ὑπὸ τὴν δεῖξιν πίπτων ovrt 
μέρος τι Σωχράτους, ὡς παραστήσομεν᾽" οὐκ ἄρα δύναται ἀλη- 
101 ϑὲς εἶναι τὸ ὡρισμένον ἀξίωμα. καὶ Σωχράτης μὲν οὐχ ὑποπί- 
«r6 τῇ δείξει") παρ᾽ ὅσον αὐτοῦ ἐκ ψυχῆς καὶ σώματος συν- 
ἐστώτος οὔϑ᾽ ἡ ψυχὴ δείκνυται ove τὸ σῶμα οὔτε τὸ Doy vno 

P 471 rjv δεῖξιν πίπτοντα. καὶ μὴν οὐδὲ μόριόν τι Σωκράτους ὑπέπιπτε 
τῇ δείξει. εἰ γὰρ τῷ ὑπὸ τὴν δεῖξιν πίπτογτι avufieffgxévos φασὶ 

. τὸ κατηγόρημα τὸ περιπατεῖν 7 τὸ χαϑῆσθϑαι, οὐδέποτε δὲ τῷ 
δειχγυμένῳ μορί ὄντε ἐλαχίστῳ συμβέβηκε τὸ κατηγόρημα, οἷον 

τὸ περιπατεῖν ἢ τὸ καϑῆσϑαι, κατ᾽ ἀνάγκην οὐδὲ τὸ μόριον 
103 ἔσεται πῖπτον ὑπὸ τὴν δεῖξιν. ἀλλ᾽ εἰ μήτε τοῦτο μήτε Σωχρά- 
της, παρὰ δὲ ταῦτα οὐδέν ἐστιν, οἴχεται τὸ κατὰ δεῖδιν ἐχφε- 
ρόμενον ὡρισμένον" ἀξίωμα σὺν τῷ καὶ ἀόριστον αὐτὸ γίνεσϑαι 
σχεδόν" εἰ γὰρ ἐνδέχεται τοῦτ᾽ εἶναι τὸ δεικνύμενον τοῦ Σωχρά- 
τοὺς μέρος, ἐνδέχεται δὲ μηδὲ τοῦτο ἀλλ᾽ ἕτερον, ἐξ ἀγάγκης 
ἀύριστον γίνεται τὸ ὅλον. μὴ ὄντος οὖν τοῦ ὡρισμένου ἀξιωμα- 
τος οὐδὲ τὸ ἀόριστον ἔσται. διὰ δὲ τοῦτο οὐδὲ τὸ μέσον vno- 
103 στήσετιχι. πρὸς τούτοις ὅταν λέγωσι τὸ μὲν “ἡμέρα ἐστέν᾽ ἀξίωμα 
ἐπὶ τοῦ παρόντος εἶναι ἀληϑές, ἐπὶ δὲ τοῦ “νυξ dci! ψεῦδος, 
καὶ τὸ μὲν “οὐχὶ ἡμέρα Por" ψεῦδος" τὸ δὲ “οὐχὶ νῦξ ἐστιν' 
ἐληϑές" ἐπιστήσει πῶς μία οὖσα καὶ ἡ. αὐτὴ ἀπόφανσις τοῖς 
μὲν ἀληϑέσι προσελϑοῦσα ᾽ν ψευδῆ ταῦτα ποιεῖ, τοῖς δὲ ψευ- 


nt sedere et aubulare, sed et cum dicitnr *iste ambulat', ostenso alique 

JM ex singularibus hominibus: aut est Socrates (exempli causa), qui cadit seb 
i indicationem , aut aliqua pars Socratis. sed neque est Socrates qui cadit 
snb indicationeum, neque aliqua pars Socratis, ut ostendemus: won potest 
ergo esse verum definitum illnd pronuntiatum. 101. et sub indicationem qui- 
dem non cadit Socrates, quoniam cam js coustet ex anima et corpore, ne- 
que auima indicatnr uec corpus, neque totum cadit sub iadicationem. sed 
mec sub indicationem cadit pars aliqua Socratis. si enim ei quod cadit sub 
indicationem , dicunt accidere praedicatum embnuisre ant sedere, uumquam 
autem parti quae ostenditar, cum sit minima, aceidit praedicatum, utpote 
ambulare aut sedere, uecessario nec pars cadet sub indicationem. 102, sed 
si seque hoc neque Socrates, praeter haec autem nihil est, perit definitam 
promuntiatum quod effertur per ostensionem, et simul etiam fit propemo- 
dum iudeflnitum :; si enim contiogit id quod ostenditar esse partem Soers- 
tig, contingitque non hoc esse sed aliud, necessario totum fit indeffaitum. 
si nan sit ergo definitum pronuntiatum, reque erit indefinitum. propterea 
autem nec consistet medium. 103. praeterea quando dixerint hoc *dies est' 
prooustiatum in praesentia esse verum, íllud autem, *nox est falsum , et 
illwd quidem, “ποι est dies? falsum, hoc vero non est nox' verum: ad- 
vertes quemadmodum una cum sit et eadem enuntiatie, si ad vera quidém 
accesserit, ea falsa efficit, sin autem ad falsa, vers, est enim hoc simile 





y) τῇ δείξειἾ ita. lego cum Herrveto pro δόξη. 

P418 x) vei ἀληϑέσι προσελϑοῦᾳκα) propositio «dice est!, οἱ verum sit iam 
esse noctem, falsum enuntiat; at si ponetur falsum, diem nempe iam 
esse quando est nox, vera illico efficietur. ita quod est facit non eue, 
ac vicissim esae quod non est. pro ἀπόφανσις hoc loco atque inde 980. 

( piws male excusum erat dz0qnagig. 











. ADYERSUB LOGICOS [Ltb. VII). ec 


δέσεν ἀληϑῆ. ὅμοιον γάρ ἔστι rovro τῷ κατὰ τὸ Αϊσώπεοιον 
αἔνεγμα Σειληνῷ “), ὃς ὁρῶν τὸν αὐτὸν ἄνθρωπον χειμῶνος ὥρας 
χαὶ ὑπὲρ τοῦ μὴ ψύχεσθαι τὰς χεῖρας ἐμφυσῶντα καὶ ὑπὲρ τοῦ 
μεὴ καίεσθαι, ἐμφυσῶντα τῷ στόματι, ἔφη μὴ ἄν ὑπομεῖναι 
τοεούτῳ ϑηρίῳ συζῆν, ἐξ οὗ τὰ ἐναντιώτατα προέρχεξαι. ὧδε 104 
γὰρ καὶ αὐτὴ ἡ ἀπύφανσις τὰ μὲν ὑπάρχοντω ἀνύπαρκτα ποι- 
οὖσα, τὰ δὲ ἀνύπαρχετα ὑπαρκεὰ τεραστίου φίσεως μετείληφεν" 

ἢ γὰρ ὑπάρχειν αὐτὴν ϑέλουσιν") ἢ μὴ ὑπάρχειν, ἢ ὑπάρχειν 
ἅμα καὶ μὴ ὑπάρχειν. xai εἰ μὲν ὑπώρχειν, πῶς ὑπάρχοντι 
προσελθοῦσα ἀνύπαρχτον τὸ ὅλον ποιεῖ, καὶ οὐ μᾶλλον ὑπάρ- 
χον; “ὑπάρχον γὰρ ὑπάρχοντι προσγενόμενον βεβαιοῖ μᾶλλον τὴν 
ὕπαῤξιν. εἰ δὲ ἀνύπαρχτον, τίνε λόγῳ ^) τῷ μὴ ὑπάρχοντι προσελ- 106 
ϑοῦσαω ὑπαρχκτὸν αὐτὸ ποιεῖ, xal ov μᾶλλον ἀνύπαρχτον; ἀνυ- 
πάρνεῳ yàp ἀνύπαρκτον προστεϑὲν οὐχ ὕπαρξιν ἀλλὰ ἀνυπαρ- 
ξέαν ἀπεργάξεται. ἢ πῶς ἀνύπαρκτος οὖσα μετατίϑησι τὸ ὑπαρ- 
xzór εἷς ἀνυπαρξίαν, ἀλλ᾽ οὐ κατὰ μέν τι vnaoxióv, κατὰ δέ 

τε ἀνύπαρχτον αἰτὸ ποιεῖ; ὡς γὼρ λευκὸν καὶ μέλαν συντεϑέντα 
οὐ μέλαν ἢ λευχὸν ποιεῖ, ἀλλὰ χατὰ μέν τι λευχόν, κατὰ δὲ ΔΊΘ 
τε μέλαν". ὀὅτω καὶ ἀνύπαρκτον ὑπαρκτῷ συνελϑὸν τὸ ὅλον 
ποιήσει χατὰ μέν τε ὑπαρκτόν, xarà δέ τι ἀνύπαρκτον. ἄλλως 106 
τε 9Ó ἀνύπαρχτόν τι ποιοῦν ποίεῖ τι, τὸ δὲ ποιοῦν ἔστι xai $nág- 
ζει. ἡ ἄρα ἀπόφανσις μὴ ὑπάρχουσα οὐδὲ ποιήσει τι ὑπαρκτόν. 
λείπεται ἄρα λέγειν μήτε ὑπάρχειν αὐτὴν μήτε μὴ ὑπάρχειν. ἀλλ᾽ 


Sileno, de quo lognitar aenigma Aesopicum, qui cum videret eundem ho- 
minem biemis tempore et flare ne algereut mauus, et eodem ore flare ue 
wmreretnr, dixit se non sustinere at cum ea bestia vivat, A qua proceduat 
quae sunt maxime coutraria. 103. sic enim eadem qhoque enuutiatió ea 
quidem quae sunt, faciens non esse, et quae non sunt, esse, est prodi- 
giosae naturae particeps: aut enim esse eam volunt ant non esse, aut esse 
et mon esse simul. atque siquidem esse, quomodo ad id qnod est cum ac- 
cesserit, totum non esse efficit et non potius esse? nam si id quod est, ad 
id qwod est accesserit, magis confirmat existentiam, 105, sin antem non est, 
quanam ratione si ad id quod nou est accesserit, ipsum esse efficit, non 
amtem potius non esse? nam si ei quod nou est, id quod non est fuerit 
additum, mon efficit existentiam, sed nou existentiam, aut quo modo si sit 
einsmodi ut non sit, trausfert id quod est ad hoc ut non sit, non autem ] 
partem quidem esse facit, partem autem non ésse? quo modo enim album 
et nigrum simul posita non faciunt album ant nigrum, sed partem : quideia 
elbum, partem vero nigrum; ita etiam quod non est si eum eo quod est 
convenerit, efficigt ut totum partem quidem sit, partem vero non sit. 
106. et alioqui id quod aliquid nox esse efficit, aliquid efficit, jd autesm 
quod efficit, est. enuntiatio ergo quae non est, nec efficit esse aliquid. ve- 
siat ergo πὶ dicatnr, eam nec esse neque non esse. sed sí est eiusmodi, 





4) τῷ xarà τὸ “Ἰσώπειον αἴνιγμα Σιληνῷ] ms Ciz. Σειληνῷ [ uod. 
recepimus], quomo*o scribitur etiam apud Artemidorum p. 97. alia- 
num oret. 6 p. 187 aliosque. caeterum nomen Σιληνοῦ descendit a voce 
σίλλος quod calvum denotat ut notatum Ez, Spanbemio ad Caesares ]u- 
liani peg. 341. pro Sileno Satyrum appellat Pienudes in fabula Aesopia 
191 et Avienus fabula 29, confer Erasmum adagio, ex eodem, ore caliduw 
et frigidum efflare. Plautus Rudente 5 2 39; os calet tibi, nune id frigi- 
actas ? 


à) ϑέλουσιν ms Vratislav, θελήσουσιν. 
e) τέγε λόγῳ] similis oavillatio supra sect, 91. 





480 SEXTI EMPIRICI 


εἶ τοιαὕὔτη ἐστί, πῶς πάλιν μήτε ὑπάρχουσα μήτε μὴ ὑπάρχουσα, 
τῷ μὲν ὑπάρχοντι προσελϑοῦσα ; ἀνυπαρξίαν ποιεῖ, τῷ Óé μὴ 
107 ὑπάρχοντι ὕπαρξιν; ὡς γὰρ τὸ μήτε ϑερμὸν μήτε ψυχρὸν τῷ 
ϑερμῷ προσελϑὸν οὐ δίραται ποιῆσαι ψυχρόν , οὐδὲ τῷ ψυχρῷ 
ϑερμόν᾽ οὕτως ἀνάλογόν ἐστι τὸ μὴ ὑπάρχον ἦτε uj ὑπάρχον 
τῷ μὲν ὑπάρχοντι προσελϑὴν. ἀνυπαρξίαν ποιεῖν, τῷ δὲ ἀνυπ- 
ἄρκτῳ ὕπαρξιν. τὰ δὲ αὐτὰ ἐνέσται ἀποφεῖν καὶ ἐὰν κατά τι 
μὲν ὑπάρχειν λέγωσι τὴν ἀπόφανσιν, κατὰ δέ τι ἀνύπαρκτον εἶναι. 
108 Νῦν δὲ ἐπὶ ποσὸν ψηλαφηϑείσης τῆς ἐπὶ τῶν ἁπλῶν ἀξιωμώά- 
των παρὰ ' TOi “:αλεκτικοῖς νομοϑεσίας μετίω ἐν καὶ ἐπὶ τὴν 
τῶν οὐχ ἁπλῶν. καὶ δὴ οὐχ ἁπλᾶ μὲν ἐστιν ἀξιώματα τὰ ἀνώτε- 


ρον “προειρημένα “), ἅπὲρ ἐξ ἀξιώματος, διαφορουμένου ?), 5. 


ἀξιωμάτων διαφερόντων συνέστηκε, καὶ ἐν οἷς σύνδεσμος 3 ἢ σύγ- 
. X9 δεέσμοι ἐπικρατοῦσι. λαμβανέσϑω δὲ ἐκ τούτων ἐπὶ τοῦ nagor- 
τος τὸ καλούμενον συνημμένον. τοῦτο τοίνυν συνέστηκεν ἐξ 
ἀξιώματος διαφορουμένου ἢ ἐξ ἀξιωμάτων διαφερόντων, διὰ τοῦ 
εἰ 7 εἴπερ συνδέσμου, οἷον ἐκ “διαφορουμένου μὲν ἀξιώματος καὶ 


τοῦ εἰ συνδέσμου συνέστηκε τὸ τοιοῦτον συνημμένον “εἰ. ἡμέρα 


110 ἐστίν, ἡμέρα ἐστίν". ex διαφερόντων δὲ «ἀξιωμάτων καὶ διὰ τοῦ 
εἴπερ συνδέσμου τὸ οὕτως ἔχον “εἴπερ ἡμέψα ἐστί, φῶς don! : 
τῶν δὲ ἐν τῷ συνημμένῳ «ἀξιωμάτων τὸ μετὰ τὸν εἰ ἢ τὸν EMO 
σύνδεσμον ) τεταγμένον ἡγούμενόν τε καὶ πρῶτον καλεῖϊτίμ, τὸ 


quo modo rursus cum neque sit neque non sit, si δὰ id qnidem qnod eit, 
accesserit, efficit non existentiam, sin autem ad id quod non est, -existen- 
tiam? 107. sicut enim quod nec calidum est nec frigidum, haud potest, si 
ad calidum accedat, efficere frigidnm, neque si frigido additum fuerit, ca- 
lidum facere; sic consentaneum est id quod ueque existit neque non exi- 
stit-non posse vel cum existente coniunctum non existentiam vel cum non 
existente efficere existentiam. eodem modo etiam poterit dubitari, si dicant 
pártim esse enuntíationem, partim-non esse, 

108. Nunc autem aliquantulum tractata lege simplicium provountiatornm, 
quae est apud Dialecticos, transeamus etiam ad legem non simplicium, et 
non simplicia quidem sunt pronuntiata , de qnibus prius diximus, quae'con- 
stant ex eodem bis repetito pronuntiato mut ex differentibus pronnntiatis, 
et in quibns coniunctio ant coniunctiones dominatum obtinént, 109, et iis 
autem sumatur in praesentia qnod vocatur connexun. hoc ergo cónstat qni- 
dem vel ex eodem bis repetito pronuntiato aut ex differentibuas próuuntia- 
ti» per coniunctionem si aut si quidem ut ex eodem bis repetito prounn- 
tito et couinnctione si constat hoc conuexum *si dlfes est, dles est. 
110. ex differentibus, antem pronuutiatis et per coniunctionem si quidem 
quód sic habet, “δὲ quidem dies est, lux est', ex iis antem proumntíatis 
quae snnt in connexo id quod est collocatum post conimuctionem si ant con- 





d) τὰ ἀνώτερον προειρημένα] sect. 93 et 99. - 

e) ἐξ ἀξιώματος diapogovuérov] ita legendum pro διαφόρου ex lib. 2 
Pyrrhon. sect. 112 et ex Ilervéto. interprete qui reddit diversificatum. 
vocant autem Stoici ἀξέωμα δια ορούμενον, eandem enuntiationem bis 
repetitam sive ut aupra dixit die λαμβανομένην, ita ut posterior non 
dilferat a priore, sed ita ac si differret ponitur; quare etiam dicitur 
διαιφορουμένη, ut: ai dies ext, dies est, tale exemplum infra sect. ABL 
δὲ cad snum, est sipnum. haie: opponitur eanntiatio composita ἐξ ἀξιω- 
μάτων ding. ἐρόντων, ex diversis enuntiationibus, ut δὶ diea eut, lucetf 


f) τὸ μενὰ τὸν εἰ ἢ τὸν εἴπερ σύνδεσμον} ita recte mas et interpres 
Hervetus pro μετὰ τοῦ εἰ ἢ τοῦ εἴπερ συνϑέσμου. 








ADVERSUS LOGICOS fL. VI) — 41" 


δὲ λωπὸν λῆγόν τε χαὶ | δεύτερον, χαὶ ἂν ἀγαστρύῴφως ἐκφέρηται 
τὸ ὅλον συνημμένον, οἷον οὕτως “φῶς ἐστιν, εἴπερ ἡμέρα ἐστίν" " 
καὶ γὰρ ἐν τούτω λῆγον μὲν καλεῖται τὸ φῶς ἔστι καίπερ πρῶ- ^ - 
τον ἐξενεχϑέν" ἡγούμενον δὲ τὸ “ἡμέρα gil" καίπερ δεύτερον 
λεγόμενον διὰ τὸ μετὰ τὸν εἴπερ σύνδεσμον τετάχϑαι. ἢ μὲν ἨΠ 
οὖν σύστασις τοῦ συνημιμένου, ὡς ἐν συντόμῳ εἰπεῖν, ἐστὶ τοι- P 419 
αὑτη" ἐπαγγέλλεσϑαι δὲ δοκεῖ τὸ τοιοῦτον ἀξίωμα ἀκολουϑεῖν 
τῷ ἐν αὐτῷ πρώτῳ τὸ ἐν αὐτῷ δεύτερον, καὶ ὄντος τοῦ ἡγου- . 
μένου ἔσεσθαι τὸ λῆγον. ὅϑεν σωζομένης μὲν τῆς τοιαύτης ἐπαγ- 
γελίας χαὶ ἀκολουϑοῦντος τῷ ἡγουμένῳ τοῦ λήγοντος ἀληϑὲς 
γίνεται καὶ τὸ συνημμένον, μὴ σωζομένης δὲ ψεῦδος. 

Διόπερ ἀπὸ τούτου εὐθὺς" ἀρξάμενοι σκοπῶμεν, εἶ ϑύναται 112 
ἐληϑές τι συνημμένον καὶ σῶζον τὴν εἰρημένην ἐπαγγελί αν εὗρε- 
2 ra. xoig μὲν γάρ φασιν ἅπαντες οἱ Διαλεκτικοὶ ἐγιὲς εἶναι 
συνημμένον, ὅταν ἀκολουϑῇ τῷ ἐν αὐτῷ ἡγουμένῳ τὸ ἐν αὐτῷ 
λῆγον., περὶ δὲ τοῦ. πότε ἀκολουϑεῖ καὶ πῶς στασιάζουσι πρὸς 
ἀλλήλους καὶ μαχόμενα τῆς ἀκολουϑίας ἐχτίϑενται κριτήρια. & 
οἷον ὃ .9 μὲν Φίλων 5) ἔλεγεν ἐληϑὲς ; γίνεσϑαι τὸ συνημμένον, ὅταν 13 
uj ἄρχηται ἀπ᾿ ἀληϑοῦς καὶ Ay ἐπὶ ψεῦδος. ὥστε τριχῶς 
μὲν γίνεσθαι κατ᾿ αὐτὸν ἀληϑὲς συνημμένον, xa" ἕνα δὲ τρό- 
Ao» ψεῦδος" καὶ γὰρ ὅταν ἀπ᾽ ἀληϑοῦς ἀρχόμενον ἐπ᾿ ἀληϑὲς 
λήγῇ , ἀληϑές ἐστιν, ὡς τό “εἶ ἡμέρα ἐστί, φῶς ἐστι᾿, xol ὅταν 
ἀπὸ ψευδοῦς ἀρχόμενον ἐπὶ ψεῖ ὕδος λήγῃ» πάλιν ἀληϑές, οἷον 
τό “εἰ πέταται" 7 y πτέρυγας i ἔχεε 7 γῆ᾽. ὡσαύτως δὲ καὶ τὸ 114 » 
ἀρχόμενον ἀπὸ ψεύδους, ἐπ᾽ ἀληϑὲς δὲ ,.λῆγον , ἐστὶν ἀληϑές, 
ὡς τό “εἰ πέταται ἡ γῆ, ἔστιν ἢ yj. μόνως δὲ γίνεται ψεῦδος, 


iunctidnem si quidem vocatar antecedeus et primum, reliqnnm autem de- 
sinens seu consequens et secundum, etiamsi couverso ordine efferatur to- " 
tmm pronuntiatum , utpote sic *Inx est, si quidem dies est!; etenim in eo 
desinens seu consequens quidem appellatur illud *lux est!, etiamsi primo 
promuntietur: antecedens autem hoc *dies est", etiamsi secundo loco dica- 
tur, propterea quod sit collocatum post coniunctionem si qnidem. 
lli. atque comnexi quidem, ut paucis dicam, est buiusmodi constitutio: 
videtmr autem profiteri einsmodi pronuntiatam, id quod est in ipso secun- 
dum 9c consequens sequi id quod est in ipso primum seu antecedens , ita 
ut si sit antecedens, fntnrnm sit etiam consequens. unde si ea quidem sere 
vetur professio. et consequens sequatur ex antecedente, fit verum etiam con- 
nexam, sin autem noa servetur, falsum. 

112. Quamobrem ab eo statim incipiamus consideremusque, an possit 
aliquod verum gonnexum et servans dictam professionem inveniri, nam cojn- 
muniter quidem dicnnt omnes Dialectici rectum esse counexum, quando id . 
quod iu eo est consequens, sequitur ex eo quod est ia illo antecedeus. 
quando autem et quemadmodum sequatur, inter 20 dissident et inter se 
pugnantia criteria statnnnt, quibus aiunt judicari consequentiam. 118. at 
Philo docuit verum esse connexum, 'quando mon incipit a vero et desieit 
ia falsum. quo fit ut ex eius sententia tribus quidem modis sit vernm con- 
uexum,-uno autem modo falsum: etenim quando a vero incipiens desinit 
iu verum, verum. est, ut illud “δὲ dies est, lax est, et quando a falso 
incipieus in falsum desinit, rursus vernm, vt illud *si terra volat, alas habet 
terra'. 114, similiter et qnod incipit a falso, desinit autem in verum, est 
verum, ut illnd *si "terra volat, est terra". solummodo autem est falsum, 





8) ὃ μὲν Φίλων) Philo Stoicus, vide dicta ad 2 Pyrrhon. sect. 110. P 410 
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ὅταν ἀρχόμενον h) dn d ηϑοῦς λήγῃ ἐπὶ ψεῦδος, ὁποῖόν ἔστι. 

τό “εἶ ἡμέρα ἐστί , »γὲξ doro! * ἡμέρας γὰρ οὔσης, τὸ μὲν “ἡμέρα 
ἐστίν᾽ ἀληϑές ἐστιν, ὅπερ ἣν ἡγούμενον" τὸ δὲ “νύξ ἐστε" ψεῦ- 

115 δός ἐστιν, ὅπερ ἣν λῆγον. 4Ζιόδωρος 0 δὲ ἀληϑὲς εἶναί φησι 
συνημμένον, ὅπερ μήτε ἐνεδέχετο μήτε ἐνδέχεται, ἀρχόμενον ἀπ᾿ 
ἀληϑοῦς, λήγειν ἐπὶ ψεῦδος, ὅπερ μάχεται τῇ Φίλωνος ϑέσει" 

τὸ γὰρ τοιοῦτον συνημμένον «εἶ ἡμέρα ἐστίν, ἐγὼ διαλέγομακι᾽, 
ἡμέρας οὔσης ἐπὶ τοῦ πωρόντος κἀμοῦ διαλεγομένου, κατὰ μὲν 

τὸν Φδωνα ἀληϑές ἐστιν, ἐπείπερ ἀπ᾿ ἀληϑοῖς ἃ ἀρχόμενον τοῦ 
“ἡμέρα ἐστίν᾽ εἰς ἀληϑὲς λήγει τό : ἐγὼ διαλέγομαι᾽ , κατὰ δὲ τὸν 
“1:όδωρον ψεῦδος" ἐνδέχεται γὰρ ἀπ᾿ ἀληϑοῦς ποτε ἀρξάμενον 

τοῦ ἡμέρα ἐστίν᾽ ἐπὶ ψεῦδος λήγειν τό “ἐγὼ διαλέγομαι᾽ , ἦσυ- 
χάσαντος ἐμοῦ. καὶ ἐνδέχεται ἀπ᾽ ἀληϑοῦς ἀρχόμενον ἐπὶ ψεῖ- 

116 δος λήγειν τό’ ἐγὼ διαλέγομαι᾽ . πρὶν iod ἄρξωμαι “) διαλέγεσϑαι, 
ἀπ᾿ ἀληϑοῦς μὲν ἤρχετο, τοῦ “ἡμέρα ἐστίν᾽, ἐπὶ ψεῦδος δὲ ἔληγε 
P490;; . ἐγὼ διαλέγομαι". πάλιν τὸ οὕτως ἔχον “εἰ νέξ ἔστιν, ἐγὼ 
διαλέγομαι᾽, ἡμέρας οὔσης καὶ σιωπῶντος ἐμοῦ, κατὰ μὲν Θί- 

. Ato»a ὡσαύτως d) ᾿ηϑές" ἀπὸ γὰρ ψεύδους ἀρχόμενον ἐπὶ “Ψεῦδος 
λήγει" κατὰ δὲ τὸν Διόδωρον. ψεῦδος. ἐνδέχεται 7&0 αὐτὸ ἀρ- 
ξάμενον ἀπ᾽ ἀληϑοῦς λῆξαι εἰς ψεῦδος ᾽ γυχτὸς ᾿ἐπελϑούσης ἢ 
1117 καὶ πάλιν ἐμοῦ μὴ διαλεγομένου, ἀλλὰ ἡσυχάζοντος. ἀλλὰ δὴ 
καὶ τὸ “ εἰ νύξ ἐστιν, ἡμέρα ἐστίν᾽, ἡμέρας οὔσης κατὰ μὲν Φί- 
λωνα διὰ τοῦτ᾽ ἀληϑές, ὅτι ἀπὸ ψεύδους ἀρχόμενον τοῦ "νύξ 
ἐστιν᾽ εἰς ἀληθὲς λήγει τό “ἡμέρω ἐστίέ᾽. κατὰ δὲ “ιόδωρον διὰ 


qeande incipiens ἃ vero desinit in falsum, cujusmodi est illud “δὲ dies est, 
nox est^: nam si dies sit, illud quidem *dies est? verum est, quod quidem 
est astecedens, hoc antem *nox est^ est falsum , quod qnidem eraf cense- 
«quens, 115. Diodorus autem dicit verum esse connexnm, quod neque cos. 
figit umquam aeque contingit, cum a vero incipiat, ut desinat in falsum, 
««od quidea pnguat cum positione Philonis: nam huiusmodt connexem “εἰ 
dies est, ego dissero', sj dies sit jn praesentia et ego dissero," ex Philo- 
mis qnidem seotentia est verum, quandoquidem ijncipieus Δ vero illo dies 
est" ia verum desinit iHlud *ego dissero, ex Diodori autem sententia faleun: 
Ξ contingit enim aliquando ut jucipiess Δ vevo nempe 'dies est? desieat ia 
falsum, nempe hec *ogo dissero?, cum ego sileam, tunc ewim coatiagit a 
vero incipiens desiaere im falsum, nempe *ego dissero'. 116. mam priws- 
«quam coepero disserere, imcepit quidem 2 vero nempe dies est', in falsum 
autem desiit nempe *ego diasero*. rursus quod ita 20 habet *si nox est, 
ego dissero ', si sit quidam dies, ct ego sileam, ex sententia quidem Phi- 
lonis similiter est vermm: a falso enia incipit et desinit imfalsum, ex Die- 
dor autem sewtentia falsum est: contingit enim ipsum tum a voro jaeepe- 
rit, desinere im falsum, cam nox accesserit et rursus ogo uon disseram, sed 
sileam. 117. sed illud quoque “δὲ nox est, dies est', quando est dies, ex 
»entedtia quidem Philgais propterea est verum, quod a falso iweipieet aompt 
'mox est' ia verum desinit aempe 'dies αὐ. ex Diodori autem seuteutia 





À) ἀρχόμενον» ita recte mss pro ἐρχόμενοι. confer infft sect, 947 et 78. 


ἢ) 4:ódwoo;] Diodorus Cronas dialecticus inter Stóicos acnotiseimue, de 
quo ad laudatum libri 2 Pyrrhon. locum. 


k) πρὶν γὰρ ἄρξωμαι) ms Vratislav. ἄρχομαι. 


P 48Q 1) ἐπελϑούσης} ms Ciz. ἀπελθοίσης, mele. nocte enim superveniente 
demum vera fit enuntiotio, νύξ dari. 


ADVERSUS LOGICOS [ILb. VIII). 433 


τοῦτο ψεῦδος " ὅτε" ἐνδέχεται 'ψυχτὸς ἐπισχούσης ἀπ᾽ ,ἀληϑοῦς. 
ἀρχόμενον αὐτὸ τοῦ “νὐξ ἐστιν᾽ ἐπὶ ψεῦδος λήγειν τὸ “ἡμέρα last". 
Τοιαύτης οὖν οἴσης ὡς ἐν “παραδείγματος μέρει τῆς ἐν τοῖς 118 
χριτηρίοις τοῦ συγημμένου ἀξιώματος ὑπεναντιώσεως, «μήποτε ΄ 
ἄπορος γίνεται 7j τοῦ ὑγιοῦς συνημμένου διάγνωσις; ἵγα γὰρ 
μάϑωμεν : τοῦτο, πρὸ παντὺς δεῖ ἐπιχριϑῆναι τὴν περὶ τῆς ὑγιότη- 
τος ᾿αὐτοῦ τῶν “Διαλεκτικῶν διάστασιν. ἐφ᾽ ὅσον δὲ ἀνεπίκριτόν 
ion , μένειν ἀνάγκη καὶ αὐτὸ ἐν ἐποχῇ, καὶ εἰχότως " ἦτοι γὰρ 119 
πᾶσι τοῖς κριτηρίοις τῶν Ζιαλεκτικῶν προσέξομεν," y ἢ τινε τού- 
των. ἀλλὰ πᾶσι μὲν οὐχ οἷόν τέ ἐστι προσέχειν, μάχεται γάρ, 
ὡς ἐπὶ τῶν προειρημένων δυοῖν n) ὑπέδειξα - τὰ δὲ μαχόμενα oU 
δύναται im^ ἴσης εἶναε πιστά, εἰ δέ τινε τούτων, ἤτοι. αὐτόϑεν 
καὶ ἀχρίτως προσέξομέν tivi ἢ μετὰ λόγου. τοῦ ᾿δεικνύντος. ὅτι 
ὑγιές ἐστι τὸ τοιοῦτον χριτήριον. καὶ εἰ μὲν ἀκρίτως καὶ αὐτό-- 130 
Jt» συγκαταϑησόμεϑά τινι κριτηρίῳ, τί μᾶλλον τῷδε ἢ τῷδε") -— 
συγχαταϑησόμεϑα; ὅπερ ἴσον ἦν τῷ μηδενὶ συγκατατίϑεσϑαι διὰ 
τὴν μάχην. εἰ ἀὲ. μετὰ Aóyov TOU ᾿δεικνέντος ὅτε ὑγιές ἐστι τὸ 
παραλαμβανόμενον ὑφ᾽ ἡμῶν τοῦ συνημμένου κριτήριον, ἤτοι 
οὗτος Ó λόγος ?) ἀσύναχτός ἐστι καὶ ἀπέραντος ἢ συναχτιχὸς καὶ 
περαίνων. ἀλλ᾽ ἀσύνακτος μὲν χαϑεσεὼς καὶ ἀπέραντος, ἄπιστός 121 
ἐστε καὶ μοχϑηρὸς ἐν τῷ προκρίνειν. Ti τοῦ συνημμένου κριτή- 
ριον" εἰ δὲ συνακτικὸς ὑπάρχει, πάντως διὰ τοῦτο συνακτικὸς 
τυγχάνει, ὅτι ἀκολουϑεῖ αὐτοῦ τοῖς λήμμασιν 7 ἐπιφορώ, ὥστε: 
δι᾽ ἀχολουϑίας τινὸς αὐτὸν δοκιμάζεσθαι. τὴν δὲ ἀκολουϑίαν 122 
ἐξ ἀρχῆς ζητουμένην ἐπὶ τοῦ ovvguuérov λό οὐ ἔδεε δοχιμάζε- 


propterea est talium; quod contingit , cüm nox advenerit ; ipsum a vero in- 
cdipiens nempe * nox est" desinere in falsum nempe dies est", 

118, Cum ergo sit huiusmodi, ut exempli causa diximus, ropugsantia 
in criteriis connexi pronuntiati, an non dubia est et inexplicabilis zecti com- 
nexi discretio ? nam ut hoc discamus, oportet ante.omnia prius diiudiceri 
Dialecticorum dissidium de eius rectitudine, quatenus autem non potest diiu- 
dicari, necesse est de eo quoque suam sustinere assensionem, et merito: 
119, aut enim attendemus ommia quibus judicant Dialectici , aut aliquod eo- 
rum. sed fieri quidem mon potest, ut omnia attendamus, pugnant enim, ut 
ostendi in duobus iam memoratis: quae autem pugnent, non possunt ex ae- 
quo esse credibilia, sin autem aliqua eorum, aut ex so et sino iudicio a$- 
tendemus aliquod aut cum ratione, quae ostendit quod rectum sit hoc ve- 
runque criterium, 120, et si quidem sine iudicio et ex se aliquod criterium 
probabimus , cur magis huic quam illi assentiemur ? quod perinde est ac- null 
assentire propterea quod inter se pugnent, sin autem cum ratione, quae osten- 
dit quod rectmn sit id quod δ᾽ nobis assumitur criterium cotnexi, aut huius- 
modi ratio est, ut nec colligat nec concludat aut eiusmodi ut colligat ac con- 
cludat, 121. sed si nom colligit nec concludit, est prava et nulla fide digna 
in diiudicamdo comnmexi criterio; sin autem est eiusmodi ut colligat, propte- 
rea omnino colligit et concludit , quod ex eius propositionibus sequitur illa- 
o, ut adeo probetur per aliquam consequentiam, 122. quae autem ab initio 
in quaestione est, comsequentiam oportuit examinari ex ratioue connexi, ho 





ml) «προειρημένων δυοῖν) ms Vratislav. δυεῖν. duos autem Philonem ac 
Diodorum intelligit,- de quorum dissidio circa rationes boni connezxi di- 
xit a sect. 118 sq. i 

n) τῷδε ἢ τῷδε} ita legendum, non τῷ 9f. ᾿ 

o) οὗτος ὃ λύγος] ms ratislav, ob ὁ λόγος, minus — 

sHXTUS BMPIR. II. Ee 


AM |  ZASEXTI MMPIRIOI : 
σϑαι. — ἶσον ἦν τὸ τοιοῦτον τῷ εἰς τὸν δι᾽ ἀλλήλων τρό- 
P 481 zo» ἐμπίπτειν᾽ ἵνα γὰρ τὸ συνημμένον ἐξ ἀκολουϑέας ὀφεῖλον | 
δοκιμάζεσθαι ἐιάϑωμεν, i ἐπὶ λόγον τινὰ δεῖ δραμεῖν, καὶ ἵνα οἵ-- 
τος ὁ λόγος τγιὴς fi τὴν ἀκολουϑίαν δεῖ ἐπεστεῦσϑαι 2 
135 dg" ἧς ὃ 07) ἐσεὶν ὑγεὴς κρίνεται. p ἔχοντες ovy τὸ ὑγιὲς συνημ- 
μένον &aev ἐπὶ τῇ ποιούτῃ ἀπορίᾳ, οὐδὲ συναχτικὸν ἕξομεν λό- | 
y90»' τοῦτον δὲ, μὴ ἔχοντες οὐδὲ ἀπόδωιξιν ἕξομεν. λόγος γάρ, 
ἐστι συναχτρειὸς 5 ἀπόδειξις. ἀποδείξεως δὲ μὴ ἡ παρούσης ἄγαι- 
124 ρεῖται ἡ δαγματεκὴ φαντασία 9) ἐμπέσσαε δὲ ἀπὸ τούτων καὶ ἐπὶ 
τὰ συμπεπλεγμένα καὶ ἐπὶ τὰ διεζευγμένα X049 4c ἐπί Té τὰ λοσυιὰ 
εἰδὴ τῶν οὐχ ἁπλῶν ἀξιωμάτων δεαβαένειν " τὸ γὰρ Ouunt- 
πλεγμένον ἐξ ἁπλῶν ὀφώλει ἢ ἢ οὐκ ἐξ ἁπλῶν ἢ ἐκ μικτῶν συν" 
j ἑστάναι. πάντα δὲ ταῦτα ἠπόρηται, τῶν ἁπλῶν προηπορημένων. 
185 οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ ὅταν λέγωσιν ὑγιὲς εἶναι συμπεπλεγμένον τὸ 
πάντ᾽ ἔχον ἐν αὐτῷ ἀληϑῆ, οἷαν τὸ “ἡμέρα ἐστί καὶ φῶς ἐστι" 
ψεῦδος 92 τὸ ἔχον ψεῦδος, πάλιν »ομοϑετοῦαιν αὐτοὶ αὑτοῖς y | 
ἀκόλουθον γὰρ ἦν, d" ἀληθές ἐστι τὸ ἐκ πάχτων ἀληϑῶν ἢ σύγε 
ϑέτον, εὐθὺς ἀληϑὲς εἶγαι, καὶ τὸ ἐκ πάντων ψευδῶν "evyxd- 
μένον, Ψεῦδος, τὸ δὲ éx, —* ἅμα καὶ ἀληθῶν, ps μᾶλλον 
126 ἀληθὲς εἶναι 5 «ψμεῦδος. εἰ μὲν γὰρ ἔξεσειν αὐτοῖς ἃ ϑᾶουσι 
νομοϑετεῖν xmi ὡς προαιροῦφααν περὶ τῶν πραγμάτων διατάττε: 
σθαι, ἐπιτρεπκέαν μὲν τὸ ἐν ἔχον ψεῦδος συμπεπλεγμέναν λέγε 


autem perindo est ec sj incidas im vitiosum modum probandi mutuo alerum - 
per alterum: mam ut discamus copnexum, quod examinari debet ex cons- 
qWentià , veniendum -est ad aliquam ratiomem, et ut haec sit recta ratie, 
oportet prius probari consequentiam, ἃ qua iudicatur quod sit recta, 123. si 
- 6rgo reetum non habemus connexum quod ad hanc attimót dubitationem, xe | 
rationem quidem habebimus quáe colligat; si eam autem non habemus, se 
hsbebiews quidem demonstrationem, demonstratio enim est ratio colligens. ác 
. mulla sit amtem demonstratio, evertitur iactatio Dogmaticorum, 124, ex his. 
Meobit etiam tvensite et ad complexa et ad djsiuncta communker et ad reli- 
quas species pronuntiatorum non simplicium: complexum enim debet constare. 
aut ex simplicibus eut ex non simplícibws pronuntiatís aut ex mixtis, omni | 
&wtem baec dubia sunt, cum iem ante ostensum fuerit simplicia esse dubi- 
tetionibas obnoxia, 125, verumenimvero et quando dicunt esse com- 
plexum in quo vere sunt omnia , ut *dies est et ux. οὐ: felsum autem ía 
quo est felsum , rursus ipsi sibi leges statuunt : corsóquens enim ese, 5 
verum est quod ex merii veris compositum , protinus esse verum, etim quod 
ex meris feisis est compositum, esse falsum ; quod autem ex falis simnl εἰ | 
veris, non magis esse vorum quam falsum, 126. nam si eís licet quas volun 
Weges fowre et ex. suo. arbitro de rebus statuere, permittendum quidem es 


P e p) προπεπιστεῦσϑαι] eadem voce utitur supra sect. 68. 
9) ὃ δογματικὴ φαντασίᾳ] hoc τὸ μέγα καὶ Gtuxór doyqsggusmo αὖ- 
Χῆμα dixerat Jibro superiore ect. 37. de illa. autem — voeohali 
gui pro ambitioae arrogactique — e pu (Germanis 


inbildung) videndi Suidas in φαντασία 3 idii Ales. 
Severum c. 83. lo. Caspar Suicerus in ea Ra aértii 4 
53. Gatakerus ad M. Antonini lib. l cap. 7 et Grotius ac Pricaeus ad 
Actor. 95 23. | 


r) νομοϑετοῦσιν «αὐτοὶ αὐτοῖς} Horat, Sat, 1 3 67 quam temere in nq. 
legem sancimus iniquam. 


4) ix πάντων &Anópy] ita tecto m: Vratislag. pro ἀληθές. 

















.. ADYVERSUS LOGICOS (Lib. VII) ab 


σϑαι παρ᾽ αὐτοῖς ψεῦδος" ἐξέσται δὲ καὶ ἄλλοις ἀντιδιατάττε- 

σϑω καὶ λέγειν τὸ ἐκ πλειόνων ἀληϑῶν ἑνὸς δὲ ψεύδους συμ. 

πεπλεγμένον ἀληϑὲς ὑπάρχειν. εἰ δὲ τῇ φύσει τῶν πραγμάτων 121, 

ἑχτέον στόν, ἀκόλουϑον δήποσθϑεν τὸ τὶ μὲν ψεῦδος ἔχον, 

τὶ δὲ ἀληϑὲς συμπεπλεγμένον μὴ μᾶλλον ἀληϑὲς ἢ ψεῦδος & εἶναι 

λέγειν. ὥσπερ γὰρ τὸ ἐκ λευχοῦ καὶ ἐκ μέλωνος μεμιγμένον οὐ 

μᾶλλον λευχόν ἐστιν «ἢ μέλαν" τὸ μὲν yog λευκὸν λευχὸν ἦν 

xal τὸ μέλαν μέλαν ὑπῆρχεν" οὕτω τὸ μὲν ὀληϑὲς μόνον. ἀλη- 

ϑὲς εἶναι καὶ 4) συμβέβηκε, τὸ δὲ ψεῖδος μόνον ψεῦδος ὑπάρ- 

yu. τὸ δὲ σύνϑετον ἐξ ἀμφοτέρων οὐ μᾶλλον ἀληϑὲς $ ἢ ψεῦδος 

προσαγοθφευτέον. ἀλλ᾽ ὥσπερ ἐν τῷ βίῳ, φασί, τὸ κατὰ μὲν τὰ 180 

πλεῖστα μέρη ὑγιὲς ἱμάτιον, κατὰ — δὲ διερρωγός, οὐκ ἀπὸ 

τῶν πλείσεων καὶ ὑγιῶν μερῶν ὑγοὲς εἶναι λέγομεν," ἀλλ᾽ ἀπὸ 

τοῦ ὀλίγου xal διερρωγότος διερρωγός᾽ οὕτω καὶ τὸ. συμπεπλεγμέν 

yo», κἂν ty μόνον ἔχῃ ψεῦδος, πλείονα δὲ ἀληϑῆ, λεχϑήσεται P 483 
τὸ ὅλον ἀπὸ τοῦ ἑνὸς ψεῦδος. ὅπερ ἐστὶν εὔηϑες" τῷ μὲν γὰρ 199 

βίῳ συγχωρητέον καταχρηστιχοῖς, ὀνόμασι χρῆσϑαι, μὴ πάντως. 

τὸ πρὸς τὴν φύσιν ἀληϑὲς ζητοῦντι, ἀλλὰ τὸ πρὸς τὴν δόξαν, 

φρέαρ γοῦν ὀρύσσειν φαμὲν καὶ γλαμύδα ὑφαίνειν καὶ olxav 

οἰκοδομεῖν οὐ χυρίαως " εἰ γὰρ φρέαρ ἐσείν, οὐχ ὀρύσσεται, ἀλλ᾽ 

ὀρώφυχσαι. καὶ εἰ χλαμύς ἢ deum, οὐχ ὑφαένεξαε, ἀλλ᾽ 

ται. ὥστε d» μὲν τῷ βίῳ καὶ τῇ κοινῇ ,μσυνηϑείᾳ τόκον εἶχεν 5 

κατά ρησις" ὅταν δὲ τὸ πρὸς τὴν gio» ξητῶμεν zo ματα, 

τότε ἔχεσϑαι δεῖ τῆς ἀκριβείας, ἀλλ᾽ ὅτι μὲν ἅπορός, τιν ὃ 130 

λόγος xal πολλὴν ἔχων τὴκ ταραχὴ» ") τοῖς ἐν ἀσωμάτῳ vu | 


w complexum quod unum habet falsum , apud eos dicatur falsum : licebit eu- 
wm etiam aliis contra statuere et dicere, complexi quod constat ex pluri- 
bus vesis et uno falso esse verum, 127, εἰ est autem attendenda rerum na- 
fura, copsequens est o£ quod aliquid quidem, habet falsi, aliquid vero veri, 
dicatar non magis esse .verum quam falsum, quomodo enim quod mixtum est 
ez albo et nigro non magis est album quam nigrum: nam album quidem erst 
album et pigrum eraf nigrum: ita accidit u$ verum quidem sit solum verum, 
falsum vero solum falsum, quod autem est ex ambobus compositum , mon 
magis est appellandum verum quam falgum,.128, sed, inquiunt, quemadmo- 
dum in commauni vita vestimentum quod maxima ex parte est integrum, pa- 
F autem est fractum ac lacerum, non.ex plurimis quidem integris parti— 
bus integrum esse dicimus, sed ex inodico quod lacerum est, lacerum ap- 
pellamus ; ita etiam complexum , etiamsi unum solum habeat falsum, plure 
unem vera, ex uno falso dipetur totum falsum, 129. at hoc quidem est 
stultum: mam vitae quidem humanae concedendum uti nominibus per abusio- 
nem, quamdo non quaeritur omnino verum quod pertinet ad naturam, sed 
quod ad opipionem. puteum quidem certe dicimus fodere et ehlamydem texere 
« domum aedificare mon proprie; nam si est puteus, non effoditur, sed egt 
ellessus, et si est chlamys , non texitue, sed est texta, quamobeem in vita . 
quidem 'et commuumi consuetudine locum habet abusio; quando autem quae- 
rimus quae sít vera roi cuiusque matura, func exacte et accurate loqui opor- 
€. 130, atque quod dnbia quidem ista sit ot exitum non inveniat oratio, et 
magnam habeet difficultatem adversus eos, qui vorum et falsum adinittunt in 





Do dele x&( particulam.) 
eiie ms Vratislav. —* ut χλανίς. P 492 


u) ἔχων τὴν ταραχὴν] arti τήν, qui in editis aberet, ex eodem 
eroe vi, 


E23. 
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λεχτῷ ") τὸ ἀληϑὲς xul ψεῦδος ἀπολείπουσιν, ἐκ τούτων αὐτάρ- 
“« “« Ld € 
κως. vnodtduxrui Y). ὅτε δὲ καὶ τοῖς à» qovij*) ταῦϑ᾽ ὑποστη- 
131 σαμένοις οὐκ ἔστιν εὔπορος, ῥάδιον μαϑεῖν. πᾶσα γὰρ φωνῇ, 
2 1 ^ € 
εἰ «ἔστιν, ἤτοι γινομένη ἐστὶν ") ἢ σιωπωμένη. οὔτε δὲ ἡ γινο- 
$ Do : : "n ’ 

μένη ἐστὶ τῷ μὴ ὑφεστάναι, οὔτε ἢ σιωπωμένη τῷ μήπω γύε- 
σθαι" οὐκ ἄρα ἐστὶν 7 φωνή. 7j μὲν οὖν γινομένη οὐκ ἔστιν, 
καϑάπερ ἐκ τῶν δμοίων δείχνυται" οὔτε γὰρ οἰχία γινομένη oixía 
ἐστίν, οὗ ναῦς, οὐκ ἄλλο τι τῶν τοιούτων. ὥστε οὐδὲ qur. 

ὅτε δ᾽ οὐδ᾽ ἡ σιωπωμένη ἱφέστηχεν, ὁμόλογον. εἴπερ οἷν ; 
γίνεται φωνὴ ἢ σιωπᾶται, κατ᾽ οὐδέτερον δὲ τούτων τῶν χρόνων 

4 ) . Y » , A.» 2 ? A 2 J 
Ἰδοέστιω, οὐχ ἂν εἴη φωνή. καὶ ἄλλως εἰ ἐγ φωνῇ ἐστι τὸ ἀληϑές, 
ἤτοι ἐν ἐλαχίστῃ ) ἐστὶ φωνῇ ἢ 4 &. οὔτε δὲ ἐν ἐλαχίστη" 
fro: ἐν ἐλαχίστῃ ) ἐστὶ φωνῇ ἢ ἐν μαχρᾷ. οὔτε δὲ ἔν ἐλαχίστη 
ἀμερὲς. γάρ. ἐστι τὸ ἐλάχιστον, καὶ τὸ ἀληϑὲς οὐκ ἀμερές" οἵτε 

ἐν πωχρᾷ" ἀνυπόστατος γάρ ἐστιν αὕτη διὰ τὸ ὅτε μὲν πρῶτον ἢ 

“« . 

αὐτῆς προφέρεται μέρος, μήπω εἶναι τὸ δεύτερον, ὅτε δὲ τὺ 
δεύτεῤον, μηκέτι εἶναι τὸ πρῶτον. οὐ τοίγυν ἐν φωνῇ ἔστι τὸ 

1:3 ἀληθές. πρὸς τούτοις εἰ ἐν φωνῇ ἐστιν, ἤτοι ἐν σημαινούσῃ 3, 
(ἡ ἐν σημαινούσῃη. ἀλλ᾽ ἐν μὲν τῇ μὴ σημαινούσῃ τι, οἷον τῇ 

P ASS βλέτυρι. καὶ τῇ σχινδαψός“), οὐκ ὧν um τί, πῶς γὰρ τοῦ μὴ 
dieto incorporeo , ex his satis est ostensum, quod antem nec ii, qui in voce 
veram- faleumque constituunt, facile id expedire possint , proclive est discere, 
131, omnis enim vox, si est, aut est quaudo fit apt cum siletur, sed neque 
quando ft, est, eo quod. necdum cogsistit; neque cum siletur, eo quod non- 
dum fiat: non est ergo vox. atque cum fit quidem, non est, ut ostepditur 
ex similibus: neque enim domus quando fit, est domus, non navis, neque 
quicquam aliud eiusmodi, quamobrem nec vox, quod autem neque exist 
cum 'siletur, constat, si ergo aut fit vox aut siletur, neutro autem tempore 
est, utique non est vox, 132, et alioqui si verum est in voce, aut est iu 
voce- minima aut in longa, hed nec est in minima: nam minimum est indi- 
viduum, vernm oeutem non est individuum , neque in longa: ea 'enim nulla 
existit, propterea quod «uando prima eius pars profertur, nondum sit se- 
cunda, quando autem secunda, mon amplius sit prima, mon est ergo ve- 
rum in voce, 133. ad Haec accedit, quodsi sit in voce, aut est im ea quae 
significat ant in ea quae non significat sed in ea quidem quüae non signifi- 
cat, ut in blityri et scindapsus, non est aliquid veri, quomodo enim firi 


——— —— να c —— 


x) ἐν ἀσωμάτῳ τιγὶ lexiQ] supra ad sect. 12. 

y) ὑποϑδέδειχται) ms Ciz. ἀποδέδειχται. 

) τοῖς ἐν φωνῃ} quae sententia Epicuri et Stratonis supra sect. 13. 

a) ἤτοι γινομένη ἐστὶ» eadeim cavillatio in lib. contra Musicos sect. 57. 

b) ἤτοι ἐν ἐλαχίστη] confer praeter laudftum adv. Musicos locum lib. 
adv. Grammaticos sect. 124 sq. 

c) ore uiv πρῶτον] similis cavillatid' supra sect. 81 sq. 

d) βλέτυρι σχινδαψος} vocabula nihil significantia quae iunguntur etiam 
apud Artemidorum 4 3. est autem βλέτυρε sonus quem chorda pulsa edit, 
χορδῆς μίμημα, Hesychio. φωνὴ μόνον, οὐδὲν σημαίνουσα inquit Cle- 
mens Áléx. 8. Strom. p. 769 Galenus t. 3 ed. Basil, p. 35: χαΐ ποὺ χαὶ 
᾿βλιτυριζομενον ἐρῶ σφυγμὸν καὶ σχινδαιψιζόμενον, εἰ go) λέγειν ὀνύ- 
gere μύνον. ἀλλὰ καὶ τὸ βλίτυρί φασι xol τὸ σχινδαψὸς ἄσημα παντε- 
λῶς ἐστι. — - ἀλλὰ καὶ τὸ βλέτυρε χροῦμαά τι δηλοῖ, καὶ τὸ σχινδαυὺς 
oix olxftov μόνον ἀλλὰ xal ὀργάνου τινός ἐστιν ὄνομα, confer Casau- 
bonum et Menagium ad Laért. 7 57. Ammonius in lib. περὲ ἐριηνείας 
p. 11 draxgéret τὸ ὄνομα τῶν ἀσήμων φῳνῶν, oiov βλέτυρι, xvat, ia 
enim malo quam ut editum est, xot. nam ita p. 93 τὸ χγὰξ φωνὴ 
ασημος, atque strepitum fracti asseris solemus exprimere per enax etium 


ADVERSUS LOGICOS [Lib. ὙΠΠ. 4M 


σημαενομένου. πράγματος οἷόν τέ ἐστιν ὡς ἀληϑοῦς ἀντιλαμβά- 
M —- , : , 

νέσϑαε; λείπεται ἄρα λέγειν ἐν τῇ σημαινούσῃ" ὃ δὴ πάλιν ἐστὶν 194 
» € 

ἀδύνατον. οὐδεμία γὰρ φωνὴ ὡς φωνὴ σημαωντική ἐστιν " ἐπεὶ 
ἐχρὴν πάντας τοὺς ἀντιλαμβανομένους φωνῆς Ἕλληνας καὶ 

rd ^" * - 

βαρβάρους ἀντιλαμβάνεσθαι xal τοῦ σημαινομέγου ὑπ᾽ αὐτῆς. 
ὥστε οὐδὲ χατὰ τοῦτο ἐν φωνῇ ϑετέον τἀληϑές. τῶν δὲ φωνῶν 135 
c * ^ ? c 

αἱ μέν εἶσιν ἁπλαῖ, ai δὲ σύνϑεξοι" ἁπλαῖ μέν"), olov ἡ Δίων, 

, , e c ? “ Σ - 29 2. Ὁ 
σένϑετοι δέ, ὥσπερ 7) 4 ων περιπατεῖ. εἰ οὖν ἐν φωνῇ ἐστι τά- 

“- -Ψ * . ζ odd 
ληϑές, ἤτοι ἐν ἁπλῇ ἐστιν ἢ ἐν συνθέτω" ᾿ ἀλλ᾽ ἐν μὲν ἁπλῇ 
xui ἀσυνϑέτῳ 9) οὐχ & 231 lo εἶναι δεῖ τἀληϑές, καὶ 

συνϑέτῳ 9) ovx ἔστιν. ἀξίωμα γὰρ εἶναι δεῖ τἀληθές, καὶ 
2 M »*- ? / 3 . 3 Ἃ » PON i 4« 
οὐδὲν ἀξέωμα. ἀσύνϑετον. ἐν συνϑέτῳ δὲ οὐχ ἂν δίῃ. δεὰ πὸ 156 
ηδεμί 7 1 — τ / — 
μηδεμίαν σύνϑετον ὑφεστάνωμι"λ λέξιν, οἷον τὴν zov ἔστιν 
e ^ . 7] , , 
ort γὰρ λέγομεν τήν Zímv, οὕπω λύομεν τήν ἔστι, καὶ ὅτε vov- 


potest uf rem quae nibil significat tamquam veram apprehendamus? 134, re- 
stat ergo ut dicamus verum esse in voce aliquid significante; quod rursus 
nom potest fieri. mulla enim vox, ut vox, est significativa: oportebat ehim 
ommes qui vocem apprehendnt tam Graecos quam barbaros id' etiam appro- 
hendere quod ab ea significatur, quamobrem ne ea quidem ratione. veram 
pouendum est in voce, 135. ex vocibus autem aljae sunt simplices, aliae 
compositae; simplices quidem, ut Dion, compositae autem, ut Dion ambu- 
lat. si ergo verum est in voce, aut est in simplici aut in comiposita; sed 
non est in simplici et inoomposita. veeum enim quod est, prenuntiatum opor- 
iet esse, nullus autem promuntietum est. incompositmm, 136, im voee φαμι-- 
posita autem esse verum nom potest, propterea quoniam nulla dictio eompo- 
sita existit, ut Dion est: quando enim dicimus Dion, nondum dicimus est, 


— 





Germani. xocf vera runmrum est et βρεκεχεχέξ, ut porcorum xo? xot apud 
eundem Ammonium p, 11. σχινδαιμου; καὶ τραᾳρελάφους γλῶσσα μόγα 
σιν έϑησι, inquit Naz. sed τραγελά! ovc quemadinodum chimaeras εἰ si- 
milia mon sola eothponit lingua , eiZnificánt enim aliquid, licet à» μόνῃ 
τῇ ἐπεγοίς xet(pivor.sogua , ut werbie eiusdem Ammonii utar p. 12. Gziy-. . 
Üa150* instrumentum ' musicum quidam intenpretantur, ut Aelianus 13 
44 animal, et ex -loba Hesychlus in βλιτύρεον, Athenaeus 4 p. 1.8 ex 
Theopompo Colophonio.et Matrone. Suidas àa σχινδαψός. οἱ Stephanus 
lyz, im Γαληψόρ. Varimus.Phavorinus: Oxovdwof, ὄρνεα. x«l ὄργανα P 
χιϑαριστήρεις xc) "Ivdok;- postrema verba corrupta sunt vel: certealiquid 
deest, supplendum fortasse ex hoc loco &choliorum Apollonii ad, librum-2 
Νῦπα vgug ἐσεὶν ἐν ᾿Ινϑιχῇ καὶ κισσῷ 21000014010». φυτὸν (υτεύεται Éxai, 
0 προσαγορεύεται σκινδαψός. caetezum lo. Damascenus in.Dialectica t. 1, 
opp- p. 12 σχινδαψὸς. yongtrot, οὔτε σημαένει τι οὔτε γὰρ γέγονε Gxiy- 
δαψὸς οὔτε ἐστί, hing, Timon Sillographus apud Laé&rtium 7 15 de ho- 
mine stolido: γοῶν εἶχεν. ἐλάσσονα σχινδϑαψαῖο. Homero servum fuisse , 
Scindapsum nomine, ex Ptolemaeo Hephaestiopne apud Photium potat Me- 
nagius adyiam laudatum Laertii locum, sed lepida est Rotmnari hallugi- 
natio, a quo Scindapsus inter scriptores a ——— Apollonii Rhadii 
laudatos refertur io locis soniuudib τὰ ad Apollonium p. 68, — |. 

e) éxor,» navtec).si natura (non impositione) siguificativae essent vo-. 
ces, ab omnibus pariler intelligerentur. confer 2 Pyrrhon. sect, 214. pro 
ἀντιλαμβανομένρυς in ms Ciz. ἀντιλαμβανομένης, πιᾶ]6. ^' ΄ ] 

f) &n2àÀai uiv] secundum Aristotelem" voces significantes sunt tantim- 
modo nomen et verbum , cáeterae consignificantes, Diodorus vero Uronus 
ut doceret quaelibet vocabula significativa 'esse, unu?n e servis suis vo- 
cavit atqui , eltevam 'etáz, ut darrat Ammonius ud libruth περὶ épunvrtac 
p. 10, quasi tunc non desiissent essé coniunctiones; quae iam eo ipeo" 
indueruni nominum propriorum naturam, 

g) anÀj xal ἀσυνϑέτῳ] ita recte mss pro συγθέτῳ. 
h) μηδεμίαν σύνγϑετον ὑφεστάναι) cavillatio:qwae fuit sect. 81 sq.'et 132. 


»- 
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τὴν moogspoutOa, οὐκέε᾽. ἐνείνην λέγομεν. ὥστ᾽ οὐδ᾽ ἐν φωνῇ 
TerrdAg$. καὶ μὴν οὐδ᾽ ἐν τῷ κινήματι τῆς διανοίας, ὡς ὑὕπενό- 
ησάν τινες δ) εἰ yàp ἐν τῷ κινήματι τῆς διωνοίας ἐστὶ τἀληϑές, 
. οὔδὲν ἔσται τῶν ἐχτὸς ἀληϑές. τὸ γὰρ κίνημα τῆς διανοίας ἐστὶν 
ἐν ἡμῖν καὶ οὐκ ἐκτός. ἄτοπον δέ γε τὸ λέγειν μηδὲν εἶναι τῶν 
ἐχτὸς ἀληϑές" ἄτοπον ἄρα xol τὸ ἐν τῷ κινήματι τῆς διανοίας 
188 ἀπολείπειν τάληϑές. τῶν τε κινημάτων τῆς διανοίας Ἰδέων ὄντων 
᾿ ἑκάστου οὐδὲν ἔσται χοινὸν ἀληϑές. μηδενὸς δὲ ὄνεος κοινοῦ 
τινος ἀληϑοῦς πάντ᾽ ἔσται ἀσαφῆ καὶ διάφωνα. ὃ γὰρ ἔχει 
οὗτος ἀληθές, τουτέστι τὸ κίνημα τῆς διανοίας, τοῦϑ᾽ ἕτερος 
οὐκ ἔχει, «ei ἀναστφύόφως, ὃ ἐκεῖνος ἔχει, τοῦϑ᾽ οὗτος οὗ κατεί- 
189ληφεν. ἄτοπον δὲ τὸ μηδὲν εἶκαι λέγειν συμφώνως ἀληϑές. τοί- 
^. ev καὶ τὸ ἀξιοῦν ἐν τῷ ᾿μικήματι τῆς διανοίας ὑπονεῖσθωε 
τἀληϑὲς ἄτοπόν ἐστι xal οὐχ ὑγιές, ἀχόλουϑόν τέ ἐστι τοῖς ἐν 
τῷ κινήματι τῆς διανοίας ἀπολείπουσι τἀληϑὲς πάνϑ᾽ ὁμολο- 
P 486 yu ἀληϑῇ εἶναι, οἷον zà. χίνημα τῆς Ἐπικρύρον duxyolag καὶ 
Ζήνωνος ναὶ “ημοκρίτου καὶ τῶν ἄλλων" πᾶσι γὰρ αὐτοῖς συμ- 
βέβηκεν ἐπ᾽ ἴσης κινήμασιν εἶναι τῆς διανοίας. ἀδύνατον ") δέ 
γέ ἐστι τὰ πάντα᾽ εἶναι ἀληϑῆ, ὡς καὶ τὰ πάντα ψευδῆ. τοίνυν 
1400202 τὸ χίνμμα τῆς διανοίας ἀληϑές ἐστιν. ἀλλὰ yàg διὼ τοσού- 
τῶν mapí τε πφιτηρίου καὶ περὶ ἀληϑοῦς ἀπορήσαντες τὸ μετὰ 
Tobve σπεπνώμεϑα xal περὶ τῶν συντιϑεμέσιον ἐφόδων ἀπὸ τοῦ 
κριτηρίου ἀρὸς κατάληψιν τοῦ μὴ αὐτόϑεν ὑποπέπτοντος ἀλη- 
ϑοῦς, τουτέστι τοῦ Tt σημείου καὶ τῆς ἀποδείξεως. β 
Kol τάξει γε πρῶτον περὶ σημείου λέγωμεν " μετουσίᾳ γὰρ 
τούτου 7 ἀπόδειξις ἐνχκαλυπτικὴ γίνεται τοῦ συμπεράσματος. 
et quando hanc proferimus, mom amplius illam dicimus, «quamobrem 860 ix 
voce est verum, 137. sed nec im motu cogitationis, wt puterumt nonaulli: 
' pac si in motu cogitationis est verum, nihil erit verum ex iis quae sunt ex- 
trinsecus, motus enim cogitetionis est im nobis et nom extra, absurdum es 
autem dicere nihil esse vorum ex iis quae sumt extingeons ; absurdum es 
ergo verum relimquere in motu cogitagiemis, 138. et cum motis cogitationis 
sint unimsculusque proprii, nullum erit vorum commune, si mulhmm autem 
sit verum commume, erunt omnia incerta. et obscura ot disceepent, quod 
enim iste habet verum , nempe motwm cogitetionis, hoo alle menm habet: et 
contra, quod ille habet, hoc iste non eomprehendit, absurdum est autem di- 
cere nihH esse verum de quo omes consentieat, 139. óensere ergo ín motu 
cogítatienis positum esse verum, est absurdum δὲ mom recte habet, et est 
consequens iis qui verum relinquunt ín motu cogitationis , ut fateantur omnia 
esso vera, utpote motum cogitationis Epicuri et Zenonis et Democriti et slio- 
rum: ex aequo enim iís omnibus aceidit, ut sint motus cogitationis, fleri δὲ- 
tem hom potest πὶ sint omnia vera, ut mec omnia falsa, ergo mec motus co- 
titationis est verum, 140, caeternm cum per baec moverimus dubitationes de 
criterio veri et de vero, deinceps consideremus de viis. ac rationibws δ cri- 
Serio veri compositis ad verum quod nom ex se ipso so offert comprehendes- 
dun, nempe de signo et demonstratione, 
Et ordine quidem primmm dicamus de signo; mam per eius adminiculum 
demonstratio detegit conclusionem, 
i) ὡς ὑπενόησαν surec] nemo tamen Sexto innoteit, qui illam eenton- 
tiam defensitesset; vide supra ad sect, 13. TP 
k) ἀκόλουθόν τέ ἔστι τοῖς ἐν τῷ siis] ita legendum aupplondust- 
que postulat sensus pao ὠνακόλουϑόν sé ἐστι τῷ κενήμαει, 
p484 ἢ ὀδύγατον} ita ses sesto poo ἀδυνάτου, 
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Εἴ ἔσνει τὸ σημεῖον. 

Ἐπεὶ τῶν πραγμάτων διττή τίς ἔστε κατὰ τὸ ἀνωτάτω 7) 1t1- 
διαφορά , καϑ᾽ Jv τὰ μέν ἐστε πρόδηλα, τὰ δὲ ἄδηλα" "καὶ 
πρόδηλα μὲν τὰ αὐτόϑεν ὑποπίπτοντα ταῖς τε αἰσϑήσεσι καὶ τῇ 
διανοίᾳ, ἄδηλα δὲ τὰ μὴ ἐξ αὑτῶν 5) ληπτά. μεϑοδικώτερον δὲ 
εἰς μὲν τὴν τῶν ἐναργῶν ἀπορίαν» ὃ περὶ χριτηρίου λόγος ἡμῖν 
ἀποδέδο par: τούτου γὰρ ἀβεβωίου P) ϑειχϑέντος ἀδύνατον γίνεται 142 
xal τὸ περὶ τῶν «φαινομένων διισχυρίζεσθαι, ὅτι τοιαῦτά stt. 
πρὸς τὴν φύσιν ὅποῖα φαίνεται. λειπομένης δὲ ἔτι τῆς τῶν ἀδή- [ 
ἊΣ in qiie ,xaÀgic ἔχειν 4) ἡγούμεϑα. καὶ πρὸς τὴν ταύτης 

— avión τενὶ χρήσασϑαι ἐφόδῳ, τῇ τό τε σημεῖον καὶ. 

όδειξιν ἀναιρούσῃ. τούτων γὰρ πάλιν ἀναιρουμένων ἀβέ- 
fuos γένεται xoi ἢ δεῖ αὐτῶν τοῦ ἀληϑοῦς κατάληψις. βραχέα 
δ᾽ ἴσως οἰκεῖόν ἐστι πρὸ τῶν xarà μέρος") διελθεῖν περὶ τῆς 
τοῦ σημείου φύσεως. 

“«Τέγεται τοίνυν τὸ σημεῖον διχῶς , ποιγῶς τε καὶ. ἰδίως " 148 


ll. An sit aliquod signum. 


141. Quoniam duplex est rerum jn summo differentia, per quam aliae 
smt mamifestao, sli non manifestee ; et mauifestme quideiti, quae ex se 
ipsis incurrant in sensus et ἔπ cogitationem, mom manifestae suieu , quae ex 
se ngon possunt apprehendi, itaque methodi et ordinis observantes ut dubita- 
üones de evidentibus movere possetitus, do criterio ver? dispaterimus. 142, nam 
εἰ hoe fustabile sc infirmum fuit ostenswmm ,. fieri. hon potest, ut de iis quae 
apparent, eer(o affirmeum , ilia esse eiusmodi nafüta cuiusmodi apparent, cum 
antem rerum non manifestarom sdhuc restet differentia , bormüm ducimus ad 
em quoque infrmandam ac abofendwum vía quadam compendiéria nobis esse 
mntendum , quae et signmun perimat et demonstrationem, pam si baec rursus 
tollantur , infirma et minime stabilis est qe per ipsa fit veri coniprehensio, 
βαρεῖ amem íostesee oenvenit antequam. ad siaguiusie deseendimus, disserere 


' de matura sigui, 


148. Diekme cogo siguum biisslem, comasngiter et propvle: ceumumier 





m) seid πὸ ἀνωτάτω} sic saepe noster, u4 molusi ad indicem cepitum 
Nb. 1 Fyrehen. Whilo de sgricukiwra pag. 161 [vios τὸν λόγον εἰς va 
ἀνωτάσῳ Ὡρίω, ὄκομιαι, diua, esedaauex πέρινου σεν, 

n) τὰ μέν lor πρόδηλα) confer lib, 1 Ργιτῆοι. sect. 138 et lib. ἃ 
Ee 97 ἐᾷν atque infra boc libro sect. 315 sq. 

ἢ ἐξ aui») ms Ciz. αὐτῶν, et passim haec promiscue goni qb- 
— 

p τούτον γὰρ aggere] ita legendum pro βεβαέου, sensua et ratio 

re 


aD; καλῶς ἔχει») ita mss. pro ἔχει. pro καλῶς otiam minus recte editi 


ps πρὸ. κῶν κατὰ μέρος) male ms Οἷς. πρὸς τών. 

. 4) τὸ σημεῖον διχῶς. confer Laértium 9 96, ubi signum dividitur in 
αἰσθητόν et »ogió». εἰ nostrum infra set. 151 sq. ae 2 Pyrrbon, sect. 
100, in historia quoque philosophica, quae inter Galeni opera legitur, 
c. ἀ σημεῖον alind dicitux dvdeixtixóv , ut fumus. pespeciu ignia, eliud 
ὑπομνηστιχόν, ut lac respecta mulieris quae peperit. sunt etiam ὑσπρρένη- 
craxoũ exempla aigue pugnae quae ex Éni ipidis Phoenissis v. 1986 refert 
Ámmoaina p. 8 in librum περὶ 4 gvstas. : 

ἐπεὶ d ἀφείϑη πυρα ὡς Τυραηκικῆς 

αάλπιγγας ἦχος, σῆμα. φοινίου μάχης. 
"δὲ signum ἐνδειχτεχόν in demonstretione est, ex que propositio demon- 
stranda colligitur, ἀξέωμα dy Dyuai MUN ἡγούμενον», aa) ἐγκαλυ- 
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κοινῶς μὲν τὸ δοχοῦν va δηλοῦν, καϑὸ καὶ τὸ πρὸς ἀνανέωσιν !) 
τοῦ συμπαρατηρηϑέντος αὐτῷ πράγματος χρησιμεῦον εἰώϑαμεν 
καλεῖν σημεῖον ἰδίως δὲ τὸ ἐνδεικτικὰν τοῦ ἀδηλουμένου πραγμα- 
M4zoc, περὶ οὗ καὶ πρόκειται ζητεῖν ἐπὶ τοῦ παρόντος. “εἰ δὲ τὸ 
P 485 τρανότερον ") ἐπιβάλλει αὐτοῦ τῇ φύσει, πάλιν προληπτέον, πως 
᾿ ἀνώτερον *) ἐλέγομεν, ὅτι τῶν πραγμάτὼν ") πρόδηλα μὲν ἐστι 
τὼ ἐξ αὐτῶν εἰς γνῶσιν ἡμῖν ἐρχόμενα, οἷον ἦν. ἐπὶ τοῦ παρὸν- 
τος τό ἡμέραν εἶναι καὶ τό ἐμὲ διαλέγεσθαι , ἄδηλα δὲ τὰ μὴ 

οὕτως ἔχοντα. ; 

| Πόσαι διαφοραὶ ἀδήλων. 

| MS Τῶν δὲ ἀδήλων τὰ μέν τινα ἦν καϑάπαξ ἄδηλα, τὰ δὲ 
: ύσει ἄδηλα, τὰ δὲ πρὸς καιρὸν ἄδηλα. ὧν πρὸς καιρὸν μὲν 
δηλα καλεῖται, ἅπερ τὴν φύσιν μὲν ἔχοντα ἐναργῆ παρά τινας 
ἔξωϑεν “) περιστάσεις κατὰ καιροὺς ἡμῖν ἀδηλεῖται, οἷον νῦν ἢ 
τῶν ᾿41ϑηναίων πόλις ἢ ἡμῖν" φύσει μὲν γὰρ ἐναργής ἔστι xai 
ἸΔθπρόδηλος, παρὰ δὲ τὸ μεταξὺ διάστημα ἀδηλεῖται. φύσεε δὲ Tv 
ἀδηλωα τὰ δι᾿ αἰῶνος ἀποκεκρυμμένα ") καὶ μὴ δυνάμενα ὑπὸ 


quidem , quicquid videtur aliquid significare , quo pacto etiam solemus signum 
vocare id quo utimur ad recolendam memoria rem quae cum ipso consuerit 
obsotvarig proprie autem id quod rem obscuram émdicat, de quo propositum | 
est quaerere in praesentia, 144. si hoc autem ad eius naturam apertius. et 

| evidentius intelligendam pertinet, rursus praemittendum 6st, quod superius | 
dicebamus , ex rebus eas quidem esse manifestas, quae ex se ipsis ad no- 
stram veniunt cognitionem , ut est, in praesentia diem esse et me disse- 
rere; obscuras auiem, quae non sic habent, - : 


7 LÀ . . : 
II. Quot sint non manifestarum rerum differentiae. 


145. Ex rebus obscuris aliquae simpliciter obscurae sumt, aliae natura, 
eliae ad tempus, ex his ed tempus obscurae appellantur, quae sua quidem 
matura sunt evidentes, sed propter aliquas externas circumstantias aliquo tem- 
pore obscurae nobis sunt, ut nobis nunc est civitas Atheniensium ; nam ma- 
tura quidem evidens ac manifesta est, sed propter intervallum quod intercedit 
Obscura iam est nobis. 146, natura autem obscurae res sunt, quae perpetuo 
sunt occultae neque possunt sub nostram cadere evidentiam , ut sunt pori 668 


πτιχὸν τοῦ λήγοντος, ita leg. apud Galenum, pro συνημμένον καὶ ἡγοῦ- 
μένον» ἐγκαλυπτιχόν t. 2 ed, Paris. p. 25. 

t) πρὸς ἀνανέωσι»] infra sect. 152, 153 ἀνανεούμεθα recolimus, me- 
moria ἀνανεοῦται. sect. 288. ! : 

P485 ) τρανότερον] ita rectius ms Vratislav. pro τρανγώτερον, primam enim 

syllabam in τρανός producunt poétae. 

x) ἀνώτερον] sect. 141. 

y) ὅτι τῶν πραγμάτω»] illud ὅτε abest ἃ ms Ciz. et Vratislav. 

z) ἐμὲ διαλέγεσθαι) vide lib. adv. Geometras sect. 9. 

a) παρά τινὰς ἔξωϑεν] in editis post παρά sac legebatur μέν, quod 
in ms Cir. recte omittitur, . ] ] 

b) ἡ τῶν ᾿“ϑηναίων πόλις ἡμῖν] idem legitur 9 Pyrrhon. sect. 98, ubi 
dicta, si placet, vide, : | 

c) d» «ἰῶνος ἀποχεχρυμμένα) sic infra sect. 117 et 186 δι᾿ αἰῶνος | 
ἐστασιάσϑαε συμβέβηχεν. intelligitur autem per αζῶνα tota praesens vita —— 
mortalium, ut Io. Damascekus lib. 2 de orlliodox à fide c. 1 αἰὼν iéyt- 
ται ὅλος ὃ παρὼν βίος. Olympiodorus in c. 1 Ecclesiastee p. 609 αἰὼν 
ποτὲ uiv σημαίνει τὴν χρονιχὴν παρέκτασιν τοῦδε τοῦ “παντὸς τὴν ἀπὸ 
τῆς κτίσεως τοῦ κόσμου ἄχρι συντελείας. : 
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τὴν ἡμετέρων πεόεῖν ἐνάργειαν, καϑάπερ ot νοητοὶ πόροι ^), καὶ 
τὸ ἀξιούμενον ἐχτὸς εἶναι τοῦ χόσμου τισὶ φυσικῶς ἄπειρον κε-- 
γὸν ἡ). καϑάπαξ δὲ ἄδηλα τυγχάνειν λέγεται τὰ μηδέποτε ὑπ᾽ 147 
ἀνϑρωπένην κατάληψιν πεφυχότα πίπτειν, οἷόν ἐστι τὸ ἀρτίους. 
εἶναι τοὺς ἀστέρας") ἢ περισσούς, καὶ τὸ τοσάσδε ὑπάρχειν ἐν 
Αιβύῃ ψάμμους 9"). τεσσάρων οὖν οὐσῶν ἐν τοῖς πράγμασι διω-148 
φορῶν, puc μὲν τῶν ἐναργῶν, δευτέρας δὲ τῆς τῶν καϑάπαξ 
ἀδήλων, τρίτης δὲ τῆς. τῶν φύσει ἀδήλων, τετάρτης τῆς τῶν 
πρὸς xaipóv, οὐ πᾶσάν φαμεν διαφορὰν σημείου δεῖσθαι, ἀλλά 
τινα, εὐθέως γὰρ οὔτε τὰ καϑάπαξ ἀδηλα ἐπιδέχεταί τε σημεῖον 149 
οὔτε τὰ ἐναργῆ"), ἀλλὰ τὰ μὲν ἐναργῆ, ὅτι ἐξ αὐτῶν mgooni- , 
πτεὶ καὶ οὐδενὸς ἑτέρου δεῖται πρὸς μήνυσιν" τὼ δὲ xod&nat 
ἄδηλα, ὅτι κοινῶς πᾶσαν ἐχπεφευγότα κατάληψιν οὐδὲ τὴν διὰ 
σημείου ἐπιδέχεται. τὰ δὲ φύσει ἄδηλα καὶ τὰ πρὸς καιρὸν χρείαν P 486 
ἔχει τῆς ἐκ τοῦ σημείου παρατηρήσεως" τὰ μὲν πρὸς κωρόγμ  - 
ἄδηλα, ὅτε κατά τινὰς περιστάσεις αἴρεται. ἐκ τῆς πρὸς ἡμᾶς 
ἐγαργείας, τὰ δὲ φύσει ἀδηλα, ὅτι διὰ παντὸς ἐστιν ἀφανῆ. 

Διττῆς οὖν οὔσης διαφορᾶς τῶν σημείου δεομένων πραγμά- 151 


meatus corporis quos percipit intelligentia, et quod nonnulli censent esse na- 

turaliter extra mundum , inane infinitum, 147, simpliciter denique obscurae 

res dicantur, quae sunt huiusmodi ut sua natdfaà sub humanam numquam ca« 

dant comprehernsionem, ut stellas esse pares aut impares et tam multss esse 

wumero arenas in Libya, 1418. cum sint ergo quattuor in rebus differentiae, 

νὰ quidem evidentium, secunda autem earum quae sunt simpliciter obscu- 

rae, fertíia earum quae natura obsmrae sunt, quarta tandéi earum quae sunt 

ad tempus: non omnem differentiam dicimus opus habere signo, sed aliquam. 

149, iam enim neque quae sunt obscurae simpliciter, ullum admittunt signum, 

meque quae sunt evidentes, sed evidentes qhidem, quoniam ex se incurrunt, 

mullo alio opus habent ad indicandum; quae sunt autem simpliciter obscurae, 

quomiam cum commmniter omnem effugiant. comprehensionem , nec eam ad- 

mitunt quae fit per signum. 150, quae sunt autem: obscurae natura et quae 

ad tempus sunt obsurae indigenf ea quae est ex signo observatione, hae ad . 

tempus obscurae quidem, quoniam per aliquas circumstantias nostrae subdu- 

«untur evidentiae; quae autem sunt obscurde mafura, quoniam illae sensibus 

bosiri$ numquam apparent, E yt 
151, Cum ergo sit duplex differentia rerum quae signo indigent, duplex 


— 


d) o£ κηητοὶ πόροι] 2 Pyrrhop. sect. 98 et 140. 

e) ἄπειρον xtvov] dari hoc visum est Pythagoreis Stoicisque. vide 
Plutarchum lib. 1 de placitis physic. c. 18 et lib. 2 c. 9, ex quo illud 
repetit Eusebius 15 40 et Galenus hist. philos. c. 32 et 46. de Stoicis 
praeter Laértium 7 140 laudatosque a viris doctis Plutarchum lib. de 
commubibus notitiis et Philoponum in 4 Physic. Stobaeus c, 22 Eclog. 
Phys p. 38 Ζήνων καὶ οὗ ἀπ΄ αὐτοῦ ἐντὸς μὲν τοῦ χόσμου undiv εἶναι 
χέγον, ἔξω δ᾽ αὐτοῦ ἄπειρον. hinc apud Galenum lib. 4.in sextum Epi- 
demiorum t. 5 ed. Basil. p. 497 pro στοιχικῶν legendum Στωϊχῶν. or — | 
στοτέλους x«l Στωϊχῶν οὐδαμόϑιε χενὸν οὐδὲν ἐν τῷ κόσμῳ πεπεισμένων 
ὑπάρχειν. : : 

f) ἀρτίους εἶναε τοὺς ἀστέρας] vide ad lib, superiorem sect. 243: 

8) ἐν “ιβύη ψάμμους] Libyam Cyrenaicam intellige, quae ab arenas 
rum multitudine etiam dicte ;£mmoniaca est, et Ammiano 22 ult. ari- 
Jivr. notum illud Catulli: quam magnus numerus Libyssae arenae. 


, M) οὔτε τὰ ἐναργῆ] haec supplenda et sensu iubente et suadente in- 
lerprete Herveto, 5 ME j^ ἡ 


E A 


^ 
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τῶν διττὴν ἀνεφάνη ναὶ τὸ σημεῖον ὃ, τὸ μέν τι ὑπομσοηστιχόν, 


ὅπερ μάλιστα ἐπὶ τῶν πρὸς καιρὸν ἀδήλων ἢ φαίνεται χφησι- 


᾿ μεῦον, τὸ δὲ ἐνδεικτικόν, ὅπερ ἐπὶ τῶν φύσει ἀδήλων ἀξιοῦται 


188 


8 


παραλαμβάνεσϑαι: καὶ 0? τὸ μὲν ὑπομνηστικὸν συμπαρατηρη- 

ϑὲν τῷ σημειωτῷ ") δι᾽ ἐναργείας ἅμα τῷ ὑποπεσεῖν ἐκείνον dós- 
λουμένου ἄγει ἡμᾶς εἰς ὑπόμνησιν τοῦ συμπαρατηρηϑέντος αὐτῷ, 
γῦν δὲ ἐναργῶς μὴ noonínrovrog', ὡς ἐπὶ τοῦ καπνοῦ xai τοῦ 
πυρός. ταῦτα γὰρ πολλάκις ἀλλήλοις συνεζευγμένα πιρατηρφήσαν.- 
τες ἅμα τῷ τὸ ἕτερον ἰδεῖν, τουτέστι τὸν καπνόν, ἀνανοούμεϑα 
τὸ λοιπόν, τουτέστι τὸ μὴ βλεπόμενον πῦρ. ὃ αὐτὸς λόγος καὶ 
ἐπὶ τῆς τῷ ἕλκει ἐπιψινομένης οὐλῆς, καὶ ἐπὶ τῆς τοῦ ϑανάτου 
προηγουμένης xapd(nc τρώσεως" οὐλήν τε γὰρ δόντες 2001)1- 
σάμενον ἕλκος ") ἀνανεούμεϑα, καρδίας dà τρῶσιν ϑεασάμενοι 
μέλλοντα ϑάνωτον προγινώσχομεν, ἀλλὰ τὸ μὲν ὑπορινησειχὸν 
σημεῖον τοιαύτην εἶχε τὴν ἰδιότητα. τὸ δὲ ἐνδεικτικὸν διέφερε 
τούτου" οὐχέτι γὰρ wal αὐτὸ συμπαρατήρησιν τῷ σημειωτῷ ἐπι- 
δέχεται. ἀρχῆϑεν γὰρ ἀνύποπτόν ἔστε τὸ φύσει ἄδηλον πρᾶγμα, 
παὶ διὰ τοῦτο οὐ δύναταέ τινε τῶν φιμνομένων συμπαρατηρη- 


| ϑῆναι, ἀλλ᾽ ἄντιχρυς ἐκ τῆς ἰδίας φύσεως καὶ κατασκευῆς 


P 486 


μογηγουχὶ φωνὴν ἀφιὲν λέγεται σημαίνειν τὸ οὗ ἔστιν ἐνδειχτι- 


quoque sese offert signum, alterum quidem commonitoríum , quod videte 
maxime esse usui in rebus quae sunt ad tempus obscurao ; alterum autem 
ipndicatorium , qued censetur assumendum in iia rebus quae sitat obscurae va- 
μα, 152. et congnonitorium quidem sí observatum cum ro sigmata evi- 
denter percepta sensibus, simalatque post illum rem obscuretam iterum se 
obtnlerit, simul deducit nos ad recordationem illius rei, quae siinut cum eo 
fuit observata, nunc autem evidenter sese non.offert, ut fit in fumo «et igne, 
haec enim saepe inter se invicem coniuncta observantes simulatque alterum 
viderimus, nempe ínmnm, alterum recolimus memoria, nempe ignem qni 
mom cesnituf. 153. eadem est ratjo et in cicatrice quae ulceri succedit, et in 
vulheratione ecordis quae mortem praecedit; nam cum cicatricem videmim, 
ulens quod praecessit memoria recolimus, et conspecta cordis vulnetatioae 
w»aortem fuferem praenoscimms, δὴ sigaum quidem commonitorium talem habet 
proprietatem, 154, indioatorium autem ab eo differ: neque ením utique id 
admittit observationem simul cum re signata, nam. ?nitio rem natwea obscuram 
86 suspicione quidem licet assequi , ef propterea nec signum hulüscemodi ob- 
servari simul cwm aliquo ex iis quae apparent potest, sed perspicue ex pro- 
pria matura et constitutione tantum non voce entissa significare dicitur rem 


ἢ διττὸν τὸ σημεῖα» repetenda hic quae dixl ad sect. 141. Hcet et ín 
raesonti addere quód in scholiis ad Hermogenem p. 966 notatur de dif- 
erentia inter τεχμήριον et σημεῖον. τεχμήριον nimirum eese, quod num- 

quam non praecedit aut praesto est et ex quo semper fas est. signatum 
colligere, ut ex fumo iguem; σημεῖον autem quod plerumque valet ad 


/ rem significandam, ut noto spirante secura erij navigatio: vel tarius etiam, 


ut ei murorum est perfosipr, in thesaurum incidet, 

k) ἐπὶ τῶν πρὸς καιρὸν ἀϑήλων] adde infra sect. 156 et lib. 3 Pyr- 
rhon. sect, 99. zx 

Ὦ τῷ σημειωτῷ] ita recte mss pro τῷ σημείῳ τῷ, quod vitium semel 
iterumque deinceps recurrit, et emendatum est etiam 2$ Pyrebon, sect. 101 


- aliisque in Iqcis. 


UJ) immo: προσπίηπτοντος 
m) προηγησάμενον Eixog] ms Ciz. προησάμενον , male. 
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xiv. οἷον ἡ ψυχὴ τῶν φύσει ἀδήλων ἐστὶ πραγμάτων" οὐδέποτε 155 — 
γὰρ ὑπὸ τὴν ἡμετέρειν πέφυπε πίπτειν —— τοιαύτη δὲ οὖσα 
ix τῶν περὶ τὸ σῶμα κινήσεων ἐνδειχτιχῶς μηνύεται" λογιζόμεϑω 
γὰρ ὅτε δύναμίς τις ἐνδεδυκυῖα τῷ σώματι τοιαύτας αὐτῷ xi- 
γήσως ἐνδίδωσιν. ἀλλὰ γὰρ δυοῖν ὄντων") σημείων τοῦ τὸ ὕπο-- 186 
στενοῦ xal ἐπὶ τῶν πρὸς καιρὸν ἀδήλων τὰ πολλὰ χρησι- 
μεύειν δοχοῦντος, καὶ τοῦ ἐνδεικτικοῦ, ὅπερ: ἐπὶ τῶν φύσει ἀδή- 
λων ἐγχρένεται, μελλήσομεν πᾶσαν ποιεῖσϑαι ζήτησιν xol ἀπο- P 487 
pav οὗ περὶ τοῦ ὑπομνηστικοῦ, τοῦτο γὰρ παρὰ πᾶσε χοινῶς 
τοῖς ἐκ τοῦ βίου πεπίστευται χρησιμεύειν, ἀλλὰ περὶ τοῦ ἐνδει- " 
χτιποῦ" vetro γὰρ ὑπὸ τῶν δογματιχῶν φιλοσόφων καὶ τῶν λο-- 
γικῶν ἰατρῶν), ὡς δυνάμενον τὴν ἀναγκαιοτάτην αὐτοῖς παρ- 
ἔχαν χρείαν, “πέπλασται. ὅϑεν οὐδὲ μαχόμεθα ταῖς κοιναῖς κῶν 151 
ἀνθρώπων προλήψεσιν οὐδὲ συγχέομεν τὸν βίον λέγοντες μηϑὲν —— 
εἶναι σημεῖον, καϑάπερ τινὲς ἡμᾶς συκοφαντοῦσιν" εἰ μὲν γὰρ 
πᾶν ἀνῃροῦμεν σημεῖον, τάχ᾽ ἴσως ἂν καὶ τῷ βίῳ -καὶ πᾶσιν 
ἀγνϑρώποις ἐμαχόμεϑα. νυνὶ δὲ οὕτω καὶ αὐτοὶ ἔγνωμεν ἐκ μὲν 
χαπνοῦ») πῦρ, ἐκ δὲ οὐλῆς προηγησάμενον ἕλχος, ἐκ δὲ προ-- 
ουμένης καρδίας τρώσεως ϑάνατον, ἐκ δὲ προκειμένης ταινέας 5)" 
λαμ λαμβάνοντες. νῦν οὖν ἐπεὶ τὸ μὲν ὑπομνηστικὸν σημεῖον 168 
τίϑεμεν, ᾧ χρῆται ὃ (jog, τοῦτο δὲ") ὑπὸ τῶν “ογμαωτιχῶν 
exius est indicatorium, 155. sic anime est ex iis rebus quaó sunt natura ob- 
supe; animae epim natura numquam cadit sub nostram evidentiam, cum au- 
tem sit eiusmodi, indicative significatur ex motibus corporis; colligimus enim 
deod vis quaedam induta corpore ei tales indit motus, 156, verumenimvero 
cum dwo £int signorum genera, nempe commonitorium , quod in rebus quae 
sint ad tempus obscurae, videtur valde utile, et indicatorium, quod refertur 
al res natura obscuras ; omnis nostra fatura est quaestío et dubitatio non de, 
commonitorio, nemo enim est qui non credat in communi vita hoc ex uau 
este, sed de indicatorio: hoc enim confictum est ἃ dogmaticis philosophis et 
ἃ retionalibus medicis, ut quod possit ipsis pragbere usum maxime necessa—- 
ram, 157, uide nec pugnamus cum communibus et anticipatis hominum no- - 
domibus nec vitam confundimus dicentes nullum esse signum, ut quidam nos 
calumniantue: nam si tolleremus omne signum, ifa pugnaremus fortasse cum 
vita et cum omnibus hominibus, nunc autem ipsi quoque novimus ex fumo 
prsecessisse ignem, ex cicatrice ulcus, ex praecedente cordis vulnmératione 
BOorters imsecuturam, et ex proposita taenia coniicimus unctionem. 158, nunc 
erpo quomiem signum quidem commonitarium ponimus, quo vita humana uti- 





n) δυοῖν ὄντων» ms Vratislav. δυεῖν. de duobus hisce signorum ge- 
neribus ides modo dixerat sect. 151. : | 
0) τῶν λογιχῶν ἰατρῶν} sectam medicorum rationalium empiricae ad- P 487 
veriam tangit, quorum magnos pars in σημειωτιχὴ et abditarum caussa- 
rum ex signis externis colligendarum notitia versatur, de qeibus Celsus 
libro seeundo, ut Hippocratis προγνωστιχά et προρρητιχῶν libros omit- 
tam, Galenique περὶ τοῦ προγινώσχειν, περὶ προγνώσεως, πέρὲ ngoyro 
σεως διὰ σφυγμῶν» eic. ab Empiricis autem sigua illa sperni innuit iu 
ira sect, 191, 
P) ix μὲν χαπνοῦ] exempla sigei ὑπομνησειχοῦ, quae ipse noster pro- 
duxerat sect. 152 sq. x reo ! 
4) lx ταινίας ἄλειμμα) pugiles athletae, quos ad certamen ungi mos, 
taenia redimie ry, ut constat vel ex 'Thuoydide 4 121 ubi de Bra- 
dide: 2δέᾳ dà ἀδεμνίουν τὲ καὶ πφροσήρχον»εο ὥσπερ ἀϑλητῇ. 
. 1) τοῦτο δὲ} ἐνδειχειχόγ. 


- 


ῖ 
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444 SEXTI EMPIBICI 


ψευδῶς δοξασϑὲν ἀναιροῦμεν, μήποτε πρὸς τῷ μὴ μάχεσϑαι τῷ 
βίῳ ἔτι καὶ συναγορεΐομεν αὐτῷ; ἐπείπερ τοὺς κατεξανασεάώντας ᾿ 
τῆς κοινῆς προλήψεως Δογματικοὺς καὶ τὼ φύσει ἄδηλα γενω- 
σχειν λέγοντας σημειωτικῶς .), ἐχ φιλοσοφίας ἐλέγχομεν. 

Ἰωυῦτα μὲν οὖν ὡς dv κεφαλαίοις περὶ τοῦ ὑπὸ τὴν ζήτησιν 
πίπτοντος σημείου λελέχϑω. χοὴ δὲ ἐπὶ τοῦ παρόντος διὰ μνή- 
μῆς ἔχειν τὸ σχεπτιχὺν ἔϑος "). τοῦτο δ᾽ ἐστὶ τὸ μὴ «Μετὰ 
πείσματος καὶ συγκαταϑέσεως ἐκτίϑεσθαι τοὺς χατὰ τῆς ὑπάώρ- 
ἕξεως τοῦ σημείου λόγους" ἴσον γὰρ ἦν τὸ τοιοῦτο ποιεῖν τῷ 
ἀξιοῦν εἶναί τι σημεῖον παραπλησίως τοῖς δογματίζουσιν, ἄλλως 
τε εἰς ἰσοσϑένειαν 2) τὴν ζήτησιν ἃ ἄγειν καὶ δεικνύναι ὃ ὅτε ἐπ᾿ ἴσης 
ἐστὶ πιστὸν τῷ εἶναί τι σημεῖον τὸ μὴ εἶναι, ἢ ἀνάπαλεν. ἐπ᾽ 
ἴσης ἄπιστον τῷ μηδὲν ὑπάρχειν τὸ ὑπάρχειν τι σημεῖον" ἐν- 


160 τεῦϑεν γὰρ 7] dpgeyía. J) καὶ Tr ἐποχὴ γίνεται τῇ διωνοέᾳ. ἀμέλει 


γοῦν διὰ τοῖτο x«l ὃ δοκῶν ἡμῖν ἀντιλέγειν φάσκουσι μηδὲν 
&yus ἐνδεικτιχὸν σημεῖον, βοηϑός ἐστιν, χαὶ τὸ ὀφεῖλον. κατα- 
αχευάξεσϑαι μέρος σκεπτικῶς τοῦτ᾽ αὐτὸς προλαβὼν κατασχευ- 
ζει. εἰ γὰρ ot μὲν κατὰ τοῦ σημείου κομιζόμενοε παρὰ τοῖς 


tur, hoc autem tollimus qnod a Dogmaticis falsa inductum est opinione, en 
non praeterea quod cum vita non pugnamus, eam etiam defendimus? quo- 
niam Dogmaticos , . qui adversus commnunem et anticipatam hominum insurre- 
xerunt notionem et dicunt se per signa scire res quae sunt natura obscurae, 
ex philosophia refellimus, 

159, Atque haec quidem in summa dicta sint de signo quod. cadit sub 
quaestionem, oportet antem in praesentia memoria tenere morem Scépticorum, 
js autem est, non cum persuasione et assensione exponere rationes contra 
signi existentiam : hoc enim facere perinde esset ac cum Dogmaticis censere 
esse aliquod signum, sed deducere quaestionem utrinque ad par robur et 
ostendere quod est aeque credibile esse et non esse aliquod signum, aut con- 
fra aeque incredibile aliquod esse signum atque non esse: hinc enim in mente 
mascitur suspensio inclinationis et assensionis, 160, propter hoc is ipse etiam 
qui videtur contradicere, fert opem nobis disputantibus nullum, esse signum 
indicatorium , et partem sceptice confirmandam ipse assumit et confirmat, si 
enim quae ab lis qui dubitant adversus signum áfferentur rationes , sunt ad- 


Toce. 


8) τοὺς κατεξαναστάντας) voe χ»αιεξανασεῶδι pro ἐπ contrarium exaur- 


| &ere utitur etiam noster libro adversus Ethicos sect. 212, et χασξεξαγα- 


G:aiixQ, pro eo quod pronum est ad consurgendum sect. 101 et 106 eius- 
dem libri, sic χατεξανάστασιν dixit Longinus pro contra insurgendi animo 
c. 7 p. 44 ed. Tollianae et lamblichus in vita Pythagorae c. 3I. Nazian- 
zenus orat. 20 p. 362 οὐδὲν ap«duc οὐδὲ τοῦ χαιροῦ κατεξαναστάς͵, ὡσπερ 
ἄλλος τις. Proclus in Politiam Platonis p. 408 χκατοξανισιάμενος. δὲ τοῦ 
ἄρχοντος διέφϑειρα τὴν σχετιχὴν ἀρχήν. idem p. 410 ὅπως πρατῶσὶ παν- 
ἴων τῶν» χατεξανίστασϑαι τῆς πολιτείας ἐπιχειρούντων. et paullo. aate 
eadem pagina: ὄρεξις δὲ χράτος ἔχειν ἐϑέλουσα χατὰ τοῦ χείρονος ὀρέξεως 
χαὶ κατεξανισταμένης αὐτῆς οὐχ ἀνεχομένη τῶν ὑπὲρ αὐτὴν ὀρέξεων. 
simile vocabulum συνεξακολουθϑήσαντες infra sect. B33. 

t) γεινώσχειν λέγοντας σημειωτιχῶς,] hic interpungendum, non post 
λέγοντας. 

μὴ τὸ σχεπτικὸν' ἔϑος) idem inculcat ΠΡ, 2 yeton sect, 79 et 103 
atque infra hoc libro sect. 476 sq. 


x) εἰς ἰσοσϑένειαν} adde laudati lib. 2 Pyrrhon. sect. 180. 133. 


y) ἢ ἀρρεψία] de hac voce Sceptica dictum ad lib. 1 Pyzshop. sect. 190. 
inferius pro éperóyp lego ξιρεχτέον [quod restituimus], ut verti. : 
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ἀπορητικοῖς Χύγοι σφύδρ᾽ εἰσὶ σϑεναροὶ καὶ σχεδὸν ᾿ἀναντίρρη- 
τοι, τούτων δὲ οὐ λείπονται καὶ οἱ παρὰ τοῖς “ογματικοῖς τὴν 
ὑπαρξιν αὐτοῦ κατασκευάζοντες, αὐτόϑεν ἐφεκτέον ἐστὶ περὶ τῆς 
ὑπάρξεως καὶ μὴ ἀδίκως τῷ ἑτέρῳ μέρει προσϑετέον. πλὴν καὶ 161 
τοῦ σχεπτικοῦ ἔϑους παρασταϑέντος γωρῶμεν λοιπὸν καὶ ἐπὶ 
τὴν τοῦ προχειμένου κατασχευήν. τῶν οὖν ὄντων, φασὶν ot ἀπὸ 
τῆς σχέψεως, τὰ μέν ἔστε κατὰ διαφοράν Ἶ, τὰ δὲ πρός τέ'πως 
ἔχοντα " καὶ xarà διαφορὰν μὲν ónóca κατ᾽ ἰδίαν ὑπόστασιν καὶ 
ἀπολύτως νοεῖται, οἷοκ λευκὸν μέλαν γλυχὺ πικρὸν πᾶν τὸ τού- 
Toig παρατιλήσιοκ" ψιλοῖς γὰρ αὐτοῖς καὶ κατὰ περιγραφὴν ἐπι- 
βάλλομεν καὶ δίχα τοῦ ἕτερόν τι συνεπινοεῖν. πρός τι δέ ἐστι “) 162 
τὰ χατὰ τὴν ὡς πρὸς ἕτερον σχέσιν νοούμενα, καὶ οὐκέτι ἀπο-- 
λελυμένως λαμβανόμενα, τουτέστι κατ᾽ ἰδίαν, οἷον τὸ" λευκότε- 
ρον xai μελάντερον καὶ γλυκύτερον καὶ πικρότερον καὶ πᾶν εἴ 
τοτῆς αὐτῆς ἐστιν ἰδέας. οὐ γὰρ ὃν τρόπον τὸ λευκὸν ἢ τὸ 
uiu» ἢ τὸ πικρὸν κατ᾽ ἰδίαν ἐνοεῖέο περιγραφήν, οὕτω καὶ τὸ 
λευχότερον ἢ μελάντερόν ἐστιν, ἀλλ᾽ ἵνα τοῦτο νοήσωμεν, συν- 
ἐπιβάλλειν Ott καὶ ἐκείνῳ τῷ οὗ Atvxóripór ἐστιν ἢ τῷ οὗ μελάν- ἢ 
τερόν ἐστιν 5). καὶ ἐπὶ τοῦ γλυκυτέρου καὶ πιχροτέρου ὃ αὐτὸς λύγος. 
Ἐπεὶ οὖν δύο εἰσὶ τῶν πραγμάτων διαφοραί, μία μὲν ἢ τῶν 163 
κατὰ διαφορών, δευτέρα δὲ ἡ τῶν πρός τί πως ἐχόντων, δεήσει 
καὶ τὸ σημεῖον. τό γε ἐνδεικτικὸν ἤτοι τῶν χατὰ διαφορὰν ἢ τῶν. 
πρός τι ὑπάρχειν" τοίτη γὰρ μεταξὺ τούτων ἰδέα τῶν πραγμά- 
των οὐχ ἔστιν. ἀλλὰ τῶν xarà διαφορὰν μὲν οὐκ ἂν εἴη, ὡς 


modum validae et propemodum eiusmodi ut adversus eas contradici non pos- 
sit, similibus autem minime carent qui apud Dogmaticos signi probant exi-  . 
sentiam ,'éx eo ipso suspendepdus est de eius existentia assensus et non ad 
alteram partem temere ac praeter iustam causam est accedendum, [6], sed 
cum ita ostensus sit mos Scepticus, deinceps age ad coufirnandum propositum 
accedamus, rerum igitur, alunt Sceptici, aliae absolutae ac differentes sunt, 
aliae quodammodo referuntur ad aliquid; et differentes quidem sunt quae ex 
propria intelliguntur substantia et absolute, ut album nigrum dulce amarum 
et quidquid est his simile: ea enim nuda et circumscripta intelligimus et absque 
eo ut aliquid aliud simul cogitemus, 162. ad aliquid autem referuntur quae 
iutelliguntur ex habitndine et relatione ad aliud, et non sumuniur absolute, 
hoc est seorsum ac separatim , ut albius et nigrius et dulcius et amarius et 
quaecumque sunt eius generis alia, non enim quomodo elbum aut nigrum aut 
amarum ex propria intelligebatur circumscriptione, ita etiam albius ant ni- 
grius; sed ut hoc intelligamus , simul quoque atlendere oportet et illud, quo 
est albius aut illud, quo est nigrius, et in dulciori et amariori eadem est ratio, 
163, Quoniam ergo duo diversa sunt rerum genera, unum quidem ee- 
rum quae absolute et differenter ab aliis fntelliguntur, alterum autem earum 
quae aliquo modo referuntur ad aliquid, oportebit signum quoque indicato- 
rium aut. ex rebus esso absolutis aut ex iis quae referuntur ad aliquid; nam 


inter haec quidem tertia nulla intercedit rerum species, sed minime est ex 3 





3) τὰ μέν ἐστι κατὰ διχιρορὰν] supra. sect. 37 huius libri, haec ὁπό» p 488 
Àvte appellat sect. 273 et alibi, ut Latini absoluta, ἀπολελυμένως Aous- 
βανόμενᾳ. : 

a) πρός τι δέ ἔστι] ita mss pró πρός τι δ᾽ ἔνεστι. 

b) dei χαὶ ἐχείνῳ τῷ οὗ λευχότερόν ἔστιν ἢ τῷ οὗ μελ.] ms Ciz. ἐχεῖνο 
τὸ οὗ λευκ. ἢ τὸ ob μελάντερόν ἔστιν. reete οὗ pro οὐ quod in editis 
erat, infra sect, 165 μὴ συγυποπέπτοντος τοῦ οὗ λευχκότερόν ἔστιν. 


e 
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- αὐτόϑεν συγκεχώρηται καὶ πρὰς τῶν ἐτεροδόζων. « τοίνυν τῶν 


164 πρός τι γενήσεται. ὥσπερ γὰρ τὸ σηρμεμιώτων κατὰ τὴν ὡς πρὸς 


τὸ͵ σημεῖον σχέσιν νοούμενον τῶν πρός τί ἐστιν" τινὸς yép ἐστι 
σημεῖον, καϑάπερ τοῦ σημειωτοῦ. ἐὸν γοῦν τὸ ἕτερον αὐτῶν 
μαϑ' ὑπόϑεσιν ἀνέλωμεν, καὶ τὸ λειπόμενον συναναιρεθήσεται, 
οἷόν τι καὶ ἐπὶ τοῦ δεξιοῦ καὶ ἀριστεροῦ φαίένεξκωι γιγνόμενον. 

μηδενὸς γὰρ ὄντος δεξιοῦ οὐδὲ ἀριστερόν τι ἔσται i τὸ τῶν 
πρός τι εἶναι, τούτων ἑκάτερον. καὶ μηδενὸς ὄντος ἀριστεροῦ 


᾿συμπεριγρώφεται καὶ ἡ τοῦ δεξιοῦ ἐπένοιω. ἀλλὰ δὴ τὰ πρός τι 


165 συγκαταλαμβάνεται ἀλλήλοις" οὔτε γὰρ λευκότερόν᾽: τι, ὡς ἔφην, 
P 489 δυνατόν' ἐστι γνωρίζειν μὴ συνυποπίπτοντος τοῦ οὗ λευχότερόν 


ἔστι», οὐδὲ μελάντερόν ἐστι. τοίνυν ἐπεὶ χαὶ τὸ σημεῖον τῶν 
πρός τί ἐστιν , ὡς παρεμνϑησάμεϑα ej συγκαταληφϑήσεται. τῷ 

σημείῳ τὸ οὗ ἔστι σημεῖον" τὸ συγχαταλαμβανόμενον δὲ αὐτῷ 
οὐκ ἔσται σημεῖον αὐτοῦ. τὸ γὰρ ὑπονοεῖν ὅτε δύναται τό tun 
συγκαταλαμβανόμενον σημεῖον ἐκείνου γίνεσθαι, τελέως ἀ ἀπεέρρω- 
γός . ἀμφοτέρων γὰρ ὑπὸ μίαν ᾿προϑεσμίαν λαμβανομένων οὔτε 
τόδε τοῦδε ἐκκαλυπτικόν ἐστεν οὔτε τόδε τοῦδε μηνυτιχόν, ἑκάτε- 
gov δὲ δι᾽ αὑτοῦ προπῖπτον. ἀποδεῖ τῆς τοιαύτης δυνάμεως. 


166 συνϑείη τις ἀνάπαλεν λόγον τοιοῦτον" τὸ σημεῖον εἴπερ κατα- 


ληπτόν ἐστιν, ἤτοι προκαταλαμιβάνεται τοῦ σημειωτοῦ ἢ συγχα- 
ταλαμβάνεται αὐτῷ ἢ ἐπικαταλαμβάνεται αὐτῷ, οὔτε δὲ προ- 
καταλαμβάνεται οὔτε συγκαταλαμβάώνεται οὔτε ἐπικαταλαμβάώνε- 
ται, ὡς παραστήσομεν" οὐκ ἄρα καταληπτόν ἔστι τὸ σημεῖον. 


167 καὶ ᾿δὴ τὸ μὲν λέγειν “) ὅτι ἐπικαταλαμβάνεταε τῷ σημειωτῷ τὸ 


σημεῖον, αὐτόϑεν φαίνεται ἄτοπον. πῶς γὰρ ἔτι δύναται ἔκκα- 
λυπτικὸν εἶναι τὸ σημεῖον, ὅτε οὗ ἐχκαλυπτικόν ἐστί, τὸ ση- 
rebus absolutis, wt sponte concedisar etiem ab iis qui sumt dívomeecgententies, 


108, ext engo signnm iAndieatogaum ex rebus quae refesuntar ad aliquid, que- 
παρὰ enim signatum quod ex relatione ad sigaum imeelipitur, simdibter o5 


" exiis quae referuntur ad aliquid, siquidem est alicuims PN: nempe sinet, 


si ergo altefum oorum sustulerimus ex hypethes, simul etam telbeotur νοὶ 
quum, αἱ etiam in dextero et sinistro cernieur Seri; nam si nullum sit derx- 
Serum, meo ecrit quidem aliquid sinisaum peoptesea quod uuwmque corum es 
em lis quae refammntur ad aliquid, et si malum sit sinistrum , simu etiam tel- 
Meu demteri cogitatio, aed quae refesuntur ad aliquid, invicem ac shmut etim 
ier a0 comprehenduntur: 165. neque enim, wt dij, albius alquid petest 
cogneaci, mid wmm) suhbiiciatr id quo est albóus; similitos es mec màpeims, quo- 
— E M CQ OE d e 
simm) eum signe camprehendétur id cujus est signum; quod antem ewm 00 


esmbe simul ante percipientur, meque aperitur hec ab ille neque iliud eb hec 
signifioatsr, sed utauamqne pes 80 innnmens vi iadisendi non indiget, 106. ver 
m angumentetur aliquis bnnc im modum: signum si potess ocwgrebendi, ouf 
comprehenditur ante signatum eut cum eo simul comprehemditur oat pos 
ipsum, neque autem prius comprehenditur neque simul] neque postes, vt 
Ooetendemus, mon potest ergo sigmum comprehendi. 167. atque dicene 

quod post signatum comprehenditur signum , ex se percipitur esse absurde. 
quomodo emim edhuo potest a signo res manilesa, αἱ id quod ab eo ρὲ" 


P489 ε) ὡς παρεμυϑησάμεϑα] confer 3 Pyrrhon. sect. Hs sq. 


d) τὸ μὲν λέγων} ita recta mas pro τῷ. 


$ 


- 


ADVERSUS LOGOOS |Lib. vm. 441 
μειωτὸν προκχαταλαμβάνεται αὐτοῦ; ἄλλως τε xal  Hüyóusvóy τι 
προσδέξονται oi «Ἰογματιχοὶ τῷ συνήϑις ὑπ᾿ αὐτῶν δογματι- 
ζομένῳ, ἐὰ» τοῦτο λέγωσι" φασὶ γὰρ τὸ σημειωτὸν ἄδηλον εἶναι. 
καὶ μὴ ἐξ αὑτοῦ καταληπτόν. εἰ δέ γὲ μετὰ. τὴν τούτου χκατάτ 
ληψεν ἢ ἐπικαταλαμβάγεται τὸ σημεῖον, οὖκ ἔσται τοῦτ᾽ ἄδηλον, 
ὅτε πρὸ τῆς τοῦ μηνύοντος αὐτὸ παρουσίας πεφώραται. ὥστε 
οὐχ ἐπεκαταλαμβάχεται τῷ σημειωτῷ τὸ σημεῖον. κἂὶ μὴν ᾿ς οὐδὲ 168 
συγκαταλαμβάνεται διὰ τὴν μικρῷ πρόσϑεν! ) εἰρημένην αἰτίαν" 
τὰ γὰρ συγκαταλαμβανόμενα! ἀλλήλοις οὐ δέεται τῆς ἐξ ἀλλήλων 
μηνύσεως, ἀλλ᾽ ὑφ᾽ ἕν ἐξ αὐτῶν προσπίπτει" καὶ διὰ “τοῦτο 
οὔτε τὸ σημεῖον λέγοιτ᾽ ἄν εἶναι σημεῖον οὔτε τὸ σήημειωτὸν Era 
ὑπάρχειν σημειωτόν. καταλείπεται οὖν λέγειν ὅτε προχαταλαμ- 169 - 
βάνεκαε τὸ σημεῖον τοῦ σημειωτοῦ" ὃ πάλιν εἷς τοὺς αὐτοὺς 
ἐλέγχους κυλίεται. πρύτερον γὰρ ὑφείλουσιν οἱ «“Πεγματιχοὶ δεῖ- - 
bu, ὅτι οὗ τῶν πρός τί ἐστι τὸ σημεῖον, ἢ ὅτι οὐ , συγκατα-- 
λαμβάνεται ἀλλήλοις τὰ πρός τε, εἶτα τόεε καὶ παρ᾽ ἡμῶν λαμ- 
βᾶνειν τὸ δύνασϑαι τοῦ σημειώτοῦ προκαταλαμβάνεσϑαι τὸ ση- 
μεῖαν. ἀμεχακινήτων δὲ ὄντων τῶν πρώτων οὐχ οἷόν τέ ἔστε 1107 
τὴν os προκατάληψιν τῷ σημείῳ μαρτυρεῖν ἐκ τοῦ γένους ó ὄντε τῶν ἢ 490. 
πρὸς τι καὶ ὀφείλοντι συγχαταλαμβάγεσϑαι τῷ ov ἐστι σημεῖον. 
ἀλλ᾽ εἶπε ἵνα καταληφϑῇ τὸ σημεῖον, δεῖ 5 προκαταλαμβά-. 
γεσϑαι αὐτὸ τοῦ σημειωτοῦ ἢ συγκαταλαμβάνεσϑαι τούτῳ ἢ 
ἰπικαταλαμβάνεσϑαι, δέδεικται δὲ μηδὲν τούτων δυνατόν, ῥητέον 
οὖν ἀκατάληπτον εἶναι τὸ σημεῖον. ἔτι ἐκ τῆς αὐτῆς δυνώμεως in 
ἄλλον λόγον συνερωτῶσί τινὲς τοὺς 4ογματικοὺς οὕτως ἔχοντα" 


rimr signatum, euto ipsum comprehendatur ? ot alioqui Bogmaticl assument 
aliquid femiliarl scito suo repugnans, si hoc dixerint: docent enim signatum 
obscurum esse et ex $0 non posse comprehendi, sed si post elus comprehen- 
sionem comprehenditur signum , non erit ipsum obscurum ; quandoquidem hoe 
fuerit deprehensum antequam adesset quod ipsum significet et declarat. quam- 
«brem signum non comprehenditur post signàtum, 168, sed neque simnl com- 
prehenditue propter príus dictam paulo ante causam: nam quae inter se pari- 
ter comprehenduntur, non opns habent ut se invicem significent ac declarent, 
sed ex se ipsis simul percipiuntur; et ideo neque signum lam dicetur esse 
zigmum neque signatum esse amplius signatum, 169, restat ergo ut dicatur, 
quod sigaum comprehenditur ante signatum , quod rursus ad easdem obiectio- 
mes quibus revincatur, devolvifur, debent enim prius ostendere Dogmatici, 
quod signum non sit ex lis quae referentur ad aliquid, aut quod simul mutuo 
non comprebendantur quae referuntur ad aliquid, deinde ἃ nobis quoque su- 
mere, quod signum comprehenditur priusquam signatum, 170. cum autem : 
prima argumenta immota adhuc sibl constent, fieri non potest ut praecedens 
cemnprehensio signo ferat testimonium , quoniam signum est ex genere eorum 
quae referuntur ad aliquid, adeoque debet simnl comprehendi cum eo culus 
*st sigummm, quandoquidem gitur ut sigmum comprehendatur, oportet vel ipsum 
Pus comprehendi quam signatum vel cmm eo simul comprehendi ant post 

; Ostensum est autem nihil ex his posse fieri; dicendum est ergo signum 
«ue incomprehensibile, 171, praeterea eiusdem roboris aliam rationem inter- 
rogant quidam Dogrnaticos , quae sic habot:; si est aliquod signum rei indi- 


— Eras, 


c) μετὰ τὴν τούτου κατάληψι») sic legendum e rase οἱ interprete Her- 
veto, non Xerá, 


f) τὴν μιπρῷ πρόσϑε»] sect. 165 


$ 
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εἴπερ ἐστί τι ἐνδειχτικόν τινος σημεῖον, ἤτοι φαινόμενον φαινο- 
μένου 3). σημεῖόν ἐστιν 3 ἢ ἀφανὲς ἀφανοῦς ἢ φαινόμενον ἀφανοῦς 
3j jj ἀφανὲς φαινομένου * οὔτε δὲ φαινόμενον φαινομένου σημεῖόν 
ἐστιν οὔτε ἀφανοῦς ἀφανὲς οὔτε φαινόμενον ἀφανοῦς, οὔτε δὲ 
ἐναλλάξ ")" οὐκ ἄρα ἐστί τι σημεῖον. καὶ ὃ μὲν λόγος τοιοῦτος. 
172 πρύδηλος δὲ καὶ ἢ τούτου κατασκευή ἐστι, καὶ προδηλοτέρα μᾶλ- 
λον γενήσεται, ὑποὐδειξάντων ἢ ἡμῶν τὴν κομιζομένην πρὸς αὐτὸν" 
ὑπὸ τῶν “Δογματικῶν ἔνστασιν" φασὶ γὰρ μόνον τὰς δύο συγ- 
χωρεῖσϑαι συζυγίας, περὶ δὲ τῶν λειπομένων δυοῖν ^) δείστασϑαι 
1187006. ἡμᾶς. τὸ μὲν γὰρ φαινόμενον φαινομένου καὶ ἀφανοῦς 
φαινόμενον γίγνεσθαι σημεῖον ἀληϑές ἐστι, τὸ δὲ μὴ φαινόμε- 
yov^ φαινομένου ἢ μὴ φαινόμενον ἀφανοῦς ὑπάρχειν δηλωτικὸν 
ψεῦδος εἶναι. αὐτίκα γὰρ φαινόμενον μὲν φαινομένου σημεῖόν 
ἐστιν , 1j σχιὰ τοῦ σώματος. αὐτή τε γὰρ σημεῖον οὖσα φαινό- 
μενόν ἐστι, τό τε σῶμα σημειωτὸν᾽ χαϑεστὼς ἐναργὲς ὑπάρχει. 
φαινόμενον δὲ ἀφανοῦς ᾿δηλωτικὸν καϑειστήκει,. ικαϑάπερ τὸ μέθας 
Joc τῆς αἰδοῦς" τὸ μὲν γὰρ ἐναργὲς καὶ αὐτὸ φωρατὸν ἦν, ἢ 
114 δὲ αἰδὼς ἄφαντος. τελέως δέ εἰσιν εὐύϑεις οἱ ταῦτα λέγοντες" 
δμολογηϑέντος γὰρ τοῦ πρός τι εἶναι τὸ σημεῖον, καὶ τοῦ xar 
ἀνάγκην συγκαταλαμβάνεσϑαι δ) ἀλλήλοις τὰ πρός τι, οὐ δύναται 
τῶν in! loge: συνυποπιπτόντων ἀλλήλοις τὸ μιὲν σημεῖον εἶναι, 
τὸ δὲ σημειωτόν J ἀλλὰ πάντη τὲ καὶ “πάντως διὰ τὴν ἐναργῆ 
ἀμφοτέρων συνυπύπτωσιν, μήτε σημεῖόν τε ἐξ αὐτῶν ὑπάρχειν 


᾿ catorium , aut apparens est signum apperentis aut non apparens non appa- 
rentis aut apparens non apparentis aut non apparens apparentis: neque autem 
apparens est signum &apparentis neque non apparens non apparentis meque 
apparens jon apparentis neque contra; non est ergo aliquod signum, et ratio 
quidem est eiusmodi, 172. est autem eius quoque evidens probatio; quae 
fiet evidentior, si ostenderimus obiectionem quae a Dogmaticis adversus haec 
affertur; dicunt ením se dnas solum ex istis concedere coniugationes, de dua- 
. bus autem reliquis a nobis dissidere, 173. nam apparens quidem esse signum 
apparentis et non apparentis apparens esse signum, verum est, inquiunt: non 
apparens autem apparentis aut non apparens non apparemtis esse significans, 
falsum, iam enim apparens quidem apparentis signum est, nempe umbra cot- 
poris, nam et ipsa cum sit signum , est apparens, et corpus quod est sigua- 
tum , et ipsum evidens existit, apparens autem ostendit ac declarat mon ap- 
parens, ut rubor pudorem: nam rubor quidem cum sit evidens per se po- 
terat deprehendi , pudor autem non apparebaf, 173. sunt autem plane stulti 
et simplices ii qui haec dicunt: mam cum constet sigrum esse ex iis quae 
referuntur ad aliquid et necessario invicem pariter ac simul comprehendi ea 
. quae referuntur ad aliquid, non potest ex iis quae simul ambo percipiuntur 
aliud quidem esse signum, aliud vero signatum, sed omnino et usquequaque 
propterea quod utraque simul evidenter incurrunt ac percipiuntur, neq4e 
signum esse alterutrum. ex iis neque signatum, cum illud quidem non babeat 


——— — — .* 


Ρ 490 2) ἤτοι φαινόμενον φαινομένουἾ confer [,δδειίαπι 9 96 97 et Sextum 
mostrum lib. 2 Pyrrhon. sect. 121 sq. 


À) οὔτε dà ἐναλλάξ) hoc est οὔτε ἀφαγὲς φαινομένου. 


ἢ πρὸς αὐτὸ» scil. λόγον. ita legendum e mss, non αὐεῶν. 
A) δυοῖν) ms Vratislav. semper δυεῖν. 
ἢ κατ᾿ ἀνάγχην avyxarclaufiavta9a]'cavillatio qua pugnat et supra 
: . sect. 163. 169 etc, atque ubi contra demonstrationes Dogmaticorum dit- 
serit sect. 394. 


M . 





ADVERSUS LOGICOS (Lib. VIII. . 449 


pre σημειωτόν, τοῦ μὲν μὴ ἔχοντος ὃ ἐχκαλύψει, τοῦ δὲ μὴ 
xonbovroc τοῦ ἐκκαλύψοντος. τὰ δὲ αὐτὸ λεχτέον καὶ περὶ τῆς 116 
λειπομένης συζυγίας, καϑ' ἣν ἠξίουν τὸ φαινόμενον τοῦ ἀφα-- 
γοῦς εἶναε σημεῖον. δεῖ γὰρ εἰ' τοῦτο οὕτως ἔχει, προκαταλαμ- 
βάνεσθαι τὸ σημεῖον τοῦ σημειωτοῦ καὶ ἐπικαταλαμβάνεσϑαι τὸ 
σημειωτὸν τῷ σημείῳ: ὅπερ ἦν ἀδύνατον διὰ τὸ ἐκ τοῦ γένους P 491 
εἶναε τῶν πρός τε καὶ ὀφείλειν ἀλλήλοις συγκαταλαμβάνεσϑαι. 
Τῶν ys μὴ» καταλαμβανομένων ἀνθρώπῳ πραγμάτων τὰ 176 
μὲν δι᾽ αἰσϑήσεως καταλαμβάνεσθαι δοχεῖ, τὰ δὲ διανοίᾳ." καὶ 
δι᾿ αἰσϑήσεως μὲν ὡς λευκὸν μέλαν γλυκὺ πιχρόν, διανοίᾳ δὲ 
χαλὸν αἰσχρὸν νόμιμον παράνομον εὐσεβὲς ἀσεβές. καὶ τὸ ση- 
μεῖον οὖν εἴπερ καταληπτόν ἔστιν, ἤτοι τῶν αἰσϑητῶν ἔστι 
πραγμάτων ἢ τῶν νοητῶν" ὡς ἂν μὴ") ἐκ τοῦ ἑτέρου γένους 
τούτων ὕπάρχῃ, οὐδ᾽ ὅλως ἔσται τὴν ἀρχὴν ") ὑπάρχον. ἀμέλει 1T 
γέ τοι τοῦτ᾽ εὐθὺς τεχμήριύν ἐστι τοῦ ἄληπτον αὐτὸ τυγχάνειν, 
φημὶ δὲ τοῦ μέχρε δεῦρο διέλκεσϑαι τὴν φύσιν αὐτοῦ, τῶν μὲν 
αἰσθητὸν ὑπολαμβανόντων τοῦτο εἶναι, τῶν δὲ νοητόν. ἜἘπί- 
χουρος ὅ μὲν γὰρ' καὶ οἵ προεστῶτες αὐτοῦ τῆς αἱρέσεως ἔλεξαν 
αἰσϑητὸν εἶγαι τὸ σημεῖον, ot δὲ ἀπὸ τῆς στοᾶς Ρ) νοητόν. μένει 
δ’ ἡ τοιαύτη διάστασις ἀνεπίκριτος σχεδὸν δι᾽ αἰῶνος “). καὶ 


quod aperiat ac detegat, hoc autem non egeat eo a quo aperiatur, 175, ea- 
dem dicere fas est etiam de reliqua coniugatione, per quam censebont appa- 
rens esse signum mon apparentis; oportet enim si hoc ifa habest, prius com- 
prehendi signum quam sigmatum et sigmatum comprehendi post siguem; quod 
quidem non potest fieri , propterea quod sint ex genere eorum quae referun- 
tur ad aliquid, et ambo debeant simul et pariter comprehendi, 

176. Ex iis quidem certe rebus quae compreheudántur ab hominé, aliae 
quidem videntur per sensum comprehendi, aliae autem mentis cegitatiope; et 
per sensum quidem ut album nigrum dulce amarum, mentis eutem cogitatione 
homestum turpe legitimum illegitimum pium impium, igitur sigemma quoque 
si est ex iis quae possunt oomprohendi, aut est ex rebus sessilibus aut ex 
iis quae percipiuntur intelligontia: nam si non sit ex altero horum generum, 
prorsus onimimo quidem non erit, 177, heo certe protinus est indicium qmod 
mon possit comprehendi, nempe quod hucusque diversa sentiant de eiüs ma- 
tura, aliis quidem existimantibus signum esse aliquid sensile, alijs vero ipsus 
cadeze sub intelligentism: nam Epicurus quidem et sectae eius principes di- 
xerunt signum esse sonsile aliquid , Stoici ewtem id ogdere sub intelligentiam, 
et manebit fortasse baec in perpetuum indecisa dissensio, quamdiu veto in- 

m) ὡς ὧν μὴ] ms Vrat. ὡς ἐὰν μή et mox οὐδὲ ὅλως, quae sunt levicula. P 49]. 

n) οὐδ᾽ ὅλως t?» ἀρχὴν] omnino prorsus non, vide quae de sensu hoo 
verbi doy» dicta ad 2 Pyrrhon. sect. 50. sic Xiphilinus p. 68 zrieiGros 
δ᾽ ὅσοι οὐδ᾽ ἀκούουσι τὴν ἀρχὴν Ow γέγονεν. p. 104 Οὐιουέῳ δὲ Ῥούφῳ 
οὔτε ἐνεχάλεσέ τι ἀρχήν. p. 118 ταύταις γὰρ μόναις οὐδὲ ἐπεφοέξησε τὴν 
ἀρχήν. p. 909 ἔξ ἴσου τῷ μὴ εὑρεϑέντι ἀρχήν. atque ita passim Graeci 
scriptores. 

o) Eníxovpoz] hic pro primo veritatis criterio et ἐπιβάϑροις τῆς ἐπι- 
στήμης venditans sensus et sensuum evidentiam pro fundamento poneus 
omnis ratiocinii, etiam signum ex quo res obscura cognoscitur, sensile 
statuere debuit, qua de re videndus Gessendus ad lib. 10 -Laértii p. 7T. 
videnda etiam quae huic. sententiae prolixe opponit noster infra sect. 
183 sqq. ] 

P) B ἀπὸ τῆς στοᾶς] putarunt enim signi vim esse in AexrQ. vide 
sect. 10 ot quae adversus sententiam illam disputat noster sect. 214 sq. 

4) δι᾽ αἰῶνος supra sect, 146. sic δε᾽ αἰῶγος ἐστασιάσθϑαι sect. 186, 
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μενούσης αὐτῆς ἀνεπικρίτου “πᾶσα ἀνάγκη καὶ τὸ σημεῖον ἐν 


118 ἐποχῇ φυλάσσεσϑαι ὀφεῖλον 7 αἰσϑητὸν ἢ γοητὸν ὑπάρχειν. καὶ 


τὸ πάντων δεινύτατον, ὅτι μεταπέπτωχεν 7 ὑπόσχεσις αὐτοῦ, 
εἶγε ὑπισχνεῖται μὲν ἐχκαλυπτικὸν ἔσεσθαί τινος ἑτέρου , ἀνάπα- 
λιν δὲ αὐτὸ γῦν εὕρηται χρῆξον ἑτέρου τοῦ ἐκκαχύψοντος " εἰ 
γὰρ πᾶν τὸ διάφωνον ἄδηλόν ἐστι, τὸ δὲ ἄδηλον ἔκ σημείου 
ληπτόν, πάντως καὶ τὸ σημεῖον διαφωνούμενον δεήσεταί τινος 


119 σημείου πρὸς παράστασιν ὡς ἄδηλον. xal μὴν οὐδὲ δύνανται 


λέγειν ὅτι τὸ διαφωνούμενον αὐτὸ ἔνεστιν ἀποδείξει καταστήσα- 
σϑαι καὶ πιστὸν ἔχειν" πρῶτὸν μὲν γὰρ ὅταν ἀποδείξωσι, τότε 
ὡς πιστὸν αὐτὸ λαμβανέτωσαν. ἐφ᾽ ὅσον ") δὲ ψιλὴ μόνον αὖὐ- 
τοῖς ἐστιν ὑπόσχεσις J ἀλλ᾽ οὐκ ἀπόδειξις, ἕστηχε καὶ và τῆς 


1ρ0ὺ ἐποχῆς "). εἶτα καὶ 5 ἀπόδειξις τῶν ἀμφισβητουμένων ἐστί. 


διαφωνουμένη δὲ καὶ αὐτὴ χρείαν ἔχει τοῦ τὴν πίστιν περιϑή- 


Ῥ 492 σοντος. διὰ δὲ ζητουμένου ") τὸ ζητούμενον δεικνύναι, 36e» τε- 


λέως ἐστὶν ἄτοπον. ἄλλως τε χαὶ τῷ γένει σημεῖόν ἐστιν ἣ ἀπό- 


181 δειξις " ἐχκαλυπτικὴ γὰρ ἦν τοῦ συμπεράσματος. ἵνα οὖν τὶ 


σημεῖον βεβαιωθῇ, δεῖ πιστὴν εἶναε τὴν ἀπόδειξιν " ἕνα δὲ ἢ f 
ἀπόδειξις πιστὴ γένηται, δεῖ προβεβαιωθῆναι τὸ σημεῖον. ὥστε 
ἑκάτερον τὴν ἐκ ϑατέρου ,) πίστιν περιμένον ἐπ᾿ ἴσης τῷ λοιπῷ 


182 ἐστιν ἄπιστον. πρὸς τούτοις τὸ ἐν ἀποδείξεως μέρει Aauflavó- 


μένον εἷς τὴν τοῦ σημείου βεβαίωσιν ἤτοι αἰσϑητόν icu» ἢ 
γοητόν. καὶ εἰ μὲν αἰσϑητόν, πάλιν ἢ ἀρχῆϑεν μένει ζήτησις, 


decísá mamet, utique necesse est ut de signi ipsius existentia assensiomém 


: suspendamus ; cum illud debeat esse vel semsile vel cadens sub intelligen- 


tiam, 178. et quod est omnium gravissimum , jn contrerium vertit eins pro- 
missio , siquidem pollicebatur futurum ut aliquod aliud aperiret ac detegeret, 
contra autem ipsum munc iwvenitur indigere alio quod ipsum aperiat ac de- 
tegat: si enim unumquodque de quo est controversia obscurum est, obscu- 

sum auwtem omnino ex signo cemprehendi debet; signun quoque utpote de 
quo est controversia , indigebit tamquam res obscura aliquo signo quo moai- 
festetur, 179. sed nec possunt dicere, quod id de quo disseutitur confirmari 
ad fidem faciendam et probari poísit demonstratione: nam primam quidem 
quando prius demonstraverint, tunc demum id sumant tamquam probatum ac 
fide dignum, quamdiu autem apud illos est sola ac muda promissio , non au- 
vem demonstratio, stat sustineadam esse assensionem, 180. deinde demonstre- 
tio quoque est ex iis de quibus dubitatur, quandoquidem enim de ea quoque 
dissentitur, opus et ipsi erit aliquid quod sit ei fidem facturum. per id autem 
quod adhuc in quaestione est aliud quod quaeritur velle ostendere, est plane 
absurdum, et eslioqui demonstratio quoque e genere est signorum : est énim 
aperiens ac detegens conclusionem, 181. ut ergo signum confirmetur , opottet 
constare, fide dignam esse demonstrationem ; ut autem digna fide fiat demos- 
stratio , oportet signum prius cónfirmari, quo fit ut dum utrumque ab altero 
fidem mutuo exspectat ,* de caetero utrumque pariter careat fide. 182, ad hsec 
accedit, quod id quod sumitur in partem demonstrationis ad sigmum coalr- 
maandum, aut est sepsile aut cadit sub intelligentiam, ot si sit quidem seusile, 





: p) ἐφ᾽ ὅσον} ms Vratislav. ἐφόσον. 
s) καὶ τὰ τῆς} male Ciz. κατὰ τῆς. 
f) ἡ ἀπόδειξις banc oppugnabit infra sect. 336 aq. 


w) did δὲ ζητουμένου] ita sine articulo mss Cis. et Vrat. nos τοῦ 
iprovpérov. 204 


P499 2,7» ἐκ ϑατέρου) ita ms Vrat. pro ἐχαξέρου. 


/ 
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τῷ τὰ αἰσθητὰ χοινῶς ") διαπεφωνῆσϑαι" εἰ δὲ νοητόν, ὁμοίως 
ἄπιστον χαϑέστηκεν. οὐ χωρὶς γὰρ τῶν πἰσϑητῶν δύναται τοῦτο 
ληπτὸν ὑπάρχειν. πλὴν“ συγχεχωρήσθϑω τε καὶ ἐκ περιουσίας δε- 188 
δόσϑω τὸ ἤτοι αἰσθητὸν ἢ νοητὸν εἶναι τὸ σημεῖον. ἀλλὰ καὶ 
οὕτως ἀδύνατον τὴν ὑπόστασιν αὐτοῦ πιστὴν ὑπάρχειν *). λεκτέον 
δὲ ἐν μέρει περὶ ἑκατέρου, καὶ εὐθέως γε περὶ τοῦ μὴ αἰσϑητὸν 
αὐτὸ τυγχάνειν. ἵνα τοίνυν τοῦϑ᾽ ὁμόλογον ἢ, δεῖ προσυμπε- 
φωνῆσθϑαι τὴν τῶν αἰσϑητῶν. ὕπαρξιν καὶ ὁμόλογον εἶναι παρὰ 
πᾶσι τοῖς φυσικοῖς, καὶ ὡς ἀπὸ ὁμολόγου ταύτης 7 περὶ TOU. . 
σημείου ἀνάγηται σκέψις. ov συμπεφώνηται δέ, “ἀλλ᾽ 184 
ἔστ᾽ ἂν ὕδωρ") τε ῥέῃ καὶ δένδρεα μακρὼ τεϑήλῃ, 
οὔποτε πεπαύσονται περὶ αὐτῆς. οἱ φυσιχοὶ πρὸς ἀλλήλους πο- 
λεμοῦντες " ἐπείπερ ὃ μὲν Δημόκριτος ἢ) μηδὲν ὑποκεῖσϑαί φησιν 
τῶν αἰσθητῶν, ἀλλὰ κχενοπαϑείας τινὰς αἰσθήσεων εἶναι τὰς 
ἀντιλήψεις αὐτῶν, καὶ οὔτε γλυκύ τι περὶ τοῖς ἐχτὸς ὑπάρχειν, 
οὐ πικρὸν ἢ ϑερμὸν ἢ ψυχρὸν ἢ λευκὸν ἢ μέλαν, οὐχ ἄλλο τι 
τῶν πᾶσι φαινομένων" παϑῶν γὰρ ἡμετέρων ἦν ὀνόματα ταῦτα. 
0 δὲ ᾿Επίχουρος πάντα ἔλεγε τὰ αἰσϑητὰ τοιαῦτα ὑποκεῖσθαι 18δ 
ὁποῖα φαίνεται καὶ κατ᾽ αἴσϑησιν προσπίπτειν, μηδέποτε qev- 
δομένης τῆς αἰσϑήσεως, ἄλλων ψεύδεσθαι ταύτην δοκούντων». 
οἱ δὲ ἀπὸ τῆς στοᾶς ^) καὶ τοῦ περιπάτου μέσην ὁδὸν τέμνοντες 
ἔγια μὲν ὑποχεῖσϑαιφ τῶν αἰσϑητῶν ἔλεξαν ὡς ἀληϑῆ, ἔνια δὲ 


rursus manet quae fuit ab initio quaestio, eo quod de sensilibus communites 
disseutiatue ; sin autexh. cadit sub intelligentiam , similiter fide caret, non enim 
sine seusilibus potest hoc apprehendi, 183, caeterum concedatur et ex abun- 
dentia detur, signum esse sive sensile sive cadere sub intelligentiam, sed sic 
quoque fieri non potest ut fide digna sit eius existentia, dicendum est autem 
de alerutro amborum parüculatim, et protinus quidem de eo quod id non sit 
sensile, ut ergo de hoc constet, oportet prius consentire de existentia sen- 
silium et de ea convenire omnes physicos, ut ex hac consenfione ad quae- 
stionem de signo descendatur, . 184, inter eos autem non convenit, 


sed dum lympha fluet procera arborque virescet, 


noB cessabunt Physici de ea re inter se depugnare: nam Democritus quidem 
dicit, nullam rem sensilem vere offerri nobis, sed sensilium apprehensiones 
esse nudas et inanes quasdam affectiones nostrorum sensuum," et neque in 
rebus externis esse aliquid dulce'nec amarum aut calidum aut frigidum nec 
album nigrumve nec quicquam aliud ex iis quae apparent omnibus; haec enim 
6150 nomina nostrarum affectionum, 185, Epicurus antem dicebat omnia sen- 
sila vere nobis offerri ac subiici talia, qualia in sensum videntur incurrere, 
sensu numquam fallente, cum alii eum ſalli existiment, fitoici autem et Peri- 
patetici media via ingredientes dixerunt nonnulla quidem vere.mobis subiici 





y) τὰ αἰσθητὰ χοινῶς} respicit ad ea quae adversus sensuum appre- 
bensionem dispetavit libro superiore sect. 293 sq. 

X) πιστὴν. ὑπάρχειν} ita recte mss pro πίστιν». 

a) ἔστ᾽ ἂν ὕδωρ] versiculus saepius nostro usurpatus, ut dixi ad 2 Pyr- 
rhon. sect. 37. 

b) Δημόχριτος tonfer dicta ad 1 Pyrrhon. sect. 213. 214 et lib, 1, 
adversus Log. sect. 135 sq. : 

e) ὁ dà 'Est(xovgoc] supra sect. 9 huius libri. 
. d) οἱ δὲ ἀπὸ τῆς στοᾶς] ibid. sect. 10. nam de Peripateticis res nota éx 
ipso Aristotele et aliis illius scholae, qui aetatem tulere, scriptoribus 
compluribus, - * | 
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186 μὴ ὑπάρχειν, Ψψευδομένης περὶ αὐτῶν τῆς — ἀλλὰ τό 
γε κεφάλαιον, εἴπερ αἰσϑητὸν εἶναι ϑέλομεν τὸ σημεῖον, πρὸ 
πακτὸς ὁδμολογηθῆναε δεῖ καὶ βεβμίως παραστῆναι τὴν τῶν 
P 403 αἰσθητῶν ὑπόστασιν ^), ἵνα καὶ τοῦτο δοϑῇ παγίως καταληπτὸν 
. εἶναι" ἢ εἴπερ ἐχείνην δι᾽ αἰῶνος ἐἑατααιάσϑαι συμβέβηκεν, ὅὃμο- 
187 λογεῖν δεήσει καὶ τοῦτο τῆς αὐτῆς ἀσυμφωνίας ") ἔχεσϑαι. ὥσπερ 
dg τὸ λευκὸν χρῶμᾳ 5) οὐ δύναται ἀπτώτως καταληφϑῆναι μὴ 
ὁμολογηϑείσης τῆς τῶν αἰσϑητῶν ὑποστάσϊως, διὰ 10 καὶ αὐτὸ 
τῶν αἰσϑητῶν ὑπάρχειν" οὕτως οὐδὲ τὸ σημεῖον, εἴπερ κατὰ 
, γένος αἰσϑητόν, λεχϑήσεται πάγιον καϑεστάναι, μενούσης τῆς 
περὶ τῶν αἰσϑητῶν μάχης. ἔστω δὴ καὶ συμπεφωνῆσϑαι τὰ al- 
᾿σϑητὰ καὶ μηδ᾽ ἡντινοῦν γεγονέναι περὶ αὐτῶν διάστασιν, ζητῶ 
πῶς δύνανται οἱ ἑτερόδοξοι ἡμᾶς διδάσκειν, ὅτι τῷ ὄντι αἴσϑη- 
τόν ἐσει τὸ σημεῖον; πᾶν γὰρ αἰσϑητὸν πᾶσι τοῖς ὡσαύτως " 
ἔχουσιν ὑποπίπτειν πέφυχε καὶ ἐπ᾿ ἴσης λαμβάνεσθαι, οἷον τοῦ 
λευκοῦ χρώματος οὐκ ἄλλως μὲν οἵ Ἕλληνες ἀντιλαμβάνονται, 
ἄλλως δὲ oi βάρβαροι"), καὶ διαφερόντως μὲν οἱ τεχνῖται, ἔξηλ- 
λαγμένως δὲ οἱ ἰδιῶται, ἀλλ᾽ ὡσαύτως πάντες οἵ γε ἀπαρεμ- 


sensiia utpote vera, nonnualle autem non talia existero, cum de iis fallat sen- 
sus,. 486, sed ut sumunetim dicam, si siquam volsasms este somsile, eportet 
ante ommia im confesso esse fürmiterque ac stabiliter. ostendi sensilium exi- 
atentiam, ut hoc qnoque detmr esse firmiter ac stabiliter comprebensibile; 
aut si acciderit de eo perpetwwm esse dissidium , féleri oportebit hoc quoque 
mon mimus controversiosum fore. 187, quemadmodum enim colorem εἶδαν 

posse non constat certo , nisi ín confesso sit existentia seasilim, 
quoniam color albus et ipse sensilibts accensetur; sic mec signum, siquidem 
ex gemere sens!üum est, dicetur firmiter probatum esse, quamdiu de sensi- 
fibus adhwc pughari contingit, fac autem conveniapt de sensilibus Dogmatici 
neque ula amplius sit de illis dissensio; quaero, quomodo possunt mos do- 
cere qui supt diversae a nobis sententiae, qnod sigmum sit revera sensile? 
quodvis entm sensilu rua natura offert so omnibus qui similiter se habent, ei 
ex aequo percipiter, ut album colorem nox aliter quidem epprehendunt Orseci, 
aliter vere barbari, nec difforenter artifices diverseque rudes et imperiti, sed 


P 498. e) ὑπόσεμρι»} accipit hoc vocabulum pro ὑπάρξδε site. existentia, wt 
pewlie ente sect. 189; sie (» ὑποστάσει εἶναι, existere, dixit Alexander 
Aehcodisses lib. 1 quaesttonmam. et soleat. 3 xa) γὰρ ἑνὸς ὄντος ἐν ὕχο- 
enagi ἀνϑρώσεον. μι ὁ οὐδὸς τοῦ ἀνθρώπου ἀόγος. ᾿ 

f) 18e «desig ἀσυμφωνέας) ita recte ms Vrat. pro Quuqurínc. ean 

orem discordiam perstriagit 5 Pyshon sect, 49. 
ὥσπερ γὰρ τὸ λευκὸν γρῶμα usque ad verba περὶ τῶν» ᾿αἰοϑητῶν 
μάχης) baec ab Herreto omissa sunt, qui ea non videtur in codice two 
zepperisse. 

À) πᾶσε τοῖς ὡσαύτως] similis argumentatio 2 Pyrrhop. sect. 214. 

ἢ ol “Ἑλληνες - — of βάρβαροι] quicquid est hominum distinguere «o- 
lenne est Platoni et aliis priscis scriptoribus in Graeces barbarosque, 
quam distinctionem sequitur etiam noster alibi ut 2 Pyrrhon. sect. 214 
et 1 adversus Phys. sect. 44 et contra Ethicos aeet. 00, 15 atqua Ápo- 
stiolus Rom. 1 14, ubi vide si placet Grotium οἱ Salmasii ossilegium 
liaguae Hellenisticae p. 354. sic Latini scriptores, ut Prudenjius 2 cen- 
tra Symmichum 816 «ed tantum distant Romana et barbara, Cbhalcidius 
p 2 est. huius beneficii cuncta Graccia, omnc Latium omnisque 

arbaria. 
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ποϑέστοις ἢ ἔχοντες τὸς οαἰυϑήσεις. τοῦ τε πιχροῦ πάλιν 3) ykv- 188 
πέος οὐκ ἄλλως μὲν 60e γεύεται, καϑ᾽ ἕτερον .) δὲ τρόπον ὅδε, 
ἀλλὰ κατὼ τὸ ὅμοιον ἕχαστος τῶν ὁμοίως διαχειμένων. τὸ δέ 
ye σημεῖον ὡς σημεῖον οὐχ ὡσαύτως πάντας τοὺς ὁμοίως δια- 
κειμένους φαίνεται κινεῖν, ἀλλ᾽ οἷς μὲν οὐδ᾽ ὅλως ἐστὶ σημεῖόν 
τινος, χαίπερ δε ἐναργείκς αὐτοῖς προσπῖπτον, τισὶ δὲ σημεῖον 
μέν ἔστιν, οὐ τοῦ αὐτοῦ δὲ πράγματος, ἀλλὰ διαφέροντος" τὰ 
γὰρ αὐτὰ φαινόμενα (λόγου χάριν) ἐν ᾿ατριχῇ, ἄλλου μέν ἔστι 
σημεῖα τῷδε, μαϑάπερ Ἔρασισεράτῳ, ἄλλου δὲ τῷδε, καϑάπερ 
᾿'ΗἩροφδῳ, ἄλλου δὲ τῷδε, καϑάπερ ᾿4σκληπιάδῃ "). οὐ τοίνυν 
Aexxíov αἰσθητὸν εἶναι τὸ σημεῖον" εἰ γὰρ τὸ μὲν αἰσθητὸν 
πάντας ὁμοίως κινεῖ, τὸ δὲ σημεῖον o9 πάντας ὁμοίως κινεῖ, odx 
ἂν eig αἰσϑητὸν τὸ σημεῖον. πάλιν εὔτερ αἰσϑητόν ἔστε τὸ 189 
σημεῖον, ἐχρῆν, ὥσπερ τὸ πῦρ αἰσθητὸν ὃν πάντας τοὺς καί- 
δυναμένους καίει, καὶ ἡ χιὼν αἰσϑητὴ, καϑεστηκυῖα πόν- 
τας τοὺς ψύχεσϑαι δυναμένους ψύχει, ὧδε καὶ αὐτὸ εἴπερ x 
τῶν αἰσθητῶν ἐστε, πάντας ὥφωλεν ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἄγειν ση- Ῥ 492 
v. οὐκ ἄγει δέ γε" οὐκ ἄρα αἰσϑησόν ἐστι. πρὸς τούτοις 190 
εἴπερ αἰσϑητόν ἐστι τὸ σημεῖον, ἤτοι καταληπτά ἔστιν ἡμῖν τὰ 
ἀϑηλά ἢ ἀκατάληπτα. εἰ μὲν οὖν ἀκατάληπτα ἡμῖν ἐστιν, ot- 


xteras τὸ σημεῖον" δυοῖν γὰρ ὄντων πραγμάτων, τῶν μὲν ἐναρ- 
γῶν, τῶν δὲ ἀδήλων, εἰ μιίήταε τὸ ἐναργὲς ἔχω σημεῖον δεὰ σὸ 
αὐτοφώρατον εἶναι, μήτε τὰ ἄδηλα διὰ τὸ ἀκατάληπτα τυγχά- ᾿ 


similiter omaes, quorum sensibus nibil obehtit, 168, sic διβδιίδὴ risus ew 
dubee non ele quidem hio gestat, allo autom medo isto, sed shuiliter gu- 
κι unusquisque ex lis qui sunt affecti sinhiites, signnm autem πὶ siptum non 
cernitur similiter movere eos qui sunt similiter affecti, sed aliis quidem mi- . 
nime est signum rei olicuius , etiamsi hoc evidenter iis sese offerat; aliquibus 
autem signum quidem ees, sod non eiusdem rei, verum divorsae ; eadem euim 
si appareant (exempli gratia) in arte medendi, hwic quidem sunt alterius τοὶ 
signa, ut Krosistrato, alterius vero isti, ut Herophilo , alterius autem illi, ut 
Asclepiadi, non est ergo dicendum signum esse sensile: si enim sonsile mo- 
vet omnes similiter, signum autem non movet omnes süniliter; signum mi- / 
mime est sonsile, 189, rursus si signum est semeile, oportebat, sicut ignis 
cum sit sensilis, urit omnes qui poseunt uri, et nix cwm wit sonsilis, frige- 
facit omnes qui possunt δίοδον: ita. etiem ipsam, si quidem est ex sonsi- 
libus, debebat omnes deducere ad idem signati. non deducit amtem; non 
est ergo sensile, 190. ad haec accedit, quod, si signum est sensile, ant a. 
mobis comprehendi obscura possnnt aut non comprehendi, $i non poseunt com- 
prehendi, perit signum : nam cum sint duo rerum genera, aliud evidentium, 
aliud obscurarum, si nequo evidentes sigmtm habent, per se enim deprehen- 
dumtur, neque. obacurse, propterea quod hon possint comprehendi, aullum 


k) ἀπαρεμποϑδίστους) ita leg. pro dzagaz. ut Ciz. vel ἀπαραμποῦ. ut 
editi et hoc loco et infra sect. 218. 240. 

ἢ xa9' ἕτερον) ms Vrat. una voce χαϑέεξερον, uti mox οὐϑόλως pro 
οὐδ᾽ ὅλως. | 

m) ᾿Ερασιστρείτῳ, - - Ἡροφίλῳ, - - "1σκληπιάϑη} tees hi colebres me- 
dioi, Dogmaticl omnes sed diversa in plerisque sentientes ac diversarum 
auetores sáctarum, de quibus accurate ictus libro 6 bibliothecae Grae- 
cae. porro exemplum diversae de eodem signo. sententiae trium horum 
medicorum afferiur infra sect. 220. pro xaSuxto ᾿Ηροφέλῳ in ms Vra- 
tislav. hic logitur olov 'Noopílov, nulle monent ullius differentia. 
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191 »uy , οὐδέν ἔστι σημεῖον. εἰ δὲ καταληπτά, πάλιν byorv, ἐπεὶ 
αἰσθητόν ἐστι τὸ σημεῖον, τὸ δὲ αἰσϑητὸν ἐπ᾽ ἴσης πάντας κινεῖ, 
πᾶσι τὰ ἄδηλα καταλαμβάνεσθαι... ἀλλ᾽ οἵ μέν qao αὐτὰ μὴ 
καταλαμβάνεσθαι, ὥσπερ oí ἀπὸ τῆς ἐμπειρίας ἰατροὶ ") καὶ oi 
ἀπὸ τῆς σχέψεως φιλόσοφοι. οἱ δὲ 5) χαταλαμβάνεσϑαι μέν, οὐχ 

102 ὁμοίως δέ. οὐκ ἄρα αἰσϑητόν ἐστι τὸ σημεῖον, val, φασίν. ἀλλ᾽ 
ὡς τὸ πῦρ αἰσϑητὸν καϑεστὼς παρὰ τὰς διαφορὰς τῶν ὕποκει- 
μένων ὑλῶν διαφερούσας ὑποφαίγει δυνάμεις, καὶ πρὸς μὲν κηρῷ 
τήχει Ῥ), πρὸς δὲ πηλῷ πήσσει, πρὸς δὲ ξύλῳ καίει" τὸν αὐτὸν 
τρόπον εἶκός ἐστι καὶ τὸ σημεῖον αἰσϑητὸν ὑπάρχον παρὰ τὰς 
διαφορὰς τῶν ἀντιλαμβανομένων αὐτοῦ διαφόρων εἶναι πραγμά- 

193 των μηνυτικόν. xal οὐ παράδοξον 1), ὅτε καὶ ἐπὶ τῶν ὑπομνη-- 

᾿ στικῶν ) σημείων ϑεωρεῖται οὕτω γιγνόμενον" ὃ γὰρ ἀνατεινῦ- 
μενος πυρσός ") τισι πολεμέων ἔφοδον σημαίνει, τισὶ δὲ φίλων 
^. ἄφιξιν δηλοῖ" x«i ὃ τοῦ κώδωνος ψόφος ) οἷς μὲν ὄψου πρά- 
est signum, 191, sin autem possunt comprehendi obscura , rursus oportebat, 
quoniam signum est sonsile, sensile autem ex aequo omnes movet, obscura 
comprehendi ab omnibus. sed alii quidem dicunt a se illa non comprehendi, 
ut medici Empirici et Sceptici philosophi; alii autem comprehendi quidem, 
sed nom similiter, non est ergo signum sensile. 192. imo est, iuquiunt. sed 
sicut ignis, licet sit sensilis, pro materiae subiectae diversitate diversas osten- 
dit facultates, et ceram quidem liquefacit, lutum autem cogit et facit con- 
crescere lignum autem urit; eodem modo est consentameum quod signum 
quoque , .sensilo existens, pro diversitate eorum quae illud apprehendunt, res 
diversas indicat, 193. nec est hoc adeo mirandum, cum inm signis commoni- 
toriis hoc quoque cernatur fieri: fax enim quae sustollitur, significat aliqui- 
bus incursiohem hostium , aliquibus vero indicat adventum amícorum ; et cam- 
panulae sonus apud alios quidem significat venditionem piscium, apud alios 





P494 5) οἱ ἀπὸ τῆς ἐμπειρίας ἰατροὶ) medici Empirici, inter quos et ipse 
nomien professus est suum Sextus noster, aspernati signa rationalium 
medicorum , de quibus supra sect. 156. 

o) οὗ di] medici rationales ac methodici et philosophi Dogmatici. 

p) πρὸς ui» χηρῷ τήχει) Virgilius eclog. 8 80 

limus ut hic durescit et haec ut cera liquetcit 
uno eodemque igni. 
confer lib. 1 adversus Pbysicos sect. 247. , 

4) xcà οὐ παράδοξον, ὅτε} ita ante xa£ interpungunt et pro or: legunt 
ὅτε codices mss. sic infra sect. 212 ὅτε x«l τὸ τούτου ἔγγιον ἀπελπίσειεν 
ἄν τις νοῦν ἔχων. ! 

r) τῶν ὑπομνησειχῶν»] hoc alterum genus signorum est de quo sect. 
151 sq. a Sexto non oppugnatum, qui adversus signi ἐνδειχειχοῦ exi- 
stentiam modo disputare se profitetur sect, 158. 

4) ὁ ἀνατεινόμενος πυρσὸς] de usu multiplici πυρσῶν εἶτα facium 
accensarum e specula belli tempore, quae pro modo diverso non modo 
adventum bostium vel amicorum, sed et alia varia quae quidem vellent 
accurate significabant, videndus Polybius 10 39 sqq., quein locum respi- 
cit Suidas scribens de Aenea Tactico: flvs(ac-obrog ἔγραψε περὶ πιρ5 
σῶν, ὡς φησι Πολύβιος. οἱ 'de Cleoxeno ac Democlito: Χλεόξενος xal 
“ημόχλειτος ἔγραψαν περὶ πυρσῶν, ὧν τὴν πραγματείαν ἐπεξεεργάσατο 
Πολύβιος ὁ δ᾽Ίεγαλοπολίτης, ὡς λέγει ἐν τοῖς ἐδτιρου μέν θεν: singularem 
Isaaci Casauboni epistolam de hoc argumento vulgavit separatim loachi- 
mus Morsius Rostoch. 1617. 4., quae est in editione epistolarum Caseu- 
boni Almeloveeniana 10635. fe Rex 

t) ὁ τοῦ κώδωνος ψόφος] Strabo 16 p. 668 ὡς δ᾽ ὁ χώδω» κατά τὴν 
ὀψοπωλίαν ἐψοόφησε. Plutarchus ἃ ἃ Sympos, ὀψοφώάψους describit τους 
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σεώς ἔστιν, οἷς δὲ τοῦ δεῖν ῥαίνειν τὰς ὁδούς "). καὶ τὸ ἔνδει- 
xrexóv ἄρα σημεῖον δυνήσεται φύσιν αἰσϑητὴν ἔχον͵ ἄλλων καὶ 
ἄλλων εἶναι μηνυτιχόν. ἀξιώσειε δ᾽ ἄν τις καὶ ἐνταῦϑα τοὺς ι94 
μὲν τῇ ἀπὸ τοῦ πυρὸς μεταβάσει 7) χρωμένους, τοῦτο δὲ δεικνύ- 
vas γινόμενον ἐπὶ τοῦ σημείου, ὅπερ καὶ ἐπὶ τοῦ πυρὺς γίνεσθαι 
συμβέβηχε. τουτὶ μὲν γὰρ ὁμυλόγους ἔχει τὰς προειρῃμένας δυνά-Ῥ40δ᾽ 
μεῖς, καὶ οὐδείς ἐστιν ὃς διαφέρεται περὶ αὐτοῦ, τὸν μὲν κηρὸν , 
τήκεσθαι, τὸν δὲ πηλὸν πήσσεσθϑαι, τὸ “δὲ ξύλον καίεσϑαι. ἐπὶ 198 
δὲ τοῦ ἐνδεικτιχοῦ σημείου ἐὰν τὸ ἀνάλογον προσδεχώμεϑα γίνε- 
σϑαε͵ ξὶς τὴν μεγίστην ἀπέμφασιν περιστησόμεϑα, λέγοντες ἕχα-. 
στον τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐνδεικνυμένων ὑπάρχειν, ὥστε, εἰ οὕτω. 
τύχοι, καὶ πλῆθος νόσων ποιεῖν ν) καὶ δριμύτητα καὶ σωματικὴν 


vero viés esse rigendas, ergo signum quoque indicatorium etamsai sensilem 
habeat naturem, alia et alia poterit significare et indicare, 194. rogaverit - 
autem hic quoque quispiam eos qui utuntur illa quae fit ab igne comparatione, 

mt ostendant hoc fleri in signo, quod in igue fleri contingit, constat enim 

eum habere dietas illas facultates, nec est ullus qui non fateatur ceram 'ab 

igne liquefleri, lutum cogí et concrescere, lignum vero uri, 19$. in 

autem indicatorio si admittamus fieri simile aliquid , ad maximam deducemur 

urditatem , professi unumquodque ex iis quae ab eo indicantur vere etiam 2 

existere, quo flet, ut, exempli gratia (ignis) multitudinem morbórum faciat 

et vehementiam et corporis constitutionem ab acri exercitatione; quod quidem 


περὶ» 13)» ἰχϑυοπωλίαν ἀναδιδόντας ἐχάστοτε χαὶ τοῦ χώϑωνος ὀξέως dxov- 
ο»τας. videndus llieronymus Magius libro de tiutinnabulis et Franciscus 
Sweertius notis ad Magium. spud Romanos non nolae sive campanulae 
sonitu sed clamore vociferantium dabatur signum piscium vendendorum, 
ut in hac etiam civitate llamburgi hodie fit. vide Grangaeum ad haeo 
Iuvenalis 4 32 : 

iam princeps equitum , magna qui vece solebat 

veudere municipes pacta mercede siluros. - 

u) ῥαίνειν τὰς ὁδούς} pulveris restinguendi ac dompescendi ausa. 
Suetonius Caligula c. 43 ut octophoro veheretur atque a propinquarum 
urbium plebe verri eibi vias εἰ conspergi propter pulverem exigeret. 
Phaedrus 2 5 

alveolo coepit ligneo conspergere 
humum aestuantem, come officium iactitans, - 

x) τῇ ἀπὸ τοῦ πυρὸς utrafdoti] in ms Ciz. male deest μεταβέάσει. in- 
tellgit autem Sextus pet μετάβασιν comptrationem sive similitudinem 
' ab igne petitam, vocabulo trito Empiricis medicis de quorum μεταβάσει 
ταῦ ὁμοίου vide quae ex Gorraeo notat Henricus Stephanus in voca-- 
bulo πεῖρα, 


y) πλῆϑος νόσων ποιεῖν) Hlervetus. multitudinem unum faciant, quasip 406 j 
legisset ἑνοποιεῖν., male. melius alii codices et editi γοσοποιεῖν, pro quo 
lego νόσων ποιεῖν. ut πλῆϑος vocor intelligat varios morbos quoe calor 
significat, febres, ioflammationes etc. possit etiam legi πλῆϑος νόσον 
ποιεῖ, ut plethora intelligatur, de qua Galenus libro περὶ πλήϑους. sed 
praefero iliud. alteram, et per δριμύτητα intelligo morborum vehemens 
tiam ac παροξυσμόν, qui et ipse intensiore calore solet indicari. denique 
χατασχευὴ σωματιχή est διάδεσις ab acri ac vehementi exercitatione, ut 
apud Galenum sub init. libri tertii ὑγιεενῶν. solet enim corpus etiam 
motm certamisum et exercitationum agitatione gravi admodum calescere. 
docet itaque Sextus si valeat illa ab igne repetita eimilitudo , neces 
esse ut quemadmodum idem ignis eodem tempore et lutum indurat et 
liquefacit ceram lignumque comburit, sic et quoniam a calore signifi- 
cantur morbi varii eorumque παροξυσμιοέ et vehementiores corporis exer- 
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196 χατασκευῆν: ὅπερ ἄτοπον. τὰς γὰρ οὕτω μαχομένας xal àva- 
σχευαστικὰς ἀλλήλων αἰτίως οὐχ οἷον 1t συνυπάρχειν. ἢ τοῦτο 
αὖν ὁμολογείτωσαν, καίπερ ὃν ἀδύνατον, οἱ δογματικῶς φιλο- 
σοφοῦντες, ἢ ὅτι τὸ σημεῖον αἰσϑητὸν ὃν οὐδενὸς τὸ ὅσον ἐφ᾽ 

197 ἑαυτῷ ἐνδειχτικόν ἐστιν.. ἡμεῖς δὲ διαφόρους ἔχοντες διαϑ ἔσεις 
οὐχ ὡσαῴτως ἐπ᾿ αὐτῷ κινούμεϑα. ὅπερ οὐκ ἂν ὑπομείνειεν 
ὁμολογεῖν, πρὸς TQ") καὶ τὰς τοιαύτας τοῦ πυρὸς δυνάμεις μὴ 

198 εἶναι συμφώνους, ἀλλ᾽ ἐπορῆσϑαι. εἰ γὰρ καυστικὴν Eye φύσιν 
τὸ πῦρ, ὠφειλε πάντα καίειν, καὶ μή τινὰ μὲν καίεεν, τινὼ δὲ 
μηδαμῶς. καὶ εἰ τηκτικὴν εἶχε δύναμιν, πᾶν ὥφειλε διαλύειν, καὶ 

199 μή τινα μέν, τινὰ δ᾽ οὔ. νῦν δὲ ταῦτα ἔοιχε ποιεῖν οὗ παρὰ 
τὴν ἰδίαν φύσιν, ἀλλὰ παρὰ τὰς προσομιλούσας αὐτῷ τῶν 
καιομένων ὕλας, οἷον τὸ ξύλον καίει 5), οὐχ ὅτι αὐτὸ καυστιχύν 
ἐστιν, ἀλλ᾽ ὅτε τὸ ξύλον ἐπιτηδείως ἔχει συνεργοῦ λαβόμενον 
ἐχείνου χαῆναι. καὶ τήκει τὸν κηρὸν οὐχ ὅτι τηχτικὴν ἔχει δύνα- 
μιν, ἀλλ᾽ ὅτι ὃ κηρὸς ἐπιτηδειότητα ἐχέχτητο πρὸς τὸ συνεργοῦ 
λαβόμενον ") ἐκείνου τήκεσϑαι. ἀκριβέστερον δὲ περὶ τούτων δι- 
δάξομεν ), ὅταν περὶ τῆς τῶν τοιούτων ὑπάρξεως σχεψώμεϑα. 

200 "Τὰ νῦν δὲ καὶ πρὸς τοὺς μετιόντας ἀπὸ τοῦ ἱπομνηστικοῦ 
σημείου καὶ τὸν πυρσὸν παραλαμβάνοντας, ἕτι δὲ τὸν τοῦ χώ- 
δωνος ψόφον ), λεκτέον ἐστὶν ἡμῖν, ὅτι οὐ παράδοξον, εἰ τὼ 
τοιαῦτα τῶν σημείων πλειόνων ἐστὶ δηλωτιχά. ϑεμένων γὰρ vo- 
povg, ὥς φασιν, ὥρισται") xol ἐφ᾽ ἡμῖν χεῖται, ἐάν τε ἑνὸς 
est absurdum, 196, fieri enim non potest, ut quae sic pugnant ca et s6 
inter se perimunt, simul sint, aut ergo hoc fateantur qui doginatico Bhiloso- 
phantur more, licet rem quae fieri non potest, aut signum , sí sit sensile, 
concedant per se nihil indicare, 197. nos autem (inquient) cum diverse simus 
affecti, non similiter eo movemur. at hoc quidem fateri in amimmm minime 
induxerint, cum praeterea nec de ipsis illis ignis viribus constet, sed res sit 
in dubio, 198, si enim ignis habet urendi paturem , debebst omnia urere, et 
non aliqua quidem urere, aliqua vero minime, ot si vim habet liquefaciendi, 
debebat omnia dissolvere, et non aliqua liquefacere, aliqua vero minime, 
199, nunc autem videtar hoc facere non ex sua natura, sed propter mate- 
riam appropinquantium ad illum rerum quae/uruntur, ut ligni, hoc enim uri- 
tur, non quod ignis vim habeat urendi, sed quonmium lignum aptam est quod 
illo cooperante uratur, et liquefacit ceram ignis, non quod vim habeat lique- 
faciendi, sed quod cera apta sit ut liquescat eius ope. de his autem doce- 
bimus accuratius, quando de huiuscemodi rerum existentia disputoturi sumus, 

200, Nunc autem adversus eos qui a signo commonitorio argumentantar 
et assumunt facem et somum nolae,' dicere fes nobis est, non esse miran- 
dum, si eiusmodi signa plura indicent et significent, nam eorum qui leges 
ferunt est, ut aiunt, haec definire et in nostra potestate est situm, velimusme 


cilationes; ut haec quoque universa existant ubicumque signum, calor 


in corpore bumano observetur. 

z) σιρὸς τῷ] ms Ciz. πρὸς τό, minus bene. 

a) τὸ ξύλον xaí&;] ita recte mss. in editis erat vitiose τὸ ξύλον, xol 
εἰ οὐχ etc. 

b) λαβόμενον] ms Vratislav. λαμβανόμενον, 

t) περὶ τούτων dida£oue»] infra sect, 208 sq. 
» Qd) τὸν πυρσόν, ἔτε δὲ τὸν τοῦ κώδωνος ψόφον» sect. 193. 

'e) ὥρισται) malim ὁρίσαι, atque id in versioue secutus sum. aut le- 
gendum erat ϑεμένων γὰρ ἡμῶν ὥρισται, ut infra sect, 202 ex ἄν (utis 
ϑεματίσωμεν. et mox pro ἐγός potius ἕν. ] 











ADVERSUS LOGICOS [Lib. VIII. A 


ϑέλωμεν αὐτὰ μηνύειν ἐάν τε xal πλειόνων ὑπάρχειν δηλωτικά. 

τὸ δὲ ἐνδεικτιχὸν σημεῖον ix φύσεως ὑπαγορευτικὸν εἶναι δοκοῦν 901 
τοῦ σημειωτοῦ κατ᾽ ἀνάγκην ἑνὸς δεῖ πράγματος ἐνδεικτιχὸν Ὁ 406 
εἶναι καὶ τούτου πάντως μονοειδοῦς" ἐπείέτοι id» κοινὸν πολλῶν) 
ὑπάρχῃ, οὐκ ἔσται σημεῖον. ἀμήχανον γὰρ ἕν βεβαίως διά, τινος 
λαμβάνεσθαι, πολλῶν ὄντων τῶν ἀδηλρυμένων, οἷον τὸ ἐκ πλου- 
σίου πένητα γενέσϑαι κοινόν ἐστι, xal τοῦ ἠσωτεῦσϑαι9) καὶ 
τοῦ κατὰ ϑάλασσαν ἐπταικέναε καὶ τοῦ φίλοις μεταδεδωκέναι. 
πολλῶν δὲ χοινὸν ὑπάρχον ") οὐχέτι τινὸς αὐτῶν ἐξαιρέτως μηνυ- 
τικὸν εἶναι δύναται. εἰ γὰρ τούτου, τί μᾶλλον τούτου ἢ ἐκεέ- 
vov '); καὶ εἰ ἐκείνου, τί μᾶλλον ἐκείνου ἢ τούτου ; καὶ μὴν οὐδὲθοδϑ , 
πάντων" ἀσυνύπαρχτα γάρ ἐστι τὼ πάντα. διαφέρει τοίνυν τοῦ 
ὑπομνηστιχοῦ σημείου τὸ ἐνδεικτικόν, καὶ οὐ μεταβατέον ἐστὶν 
ἀπ᾽ ἐχείνου ἐπὶ τοῦτο, παρ᾽ ὅσον τὸ μὲν ἑνὸς μόνου ἢ) δεῖ 
μηνυτικὸν ὑπάρχειν, τὸ δὲ πλειόνων δύναται εἶναι παραστατικὺν 
καὶ ὡς à» ἡμεῖς ϑεματίσωμεν, σημαίνειν. ἔτι πᾶν αἰσϑητὸν ὡς 818 
αἰσϑητὸν ἀδίδακτόν ἐστιν " οὔτε γὰρ τὸ λευκὸν χρῶμα διδάσχε- 
ταί τις δρᾶν οὔτε τοῦ γλυχέος μανϑάνει γεύεσθαι"), οὐ ϑερμοῦ 
ἀντιλαμβάνεσθαι, οὐκ ἄλλου τινὸς τοιούτου, ἀλλ᾽ ἐκ φύσεως 
καὶ ἀδιδάκτως πάντων αὐτῶν πάρεστιν ἡμῖν T γνῶσις. τὸ δὲ 
σημεῖον ὡς σημεῖον μετὰ πολλῶν ὥς φασι μόχϑων διδάσκεται, 


ea wmm: sigmificare an plura, 201. signum vero indicatorimm rem signatum 
e sua natura videtur indicare, itaquo necessario oportet ipsum esse unius rei 
hadicatorium eimsque ommine uniformis: màm si sit commune multorum, non 
ezit signum, fieri enim non potest, ut unum certo illius ope percipiatur, si 
piura obscura sint, πὶ ex divite fleri pauperem commune est, et eius qui : 
duxumioso vivendo sua prodegerit et qui passus sit naufragium, et qui amicis 
sua erogarit, cum autem sít multorum comínune, nop potest praecipue aliquod 
umwm iudicare, nam si hoc, cur magis hoc quam illud? et si illud, cur ma- 
gis iliud quam hoc? 202, sed nec ommia indicare potest: Bon possunt enim 
simul esse omnia, alia igitur ratio est signi indicatorli quam commonitorii, 
neque est ab illo ad hoc transeundum, quandoquidem oportet illud quidem 
wnum sólum-indicere, hoc autem potest plura ostendere et prout nos insti- 
tuimms , significare, 203. porro quidquid est sensile, quatenus sensile est, 
doctrima mon indiget: neque enim album colorem docetur quisquam videre 
mequo dulce discit gustare neque calidum tactu percipere, neque aliquid aliud 
eiusmodi, sed ἃ natura et sino doctrina horum omnium adest nobis cognitio, 
sigmum autem, ut sígnum , cum multis, ut aiunt, docetur jaboribus, ut in 


M χοινὸν πολλῶν] ita e mss emendavi pro: xoivà». P 496 

£g) ἡσωιεῦσϑαι7 apud S. Lvcam 15 18 boc dicitur ζῆν ἀσώτως. apud : 
Martialem 4 9 ἀσώτως ἔχειν. est autem ἄσωτος Aristoteli 4 1 Nicomach. 
ὁ δι᾽ αὑτὸν ἀπολλύμενος, qui nihil ex rebus suis servat sive Gott, sed - 
luxu contra pudorem et supra modum omnia profundit, ut Nonii Mar- 
celli verbís utár, uti nepotatum describit. est autem in glossis Philoxeni 
nepofatus ἀσωτία, hanc lsidorus Pelusiota 4 210 Epist. opponit φειδω- 
Mq sive parsimoniae, Alcinous c. 29 avaritiae. idem p. 592 ἐλευϑεριό- 
z5yt« mediam ponit inter μεχρολογέαν sordesque avari hominis et dao- 
τέαν hoo est profusionem , quam τῇ ἀχρασίᾳ iungit Cebes in tabula. 

À) χοιγὸν ὑπάρχον sic iterum legendum, non χοιγῶν, ut paullo ante 
κοιγὸν πολλῶν ὑπάρχῃ. 

i) τέ μᾶλλον τούτου fj ixeívov) πιο Vratislav. τί μᾶλλον ἢ τούτου, ἐκείνου. 

X) παρ᾽ ὅσον τὸ μὲν ἑνὸς μόνου] idem ms παρόσον τὸ μὲν ἑνὸς μόνον. . 

μανϑάνει γεύεσϑαι] ita. recte editi. idem hic est μανϑάνει cum eo 

quod praeceseit δϑιδαάσχεταί τις. mss. Vratislav. et Ciz, vitiose μανϑᾶνεξιν 
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olov τὸ xazà κυβερνητιχήν, ὅτι ἀνέμων ἐστὶ δηλωτικὰν xal yu- | 


$06 μώνων ἢ εὐδίας. ὡσαύτως δὲ καὶ παρὰ τοῖς τὰ οὐράνεα πραγμα- 


τευσαμένοις; χκαϑάπερ Ἀράτῳ καὶ ᾿Αλεξάνδρῳ τῷ dire?) 
κατ᾽ αὐτὰ δὲ καὶ τοῖς ᾿“ἐμπειρικῶς ἰατρεύουσιν ") , οἷον τὸ ἔρευ-. 
Soc xal 5 κυρτότης τῶν αἰτίων) καὶ τὸ δέψος καὶ τὰ ἄλλα, 
$05.» ὃ μὴ διδαχϑεὶς οὐκ ἀντιλαμβάνετας, ὡς σημείων. οὐκ ἄρα 


αἰσϑητόν ἐστι τὸ σημεῖον" εἶ γὰρ τὸ μὲν αἰσϑητὸν ἀδίδακτον "), 
τὸ δὲ σημεῖον ὡς σημεῖόν ἐστι διδακτόν, οὐχ ἂν εἴη τὸ σημεῖον 


, 3.6 αἰσθητόν. τό τε αἰσθητόν, fj αἰσθητόν ἐστι, κατὰ διαφορὰν") 
Ῥαθγνοεῖται, οἷον τὸ λευχόν, τὸ μέλαν, γλυκύ, πιχρόκ, πᾶν τὸ τοι- 
ουτῶδες. τὸ δὲ σημεῖον, f| σημεῖόν ἐστι, τῶν πρός τι καϑέστηκε' 


κατὰ γὰρ τὴν ὡς πρὸς τὸ σημειωτὸν σχέσιν ἐϑεωρεῖτο. οὐχ ἄρα 
201 τῶν αἰσϑητῶν ἐστι τὸ σημεῖον. xal μὴν πᾶν αἰσθητόν, ὡς ἢ 


κλῆσις παρίστησιν, αἰσθήσει ληπτόν ἐστι, τὸ δὲ σημεῖον, ὡς 
σημεῖον, οὐκ αἰσϑήσει λαμβάνεται, ἀλλὰ διανοίᾳ. λέγομεν γοῦν 


arte gubernandi , quod ventos significet et tempestatem aut serenitatem. | 
201, similiter apud eos qui versantur in tractandis rebus coelestibus, at - 


, apud Áratum et Alexandrum Aetolum. eodem modo etiam apwd nredicos 


non empiricos, ut rubor et tamor in causis et sitis et alil, quae qui nsa. 
didicerit, ea noa apprehendit nt signa. 205. sígunm ergo uon est seusile: 


nam si sensile quidem, non indiget doctrina ; siguum autem ut signum doctripa 
indiget ; aignum non est sensile. 206. sensile quoqueé, quatenus est sensile, 
intelligitur absolute, ut album, nigrum, dulce, amarum et qpidquid est 


eiusmodi, signum autem, quatenus signum, est ex iis quae referuntmr ad. 


aliquid: consideratur enim ex habitudine ac relatione, quae est tamqnam 
ad signatum, non est ergo signum ex sensilibus. 2T. praeterea quidquid 
est sensile, ut ipsum ostendit vocabulum, apprehenditur sensu; sigsum au- 


p tem, ut signum, non sensu apprehenditur, sed mente ac cogitatione. did- 


— m) ᾿Αράτῳ καὶ Fi redo τῷ «Αϊτωλῷ] Arati Διοσημεῖα sive progno- 
stica exstant, sed Alexandri Aetoli, qui eadem aetate teste Suida in 


Ἄρατος vixit, po&ma huius argumenti intercidit, e quo versus quosdam 


de planetis servavit Theo Smyrnaeus parte inedita de Astrologia et la- 


tine expressit Chalcidius p. 155, male illos referens ad Alexandrum Po- 
lyhistorem. Graecos edidit Thomas Galeus notis ad Parthenium p. [49 26. 


vide si placet quae ad laudatum Chalcidii locum a me sunt annotata. 
n) τοῖς ἐμπειριχῶς largevovatw] ita recte xs Vratislav. pro ἐμπειρι- 
xoig. cum autem supra sect. 191 dixerit noster σοὺς ἀπὸ τῆς ἐμπειρίας 
ἑατρούς negasse quod compreheudi signa possint, suspicor legendum hoc 
loco esse τοῖς μὴ ξιειπειριχῶς ἰατρεύουσιν, idque in versione sum secutus 
o) ἢ κυρτότης τῶν αἰτίων] ita mss Vratislav. et Ciz. pro ἄρϑων «t he- 
bent editi sire ἄρϑρων, ut legit Hervetus qui vertit articulorum curvi- 
tas, sed αἰτίων legendum patet ex sect. 219 ἐπὶ τῶν πυρεσσόντων Fon- 
Sog καὶ ἡ τῶν αἰτίων προπάλεια καὶ ὁ ἔνιχμος χρῶς. idem itsque de- 
signant verba χυρτότης et προπάλεια, hoc est tumor ac praecedens lucta 
humorum, ex qua tumor ille oritur ἐπ causis, hoc est in διαϑέσεσι prae- 
ternaturalibus morbum antecedentibus. has enim alríag vel αἴτια medici 
appellant, ut ex Galeno iam notavit HStephanus in vocabulorum Me- 


dicorum expositione p. 417 in voce γόσος. sio causam pro διαϑέσει mor- 


bum antecedente ponit Coelius Aurelianus lib. 5 c. 10 tardarum pu- 
siosum p. 6588. 

p) ἀδίδαχτον) a natura. ipsa tributum doctrina non indiget διδασχα- 
λίας οὐχ ἔχει χρείαν sect. 215. nulla etiam doctrina percipiendum neque 
addiscendum si nature negaverit. supra aect. 203. 

P 401 0) χατὰ διαφορὰν») in memoriam revocanda distinetio rerum in abso- 
lutas sive τὰς xarà διαφοράν et relativas τὰς πρός τι. supra sect. 168. 
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ἀληϑὲς εἶναι σημεῖον καὶ ψεῦδος ; τὸ δὲ ἀληϑὲς καὶ ψεῦδος οὐχ 
ἐστιν αἰσϑητόὸν" ἀξίωμα γὰρ ἑκάτερον. τὸ δὲ ἀξίωμα οὐ τῶν 
αἰσϑητῶν"), ἀλλὰ τῶν νοητῶν ὑπῆρχε"). λεχτέον ἄρα μὴ εἶναι 
τῶν αἰσθητῶν τὸ σημεῖον. ἐπιχειρητέον δὲ καὶ οὕτως" εἴπερ 208 
αἰσθητὸν ἐστι τὸ ἐνδειχτικὸν σημεῖον, πολὺ πρότερον ὀφείλει ") 
τὸ αἰσθητὸν τινος ἐνδεικτικὸν ὑπάρχειν" ὅπερ οὐχ οὕτως εἶχεν. 
εἰ γὰρ ἐνδείκνυταί τι τὸ αἰσθητόν, ἤτοι τὸ ὁμογενὲς τοῦ ὅμο- 
γενοῦς ἔσται ἐνδεικεικὸν ἢ τὸ ἀνομογενὲς τοῦ ἀνομογενοῦς " οὔτε 
« Ll Led 4 « 
δὲ τὸ ὁμογενὲς τοῦ ὁμογενοῦς οὔτε τὸ ἀνομογενὲς τοῦ ἀνομογε- 
νοῦς" οὐχ ἄρα ἐνδεικτικύν τινός ἐστι τὸ αἰσθητόν. οἷον ἔστω 909 
μηδέποτε ἡμᾶς καϑ᾽ ὑπόϑεσιν λευκῷ περιπεπτωκέναι χρώματι 
μηδὲ μέλανι, πρώτως δὲ δρᾶν τὸ λευχόν. ἀλλ᾽ οὐκ ἂν ἰσχύσα - 
μὲν ἀπὸ τῆς τούτου χαταλήψεως τὸ μέλαν καταλαμβάνεσϑαι 
χρῶμα. ἔννοιαν μὲχ γὰρ ἔχειν τοῦ ἕτερον εἶναι χρῶμα τὸ μέλαν 310 
χαὶ μὴ τοιοῦτο οἷον ἐστι τὸ λευχόν, τάχα δυνατὸν ἐστε. κατά- 
ληψιν δὲ ποιεῖσθαι τοῦ μέλανος χρώματος ἐκ τῆς τοῦ λευκοῦ 
παρουσίας, τῶν ἀμηχάνων. καὶ ἐπὶ τῆς φωνῆς ὃ αὐτός ἐστι 
λόγος καὶ κοινῶς ἐπὶ τῶν ἀλλων αἰσϑητῶν. οὐχοῦν τὸ ὁμογενὲς 
αἰσϑητὸν οὐχ ὧν εἴη τοῦ ὁμογενοῦς ἐνδεικτικὸν, τουτέστι ΄ τὸ 
ὁρατὸν τοῦ ὁρατοῦ 7 τὸ ἀχουστὸν τοῦ ἀκουστοῦ ἢ τὸ γευστὸν 
τοῦ γευστοῦ. καὶ μὴν οὐδὲ τὸ ἀνομογενὲς τοῦ ἀνομογενοῦς, οἷον 411 
c -— ^) Lond Lord 
τὸ ὁρατὸν τοῦ ἀχουστοῦ ἢ τὸ ἀκουστὸν τοῦ γευστοῦ ἢ ὀσφραν- 
τοῦ" οὐ γὰρ ἐὰν ὀσφραίνηταί") τις εὐώδους τινός, εἰς κατάλη- 
ψιν ἔρχεται τοῦ λευκοῦ χρώματος" οὐδὲ φωνῆς ἀντιλαμβανό- 
μένος γλυχαίνεται τὴν γεῦσιν. καίτοι μακρόν ἐστι ζητεῖν, ". εἶ 212 
mas quidem certe vernm esse signum et falsum, verum aotem et falsum 
non est sensile; utrumqne enim est pronuutiatum, pronuatiatum autem noa 
est ex sensilibus, sed ex iis qnae cadunt sub intelligentiam. dicendum est 
ergo signum noa esse ex sensibbas. 2U8. sic quoque licet argumentari: δὲ 
sigaum judicatorium est res sénsilis, looje magis debet res sensilis esse 
signum indicatorinm alicuius rei. hoc autem uou ita habet. δὲ enim sea- 
sile aliquam rem indicat, ant id quod eiusdem generis est, iadicabit 
rem einsdem generis, aut id quod est diversi generis, rem diversi ge- 
neris. atqui neutrum fit. non ergo sensile rem quampiam indicat. 209. ita 
ponamus, numquam nos iucidisse in colorem album nec iu nigrum, pri- 
mum antem videre album: sed non poterimus ex huius comprehensione 
colorem sigram 'comprehendere. 210, habere "enini notionem, nigrum 
esse alterum colorem et non talem qualis est albus, fortaase est ex 
iis quae possunt fieri, nigram autem colorem comprehendere ex prae- 
sentia albi, est plane eiusmodi ot nulla ratiome possit fieri. in voce quoque 
est eadem ratio et communiter in aliis sensilibus. seusile ergo eiusdem ge- 
neris ab eo quod est eiusdem generis non, potest indicari, ut aspectabile 
ab easpectabili, andibile ab andibili aut gnustabile a gustabili 211. sed neo ' 
quod est diversi generis indicari potest ab eo quod est diversi generis , nt 
aspectabile ab audibili aut audibile ἃ gustabili aut odorabili: non enim si 
quispiam olfaciat aliquid suave olens, venit ad comprehensionem albi colo- 
ris; neque qui vocem spprehendit, gusta sentit dulcedinem. 212. quamquam 


7r) ἀξίωμα οὐ τῶν αἰσϑητῶν) Stoicorum hoc scitum, quibus sect. 262 
huius libri omne λεχεόν est incorporeum, ἀξέωμα autem sivo pronuntia- 
ium definiunt quod sit λεχτόν perfectum. aupra sect. 12, 

4) ὑπῆρχε] ma Ciz. UR GOXI- 

1) ὀφείλει) ms Vratislav. ὀςφρεέλη. 

w) ὀσφραίνηται} ms Yratisl. ὀσφρήσηται. 
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δάμαται τὸ ὁμογενὲς τοῦ ὁμογενοῦς καὶ τὸ ἀνομογενὲς τοῦ ἀνο- 
μογενοῦς εἶνοιι σημεῖον, ὅτε καὶ τὸ τούτου ἔγγιον ἀπελπίσειεν dy 
P 498 rc νοῦν ἔχων, φημὶ δέ, τὸ μηδὲ ἑαυτοῦ δύνασθαι ἐνδειχτικὸν 
48 εἶνωε τὸ αἰσϑητόν. τῶν γὰρ περὶ τούτου ὀχεψαμένων, ὡς πολ- 
λάκις ἐδείξαμεν *), οἱ μέν φασιν αὐτὸ *) μὴ τοιοῦτο λαμβάνεσϑιω 

ὑπὸ τῆς αἰσθήσεως οἷόν ἐστι φύσει. οὔτε γὰρ λευκὸν οὔτε ullas 

οὔτε ϑερομὸν οὐ *) ψυχοὺν o) γλυκὺ οὐ πικρὸν οὐκ ἄλλην τοιαύ- 

τὴν ἔχον ποιότητα ἑαυτὸ καϑεστάναι 7), κενοπαϑούσης 2) δὲ καὶ 
ψευδομένης ἡμῶν τῆς αἰσθήσεως τοιοῦτο δοκεῖν *) ὑποχεῖσϑαι. 

οὗ δὲ τινὰ uiv") τῶν αἰσϑητῶν ἔδοξαν κατ᾿ ἀλήθειαν ὑποκεῖ- 

σθω, τινὰ δὲ μηδαμῶς ἄλλοι δὲ πᾶσε") τὴν ὕπαρξιν ἐπ᾽ ἴσης 

214 προσεμαρτύρησαν. τοσαύτης οὖν xal ἀδιαχρίτου στάσεως) οὔ- 

| σης περὶ τῆς τῶν αἰσϑητῶν ὑποστάσεως πῶς οἷόν τε λέγειν αὐ- 
, τοῦ παραστατικὸν εἶναι τὸ αἰσϑητίν ; Oqs οὐβέπω γενιόσχεται τίς, 
᾿ς στιν ἡ ἀληϑὴς τῶν οὕτως διαφωνούντων 5) στάσις. ἀλλ᾽ ἐχεῖνό 

γε κρατεῖν χρή, ὥσπερ οὔτε τὸ ὁμογενὲς αἰσθητὸν τοῦ Opoyt- 

γοῦς ωἰσϑητοῦ οὔτε τὸ ἀνομογενὲς τοῦ ἀγομογενοῦς, οὔτ᾽ αὐτὸ 


Q3 longum est quaerere, an quod est eiusdem generis possit esse signum eins. 
quod est eiusdem generis et quod est diversi, ojus quod est diversi, cem 
etiam de eo quod est propius, quispiam desperaverit qui sapuerit, nempe 
de eo quod sensile ne se ipsum qaidem possit indicare. 913. ex iis eaim 
qui de eo disputarunt, ut saepe ostendimus, alii quidem dicuat ipsem aea 

. &pprehendi a sensu quale est natura: neque enim existere album nec nigran 
nec calidum nec frigidum nec dnlce nec amarum nec huiusmodi elija prse. 
ditam qualitate, sed cum nudus et inanis sit affeotus et fallacia nostri »ea- 
sus, videri subiectum esse huiusmedi. alil autem existimarent quaedam qui- 
dem ex seasilibus vere esse et nobis offerri, aliqua autem minime; alii 
amtem ez aequo omaibas tribnerunt exístentiom. 214. cum sit ergo tauta et 
iudicio necdum decisa dissemsio de existentia sensilium, dici non potest sea- 
sile se ipsum ostendere, cum nondum cognoscatur quaenam sit vera sontea- 
εἶα eorum qui sic dissident. sed illud potius antique tenendum est, quod 
meque senasile eiusdem genaris indicatur Δ sensili einsdem generis neve 
quod est diversi genoris, ab eo quod est divorsi generis, neque ipsam a 

P498 ») ὡς zollaxic ἐδείξαμεν) ut 1 Pyrrhon. sect. 49. 213. 214 1}. 1 adv. 
Lop. sect. 135. 293 et hoc lib. 2 sect, 181 etc. : 

y) Ε΄ τὸ ms Ciz. αὐτὸ τὸ, cum articulo supereacaneo. respicit autem 
hoc loco Sextus ad Democritum, qui res quales revera essent a senem 
apprebendi negavit, supra sect. 183. | 

2 oU] it&à mss pro οὔτε. 

a) ἑαυτὸ χαϑεστάναι!] mas Vratislav. αὐτό, et passim ista promicue 
poni video. 

b) χενοπαϑούσης] lib. 1 Pyrrhon. sect. 49 τινὲς μὲν κενοπαϑεῖν τας 

αἰσθήσεις φασίν, οὐδὲν γὰρ ὑποχεῖσθαι ὧν ἀντιλαμβάνεσθαι δοχοῦσιγ. 
vocant autem χενὸπαϑεῖν inani affici specie οἱ phasmate atque umbra 


"y re ipsa. 
ς 





τοιοῦτο δοχεῖν] sic legendum e mss pro δοχεῖ. 
ol δὲ τινὰ uir] haec sententia. Aristotelis et Stoicorum. supra sect. 
| 10 et 185. | | 
2 αλλοε δὲ πᾶσι} ita Epicurus, sect. 9 et 185. u 
) ἀδιαπρίεου στάσεως hoc loco σεάσι» ponit pro διαστάσει, ut alibi 
ro περιστώσει. vide ad eeot. 63 lib. 1 contra Log. proprie ausesa in usa. 
ἀδιαχρίτῳ διαστώσει plures στάσεις sivo pugnantes eontentiae occurrunt, — 
in quibus mox ait incertum esse Sextus, τίς ἔστιν ἡ ἀληϑὴς τῶν οὕτως 
διαφωνούντων στάσις. 
ξ) τῶν οὕτως διαφωνούνιω») me Cis. ὄντος pro οὕκως, vitige. 


x 
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ADVERSES LOGICOS [Lib. VIII]. |. am 


ἑαυτοῦ ἐνδειχεικόν ἐστιν. ἀδύνατον ἄρα λέγειν αἰσϑητὸν εἶκαι 215 
τὸ σημεῖον. ὃ δὲ «Αἀϊνησίδημος ἐν τῷ τετάρτῳ τῶν Πυρρωνείων 
λόγων") εἰς τὴν αὐτὴν ὑπόϑεσιν καὶ ἀπὸ τῆς αὐτῆς σχεδὸν δυνά- 
μεως λόχον ἐρωτᾷ τοιοῦτον" εἰ τὼ φαινόμενα πᾶσι τοῖς ὁμοέος 
διαχεεμένοις παραπλησίως φαίνεται καὶ τὰ σημεῖά. ἐστε φαινόμενα, 
τὰ σημεῖα πᾶσι τοῖς! ὁμοίως διακειμένοις παραπλησίως φαίνεται. 
οὐχὶ δέ γε τὰ σημιεῖα πᾶσε τοῖς ὁμοίως διακειμένοις παρακλῆ- 
σίως φαίνεται" τὰ δὲ φαινόμενα πᾶσι τοῖς ὁμοίως διακειμένοις 
παραπλησίως φαίνεται. ovx ἄρα, φαινόμενά ἐστι τὰ σημεῖα. καὶ 416 

) τοίνυν φαινόμενα μὲν ἔοικε καλεῖν ὁ κἰνησίῥημος và αἰσθητά. 

ov δὲ ἐρωτᾷ καϑ᾽ ὃν δεύτερος ἀναπόϑεικεος ἢ) ἐπιβάλλει τρίτῳ, 

οὐ τὸ σχῆμά ἔστι τοιοῦτο" εἰ τὸ πρῶτον χαὶ τὸ δεύτερον, τὸ 
τρίτον" οὐχὶ δὲ τὸ τρίτον, ἀλλὰ καὶ τὸ πρῶτον" οὖκ ἄρα τὸ 
δεύτερον. καὶ ὅτι τῷ ὄντε οὕτως ἔχει, μικρὰν ücregov!) διδά- p 200 
ξομεν. νῦν δ᾽ ὡς ὑγεῆ ἔστιν αὐτοῦ τὰ λήμματα καὶ ἕπεται τού-- qi 
TOM; 7j ἐπιφορά, ἁπλούστερον ἀποδείξομεν. αὐτίκα τοίνον τὸ 
συνημμένον ἀληϑές ἐστιν" ἵπεται γὰρ TQ χατ᾽ αὐτὸ συμπεο 
πλεγμέγῳ τὸ λῆγον, τουτέστι Ti") τὰ φαινόμενα πᾶσι τοῖς ὁμοίως 


se ipso indicatur. 215, nallo modo igitur affirmare licet signum esse e rebus 
sewailibus. Aenesidemss autem ia quarto libro Pyrrhoneorum de eodem ar- 
gemenso ex eadem Íore vi ac virtmte sic interrogat: si quae apparent, 
emaibus. similiter affectis similiter apparent signaque sunt ex illis quae ap- - 
parent, signa qnoque omuibus similiter affectis apparere est necesse, at signa 
noa similiter apparent omnibos similiter affectis, quae apparent autem ommi- 
bus similiter affectis similiter apparent. non itaque signa sunt ex illis qnae 
apparent. 216. atque nunc per apparentia Aenesidemus res sensibus obvias 
iarelligere videtnr. utitur autem argumenti genere quo secundus modus in- 
demonstrabilis coniunctus est cum tertio; forma eius haec est: si primum 
et secundum est, est quoque tertium; atqui non est tertium, sed primum 
dantaxat: nen ess itaque secondum, quodque revera sic se habeat, paullo 
jafra docebimus, 3217. nunc quod assumpta argumenti recte posita sint illa- 
tioque ex ilis optime sequatur, simplieiore quadam ratione ostendemus. 
ac connexum statim verissimum est: sequitur enim consequens ex antece- 
dente, nam si apparentia omnibus similiter affectis apparent similiter et signa 


Δ) δ᾽ Airgaídguog ἐν τῷ τετάρτῳ τῶν Πυρρωνείων λόγων] diversum hao 
fuisse videtur L. Tuberoni inscriptum opus ab ὑποτυπώσει Aenesidemi , 
εἷς τὰ Πυρρώνεια, quam. Aristocles apud Eusebium 14 18 Praeparat. 
evangel. et Laértius 9 78 allegant, constitit autem libris octo, ut prae- 
ter Photium codice 212 testatar idem Laértius 9 116, qui librum primum 
laudat sect. 106 eiusdem libri. ' 

i) οὐχὶ δέ yi] ita ms Ciz. pro οὐχὶ J£. hoc loco magnus eret in Hor- 
veii versione hietus, quem e Graecis supplevi. 

X) χωϑ᾽ ὃν δεύτερος árarroduxsoc ἐπιβάλλει τρίτῳ] de quinque modii 

ntoram quee ἀγαπόδειχτα sive demonstratione non indigentia ap- 
velluhant Stoici, dictwn 9 Pyrrhon. seot. 157 st, ex hie secundus est, 
qui ex eonnexo et contrario consequentis contrariwm antecedentis colligit, 
ut *si dies est, lucet L non lucet autem, non igitur est dies'. tertius; 

i ex. nagetiva, oopuletiva et positione unius eorum quae in copulativa 
a: eontrasium reliqui celligit, ut * non simul diui eet 66 hue est; dies 
autem est, non igitur nox esi? haeo duo colligendi genera ab Aenosi- 
demo ín allata argumentatione quodammodo cooniungustur, verbo àm- 
pilus bec notione. iterum utitur sect, 940, pro τοέγυν leg. τὸ νῦν, ut verti. 

ἢ μικρὸν $arspoy] infza eect. 254. sq. 

1») rouréen. τοὶ fu secte ma V v, pro s6, - . P400 
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ϑιαχειμένοις παραπλησίως φαίνεσϑαι, καὶ τὰ σημεῖα t ἐστι φαινόμενα, 
τὸ τὰ σημεῖα ἢ) πᾶσι τοῖς ᾿δμοίως διακειμένοις παραπλησίως φαίνε- 


318 σϑαι. εἰ γὰρ τοῦ λευχοῦ χρώματος πάντες. οἱ ἀπαρεμποδίστους") E ἔχον- 


τες τὰς ὄψεις ὁμοίως ἀντιλαμβάνονται ἀλλ᾽ οὐ διαφόρως, καὶ εἰ τοῦ 


᾿ γλυκέος πάντες ot κατὰ φύσιν τὴν γεῦσιν ἔχοντες γλυκαντικῶς ἀ ἄντι- 


λαμβάνονται, xav ἀνάγκην ὀφείλουσι καὶ τοῦ σημείου, εἴπερ 2a: ἐστὶ τῶν 
αἰσϑητῶν καϑάπερ τὸ λευχὸν ἢ γλυχύ, πάντες οἱ xard τὴν δμοίαν 
ὄντες διάϑεσιν -ὃ “ὁμοίως ἀντιλαμβάνεσϑαι. ὥστε τὸ μὲν συνημμέ- 


.919 vox. ὑγιές ἐστιν.. ᾿ἀληϑὲς δέ ys xal τὸ δεύτερον λῆμμα, τὸ οὐχὶ 


δέ γέ τὰ σημεῖα. πᾶσι τοῖς ὁμοίως διαχειμένοις παραπλησίως φαί- 
γεται. τὸ γοῦν ἐπὶ τῶν πυρεσσόντων ἔρευϑος καὶ 5 τῶν αἰτίων 


προπάλεια P) καὶ ὃ ἔνικμος χρὼς καὶ 5 πλεέων. ϑερμασία xai 7 


319 αὐτοῦ προσπέπτει “σημεῖα οὐδ᾽ ὡσαύτως πᾶσι φαίνεται . ἀλλ᾽ 


σφοδρύτης τῶν σφιγμῶν καὶ τὰ λοιπὰ σημεῖᾳ ταῖς ὁμοίως κατά 
τε τὰς αἰσϑήσεις xal τὴν ἄλλην σύγκρισιν διακειμένοις οὔ τοῦ 


. Hoogüo μὲν ὃ λόγου χάριν ὡς ἄντικρυς χρηστοῦ αἵματος ση- 
μεῖα, Ἐρασιστράτῳ δὲ ὡς μεταπτώσεως τῆς ἐκ φλεβῶν εἰς ἀρ- 
τηρίας, Ἡσκληπιάδῃ δὲ ὡς ἐνστάσεως νοητῶν ὄγχων ") ἐν νοητοῖς 


2 ἀραιώμασι. τοίνυν xai τὸ δεύτερον λῆμμα ὑγιές ἐστιν. ἀλλὰ δὴ 


΄ 


χαὶ τὸ τρίτον, τὸ τὰ; φαινόμενα πᾶσι τοῖς ὁμοίως διακειμένοις 
παραπλησίως φαίνεσθαι" τὸ yàg λευχύν, εἰ τύχοι, χρῶμα τῷ 
μὲν d ἱκτερεῶντι καὶ τῷ ὑφαίμους ) ἔχοντι τοὺς ὀφθαλμοὺς καὶ 


τῷ κατὰ φύσιν διακειμιένῳ οὐχ ὡσαύτως προσπίπτει, ἀνομοίως - 


γὰρ διέκειντο. παρ᾽ ἣν αἰτίαν τῷ μὲν φαίνεται ὠχρόν, τῷ δὲ 
ἐνερευϑές, τῷ δὲ λευκόν. Toig μέντοι κατὰ τὴν αὐτὴν διάϑεσιν 


sunt ex apparentibus , aigna etiam omnibus similiter affectis similiter appe- 
rent, 21H. si enim omnes qui videndi facultate integra nec impedita utus- 
tur, album colorem non diverso medo sed similiter percipiunt , si omnibos 
naturali gustatus sensu gaudentibus dulcia dulce sapiünt, necessario etiam 
signa, siquidem sunt ex rebus sensilibns ut album et dulce, debent ab 
omnibus similiter affectis similiter percipi. connexum igitur recte se habet. 
219. sed verum quoque est assumtam alterum, qnod nempe signa neutiquam 
omnibus similiter affectis similiter ,appareant. rubor certe qui apparet ia 
febricitantibus et causarum praecedens loctatio et entis humida et calor maior 
et pulsns vehementior et caetera signa iís qui similiter sunt affecti et sen- 


: sibus et alia constitutione, non eiusdem rei se praebent sigaea neqne »imi- 


lite? apparent omnibns; 9220. sed llerophilo quidem, exempli cansa, tam- 


, qaam signa aperte boni sauguiuis. Erasistrato autem tamquam transitionis a 


venis iu arterias, Asclepiadae autem tamquam signa vehementiorís iatea- 


. sionis corpusculorum intelligibilinm in raritatibus intelligibilibus, est ergo 


recta etiam seomnda propositio. 221 sed et tertia, quod qnae apparent si- 
militer apparent omnibus similiter affectis: color esim, exetmpli causa, albus 
ei quidem qui morbo laborat. regio et éi qui sanguioe suffusos habet ocolos 
et ei qui secundum natarem est affectus, non similiter se offert, uoa sont 
enim similiter affecti. quamobrem iili qnidem apparet (nlvus, buic rmber, 


, Bwic albus. iis vero ommibus qui sugf in eadem affectione , id senis, 





3 *. 


- 


n) τὸ τὰ σημεδα] sic ex eodem ms legendum ro xal τὰ σημεῖα. 

o) ἀπαρεμποδίοτους ita scripsi pro ἀπαραμποδίστους, ut sect. Ἶϑ8ει 110. 

p) ἡ τῶν αἰτίων ΡΝ confer dicta ad sect. 204. 

- 4) Ἡροφέλῳ. pir] supra sect. 188. 

r) νοητῶν Óyxaw| ms Vratislav. νοητῶν τῶν. ferri posset τῶν γοητῶν, 
de bac Asc/epiadis sententia dictum ad 3 Pyrrhon. sect. 33, - 

4) τῷ E ixtéqudiyie καὶ τῷ ^vqaiuovi;) confer ad 1 Pyrrhon, sect, H, 
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οὖσι, τουτέστι τοῖς ὑγιαίνουσι, λευχὸν μόνον φαίνεται. τοίνυν 223 
ἀληϑέσιν οὖσι τοῖς λήμμασι συνεισαχϑήσεται καὶ ἡ ἐπιφορά, οὐκ 
ἄρα φαινόμενόν ἐστε τὸ σημεῖον. αὐτόϑεν μὲν οὖν ἐφοδεύσα-- 
σιν δ) ἡμῖν ἀληϑὴς ὃ λόγος ὑποδέδεικται. ὅτι δὲ καὶ ἀναπόδειχτός 
ἔστε καὶ συλλογιστιχός "), ἀναλύσασιν αὐτὸν φανήσεται. εὐθέως 223 
γάρ, ἵνα μικρὸν ἄνωθεν  προλάβωμεν, ἀναπόδεικτοι λέγονται P 600 
διχῶς, oi τὲ μὴ ἀποδεδειγμένοε καὶ οἵ μὴ χρείαν ἔχοντες ἀπο- 
δείξεως, τῷ αὐτόϑεν εἶναι περιφανὲς ἐπ᾿ αὐτῶν τὸ δὲι συνάγου- 
σιν. ἐπεδείξαμεν δὲ πολλάκις ")., ὡς κατὰ τὸ δεύτερον σημαινό- - 
μενον ταύτης ἠξίωνται τῆς προσηγορίας oi κατ΄ ἀρχὴν τῆς 
πρώτης περὶ συλλογισμῶν εἰσαγωγῆς παρὰ τῷ Χρυσίππῳ τε- , 


albus solum apparet. 222. si ergo verae sunt hae propositiones , siuinl etiam 
iaferetur illatio. nou est ergo signum ex apparentibas. atque nobis quidem 
hae via et ratione procedeotibus ex se vera oétensa est haec argumentatio, 
293. quod aatem sit etiam indemonstrabilis sive, ex illis quae nulla indigent 
demonstratione et firmiter colligat, perspicuum erit si eam resolverimus. 
iam eoim, ut panlo altius rem sumamus, indemoustrabiles dicuntur argu- 
mentationes duobus modis, nempe vel quae nou possunt demonstrari ve] quae 
nou opus habeat demonstratione, quod ex se ia eis sit perspicuum quod 
colligant. saepe autem ostendimus, quod in secundo siguificato ita sunt ap- 
pellatae , quae locatae sunt a Chrysippo ia principio primae institationis de 


£) ἐφοϑεύσασι»} ita Ciz. ms pro ἐφ ὡϑεύσασιν. est autem ἔφοδος ratio- 
cinatio sive collectio nitens sins ypothesi, qua velati via ad rem da- 
ducimur, $ect. 482. 140 et 435, ubi etiam μεϑόϑου vocabulum simili 
sensu occurrit; hinc ἐφοδεύειν 1atione et collectione tali uti sect. 285 et 
ἐφοδευτιχῶς, per ratiocinationem eiusmodi sive collectionem lib. ἃ Pyr- 
rhon. sect.-141 et infra sect. 30T praesentis libri, ubi ei ἐχχαλυπτιχῶς 
opponitur. ] 


4) ἀναπόδειχτὸς ἐστι xai συλλογιστιχός] Stoici ἀναπόϑειχτον argumen- 
tum vocant, quod cum ipsum non indigeat demonstratione, ad alia de- 
monstramda sufficiat lib. ἃ Pyrrhon. sect. 156; συλλογιστιχόν vero, quod P 890 | 
firma gaudet vi concludendi nec laborat aliquo ex illis vitiis per quae 
λόγος fit ἀσύναχτος sive ἀσυλλόγιστος, quaeque. enumerentur in eodem 
1 Pyrrhon. libro eect. 118 sq. utrumque igitur de hoc Aenesidemi argu- 
mento affirmat Sextus. neque probo Herretum qui vertit, si syllogistiee 
eam. resolverimus, quasi συλλογιστιχῶς legisset pro συλλογιστικῦς, 


x) μιχρὸν &vo9:»] eodem loquendi genere utitur noster lib. advérsus 
Musicos sectj 38 et 2 adversus Phys. sect. 220 atque ndversus Ethicos 
sect. 7, 112. lamblíchus de Pythaz xov ye ὥνωδνεν προλαβόντες negl 
τοῦ yfrovt αὐτοῦ xci πατρίδος. Simplicius p. 9 in'Rpictetum: ἄνωθέν 
ποϑὲν ἀρξώμενοι λέγωμεν. sic passim Graeci scriptores et 5. Lucas in 
limise sancti evangelii sui, παρηχολουϑηχότι ἄνωθεν πᾶσιν ἀχριβὼς, 
quod Demosibenes orat. de Corona dixit: παρηχολουβηχότα τοῖς πράγμα- 
σιν ἐξ ἀρχῆς. Cicero 1 de Leg. aite vero et ut oportet a capite frater re- 
petis quod quaerimus. Sextus"] adversus Logicos sect. 371 ὡς πάρεστι 
σχοπεῖν τάξει τὴν ἀρχὴν τῶν λόγων ἄνωθεν ποιησαμένοις. quod ἄνωϑεν 
Graeci, Sallustius dixit supra de belle Iugurthino c. 5 «ed prius quam 
huiuscemodi rei initium expedio ; pauca supra repetam, 

y) ἐπεδείξαμεν δὲ πολλάχις non quidem iu his libris, sed 9 Pyrrhon. 
sect. 156, ac fortasse in aliis scriptis quae intercidere. | 

1) τῆς πρώτης περὶ συλλογισμῶν εἰσαγωγῆς] Laértius T 195 iater Chry- 
sippi scripta memorat primo librum περὶ τῶν πρώτων καὶ ἀνὰ ποδείχτων, 
deinde περὶ συλλογισμῶν εἰσᾳγωγιχῶν, quorum uterque fuit adversus 
Zenonem, a quo in plerisque dissensisse Chrysippum constat ex eodem 
Laértio 7 179. confer nostrum infra sect. 428, — E 
; & 
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334 ταγμέγοι. νυνὶ δὲ ἐφ᾽ ὁμολόγῳ τούτῳ γνωστέον ὅτε πρῶτος μέν 
ἐστιν ἀναπόδεικτος ὁ ἐκ συνημμένου καὶ τοῦ ἡγουμένου τὸ λῆγον 
ἐν ἐκείγῳ τῷ συνημμένῳ ἔχων “) συμπέρασμα, τουτέστιν ὅταν 
λόγος δύο ἔχῃ λήμματα, ὧν τὸ μὲν ἕτερόν ἐστι συνημμένον, τὸ 
δὲ ἕτερον ἡγούμενον ἐν τῷ συνημμένῳ" ἔχεε δὲ καὶ ἐπιφορὰν τὸ 
λῆγον ἐν τῷ αὐτῷ συνημμένῳ. τότε 0 τοιοῦτος λύγος πρῶτος 

, ἀναπόδεικτος καλεῖται, olov ὃ αὕτως ἔχων “εἰ ἡμέρα ἐστέ, φῶς 
ἐστιν" ἀλλὰ μὴν ἡμέρα ἐστίν, φῶς ἄρα ἐστίν᾽. οὗτος γὰρ τὸ 
μὲν ἕτερον τῶν λημμάτων ἔχει συνημμένον τό “εἰ ἡμέρα ἐστί, 
φῶς ἐφτε" τὸ δὲ λοιπόν, τὸ ἡγούμενον ἐν τῷ συνημμένῳ “ἀλλὰ 
μὴν ἡμέρα ἐστί᾽, τό “φῶς ἄρα ἐστέν᾽ τρίτον, τὴν ἐπιφορὰν τὸ 

| 995)Zyov τοῦ συνημμένου. δεύτερος δ᾽ ἐστὶν ἀναπόδειχτος, ὃ x 

| συνημμένον καὶ τοῦ ἀντικειμένου τῷ λήγοντι ἐν ἐχείνῳ τῷ συνημ- 
μένῳ τὸ ἀντικείμενον τῷ ἡγουμένῳ ἔχων συμπέρασμα,, τουτέστιν, - 
ὅταν λόγος πάλιν ἐκ δυοῖν συνεστὼς λημμάτων, ὧν τὸ μὲν ἕτε- 
ρόν ἐστι συνημμένον, τὸ δὲ ἕτερον ἀντικείμενον τῷ λήγοντι ἐν 
τῷ συνημμένῳ, ἔχῃ δὲ xal ἐπιφορὰν τὸ ἀντιχείμενον τῷ ἤγου- 
μέγῳ, τότε ὃ τοιοῦτος γίνεται δεύτερος ἀναπόδεικτος, ὡς 10 “εἰ 
ἡμέρα ἐστί, φῶς ἐστιν". οὐχὶ δέ γε φῶς ἐστιν, οὐκ ἄρα ἐστὶν 
ἡμέρα᾽" τότε γάρ, “εἰ ἔστιν ἡμέρα, φῶς ἐστί᾽, τὸ ἕτερον 

Ῥδθϊ λῆμμα τοῦ λόγου συνημμένον ἐστί, τό τε “οὐχὶ δέ ye φῶς do: 
λοιπὸν λῆμμα τοῦ λόγου καϑεστὼς ἀντιχείμενόν ἐστι τῷ λήγοντι 


ὃ 


syllogismis. 224. nunc autem cum de hoc constet, sclendnm est, quod pri- 
mus quidem modus indemonstrabilis est, qui ex connexo et antecedeute con- 
sequens in illo connexo habet conclusionem. hoc est, quando oratio duas 
habet propositiones, quarum altera quidem est connexum, altera vero an- 
tecedens in connexo: habet deiude et illationem consequens ia. eodem con 
mexe. tuuc einsmodi argumentatio appellatur primi modi indemoanstrabilis, 
ut quae sic habet *si dies est, lux est; atqui dies est, lux ergo est'. baec 
enim alteram quidem ex propositionibus habet connexum, snempe illud ᾿ εἰ 
dies est, lux est'; alteram antem,. entecedeus in counexo, *atqui dies est', 
tertiam *lux ergo est', illationem conseqnens connexi, 225. secandus mo- 
dus indemonstrabilis est, qui ex connexe et eo quod adversatur consequenti 
ín illo connexo id quod adversatur autecedenti habet conclusionem, hoe est, 
qnando argumentum rursus constot ex duabus propositionibus, quarum altere 
quidem est connexum, altera autem id. quod adversatur coasequenti ia coa- 
nexo, habetque illationem id quod adversatur antecedeuti , tunc eiusmodi 
argumentatio est secundi modi indemonstrabilis, at illud “εἰ dies est, lex 
est: non est autem lux, non est ergo dies": tunc enim “εἰ dies est, lux est', 
altera propositio argumenti est connexum; altera argumenti propositio: *atquí 
mon est inx adversatur cousequeati ia connexo. hinc illatio *non est ergo 


4) ἔχων) ità recte mss pro ἔχον. refertur enim ad λόγος. similiter 
mox ex iisdem mss sect, 225 ἔχων συμπέρασμα pro ἔχον reposui, cae- 
dem rationes et exempla eadem trium argumentandi generum indemon- 
strabilium exstant 9 Pyrrhon. sect. 157, ubi quartum etiam et quiutum 
edditur, quae hoc loco — Sextus omisit, quoniam illis non in- 
diguit ad argumentum Aenesidemi explicandum , quod ex secundo et 
tertio genere conrpositum esse docet. quinti exemplum exstat spud Cleo- 
medem lib. 1 c. 8, ubi terram rotundam esse disputat, quoniam nec lata 
sit neque cava neque quadrata neque pyramidi similis. fallitur autem 
vir doctus Rob. Balforeus, qui in notis ad illum locum putat quintam 
ἀναπόδειχτον à Cleomede appellari ideo, quia quinque res enumorenter, 
nam quintum respectu aliorum qwatiwor argumentorem similis generis 
dici e Sexto nostro perspicuum est, 

⸗ 


ADVERSUS LOGIOOS [Lib. VIII) «6$ 


iv τῷ συνημμένῳ. ἣ ic ἐπιφορὰ fj “οὐκ ἄρα ἡμέρα des! τὲ 
&vrext(utvev ἦν τοῦ fyovuévov. τρίτος δέ ἐστι λόγος dvoni-226 
δειχτος 0 ἐξ ἀποφατικοῦ συμπλοκῆς καὶ ἑνὸς τῶν ἐν τῇ συμ- 
πλοχῇ, τὸ ἀντικείμενον τοῦ λοιποῦ τῶν ἐν τῇ συμπλοχῇ ἔχων 
συμπέρασμα, elo» “οὐχὶ καὶ ἡμέρα ἐσέὶ καὶ νύξ ἐστιν, ἡμέρα 
dé ἐστιν, οὐκ ἄρα ἐστὶ νύξ΄. τὸ μὲν γὰρ “ οὐχὶ καὶ ἡμέρα ἐστὶ 
καὶ νύξ ἐστιν᾽ ἀποφατικὸν ἣν συμπεπλεγμένου ") τοῦ * xal ἡμέρα 
ἐστὶ καὶ νώξ ἐστε᾽. τὸ δὲ “ἡμέρα ἐστέ᾽ τὸ ἕτερον ἐτύγχανε τῶν 

ἐν τῇ συμπλοχῇ᾽ τὸ dé “οὐχ ἄρω ἐστὶ νύξ᾽ τὸ ἀντικείμενον ἦν 
τῷ λοιπῷ τῶν ἐν τῇ συμπλοχῇ, oí μὲν οὖν λόγοι τοιοῦτοί- τιϑές 421 
εἰσι. τρῦποι: δὲ αὐτῶν καὶ ὡσπερεὶ σχήματα ἐν οἷς ἠρώτηνται, 
οὐ οὕτως ἔχοντες τοῦ μὲν πρώτου ἀγαποδείκτου “εἰ τὸ πρῶτον, 
τὸ δεύτερον" τὸ. δέ γε πρῶτον), τὸ ἄρα δεύτερον᾽. τοῦ δὲ δευ-. 
τέρον “εἰ τὸ πρῶτον, τὸ δεύτερον" οὐχὲ δέ γε τὸ δεύτερον, οὐκ 
ἄρα τὸ πρῶτον᾽. τοῦ δὲ τρίτου “οὐχὶ καὶ τὸ πρῶτον καὶ τὸ Ót- —— — — 
τερον" τὸ δέ γε πρῶτον, οὐχ ἄρα τὴ δεύτερον᾽. ἔτι χρὴ 7) γινώ- 228 
σχεεν 0v. τῶν ἀγαποδείχτων οἱ μέν εἶσιν ἁπλοῖ, οἱ δὲ οὐχ ἁπλοῖ" | 
ὧν ἁπλοῖ μέν εἶσιν oi αὐτόϑεν σαφὲς ἔχοντες τὸ ὅτι συνάγουσι, 
τουτέστι τό, ὅτι συνεισάγεται αὐτῶν τοῖς λήμμασιν ἡ ἐπιφορά, 
ὁποῖοί εἶσεν *). οἵ ἐκκείμενοι. ἐὰν γὰρ ἐπὶ τοῦ πρώτου εὐθὺς δᾶ - 
μὲν ἀληϑὲς εἶναι τό “εἰ ἡμέρα ἐσεί, φῶς ἐστε᾽, λέγω δὲ τὸ áxo- 
λόουθεῖν τῷ ἡμέραν εἶναι τὸ φῶς εἶναι" ὑποθώμεϑα δὲ ἀχηϑὲς 


dies? est oppositum ,antecedenti. 226. tertius modus argumenti indemon- 
strabilis est, qui constat ex negaute copnulativa et positioue unius ex iis 
quae in copulativa sunt habetque conclusionem quae neget reliquam partem 
eopulativae propositionis, ut nou et dies est et nox est; atqui dies e:*, 
nox igitur non est', in hoc argumento *non et dies est et nox est? negatio 
est copulativa huius *ef dies est et nox est'. illud autem *dies est* est 
positio alterius earum quae sunt in copulativa; illud denique non est ergo 
nox" neget reliquam partem copulativae propositionis. 227. atque tales qui- 
dem sunt argumentationes indemonstrabiles. modi autem et veluti figurae 
quibus illae proferunjgur, sunt huiusmodi: primae quidem indemoustrabilis, 
*si primum, est etiam secundnm; primum est autent, ergo et secundnm'. 
secundae *sí primum, est etíam secundum ; nou est antem secundum, non 
egt.ergo primum, tertiae denique *non est et primum et secugdum; est 
autem primum, non est ergo secundum. 228. praeterea sciendum est, quod 
ex indemonstrabilibus argumentationibus aliae quidem sunt simplices, alíae 
vero non simplices. ex his simplices snnt quae in se ipsis manifesto babent 
quod colliguut, hoc est, ubi simul cum eorum propositionibus colligitur il- : 
latio, cuiusmodi sunt quae sunt expositae. iu prima ením statim si dede- 
rimus esse vorum, “δὶ dies est, lux est', hoc est ex eo quod dies est, 


δὴ ἀποφατενὸν συμπεπλεγμένου] suo Ciz. συμπεπλεγμένον. idem paullo P $01 . 
ante dixerat Gomurix)y συμαλθκήν, quod legitur etiam 23 Pyrrhon, 
sect. 150. 

e) τὸ dé ye noGrov] Xa me Vratialav. pro τὸ df. 

d) ἔτε χρὴ] ante haec verba in editis exstabat in media pagina titulus 
nowi valati capitis τῶ» ἀναποδείκτων διαίρεσις, indemonstrabilium di- 
sfinctio, sed msti codices et divisionem eiusmodi et titulum ignofest, ac 
mexwaéo. neqae anim ex jngeütuto hoc sibi tractendum Bextus -praesenti 
loco seecepit, ses] tantam nbitsr atque ἐξ ἐπιδρομῆς. itaque notam quam 
memoriae causa inter legendum quidam fortasse codicis sui margioi al- 
leverat, editomes pro titalo oapitis perperam habuerunt. comfer quae ad ^ 
librum superiorem sect. 378. 

e) ónoiof slow] ita δορῖῷ mss po ὁποῖον. 

SEXTUS EMPIR. II. Gg 
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406 |».  BEXTI EMPIRICI 


τὸ πρῶτον τὸ “ἡμέραν εἶναι", ὅπερ ἦν ἡγούμενον ἐν τῷ συνημ- 
μένῳ, ἐξ ἀνάγκης ἀκολουϑήσει καὶ τὸ “φῶς εἶναι᾽. ὅπερ fjv συμ- 
30 πέρασμα τοῦ λόγου. οὐχ ἁπλοῖ δέ εἶσιν oí ἐκ τῶν ἁπλῶν πε- 
πλεγμένοι καὶ ἔτε χρείαν ἔχοντες τῆς εἷς ἐχείνους ἀναλύσεως, ἵνα 
γνωσθῶσιν ὅτι καὶ αὐτοὶ συνάγουσι. τούτων δὲ τῶν οὐχ ἁπλῶν 
οὗ μὲν ἐξ ὁμογενῶν εἶσι συνεστῶτες, ot δὲ ἐξ ἀνομογενῶν" xoi 
ἐξ ὁμογενῶν μέν, ὥσπερ οἱ ἐκ δυοῖν πρώτων ἀναποδείκτων πε- 
230 πλεγμένοι ἢ ἐκ δυοῖν δευτέρων " ἐξ ἀνομογενῶν δέ, ὥσπερ οἱ ix 


πρώτου ἀναποδείκτου ") συνεστῶτες ἢ ἐκ δευτέρου xai τρίτου, - 


P 502 xai κοινῶς οἱ τούτοις παραπλήσιοι, ἐξ δμογενῶν μὲν οὖν συν- 


ἐστηκεν οἷον ὃ τοιοῦτος “εἰ ἡμέρα ἐστί, φῶς ἔστιν ἀλλὰ μὴν 


ἡμέρα ἐστίν, φῶς ἄρα ἐστέ᾽. πέπλεκται γὰρ ἐκ πρώτων δυοῖν 


. 831 ἀναποδείκτων, ὡς ἀναλύσαντες αὐτὸν εἰσόμεϑα. γνωστέον yàp 


e , . , 4 οι e » $ 
ὅτε ϑεώρημα διαλεχτικὸν ἔστιν εἷς τὰς τῶν συλλογισμῶν ἀναλυ- 
σεῖς παραδιδόμενον τοιοῦτον " ὅταν τὰ τινὸς συμπεράσματος 
"^ συναχτικχὰ λήμματα ἔχωμεν, δυνάμει κἀκεῖνο ἐν τούτοις ἔχομεν 


99270 συμπέρασμα, κἂν xar? ἐχφορὰν μὴ λέγηται. ἐπεὶ οὖν δύο 
ἔχομεν λήμματα τό τε συνημμένον τό “εἰ ἡμέρα ἐστίν, φῶς 


ἐστιν 5), ὕπερ, ἄρχεται μὲν ἀπὸ ἁπλοῦ ἀξιώματος τοῦ “ἡμέρα 
ἐστί᾽, λήγει δὲ εἰς οὐχ ἁπλοῦν συνημμένον τό “εἰ ἡμέρα ἐστί͵ 
φῶς dcr, καὶ ἔτε τὸ ἡγούμενον ἐν αὐτῷ τό “ἡμέρα ἐστίν᾽ ")' 
ἐκ τούτων συναχϑήσεται ἡμῖν πρώτῳ ἀναποδείκτῳ τὸ λῆγον ἐν 
833 ἐχείνῳ τῷ συνημμένῳ τό. *el ἄρα ἡμέρα ἐστί, φῶς ἔστι", τοῦτο 


sequi esse lucem, ponammsque prius esse verum , nempe *diem esse!, quod 
est antecedens in conmexo, necessario sequetur etiam *esse lucem'. quod 
est conclusio argumenti. 229. non simplices autem argumeutationes inde- 
monstrabiles sunt quae sunt contextae ex simplicibus et adhuc opus habent 
ut jn illas resolvantur, quo constet eas firmiter colligere. ex his non sim- 
plicibus aliae constant ex argumeutis eiusdem generis, aliae ex diversis. 
ex argumentis ejusdem generis, ut quae sunt contextae ex duobus primi 
modi vel ex düobus secundi modi indemonstrabilis. 230. diversi eutem ge- 
metis sunt quae coustant ex argumentis primi modi indemonstrabilis et ter- 
tii vel secundi et tertii, et communiter quae sunt hisce similes, atqae ex 
eiusdem. quidem generis argumentis jndemoustrabilibus componitur hic, verbi 
gratia, syllogismus “εἰ dies est, lux ést; atqui dies est, lux ergo est'. 
contextus enim est ex dnobus primi modi indemonstrabilis, wt sciemus si 
ipsum resolverimus. 231. sciendum est enim, qnod praeceptum dialecticum 
de syllogismórum resolutionibus traditur huiusmodi: cum bebuerimnus pro- 
positiones ex quibus colligitur aliqua conclusio, vi ac potestate in his ha- 
bemus illam conclusionem, etiamsi diserte non enuutietur. 232. quoniam 
ergo duas habemus propositiones, nempe et comnexum illud “δὲ dies est, 
lax est!, quod incipit ἃ simplici pronuatiato 'dies ost" desinitque in aou 
simplex, connexnm nempe, “δὲ dies est, lux est', et praeterea habemus 
antecedens quod est iu connexo nempe *dies est'; ex his nobis oolligetur 
primo modo indemonstrabilis argumenti cousequens in illo eonnexo, nempe 





f) ol ἐκ πρώτου ἀναποϑδεέκτου] subintellige zal to/rov, uti statim se- 
P 302 quitur: ἐχ δευτέρου xal τρέτου. exemplum huius compositi ex primo et 
' — tertio genere indemonstrabilis argumenti fuerit hoc: ev dies est, lucet εἰ 
non nox est, exemplum alterius ex secundo et tertio est Aenesidemi ar- 
gumontum, de quo sect. 234 sq. i) 
) εἰ ἡμέρα ἐστίν, φῶς ἐστι») in editis verba: φῶς low, male de- 
siderantur. 
À) τό ἡμέρα ἐστὶν} ita legendum e ms, non τῷ. 


. 
' : . 


 ADVERSUS LOGICOS (Li. ὙΠ}. , — 461 


οὖν δυνάμει μὲν ἔχομεν ἐν τῷ λόγῳ συναγόμενον" κατὰ δὲ τὴν 
ἰχφορὰν παραλελειμμένον τάξαντες μετὰ τῆς τοῦ ἐκκειμένορ λό-- 
γοῦ προλήψεως τῆς “ἡμέρα torív*, ἕξομεν συναγόμενον τό * φῶς 
lost! πρώτῳ ἀναποδείχτῳ. ὅπὲρ ἣν ἐπιφορὰ τοῦ ἐκκειμένου λό- 
yov. ὥστε δύο γίγνεσθαι πρώτους ἀναποδείκτους, ἕνα μὲν τοι- 
οὔτον εἶ ἡμέρα ἐστί, φῶς ἐστιν, ἕτερον δὲ τὸν τοιοῦτον, “εἶ 

ἡμέρα ἐστί, φῶς -ἔστεν" ἀλλὰ μὴν ἡμέρα ἐστί, φῶς ἄρα ἐστί". 

τοιόσδε μὲν οὖν ἔστιν 6 χαρακτὴρ τῶν ἐξ ὁμογενῶν τὴν πλοκὴν 454 

ἐχόντων λόγων. 4E ἀνομογενῶν δὲ λοιπόν ἐστι, καϑάπερ ὃ παρὰ 

τῷ «ΑἸνησιδήμῳ ") “περὶ τοῦ σημείου ἐρωτηϑείς, ἔχων δὲ οὕτως" 

' τὰ φαινόμενα ἅπασι τοῖς ὁμοίως διαχειμένοις παραπλησίως 
αίνεται, καὶ τὰ σημέϊά ἐστι φαινόμενα, τὰ σημεῖα πᾶσι "τοῖς 

ὑμοίως διακειμένοις παραπλησίως φαίνεταε' τὰ δὲ φαοιγύβενα 

πᾶσι τοῖς ὁμοίως διακειμένοις παραπλησίως φαίνεται, τὰ δέ γε 

σημεῖα οὐ πᾶσε. τοῖς. ὁκοίως διακειμένοις παραπλησίως φαίνεται" 

οὐκ ἄρα φαινύμενά ἐστι τὰ σημεῖα". συνέστηκε yào ὃ τοιοῦτος 236 , 

λόγος ἐκ δευτέρου τε ἀναποδείκτου καὶ τρίτου, καϑὼς πάρεστε") ἡ 

μαϑεῖν ἐκ τῆς ἀναλύσεως, ἥτις σαφεστέρα μᾶλλον γενήσεται ἐπὶ 

τοῦ τρόπου ποιησαμένων ἡμῶν τὴν» "διδασκαλίαν ἔχοντος οὕτως 

“εἶ τὸ πρῶτον καὶ τὸ δεύτερον, τὸ vgírov* οὐχὶ δέ γε τὸ τρί- 

τον, ἀλλὰ καὶ τὸ πρῶτον, οὐκ doa τὸ ᾿δεύτερον᾽, ἐπεὶ γὰρ ἔχο-- 998 

μὲν συνημμένον, ἐν ᾧ ἡγεῖται συμπεπλεγμένον τὸ πρῶτον καὶ P 008 

τὸ δεύτερον, λήγει δὲ τὸ τρίτον, ἔχομεν δὲ καὶ τὸ ἀντικείμενον 

τοῦ λήγοντος τό οὐ τὸ τρίτον, συναχϑήσεται ἡμῖν καὶ τὸ .ἀντι- 

κείμενον τοῦ ἡγουμένου τό οὐκ ἄρα τὸ πρῶτον καὶ τὸ δεύτερον, 


“εἰ dies est, lux θεῖ. 233, hoc ergo vi quidem ac potestate habemns col- 
lectum in isto argnmento. si vero illud quod diserte nou expressum est 
collocaverimus cum anticipatione iam expositae argamentationis, nempe *dies 
€st', habebimss collectum illnd. Inx est? primo modo indemonstrabili. quae 
erat iam expositi argumenti illatio, qao fit ut duae sint argumentationes 
primi modi indemosstrabiles, una quidem huiusmodi *si dies est, lux est, 
altera autem bhniusmodi *si dies est, lux est; atqui dies est, lux ergo 
est. 231, atque huiusmodi quidem sunt syllogismi qui contexuntur eX ar- 
gumentis indemonstrabilibus quae sunt eiusdem geueris. restat autem qni 
constat ex indemonstrabilibus diversi generis argumentis, cuinsmodi est qui 
apud.Aenesidemum de signo fnit propositus, est autem huiusmodi si quae 
apparent, omnibus similiter affecfís similiter apparent, et signa sunt appa- 
rontia, signa similiter apparent omnibus similiter affectis; quae autem ap- 
parent, ommibus aimiliter affectis similiter apparent, asigna autem non ap- 
perent omnibus similiter affectis; signa ergo nen sunt apparentia'. 235. con- 
siat enim eiusmodi argumentatio et ex secunda indemonstrabili et tertia, 
&icnt licet discere ex resolutione, quae qmidem fiet dilucidior, si nos do- 
ctrinam exposnerimus de modo argunenti, qui sic habet “εἰ primnm e£ se- 
tuadum, est etiam tertium: nou est autem terium, sed nec primum; non 
est ergo .secundum",' 236, quoniam enim habemus connexum ín qno anta- 
cedit complexum, “δὲ primum et secundum est^ consequiturque *est etiam 
tertium", habemnus. porro et quod adversatur consequenti, nempe *oon est s 
tertium?; colligetur nobis et quod adversatur antecedenti, némpe 'non ergo 
4 


i) παρὰ τῷ «ἀϊκησιϑήμῳ] iam accedit ad Aenesidemi argumentum eect. 
215 propositum, cuius caussa totam hanc disputationem de argtunentis 
indemonstrabilibus est ingressus, ; 2 

) χαϑὼς πάρεστι) ms Ciz. χαϑώσπερ ἔστι. Ὁ τ | 
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δευτέρῳ ἀνειποδείκεκῳ. ἀλλὰ δὴ τοῦτο αὐτὸ χατὰ μὲν τὴν δύνα- 
μὲν ἔἤμειτως τῷ λόγῳ, ἐπεὶ ἔχομεν và συνεκτικὰ ἢ) αὐτοῦ λήμ- 
pura, κατὰ δὲ τὴν προφορὰν παρεῖται. ὥπερ τάξαντες μετὰ τοῦ 
λειπομένου λήμματος τοῦ πρώτηωυ ἕξομεν συναγόμενον τὸ συμ- 
πέρασμα τό οὐκ ἄρα τὸ δεύτερον, τρίτῳ ἀναποδείχτῳ. ὥστε 
δύο εἶναι ἀναποδείκτους, ἕνα μὲν τοιοῦτον “εἶ τὸ πρῶτον xoi 
κὸ δεύτερον, τὸ τρίτον" οὐχὶ δέ γε τὸ τρέτοϑ, οὐκ ἄρα τὸ πρῶ- 


δὲ τρίτον" τὸν οὕτως ἔχοντα “οὐχὶ τὸ πρῶτον καὶ τὸ δεύτερυν᾽ 


se» καὶ τὸ. δεύτερον" ὃς ἔστι — ἀναπόδεικτος "). ἕτερον 


331 ἀλλὰ μὴν τὸ πρῶτον, eUx ἄρα τὸ δεύτερον᾽. ἐπὶ μὲν οὖν τοῦ | 


τρόπου ἡ ἀνάλυσίς ἐστε τοιαύτη. ἀναλογεῖ δὲ καὶ ἐπὶ τοῦ Ào- 


γου" dt farai γὰρ τὸ τρίτον τό “οὐχὶ τὰ φαινόμενα πᾶσι 
τοῖς ὁμοίως διάκειῥένοες παραπλησίως qoíveras καὶ τὰ σημεῖά 


ἐστι quuyójuva'. ὃ μετὰ τοῦ “τὰ φωινόμενα ὅπασι totg ὁμοίως 


. διακεψεένοις παραπλησίως φαίνγεσθαι᾽ συνάγει τὸ τοῦ ἐχχειμένου 
τρίξῳ ἀναπφοδείκεῳ, ὥστε δεύτερον μὲν γένεσϑαι ἀνάπόδειχτον — 


τοιοῦτον “εἰ τὰ φαινόμενα πᾶσι τοῖς ὁμοίως διακειμένοις παρα- 
πλησίως φαίνεται, καὶ τὰ σημεῖά ἐστε φαινόμενα, τὰ σημεῖα 


πᾶσι TOig ὁμοίως διωκεμένοις παραπλησίως φαένεταε" οὐχὶ δέ 


ye τὰ σημεῖα πᾶσι τοῖς ὁμοίως διοιχειμένοις παραπλησέως qui- 


δοδνέται" τὰ σημεῖα ἄῤαᾳ οὐκ ἔστι φαινόβμενοι᾽. τρίτυν δὲ τὸν τοῖι- 
oro» ") οὐχὶ καὶ τὰ φιινόμενα πᾶσι τοῖς ὁμρίως διακειμένοις — 


σαραπλησίως φαίνεταε, καὶ τὰ σημεῖά ἐστι, φαινόμενα " ἀλλὰ 
μὴν τὰ φοινόμενα πᾶσι τοῖς ὅμρίως διακειμένοις παφαπλησίως 


primum et secundum“, secunda iàdeimonstrabifi, hoc vero ipsum vi quidon 
ac potestate in argumento situm est, habemus enim quae illud coatimeut 
propositiones, dh»erte ante non exphihitut. qaae si focaverimus cut ἘΔ 
quae omissa est propositiore , 'netrpe ΗΘΔ, habebhnus conelwsiguem que 
colligitar, nempe *non ergo secdndum?, tertia indemóustrabtM, quo ΕἾ εἴ 
duae vint idfemonstrables, "tua quidém hoinswrodf “91 primtwma et yeceadenm, 
Ust quoque tertium. non est àntem tertium, Boh est ergo prissum δὲ secus- 
Ham, qnáe ést secunda indemonstrabHis. altera ahbfeim wmre tertie Inde- 
morstrabiliy est, sic Inebet *hón et primum et Secundum, atqui eit primm, 
non est ergo secutdtm, 237. atque qnod ad modnm quidem et fSguream vt- 
gumentatio Aenesidemi [tá resolvitur. conpreit nutem réHó ipsas quoque: 
praetermittitur enim tertium, nempe ἴδ *nón et quie wbpitent onmibus 
similiter affectis similiter apparent; et signa snut apparentia?, «quod enm 
propositione *quae apparent, omnibus simititer affectis similiter apparent! 


colligit positumi conclusionem tertio modo mdembpustrabi, tg abfemeto sr- 


gumentum indemonstrabile si hoc “εἰ apparentia apparent vimiliter omuibus 
similiter affectis, et signa sunt ex apperentibus, siyua etíam onmibus ὑπ. 
Jiter affectis similiter apparent: fon &utem similiter appareat sigues omalbes 
similiter affectis; mou ergo »igna sunt ex apparentibus?. 938, tertium auten 
huiusmodi *hon et quae apparent, omnibus sirifiter affectis τηλοῦ apps- 
rent, et »slgáa $ünt Bppafemtia; at(ti quae appsrent, omnibus sximiffter al- 


P 5909 .7) avrextizá] ita ms Ciz. et Herretus, quod inagis próbatur mihi quam 


συναχτικά, quod habet ms Vratislav, propius δαὶ accedit viliosum 
quod est in editis συνετιχά. à ) 

m) δεύτερος &raztódtixtoc] expositus supra sect. 995 et 997. 

2) iroy] terti generis indedhonstrab?iui ado fuh éect. 980. 052, 
0) τὸν rotoUror] ita récte mss pro τῶν τοιυύτων. ref enim ad il- 


lud quod antecessit : ὥσεε δεύτερον μὲν γένεσθε (λόγον) drittrÓDirrror 


΄ 


- ᾳθιοῦξονγ. 


ADVERSUS LOGIQ0S ΠΡ. VI. —— 409 


φαίνεαι" οὐκ ἄρα τὰ σημεῖά ἔστι φαινόμενα᾽. κατὰ dà τὴν ad. 239 . 
Up Sürapur τῆς συχογωγῆς καὶ τοιοῦτός τις προτεϑήσεται λό- 
γος “αἱ τὰ φαινόμενα πᾶσιν ἐπ᾽ ἴσης φαίνεται, καὶ τὰ φαινό- 
μεναι τῶν ἀδήλων ἐστὶ σημεῖα, τὰ ἄδηλα πᾶσιν ἐπ᾿ ἴσης φαί- 
γεται. οὐχὲ δέ ye «à ἄδηλα πᾶδιν ἐπ᾿ ἴσης φαίνεται, ἀλλὰ 
καὶ τὰ φαικόμενα πᾶαιν ἐπ᾿ ἴσης φαίνεται" οὐκ ἄρα τὰ φαι- 
γόμενα τιῶν ἀδήλων ἐστὶ σημεῖω᾽. τούτου δὴ τοῦ λόγου ἡ μὲν 940 
ἀνάλυσίς ἐστιν ὁμοία, καϑ᾽ ἣν δεύτερος ἀναπόδεικεος ἐπιβάλλει 
τρίτῳ »). 4 δὲ παραμυϑία τῶν λημμάτων προῦΐπτος. ὅτι γὰρ τὰ P ὅθ8 
φαινόμενα ἐπ᾿ ἴσης φαίνεται τοῖς ἀπαρεμποδίστους ἔχουσι τὰς 
αἰσϑήσεις, συμφανές. οὐ γὰρ ἄλλοις ἄλλως τὸ λευκὸν φαένεεαε — 
οὐδὲ ἄλλοις ἄλλως τὸ μέλαν οὐδὲ διαφερόντως τὸ γλοκύ, ἀλλ᾽ 
ὁμοέως σεώντας vs. εἶ δὴ ταῦτα ἐπ᾿ ἴσης φαίνενωι ) καὶ ἐν» 1 
δειχτικὴν ἔχεε δύναμιν τῶν ἀδήλων, ἀνάγκη xgi τὸ ἄδηλα ἐπ᾿. 
ἴσης πᾶσε προπίπτειν, ὡς ἂν χαὶ τῶν αἰτίων αὐτῶν ὄντων καὶ. 
τῆς ὕλης ὁμαίως Ὑ ὑποχειμένης. οὐχὶ δέ γε τοῦτο" οὐ γὰρ πάν- 
τες ὥσαύτως τὰ ἄδηλα γινώσχουσι, καίπερ κατ᾽ ἔασον τοῖς al- 
σϑητοῖς ἐγχυροῦντες. ἀλλ᾽ οἱ μὲν οὐδ᾽ εἰς ἔννοιαν οὐτῶν te- 
χονται, οἱ δὲ ἔρχοντωε μέν, εἰς ποικιλέαν δὲ καὶ πολυτρόπους 
καὶ μαχαμένας ὑποσύροντωι ἀποφάσεις. ἀκόλουϑον ἄρα μὴ al- 
σϑητὰ Aéyev τὰ σημεῖα, Vra μὴ τοῦϑ᾽ ἡμῖν τὸ ἄτοπον ἕπηται. 
ἐνέσταε δὲ καὶ βραχέως τὰ προειρημένα περιλαβόντας τοιουτουσί AR 
, twwaüc προτείνειν λόγους" “εἱ τὰ φανόμενα πᾶσι qaívesou, τὰ δὲ 
σημεῖα οὐ πιᾶσι φαίνεται, οὐκ ἔστε τὰ φαινόμενα σημεῖα. ἀλλὰ 
μὴν τὸ πρῶτον, τὸ ἄρα δὲέύτερον᾽. καὶ πάλιν “εἰ τὼ ψαινόμενα, 218 
festis simijiter apparent: non sunt ergo aigua apparentia', 339, eadem autom, 
vitate colligendi eiusmodi qnoque proponetar argumentum 'sj quae appe- 
rent, €X. aequo apparent omaibns, ot quae apperent, snot aigaa obscure- " 
rum, GbscHrA €x aequo apparent omaibus. non autem quae obsosra sugt, — 
eX aequo Apparent omnibus, sed et quae apparent ex aequo appareut omai- 
bus: &9n ΦΑΡῸ qnae apparent, sunt sigua obacurorum '. 240, huius argemonti 
smilis e&t nesolutio, per quam seonpda iudomonstrabilis cum tertia coninn- 
gu. suot owtem evidentes propositiones: mam guod quae apparent, ex 
eguo appareat iis quorum sensibus nihil obstat, est perspicusm. non enim 
alis aliter mnpparet (bum neque aliis alter migrum neque differenter dulce, 
sed pimiliter omnes movet. 2461. si haec antem ex aequo appareat omnibus 
et vim habent abscara indicandi, necesse est obscura etiam Quibus se ef- 
ferte, ntpote quod ot eaedem sint? causae et sit similiter.subioeta materia. 
hoo eatem noa ita ast: nos enim Qmnes similiter oa. qmae obscura sunt,- 
οὐξηρραμοῖ, etiamai ex aoquo eis se offerant sonailia. sed aliis no veniuut - 
qudem ia cogitationem, alii.asimo qmidem Ale agitant , sed attrehautur ja 
"ada et multiplicia et inter 49 pegnentia prow»untiata. censequees est ergo 

» signa nen esae sensilia, ne nos seqnatur hoe absurdum, 212. licobit 
aem iis quae dieta suat breviter comprehensis tales proponere argemen- 
iatienep ; ὁ δὶ quap apperent, omnihus spparant, sigua süfom nam omnibus 
appatent;.men suat oa qnae apparent, sigas. atqni primum, ergo et secun» 
dam', 2453. et rursus “δὲ quae apparent, quatenus sunt apparentia, mon 


p) δεύξερος ἐπιβάλλει τρίτῳ] idem loquendi genus supra sect. 8:6. 


4) ἐπ᾿ ἄφης quéresii] ita ies ot Hervotus pro ἐπέσης, φασί, gabs: P 608 
Tti. nox ex iisdem mss ἐγυθειχτιχήν scripsi pro ἐνδειχειχόν. 


 *) óuofeg]: tu "Heorvetus ot Genev. pro óyefac. "S 
4) διδασκαλέως οὐχ ἔχει yostar] eupra secet. 308. 


4 — 1 ΒΕ XMPiRICI 


xa^ — dort φαινόμενα, διδασχαλίας οὐκ ἔχει χρείαν a τὰ 
δὲ σημεῖα, παρ᾽ ὅσον ἐστὶ σημεῖα, διδασχαλίας ὃ ἔχει χρείαν, τὰ 

͵ σημεῖα οὐκ ἔστι φαινόμενα. ἀλλὰ μὴν τὸ πρῶτον, τὸ ἄρα ótv- 
τερον᾽. πρὸς μὲν οὖν τοὺς ἀξιοῦντας αἰσϑητὸν εἶναι τὸ σημεῖον 
34 τοσαῦτα ἠἡπορήσϑω. σκοπῶμεν δὲ καὶ τὴν ἀντιχειμένην. τούτοις 
στάσιν, φημὶ δὲ τῶν νοητὸν αὐτὸ ) προσειληφότων καϑεστάναι. 
ραχέα δὲ ἴσως δεήσει καὶ περὶ Toi ἀρέσχοντος. αὐτοῖς προλα- 
βεῖν, καϑ' ὃ “ἀξίωμα ϑέλουσιν εἶναι τὸ σημεῖον "καὶ διὰ τοῦτο 
215 νοητὸν ὑπογράφοντες. τοίνυν φασὶ σημεῖον εἶναι ἀξίωμα V) ἐν 
ὑγιεῖ συνημμένῳ κχκαϑηγούμενον, ἐκκαλυπτικὸν τοῦ λήγοντος. κρί- 
σεις δὲ τοῦ ὑγιοῦς συνημμένου πολλὰς μὲν xci ἄλλας εἶναί φασι, 
μίαν δ᾽ ἐξ ἁπασῶν ὑπάρχειν, καὶ ταύτην οὐχ ὁμόλογον ᾿ τὴν 
ἀποδοϑησομένην. πᾶν’ γὰρ συνημμένον ἢ ἀπὸ ἀληϑοῦς ἀρχό- 
μενον εἰς ἀληϑὲς λήγει ἢ ἀπὸ ψεύδους 2) ἀρχόμενον ἐπὶ ψεῦδος 
λήγει ἢ ἀπ' ἀληϑοῦς πὶ ψεῦδος ἢ ἢ ἀπὸ. ψεύδους ἐπ᾿ ἀληϑές. 
46 ἀπὸ μὲν οὖν ἀληϑοῦς ἀρχόμενον ἐπ᾿ ἀληϑὲς λήγει τό “εἰ εἰσὶ 
ϑεοί, προνοίᾳ ϑεῶν διοιχεῖται δ κόσμος" ἀπὸ ψεύδους δὲ ἐπὶ 
ψεῦδος τό “ εἶ πέταταε ἢ ἢ γῆ, πτέρυγας i ἔχει ἢ Y * ἀπὸ ψεύδους 
᾿ δὲ ἐπ᾿ ἀληϑὲς τό “εἶ πέταται ἢ γῆ, ἔστιν ἡ yj" ἀπὸ δὲ ἀλη- 
ϑοῦς ἐπὶ. Ψεῦδος τό “εἰ κινεῖται ovrog, περεπατεῖ οὗτος᾽ , μὴ 
$17 περιπατοῦντος μὲν αὐτοῦ, κινουμένου δέ. «τεσσάρων. οὖν οὐσῶν 
P 500 zov συνῃμμένου συζυγιῶν,᾽ ὅταν ἀπ᾿ ἀληϑοῦς τε ἄρχηται : καὶ 
εἷς. ͵ἀληϑὲς λήγῃ, ἢ ὅταν ἀπὸ ψεύδους ἐπὶ ψεῦδος, ἢ ὅταν ἀπὸ 
ψεύδους ἐπ᾽ ἀληϑές, ἢ ἀνάστρόφως ἀπ᾿ ἀληϑοῦς ἐπὶ ψεῦδος, 
χατὰ μὲν τοὺς πρώτους τρεῖς τρόπους φασὶν ἀληϑὲς τοῦτο γίνε- 


opus habent ut doceantur; signa autem, quafenus sunt signa, opus hebest 
ut docesntur, signa non sunt apparentia, atqui. primum, ergo et secundam. 
atque adversus eos quidem qui censent signum esse sensile, hae sint motse 
dubitationes. 224, consideremus autem et sectam illoram qui eis adversen- 
tur, eorum, jaquam, qui susceperunt probare quod signum cadat sub intel- 
ligentiam. fortasse autem oportebit etiam pauca praemittere de ipsorum ple- 
cito, quo signum volunt esse pronuntiatum et ideo describunt id cadere sab 
iatelligeutiam. 245. dicuut ergo signum esse pronuntiatum in congexo recte 
86 habente antecedens, quo consequens aperitur. rationes antem coanexi 
sani diindicandi multas quidem etiam alias esso dicnnt, wnam autem esse 
ex omnibus, quae tamen ipsa non est adeo explorata, et iem. a me trade- 
tur. omne enim cbnnexum aut a vero incipiens desinit in verum aut a falso 
incipiens desinit in falsum aut a vero in falsum aut a falso ia verum. 216. at- 
que ^ vero quidem incipiens desinit in verum illnd *si suaf dii, deoremm 
providéntia mundus administrator; a falso antem ín .falsufa ut illud “ εἰ 
ferra volat, habet alas'; a falso autem im verum ut *si terra volat, est 
terra^; a vero autem ja falsum ut si iste movetur, ambulat', quaudo is 
quidem non ambulat, attamen movetur. 247. cum sint ergo quatteor con- 
sexi cohiugationes, nempe cum et a vero incipit et in verum desinit, aut 
cum a falso in felsum, aut com a falso desinit in vorum, aut oontra a vero 
in falsum , in primis quidem tribus modis dfcuat connexum esse vorum. nam 


* 


4) φημὶ dà τῶν νοητὸν αὐτὸ) male editi νοητῶν, quod ex mss emen- 
davi. pro d£ in ms Ciz. erat δή. porro qui νοητόν — esse signum, 
fuere Stoici, sect. 117. 


x) σημεῖον εἶναι ἀξέωμα) confer lib. 9 Pih. sect. 104 sq. et 101. 
x) ἢ ἀπὸ ψεύδους) ita ms Cis. semel iterumque pro ψευθοῦς. 








vq s 
σϑαε" ἐάν τε γὰρ ἀπ᾿ ἀληϑοῦς ἀρχόμενον Y) ἐπ᾽ ἐληϑὲς λήγῃ, 
ἐστὲν ἀληϑές᾽ ἐάν τε ἀπὸ ψεύδους ἐπὶ ψεῦδος, πάλεν ἀληϑές" 
ὡσαύτως δὲ κἂν ἀπὸ ψεύδους ἐπ᾿ ἀληϑές. καϑ᾽ ἕνα δὲ μόνον 
γίνεσθαι ψεῦδος, ὅταν ἀπ᾿ ἀληϑοῦς ἀρχόμενον *) λήγῃ ἐ ἐπὶ ψεῦς- 


δος. τούτων δὲ οὕτως ἐχόντων ἀναζητητέον φασὶ τὸ σημεῖον, 248᾽ 


οὐκ ἐν τῷ μοχϑηρῷ τούτῳ συνημμένῳ ἀλλ᾽ ἐν τῷ ὑγιεῖ" εἰρη- 
ται γὰρ “ἀξίωμα τὸ ἐν ὑγιεῖ συνημμένῳ καϑηγούμενον. ἀλλ᾽ ἐπεὶ 
οὐχ Ἐν ἦν ὑγιὲς συνηριμένον , τρία δέ, καϑάπερ τὸ ἀπ᾿ ᾿ἐἀληϑοῦς 
ἀρχόμενον καὶ in. ἀληϑὲς λῆγον, xai τὸ ἀπὸ ψεύδους ἐπὶ ψεῦ-- 
dog, καὶ τὸ ἀπὸ ψεύδους ἐπ᾿ ἀληϑές, σκεπτέον πότερόν ποτε 
ἐν πᾶσι ζητητέον τοῖς ὑγιέσι 4) συνημμένοις τὸ σημεῖον, ἢ ἔν 


τισεν ἢ ἔν τινι. οὐκοῦν εἰ τὸ. «σημεῖον ἀληϑὲς εἶναι dei ual ἀλη-- 849 


ϑοῦς παραστατικόν, οὔτε ἐν τῷ ἀπὸ ψεύδους ἀρχομέν καὶ ἐπὶ 


ψεῖδος λήγοντι οὔτε ἐν τῷ ἀπὸ ψεύδους ἐπ᾿ ἀληϑὲς ὑποκχείσε- : 


ται. λείπεται. οὖν ἐκείνῳ ᾿μόνον αὐτὸ τυγχώνειν; , τῷ ἀπὸ τοῦ 
ἀληϑοῦς τε ἀρχομένῳ καὶ ἐπ᾿ ἀληϑὲς λήγοντι , ὡς ἂν καὶ αὐτοῦ 
ὑπάρχοντος χαὶ τοῦ σημειωτοῦ συγυπάρχειν ὀφείλοντος. αὐτῷ. 


τοίνυν ὅταν λέγηται τὸ σημεῖον ἀξίωμα εἶναι ἐν ὑγιεῖ συνημμένῳ 250 


καϑηγούμενον ; δεήσει ἐν μόνῳ ἀχούειν αὐτὸ καϑηγούμενον συν- 

ἡμμένῳ τῷ án" ἀληϑοῦς τε ἀρχομένῳ καὶ ἐπ᾽ ᾿δ:ληθὲς λήγοντι. 
καὶ μὴν οὐκ Li TL ἡγεῖται ἀξίωμα ἐν ὑγιεῖ συνημμένῳ. ἀπ᾽ ἀλη- 
ϑοῦς τε ἀρχόμενον xol ἐπ᾿ ἀληϑὲς λῆγον , Le ἔστε σημεῖον. 


αὐτέκα γέ τοι ἢ) τὸ τοιοῦτο συνημμένον ' ἡμέρα ἐστί, φῶς 351] 


lose! ἀπ᾽ ἀληθοῦς μὲν ἄρχεται τοῦ — ἐστί" xai da ἀλη- 
ϑὲς λήγει τό “φῶς ἐστιν᾽,.᾿ οὐκ εἶχε δέ τι dy αὐτῷ ἡγούμενον 
ἀξίωμα σημεῖον τοῦ λήγοντος" οὐδὲ γὰρ ἐκκαλυπτικὸν ἐστι τοῦ 


et δὲ ἃ Vero incipiens desinat in verum, est verum; et si a falso i iu falsum, 
rursus verum; similiter quoque si ἃ falso in verum. uno autem solo modo 
esse falsum , nempe quando a vero incipiens desinit in falsum. 218. cum 
haec autem ita habeant, signum dicunt esse quaerendum , non in hoc pravo 
conmexo sed in recto se habente: dictam est enim, signum esse pronuntia- 
tum, quod est antecedens in connexo recte se habente, sed quouiam nos 
unnm tanfum erat counexum sanum, sed tria, nempe quod incipit ἃ vero 
et desinit ia verum, et quod ἃ falso in falsum , et quod & falso in verum, 
quaereudum est utrumnam signum quaerendum sit in omuibus connexis recte 
se habentibus, an in aliquibus an in uno aliquo. 249. ergo si signum opor- 
tet esse verum et verum ostendere, neque in connexo quod incipit a falso 
et desinit in falsum neque in eo quod a falso ia verum, sese offeret. restet 


erge ut id sit in illo solo, quod et iacipit a vero et desinit in verum, ut- 


pote quod et ipsum existat et cuius signatum simul existere debeat. 
250. quando ergo dicitar siguum esse pronuntiatum antecedéns in connexo 
recto se habente, oportebit intelligere antecedens in eo solo connexo, quod 
et. vero incipit et desinit iu verum. atqui ne quidem si quod antecedit 
prosustiatum jn recto connexo et 'a vero incipiens in verum desinit, hoc 
est siguum. 9251. jam enim a Yero quidem certe incipit connexum istud 
*si dies est, lux est', a vero, inquam, nempo *dies est? et in verum de- 
sinit nempe *lux est^. non habet autem in se antecedens pronantiatum quod 


sit signum consequentis: neque enim illud dies est? aperit et revelat'esse . 


y) ἀπ᾿ ἀληϑοῦς ἀρχόμενον» ita legendum e mss pro ἀρχομένου. P 5065 


zx) ὅταν ἀπ’. ἀληϑοῦς ἀρχόμε»ο»] male editi ἐπ᾿ ἀληϑοῦς. confer supra 
sect, 114 et lib. 3 Pyrrhon. sect. 105. 

e) τοῖς foie d articulum revocavi e ms Cixz., qui in editis aberat. 

b) evséxo-yd τοι} ita. ms Cis. pro αὐτέκα y«. "NE 


ADVERSUS LOGICON [Lib. ὙΠ]. an 
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42 — ' -— — BERT) EMPHOO! P 


«φῶς ss τό “ἡμέρω ἐστέν᾽, ἀλλ᾽ ὡς αὐτὸ di αὐτοῦ προῦπο- 
ἥτέν, οὕτω καὶ τὰ φῶς ἐκ τῆς ἰδίας ἐλαμβάνετο περεφανείας. 
252 δεῖ ἄρα τὸ σημεῖον" οὐ μόνον ἐν ὑγιεῖ εἶναι συνημμένῳ ἡγούμιε. 
γον, τουτέστι τῷ ἀπ᾿ ἀληϑοῖς ἀρχομένῳ καὶ ἐπ᾿ ἀληϑὲς λή- 
γοντι, ἀλλὰ καὶ ἐχκαλυπτικὴν ἔχειν φύσιν τοῦ λήγοντος, οἷόν ἐστι 
τὲ ἐν τοῖς τοιούτοις συνημμένοις (cl γάλα ἔχοι ἐν. μαστοῖς ἥδε, 
κεκύηκεν ἥδε᾽, χαί “εἰ βρόγχιον  ἔπευλεν οὗτος, ἕλκος ἔχεε ἐν 
268 πγεύμονι οὗτὸς᾽. τουτὶ γὰρ τὸ συνημμένον ὑγιές dore», ἀρχό- 
P 506 μένον μὲν ^) ἀπ᾽ ἀληϑοῦς τοῦ 'fgóyyiv ἔπτυκεν αὗτος᾽, λῆγον 
δὲ ἐπ᾿ ἀληϑές “ἕλκος ἔχεε οὗτος ἐν πγεύμονε᾽ pas) τοῦ ἐκκαλυ- 
πτικὸν εἶναε τὸ πρῶτον τοῦ δευτέρου" ἐκείνῳ ydo προσβάλλον- 
“54 τες καεάληψιν τούτου ποιούμεϑα.. ἔτε φασέ, τὸ σημεῖον παρὸν 
παρόντος εἶναι δεῖ σημεῖον" ἔνεαε γὰρ ἐξαπατώμενοι xp zx 
παρῳχημένου ϑέλουσιν εἶναι σημεῖον, ὡς ἐπὶ τοῦ “εἰ οὐλὴν ἔχει 
οὗτος, ἕλκος ἔσχηκεν οὕτος᾽. εἰ μὲν γὰρ οὐλὴν ἔχει, παρόν ἔσει, 
φαίνεταε. γώρ᾽ τὰ δὲ ἕλκος ἐσχηκέναι παρῳχημένον *)* οὐχέτι γάρ, 
ἐστιν ἕλχος. xol παρὸν μέλλοντος, ὡς τὸ περιεχόμενον 99 TO 
οὕτῳ συμημμένω “εἰ xagóíay τέτρωται 1) x. ἀποθανεῖται 
obrog'' τὸ γὼρ τραῦμα τῆς χαρδίας εἶναί φωσιν ἤδη, τὸν δὲ 
255 QxX»agey μέλλειν. ἀγνοοῦσε δὴ o$ τὰ τοιαῦτα λέγοντες, Ow ἀλλ᾽ 
ἐστὲ rà παρῳχημέμαι καὶ τὰ μέλλοντα " τὸ μέν τοι σημεῖον καὶ 


Ἱποοιὰ, $ed wt ipsum per 56 imm autea we offert, ita etíam Tox percipitur 
ex sua olewtate o$ evidente, $50. opertet ergo sigütm noa solum esse at- 
fecedehs in, conüexe reete se háhonte, sed etiam babere. naturam quoe epe- 
riat consequens, cuimsmodi est in his counexis *si ista babet lac ín uberi- 
bus, concepit, et *àí iste exspuit crassum et viscidum ex pu)mowe bumo- 
fem, ticus Rabet ia pulmoas“. 253. hoc enim sanum est coünexum, tt quod 
incipiat a vero nempe *iste exspuit crassum et viscidum humorem e pul- 
mone, desínatque in vérum nempe *iste habet ulcus iu pulmone, ac prae- 
terea a priore aperiatur posterius: ad illud enim attendentes hoc coupre- 
hendímus, 251. praeterea, ingniwnt, oportet signum praesens esse signum 
praesentis: nonnalli enim decepti etiam praesens voluut esse signum prae . 
teri, ut in hoc *si iste babet cicatricem, iste habnit ulcus^. nam si babet 
cicatricem , est praesens, apparet enim; ulcus autem habuisse, praeteritum: 
mon est enim amplius ulcus. et praesens futuri, πὶ id quod coatiaetur hoc 
conuexo ^ai iste fuit corde sauciatus, morietur iste: nam cordis quidem 
vninus jam esse dicnnt, mortem autem faturap. 255. ignorant autem qui 
baec dienet, quod haec non sunt praeterita futuraque: siguum enim et signa- 


c) 
P 506 ys ab anatomicis appellari τοὺς χόνδρους τῆς τραχείας ἀρτηρίας, σιγμοι» 
tig ὑπάρχοντας τῷ σχήματι, .cartüaginosas particulas sigmiforaaes ad- 
heerentes asperae arteriae per totum pulmonem dispersae, χαξασχιζομέ- 
vnc γὰρ εἰς ὅλον τὸν πνεύμονα ὥσπερ τῇς λείας ἀρτῃρέαρ, οὕτω καὶ τῆς 
τραχείας, ἡ τῶν βρογχέων οὐᾳία χαϑ' ὅλον ἐσεὶ τὸν πνεύμονα. Coslios 
"Aurelianus de morbis auciis lib, 2 c. 39 eas pulmonis partes pati, qua 
arteriae sunt adhaerentes, quae appellant bronchia. pro βρόγχον wt wbi- 
ue apud Ilippocratem Galenum et alios sceiptsm invenio, ia Sexti co- 
icibus erat βρογχεῖον. dicitur autem βρύγχιον,α βρόγχος quo vosabulo 
asperam arteriam significant , licet alibi etiam fames epeciatim ao gut- 
' tur, mt notatum Fo?sio in Ánetemia Hippocratis. : 
d) ἀρχόμενον uir] ita ms GCiz.: nám ia editis μόν ulest. 
e) παρφχημένο»] ita rectius mss pro ασρωχηρένον. — 
f) »aodíar τέτρωτωι) sic legendum e ars$ pvo swepi(q. vx iisdem me 
reposui : τὸ μὲν γὰρ tQaUgsm , lhcs& ρμέμ ivewum.in editis exsnluset, ' 





βούχχιον notevit Galenus quarto de locis affectis t. 3.p. 298 βρ67- 
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σημειωτὸν κἂν τούτοις παρὸν παρόντος ἐστίν" ἔν ce γὰρ La 
προτέρῳ τῷ “εἰ οὐλὴν ἔχεε οὗτος, ἕλκος ἔσχηκεν οὕτνος᾽, τὸ μὸν 
ἕλπος γέγονεν ἤδη καὶ παρῴχησε' τὸ δὲ ἕλκος ἐσχηκέναε τοῦτον. 
ἀξίωμαι καϑεστηκὸς 5) ἐνέστηκε περὶ γεγονότος τινὸς λεγόμενον. 
ἐν τῷ τῷ * εἰ καρδίαν τέξριοται οὗτος, ἀποθανεῖταε οὕτος᾽, ὃ μὲν 
Oc μέλλει. τὸ δὲ ἀποθανεῖσθαι τοῦτον ἀξίωμα ἐνέατηπε 
"us μέλλοντος λεγόμενον. παρ᾽ ὃ καὶ νῦν ἐστιν ἀληϑές. arcano 
ἀξίωμα ἐστι τὸ σημεῖον καὶ ἐν ὑγιεῖ συνημμένῳ καϑηγεῖτοι 
τῷ ἀρχομένῳ ἀπὸ ἀληϑοῦς. καὶ λήγονει ἐπὶ ἀληϑές, ἐκκαλυπει- 
»év τέ ἐστε τοῦ λήγοντος, καὶ διὰ παντὸς παρὸν παρόντος ἐστὶ - 
σημεῖον. ἱ 
Τούτων δ᾽ ὑποδεδειγμένων xard τὰς αὐτῶν ἐκείνων τεχνο- 957 - 
λογίας, πρῶτον μὲν ἄξιόν ἐστι τὸ τοσοῦτον εἰπεῖν πρὸς αὐτούς" 
εἰ xa9^ οὖς μὲν αἰσϑητόν") ἐστι τὸ σημεῖον, xa? οὗς δὲ νοητόν"), 
χαὶ 5 περὶ τούτου διαφωνία μέχρε τοῦ νῦν ἀνεπίκρειτός ἐστιν, 
ἄδηλον εἶναι ῥητέον ἀχμὴν τὸ σημεῖον. ἄδηλον δὲ ὃν χρήζει τῶν 
ἐχχαλυψόντων, ἀλλ᾽ oix αὐτὸ ἑτέρων δεῖ ὑπάρχειν ἐκκαλυπτικόν. 
καὶ μὴν εἰ τὸ "σημεῖον κατ΄ αὐτοὺς à» λεχτῷ ἢ) τὴν ὑπόστασιν 358 
ἔγει, τὰ δὲ λεκτὰ εἰ ἔστι ζητεῖταε, ἄτοπον πρὶν opto eu 
τὸ γένος, ὡς βέβαιον λαμβάνειν τὸ εἶδος. δρῶμεν δὲ ὡς elo(P ὅθγ 
τινὲς οὗ ἀνῃρηκότες τὴν ὕπαρξιν τῶν λεκτῶν, καὶ οὐχ οἵ ἑτερό-- 
δοξοι. μόνον ') , οἷον οἱ Ἐπικούρειοι, ἀλλὰ xal of Στωϊκοί, ὡς οἱ 


tum etiam in his est praesens praesentis: nam et in illo priori “δὲ iste ha- 

bet cicatricem, habnit ulcns', nlcus quidem íam fuit et praeteriit. quod au-' 
tem iste habuerit ulcgs, est praesens pronuntiatum, quod dicitur de aliquo 

quod fuit, et in 1110 *si iste vulneratus est corde, morietur? , fatura quidem 

est mors. quod iste autem sit moriturus, est praesens pronuntiótum quod 

dicitur de futuro. unde etiam nunc est verum, 256. quamobrem et siguuta 

est pronuntiatum et est antecedens jn connexo recte se habente incipiente- 

que a vero et desinente in verum, aperit antem et revelat id quod est cou- ^ 
sequens, et semper praesens est praesentis signnm. 

251. Cum haec ita exposnerimus congruenter 18 quae ab illis traditur 
artis dialectiene praeceptis, primnm quidem hoc solum ad eos dicere fas 
est: si, ut alii quidem volunt, signum est sensile, ut alii antem volunt, 
cadit sub intelligentiam, et qnae de ea re est controversia hucusque noa 
potvit diiudicari, dicendum est signum plane esse obscurum, cum autem 
obsenrum sit, indiget iis quae id sunt apertura ac detectura, neque oportet 
ipsum esse quae alia aperiat ac detegat. 258. praeterea si ex eorum sew. 
tentia signum subsistit iu eo quod vocant dictum, quaeritur autem an sínt 
dicta eiusmodi, absurdum est priusquam constet de genere, tamquam firmam 
ac stabilem accipere speciem. videmus autem, quod sunt quidam qui ne- 
gerunt existere eiusmodi dicta, nec solum ii qui sunt diversae sectae, wu 


£) καϑεστηχὸς} mele editi καϑεστηκώς. 
À) καθ᾽ οἷς μὲν αἰσϑητόν»} secundum Epicureos sect. 177 sq. 
i) ze9' οὗς δὲ νοητὸν] secundam Stoicos, quorum sententiam hacte- 
»us y Lir mes 4 seot, 244. 
k) ἔν λεκτῷ] signum enim Stoici eiunt esee υἱξέωμα, swpra soct, 94$. 
ἀξίωμα autem. definiunt λεχεόν. perfectum , acot. 12, 
ἢ ety el ἑτερόδοξοι μόνο») non tantum alieni a Stoicorum cocta Epi-P 501 
verus ét Strato négarumt dari Aexróv, hoe est incorpoream ídeum a ver- 
bis significantibus et re ipsa significata diversam , in qua veritae vel fal- 
éHas prowentisti consisteret, ut dietum supra seet. 18. ἀσιροδόϑω». pro 
bomiuibus alterius sectae fuit eti«m seot. 163. 3686. voculam or bis- 
repetitum semel oexpunsi, ᾿ ᾿ . ᾿ 


΄ 
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περὶ τὸν Βασιλείδην *), ol; ἔδοξε μηδὲν εἶναε ἀσώματον "). τοί- 
2590vev ἐν ἐποχῇ φυλαχτέον ἐστὶ τὸ σημεῖον. ἀλλ᾽ ἀποδείξαντες, 
φασί, πρότερον τὴν. τῶν λεχτῶν ὕπαρξιν ἕξομεν βεβαίαν καὶ τὴν 
τοῦ αημείου φύσιν. οὐκοῦν ὅταν ἀποδείξητε, ἐρεῖ τις. τότε xoi 
τὸ πιστὴν εἶναι τὴν τοῦ σημείου ὕπαρξιν λαμβάνετε. ἄχρι δὲ 
ἐπὶ ψιλῇς μένετε τῆς. ὑποσχέσεως, ἀνάγκη καὶ ἡμᾶς ἐν ἐποχῇ 
ϑοῦ μένειν. εἶτα καὶ πῶς οἷόν τέ ἐστιν ἀποδειχνύναι τὴν τῶν λεκτῶν 
ὕπαρξιν; ἢ γὰρ διὰ σημείου δεήσει τοῦτο ποιεῖν ἢ δι᾽ ἀποδεί- 
ξεώς. ἀλλ᾽ οὔτε διὰ σημείου τινὸς οὔτε δι᾽ ἀποδείξεως δυνατὸν 
τοῦτο ποιεῖν" ταῦτα yàp καὶ αὐτὰ λεκτὰ ὄντα παραπληαίως τοῖς 
361 ἄλλοις λεχτοῖς ἐζήτηται. καὶ τοσοῦτον ἀπέχει τοῦ δύνασϑαι βε- 
βαίως τι παριστᾶν, ὡς καὶ ἀνάπαλιν αὐτὰ χρήζειν τοῦ παραστή- 


Epicurei , sed etiam Stoici, ut Basilides, qui in hac fuit opinione nt exi- 
— Stimaret nibil esse incorporeum. de signo ergo sustinenda est assensio. 
259. sed si prius, iuquiunt, demoastraverimus dicta existere, babebimu 
firmam ac stabilem signi naturam. quando ergo id demonstraveritis, inquiet 
quispiam, tuuc quoque sumite esse credibilem signi existentiam. quamdiu 
autem. manetis in nuda promissione, necesse est quoque nos manere in su- 
Stinenda assensione. 2600. deinde quomodo fleri potest ut dictorum demon- 
stretur existentia? aam aut per signum hoc oportebit facere amt per de- 
menstrationem. sed neque per signum aliquod neque per demonstrationem 
fieri hoc poterit: nam cum haec itidem sint e dictorum numero, similiter 
una cum aliis dictis controversa sunt. 261. et tantum abest ut possint aliquid 
firmiter ac stabiliter ostendere, nt centra ipsa quoque indigeant eo quod 


. m) οὗ περὶ τὸν HET puto Basilidem Scythopolitanum philoso- 
phum intelligi, quem cum Apollonio Stoico Verissimi Caesaris prae- 
D riis fuisse scribit 5. Hieronymus in Chronico, et Syncellus p. 351 

. Ántonini, quod perinde est: Marcus Ántoninvs eoim idem dictus 
Verissimug , tit constat ex Iulio Capitolino in eius yita c. 0 et 4. fuere 
caeteroqui plures Basilides, veterum scriptis celebrati, ut 1) Basilides 
Alexandrinus (saeculo 2 post natum Christum) haeresiarcha, Isidori pa- 
ter, auctor Basilidianorum, de cuius scriptis dixi lib. 5 bibl. Graecae 
c. l p. 200. 2) Basilides Alexandrinus, pater philosophi Sallustii, cla- 
rus &exto post natum Christum saeculo, Suid. in Σαλλουστ. 3) Bssilides 
Asturicensis in lii»pania Tarraconensi, episcopus, sed quod libellatices 
esset depositus," de quo S, Cyprianus Epist. 68 et Sam Basnege ad À. 
C. 251 n. 3 sq. 4) Basilides sacerdos dei Carmeli , memoratus Tacito 3 
98 Hist. 5) Basilides Epicureus, Laért. 10 25. 6) Basilides Grammati- 
cus, cuius opus περὶ Ὁμηρικῆς λέξεως in compendium misit Cratinus, 
laudatum Etymologico Magno in ἀρέζηλος. T) Basilides libertus, de quo 
Suetonius in Vespasiano c, 7. 8) Basilides martyres, de quibus Euse- 
bius 6 6 Hist. et Martyrologia 10 et 12 Iunii, 9) Basilides Milesius so- 

hista, cui libros quosdam σοφεσειχῶν suarum παρασχευῶν dicarerat 
Du rynicbus teste Photio cod. 108. 10) Basilides Paphlago, de quo S. 
Basilius epist. 72 T3. 11) Besilides patricius ex praefecto praetorio Orien- 
tis, quem Iustinianus imp. una cue aliis viris clarissimis delegit ad ao- 

' vum codicem 'ex Gregoriano Hermogeniano ac Tbeodosiano faciegdum. 
vide Baronium ad A. C. 519 n. 23. 12) Basilides Pentapolitanus epi- 
scopus, ad quem scripsit Dionysius Alexandrinus apud Busebium 1 96 
Hist. 18) Basilides Tyrius geometra, cuius meminit Euclides praefat. 
libri 14. his denique accedit Βάσιλις, qui Indiam et Aethiopiam descri- 
psit, laudatus Agatharchidi apud Photium cod, 250 Plinio 6 29 Athe- 
naeo 9 p. 890 etc. 

n) μηδὲν εἶναι ἀσώματον} dum itaquo nihil dari incorporeum statuit 
Basilides, negavit etiam AexrOv, quod esse ἀσώμαξον Stoici docebant, 
ut saepius iam inmuit, atque iterum dicet Sextus sect, 262 sq. 401. 
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σοντος. λλήϑασι δὲ αὑτοὺς οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς εἷς τὸν διαλλήλων 
ἐμπίπτοντες τρύπον. ἵνα γὰρ τὰ λεκτὰ ὅὃμολογηθϑῇ, ἀπόδεεξεν᾽ 
εἶνας δεῖ x«l σημεῖον" ἵνα δὲ ἡ ἀποδειξις καὶ τὸ σημεῖον προ- 
φεστήκοι, προπεπιατεῦσϑαι ἀνάγκη τὴν τῶν “λεκτῶν φύσιν.. εἰς 
ἄλληλα οὖν συννεύοντα καὶ τὴν ἐξ ἀλλήλων περιμένοντα πέστιν 


?f 


ἐπ᾿ ἴσης ἐστὶν ἄπιστα. ἀλλ᾽ ἔστω ye xal ἐκ περιουσίας συγκε- 962 
χωρήσθω ἕνεχα τοῦ προβαίνειν τὴν ζήτησιν, ἐν ὑπάρξει τυγχα-᾿ 
vt» τὰ λεχεά, καίπερ ἀνηνύτου χαϑεστώσης τῆς περὶ αὐτῶν 
μάχης. οὐκοῦν εἰ ταῦτά ἐστιν, ἤτοι σώματα ἢ ἀσώματα λέξου- 

σιν εἶναι. xal σώματα μὲν οὐκ ἂν φαῖεν" εἰ δὲ ἀσώματα, ἥτοι. 
ποιεῖ τι κατ᾽ αὐτοὺς ἢ οὐδὲν ποιεῖ. καὶ ποιεῖν μὲν οὐκ ἂν P 808 
ἀξεώσειαν. τὸ γὰρ ἀσώματον κατ᾽ αὐτοὺς οὔτε ποιεῖν τι πέφυκεν 263 
οὔτε πάσχειν. μηδὲν δὲ ποιοῦντα, οὐδὲ οὗ ἔστι σημεῖα, ἐνδεί- 
ξεταί Ti καὶ δηλώσει" τὸ γὰρ ἐνδείκνυσθαί τὲ καὶ δηλοῦν ἔστι 
ποιεῖν τι. ἄτοπον δέ γε, τὸ σημεῖον μήτε ἐνδείχνυσϑαί τε μήτε 3δὲ 
δηλοῦν. οὐκ ἄρα νοητόν ἐστιν οὐδὲ ἀξίωμα τὸ σημεῖον. ἄλλως 

τε καϑὼς ἐν πολλοῖς πολλάχις ὑπεδείξαμεν ^), ἃ μὲν σημαίνει, 

ἃ δὲ σημαίνεται. σημαίνουσι μὲν αἱ φωναί, σημαίνεται δὲ τὰ 
Aexrá, ἐν οἷς ἐστι καὶ τὰ ἀξιώματα. πάντων δὲ τῶν ἀξιωμάτων ᾿ς 
σημαινομένων, ἄλλων σημαινόγτων, οὐκ ἂν εἴη τὸ σημεῖον 
ἀξίωμα. πάλιν παρακεχωρήσϑω τὰ λεκτὰ φύσιν ἔχειν ἀσώματον. 205 
ἀλλ᾽ ἐπεὶ τὸ σημεῖον ἐν ὑγιεῖ συνημμένῳ Ῥ) καϑηγεῖσϑαί gua, “1 
δεήσει προεπικεχρίσϑαι τὸ ὑγιὲς συνημμένον καὶ προεξητάσϑαι" 

εἴτε τὸ κατὰ (Φίλωνά ἢ). ἐστε. τὸ τοιοῦτον εἴτε κατὰ Φαύδωρον ") 

ἢ τὴν συνάρτησιν ἢ ἄλλως πως κρινόμενον. πολλῶν γὰρ καὶ 


sit 2818 stabiliturum. et ámprudentes inciderunt Stoici in vitiosum modum . 
probandi matuo alterum per alterum. nam ut dicta existere in confesso sit, 
et demonstrationem et signum esse oportet ; wt autem demonstratio et signam 
antea cousistat, necesse est ut prius fidem inveniat oorum quae dicta ap- 
pellant mature. cum ergo im se invicem annuwant et exspecteut mutuam inter 
' so probationem, ex aequo sunt incredibilia. 262, sed age concedatur ex 
abunadaatia, ut procedat quaestio, existere illa quae dicta appellant, licet 
quae de iis est controversia, minime possit decidi. si ergo dicta sant, aut 
corpora ea esse dicent aut incorporea. et corpora quidem non dixerint; siu 
autem incorporea, ant ex eoram sententia aliquid agunt aut nihil agunt. et 
agere quidem nou censuerint. 263. incorporeum enim, ut ipsi volunt, ne- 
que πὶ aliquid agat nequo nt aliquid patiatur, habet a natura insit&m. si 
autem nihil agant, nec cuius sunt signa aliqnid iudicarint et sigaificaverint: 
aliquid enim indicare et significare est aliquid agere. 264. absurdum est 
&wtem, siguum nec indicare aliqnid nec significare, signum ergo non cadit 
sub intelligentiam aec est pronuntiatum, maxime cum, ut alibi saepe et 
multis ostendimus, alia significent, alia significentur. significant quidem vo- 
ces, signilicentur autem quae vocant dicta, in.quihus snnt etiam pronun- 
tiata. cum autem omnia significentur pronuntiata, non autem sigaificent, 
signum minime est pronuntiatum. 266. rursus concedantur quae vocant dicta 
maturam habere incorpoream. sed quoniam dicunt signum antecedere in con- 
nexo recte se habente, oportehit ecquod fale sanum connexum ait, prius 
esse diimdicatum et examinatum, ntrum id sit, ut vult Philo, sive ut vnlt 
Diodorus, ast num ex colligatigne, aut aliquo alio modo iudicare debeat. 


P 508 


o) ὑπεδείξαμεν supre sect. 12 huius libri. 
p) ἐν ὑγιεῖ συνημμένῳ ex Stoica sigei definitione sect. 246. 
4) τὸ κατὰ Φίλωνα) supra sect. 118, 


r) xaz& 4iódeoor) sect. 116. | | , 


΄ 
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περὶ τούνων διαστάσεων οὐσῶν οὐχ ἔνεστι λαβεῖν βεβαίως τὸ 

866 σημεῖον ; ἀγεπεκρέτου τυγχανούσης τῆς διαφωνίας. ξἕτε πρὸς τοῖς 

εἰρημένοις κἂν δῶμεν σύμφωνον εἶναι τὸ ὑγωὼς xqazr rov. καὶ 

|! ὁποῖόν ποτ᾽ ἂν ἐκεῖνοε ϑέλωσι, τοῦτο ἀμάχως ὑκάρχων, οὐδὲν 

ἧττον τὸ περιεκεικὸν τοῦ σημείου ἀνεπίκρετον ὁμολογεῖν ἐστιν 

ἀνάγνη" τὸ γὰρ σημειωτὸν ἤτοι πρόδηλον ϑέλουσιν εἶναι $ ἀδη- 

261 λον, xal εἰ μὲν πρόδηλον "), οὐχ ἔσται σημειωτόν, οὐδὲ σημαν- 

ϑήσετωι 9nó τινος, ἀλλ᾽ αὐτὸ δι᾽ αὐτοῦ προσπεσεῖτωε" εἰ δὲ 

ἄδηλον, πάντως ἄγνωστον ἔσται τοῦτο εἴτε ἀληϑές ἔστιν εἶτι 

ψευδές. ἐπεὶ γινωσκόμενον, ὃ τι ποτὲ τούτων ἐστί, γενήσεται 

868 πρόδηλον. “τὸ οὖν περιεχτιχὸν τοῦ τε σημείου καὶ τοῦ σημειωτοῦ, 

συνημμένον λῆγον, ἐπεὶ ἄδηλον, ἐξ ἀνάγχης ἐστὶν ἀνεπέχριτον. 

ὅτε μὲν γὰρ ἀπ᾿ ἀληθοῦς ἄρχεται, γνώριμόν ἐστι, λήγει dg 

ἄψνωστον. δεῖ δὲ παντὸς ἡμᾶς εἰς τὴν ἐπίκρισιν αὐτοῦ 

γινώσχειν τὸ εἷς τί λήγει, ἵνα, ἐὰν μὲν εἰς ἀληθὲς λήγῃ, ϑώ- 

μεϑὰα τοῦτ᾽ ἀληϑὲς διὰ τὸ ἀπ᾽ ἀληϑοῦς τε ἄρχεσϑαε xal εἰς 

ἀληϑὲς λήγειν. ἐὰν δὲ dg ψεῦδος, ἀνάπαλιν λέγωμεν ψεῦδος 

διὰ τὸ ἀπ᾽ ἀληϑοῦς ἄρχεσθαι καὶ ἐπὶ ψεῦδος λήγεεν '). οὐ τοί- 

vev ἀξίωμα ῥητέον εἶναε τὸ σημεῖον οὐδὲ ἐν ὑγιεῖ συνημμένῳ 
καϑηγούμονον. : 

^ 99 Προσϑετέον δὲ τούτοις, ὅτε xa) ταῖς ἐναργείαες páyovtu 

P δοθοΐ ταύτης προεστῶτες τῆς δόξης" εἰ γὰρ ἀξίωμά ἐστε τὰ σημεῖον 

"o καὶ dv ὑγιεῖ συνημμένῳ καϑηγεῖται, ἐχρῆν τοὺς μηδὲ ἀρχὴν ἔχον- 

τας ἔννοιων ἀξιώματος μηδὲ τὰς διαλεκτικὰς τέχνας ἢ) ἐπεληλυ- 


nam cnm de his sint multae dissemsiones, non licet sumere signum firmiter 
ac stabiliter, si decidi ac terminari nou possit silla coatroversia, 206. ed 
ea quae diximus, accedit quod etiam si dedorimus eos inter se comseathe 
de genxino esi ceuaexi criterio et citra contréversiam id esse qued illi 
veliut, aijhilo secies nocosso est ut id quod «ontindt sigsum, fateantur zen 
posse diiadicad: sigeatum eaim aut manifestum esse velunt aet obscurum. 
$67. et si quidem ost manifestum, nou erit sigostum, neque ab aliquo sigu- 
ficabitur, sad ipsum per se imcurret; sin autem ebscarem, emit omine hoc 
iguotmm akae vernm δὴ falsum. nam si cogaosoatur quidnam sit horum, ent 
manifestam. 269. qae igitur coanexo coatinetur signum et signatum, eins 
consequens, qnoniam aon est manifestum, necessario non peserit diiudican. 
sam quod a vero quidem incipit, est notum, desinit autem in igaete. eper- 
fet vero nos anto omuia ad conmexam dijadicaudum nosse in quid desisat, 
wt si in verum quidem desinat, hoc peuamus esse vorum, propterea qued 
iacipiat a vere €t in verum desinet; sim amtem in falsum, e coetrare di 
eamus falsum, quod a vero incipiat et in falsum deszimat, noe est ergo di- 
^ endum sigaum ess6 prosuatiatum, meque im connexo recte se habeat 
antecedens. 
' 960. His addendum est, quod etiam pnugsaut vam evidestia qui suat 
,Suotetes huius sententiae: sj enim sigaam est promuatiatum et in comsexo 
veste se habente astecedit, oporteret eos qui nullam habeut ommimo setio- 
aem proamatiesi neque praecepta didicerunt artis dialecticao, esse remote 





4) εἰ μὲν z9085lo»] confer sect. 174 sq. | ; 
t) xoi ἐπὶ ψεῦθος ἡγει»} huiusmodi pm coummexum solum &evilo- 
γιστον maximeque fabum esso pronuntiabent Stoici, quod a vero inci- 

pit ac desinit in falso. sect. 114 et aliis ia locis. -— 
] P300 ,) τὰς διμιλεκεικὰς τέχνας] «sot. 9&T (ut 485. 469.) dixit. κὰν αὐεῶν 
(διαλεχκτικῶ») τεχνολογέας, praecepta erts. dialecticae, emen dialexnza 
ϑεωρήματα sect. 270. pro χαϑηγεῖσϑαι ἐχρῆν, ποὺς δὲ μὴ τὴν ἀρχῇ" 


ADVERSUS LOGICOS [Lib. VIII). en 


ϑύτας ἐκτὸς εἶναι πάσης σημειώσεως. οὐχὶ δέ ye τοῦτο. καὶ yàg2TO 
ἀγράμματοι πολλώκις κυβερνῆται καὶ ἄπειροι πολλάκις τῶν du- 
λεχτικῶν ϑεωρημάτων γεωργοὶ ἄκρως σημειοῦνται, οἱ μὲν τὰ 
κατὰ θάλασσαν, ἀνέμους τὲ καὶ νηνεμέας, χειμῶνάς τε καὶ γαλή- 
γας, οἱ δὲ κατὰ γεωργίαν ὥσπερ εὐχαρπίαν καὶ üxagnía», αὐχμούς 
τε καὶ ἐπομβρίας. καίτοι τί περὶ ἀνθρώπων λέγομεν, ὅτε καὶ 
τοῖς ἀλόγοις ζῴοις τινὲς αὐτῶν μεταδεδώχασε τῆς. τοῦ σημείον 
φοήσεως; καὶ γὰρ Ó κύων ὅτε ἐκ τοῦ ἴχνους στιβεύει *), τὸ 9η- 271 
glov σημειοῦται. ἀλλ᾽ οὗ διὰ τοῦτο ἀξιώμωτος ἕλχει φανεασίωαν ᾿ 
τό “εἴπερ ἴχνος ἐστὲ τοῦτο, ϑηρίον ἐστὶν ἐνθάδε᾽. καὶ ὃ ἵππος 
&atà τὴν τοῦ μύωπος προσβολὴν ἢ τὴν τῆς μάστιγος ἐπανά- 
τασιν ἐξάλλετας μὲν καὶ ὀρούει ") πρὸς δρόμον, οὐχ ἐπικρένεε 
δὲ τὸ τοεοῦτον συνημμένον. διαλεκεικῶς “εἰ μάστμξ ἐπανατέταται, 
δραμητέον ἐστί μοι᾿. οὐχ ἄρα ἀξίωμά ἐστι τὸ σημεῖον ἐν ὑγιεῖ 
συγημμένῳ, καϑηγούμεγον, . ΩΝ 
Ταῦτα μὲν ἰδιαίτερον πρὸς τοὺς νοητὸν ἀξιοῦντας εἶγαι τὸ 212 
σημεῖον εἰρήόθω. κοινότερον δὲ ἐνέσται πρὸς αὐτοὺς λέγειν xoi 
τὰ κρὸς τοὺς αἰσϑητὸν αὐτὸ φάσκοντας εἶναι εἰρημένα *). εἴπερ 
γὰρ ἀξίωμά ἔστι τὸ σημεῖον ἐν ὑγιεῖ συνημμέκῳ καϑηγούμαενον, 
χαὶ ἐν παντὶ συνημμένῳ ἀκολουϑεῖ τὸ λῆγον τῷ ἡγουμένῳ, ei 
τε ἀκολουϑίαι παρόντων εἰσὶ πραγμάτων" ἐξ ἀνάγκης τὸ σημεῖον 
καὶ τὸ συμειωτὸν ὑφ᾽ ἕκα καιρὸν παρόντα συνυπάρξει: ἀλλήλοις, 
καὶ οὐδέτερον οὐδετέφον γενήσεται μηνυτικόν, ἀλλ᾽ ἀμφόεερφα ἐξ 
αὐτῶν γνώφεια καταστήσεζαι. ἔτε τὸ σήμεδον ἐκκαλυπτικόν ἐστι 378 


&b emi signatione. 9210, non tta est autem, nam saepe gubereatores illi-- 
We et saepe dialecticorum prueceptorum imperiti agrícolae praeclare si- 
geuat et observaat ;. SII quide»: in. mari ventos et sorenítates, tempestetea- 
que οἱ trauquillitates, hi autem in egricultara fertilitatem et sterilitatem, 
siceitatetime et imbres. quamquam quid loquimur de hominibus, cum qui- 
iem ex ipsis etiam breta impertiant sigmi fatelligentia 271. nam canh 
qwendo ia vestigio figit pedem, sfgaat feram; sed non ideo pronuntíati at- 
εἶδε phentesiaum hoc módo *si hoc est vestigiem, fera est hic', et eques 
eum δου δέν caloar πὶ intentatur scutica, exsitit quidem et ad cursum 
incitatur, nos diiadícat autem dielectice huiusmodi connexam *si intentetem 
est flagelie , ost mihi currendaum',. non ergo aiguum est pronuntiatum an- 
tetedens im counexoe rbtte se haberte. 

978. Maec quidem privatim dicta sint adversus eos qui censont signum 
edere sub ihtelligontiam. communiter entem licebit etiam adversus obs di- 
cere δὰ quae dieta sant adversus eos qui dicant ipsum esse sensile: ἀΐ euim 
sigwum est promantiatem ín recte se habente cotmexo antecedens, et ia 
ommi ecóutevo consequens sequiter ex antecedente, et consequentlae stet 
Ferem praesentium; aecessatio et signum et signetem in uno tempore prae 
aentia simul exístent, ét neutrum a neutro Indicabitur aut sigoifcabitur, sed 
ambo metà erwst ex só ipsis. STB. praeterea sigutem est fndicatoriam com 


' 
legendam xa$5yeitac,. ἐχρῆν τοὺς μηδὲ τὴν ἀρχήν, ut interpres [quod 
recepimus].  . 

x) ἔχ τοῦ Tyvovc στιβεὐειἿ ms Ciz. πιστεύει, tnhle. στιβεύει» eat Lyviv- 
εν, ut H hius etiam annotavit, caeterum baec de canis sagacitate — , 
ex Chrysippi observatione Sextus, unde quod modo dixerat vic αὐτῶ», ' 
de Stoicis ac speciatim Chrysippo accipe. 

y) δρούε() ms Cis. dove: male. 


4) εἰρη μίσει} enpra aot, 134. 
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τοῦ λήγοντος σημειωτοῦ, τὸ δὲ σημειωτὸν ἐκκαλύπτεται πρὸς 
τοῦ σημείου. ταῦτα δὲ o9 τῶν ἀπολύτων “) ἐστὶν ἀλλὰ τῶν πρός 
τι" πρὸς γὰρ τῷ ἐκκαλύπτοντι νοεῖται τὸ ἐχκαλυπτόμενον, καὶ 
πρὸς τῷ ἐχκαλυπτομένῳ νοεῖται τὸ ἐκκαλύπτον. εἰ δὲ ἀμφότερα 
πρύς τι ὄντα κατὰ τὸν αὐτὸν πάρεστε χρόνον, ἀμφότερα συν- 
υφέστηχεν ἀλλήλοις“. εἰ δὲ συνυφέστηχεν, ἑκάτερον ἐξ αὐτοῦ 
474 χαναληπτόν ἐστι καὶ οὐδέτερον ἐχ ϑατέρου. λεκτέον δὲ κἀχεῖνο, 
ὅτι ὑποῖόν ποτ᾽ ἂν fj τὸ σημεῖον, ἤτοι αὐτὸ φύσιν ἔχει πρὸς τὸ 

P 010 ἐνδείχνυσϑαι καὶ μηνύειν τὸ ἄδηλον, ἢ ἡμεῖς. ἐσμὲν μνημονιχοὶ 
τῶν συναγαγυμνωθέντων αὐτῷ. οὐχὶ. δὲ ἐκεῖνο φύσιν ἔχει ἐνδει- 
κτικὴγ τῶν às ἥλων" ἐπεὶ ὥφειλε πᾶσιν ἐπ᾿ ἴσης ἐνδείκνυσθαι τὰ 
'dégào. ἡμεῖς ἄρα ὡς ἂν ἔχωμεν μνήμης, οὕτω περὶ τῆς τῶν 
816 πραγμάτων ὑποστάσεως᾽ φερόμεϑα. ἀλλ᾽ εἴπερ "οὔτε αἰσθητόν 
ἐστε τὸ σημεῖον, ὡς ἐδείξαμεν ").," οὔτε νοητόν, ὡς κἀτεστησά- 
μεϑα, παρὰ δὲ ταῦτα οὐδέν ἔστι τρίτον, λεκτέον τέ μὴ εἶναι 
σημεῖον. οἱ δὲ “΄ογματικοὶ πρὸς ἕκαστον μὲν τῶν οὕτως ἐπικε- 
χειρημέγων πεφίμωνται. τοὐναντίον δὲ χατασκευάζοντές φασιν 
ὅτι ἄνϑρωπος *) οὐχὶ τῷ npoqopixQ: λόγῳ διαφέρει τῶν ἀλόγων 
ζῴων — xol γὰρ κόρακες xal ψιτταχοὶ καὶ χίτται᾽ ἐνάρϑρους 
216 προφέρονται φωνάς --- ἀλλὰ τῷ ἐνδιαϑέτῳ. οὐδὲ rij ἁπλῇ μό- 
γον “φαντασίᾳ ---- ἐφαντασιοῦτο γὰρ κἀκεῖνα --- ἀλλὰ τῇ μετα- 
βατικῇ καὶ συνϑετικῇ. διόπερ ἀκολουϑίας ἔννοιαν ἔχων εὐϑὺς καὶ 
σημείου νόησιν» λαμβάνει διὰ τὴν ἀκολουϑίαν. καὶ γὰρ αὐτὸ τὸ 

- σημεῖόν ἐστι τοιοῦτον “εἰ τόδε, τόδε". ἕπεται ἄρα τῇ φύσει καὶ 


: sequentis signati, et signatum ἃ sigao indicatur. talia autem mom munt ex 
absolutis, sed ex iis quae referuntur ad aliquid: ex eo enim quod detegit, 
intelligitur quod detegitur, et ex eo qnod detegitur intelligitur id quod de- 
egit. , δὲ autem ambo cum referantur ad aliquid, adsunt eodem tempor, 
ambo simul consistunt inter se; si autem simul consistunt , utrumquo est ex 
se ipso comprebensibile et neutrum ex altero, 274. illnd quoque dicendam 
est, quod cuinsmodicumque sit signum, ant id babet naturam ad iudicandum 
et significandum id quod est obscurum , aut nos modo recordamur eorum 
queo simul cnm illo suut aperta ac depudata. sed natnram quidom ebice- 
romm indicatricem non habet; deberet enim omnibas periter manifestare ob- 
acnrs. nos igitur prout tenemna memoria, ita ad rerum suhbstaatiem cogeo- 
sceadam ferimur, 275. sed si neque est sensile signum, ut ostendimus, ne- 
que cadit sub intelligeatiam, ut probavimus, praeter haec autem nihil est 
tertium, dicendum est nullam dari signum.  Dogmaücis awtem advera 
unumquodque horum argumentorum est os obstructum. probare tamen insti- 
tumentes contrarium dicunt quod homo nou differt a brutis oratione quae pro- 
Éemuar — nam et corvi et psittaci et picae voces proferunt articulatas — 
s6d quae intrinsecus sita est ratione. 276. neque simplici solum phantasia — 
mam illa quoque imaginantur et visa concipiust — sed discurrente et com- 
poaeate. quamobrem uotionem habens cousequentise protinus habet etiam 
iutelligentiam signi propter consequentiam. etenim ipsum sigmum est hnaiur 
odi “εἰ hoc est, illud est. hominis igitur naturam ét constitutionem se- 


4) oU τῶν ἀπολύτων] signum est ex relatis sive τοῖς πρός T, MOD eX 
rebus absolutis, quae a nostro modo χατὰ διαφοράν ut sect, 37 et 163, 
modo ἀπόλυτα, modo χατὰ περιγραφὴν xal ἀπολύτως γοούμενα ut sect, 
987 et 394. appellantur. " s 
P610 8) ὡς ἐδείξαμεν! signum e sensilibus non esse disputavit a sect, 183, 
neque ex insensilibus a sect. 344 huius libri, 
Ey ὅτι ayOQormoc] haec oppuguantur a nostro iufra pect, 870 sq. 
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κατασκευῇ τἀνθρώπου τὸ καὶ σημεῖον ὑπάρχειν. . ἀνωμολόγηπαι τι 
δὲ ἡ ἀπόδειξις τῷ γένει σημεῖον “) εἶναι" δηλωτικὴ γάρ ἐστε τοῦ 
συμπεράσματος, καὶ ἔσται ἢ διὰ τῶν λημμάτων αὐτῆς συμπλοκὴ 
σημεῖον τοῦ ὑπάρχειν τὸ συμπέρασμα, οἷον ἐπὶ τῆς τοιαύτης, 
'&l ἔστε κίνησις, ἔστε κενόν *) ἔστι δὲ κίνησις, ἔστιν ἄρα κενόν᾽. 
τὸ τοιοῦτον συμπεπλεγμένον “εἰ ἔστε κίνησις, ἔστε κενόν᾽ διὰ 
τῶν λημμάτων συμπεπλεγμένον, εὐθὺς καὶ σημεῖόν ἔστι ToU — 
συμπεράσματος τοῦ “ἔστι xtvÓv'. ἤτοι οὖν ἀποδεικτικοί εἶσι λό-- 218 
γοι, φασίν, οἱ κατὰ τοῦ σημείου κομισϑέντες ὑπὸ τῶν ἀπορη-- 
τικῶν ἢ ovx ἀποδειχτικοί. καὶ εἰ μὲν' οὐκ εἴσιν ἀποδεικτικοί, 
ἄπιστοι καϑεστᾶσιν, ὅπου γε xal ἀποδεικτικοὲὶ τυγχάνοντες μόλες 
àv ἐπιστεύϑησαν᾽" εἰ δὲ ἀποδεικτικοί, δῆλογ ὅτε. ἔστε τι σημεῖόν. 
7 γὰρ ἀπόδειξις σημεῖον ἦν. κατὰ τὸ γένος. εἴπερ δὲ οὐδὲν od-2T9 
᾿δενός ἔστε σημεῖον, ἤτοι σημαένουσέ τι) ai κατὰ τοῦ σημείου. 
ἐχφερόμεναε φωναὶ ἢ οὐδὲν σημαίνουσι. καὶ εἰ μὲν οὐδέν, οὐδὲ 
τὴν τοῦ σημείου ὕπώρξεν: ἂν “) ἔχουσι. πῶς γὰρ οἷν τε. τὰς 
μηδὲν σημαενούσας πιστεύεσϑαι περὶ τοῦ μηδὲν εἶναι σημεῖον; 
εἰ δὲ σημαένουσι; μάταιοὶ καϑεστᾷσιν οἵ ἀπὸ τῆς σκέψεως; λόγῳ 
μὲν ἐχβάλλοντες τὸ σημεῖον... ἔργῳ δὲ τοῦτο παραλαμβάνοντες. P 811 
καὶ μὴν εἰ μηδέν ἐστι ϑεώρημα τέχνης. ἴδιον, οὐ. διοίσει τῆς 6 ᾽΄ 
ἀτεχγίας 7] τέχνη. εἰ δέ ἐστε ϑεώρημα τέχνης ἴδιον, ἤτοι. φὰϊ- 
γύμενόν ἐστεν ἢ ἄδηλον. ἀλλὰ φαινόμενον μὲν οὐκ' ἂν εἴη". τὰ 
γὰρ φαινόμενα πᾶσιν ὁμοίως καὶ. ἀδιδάκτως φαίνέται. εἰ δὲ ἄδῃ- 


quitur siguum existere. 2TT. constat autem demonstretionem esse 9 genere 
signorum: ostendit enim et significat conclusionem , et complexio quae (it 

. per eins propositiones est signum quod existat conclasio, 'nt in hac com- 
plexiene “δὲ ost motus, est inane; est autom motus, est ergo inane^,. hec 
complexum si est motus, est inane", complexum per propositiones, statim 
est etiam signum conclusionis nempe 'est inane'. 218. aut ergo, inquiunt, i 
suat argumenta demonstrativa quae asseruntur a Scepticis dubitatoribus, aut 
non demonstrativa. et si. uon sunt demonstrativa, fide carent, cum etiam 
5 essent demonstrativa vix factura fuissent fidem ; sin autem demoustrativa, 
est perspicuum quod est aliqnod signum. demonstratio ewim est ex signo- 
rum genere. 279. 5ia autem nullum nullius rei est signum, aat aliquid 
siguificant quae adversus siguum proferuntur voces aut nibil significant, et 
δὲ mhil quidem, me signi quidem tangunt existentiam. quomodo eniur fleri 
potest, ut quao nihil sigaificant, fidem faciant quod nullum ezistat signum? 
sin autem significent, Bceptici suut insipientes, : qui verbo quidem sigauma 
reücimat, re ipsa autem id assumunt 9260, praeterea si mollum est artis 
proprium praeceptum, ars uihil differet ab. inertia; sin awtem: est aliquod 
artis propriam praeceptum, aut id est apparens. aut obscurum. sed appa« 
reus quidem non est nam quae apparent, omnibas: similiter et absque 'do- 





(08) ἡ ἀπόδειξις τῷ γέσει σημεῖον) ex signis quibus veritas dignoscitur, 
vel nobilissimum est et a Dogmaticis celebratur demonstratio. vide a 
2 Pyrrhon. sect. 122 et hoc ipso libro sect, 180 et 299. 
e) εἰ ἔστι χίνησις, ἔστι xsvóy] Epicuri hoc argumentum, lib. 1 contra ^" 
Log. sect. 218, infra sect. 85:4. 820. non sine caussa explosum A veidrie 
bus ac recentioribus philosophis, cum pisces etiam in aquis, aves in aére. 
moveri videamus , possitque motus esse cedentibus mutuo et alium lo«  ' 
cum invicem occupantibus corporibus. * ὙΠ 


f) ἤτοι σημαίνουσί τι] idem argumentum 2 Pyrthon, sect, 130, 
[/f) ὧν delendum] — 7, .. ^ a 
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λον τυγχάνει, διὼ σημείου — εἰ δέ ἐσεί τι διὼ ση- 


351 μείου ϑεωρούμενον, ἔσταε τι καὶ σημεῖον, τινὲς δὲ χαὶ οὕτω 


Φυγερωτῶσιν, “εἰ ἔστε τι σημεῖον ἢ), ἔστε σημεῖον" εἰ μή ien 
σημεῖον, ἔστι σημεῖον. ἤτοι δ᾽ οὐδέν ἐστε σημεῖον ἢ ἔστεν " ἔστιν 
ἄρα’ . ὁ μὲν λόγος τοιοῦτος. τούτου δὲ τὸ μὲν πφῶτον λῆωμα 
ὑγιὲς εἶναί φασιν;- ἣν γὰρ διαφορούμενον *). -καὶ τῷ εἶναι ση- 
μεῖον ἀκολονϑεῖ τὸ εἶναε σημεῖον, παρ᾽ ὅσον εἰ ἔστι τὸ πρῶτον, 

ἔσται καὶ τὸ δεώτερον μηδενὶ διαφέρον τοῦ πρώτον só δεντερον. 
xa) τό "εἰ μή ἐστι σημεῖον, ἔσει σημεῖον᾽ καὶ αὐτὸ 3» ὑγιές. 
τῷ γὰρ λέγοντι μὴ εἶναι σημεῖον ἀχολουϑεῖ λέγειν εἶναί τι ση- 
μεῖον, εἰ γὰρ μηδ ἐστι σημεῖον» αὐτοῦ τοῦ μηδὲν εἶναι σημεῖον 


| ἔστω τε σημεῖον". καὶ εἰκότως. ó γὰρ λέγων μὴ εἶναί τὸ αημεῖον, 


ἤτοι φύσει μόνον") τοῦτ᾽ ἀξιοῖ ἢ ἀποδείξει. καὶ φάσει pel» ἀξιῶν 


9629dqiv ἕξει τὴν ἀντιτιϑεμέγην , dxeduxvoc δὲ ὡς ἀληϑὲς τὸ ὑπ᾿ 


αὐτοῦ λεγόμενον, διὰ τοῦ. δεικνώντος λόγου͵ τοῦ μ | T4 ση- 
μεῖον σημειώσετωι τὸ μηδὲν εἶναι, σημεῖον. τοῦτο 3 πριῶν ὁ ὁμο- 
λαγήσει- τὸ εἶναί τι σημεῖον. ἀληϑῆ οὖν τὰ πρῶτα δύο λήμματά 
φασιν" ἀληϑὲς, δὲ᾽ xai. τὸ τρέξον. διεζευγμένον γἄρ ἐστιν & 


EID ) ,Gvsexequfvay τοῦ τε εἶναι σημεῖον xoi. τοῦ μὴ εἶναι. ἐπεὶ εἰ σύμ- 
|. δι δεοεζευγμῴιον. τότε. ἐστὲν ἀληϑές, ὅταν τὰ ἐν ἔχῃ ἀληϑές, 


1 


ϑεωρεῖται δὲ καὶ τῶν ἀνεικειμένων. τὸ ἤξερον ἀληϑές- ὀπτίεν 
ἐὸ τοιοῦτον συνεστὼς εὐθὺς ὑπώρχεϊν ἀληϑές. ὥστε sux) ἐπὶ ὁ ὁμο- 
ληγουμέγοις. τοῖς λήμμασε συνεισάγεσθαι καὶ τὴν ἐπωφοφὰν τύ» 


eiwaa apparent. sia amtem est ohseuzum, per sigmom tradetur, δὲ egtem δὲ 
elquid quod sradiiur per sigone , erit esitum aliquod sigeum. 281. neasulli .— 
sio queque aigal jatertegoent: *si est aliquod .sigonm , est agnum; atque & 
aen ejt sigaum, est signnm. sed aet aulium est sigüum aut est: est ergo". 
wianestum «quidem est hniusmodi, ejas antera priuam propositionem dicuu 
reste se habere; est enim redaplicata; et ex eo quod est aignnm sequitut — 
esso signam, quandoquidem si est primum, erit euam sccundum aihil dif- 
ferens a primo. ilind quoque “εἰ nen ost signam, est signum" itidem recte 
46 habet. ei onim qui dicit nen esse signum, comcedeadum eri sequi qeod 
sk aliqued signum. si enim nallum est sigoum, eius qued aalism sit sigaum; — 
erit.aliqued signum: et merito. nam qui dioit uen oso aliquod sigamm, esi 
bec censet dietiome solum et affrmetiene simplici aut demoesiretioas. e qai 
éiefione quidem censet et afürmatione simplici, dictionem et efürmstiesen 
simplicem habebit adversentem. 988. οἱ demonstret autem verum ess0 quod 
eb ee dicitur, por argumentum quo ostoadit nalium osse siguam, aigaifica- 
hit aulam esse signnm. hoo antem faciens eonftebiter esse eliquod sigeum. 
sené enge, isquimat, verae daae preposisienas ; vema est orge etiam tertia: 
est enim disimneta ex opposiis inter se, nempe esse sigawm e$ noa eee. 
nam ei omae diainaokém tuns ost verum, quaado eaum hebot verwm, cer 
Bitur autem. et.alterum ex oppositis esse verum; dicendum est id quodest — 
eiusmodi, protimms esse verum. quo fit, wj ex illis de quibus ut certis v- 
stat propositionibus, simul colligatur per illationem *est ergo aliqnod siguam'. 





Pl "n εἰ ἔστε τι σημεῖον) — gm quod Stoici appellsbant διὰ | 


dvo spozxé», de quo dixi ad 2 hon. sact. 3. 'atque boc ipsus | 
exstat 2 Pyrrhen, seot. 131 et simile — 186 eiusdem libri, confer quae 
poster respondet infra sect. 292 aq. | 
À) διαφορούμενον) hoc est propositio eadem bis sumpta; vida pupte 
sect. 109 et mox 294. 467. 
, Ὦ ἤτοι φάσει 'μόνονἾ argumentum Beepticis solenne im Bcepticos re- 
torium , sed ut — viden innwit, exiguo eum vivtorite frecte, quia 


ι 
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στιν ἄρα σημεῖον". ἔσται δέ, φασί, καὶ οὕτως ἐφοδεύειν - op 963 


γάρ ἐστιν ἐγ τῷ λόγῳ συκημμένα καὶ ἕν διεζευγμένον " τούτων 
δὲ τὰ μὲν συκημμένα ὑπισχνεῖται τοῖς ἐν αὐτοῖς ἡγουμέψοις 


ἀχολαυϑεῖν τὰ ἐν αὐτοῖς λήγοντα, τὸ δὲ διεζευγμένον ἕν ἔχει .. ᾿ 


τῶν ἐν αὐτῷ ἀληθές. ὡς ἐὰν ἀμφότερα ἢ ἀληϑῆ ἢ ἀμφότερα 


ψευδῆ, ψεῦδος ἔσται τὸ ὅλον. τοιαύτης δ᾽ οὔσης τῆς dv τοῖς 184 
λήμμασι δυγάμεως, ὑποθέμενοι τὸ ἕτερον τῶν ἐν τῷ διεζευγμένῳ P ὅ13 


ἀληθὲς ἴδωμεν πῶς συνάγεται τὰ τῆς ἐπιφορῶς. καὶ δὴ πρῶτον 
ὑποκείσϑῳ ἀληϑὲς τό “ἔστι τι σημεῖον᾽. οὐκοῦν ἐπεὶ τοῦϑ᾽ ἡγού- 
utvóv ἔατιν ἐν τῷ πρώτῳ συνημμένῳ, ἕξει τὸ ἀκόλουθον αὐτῷ 
τὸ λῆγον ἐν ἐκείγῳ τῷ συνημμένῳ. ἔληγε") δὲ τὸ εἶναι σημεῖον, 
ὕπερ ταὐτόν ἔστε τῇ ἐπιφορᾷ. συναχϑήσεταε ἄρα ἡ ἐπιφορὰ 
ὑποτεϑέγτης dàg9oUc εἶναι ἐν τῷ διεζευγμένῳ τοῦ “εἶναί τε ση- 
μεῖον᾽. καὶ μὴν ἀγάπαλεν ὑποχείσϑω τὸ ἕτερον ἀληϑὲς τό “ μὴ 
Hv σημεῖον᾽. τοίγυν ἐπεὶ τοῦτο ἡγαύμενόν ἐστιν ἐν τῷ δευ- 
τέρῳ συνημμένῳ, iu ἀκολαυϑοῦν αὐτῷ τὸ λῆγον ἐν τῷ δευτέρῳ 
συγημμέγῳ " ἠκοληύϑει δέ γε αὐτῷ τό “ εἶγαί τι σημεῖον’, ὃ καὶ 
ἐπιφορά ἐστι. xol xarà τοῦτο ἄρα συνάγεταε ἣ ἐπιφορώ. 


Taézg μὲν οἱ doynuasixol. τάξει δὲ ῥητέον πρὸς τὸ πρῶ» 986 


τον εὐθύς, καϑ᾽ ὃ ἀπὸ τῆς τοῦ ἀνθρώπου 1 κατασκευῆς συνῆγον 
τὸ εἶναί τι σημεῖον, ὅτι ἐκ τοῦ μᾶλλον ζητουμένου τὸ ἧττον 
ζητούμενον ἐγέλφυαι διδάσχειψ. τὸ μὲν γὰρ εἶναι σημεῖον, καὶ εἰ 
πρός τινῶν ἀγκείρηται καϑάπερ τῶν Σκεπτικῶν, ἀλλά τοί γε 


παρὰ πᾶσι τοῖς 4ογματικοῖς σύμφωνόν ἐστι. τὸ δὲ προνοητικῶς 966 


κατεσχευάσϑαι *) τὸν ἄνϑρωπον παρ᾽ οὐκ ὀλίγοις αὐτῶν διαπε- 


283. hac quoque, inquiunt, ratiome ac methodo licet id persequi: in argu- 
mento duo sunt connexa et unum disiunctum; ím his conuexs poMicentur et 
entecedendibus sequí consequentia ; disiunctum autem habet unuf ex iis, quae 
sum. ἐπ ipso, verum. nam si ambo sunt vera aut. ambo falsa, totum erit fal- 
sum, 284, autem sit eiusmodi virtus iis propositionibus , si per positio- 
aem demmns alterum esse verum ex iis quae sunt in disiuncto, videamus quo- 
modo celligatur illatio, et primo ponatur ilud veriun, est aliquod signum, 
ergo quoniam hoc est antecedens in primo connexo,. habebit comsequems id 
quod posterius est in illo connexo, dicebat autem *esse signum, quod idem 
est cum comcinsione, colligetur igitur conclusio, sl ponamms verum esse im 
disiuncto «quod ait aliquod signum', jam ex adverso ponatur alterun esse 
verum quod nulhumn sit signum, ergo quoniam hoc est antecedens in se- 
emdo cóbnexo, habebit ei consequens id quod est posterius in secundo com- 
nexo. erat amtem ei consequens .esse aliquod isignum', quod itidem concla- 
sio est, igitur etiam ex hoc conclusio colligitur, / 


28$. Haec quidem Dogmatici, ordine aufem státim ad primum dicendum . 


δε, quandoquidem ex constitutione hominis colligebant esse aliquod signum, 
qaod ex eo quod magis controversiosumm est, volunt docere id quod minus 
est in controversia, nam esso quidem signum, tsi nonnnlli contradicunt, nempe 
Bceptici, attamen de eo conveniunt Dogmatici, 286. at prudentia et iudielo 
«matum esse homimem, apud mon paucos ex iis non est levis controversie, 


y 





illi non tamquam pro dogmate pugaant nullum dari veritatis signum, 
atd utriaque valida invicem argumenta opponi posse professi asseneum 
i et vide supra sect. 160 et mox 298 ac 860. 
k iyu ita recte mss pro ἔλεγε. 
sic τοῦ ἀνθρώπου] swpra sect. 975 sq. 
m) xettOxsvus $qi] ms Vaatislav. κατασχευάζεσθαι. voosbulim xQerente- 
SEXTUS EMPIR. 1. Hh 
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ἕ 


4n? ! SEYTTBMPRICI.. ^ — 


φώνηται. σφόδρα δ᾽ ἦν βίαιον τὸ ix τῶν μᾶλλον ἀσυγχωρήτων 
ϑέλειν. τὰ μὴ — ἔχοντα διδάσχειν. καὶ μὴν ῥητῶς ὃ ρα. 
κλειτός ) φησι τὸ μὴ εἶναι λογικὸν τὸν ἄνθρωπον, μόνον δ᾽ 
ὑπάρχειν φρενῆρες τὸ περιέχον. ὃ δὲ ᾿Εμπεδοκλῆς ") ἔτε παρα- 
δοξότερον πάντα ἠξίου λογικὰ τυγχάνειν, καὶ οὗ ζῷα μόνον ἀλλὰ 
καὶ φυτὰ ῥητῶς γράφων 

πάντα γὰρ ἴσϑι φρόνησιν ἔχειν xal νώματος αἶσαν. 


^ 451 μετὰ τοῦ καὶ πιϑανὸν εἶναι λόγον εἷς τὸ μὴ ἄφρονα τυγχάνειν Ὁ) 


τὰ ἄλογα τῶν ζῴων " εἰ γὰρ πάρεστιν αὐτοῖς ὃ προφορικὸς λό- | 
γος), ἀνάγκη καὶ τὸν ἐνδιάϑετον αὐτοῖς παρεῖναι" δίχα yàg 


488 τούτου ἀνυπόστατός ἐστὶν ὃ προφορικός. κἂν δῶμεν δὲ διαφέ- 


ouv τῶν ἄλλων ζῴων τὸν ἄνθρωπον λόγῳ τε καὶ μεταβατεικῇ 


P 513 φαντασίᾳ καὶ ἐν τῇ ἀκολουθίᾳ"), ἀλλ᾽ otros γε καὶ ἐν τοῖς 


ἀδήλοις καὶ ἀνεπικρίξτως διαπεφωνημένοις συγχωρήσομεν αὐτὸν 
εἶναε τοιοῦτον, ἐν δὲ τοῖς φαινομένοις τηρητιχήν τινὰ ἔχειν ἀχο- 
λουθίαν, xaJ' ἣν μνημονεύων víva μετὰ τίνων τεϑεώρηται, καὶ 


est autem valde violentum ex iis quae sunt magis inconcessa velle docere ea 
quae non ita so habent, atqui disertis verbis dicit Heraclitus hominem non 
esse participem rationis, solum autem esse mente preeditum δὰ quod mos δ. 
bit, Empedocles autem adhuc magis admirabilitee e$ praeter opinionem ces- 
sebat omnis esse ratione praedita, nec solum amimantia, sed etiam plenus, 
disertis verbis scribens, 
omnia namque scias mentem et prudentiam habere. 

287. ad quod accedit, quod probabiliter dicitur , Dbeutá enimentia no» 
esse expertia prudentiao: nam si est ois quae. profertar ovretio, necesse est 
eis etiam esse internam rationem; mam sine ea 808 potest consistere quee 
profertur oratio, 288,. quodsi etiam dederimus hominem differre ab alis 
enimantibus et rütione οἱ phantasia discurrente et consequenties ducendi fa- 
cultate, mon tamen etiam im obscuris et in quibus imdecisa viget dissensio, 
comcedemus ipsum esse huiusmodi, sed in his quae epparent quandam obeer- 
vandi et consequentias ducendi habere facultatem, per quam recordanms quae 





κῶς Hervetus vertit dei providentia constitutum esse hominem, «ed ex 
sect. 216 et iis quae mox subiungit Sextus, apparet ita esse accipien- 
dum ut in versione expressi. 

") ὃ Ἡράκλειτος) supra lib. 1 advers. Log. eect. 137 et 349. 

o) ὁ ᾿Εμπεδοχλῆς] apud Stobaeum p. 93 Eclog. Physic, Parmenidi Em- 
pedooli ac Democrito baec tribuitur sententia idem esse »oür et tpvyny, 
X«9' ovg οὐδὲν ὧν εἴη ζῴων ἄλογον κυρίως. Aristoteles de plantis libro 
et capite primo: ὁ ᾿Ἐμπεδοκλῇς γένος ἐν τούεοις χεκραμένον εἶναι Ho- 
ξασεν -- - καὶ νοῦν καὶ γνῶσιν ἔχειν εἶπε τὰ quit, ubi comsentientee — 
Empedocli laudat Anaxagoram ac Democritum. hinc διρέδαδα non modo 
homipum sed animatium quoque et plantarum in homines migrare do- 
cuit Empedocles et se ipsum olim fnisse plantam piscem avem im ver- 
sibus quos laudant Laértius 8 77 Clemens Alex. multique alii, et respi- 
cit etiam Tertullianus c. 32 de anima: ' 

ἤτοι μὲν γὰρ ἐγὼ γενόμην κοῦρός τε κόρη τε 
, ϑάμνας τ΄ οἱωνός τε καὶ ἐξ ἁλὸς ἔμπορος ἰχϑύς. 
Latine apud Chalcidium p. 286 
umque ego iamdudum vixi puer et solida arbos 
et tali sexu, inde amimal, tum lactea virgo. 

p) μὴ — τυγχάνειν] in hamc sententiam multa disputat aoster 
lib. 1 Pyrrhon. sect, 63 sq. 

9) ὁ προφορικὸς λόγοφ) supra sect. 975. 


PBIS ν) ἐν τῇ ἀκολουϑέᾳ] facultatem colligendi aliquid et conseeutioner per- 
spiciendi 


ben voeabulo indisavit noster etiam sect. 36. 











ADVERSUS LOGIOOS [Lib. VII). «s 


ένα vto. τίνων. καὶ τίνα μετὰ τίνα, ἐκ' τῆς τῶν προτέρων ὑπο. 
πτώσεως ἀνανεοῦται τὰ λοιπά. ἀλλὰ συνομολογηϑέντος, φασίν, φο 
ὅτε 4j ἀπόδειξις κατὰ γέγος ἐστὶ σημεῖον, εἶ μὲν οὐκ εἰσὶν ἀπο. 
δείξεις, οἱ κατὰ τοῦ σημείου χομισϑέντες λόγοι ἄπιστοι χαϑεστᾶ- 
σιν" εἰ δὲ ἀποδείξεις εἰσίν, ἔστι. τι σημεῖον. ἡμεῖς δὲ nootign- 
κότες ὅτι οὐ τῷ ὑπομνηστικῷ ") ἐνιστάμεϑα σημείῳ ἀλλὰ τ 
ἐνδεικτικῷ, ϑυνάμεθα τοὺς κατὰ τοῦ σημείου χομισϑθέντας λό- 
γους παραχωρεῖν τι σημαίνειν, ἤδη δὲ o)x ἐνδειχτικῶς, ἀλλὰ 
ὑπορνηστικῶς. ἡμεῖς γὰρ ἐπ᾽ αὐτοῖς κινούμεθα καὶ ἀναλαμβά- 
νομὲν τῇ μνήμῃ τὰ δυνάμενα λέγεσϑαι πρὸς τὸ ἐνδεικτικὸν ση-- 
μεῖον. τὰ δ᾽ αὐτὰ καὶ περὶ τῆς ἀκολούϑου ῥητέον — 990 
- xu9^ ἣν invvOurovro '), πότερον σηῤιαίγουσί τι ei κατὰ τοῦ 
σημείου προφερόμεναι φωναὶ ἢ οὐδὲν σημαίνουσιν. εἰ μὲν γὰρ 
πᾶν σημεῖον ἀνῃροῦμεν, ἔδεε κατ᾽ ἀνάγχην ἢ μηδὲν σημαίνειν 
τὰς κατὰ 'τοῦ σημείου προφερομένας φωνὰς xa9^ ἡμᾶς, ἢ ση- 
μοωνουσῶν αὐτῶν δίδοσθαι τὸ εἶναί vt σημεῖον. νῦν δὲ τῇ διαι- ᾿ 
& χρώμενοι τὶ μὲν ἀναιροῦμεν σημεῖον, τὶ δὲ τίϑεμεν. οὐδ᾽ 
v τῷ σημαίνειν τι") τὰς κατὰ τοῦ ἐνδεικτικοῦ σημείου προφε- 


ρομένας φωνὰς παραχεχώρηται τὸ ὑπάρχειν ἐνδειχτιχόν τι 09- 
μεῖον. ἐπελέγετο 5) ὡς εἴπερ ἴδιον τέγνης ἐστὲ ϑεώρημα, δεύσει 291 
τοῦτο μὴ πρόδηλον ὑπάρχειν ἀλλὰ ἄδηλον καὶ διὰ σημείου Àg- - 
πτόν, ἀγνοοῦντες ὅτι τῆς μὲν τῶν ἄλλων ϑεωρητικῆς τέχνης 
οὐδέν ἐστι ϑεώρημα, καϑάπερ ὕστερον διδάξομεν Ὦ, τῆς δὲ ἐν 


quibus vel ante aut post quae coónspexerit, ex priorum incursione cae- 
tera in memoriam revocat, : 289. at cum pro certo, inquiunt, constet quod 
demonstratio ex genere signorum sit, et si non sunt demonstrationes, quae 
allata sunt adversus signum argumenta non sunt fide digma; sin autem sunt 
demonstrationes, est aliquod signum, nos autem qui prius diximus quod non 
insistimus signo commonitorio oppugnando sed siguo indicatorio, possumus 
concedere quod quae adversus signum allatae sánt rationes, aliquid signifi- 
cent, sed non indicando, verum ín memoriam revocando, nos enim eis mo- 
vemur et in memoriam revocamus ea quae dici possunt adversus signum in- 
dicatorium, 290, eadem etiam dici possunt de proximo argumento, quo τὸν 
gabant, strum aliquid significent voces quae proferuntur contra signum an 
nihil significent, nam si omne signum tolleremus , oporteret mecessario secmi- 
dum nóstram sententiam aut nihil significare voces quae proferuntur adversus 
siguum, aut si eae significent, concedi esse aliquod signum, nunc autenpeten- 
tes divisione aliquod quidem signum tollimus , aliquod vero ponimus, neo ideo 
quod significent aliquid voces quae proferuntur adversus signum indicatorium, 
conceditur esse aliquod signum indicatorium, 291, colligebatur porro, quod 
si detur proprium aliquod artis praeceptum , oporteret hoc nom esse manife- 
stum , sed obseurum, et per signum apprehendi; sed ignorant, quod con» , 
templativae quidem aliorum artis nullum praeceptum detur, ut postea doos- 


4) οὐ τῷ ὑπομνηστιχῷ] ita legendum e mas pro ἐν τῷ. atque signum 
eh al pni ἃ Scepticis non valde oppugnari professus fuerat Sextus 
sect. 156 sq. 

4) — supra sect. 279. : 
E. οὐδ᾽ ἐν τῷ σημαίνειν τι} in editis male erat οὐδ᾽ el τι, quod mas 

ragentibus emendavi. 

x) σημεῖον. ἐπελέγετο) ita interpungendus hio locus; s0vum enim pro- 
dacitar Dogmeticorum argumentum ex sect, 


y) ὕστερο» διδάξομε»} libro contre. Etbicos seet, ἬΝ 


196 BEYTI RMPNMIEE.— | 
voi; φαινομένοις στρεφρομένης ἔσειν (dior τι θεώρημα" dei γὰρ 
τῶν πολλάωις τεκηρημένων ἢ ἱστοφημένων ποιεῖσαι τὰς κῶν ϑεω- 
φημάτων συστάσεις "). τὸ δὲ πολλόκις τηρηϑέντα καὶ ἑσεορη- 
ϑέντα ἴδια καθειστήκει τῶν πλειστώκις τηρησάνεων, ἀλλ᾽ οὐ 
395 χοινὰ πάντων. ὃ μὲν γὰρ ἐπὶ τέλεε συνερωτηϑεὶς αὐτοῖς λόγος 5) 
iv τρόπῳ τοιφύτῳ “εἰ τὸ πρῶτον, τὸ πρώτον" εἰ οὐ τὸ πρῶ- 
Δ» δ!δτον, τὸ woezov- ἥξοι τὸ πρῶτον ἢ οὐ τὸ «φῶώεον" τὸ πρῶτον 
ἄρα᾽ τάχα μὲν καὶ κατὰ παρολκὴν τὴν ἐν τοῖς λήμμασι μοχϑη- 
ms ἐσειν, ἀγαμφιλέκεως δὲ καὶ αὐτοὺς qaísaros Dif Ar. φηκέον 
à τάξει περὶ τοῦ πρώτου, τουτέστι τῆς παρολκῆς" εἰ γὰρ ἀλη- 
94 ἐστι, τὸ ἐν τῷ λόγῳ διεζευγμένον ἕν ἔχειν ἀληϑὲς ὀφείλει, 
καϑὼς wel αὐτοὶ πρότερον ἐλέγομεν"), ἕν δὲ ἔχον ἀληϑὲς τὸ 
. 394 ἕξερον τῶν συνημμένων ὡς παρέλκον διελέγχει. ἐών τε γὰρ ἀλη- 
; ϑὲς — τῶν ἐν αὐεῷ τό — σημεῖον", dveyuaior γένε- 
ται πρὸς τὴν τούτου συναγωγὴν τ φούμενο» ^) | 
τό “εἰ ἔσει τι σημεῖον, ἔστι ue s μερῶν δὲ τὸ ἀδιπκὸν 
"τό “εἰ μή ἐστί τι σημεῖον, ἔστε τε σημεῖον". ἐών τε τὸ μὴ εἶναί 
τι σημεῖον ὕπόχειταε τῶν ἐν αὐτῷ ἀληϑές' τὸ μὲν διαφορούμε- 
vov παρέλκει πρὸς τὴν τούτου χατασκευήν, τὸ δὲ “εἰ μή ἐσεί 
τι σημεῖον, ἔστι σημεῖον᾽ ἀναγκαῖον γίγνεται. μακϑηρὸς οὖν κατὰ 
395 παρολκὴν ὃ λόγος “). ἀλλ᾽ ἕνα μὴ νῦν εἰς τὰ χαεὰ λεπτὸν συμ- 
λων τοῖς ἐναντίοις, πάρεστιν ἕτερον συνερωτῶν λόγον ἔχοντα 


| bimus, eius dutem quae versatur in fis quae apparent, datur proprium qued- 

dam praeceptum; nam per ea quae saepe sunt observata aut cognita facit at 
σ΄ praecepta consistant, quae autem saepe sunt observata cognitaque sum& pro- 
pria eorum qui saepe illa observarumt, non autem communia omnium, 292, aam 
quae ab eis ulümo loco rogata est oratío hoc zodo “εἰ est primum , est pai- 
mum*; et (si non est primum, est primum: atqui aut est primum δαὶ moa 
est primum; ergo est primnm? fortasse quidem est vitiosa propter reduadan- 
tam quae est in. propositienibus, citra controversiae autem ipsos quoque vi- 
detur prerbere, 793, üdicesdem est autem Ordine de priino, hoc «st de re- 
dundantja et supervacaneo: ndm εἰ verum ost, id quod est disiunctum in er- 
gumnento, débere habere ünum verum , ut ipsi quoque prius dicebamus , unum 
autem habens verum alterum ex commexis arguit tamquam supervaceneum. 
794, uanque Xi ex lis quae sunt in ipso ponitur verum íllud *est aliquod 
; signum", ad id colligendum e$t necesserium reduplicatum connexum nempe 
4.2} eft aliquod siguum, est signum, redundat autem ot est supervacaneum 
reliquum nempe *si non est aliquod signum, est eliquod signmm?, et si 20A 
esse sliqnod sigmum ex lis quae sunt in ipso poniter verum; commexum .alte- 
Yufh reduplicattm eedundat et est supervacaneum ad id copprobandum , illad 
autem ὁ κεἴ mon est eliquod signum, est signum" est. mocesserium, est ergo 
vitiosum argumen&ma propter'redundantiam, 296, aed me in prseauepti mise- 
tatim congrediamure cum adversarils , licet allem simnl rogare oratiobem quee 


3) ϑεωρημάτων συστάσεις} possis etiam interpretari eompages quasdam 
ac veluti systemeta arts praeoeptoruwm. 
&) — —RX Aéro] éem respondere aggveditur δὰ angumen- 
tum διὰ dvo τροπιχῶν, quod ζαὶξ sect. 381. “ 
P614 5) πρότερον» ἐλέγομεν» sect. 283. 

“  «) τὸ διαφορούμενον) his repetitem eandem positionem in eedem 
connexo, ita ac si alia atque alia esset, semel measpe pro aetecedente 
cum pro oonsequente. i] — et — 

μοχϑηρὸς χατὰ παρολχήν hoe vitio «uod argumentem 
ἀσύναχτον Teri dooshast Sseici , vide 3 Pymbon. «aet. 144. 
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ADVERSUS LOGICOS [Lib. VIT). 4 — 
τοῦξον τὸν τρόπον" eg nepirQineses ὃ λέγων μὴ vea σημεῖον. 
εἰς τὸ — εἶναί τι siio am ῖ rni din et é λέγων εἶναί v4 
σημεῖον εἰς τὸ λέγειν μὴ εἰναί τι σημεῖον. ὃ dd λέγων μὴ εἶναί 
τι σημεῖον σχεπτιπῶς περιετρέποετο κατ᾽ αὐτοὺς εἰς τὸ λέγειν d- 
νοΐ τὸ σημεῖλν" xe) 6 λέγων ἄρα δογματικῶς val τε σημεῖον 
περιξραπήσεται εἷς τὸ λέγειν μὴ δἶναί τι σημεῖον, ὡς παραστή- 
σαμεν. αὐτίκα γὰρ εἰς τὸν λέγοντα εἶναί τε σημεῖον αημείῳ δεῖ 296 
tj» ἀπόφανσιν πιστώσασϑαι. ἀσυγχωρήτου δὲ orteg τοῦ εἶναί 
τι Ofutéiqv, πῶς ἂν οὗτος χρήσεται τῷ σημεέῳ᾽ πρὰς πέστιν τοῦ 
εἶναί τι σημεῖον; μὴ δυνάμενος δὲ ἀποδεῖξαι σημείῳ τὸ εἶναί τε 
σημεῖον, περιτρέπεται εἷς τὸ ὁμολογεῖν ") μηδὲν εἶναι σημεῖον. 
ἔστω δὲ καὶ ἐκ περιτροπῆς τοῦτ᾽ αὐτὸ μόνον ὁμολογεῖσθαι ση- 
μεῖον τὸ τοῦ μὴ * σημεῖον μηνυτικόν, τέ τοῦτ᾽ ὄφελος αὖ- 
τοῖς μηδὲν ἔχουσι τῶν ἰδίων εἰπεῖν δογμάτων σημεῖον; ὥστε 207 
τοῦτο ad» ἀνόνητον αὐτοῖς, φημὶ δὲ) τὸ κοινῶς ὁμολογεῖσθαι 
εἶναί τι δημεῖον. ἐκεῖνο δ᾽ ἴσως ἀναγκαῖον, τὸ ὑποτάξει τῷ “ἔστε, 
7: Φημεῖον᾽ ἀόριστόν τι. τοῦτο δέ ἐστι σημεῖον ὡριαμένως ἐχφε-- 

tvov, ὕπερ οὐκ ἔνεστιν αὐτοῖς ἢ ποιεῖν " πᾶν γὰρ σημεῖον ἐπ᾽ P816 

ἴσης τῷ σημειωτῷ δοξαστόν ἐστι, καὶ ἀνεπιχρίτως διαφωνούμε-- 

γον. tc οὖν τὸ “τὶς διὰ πέερας πλεῖ᾽ ψεῦδός ἐστιν, ἐπεὶ οὐκ à»- 
δέχεται αὐτῷ ὡρισμένον ὑποτάττειν ὁληϑὲς τὸ “οὗτος διὰ πέτ 

πλεῖ᾽" οὕτως ἐπὶ τῷ “ἔστι v» σημεῖον᾽ ἀορίστῳ οὐδὲν ἔχομεν 
ὡριημένρν ἀληϑὲς ὑποτάττειν" τοῦτο δέ ἐστι σημεῖον. ψεῦδος 

ἄρα γέμεξαι τὸ 'ἔᾳξι τε σημεῖον᾽ * καὶ τὸ ὠντιχείμενον αὐτῷ ἀλη- 

θὲς τό “οὐδέν ἐστε σημεῖον᾽. πλὼν ἔστω γε «αὐ τούτους τοὺς 208 


bec medo so hebet: si is qmi dieit nom eue signum, pervenitur 9d hoo πὲ 
diet euo aliqnod sgumm, is qiiam «qui dioit ese aliquod signum, porvente- 
ww ed bes ut dicat non oso aliquod signum. qui smem soaptee dicit non 
esse saliqued signum , cowvostiur 6x comam aeniepüa ad hoe wi dicat Quse 
aliquod signum: ergo et qui dogmatice dicit esse aliquod signum, converte- 
ter ad hoc ut dicat nom esse aliquod sigmum, ut ostendemus, 296, iam enim 
Ui qui diat asse aliquod signum, per signum probenda est euumdiatio, cum 
antem nen sit concessum dari aliquod signum, quomodo iste signo utetur ad 
fidem faciendam quod sit aliquod signum ? cwm antem mon valeat signo de- 
mensare dari aliqued sigoum, circumvextetur ad conftendum , pullum dari 
signum, etsi autem ex conversione velimus hoc soup conlited, signum in- 
dicare ac signifcare non esso siguum, qnid hoo eis proderij, cwm nullum 
poemiat digere signpgm snorum dogmatum? 297. quamobrem est hoc quide 

eis igntile, hoc, iugnam, commamiter eonfiteri esae ajiquod/ signum. ΠΙδὰ 
antem fertase 5st nocessarium , ej quod dicunt esse aliquod signum snbiicere - 
aliqued indefinitum, hoc autem de quo quaerímus debet esse signum delinite 
emumtotum, quod quidem mon licet eis facere: nam omne signum est aeque.  , 
epimabile atque signatum, et de quo non minor est controversia mulio decisa ''' 
'iamdicio. quomodo ergo est falaum aliquis navigat per rupein?, quoniam ve- 

rum definitum ac terminatum non licet ei subiicere *hic per rupem navigat"; 

ia «uoniun huie (est aliquod signum", qmod quidem est indefinitum , nai- 

lum defnitum verum possumus subiicere; hoc.emtem debet esse signum, est 

'ezgo falsum illud est aliquod siguum', et quod el adversatur 65$ veram 
mewpe (anim es sdgwum', 298, demus entem firmas esso ac valides eorum ᾿ 


^ 


^ 





LÀ 
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^ δὴ περιτρέπεται εἷς τὸ ὁμολογεῖν) mas Ciz. περιϊραπήσεται. 
ὲ :dà] xus. Cis. δή. 
. δ) οὐχ ἔνεστιν αὐτοῖς) mo Vretisl. oix ἔστιν». 


480 3 - SEXTI EMPIRICI ; 


ὕπ᾽ αὐτῶν κομισϑέντας λόγους εἶναι σϑεναρούς, μεμενηκέναι ἢ 
δὲ καὶ τοὺς τῶν “Σκεπτικῶν ἀναντιρρήτους “ τί ἀπολείπεται τῆς 
κατ᾽ ἑκάτερον μέρος προσπιπτούσης ἰσοσϑενείας"), εἰ μὴ τὸ ἐπέχειν — 
καὶ ἀοριστεῖν περὶ τοῦ ζητουμένου πράγματος, οὔτε τὸ εἶναί τι 
σημεῖον λέγοντας οὔτε τὸ μὴ εἶναι, τό τε οὐ μᾶλλαν εἶναι ἢ 

399 μὴ εἶναε μετὰ ἀσφαλείας προφερομένους ; ἀλλ᾽ ἐπεὶ καὶ sj ünó- 
δειξις δοκεῖ κατὰ γένος εἶναι σημεῖον ἢ) καὶ διὰ τῶν üpoXoyov- 
μένων λημμάτων ἐχκαλύπτειν τὸ ἀδηλούμενον συμπέρασμα, μή 
ve οἰκεῖόν ἐστι τῇ περὶ σημείου σκέψει καὶ τὴν περὶ αὐτῆς ζήτη- 
σιν συνάπτειν; — 


Περὲ ἀποδείξεως. 


300 Τίνος μὲν ἕνεκεν περὶ ἀποδείξεως ἐπὶ τοῦ παρόντος ζητοῦ- 
' pav, πρότερον ὑποδέδεικται, ὅτε περί τε τοῦ κριτηρίου ἢ καὶ τοῦ 
σημείου ") ἐσχεπτόμεϑα. πρὸς δὲ τὸ μὴ ἀμεϑόδως γίγνεσθαι τὴν 
ὑφήγησιν, ἀλλ᾽ ἀσφαλέστερον καὶ τὴν ἐποχὴν καὶ τὴν πρὸς τοὺς 
“σγματικοὺς ἀντίρρησιν πρόβαΐένειν, ὑποδεικτέον τὴν ἐπίγοιαν 
201 αὐτῆς. s τοίνυν ἀπόδειξις ") κατὰ. μὲν. τὸ γέσος ἐσεὶ λόγος. οὐ 
ψὰρ δή γε αἰσϑητὸν ἦν πρᾶγμα ἀλλὰ διανοίας τις κένησις καὶ 
᾿συγκατάϑεσις, ὥπερ ἦν λογικά. λόγος δέ ἐστιν, ὡς ἁπλούστερον 
803 εἰπεῖν, τὸ συνεστηχὸς ἐχ λημμάτων καὶ ἐπιφορᾶς. λήμματα δὲ 
καλοῦμεν οὐ ϑέματά τινα, G συναρπάζομεν, ἀλλ᾽ ἅπερ ἃ προσ- 


rationes, niodo maneant etiam ficepticorum rationes inconcumae, quid fjstat, 
cum ex utraeque parte robur argumentorum par se offeret, nisi sustimere a5- 
sensionem et nihil definire de re quae quaeritur, neque dioere esse aliquod 
signum meque non esse, et non magis quod sit quam quod non sit, tassquam 
certum affürmare? 299, sed quoniam videtur quoque demomstretio esso ex 
genere signorum ei per proposifíomes quae in comfeséo sunt, aperire ac de- 
tegere conélmmionem: quae fuerat obscura; am nom conven oomsideretiemi de 
eigao, disqiisitionem de demonstratione aditngere ? ᾿ 


IV. De demonstratione. 


800, Quanam de causa de demonstratione ín praesentia. quaerimus, prius 
estensum est, quando considerabamus de criterio verl falsique et de signo, 
Wt autem certa via ac ratione fiat expositio tntoque posshnus et sustinere as- 
sensionem et contradicendo procedere adversns Dogmaticos, ostendenda est 
eius notio. 301. est ergo demonstratio genus quoddam: argexmentátionis, non 
est vero res sonsilis, sed quidem zhotus et assensio cógitelenis, quae qui- 
dem pertinent ad argumentationem,' 'argurhentatio axitem Wet; "ut shmpliciter 
dicam, quae constat ex sumptionibus ét illatione." 302. sumptiowes: ahtom 
vocamius mon qualescumque propositiones quas temere artipámus, sed quas is 
P515 1) usparquézoi] ma Ciz, μεμνηχέγα ας Je M 
i) ἰσοσϑενείας) nota vocem Scepticam I Pyrrhon. eect. 8, uti nox illud 
οὐ μᾶλλον εἶναι Jj μὴ εἶναι, de quo 1 Pyrrhon. sect. 188. 213, néc &on 
illa ἐνιέχειν, ἀοριστεῖν εἰς. P nd EU 
Δ) χατὰ γένος εἶναι σημεῖον} süpra sect. 277 huius Hbri et pluribus 
aliis locis. — uc Ὁ 
ὃ περὶ τοῦ χριτηρέου] Yibro superiors sect. 27. ^" OMEN 
m) τοῦ σημείου) sect. 142 huius libri. 'nimitum idéo non diffitetur de- 
monetrationem ἃ se oppuguari, ut ἀβέβαιος. omnino fiat τοῦ ἀληϑοῦς 
χκατάληψι. 0000077 ; 
n) ἡ τοίνυν ἀπόδειξι() confer 2 Pyrrhon, sect. 188 sq: atque. infre 
sect, 910. 814. . 














 ADVERSUS LOGICOS [Lib, VIT, ^ $1 
So utet τῷ. ἐμφανῆ εἶναι δίδωσι καὶ παραχωρεῖ. ἐπιφορὰ δὲ 


ε τὸ ἐκ τούτων τῶν λημμάτων κατασκευαζόμενον, οἷον 
λόγος μέν ἐστι τὸ ὅλον τοῦτο σύστημα “εἶ ἡμέρα ἐστί, φῶς ἐστι" 
ἀλλὰ μὴν ἡμέρα᾽ ἐστέ, φᾶς ἄρα ἐστί᾽. λήμματα δὲ αὐτοῦ 
καϑέστηχε τὸ τε “εἰ ἡμέρα ἐστί, φῶς ἐστι’ καὶ τό “ἀλλὰ μὴν 
ἡμέρα ἐστίν" ἐπιφορὰ δὲ τό “φῶς ἄρα ἐστί᾽. τῶν δὲ λόγων οἱ 808 
μέν εἶσι avvaxsixol^) , οἱ δὲ οὔ. καὶ συνακτικοὶ μέν, ἐφ᾽ ὧν P 8106. 
συγχωρηϑέντων ὑπάρχειν τῶν λημμάτων παρὰ τὴν τούτων συγ- 
χώρησιν ἀκολουϑεῖν φαίνεται καὶ 5 ἐπιφορώ, ὡς εἶχεν ἐπὶ τοῦ 
μεκρῷ πρόσϑεν ἐχτεϑέντος. ἐπεὶ γὰρ συνέστηκεν ἐκ συνημμένου 
τοῦ “εἰ ἡμέρα ἐστί, φῶς ἐστιν᾽., ὅπερ ὑπισχνεῖτο ὄντος τοῦ ἐν 
αὐτῷ πρώτου ἀληϑοῦς ἔσεσϑαε καὶ τὸ δεύτερον τῶν ἐν αὐτῷ 
ἀληϑές᾽ καὶ ἔτι ἐκ τοῦ “ἡμέρα ἐστίν᾽, ὅπερ ἦν ἡγούμενον dy τῷ 804 
συνημμένῳ, φημὶ ὅτε δοϑέντος ἀληϑοῦς εἶναι τοῦ συνημμένου, 
ὥστε ἀκολουθεῖν τῷ ἐν αὐτῷ ἡγουμένῳ τὸ ἐν αὐτῷ λῆγον" δο- 
ϑέντος δὲ ὑπάρχειν καὶ τοῦ πρώτου τῶν ἐν αὐτῷ τοῦ “ἡμέρα 
ἐστί᾽, κατ᾿ ἀνάγχην συνεισαχϑήσεται διὰ τὴν τούτων ὕπαρξιν 
καὶ τὸ δεύτερον τῶν ἐν αὐτῷ, τουτέστι τό " φῶς ἐστιν᾽" ὅπερ 
ἦν ἐπιφορά. καὶ δὴ οὗ μὲν συναχτικοὶ λόγοι τοιοῦτοί τινές εἶσι 
κατὰ τὰν χαραχτῆρα. ἀσύνακτοι δὲ ὑπάρχουσιν oi μὴ οὕτως805 
ἔχουσι. τῶν δὲ συνωκτιχῶν οἱ μὲν πρόδηλόν τε συνάγουσιν, οὗ. 
δὲ ἄδηλον' καὶ πρόδηλον μέν, καϑάπερ ὃ ἐκχείμενος καὶ οὕτως 
ἔχων “εἰ ἡμέρα ἐστέ, φῶς ἐστιν". ἀλλὰ μὴν ἡμέρα ἐστί, φῶς 
ἄρα ἂστί᾽. τὸ γὰρ φῶς ἔστιν ἐπ᾿ ἴσης φαινόμενον τῷ εἰ ἡμέρα 
ἐστί. καὶ πάλιν ὃ τοιοῦτος “ εἰ περιπατεῖ Δίων, κινεῖταε Δίων". 
περιπατεῖ δὲ dflov, κινεῖταε ἄρα Δίων". τὸ γὰρ "κινεῖται δίων", 
ὅπερ ἐστὶ συμπέρασμα, τῶν αὐτοφωράτων ὑπῆρχεν. ἄδηλον δὲ 806 
qui nobiscum dissert, eo quod sint evidentes , dat et concedit, illatio autem 
est quod probatwe ex his sumnptionibus; sic argumentatio est exempli gratia 
sotum hoc si dies est, lux est; atqui dies est, lux ergo est", eins sumptio- 
mes sunt et 'si dies est, lux est! et ^atqui dies ost?^; illatio autem «lux ergo 
δεῖ", 803. ex argumeutationibus autem aliae sunt firmiter colligentes, aliae 
mom, οἱ femiteor colligentes quidem sunt, in quibus cum conoessae fuerint 
sgumpiones , ex illazeum ooncessiome videtur etiam sequi illatio , ut se habuit 
. im illa quae modo iam fait exposita, nam quoniam constitit ex eonnexo 'si 
dies est, iux est^, quod pollicebatur, si esset verum prius quod est in eo, 
fSatwram esse etiam verum quod est ín eo posterius; 304. et praeterea ex 
eo dies est^, quad quidem erat antecedens in connexo, dico quod si datum, 
faerit verwmn esso comnexum, ut ex eo quod est in ipso antecedens, sequa- 
tur id quod est ἐπ oo. consequens ; ot datum sit otiam esse id quod est prius 
ex iis quae sumt im ipso “ dies est^, colligetur necessario propter eorum exi- 
stentiam etiam posterius eorum quae sunt in ipso, hoc est «lux est'. quod 
quidem est illatio, et colligentes quidem orationes in forma sunt huiusmodi, 
805. non Srmiter colligentes argumentationes sunt quae non sunt huiusmodi, 
ex fürmiter colligentibus autem aliae. colligunt aliquid manifestum , aliae ob- Fo 
scurmn; et manifestum quidem , ut quae jam exposita fuit wrgmhtenta&o quae 
sic habet «si dies est, lwx est: atqui dies est, lux ergo est', lucem enim 
esse aeque apparet atque esse diem, et rursus haec /zi Dion ambulat, mo- 
vetur: embulat autem Dion, movetur ergo Dion', mem illud ^movetur Dion ', 
quod. est .eonolusio , est, ex. iis qae per se possunt deprehendi, 806. obaou- 


o) et μέν εἰσι ovrvaxtinol] idem tradit eodem secundo Pyrrbon. hypot. P 616 
libro séet. 187. - 


en SETTE WPrBCE | : 


᾿ δυνάγει olov 6 τοιοῦτος “εἰ δρῶντες) δέοθσι διὰ τῆς ἐποφανείας, 
tlol νοητοὶ τῆς σαρκὸς πόροι" ἀλλὰ μὴν τὸ πρῶτσν, τὸ ἄρα 
δεύξερον᾽. τὸ γὰρ νοητοὺς τῆς σαρκὸς πόρους τῶν ἀδήλων 
ὑπῆρχε. καὶ πάλιν “οὗ ἐκκριϑέντος ἐκ τοῦ σώματος τελευτῶσιν 
οἱ ἀνθρωποι, ψυχή ἔστιν ἐχεῖνο. αἵματος δὲ ἐχκριϑέντος ix τοῦ 
σώματος τελευτῶσιν ἄνϑρωποε" ψυχὴ ἄρα ἐστὶ τὸ αἶμα᾽ *). τὸ 
γὰρ ἐν αἵματι κεῖσϑαι τὴν ὑπόστασιν τῆς ψυχῆς οὐκ ἐναργές. 
807 τούτων δὲ τῶν ἄδηλόν τι συναγόντων ὁΐ μὲν ἐφοδευτικῶς ") μό- 
voy ἐπάγουσιν ἡμᾶς ἀπὸ τῶν λημμάτων ὡς ἐπὶ τὰ συμπέρασμα" 
808 οἱ δὲ ἐφοδευτικῶς ἅμα καὶ ἐκκαλυπτιχῶς. ὧν ἐφὸδευεικῶς μὲν 
μόνον ἐπάγουσιν οἱ ἐκ πίστεως καὶ μνήμης ἠρτῆσθαι δοκοῦντες, 
* οἷός ἐστιν ὅ τοιοῦτος" εἴ τίς σοι ϑεῶν εἶπεν ὅτε πλουτήσει οὗτος, 
P. 61 πλουτήσει οὗτος" εἰ δὲ ὃ ϑεὸς  (δείχνυμε δέ γε τὸν Δα καϑ' ὑπύόϑει- 
σιν) εἶκέ σοι ὅτε πλουτήσει οὗτος" πλουτήσει ἄρα οὗτος". ἐνθάδε ydp 
παραδεχόμεϑα τὸ συμπέρασμα τό πλουτήσειγ τοῦτον, οὖν ἐκ τῆς τοῦ 
προταϑέντος λόγου δυνάμεως χατασχευασϑέν, ἀλλὰ τῷ πιστεύειν 
800 τῇ τοῦ ϑεοῦ ἀποφάνσει. ἐφοδευτικῶς δὲ ἅμα καὶ ἐχκαλυπεικῶς 
ἐπῆγεν ἡμᾶς ἀπὸ τῶν λημμάτων ἐπὶ τὸ συμπέρασμα, χαϑἅπει 
ὃ ἐπὶ τῶν ὄντων πόρων συνεῤωτήηϑείς" τὸ γὰρ “εἰ Qfovow δι 
τῆς ἐπιφανείας ἱδρῶτες, εἰσὶ νδητοὶ τῆς σαρχὸς πόροι" καὶ τὸ 
ὀέειν διὰ τῆς ἐπιφανείως ἱδρῶτας ἐκ τῆς αὐτῶν φύσεως κατὰ- 
σκευάσαι ἐδίδασκεν ἡμᾶς τό ὅτι εἰσὶ νοητοὶ τῆς σαρχὸς πύροι 
rum antem collüyit verbi gratia haec (£i sudores fluuut per superliciem, sunt 
carmis pori seà i&éatus qui percipiunter inteligentia: atqui primum / ergo 
etiam secundüm!, osso onim carnis meatus qui percipiuntur intelligentia, est 
ex iis quae non sunt manifesta, ot rursus «quo ex corpore excreto, o viris 
excedunt homines, illud est anima, sanguine autem excreto, e vivis exce- 
dunt homines: anima ergo est sanguis', in sanguine enim áitam esse animae 
substantiàm , nen est oviden$, 397. ex iis Qutem quee aliquid obscuri ocolli- 
gunt, dae ergmmentátiones via nos velati deducunt ex sumptiosibug ad coa- 
olusiomem ; Alia simul via fos dedweun| ot simal rem aporitnt, ac. dotegant, 
908, ex quibus vía solüm inducutA quae videntur pendore ex fide et memo- 
via, cuiusmodi est haeo ^ai ex diis wliquis tibi dixit, quod iste er dives, erit 
 is*é dives: atqui deus (poliamus ostendi a sme Iovem) dixit tbi, iste erit di- 
vés? hte ergo orit dives, hió enims sbisumimtus conelusiomem, nempe istum 
fatnrem divitem, son probafam ex vi propositae saiptisnis, sed eo quod 
credamius Iovis enuhtiatiomi, 300. simul via not dod&cwnt α sumptlopibus ad 
conckusienem, remque simul aperjumt argumentatignes , qualis erat jila quem 
proepobui de meatibus qui percipiuntur ietelligontia , “οἱ padores fumm per 
superficiem , sunt carnis matus mi percipiuntur intelligentia '. nam quopiam 
suderes fluuxzt per superfilem, hoc éx ipsorum netmra dochit 206 probare 
m—Á— ÁÁ'—Ü ES 
p) εἰ ἱφρῶτες) ibid. sect. 140. 


yuyj τὸ αἰμα] wide Grotium ad Genes. 9 4, et Leviffe, 17 11 e 
T uid a a ΝΣ connubialem n. 16. T rihagoras —55 
80 τρέφεσϑαι τὴν ψυχὴν ἀπὸ τοῦ αἵματὸς. Einpedocles apud jus Y as 
45 dacitis ἐν τὴ τοῦ af, ſeroc πυστάσει τὴν Ψυχὴν. τῆς apud Arí- 
stotélem, ] de ànima, Hernan , Nemesium: ψυχὴν αἶμα ete. iin 
sutém Brgumenium Quo sangüis esse anima hoc locó Apád Sikh Tüa- 
detur nàm similiter colligas acreih et cor et cerebirutà Ἐΐ diia Vile Vus. 
[pro ανϑδρωπδι lég, οἱ av3p. ERES : 

r) fto —e Verbo Pjdutbd» dittüm ᾿εὔβεὰά Md euet: sed 569 
libri. confer et 9 Pyrrhon. sect. 141. 142. 

5) εἰ ϑὲ ὁ ϑεὸς] puto legendum ὁ δὲ θεός, Mewe ἐκ véttignosám v- 
£utus, similiter infra «sct. 313. . 





/ 


* . 
ADVERSUM ὑδϑϑ! 008 (Lb. vim. 15b 
xerá vU τοιαύτην ἔφοδον, διότι ναυστοῦ 38] ἀποροποιήτοὺ du- 
ματὸς ἀδόνωτόν ἐστι ὑγρὸν δεῖν" (wt δέ. γε διὰ τοῦ σώμάτος 
ἱδρώς. τοίνυν οὐχ ἂν εἴη ναστὸν τὸ σῶμα, ἀλλὰ πεποροποιημέ- 
yos. τούτων δὴ οὕτως ἐχόντων ἣ ἀπόδειξις πρὸ παντὸς ὀφείλει 818. .. 
λόγος εἶναι, δεύτερον ovyaxtixóc, τρίτον xul ἀληϑῆς , τέταστν ^ 
καὶ ἄδηλον ἔχων συμπέρασμά, πέμπτον xul ἐχχαλυπτόμενον τοῦτο 
ἐχ τῆς δυνόμεωῤ τῶν λημμάτων. ὃ γοῦν τοιοῦξὸς λόγος ἡμέρας 911 
οὔσης “εἰ vv5 ἐστι, ἀκότος ἐστίν)" ἀλλὰ μὴν νύξ ἐστι, σχότος 
ἄρα rU, συναχεικὸς μὲν χαϑειστήκει" δοϑέντων γὰρ αὐτοῦ 
τῶν λημμάτων ὑπάρχειν συνάγεται καὶ fj ἐπιφορά" οὐκ ἀληϑὴς 
δέ γέ "τὰ εἶχε γὰρ ἐν αὐτῷ λῆμμα ψεῦδος ) τὸ '»à5 ἐστι". 
διόπερ. οὐδὲ ἀποδεικτικός ἔστε. πάλιν ὃ τοιοῦτος, "εἰ ἡμέρά ἐστί *), 818 
φῶς ἐστιν" ἡμέρα δέ ἐστε, φῶς ἄρα ἐστέ᾽; πρὸς τῷ συνακτι- 
κὸς Ὁ) ἔτι καὶ ἀληϑής ἔστιν, ἐπείπερ δοϑέντων αὐτοῦ τῶν Agp- .. , 
μάτων δίδοται καὶ f$ ἐπιφορά, καὶ δι᾽ ἀληϑῶν ἄληϑές τε δείκνωσες 
τοιοῦτος δὲ ὧν πάλιν οὐκ ἔστιν ἀπόδειξις, τῷ πρόδηλον ἔχειν 
τὰ συμπέρασμα τὸ “φῶς ἐστιν᾽, ἀλλὰ μὴ ἄδηλον. κατὰ ταῦτα 818 
δὲ xal ὃ οὕτως ἔχων, “εἴ τίς σοι ϑεῶν Ὁ εἶπεν ὅτι πλουτήσει οὖ- . 
τος, πλουτήσει οὗτος" εἶ δὲ ὃ ϑεὸς Ὁ εἶπέ σοὶ ὅτι πλουτήσες 
"οὗτος, πλουτήσει ἄρα οὗτος᾽, ἄδηλον μὲν ἔχει συμπέρασμα τό 
πλουτήσειν τοῦτον" οὐχ ἔστι δ᾽ ἀποδειλεικόν, διὰ τὸ μὴ ἐκ τῆς 
quod sunt carbis meetus qui percipiuntur intelligentia hae rationé , preoptereá 
quod ex corpore cui non sunt meatus, feri non potest ut fluat humor; fluit 
autei9 sudor per corpus. mon est ergo solidum ac concretum corpus, sed 
babens perow st βου, 890, Gh haéo Wei fh se Hibeatt, ἀσιμοι ῥά! 0 
ante omuia debot Pise wryurteiiedo, secuhdo finiftet cdífigéms, terdo Vera, 
quarto cenchilenem: hwbers aMt»a noh ekiféftüh , quito ex vi kumptióhum 
muinifestrtmn, 371, lavo evge Minibofatfó , cim Ift üfes, “εἰ nóx eft, sunt 
semelitae3 atqyai not eh, (weht etgb tíéndinaH*, àst quidem IBieiter colligens: 
detis emm eis wiuspüculbus émis colpi Pda Tato; tod noh érhi 
vele, hu se dni MEDUbNt [I9 propusiffinerh "IHhpe C Ho. est^, qiatnobtiis 
mec ὁδὶ démonstetita, 812. furres Tero Tide Wie IMDB oxisteie, * H dies 


non est demonstratio , propterea quod iam antea manifestum habet concla- 
sionem , nempe lux est", non autem de re non manifesta, 813.:jis con- 
grébmter wa iuoque 'χαδὸ Fic Wabet,; "siquis dés tibl dixerit qtd Isl erit 
divos; eM ite direw: iste difti dWüs ΘΜ diRt quod irte erit divis, δ᾽ 
ergo edit Gtves^ , vantiffesca ᾿ἀτάῖνδοϑι H&UR odtictililonenr, fine Wt di- 


thón. teet. 135. — 

[Δ ῥϑεδ δος} 3inmo ψευδές.} Ὁ ! 

u) εἰ ἡμέρα Wn ἘΔΡΙΒΜΊ Λα θα ilerum vbtba, πέρας οὔσης, t ite 
rum — infra sect. 414, vel supponendum haec dicta vel scripta 
esse a Sexto cum dies esset, ut infra testatur sect. 318 oio» ἐστε νῦν -,. , 
τό ἡμέρα ἐστίν. nam si noctu aliquis ita argumentarbtur, εἰ dies esf, du- 
cet , falsum esset antecedens: atqui dies est. 

x) πρὰς τῷ Uvraxrixóc] ma Vratislav. πρὸς 10, male. 

y) εἴ τίς σοι ϑεῶν} supra sect. 308 et 2, Pyrrbon. sect. 341, : 

x) εἰ δὲ ὁ ϑεὸς] leféntium δ δέ «αἰ potius ὅδε ὁ aut ὅδε δὲ ὁ ῥτὸ οἱ 
δέ δέδια suot, 900,*i, vi σύεσο! δέ ἀϊ ᾿, Pyithon, vie 


D Ó]y» — σίους ἐδ! ἴζα 'tecte fns Ciz. pró ἡ νύξ. adde Sys p δ᾽ 


* 


EL. .— .SEXTLEMPIRCH Ὁ 


τῶν λημμάτων δυνάμεως ἐκκαλύπεεσθαι, ἀλλ᾽ ix τῆς τοῦ Stob 
814 πίστεως παραδοχῆς τυγχάνειν. συνδραμόντων οὖν πάντων τού- 
των, τοῦ τε συναχτιχὸν εἶναι τὸν λόγον καὶ ἀληϑῆ καὶ ἀδήλου 
. παραστατικόν, ὑφίσταται ἡ ἀπόδειξις. ἔνϑεν καὶ οὕτως αὐτὴν 
P 61S ὑπογράφουσιν" “ἀπόδειξίς ἐστε λόγος δι᾽ ὁμολογουμένων λημ-, 
| μάτων κατὰ συναγωγὴν ἐπιφορὰν ἐχκαλύπτων ἄδηλον, οἷον ὃ 
.ι. «τοιοῦτος “εἰ. ἔστι κίνησις ), ἔστε κενόν" ἀλλὰ μήν ἔστε κίνησις, 
ἔστιν ἄρα κενόν. τῷ γὰρ εἶναι χενὸν ἄδηλόν τ᾽ ἐστὶ καὶ δι᾿ 
ἀληϑῶν δοκεῖ τοῦ τε “εἰ ἔστι χίνησις, ἔστε κενόν᾽ καὶ τοῦ “ἔστι 
816 δὲ κίνησις᾽ xarà συναγωγὴν ἐκκαλύπτεσϑαι. ἃ μὲν οὖν οἰκεῖον 
ἦν προλαβεῖν περὶ τῆς τοῦ ζητουμένου πράγματος ἐπινοίας ἐστὶ 

τοιαῦτα. τάξει δὲ ὑποδεικτέον καὶ τὸ ἐκ τίνος ὕλης ἐστέν. 

| "Ex τίνος ὕλης ἐστὶν ἡ ἀπόδειξις. 

318 Τῶν πραγμάτων, ὡς πολλάκις προείπομεν, τὰ μεὲν πεπί- 
στενται ἐναργῆ εἶναι"), τὰ δὲ ἄδηλα" καὶ ἐναργῆ μὲν τὰ ix 
φαντασίας ἀβουλήτως xal ἐκ πάϑους λαμβανόμενα, οἷόν ἐστι 
νῦν τό ἡμέρα ἐστίν, ὅτι τοῦϑ᾽ ἄνθρωπος ἐστιν, καὶ ἕκαστον 
ϑιττῶν 'τοιούτων" ἄδηλα δὲ τὰ μὴ οὕτως ἔχοντα. καὶ τῶν ἀδήλων, 
ὥς τινὲς διαιρούμενοί φασιν, τὰ μέν ἐστι φύσει ἄδηλα, τὰ δ᾽ 
ὁμωνύμως τῷ γίψεε λεγόμενα ἄδηλα )᾽ καὶ φύσει μέν ἐστιν ἄδη- 
λα, ἃ. μήτε πρότερον καταληφθέντα μήτε νῦν καταλαμβανύ- 
μενα μήτε αὖϑις' καταληφϑησόμενα, αἰώνιον δὲ ἔχοντα τὴν 
ἀγνωσέαν, οἷόν ἐστι τό ἀρτίους tva: τοὺς ἀστέρας “) ἢ περισ- 


vitem, mon est amtom demonstetiva, propterea quod mom aperiatmr ex vi 
sumptionum, sed sit ex eo quod dei fides admitlatur, 814, cum ewgo haec 
omaia .concurrerint, nempe quod sit et argumentatio firmiter colligens et vere 
et ostendat íd quod nom est apertum ac manifestum , consistit desmonstratie, 
hinc eem sic describunt: * demonstratio est argumentatio quae per sumptiones 
concessas firma colleotione aperit. obscuram illatiqnem^ , ut haeo Ἅ“ δὲ est me- 
tus, est inane; atqui est motus, est ergó inane^, mam am sit iname et ob- 
: scurmn est et per voras sumptiones, mempo si est motus, est inane? , et 
* fest autem motus^, firma collectione videtur aperiri, 315. atque quae coa- 
venit quidem preemittere de rei quae quaeritur notione haec sant, erdise 

autem est indicandum etiam ex qua sit matería. 


V. Ex qua materia sit demonstratio, 


$16, Ex rehus, ut saepe diximaa, aliae creduntur esso evidemtes, alise 

Obscurae: et evidonfes quidem, quae ex phantaslae visione percipiuntur ci- 

tra voluntatem et ex affectione , ut muno esi illud, dies est, qued hoc est 

homo, et usumquodque eorum quae sunt huiusmodi; obscurae emtem quae 

mon sio se hahent, 317. et ex rebus obscuyis, πὶ quidam dividumt, aliae sust 
|. " ' matura obscurae, aliae per homonymiam sou aequivoce dicumtur osse ex eb- 
^ fScmorum genere: ot matura quidem obscurae sunt, quae neque prius sumi 
eomprehensao neque nunc comprehendnntur meque postea comprehendentmr, 

sed &eternum habent ígnoretiomem ut est stellas esso pares amt impares, 








— 


P 518 a) εἰ ἔστι κίνησις] eiue sect, 917. atque Epicuri hoc esse argumen- 
; tum dicet sect. 389 et libro superiore sect, 213. 
b) τὰ μὲν ἐναργῆ εἶναι] supra sect. 141. , 
. e) ὁμωνύμως τῷ γένεο λεγόμενα ἄδηλα) ms Cis. ὁμωνύμως ltyoptra 
τῷ γένει αϑηλα. : 


ὕσει ἄδηλα] supra sect. 186. & ies τά. 
» δ τοὺς —— vide jew ad rem eupétiorem. sect, 28. 














| ADVERSUB'LOGICOS: (Lib. VIIIJ. 401 
᾿σούς. διὰ καὶ φύσει ἄδηλυ ζέγεται, οὖχ' ὅτε ᾿αδτὰ φύσιν ἔχει 818 
| ἄδηλον ὡς πρὸς ἑαυτά ἐπεὶ μαχόμενόν τι" ἐροῦμεν, τουτέστιν 
' ἅμα καὶ ἀγνοεῖν αὐτὰ φάσκοντες xal τίνα ἔχει φύσεν δμολογοῦντ 
τις [)" ἀλλ᾽. ὅτι τῇ ἡμῶν. φύσει. ἀδηλεῖται. ὁμωνύμως δὲ τῷ 819 
γένει ἄδηλα προσαγορεύεται, ἅπερ κατὰ μὲν τὴν οἰχείαν φύσιν. .. 
, ἀποχέκρυπταε, διὰ δὲ. σημείων. ἢ ἀποδείξεων ἀξιοῦταε γνωρίζε- 
σϑαι, οἷον τό ἄτομα εἶναι στοιχεῖα 9) ἐνιάπείρῳ φερόμενα κενῷ. 
πλὴν τοιαύτης οὔσης ἐν τοῖς πράγμασι διαφορᾶς φαμὲν τὴν ἀπό--330΄ ᾽ν 
δειξιν οὔτε πρόδηλον εἶναι --- οὐ. γὰρ ἐξ αὐτῆς καὶ χατηναγκασμέ- 
vov πάϑους 5") ἐγνωρίζετο ---- οὔτε φύσει ἄδηλον" οὐ yàg ἀπήλ- 
πισταὶ ἥ κατάληψις αὐτῆς, ἀλλὰ τῆς λειπομέκης τῶν ἀδήλων 
εἶναι διαφορᾶς, ἅπερ δεδυκυῖαν μὲν καὶ συνεσχιασμένην ἡμῖν 
ἔχει τὴν φύσιν, τῷ δ᾽ ix φιλοσοφίας λόγῳ δοκεῖ καταλαμβά- 
γεσϑαι. τοῦτο δὲ οὐ βεβαίως λέγομεν" ἐπεὶ γελοῖον παραχωρή-"581 
σαντας τὴν ὕπαρξιν ἢ) ἔτι ἐπιζητεῖν περὶ αὐτῆς, ἀλλ᾽ ὅτι xav P ὅ19 
ἐπίνοιαν τοιαύτη τυγχάνει. οὕτω γὰρ ἐκ τῆς τοιαύτης ἐπινοίας 
xal προλήψεως ἀναχύψει ὃ περὶ τῆς ὑπάρξεως λόγος "). ὅτε ταίν 322 
vvv τῶν ἀδήλων xarà τὴν ἐπίνοιάν ἐστιν ἡ ἀπόδειξις καὶ οὐ 


818, et ideo etiam natura obscurse dicuntur, non quod ipsae habeant matu- 
vam obscuram quod ad se attínet; alioqui dicemus aliquid, quod repugnef, πὶ 
qui simul οἱ eas dicamms ignorare et profiteamur qualem habeaat' matirum ; 
sed quod nostrae quidem naturae sunt obscurae, 819, per homonymiem eu-. - . 
twm sed aequivece ex obscurorum esso genere dicuntur res, quae sua quidem 
mefara sunt ocoultae, pér signa hutém aut demonstrationes censentur coguo- 
sd, ut atoma 6556 elementa quae feruntur in infnito inani, 320. caeterum 
cm im rebus haec sit differentia, dicimus demonstrationem neque esse ma- 
nifestam — non enim cognoscitur ex se ipsa et ex coacta affectione — neque. 
namra obscurem : non enim desperatur de eius comprehensiome, sed de ea 
quae restat Gbscurorum differentia, quad demersam et umbra obsitam respoctu 
Dostri habent naturam, videntur autem comprehendi ratione ex philosophie, 
321, hoc autem nonu firmiter statnentes dicimps: esset enm ridiculum, cum 
cesserimus existentiam , de ea adhuc quaerere: sed quód motione mentis ib 
concipi solet, est eiusmodi, sic enim ex notione et mentis anticipata eou- 
ceptione exsurget de illius existentia disputatio, 822. quod ergo ex rebas 
notions obscnris.sit demonstratio et per ipsam mon possit quioquam cognosci, 


$7 





f) καὶ τίνα ἔχει φύσιν ὁμολογοῦντες} ita legendum e mss pro xal τινὰ 
ἔχειν «ὦσιν. sensus enim est, si dicamus rem Sliquae ἰὴ se ac netura 
eua obscuram 6686. dicere mos pugnantia professo$que nescire quali res 
natura sit, mox affirmare talem esse quae sit in se ac per naturam sitim 
obscurs, cum modo respecfu nostri obscuram ése intelligamrus, — ' 

* £) ὅτομα εἶναι στοιχεῖα} notum Epicuri dogma, 'cuius scitis libenter 
Sextus pxo exemplis utitur. — — ἫΝ 

Δ) κατήναγαιαμένον πάϑου(] res evidentes faciunt ut inviti etiam illis 
tÍciamur, οἱ βουλή ὡς. supra sect. 316... — 

' i) παραχωρήσαμτας τὴν ὕπαρξιν} ait se illud tanjum ex notione po- P 818. 
were Dogsaatioózum , non aífrpare. tamquam certum et cui.ipse assen- ὁ 
diatur, quod demgnstrationes de rebus sint eiusmodi. alioqui enim se ἢ 
iam ——— dari vere 'atque existere demonstrationes, cum tamen - 
in eo sit occupatus, ut ostendat nullas dari (confer infra sect. 337 sq.) 
ac ne concipi quidem illas posse aut comprehendi tales quales à Dopwa- 
iicia iactantur ac describuntur. : ἌΝ 

, À) ἀγαχύψει ὃ περὶ τῆς ὑπάρξεως λόγος] ex motfone ipsa demonstra» ᾿ 
tioais qualem Degmatici describunt , licebit existohtium eius oppugnare, 


1 


: 








£0, 


LI 
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: & vase δι᾿ aloe γνωρίζεαϑαι, ἐπιλογιστέον οὕτως. τὸ aiv πρό- 
΄ Ww καὶ ἐνωργὸς πάντῃ πρόδηδόν ἔστε! καὶ" ἐναρψὲς — 
vasa τε παρὸ πᾶσι καὶ οὐδεμίαν διολκὴν ἐπιδέχεται. xà δὲ ἄδ 
ov — γε τε καὶ εἰς διολκὴν πέπσειν πέφυκε" καὶ d 


— ot χρίνεται ὅτε ἀληϑής ἐστιν ἢ -— καξὰ 


"A iis τὸ agire idis περὶ οὗ κεκόρωσται, ἀναφορά 
et 


σύμφωνος τῷ πρόγμαει τῷ περὶ ow νεχόμισται, | 


Eva * δοχεῖ" si. dd» δὲ διάφωνος, ψευδής, οἷον ἀποφαίσε- 
Tel τίς ὅσι ἡμέρα ἐστίν" οὐκοῦν , ὀναπέμψαντες τὸ λεγόμενον 
ἐπὶ τὸ πρᾶγμα xal γνόντες 'τὴν ἑούτου ὕπαρξιν συνεπιμαρτωυροῦ- 


326 wa» τῷ λόγῳ φαμὲν ἀληϑὲς εἶνοι τὸ λεγόμενον. διόπερ bra» μὲν | 


ἐναργὲς ἦ καὶ πρόδηλον τὸ πρᾶγμ πὸ περὶ οὗ ὃ λόγος xouí- 
ξεῦμε, Mer ἀναπέμψαντως ) ἐπ᾽ αὐτὸ τὸ λεγόμενον τόϑ᾽ οὖ- 


^ πῆς ἢ ἀληϑῆ λέγειν εἶναι τὸν λόγον ἐπιμαρτυρϑύμενον : 


zy iet ἢ ψευδῇ ἀντιμαρτυρούμενον. ὅταν δὲ ἄδηλαν κωϑεστη- 


xoi τὸ πρᾶγμα xal ἀποχοχρυριμένον Sir , τότε μηπέτε. δωνα- 


pem ἐπὶ τοῦτο βιβαίως γένεσϑτα «ἧς τοῦ λόγου ἀνωπομπῆς 
εἰπεται τὸ χυταπιϑανεύεσθαι καὶ ἐκ τῶν εἰχότωκ ἐπισπᾶσϑαι 


τὴν΄ διάνοιαν εἷς — ἄλλου δὲ ἄλλως εἰκάζοντος xal | 


δια κιϑανευομένου φύεται ἣ ωνία, μήτε" τοῦ ἀκοενχύντος 
εἰδότος ὃ ὅτι ἀπέταχε, usn τοῦ. — löoroc ὅτι ἕἐπέγσχε. 


sx) ταῦτά γέ ves καὶ φφόδρει χαριέντῳς ἀπεικάζουσιν οἱ “Σκέατικολ 


τοὺς περὶ ἀϑήλων ζητοῦντας τοῖς ἐν enósse ἐπέ τινοῖὶ φιοπὸν το- 
ξεύουσιν. ὥσπερ γὰρ τούτων εἶκός ἔστι τινὰ μὲν τογεῖν ve) em- 
ποῦ, τινὰ δ᾽ ἀποτυχεῖν, τὸ δὲ τίς ἐπέτυχεν ἢ ἀπέγυχεν, - 
eve»: otrag ἐν βαϑεῖ σχεδὸν σκότῳ ") τῆς ἀληθείας ἀποχεκρυμ- 


εἷς Host colligere. id quidem quod est evidens et manifestem , est cutifbet 
aseifestum et evidens et de eo apud omnes convenit neque ullam admit 
dietractionem ac dissemsionem, de eo autem quod esf obscurum, ΒΟᾺ con- 
gemit eaditque id sua netura in dissensiomem et distractionem ; et merito, 
5323. emmis enim oratio iudicatur esse vera eut falsa ex relatione ad rem de 
qua psolertur, mam si jevenitur comsonans rei de qua emuntiatfe est, videte 
€0 vox sin amtem discrepans, falsa, ut quando pronuntiat quipiam quid 
sit dies, statim pronuntiato ad remi comparato cognitoque illims existemtiam 
— ferre testimonium , dicimus id quod enuntiatum fuit ese verum, 
quando res fuerit ovideng ac manifesta do qua effestur 0ε8- 

Jio, facile θεῖ ea ad rem comparata tunc sic yel orationem dicere esse *e- 
sam, si rei ferat testimonium , aut falsam , si contra ferat, quande eutm 
res faerit obscura et nobis occulta, func cum non possit ad eem frmiter ec 
Stabiliter comparari oratio, restat ut probabiliter dicamnms et ex verisimitibes 
ad assensionem mems attrahatur. alio antem aliter coniicionte et probeliliter 
: — loquente et verisimiliter, oritur dissensio , — C LI 


rebas quidem ex iis scopum ΠΣ vore — 
autem quis attigerit vel quis ἃ scope aberrerit; ita cmn in profanis encheis 


D) ῥῴδιον &vantpiyartrac] ita scribendum pro ἀναπέμψαντες. 
' m) καϑεατῆχοι]) al. καϑεστήκει. 

n) ἂν βαθεῖ σχεδὸν σκότῳ] ita ma Vratislav, pro ἐν βαϑὲϊ σχὄτῳ ert- 
'δὸν. non — ΨΦυχεομαχίας vocat talia de obsourte rabus fiuyia 
Socráteb lib. 1 bist. ecclesiast. e. 23 et lib. 7 e, 89, ἢ 





ADVERSUS L'OGICOS [14b. vii]. 48 
μένης ἀφέξοισαι μὲν ἐπὶ τούτη» πολλοὶ λόγοι, τὸ dé τίς ἐξ φὺμῶᾶν 


σύμρωνός ἐσειν αὐτῇ καὶ τίς διάφωνος, οὐχ oláv se γινώσκειν, 
ἀρϑέντος ἐκ τῆς ἐναργλίας τοῦ inum καὶ ποῦξο — 
εἶκε Ἐενοφάνης 7) 


καὶ 4) τὸ μὲν ^d, σαφὲς οὔτις ἀνὴο δεν οὐδέ τις lor 4430 
εἰδὼς ἀμφὶ 926v P) τὰ xal ἅσσα λέγω ——— πάντων. . 

d yàp καὶ τὸ μάλιστα τύχοι τετελεσμένον εἰπών 

αὐτὸς ὅμως. οὐκ οἷδε, δοκὸς , δ᾽ ἐπὶ πᾶσι τένυχτω. 


ὥστε εἶ μὲν τὸ πρόδηλον διὰ τὴν προειρημένην αἰτίαν ἐστὶ. σόμ. 851 
φωνον, τὸ δὲ ἄδηλον —— a δεήσει καὶ τὴν ἀπόδειξιν 
διαφωνουμένην ἄδηλον εἶναι, ὅτι δὲ τῷ ὄντι διαπεφώνηται, o? 
πολλῶν ἡμῖν λόγων δεῖ, βραχείας δέ τενος καὶ προχείρου ὕπρ- 
μνήσεως, εἴ γε οἱ μὲν δογματικοὶ τῶν φιλοσόφων καὶ oí λογικοὶ 
τῶν ἰατρῶν τιϑέασιν αὐτήν, οἱ δὲ ἐμπειρικοὶ ") ἀναιροῦσι, τάχα 

δὲ καὶ Δημόκριτος)" ἰσχυρῶς γὰρ αὐτῇ διὰ τῶν κανόνωκ ἂν:- 
εἰρηχεν. οἷ δὲ Σκεπτικοὶ ἐν ἐποχῇ ταύτην ἐφύλαξαν, τῇ μὴ 828 
μᾶλλον  ἀποφάνσει χρώμενοι. τῶν τὲ τιϑέντων αὐτὴν πάλιν 
ἱκανή «ίς ἐστι διαφωνία, καϑὼς προβαίνοντος τοῦ λόγου διδά--: 
tour» *). τοένυν ἄδηλόν τί ἐστιν 7 ἀπόδειξις. xal μὴν εἰ πᾶσα 929 
ἀπόδειξις δόγμα ἐν τοῖς λήμμασιν *) αὐτῆς περιέχουσα εὐθύς 
fere abscondita si? veritas , d eum quidem eruendam multae emittuntur ore- 
tíones; sed quaenam éx ipsis ei consonet et quaenam discrepet, sciri non . 
potest, cmm ab evidentia remotum &it quod quaeritur. 326, hoc primum dixit 


memo vir haec novit claro neque noverit. umquam 
de diis et cunctis aliis quae. dixero rebus, 

mam sint saepius ista licet quae tradidit ille, 
certa tamen mom scit cumcüs et epinio im his es. 


tabii — — ὁ Anod 
teure distemHiatgr, nom malis qpus mnebis est wabjs, sed bae»i sigo € 
gue sst.in δόξα commemoratione , si quidem d pbesepbi et. τῷ- 


tanales . : 

ws: mum in (enouihus οἱ sehemenjor repugnavi. 868. Scepsici aem dta 
VMUAM δ. qMiaeeé de oa assQualopam, Wah(s oMRMiMAnO, RAD PASS 

«e quam men «5. Jigme qni ipsuin pennst, xweas Anor so wake dissse- 

PAM, simt qpaoeadente docebupns oudiope. est ergo damonsumiio aliqnid b- 

sump et ρει oxidans, 429, prenteroa si orapis demonstaaio copiipet doge 

ia snis rugpdanibas paotiape eut dogm; de omni anum dogmwe disgpm- 

.9) Meneqpésac] &uims philosophi eosdem warsiculos bie attulit noster 

"eius όπου ge 110 get yn &i,placet, wide. : 

Er. Jé p. δὰ Kamen] 


e) dup dui] δα 1 ésupilé eu. . PS20 

4) δοχὸς] meal A 2 Pyrrhon, sect. 18. 

r) οὗ δὲ ἐμεπειριπο}} supra sect. 191. 

9) ) eonfer quae de Democriti camonibus dizi ad librum — ' 
— 

μη vox tĩoa non en, "OM (f$, de (qua 

DISCE S hier n pm dn 

u) διδάξομεν beris — 886 | 
—— déyun d» vois Mipuewr] — "x 


ἢ "EE * ? 
484 ᾿ τος cCSEXTI EMPIDIOI 
Va |. 4 .* Ἠ 
^ LI 


ἔστε δόγμα" πᾶν δὲ δόγμα διαπεφώνηται" κατ᾿ ἀνάγκην πᾶσα 
ἀπόδειξις ———— καὶ ἐῶν Drroeuéris ἐστὶ πραγμάτων, 

᾿ς οἷον Ἐπίχουρος δοκεῖ ἰσχυροτάτην τεϑεωκέναι ἀπόδειξιν εἰς τὸ 
εἶναι κενὸν τοιαύτην " “εἰ ἔστε κίνησις , ἔστε κενόν ἀλλὰ μὴν. 
ἔστε κίνησις, ἔσειν ἄρα xrvo»', ταύτης δὲ τῆς ἀποδείξεως τὰ 
λήμματα εἰ μὲν συνεχωρεῖτο πρὸς πάντων, ἐξ ἀνάγχης ἂν xol| 
τὴν ἐπιφορὰν εἶχεν ἀκολουθοῦσαν αὐτοῖς καὶ ὑπὸ πάντων παρα- 
881 χωρουμένην. νῦν à ἐνέστησάν τινες τούτῳ, φημὲ δὲ τῷ μὴ 
συνάγεσϑαι τοῖς λήμμασι τὴν ἐπιφοράν, οὐ διὰ τὸ μὴ ἀχολου- 

ϑεῖν αὐτὴν ἐκείνοις, ἀλλὰ διὰ τὸ ἐχεῖνα εἶναι ψευδῆ καὶ ἀνομύ- 
282λογα. ἵνα γὰρ μὴ πολλὰς ἐπιτρέχωμεν δυνημμένου κρίσεις, M- 

. γῶμεν δ᾽ αὐτόϑεν ὑγιὲς εἶναι συνημμένον τὸ μὴ ἀρχόμενον ἀπ᾽ 
ἀληϑοῦς ") καὶ λῆγον ἐπὶ ψεῦδος τόδ᾽ “εἰ ἔστε κένησις, ἔστι 
κενόν᾽, κατὰ μὲν ᾿Επίκουρον ἀρχόμενον ἀπ᾿ ἀληϑοῦς τοῦ, εἰ ἔστι 
κίνησις, xal λῆγον ἐπ’ ἀληϑές, ἔσται ἀληϑές" κατὰ δὲ τοὺς 
Περιπατητικοὺς ^) ἀρχόμενον ἀπ᾿ ἀληϑοῦς τοῦ εἰ ἔστε κίνησις 

838 καὶ λῆγον ἐπὶ ψεῦδος τό “ἔστι κενόν ἔσται ψεῦδος. κατὰ δὲ 4ι6- 
PBSI δωρον *) ἀρχόμενον ἀπὸ ψεύδους τοῦ ἔστι κίγησις καὶ λῆγον ἐπὶ 
ψεῦδος τό ἔστι κενόν, αὐτὸ μὲν ἔσται ἀληϑές, τὴν δὲ πρόσλη- . 

38) uv. τήν ἔστι δέ γε κίνησις ὡς ψευδῇ διελέγχει. κατὰ μέντοι τοὺς 
Σχεπτιχοὺς λῆγον ἐπ᾿ ἄδηλον ἔσται ἄδηλον᾽ τὸ γὰρ ἔστι χενὸν 

^ κατ᾽ αὐτοὺς τῶν ἀγνώστων ἐτύγχανε. φανερὸν οὖν dx τούτων, 

᾿ ὅτε διαπεφώνηται τὰ λήμματα τῆς ἀποδείξεως. διάφωνα δὲ καὶ 

τὼ ἀδηλά ἐστιν" dort καὶ ἢ ἐξ αὐτῶν ἀπόδειξις πάντως ἄδηλος. 


: titur: necessario dissentitur de omni demonstratione et est illa ex rebus quae 

' im quaestione sumt, ut Épícarus videtur validissimam posuisse demonstratio- 
mem huiusmodi, ad probandum quod sit inane *si est motus, est inane; atqui —- 
est motus, est ergo inane', 330, huius autem demonstratiohis sumptiones i 
conosderentue ab omnibus, necessario etiam iliationem haberent comsequenten 
et quae concederetar ab ommibus, 331, munc autem adversus eas obiecerunt - 
aliqui, nempe quod ex sumptionibus non colligatur illatio, mon quod es ex 
iis non sequatur, sed quod illae sint falsae ei de illis non constet, 832. nam 
mt de conmexo multe non persequamur iudicia, sed stathm dicens redum 
esse connexum, quod non incipit a vero et desinit in falsum iltud si motus 
est, est inane^, ex Epicuri quidem sententia incipiens a vero, mempe, si 
est motus, ot desinens in vorum, erit verum, ex Peripateticorum autem ses- 
ventia incipiens ἃ vero mempe si est motus et desinens in falsum nempe est 
insno.erit falgum. 833, ex Diodori autem sententia imcipiens a falso nempe 
est motus et desinens in falóum nempe est inane erit ipsum connerum qu- - 
dem verum, asumptionem astem nempe est autem motus arguit tamquam 
fslsum, 354. ex Bcopticorum autem sententia desinens in obscurum erit ob- 
sowrum: nam iliud est inane ex eorum sententia est ox lis quae nom possunt 
cognosci, ex his ergo est porspicuum , quod dissentitur de sumptionibus de- 
zaonstrationis, de quibus autem dissentitur, ea obscure sumt; quamobrem quae 

. €x his quoque 8ὲ demonstratio, est omnino obscure, 335, praeterea domon- | 


y) el ἔστι κίνησις] supra sect. 213. 314 huius libri. 

a) ἀρχόμενον ἀπ΄ ἀληϑοῦρ] ita recte mss pro ἐπ᾿ ἀληϑοῦς. boc unum — 
autem pro falso connexo babebant Stoici, quod a vero incipiems des- 
meret in faleo, sect. 118 et 268. 416. 450. ' 2. 

4) κατὰ δὲ τοὺς Περιπατητιχοὺς) a Peripateticis enim notum est negar 

» —— puri Diod 

b) χατὰ «fiodeoov] Diodorus Cromus hegabat moveri quicquam, 
mt notatum ad 2 Pyrzhon. sect, 946, "t ⸗ 
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xal μὴν τῶν πρός τι ἐστὶν ἢ ἀπόδειξις" οὐ γὰρ xa9^ ἑαυτὴν 885 
φαίνεται, πρὸς δὲ τῶν ἀποδεικνυμένων ϑεωρεῖται. τὰ δὲ πρός 
τε εἰ ἔσειν ), ἐζήτηται. καὶ πολὺς ἦν ὃ λέγων μὴ εἶναι αὐτά. 
τὸ δὲ διολχὴν ἔχον ἐστὶν ἄδηλον" καὶ ταύτῃ τοίνυν ἄδηλός στιν ., 
ἢ ἀπόδειξις 7). πρὸς τούτοις ἤτοι ix φωνῆς 5) συνέστηκεν ἣ ἀπό- 888 ἡ 
δειξις, ὡς τοῖς ᾿Επικουρείοις εἴρηται, ἢ ἐξ ἀσωμάτων λεκτῶν, 
ὡς τοῖς ἀπὸ τῆς στοᾶς. ἐξ ὁποτέρων δ᾽ ἂν συνεστήχοι"), πολ- 
λὴν ἐπιδέχεται ζήτησιν" τά. τε γὰρ λεχτὰ el ὑφέστηκε, ζητεῖται δὴ 
καὶ πολὺς ὃ περὶ τούτου λόγος, αἵ τε φωναὶ εἶ σημαίνουσί τι "), 
διηπόρηται. εἰ δὲ ἐξ ὁποτέρας ἂν ὕλης ὑπάρχῃ 7j ἀπόδειξις, ζη- 
τεῖται, τὸ δὲ ζητούμενόν ἐστιν ἄδηλον; πάντως ἡ ἀπόδειξίς 
ἐστιν ἄδηλος. S 

Τοῦτο uiv οὖν ὥσπερ τι στοιχεῖον τῆς μελλούσης ἄντιρ-, 
ρήσεως ὑποκείσϑω. μετελϑόντες δὲ ἑξῆς σχοπῶμεν καὶ περὶ τοῦ 
εἰ ἔοτιν ἀπόδειξις. S ' 


Εἰ ἔστιν ἀπόδειξις. ᾿ | 

Παρεστακότες xal τὸ ἐκ τίνος ὕλης ἐστὶν ἦ ἀπόδειξις, ἀκο- 331 
λούϑως πειρασόμεϑω καὶ τοὺς σαλεύοντας αὐτὴν λόγους προχει- 
ρέσασϑαι, σχεπτόμενοι πύτερον ἀχολουϑεῖ τῇ ἐπινοίᾳ καὶ προ- 
λήψει ταύτης ἡ ὕπαρξις ἢ οὐδαμῶς. καίτοι τινὲς εἰώϑασὶν ἡμῖν, 


stratio est ex iis quae referuntur δὰ aliquid: mon enim por se epparet, sod 
consideratur relata ad ea quae demonstrantur, quae autem referuntur ad ali- 
quid, quaesitum est an sint, fueruntque multi qui dixerunt ea non esso, 
quod awtem habet sententiarum distractionem , est obscurum: ergo hac quo- 
que ratione est obscura demonstratio, 836. ad haec accedit, quod demon- 
siratio aut constat ex voce, ut docuerunt Epicurei, eut ex dictis íncorpozeis, 
quae Stoicerum est sententia. ex utrislibet autem constet, zsagnae est quae» 
stioni obnoxia: nam et dicta incorporea an consistant, quaeritur et munitum 
de ea ro agitatur, et an voces significent aliquid , dubitatur, si autem quae- 
witmr ex utra materia sit demonstratio , οἱ quod quaeritur est obscurum ; erit 
osnuino obscura demonstratio, . 
Atque hoc quidem ponatue veluti elementum faturae contredietionis, - 

franseumas antem deinceps e$ consideremus am sit demonstratio. 


' WI. An sit demonstratio. 


8837. Oum ostenderimus ex qua materie sit demonstratio, consequeniee 
tentemus etiam trectaro rationes quao eam labefactant, considerentes utryin 
eius notionem et anticipatam mentis conceptionem consequatur eam existere, 
an · non. quamquam nonnuli, et maxfme qui sunt ex secta Epicuri, solent 


9 

e) τὰ δὲ πρός τι εἰ ἔσειν., ἐζήτηται] infra. sect. 453 sq. 

d) ἀϑηλός lau» ἡ ἀπόδειξις. πρὸς τούτοις) ita ex mss legendus οἱ di- 
stinguendus hic locus. ἐπ editis deerat articulus ἡ et interpunctio ante πρός. 

e) ἥτοι ix φωνῆς} confer sect, 13 et 13 huius libri, ubi docet Sextus 
Epicurum cum Stratone physico docuise verum falsumque (adedque 
etiam demonstrationem) consistere ín vocibus, quibus res vera et falsa 
significatur; Stoicos autem in lexrQ sive idea inqorporea rei per voces 
significatae. infra sect. 404. 

n sig al. συνεστήχει, ut supra sect, 894. 410 καϑεστήκει. 

4) τὰ λεκτὰ εἰ ὑφέστηχε, ζητεῖται] Epicurus οἱ Strato. negabant dari 
Aexs& sive incorporeas ideas eiusmodi a rebus siguificatis vocibusque si- 
gnificantibus differentes, supra sect. 18 et 2. Pyrrhon. sect. 107. - 

À) φωναὶ εἰ anpaíyovot τι} voces non significare φύσει sed ϑέσει, & 
multis affirmatum, nec üunmerito; vide ad 2 Pyrrhon. sect. 2314. 


P6231 


"n 0. SRY'HORMPNBIOR - 


el. μάλιστα οἱ ἀπὸ τῆς Ἐπιχούρον αἱρέσεῳς, ἀγροφίότερον 
τ θαι λέγοντες" ἦται γηεῖτε τί ἐστιν ἡ ἀπόδειξις ἢ QV χοιτε' 
xal εἰ. μὲν νοεῖτε xol ἔχετε ἔνγοιαν αὑτῆς, ἔστιν ἀπόδῳξες δ δ 
381*) δὲ οὐ νοεῖτε, πῶς ζυτεῖτε τὸ μηδ᾽ ἀρχὴν νοούμενον jr; ταῦτα 
ῬΌΔΆ γὰρ λέγοντες ὑφ᾽ ἑαυτῶν") σχεδὸν περιτρέπονται" ἐπείπερ τὸ 
μὲν παντὸς τοῦ ζητουμένου πρόληψιεν χαὶ ἔνψοιαν δεῖν προηγεῖ- 
σϑας ὁμόλογον ἐστι. πῶς γάρ τις καὶ ζητῆσαι δύναται μηδεμίαν 
ἔννοιαν ἔχων τοῦ ζητουμένου πράγματος; οὔτε γὰρ ἐπετυχὼν εἴ- 
338 φεται ὅτι ἐπέτυχεν, αὔτε ἀστοχήσας ὅτι ἠστόχησεν. ὥστε τοῦτο 
ἐν δίδομεν, xol τοσοῦτόν γε ἀπέχομεν τοῦ λέγειν ἔννοιαν μὴ 
ἔχειν παντὸς τοῦ ζητουμέναυ πράγματος, ὡς καὶ ἀνάπαλιν ποὶ- 
λάς γ᾽ ἐννοίας ἢ αὐτοῦ καὶ προλήψεις ἔχειν ἀξιοῦν, καὶ χάριν 
τοῦ μὴ δύνασϑαι ταύτας διαχρίγειν καὶ τὴν ἐξ αὐτῶν κυριωτά- 
$88:5v ἀνευρεῖν εἷς ἐποχὴν καὶ ἀρρεψίαν ") περιέστασϑαι. εἰ μὲν 
γὰρ μίαν εἴχομεν τοῦ ζητουμένου πράγματος πρόληψιν, κἂν ταύτῃ 
συνεξαχολουϑήσαντες ") τοιοῦτ᾽ ἐπιστεύομεν ὑπάρχειν ὅποῖον κατὰ 

. gla» προὔπιπτεν ἔννοιαν. νῦν δ᾽ ἐπεὶ πολλὰς ἔχομεν τοῦ ἑνὸς 
ἐννοίας καὶ πολυτρόπους καὶ μαχομένας καὶ ἐπ᾿ ἴσης πιστὰς 5) du 

τε τὴν ἐν αὐτοῖς πιϑανότητα καὶ διὰ τὴν τῶν προϊσταμένων ἀν- 
δρῶν ἀξιοπιστίαν, μήτε πάσαις πιστεῦσαι δυνάμενοι διὰ τὴν 
μάχην μήτε πάσαις ἀπιστῆσαι τῷ μηδεμίαν ἄλλην ἔχειν αὐτῶν 


3 


rurteius obficere et dicere: aut iptelligitis quid sit demonstratio ant men ia- 

: selligitis: et εἰ quidem intelligitis et eius habetis notiopem, eat dexsogstratio; 
. . Min ahttem non intelligitis , quomodo quaeritis quod pec a vobis quidem omnino 
iatelligitar? 331, haec vero dicontes a se ipsis propemodum evezgintur ; 

tonstat etim. notíonem et anticipatam mentis conceptionem praecedere omnem 
quaestionem, quomodo enim posset quaerere is qui rei quae quaepitur mullum 

habet notionem ? nam nec si fuerit assecutus, sciet se esso assecpima, neqne 

si aberraverit, se aberzasse, 332, quamobrem hoc qnidejn damus, ef δε 

&best πὶ dicamus mos rei quae quaeritur nullam hahere motionegn, gt «iem 
censeamus nos habere multas eius notiones et anticjpates piemjis COUgaptio- 

mes, ef propterea quod non possimus ees dipcernere et jnvenire quaggem iit 
erum primceps, redigi ad sustinendam agsensigpem et ad hoc gt 508 IAE 
4  &d hanc quam ad illam partem propendeamus, 333, nam si rei quae quae- 
ritur, unam solam haberemmns anticipatam notionem, eam sequentes talem esse 

5 rem crederemus, qualis in upa incurreret motjqne, nupc agjam queniqp: unius 
multes habemus notiones multiplicesque ec varjas et inter se pugnanjgs qt «x 

aequo credibiles propter quae iu ipsis jnqsf probebilittem et propigsge qud 

fint viri fide digni qui eas defendunt, et peque omnibus possuumme «eodere 

. propterea quod inter se pugnent, neque omnibus non credere, quod his πῃὶ- 


ἢ εἰ μὲν νοεῖτε, ἔστιν ἀπόδειξις simile fere Certesii argumentum, 
quo ex idea dei deum conatur ostendere. . : 
[5 :r numeros retineri pecesse erat; 33] wsque ad 337 falso bis le- 
untur. 
⸗ k) ὑφ᾽ δαυτῶν] ms Ciz. ὑφ᾽ αὐτῷν. 
πολλάς γ᾽ ἐννοίας multas et diversas notiones demonstigtiopis eit 
ἐν àbere, prout nempe ex diversa philosophorum seniemüa varie €X- 
catur, 
. m) ἀρρεψέα»] vox sceptica, de qua fictum ad 1 Pyrrhon. sect, 190. 
n) ὑννεξαχολουϑήσαντες) vocabulum quale zare£pradraviag supra sect. 
158. in ms Cjz. quidem.hoc loco gst συναχολουϑήσᾳντῇς. 
. Ὁ) χαὶ μαχομένας καὶ ἐπ᾿ ἴσῃς πιστὰς) ita legendum e me pro μα- 
χομένας xq) ἐπίσης καὶ πιστά, Ubi 


agito 
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πιστοτέραν, μήτε τινὲ μὲν πιστεῦσαι, τινὶ δὲ ἀπιστεῖνο διὰ τὴν 
ἰσότητα, κατ᾿ ἀνάγκην ἤλθομεν εἰς τὸ ἐπέχειν. ἀλλὰ γὰρ προ- 884 
λήψεις ἔχομεν τῶν πραγμάτων κατὰ τὸν ὑποδεδειγμένον τρόπον. 

καὶ διὰ τοῦτο εἰ μὲν ἡ πρόληψις κατάληψις ὑπῆρχεν»), ἴσως 

ἂν ἐν τῷ διδόντι τὸ πρόληψιν ἔχειν τοῦ πράγματος καὶ τὴν κατά- 
ληψιν τούτου συνωμολογοῦμεν. νῦν δ᾽ ἐπεὶ ἡ πρόληψις καὶ ἡ 
ἔγνοια τοῦ πράγματος οὐχ ὕπαρξίς ἐστιν, ἐπινοεῖν μὲν αὐτὸ φα- 
μέν, καταλαμβάνεσθαι δὲ μηδαμῶς διὰ τὰς προεκκειμένας αἰτίας. 
ἐπείτοε εἰ αἷ προλήψεις εἰσὶ καταλήψεις, παρὰ μέρος καὶ ἡμεῖς 8838 
πευσύμεϑαε αὐτῶν, πότερον ἔχεε πρόληψιν καὶ ἐπίνοιαν "Eníxov- 
qoc τῶν τεττάρων στοιχείων ἢ οὐκ ἔχει. καὶ d μὲν οὐκ ἔχει, 
πῶς ἀντιλήψεται τοῦ ζητουμένου πράγματος, καὶ τοῦτο ζητήσει 

οὗ μηδὲ ἐπίνοιαν ἔχει; εἰ δὲ ἔχει, πῶς οὐ κατείληφε τὸ τέσσαρα P 
εἶναι στοιχεῖα 4); ἀλλ᾽ οἶμαε ὅτι ἀπολογούμενοι φύσουσιν, ὡς 996 
ἐπινοεῖ μὲν Ἐπίκουρος τὰ τέσσαρα στοιχεῖα, οὐ κατείληφε δὲ 
πάντως. Ψιλὸν γὰρ κίνημά ἐστι τῆς διανοίας ἡ ἐπίνοια, mc ἐχό-- 
μένος ἀντιλέγει τῷ εἶναι ") τέσσαρα στοιχεῖα. τοίνυν καὶ ἡμεῖς 
ἔχομεν ἐπίνοιαν τῆς ἀποδείξεως, καὶ ἀπὸ ταύτης ἐξετάσομεν, 
dre ἔστιν εἴτε xal μή. ταύτην δὲ ἔχοντες οὐχὶ καὶ τὴν κατάλη.- 


lam aliam haboamus magis flde dignam, meque alieui quidem credere alicui 
vero non propter aequalitatem ; necessario eo venimus , ut sustineremus assen- 
sionem, 334, igitur rerum quidem anticipatas notiones utique habemus eo 
modo quo'ostendimus, et propterea si anticipata notio esset quoque statim 
existentiae comprehensio, fortasse in eo qui se habere diceret anticipatam κοὲ 
notionem , fateremur' etiam eius comprehensionem, nunc autem quoniam notio 
οἱ anticipata conceptio nom est rei existentia, nos quidem dicimus nos eius 
τοὶ habere notionem , quod autem existat, minime comprehendere propter 
cut quas prius diximus, 335. nam si anticipatae notiones sunt comprehen- . 
siones, nos quoque vicissim eos rogabimus, utrum Epicurus habeat antici- : 
patam notionem et conceptionem quattuor elementorum , an non, et si qui- 
dem non habet, quo modo comprehendet rem de qua quaeritur, et eam in 
quaestionem vocabit, cuius ne habet quidem notionem? sin autem habet, 
quo modo non comprehendit esse quattuor elementa ? 336, sed ut arbitror, 
ücent respondebuntque , quod Epicurus quidem mente agitat quattuor ele- , 
menta, sed non omnino ea comprehendit existere: illa enim mentis agitatio 
est nuda et simplex motio cogitationis, cui inhaerens contradicit quattuor ele- 
menta esse affirmanti, igitur nos quoque mente agitamus demonstrationem, et 
(x ea mentis agitatione exazminamus, sitne an non, etsi autem eam habee- 
mus mentis agitationem, non etiam fatebimue nos quod existat demonstratio, 

p) εἰ μὲν ἡ πρόληψις χατάληψις] bene distinguit πρόληψιν sive anti- 
cipatam ex descriptione rei alicuius ἔνμοιαν ac notionem, a χαταλήψει 
sive comprehensione assentiente quod res ita se revera habeat qualis no- 
tio eius animo offertur, et ab ὑπάρξει sive ipsa rei illius existentia. sic 
verbi causa. notionem habeo de dubitatione sceptica, neque autem ipse ᾿ 
comprehendo aut assentior dubitandum esse de omnibus, neque res ipsae 
omnes existunt dubiae et tales ut de illis dubitandum esse videatur. 
confer quae noster infra sect. 881 sq., ubi etiam τὴ» ἐπίνοια» sive con- 
ceptionem. demonstrationis oppugnat. 


4) πῶς o) χατείληφὲ τὸ τέσσαρα εἶναι στοιχ.) notum est ab Epicuro P 628 
non quattuor admissa perinde ut a Pythagoricis et aliis quibusdam pbi- : 
losophis rerum elementa naturalia, sed unum eive infinitas potius ato- 
mos minimaque corpuscula, bi 


τ) ἀντιλέγει τῷ εἶναι] ita legendum 6 mss pro τὸ εἶγαι. 
SEXTUS REPIR. Í 1 





A 


408 εν, ΞΕΙ͂ΧΕΙ ἘΜΡΙΒΙΟΙ 


! 


327 Juv ὁμολογήσομεν. ἀλλὰ πρὸς μὲν τούτους καὶ αὖϑίς ποτε 
λεχϑήσεται" ἐπεὶ δὲ ἐμμεϑόδους προσήκει ποιεῖσϑαι τὰς ἀντιρ- | 
φήσεις, ζητητέον τίνει μάλιστα δεῖ ἀποδείξει ἐνέατασθω. καὶ δὴ 
ἐὰν μὲν ταῖς ἐπὶ μέρους καὶ xa ἑκάστην τέχνην, ἀποδείξεσιν | 


ἐνίστασϑαι ϑέλωμεν J ἀμέϑοδον ποιησόμεϑα τὴν ἔνστασιν, ἀπεί- 


ϑῆθρων οὐσῶν τῶν τοιούτων ἀπόδείξεων. ἐὰν δὲ τὴν γενιχὴν ἀπό- | 


δειξιν ἀνέλωμεν, ἥτις δοκεῖ πασῶν τῶν ἐπ᾽ εἴδους εἶναι περιεκτιχῇ, 


δῆλον ὅτε ἐν ταύτῃ πάσας ἕξομεν ἀνῃρημένας. ὥσπερ γὰρ ζῴου 
μὴ ὄντος οὐδὲ ἄνϑρωπός ἐστι, καὶ ἀνθρώπου μὴ ὑπάρχοντος β 


οὐδὲ “Σωκράτης ὑφέστηκε, συναναιρουμένων τοῖς γένεσι τῶν εἰ- 
δῶν’ οὕτως μὴ οὔσης γενικῆς ἀποδείξεως οἴχεται xal ἅπασω ἢ 


339 ἐπ᾿ εἴδους ἀπόδειξις. τῷ μὲν γὰρ εἴδει οὐ πάντως συναψμαιρεῖται, 


τὲ γένος, καϑάπερ τῷ “Σωχράτει ὃ ἄνϑρωπος᾽ τῷ γένει δ᾽, 
3 

ὥσπερ εἶπον, συμπεριγράφεται ) τὸ εἶδος. ἀναγκαῖον οὖν ἐστι 

καὶ τοῖς τὴν ἀπόδειξιν σαλεύουσι μὴ ἄλλην. τινὰ κινεῖν ὅτι μὴ 


340 τὴν γενικήν, 7 καὶ τὰς λοιπὰς ἀκολουϑεῖν συμβέβηκεν. ἐπεὶ τοί- 


γυν ἀδηλὸν ἐστιν ἡ ῆ ἀπόδειξις, ὡς ἐπελογισάμεϑα "), ὀφείλει ἀπο- 


δεδεῖχγϑαι. πᾶν ἀδ λον ἀναποδείκτως λαμβανόμενον. ἐστὶν | 
X 5 io 7 


ἄπιστον. ἤτοι οὖν ὑπὸ γενικῆς ἀποδείξεως καταστήσεται τὸ εἰναί 


. 841τε ἀπόδειξιν ἢ ὑπὸ εἰδιχῆς. ἀλλ᾽ ὑπὸ μὲν εἰδικῆς οὐδαμῶς" οὕπω 











γὰρ οὐδεμία καϑίσταται εἰδικὴ ἀπόδειξις διὰ τὸ μήπω ὧμολο- | 


γῆσϑαι τὴν γενιχήν, ὡς γὰρ μηδέπω σαφοῦς ὄντος ' τοῦ ὅτι ἐστὶ 
ζῷον, οὐδὲ ὕτι ἵππος ἐστὲ γνώριμον καϑέστηκεν" οὕτω μηδίπω 
comprehendere, 8387, sed eis quidem rursus deinde respondebitur : quonism 


. autem congruenti methodo facienda est contradictio , inquirendum imprimit 
adversus quamnam demonstrationem maxime velimus insistere. mam si veli- 


mus insistere adversus singulares et in singulis artibus demonstrationes, per- | 


versa methodo decertabimug » cum sint infinitae et innumerabiles eiusmodi 


demonstrationes, 338. sed si sustulerimus demonstrationem uníivexse, quae | 


videtur comprehendere sub se omnes speciales demonstrationes , est perspi- 
cuum quod in ea cunctas habebimus sublatas, quo modo enim si non sit ani- 
τόδ, nec est homo; et si non sit homo, nec Socrates , cum tollantar species 
simul cum generibus : : ita si non sit in genere demonstratio, perit etiam uni- 
versa in specie demonstratio, 339. nam cum specie quidem non omnino simul 


tollitur genus, ut éum Socrate homo; cum genere antem , ut dixi, circum- 
scribitur species, necesse est ergo iis qui labefactare instituunt demonstratio- 
nem, non aliam movere quam eem quae est in genere, quam reliquas quo- 
que sequi necesse est, 340. quoniam ergo res est obscura dexonstratio, ut | 
rationibus collegimus , ea debet demonstrari, quicquid enim obscurum est, 
si sumatur citra demonstrationem, non est credibile, aut ergo per demonstra- . 


tionem ig genere confirmabitur aliquid esse demonstrationem aut per demon- 
strationem specialem, 341. sed per specialem quidem nequaquam: nondum 


enim ulla specialis stabilita est demonstratio propterea quod hondum constet | 
de demonstratione in genere, quomodo enim, si nondum sit evidens quod 
sit animal neque quod sit equus est coguitum ; ita si nondum constet esse 





4) πρὸς μὲν τούτους] iia recte mss pro τούτοις, quod esset ad Aere, 

. ut infra sect. 374; sed illud significat adversus hos, nempe Epicureos, 

licet non memini in his libris argumen(fum istud iterum ἃ nostro resumi 
atque adversus Epicuri scholam urgeri. 

1) συμπεριγραάφεται] verbum. nostro solenne, ut dixi ad 1 Pyrrhor. 
sect. 14. supra sect. 164. argumento eodem utitur etiam lib. adv. Rhetor. 
sect. 110 sq. 

x) ὡς ἐπελογισάμεϑα) supra sect. 322 sq. 
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συνομιολογηϑέντος τοῦ ὅτι ἐστὶ γενικὴ ἀπόδειξις, οὐκ ἂν εἴη τις 
τῶν ἐπὶ μέρους ἀποδείξεων πιστή, μετὰ τοῦ καὶ εἷς τὸν διαλ- 942 
λήλων τρόπον ἡμᾶς ἐμπίπτειν. Veo μὲν γὰρ ἢ γενικὴ ἀπόδειξις P ὅ23 
βεβαιωθῇ, τὴν εἰδεκὴν ἡμᾶς ἔχειν δεῖ πιστήν" ἵνα δὲ 7 εἰδιχὴ 
ὑμολογηϑῇ, τὴν γενικὴν ἔχειν βεβαίαν, ὥστε μήτε ἐκείνην πρὸ 
ταύτης ἔχεεν δύνασθαι μήτε ταύτην πρὸ ἐκείνης. οὐκοῦν ὑπὸ 
μὲν εἰδικῆς ἀποδείξεως ἀμήχανον τὴν γενικὴν ἀποδειχϑῆγναι" καὶ 848 
μὴν οὐδ᾽ ὑπὸ γενικῆς" αὕτη γάρ ἐστιν ἡ ζητουμένη. ἄδηλος δὲ 

ca xul ζητουμένη οὐκ ἂν εἴη κατασκευαστικὴ ἑαυτῆς "), ἦγε 
καὶ τῶν ἐκχαλυπτόντων αὐτὴν ἔχρῃζον' ἐχεὸς εἰ μὴ ἐξ ὑποϑέ- 
σεως ληφϑεῖσα λέγεταί τινος εἶναι κατασκευναστική. εἰ δὲ ὅπαξ 
ἐξ ὑποϑέσεως Y) λαμβάνεταί τινα καὶ ἔστι πιστά, τίς ἔτι χρεία 
ἀποδεικνύναε αὐτά, αὐτόϑεν δυναμένων ἡμῶν λαμβάνειν ταῦτα 
καὶ ἀναποδείκτως διά τε τὴν ὑπόϑεσιν ἔχειν πιστά; πρὸς τού- 844 
τοις εἰ 7) γενικὴ ἀπόδειξις παραστατική ἐστι τῆς γενικῆς ἀποδεί- 
ξεως, ἔσταε ἡ αὐτὴ περιφανὴς ἅμα καὶ ἄδηλος, καὶ 1j μὲν ἀπο-- 
δείκνυσι, περιφανής, f δὲ ἀποδείκνυται, ἄδηλος, ἔσται δ᾽ ὁμοίως 
πιστή τε χαὶ ἄπιστος" πιστὴ μέν, ὅτε ἐχκαλυπτιχή τινός ἐστιν" 
ἄπιστος δέ, ὅτι ἐχκαλύπτεται. πάνυ δὲ ἄτοπον, ταὐτὸ λέγειν 
πρόδηλον ἅμα καὶ ἄδηλον, πιστόν τε καὶ ἄπιστον. τοίνυν καὶ 
τὸ ἀξιοῦν τὴν γενικὴν ἀπόδειξιν ἑαυτῆς εἶναι παραστατικὴν ἐστὶν 
ἄτοπον. σὺ μὴν ἀλλὰ καὶ κατ᾽ ἄλλον τρόπον οὐχ οἷον ἀπόδει- 845 
&», ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἕτερόν τι") τῶν ὄντων διὰ γενικῆς ἀποδείξεως 
δυνατόν ἐστε παρασταϑῆναι. ἤτοι γὰρ τάδε τινὰ ἔχεε λήμματα 7) 
demenstrationem in genere, ex sipgularibus demonstrationibus nulla erit cre- 
dibilis, 342, et simul etiam incidimus in vitiosum modum probandi mutuo 
alterum per alterum, nam ut firma quidem sit et stabilis in genere demon- 
stratio, oportet nos hahere specialem dignam fide; ut autem constet de spe- 
ciali, firmam oportet habere ac stabilem demonstrationem in genere, quo fit 
ut neque illam ante hanc habere possimus neque hanc ante illum, ergo nom 
potest fieri ut a demonstratione in specie demonstretur demonstratio in genere, 
343. sed nec a demonstratione in genere; ea est enim de qua quaeritur, cum 
ipsa autem sit obscura et quaestioni obnoxia, ipsa se ipsam minime poteri 
stabilire , sed indiget aliis quae ipsam aperient ac détegant; nisi ex hypothesi 
dicitur pumpta aliquid confirmare, si autem ex hypothesi semel sumere licet 
slqua et sunt ideo fide digna, quid adhuc opus est ea demonstrare, cum ex 
se ipsis ea possimus sumere citra demonstrationem atque propter suppositio- 
nem ea habere credibilia? 344. ad baec accedit, quod si demonstratio im 
genere demonstrationem in genere ostendat, erit eadem simul et perspicua 
et obscure; et quaténus quidem demonstrat, perspicua, quatenus vero de- 
monstratur, obscura, eritque similiter digna et indigpa fide; digna quidem, 
quatenus aliquid aperit ac detegit; indigna autem , quoniam eperitur ac de- 
, Wegitur, est antem perquam absurdmm, idem dicere simul manifestum et ob- 

surum, dignumque et indignum fide, ergo et censere, demonstrationem in 
genere se ipsam ostendere, est absurdum, 345, verumenimvero alio quoque 
modo fieri non potest, nt demonstratio aut aliqua res alia ostendatur per de- 
monstretiomem in genero, aut enim has quaspiam sumptiodes habet demon- 


X) χατασχευπστιχὴ βαυτῆςἾ ita recte mss pro ἑαυτοῖς. ; POS. 


y) εἰ dé ἅπαξ ἐξ ὑποϑέσεως confer librum adr, Geom. secet, T sq. et 
lib. 1 Pyrrhon. sect. 178 et quae infra sect, 869* sq. — 


x) ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἕτερόν τι] ita ms Vratisláv, pro οὐδέεερον. 
a) τάδε τιγὰ λήμματα] eadem cavillatio 3 Pyrrhon. sect. 172. 
: li 2 


N 
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xol eh τινὰ ἐπιφορὰν ἢ ἢ γενικὴ ἀπόδειξις. τάδε γάρ swa ἔχουσα 
λήμματα καὶ τήνδε τινὰ ἐπιφορὰν μέα γέγονε τῶν ἐπ᾿ εἰδους. 
εἰ δ᾽ οὐκ ἔχει λήμματα κ καὶ ἐπιφορών, ἐπεὶ οὐ χωρὶς. λημμάτων 
xal ἐπιφορᾶς συνάγει 7 ἀπόδειξις, οὐδὲν συνάξει 5 γενικὴ ἀπό- 
846 δειξις " μηδὲν δὲ συνάγουσά οὐδὲ τὸ ἑαυτὴν εἶναι συνάξει, d 
οὖν τὸ μὲν ὅτι δεῖ ἀποδειχϑῆναι τὴν ἀπόδειξιν, ὡμολόγηται, 
αὕτη δὲ οὔτε ἐχ γενιχῆς οὔτε ἐξ εἰδικῆς ἀποδείξεως δύνατω 
ἀποδειχϑῆναι, δῆλον ὡς ἄλλου μηδενὸς εὑρισχομένου παρὰ 
ταύτας ἐν ἐποχῇ φυλάττειν ὀφείλομεν τὴν περὲ τῆς ἀπο- 

827 δείξεως ζήτησιν. καὶ. μὴν εἴπερ ἥ πρώτη ἀπόδειξες ἀποδεί- 
χγυται, ἤτοι ὑπὸ ζητουμένης ἀποδείξεως ἀποδείκνυται ἢ vnó 

P 525 ἀζητήτου. οὔτε δὲ ὑπὸ ἀζηετήτου" πᾶσα γὰρ ἀπόδειξις, τῆς 
πρώτης ὑπ᾽ ἀμφισβήτησιν πεπτωχυίας, ζητεῖται " οὔτε δὲ ὑπὸ 
ζητουμένης" πάλιν γὰρ ἐκείνῃ εἰ ζητεῖται, ὑπ᾽ ἄλλης ἀποδείξεως 
ὀφείλει κατασταϑῆναι, καὶ ἢ τρίτη ὑπὸ. τετάρτης καὶ 7| τετάρτη 

' ὁπὸ πέματης, καὶ τοῦτ᾽ εἰς ἄπειρον. τοένυν οὐχ ἔστι βεβαίως 

348 i ἔχειν τὴν ἀπόδειξιν. “ημήτριος δὲ ὃ “άχων") τῶν κατὰ τὴν 
᾿Επιχούρειον αἵρεσιν ἐπιφανῶν εἰαπόλυτον ἔλεγεν εἶναι ^). τὴν 
τοιαύτην. ἔνστασιν. μίαν γάρ φησι TU ἐπ᾽ εἴδους ἀποδείξεών 

TQ συνάγουσαν, ὅτε ἀτομά ἐστι στοιχεῖα ἢ ὅτε χεγόν ἐστι, 
καταστησάμενοι καὶ βεβαίαν δείξαντες, αὐτόϑεν ἕξομεν ἐν ταύτῃ 

καὶ τὴν γενικὴν ἀπόδειξιν πιστήν᾽ ὅπου γάρ ἔστι τό τινος γένους 

εἶδος *), ἐκεῖ πάντως εὑρίσκεται χαὶ γένος, οὗ ἐστι τὸ εἶδος, 

849 χαϑάπερ ἀνώτερον ^) ὑπεμνήσαμεν. τοῦτο δὲ δοκεῖ μὲν εἶναι πι- 


stratio generalis et hanc quampiam illationem, has autem quaspiam habe 
sumptiones et hanc quampiam illationem evasit una ex specialibus demonstra- 
tionibus, si autem non habet sumptiones et illationem , quoniam non sine 
sumptiopibus et illatione colligit demonstratio, nihil colliget demonstratio ge- 
meralis; si nihil autem colligit, nec quod ipsa quidem sit, colliget. 3406, si 
ergo constet quod oportet demonstrari demonstrationem , ipsa autem nec ex 
demonstratione in genere nec ex demonstratione iu specie potest demonstrari, 
ὁ Perspicuum est quod cum praeter eas nihil aliud inveniatur, in quaestione de 
demonstratione debemus nos tenere in sustinenda essenusiope. 347, praeterea 
si prima demonstretur demonstratio , aut demonstratur a demonstratione que 
in quaestione est, aut ab ea quae non in quaestione est, non auteg ab eà 
quae non in quaestione est: omnis enim demonstratio quaestioni est obnoxia, 
cum prima (generalis) ceciderit sub dubitationem, neque ab oe quae est in 
quaestione: rursus enim illa si controversa est, debet confirmari ab alia de- 
;  monstratione, et tertia a quarta et quarfa a quinta ; idque in infinitum, non 
potest ergo haberi firma ac stabilis demonstratio, 348. Demetrius autem La- 
con inter Epicuri sectatores insignis dicebat facile solvi posse huiusmodi ob- 
dectionem, nam si stabiliverimus unam eliquam ex specialibus demonstratio- 
nibus, colligentem quod atoma sunt elementa aut quod datur iname, eamque . 
Ostenderimus firmam esse ac stabilem, eo ipso in ea habebimus fide dignam 
etiar demonstrationem in genere: ubi enim est species alicujus generis, ibi 
est etiam genus, ut superius admomuimus, 349. hoc eutem videtar quidem 


- 


P626 » Δημήτριος ὃ -4áxoy] de hoc dixi ad 8 Pyrzhon. sect. 137. 
€) ἔλεγεν εἶναι) verbum εἶναε xevocavi e ms Vratislav, 


d) τό τινος γένους fidog] ut supra sect. 41 huius libri, ita boc etiam 
loco εἶδος accipit noster pro singulari, 


4) ἀνώτερο») sect. 838 
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ϑανόν, ἔστι δ᾽ ἀδύγατον. πρῶτον μὲν γὰρ οὐδεὶς ἐάσει τὸν A- 
xov τὴν εἰδικὴν ἀπόδειξιν καταστήσασϑαι τῆς γενικῆς μὴ προ- 
ὑφεσιώσης. καὶ ὡς αὐτὸς ἀξιοῖ, ὃ ἔχων τὴν εἰδικὴν πόδειξιν") , 
εὐθέως ἔχει καὶ τὴν γενικήν᾽ οὕτω καὶ οἱ Σκεπτικοὶ ἀξιώσουσι 
προαποδειχϑῆναι τὸ γένος αὐτῆς, ἵνα πιστευϑῇ τὸ εἶδος. οὐ μὴν 350 
ἀλλὰ κἂν ἐχεῖνοι ἐπιτρέψωσιν αὐτῷ τὸ τοιοῦτο, λέγω δὲ εἰδικήν 
τινα καταστήσασϑαι ἀπόδειξιν εἰς βεβαίωσιν τῆς γενικῆς, οἱ uy 
ἀπὸ τῶν ὁμογενῶν αἱρέσεων 7) οὐχ ἡσυχάσουσιν, ἀλλ᾽ ὃποίαν 
ἂν προχειρίσωνταε ὡς πιστὴν ἀπόδειξιν, ταύτην ἀνατρέψουσει, .- 
πολύ τὲ πλῆϑος ἕξει τῶγ οὐκ ἐώντων ταύτην τεϑῆναι, οἷον εἶ 
τὴν περὶ ἀτόμων λαμβάνοι, ἀμύϑητοι ἀντιφϑέγξονται αὐτῷ εἰ 
τὴν περὶ κενοῦ, παμπληϑεῖς ἐνστήσονται" εἰ τὴν περὶ εἰδώλων "), 
ὡσαύτως. κἂν τὰ μάλιστα οὖν συντρέχωσιν ἢ αὐτοῦ τῇ προ-- 881 
ἀιρέσεε o£ ἀπὸ τῆς σκέψεως, οὐ δυνήσεται μίαν τῶν ἐπὶ μέρους 
ἀποδείξεων πιστώσασθαι διὰ τὴν τῶν “ογματικῶν μάχην. ἄλ- 
λως τε τένα ποτὲ xal λέγε βεβαίαν ἕξειν ") εἰδικὴν ἀπόδειξιν ; 
τοι γὰρ τὴν αὐτόϑεν ἐξ ἁπασῶν ἀρεσχομένην αὐτῷ, ἢ τὴν 
ὑποιανδηποτοῦν ἢ τὴν ἀποδεικνυμένην. ἀλλὰ τὸ μὲν τὴν ἐξ 
ἁπασῶν ἀρεσκημένην αὐτῷ λαμβάνειν αὔϑαδες καὶ ἀποχληρώσει P 626 
μᾶλλον ἐοικὸς .) ἐστιν" εἰ δὲ τὴν ὁποιανοῦν, πάσας ϑήσει τὰς 852 


esse probabile, sed fieri nullo modo potest, nam primum nemo sinet Laco- 

nem stabilire demonstrationem aliquam specialem, si non prips consistat de- 
moustratió in gemere, et ut ipse censet, quod qui habet demonstrationem in 
specie, statim habet etiam eam quae est im genere; ita etiam aequum cen- 
sebunt Sceptici ut genus eius prius demonstretur, ut fidem species inveniat, 

390, verummenimvero etiamsi illi hoc ei permiserint, nempe ut demonstra- 
tonem stabiliat specialem δὰ confirmandam demonstrationem in genere, ii 
temen qui sunt ex sectis rivelibus, non silebunt, sed quamcumque ut fide 
dignam proposuerint demonstrationem , eam illi evertent, et magna erit mul- 

fifudo eorum qui nom sinent eam poni, ut si sumat demonstrationem de ato- 

mis, inmumerabiles resistent et contradicent; si sumat de inani, complures 
contra obiicient; si de imaginibus ac spectris, similiter, 351, etsi ergo eius 
sententiam maxime approbarent Sceptici, non poterit fidem faceró uni ex di 
specialibus demonstrationibus, propterea quod pugnent inter se Dogmatici, : 
slioqui quamnam firmam ac stabilem dicit se habiturum demonstrationem spe- 
dalem? aut enim eam habebit quae per se ex omnibus ei placet aut qualem- 
cumque aut eam quae demonstratur, sed eam quidem sumere quae ei placet 

ex omnibus, est arrogantis et ad sortis temeritatem propius videtur accedere; 

332, six autem qualemcumque, omnes ponet demonstrationes, iam Epicureo- 





f) ὁ ἔχων τὴν εἰδιχὴν ἀπόδειξι»} his in verbis deficit praeclarus co- 
dex Vratislaviensis. á 
δ) οἱ μὲν ἀπὸ τῶν ὁμογενὼν αἱρέσεων] Hervetus: ii qui sunt ex sectis 
vae non sunt eiusdem generis, ac si legisset τῶν οὐχ ὁμογενῶν. sed 
ὁμογενεῖς αἱρέσεις sunt sectae quas ἴσας dixit libro superiore sect. 327, 
pares et eiusdem dignitatis pariterque audiendae, quae de iisdem rebus 
diversas alunt sententias, philosophae omnes sequi professae, atque adeo 
illo quidem respectu rivales.' 


^) τὴν περὶ εἰϑωλων»} Epicuri sententia fuit a rebus defluere tenuia 
simulacra oculis nostris se offerentia, ut dictum ad sect. 65 hui. libri. 
ἢ συντρέχωσι»] ita. ms Ciz. pro συντρέχουσιν. 
k) tin] jta leg. pro ἕξιν, ut recte etiam in versione sua Hervetus. | 
ἢ ἀποκληρώσει ἐοικός hoc ἀποχληρωτιχόν dixit 3 Pyrrhon, sect. 29 P 5268. * 
et 261, ubi dicta, si placet, vide. ' | 


SE d 
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ἀποδείξεις, τοῦτο μὲν τὰς τῶν ᾿Ἐπιχουρείων, τοῦτο δὲ τὰς τῶν 

. Στωϊκῶν,, καὶ ἤδη Περιπατητικῶν" ὅπερ ἄτοπον. εἰ δὲ τὴν ἀπο- 
δεικνυμένην, οὐχ ἔστιν ἀπόδειξις" εἰ γὰρ ἀποδείκνυται, ζητεῖται, 
xai. ξητουμένη οὐκ ἂν sig πιστή, ἀλλὰ τῶν βεβωιωσόντων δεο- 
μένη. οὐκ ἄρα δυνατόν ἐστι μίαν τῶν ἐπὶ μέρους ἀποδείξεων 
858 ἔχειν πιστήν. καὶ μὴν τὰ λήμματα ἧς λέγει ἀποδείξεως ὃ ά- 
i ^), ἤτοι ἀμφισβητεῖται καὶ ἄπιστά ἐστιν, ἢ ἀναμφισβήτητά 

ε χαὶ πιστά. ἀλλ᾽ εἰ μὲν ἀμφισβητεῖταε καὶ ἄπιατά icu, 

| πάντως καὶ 7 ἐξ αὐτῶν ἀπόδειξις ἄπιστος γενήσετωε πρὸς. τήν 


[4 


τινος χατασχευήν. τὸ δὲ πιστὰ αὐτὰ εἶναι xal ἀναμφισβήτητα 
358 εὐχὴ μᾶλλόν ἔστιν ἢ ἀλήϑεια. sb γὰρ πάντα τὰ ὄντα ἥτοι αἱ- 
σθητά ἐστιν ἢ νοητά, ὀφείλει καὶ τὰ λήμματα τῆς ἀποδείξεως 
αὐτῆς ἤτοι αἰσθητὰ εἶναε ἢ νοητά. ἐάν τε δὲ αἰσϑητά, ἐάν τε 
νοητὰ") 7, ἐζήτηται. τὰ μὲν γὰρ αἰσϑητὰ ἢ ὑπόχειται τοιαῦτα 
oxoia φαένεταε ἢ κενηπαϑήματά ") ἐστι καὶ ἀναπλάσματα τῆς 
διανοίας" 7) τινὰ μὲν αὐτῶν σὺν τῷ φαίνεσθϑαε καὶ ἔστι, τινὰ 

δὲ φαίνεταε, μόνον, οὐχκέτε δέ γε καὶ ὑπόχειται. καὶ πάρεστιν 
355 ἐπισήμους ἰδεῖν ἄνδρας τοὺς ἑκάστης στάσεως προεστῶτας" εἴγε 
“Ζ]ημόκριτος Ὁ μὲν πᾶσαν αἰσϑητὴν ὕπαρξιν κεχίνηκεν, "Enixov- 

. eoc δὲ ἡ πᾶν αἰσθητὸν ἔλεξε βέβαιον εἶναε, ὁ δὲ Στωϊκὸς Ζή- 
vc» διαιρέσει ἐχρήσατο"). ὥστε ἂν ἢ αἰσϑητὰ τὰ λήμματα, 


rwm, iem Sioicerum, iam Peripateticorum, quod quidem est ebaardum, sia 
autem eam quae demonstratur, nom est demonstratio ; im quaestione euim es 
am demenatretur, et si in quaestiome est, non erit fide digna, sed indigebit 
is, quae oam confirment, non ergo feri potest , ut una ex demonstrationibus 
partialibus fide digea sit, 353. praeterea snmptiones ojus, quam Lacea 
dicit demonstrationis, aut sunt dubiae et non fide dignae, aut iudubitabiles 
et fide dignae, sed sj sunt quidem dubiae et noa fide digsae , omnino erit 
etiam quae fit ex ipsis demonatratio fide indigna &d aliqnid probandum. εἰ 
sint autem fide dignae et iudubitabiles, magis est in votis quam in rei ve- 
ritate, 354. si enim queecumque sunt aut sunt sensilia aut cadant sub ia- 
*  teligentiam, debent etiam sumptiones demonstrationis aut esse sensiles aut 
cadere sub intelligentiam. qnaesitum est autem sintne sensíles, em cadant 
sub intelligeotiam, mam seusilia quidem aut subiecta suut talia qualia ap- 
parent eut inanes sunt affectiones et figmenta cogitetionis; ant aliqua qei- 

'dem ex eis cum eo quod apparent suut etíam, aliqua autem solum appa- 

rent, mon autem etiam suut res subiectae. licetque videre viros ipsigse: 

wniuseniusque baeresis defensores; 355. siquRlem Democritus omaem ses- 

silium amovit/ existentiam, Epicurus autem quidquid est seusile, firmum 

esse dixit ac validum, Üitoicus autem Zeno divisione usus est. quo fit ut, 
m) ὁ “άχων] Demetrius Laco Epicureus, quem '& sect. 348 noster 
sumpsit sibi oppugnandum., 

n) αἰσθητά, ἐάν τε νοητὰ rebus sensilibus adscripsere Epicerei , in- 
telligibilibus Stoici. sepra sect. 12 sq. mox $4 ὑπόχειτωιν scripsi pro εἰ 
ὑπόκειται. 

o) χενοπαϑήματαΐ Stoicorum hoc vocabulum , qui ut sonsus docebant 
interdum affici vana rerum specie sive χενοπαϑεῖν. supra sect. 213; εἰς 
etiam moveri animum διαχέγῳ ἑλχυσμῷ sivà διακένῳ φαντασίᾳ sect, 6 
et libro superiore sect. 21]. 

p) “Ζημόχριτος) eupra sect. 6. 

4) Eníxovooc δὲ] ibid. sect. 8 eq. 

r) διαιρέσεε ἐχρήσατο] Zeno Stoicorum princeps eiusque exemplo Stoici 
non omnia sensilía reiiciebant neque omnia diccheat vera esae, sed quie- 
dam vere, quaedam falsa. ibid. sect. 10, 
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διώφωνώ Au: ὡσαύτως δὲ χἂν νοητὰ τυγχάνῃ. καὶ γὰρ περὶ 
τούτων τοῦτο μὲν ἐν τῷ βίῳ τοῦτο δὲ ἐν φιλὸσοφίᾳ πλείστην 
πάρεστιν ἰδεῖν μάχην, ἄλλοις ἄλλων ,ἀρεσκομένων. εἶτα πρὸς 356 
τοῖς λεχϑεῖσιν, εἰ πᾶν γοητὸν τὴν ἀρχὴν ἔχει καὶ πηγὴν τῆς 
βεβαιώσεως ἐξ αἰσϑήσεως ")» τὰ δὲ δεῖ αἰσϑήσεως γνωριζόμενα, R 
ὡς ἐπελογισά μεϑα, διάφωνά ἐστιν, ἀνάγκη xai tà νοητὰ τοιαῦτα 

τυ ἄγειν. ὥστε xai τὸ λήμματα τῆς ἀποδείξεως ἐξ ὁποτέρας 

ἂν fi μοίρας, ἄπιστά ἐστι καὶ ἀβέβωια- διὰ δὲ τοῦτο καὶ ἢ 
ἀπόδειξες οὐ πιστή. καὶ ἵνα καϑολιχώτερον εἴπωμεν, τὰ λήμ- 3567 | 
ματα φιμιγόμενά ἐστι, τὰ δὲ φαινόμενα ἐζήτηται, εἰ ὑπόκειται ')* P 621 
τὰ δὲ ζητούμενα οὐχ αὐτόϑεν ἐστὶ λήμματα . ἀλλὰ ὀφείλει διά 
rivoc βεβωμωϑθῆναι. τὸ οὖν. “φαινόμενον ὑποῖον φαίνεται καὶ ὑπό- 
Xt , διὰ τίνος ἔχομεν παραστῆσαι; ἢ γὰρ δε ἀδήλου 1) 358 
πράγματος πάντως 5. διὰ φαινομένου. ἀλλὰ τὸ μὲν δι᾽. ἀδήλου 
ἄτοπον ". τοσοῦτον γὰρ ἀπέχει τὸ ἀδηλην τοῦ δύνασϑαί τι ἐκ- 
καλύπτειν, ὡς καὶ ἀνάπαλιν αὐτὸ δεῖσθαι τοῦ παραστήσοντος P. 

διὰ ξιωνομένου δὲ πολλῷ ἀτοπώτερον" αὐτὸ γὰρ τοῦτό ἐστι τὸ 859 
ζητούμενον. καὶ οὐδὲν᾽ τῶν ζητουμένων ἑαυτοῦ βεβαιωτικόν. 
ἀμήχανον ἄρω τὰ φαινόμενα καταστήσασϑαι, ἃ yo xai τὴν ünó- 
δειξιν οὕτως ἔχωμεν πιστήν. ἀλλὰ τὰ φαιγόμενω, “φασὶν οὗ ϑ80 
doyuasixol , πάντως δεῖ τιϑέγναι πρῶτον, ὅτι οὐδὲν ἔχομεν πι- 


etii sint propositiones sensiles, de iis. dissentiatur; similiter etiam, etsi 
cadant sub intelligentiam, mam de iis quoque partim in vita humana partim 
in philosopbia licet maximam "videre concertationem , cum alia aliis pla- 
ceant. 356. ad ea quae dicta sunt, accedit, quod si quidquid cadit sub: 
ietelügentiam , firmitatis ac stabilitatis initium et fontem habet ex seusu, de 
iis autera quae sensu cognoscuntnr, dissentitur, tt declaravimus; mecesse 
est ut etiam 4int huiusmodi quae cadunt sub intelligentiam. quo fit ut suni- 
Pttones demonstrationis, ex utrovis sint ordine, sint incredibiles et infirmae 
ac instabiles ; propterea autem nec fide digna est demonstratio. 2357. et ut 
magis universe dicamus, sumptiones sunt ex rebus apparentibus , quae au- 
teia. apparent, quaeritur sintne res subiectae. quae autem in quaestione 
Sunt, nou sunt ex se admittendae sumptiones, sed debent coufirmari per 
aliquid. quod ergo apparet, quod quale apparet, talis modi sit res sub- 
lecta, per quodnam possimus ostendere? 358. aut enim omgino per rem 
obscuram aut per rem quae apparet. sed per rem quidem obscnram , est 
absurdum: tantum enim abest, ut id quod obscurum est,e possit aliquid 
aperire ac revelare , ut contra ipsum indigeat eo quod sit illud ostensurum. 
359. per id quod apparet autem, longe est absurdiusc est enim hoc ipsum 
de qno quaeritar, nec gst quidquam ex iis quae in quaestione sunt quod se 
ipsum probef ac confirmet. mulla ergo ratione fieri potest, ast quae appa- 
rent efficiant ut demonstrationem sic babeamus fide dignam. 860, sed opor- 
tet, inquiunt Dogmaticj, ea quae apparent omnino prins ponere, quoniam 





4) ἐξ αἰσϑήσεως} quod nempe plurimis philosophis persuasum fuit nihil 
apprehendi ab intellectu, quod non prius sensibus fuent subiectum, 
supra sect. 58. 

1) ἐζήτηται εἰ Unóxtiror] supra sect. 354. sq. 

v) δι᾽ ἀϑήλου) ita soriptum a Sexto innuit me Ciz. in quo vitiose P 627 
διὰ δηλοῦ, sed quemadmodum hic editi διὰ ἀϑήλον, sic infrg sect. 373 
μετὰ ἀχριβείας ms Ciz. 

x) τοῦ παραστήσοντοςἾ ita legitur non παραστήσανεος. sic infra sect. 
366 recte: ἐπιζητεῖ τὸ παρασεῆσον αὐτῆς τὴν πίστιν. ct sect. 819 xom- 
(fou τοῦ παραστήσοντος, et χαταστήσοντος seot, 33, 
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d 


στότερον αὐτῶν . da" ὅτε ó κενῶν αὐτὰ λόγος αὐτὸς δ᾿ ἑαυτοῦ 
περιτρέπεται. -ἦτοι γὰρ gage μόνον ᾿ χρώμενος ταῦτα ἀναιρεῖ 

ἢ φαινομένοις ἢ μὴ φαινομένοις. ἀλλὰ φάσει μὲν χρώμενος 

« 8 ἔκιστός ἐστ᾽ ῥάδιον γὰρ τὴν ἀντικειμένην ἐκθέσθαι φάσιν. εἰ 
: δὲ μὴ φαινομένοις , πάλιν ἄπιστος, ϑέλων διὰ μὴ φαινομένων 
τὰ φαινόμενα περιτρέπειν. εἰ δὲ φαινομένοις κινεῖ [à φαινόμενα, 
πάντως πιστοῖς, xoi. οὕτωξ αὐτόϑεν ἔσται τὰ αἰνόμενα πιστά. 
362 dove ὃ λόγος καὶ κατ᾽ αὐτῶν χρῆται. ἡμεῖς δὲ ὅτι τὰ φαινό- 
μενα, εἶτε αἰσϑητὰ εἴη εἴτε νοητά, πλείστης. e μάχης τῆς τε 
παρὰ φιλοσόφοις καὶ τῆς παρὰ τῷ βίῳ, πρότερον " ἐπελογισά-- 
μεϑα. τὸ δὲ νῦν ἔχον πρὸς τὴν ἐκκειμένην διαστολὴν ἐχεῖνο ὁη- 

- τέον, ὅτι οὔτε φάσει χρώμενοι κινοῦμεν τὰ φαινόμενα; οὔτε μὴ 
φαινομένοις συγχρίνοντες δὲ αὐτὰ αὐτοῖς. εἶ μὲν γὰρ σύμφωνα 
᾿εὑρίσχεται τὰ αἰσϑητὰ τοῖς αἰσθητοῖς καὶ τὰ νοητὰ τοῖς νοητοῖς 

xai ἐναλλάξ 4) ) ἴσως ἂν παρεχωροῦμεν αὐτὰ τοιαῦτα. δυγχάνειν 

868 ὅποῖα φαίνεται. νῦν δὲ ἐν τῇ συγχρίσει ἀνεπίκριτον ἐὑρίσκοντες 
μάχην, καϑ᾽ ἣν τὰ ἕτερα à ὑπὸ τῶν ἑτέρων: ἐκβάλλεται" τῷ μήτε 
πάντα ϑεῖναι δύνασϑαι διὰ τὴν τοιαύτην μάχην, μήτε τινὰ διὰ 

τὴν τῶν ἀντικειμένων ἰσοσϑένειαν, μήτε πάντ᾽ ἐχβάλλειν διὰ τὸ 

P 638 μηδὲν i ἔχειν τοῦ φαίνεσϑαι πιστότερον, ἐπὶ τὸ ἐπέχειν κατηντή- 
' δθέσαμεν. ἀλλ᾽ ὃ λόγος ἐκ τῶν φαινομένων τὴν πίστιν- λαμβάνων 
ἐν τῷ ταῦτα κινεῖν καὶ ἑαυτὸν συνεχβάλλει" ὅπερ ἦν συναρ- 
παζόντων τὸ ζητούμενον ἀνδρῶν. oU γὰρ ὃ λόγος “ἐκ τῶν φαε- 
.hihil habemus quod sit his magis fide dignum; deinde, inquiunt, quae ea 

» X couvellere vult oratio , ipsa ἃ se ipsa evertitnr. aut enim aífirmatione δ0- 
]um utens ea evertit ant apparentibns aut non apparentibus. sed si affirma- 
tione solum utatur, est fide indigna; facile enim licet contrariam aíffirma- 
tionem in medium adducere. 361. si autem non apparentibus, est rursus 
indigna fide, ut quae velit per ea quae non apparent ea quae apparent 

. , evertere. si autem iis quae apparent convellere apparentia instituit, omnino 
fde digais hoc faciet, et ita ex se erunt fide digua quae apparent. quam- 
obrem etiam contra ipsos valet haec ratio. 362. nos autem, quod quae ap- 
parent , sintne sensilia an cadant sub intelligentiam, magua lite et decer- 
tatione plena sint et apnd philosophos et in vita bumana, prius exposui- 
mug. in praesentia antem adversus eam quae addncta est disiunctionem illud 
dicendum est, quod neque affirmatione sola utentes convellere aggredimur 

ea quae apparfht, neque non apparentibus , sed apparentia cum apparen- 
tibus comparantes, nam sí invenirentur sensilia consentire cum sensilibus et 
quae cadunt sub intelligentiam , cum iis quae sub eam cadsat δὲ contra; 
fortasse concederemus ea esse talia qualia epparent. . 363. naeamc autem ia 
comparatione imvenientes pugnam quae non potest diiudicari, per quam alia 

ab aliis expelluntur, propterea quod neque omnia possimus admittere pro- 
pter huiusmodi pngnam ac contentionem : neque aliqua propter pares contra- 
riorum vites, neque omnia reiicere propterea quod nihil babeant fide dignius 
quam qnod appareant, devenimus ad sustinendam assensionem, 361. sed 
oratio, inquiunt, quae ut fidem faciat sumit ex apparentibus, dum ea in- 
stituit convellere, se quogme simul evertit. at enim haec obiectio est eorum 





y) "to. γὰρ quot μόνον) similis argumenti in Scepticos retorsio 
sect, 282. , 

x) πρότερον» sect. 854 sq. 

a) καὶ ἐναλλάξ) et permutatis vicibus αἰσϑητά consentiant νοητοῖς at- 
que similiter αἰσϑητοῖς νοητά. sic saepe noster vocabulo ἐναλλάξ utitar, 
ut notavi ad 1 Pyrrhon. sect. 9. 
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νομένων βεβαιοῦται, ἀλλὰ τὰ φαινόμενα ix τοῦ λόγου κρατύνε- 
ται. καὶ εἰκότως. εἰ γὰρ διαφωνία ἐστί, τινῶν μὲν λεγόντων 865 
αὐτὰ ὑποκεῖσθαι, τινῶν δὲ μηδαμῶς, ἐχ τοῦ λόγου ὀφείλεε 
κατασταϑῆναι. τούτου τε μάρτυρές εἶσιν οὐκ ἄλλοι τινὲς ἢ οἵ 
ἑτερόδοξοι, λόγῳ τ᾽ ἀποδεῖξαε ϑέλοντες ὅτε ἀληθῆ ἐστι τὰ φαι-- 
ψφόμενα, καὶ ἄλλως τῷ ὅτι τοῖς φαινομένοις δεῖ πιστεύειν. οὐ 366 
γὰρ τὰ φαινόμενα ") τοῦ λύγου ἀλλ᾽ ὃ λόγος τῶν φαινομένων 
βεβαιότερός *) ἐστιν ὃ γε καὶ ἑαυτὸν κἀκεῖνα πιστούμενος. εἰ δὴ 
τὰ λήμματα τῆς ἀποδείξεώς ἐστιν ἄδηλα, ἄδηλος δὲ καὶ ἡ ἐπι- 
φορά, τὸ δὲ ἐξ ἀδήλων συνεστὼς πἸώλιν ἄδηλον, ἢ ἀπόδειξίς 
ἐστιγ ἄδηλος καὶ ἐπιζητεῖ τὸ παραστῆσον αὐτῆς τὴν πίστιν, ὅπερ 
οὐχ ἔστιν ἀποδείξεως. ἀλλ᾽ οὐ δεῖ, φασί, πάντων ἀπόδειξιν 867 
αἰτεῖν, τινὰ δὲ καὶ ἐξ ὑποϑέσεως λαμβάνειν " ἐπεὶ οὐ δυνήσεται 
προβαίνειν ἡμῖν ὃ λόγος, ἐὰν μὴ δοϑῇ τι πιστὸν ἐξ αὐτοῦ τυχ- 
χαάνειν. ἀλλὰ πρῶτον καὶ ἡμεῖς ἐροῦμεν, ὅτι οὐκ ἔστιν ἀναγκαῖον 
τὰς ἐκείνων δογματολογίας προβαίνειν ^), πλασματώδεις ὑπαρ-- 
«χούσας. εἶτα καὶ ποῖ προβήσονται; τῶν γὰρ φαινομένων αὐτὸ 868 
μόνον παριστάντων ὅτι φαένεται, τὸ δ᾽ ὅτι καὶ ὑπόκειται "), 


qui armipiunt id de quo quaeritur. non enim ex iis quae apparent confir-, 
matur oratio, sed oratione ea quae apparent confirmantur ac corroborantur. 
et merito. 365. si enim de, iis dissentitur, aliquibus quidem dicentibus ea 
esse etiam res snbiectos, aliquibus autem mjnime esse, id decidi debet 
oratione. huins antem rei non alios esse cupio testes quam illos ipsos qui 
sont diversae sententiae, bi enim volunt oratioue demonstrare quod vera 
suat quae apparent, et alioqui oportere credere iis quae apparent. 366. non  . 
itaque ea quae apparent, oratione, sed iis quae apparent est firmior ac va- 
. lidior oratio, ut quae et sul et illorum fidem faciat. si autem demonstra- 
tionis sumptiones sunt obscurae, obscura etiam est illatio, quod autem con- 
stat ex obscuris rursus est et ipsum obscurum: demonstratio igitur est ob- 
&stura et quaerit quod sit facturum ipsius &idem, quod quidem non est de- 
zmoustratiohis, 367. at non est, inquiunt, omnium postulanda demonstratio, 
sed suut etiam quaedam sumenda ex hypothesi: neque enim poterit nobis 
procedere ratio, nisi datum fuerit aliquid ex se ipso esse fide digunm. sed 
primum nos dicemus, non esse necesse ut illorum procedant dogmatum ra- 
tiones, cum sint figmentis non dissimiles, 368. deinde quo modo procedent? 
cum enim quae apparent hoc solum ostendant quod appareant, nequaquam 


δ). οὐ γὰρ tà φαινόμενα] ita mss Ciz. et Savil. pro οὐ τὰ φαινόμενα P $98 

ἄρ. paulo ante pro τὸ Oz: potius TQ 01:. pro λόγῳ δ᾽ autem λόγῳ τ᾽ 
quae recepimus]. 

4 ὃ λόγος τῶν φαινομένων dme verba propemodum similia in 
S. Petri apostpli epistola posteriore 1 19 ἔχομεν βεβαιότερον τὸν προ-- 
φητικὸν λ0γον. 

d) δογματολογίας προβαένει»] scita Dogmaticorum atque κυρίας δόξας 
concedi et sine contradictione admitti, solennis disputantium vox est, 
quando propositionem in argumento adversarii concedunt, ut dicant 
transeat maior, hoc est προβαινέτω. ita sect. 37T προὔβαινεν ὁ λόγος. 
pro voce προβαένειν sect. 369 utitur verbo προχόπτειν et sect. 436 
περαίνειν». | 

e) ὅτι xal ὑπόκειται] constat quidem quod sensibus ita videatur, at 
non aeque hinc constat num etiam subiectum sensibus oblatum vere sic 
atque in natura sua se habeat. in hanc sententiam multa disseruntur 1 
Pyrrhon. sect. 98 sq. 118 sq. etc. recto autem τὸ δ᾽ ὅτι ut mss, male . 
inferius τὸ δ᾽ ὅ τί nbi ms Ciz, itidem τὸ δ᾽ ὅτι. : ; 


' ͵ 
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μηκέτι προσισχυόντων διδάσκειν, τιϑέσαϑω καὶ τὰ λήμματα τῆς 
ἀποδείξεως ὅτι φαίνεται καὶ ἡ ἐπιφορὰ ὁμοίως" ὧδε γὼρ συν- 
L4 2 [4 
ax95otros τὸ ζητούμενον, καὶ οὐ παραχϑήσεται 7) ἀλήϑεια, 
€ ^; ΩΝ , boe , 
μενόντων ἡμῶν ἐπὶ ψιλῆς φάσεως καὶ τοῦ οἰκείου πάϑους. τὸ 
et [4 « 
δ᾽ ὅτι οὐ μόνον φαῤνεται ἀλλὰ xal ὑπόκειταε ϑέλειν περισπᾶν, 
ἀνδρῶν ἐστι μὴ τῷ ἀναγκαίῳ πρὸς τὴν χρείαν ἀρκουμένων ἀλλὰ 
369 xai τὸ δυνατὸν συναρπάζειν ἐσπουδαχότων. καϑόλου τε ἐπεὶ οὐχ 
ε 3 9, 4; *. € - P 
ἢ ἀπόδειξις uovov ἐξ ὑποϑέσεως ngoxónrav ἀξιοῦται τοῖς Ζ᾽ογμα- 
τικοῖς ἀλλὰ καὶ ὅλη σχεδὸν φιλοσοφία, πείδασόμεϑα xard τὸ 
P 629 δυνατὸν ὀλίγα διεξελθεῖν πρὸς τοὺς ἐξ ὑποθέσεως wa λαμβά-- 
ϑίονοντας 7). ταῖτα γὰρ & φασιν ἐξ ὑποϑέσεως λαμβάνειν, εἶ μὲν 
^e -Ψ 
πιστά ἐστι διὰ τὸ ἐξ ὑποθέσεως εἰλῆφθαι, πιστὰ φανήσεταε xal 
τἀναντία τούτοις ἐξ ὑποϑέσεως ληφϑέντα" καὶ ταύτῃ ϑήσομεν 
, , j “« , 
τᾷ μαχύμενα. εἰ δὲ ἐπὶ τούτων, φημὶ δὲ τῶν ἐναντίων, πρὸς 
€ € , A 
πίστεν fj ὑπόϑεσις ἀσϑενῆς, xai in^ ἐκείνων γενήσεται" ὥστε 
371 οὐδέτερα πάλιν ὑποϑησύμεθϑα. τοῦτό τε ὃ ὑποτίϑεταί τις, ἤτοε 
, ἀληϑές ἐστι χαὶ τοιοῦτον οἷον αὐτὸ ὑποτίϑεται ἢ ψεῦδος" χαὶ 
εἰ μιὲν ἀληϑές, ἑαυτὸν ἀδικεῖ ὃ ὑποτιϑέμενος τοῦτο, εἶγε δυνά-- 
μενος αὐτὸ μὴ αἰτεῖσθαι, ἀλλ᾽ αὐτόϑεν λαμβάνειν ὡς ἀληϑές, 
εἷς πρᾶγμα συμφεύγει 5) ὑποψίας πλῆρες, εἰς τὴν ὑπόϑεσιν αἷ- 
τούμενος τὸ αὐτόϑεν ἀληϑές. εἰ δὲ ψεῦδός ἐστιν, οὐχέτι αὐτὸν 
ἀλλὰ τὴν φύσιν τῶν πρῳμάτων ἀδικεῖ ὃ τῇ ὑποθέσει χρώμε- 
voc, τὸ μὴ ὃν ἀξιῶν αὐτῷ ^) αὐτόϑεν συγχωρηϑῆναι ὡς ὃν καὶ 
antem possint ostendere quod sint etiam res subiectae , ponantur et samptio- 
nes demonstrationis quod apparet et similiter illatio: sic enim colligetur 
J quod in quaestione est, non autem addncetur veritas, manentibus nobis iu 
nuda affirmatione et propria affectione. quod antem non solum appareat, sed 
sit etiam res subiecta, velle inde attrahere, est eorum qui nou sunt con- 
teuti necessario uti, sed etiam student arripere quod potest fieri. 2369. in 
summa autem quoniam non solum demonstrationem censent ex hypothesi pro- 
cedere Dogmatici, sed etiam totam propemodum phbilosopliam , tentabimns 
pauca persequi pro viribus adversus eos qui sumunt aliqnid ex hypothesi. 
370. ea enim quae dicunt se sumere ex hypothesi, si fide digna sunt pro- 
pterea quod ea sumpaerint ex hypothesi, fide digna quoque apparebunt quae 
sunt his contraria, sumpta ex hypothesi; et ea ratione ponemus quae inter 
se pugnant. si autem in his, in contrariis, inquam, ad fidem faciendam 
imbecilla est hypothesis, erit etiam in illis: quamobrem neutra ponemus 
per hypotbesim. 371. hoc autem quod ponit quispiam per hypothesim , aut 
est verum et tale quale ipsum ponit aut falsum. si verum est, sibi ipsi fa- 
cit iniuriam qui hoc ponit per hypothesim ; siqnidem cum possit ipeum non 
petere, sed ex se sumere tamquam verum, confugit ad rem plenam suspi- 
cione, ut qui petat ad hypothesim rem quae. ex se ipsa est vera. si est 
falsa, non sibi sed rerum naturae facit iniuriam , qui utitur hypothesi, nt 
qui velit sibi id quod non est ex eo ipso concedi tamquam quod sit et co- 














P 029 2) πρὸς τοὺς ἐξ ὑποθέσεως τινα λαμβάνοντας) ita scripsi ex ms Ciz. 
pro τέ, quoniam sequitur r«Ur«. conferendaque sunt quae de eodem ar- 
gumento noster 1 Pyrrhon. sect. 173 et adv. Geometras sect. 7 sq. et 
hoc ipso hbro supra sect. 343. 

g) εἰς πρᾶγμα συμφεύγει] ms Ciz. ὡς πρᾶγμα. Hesych. ὡς ἡμᾶς πρὸς 
ἡμᾶς. sic in proverbio: τὸν ὅμοιον ὁ ϑεὸς ἅγεε ὡς τὸν ὅμοιον. tamen 
puto hoc loco illud ὡς a librario ex antecedenti ὡς ἀληϑές repetitum. 

1 À) αὐτῷ} ita ms Ciz. pro αὑτῷ. atque iam alibi notavi prosiscua baec 
poni iu veteribus libris αὐτῷ, «vro, ἑαυτῷ. | 
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τὸ ψεῦδος βιαζόμενος λαμβάνειν.) ὡς ἀληϑές. xai μὴν εἴπερ 8513 
πᾶν τὸ ἀκολουϑοῦν τοῖς ἐξ ὑποθέσεως ληφϑεῖσιν ἀξιοῖ τις βέ- 
βαιαν εἶναι, ὅλην συγχέεε τὴν φιλόσοφον ζήτησιν. εὐθέως γὰρ 
ὑποϑησόμεθα τὰ τρία τέσσαρα εἶναι, καὶ συνάξομεν ὡς ἀκο- 
Aov9oU» τὸ τὰ t£ ὀκτὼ ὑπάρχειν. ἔσται δὲ τοῦτο ἀληϑὲς τῷ 
τὰ ἕξ δὶς τρία ὑπάρχειν ἢ). εἰ δὲ λέγοιεν πρὸς ἡμᾶς ὅτι ἄτοπόν 818 
ἔστε τὸ τοιοῦτο" δεῖ yàp βέβαιον εἶναι τὸ ὑποτεθέν, ἵνὰ συνο-- 
μολογηϑῇ καὶ τὸ ἀκολουϑοῦν τούτῳ" καὶ τὸ παρ᾽ ἡμῶν dxov- 
σονται τὸ μηδὲν αὐτόϑεν ἀξιούντων λαμβάνειν, πᾶν δὲ τὸ τι- 

3 , € 
ϑέμενον μετ᾽ ἀχριβείας τέϑεσθαι. πρὸς τούτοις εἰ τὸ ὑποτιϑέ- 974 
μένον, ἢ vnozíOezoi, βέβαιόν ἐστε καὶ ἀσφαλές, μὴ ταῦτα ὑπο-. 
τιϑέσϑωσαν οἱ δογματικῶς φιλοσοφοῦντες τὰ ἐξ ὧν συνάγουσι 
τὸ ἄδηλον, ἀλλ᾽ αὐτὸ τὸ ἄδηλον, τουτέστι μὴ τὰ λήμματα τᾷς 
ἀποδείξεως ἀλλὰ τὴν ἐπιφορέν. ἀλλὰ κἂν μυριάκις τοῦϑ᾽ ὑπα- 
θῶνται, ovx ἔστι πιστὸν διὰ τὴν ἀδηλότητα καὶ τὴν περὶ αὖ-- 
τοῦ ζήτησιν. φανερὸν δήπουθεν, ὅτι 8904 ἐὰν τὰ λήμματα τῆς 
ἀποδείξεως δίχα ἀποδείξεως αἰτήσωνται, ἀνύουσέ τι πρὸς πίστιν, 
διὰ τὸ καὶ ταῦτα τῶν ἀμφισβητησίμων ὑπάρχειν. νὴ “ία, ἀλλ᾽ 816 
dojJaew ὑποτυγχάνοντες λέγειν, ὅτι πίστις ἐστὶ τοῦ ἐρρῶσϑαι $90 
τὴν ὑπόϑεσιν, τὸ ἀληϑὲς εὑρίσχεσθαι ἐχεῖνο τὸ τοῖς ἐξ ὑποϑέ- 
σεως y) ληφϑεῖσιν ἐπεφερόμενον. εἰ yàg τὸ τούτοις ἀχολουϑοῦν 
ἐστιν υγιές, κἀχεῖγα οἷς ἀχολουϑεῖ ἀληϑῆ xai ἀναμφίλεκτα καϑ- 
ἕστηχε. καὶ πόϑεν ἔγομεν, ἐρεῖ τις, δεῖξαι ὅτι τὸ ἀκολουϑοῦν 816 
τῷ ἐξ ὑποϑέσεως ληφϑέντε ἀληϑές ἐστιν; doá ye ἐξ αὐτοῦ ἢ 
gat falsum sumere tamquam vernm. 372. quin etiam si quisquam velit fir- 
mui esse et stabile quidquid est cousequens iis quae sumpta sunt ex hy- 
pothesi, confandit universam philosophicam inquisitionem: statim enim po- 
nemus tria esse quattupr, et colligemus tamquam consequens sex esse octo. 
erit eniin boc verum, siquidem sex bis tria sunt. 373. quodsi nobis dícant 
boc esse absurdum, oportere enim firmum esse ào stabile quod positum est 
per bypothesim, ut coufiteamur id quod est ei consequens: a nobis quoque 
andieut, noa oportere quidquam velle ex se ipso sumere, qnidquid autem 
ponitur, accurate et exacte ponere. 374. praeterea si quod ponitur per hy- 
pothesim, quatenus ponitnr, est firmum ac stabile, ne ea ponant qui phi- 
losophantur dogmatice, ex quibus colligunt id quod est obscurum, sed hoc 
ipsum obscurum potius, hoc est, non sumptiones demonstratiouis, sed illa- : 
tionem. verum etiamsi hoc millies posueriut per hypothesim, non est fide 
digesum, propterea quod res sit obscura et quod de eo sit quaestio. unde 
perspicuum est utique, quod nec si petierint snmptioues demonstrationis » 
absque demonstratione, ad fidem faciendam nihil effüciunt, propterea quod 
ea quoque sint ex dubitaMilibus, 2375. atqui solent respondere et dicere, 
sane vero, at hoo fidem facit quod firma ac valida sit hypothesis, quoniam 
veram invenitur illud quod infertur ex 115 quae sumpta sunt ex hypothesi. 
mam sj recte se habet id quod est his consequeus, illa qnoque sunt vera 
et.mininie dubia ex quibus cousequitur. 316. sed unde, dicet quispiam, pote- 
rimus ostendere quod verum sit id quod est consequens οἱ quod sumptam 





i) βιαζόμενος AnuBavtiy] sic Exod. 19 94 μὴ βιαζέσϑωσαν ἀναβῆναι. 
Luc. 18 16 πᾶς εἰς αὐτὴν βιάζεται, scil. εἰσελθεῖν. Clemens Alex. libro , 
Quis dives salvetur c. 21 αὔνη μόνον βία καλή, 9«0» βιάσασϑαι xoà παρὰ 
ϑεοῦ ζωὴν ἁρπάσαι, ubi iungenda sánt βιάσασϑαι ἁρπάσαι... 

k) τῷ τὰ Ἐξ δὶς τρία ὑπάρχει») sic lege pro ὀχτὼ ὑπάρχειν quod ex 
superiore librariwe repetierat, et confer Iibrum φοῖν. Geometras sect. 11. 


) τὸ τοῖς ἐξ ὑποϑέσεως] ita recte ms Cis, prXlo τῆς. P 580 
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ἐκ τῶν λημμάτων οἷς ἀκολουϑεῖ; : ἀλλ᾽ ἐξ αὐτοῦ. μὲν οὐκ ἂν 
εἴη" ἄδηλον γάρ ἐστιν. ix. δὲ τῶν ᾿λημμάτων , οὐδ᾽ οὕτως" περὶ. 
γὰρ τούτου ἐστὶν ἡ 7 μάχη καὶ δεῖ αὐτὸ πρότερον κατασταϑῆναι. 
31109 μὴν ἀλλὰ ἔστω γε καὶ τὸ ἀχολουϑοῦν τοῖς ἐξ ὑποθέσεως 
ληφϑεῖσιν ἀληϑές" οὐ μὴν παρὰ τοῦτο καὶ τὰ ἐξ ὑποϑέσεως 
ληφϑέντα γενήσεται ἀληϑῇ: εἰ μὲν γὰρ μόνον κατ᾽ αὐτοὺς τῷ 
ἀληϑεῖ εἵπετο ἀληϑές, προὔβαινεν ὃ λόγος, καὶ τοῦ ἀκολου- 
ϑοῦντος τῷ ἐξ ὑποϑέσεως ληφϑέντι ὄντος ἀληϑοῦς γίνεσϑαιε τὸ 
818 ἐξ ὑποϑέσεως ληφϑὲν ἀληϑές. νῦν δὲ ἐπεὶ καὶ ψεύδει ψεῦδος ^) 
φασίν, ἀκολουϑεῖ καὶ ψεύδει ἀληϑές *) J οὐ κατ᾽ ἀνάγκην, εἰ τὸ 
λῆγόν ἐστιν. ᾿ἀληϑές, καὶ τὸ ἡγούμενον ἔσται ἀληϑές, ἀλλ᾽ ἐν- 
δέχεται, τοῦ λήγοντος ἀληϑοῦς ὄντος, τὸ ἡγούμενον ὑπάρχειν 
ψεῦδος. ὁδοῦ μὲν οὖν πάρεργον, ὥς φασι, καὶ παρενθήκης 
τοσαῦτα εἰρήσϑω περὶ τοῦ μὴ δεῖν ἐξ ὑποϑέσεως χατάρχεσϑαι 
379 τὴν ἀπόδειξιν. ἀκολούϑως δ᾽ ὑποδεικτέον, ὅτε xal εἷς τὸν Jc 
ἀλλήλων τρύπον ?) ἐμπέπτωχεν᾽ ὃ ἔστιν ἀπορώτερον. ὅτε μὲν 
γὰρ τῶν ἀδήλων ἐστὶν ἢ ἀπόδειξις, προκατεστησάμεϑα. πᾶν δὲ 
ἄδηλον ἐπιχρίσεως δεῖται, τὸ δὲ ἐπικρίσεως δεόμενον χριτηρίου 
χρήζει τοῦ παραστήσοντος.. εἶτε ὑγιές ἐστιν εἴτε μὴ τοιοῦτον. 
ὥσπερ γὰρ τὸ μετρηϑῆναι ὀφεῖλον' οὐ χωρὶς μέτρου μετρεῖσθαι 
πέφυκε, καὶ πᾶν τὸ κανονιζόμενον οὐ χωρὶς κανόνος κανονίζε- 
. ται" οὕτω καὶ τὸ χρινόμενον᾽ ^o? χωρὶς κριτηρίου δοχιμάζεται. 
880 ἐπεὶ οὖν καὶ τὸ εἰ ἔστι κριτήριον P) ἐζήτηται, τῶν μὲν μηδὲν 
εἶναι φαμένων, τῶν δὲ εἶναι, τῶν δὲ ἐν ἐποχῇ τοῦτο φυλαξάν- 


est ex hypothesi ? numquid ex seipso an ex sumptionibus e quibus sequi- 
tnr? sed ex se quidem minime possumms; est enim obscurum. sed nec ex 
sumptionibus; de eo enim depugilatur et oportet ipsum prius constitni. 
$77. verum age, esto quod verum sit consequens Jis quae sumpta sunt ex 
hypothesi: non tamen idcirco etiam ea quae snmpta sunt ex hypothesi erunt 
vera. nam siquidem ex eorum senteutia ex vero solum sequeretur verum, 
procederet oratio, atqne si sit verum id quod est consequens ei qnod 
sumptum est ex bypothesi, verum quoque esset quod sumptum ex hypo- 
"thesi. 378. nunc autem quoniam dicunt etiam ex falso sequi falsum et ex 
falso verum, non necessario si consequens est verum, erit etiam vernm 
antecedens, sed contingit aliquando cum sit verum consequens , esse falsum 
antecedens. atque obiter quidem, ut aiunt , et digressionis loco hactenus 
dictum sit, quod non debeat demoustrafio inciperé ab hypothesi. 979. con- 
sequentér autem ostendendum est, quod etiam incidit iu vitiosum modum 
probandi mutuo alterum per alterum; quod quidem est gravius dubium. nam 
quod demonstratio quidem sit ex iig quae sunt gbscura, prius constituimus. 
quidquid autem est obscurum indiget diiudicatione , quod antém indiget di- 
iudicatione, eget eo quod sit iudicatnrum , idne sit probum an non. quo- 
modo enim quod est metiendum, id absque mensnra secundum nataram me- 
tiri non licet, et quidquid est ad regulam dirigendum, absque regula non 
dirigitur; ita etiam quod iudicatur, non iudicatur .absque eo quod vim habet 
iudicandi, 380. quoniam ergo quaesitum est an sit aliquid veri falsique cri- 
terium, cum alii quidem dixerint nullum esse, alii vero esse aliquod, alii 


m) χαὶ ψεύδει ψεῦδος, φασίν, ἀχολουϑεῖ] ut: εἰ terra volat, alae ha- 
beí terra. supra sect. 113. 


n) καὶ ψεύδει ἀληϑές] ut: ei terra volat, existit terra, ibid, sect. 114. 
o) «lc τὸν δι᾽ ἀλλήλων τρόπο» 2 Pyrrhon. sect, 183. 
p) εἰ "e κριτήρι ac de re uberrune libro — sect. 41 sq. 
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των, πάλι δεήσει τὸ ὅτι ἔστι κριτήριον ἀποδειχϑῆναι διά τινος 
ἀποδείξεως. ἀλλὰ δὴ ἵν᾽ ἔχωμεν ἀπδδειξινς πιστήν, ἀναστρέφειν 

ἐπὶ τὸ. κριτήριον δεήσει, καὶ οὕτω μήτε ταύτην πρὸ ἐκείνου ἔχον-- 

τὲς πιστὴν μήτε ἐχεῖνο πρὸ ταύτης βέβαιον ὁμολογεῖν τὴν περὶ" 
ἀμφοτέρων ἐποχήν. ἐνέσται οὖν σὺν τοῖς εἰρημένοις κἀκ τῆς ἐπε- 881 
γοίας κενεῖν τὴν ἀπόδειξιν. χαέτοι εἰ ἐπενοεῖτο 4), οὐ πάντως ἂν P 881] 
ὑπῆρχε’ πολλὰ γάρ ἐστιν ἅπερ ἐπινοεῖται μέν, ὡς ἔφην"), o9 
μετέχει δέ τινος ὑπάρξεως. νῦν δὲ ὅταν καὶ ἡ ἐπίνοια εὑρίσκηται 
ἀδίνατος. ἢ τῆς ἀποδείξεως, ἀναμφιλέκτως καὶ 7 τῆς ὑπάρξεως 

ἐλπὶς ἀποχόπτεται. δυοῖν οὖν οὐσῶν ἀποδείξεων, τῆς τε γενικῆς 388 
καὶ τῆς εἰδικῆς"), τὴν μὲν γενικὴν αὐτόϑεν εὑρήσομεν dvtni- 
γύητον')" οὐδεὶς γὰρ ἡμῶν olds γενικὴν ἀπόδειξιν, οὐδὲ διὰ 
ταύτης πώποτέ τι δεδύνηται παραστῆσαι. καὶ ἄλλως ἄξιον 888 
πυϑέσϑωρ, πότερον λήμματα ἔχει καὶ ἐπιφορὰν ἢ τοιαύτη ἀπό- 
. δείξες ἢ οὐκ ἔχει. καὶ εἰ μὲν οὐκ ἔχει, πῶς Eri. δύναται νοηϑῆ- 
γαι ἀπόδειξις, εἴγε 7) πάσης ἀποδείξεως νόησις οὐ χωρὶς τῶν 
αὐτῆς λημμάτων καὶ τῆς ἐπιφορᾶς σννίσταιται; εἰ δὲ ἔχει txü- 
τερα, πουτέστι τὰ. λήμματα καὶ τὴν ἐπιφοράν, εἰδική τίς ἐστιν 
ἀπόδειξις. εἰ γὰρ πᾶν τὸ ἀποδεικνύμενον καὶ πᾶψ τὸ ἀποδεικνύον 884 
τῶν ἐπὶ μέρους ἐστίν; ἀνάγκη καὶ τὴν ἀπόδειξιν μίαν εἶναι τῶν 
εἰδιχῶν. ἣν δέ γε ἡμῖν ὃ λόγος οὐ περὶ τῆς εἰδικῆς ἀλλὰ τῆς 
γενιχῆς" οὐκ ἄρα ἐπινοεῖται 3, γενιχὴ ἀπόδειξις" καὶ μὴν οὐδέ 

γε Τὶ εἰδική. ἐλέγετο. γὰρ τοῖς “Πογματικοῖς T, ἀφόδειξις λόγος εἶ-- 386 


vero se continuerint in sustinenda assensione; rnrsus oportebit ostendere 
per aliquam demonstratiouem quod sit aliquod criterium veri falsique. sed 
ut habeamus fide digauam demonstrationem, oportebit ad criterium reverti, 
et ita cum nec eam ante illud babeamus fide dignam neque illud ante eam 
firmum ac stabile, fateri esse sustinendam de utrisque assensionem. 381. li« 
cebit autem praeter ea, quae dicta sunt; etiam ex ipsa illins notione con- 
vellere demonstrationem. quamquam etsi mente concipi posset eius notio, 
non propterea statim existeret: multa enim sunt quae mente quidem conci- 
piuntur, ut dixi, uon tamen habent ullam partem existentiae. nunc autem 
cum etiam conceptio demonstrationis invenitur non posse esse in meute, citra 
controversiam spes quoque existentiae eius abscinditur. 382, cum sint erga 
duae demonstrationes, nempe in genere et in specie, eam quidem quae est 
in genere, eo ipso inveniemus mente concipi non posse; neino enim nostrum 
novit demonsirationem in genere, neque per eam umquam potait aliquid 
ostendere. 383. et alioqui operae pretium est interrogare, babeatne ea de- 
monstratio auinptiones et illationes an mon, et si quidem non habet, quo- 
modo -potest adhuc mente concipi demonstratio, siquidem nullius demonstra- 
tionis notio constat absque suis sumptionibtis et illatione? siu autem habet 
Btraqne, nempe sumptiones et illationem , est quaedam specialis demonstra- 
tio. 384. nam ai quidquid demonstratur et quidquid demonstrat, est ex iis 
quae snnt singularia, uecesse est etiam demoustrationem esse unam ex spe- 
clalibus, sermo autem erat nobis non de speciali, sed de demonstratione 
ju genere: nom ergo mente concipi potest demonstratio in genere; sed nec 
specialis. 385. dicebs:ur enim a Dogmaticis demonstratio esse argumentatio 


- 





4) εἰ ἐπενοεῖτο) de distinctione inter ἔννοιαν cive πρόληψιν, et χατάλη- P 681 
Vi» atque ὕπαρξι» dictum supra sect. 332 sq. 


r) ὡς ἔφην) sect. 331. 
4) τῆς τε γενιχῆς xal τῆς εἰδιχῆς] sect. 937 sq. 
1) γεγεπὴν óvezuogsoy] confer ἃ Pyrrhon. set, 172, 
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νας ") xarà συναγωγὴν διά τινων φαινομένων ἐκκαλύπτων τι 
ἄδηλον. ἤτοι οὖν τὸ πᾶν σύστημα, τουτέστι τὸ ἐκ τῶν λημ- 
μάτων καὶ τῆς ἐπιφορᾶς νοούμενον, ἀπόδειξις ἦν, ἢ τὰ μὲν 
λήμματα μόνον ἐστὶν ἀπόδειξις, ἡ δὲ ἐπιφορὰ τὸ ἀποδεεκνύμε- 
γον. ὑπότερον δ᾽ ἂν εἴπωσι τούτων, σαλεύεταε ἡ τῆς ἀποδεί- 
386 ξεως ἐπίνοια. εἰ μὲν γὰρ τὸ σύνϑετον ἐκ τε τῶν λημμάτων Ὁ) 
καὶ τῆς ἐπιφορᾶς ἐστιν ἀπόδειξις, ἀνάγκη ἄδηλόν τε περιεέχου- 
σαν τὴν ἀπόδειξιν εὐθὺς ἄδηλον εἶναι, τοιαύτην δὲ καϑεστη- 
xviav δεῖσθαί τινος ἀποδείξεως, ὅπερ ἄτοπον. τοίνυν ovx ἂν 
εἴη τὸ ἐκ τῶν λημμάτων καὶ τῆς ἐπιφορᾶς συνεστὼς ἀπόδειξις, 
ἐΐγε οὔτε ἄδηλον οὔτε ἀποδείξεως δεομένην νοοῦμεν τὴν ἀπό- 
387 dazu. ἔτι ἡ ἀπόδειξις τῶν πρός τιν) ἐστίν" οὐ γὰρ εἷς ἑαυτὴν 
|| ψεύει οὐδὲ κατὰ περιγραφὴν νενόηται ἡ, ἀλλ᾽ ἔχει τε οὗ ἐστιν 
Ρ ὅ82 ἀπόδειξις. εἰ οὖν ἡ ἐπεφορὰ ἐμπεριείληπται αὐτῇ, πῶν δὲ τὸ 
πρός τι ἐκτὸς ἐστιν ἐκείνου τοῦ πρὸς ᾧ λέγεταε πρός τι, πρὸς. 
οὐδέν ἐστιν ἡ ἀπόδειξις νοουμένη, ἐπείπερ 5 ἐπιφορὰ ἐμπερι- 
388 εἰχετο αὐτῇ. ἀλλὰ κἂν ἑτέραν ^) ὑποστησώμεϑα ἐπιφορὰν ἐχτύς, 
' πρὸς ἣν ἡ ἀπόδειξις νοηϑήσεται, δύο γενήσονται ἐπεφαραὶ κατὰ 
τὸν τόπον "), μέα μὲν ἡ ἐν τῇ ἀποδείξεε περιεχομέγη, δευτέρα 
δὲ ἢ ἐκτός, πρὰς ἣν νοεῖται ἢ ἀπόδειξις" ἄτοπον δέ γε μιᾶς 
ἀποδείξεως δύο λέγειν ἐπιφοράς. οὐκ ἄρα τὸ ἐκ λημμάτων καὶ 


quae firmiter colBjgendo per quaedam quae apparent aperit obscurum. aut 
ergo universum campositnm, hoc est quod intelligitur ex suamptionibos 
et illatione, est demonstratio, ut, sumptiones solum suht demonstratio, 
iljatio antem id quod demonstratur. utrumvis autem borum dixerint, le- 
"befactatnr notio demonstrationis. 386, nam siquidem id, quod est com- 
positum ex sumptionibns et illatione, est demonstratio, necesse est ut 
dentonstratio quae continet aliquid obscurum, sit protinus et ipsa obscura; 
$i sit antem eiusmodi, necesse est ut egeat aliqua demonstratione , quod 
quidem est absurdum. quod ergo constat ex propositionibus et illatione 
meqnuaquam fuerit demonstratio, siquidem intelligimus demoustrationem 
neque obscuram neque egentem demonstratione. — 387. praeterea demon- 
stratio est ex iis quae referuntur ad aliquid: neque enim ad se ipsam 
inclinat neqne in se circnmscribi intelligitur, sed habet aliquid cuius est 
demonstratio. si ergo illatio fnerit in eo comprehensa, quidquid autem re- 
fertur ad aliquid est extra illud ad quod dicitur relatum ; ad nibil refertur 
. mente sic concepta demonstratio, siquidem in ea iam comprehendebatur 
ilMatio. 388. sed etsi aliam extrinsecus constituerimus illationgm, ad quam 
* relata intelligetur demonstratio , duae erunt rei demonstrandae 1oco iliatio- 
mes, uua quidem qnae continetur jn demonstratione, secunda autem quae 
' extra, ad quam relata intelligitur ac mente concipitur demonstratio. absur- 
dum est antem unius demonstrationis dicere duas esse illationes. nom est 


E w) ἡ ἀπόδειξις λόγος εἶναι} fuit haec. definitio demonstrationis supra 
. sect. 301 sq. et 2 Pyrrhon. sect. 135 etc. 
x) τὸ σύνϑετον ἐκ λημμάτων) lib. 2 Pyrrhon. sect. 173 sq. 
, y) 8$ ἀπόδειξις τῶν πρός *ri] ib. 173. ' 
E x) οὐδὲ χατὰ περιγραφὴν νενόηται) demonstratio non concipitur tam- 
P $83 quam res absolute, quae int se circumscribatur, neque ed aliam rem re- 
' spiciat. sic infra sect. 391 οὐ τῶν xara περιγραφὴν xa) ἀπολύτως roov- 
μένων ἐστὶν ἡ ἀπόδειξις, ἀλλὰ τῶν πρός τι. 
a) xà» ἑτέραν» ita recte editi pro ἑτέροις, quod legit Hervetus atque 
est ín ms Ciz. 
δ) χατὰ τὸν vónor]:el. τρόπον kocpacto, vel λόρον in argumento eodem. 
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ἐπιᾳφορᾶς συνεστώς ἐστιν ἀπόδειξις. λείπεταε τοίνυν τὸ ἔχ τῶν 889 
λημιμάτων λέγειν μόνον ἀπόδειξιν εἶνε" ὅπερ ἦν εὔηϑες. τοῦτο 
γὰρ οὐδὲ λόγος ἐστὲ τὴν ἀρχήν, ἀλλὰ πρᾶγμα ἐλλιπὲς καὶ 
ἀδιανόητον, εἴγε οὐϑείς φησι τῶν νοῦν ἐχόντων τὸ τοιοῦτον κατ᾽ 
ἰδίαν “εἰ ἔστε κέγησις, ἔστι κενόν΄ ἀλλὰ μὴν ἔστι κίνησις᾽, ἢ 
λόγον εἶναι ἢ διάνοιάν Ttva. σώζειν. εἰ οὖν μήτε τὸ ἐκ τῶν 390 
λημμάτων καὶ τὸ ἐκ τῆς ἐπιφοῤᾶς σύνϑετον νοεῖται ἀπόδειξες, 
μήτε τὸ ἐκ τῶν λημμάτων μόνον, ἀνεπινόητός ἔστιν ἡ ἀπόδει-- 
fe. ἔτε ἡ ἀποδεικνίουσα ἀπόδειξις ἤτοι πρόδηλος οὖσα προδή- 391 
λου ἢ) ἐστὶν ἀπόδειξις ἢ ἄδηλος ἀδήλου ἢ ἄδηλος προδήλου ἢ 
πρόδηλος ἀδήλου" οὐδὲν δὲ τούτων, ὡς παραστήσομεν" οὐκ ἄρα 
ἔστι τι ἀπόδειξις. . καὶ δὴ ἡρόδηλος μὲν προδήλου οὐ δύναται 392 
τυγχάνειν ἀπόδειξις, ἐπεὶ τὸ ᾿πρόδηλον οὐ γχρήζει ἀποδείξεως, 
ἀλλ᾽ ἐξ αὐτοῦ γνώριμον χαϑέστηκεν: ἄδηλος δὲ ἀδήλου πάλιν — 
οὐκ ἂν εἴη ἀπόδειξις, παρ᾿ ὅσον αὐτὴ χρείαν ἕξεε τοῦ nugrarás- 
τος ἄδηλος οὖσα, καὶ οὐχ ἑτέρου τινὸς γενήσεται παραστατιχή. 
ὡσαύτως δὲ οὐδὲ ἄδηλος προδήλου " ἀμφότερα γὰρ συνδραμιεῖ- 393 
ται ἄπορα. τό τε γὰρ ἀποδεικνύμενον οὐ δεήσεταί τινος ἀποδεί-͵ 
ξεως πρόδηλον ὃν, 4 τες ἀπόδειξις χρείαν ἕξεε τοῦ καταστήσοφ- T 
τὸς αὐτὴν ἄδηλος οὖσα. ὥστε οὐδὲ ἄδηλος προδήλου γένοιτ᾽ ὧν 
ποτε ἀπόδειξις. λείπεται λέγειν ὅτε πρόδηλος ἀδήλου" ὃ καὶ αὐτὸ 394 
τῶν ἀπόρων ἐτύγχϑνεν. εἰ γὰρ οὐ τῶν κατὰ περιγραφὴν 5) καὶ 
ἀπολύτως νοουμένων) ἐστὶν ἡ ἀπόδειξις; ἀλλὰ τῶν πρός τι, τὰ 


ergo demenstretio id quod constat ex propgsitionibus et illationo. 389. re- 

stat ergo nt id solum quod constat ex sumptionibns, dicatur esse demon- 

stratio. qnod quidem est stultum. hoc enim neque est omnino arguinentatio, 
sed res manca ac deficiens et quae intelligi non potest, siquidem nmlles 
, qui sapit dicet hoc si est motus, est inane; atqui est motus?^, seiunctim 
ita habere consecntionem aut aliquam servare sententiam. 390. si ergo ne- 
qne quod est conpositum ex sumptionibus et ex ilatione, mente concipi 
potest demonstratio, neque id qnod coustat solum ex sumptionibns, intel- 
ligi ac mente concipi non potest demonstratio. 391. praeterea demonstratio 
sut manifesta est rei manifestae demonstratio aut obscurae obscura aut ob- 
scura manifestae aut manifesta obscurae, nihil] est autem horum, ut osten- 
demus; non est ergo aliquid demoustratio. 392, nam manifesta quidem ma- 
nifestae rei demonstratio esse non potest, qnandoquidem manifestum vou 
iudiget demonstratione, sed ex se manifestum k; obscura antem rei obscurae 
mrsus non fwerit demonstratio, quandoquidem ipsa indigebit aliquo quod 
eam ostendat, cumque sit obscura ipsa, non aliud quidqnam ostendet, 393. éi- 
militer neque obscura rei manifestae; utraque euim concurrent dubia, nam 
et quod demoustratur, non indigebit aliqua demonstratione, cum sit mani- 
festum, et demonstratio indigebit eo quod sit eam ostensurnum, cuin sit off- 
scura, quamobrem neque obscura rej mauifestae umquam fuerit demoustra- 
tio, 391. restat ergo ut dicatur manifesta rei obscurae; quod ipsum quoque 
est ex dubiis. si enim nón ex rebus quae circumscripte et absolute intel- 
liguntur est demonstratio, sed ex iis quae referuntur ad aliquid; quae au- ᾿ 





c) 5 λόγο»] ita legendum utique pro 7. λῆγον ex 2 Pyrrhon. sect. 
116. in ms Ciz. &Agror , nullo sensu. 


d) ἤτοι πρόδηλος προδήλου] confer 2 Pyrrhon, sect. 177 sq. 
€) οὐ τῶν κατὰ περιγραφ y] supra sect. 387. 
7) ἀπολύτως νοουμένω»] ἀπόλυτα dixit sect. 218. 
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dà πρός τι, ὡς ἐδείξαμεν 9) ἐν τῇ περὶ σημείου ζητήσει, συγκα- 
P 988 ταλαμβάνεται ἀλλήλοις, τὰ δὲ συγκαταλαμβανόμενα οὐκ ἐξ ἀλ- 
λήλων ἐκκαλύπτεταί, ἀλλὶ ἐξ αὐτῶν ἐστι πρόδηλα" οὐκ ἔσται 1j 
ἀπόδειξις πρόδηλος ἀδήλου ἀπόδειξις διὰ τὸ κἀκεῖνο χατα- 
* δϑδλαμβανόμενον αὐτῇ δι᾽ αὐτοῦ προπίπτειν. εἰ οὖν μήτε ὡς φαι- 
νόμενον φαινομένου ἐστὶν ἀπόδειξις μήτε ὡς ἄδηλον ἀδήλον μήτε 
ὡς ἄδηλον φαίνομένου μήτε ὡς φαινόμενον ἀδήλου, παρὰ δὲ 
ταῦτα οὐδέν ἐστι, λεκτέον μηδὲν εἶναε ἀπόδειξιν. ὧν 
396 ᾿Ακολούϑως δὲ τοῖς εἰρημένοις, ἐπεὶ καὶ οἱ Στωϊκοὶ μάλιστα 
δοκοῦσιν ^) ἐξηχριβωχέναι τοὺς ὠποδεικτικοὺς τρόπους, φέρ καὶ 
πρὸς τούτους ἢ) ὀλίγα διεξέλϑωμεν παριστάντες, ὅτι τὸ ὅσον ἐπὶ 
ταῖς ὑποθέσεσιν αὐτῶν τάχα μὲν ") πάντα ἐστὶν ἀκατάληπτα, 
807] διαίτερον δὲ ἢ ἀπόδειξις. ἔστι μὲν οὖν 7 ἀπόδειξις, ὡς ἔστι 
παρ᾽ αὐτῶν ἀκούειν, καταληπτικῆς φαντασίας συγκατάϑεσις ὃ), 
"ἥτις διπλοῦν ἔοιχεν εἶναε πρᾶγμα, καὶ τὸ μέν τι ἔχειν ἀκούσιον, 
τὸ δὲ ἑκούαμον καὶ ἐπὶ τῇ ἡμετέρᾳ κρίσει κείμενον. τὸ μὲν γὰρ 
ντασιωϑῆναι ἀβούλητον ἦν καὶ οὐκ ἐπὶ τῷ πάσχοντε ἔκειτο, 
ἀλλ᾽ ἐπὶ τῷ φαντασιοῦντι τὸ οὑτωσὶ διατεθῆναι, οἷον λευκαν- 
τωιῶς λευκοῦ ὑποπεσόντος χρώματος, ἢ γλυκαντικῶς ᾿γλυχέος τῇ 
γεύσει προσαχϑέντος. τὸ δὲ συγκαταϑέσϑαι τούτῳ τῷ κινήματι 


tem referantur ad aliquid, ut ostendimus cum disquireremus de signo, simul 
. inter se comprehenduntur,, quae autem simul compreheuduntnr, nom a se 
' jnvicem aperiantür ac revelantur, sed sunt ex se ipsis manifesta; noa erit 
demoustratio manifesta rei obscmrae demonstratio propterea quod id quoque 
qued simul cum illa comprehenditur per se iucurraf. 395. si ergo meque 
wt res apparens rei apparentis est demoastratio neque ut obscura obscurae 
mequo ut res obscpra rei manifestao neque ut res apparens rei obscurae, 
praeter baec autem nihil est; dicendum est nihil esse demonstrationem. 
896. Consequenter antem iis qnae hactenus dicta sunt, quoniam Stoic 
maxime videntar callere modos demoustrativos, age adversus eos quoque 
paucis disseramus ostendamusque quod, si spectentue eorum hypotheses, for- 
tasse quidem omnia sunt iucomprehensibilia, proprie autem meximeqhe de- 
moastretio, 397. atque est quidem demonstratio, ut ex eis licet audire, com- 
prehendéutis phaatasiae cousensio, quae quidem videtur ros esse duplex, 
et habere aliquid quidem involuntariun, aliquid vero voluntavium et situm 
iu wostro iudicio. nam phantasiae quidem visis moveri nom est voluntariam 
mec situm est in eo qui afficitnr, sed in eo quod emm ut sic affciatwr-mo- 
vet, verbi gratia album ut videat, si color albus ei se obiulerit, aut sen- 
tiat dulcedinem, si gestui dulce fuerit admotum, assentíri autem huic mo- 





) ὡς ἐδείξαμεν) sect. 174 aq. 
P5398 2) οὗ Στωϊχοὶ μάλιστα δοχοῦσι] ms Ciz. μάλιστά κε, rectum esset 
μάλιστά γε. de Stoicis notum ac saepe etiam a Sexto notatum, quod 
ia dialecticis argutiis primas sibi libenter iribwerunt, Chrysippo prae- 
: sertim in hoc elaborante , ut subtilitate omnibus anteiret, quod vel ex 
solo eius librorum dialecticorum titulo apud Laértium 7 189-198 conttat. 
, ἢ πρὸς τούτους] ita leg. pro τούτοις. 
K) τάχα uiv] vocabulum Scepticis solenne, ut ἴσως ἔξεστι ἐγϑέχεται etc. 
1 Pyrrhon. sect, 194 τάχ᾽ ἴσως. infra sect. 459. 
. ὦ χαταληπτιχῆς φαντασίας συγχαταάϑεσιςἢ sensus est, illam rem pro 
demonstrata haberi, cui phantasia quae rem comprebendit assentiri co- 
itwr. hanc enim pro criterio sive regula veri falsique babuere Stojci, 
ut dictum ad librum superiorem sect. 237. 


- 
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ADVERSUS LOGICÓS (Lib. VIII) 618 
: Φ 
ἔχειξη ἐπὶ τῷ παρὰδεχομένῳ τὴν φαντασίαν "). ὥστε ἢ κατάλη- 308 


We πρρηγουμένην ἔχει τὴν καταληπτικὴν φαντασίαν, ἧς tota 
συγκατάϑεσις. ἢ dà καταληπτιχὴ φαντασία προάγουσαν εἶχε τὴν 
φαντασίαν, ἧς ἐστιν εἶδος" φαντασίας γὰρ μὴ οὔσης οὐδὲ κατα- 
— ἔστι φαντασία, παρ᾽ ὅσον τοῦ γένους μὴ ὄντος οὐδὲ. 
τὸ εἶδός deu: καὶ χαταληπτικῆς μὴ δ μάν φαντασίας ' οὐδὲ 
συγκατάϑεσές ἔστιν αὐτῆς. τῆς δὲ καταληπτικῆς φωντασίας, τῆς 
συχκαταϑέσεως αἰρομένης αἴρεται καὶ ἡ κατάληψις. ἔνϑεν ἂν 890 
ἐπιδειχϑῇ. διὰ τῆς ἀπαδείξεως", ὅτι οὐ δύναται φαντασία γεγέσϑαι 
χκανὰ τοὺς Στωϊκούς "), δῆλον ἔσται, ὡς οὐδὲ καταληπτικὴ φαν- 
τασία τις ὑποστήσεται τῆς ἀποδείξεως. ταύτης δὲ μὴ οὔσης οὐδ᾽ 
y συγκατάϑεσις αὐτῆς, ὅπερ ἦν ἡ κατάληψις. ὅτε δὲ οὐχ ἔστιν 400 
ἀποδείξεως φαντασία κατὰ τοὺς Στωϊχούς, δείκνυται πρῶτον μὲν P ὅ84 
ix τοῦ χοινότερον παρ᾽ αὐτοῖς διαπεφωνῆσθϑαι τὸ τί ποτ᾽ ἔστιν ! 
ἡ φαντασία, μέχρε γὰρ τοῦ τύπωσιν αὐτὴν λέγειν ἐν ἡγεμονικῷ ") 
συμφωνήσαντες, περὶ αὐτῆς διαφέρονται τῆς τυπώσεως, Κλεάν- 
ϑους μὲν χυρίως dxovovrog τὴν μετὼ εἰσοχῆς καὶ ἐξοχῆς voov- 
μέγην, Χρωσίππου δὲ καταχρηστικώτερον ἀντὶ τῆς ἀλλοιώσεως. 

δὴ καὶ κατ᾽ ἐκείνους αὐτοὺς ἡ τύπωσις μέχρε τοῦ νῦν οὐχ 4οὶ 
ὁμολογεῖται, ἀνάγκη καὶ τὴν φαντασίαν ἄχρι δεῦρο διαφωνου- 
μένην ἐν ἐποχῇ φυλάσσεσθαι xel τὴν ἐξηρτημένην αὐτῆς ἀπό- 


tioui situm est jn eo qui admittit phastasiam. 398, quamobrem compre- 
hensio habet praecedentem compreheudentem phantasiam, cuius est assen- 
86. cemprehendeus antem phantasia praecédentem habet phantasiam, ouius 
est species: si emim non sit phantasia, nec est phaatasia 'comprehendons,' 
qnopiam gj nou sit genus, 8606 est species; et si non sit comprehendens 
phantasia, mec est eius assensio. si autem comprehendentis phantasiae tol- 
litur assensio , tollitur etiam comprehensio. 399. hinc si ostensum fuerit 
per demoustrationem, quod non possit esse phantasia ex sententia Stoico- 
rum, erit perspicunm quod nec consistet aliqua quae demonstrationem com- 
prehendet phantasia, quodsi ea non sit, neque eius erit assensio, quod qui- 
dem erat comprehensio. 400. quod autem non sit phantasja demonstratioaió 
ex seatentia Stoicorum, ostenditur primum quidem ex eo quod cómmuniter 
apud eos dissentitur quidnam sit phantasia. nam cum hactenus consenserint 
quod dicant eam esse impressionem ín meute sive parte animae qnae tenet 
priucipatnm , de ipsa dissident impressione, CleantMe quidem proprie acci- 
piente de ea quae intelligitur cum depressione et eminentia, Chrysippo au- 
tem per abusionem pro elteratione. 401. si autem ex illorum ipsorum sen- 
tentia hucusque apud eos,non constat de impressione, necesse est etiam de 
phantasia, de qua hncnsque dissentitum, sustinere assensionem et de. de- 
— — 

m) ἐπὶ τῷ παραδεχομένῳ τὴν φαντασίαν] recte ita editi, nec pro- 
bsndum quod in vwriis lectionibus a Genevensi typographo ex ms co- 
dice annotatum est παρεχομένῳ: id enim esset τὸ (αντασιοῦν sive gay- 
Ἰασιόκ, cum sermo sit de φαντασιουμένῳ. ' 

x) χατὰ τοὺς Σετωΐϊχούς} mon quod Stoioi megaverint phantesiam dari, 

quod Sextws ex repugnantibus ipsorum dogmstibus atque wt sect. 
406 vocat τόγνολογέαις hoc conatur evincere, intelligi illam ooncipique 
adeoque existere phantasiam non posee. 

e) τύπωσιν — -- ἐν ἡγεμονικῷ] est haeo definitio phantasiae a Zenone Ὁ $84 
Citieo prodita, quam retinuerunt quidem Stoici, sed diversimode eam 

licarunt, ut notavi ad librum superiorem sect. 998 ot 872, ubi Clean- 
us e ἐν ippi etiam mentio, et δὰ '3 Pyrrhon. sect. 70, πρὶ de 
eigoyy et ἔξοχη. " 
^8BXTUS ΡΝ I. Kk ' 
» . : a 
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402 δειξιν. εἶτα δεδόσθω καὶ εἶναι τὴν φαντασίαν ὁποίαν ποτὲ ϑέλου. 
| 00, εἴτε χυρίως τύπωσιν τὴν μετὰ τῆς εἰσοχῇς καὶ ἔξοχῷς εἶτε 
ἑτεροίωσιν" ἀλλὰ τὸ πῶς αὕτη γίνεται τῆς ἀποδείξεως τῶν dno- 
ρωτάτων. δῆλον γὰρ ὅτι τὸ μὲν φανταστὸν ὀφείλει ποιεῖν, τὸ 

δὲ φαντασιοὕμενον ἡγεμονικὸν πάσχειν" ἐχεῖνο μὲν ἵνα τυπίώσῃ, 
τοῦτο δ᾽ ἵνα τυπωθῇ. ἄλλως γὰρ οὐκ εἰκὸς συμβαίνειν φαντα- 
403 σίανς τὸ μὲν οὖν ἡγεμονικὸν τάχα συγχωρήσεε τις δύνασϑαι 
πάσχειν, καίπερ ἀσυγχώρητον ὄν. τὴν δὲ ἀπόδειξιν πῶς xo; 
ἐστι͵ ποιεῖν; ἤτοι γὰρ- σῶμα xar" αὐτούς ἐστιν ἢ ἀσώματον. 
404 σῶμα μὲν οὖν οὐκ ἔστιν" ἐξ ἀσωμάτων γὰρ λεκτῶν ἢ) συνέστη- 
κεν" εἰ δὲ ἀσώματον, ἐπεὶ τὰ ἀσώματᾳ xar! αὐτοὺς οὔτε ποι- 
ty τι πέφυκεν οὔτε πάσχειν" καὶ 5 ἀπόδειξις ἀσώματος οὖσα 
οὐδὲν δυνήσεται ποιεῖν, μηδὲν δὲ ποιοῦσα οὐδὲ τυπώσει τὸ ἣγε- 
405 μονικόν. μὴ τυποῦσα δὲ αὐτὸ οὐδὲ φαντασίαν αὐτῆς ποιήσει περὶ 
αὐτό εἰ δὲ τοῦτο, οὐδὲ καταληπτικὴν φαντασίαν. μὴ οὔσης δὲ 
αὐτῆς περὶ τῷ ἡγεμονικῷ καταληπτικῆς φαντασίας οὐδὲ κατάλη- 
406 ψις αὐτῆς γενήσεται. κατὰ τὰς τῶν Στωϊχῶν ἄρα τεχνολογίας 
ἀκατάληπτός ἐστιν ἡ ἀπόδειξις. καὶ μὴν οὐδὲ ἔνεστε λέγειν ὅτι 
«ὰ ἀσώματα οὐ ποιεῖ τε οὐδὲ φαντασιοῖ ἡμᾶς - ἀλλ᾽ ἡμεῖς ἐσμὲν 

οἱ ἐπι ἐχείνοις φαντασιούμενοι. εἶ γὰρ ὁμολογεῖται δὲι πᾶν ἀπο- 
τέλεσμα οὐ χωρίς γε τοῦ δρῶντος καὶ τοῦ πάσχοντος συνίστα- 
“ται, ὀφείλει xal ἡ φαντασία τῆς ἀποδείξεως ἀποτέλεσμα xadeorg- 
407 xvia μὴ χωρὶς τοῦ δρῶντος τὲ καὶ πάσχοντος νοεῖσϑαι. τὸ μὲν 
P6390)» πάσχον ὅτι ἡγεμονικόν ἔστι, δεδώκασιν οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς 
φιλόσοφοι. τὸ δὲ τυποῦν xàl ποιοῦν τί ἂν εἴη xoay" αὕτοῦυς, ἄξιον. 


monstratione quae ab ea dependet. 402. deinde detur etiam qualbm volust 
, esse phantasiam, sive proprie impressionem cum depressione et eminentia 
sive alterationem ; sed quemadmodum fiat ipsa impressio demonstrationis, 
est maxime dnbinm. est enim perspicaum quod id quidem quod phantasiao 
vísa movet, debet agere, mens autem sive pars animae quae teuet princi- 
patum, pati; ilind quidem ut imprimat, hoc autem ut imprimatur. alioqui 
enim non est consentaneum evenire phantasiam. 403. atque mentem quidem 
sive partem animae quae tenet principatum, fortasse concedet quispiam posse 
p^ti, etiamsi nona sit concedendum. demonstrationem autem qnomodo con- 
sentaneum est agere? aut enim ex eorum sententia est corpus ant iscor- 
poreum. 404. atque corpus quidem non est: constat enim ex iis quae ipsi 
vocant dicta, quae sunt incorporea. sin autem iacorporeum , quandoquidem 
iucorporea ex eorum sententia neque a natura bhabeut insitum ut aliquid 
agant neque ut patiantur; et demonstratio cum sit incorporea, nibil poterit 
agere, et si nihil agat, ju mentem sive partem quae tenet prineipatüm aai- 
mae nibil imprimet, 406. si in eam autem nibil imprimet, neque ia ipsa 
efficiet phantasiam demonstrationis; quod si ita sit, neque compreheaden- 
tem eius phantasiam. quodsi nou sit comprebendens phautasia in mente sive 
parte animae quae tenet principatum, neque eius erit comprehoensio. 406. ex 
Btoicorum ergo quae tr&duntur artis praeceptis demonstratio est eiusmodi vt 
nonu possit comprehendi, sed neque dici potest quod incorporea mon agunt 
aliquid neque nos phantesiae visis movent; nos enim sumus qui ab illis vi- 
sis movemur. si enim constat qnod nullus effectus consistit absque eo quod 
agit et patitur, debet etiam phantasia qnae est effectus demoustrationis, nou 
intelligi sine eo quod agit et patitur. 407. atque quod mens qnidem aive 
pars animae quae tenet priucipatnm, sit patiens, concesserunt Stoici phi- 
losopbhi. quidaam sit autem quod imprimit agitque ex eorum seateatis, 





p) ἐξ ἀσωμάτων yap λεχτῶ»]) supra sect. 836. 262. 
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μοϑεῖν. Siro γὰρ ἀπόδειξίς ἐστιν ἡ τυποῦσα τὸ ἡγεμονικὸν καὶ 


κινοῦσιν “τὴν. ἑαυτῆς 7) φωνασίαν, ἢ τὸ ἡγεμονικὸν αὐτὸ τυποῖ 
καὶ φαντασιοῖ, ἀλλ᾽ ἡ μὲν ἀπόδειξις οὐκ ἂν εἴη τοῦ ἡγεμονικοῦ 
τυπωτινή". ἀσώματος γάρ ἐστι. τὸ δὲ ἀσώματον 7) κατ᾽ αὐτοὺς 


οὔτε ποιεῖ τε "οὔτε πάσχει. εἰ δὲ τὸ ἡγεμονικὸν ἑαυτὸ τυποῖ, 408 


fro: οἷός ἔστιν ὃ τύπος τοιοῦτο καὶ τὸ τυποῦν, ἢ ἀλλοῖον μέν 
τι ὃ τύπος',. ἀνόμοεον δέ τι τούτου τὸ τυποῦν. καὶ εἰ μὲν ἀνό-- 
μοιον, ἀλλοέων ὑποκειμένων ἄλλων γενήσονται oi φαντασίαι, 
ὅπερ πάλεν εἷς τὴν περὶ ἁπάντων ἀκαταληψίαν συγκλείει τοὺς 
Στωΐϊκούς. εἰ δὲ ὅμοιός ἔστιν ὃ τύπος τῷ τυποῦντι, ἐπεὶ τὸ 
ἡγεμονικὸν ἑαυτὸ τυποῖ, λήψεται φαντασίαν o) τῆς ἀποδείξεῳς 


ἀλλὰ ἑαυτοῦ" .8 πάλιν ἐστὴν ἄτοπον. οἵ δὲ xol δι᾽ ὑποδειγμά- 409 


των" πειρῶνται τὸ ἀξιούμενον παραμυϑεῖσθαι. ὥσπερ γάρ, φα- 
cív, ὃ παιδοτρίβης καὶ 6 ὅπλομάχος i09? ὅτε μὲν λαβόμενος 
τῶν χειρῶν τοῦ παιδὸς ᾿ῥυϑμίζει καὶ διδάσκει τινὰς κινεῖσθαι 
χιγήσεις, 309^ ὅτε δὲ ἄπωθεν ἑστὼς καί πως κινούμενος ἐν 
ῥυϑμῷ παρέχει ἑαστὸν ") ἐκείνῳ πρὸς μίμησιν. οὕτω καὶ “τῶν 


discere est operae pretium. aut enim est demonstratio, quae typum impri- 
mit in mentem sive partem tenentem principatam animae et movet sui phan- 
tasiam, aut mens ipsa imprim:t se et visis phantasia movet. sed demonstra- 
tie quidem misíme impresserit in mentem aive partem animae quae tenet 
prineipatum; est enim incorporea. incorporeum autem ex eorum sententia. 
peque agit quidquam neque patitur. 408. sin autem mens ipsa se imprimít, 
aat qualis est typus tale est etiam quod imprimit, aut diversum est, typus 
imprimentisque dissimile. et si dissimile quidem est, diversorum subiecto- 
yam diversae etiam. erunt phautasiae, quod rursus ad hoc concludit Stoicos, 
nt anllarum rergm ulla sit comprehensio. sí autem typus est similis ei ἃ 
quo imprimitnr, qnoniam mens $ive pars animae quae tenet principatum se 
ipsam inprimit, accipiet phantasiam uon demonitrationis, sed sui; quod 
rürsns est absurdum, 409. alii autem, conantur rem reddere faciliorem, quo- 
modo, iuquiunt, puerorum exercendorum magister et qui docet eos arma 
tractare, aliquando quidem prehensis maoibus pueri componit et docet eum 
movere aliquos motus, aliquando autem sfans eminus et certo modo se mo- 
vens in numerum se praebet illi imitandum; ita etiam eorum quae cadunt 
sub phautasjam, nonnula quidem. veluti. contrectantia et taugentia mentem 


— — 
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sacíay τῆρινιιποϊείξεως infra sect. 408. 


Τὴ τὸ U*'doduetov] supra sect. 268 et 404. quando autem negarunt 
Stoiei id'quod non sit corpus vel agere posse vel pati, convenit illis 
vui Epicareía, ex quorum sententia tangereque et tangi nisi corpus nulla 
pote«t re», itaque'et deum et mentem pro corporibus 'Stoici habuere, 


perinde ut ex Christianis veteribus quidam, veriti scilicet, ne nihil es- 


sent si corpas xton' ersent, 


' 4) ὃ παιδοτριβηςἿ gymnastes qui in gymnasiis corpora exercere edo- 
cebat , de quo Hieron. Mercurialis lib, 1 artis gymnast. c. 12. erant au- 
tem exércitiorum genera varia, ut in luctu disco cursu saltu pila, de 
quibus praeter Mercurialem Petrus Faber atque libro de quattuor. erti- 
bus popularibus praeclarus Vossius. qui in athletioa et gladiatoria sive 
armis tracfandis instituebat , peculiariter ἃ nostro vocatur ὁ ὁπλομάχος, 
licet notum est a paedotriba quoque atbletas edoctos fuisse. 

. 9) ἐν ῥυϑμῷ παρέχει ἑαυτὸν} uti iam dixerat quod ῥυϑμέζει alios, ita 
lam ait paedotribam ῥυθμίζειν se ipsum et ad certum ῥυϑμόν compo- 
nere. dicitur autem ῥυϑμός Graecis quidquid sub certam mensuram ca- 
dit sive .oeulig subiiciatur eive ayribus. unde diii τὰς: non modo, in 


) 


q) ἑαυτῆς] ita “πὸ Cis. phantasiam sui, hoc est de se, pro αὐτῆς. φαν». P 635 


— — — 
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δ1Θ ΒΕΥΤΙ EMPIBIOI ; 


φανταστῶν ἔνια μὲν oiovel ψαύογτα καὶ ϑιγγάναντᾳ So). ἦχεμαν 

γικοῦ ποιεῖται τὴν ἐν τούτῳ τύπωσιν, ὁποῖόν ἐρας. τὸ λεεμὸν ναὶ 
μέλαν καὶ κοινῶς τὸ σῶμα" ἕψια δὲ τοιαύτην ἔχει. geom, τοῦ 
 ἡγεμονιχοῦ ἐπ᾽ αὐτοῖς φαντασιουμέγου καὶ οὐχ ὑπ᾿ αὐτῷ, enoi - 
410éqr: τὰ ἀσώματα λεκτά. οἱ δὲ τοῦτο λέγοντες πιϑανῇῷ μὲν χρῷν» 
τῶι παραδείγματι, o0 συνάγουσι δὲ τὸ προφείμενατι. Ó μὲν γὰρ 
παιδοτρίβης καὶ ὃ ὁπλομάχος εἰσὶ σῶμα, xu) ward ἐοῦνο ἐδύναντο 
φαντασίαν ἐμποιεῖν τῷ παιδί" ἡ δὲ ἀπόδειξιρ' ἀσώμαξος ") καϑ- 
εισκήχει καὶ κατὰ τοῦτο ἐζητεῖτα, el δύναται φανεαστικῷς τυποῦν 

P 536 rà ἡγεμοκικόν. ὥστε μὴ ἀποδεδεῖχϑωι αὐκοῖς τὰ ἀρχῆϑεν ζητηί- 
411 μέψον. ὅϑεν τούτων ἀποδεδειγμένων *) ακοπώμεν. μεκρλϑόντες, 
' εἶ xal κατὰ τὴν διαλεχτικὴν ϑεωρίαν δύναται ἢ τῆς ἀνρδείξεως ἢ 
αὐτοῖς ὑπόσχεσις σώζεσϑαι. οἴονται τοέχϑα τρεῖς Trvac ἀλλήλας 
συζυγεῖν λόγους 5), τόν vt συναχτικὸν καὶ τὸν ἀδωηϑῆ καὶ τὸν 
412 ἀποδεικτικόν. ὧν τὸν μὲν ἀπρδεικτικὸν πάγεως diego τε καὶ 
συγνακτιχόν, τὸν δὲ ἀληϑῆ πάντως συναχτικὸν μὲν ὑπάρχειν, ovs 

ἔξ ἀνάγχης δὲ καὶ ἀποδειχτικόν" τὸν δὲ συνευικεκὸν e€s6 πάντως 
413 ἀληϑῆ οὔτε πάντῳς ἀποδειχτιχόν, καὶ ὃ μὲν τοιοῦτος ἡμέρας 
οὔσης 7) “εἰ νύξ ἐστι, σκότος ἐστίν" ἀλλὰ μὴν νὐξ ἔστι, oxoro; 
ὥρα ἐστίν᾽ συνάγει μὲν διὰ τὰ ἐν ὑγιεῖ ἠρωτῆσβαι σχήμακε")"" 
οὐκ ἔστι δὲ ἀληϑὴς τὸ δεύτερον λῆμμα ἔχων ψεῦδος τὴν πρόσ- 
414 Àgyyiv, τό “ἀλλὰ μὴν νύξ ἐστιν". ὃ δὲ οὕτως ἔχων ἡμέρας οὔσης 


᾿ ; sive partem quae tenet animae priweipatum, ia ea effüciunt ínspressionem, 
cuiusmodi est album et nigrum et communiter corpus; nosnulla autem ba- 
bent eiusmodi ngturam, ut mens de eis phantasiam conoipíát, mon ab illis 
accipiat impressam, cuiusmodi suat quae vocant dicta, utpote incorporea. 
410. qui antem hoe dicunt, probabili quidem utuntur exempTo, sed nona 
firmiter probant propositum. nam qui pheros exercet et qai ad arma erv- 
dit, sunt corpus, et ea ratiose posshnt puero ingenerare pbantasiam; de- 
monstrutio-antem est incorporea, et ideo quaorebatur aa posset meuti sive 
perti quae tenet anímae priucipatum imprimere pbantasiam. qso δὲ πὶ nos 
sit ab eis demonstratum quod quaerebatur ab initio. . 411. his itaque expo- 
sitis transeamus et consideremus, au etiam ex praeceptionibus dialecticis 
possit eis conservari demonstrationis professio. existiment ergo tres arg». 
mentationes debere iater se esse coniugatas , nempe et colligentem firmiter 
et veram et demopstrativam. 412. ex quibus demonstrativam quidem 6150 
omnino veram et firmiter colligentem, veram autem semper qsjdem ene 
firmiter colligentem, nom necessario aulem etjam demonstrativaus; firmiter 
colligentem autem ueque semper veram neque semper denionstraüvam, 413. et 
huinsmodi qnidem argumentum , cnm sit dies, *ai nox est, suot tenebrae; 
atqui nox est, sunt ergo tenebrae?, colligit quidem fyrmitor, propterea quod 
δι: rogatuum in proba et recta figara; non est autem verum, ut qnod se- 
cundam falsam habeat propositionem, nempe adsumpiignem *atqui est nox". 
* 414. quod autem sic habet, cum sit dies, “δὶ dies est, lux est; atqui dies 


l 


versibus est et sonis sed in motu corporis eiiam et in collocationg meme 
brorum, in seltatione praecipue, twm ἐπ lucte etc. 
μ) ἡ ἀπόδειξις ἀσώματος) supra sact, 400. 407. 

P6598 τ) ἀποδεδειγμένων») puto Sextum δοείμείδεο ὑποδεδευνγμένων, neque 
. enim ἀποδείδασϑαι se profitetar Bextus eo praecipue loco ubi ἀπόδειο 
ἔιν oppagnat. TE . 

y) ἡ τῆς} ità πιὸ Cis. pro ἥτις. 
4) τρεῖς - « δσυδυγεῖν λόγους) confer lib. 3 Pyrshon. sect. 87 ad λ48. 
a) ἡμέρας εὐσης] idem exemplum supra sect. 311 haius libsi, 
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ADVERSUS LOGIOOS [Lib VII) 61r 


“εἰ ἡμέρα dosi, φῶς ἔστιν" ἀλλὰ μὴν ἡμέρα ἐστέ, φῶς ἄρα 
lovi". συχανεικὸς ἅμα ἦν καὶ ἀληϑὴς τῷ καὶ ἐν ὑγιεῖ ἠρωτῆσϑαι 
σχήριανι καὶ δι᾽ ἀληθῶν ἀληϑὲς συνάγειν. χρίνεσϑαι δέ φασι 415 
τὸν συναπτικὸν λάγόν, ὅτι συναχεικός ἐστιν, ὅταν τῇ διὰ τῶν 
λημρμιάτων αὐτοῦ συμπλοχῇ ἕπηται τὸ συμπέρασμα, οἷον τὸν 
τοιοῦτον λόγον ἡμέφας οὔσης “εἰ νύξ ἐστε, σχότος ἐστιν" ἀλλὰ 
μὴν' νύξ ἐστι, σχότος ὥρα ἐστί᾽ καίπερ μὴ ὄντα ἀληϑῆ διὰ τὸ 
ἐὴὶ ψεῦδος ἄγειν, συνακεικὸν εἶναί φαμεν. συμπλέξαντες γὰρ 416 
οὕτω τὰ λήμματα, “νύξ ἐστε, καὶ εἰ νύξ ἐστι, σχότος ἐστί", 
ποιοῦμεν συνήμμέγον ὀυλλογισμόν ^"), ἀρχόμενον μὲν ἀπὸ τῆς 
τοιαύτης συμπλοχῆς, λήγοντα δὲ elg τὸ συμπέρασμα τοιοῦτον. 
ἐγύξ ἐστε, καὶ εἰ νύξ ἐστι, σχότος ἐστί᾽. τοῦτο γὰρ τὸ συνημ- 
μένον ἀληϑές ἐστε διὰ τὸ μηδέποτε ἀρχόμενον ἀπὸ τοῦ ἀληϑοῦς 
λήγειν ἐπὶ ψεῦδος "). ἡμέρας μὲν γὰρ ᾿οὔσης ápyerót ἀπὸ ψεύ- 
δους τοῦ “νὖξ ἔστι, καὶ εἰ νύξ ἐστι, σκότος ἐστί᾽, καὶ λήξει 
ἐπὶ ψεῦδος “σκότος ἐστί᾽ " καὶ οὕτως ἔσται ἀληθές" νυκτὸς δὲ 
᾿ἄρξεξαι μὲν ἀπ᾿ ἀληϑοῦς καὶ λήξει ἐπ᾽ ἀληϑές, καὶ ἔσται παρ᾽ 
αὐτὸ τοῦτο ἀληϑές. οὐκοῦν ὃ μὲν συναχτικὸς τότε ἐστὶν ὑγιῆς, 41τ 
ὅταν συμσελεδάντων ἡμῶν τὰ λήμματα καὶ συνημμένον ποιησάν- 
τῶν τὸ ἀρχόμενον μὲν ἀπὸ τῆς διὰ τῶν λημμάτων συμπλοκῆς, 
λῆγον δ᾽ εἰς τὸ ἀυμπέρασμα, εὑρίσχηται τοῦτο αὐτὸ συνημμέ.-. P 09T 
voy ἀληϑές. 6 δ᾽ ὠληϑὴς λόγος κρίνεται ὅτι ἐστὶν ἀληϑὴς οὐκ 418 
est, lux ergo ejt, simml est ot femiter colligens et verum, quod οἱ ἴῃ - 
proba &c róctm rogziwm sít figara et per vera verum colligat, 415. dicunt 
autem firmiter colligens judicari argumentum, quod colligat firmiter tunc, 
quamdo ex eius sumptionüm connexioae setitut couclusio, ut banc argu- 
mentatieném, cum sit dies, *si mox est, sunt tenebrae; atqui noi est, sunt 
erge teuebrae?^, etiamsi non sit vera qionium ducit ad falsum, dicimus esse 
firmiter eolligentem. 416. onm énim sumptioues sic cómplexi erimus, *nox- 
835, et si nox est, sunt tenebrae, facimus' connexum syllogismum, inci- 
piehtem ab hwiusmodi complexione et desimentem in huiusmodi conclnáio- 
mem nox est, et si nox est, sunt tenebrae '. heo onim coubekum est ve- 
fum, preptérea quod neutiquam imeipiens e vero desinat iu falsum, nam si 

sit dies, incipit a falso *nox est, et si nox e$t, sunt tenebrae?, ao desi- 

mot ἐπ felsum sunt tenebrae? ; et ita erit verum. si nox autem sit, incipiet 
qnidem a vere et desinet jn verum, et et eo ipso etiam erit verum. 417. ergo 
frmiter coliigeds argumentum tune erit verum, quando eum inoxerimus 
sumptiones et conuexum fecerimáts, qued incipit a complexione per sum- 
ptiones, desini(que in couclusibnem, imveubtur hoc ipsum counexum verum, 
418, vermn autem argumentum fudicatur 6s56 verum, nen ex eo solum quod 


΄ 





δὴ ἐν ὑγειῖ - - σχήβατι) cotfer sect. 804 et 438 sq. 

€) συνημμένον συλλογισμόν») ms Ciz. λογισμόν, Hervetus: connexam 
ratiocinafionem, ac distinguenda sunt συνημμένον λῆμμα et συνημμένος 
“Φυλὶογισμός. illud est quod propositionis maioris locam in syllogiemo 
condicionaio occupat, hic ex syllógismus ipse totus, connexo illo et 
propositionibus inde süspensis constans. itaque ait Sextus syllogismum 
συνημμένον incipére a duuziloxj hoc est ἃ ὀυνημμένῳ λήμματε," v. g. 
δὲ nox est, sunt tenebrae, infra sect, 428 ἀρχόμενον ἀπὸ τῆς τῶν λημ- 
μάτων αὐτοῦ συμπλοχῆς, λῆγον δὲ εἰς τὴν ἐπιφοράν. quod vero iterum 
adiungit, δὲ mox est, eunt tenebrae, id facit vel maioris perepicuitatis 
cusa, vel quoniam infra demonstrare vult argumentum ior laborare 
vitió παρολκῆς sive superfluitatis, sect. 438 sq. 

d) λήγειν ἐπὶ ψεῦδος} hoc eniin unum genus connexi pro vitioso Stoici 

iam dhepiut πόντος inavit, sect. 114. 868. 831. 419 etc, 


4, 1 
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bj 
ix τοῦ μόνον τὸ συνημμένον τὸ ἀρχόμενον ἀπὸ τῆς διᾶ τῶν 
λημμάτων συμπλοχῆς xal λῆγον εἷς τὸ συμπέρασμα εἶναε ἃλη- 
ϑές, ἀλλὰ xol ἐκ τοῦ διὰ τῶν λημμάτων τὸ συμπεπλεγμένον 
ὑπάρχειν ὑγιές, ὡς ἂν τὸ ἕτερον τούτων εὑρίσκηται ψεῦδος, καὶ 
τὸν λόγον ἐξ ἀνάγχηξ γίνεσϑαι ψευδῆ, ὡς τὸν τοιοῦτον νυχτὸς 
οὔσης, “εἰ ἡμέρα ἐστίν, φῶς ἐστιν" ἀλλὰ μὴν ἡμέρα ἐστί, φῶς 
ἄρα ἐστί᾽, διὰ τὸ λῆμμα ἔχειν ψεῦδος τό “ἡμέρα ἐστί᾽ ψεῦδός 
419 ἐστιν. ἀλλὰ τὸ μὲν συμπεπλεγμένον διὰ τῶν λημμάτων ἕν ἐχόν- 
τῶν συμπεπλεγμένον ψεῦδος τό “ἡμέρα ἐστί᾽ ψεῦδός ἐστὲ" τὸ 
δὲ συνημμένον τὸ ἀρχόμενον ἀπὸ τῆς διὰ τῶν λημμάτων συμ- 
πλοκῆς xal λῆγον εἷς τὸ συμπέρασμα ἀληϑὲς ἔσται. οὐδέποτε 
: γὰρ ἀρχόμενον ἀπὸ ἀληϑοῦς λήγει ἐπὶ ψεῦδος, ἀλλὰ νυχτὸς μὲν 
ἀπὸ ψεύδους ἄρχεται τῆς συμπλοκῆς, ἡμέρας δὲ ὥσπερ ἀπ᾽ ἀλη- 
420 ϑοῦς ἄρχεται, οὕτω καὶ εἰς ἀληϑὲς λήγει. καὶ πάλιν 6 τοιοῦτος 
“εἰ ἡμέρα ἐστί, φῶς ἐστι, φῶς δέ γέ ἐστιν, ἡμέρα ἄρα ἐστί' 
ψευδής ἐστι), δυνάμενος ἡμᾶς δι᾽ ἀληϑῶν. λημμάτων ἄγειν 
491 ἐπὶ ψεῦδος. ἀλλὰ δὴ ἂν ἐξετάζωμεν, δύναται τὸ μὲν διὰ τῶν 
λημμάτων συμπεπλεγμένον ἀληϑὲς εἶναι ἡμέρας οὔσης, οἷον τὸ 
τοιοῦτο, “φῶς dori καί “εἰ ἡμέρα ἐστί, φῶς ἐστι" τὸ δὲ συνημ- 
μένον τὸ ἀρχόμενον ἀπὸ τῆς διὰ τῶν λημμάτων συμπλοκῆς καὶ 
λῆγον ἐπὶ τὸ συμπέρασμα, ψευδές "), οἷον τὸ τοιοῦτον “εἰ φῶς 
ἔστι᾽ καὶ “εἰ ἡμέρα ἐστί, φῶς ἐστι᾿. δύναται γὰρ τὸ συνημ- 
μένον τοῦτο, νυκτὸς οὔσης, ἀπὸ ἀληϑοῦς ἄρχεσθαι τῆς συμ- 
"e πλοκῆς, λήγειν ἐπὶ ψεῦδος τό “ἡμέρα ἐστί᾽ xai διὰ τοῦτο εἶναι 


connexum quod incipit e complexione per sumptioues ac desinit in coucla- 

" sionem, sit vorum, sed etiam ex eo quod complexum ex sumptionibus ve- 
rum sit, adeo πὶ si altera ex his inveniatur folsa , argumentotio quoque sit 
necessario falsa, ut haec cum sit mox, “δὲ dies est, lux est; atqui dies est, 

lux ergo est!, propterea quod habeat falsam sumptonem illam *dies est', 

falsa est. 419. sed complexam quidem, quoniam in una sumptione falsum 
admixtum habet dies est? est falsum ; counexum autem quod incipit ἃ nexu 

per sumptioues, et desinit in conclusionem , verum verit neutiquam. onim 

- ἃ vero incipiens desinit in falsum, sed noctw quidem incipit a falso ja com- 
plexione, interdiu autem ut incipit a vero, ita etiam desímit jn verum. 

: 490. et rursus haec *si dies est, lux est; lux autem est, est ergo dies! 

est falsa, quae per veras propositiones sos potest ad felsam deducere. 

421. sed si examinemus, potest huiusmodi complexum ratione sumptiosum 

snaram verum esse, si sit dies, ut hoc *lux est' et “δὲ dies est, hwx 

est; counexum tamen incipiens a cemplexione per illes sumptiones et de- 

siuens in conclusionem , esse falsum, ut est hoc “δὶ lux est, dies est' 

et “εἰ dies est, lux est'. potest enim hec connex"Um, si sit nox, e vera 
incipere complexione et io falsnm desinere nempe *dies est et ideo esse 


P6834 9 ψευδής lat] ms Ciz. ψεῦδός ἔστι. est autem falsa haec argumen- 
tatio, quia σχῆμα μοχϑηρόν et figura falsa est; ex consequenta enim 
colligit antecedens, cum ex antecedente consequens colligere debuisset. 
neque adeo sequitur, quando lucet, statim esse diem, cum.possit etiam 
de nocte lucere a face vel lucerna vel incendio vel luna denique ac 

e stellis. confer infra sect. 433. Sextus autem ex Stoicorum τεχνολογίᾳ 
hoc loco aliam reddit rationem, quod nempe posset fieri ut in hoc ar- 
gumento connexum incipiat a vero et in falsam conclusionem desinat, 
quod solum genus συνημμένου vitiosum esse iam dixit sect. 416. - 


J) λῆγον ἐπὶ τὸ συμπέρασμα, yevdé] ita leg. pro ψεῦδος. 
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ψεῦδος. ὥστε γίνεται ἀληϑὴς ὃ λόγος, οὔτε ὅταν τὸ συμπε- 
πλεγμένον μόνον ἦ ἀληϑὲς οὔτε ὅταν τὸ συνημμένον, ἀλλ᾽ ὅταν 
ἀμφύτερα ἀληϑῆ. ὃ δὲ ἀποδεικτικὸς 9) τοῦ ἀληϑοῦς διαφέρει, 42. 
ὅτε ὃ μὲν ἀληϑὴς δύναται ἐναργῆ ἔχειν πάντα, φημὶ δὲ τά τε 
λήμματα καὶ τὴν ἐπιφορώμ" ὃ δὲ ἀποδεικετικὸς πλέον τι ἔχειν 
βούλεται, λέγω δὲ τὸ τὴν ἐπιφορὰν ἄδηλον οὖσαν συνεκκαλύ- , 
πιέσϑθαε ὑπὸ τῶν λημμάτων. ὅϑεν ὃ μὲν τοιοῦτος “εἰ ἡμέρα 423 
ἐστί, φῶς ἐστιν" ἀλλὰ μὴν ἡμέρα ἐστί, φῶς ἄρα ἐστίν᾽ ἐναργῆ 
ἔχων τὰ λήμματα καὶ τὴν ἐπιφόρὰν ἀληϑής ἔστι, καὶ οὐχ ἀπο- 
δεικξικός. ὃ δὲ τοιοῦτος *&l γάλα ἔχει ^) ἐν μαστοῖς ἦδε, κεκίηχεν 
70s: ἀλλὰ μὴν γάλα ἔχει ἐν μαστοῖς δε, κεκύηκεν ἄρα ἥδε᾽ 
σὺν τῷ ἀληϑὴς εἶναι ἔτει καὶ ἀποδεικτικός ἐστιν" ἄδηλον γὰρ 
ἔχων τὸ συμπέρασμα τό “κεκύηκεν ἄρα ἥδε᾽, τοῦτο διὰ τῶν P 538 
λημμάτων ἐχχαλύπτει. τϑιῶν οὖν τῶν λόγων, τοῦ τε συνακτικοῦ 424 
χαὶ τοῦ ἀληϑοῦς καὶ τοῦ ἀποδεικτικοῦ, εἰ μέν τίς ἐστιν ἀπο- 
δεικεικός, οὗτος πολὺ πρότερόν ἐστιν ἀληϑὴς καὶ συνακτιχός" 

εἰ δέ τις ἀληϑής, οὐκ. ἐξ ἀνάγκης ἀποδεικτιχός, πάντως δὲ 
συνακτικός " & δέ τις συνακτιχός, οὐ πάντως ἀληϑής, ὡς οὐδὲ 
πάντως ἀποδεικτικός. κοινῶς οὖν ὀφείλοντος πᾶσιν avzoic συμ-- 425 
βεβηκέναι τοῦ συϑαχτιχοῦ ἰδιώματος, ἐὰν παραστήσωμεν ὅτε 
ἀνεύρετός ἔστι τοῖς ἀπὸ τῆς στοᾶς ἢ) ὃ συνακτιχὸς. λόγος ,᾿ ἐσό- 
μεϑα παρεσταχότες, ὅτι οὐδὲ ἀληϑὴς οὐδὲ ἀποδεικτικὸς δύναται. 
εὑρεϑῆναι. ὅτι δὲ οὐκ ἔστι συναχτικὸς λόγος τις, ῥᾷδιον γνῶναι" 426 
εἰ γὰρ συνακτικὸν εἶναι λέγουσι λόγον, ὅταν ἀληϑὲς jj συνημ- 
μένον, τὸ ἀρχόμενον μὲν ἀπὸ τῆς τῶν λημμάτων αὐτοῦ συμ- 
πλοχῆς, λῆγον δὲ εἰς τὴν ἐπιφοράν, δεῆσει προεπικεκρίσϑαε τὸ 


, 


falsum. quamobrem vera est argumentatio,*neque quando complexum solum 
faerit vermzm neque quando connexum, sed quando ambo vera. 422. de- 
monstrativa autem differt a vere, quoniam vera quidem potest omuia habere 
evidentia, sumptiones, inquam, et illatienem ; demonstrativa autem vult 
aliquid babere amplius, nempe ut a sumptionibus simal aperiatur ac reve- 
letur illatio quae est obscure. 428. nade haec quidem “δὲ dies est, lux 
θεῖ: atqui dies est, lux ergo est" evidentes habens sumptiones et illatio- 
nem, vera quidem est, sed nou demonstrativa. ista autem *si haec habet 
lac in uberibus, haec concepit; atqui lac habet in uberibus, concepit ergo 
heec cum hoc quod est vera, δεῖ etiam demonstrativa, cnm enim obscu- 
ram habeat conclusionem nempe *haec concepit, eam aperit per sumptiones, 
494. cam sint ergo tria ergumentationum genera, nempe et colligens firmi- 
tet et vera et demonstrativa, si sit aliqua quidem demonstrotiva, ea louge: 
est prius vora et firmiter colligens ; si qua autem sit vera, non est neces- 
sario demoustrativa, sed emnino firmiter colligens; si qua est autem colli- 
ἔδπδ, non 6st semper vera, ut aeque semper demonstrativa. 425. cum ergo 
eis omnihus communiter debeat accidere proprietas firmiter colligendi, si 
estenderimus quod a Stoicis inveniri non potest argnmeutatio firmiter col- 
ligens, ostendemus quod inveniri non potest neque vera meque demonstra- 
tiva. 426. quod autem non sit ulia firmiter colligens argumentatio, est fa- 
eile cogaescere: si onim firmiter colligentem dicurít esse argumeutationem, 
quando vermm fuerit connexum, *quod incipit a complexione eius sumptio- 
wum desinitque in illationem, oportebit prius diiudicatum esse verum con- 


8) ὁ δὲ &noduxrixéc] confer 2 Pyrrhon. sect. 140 44. οἱ sect. 312 »t 
uius libri. 
À) εἰ γάλα ἔχει] eodem exemplo utitur sect. 252. 
᾿ἢ τοῖς ἀπὸ τῆς στοᾶς) ita recte ms Ciz.; pro σῆς. P 638 


am c - &kTI WMPINMO 


ἀληϑὲς συνημμένον, καὶ τότε βεβαίως λαμβάνεσθαι τὸν Tz τού- 
431 ToU ἠρτῆσϑαι δοχοῦντα συνακεικὸν λόγον. ἀνεπέκριτον δέ γέ ἐστι 
μέχρι τοῦ νῦν τὸ ὑγιὲς συνημμένον “ τοίνυν οὐδὲ 0. Ovrüxtad; 
λόγος δύναται γνώριμος ὑπάρχειν. ὥδπερ yàp! μέτρου μὴ ἑστῶ- 
toc ἀλλ᾽ ἄλλοτ᾽ ἄλλως μεταβαλλομένου, οὐδὲ τὸ μετρούμενον 
ἕστηκεν" οὕτως ἐπεὶ οἱωνεὶ μέτρον ἐστὶ τοῦ συνάγειν τὸν λόγον 
τὸ ὑγιὲς συνημμένον, ἀκολουϑήσει, τούτου ἀνεπικρίτου χαϑεστῶ- 
ἀ28 τὸς μηδὲ ἐκεῖνον εἶναι σαφῆ. ὅτι δ᾽ ἀνεπίχσιτόν ἐστε dà ὑγιὲς 
συνημμένον, ai εἰσαγωγαὶ τῶν Zroixdiv") διδάσκουσιν, ἐν αἷς 

' πολλὰς καὶ διαφώνους ') καὶ μέχρι τοῦ νῦν ἀνεπιχρίτους ἐκείϑεν- 
ται τούτου κρίσεις, ὅϑεν τοῦ συνωκτιχοῦ τοιούτου τυγχάνοντος, 
πάντως xal ὁ ἀληϑής;, διὰ δὲ τοῦτο καὶ ὃ ἀποδεικτικὸς ὀφεδει 

ἐν ἐποχῇ φυλάττεσθαι. κἂν ἀπυστάντες δὲ ταύτης τῆς ἐνυτά- 
σεὼς ἐπὶ τὴν τῶν περαινόντων καὶ ἀπεράντων χωρῶμεν τεχνό- 
λογίων, ἀδύνατος εὑρεϑήσεται ἢ τοῦ ἀποδεικεικοῦ λόγου σύστασις. 
49 Περὶ μὲν οὖν τῶν περαινόντων πολλῆς καὶ ἀκριβοῦς οὔσης 
^ ξζητήσεως, οὐκ ἀνάγκη νῦν διεξελθεῖν -“ περὶ δὲ τῶν ἀπεράντων 
, Koytov ἐπὶ ποσὸν ὑποδεικτέον. τοίνυν φασὶ τετραχῶς γίγνεσθαι ") 


nexum, et tunc firmiter ao stabiliter suti argumentationem firmiter colli- 
ntem quae ex eo videtur dependere, 427, non fuit autem ^ hactenus di- 
udicatum probsm et rectum coáünexunt; nBeque ergo pofest e4s8 nótá col- 
ligens firmiter argumentatio. quomodo enim si non stet mongàre , sed alita 
aliter mutetur, nec stabit quod cedit sub mensuram; ita quouiam eat velui 
mensura árgumenti firmiter colligentis probunt ac recturh connoxnm, $eque- 
ter nt si hoc noh possit diindiceri, ne illa quidem sít dilucida. 4928. quod 
autetn non possit diindieari probum et rectum connexum, ÜMrtoicotum deceut 
íustitutiones, in quibus multa et dissidentia et hát usque noa diiadicala 
de eo exponunt iudicia... unde cum ita comparata sit argumenti firmiter col. 
Mgentis ratio, utique *eti non aliter se habebit, ét ideo etiam dé demon- 
atrativo debet sustineri assensio. qnod 41] hac relicta obiectione pergamns δᾶ 
eorum praeceptiones de argümentis flriniter cóncludentíbus et íóh couclu- 
dentibus, iuvehietar flerl non posso ut de deiroristrativo argumento constet. 
429. Atque quam maegoa sit contentiosaque quaestio du iis quae Brniter 
voncludünt, nou est necesse nunc disserere; de argurhehifs dutem nàn fr- 
miter conchadentibus aliquantum est ostendenduim, dicunt ergo quattuor mo- 





.. X) el εἰσαγωγαὶ τῶν Στωϊχῶν»] non dubium mihi est ad Chrysippus 

a Sexto respici, inter illius enim scripta Laürtius 7 195 memorat περὶ 
συλλογισμῶν, εἰσαγωγῶν (al. εἰσαγωγιχῶν) πρὸς Ζήνωνα α΄, τῶν 20 
εἰσαγωγὴν τρόπων πρὸς Ζήνωνα γ᾽, λόγοι Βα ΠΡ κει ἐαρῇ χατὰ ἀνάλυσιν 
ἐν τοῖς ἀναποδείχτοις α΄. confér nostrum sect, 223, ubi laudatur Chey- 
sippus ἐν ngo περὶ συλλογισμῶν εἰσαγωγῇ. atque infra sect. 443, ubi 
nomine tenus Chrysippum appellat negatque eius dictis veluti oraculis 
sive πυϑοχρήστοις παραγγέλμασι fidem protinus habendam esse. 

ἢ διαφώνους) ita ms Ciz. et Genev. pro διαφόρους. sed in eodem Cis. 
seal iterumque συνεχεικοῦ pro θδυνακτικοῦ. 

m) τετρωγῶς γίγνεσθαι) de lisdem quattuor vitils arguinentordin cot 
fer quae dou di lib. 1 Pyrrhon. iut 146 sq., wbi videbis etiém 
ἀσνύνακτο» λόγον a Sexto appelitri quom hoc loeo ἀπέραντον toeat, atque 

. P 089 περαίνονει sive περαντικῷ hoe est Gvrazrizg οἱ &tmiter conoludeati op 
posit. dicuntur autem argumenta περαίγονγτα quae inem quem sibi pro- 
posuerunt, rem accurate et valide evinteddo συμηέρασβα asséquuntus, 
quemadmodum vicissim ἀπέραντα quee mec coelum nec terrunt tangust, 
ut ab Apostolo 1 Timoth. 1 9 ?epréhénsàe γεγεαλόγίαι rien hoc 
est dubiae et incertas quas qui maita&tur piéb ee lézunt Cabbalisterusm 
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γὸν δικέψαντον λόγον) Κτὸι κατὰ διάρτηδιν ἣ κατὰ παρδλκὴν ἢ Ρ 080 
κατὰ τὸ iv μοχϑηρῷ ἠρωτῆσϑαι σχήματι ἢ κατὰ ἔλλειψιν, ἀλλὰ 480 
κατὰ διόρτησιν μέν, ὅταν — ἔχῃ ποινωνίαν καὶ δυνάῤξῃη- 
σιν τὰ λέμματα πρὸς ὅλληλιξ ve καὶ πρὸς τὴν ἐπιφόράν, οἷον 
ἐπὶ τοῦ τοιούτου λύγου “εἰ ἡμέρα ἐστί) φῶς ἐστεν" ἀλλὰ μὲν 
πυροὶ ἐν ἀγορᾷ πωλοῦνται, φῶς ἄρα ἐσείν᾽. δρῶμεν γὰρ ὡς 
ἐπὶ τούτου οὔτε τό “εἰ ἡμέρα ἐστίν᾽ *): ἔχεε τενὰ σύμπνοιαν καὶ 
συμπλυκὴν πρὸς τό “πυροὶ ἐν ἀγορᾷ πωλοῦνται᾽, οὔτε ἑκάτερον 
αὐτῶν πρὸς τό “φῶς ἄρα ἐστίν᾽, ἀλλ᾽ ἕκαστον ἀπὸ τῶν ἄλλον. 
διήστηταε. κατὰ δὲ nugolzxyv ἀπέραντος γίφεται ὃ λόγοξ, Bray 491. 
ἔξωϑέν τε καὶ περισσῶς παραλαμβάνηται τοῖς λήμμασι, καϑάπερ 
ἐπὶ τοῦ οὕτως ἔχσντος “εἶ ἡμέρα ἐστί, φῶς ἐσειν- ἀλλὰ μὴν 
ὡμέρα ἐστίν, ἀλλὰ xo) 4 ἀρετὴ ὠφελεῖ, φῶς ἄρα loti»'. τὸ γὰρ 
τὴν ἀρετὴν ὠφελεῖν περισσῶς συμπαρείληπταε τοῖς ἄλλοις Af 
μασιν, εἴγε δυνατόν ἔστιν ἐξαιρεϑέντος αὐτὸῦ διὰ τῶν περιλει- 
πομένων, τοῦ τε ’ εἰ ἡμέρα ἐστί, φῶς ἐστι᾿ καὶ τοῦ “ἀλλὰ μὴν 
ἡμέρα ἐστίν᾽ ἄγεσθαι τὴν ἐπιφορὰν τό “φῶς ἄρα ἐστί", διὰ δὲ 488 
τὸ ἐν μυοχϑηρῷ βρωτῆσθαι σχήματε ἀπέραντος γίνεται λόγος, 
ὅταν ἔν τενε τῶν παρὰ τὰ ὑγιῆ σγήματα ϑεωρουμένων ἐρωτηϑῇ 
σχήματι, οἷον ὄντος ὑγιοῦς σχήματος τοῦ τοιούτου id τὸ πρῶ- 
v0», τὸ δεύτερον" τὸ ὁέ yt πρῶτον, τὸ ἄρα δεύτερον" ὄντος δὲ 458 
ναὶ τοῦ, εἰ τὸ πρῶτον, τὸ δεύτερον" οὐχὶ δέ ye τὸ πρῶτον, 
οὐκ ἄρα τὸ δεύτερον᾽ " φαμὲν τὸν ") ἐν τοιούζῳ σχήματι ἐρωτηΣ 
ϑέντα “εἰ τὸ πρῶτον, τὸ δεύτερον" οὐχὶ δέ γε τὸ πρῶτον; odx: 
dpa xà δεύτερον᾽ «ἀπέραντον εἶναι; οὐχ ὅτε ἀδυγατὸν ἔστιν ἐν 

dij árguinentum háud firmiter concladéré vel pfopter nom connexionem vel 
per redundantiam, aut propterea quod jn mala rogata sit figura aut per de- 
fectum, 430. et propter non conaexionem quidem, quando propositiones 
nullum habent nexum iuter se nec cum illatione, ut in hoc argumeuto *5i 
dies est, lux est; atqni frumentum venditur ia foro, lux ergo est. vide- 
mus enim quod in hoc neque illud *si dies est? ullam habet conspirationem 

δαὶ connexionem cum hoc *frumentui venditur in foro?, nec ntrumque | 
eorum cum illo "lux ergo eát', sed unumquodque dependet ab aliis, 431. per 
redundantiam autem non concludens fit argumentum, quando extrinsécus et 
Supervacanee assumitur aliquid ad propositiones, quemodo in eo. quod sie 
habet, *si dies est, lux est; atqui dies est, sed et virtus prodest, lux 
ergo est". virtutem enim prodesse, supervacanee assumptum est cnm cae- 
teris propositionibus, siquidein eo ablato potest per ea 4880 restant, nempe 

“εἰ dies est, lux est' et atqui dies est?/, fieri illatio *Inx erge ost'. 
432. per hoc antem quod ín mala rogatum δὲ fgura, non concludens fit 
argumentum, quando fuerit rogatum in aliqua earüm quae nou computantur 
inter probas ac rectas figuras, ut cum haec sit proba et recta figura “εἰ pri- 
mum, est etiam secundum; est autom primum, est ergo secundum !; 433. sit 
aufem' et haec si est primum , 9st secundum; non est autem primum ,"noa 
ergo est secundum: dicimus argumentum ἰδ tali figura rogatum " οἱ est pri- 
Eum, est secundum ; non est autem primum, non ergo secundum? aon esse " 





vestigiis ad LD'O "M usque eniti, verbo περσέμειν" utiter noster infra 
eeot. 486. quod etiam possit dictum videri ee sensu quo xooflaírm» dt 
προχύπτειν, de quibus ad seot. 867. λόγον ἀπέραντον sive haud valide . 
cutitiadentom habes etiam lib. 2 adverse, Phyeicos sdct. 99. 

n) τό εἰ ἡμέρα ἐστί») ita ms Ciz. pro τὸ ἡμέρα ἐστίν. ᾿ ' 

6) φωριεὲν τὸν ἐν] hate verba usque ad οὐκ dp τὸ δεύτεσον tion Ἰδ εὶς 
Hervetus, atque eadem desideraptor ia ma Cis. "e 


494 


P 540 


883 ' SEXTI EMPIRICI 
τῷ, τοιούκῳ σχήματι λόγον συνερωτᾶσϑαι δι᾽ ἀληϑῶν ἐληϑὲς 


συνάγοντα " δύναται γάρ, οἷον ὃ τοιοῦτος “εἰ τὰ τρία τέσσαρά 
ἐστί, τὰ ἕξ ὀχτώ ἐστιν" οὐχὶ δέ γε τὰ τρία τέσσαρά ἔστιν, οὐχ 
ἄρα vd ἕξ ὀχεώ ἐστι. τῷ δὲ δύνασϑαί τινας λόγους ἐν αὐτῷ 
τάττεσθαι μοχϑηρούς, καϑάπερ καὶ τὸν τοιοῦτον “εἰ ἡμέρα ἐστί, 
φῶς ἐστιν᾽ ἀλλὰ μὴν οὐχ ἔστιν ἡμέρα, οὐκ ἄρα ἐστὶ φῶς 
xez' ἔλλειψιν δὲ ἀπέραντος ἐγίνετο ὃ λόγος, ὅταν ἐλλείπῃ τι τῶν 
συναχειικῶν λημμάτων, olov “ἦτοι χακόν ἐστιν ὃ πλοῦτος, ἢ 
ἀγᾳϑόν ἐστιν ὃ πλοῦτος" οὐχὶ δέ ye κακόν ἐστιν ὃ πλοῦτος, 
ἀγαθὸν ἄρα ἐστὶν ὃ πλοῦτος᾿. ἐλλείπει γὰρ ἐν τῷ διεζευγμένῳ 
τό ἀδιάφορον εἶναι τὸν πλοῦτον. ὥστε τὴν ὑγιῆ συνερώτησιν 
τοιαύτην μᾶλλον ὑπάρχειν “ἤτοι ἀγαϑόν ἐστιν ὃ πλοῦτος T κακόν 
ἐστιν ἢ ἀδιάφορον" οὔτε ἀγαϑόν ἔστιν ὃ πλοῦτος οὔτε - καχόν, 
ἀδιάφορον ἄρα ἐστί". : 

Τοιαύτης δὴ παρὰ τοῖς Στωϊκοῖς κειμένης τεχνολογέας μή- 
ποτὲ τὸ ὅσον ἐπ᾽ αὐτῇ οὐ δύναται ἀπέραντος ἐπιχριϑῆναιε λόγος; 


. xal γε εὐθέως ") ὃ κατὰ διάρτησιν͵ καὶ οὕτως ἔχων “εἰ ἡμέρα 


ἐστέ, φῶς ἐστιν" ἀλλὰ μὴν ἐν ἀγορᾷ πυροὶ πωλοῦνται, φῶς 
ἄρα ἐστί". τὸ γὰρ διηρτῆσϑαι τὰ λήμματα καὶ μήτε πρὸς ἀλ- 
ληλα μήτε πρὸς τὴν ἐπιφορὰν ἔχειν τενὰ κοινωνίαν, ἤτοι ψιλῇ 


᾿ λέγαυσε φάσει ἢ διά τινος τεχνικῆς καὶ διδασκαλεχῆς ἐφόδου τὸ 


486 


τοιοῦτο παριστάντες. ἀλλ᾽ εἰ μὲν ἀναποδείκτῳ χρώμενοι qdca, 
ῥῴδιον φάσιν αὐτοῖς ἀντιϑεῖναι, πάντα τὸν λεγόμενον κατὰ διάρ- 
τήσιν ἀπέραντον λόγον φάσκοντας περαίνειν " εἰ γὰρ ἐκ qui 
φάσεως ἐκεῖνοι δύνανται πιστεύεσθαι, δυνήσονται καὶ οὗ τρύναν- 
τίον λέγοντες εἶναι πιστοί" τὴν ἰσοσϑενῆ γὰρ προφέρονται φάσιν. 


concludens, non quod in hac figura non possit rogari oratio quae per vera 
verum colligat: potest enim, ut baec *si tria sunt quattuor, sex sunt octo; 
non suyt autem tria quattuor, non sunt ergo sex octo*: sed quod in eadem 
fgura possint vitiosae formari collectiones, ut est haec *si dies est, lux 
est; atqui uon est dies, non est ergo lux'. 494. per defectum autem fit 
non concludens argumentum, quando deest sliqua ex colligentibus sumptio- 
mibus, ot *aut divitiae sunt malum, aut divitiae sunt bonum; non sunt as- 
tem divitiae malum, sunt ergo bonum divitiae, deest enim im disiuncto 
iud divitias esse indifferentes. itaque proba sanaque argumeutatio ifa po- 
tius efferri debebat *aut divitiae sunt bonum aut malum aut indifferens; sed 
mec bonum nec malum sunt divitiae, sunt ergo indifferens". 

495. Ex huiusmodi praeceptis artis, qualia a Stoicis tradumtur, new 
tiquam quaotum in ipsis est iudicare possumus, ecquod sit quod baud firni- 
ter concludit argumentum. nam ín illo statim per non connexionem, quod 
ite se habet “εἰ dies est, lux est; atqui in foro venditur frumentum , ergo 


' Jwx est^, mon connexas esse sumptiones et nec inter se nec cum, fllatiose 


habere commune, aut simplici dicaut alfirmatidne aut artis alíqua ac doctri- 
mas ratíone possunt ostendere, 436. at sí judemonstrata hoc tantum aífit- 
πείση pronuntiant, facile est contrariam illis affirmationem oppouere, di- 
ceteque quod argumentum omne qnod propter non conmexas sumptiones uon 
concludens ab illis pronuntiatur, firmiter concludet: si enim ex nuda affir 
matiene saa fidem illi invenire possunt, poteruat et hi qui contrarium sf- 
firmat; utrique enim affirmatione utuntar, cui par utrinque vis est. si aetem 


D -— 


D οὐκ ἄρα der) φῶς] atqui potest esse lux etiam de nocte, ut lusao 
vel facis aut candelae, 


aeco supplorvi, 


P540 q) καί γε εὐθέως] hoe looo aliquot periodis kiabat Herveti versio, quum 
. 9 SI ᾿ 
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εἰ δὲ μοϑύδῳ τοῖτο διδάσχοντες, ἐπιζητήσωμεν τίς ποτέ ἔστιν 
7 τοιαύτῃ μάϑοδος. χἄν λέγωσιν ὅτε τοῦ κατὰ διάρτησιν ἀπερ- 457 
ἄντου λόγου τεκμήριόν ἐστι, τὸ μὴ πάντως ἀκσλουϑεῖν αὐτοῦ 
τ διὰ τῶν λημμάτων συμπλοχῇ τὸ συμπέρασμᾳ, μηδὲ ὑγιὲς ἢ) 
εἶναι συνημμένον τὸ ἀρχόμενον διὰ τῆς ἀπὸ τῶν λημμάτων 
συμπλοκῆς καὶ λῆγον εἰς τὸ συμπέρασμα, πάλιν dg τὴν ἀρχῆ-" 
Se φήσομεν αὐτοὺς ἀπορίαν ἐμπίπτειν. εἰ γὰρ ἵνα: τὸν κατὰ 
,διάρτησεν ἀσέραντον λόγον μάϑωμεν, δεῖ ἔχειν ἐπικεκριμένον τὸ 
ὑγιὲς συνημμένον, τοῦτο δ᾽ οὐχ ἔχομεν μέχρι τοῦ νῦν ἐπιχρκρι- ᾿ 1 
μέγον, πάμεως οὐδὲ τὸν κατὰ διάρτησιν ἀπέραντον λόγον δυνάμεϑθυ - 
γγνώσχειν. ἀλλὰ καὶ δεύτερος. ἦν τρόπος ἀπεράντων ὃ κατὰ 438 
παρολχήν, ὅταν ἔξωθεν mapaleuBayprel τι τοῖς λήμμασι napéA-- . 
xov, ὡς πρὸς τὴν τοῦ συμπεράσματος κατασχευήν. ὅσον δὲ ἐπὶ 

τοῦτο! δεήσει τὸν ἐν τῷ πρώτῳ καὶ δευτέρῳ τρόπῳ *) συνερωτώ- 

μενον λόγον κατὰ παρολχὴν εἶναι ἀπέραντον, ἐπεὶ παρέλκει ἐν 

αὐτῷ τροπικόν ἢ. καὶ τοῦτ᾽ εἰσόμεϑα παρατεϑέντων ἡμῖν τῶν 

λόγων. τὸ γὰρ δὴ τοιοῦτόν φασιν ἀπέραντον “εἰ ἡμέρα ἐσχί, 439 

φῶς ἐστιν. ἀλλὰ μὴν ἡμέρα ἐστίν, ἀλλὰ καὶ ἢ ἀρετὴ ὠφελεῖ" 

. φῶς ἄρα ἐστέ᾽. παρέλκει γὰρ ἐπ’ αὐτοῦ τό “ἡ ἀρετὴ ὠφελεῖ" πρὸς 

τὴν κατασχενὴν τοῦ συμπεράσματος διὰ τὸ ἀρϑέντος αὐτοῦ P O4 
δύνασθαι ἐκ τῶν περιλειπομέγων ἡμῖν δυοῖν λημμάτων ἀνελλι-- — 

πῶς συνάγεσθαι τὴν ἐπιφοράν. τοίνυν ἐπιτυγχάνοντες. οἱ ἀπὸ 440 

τῆς σχέψεως ἐροῦσιν, ὡς εἴπερ ἀπέραντός ἔστιν ὃ λόγος κατὰ : 
παρολχήν, ἐφ᾽ οὗ ἀρϑέντος τινὸς λήμματος ἐκ τῶν περιλειπο- 


methodo et via aliqua hoc se profitentur, inqniremus quae denique sit illa 
methodus. 437. si dixerint signum argumenti propter nou connexionem haud 
concludentig esse, quod ex nexu sumptionüm omnino non. sequatur conciw: 
sio, neque sanum sit connexum quod a nexu snmptionum incipiens desinit 
ju conclusiQne, excipiemus eos sic iterum in priorem difficultatem incidere. 

si enim ut discamus quale sit srgumentum propter non connexionem hand 
concladens, necesse est prius constare quodnam sit sauum coasexum , iliud 
autem necdum diiudicatum habemus, ommuino nec argomentum prepter nod 
connexionem baud coucludeos diguoscere possumus, 488. sed secundus que» e 
que medos argumentorum lirmiter non concludentium erat per reduadame . 
tiam, quando extrinsecus ad propositiones assumitur aliquid supervacaseum, 
veluti ad confirmatíonem conclnsionis. quod ad hoc autem attinet, oportebit 
argumentum quod rogatur jn primo et secundo modo indemonstrabilium 
propter redundaatiam non firmiter concludere, quasdequidem iu eo medan- 
dat cowaexum; et hoc sciemus si exempla argumentorum ediunxerimmt, 
439. hoc esse dicunt non firmiter concludens “δὲ dies est,. lux est; atqui 
dies est, sed et virtus prodest; lux ergo est/. redundet epim ia ea illnd 
' virtus, prodest? δὰ confirmandam conclasionem, propterea quod ee sublato 
ex reliquis duabus propositionibus citra defectum colligatur ilJatio.. 410. oc- jj. 
currentes itaque dicent Sceptici, quod si est male concluden& propter re- 
dandantiam, in qua, sublata aliqua. propositione, ox iis quae restant cal. 





. 


r) μηδὸ ὑγιὲς} ms Ciz. μηδὲν ὑγιές. 
8) ἐν τῷ πρώτῳ καὶ δευτέρῳ τρόπῳ] Stoici iactabant quinque genera i 
argumentorum drazodtíxzer, sive*quae propter evidentiam nulla iadi- 
ent demonstratione, vide 2 Pyrrhon. sect. 157 sq. et supra sect. 224 sq. 
uius libri. ex illis: quinque primum et secundum genus contendit pec- 
care Παρρλχῇ sive superfluitate, quod facit etiam 2 Pyrrhon. sect. 159. 
t) reontæoy] Stoici connexum vel antecedens connexi vocabant τρο- 
ΠΙΧΟΥ, ut dixi ed 3 Pyzrhon. sect. 8. 





un ^" -* BERTI RMPINIO-.- ͵ 


E μένων ovráyrtat ἦ ἱπιφορά, ῥητέον ἀπέραντον εἶναι sii τὸν ly 


"0 *0 ἐρόπῳ ἐρωτώμενον, ἔχοντα δὲ οὕτως “εἰ ἡμέρα ἐστί, 
od: — * ἀλλὰ μὴν ἡμέρα ἐστί, φῶς ἄρα last - — γὰρ 
pot A τὴν τοῦ συμπεράσματος κατασχευὴν τὸ τροκιχὸν 

γό “εἰ ἡμέρα dur], καὶ δύναται Óx τοῦ “ἡμέρα ἐστί᾽ μόνον 
ἀεὶ υυνόγεσθαι τό "φῶς ἄρα ἐστί᾽. τοῦτο δὲ πρόδηλον μὲν ἦν xui 
ἀϑδεόϑεν, ἔστι δὲ") καὶ αὐτὸ ἐκ τῆς ὡς πρὸς ἐκείνους dxolov. 
ϑίας παραμυϑεῖσθαι. ἤτοι γὰρ ἀκολουϑεῖν φήσουσι τῷ ἡμέραν 
wai τό φῶς eet ἢ μὴ ἀκολουθεῖν" καὶ εἰ μὲν ἀκολουϑεῖν, 
αὐεύϑεν ὁμολογηθέντος ἀληϑοῦς εἶναι τοῦ “ἡμέρα low" συνάγι- 
vie καὶ τό “φῶς dati! χατ᾿ ἀνάγκην ἑπόμεγον αὐτῷ, ὅπερ ἦν 
419 νὑγιπέρασμα. εἰ δὲ οὐκ ἀχολουθεῖ, οὐδὲ ἐπὶ τοῦ συνημμένου 


. ἐχνολουθήσει, καὶ διὰ τοῦτο ἔσεαι ψεῦδος τὸ σννημμένον "), μὴ 


ἀχολουϑοῦντος ἐν αὐτῷ τοῦ λήγοντος τῷ ἡγουμένῳ. ὥστε δυοῖν 
ϑάτερον, ὅσον ἐπὶ τῇ προειρημένῃ τεχνολογέᾳ, ἢ ἀπέραντον &- 


ὑέσκεσϑαι τὸν ἐν τῷ πρώτῳ τρόπῳ ἠρωτημένον παρέλκοντος ἐγ 


drj τοῦ τροπιχοῦ, ἢ ψευδῆ πάντως") διὰ τὸ ψεῦδος ἐν αὐτῷ 


448 εἶναε τὸ vponixóv. τὸ μιὲὲν γὰρ λέγειν, μὴ ἀρέσκειν τῷ Xov- 
. €ínttp. μονολημμάτους εἶναι λόγους, ὃ τάχα τινὲς ἐροῦσι κρὸς 


τὴν τοιαύτην ἔνστασιν, τελέως ληρῶδες" οὔτε γὰρ ταῖς Xovoln- 
mov φωναῖς ὡς πυϑοχρήστοις παραγγέλμασιν *) ἀνάγκη πείϑε- 
σϑαι, οὔτε μαρτυρίᾳ προσέχειν ἀνδρῶν ἐστὶν εἷς οἰκείαν ἀπὸ 


ρήσιν ἐκ μάρτυρος τοῦ τὸ ἐναντίον λέγοντος. ᾿Αντίπακρος *) yàp 
᾿ κῶν ἐν τῇ στωϊκῇ αἱρέσει ἐπιφανεστάτων ἀνδρῶν ἔφη δύνασθαι 
". 4 xol μονολημμάτους λόγους συνίστασϑαι. ἔτι κατὰ τρέτον sQí- 


. — igitur illatio, dicendum est esse etium malo eoncindentem eem quae imer- 
rogatur im primo modo (indemosstrabili) , quae sic habet ( κἱ dies est, hr. 


est, atqui dies est, lux ergo est': im oa enim redundat ad 


^ (onolusionem illud connexum si dies est, lux ergo est' et potest ex solo - 

Bie dies est* oolligi «lux ergo est'. 441, hoc cwm sit ex ao manifesem, - 

Meet quoque evincere ex θὰ quae apud illos valet consequemtia, aut enim er 

eo qaod dios est, dicent sequi esse lucom au& nom sequi; sí dicemt sequi, 
oolligitar etiam i 


eui por se constet verüm esse illud dies est?, 


exinde eonsequeus (Bax est, quod est conclusio, 442. si amtem mom sequi- - 


(t, mec sequetur in oomnexo, et propterea falsum erit connexum , si in eo 


deainens non sequatur ex aatecedente, que fit ut secundum peius diots ille- 


ram artis praecepts duorum alterum sit, nempe ut vol inveniatur male oen- 
eladens, quae fuit primo s»eedo (indemoastrabiH) interrogata , cum in ea re- 
dühdet cónnétum, aut omnino falsa; propterea quod sit im 6a counesutm ſal- 
sum, 443. nam dicere, quod non plaeeant Chrysippo argumenta unius fumptie- 


ób testem quí affirmat ctontiarhinm,  Antipstee enim vir i im secis 
fitoica dicebat posse consistere argumenta ex una sumptiene, gquoeiiren 


PM ..) ἔστι δὲ] doen δὲ in ms Cis. 

x) ψεῦδος ἐὸ συνημμένον al. ψευδὲς. ᾿ 
Γ ψευδῆ πάντως} sic legendum e mis pro ψέύδη, refertur. enfia ad 
λόγον. sàepius hic yeUloc-pro ψευϑές, minus recte, - 
. 5) aie πυϑοχρήστοις Μαραγγέλμασι») confer Eresmdén proverbio «x 
tripode, ; ἶ ᾿ 

4) ἐνείπατροε) ἃ Pyzrhon, sect, 167. 


ν l à 


ADVERSIS EoQIG08 [kib. VIII - us 


quy ὀπέρμαγεας ἐλέγετο λόγος παρὰ τὰ ἐν poy$sed Sonstadtos 
UD πᾷλιν οὖν ἢ φάσει μάγον ἀρκούμεγοε λέξοναιψ ἐκ 
μοχϑηρῷ τιμι σχήματι λόγον συνηρῳτῆσϑαι ἢ ὑπόμνησιν εἷς 
τοῦτο παραλήψρνται. καὶ εἰ μὲκ φάσει ἀρχοῦνται,, καὶ “ἡμεῖς 
ἀντιϑύσομεν i rer τὴν λέγουσαν ; ὅτε QUx ἐν μοχϑηρῷ jgsiegrap 
σχήματι" ἐ Ayo» παραλομβάνουσι, πάντως ἀληϑῆ. τὸ Q'«65 
ὅτι  dagiv ed αὗτος Q Aáyog , φημὶ δὲ 0 δεικνὺς τὸ s $ don, e e 
σχήματι ρωτῆσϑμί LIT: ] λόγῃν, -πόϑεν δείχγμται, ἢ ἥλον 

ἐχ τοῦ ἐν ὑγιεῖ ἠρωτῆσθαι σχήματι; οὐκοῦν ἵνα μὲν ὃ ἐν μοχϑηρῷ P 648 
lourds σχήματι ἢ λόχος. γκωσϑῇ ὅτι ἐν Mey gii ἠρώτηται 
σχήμιστι ; δεῖ λόγον » 8 παρφληφϑῆναι" ira, δὲ οὗτος ἢ ὑγιὴς 
] , eu αὐτὸν ὑγιεῖ ἠρωτῆσθαι σχήματι. καὶ διὰ τοῦτο μῆτε τοῦ 
ὑγερῦς λόγου πρὶν τρῦ σχήματος πιστευϑῆνχαι δψηαμένου ὅ ὅτι ἐστὴν ᾿ 
ὑγιής, Has τοῇ σχήματος ὅχι ἐστὶν ὑγιὲς ᾳχῆμα πρὶν τοῦ ἐπι: 
ἀρίνακτορ. αὐτὸ λάγου “),. φμυίσταγαι 0, ξιᾳλλήλων τρόπος; ὅς 
. ἔστιν ἀπρρώτατος. xpi πρὸς τὴν λειπομένῳ. δὲ διαφαρὰν Ἢ τῶν 446 

ἀπαράντωγ λόγων, τουτέστι τὴν προρέλλειψῃι, ἦδῃ μὲν σχεδὸκ 
ἀντειρύκαμεν, εἶ γὰρ ᾿ἀνκύρετός ἔστιν ὃ ἀπῃρκξιᾳμέγας λόγας, “ὡς 
—RX 9 ntotſcouer ἄγγωστος ὀφείλει πυχχάκεικ καὶ ü dà- 
lee, ὀὠνεύρετος δέ γέ ἔστιν. δὶ ἀπηρτισμέχρς, -ὡς ὡς παρεστήσα- . ἃ 
μεν" ταίγῳων καὶ ᾧ ἐλλιπὴς. ἄγνωστος γενήχεται, εἰ δὲ κατὰ TODg 44T ' 
Σεωϊχοὺς φξεασάρων ὄντων τρόπῳν Ι ) xu αὺς ἀπέραντος γέχκες ' 
τας λόγος ; ἐδείξαμεν κα ἕχασῖον αὐτῶν si χφωσχαμένοης wg 


esguüstutumoaliquad  sogstum sis, uade cetenditas 3. an. .sciliast ex ex eo, .quie 
SR ἸΟΘΌΕ in recta Vigase αὶ .igitur:us argumontunv ip; vitiose Ἄρπαα .regotem 
Ha vafaiezbótsen] κα ματα sari haeo [ 


quim!và' quim δὲ indidit φαθεῖο., προ dud puobendi patae [1 ν 1} 
por eiMóifm ,:qui est αρδείδεν dahlus, ΄ 446, porre sdvaséus posssstam mal» 
etu dBEEctMiA ix. Vqumintsiongm. 'quae sestas; diflesentiam , mene sm quee 
est- oti ^iifuuta , Mim. fero contediximub, si enim énvenini.qon pestat poríoci 





b) ὁ ἐν μοχϑηρῷ ἐρωτηϑεὶς σχήματι] vocabulum σχήμαξι 6 ms Cs. dh 
t9YQc&U , nam. in editis exciderat. 

e) ἵνα δὲ olroc] ms Cis. fva dà αὐτός. 

d) nol» ποῦ ἐπικρήναγτας αὐτὸ λόγου} ita xecte idem opdax pro eint. 

e) ὡς ἀνώτερον» sect, 436 sq. 

pn — ὄντων dim da quibus: haatenes diepum ἃ sos (88. 





iie o OFSEXTI EMPTRICI 


ἀπεράντους λόγους, ᾿ἀχολουϑήσει καὶ τὸν περαένόντα ἄγνώστον 
ΟΣ εἶναι" τούτου δὲ μὴ γινωσκομέμου καὶ ὃ ἀποδειχτικὸς ἔσται" λύγος 
448 κῶν ἀνευρέτων. πρὸς τούτοις ἐπεὶ. παντὸς ἀληϑοῦς λόγου δεῖ 
ἐπικεχρίσϑαι τὰ λήμματα --- τούτων γὰρ συγχωρουμένων δίδοται 
, ἦ ἐπιφορὰ ἀχολούϑως αὐτοῖς —, ἐπεὶ - dé γε τῆς ' ἀποδείξεως 
ἀνεπίχριτά ἐστι τὰ λήμματα, καϑὼς παρεστήσαμενὙ, ovx ἄρα 
440 δυνήσεται ἀληϑῆς λόγος εἶναε ἡ ἀπόδειξις. τὸ γὰρ' συνημμένον, 
ὡς ἔμπροσθεν ἐδείκνυμεν, ὑγιὲς ἀξιοῦσε τυγχάνειν... ὅταν ἀπ᾽ 
' ᾿ἀληϑοῖς ἀρχόμενον ἐπὶ ἀληϑές, ἢ. ἀπὸ ψείβδους ἐπὶ ψεῦδος ") 
“λήγῃ, ἢ ἀπὸ ψεύδους ἐπ᾿ ὀληϑές, καὶ xa9' ἕνα τρόπον ψεῦ- 
δος.), ὅταν ἀπ᾿ ἀληθοῦς «ἀχόμενον ἐπὲ ψεῦδος. λήγῃ. τούτων 
δ᾽ οὕτως ἐχόντων εὑρεϑήσεται ἐπὶ τῆς :ἀποδείξειος '(ἀνεπίκριτον. 
450 ὡς ἐπὶ πᾶν yàp ἀρχύμενον ἀπὸ χῆς προσλήψεως λήγει εἰς τὴν 
ἐπιφορών, ὡς ἔχει ἐπὶ τῶν τοιούτων λόγων “ εἰ ἔστι χίνησις, ἔστε 
| xte^ ἀλλὰ “μὴν- ἔστι κίνησις, ἔστιν. ἄρα xevóy'; «ἐνταῦθα γὰρ 
:*0 συνημμένον ὥρχεταί τε ἀπὸ τῆς-προσλήψεως τῆς. “ἔστι κίνη- 
- 461gic' καὶ λήγει εἷς τὴν ἐπιφορὰν τὴν Tote κενόν᾽. ἦτοι οὖν πρό- 
δῆλόν ἐστι πρᾷγμα::" ἐπιφορὰ -καὶ γινωσκόμενον ἡμῖν ἢ ἄδηλον 
καὶ ἄγνωστον. καὶ εἰ μὲν πρόδηλον “καὶ γνωστόν, οὐκέτε ἀπο- 
P 848 δειχειχὸς δ) γένεται ὃ λόγος, ἐκ πάντων πρόδηλος συνεστὼς ταῦτο 
εν μὲν τῶγ λημμάτων, τοῦτο δὲ τῆς ἐπιφορῶς" εἰ δὲ ἄδηλον, «ἐξ 
4δλ ἀνάγχης ἀνεπίχϑιτὸν yíveros τὸ συνημμένον. τὰ μὲν γὰρ ἀπὸ 
τίνος ἄρχεται, γνώριμον ἐστιν ἡμῖν' πρόδηλὸν γάρ. τὸ. δὲ dg 
τί λήγει, ἀγνρεῖταε ἀιὰ τὴν ἀδηλότητα '). μὴ ἐπιστάμενοι δὲ 
sequetur otlem δέκα ὑκοοίκαε sam quae. dOnckedit, femitee; . 51 ἄμ, dutem pon 
qognescatar , "iavenisi edam non poterit apgumentetia. denensndtiro AB. ad 
Meec wscodit, quod.cum: cmimsvis vémó; argumentetionis: iudica. sgorteet 
suinpulomes , (1mm: xi. eue concedantur, -eomaaquenter eis datur ijagio) quoniam — 
dotiensiration-smmptiones düudicari nom posshnt.o sicut ostendmpaa vom ἐπῆρ 
GNméustretio: poteuit réesa: et proba. esee; aigumentatio, 449. commexgm. pum, — 
Wr prius ostendpbanms; ctnsemt esse pbebugr et.rectum, quando s. Yen in- 
«diptens desinit. in'vorum,: vel ἃ falso fu.feltung, $ut a:folso im veangp, 9t — 
wee modo dicunt. falsdns.esse , quande imcipiess a vero deminit im, feium, 
Muey waters cmmrita 'hebeant, invenietur dilwdicari mon. | 
touc; 460, nent ewmniwo üncipiess eh-assemptiona desinit in üjatiAmgn.: w se 
habwt im huiasmedb aq(whentatiowibus. aj ost.zeütgs, est iname;, equi, est 
Séofüs, (st ergo inahe?; hié enim conpexum ingpit nb. .asmmptiopg 'st-A0- 
vhs: δὲ desinit in-ilistionem - est insano". - 45I, ant ergo illatio rea; ent aperte 
Ut'quoe cogmsscitur. ab.smnibus aut ebseura et ignota, si manifesta .at-Angnii, 
fom est wtique argumentatio demonstratixa , . suae. ex omnibus aniígeto. est, 
Qun wuteptienibus tum éiatione; si swtops obestura fucrit, nesepsarin.eopnexum 
Git hiuiasmodi uf menpossit düudicari, 482. name quo quide ingipist, Ἀγ’ 
bbs: est zotum t::ost.euim manifestum, fsc.suidnam- amen, desinat, ignore 
vropter obsousitatem,.: nestiontes amtest: umma, colSequeus. ais." Up. An. δ" 
4C. τευ ΟΝ οὐ είν 9 is a x: 
: g) καϑὼς παρεστήσαμε») ms Ciz. χαϑάπερ. respicit ad ea quae dispu 
4 taverat sect. 267 2q. 331 sq. . 1 rns 
x P ὅταν &n' ἀληϑὸῦς ἀρχόμενον ἐπ᾽ ἀληϑές ; ἢ ἀπὸ ψεύδους ἐπὶ vti- 
doc] ita supplendus hic locus, qui male legebátur sic: ὅταν» ἀπὸ ἀλη" 
SoUg ἀρχόμενον ἐπὶ ψεῦδος λήγη. tonbes sect. 24T hui, libri. 
εἰ ἢ xa9^ ἕνα τρόπον ψεῦδος} supre sect. 114. 268. 381, 419, - 
. K) οὐχέτι ἀποδειχεικὸς} supra sect. 423... . NE m 
P043 ἢ ἀγνοεῖται (d. rr ἀϑηλότητ αἱ confer sect. 880 4. ^ 7 
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.ADVERBUS LOGICOS (Lib, VIII) un 


πότερον ἀληϑὲς ἢ ψεῦδός ἔστι τὸ τοιοῦτον, οὐδ᾽ ἐπιχρινησόμεϑα 
τὸ συνημμένον. ἀνεπικρίτου δὲ ὄντος αὐτοῦ καὶ ὃ λόγος γίνεται 
μοχϑηρός. ἔτι τῶν πρός τι ἐστὶν ἡ ἀπόδειξις. τὰ δὲ πρός τι 468 
ἐπινοεῖταε μόνον "), οὐχέτε δὲ καὶ ὑπάρχει. τοίνυν καὶ ἢ ἀπό- ᾿ 
δείξις ἂν ἐπινοίᾳ μόνον ἐστὶ καὶ οὐκ ἐν ὑπάρξει. καὶ ὅτι τῷ ὄντι 

e ἐπινοίᾳ μόνον σώζεται τὰ πρός τί πως ἔχοντα / ὕπαρξις δὲ οὐχ 
ἔστιν αὐτοῖς, πάρεστι διδάσκειν ἐκ τῆς τῶν 4Δογματικῶν ἄνϑρ- 
μολογήσεως. ὑπογράφοντες γὰρ τὸ πρός τι συμφώνως φασί "πρὸς 454 
τί ἐστι τὸ πρὸς ἑτέρῳ voovutvov'. sl δέ, γε ὑπάρξεως μεὲεῖχεν,9 
οὐκ ἂν οὕτως αὐτὸ ἀπεδίδοσαν ἀλλ᾽ ἐκείνως μᾶλλον “πρός té 
ἐστι τὸ πρὸς ἑτέρῳ ὑπάρχον᾽. οὐκ ἄρα ὑπόκειταί τι ἐν τοῖς odor. 
τὸ πρός τε. xal ἄλλως πᾶν τὸ ὑπάρχον οὗ δύναται ἀλλαγὴν 458 
τινὰ καὶ ἑτεροίωσιν ἀναδέξασθαι χωρὶς πάϑους, οἷον τὸ λευκὸν 
χρῶμα οὐ δύναται μέλαν γενέσϑαι μὴ τραπὲν xol μεταβάλλόν *), 
καὶ τὸ μέλαν οὐ δύναται εἰς frigo» μεταβάλλειν χρῶμα μένον 
μέλαν. καὶ ὡσαύτως τὸ γλυκὺ ἢ: ἄν γένοιτο mixgóv, ἀπαϑὲς 
xal ἀνετεροίωτον ὑποκείμενον. ὥστε πᾶν τὸ ὑπάῤχον o9 χωρὶς 46 
πάϑους τινὸς τὴν εἷς ἕτερον ἀναδέχεται μεταβολήν. τὸ δὲ πρόῤΓ 
τε ἀλλάσσεται χωρὶς πάϑους καὶ μηδεμιῶς" περὶ αὐτὸ γινομένης 
ἑτεροιώσεως, οἷον τὸ πηχυαῖον ξύλον, πηχυὰίόν μὲ “αὐτῷ 
ἀντιπαρατεϑέντος, λέγεται ἴσον ἐκείνῳ τυγχάνειν, διπήχονς δέ; 
οὐχέτε ἴσον, ἀλλ᾽ ἄνισον, μηδεμιᾶς περὶ αὐτὸ: γινομέγης “τρο- 
πῆς καὶ ἀλλοιώσεως. καὶ εἰ νοήσαιμέν" τενὰ ἐξ ἄγγους ὕδωρ 
προχέοντα, ὃ τοιοῦτῃς ὑποτεθϑέντος μέν πινος ἑτέρου. ἄχγαυᾳ 
λεχϑησεκᾷ, ἐγχέων, e ὑποτεθέντος δὲ ἐχχέων,.«αὐπόρ μηδεμίαν 
αὐτὸφ. τροπὴν» xal ἀλλοίωσιν ἀναδεξάμενος. ὥστε: εἰ τῷ μὲν δυεώρι 467 
sum, meque diludicabimus connexum, si connexum autem mon potost diin- 
dicarl, erit etiam vitiosa, argumentatio, 453. praeterea demonstratio est ex iis 
quae referuntur ad sliquid. quae autem referuntur ad aliquid, mente fantum 
eoncipiuntur, mon autem existunt, demonstratio ergo est tantum in mentia 
conceptione et non in rerum natura exist, quod aujem re,vera quae ifa 14 
habent ut aliquo modo referantur ad aliquid, conserventur sole mentis .com- - 
ceptione, non sit autem eis existentia, docere licet ex qonfessione Dogmje 
ticorum, 454, describenteg enim relatum uno consensu. dicunt relatum ew 
quod intelligitur ad alterum*, 4i autem particeps esset existentiae , nop id sig 
definissont, sed potius hoe modo 'relatum est quod alteri adexisdt', im iis 
ergo quae sunt ad aliquid, nihil vere existens .snbücimr, 455, et alioqui 
quidquid exist, non potest aliquam suscipere mptationem et alteretionem) 
absque affectione, ut color elbus non potest fieri yiger, nisi sit conversus.eg 
mutatus, et niger non potest mutari in alium colorem, si niger maneat, οἱ 
similiter dulce non potest fieri amarum, si sit impetibile et inaltepabile, 
456, quamobrem quidquid existit, nom absque aliqua affectione suscipit, mu- 
tationem in alterum, quod autem refertur ad aliquid , mutatur absque affectione 
et absque nilà quae in ipso fiet alteratione , ut lignum cubitale, si quidem ei 
ex adverso oppomatur eubitale, dicitur illi esse aequale, si autem bicubitale 
mon amplius aequale, sed imaequale, cum iu ipso nulla Bat matatio et eljo-- 
ratio. et si cogitaverimus quempiam ex vase aquam profuüdentem, is sup- 
posito quidem vase aliquo dicetur infumdens, non posito autem , effunderis, 
etiamsi ipse mallam susceperit mutationem et elterationem, 457, quamobrem 
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m) ἐπινοεῖταε μόνο»] sect. 335 et lib. 1 adv, Physicos sect, 208. — 
— μεταβάλλον} ms Οϊχ. μεταβαλόν et mox μεξαβαλεῖν pro μιεῖα- 
dur, Ἢ E 


s . * 


POM ») τάχ᾽ ἴσως] vocabulum Scepticum, wt dixi ed sect, 396. tale ett. 
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avg φυμβέβᾳχε τὰ μὴ χωρὶς πάϑους ἀλλαγὴν ὑπομένειν" τῷ 
TO | 


à πρός τι τοιρῦτον οὐδὲν συμβέβηκε" ῥητέον μὴ ὑπάρχειν 


φφπρός τι. αὺν τούτρις τοῦ χωρίς ἐστε τὰ πρός i^ τὸ γὰρ ἄνῳ 
459 τοῦ κάτω ^) χρρίς ἐστιν. εἴπερ δ᾽ ὑπάρχει τὸ mgóg τι καὶ μὴ 
δ 024 υυλὴν ἔχει ἐπίγοιρν, ἔσται τὸ €x τἀγαγτία. ἄταπρν δέ χέ lan 


᾿λέγμιν τὸ ἕν τἀγαντία. οὐχ ἄρα ὑπάρχει τὸ πρός τι, ἀλλ᾽ ἐπι- 


voljra, μόνον, πάλιν γὰρ τὸ πηχναῖον σῶμᾳ χατὰ μὲν τὴν τοῦ 
ἡμιπηχγαίου πρράϑεαιν λέγεται μεῖζον, κατὰ δὲ τὴν διπηχναίου 
eitx0z4gov. “τὸ δὲ αὐτὸ κατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον καὶ μεῖζην καὶ 
μεχρήξκερον ὑπάρχειν , τουτέστι rüvavt(a, τῶν ἀδυνάτῳν. ἐπι- 
καέῖσθμι μὲν γὰρ τάχ᾽ ἴσως Γ) δυνήαεται χατὰ τὴν ὡς πρὸς ἄλλο 
φύμήλοσιν, εἶναι δὲ καὶ ὑπάρχειν οὐχ οἷόν τε. αὐκ ἄρα ὑπάρχει 
τὰ προς τι. 0) μὴκ ἀλλ᾽ εἰπερ ἔστε τὰ πρός τι, ἔστε τι ταὐτὸ 
ἐγρχείον ἑαυτῷ. οὐχὶ δέ γε τοῦτο.. τοίνυν οὐδὲ ταύτῃ. ῥητέον 
ὑπάρχειν τὸ πρός τι. ἔτι εἰ ὑπάρχει τὸ πρός τι, ἔσται τι ἑαυτῷ 
ἐγαντίον. οὐχ ξεὔληγαν δέ γέ ἐστιν εἶναί τε αὐτὸ ἑαυτῷ ἐναντίον. 


' 46 τοί» οὐδὲ τὸ πρός τι ὑπάρχειν εὔληγόν ἐστιν ). τὸ γὰρ ἄγω 


τῷ κάτῳ ἐστὶν ἐχαντίοκ. τὸ δὲ αὐτὸ ὡς μὲμ πρὸς τὸ ὑποχείμε- 
*0x (Grm. ἐστί, πρὰς δὲ τὸ ὑπερχείμενον κάτω. εἰ ἃ᾽ ἔσται τρία, 
ἄνα xoi κάτῳ μοὶ μέσον, τοῦ ἄνω. καὶ τοῦ κάτω τὸ μέσων ἔσται 
πρὺς μὲν và ὑποχείμεμον ἄγω, πρὸς δὲ τὸ ὑπερχείμενον κάτα, 
καὶ ἔσται τὰ αὐτὸ ὄνῳ xal χάτω' ὕπερ ἀδύνατον. ax ἄρα 
ὑπάρχει τὸ πράς 4« εἰ δ᾽ ἄρα τὸ πρός τι ὑπάρχει, τὸ αὐτὸ 
sl ei.quidem quod existit, accidit ut non sine affectione sustine motiosem, 
ei -mafenp quod rofertg» ad aliquid, nihil: tale aocidit; dicendum nen exi- 


, spo dd. qued refertur ad aliquid, 458. ad haeo eecedit, quod id qued re 


fertyr ad aliquid est seiunctum ab eo quod refertur: id. enim, quod est iníra 
egt jelunctum ab eo quod est supra, 459, si exist autem id quod rejertal 
ed — et non Ὑδεβδίας in sola cogitatiome , erunt ungm comfrarim, ab- 
$urdüth antem est «mum esse comtraría, nom eyistit ergo id quod refertgr ad 
éliquid, sed solum 'ihéte concipituy, rursus enim corpus cubitale, apposito 
quidem, semicubitatl ^ dicitur malus; collato autezi bicubitaH mings, idem au- 
tem 'eodem tempore et esso maius et minus, hoc est contrarie, est ey iis 
quwe nog possunt fleri; nam mente quidem concipi fortasse poterit per cam 
(uad fit ctm alio collationem, flerl antem nom potest ut existat, mog ergo 
existtutt. éa: quae x 
kefetyntur ad aliquid, erit iddm sibi fpsi contrariugn, sed hoc nom est, igitur 
hec es rsüone dicémdmm est'existere id quod rofertur ad aliqmid. mpm jane 
—— id ᾳφμοᾷ refertut μά aliquid, erit aliqjid sibi ipsi contrarunm, nos 
'autem oonsentàneum efiquid esse ipsum contrarium sibi ipsi, meo ergo 
bit consentaneum πὶ existat id quod refertur ad aliquid, 461. supra enim ei 
Infra qupt sibi invi contreria, idem autem respectu subiecti est supra, et 
respeétu superius postti' fnféa," sl autem gimt tra, gupra et infra. ej medium, 
inediam elus quod est supra et infra, sí ad subiectum referatur, erit 
δὰ id autem quod supra sitwm est, infra, et erit idem fupra et infra; qu 
«uijem non potest fier, non existit ergq íd quod refertur ad aliquid. ü 
existit autom id quod refertur ad aliquid, idem erit supra et infra, : 


UN $a » - i "rm " 4 *» 1 , 
. 8). t9 γᾷο ἄγω ταῦ κατα] idem ms τοῦ yàg ox« τὸ κάτω lav. 
m. M A: γὰρ i τῷ 2] i8 ἐστὶν nd n — 


410 εἰ οὐκ ἐνἀέχετρι et 412 οὐ μᾶλλον, 418 τάχα ete. 
4) εὔλογόν lori») ita xus Ciz. pro ἔσει» οὔλογον. 


ad aliquid, 460, verumenimvero zi sunt eq quee - 
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ἧσται ἄνω καὶ χάτω. διὰ δὲ τοῦ καὶ di ἔστε, λέγεται τὸ αὐτὸ 
κατὰ τὴν. ὡς πρὸς ἄλλο σχέσιν ἄνω xul κάτω. τὸ αὐτὸ ἄρα' E 
χωρὶς ὃ ἑαυτοῦ γενήσεται, ὃ πάντων ἀτοπώτατον. ἀλλ᾽ εἴπερ τὰ 462 
πρὸς τι ἀνύπαρχτώ ἔστι, πάντως καὶ 7 ἀπόδειξις τῶν πρὸς τι 
οὖσα, ἀνύπαρχτος γενήσεται" τὰ δέ γε πρός τι δέδεικται ἀν.- 
ὑπαρχτα" καὶ 5 ἀπόδειξις τῶν ἀνυπάρχτων γενήσεται. τὰ μὲν 
οὖν λεγόμενα εἰς τὸ μὴ εἶναι ἀπόδειξιν τοιαῦτά τινὰ χαϑέστηκε. | 
Σχοπῶμεν δὲ χαὶ τὸν ἀντικείμενον λόγον. οἴονται γὰ οἱ 468 
δογματικοὶ λόγιοι Ν᾽ τῶν φιλοσόφων τὸν ἀξιοῦντα μὴ εἶναι ἀπό- 
δειξιν,, αὐτὸν ὑφ᾽ αὑτοῦ "y περιτρέπεσϑαι, καὶ δι᾽ ὧν ἀναρρεῖ-- 
ται ταύτην, διὰ τούτων αὐτὴν ὁρίζειν. ὅϑεν καὶ ἀντικαϑιστά- 
μένοι τοῖς Σχεπτικοῖς φασιν, ὃ λέγων μηδὲν εἶναι ἀπόδειξιν P 04b 
ἦτοὶ ψεύδει καὶ ἀναποδείκτῳ χρώμενος φάσεε ") λέγει un)» 
ὑπάρχειν ἀπόδειξιν ἢ λόγῳ τὸ τοιοῦτον ἀποδεικνύς. χαὶ εἰ μὲν 464 
ψιλῇ Qáct προσχρώμενος, οὐϑεὶς αὐτῷ πιστεύσει τῶν τὴν ἀπό- 
de παραδεχομένων ψιλῇ φάσει χρωμένῳ, ἀλλὰ διὰ τῆς ἀντι- 
κειμένης ἐπισχεϑήσεται φάσεως, εἰπόντος τινὸς εἶναι ἀπόδειξιμ" 
εἰ δὲ ἀποδεικνὺς τό μὴ εἶναι ἀπόδειξιν — τοῦτο γάρ φασιν —,. 
αὐτόϑεν ὡμολόγησε τό εἶναι ἀπόδειξιν. δ γὰρ δεικνὺς λόγος τὸ 
(ἢ εἶναι ἀπόδειξιν ἔστιν ἀπόδειξις τοῦ εἶναι ἀπόδειξιν. καὶ 466 
καϑόλου ὃ κατὰ τῆς ἀποδείξεως λόγος ἤτοι ἀπόδειξίς ἐστιν ἢ 5 
οὐχ ἔστιν ἀπόδειξις" καὶ εἰ μὲν οὐκ ἔστιν ἀπόδειξις, ἀπιφστός 


que perro est, dicitur idem supra et infra propter eam quae est ad aliud δ» 
bitudinem, idem ergo erit seorsum a se ipso, quod est omnium absurdissi- 
mum, 462, sed si non existunt ea quae referuntur ad aliquid , omnino etiam 
demonástratio, cum sit ex ἢ quae referuntur ad aliquid, minime existet. 
Ostensum est antem ea non esse quae referuntur ad aliquid : : erit ergo etiam 
demonstratio ex iis quae non existunt, atque haec sunt quidem quae dicuntur 
ad ostendendum quod non sit demonstratio, 

4608, Sed age consideremus etiam orationem quae his adversatur, exi- 
stimant enim dogmatici philosophi, eum qui censet nom esse demonstratio- 
mem, ipsum a se ipso everti , et per quae eam perimit , per ea ipsam st&- 
bilire, unde etiam dicunt resisteutes Scepticis, qui dicit nihil esse demon- 
strationem, aut id dicit utens nuda et non demonstrata aífi&matione aut id 
demonstrat argumento, 464. si nuda quidem utens affirmatione hoc facit, 
mesmo eorum qui admittunt demonstrationem , credet el qui utitur nuda affir- 
matione, sed oohibebitur per adversam affürmationem alicuius qui dicet esse 
demonstrationem : sin autem demonstrat non esse demonstrationem (hoc enim 
dicunt), eo ipso confitetur esse demonstrationem, argumentum enim demon- 
strans mon esse demonstrationem, est demonstratio quod sit demonstratio, 
466. et in summa quod coutra demonstrationem profertue argumentum, μὴ 
est demonstratio aut non; si nom est demonstratio, mon est fide digna; σὲ 





r) οἱ doyuatixol] λόγιοι τῶν ἥ ιλοσόφ ὧν] ita legendum puto pro δογμα- 
τιχοὶ λόγοε quibus male congruit verbum quod apud Sextum praecedit, 
οἴονται. in ms Ciz, invenio φωνολόγοι, quod vocabulum videtur habere 
significationem horninum sonum sine mente edentium, et nescio an us- 
quam alibi reperitur, 

4) ὑφ᾽ αὑτοῦ] ms Ciz. ἑαυτοῦ, 

t) τοῖς Zxenrixoig] male in Hervetí versione excusum Stoicis pro 
Seepticio.. 

w) tot ψεύδει -- - φάσει] simile argumentum Scepticis obiéctum fuit P 545 
sect, 282 sq. pro ψεύδει lego ψιλῇ. 
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466 ἐστεν" εἶ δέ ἔστιν ἀπόδειξις, ἀπόδειξίς ἐστεν. ἔνιοι δὲ uel obzp 
' συνερωτῶσιν" εἰ ἔστιν ἀπόδειξις, ἀπόδειξίς ἐστιν" εἰ μή tour?) 
ἀπόδειξις, ἀπόδειξίς ἔστιν. ἤτοι δὲ ἔστιν ἢ οὖχ ἔστεν ἀπόδειξις" 
ἀπόδειξις ἄρα ἔστι. καὶ δὴ ἢ μὲν τῶν λημμάτων τοῦ λόγου 
τούτου παραμυθία προῦπτος ἔστι" «ό τε γὰρ πρῶτον συνημ- 
μένὸν τό “εἰ ἔστιν ἀπόδειξις, ἔστιν ἀπόδειξις᾽ διαφορούμενον ἢ 
καϑεστὼς ἀληϑές jare: ἀχολουθεῖ γὰρ τῷ ἐν αὐτῷ πρώτῳ τὸ 
ἐν αὐτῷ δεύτερον, μὴ ἕτερον ὃν ἐχείνου. τὸ ve δεύτερον συνημ- 
μένον τό “εἰ uf. ἔστιν ἀπόδειξις, ἔστιν ἀπόδειξις᾽ πάλεν ὑγιές 
ἐστι" τῷ γὰρ μὴ εἶναι ἀπόδειξιν ἡγουμένῳ ὄντι ἕπεται τὸ εἶναι 
461 ἀπόδειξιν. αὐτὸς γὰρ ὃ δεικνὺς λόγος τό μὴ εἶναε ἀπόδειξιν, 
ἀποδεικτικὸς ὦν, βεβαιοῖ τό εἴνω ἀπόδειξιν. τὸ τε διεζευγμένον 
τό ἤτοι δὲ ἔστιν ἀπόδειξις ἢ οὐκ ἔστιν ἀπόδειξις, ἐξ ἀντιχειμξ 
vov διεζευγμένον, τοῦ τε εἶναι ἀπόδειξιν καὶ τοῦ μὴ εἶναι, dy 
ὀφείλει ἔγειν ἀληϑὲς καὶ διὰ τοῦτο εἶναι ἀληϑές. Gore ἀληϑῶν 
46θ ὄντων τῶν λημμάτων συνεισάγεται καὶ ἡ ἐπεφοσά. πάρεστι δὲ 
καὶ ἑτέρως διδάσκειν ὅτι ἀκολουϑεῖ αὐτοῖς. εἰ γὰρ τὸ διεζευγμὲ 
vov ἀληϑές ἔστιν, ἐν ἔχον ἐν αὐτῷ ἀληϑές, ὁπότερον ἂν ix τού- 
vv ἂν ὑποθιόμεϑα ἀληϑές, συνεισαχϑήσεται καὶ ἢ ἐπιφορά. 
ὑποκείσθω δὲ πρῶτον τῶν ἐν αὐτῷ ἀληϑὲς τό εἶναι ἀπόδειξιν. 
οὐκοῦν ἐπεὶ τοῦτο ἡγούμενόν ἔστιν ἐν τῷ πρώτῳ συνημμένα, 
ἀκολουθήσει αὐτῷ τὸ λῆγον ἐν τῷ πρώτῳ συνημμένῳ. ἔληγε 
δὲ") τό ἔστιν ἀπόδειξις, ὅπερ ἦν καὶ ἐπιφορά. δοϑέντος ἄρα voi 
εἶναι ἀπόδειξιν ἀληθοῦς ἐν τῷ διεζευγμένῳ ἀκολουθήσει ἢ τοῖ 
est antem demonstratio , est demonstratio. 466, nonnulli sic quoque inter- 
gant: si est demonstratio, est demonstratio; si non est demonstratio, est de- 
monstratio, .aut est autem aut non est demonstratio: est ergo demonstratio, 
et huius quidem orationis sumptionum in promptu est probatio: nam et pri- 
mum connexum nempe si est demonstratio, est demonstratio, cum sit re- 
duplicatun, est verum; ex eo enim quod est im ipso primum, sequitur id 
quod est in ipso secundum , cum non sit ab ΠΟ alterum, et secundum con- 
mexum nempe 'si non est demonstratio , est demonstratio" rursus est probum 
et rectum : ei enim quod est, non esse demonstrationem, quod est amtece- 
dens, consequens est esse demonstrationem, 467. ipsa enün oratio quae osten- 
dit non esse demonstrationem, cum sit demonsteativa , confirmat esse demon- 
Siretionem, et disiunctum nempe *aut est demonstratio aut.non est', coustans 
ex duobus disiunctis, nempe et esse demonstrationem et non esse, unum de- 
bet habere verum et propterea esse verum, quamobrem cum verbe sint sumpío- 
mes, simul etiam infertur illatio, 468. licet autem aliter quoque docere quod 
ex eis consequatur, nam si disiunctum est verum, cum unum in xe habeat 
verum , ntrumvis ex iis verum posuerimus, simu] etiam colligetur lllatio, po- 
matur auteuf verum esse primum ex iis quae in ipso sunt, nempe, quod iii 
demonstratio: ergo quoniam hoc antecedens est in ipso conmexo, ex eo con- 
sequetur id quod est consequens in primo connexo. consequens autem ers! 
fest demonstratio, quod erat etiam illatio, dato ergo quod ín disimncto sit 
verum, esse demonstrationem , sequetur etiam illatio argumenti, 409, idem 








x) εἰ ἔστιν ἀπόδειξις, ἀπήδειξίς ἔστιν εἰ μή For] argumentum quod 
genus Stoici vocabant διε" Óvo τροπιχῶν sive per duo connexa coniaria, 
"quodque legitur eUam 2 Pyrrh. sect. 186. simile fuit supra sect. 281. 
" placet quae dixi ad 2 Pyrrh. sect. 3. 10 
εαφοροῦμενον) ,pandem propositionem bis sumptam. sect, 19). 
Ἐκ ως Ju) propo P 
z) ἔληγε δὲ] ita recte ms Ciz, pro Heyr. 
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λόγον ἐπιφορά. ὁ δὲ αὐτὸς τῆς “) παραμυϑέας τρόπος xei ἐπὶ 469 
τοῦ λειπομέναῦ ἀξιώμαεος τοῦ μὴ εἶναι ἀπόϑειξιν" ἡγεῖτο γὰρ P 6467 
καὶ τούτου ὃ ἐν τῷ δὲυτέρῳ ovrnuuévo!) εἶχεν ἀκολουθοῦσαν 
τὴν τοῦ λόγου ἐπιφοράν. τοιαύτης ῥὲ οὔσης τῆς τῶν ΖΔογμα- 410 
᾿τιχῶν ἐνστάσεως" σύντομός ἐστι xai ἢ πρὸς ταύτην τῶν Σχεπτι- 
κῶν ἀπάντησις. λέξουσι γάρ , & μὲν qvx ἐνδέχεται ἀποκρίνασϑαι 
πρὸς τὴν παῦσιν xaJ ἣν ἐπεζήτουν, πότερον ἀπόδειξίς ἐστιν 
ὁ χατὰ τῆς ἀποδείξεως λόγος ἢ ἢ οὐκ ἀπόδειξις, ὀφείλουσιν εὐγγω-- 
μογεῖν, εἰ μὴ ἔχουσι πρὸς ἄποραν οὕτω πεῦσιν “) ἀποχρίνγασϑαι, 
εἰ δὲ εὐχερές ἐστιν αὐτοῖς ὃ προστάττουσι τοῖς Σκεπτιχοῖς, ἐς αι 
εὐχερὲς ὃν ποιείτωσαν, ἀποκρινόμενοι πότερον ἀπόδειξιν εἶναι 
λέγουσι τὸν κατὰ τῆς ἀποδείξεως λόγον ἢ σὺχ ἀπόδειξιν" εἰ μὲν 
γὰρ οὐχ ἔστιν ἀπόδειξις, οὐκ ἐνέσται ἐξ αὐτοῦ διδάσκειν J ὅτε 
οὐχ ἔστιν ἀπόδειξις ; οὐδὲ λέγειν ὅτι οὗτός ἔστεν ὃ 9 λόγος ἀπό- 
δειξις, ὅτε οὐκ ἔσται ἡ ἀπόδειξις " ὡμολογήκασι γὰρ αὐτοὶ τό 
μὴ εἶγαι ἀπόδειξιν. εἰ δὲ ἀπόδειξίς ἐστι, πάντως ἀληϑῆ ἔχει τὰ 412 
λήμματα καὶ τὴν ἐπιφοράν. σὺν γὰρ τῇ τούτων ἀληϑύτητι »oti- 
ται ἢ ἀπόδαξις" ἦν dé γε ἐπιφορὰ αὐτοῦ τό μὴ εἶναι ἀπόδειξιν" 
ἀληϑὲς ἄρα ἐστὶ τὸ μὴ εἶναι ἀπόδειξιν, καὶ τὸ ἀντικείμενον τούτῳ 
ψεῦδος τὸ εἶναι ἀπύδειξιν. οὕτω γὰρ ἀποδεικτικὸν ϑέλοντες ὦ ἀπο-- 
δεῖξαι τὸν κατὰ τῆς ἀποδείξεως λόγον οὐ μᾶλλον αὐτὴν τιϑέα- 
σιν ἢ ἀναιροῦσιν. ἅμως δὲ καὶ τοὺς “Σχεπτικοὺς ἂν δέῃ ὑπὲρ 418 
αὑτῶν ) ἀπωκρίνασϑιαι ; ἀσφαλῶς ἀποκρινοῦνται᾽ φήσουσι γὰρ 
τὸν κατὰ τῆς ἀποδείξεως λόγον πιϑανὸν εἶναι μύνον 5), καὶ πρὸς 


«t engumentensti modus etam im altero quod zestat pronuntiaifo, nempe non 
sie demonsinétienem : id enim aptecedebat quod im secundo .oonpexo hnbebae 
—— ergementi Mistiongn, 420. cwm entem Dogmeticorem eit eius» 
 haeviter atiam adversus eam eccinaunt Sicoptici, dice omi, — . 

pie cemtipgit zespondiere ad iniemagationem qua quaerebant, nirum asgu- 
mentum adwersma. gemenatrationem sit demeonsteatio en non deroomstretio, de- 
hent Aeg bomi conenlere, si mem possinf respondere ad quaestionem tm 
dahiam. 473. :sim autem est eis facile, faciant qmod Bcepticis imparant κρ- 
Spendeen$que πόσαι dicant argumentum .adversms demensiraüonem esse de- 
morstsetionem ,. em men: memo si non egt demosstratio, ex ea non liogbit do- 
t?re, sgaod meís sit desnanstatio, meque dicere , quod hoc argementum eit 
dmmoostwatió, .quomimm non est domonstratin; confessi enim sunt eam moa 
wwe demoustentionem. 472. si autem est demoaatratio , ommime veras habet 
mumptionos et .iiationem, mem onm ew"m omniun verieto infelügMur de- 
mexsftatip; eret amtem eius illatio, mon esse demeonsiraionem; verum est 
ego nén case degmonstmotionem, et qnod oppositum ei est, lslsum, demon- 
Straioneem esse. sic enüm.demonstrativzan ostendere volentes argumentam ad- 
πόλει dexomsteationéni, non magis eom statunnt quam ipliunt, 473. et tamen 
a Sesptiegs queque oporteat pre se respondese , ii tuto respondebunt: dicent 
Bain awgumemtum advgerxns demensuationem esse solum probabile, at in prae- 

4“) o δὲ αὐτὸς ré] idém ms ὃ di αὐτός 1ε. ᾿ P 546 

δ) ἐν τῷ δευτέρῳ συνημμένῳ)] ita éensus requirit legendum pro 
συνημμένον. 

“οὗ ἄπορον οὕτω πεῦσιν»ν] argumentum ἀντιστρέφον, ut mox Sextus 
ostendit, 

d) ὑπὲρ αὑτῶν] ms Ciz. αὐτῶν. nempe ut iam memini alias me notate 
promiscue haec in libris ponuntur. 

e) πιϑαγνὸν εἶγαι μόνον] adde 8 Pyrrhon. sect, 187 ἯΙ 

᾿ 2 ; 
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τὸ παρὸν πείϑειν αὐτοὺς καὶ ἐπάγεσθαι κατάϑεσιν, — 
δὲ εἰ καὶ αὖϑις ἔσται τοιοῦτος διὰ τὸ πολύτροπον τῆς ἀνϑ 
πίνης διανοίας. οὕτω γὰρ γενομένης τῆς ἀποκρίσεως οὐδὲν i ἔτι 
δυνήσεται λέγειν ὃ 4εγματικχός. ἢ γὰρ τοῦτο διδάξει, ὅτι οὐχ 
ἔστιν ἀληθὴς ὃ xarà τῆς ἀποδείξεως χομισϑεὶς λόγος, ,Ἦ τοῦτο 
414 παραστήσει, ὅτε οὐ πείϑει τὸν Σ κεπτιχόν. ἀλλὰ τὸ μὲν πρῶτον 
δεικνὺς οὐ τῷ “Σκεπτικῷ μάχεται διὰ τὸ μηδὲ ἐκεῖνον διαβεβαι- 
οὔσϑαι περὶ τούτου᾽ τοῦ λόγου ὡς ἀληϑοῦς, μόνον δὲ λέγειν ὃ ὅτι 
415 πιϑανόν ἐστι. τὸ δὲ δεύτερον ποιῶν προπετὴς γενήσεται, ἀλλό- : 
τριον πάϑος ϑέλων λόγῳ καταπαλαῖσαι. καϑὰ γὰρ τὸν χαίροντα 
οὐϑεὶς δύναται λόγῳ πεῖσαι ὅτε οὐ χαίρει, καὶ τὸν λυπούμενον | 
P5116 ὅτε οὐ λυπεῖται" οὕτως οὐδὲ τὸν πειϑόμενον ὅτι οὐ πείϑεται. 
416 πρὸς τούτοις εἰ μὲν διισχυρίζονται oi Σχεπτικοὶ μετὰ συγχατι- 
ϑέσεως 7) περὶ τοῦ μηδὲν € εἶναε ἀπόδειξιν, τάχα ἂν διετρέποντο 
ᾧπὸ τοῦ διδάσκοντος ὅτι ἐστὶν ἀπόδειξις. νῦν δὲ ἐπεὶ ψιλὴν 3C 
σιν λόγων ποιοῦνται τῶν κατὰ τῆς ἀποδείξεως χωρὶς τοῦ συγκα- 
τατίϑεσϑαι τούτοις , τοσοῦτον ἀπέχουσὶ τοῦ βλάπτεσϑαι πρὸὺς 
τῶν τοὐναντίον κατασκχευαζόντων, ὡς ὠφελεῖσϑαε μᾶλλον * 
4177 εἰ γὰρ οἵ μὲν κατὰ τῆς ἀποδείξεως κομισϑέντες λόγοε μεμενή- 
χάσιν ἀναντίρρητοι, οἱ δὲ εἰς τὸ εἶναι ἀπύδειξιν παραληφϑέντες 
λόγοι πάλιν εἰσὶν ἰσχυροέ ; μήτε ἐχείνοις μήτε τούτοις προσϑέ. 
78 μενόι τὴν ἐποχὴν ὁμολογῶμεν. τὰν συγχωρηϑῇ δὲ ἀποδειχτιχὺς 
εἶναι ὃ κατὰ τῆς ἀποδείξεως λόγος, ov διὰ τοῦτο ὠφελοῦνταί τι 
εἰς τὸ εἶναι ἀπόδειξιν οἵ Ζἰογματικοί, καϑὺς. ἤδη ὑπεμνήσαμεν ") 


sentia sibi persuadere et inducere assensionom, se autem ipgnorere am in p 
sterum rursus tale sit futurum , propterea quod sit varia et mealtiplex humona 
eogitatio, cum enim sic responderiat , nihil amplius dioere peterit Dogme- 
ticus, ant enim hoc docebit, quod non sif vorum argumentam addactum aid- 
versus demónatrationem , aut hoc ostendet , quod non sit tale qued perse- 
deat Sceptico. 474. sed primum quidem ostendens non pugnat cum Sceptioo, 
propterea quod nec ille de eo argumento contendat temquam vero, solum - 
autem dicat quod id sit probabile, 475. faciens eutem secundum erit teme- 
rarius, ut qui alienam. affectionem expugnare velit argumonto, quo mode 
enim ei qui laetatur , nemo oretione potest persuadere quod nom laetetur, et — 
ei qui tristitia afficitur, quod mom sit tristis; ita neque ei qui persuadetur, | 
quod non persuadeatur. 476. ad hsec accedit, quod si cwm asseusione 481" ὁ 
dem affirmarent Sceptici quod nihil sit demonstratio, fortasse everterestur 
ab eo qui docet esse demonstrationem, nunc autem quoniam verba tatum 
mude ponunt adversus demonstrationem absque eo quod eis assemtiantur, (an- 
tum abest ut eis obsint qui confirmant contrarium , ut magis prosint, 477. num 
si quae adversus demonstratiomem allatae sunt argumemta, Éárma menent 80 
stabilia, et adtersus quae non possit contedicl, validee autem reesus sunt 
rationes quae adsumptae sunt pro demonstratione ; meque illis neque his ac- | 
cedentes profitemur nos sustinere assensionem, 478, quodsi comcesvam fuerit 
esse demonstrativum quod adversus demonstrationem affertur argumentum, poR 
ideo id iuvabit Dogmaticos ad hoc quod sit demonstretio , ut iam admonxi- 


Po 7) μετὰ συγχαταῦέσεως] huic opponitur ἀϑοξάστως, quomodo de omài- 
bus χωρὶς; τοῦ συγχατατίμεσσαι dispulare se Sceptici profitentur, nulli 
dogmati assentientes, confer 1 Pyrrh. 13. 22 etc. 


g) ὡς ἐφελεῖσϑαι μᾶλλον] ms Savil. sog ὠφελεῖ uüllor. adde si pla- 
cet supra sect. 160 huius libri. 


À) χαϑὼς 5g ὑπεμρμινήσαμε»] sect. &71. 472, 


- 


^ 


ADVERSUS LOGICOS [Lib. VIII) 683 


συνάγει γὰρ τὸ μὴ εἶναι ἀπόδειξιν, καὶ τούτου ἀληϑοῦς ὄντος 
ψεῦδος γένεται τὸ εἶναι ἀπόδειξιν. ναί, φασίν" ἀλλὰ ὃ συνάγων 419 
τὸ μιῇ εἶναι ἀπόδειξιν, ἀποδεικτικὸς Gy, ἑαυτὸν ἐκβάλλει. πρὸς 
ὃ ῥητέον ὅτε οὐ πάντως ἑαυτὸν ἐχβάλλει" πολλὰ γὰρ xad 
ὑπεξαίρεσεν *) λέγεται. καὶ ὡς τὸν Ζία φαμὲν ϑεῶν τε καὶ d»- 
ϑοώπων εἶναι πατέρα, xo^ ὑπεξαίρεσιν αὐτοῦ τούτου" οὐ γὰρ 
δη γε καὶ αὐτὸς αὑτοῦ ἦν πατῆρ᾽ οὕτω καὶ ὅταν λέγωμεν μηδε- 
μίαν εἶναι ἀπόδειξιν , xa^ ὑπεξαίρεσιν͵ λέγομεν τοῦ δεικνύντος 
λόγου, ὅτι οὐχ ἔστιν ἀπόδειξις " “μόνος γὰρ οὗτός ἐστιν ἀπό-- 
δειξις. κἂν αὑτὸν δὲ ἐκβάλλῃ, οὐ διὰ τοῦτο κυροῦται τὸ εἶναι 480 
ἀπόδειξιν. πολλὰ γάρ ἐστιν, ἅπερ ὃ ἄλλα ποιεῖ, τοῦτο καὶ ἑαυτὰ 
διατίϑησιν, οἷον ὡς τὸ ηῦρ. ϑαπανῆσαν τὴν ὕλην καὶ ἑαυτὸ συμ- 
φϑείρει. δαὶ ὃν τρόπον τὰ καϑαρτικὰ 9. ἐξελάσαντα τῶν σωμά-. 
των τὰ ὑγρὰ καὶ αὑτὰ συνεχτίϑησιν * οὕτω δύναται καὶ ὃ κατὰ 
τῆς ἀποδείξεως λόγος μετὰ τὸ πᾶσαν ἀπόδειξιν ἀνελεῖν, καὶ 
ἑαυτὸν συμπεριγράφειν ἢ, καὶ πάλιν ὡς οὐχ ἀδύνατόν ἔστι τὸν 
διά τινος κλίμακος ἐφ᾽ ὑψηλὸν ἀναβάντα τόπον, μετὰ τὴν ἀνά- 
βάσιν ἀνατρέψαι τῷ ποδὶ τὴν κλίμακα" οὕτως οὐκ ἀπέρικε, τὸν 
Σχεπτιχὸν ὡς διά τινος ἐπιβάϑρας τοῦ δεικνύντος λόγου τὸ μὴ 
εἶναι ἀπόδειξιν χωρήσαντα ἐπὶ τὴν τοῦ προκειμένου κατασκευήν, 
τότε καὶ αὐτὸν τοῦτον τὸν λόγον ἀνελεῖν. 

᾿Αλλὰ γὰρ τοσαῦτα καὶ “περὶ τῶν κατὰ τὸν λογικὸν τόπον ")P 548 
ἐφόϑων ἀπορήσαντες τὸ μετὰ τοῦτο καὶ ἐπὶ τὴν πρὸς τοὺς Φυ-͵ 
σιχοὺς ζήτησιν χωρήσομεν. ' 
mns: colligit enim firmiter non esse demonstrationem , idque cum sit verum, ᾿ 
fabum est esse demonstrationem, 479, etiam, inquiunt , sed quae firmiter col- 
ligit, mon esse demonstrationean, cum sit demonstrativa , se ipsam expellit, 
ad quod dicendum. est, quod nom omnino se ipsam expellit : multa enim di- 
cuntur per exceptionem, et quo modo dicimus Iovem esse patrem deorum et 
hominmn, per hujus ipsius exceptionem: neque enim ipse suus est pater; 
ita etiam cum dicimus nullam esse demogstrationem , dicimus cum exceptione 
argumenti ostendentis quod non sit demonstratio; haec enim sola est demon- e 
stratio. 480. quodsi etiam se ipsam expellat, non ideo confirmatur esse de- 
monstrationem, multa enim sunt quae quod aliis faciunt, eo se ipsa quoque 
afficiunt, wt quó modo ignis cum consumpserit materiam, se quoque simul 
imterimit, et quo modo purgantia medicamenta cum humores eiecerint ex cor- - 
poribus, se ipsa quoque expellunt; ita etiam argumentum quod est adversus 
demoustrationom , postquam sustulerit demonstrationem , potest se quoque i- 
mul cireumscribere. ét rursus quo modo potest fieri ut qui per aliquas scalas 
in altum locum conscenderit, post ascensum pede scalas evertat; ita non iu- 
cessentaneum videtur, Scepticum, postquam veluti per aliquas scalas proces- 
sit per argumentationem quae ostendit non esse demonstrationem ad confir- 
wlandwm propositum , tunc eam ipsam quoque evertere. 

fled hucusque praeceptiones ad logicam partem pertinentes in dubium 
I 'deinceps etiam ad disquisitionem adversus Physicos progrediemur, 





ἢ πολλὰ za" ὑπεξαίρεσιν»} conferendus Grotius ad 1 Cor, 15 27. - 

À) τὰ χαϑαρτιχὰ)] eadem similitudine saepius noster utitur, ut lib. 1 
Pyrrhon. sect. 206 et lib. 2 sect. 188. 

ἢ συμπεριγράφειν) de hoc verbo dictum ad 1 Pyrrhon. sect. 14. 

m) χατὰ τὸν λογιχὸν τόπον] in me Ciz. deest τόπον. male. nam ita P 548 
διαλεχεικὸν τόπον dixerat libro swperiore sect. 93 et τόπον λογιχόν 
ecct, 24. ita τόπον φυσικόν lib. 1 contra Physicos eect. 4, 


[ σαα 
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Σέξτου ἐμπεοιρσιχοῦ 
, c0 Ὑπομνημάτων τὸ ὄγδοον. 


α΄ Περὶ ἀρχῶν φυσικῶν. — β' περὶ ϑεῶν. --- γ᾽ περὶ al- 
τίου καὶ πάσχοντος. --- δ' περὶ ὅλου καὶ μέρους. ---- εἶ περὶ 
ὀωώματος. 

Τὴν μὲν αἰτίὰν δι᾽ ἣν μετὰ τὸ φλογικὸν τῆς φιλοσοφίας 
μέρος εἰς ἐπίσκεψιν ἡμῖν ἄγεται τὸ φυσικόν,. καίπερ χρόνῳ τῶν 
ἄλλων προήκειν δοκοῦν, ἀνώτερον ὑπεέμνήσαμεν “). τὸν αὐτὸν 
δὲ τρόπον τῆς ζητήσεως πάλιν ἐνταῦϑα συστησόμεϑα, οὐκ ἐμ- 
δοαδύνοντες τοῖς χατὰ μέρος, ὅποῖόν τι πεποιήχασιν οἷ περὶ τὸν 
Κλειτόμαχον ὃ) xal ὃ λοιπὸς τῶν ᾿χκαδημαϊκῶν χορὸς “) — εἰς 
ἀλλοτρίαν γὰρ ὕλην 7) ἐμβάντες xai ἐπὶ συγχωρήσεως τῶν ἕτε- 


SEXTI EMPIBRICI t 
Commentariorum liber octavus, 
1 De principiis naturalibus sect, 1-13, — 2 de diis sect, 14-14), — 


' 8 de causa et patiente sect, 142 — 930, — 4 de toto et parte sect. 331 - 858, — 


hj 


& de corpore sect, 359 - 440, - 


1. Causam quidem propter quati post logicam philosóphiae pertem wa- 
twralis nobis venit conslderamifa, etiamsi tempore videatur áiíeg prascéders, 
superius commemoravimts, rursus autem hic quoque constiteeéágos (umdem 
inquirendi modum, ita at non immoremur in singularitus αἱ fecit Citont- 
«δες ef universus chorus Ácademicorum (alienam eniin Ingresti iatixiam δὲ 
ΦΧ concessis eorum qui diversa dogmata statuerunt disputantes, — imitelesete 

a) ἀνώτερον ὑπεμνήσαμε»] respícit ad ea quae disputavit lib, 1 adv. 
Legicos sect. 20 sq. 
b) οὗ περὶ τὸν KAeuouayov] hic Carneadis discipulus Carthaginiensis, 





-Punico noinine Asdrubal, ultra quadringenta volumina scripserat teste 


Laértio 4 67. ex qua multitudine , quam Cicero etiam illi tribuit, libro- 
rum titeli quoque ipsi interciderunt, exceptis pancis ut librorum περὶ 
αἱρέσεων, quorum primum laudat Laértius in Áristippo 3 92, libroram 
quattuer de sxstinendis assensionibus Cic. Lucullo sive qnarto Ácade- 
micarum quaest. (idem enüm hic liber, ut notum est, et a Ménagio ad 
Laérüi 4 67 aliud agente perperam distinguitur) c. 31. 


c) ὁ λοιπὸς τῶν ᾿Δκαϑημαϊχῶν χορὸ} ut Antiochus Philo Czantor Fa- 
vorinus aliique: nam Aroesilas quidem et Carneades quauis voee acer- 
rime contenderuht adversus caeteros philosophos, Stoicos maxime, nihil 
ipsi in litteras miserunt, caeterum quoniam pluribus et longioribus scriptis 
ad singularia etiam aliarum sectarum confetalda demisere Academici, 
binc πλατυρημοσύνην ἀνάλιστον illis tribuit Timon apud Laértium & Q7. 
denique χορὸς ᾿χαδημαϊκῶν Sexto dieitur, ut Horatio lib. 4 Epist. 2 77 
acriptorum chorus omnis amat nemus et fugit urbes. 

d) εἷς «llotgíay γὰρ ὕλην} apparet ἀλλοτρίαν ὅλην a Sexto dici aliena- 
rum sectarum opiniones, Stoicorum inprimis atque Peripateticorum, quo- 
rum concessis, tamquam propriis ipsorum armis Academici usi sant ἃ 
eos oppnagnandos et easedenda illorum vineta, 


 ADVERSUS PHYSIOÓS [Li.IX) δύ 


ρϑέως δογμοιαιζομέγων ποιούμενοι τοὺς λόγους ἀμέερως ἐμήκυναν 
τὴν ὀντίφρησιν 5) —, ἀλλὰ τὰ κυριώτατα καὶ τὰ συνεχτικώτατα ^) 
κινοῦντες , ἐν οἷς ἠπορημένα ἕξομεν καὶ τὰ λοιπά. καϑάπερ γὰρ 
ἐν ταῖς πολιορχίαις οὗ τὸν, ϑεμέλεον τοῦ τείγους ὑπορύξαντες 
| τούτῳ συγκαταφερομένφυς ἔχουσι τοὺς πύργους" οὕτως οἱ ἐν 
ταῖς φιλοσόφως σχέψεσε τὰς πρώτας τῶν πραγμάτων ὑποϑ έσεις 
χειρωσάμενοι δυνάμει τὴν παντὸς πράγματος κατάλῃψιν ἠϑετή- 
auotv. οὐκ ἀτιϑώνως γοῦν τινες ἀπεικάζουσι τοὺς Ὧν εἰς τὰς 8 
κατὰ μέρος ζητήσεις συγκαταβαίνοντας τοῖς ἐκ ποδὸς τὸ ϑηρίον 
ϑιώκουσε κυτηγοῖς ἢ ἀπὸ δρμιᾶς ἁλιεύουσιν ἢ lEQ xoi καλάμῳ 9) 
τοὺς ὄρνις ηρεύουσι, τοὺς δὲ ἀπὸ τῶν συνεκτικωτάτων πάντα 
τὰ ἐπὶ μέρος σαλεύοντας τοῖς λένα καὶ στάλικας Ν) καὶ σσγήνας 


περιβαλλομψας. ὅϑεν ὡς πολλῷ τεχνικώτερόν ἔστι τοῦ καϑ᾽ Ρ ὅ19 


ἕμωστον θήραμα πονεῖσθαι τὸ διὰ μιᾶς ἐφόδου πολλὰ ἀύνασϑοι 
ἀγρεύεεν" vo πολλῷ χαριέσεερον τὸ κοικῷ κατὰ πάντων xo- 
μίζειν ἀντῶρησιν τοῦ προσηλεῖσϑαι δ᾽) τοῖς xarà μέρος. ἐπεὶ ἃ 
οὖν οἵ δοροῦντες ἀκριβέστερον κατὰ τὸν φυσικὸν τόπον ἢ) περὶ 
τῶν τοῦ παντὸς ἀρχῶν διατετάχϑαι τὰς μέν τινας αὐτῶν δρα- | 
στηρίους ἢ εἶναι λέγουσι, τὰς δὲ ὑλικάς, ὧν τῆς δόξης dpynyóc 


«t nimis prilixa usi sunt in contradicendo oratione) , sed ea movebimus quae 
sumt preecpma et magis generalia, quibus concussis labantia caetera quoque 
labebimng 2. quo modo enim in urbium obsidionibus qui muri fundamentum 
effoderupt, cum eo turres quoque simul deiiciunt; ita etiam qui in philoso- 
phicis comiderationibus prima rerum fundamenta expugnant, vi ac potestate 
abrogant Pt- abolent universae rei comprehensionem, 3, nonnulli itaque non 
imprebabiliter assimilant eos qui se demittunt ad singulares quaestiones, ve- 
natforibus qui feram vestigiis insequuntue aut iis qui hamo piscantur aut iig 
qui viseg ot arundine aves aucupantur; eos autem qui ex generalibus singu- 
laria omaja labefactont, conferunt jis qui lina paxillos et sagenas circumdent. 
umde wt muito est artificiosius una via ac ratione multa venari, quam in sin- 
gelorum Jaborare venationo; ita multo praestat communiter adversus omnia 
afferre qatredictionem, quam inhaerere singularibus. 4. quoniam ergo qui 
videntur aconratius im Joco maturali constituisse de principiis naturalibus, ex 
iis alia quidem dicunt agentia, alia vero materialis, quorum sententiae vi- 





e) τὴν ἀντίρρησι»] vitiose excusum erat ἀναντέρρησιν». 

f) συνεκτιχώτατα] ita appellat generaliora atque ut in limine libri 8 
Pyrrhos. vocat, χαϑολιχώτερα sive περιεχτικωτέραα, eub quibus alia 
συνέχονται atque continentur iisque positis stant, eversis evertuntur'et 
cadunt. infra sect. 8. 

. 8€) δῦ χαὶ καλάμῳ) visco arandinibus illito. Eutecnius paraphrasi 
ixeutiecn Oppianeorum lib. 9 p. 86. ] 
À) λίνα s στάλιχας] στάλιχες sunt pali, quibus λένα sive retia a ve- 
satoribus appenduntur, ingens aliquod spatium cingentis, Oppianus Cy- 

ntget. lib. 4 vers. 380 
ef δ᾽ Κρ" ἐπειγόμενοι στάλικας στήσαντο χραταιοὺς 
δίχτυά τ' ἀμπετάσαντο xal &oxvac ἀμφεβάλοντο. 

[Δ 8) immo: προσηλοῦσϑαι. : 

ἢ κατὰ τὸν" φυσικὸν τόπο» sic λογιχὸν τόπον dixerat in extremo su- Ὁ 849 
perioris libri, 

. X) ὃ «crno(evc] etiam 8 Pyrrhon, sect. 1 pro δροαστιχάς codex Vra- 
tislav. legit δραστηρίους, licet mox deum vocat αἴτεον δραστικώτατον. 
infra γροῖ. 12 vocat ἀρχὰς ποιητιχές, quibus deinde opponuntur ὑλικαὶ 


΄ 


ὅ80᾽ SEXTI EMPIRICI 


ἀξιοῖται τυγχάνειν ὃ ποιητὴς Ὅμηρος, xal μετὰ τοῦνόν ye 1vo- 
' ξαγόρας ὃ Κλαζομένιος καὶ Ἐμπεδοχλῆς 0 ᾿Αχραγαντῖνος καὶ 
δ ἄλλοι παμπληϑεῖς. ὃ μὲν γὰρ ποιητὴς ἢ) περὶ τούτων ἀποδιδούς 
φησιν, ἐν οἷς περὶ Πρωτέως καὶ ΕἸἰδοϑέας ἀλληγορεῖ, τὸ μὲν 
πρῶτον καὶ ἀρχιχώτατον αἴτιον Πρωτέα καλῶν, τὴν δὲ εἰς εἰδὴ 
δ τρεπομένην οὐσίαν, Εἰδοϑέωαν. ὃ δὲ ᾿Αναξαγόρας ") φησίν, ἦν 
. πάντα óuoU χρήματα: νοῦς δὲ ἐλϑὼν αὐτὼ διεκόσμησεν, τὸν 
μὲν νοῦν, ὅς ἐστι xav? αὐτὸν ϑεός, δραστήριον ὑποτιϑέμενορ 
T ἀρχήν, τὴν δὲ τῶν ὁμοιομερῶν ") πολυμιγίαν, ὑλικήν. ὃ δὲ “4ρι- 
στοτέλης ^) καὶ Ἑρμοτίμωνά ") φησι τὸν Κλαζομένιεν xai Παρ- 


detur princeps esse auctor Homerus et post eum Anaxsgores Clazomenins et 
Empedoues Agrigentinus et alii plurimi, ὅ, poéta enim de àis tradit, ubi 
loquitur allegorice de Proteo et Eidothea, primamque et maxime principem 
caussm vocat Proteum , quae autem in species vertitur essentiam, Eidotheem, 
0. Anaxagoras autem, dicit ^res omnes simul erant; mens autem veniens eas 
digessit ac ordinavit, atquo mentem quidem, quae ex eius sententia est deus, 
«egenus ponit principium , similiarium autem partium commistionem, materiale, 
7, Aristoteles autem ait et Hermotimum Claxomenium et FParmenidem Elea- 


hl 





D o "b γὰρ ποιητὴ] locus est Odyss. Jd 365 sq. 
ρωτέος iq 94uov ϑυγάτηρ, &Àforo γέροντος, 
ΕἸδοϑέη xul à — 
longa enim est fabula, quam exponens Heraclitus iunior in allegoriis 
Homericis p. 489 sq. docet éadem ὀλυμπέουυς τελετάς et τῶν δλὼν ytri- 
σιν contüneri. 

m) ὁ δὲ ᾿Δναξαγόρας huius verba relata a muliis sunt, ut motarunt 
viri docti ad Laértium lib. 2 cap. 6. consulendus et Plato in Phaedro, 
cuius Iocum repetit Eusebius 11 15 Praeparat. evang. . 

m) τῶν ὁμοιομερῶν} si sana est lectio ὁμοιομερῶν, subintellige out- 
κρῶν σωματῶν sive στοιχείων. sed puto Sextum scripsisse ὁ μοεομερειῶν, 
jta enim vocat noster 3 Pyrrhon. sect. 32. ita alii Graeci scriptores quando 
Ánaxagorae sententiam expouunt. atque e Latinis Lucretius semel iteram- 
que 1 830 munc et .4naxasorae serutemur homoeomeriam. et 834 pnnci- 
pium rerum quam dicit homoeomeriam , boc est materinm infinitam con- 
stantem particulis minutis similiaribus rerum quarumcumque: 


ossa videlicet e pauxillis atque minutis 

ossibus: sic et de pauxillis atque minutis 
visceribus viscws gigni sanguenque creari 
sanguiais inter se multis co&untibus guttis, 

ex aurique putat micis consistere posse 
aurum, et de terris terram concrescere parvis, 
ignibus ex ignem, bumorem ex humoribus esse. 


o) ὃ di *4guarorflgc] locus est lib. 1 metaphys. cap. 3. 
p) esed riri apud Aristotelem Alexandrum Anl:odisem aliosque 
"Bouóriuog dicitur, non ᾿Ἑρμοτέμων. et fortasse Sextus scripserat "Louo- 
TOY , non — licet constet nomina quaedam dupliciter etiam 
apud veteres eilerri. porro hic est Hermotimus, de cuius anima extre 
corpus evagari solita multi meminerunt, quos laudat Meursius ad Apol- 
. lonii Dyscoli historiam commenticiam c, 3. a Clazomeniis templo cultum 
tradidit praeter alios Valerius Maximus, in cuius codicibus quandoque 
male Hermippus (apud Plutarchum Hermodorus) pro Hermpotimo legitur, 
ut monuit Paulus Deoperdus 8 3 Emendetionum. Anaxagora antiquio- 
rem fuirse Aristoteles testatur atque ante ipsum dixisse mentem causam 
universi, et.ab Hermotimo ansam idem docendi accepisse scribit Pbi- 
Tóponus ad Aristotelis Metaphysica et Alexander Aphrodiseus apud Sim- 
plicium in 8 — p. $21. Elias Cretensis δὰ orat. 37 Nazianzen:: 
"drietoteles εἰ Anaxagorao et. Hermotimue ille Clasomeniue mentionem 


ADVERSOS: PHYSICOS (Lib, IX]. δδ᾽ 


μενίδην τὸν Ἐλεάτην καὶ πολὺ πρότερον τὸν “Ἡσίοδον. ταῦτα φρο- 
γεῖν, κρτασχευάζοντες γὰρ τὴν τῶν ὅλων γένεσιν, ἔρωτα συμ 
παρέλαβον, τουτέστι τὴν κινητιχὴν καὶ συναγωγὸν τῶν ὄντων 


αἰτίαν. ὃ μὲν "Holodoc") λέγων M 8 
ἤτοι μὲν πρώτιστα χάος γένετ᾽, αὐτὰρ ἔπειτα. Ῥδόθ 
ai^ εὐρύστερνος Ὗ, πάντων ἔδος ἀσφαλὲς αἰεί" 
ἠδ᾽ Ἔρος, ὃς κάλλιστος ἐν ἀϑανάτοισι ϑεοῖσιν "). 
ὃ δὲ Παρμενίδης ῥητῶς ἀποφηνάμενος. 9 


πρώτιστον μὲν ἢ Ἔρωτα ϑεῶν μητίσατο πάντων. 


tem et diu ante Hesiodum ea sensisse, universorum enim ortum cum vellent 
comstütuero, amorem adsumsorunt tamquam causam moventem et res, compo- 
amtem, 8, Hesiodus quidem dicens 

primnm inferme chaos rerum fuit, inde secuta 

cunctorum ellus lata et firmissima sedes 

atque Amor, est longe pulcherrimus ille deorum, 
9, Parmenides antem disertis verbis pronuntians 

ante deos omnes primum produxit Ámorem, 
mentia fecisse videntur. alius multoque iunior Hermotimus, Menecratis 
F. Stoicus, cuius nomine Lucianus lepidum illum suum de sectis librum 
proscripsit, quem venusta*veste Germanica nuper induit Ioannes Hen- 
ricus Kromayerus Portensis. S 
9) ó μὲν 'Ha(odoc] locus décantatissimus ex theogon. v. 116, quem 

cum sibi a grammatico exponi Epicurus incassum rogasset, ab illo stu» 
dio ad philosophiam se contulit, ut narrat noster infra lib. 2. pro ἤτοι 
pé» Aristoteles tribus locis legit πάντων μὲν πρώτιστα φάος, nec te- 





- 


mere it» ab eo factum videtur Petro Petito lib. 1 Miscell. Observatt. 


e. 18. primos duos ita latine vertit Chalkcidius p. 216 in Timaeum Platonis: 
prima haec est caligo, dehinc post terra creata est 
spirantum 'sedes firmissima pectore vesto, 
hinc ia Hesiodo sequuntur versus, quos Sextus noster Aristotelis exem- 
plo omisit, : 
ἀϑανάτων ol ἔχουσι χάρη νιφύεντος Ὀλύμπου 
τάρταρά τ᾽ ἠερόεγια μυχῷ χϑονὸς εὐρυοδείης. 


r) pus εὐρύστερνος) non opus esse ut in γαῖα postrema litera contia P 659 
mss 


dem abiciatur, sed vel γαῖα per synizesin posse haberi pro una 
syllaba ut δεῖα v. 5 Foy. vel syllabam primam in εὐρύστερνος, (ut alias 
saepe Graecis poétis diphthongos) corripi, pulchre Zotatum Rev. Io. 
Christophoro VVolfio nostro in notis ad Origenis Philosophumena p. 178. 


eosdem Hesiodi versus allegat noster lib. 2 adv. Pbysicos sect. 11. Iro- 


stituimus γαῖ᾽ εὐρύστερνος) 

4) ὃς χάλλεστος ἐν ἀϑανάτοισι ϑεοῖσιν sic etiam in Hesiodi codicibus 
et apud Orizenem sive quisquis auctor Philosophumenon, Stobaeum alios- 
que. at Aristoteles lib. 1 c. 4 Metaphys. ὃς πάντεσσι μεταπρέπει dóa- 
— ex memoria, ut suspicor, non quod ita im Hesiodi codicibus 
egisset. 

f) πρώτιστον uiv] hunc Parmenidis versum laudat etiam Aristoteles 
loco laudato atque in Bclogis Physicis tit. 12 Stobaeus atque ante hos 
Plato, qui tamen in Convivio negat ex iis quae ipsi tradant Ilesiodus 
et Parmenides, Amorem videri prius quam ἀνάγχην obtinuisse, apud 
eundem Stobaeum tit. 13 p. 152 in editione Grotii tribuuntur Parmenidi 
etiam hi versus: 

ἄλλοτε μὲν φιλότητι ὀυνερχόμενα τάδε πάντα, 

ἄλλοτε d' αὖ st [δ᾽ αὖ δέχ᾽] ἔδασια φορούμενα γνεέκεος ἔχϑει. 
sed. ez Plutarchi et aliorum testimonio constat ^sse Empedoclis, cui etiam 
in editione eclogarum Stobaei, quam curavit Guil, Canterus, recte ad- 


-- 


4 


100éjes ὁ" — ὡς προιῦνον, καὶ ó ᾿Ἐμαιδοχλῶς τοιοῦτος εἶναι 


σὺν. γὰρ τοῖς τέσσαρσι στοιχείοις τὸ νεῖκος καὶ τὴν quias κατ- 
αφιϑμεῖται, τὴν μὲν φιλίαν ὡς qurayoyór αἰτίαν "), τὸ δὲ νεῖ» 


, "kog ὡς διαλυτικήν᾽ 


ες πῦρ — γάρ φησι — καὶ ὕδωρ -) καὶ γαῖα xal ἠέρος 
ἥπιον ὕψος 

γεῖχός τ᾿ οὐλόμενον ἢ δίχα τῶν ἀτάλαντον ἅπάντη, 

καὶ φιλότης *).utrà τοῖσιν ἴσον μῆχός τε πλάκος re. 


4 


11o) μὴν ἀλλὰ xal οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς 5) δύο λέγοντες ἀρχὰς 94» 


νι ἄποιον ὅλην), vx μὲν θεὸν ποιεῖν ὑπῳλύφασε, τὴν δὲ ὃν 
παρὼ τοῖς 


13 πάσχειν τε καὶ τρέπεσϑαι. ins) οὖν τοιαὕτη τίς ἔστε 


ἀρίστοις τῶν Φυσικῶν διάταξις, φέρε περὶ τῶὍν ποιητικῶν» ἀρ- 


| χῶν διαπορῶμεν, πρῶτον σχεπτόμενοι ἅτὲ μὲν οἷον δογματικῶς 


περὶ ϑεοῦ, ὅτὲ δὲ ἀπορητικώτερον περὶ τοῦ μῃδὲν εἶναι τὸ 


10. potest etiam videri ,, ut prius dixi, falis ease Yonpodocies: nam oum quit 
twor elementis ennumerat contentionem δὲ amicitiam, amicitiam quidem πὶ 
camsem componentem, contentionem antem ut dissolventem, dicit emim ' 
ignis aqua et tellus clementiaque aeris alti 

cumque his perniciosa simml contentio, quae par 

usque, et amicitia ex aequo lata atque profunda, 

11, quin etam Btoici quoque qui duo dicumt esse principia, nempe deum 
et materiam expertem qualitatis, deum quidem existimarunt agere , materiam 
vero pati et maeutari, 12, cum ergo apud praestantipsimos Physicos sit bis 
órdo, ege do egentibus principiis primum dubitemns, iam quidem velut dogma- 
tioe de deo considerantes , iam vero dubitativo, quod nihil sit quod agat aui 


4 





wu) συναγωγὸν αἰτίαν} supra sect. 8 τὴν κινητικὴν xoà αυμαγωγὸν αἰτίαν. 

x) πῦρ xc) ὕδωρ] hune vereum Empedoclis laudat Plutarchus libro de 
dipgnoscendo adulatore et amico p. 68 lepide de homine inope aiens nibil 
ei suppetere praeter haec quattuor Empedoclis elementa, pro ἥπιον al 
legit ἄπλετον ὕψος. 


εἶς γεῖχός τ᾽ οὐλόμενο»)] uti a φιλέᾳ sivo συγχρίέσει δὸ congregatione 


M 


teipiorum Empedocles suspendit generationem, ita γεῖχος sive lis ac 
contentio eadem principia διαχρένουσα sive disgregans separansque alte- 
rationis et corruptionis causa secundum illum est. ipsius euwtem quiíac 
— rbd causam nullem exposuit,: quo momine notatmr ab Aristotele 

etaphys. 2 4. 

x) * φιλότης] Clemens Alex. 5 Strom. p. 562 ὁ “δὲ ᾿Ἐμπεδοκχλῆς L4 
ταῖς ἀρχαῖς xa) φιλότητα συγχαταριϑμεῖται, συγχριτεπήν τινα ἀγάπην νοῶν, 

ἣν σὺ νόῳ δέρχευ, μηδ᾽ ὄμμασιν" ἦσο τεϑηπώς. 
in lib. $ contra Phys. sect. 817, ubi eosdem Empedeclis versus noster 
laudat , pró φιλότης legitur φιλέη. 

a) ol ἀπὸ τῆς στοᾶς Plutarchus lib. 1 de placitis c. 8 Ζήνων Myaofov 
Χιετιεὺς ἀρχὰς μὲν τὸν ϑεὸν xal τὴν ὕλην, ὧν ὃ μέν ἔστε τοῦ ποιεῖν ol- 
τιος, ἡ δὲ τοῦ πάσχειν. Seneca epist. 6T dicunt, ut scis, Stoici noti 
duo esse in rerum natura , ex quibus omnia fiant, caussam et materiam, 
materi& iacet. iners, ree ad. omnia parata, cesaaturü, ei nemo moveat; 
eausea autem, id est ratio, materiam format et quocumque vult versat, 
ex illa varia opera producit, 

b) ἄποιον ὕλη») confer Laértium 7 134 et Lipsium lib. 9 physloloyiue 
.$1teicae diss. 2. . 

c) ἀπορῃτικωτεοονἣ id est σχεπεικῴτερον,, more Soeptico, wt passim 
Sooptiois posit τοὺς -ἰἐπορηειχούς, quemadmodum lih. 9. adversus 
ioss sect. 76, 18. 80. 99. 160. 178. disputstiosem de — mi ut 

κοῖς sive δϑρασεηρίοις "deducit noster ad sectionem 358 usque huigs-li 


ποιοῦν ἢ πάσχον. ὧλλ᾽ ἐπεὶ κατὰ πᾶσαν ζήτησιν προνάττεσναε 6 
100 ζητουμένου πράγματος νόησις, οἴδωμεν πῷς εὐθὺς ἔννοιαν 
ἐλάβομεν ϑεοῦ.. | 
* | Περὶ Sec». P551 
Ὃ περὶ ϑεῶν λόγος πάγυ ἀναγχαιότατος εἶναι δοχεῖ τοῖς 18 
δογματιχῶς φιλοσοφοῦσιν. ἐντεῦϑεν τὴν φιλοσοφίαν ^] gaagivor 
ἐπιτήδευσιν εἶναε σοφίας. τὴν δὲ σοφίαν ἐπιστήριην ϑείων τε καὶ 
ἀνθρωπίνων πραγμάτων. ὅϑεν ἐὰν παραστῆσωμεν ἡμᾶς ἤπορη- 
μένην τὴν περὶ τῶν ϑεῶν ζήτησιν, δυνάμει ἐσόμεθα κατεσκευακο-- 
τες τὸ μήτε τὴν σοφίαν ἐπιστήμην εἶναι ϑείων καὶ ἀνθρωπίνων 


πραγιάτων μήτε τὴν φιλοσοφίαν ἐπιτήδεσοιν σοφίας. ἔνιοι vol- 14^ 
vv» ἔφασαν 5) τοὺς πρώτους τῶν ἀγνθϑοώψισν προστάντας καὶ 10 
συμφέρον τῷ ke σκεψαμένους müro συνετοὺς ὄντας ἀναπλάσαι 
τὴν περί τε τῶν Jud» ὑπόνοιαν xal τὴν περὶ τῶν ἐν iov μυ- 


pétistre, sed quoniam im otrni queestiono prius ponitur rei de qua. quaeritué 
notio atque intelligentia, videamus quemadmodum statim del notionem δῶν 
cepimus. 


llL De dis. : 


18, De diis oratio valde videtur necessaria iis qui dogmatice philoso- 
phantur, hinc dicunt philosophiam esse studium sapientiae, sapienfiam autem 
este selentiam rerum divinarum et humanarum, unde 'si ostenderimus illam 
de díis quaestionem versari in dubio, vi ac potestate confirmavbrimus neque 
sapientiam esse scientiam rerum divinarmm et humanarum neque philosophiam . 
etso studhzm sapientiae, 14. nonnnlli enim dicunt eos, qui primi praefuerant 
hominibus et quid humanae vitae conferret considerarunt, cum essent intel- 
ligentes ac prudentes, finxisse eam quae de diis habetur suspicionem et fabu- 

d) qulocoq(ar] in S. Ioannis Damasceni Dialectica t. 1 edit. Lequiz. Ὁ δὶ 
p.9 et 71 plures definitiones philosophiae referuntur, in quibus et haec ΄ 
est, quod sit γνῶσις ϑεέίων τε xal ἀνθρωπίνων πραγμάτων. illa ad aucto- 
rem refertur Pythagoram in scripto Lipsiae edito Graece ad calcem 
chytae de decem praedicamentis. ibidem ex Georgio Pachymere traditur 
Pythagora auctore pbilosophiam esse qulíap, ὄρεξιν et μεταδίωξιν d0-— 
φίας, quod idem Sextus ἐπιτήδευσιν σοφίας appellat, Ammonius quoque 
in Praedicabilia Porphyrii plures philosophiae definitiones exponens banc 
Platoni tribuit, φιλοσοφία ἐστὶ γνῶσις ϑείων xc ἀνθρωπένων noayua- 
των, Maximus Tyrius diss. 16 (φιλοσοφίαν δὲ τί ἄλλο ὑποληψόμεϑα ἢ 
ἐπιστήμην ἀξριβὴ ϑείων τε πιίέρι χαὶ ἀνθρωπίνων, χορηγὸν ἀρετῆς καὶ 
λογισμῶν χαλῶν xol ἁρμονίας βίου xci ἐπιτηδευμάτων καλῶν ; sic: Al- 
einous c. 1 et Philo περὶ τῆς εἰς τὰ προπαιδεύματα συνόδου. etiam Stoi- 
cis haec probata definitio philosophiae et Ciceroni 4 Tuscul. c. 26. vide 
et nostrum infra sect. 125. 

€) ἔνιοι τοένυν ἔφασαν] plura in hano sententiam afferet noster infra 
sect. 49 sq. sed huic temerariae et omni non modo fundamente sed ve- 
risimilitudine etiam destitutae atheo φάσει fas est non modo aliam 
cómtrariam (άσι» sed certissimas ratidnes opponere, quibus constat fal- 
sum esse quod de origine cultus religiosi inter homines ab illis iactatur. 
quis enim nisi penitus excors credat callidi hominis boc esse commen- 
tum, in quod omnis aetas et totum conspirat geaus humaaum, cuiquo 
coelam et terra et optimi cuiusque ac perditissimi hominis conseientia 
suffragatur? itaque illi fuere πάνυ scilicet συγετοέ, qui τὸ συμφέρον 
τῷ βίῳ perspexerunt fraude unice. indigere neque opem ei ferre nisi com- 
— md fraude potuerunt? et quae illa felicitas mentiendi, ut non mode 
vulgus sapientissiitos quosque omnium temporum viros in astensum 
uspenga? - 2 P | . 


΄ 


wv . SEXTI EMPIRE! 

. ᾿δϑευομένην δόξαν"). ϑηριώδους γὰρ xal ἀτάκτον γεγονότος τοῦ 
πάλαι βίου ἦν χρόνος, ὥς φησιν ὃ ᾿Ὀρφεύς "), , 
ἡνίκα φῶτες ἀπ᾿ ἀλλήλων βίον εἶχον 

σαρχοδακῆ, κρείττων δὲ ξὸν ἥττονα φῶτ᾽ ἐδάϊζεν» 


ἐπισχεῖν βουλόμενοι τοὺς ἀδικοῦντας πρῶτον μὲν νόμους ἔϑεντο 
26 πρὸς τὸ ro)g φανερῶς ἀδικοῦντας κολάζεσθαι. μετὰ δὲ τοῦτο 
καὶ θεοὺς ἀνέπλασαν ἐπόπτας πάντων τῶν ἀνθρωπίνων ἅμαρ- 
τημάτων τε καὶ κατοῤϑωμάτων, ἵνα μηδὲ κρύφα *) τολμῶσί τινες 
ἀδικεῖν, πεπεισμένοι ὅτι οἱ Oo 


' losem de inferis opinionem, 15, cum enim faissot olim vita egrestis δα fee 
et immoderata et nullo certo procedens ordine, fuit tempus , ut dicit Orpheus, 


victum quando homines hominum de carne parabant, 
etque potens ex debilibus convivia inibat; 


iniuriam facientes cum vellent F&primere , primum quidem leges tulerunt, ut 
íi punirentur qui manifeste iniuriam facerent, 16. postea awtem deos quoque 
fiaxerunt, qui inspicerent quaecumque ab hominibus scelerate aut ex virtute 
geruntur, ut ne clancahum quidem auderent facero iniuriam, cura persuasum 
haberent quod 


f) τὴν περὶ τῶν ἔν '"Aidov μυϑευομένην dotar) Hervetus nescio an 
quod aliter legerit, vertit: fabulosar de diis opinionem, pro. de in]jeru. 
notandum quoque, μυϑευομένην non hoc loco reddendum videri fabu- 
losam , sed modo sermone frequentatam, quia iam praecessit ἀναπλασαι, 
di μῦϑος et μυϑεύεσθαι apud Graecos perinde ut apud Latinos fa- 
bula. et fabulari est ex vocabulis mediae significationis. notandum et hoc, 

veteratorie ab atheis Scepticisque invadi δύξαν περὶ τῶν ἐν idov perinde 
. ut ὑπόνοιαν de diis, neutiquam videlicet simplicem atque unam, sed 

compositam valde multiplicemque. itaque ab illis fabulis, quas varii com- 
menti sunt de modis suppliciorum apud inferos, de quibus infra sect. 66sq. - 
et de deorum natura actionibus atque multitudine, quas ipsa assentien- 
tium pugna et fide ac ratione destituta paucitas refellit, iniquum eit 
argumentari ad negandam vel in dubium vocandam reni ipsam, longe 
aliis nixam fundamentis et argumentis, quod nempe pulcherrima haec 
mundi machina non careat auctore ac guberoatore deo, et quod spud 
hunc deum, qui iusti et iniusti ideam animis nostris inseminavit atque 
indidit, iustum itidem sit malitiam praefractam sceleratorum, qui in bac 
vita poenam haud raro effugiunt, impuoitam haud dimitti. 


δ) ὁ Ὀρφεὺς] eosdem Orphei versus, ex eius ut suspicor "Titanogra- 
phia, rettulit noster supra libro adversus Rhetoras sect. 31, wbi dicte, 
si placet vide. vide etiam versus eiusdem Orphei, vel sub illo nomine 
' certe iactatos apud Proclum libro 5 in Timaeum p. 294 sq., ubi Titanes 
illos describit ἀμείλιχον ἦτορ ἔχοντας καὶ φύσιν ἐχνομίην, quos deinde 
luppiter ῥίπτε βαϑὺν γαίης εἰς Τάρταρον. nota autem quaecumque ab 
Épicureis et atheis iactari solent de primorum hominum bestiali vita, 
meram (σιν esse, contraria φασᾷ facile repellendam, quae et melio- 
ribus testibus et ratione meliori nititur. nam ne sacros scriptores citem, 
quos nefas duco commissione impiorum illorum vilescere, plase re- 

ugoant his quae de primorum hominum aureo saeculo felicitateque il- 

orum per longum tempus iw» deterius paullatim labente disputant phi- 
losophi pariter ac poé&tae. non megaverim, inquit Seneca epist, 90 de 

rima illa progenie loquens, fuisse alti spiritus viros «t ut ἴα dicam a 
diis recentes, 

Δ) ἕνα μηδὲ xovqo] sic athens Critias infra sect. 51, ouius versaum 

' sententiam hoe loco Sexüws paucis verbis, complectitur atque exprimit. 


i 
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ADVERSÜUS PHYSICOS (Lib. IX). eu 


' ἠέρα ἑσσάμενοι πάντη φοιτῶσιν ἐπ᾽ αἷαν τ Ῥ δϑ 
Φ , e NEC 
ἀνθρώπων ὕβρεις τε καὶ εὐνομίας ἐφορῶντες. 
Ἐὐήμερος δὲ") ὁ ἐπικληθεὶς ἄϑεός φησιν, ὅτ᾽ ἦν ἄτακτος ἀφν-11 
ϑρώπων βίος, οὗ περιγενόμεγνοε τῶν ἄλλων ἰσχύει τὲ καὶ συνέσει, 
ὥστε πρὸς τὰ ὕπ᾽ αὐτῶν κελευόμενα πάντας βιοῦν, σπουδάζον- 
τες μείζονος ϑαυμασμοῦ χαὶ σεμνότητος τυχεῖν ἀνέπλασαν περὶ 
αὐτοὺς ὑπερβάλλουσάν τινα καὶ ϑείαν δύναμιν, ἔνϑενῥ xal τοῖς 
πολλοῖς ἐνομίσϑησαν ϑεοί. Πρόδικος δὲ ὃ ἀζεῖος ᾿), ἥλιον, φησί, 18 
xol σελήνην καὶ ποταμοὺς χαὶ χρήνας καὶ καϑόλου πάντα τὰ 
dii totam terrem pervadunf acre amicti, 
cermentes quidmam prave reciove geratur, 
17, Euemerus autem, qui ἄϑεος Íuit cognominatus, dicit, cum esset vita 
hominum insolens et incomposita, qui caeteros superabent viribus et pruden- 
tia, adeo wt ex eorum iussis omnes viverent, quo maiori admirationi ac ve- 
nerationi essent, sibi ipsis affinxerunt quamdam excellentem et divinam po- 
tentiam, unde etíam ἃ multis di aunt existipati, 18, Prodicus autem Ceus, 
solem , inquit, et lunam et finvios et fontes et in summa quaecumque prosuat 





ὃ ἠέρα -éconusvoi] versus Hesiodi 124 Jpy., quem laudant etiam Die- P 562 
dymus atque Eustatbius ad Iliad. α΄ v. 4. respicit Manilius ἃ 18 narrams , 
Hesiodum memorare immenso volitantia numina mundo. ἠέρα ἑσσάμενσε 
Tzetzes interpretatur: ἀορασίων ἐνδεδυμένοι. recurrit idem versus apud 
Hesiodum 263, sed neutro loco sequitur alter. quem Sextus subiurgiti 
ἀνϑρωπὼν. ὕβρεις τε xoà εὐνομίας ἐφορῶντες , at praecedit utrobique 
— eiusdem plane sententiae: οὗ ó« φυλασσουσίν» «τε δίκας xal σχέτ- 
λια ἔργα. 

k) yc di] Euemerus sive Cous sive Siculus sive denique Tegea- 
tes, Caesandro Macedoniae repi carus, scripserat ἱερᾶς ἀναγραφῆς vive 
sacrae historiae libros , quos superesse erat optandum ; ex illis enim hi- 
stori? tuythica Graecerunr mirum quantum Hiustrari, idololatriae autem 
ethnicae absurditas evinci posset, quem in finem non rare allegatur il- 
Jad opus a veteribus Christianis Clemente Alex. Theophilo Antocbeno, 
Euseliio, 'T'heodorito, Mínucio Felice, Arnobio, Lactantio, Augustino, 
Latimis vercibus redditum fuit olím ab Ennio, sed exceptis paucis freg- 
inentis et Euemerus ipse et Eunii metapbrasis iamdiu intercidit. reliquias 
illas qualescumque diligenter collegit, qui de Euemero praetec Vossium 
im hist, Graecis et Bepntleium p. 34U ad Callimachum , inprimis est ton- 
sulendus, illustris genere sed doctrina et ingemio illustrior Hieronymus 
Columea ia fragmentis Ennii p. 812 sq. ed. praeclarae Hesselianae. ar- 
guimeatum operis demonstratur a Tullio lib. 1 de nat. deor. c. 49 quid.? 
qui aut fortes et claros aut potentes viros tradunt post mortem ad deos 
pervenisae, eosque csse ipsos, quos noa colere, precari venerurique solea- 
MM, nonne expertes sunt relioionum omnium? quae ratio maxime tractata. 
ab Buemero est, quem noster et interpretatus. εἰ secutus est. praeter cae M 
feros Ennius, ab Euemero autems «t mortes. et. sepulturae. demonstrantur : 
deorum; ex his apud ethnicos babitum pro atheo Euemerum, nemo mi- 
rabitur, sed. et vere euin atheum fuisse persuadet Theophilus Antioche- 
mus ὃ p. 121 ἀϑεωτατον ipsum'appellans testatusque in eodem opere 

nique docuisse χαὶ τὸ ἐξόλον μὴ εἶναι Otovc, ἀλλὰ τὰ πάντα GUtOe 
esoun διοιχεῖσθαι. si vero Euemerus fuit tam stupidus, ut quoniam 

Oominum quorundam vel ambitio affectavit vel adulatio aut stoliditas 
detulit mortalibus divinos honores, propterea is negaverit dari omnino 
lium praeter hos longe diviniorem deum, auctorem mundi omnique 
. Véenerationo ac cultu dignissimum , nae is non minus insaniit ac qui ne- 
garet verum dari regem , quoniam in scena commenticios vel in. moro- 
comiis imaginarios videt principes. meminit Euemeri noster iterum infra 
sect. 51 et eius refellit sententiam sect, 34 sq. ᾿ : 

ἢ Πρόδικος ὁ Κεῖος} ita recte ms Ciz, pro Xiog, atque ita etiam editi 

* 





su i COEETPEMYIRUS | | 
. ὠφελοῦντα τὸν Ῥίον ἡροῶν oi πμλαιοὶ Oeoóc ἐμόμισῳν διὰ τὴν 
ἀπ᾽ αὐτῶν ὠφέλειαν "), καϑάπερ χέϊγύπτιφι τὸν Νεῖλον "), xai 
. διὰ τοῦτο τὸν ui» ἄρτον “ήμητρων 5) νομεσϑῷναει, τὸν» δὲ οἶνον 
““ιόνυσον"), τὸ δὲ ὕδωρ Ποσειδώνω ), τὸ δὲ πδρ “Εφαισφον 7), 
19 καὶ ἤδη τῶν εὐχρηστούντων ἕκαστον. «[ημόκριτος ἢ δὲ εἴδωλά 


vitae nostrge, antiqui deos existimarunt propfer utilitatem, quae ex eis ac- 
eipitur, quo modo Aegypi Nilum, et ideo panem quidem exisimatanm esse 

v Gererem, vinum vero. Bacchum , aquam Nepanum , ignem Wulcenum, stique 
edeo wnumquodque eorum quae suot ugui, JO, Democritus autem ait quae — 
infra sect. 51. nam Simonidis Cei popularem fuisse diserte testatur Plato 
im Protagora. confer (quae tlixi Tib. 2 bibliothecae Graecae cap. 23. 

4n) δια τὴν ἀπ᾿ κὐτῶν ὠφέλεικν) infra sect. 52. Cicero 1 de nat. deor, 
c. 42 guid Prodicur ÜCeus? quí ea quae protlessent hominnm vitae, deorum 
in numero habita! ésse. dixit, Minucius Pelix in Octavio c, 94 Prodicu 
assumptoa in deos l'oguitu? , qui errando , inventis novis Ibus'wtilitati 
hominam profuere. non sine ratione haec efirmasse 'Prodicum vel ex ad4 
itirendae industriae opere 'Votsiane de (dotiletria &onetat; sed non eninus 
evidens est absurde eum ex hoc mortalium errore collegisse, nullum esse 

'émbium illorum oomumnodorum largitorem auctoremque primum, qui et 
inveniendi vim hominum animis indidisset et res utiles àihvenaiendas con- 
didisset htque in vitae usus, quemadmodum et vitam ipsam easet largi- 

'fus. caeterum fallitur S, Epiphanius, qui in expositione fidei t. 1 opp. 
pag. 1988 solem lunam εἰ elementa pro diis a Prodico hahita .scribit: 
Áloodaxog τις τέσσαφα στοιχεῖα ϑεοὺς χαλεῖ, εἶτα ἥλιον καὶ σελήνην ἐκ 
γὰρ τούτων πᾶσι 10 ζωτικὸν ἔλεγεν ὑπάρχειν. E 

n) “ΠϊἸγύπειοι τὸν Νεῖλον) vide Vossium lib. 2 de idololatria .c. 14 aq. 
et Laurentium Pignorinm. in expositione mensae Liacae p. 80. 81. imago 

ua ϑεοπλαστοῦντες Aegyptii Nilum coluere, ex nigro lapide ínit teste 
ausenia 8 24 12, quod in Aethiopia bic fluvius oritur. 

9) τὸν μὲν ἄρτον «Τἡμητρα»}) faeit huc proverbium apud Terentium in 
Kuwwucho, sine Libero et Cercte friget P «nus. adde Elmenhorstium ad Mi- 
»mcit Felicis c. 21. 

. p) τὸν δὲ αἶνον “ιόνυσαν} conferendes Trisignus t. 2 p.627 «t Pr- 
oasus ad haec Apuleii 2 Milesiar. p. 27 Veneris hortator «t areniger Li- 

᾿ ber, vinum ieud etc. Vossius libro 4 inaUtut. orator. p. 115, πρὶ de 
zmaetonymia caussae efficientis. ; 

4) τὸ dà ὕδωρ Ποσειδῶνα) Arnobius libr. 5 extremo: in illa et 
reprehenaionis parte, quod ἐπ ueu sermonss vestri Martem pro pugna ap- 
pellatis .. pro aquis Neptunum, Liberum patrem pro. vino, Cererem pro 
mde ; Minervam pro stamine, pro obacoenia libidinibus Venerem, Cicero 

ib. 1 de nat. deor. c. 15 Zeno disputat acihera eum quem horaimes Iovem 
appellarent , quique aer per maria manaret , cum esee Neptunum , terram- 

T que cam esse quae Cerea diceretur, similique ratione persequitur vocabula 
reliquorum deorum. mM 

r) τὸ δὲ zig "Hquuctov) Diodorus Siculus lib. 1 p. 11 de Aegyptiu: 

τὸ δὲ nio μεϑερμηνευόμενον "Hqototor. ὀνομάσαι, νομίσαντες μέγαν 
- A»ac ϑεὸν καὶ πολλὰ συμβάλλεσθαι πᾶσιν εἰς γένεσίν τε καὶ τελείαν 
οὔξησιν». idéóm tamen p. 18 ait ex aliorum opinione Vulcanum non ipsum 
ignem sed inventorem ignis antiquissimum Aegypti regem haberi. Vir. 
pius T Àeneid. 77 ac totis Vulcanum spargere tectis, confer Cevdam ad 
aec ἃ Àeneid. 311 P/ulcano superante domos οἱ & 62 furit immissis Ful- 
eunus habenis, 
- 4) adnuóxporzoc] Ciosro 1 de mat, deor. c. 12. qvid Democritus? qui cum 
imagines (ἰνδάλματα, εἴδωλα, ἰδέας, σχήματα) earumque circuitus (Ix- 
πεσεις) in deorum mumero refert, tum illam maturam quee imagines 
Jfandot ac mittat , tum. scientiam intelliigentiarmgue nostrars , nonme ἐπ ana- 
P 6088 ximo errore versatur? cumque idem omazno, quia nihil seinper suo statu 
Nneat, megeé erae quigquam. sempitermum , nonne deum ia tollit omnino, 
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vd. φησιν ἐμπελάζων τοῖς ἀνθρώποις, καὶ τούτων. τὰ μὲν εἷἶκαι P 658 
ἀγαϑοποιά, vd δὲ κακοποιά. ἔνϑεν «al εὔχοταε εὐλόγων τυχεῖν". 
εἰδώλων. εἶγαι δὲ ταῦτα μεγάλα τε xnl ὑπερμεγέϑη, καὶ óvo- 
φϑαρτα μέν, οὐκ ἄφϑαρτα δέ, προσημαένειν τε τὼ μεέλλογνφα͵ 
τοῖς ἀνθρώποις, ϑεωρούμενα καὶ φωνὰς ἀφιέντα ἢ. ὅϑεον τού-- 

τῶν αὐτῶν φαντασίαν λαβόντες οἷ παλαιοὶ ὑπενόησαν εἶναι Oeóv, 
μηδενὸς ἄλλου καρὰ ταῦτα ὄντος θεοῦ τοῦ ἄφϑαρτον quem 
ἔχοντος. “Ἀριστοτέλης Ὁ δὲ ἀπὸ δυοῖν ἀρχῶν ἔνινσεαν 'ϑεῶν ἔλεγε 30 
γεγονέναι ἐν τοῖς ἀνθρώποις, ἀκό τε τῶν περὶ τὴν ψυχὴν συμ- 
βαινόντων καὶ ἀπὸ τῶν μετεώρων ?). ἀλλ᾽ ἀπὸ μὲν τῶν περὶ 

dam simulacra appropinquare hominibus, et ex iis alia quidem esse benefica, 

ella vero malefica, hinc etium optat ut bona xibi simulacse occurrent, ea em- 

t ese magna et iagentía, ot difficulter quidem imterire, mom esee famem. — ^: 
interitui non obnoxia, significare entem hominibus futura, esseque adspecte- 

bilia et vocem emittere, umde ea visione apprehendentes antiqui deos esse! 
exisimarunt, cum praeter haec nou sit alius deus, qui habeat naturam fna ' 
quam non eadat interitus, 20, Aristoteles autem dicebat ex duobus prürcipiis 

stam eue dei pbtionem inter bomines, mempe-et ck ἐΐ quee im (nima A9- 


ut mulinm .opiriswem viue veliquam füviat? plura Peteus Lesoaloperius ed 


. απὸ losum Ὁ. 48 et p. T8, ubi peminem Bpicwri oplwonein. refert Gi- 


etre α. 18 aq. Bpécurze docet sam eese yn. o£ natumam. deorum , ut pré-.— 
Num now mmeen aed mente cernaiur, nec ad aumenum, ut spans ille proyster 
feémiteten Φτορόμνια appeléiat, scd imapinibus similitudine at 1ramaitaghe 
percaptis , cwm. vmfimita aiamillvsamorm imaginum apecies sc 3nrumgrabitslus 
Indiyidurs existat et a. deo af fiuct. meminit iterum Gicaro éddque ex plodét 
lb, 1 c. 43 et bb. 2.«. 09, quemelnodum Sextus noster inÍra sect, di? 
et ὃ. Augustiaus epistola 56 (118 ed. aovae) ad Dioscormi. 3. lspneens 
lib. 2 cep. 19 (14) Democritus primus eU multas et variqs ab yniwsrak- 
tate figuras expressas descendisse in hunc mundum, vide et Radulphi Cud- 
worlhi syatema intellectuale universi, Anglice editum Londini A, C. 
1618 p. 101. 

t) δι ωρου ένα καὶ φωνὰς ἀφιέντα] Cicero de nat. deor, 2 2 ἔπερε Fau- 
morum vocee exauditae, aaepe visae formae deorum quemvis non aut he- 
betem aut. impium deos praesentes esse. confiteri coccerunt. 

w) ᾿ριστοτέλης] haec non exstant in Aristotelis &criptis quae tulere 
seiatem , sed videntur rgpetita ex eius libris deperditis de philosophia, 
ex quorum tertio Tullius opiniones Aristotelis de deo mirum quantum 
inter se pugnantes refert lib. 1 de nat. deor. cap. 13. 

x) ἀπὸ τῶν μετεώρων] haec ipse Sextus infra de sole et stellis inter- 
pretatur. atque eo sensu Áratum σοι(ὸν τὰ μετέωρα dixit Alciphron 
epistola 3, et physicos astrologos μετεωρολέσχας Plutarchus in Nicia 
p. 598. cum Aristotelis sententia congruit quod est apud Lucretium 5 1182 

praeterea coeli rationes ordiue certo 
et varia annorum cernebant tempora verti, . 
nec poterant quibus id fieret cognoscere caugis: 
ergo perfugium sibi babebant omnia divis 
tradere et illorum nutu facere omnia flecti. 


sed praeclaro ipse Aristoteles apud Ciceronem 2 de mat. deor. eap. 37 
δὲ essent. qui aub feria semper habitavisaent bonis et dlustribua domicilia, 
quae essent ornata eipnia atque picduria ineiructague rebus iis omnibus, 
quibus abundant δὲ qui beati putantur, nec tamen exissent umguam aupra 
ferram , accepissent autem fama et auditione eese quoddam numen et. vém 
deorum; deinde uliquo tempore patefactis terrae faucibus ex ilis abditis 
sedibus evadere in. haec loca, quae nos incolimus, atgwe exire potuiseent : 
Cum repente terrom αἱ makia coclumque vidissent, nubium magnitudinem: -.- 
ventorumque vim cognovissent adspexissentque eolem, ejusque Sum magnie — 


, 
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VU κὴν weyn»") συμβαινόντων διὰ τοὺς iv τοῖς ὕπνοις γινομένους 
31] ταύτης ἐνθουσιασμοὺς καὶ τὰς μαντείας. ὅταν γάρ, φησίν, iy 


τῷ ὑπνοῦν xaO. ἑαυτὴν γένηται ἡ ψυχή Ἶ), τότε τὴν ἴδιον ἀπο- 
λαβοῦσᾳ φύσιν προμαντεύεταέ τε καὶ προυγορεύει τὰ μᾶλλοντα, 
τοιαύτη δέ ἐστε καὶ ἐν τῷ κατὰ τὸν ϑάνατον᾽ χωρίζεσθαι τῶν 
σωμάτων 4)" ἀποδέχεται χοῦν καὶ τὸν gom» Ὅμηρον (og τοῦτο 


'“παρατηρήσαντα. πεποίηχε γὰρ τὸν μὲν Πάτροκλον ἢ) ἐν τῷ 


ἀναιρεῖσϑαι προαγορεύοντα περὶ τῆς Ἕχτορος ἀναιρέσεως, τὸν 
δ᾽ Ἕκτορα“) περὶ τῆς ᾿Αχιλλέως τελευτῆς. ἐκ τούτων οὖν), 
σίν, ὑπενόησαν oí ἄνθρωποι εἶναί τε ϑεὸν τὸ xaO" ἑαυτὸν 


33 ἐοικὸς τῇ ψυχῇ καὶ πάντων ἐπιστημονιχώτατον. ἀλλὰ δὴ xal 


ἀπὸ τῶν μετεώρων" ϑεασάμενοε καὶ γὰρ μεϑ' ἡμέραν μὲν ἥλιον 


P δδεπεριπολοῦντα, νύχεωρ δὲ τὴν εὔτακτον τῶν ἄλλων ἀστέρων 


P554 


κίνησιν, ἐνόμισαν εἶναί τινα ϑεὸν τὸν τῆς τοιαύτης κινήσεως 


25 καὶ εὐταξίας “) αἴτιον. τοιοῦτος μὲν χαὶ ὃ “«ριστοτέλης. ἄλλοι 


δέ εἶσιν οἱ φάσκοντες, ὅτι ὃ νοῦς ὀξὺς ὧν καὶ εὐκίνητος ἐν τῷ 


eldumt et ex sublimibus, ex iis quidem quee in anima accidunt, propter di- 
vinos eius in somnis afflatus et divinationes, 21. quando enim, imquit, ia 
sommis anima per se fuerit, tunc sus propria recepta matura et divinst et fa- 
tura praedicit, telis est autem etiam dum in morte separatur ab incorporeis: 
admittit enim Homerum quoque poGtam, ut qui hoc observaverit,. fecit enim 
Patroclum quidem, dum interimeretur, praedicentem caedem Hectoris, Hecto- 
em autem Acbillis, ex his ergo, inquit, suspicati sunt homines, deum ese 
aliquid quod ex se est simile animae et est omnium scientissimum,. 22, sed 
wt ex sublimibus; nam cum contemplati essont solem quidem interdia cir- 
eumeuntem, noctu autem ordinatum aliarum stellarum motum, existimerunt 
esse deum aliquem , auctorem huius motionis et ordinis, atque haee quidem 
Aristoteles, 22, alii eutem sunt qui dicunt, quod mens cum sit velox eto? 





tudinem pulchritudinemque , tum. etiam efficientiam*cognovissent , quod is 
diem efficeret , 10to coelo luce diffusa : cum autem terras nox opaca, 
dum coelum totum cernerent astris distinctum et. ornatum lunaeque lumi- 
num varietatem tum crescentia tum  eeneacenlis , eorumque omnium ortus 
et occasus alque ir omni aeternitate ratos immutabilesque cursus: quae 
cum viderent, profecto et ease deos εἰ haec tanta opera deorum esse ar- 
bitrarentur. : 

y) ἀπὸ μὲν τῶν περὶ τὴν ψυχὴν] consule Iulium Caesarem Scaligerum 
ad —— de insomniis, Petrum Petitum libris de Sibylla et Me- 
ricum Casaubonum de enthusiasmo capite 2, qui est de enthusiasmo di- 
vinatorio, Es ; 

a) x«9' ἑαυτὴν γενήσεται ἢ Ψυχὴ] ms Ciz. et Savil. χαϑ᾽ αὑτήν. Eu- 
'stathius ad Iliad. z' p. 1119 ᾿ρτέμωνα δέ φασε τὸν Μιλήσιον λέγειν ἐν 


᾿τῷ περὶ ὀνείρων, ὡς ὅτε ἀϑροισϑῇ ἡ ψυχὴ ἐξ ὅλου τοῦ σώματος πρὸς 


10 ἐχχριϑῆναι, μαντιχωτάτη γένεται. καὶ Πλάτων dà ἐν ἀπολογίᾳ Σω- 
αράτους φησίν, ἐνταῦϑα γέγονεν ἐν ᾧ μάλιστα ἄνϑρωποι χρησμῳδοῦσιν, 
ὅτι ἂν μέλλωσιν ἀποθϑανεῖσϑαι. [γένηται scripsimus pro eo quod. vulgo 
legebatur γενήσει αι.) ᾿ 

a) τῶν σωμάτων» ms Ciz, ἀσωμάτων, vitiose, mox im eodem codice: 
ἀποδέχεται γάρ pro γοῦν. ; 

δὴ τὸν μὲν IlatgoxAov] locus est Iliad. π΄ sub extrem. 

| €) τὸκ δ᾽ "Exropa] ms. Ciz. “Ἐχτωρά πως. locus Homeri, ad quem re- 
spicit Sextus, exstat Iliad, χ' v. 35B sq. confer Barthium ad Statii septi- 
sum Thebaidos v. 70]. y 

. d) ἐκ τούτων ovr] vitiose editum eret οὐχ τούτων. 

e) εὐταξίας] ita legendum sensus ipse clamat pro ἀταξίας, lieet non 
zmonerent mss. i 
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μεταβάλλειν τῇ αὐτοῦ φίσει ἦλϑε xal dg ἔμφασιν τοῦ παντὸς 
καὶ ὑπενόησέ τινα ὑπερβαλλόντως) δύναμιν νοητιχήν, καὶ ἀνα- 
λογοῦσαν μὲν αὐτῷ, Ota» δὲ τὴν φύσιν. εἰσὶ δὲ οἵ ἀπὸ τῶν 34 
γιγνομένων κατὰ τὸν κόσμον παραδόξων 95) ὑπονοήσαντες εἷς ἔν-- 
γοίαν ἡμᾶς ἐληλυϑέναι ϑεῶν" ἀφ᾽ ἧς φαίνεται εἶναι δόξης καὶ 
ὃ “ημόκριτος. δρῶντες γάρ"), φησέ, τὰ ἐν τοῖς μετεώροις 
παϑήματα οἱ παλαιοὶ τῶν ἀνθρώπων, καϑάπερ βροντὰς καὶ 
ἀστραπὰς κεραυνούς τε καὶ ἄστρων συνόδους ἡλίου τε xal σε- 
λήνης ἐκλείψεις ἐδειματοῦντο, ϑεοὺς οἵόμενοι -τούτων αἰτίους 
εἶναι ἢ. "Eníxovgoc δὲ") ἐκ τῶν xarà τοὺς ὕπνους φαντασιῶν 35 


bilis, dum mutatur sua natura, venit etiam ad considerationem universitatis 
et suspicata est esse aliquam eminenter intelligentem vim ac potestatem, et 
proportione quidem ei respondentem , netura autem difinam, 24, sunt autem 
qui ex rebus admirabilibus quae in mundo fiunt, suspicati snnt nos venisse 
im motitiam deorum; in qua opinione videtur etiam esse Democritus, videntes 
enim, imquit, veteres quae ín sublimi accidunt, utpote tonitrua et fulgura et 
falmina et astrorum coitus solisque et lunae defectus, terrebantur, existi- 
mantes deos es4e eorum auctores, 25, Epicurus autem putat ex iis quae 


Jf) ὑπερβαλλόντως} haec est quam viam eminentiae in cognoscendo nu- 
mine doctores scholastici appellant quamque aiunt esse, ut ea quae in 
rebus creatis praeclara videmus, in auctore illarum deo cumuiste ac 
perfecte, sive ut illi loquuntür, eminenter reperiri intelligamus. huic con- 
gruens est altera quam commendant causalitatis , ubi eb effectibus caussa 
colligitur, quam in superioribus ἃ Sexto productis verbis Aristotelem 
videmus institisse, tertia remotionis sive negationis, Alcinoo cap. 10 7 
πατ᾽ ἀφαίρεσιν, qua imperfectiones a deo removemus. pro ὑπερβαλλόγ- 
τως in me Ciz. vitiose est ὑπερβαλλόντων... ut et interpres legerat ver- 
tens eorum quae exeuperant. de illa via eminentiae confer infra sect. 45. 46. 

) ἀπὸ τῶν παραδόξων») huic sententiae consentaneum est quod ait 
Aristoteles lib. 1 c. 2 Metephys. διὰ τὸ ϑαυμάζειν ἄνθρωποι xc) νῦν 
xal τὸ πρῶτον ἤρξαντο φιλοσοφεῖν. Plutarchus 5 7 Sympos. ὅπου ὁ τῆς 
αϊείας ἐπιλείπει λόγος, ἐχεῖϑεν ἄρχεται τὸ ἀπορεῖν, τουτέστι τὸ (ιλο- 
σοφεῖν. falsum itaque est, quod ut est apud Statium 3 Thebaid. 661, 
primus in orbe deoa fecit timor. sed ex admirandis effectibus auctorem 
omni sublimiorem cogitatione homines non plane stupidi collegerunt 
agnoveruntque, egnitum omni dignum veneratione et cultu sunt professi. 

Δ) ὁρῶντες γάρ, qnoi] sensum Democriti expressit Petronius Arbiter 
notis illis versibus: 2 

ardua coelo 
- fulmina cum caderent discussaque moenia flammis 
atque ictus flagraret Athos, mox Phoebus ad ortus 
lustrata deiectus humo lunaeque senectus 
et reparatus honos etc. : 
p. 677 ed. Burm. mox in ms Savil. est ἄσερων συγϑέσεις͵ συνόδου ἡλέον 
ss καὶ σελήνης. 

ἢ) ἐδειματοῦντο, ϑεοὺς οἰόμενοι τούτων αἰτίους εἶναι] ita ms Ciz, pro- 
bante etiam Herreto pro ἐδειρίατοῦντο ϑεούς. 

1) "Entxovgooc δέ} Lucretius lib. δ 1168 

quippe etiam iam tum divum mortalia saecla 
egregias animo facies vigilante videbant 
et magis in somnis mirando corporis auctu. 
his igitur sensum tribuebant, propterea quod 
membra movere videbantur vocesque superbas 
mittere pro facie praeclara et viribus amplis etc. 
confer — de philosophia Epicuri morali ad librum 10 Laörtii 
t. 2 p. 
O8XTU) BEPMA. Mm 
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οἴεταε τοὺς ἀνθρώπους ἔννοιων lonaxéyos ϑεοῦ" μεγάλων γὰρ 
εἰδώλων "φησί, καὶ ἀνθρωπομόρφων ἢ) κατὰ τοὺς ὕπνους προα- 
τς πιπτόντων ὑπέλαβον xal ταῖς ἀληϑείαις ὑπάρχειν τινὰς τοιούτους 
96 ϑεοὺς ἀνθρωπομόρφους. ἔνιοε δὲ ἐπὶ τὴν ἀπαράβαξον καὶ 
i εὔτακτον ") τῶν οὐρανέων κίνησιν παραγινόμενοέ φασι τὴν ἀρχὴν 
ταῖς τῶν ϑεῶν ἐπινοίαις ἀπὸ ταύτης γεγονέναε πρῶτον. ὥσπερ 
γὰρ εἴ τις ἐπὶ τῆς Τρωϊκῆς καϑεζόμενος ᾿Ἴδης ") ἑώρα. τὴν τῶν 
Ἑλλήνων στρατείαν μετὰ πολλοῦ κύσμου καὶ τάξεως τοῖς πεδίοις 
προσιοῦσαν, - 
P 586 ἱππῆας μὲν 5) πρῶτα σὺν ἵπποισιν καὶ ὄχεσφι, 
πεζοὺς δ᾽ ἐξόπιϑεν 
πάντως ἂν ὃ τοιοῦτος εἷς ἔννοιαν ἦλϑε τοῦ ὅτι ἔστε πις ὃ δια- 
τάσσων καὶ τὴν τοιαύτην τάξιν, ἐγχελευόμενος τοῖς ὕπ᾽ αὐτὸν 
ἐγχοσμουμένοις στρατιώταις, οἷον Νἄστωρ 3] ἄλλος τις τῶν 
ἡρώων, ὃς ἤδει | 


ia serenis occurrunt visionibus , dei notionem attraxisso hominas : mognis emim, 
inquit, et humana forma praeditis simulacris in somnis incurrentibus existi- 
marunt esse re vera quosdam huiusmodi deos hominis forma praeditos. 26. mon- 
nulli autem considerantes certum constapntemque et ordinatum motum coele- 
stium dicunt omnino deorum notiomes ex eo primum ortas esse bomipibus, 
quo modo enim si quispiam sedens super Troianam Idam vidisset Graecorum 
exerciium decenter et ordinate in campis procedere, : 

primum equites e$ equos cum curribus aque deinde 

vim peditum ] 
ei omnino venisset in mentem quod sit aliquis qui regit ac niodoretur et mm- 
litibus qui ab ipso reguntur, eum ordinem servare inperaet, mempe Nestor 
aut aliquis alius ex heroibus, qui scit 


[f καὶ ἀνϑρωπομόρφων») spud Plutarchum lib. 1 de placitis physicis 
philosophor. cap. 7 Epicuro tribuitur quod statuerit —— μὲν 
πάντας τοὺς θεούς, λόγῳ δὲ πάγιας τούτους ϑεωρητοὺς διὰ τὴ» λεπτο- 
μέρειαν τῆς τῶν εἰθϑώλων φύσεως. et Lacrtius 10 139 affert haec ss 

* — verba e χυρίαις illius δόξαις" τοὺς ϑεοὺς λόγῳ ϑεωρητοὺς εἶναι, otc μὲν 
x«9 ἀριϑμὸν ὑφεστῶτας, oUc δὲ χατὰ ὑμοειϑίαν ἐχ τῆς συνεχοῦς ἐπερ-- 
ρύσεως τῶν ὑμοέων εἰδωλων ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἀποτετελεσμένους ἀνϑρωποει- 
δῶς. confer Ciceroncus lib. 1 de nat. deor. cap. 18 et 27. noster infra 
sect. 42 eiiam Democrito hoc tribuit quod statuerit εἴδωλα ὑπερφυὴ drv- 
ϑρωποειδεῖς ἔχοντα uogqas. 

m) τὴν ἀπαράβατον καὶ εὔτακτον] argumentum boc praeclarissimum 
neque ullo colore infitiandum, quod ab mirifice hoc qui in rerum uni-* 
versitate observatur et constanti ordine et ad certos eosque maximos ac 
pulcherrimos directo fines ducitur ad auctorem eius deum dentonstran- 
dum. hoc tam evidens est, ut in eo haesisse Democritum non sit mirum, 
quoniam turbulenta concursio , ut ait Cicero lib. 1 de Fin. cap. 2 hune 
mundi ornatum efficere non potuit , et quae contra obtenduntur ab Epi- | 

(4, cureis, ineptissima sint et absurdissima et pro ineptissimis atque absurz- 
dissimis iam olim exsibilata ab eodem T'ullio, observante Epicurum 
suscepisse res duas inenodabiles, unam ut sine cauia fiat aliquid, alte- 
ram ut ex atomis aliae recta sive e regione moveantur, aliae declinent, 
lib. de fato c. 9. | 
n) Ἴδης] Ita mons Phrygiae altissimus, Homero ubi bellum 'T'roianum - 
exsequitur, passim memoratus, j 


P595 o) ἑππῆας uiv] ex Iliad, δ' 297 [pro πρῶτα σὺν inme legebatar 
πρῶτον σὺν ἵπποισι]. ; 
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κὸὐμῆσαι 9) ἵππους τὲ καὶ ἀνέρας ἄσπιδιώτας" - 
yal 8» τρόκὸν ὁ ἔμπειρος νεὼς ἅμα τῷ ϑεάσασϑαι πόρρωϑεν 1 
γαῦν΄ οὐράυ διωχομένην πνεύματε καὶ πᾶσι τοῖς ἱστίσις εὐτρεπι- «᾽ 
ζομένην συνίησιν, ὅτε ἔστε τις ὃ χατευϑύνων ταύτην καὶ εἷς τοὺς ' 
προχειμέγους λιμένας καταντῶν" οὕτως ol πρῶτον εἷς οἷρανὸν 
ἀναβλέψαντες *) Ξαὶ ϑεασάμενοι ἥλιον μὲν τοὺς ἀπὸ ἀνατολῆς 
μέχοι δύσεως δόμους σταδιεύοντα, ἀστέρων δὲ εὐτάκτους τινὰς 
χορείας, ἐπεζήτουν τὸν δημιουργὸν τῆς περικαλλὸῦς ταύτης Oi 
κοσμήσεισς, οὐ ἐκ ταυτομάτου  στογαζόμενοι συμβαίνειν αὐ- 
τὴν ἀλλ᾽ ὁπό τίνος χρείττονος καὶ ἀφϑάρτου. φύσεως, ἥτις ἦν 
ϑεύός. τῶν δὲ νεωτέρων Στωϊκῶν ") φασί τινὲς τοὺς πρώτους καὶ 88 


instruxisse equites peditesque scuta gerentes; 
27, et quomodo qui est navis peritus, cum primum conspexeri( navem quae 
secando ventu fertur et velis omnfbus bene est instructa, intelligit esse aliquem 
qui eam Pegit et ad portus deducit propositos; ita qui primum coelum suspe- 
xerunj et comtemplati quidem sunt solem ab oriente usque ad occidentem 
cuui $mmrh velud im stadio conficientém , stellarum autém quasdam ordine 
piocedehtis choreás; inquirebaánt opificem pulcherrimae huius ordinationis, 
eam comettantes casu non accidere, $e& à quadam potente nátura et in quafh - 
non cádié interitus, quae quidem est deüs, 28, ex recentioribus autem Stoi- . 


. p) χοσμῆσαι] Iliad. 8' 554 de Menestheo duce Atheniensium. 

4) οἱ πρῶτον el; οὐρανὸν ἀναβλέψαντες͵ Plutarchus lib. 1 de placitis 
c, 6, cuius verba laudat etiam S. Cyrillus 2 contra Iulian. p. 51 ἔλαβον 
δὲ ix τούτου ἔννοιαν ϑεοῦ" ἀεέ τε γὰρ ἥλιος καὶ σελήνη καὶ τὰ λοιπὰ 
τῶν ἄστρων τὴν ὑπόγέιον φορὰν ἐνεχϑέντα ὅμοια μὲν ἀνατέλλει τοῖς 
χρώμασιν, ἴσα δὲ τοῖς μεγέϑεδι xol χατὰ τύπους xal xard χρόνους τοὺς 
αὐτούς. Cleanthes apud Cióeronem 3 7 de nat. deor. quattuor modis for- 
mataa in animis hominum putat deorum notiones, unus est ex praeaen- 
sione rerum futurarum , alter ex perturbationibus tempestatum et reliquie 
molibus, tertius ex commoditate rerum quas percipimus et copia , quartue 
ex astrorum. ordine coelique constantia. paullo ante reposui ἱστίοις ex ms 
Gen. pro ἔστοῖς. , 

r) οὐχ ἔχ vavroudrov] non ab re miratur idem Cicero 2 de nat. deor. 
c. 3T esse quemquam qui sibi persuadeat mundum ornatissimum et pul- 
cherrimum fortuita concursione factum: Aoc qui existimaz fieri potuisse, 
non intelligo cur non idem putet, si innumerabiles unius et viginti for- 
mae literarum vel aurcae vel qualeslibet aliquo coniiciantur, posse ex hia 
in terram excussis annales Ennii , ut deinceps, leri possint, effici; quod 
nescio an ne in uno quidem versu possit tantum valere fortuna. idem cum 
videt astrolabium vel horologium aliquod aut signum affabre exsculptum 
intuetur vel pictam accurate spectat imaginem aut quando domum in- 
gredltur, cui nihil deest ad ornatum atque ut in ea commode habitari 
poet vel cum audít musicos concentus artificiosiesimos, temere facta 

sec omnia, et casu atque fortuito ad eam venisse artem ac pulchrita- 
dinem sibi persuadebit. at longe maiora cum sint in ordine atque ornatu Δ 
wnüiversi, im coelo ac sideribus, in terra, maribus, in homine, in minu- 
tissima qualibet auimaste et herba, quis non prodigio simile existimet 
aut netum esse hominem qui dicat aut inventum qui credat nullo effecta 
es consilio tant& tanique late sparsa miracula? confer Lactantium 3.17 
et de ira dei cap. 10. — 

4) τῶν δὲ νεωτέρων Στωϊχῶν] ex his Seneca epist. 90: primi morta- 
lium quique ex his geniti naturam incorrupti sequebantur, eandem habo- 
bant et ducern e£. legem commissi melioris arbitrio - — — non negaverim 
fuisse alti. spiritus viros et ut ita dicam, a diie recentes: neque enim dw; 
Mame εὐ quin meliora mundue nondum effetus ediderit. sic vastioribus 
corporibus bomines primos fuisse mielioresque , multis persuastua ut no- 

ma 


* 
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γηγενεῖς τῶν ἀνθρώπων xarà πολὺ τῶν νῦν συνέσει διαφέροντας 
γεγονέναι, ὡς πάρεστε μαϑεῖν ἐκ τῆς ἡμῶν πρὸς τοὺς ἀρχαιοτέ- 
ρους ")* καὶ ἥρωας ἐκείνους, ὥσπερ τι περιττὸν αἰσϑητήριον ἢ) 
σχόντας, τὴν ὀξύτητα τῆς διανοίας ἐπιβεβληκέναι τῇ ϑείᾳ φύσει 
xal vozjcat τινας δυνάμεις ϑεῶν. : 
29 Τὰ μὲν oj» λεγόμενα παρὰ τοῖς δογματιχοῖς φιλοσόφοις 
περὶ τῆς τῶν ϑεῶν ἐννοίας ἐστὶ τοιαῦτα. οὐκ olóptJa δὲ αὐτὰ 
χρείαν ἔχειν ἀντιρρήσεως " τὸ γὰρ πολύτροπον τῆς ἀποφάσεως ") 
Ῥδθτην ἀγνωσίαν τοῦ παντὸς ἀληϑοῖῦς ἐπισφραγίζεεαι, πολλῶν μὲν 
δυναμένων εἶναι τρόπων τῆς τοῦ ϑεοῦ νοήσεως, τοῦ δὲ ἐν αὐ- 
τοῖς ἀληθοῦς μὴ καταλαμβανομένου. ὅμως δὲ κἂν ἐπὶ τὰς 
κατὰ μέρος ὑπομνήσεις χωρῶμεν, οὐδὲν εὑρεϑήσεται τῶν εἴρη- 
30 μένων βέβαιον. αὐτίχα γὰρ oí μὲν νομοϑέτας τινὰς V) οἰόμενοι 
καὶ συνετοὺς ἀνθρώπους ἐμπεποιηκέναι τοῖς ἄλλοις τὴν περὶ 
ϑεῶν δόξαν οὐ πάνυ vo φαίνονται τῷ ζητουμένῳ προσβάλλειν" 


eis dicnnt nonnulli, primos et e terra ortos homimes fuisse iis, qui mumc 
' sunt, intelligentia longe praestantiores , ut licet discere ex mostra compera-- 
- tione cum veteribus; et illos heroes, ut qui abundantiorem sensum habuerint, 
intendisse mentis aciem in divinam naturam et intellexisse quasdam dei virtutes, 
29. Atque haec quidem sunt quae dicumtur a dogmaticis philosophis de 
deorum notione, non existimamus autem opus esse ut adversus ee dicamus: 
tam varia enim et multiplex affrmatio confirmat totum verum ab illis igno- 
rari, cum possint quidem esse multi modi dei notienis, quinam aytem ex em 
verus sit, mon comprehendetur, tamen ai singulas etiam sententias comside- 
remus, nihil ex iis quae dicta sunt, invenietur firmum ac stabile, 30. iam 
enim ii qui existimant aliquos legislatores et prudentes homines de diis opi- 
nionem aliis indidisse, non omnino videntur id quod quaeritur attingere : quae- 


tant Lipsius Physiolog. Stoic. diss. 5 libri 3 et viri docti ad Gellium 3 
10 et ad haec luvenalis 15 69 : 

nam genus hoc vivo iam decrescebat Homero, 

terra malos homines nunc educat atque pusillos. 

[«*) hic deesse. videtur συγχρίσεως vel simile quid.] 

f) ὥσπερ τι περιττὸν αἰσϑητήριο»] vocabulum περιττόν non videtur 
legisse Hervetus, certe im versione sua non expressit ut qui aliquem 
sensum. habuerint. nihil autem eliud est περιττόν τὶ .αἰσϑητήριον bur 
quam quod iam dixerat συνέσεξ διαφέρειν praeposterae setatis. homini- 
bus, oio. νῦν βροτοί εἶσι, et praestere sensu. 

μὴ τὸ πολύτροπον τῆς ἀποφάσεως} a varietate sententiarum non lieet 
etatim concludere, rem ipsam falsam esse vel obscuram incertamque. 
praeterea etiam ubi de modo vel ratione dissidetur, de re conmveaire 
potest. et de rebus quoque certissimis possunt plures dari opiniones, in 
quibus una sit evidentis veritatis, caeterae felsao , aliae ne verisimi- 
les quidem. 


P 556 x) τοῦ δὲ ἐν αὐτοῖς ἀληϑοῦς) nullo árgumento demonstravit Sextus, 
potuisse homines per unam tantum et non per plures variasque rationes 
adduci ad agnoscendum deum, apud alios his, alios iterum his aatici- 
petionem de deo naturalem et πρόληψεν sive enteceptam illam in animo 
informationem confirmentibus. mox pro διαμφοϑοχοῦντες leg. διαμφο- 
δοῦντες, ut verti. [restituimus hoc] 

y) οὗ uiv ναμοϑέτας ses] supra sect. 14. et recte hoc Sextus repre- 
hendit pulchreque observat. legumlatores illos non potuisse ita commu- 
miter hoc persuadere omnibus gentibus quavis aetate, misi natura ipsa 
et ratio illam notionem ex contemplatione universi amplexa eique suf- 
fragste fuisset atque etiamnum sulla garetur. 





x 
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ἐζητεῖτο γὰρ ἀπὸ τίνος ἀρχῆς δρμηϑέντις ἄνϑρωποι ἦλθον ἐπὶ 
τὸ ϑεοὺς νομίζειν. οἱ δὲ διαμφοδοῦντές φασιν ὅτε νομοϑέταιϑι 
τινὲς ἐνεποίησαν τοῖς ἀνθρώποις τὴν περὶ ϑεῶν δόξαν, μὴ εἶδό-- 
τες ὅτε τὸ ἀρχῆϑεν ἄτοπον αὐτοὺς περιμένει, ζητήσαντος ἄν 
τινος, πόϑεν δὲ οἱ νομοθέται, μηδενὸς πρότερον παραδόντος 
αὐτοῖς ϑεούς, ἦλϑον εἰς ἐπίνοιαν ϑεῶν; εἶτα πάντες μὲν ἄψ-- 88 
ϑρωποε τούτων ἔχουσιν ἔννοιαν, οὐχ ὡσαύτως δέ᾽)" ἀλλὰ Πέρ- 
σαι μέν, εἰ οὕτω τύχοι, τὸ πῦρ ϑεοφοροῦσιν 5), Alyintiot δὲ 
τὸ ὕδωρ Ὕ. ἄλλοι δὲ ἄλλο τι τῶν τοιούτων. ἀπίϑανον δὲ ἦν 
πάντας ἀνθρώπους ὑπὸ τῶν νομοθετῶν εἷς τὸ αὐτὰ συναχϑέν- 
τας ἀκοῦσαί τι περὶ ϑεῶν ἀνεπίμικτα γὰρ ἦν ἑὰ τῶν ἀνϑρώ- 
mov φῦλα xal ἄγνωστά γε. κατὰ τὴν ναυτιλίαν δὲ τὴν “4ργὼ 7) 


rebatur enim ἃ quonam principio incitati homines venissent ad existimandum 
ese deos, 31, illi autem a statu quaestionis aberrantes dicunt quosdam 1e- 
gislatoros de dii& opinionem indidisse hominibus, neque sentiumt, quod hac. 
rationo absurdmm) petitionis principii vitium incurrent, cum sit quaesiturus 
Miquis, undemam legislatores illi, cum nemo prius ei» deos esse tradidisset, 
ἴῃ deowum venerint notionem ? 32, deinde omnes quidem homines eorum ba- 
bent notionem, sed non similiter et eodem modo; sed Persae quidem, exem- 
pli causa, ignem pro deo habent, Aegyptii aquam, alii autem aliud eius- 
modi, esset autem absurdum, omnes bomines simul collectos a legislatoribus 
de dis aliquid audivisse: neque enim simul mixtae erant bominum nationes, 
sed invicem ignotae, im navis autem Argus navigatione primam quae naviga« 


z) οὐχ ὡσὰύτως δέ] in notione quidem dei summi haétenus consen- 
tiunt. omnes , sapientes certe, illum esse praestantem bonitate sapientia 
beatitaie. potentia, mali omnis expertem , dependentem a nemine, sem- 
piternum íontem omnis bóni, euctorem rerum omnium ac caussam, dis- 
sident autem plerique vel quando de inferioribus loquuntur diis vel quando 
naturam et essentiam dei conantur explicare. sic in notione animi no- 
si hactenms conveniunt omnes, eum esse ac per illum cogitare nos, : 
vell atque intelligere innumerasque edere actiones; licet in boc dissi- 
dent alii ab aliis, quod nos spiritum esse illum persuasi sumus, at ignem 
Stoici, Epicurei atomos. et quod alii per mentem sentire quoque nos et 
respirare et similia, alii non per mentem haec sed per spiritus enimales, 
quibus illa utatur administris, fieri opinantur. | ) 

a) Πέρσαι τὸ πῦρ ϑεοφοροῦσιν)] ϑεοφορεῖν idem hoc loco est quod 
alii dicunt. ϑεοποιεῖν, 95oloytiv, ϑειάζειν, ferre deum sivo inter deos 
referre, de Persis autem notissimum quod ignem colserint, nullum 
pulchrius solis nec sole numinis symbolum reperire se posse retis, cuius, 
vim, qua ommia vel fovet vitaque donat vel consumit, tum lucem pu- - 
ritatemqae unice mirabantur. atque hodie Persas solem colere non ut 
deum sed at thronum maiestatis dei, observatum Sansopio- et Thomae 
Hyde p. 108 de veteri Persarum religione. 

δ) Αϊγύπτιοι dà τὸ ὕδωρ confer quae de Canopi cultu et Nili apud 
Aegyptios Vossius libro 2 de origine et progressu idololatriae c. 74 sq., 
qvi de Persis etiam ignem veneratis c. 64 eiusdem libri. 

c) ἄλλοι δὲ ἄλλο A mirificam gentium superstitionem res quascumque 
pro diis colentium integris doctissimisque operibus exposuere Lilius Gy- 
raldus et Gerh. Vossius; Eduardus quoque Herbertus de Cherbury libro 
de religione gentilium , capite — decimo. 

d) τὴν ᾿ἀργὼ. πρωτόπλρυν] Valerius Flaccus initio libri primi Argo- 

BAuUuticOn: : | 

- prima deum magnis canimus frota perviá natis. - 

Flinius 7 66 longa nave Iasonem primum nawigasae, Philostephanus auctor 
- tf. scholiastes Ápollonii ad lib. 1 vers. ἃ ἐὔξυγον ἤλασαν :4oyo)] ταύτην 

δέ qat. πρώτην γαῦν γενέσϑαι μαχράν. 
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33 πρωτόπλουν τι σχάφος διὰ τῆς ἱσταρίας παρειλήφαμεν. φαΐ" ἀλλ᾽ 
ἴσως τις πρὸ τούτων πάντων φήσει, ὅτι οἱ παρ᾽ ἑχάστοις νο- 
μοϑέται χαὶ ἡγεμόνες ἀνέπλασαν τὴν τοιαύτην νόησιγ, ναὶ διὰ 
τοῦτο ἄλλοε ἄλλους ϑεοὺς ὕπάρχειν ὑπέλαβον" ὅπερ ἐστὶν εὖ- 
ηϑες. κοινὴν γὰρ πάλεν πρόληψιν ἔχαυσε πάντες ἄνθρωποι περὶ 
ϑεοῦ, xaO" ἣν μακάριόν τί ἔστε ζῷον καὶ ἄφϑαρτον καὶ τέλειον 

P 597!» εὐδαιμονίᾳ καὶ παντὸς καχοῦ ἀνεπίδεκτων. τελέῳς δέ ἔστιν 
ἄλογον, τὸ χατὰ τύχην πάντα τοῖς αὐτοῖς ἐπιβάλλειν ἰδιώμᾳσιν, 
ἀλλὰ μὴ φυσικῶς οὕτως ἐχκινεῖσϑαι. οὐ τοέμυχν ϑέσει οὐδὲ κατά 
τινα. νομοϑεσίαν παρεδέξαντο οἱ παλιμιοὶ τῶν ἀνθρώπων εἴγω 

δεϑεούς. οἱ δὲ λέγοντες, τοὺς πρώτους τῶν ἀνθρώπρν ἡγεμονεύ- 
σαντας καὶ διοιχητὰς τῶν κοινῶν πραγμάτων γενομένους, πλείονα 
δύναμιν αὑτοῖς περιϑέντας καὶ «τιμὴν πρὸς τὸ ὑπαχούειν τὰ 
πλήϑη, τούτοις χρόγῳ τελευτήσαντας ἢ ϑεοὺς ὑπρληφϑῆνωι, 
πάλιν οὐ συνίασι τὸ ζητούμενον. αὐταὶ γὰρ οἱ εἰς ϑιοὺς ὠἀνώ- 
yoyrtg αὐτοὺς πῷς ἔννοιαν ἔλαβον δεῶν, εἰς ὃν αὐτοὺς ἐνέταξαν; 

ϑότοῦτο γὰρ δεόμενον ἀποδείξεως παρεῦται. ἄλλως τε xal ἀπέϑα- 
vóv ἔστε τὸ ἀξιούμενον. τὰ γὰρ ὑπὸ τῶν ἡγεμόνων γινόμενα, 
καὶ μώλιστά γε τὼ ψευδῆ, ζῶσι μόνον συμπραραμέγξι τοῖς yo 
μένοις, τελευτησάντων δὲ ἀναιρεῖται. xal πώρεατε πολλοὰρ. ἐπελ- 
ϑεῖν τοὺς παρὰ μὲν τὸν τῆς ζωῆς χρόνον ἢ ἐκϑεεασϑέντας, μετὰ 
δὲ τὴν τελευτὴν καταφρονηϑέντας, εἰ μή τινας προσηγορίας ϑεῶν 
ὑποστέλλοιεν), ὥσπερ ὃ Ἡρακλῆς") ὃ ἐξ ᾿ἀλχμήνης καὶ óc: 
vit scapham accepimus ex historia, 33. at ante haec omnie ἔουίδοδθ dicot 
aliquis, qui erant apud' singalos legislatoros et ducos , eam confnxorast no- 
tionem , et propterea alii alios esse deos existimarunt quod qaidem et ipsum 
affirmare est stultmm, rursus enim omnes homines communem et $ 
de*deo habent notionem, secundum quam est quoddam boatum amhnal et ab 
interitu alienum et in felicitate perfectum et in quod nulhn potest malum co- 
dere, est autem plane a ratione alienum, ommes forte fortuna ín easdem in- 
cidere dei proprietates, non autem ad hoc moveri naturaliter. mon ergo ex 
instituta impositione neque ulla lata lege antiqui deos esse'ecceperumt, 35, qui 
autem dicunt, primos homines, cum fuissent rectores et administratores rerum 
publicarum, cum magnam sibi comparassent potentiam et honorem ad hoc wt 
pareret populus, eos post aliquod tempus, cmm e vivis excesshsemt, existi- 
matos esse dees, rursus non intelligunt quod quaeritur, illi enim qui ipsos 
in deos referebant, quemadmodum acceperunt notionem deorum , in quorum 
illos numero habuerunt? hoc enim praetermittitur, quod vel maxime indige- 
bat demonstratione, 35. et alioqui non est hoc quod affirmatur probabile, 
quae enim intróducuntur a ducibus et principibus, et maxime si falsa sint, 
solummodo simul manent cum ducibus ac principibus viventibus, cum autem 
decesserins illi, tollantur, licetque multos recomsere, qui vitae quidem tem- 
pore relati supt im deos, post mortem entem habit sunt contemptui, misi 
fortasse cognomina quaedam deorum surrepta assumpserunt, ut Hercules Al- 





————MÀ 


P084 e) τούτους χρόνῳ τελευτήσαντας) hoc iactatum ab Eremero supra àect. 17. 
f) τοὺς παρὰ μὲν τὸν τῆς ζωῆς yooror] huius rei exemple Sexto sup- 
petebaot ex ipsis imperatoribus Nero et Domitianus, ut alios iam omit- 

tam. infra sect. 69, 

g) ὑποστέλλοιξν) ms Ciz. στέλλοιεν. nihil autem frequentius factum 
esse constat a principibus ϑεομανέδι, quam ut deorum namina sibi ad- 
sciscerent sub illisque se iuberent a populis coli, quemsdmodum statuis 
deorum capita excuti et sua illorum toto reponi curabant. 

h) ὥσπερ ὁ "HoaxAzc] Iovis et Alcumenes filio alium antiquiorem Her- 


Ν 


-- 
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ἦν μὲν yàg ἐξ ἄρχῆς, ὡς quos, ᾿ἄλκαϊος τοὔνομα, ὑπέδραμε 86 
δὲ τὴν “Ηρακλέους προσηγορίαν νομιζομένου παρὰ τοῖς τύτε ϑεοῦ. 
ὅϑεν καὶ ἐν τοῖς Θήβαις λόγος ἔγχει πάλοι ποτὲ ἀνδριάντα ἴδιον ἢ 
Ἡ ραχλέους εὑρῆσϑαι ἐπιγραφὴν ἔχοντα “““λκαῖος Ἀμφιτρύωνος 
ρακλεῖ χαριστήριον". καὶ τοὺς Τυνδαρίδας ἢ δέ φασι τὴν τῶν 37 
“Διοσκούρεον δόξων ὑπελϑεῖν πάλιν νομιζομένων εἶναι ϑεῶν" τὰ 
γὰρ δύο ἡξειισφαέρια, τό τε ὑπὲρ γῆν καὶ τὸ ὑπὸ γῆν, afiocxov- 
pevc οὗ σοφοὶ τῶν τότε ἀνθρώπων ἔλεγον. διὸ καὶ 6 ποιητὴς 
τοῦτο αἷνεετόμενός φησιν ἐπ᾿ αὐτῶν | 
ἄλλοτε μὲν ζώουσ᾽ !) értorusgor, ἄλλοτε δ᾽ αὖτε 
τεϑνᾶσιν" τιμὴν δὲ λελόγχασιν ico ϑεοῖσι. 
πίλους τ᾿ ἐπιτιϑέωσιν αὐτοῖς καὶ ἐπὶ τούτοις ἀστέρας ") αἷνισ--Ὁ 598 


cumenae ét Novis filius, 36, erat enim quidem ab initio ei nomen Alcaeus; 
nt ajumt, invasit autem appellationem Herculis, qui eo tempore existimabatur 
deus, unde etiam fama est 'hebis inventam olim fuisse statuam propriam Her- 
ocnlis, quao -habebaet inscriptiopem * Aloaeus Amphitryonis Elerculi grati animi 
momwmentum?, 37. dicunt similiter TTyndaridas venditasee se pro Dioscuris, 
qui putabantur esse dii: duo enim hemisphaeria , nempe et id quod est super 
terram et id quod est sub terram, sapientes eius temporis homines Dioscu- - 
ros , id est Tovis filios, dicebant. quamebrem poéta quoque hoc tacite inuuens 
de eis diei - | 

alermmisque ulas vidbus vivunt aliasque 

mortem obeunt, aequum diis nanciscuntur honorem. 
pileosque eis imponunt et super eos stellas, tacite innuentes constitutionem 


Chen colwere Áepyptii «c Phoenices, a quo mutuatus nomen Hercules 
᾿ 4πἴ wwtes wb s»vo mwterno Álcaeus síve (ut Pausanias et alii) Alcides 
áppellébuter, Apollodorus tib. 2 p. 99 ἡ δὲ IHv8£o τότε πρῶτον Ἡρακλέα 
αὐτὸν “προϑηγύρευσε" “ὅδε γὰρ πρῶτον “Δλπέδας προσηγορεύετο. schol. 
Pind st (9i pionic. od. 6 146 ἔνιοι ge£yrox αὐτὸν τὸν "Hocx1éo ᾿Αλκαῖον 
χαλεῦσθαι βούλονται, - perevo,dta dé δὲ "Ho«xiij, ᾿Ἡπόλλωνος ταῦτο 
᾿ϑηόμο δοτήσαντος. Τυσίοον ad Lycophronis v. 662 Ἥενεκράτης δὲ ὁ zh - 
Mauer γριμρὼς ἀλκαῖόν φησι πρότερον καλεῖσϑια τὸν Ἡρακλέα. 
αἴπαε -Owacukhnn, quo nomipis metstio conjmeter: 
ρύπεέει δ᾽ Ldinaioc xindustos , αὐτὰρ Ldmodiev 
Howmién d£ as, «Φοῖβος ἐπώνυμεον ἐξονοριάζει. 
᾿ς ἐξ ρας γὰρ ἐν ἀνθρώποις κλέος ἄφϑιτον ἕξεις. 

, ἢ ἀνδριάφχῳ ἔδεον! aliam statmam Sicyone positem refert Aristoteles 
in webíbus p. ἴῸΦ bac inscriptione: MoaxAA; Ó “Φμφιτρύωνος HÀ 
Mew &»éü)«me. Am phitewo est luppiter in Amphitruonis specie Alcu- 
mones danni. 

ἀ) τρὺς Τμν διιρέδα,) Castorem “οἰ Pollucem, natos ex Leda Tyndari, 

ebalae Mee Laceniase regis, uxore. de his praeter alios «onsulere iu- 
vabit illastzis Spanhemii notae ad, Callingcbum p. 556 sq. 

ἢ ἄλλοτε uiv ζώουσ᾽ ἑτερήμεροι] locus Ilomeri Odyss. λ΄ 302. [pro 


λελόγχασιν apud Homerum legitur λελόγχασ᾽. 
m) πίλους τ᾽ ἐπιτιϑέασι»" αὐτοῖς καὶ ἐπὶ τούτοις ἀστέρας) Philo lib. P $58 
de Caii sceleribus p. 176 ποτὲ πίλους ἐπὶ τῆς χεφαλῆς, ὁδήἧότε ἀσκοῖτο 
Hc Διοσκόρους. hfne pileatos fratres appellant poétae, ut Catullus: a pi- Y 
leatis on& fratribus pila , ad quem locum consulendus Is, Vossius, üdem 
Valerio Flacce ὅ 367 astrogre comantes Tyndaridae. sed utrumque longe 
pulchrius in numis Ámtioohi regis quos ex nobilissimi spectatissimique 
riri lacobi Wildià gasophylacio produxit egregius vir Tiberius Hemster- 
husius ad Luciani dialogos p. 7B. his alios adiungere licet numos Lo- 
— et —— d laudatis Ez. Spauhemii ad Callimachum πος 

δ tum numum Lacedaemoniorum apud Tristanum t. 1 631 i 
Castorem et Pollucem male babet pro ἀπο ον athletis, i — 


— 
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38 σόμενοι τὴν τῶν ἡμισφαιρίων κατασκευήν. ot μὲν δὴ — 


ὑποδραμόντες τὴν τῶν ϑεῶν τιμὴν ἐχράτησάν πως τῆς προϑέ- 
σεως οἱ δὲ αὐτόϑεν αὑτοὺς ἀναγορεύσαντες ϑεοὺς κατεφρονή- 


89 ϑησαν μᾶλλον. . καὶ μὴν ot λέγοντες, ὅτε πάντα ") τὰ τὸν βίον 


ὠφελοῦντα ὑπενόησαν oi παλαιοὶ τῶν ἀνθρώπων ϑεοὺς ὑπάρ- 


ge ὡς ἥλιον καὶ σελήνην ποταμούς τε xai λίμνας καὶ τὰ 


ὅμοια, σὺν τῷ ἀπιϑάγου προΐστασϑαι δόξης i ἔτι καὶ τὴν ἀνωτάτω 
εὐήϑειαν καταψηφίζονται τῶν ἀρχαίων᾽ o? γὰρ οὕτως εἰχὸς ἐχεί- 
γους ἄφρονας εἶναι, ὥστε τὰ ὀφϑαλμοφανῶς φϑειρόμεναω προ- 
λαβεῖν εἶναι ϑεοὺς ἢ τοῖς πρὸς αὐτῶν χαταπιομένοις Jj: xai d:a- 


40 λυομένοις ϑείαν προσμαρτυρεῖν δύναμιν. τινὰ μὲν γὰρ λόγου 


ἴσως ἔχεται), καϑάπερ τὸ τὴν γῆν ϑεὸν νομίζειν, οὐ τὴν αὖ- 
λαχοτομουμένην 7 ἀνασκαπτομένην οὐσίαν, ἀλλὰ τὴν διήχου- 
σαν 4) ἐν αὐτῇ δύναμιν καὶ καρποφόρον φύσιν καὶ ὄντως δαι- 
μονιωτάτην. τὸ δὲ λίμνας xol ποταμοὺς καὶ εἴ τινα ἄλλα 


P δὅθ συνωφελεῖν ἡμᾶς πέφυκεν, ἡγεῖσϑαι ϑεούς, οὐδεμίαν ὑπερβολὴν 
41 ἐμβροντησίας ἀπολέλοιπεν. οὕτως γὰρ ἐχρῆν καὶ τοὺς ἀνθρώ- 


πους, καὶ μάλιστα τοὺς φιλοσοφοῦντας ἡγεῖσϑαι ϑεούς — συνωφε- 
λοῦσι γὰρ ἡμῶν τὸν βίον — τῶν τε ἀλόγων ζῴων τὰ πολλά, συνερ- 
* γοπονεῖ γὰρ ἡμῖν, τά τε κατ᾽ οἰχίας ζῷα, σκεύη τε χαὶ πῶν εἴ 
τι τούτων ἐστὶ ταπεινότερον. ἀλλὰ ταῦτά yt σφόδρα ἐστὶ γελοῖα. 


τοίνυν οὐδὲ τὴν ἐκκειμένην δόξαν ῥητέον ὑγιῆ τυγχάνειν. ὃ δὲ 


Δημόκριτος τὸ ἧττον ἄπορον διὰ τοῦ μείζονος ἀπόρου δι- 


hemisphaeriorum, 38, illi igitur qui in honorem deorum αἷς irrepserunt, pro- 

positum quodammodo obtinuerunt; qui autem se ipsos deos abis sa 
magis sunt habiti contemptui, 389. qui vero dicunt, quod voteres deos esse 
existimarunt omnia quae vitae prosunt, ut solem et lunam flnviosque et lacus 


' et similia, praeterquam quod non probabilem tenent opinionem, summae etiam 


stultitiae arguant veteres : non est enim credibile illos fuisse adeo insipientes, 
wt quae oculis cernumtur interire, deos esso notione aptüciparemt, ast is 
quae ab ipsis devosabantur et dissolvebantur, vim divinam tribaorent, 40, nem 
aliquam quidem fortasse habet rationem , terram verbi gratia doam existimare, 
non eam essentiam quae in sulcos proscinditue aut foditur, sed vim quae ipsam 
regit et administrat nafuramque frugiferam et revera divinhsimam, lacus su- 
tem et fluvios, et si qua alia sua natura nobis prosint, deos éxistimare, mihil 
ad summum stuporem reliqui fecit, 41, ita enim oporteret etiam homimes, . 
et eos maxime qui philosophantur, arbitreri esse deos (nobis emim peosunt 

et ipsi) et muta animantia pleraque, nam nos adiuvant , et animalia domestica 


et vasa atque instrumenta et quicquid his etiam est humilius et abiectius, sed 
" haec quidem sunt valde ridicula, dicendum est ergo non esse bomam ac re- 


P 559 


ctam quae [fuit exposita sententiam, 42. Democritus ewtom non est fide 
dignus , qui minus dubimm docet per id quod magis etiam dulÉgm existit, 


n) ol λέγοντες, ὅτι πώντα] iam progreditur ad consideranda ea quae 
ex Prodici Cei sententia dixerat sect. 18. 

o) χαταπιομένοις] ita ms Ciz. quod praetuli, cum in editis esset 
χατεσϑιομένοις, quoniam modo mentionem fecerat Sextus ποσαριῶν xal 
λιμνῶν, nullius autem edulii. [scribendum χαταπινομένοις.} 

p) λόγου ἴσως ἔχεται} ms Ciz. λόγον. vitiose. ἔσως vocabulum scepti- 
cum , frequenter nosuo usurpatum. [pro τινὰ scribendum τινὸς] 

4) διήκουσαν} ms Ciz. διοιχοῦσαν, ut interpres. de rationibus cultae 
a veteribus religiose telluris adeundus Vossius lib. 2 de idololatria c. 54 aq. 


r) ὁ δὲ “Ζημόχριτος] supra sect. 19. 





ADVERSUS PHYSICOR [Lib. m. "MT 


δϑάσχων ἄπιστός ἔστιν. εἷς μὲν. γὰρ và πῶς νόησιν Suiv ἔσχον 
ἄνθρωποι, πολλὰς καὶ ποικίλας 7, φύσις δίδωσιν ἀφορμάς" τὸ 
δὲ εἴδωλα εἶναι ἐν τῷ περιέχοντι ὑπερφυῆ xai ávOgumondatg 
ἔχοντα μορφάς, καὶ καϑόλου τοιαῦτα ὁποῖα βαύλεται αὑτῷ 
ἀναπλάττειν Anuoxoroc , παντελῶς ἔστε δυσπαράδεκτον *). i 
τὰ δὲ αὐτὰ xai πρὸς τὸν Enixos;gov Ἢ) es λέγειν , οἰόμενον 45... 
ὅτι κατὰ τὰς ἐνυπνιδίους ") φαντασίας ") τῶν ἀνϑρώπομ egov 
εἰδώλων ἐνοήϑησαν ϑεοί. τί γὰρ μᾶλλον ἀπὸ ταύτων νόησις 
ἐγίγνετο ϑεῶν ἢ ὑπερφυῶν ἀνθρώπων. καὶ “καϑόλου καὶ πρὸς 4. 
πάσας τὰς ixxuuívac δόξας ἐνέσται λέγειν, ὅτι οὐ κατὰ Ψιλὸν 
μέγεϑος àá»9 ποεϊδοῦς ζῴου γόησιν ϑεοῦ λᾳμβάγουσιν ἄνϑρω- 
ποι, ἀλλὰ σὺν τῷ μακάριον εἶναι καὶ ἄφϑαρτον xal πλείστην 
δύναμεν ἐν τῷ χόσμῳ προφερόμενον. ἅπερ ob διδάσχουσιν, ἀπὸ , 
τίνος ἀρχῆς ἢ πῶς ἐπενοήϑη παρὰ τοῖς πρῶτον. dvo σπάσασι 
ϑεοῦ, o£ τὰς ἐνυπνιδίους αἰτιώμενοι φαντασίας καὶ τὴν τῶν" οὐ- 
θρανίων εὐταξίαν. οἵ δὲ καὶ πρὸς τοῦτό φασιν, ὅτε 7] μὲν ἀρχὴ 45 
τῆς νοήσεως τοῦ εἶναι ϑεὸν γέγονεν ἀπὸ τῷν κατὰ Soc ὕπνους *) 
ἰνδαλλομέγων ἢ ἀπὸ τῶν κατὰ τὸν κόσμον ϑεωρουμένων , τὸ δὲ 
ἀΐδιον εἶναι τὸν. ϑεὸν καὶ ἄφϑαρτον καὶ τέλειον ἐν εὐδαιμονίᾳ 
παρῆλθε κατὰ τὴν ἀπὸ τῶν ἀνθρώπων V) μετάβασιν. ᾧς. γὰρ 
τὸν χοινὸν ἄνϑρωπον αὐξήσωντες τῇ Qursaeie rogo. ἔχομεν en 
Κύκλωπος, ὃ ὃς. οὐκ ἐῴκει 


— " τ 
nam ad hoc quidem ut deorum notionem aliquo modo haberent holines, 
natura dedit moltas et varias occasiones et multa adminicula; /quod autem 
in aüre, qui nos ambit, sint simulacra ingentia et humanis formis praedita 
et in summa talia qualia sibi vult effingere Democritus, est omnino eius- 
modi ut admitti difficulter possit. 43. eadem dici possunt etiam adversus 
Epicuram, qui existimat quod ex visis simulacrorum quae formas habent 
humases, quorum species apparet in somnis, díi in nientem venerunt, cur 
eaim magus ex his quam ex gigantibus sive ingentibus hominibus in menteni 
veneruat dii? 44. et ut semel dicam, ad ómnes quae sunt expositae opi- 
mioueg licebit dicere, quod non ex nuda et sola magnitudine animalis ha- 
mana forma praediti accipiunt homines dei notionem, sed ab eo quod sit 
beatu$ et ab interitn alienns et vim maximam habeat in mundo, qnae qui- 
dem son docent a quonam principio aut quomodo jn mentem *vemerint iis, 
qui dei primom hausere notitiam, qui causantur visa quae occurrunt ja 
somais constantemque et pulchram ordinem rerum coelestium. 45. alii vero 
ad hoc queque dicunt, quod principium quidem notionis quod sit deus, or- 
fum sit ex iis quee contemplamur ip mnado; at enim notiones quod deus 
sit eeternus et interitui non obnoxius et perfectus in beatitudine, aiunt ac- 
cessisse transcendendo ab hominibus. quomodo enim cum communem homi- 
mem phaatasia auxerimus, habemus notiomem Cyclopis 


4) δυσπαράϑδεχτο»] ita recte ms Ciz. pro dvonagadexta , refertur enim. 
i Tod resemnat, τὸ dà εἴδωλα εἶναι. ᾿ 


1) πρὸς τὸν Enixoucov] sect. 25. 
[tt) fortasse ἐνυπρέους. 


w) ἐνυπνιδίους qariací(ac] ms Ciz. ἐνυπγνώϑεις. infra sect. 44 ot Ἰὰς 
ἐνυπνιδίους αἰτιώμενοι φαντασίας. 


x) ἀπὸ τῶν κατὰ τοὺς ὕπγουςἢ iam tangit quae ex Aristotelis senten- 
tia attulerat sect. 21. 


j) κατὰ τὴν ἀπὸ τῶν ay99uzer] ms Cis. xocá τὴν τῶν etc. 


*- 
. 


Ld 
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ἀνδρί γε σιτοφάγῳ *), ἀλλὰ δίῳ ὑλήεντι 
(070 ψηλῶν ὀρέων, ὃ τε φαένεται οἷον ἀπ᾽ ἄλλων, 
οὕεως ἄνθρωπον εὐδαίμονα νοήσαντες καὶ μακάριον καὶ συμ-- 
πεπληρωμένον πᾶσι τοῖς ἀγαθοῖς, εἶτα ταῦτα ἐπιτείναντες 5) τὸν 
462y αὐτοῖς ἐκείνοις ἄκρον ἐνοήσαμεν aov. xal dev πολυχρόνεδν 
P 500 vo φαντασιωθϑέντεδ ἄνθρωπον οὗ παλαιοὶ ἐπηύξησαν τὸν yoó- 
γον εἷς ἄπειρον προσσυνάψαντες τῷ ἐνεστῶτι καὶ τὸν παρῷχη- 
μένον καὶ τὸν μέλλοντα, εἶτα ἐντεῦϑεν εἷς ἔννοιαν ἀΐδιον παρα- 
&t γενόμενοι ἔφασαν καὶ ἀΐδιον εἶναι τὸν ϑεάν. οἱ δὴ τοιαῦται A 
γονέες πιϑανῆς μὲν προΐστανται δόξης, ἠρέμα δὲ εἰς τὸν διαλ-- 
λήλων ὃ) ἐμπέπτουσι τρόπον, ὃς ἔσται ἀπορώτατος. ἴα γὰρ 
πρῶτον εὐδαίμονα νοήσωμεν ἄνθρωπον καὶ ἀπὸ τούτου κατὰ 
μετάβασιν τὸν ϑεόν, ὀφείλομεν νοῆσαι τί ποτέ ἔστιν εὐδαςμονῖα, 
ἧς κατὰ μετοχὴν νοεῖται ὃ εὐδαίμων. ἀλλ᾽ ἦν γε εὐδαιμονέα-) 
κατ᾿ αὐτοὺς δαιμονία τις καὶ θεία φύσις, καὶ εὐδαίμων ἐκαλεῖτο 
' 6 εὖ τὸν, δαίμονα διακείμενον ἔχων. ὥστ᾽ ἵνα μὲν λάβωμεν τὴν 
περὶ ἄνθρωπον εὐδαιμονίαν, πρότερον ἔχειν ὀφείλομεν νόησεν 
ϑεοῦ καὶ δαίμονος" ἵνα ϑὲ τὸν ϑεὸν νοήσωμεν, πρότερὰν Cyn 
ἀφείλομεν ἔννοιαν εὐδαίμονος ἀνθρώπου. τϑένυν ἑκάτερον πέρι- 
μένον τὴν ἐκ ϑατέρου νόησιν ἀνεπινόητον γίνεσαι ἡμῖν. | 
48 "Kal 8j ταῦτα: μὲν εἰρήσϑω πρὸς τοὺς ζητοῦντας, "εὥς oi 
πρότερον νόησιν ϑεῶν ἔσχον ἄνθρωποι" ἀχολούϑως δὲ ζητῶμεν 
καὶ περὶ τοῦ εἰ εἰσὶ ϑεοί 4). ' 


non homini similis vescenti pane, sed altae 
Tnpi silvogae quae cernitur usque remota, j 
itp rum felicem et beatum hominem intellexerimus aut, omnibus bayjs re- 
pletum, deinde ea amplifcaverimus, quod est im illis summum dens uobis 
yenit in mentem, 46. et rursus cum veteres Jongaevum quempiam visione 
apprehendissent hominem, id euxeruat iu tempus infinitum, et cum temperi 
praesenfj praeteritum ef futurum coniunxisseut et igde in sempiterni proces- 
siggent notionem, dixerunt etjam deum esse sempiternum, 47. ii qui δες 
cust, probabilem quidem defendunt opinionem, sensim autem incidpat in 
modum probandi alterum per alterum, qui quidem est maxime dubjus, nam 
wt primum felicem et beatum jnotelifgamus hominem et ex eo deum per 
trangcensionem, debemus intelligere quidnam ait felicitas, cuius parüeipa- 
tjqoe jntelligitur beatus. sed felicitas quidem secundum ipsos est felix quae- 
dam ec beata et divina natura, et dicitur beatus Graece εὐδαίμων, qui dae- 
zone bouo utitur. quamobrem ut hominis quidem recte percipiamus beati- 
tudinem, debemus prius habere dei et daemonis notionem; ut autem deum 
iutelligamus, debemus prios habere notionem felicis hominis ac beat. cum 
ergo utrinsque notio ab altero dependeat eoque indigeat, neutrum, inente A 
nobis potest compreheudi. ' 
48. Atque haec quidem dicta sint ad eos qui quaerunt quemadmodam 
—— homjnes dei habuerant notionem. cousequenter iam quaeramms en 
sint dii. 


x) dvdpt ys — versus ex Odyss. ε΄ 191, quibus et alibi noster 
utitur, ut dixi ad lib. 3 contra Log. sect. 259. 
a) — taie ἐπιξείνᾳντες} confer quae de hac vie ewinentiae supre 
sect. 40. ' 
P 500 δ) εἷς τὸν διαλλήλω»} ad hune Sexti locum οοπουϊοπάψε Radulphus 
Cu worthus in vero systemate intelligibili universi, Anglice edito, p. 096 sq. 
€) ἡν γε εὐδαιμονία] Suid. in εὐπαιμον ει 
. d) εἰ εἰσὶ ϑεοίῇ hoc loco novum caput incipit ms Ciz. εἴ in inedia 


« 











el ADVERSWS THFVEIQOS [Lib. IX]. ab 


Ja οὐ πᾶν τὸ ὑπρχορύμενον καὶ ἁπάρξεωος — gun 
ἀλλὰ δύναταί τι inwotio9q« μέν, μὴ ὑπώρχειν dé Ἷ, καϑάπερ 
Ἱππορέντανθος καὶ Σκύλλα, . δεήσει μεεὼ zo» περὶ τῆς ἐπινοίωξ 
τῶν Jud» ζήτῃσιν £a) περὶ τῆς ὑπάρξεως τούτου. σχέπτεφθρω, 
v&y«. χὰρ. ἀαφαλέστερος 1) πριρὰ τοὺς ὡς ἑκξέρως. φιλασρφοῦνσ ως 
ἐρρεϑήαραε ὃ Σχεπεικός, κατὰ μὲν τὰ πάτωμα ἔϑη καὶ τοὺς 
νόμους λέγωμ divas ϑιεοὺς xu) πᾶν τὰ εἰς τὴκ τούτων ϑρησχείαν 
καὶ εὐσέβειαν συντεῖνον ποιῶν, τὸ δ᾽ ὅσον ἐπὶ τῇ φιλοσόφῳ 
ζητήσει μηδὲν προπετευόμενος. τῶν οὖν περὶ ὑπάρξεως ϑεοῦ 
σκεψαμένων oi μὲν εἶναί φασι ϑεόν, ob δὲ μὴ εἶναι, οὗ δὲ μὴ 
μᾷλλον εἶνε ἢ μὴ cwn χαὶ εἶναι uin οἱ πλείανς τῶν deyua- 
πικῶν καὶ ὦ κοινὴ τοῦ βίου πρόληψις." μὴ εἶνωι δὲ οἱ ἀπικλη- 
ϑέντες ἄϑεοι καϑάπερ Ἐῤήμερος 9) ἜΝ | 
. γέρων ἀλαζών, ἄδικα ") βιβλία ψύχων, 


4b. Quoniam non quidquid mente concipitur, idem etiam existit parti- 
cepsque essentiae, sed potest aliquid mente quidem cogitari, non tamen 
existere, ut Hippocentaurus et Scylla, oportébit post quaestionem de deo- 
rum ín mente cenceptione etiam considerere de dei existenlia. fortasse 
enim stabilior ac constantior invenietur Scepticus quam ii qui aliter pbilo- 
sophantur, ,siqnidem profitetür deos congruenter patriis moribus et legibus 


49 


50 
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et facit quidquid pertinet ad eos pie colendos, quod autem ad phifosopbi- - 


cam attinet quaestionem, nibil agit temere ac praecipitanter, $0. atque ex 
iis galdem qui de dei exjatentia — ; alii dicunt esse deum, alii 
non esse, a autem non magis essé qnam non esse, et esse qnidem plures 
ex Dogmaticis et commnuis vitae anticipata notio; 51. nón ésse antefu qi 
appetlati gunt áthei ut Éuemerüs, udi E 

, senex sgperbus impips vomens lihros, ἐὰ ' 1 
pagina hunc ponit titulum, δὲ εἰσὶ ϑεοί, sic gtiam in me Savil. mox'pro 
teuzev. leg. τρύτων , aut ub ipierpaes θεοῦ... .. 0. 

A ἐπινοεῖσθαι μέν, μὴ ὑπάρχειν δέ] δία librum-1 adszexsus Logioop 
89. . mole . temen caníundit Sex ivs simpliceih idékm xgi:caijusque fictae 
v. g. Hippocentauri, cum no*lione rei quam 46 ο 4580 esseque necessa 
rio Qmao atatige as5senti£ genua bumanum et ratio.simnl ac percipit simul 
perssadetur de ipsius .exiatentia. et Jibenter enm emplsotitur. 
AK) τάχα γὰρ ἀσφαλέστερος) iterum. iterumque proitetue Bextus ae gom 

εἰφεὶ deos, ut lib. 3 Pyrrhon, sect, ἃ, neque negari potest praeclare 
eum argumenta aflerre, quibus-eese denm et rebus a 80 creatis providesze 
ostendatur, unde ait se fortawe ἀσφαλέστερον» et firmius quam cetera— 
rum aecterum philosophos de diis esse persuasum, tamen ineptum est 
quod. addit. citato Pyrrhosiaparum. hypotyposeon loco, deos se credere 
ek qoleme- ἀδοξάσεως, quae enim sio esse potest ἐσιράλεια ἢ ineptum 
quoque quad in re tam serie, modo ut contzadioat aliis philosophis, 
malit illi suge ccqelsíg reuuntiare et argumeutis certissimis impias ob- 
icere cavillaones, quin imo deinde profiteri esse ipter utriusque-aqu-. 
tentiae argumenta JoqGdÉ»&ev et non magis esse deos qnam non esse 
exinde co]ligere. ineptum quaque et ab ἀσφαλδέᾳ philosophica repulsuas 
prorsus ag xemotum, quod it& profitetur esse. deos eosqàe se colere, non 
quales ἀσφσλῶς persuasus est haud i&tiandis zationibus, sed χατὰ τὰ 
πάτρια ἔϑη xal τοὺς νόμους, professurue ita. Chimaeram quamcumque 
ἀσφαλῶς atque cultu prosecuturus, si moribus ifa receptum et cautum 
legahus patzjie estet. "7. 

) φαϑάπερ Euxusooc] supra eect. 17. | 
) γέρων ἀλαζών, ἄδικα fiia ψύχων] versus est Callimachi ex che- 
Mamhia, μὲ eopstat ex Plutarcho 1 de placitis philos. cap. 7. pro ψύχει. 
epvlitinipus Bantlebu opud Fluturchum jpgit. ψήετεν zadgne,  exaranej 


s 


P501. 


tes ᾿ SRXTI EMPIRIGG. - , 

' καὶ diayógag ὃ ήλιος ἢ καὶ Πρόδικος ὃ Κεῖος ἢ καὶ Θεόδω- 
goc?) ναὶ ἄλλοι παμπληϑεῖς "), ὧν Εὐήμερος μὲν ἔλεγε τοὺς vo- 
Μμιζομένους ϑεοὺς δυνατούς τινας 8) γεγονέναι ἀνθρώπους, καὶ 
διὰ τοῦτο ὑπὸ τῶν ἄλλων ϑεοποιηϑέντας δόξαι ϑεούς. Πρόδικος 
δὲ τὸ ὠφελοῦν τὸν βίον ^) ὑπειλῆφϑαι ϑεόν, ὡς ἥλιον καὶ σελήνην 
καὶ ποταμοὺς καὶ λειμῶνας καὶ καρποὺς καὶ πᾶν τὸ τοιουτῶϑες. 

δδ Διαγόρας δὲ ὃ ἸΠήλιος διϑυραμβοποιός P), ὥς φασι, τὸ πρῶτον 


et Diagores. Melius et Prodicas Ceus et 'Theodorns et permulti alii, ex 
quibus Euemerus quidem dicebat, eos qui existimantur esse dii, fuisse po- 
tentes quosdam homines et jdecwab aliis relatos ἴω numerum deorum visos 
esse deos. 52. Prodicus euwtem id quod vitae prodest, deum esse existima. — 
. "tum, πὲ solem et lunam et fluvios et prata et freotns et quidquid est eiws- ᾿ 
. modi, 53. Disgores autem Melius, qui fuit, ut dicunt, prim» ditbyram- 





scribens , Petrus Petitus lib. 1 Miscell. Observatt. c. 2 ψύτέει, exepuena, 
vormens impios libros.. sed cum Sexti et Plutarchi codices in. votabulo 
VUye» consentiant, non audeo illud, verbum eiicere, sed de frigido 
scriptore explico, licet Petitum in versione sum secutus. 
. ἢ) “παγόρας: ὁ Mnioc] Melos insularum Graeciae rotundissima ex Cy- 
cladibus, in qua civitas cognominis, Diagorae patria, eo jpso cive ws- 
que adeo nota, ut ήλιον pro atheo ponant quandoque scriptores et 
ηλέους vocent, qui alibi terrarum nati θεότητος suspecti fuerunt. vi- 
cissim vel quia librariis notior Miletus vel ob scriptionis compendium 
Màtoc pro Miljoto; quandoque repraesententis, Diagoras perperam Mi- 
lesiuá passim pro Melio appellatur, πὶ apad Plutarchum loco iem lau- 
dato, Theodoritum lib. 2 et 8 'Therapeut. aliosque bene multos. de Dia- 
gora qui capta patria sua Athenas se contulit et a Democrito, emptus 
est decem milibus drachmarum, mon repetam quae dixi lib. 2 biblio- 
thecae Graecae c. 28. meminit eius, quemadmodum et "Theodori athei, 
noster etiam 8 Pyrrhon. sect. 318. 
- &) Πρόδικος ὁ "Κεῖος supra sect. 18. il Ἀπ EE 
ὃ χαὶ Θεόδωροεὴ Cyrenaeus ille Anniceridis discipulus, de qwo viri 
dooti ed Minucii Felicis Octavium c. & et ad Lasrtium 3 80 et 95, quo. 
posteriore loco etiam libri eius, ex quo Epicaram ait profecisse," sep) | 
ϑεῶν mentio, cnius meminit noster infra sect, 66. .. 
m) xe) ἄλλοι παμπιληϑεῖς). hyperboliee hoe dictum ,'nam velut nibustra 
ex tota sntiquitete pauci fuerant et paucissimi commemorantur : athei | 
degmatioi , atque ex illis ipsis quibus Ix tribuitur, quod deum esse. ne- 
gaverint, sunt quibas hoc praeter rem impactum et ideo tantum im- 
 pectum essé auctores fide digni testantur, quod errores ac su itiones 
gentium fortasse paullo liberelius notessent , χαϑεωρακχότες ὀξυτεφόν ποῦ 
τῶν λοιπῶν ἀνθρώπων, nt Clementis Alex. verbis utar p. 15 Pretre- 
tici. Lysippi Epirotae oatalogue ἀσεβῶν si exstaret, memoratus scho- 
iastae Apollonii ii 4 1098, nescio an philocophorum atheorum pro- 
lixwm valde elenchum haberemus. qui spud veteres atheismi iuro en in- 
iwria erguuntur, hi fere sunt: Archagoras, Anaximender, Apollophanes, 
Aristagores Melius, Bion Borysthenites, Callimachus , Carneades, (πο. 
sias , GClitomachus, Critias ,, Daphidas, Democritus, Diegoras Melius, Di- 
eaearcbus Messenius, Diogenes Phryx, Epicures, Euemerus, Goergiss, 
Hippias Eleus, Leucippws, Nicegoras Cypeius, Prodicui-Cous, Protago- 
rab , Sosias, Stilpo, Streto, Theodorus Cyrenaeus, Xenophanes ete. 
. ^) Óvratov; τινας} supra sect. 17 et 34 sq. 
o) ὠφελοῦν τὸν βίον͵ sect. 18 et 39. 
P) di9ugepiSenoróc] notum est dithyrambum fuisse proprie genus hymaá 
in Bacchi landes decautari soliti, lyricg carmine liberiore, imventiode 
apdaciuscula et dictione licentiore atque sublimi, at post Ceesarem Sca- 
ligarom lib. 1 Poétioes cap. 46. accurate docuere Erasmus Schimidius ad 
Pindari Olympionic. p. 807 &q. et in appendice δὰ Isthmionie, p. 887 sq. 








ADVERSUS. PHYSICOS [Lib. IX]. δδϊ 


γενόμενος δ) ὡς εἴ τις καὶ ἄλλος δεισιδαίμων, ὅς γε καὶ τῆς ᾿ 
ποιήσεως ἑαυτοῦ χατήρξατο τὸν τρόπον τοῦτον “κατὰ δαίμονα 

καὶ τύχην πάντα τελεῖται᾽.» ἀδικηϑεὶς δὲ ὑπά τινος ἐπιορχή»- 
σαντος ") καὶ μηδὲν ἕνεχα τούτου παϑόντος μεϑηομόσατο εἰς τὰ P 802. 


bicus, ut si quis alius snperstitiosus, qui etiam pocsim snam iuchoavit hes 
modo: “ἃ daemone et fortuna finnt omuia'. ininria autem affectus ab aliquo 
aui peieraverat et propterea nihil passus fuerat, eo deductus est ut diogeet 
et Vossius lib. 3 Institut, Pocticarum c. 16, qui etiam dithyrambiceée 
postas et in bis Diagoram quoque commemorat, quem Hesychius illustris 
et Suidas testantur operam dedisse τῇ Augixij, atque ut apud eundem 
Baidam est, — ποιητήν faisse, schol. Aristoph. sd Ranas v. 828 
. pitlàr , quod idem est; sunt enim ditbyrambi ἄσματα sive μέλη λυρικᾶ. 
et additur in iisdem ad Aristopbanem scholiis ex alio ut videtur auctore: 
διϑυραμβοποιὸς ὃ “ιαγόρας ποιητὴς συνεχῶς ἴαχχε, laxye ἄϑων, ἢ κω- 
μεκώς, διϑυραμβιχὰ τουτέστε “Π:ονυσοραχὰ δράματα ποιῶν». — 

9) ὡς φασι, τὸ πρῶτον γενόμενος) haec coniungenda sunt.cum iig —  , 
quae sequuntur, ὡς εἶ τὶς χαὶ ἄλλος δεισιϑαέμων. ac notandum Diagoree ᾿ 
exemplo, superstitiosissimos quosque facillime in atbeismum delabi. cum 
emim superstitione se obligaverunt temere nec consulta sana ratione aut 
solido aliquo fundamento nixi; haud mirum est, data eosdem quacum- 
que occasione superstitioni iterum aeque temere nuncium mittere eame 
que deserere praeteritaque inedia genuina pietate currere ad extremum 
alterum et incidere in irreligiositatem atque ἀϑεόετηξα. 

r) πατὰ δαίμονα xal τύχην] idem est ac si dixisset Yuyp δαιμονίη vel ^ 
ϑείᾳ, ut apnd Livium lib. 1 c. 4 forte quadam divinitus, quod recte in- 
tellectum verissimum est, neque ut superstitionis nota eret Diagorae ob- 
iiciendum. sed is alia superstitione multiplici tenebatur et plures deos 
credens et illos quos vulgus colebat et deos illos sibi imaginans tales, 
quales sua ipsi vindictae dictabat cupiditas suaque vecordia. 

4) ἀδιχηϑεὶς ὑπό τινος ἐπιορχήσαντος) iniuriam Diagorae illstem nar- 
rant Hesychius et Suidas hanc, quod paeanem quis ipsi surripuisset iu- 
ratusque megasset so hoc fecisse et tamen postea publice illum pro suo " 
protulisset. Diagoras itaque irarum plenus exspectavit ut periurus iste 
statim manifesta poena a deo et gravissima illa afficeretur, quod cum 
non fieri sed periurum plegiarium laudibus etiam affici et praemiis vi- 
deret, satis absurde hinc conclusit non esse deum impietatemque suam 
scriptis etjam professus fuit, quibus Tatianus titulum eit impositum τοὺς 
«Ὀρυγίους λόγους, Hesychius et Suides τοὺς ἀποπυργέζοντας velut de 
turri deiicientes ac deturbatores dicas, qui putant a en tantum ton- 


temptam matrem Phrygiam Cereremve turritam, cuius nfysteria exsibila- 
vit et ab illis homines avocare conatus est omni studio, quamobrem 
etiam profugus Athenis et duorum talentorum praemio proposito ei qui 
vivum adduoeret fuit proscriptus, hi non cogitant Diagorae argumentum 
nuluwm es, nisi in deum universe valeat, atque id μπὲ esse" atheie, 
collectione eiuamodi utí ad omnem diviaitatem negendam , quo sensw 
etiam acceptum est ex Diagorae mente a Sexto nostro et aliis plerisque 
omnibus Etbnicis et Christianis, qui illi locum inter atheos haud d 
eoncedunat, ut Vaninus quoque facit Exerc. 9 sq. Amphbitheatri, argu- 
mentum eiusdem ponderis epud Noconem lib. 3 r. eleg. 8 
esse deos credamne? fidem iurata,fefellit, |, ^ , 
et manet in solito qui fuit ore decor, ec 

Qeintilisnus praefat. libri 6 filium bonae spei in flore aetatis ereptum P 6869 
sibi lugens ait odio fore suam animi firmitatem omnibus bonis peren- 
tibus, si quis in ipso alius eit usus vocis, quam μὲ incuset deos, seuper- 
sita omnium suorum , nullam terrae despicere providentiam testetur. sex 
centa eiusmodi in Etbnicorum libris occurrent, quorum partem collegit 
Muretus volum. 3 Orat, 8. Gaseendus t. 1 de philosophia Epicuri p. 888 sq. 

' Andreas Colvius in quaestionibus Epistolicis Io. Beverovieii p. 2109 etw. 


LI 


5.8 .. ^.  :SEXTI EBPINIGE.- 


'— δέλέγειν μὴ εἶναι ϑεῦν. παὶ Konloó δὲ) εἷς τῶν iv νέϑήναις 
τοραννησάντων δοχεῖ ix τοῦ τάγματος τῶν ἀϑέων 


evog ὅτι σἷ ασαλαιοὶ 'νορμιοϑέται ἐπίδκοπόν τινὰ τῶν - ἄνϑρω- 
fiv)» πατορϑωμάτων καὶ ἁμαρεημάτων ἔπλασαν τὸν ϑεὸν ") 


τ: 
c 


meá és»e deum. δά. Uritias qéoque usws: ex lis, qui tyrammidem, Athenis 
exerouéruat, videtur esse ex ordine impiorum, dicess quod awtiqui legia- 
imtores fiuxorunt deum inspectorem rerwum quae beso et male ΠΑΝ ab δῦ. 


sic amor modo, modo vindictae cupiditas, modo alius affectus excutit 

retionem hominibus, ut non modo lonse prophetae instar de cucurbita 

swa putent se lure merito — sed etiam sapere 86 existiment 

quando coelum vituperant et stultitia petunt coelum. unde vero onset 

ipsis deum omnino impunita dimittere, quoram poeaas ipsi non subito 
; vident? vel unde probabunt causas nullus esse posse deo, ob quas vel 
. differat supplicia vel remittat? 

t) Κριτίας) Critiam atheis accensent etiam Plutarchus: lib. de seper- 
stitione p. 171, iungens cum Diagorse μήτε τινὰ ϑεῶν μήτε δκιμόνων 
ψομέζοντι, et Theophilus Antiochenus uh. 8 ad Autolycum p. 123, tum 

, moster 3 — sect, 318. caeterum vertus qui deinceps sequuntur non 
Critise sed Euripidi tribuuntur apud Plutarchum lib. 1. de placitis phi- 
*  losophor. cap. T. [p. 880 E], et Euripidem! nominant ad eosdem versws 
respicientes Galenus sive quisquis auctor in historia philosophica c. 3T 
et Eusebius 14 16 Praeparat. evangel atque Euripidis Sisyphum, sub 
cuius persona haec impie dicta prolata esse a Plutarcho traduntur, me- 
morat Aelienus 2 8 Variar. auctorque est nctum hoc drama esàtyricum 
olympiede 91, a qug hoc habuit Sceljger in Graeca quam ipse concia- 
navit Olympiedum ἀναγρα φῆ. citat etiam Sisyphum Euripidis Heeychius 
in ἑλέσσων et Etymologici Magni auctor in yaí(ge. quod autem viro docto 
Petro Petito in Observationibue Miscellaneis libro et capite primo visum 
est mutilos esse hoc loco Sext! Eimpirici codices et verba δι quae 
citabat et nomen Buripidis quod adiumxerat versibusque subsequentibus 
praemiserat, excidisse, illud mihi verisimile neutiquam videtur, won 
ftrodo propter consensum codicum mss aliasque rationes, quiae is Peri 
Baelii Dictiomario historico critico, ubí de Critin disserit, possunt evolvi, 
sed inprimis ideo, q&àia constat Edripidis dramata quaedam ad Critiam 
tamquam auctorem fuisse relata, ut constat ex Athenaei 11 p. 498 ὁ τὸν 
HepíS9ovr γράψας, εἴτε Κριτίας ἐστὶν ὃ τύραννος ἢ Εὐριπίδης. quod 
vero Platarchus Euripidem arguit ex his versibus atheiomi, »iferito re- 
prehenditur ab Iosua Barneésio: certe iniquum est velle poëtam pro atheo 
atque impio habere propter psuca quaedam sub impioruht persone ia 
theatro propositá, Sisyphi alicuius vel Bellerophontis, et non vellé eum 
excusare vel defendere propter innumera ubique dicta pie et preeclaríe- 
sithe, de Critia aliud est, homine tyranno et insolenti tetevtimoque etim 
in Socratem , cui pl&re debebat, et vita ipsa ac moribus impietatem prae 
86 ferente, quo propterea dipniores hosce versus noster Sextus quem 
Euripide esse dusit. 

u) ἔπλασαν τὸν Mid ait Sisyphte legemlatores primos, υἱ metum 
Ineuteremt hominibus, deos confinxivss scelerum vindiebs. quo quaeso 
tantam rémi mos docet atgumento, vel ex quibus afcanis literis hoc nob 

— mysterium prodit? quando antem et quonam in concílio ad hoo couve- 
nere caljjdi commenti auctores ex omnibus terris ut hoc humano pener! 
Bersuaderent? num hoc fingere satis est et rem incredibilem viris prae- 
— i: témtisshinis temere impingére? cur Sisypho hoc prodenti nuo 

mhi perditus? legumtfetoribus illud, ut ais, fngéntibus onrtües gentes 

, trediderumt, supietitissimus quisque assentit libenter et qui nolunt cre- 
dete, repniguasmto hot conscientia faciant, atque εἰ eapientisrims wiri ἐω- 
leaserunt, ut est apttd Senecum 2 42 natural. quaest, inevitabilem mt- 
fum, w£ snpra noé ali timerenus? quihum demum suwtt illi, qui me- 
vus. dium falau espe? aut si quorwtidem vol"ealliditas vel 


e 








p^ . ADVERSUS: PEIEYSIGOS. [Lib, IX].: rd 


ὑπὲρ τοῦ μηδένα λάϑρα τὸν πλησίον ἀδικεῖν εὐλαβούμενον τὴν 
ὑπὸ τῶν Ju τιμωρίαν “). ἔχεε δὲ παρ᾽ αὐτῷ τὸ ῥητὸν οὕτως 

ἦν χρόνος ὅτ᾽ ἦν ἢ ἄταχτορ ἀνθρώπων βέοο 

καὶ ϑηριώδης ἰσχύος 9^. ὑπηρέδης, : 

ὅτ᾽ οὐδὲν ἄϑλον οὔτε τοῖς ἐσθλοῖσιν ἦν 

οὔτ᾽ αὖ κόλασμα τοῖς κακοῖς ἐχίνδτο. 

5 κἀπειτά uot δοκοῦσιν ἄνθρωποι νόμε 

ϑέσϑάι κολαστάς, (va δίχη τύραννος 

γέγους βροτείαυ τήν 92^ ὕβριν δούλην ἔχ, 

ἐζημιοῦτο δ᾽ εἴ τες ἐξαμαρτάνοι. 

ἔπειτ᾽ ἐπειδὲ τἀμφανῆ μὲν οἱ νόμοι 

10 ἀπῆγον) αὐτοὺς ἔργα μὴ πράσσειν βέᾳ, 
λάϑρα δ᾽ ἔπρασσον "), τηνικαῦτά uos δοκεῖ 
πυχγός τις ) ἄλλος καὶ σοφὸς γνώμην ἀνὴῤ 


minibus, ut nemo proximum suum elancslem iniuriw δἰβοὶδέ, cavens ne ἃ 
deo puniatur. haec enim sunt expressa ojus verba 


fuit illud olim tempus, exlex ctm fait | 
ferinaque hominum vita; vim dominam feret; 
honos nec wfius tune habebatur bois, 
supplicia nec tunc ula ferrebant malos, 

δ post mihi videtar condita a nrortalhibas 
censura legnm, nempe regina ut foret 
iustitia, famulam comprímens imiurtam ; . 
exhinc secuta est poena delictum comes. 
at posteaquam qaae palam per vim meram 

10 fieri vetabat valida legum auctoritas, 
ea clam parabant, tunc videtur quis mihi 
vir exstitisse doctus idem et callidus, | ὶ 


imperitia falso ad dei vindictam rettulit (ut sunt quae Seneca ibi re- 
movet) naturalibus legibus a deo descripta opera, num inde deum ipsum 
confictum esse fingemus? a qua impietate etiam Seneca iam dicto lbco 
abhorret. M" | 

- x) ὑπὸ τῶν ϑεῶν τιμωρία») ita reposui ex ms Cis. pro tà» ϑείων. 

y) ἢ» χρόνος ὅτ᾽ »»] in euitis erant haec descripta »ine versuum di- 
stinctione , quos digessi post HStephanum in poési philosophica p. 7 
Hugonem Grotium in excerptis e 'l'ragicis p. 402, Laur. Normannum ἃ 
Axistidem p. 484, Petrum Petitum in Miscelleneis Obs. p. 3 et [osuam 
Baxnesium in praeclara sua Euripidis editione t. 2 p. 492 eic. metaphra- 
aia latina quam adiuuxi, Grotium auctorem habet, primi duo versus le- 
guntur etiam apud Plutarchum lib. 1 de placitis p. 880. [vs 3 scripsi- 
mus &óÀo» pro ἄεϑλον. 

z) τήν 9 ὕβριν δούλην ἔχη] sic constanter Sexti codices, ita legit 
etiam HStephànus. sed Grotius supplendo versui sensuique verba due 
addit caeteraque legit hunc in modum: 

γένους βροτείου, τήν 9' ὕβριν ἔχῃ δούλην. 

a) ἀπῇγον»] Plutarchus habet εἴργει», undé Morutanst legit ἀπεῖργον 
pre ἀπῆγον, quod Sexti codices omnes referunt, 

b) λάϑρα δ᾽ ἔπρασσον] λάϑρα pro λαϑρὴ posteriore producta etiam 
alibi [quemadmodum semper apud Atticos] posuit Euripides ut in Ione 
*. 940 et 367, quemadmodum Barnesius observavit. 


c).zuxvóg τις} deest vocabulum in Sexti codicibus, unde Grotius in- P 508 


ge»iose supplet ἄλλος, Normannus ὄνεως., quod minus placet, sed Pe- 
trus Petitus: 
πυχνός τις εἰδεῖν, xal σοφὸς γνώμην ἀνὴρ 


yrürm, δέος ϑγηξοῖσιν ἐξευρὼν  - ΓΈ 


l 





! 
6b . ᾿:᾿ΒΕΧΤῚ EMPIRICI 


γεγογέναι *) , ὃς ϑνητοῖσιν ἐξευρὼν ὅπως. 
ei τι. δεῖμα τοῖς κὰκοῖσι κἂν λάϑρᾳ 
15 πράσσωσιν ἢ λέγωσιν ἤ φρονῶσί τι *), 
ἐντεῦθεν οὖν τὸ ϑεῖον εἰσηγήσατο 1), 
- ὡς ἔστι δαίμων ἀφϑίτῳ ϑάλλων βίῳ, 
νόῳ τ᾽ ἀχούων καὶ βλέπων φρονῶν τε καὶ 
προσέχων τε. ταῦτα *) xal φύσιν ϑείαν φορῶν, 
20 (ὑφ᾽ οὗ) πᾶν μὲν τὸ λεχϑὲν ἐν βροτοῖς ἀκούεται, 
ὃς δρώμενον δὲ πᾶν ἰδεῖν δυνήσεται "). 
ἐὰν δὲ") σὺν σιγῇ τι βουλεύῃς κακόν, . 
τοῦτ᾽ οὐχὶ λήσει τοὺς ϑεούς᾽" τὸ γὰρ φρονοῦν 
ἔνεστι ἢ). τούσδε τοὺς λόγους αὐτοῖς λέγων 
incetere qui cum quaereret mortalibus 
pravis pavorem , si quid andereat mali 
15 agere, profari clam vel animo volvere, 
: jnduxit ideo numinis reverentiam : 
florere vita nempe .perpetua deum, 
natura cui sit patior et cui mens vigil 
" quaecumque fiunt curet atque intelligat, 
20 hominum profata qai repente exaudiet 
actusque cernat; nescius falli arbiter, 
sSileutio agens si quid inceptes scelus, 
at non latebit hoc deos, mens est quibus 
ompitua, tales saepe sermones serens 


dV γεγονέναι, ὃς ϑνητοῖσι»} ita Grotius, quem Barnesius sequitur. Sexti 
. codices constanter γνγώγαι dé og, ut iu suo etiam HStepbanus — 
' Petiti δέος non placet, quia mox sequitur δεῖμα, quod idem significat 
Normaunus legit: γνῶναι δέον ϑνητοῖσιν ἐξευρεῖν. - sensum his verbis 
Plutarchus expressit: ἐπεὶ dà ὁ νόμος τὰ φανερὰ τῶν —— εἴργειν 
ἐδύνατο, χρύφα dà ἠδίχουν πολλοί, τότε τις σοφὸς ἀνὴρ ἐπέστησεν, ὡς 
dei ἀεὶ ψευδεῖ λόγῳ τυφλῶσαι τὴν ἀλήδειαν χαὶ πεῖσαι τοὺς ἀνϑρώπους 
. eg ἔστε ϑαίμων ἀφϑίτῳ ϑάλλων βίῳ 

ς ταῦτ᾽ ἀχούει xal βὲέπει φρονεῖ τ᾽ ἄγαν. 

e) φρονῶσί τι] ita Grotius et Normannus. in Sexti codicibus tantum 
φρονῶσιν legitur, Petrus Petitus φρονῶσιν» av. 

f) τὸ 9o» εἰσηγήσατο] Grotius: ἐξηγήσατο, quod miror Barneio 
probari potuisse prae altero quod et codices Sexti confirmant et melio- 
rem fundit sensum. 

£g) προσέχων τε ταῦτα] Grotius τὰ πάντα, sed nibil opus mutare, aam 
ταῦτα respicit ad illa quae dixerat Sisyphus λάϑρα πρατεόμενα. προῦ- 
ἔχειν cum accusandi casu posuit etiam Aristides lib. 1 de dictione civili 
p. 136 roũto γὰρ πάνυ πρόσεχε. " 

À) ὑφ' ov πᾶν μὲν τὸ ἀεχϑὲν àv βροτοῖς ἀχούεται, ὃς δρώμενον di 
πᾶν ἰδεῖν δυνήσεται) verba ὑφ᾽ oU sunt Sexti, qui versus quosdam vi- 
deter hoo ,Ioco omisisse "atque per illa hos quos subiungit, connectit, 
pro ὑφ᾽ ov, quod in swo codice repperit HStephanus, editi babent ἐφ 
oU. Salmasius plane omittendum ducens legit: ὃς πᾶν τὸ λεχϑὲν ἐν βρο- 
φοῖς ἀκούεται xo) δρώμενόν τε etc. pro ἀχούεται Normannus. ἀχούσεται, 
ut mox τὸ δρώμενο» δὲ πᾶν ἰδεῖν. δυνήσεται. Grotius: 

ὑφ᾽ ov τὸ λεχϑὲν ἐν βροτοῖς ἀχούεται 


e -- 


πᾶν, δρώμενον δὲ πᾶν ἰδεῖν δυνήσεται. 
ὦ ἐὰν di] Grotius ἐάν rr. mox pro σὺ» σιγῇ in ms Savil. est σιγῇ, οἱ 
sane suspectum merito videtur illud σύν, supplendo versui fortasse additum. 
k —— ita legit Grotius. cur. deesset vocabulum supplendo verte, 
ad etis 
Wormennus 


3 


[ϑεοῖς] ἔνεστι" τούσδε τοὺς λόγους λέγων. 
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25 διδαγμάτων ἥδιστον εἰσηγήσατο, 

ψευδεῖ καχύψας ἢ) τὴν ἀλήϑειαν λόγῳ. 

αἰεὶ δ᾽ ἔφασκε") τοὺς ϑεοὺς ἐνταῦϑ᾽, ἵνα " 

μάλιστα"γ᾽ ἐχπλήξειεν ἀνθρώπους ἄγων, 

ὅϑεν πὲρ ἔγνω τοὺς φόβους εἶναι βροτοῖς EE 
80 χαὶ τὰς πονήσεις τῷ ταλαιπώρῳ ") βίῳ, 

ἐχ τῆς ὕπερϑε περιφορᾶς ^), ἵν᾽ ἀστρᾳπὰς 

κατεῖδεν οὔσας, δεινὰ δὲ κτυπήματα Ὁ) 

βροντῆς τό τ᾽ ἀστερωπὸν 4) οὐρανοῦ δέμας 

χρόνου καλὸν ποίχιλμα τέκτονος σοφοῦ 7), 


25 gratissámae auctor exstitit seutentiae, 
verum sub umbra contegens mendacii. 
magisque ut animos credalos percelleret, 
habitare iu illa sede memoravit deos, 
hominibus unde norat enasci metum 

30 aevique miseri semper aerumnas movas, 
motu ex superuo, fulminum wnde ignbs ruunt 
gravesque souitus horridorum touitruum, 
conspersus astris felget ubi coeli globus, 
quod Tempus arte effinzit egregius faber; 


ζ) ψευδεῖ χαλύψας) ex Plutarchi verbis supra 'adscriptis suspicetur ali- 
quis legendum esse τυφλώσας pro χαλύψας, quod est alterius. verbi 
ἐξηγητιπον. ; 

m) αἰεὶ δ᾽ ἔφασχε] Grotius legit: εἶναε δ᾽ ἔφασκε. proximo versu 
editi ἐδέπληξεν, pro quo ἐχπλήξειεν Grotius. idem λέγων pro ἄγων [quod 

lacet). Normannus parenthesi includit verba fva μάλιστά χ᾽ ἐχπλήξειεν 
«v9oo7rtovec. . 

n) τῷ ταλαιπώρῳ] vitiose in editis ταλαιπόρῳ. 

o) àx τῆς ὕπερϑε περιφορᾶς} confer quae dicta superius ed sect. 94. 
ridicule autem Sisyphus, non tantum impie, ait calidum nescio quem 
cofh mentum esse deos ex iis quae metuenda de coelo' fieri videmus. 
quomodo enim commentum illud totum pervasit genus humanum, qua 
arte persuasum 'est omnium animis? et quamnam veriorem illarum rerum 
ipse assignare novit causam, si deus non sit, qui ista tanta fecerit atque 
limites intra suos continere noverit et ad communem utilitatem quan- 
tumvis saeva ac pugnantia valeat dirigere ἢ 

p) δεινὰ δὲ χτυπήματα] ita. recte. HSteph. et ms Ciz. pro δεινὰ δ᾽ 
ἐχτυπήματα ut habent editi, pro quo minus bene Grotius ἐχευπώματα. 
sed et Normannus ac Barnesius legunt δεινά τε χτυπήματα. 


4) τό τ᾽ ἀστερωπό»] editi τό, τὲ ἀστ. apud Plutarchum znale: τὸν 
ἀστερωπὸν οὐρανοῦ σέλας χρόνον. sed σέλας non male. dixit et alibi, 
Euripides ἀστερωπὸν “Διὸς αἰϑέρα in Ione v. 1078. 


r) χρόνου καλὸν ποίχελμα τέχτονος σοφοῦ] Plutarchus lib. 1 de pla- 
citis philosopb. cap. 6 ó μὲν γὰρ λοξὸς κύκλος ἐν οὐρανῷ διαφόροις εἴ- 
δώλοις πεπιοέχιλται, μυρία δ᾽ ἄλλα xa9' ὁμοέας τοῦ κόσμου περικλά-- 
σεις πεποίηκεν, ὅϑεν xal Εὐριπίδης φησέ" τό τ᾽ ἀστερωπὸν οὐρανοῦ 
σέλας χρόνον χαλὸν ποέχιλμα τέχτονγνος σοφοῦ. coelum sideribus pictum 
eleganter vocatur χρύγου χαλὸν ποέχιλμα; per astrorum enim ortus et 
Occasus tempora distinguuntur, nec tantum hoo facit eq], diei opifex 
lunaque solis aemula noctis decus, ut dicitut Apuleio lib. de deo Socra- 
tis, sed caeterae quoque stellue dispositee, ut femporum limites essent 
annorümque signa monente Chalcidio sive ὄργανα ToU χρόνου, ut ex 
Proclo botavit Grotius ad Genes. 1 14, faeta εἰς γένεσιν ἀριϑμοῦ καὶ 
xoórov καὶ δεῖξιν τῶν ὄντων, ut verbis utar Alcinoi c. 14. confer Chal- 
cidiu p. 198. Plutarchum quaest. 8 Platonica, Pbhilonem περὶ ἄφϑαρ- 
σίας κόσμου p. ΤᾺ] et 730, ubi διάστημα κοσμικῆς κινήσεως vocat tem- 
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562 ᾿ SEXTI ἘΜΡΙΒΊΟΙ — 
39 ὅθεν τε λαμπρὸς ἀστέρος στείχει μύδρος ἢ 

ὃ 9" ὑγρὸς εἰς γῆν ὄμβρος ἐκπορεύεται. 

τριούσδε περιέστησεν ὃ ἄνθρώποις φόβους, 

δι᾽ οὖς καλῶς vt τῷ λόγῳ κχατῴχισε . 

τὸν δαίμονα ") xai ἐν πρέποντε χωρίῳ *) 
40 τὴν ἀνομίαν τε τοῖς νόμοις κατέσβεσε. 
καὶ ὀλίγα δὲ προσδιελϑὼν ἐπιφέρει 

οὕτω δὲ πρῶτον οἴομαι πεῖσαί τινα 

ϑνητοὺς νομίζειν δαιμόνων εἶναι ") γένος. 

συμφέρεται δὲ τούτοις τοῖς ἀνδράσι καὶ Θεόδωρος ὃ ἄϑεος 
καὶ κατά τινας Πρωταγόρας ὃ ᾿Αβδηρίτης, ὃ μὲν διὰ τοῦ περὶ 
ϑεῶν συντάγματος ) τὰ παρὰ τοῖς Ἕλλησι ϑεολογούμενα ποι- 


85 nnde et micantes ssepius stellae cadunt 
pluviusque terrae fertar in gremium liquor. 
tantos hominibus ille terrores dedit, 
quos propter etiam talia ascripsit loca 
diis, quaé decerent, parque rationi ut fuit, 
40 frequensque positis legibus exstinxit scelus. 
et cum pauca adiecisset, subiunxit 
hoc aliquis asta, sic reor, mortalibus 
persuasit, esse ut crederent primum deos. 
55. cum his hominibus congruit etiam Theodorus atheos et, ut nonmalli 
sentiunt, etiam Protagores Abderitanus, cum ille quidem in epere quod is 
scripsit de diis, quae apud Graecos in deos sunt relata varie coafutaverit, 


pus Zachariam Mytilenaeum p. 188. Philoponum lib. 1 ín Hexatmeroa 
cap. 3 etc. 


P564 ) ἀστέρος σεεέχει μύδρος] ita legendum cum ms Cis. et HSteplani 
é P 


codice, non ἀστέρες ut editi habent, quod reiecerunt etiam Grotius Nor- 
mannus et Barnesius, quo iudice Aic decus &i recte ecribitur , aperte bu- 
ripidem auctorem fatetur, qui praeceptoris eui Anaxagorae mentem prei- 
eis vestioiis sequitur; is enim Diogene Laertio 2 8 teste solem dixit uv- 


| dor, hoc est λίϑον ἢ σίδηρον πεπυραχτωμένον, iuxta eiusdem Diogen 


epigramma 2 15 
ἠέλιον πυρόεντα μυδρον ποτ᾿ ἔφασχεν ὑπάρχειν, 
χαὶ διὰ τοῦτο ϑανεῖν μέλλεν ᾿Ἀγναξαγόρας. 

“ἴη haec lectio ἀστέρος apud Sextum recte «e habeat , ἀστήρ hoc loco em- 
platice dicitur pro ἥλιος. aliae eso facile legerem λαμπρὸς ἀστέρων στείχει 
χορῴς, quae lectio. Grotii versioni magis consona. haec Barnesius.. haud 
dubie autem genuina lectio est ἀστέρος, quae codicum consensu con- 
firmatur et optimum fundit sensum. mox pro éxztopevezas Grotius legit 
εἰσπορεύεται, quod minus placet. 

4) "τοιούσδε περιέστησεν} ita libenter lego cum Normanno et Grotio pro 


-τοιούϊους, quod habent codices, et περιέστησαν quod erat in editis. sed 
in ms Ciz. etiam recte legitur περιέστησεν. liStephanus τοιούτους di | 


$ 


περιέστησ᾽ ἀνῶρωποις φόβους. 

,» μὴ χατῴχισε τὸν δαίμονα) ita ms Ciz. et HStephenus pro perfecto 
χατῴξιχε. pro τὸν δαίμονα Grotius et Normannus legunt τοὺς δαίμονας, 
Salnasjus τὸ δαιμόνιον», sic metrum constat, , 

x) x«l ἐν πρέποντι χωρίῳ] ita. editi, atque ita in suo codice legit in- 
terpres Ilervetus. neque sensus admittit quod in ms Cis, et IlStepb, legus 
οὐκ ἐν πρέποντι χωρίῳ. 

y) δαιμόνων εἶναι) ms Ciz. εἶναι δαιμόνων γένος. 

x) Θεόδωρος ὃ ἄϑεος] vide supra ad sect. 51. 

* - . ὦ. - , TAE $ e » 

a) διὰ τοῦ περὶ ϑεῶν συντάγματος) Laertius 2 97 2» dà ὃ Θεόδωρος͵ 
παντάπασιν ἀνιιρῶν τὰς ntol ϑεῶν δόξας" xal αὐκοῦ περιεεύχομεν βι- 


βλίῳ ἐπιγραφομένῳ περὶ ϑεῶν, οὐκ εὐχαταφρονήτῳ, ἐξ οὐ φασιν 'Επί- — 





Ν . ; ' 


ADVERHSUS PHYSICOS (Lib TX) ὀ δοὲ 


xlec ἀνασχευάσας, ὃ δὲ Πρωταγόρας ῥητῶς nov yoáyag")5e 
“περὶ ϑεῶν, οὔτε εἰ εἰσίν, οὔϑ᾽ ὑποῖοί τινές εἰσι), δύναμαι 
λέγειν" πολλὰ γάρ ἐστι τὰ κωλύοντά με᾽ 4). τοῦ, ἣν αἰτίαν 
ϑάνατον αὐτοῦ καταψηφισαμένων τῶν “4ϑηναίων διαφυγὼν καὶ 
χατὰ ϑάλατταν πταίσας ἀπέϑανε“). μέμνηται δὲ ταύτης τῆς 57 
ἱστορίας καὶ Τίμων ὃ Φλιάσιος ἐν τῷ δευτέρῳ τῶν clo» . 
ταῦτα διεξερχόμενος, : MER 
ὡς καὶ μετέπειτα !) σοφιστῶν 

οὔτ᾽ ἀλειγυγλώσσῳ οὔτ᾽ ἀσκόπῳ οὔτ᾽ ἀκυλίστῳ 
56. Protagores antem disertis verbis scripserit “ἀθ diis autem neque an. 
sint, neque quales sint, possum dicere: uanulta enim sunt quae me prohi- 
bent, quam ob causam cum eum capitis dampassent Athenienses, fugiens 
in mari periit naufragio. 57. meminit huius historiae limon quoque Phlia- 
lius in secundo libro eorum quos inscripsit GíAAouc, id est sales seu scom- 
mata, haec referens : 


sic et Protsgorae, cui lingua diserta sophistae 
iucunda et prudens setis atque volnbilis. huius 





xovpgov λαβόντα τὰ πλεῖστα εἰπεῖν. si liber ille Theodori (non contem- 
nendus Laértii iudicio) exstaret, sciremus utrum in illo volüisset pror- 
sus deum omnem tollere, ut a Cicerone et alíis illi tribuitur, an tántum 
Gppugnare zd παρὰ τοῖς Ἕλλησι ϑεολογούμενα, ut Sextus hoc loco in- 
nuit. omnino tamen atheus fuit, si vera sunt quae de eo refert Epipha- 
nius in exposit. dei t. 1 p. 1089. ᾿ 

b) o dà Πρωταγόρας ῥητῶς πον γράψας} ita ms Ciz. et HStephanus 
et Paulus Leopardus 11 11 Emendatt. pro ῥητῶς ὑπογράψας, ut erat iu 
editis, vel ῥήτωρ ὑπογράψας, ut legit Menagius pag. 420 ad Diogenem 
Laértium, verba Protagorae petita sunt ex principio eius sive εἰσβολῇ 
libri περὸ Oed», ut testantur Cicero 1 de nat. deor. c. 23, Laértius 9 54 
et 51, Eusebius 14 3 et 19 Praeparat. ex Aristocle. meminere dicti etiam 
multi alii, ut ad Laértium Menagius et ad Minucium Felicem a viris 
doctis annotatum. at δὶ verum est quod ait Philosuatus lib. 1 de Sophi- 
stis p. 494, id scripsisse Protagor&m magos eorumque disciplinam se- 
cutum, non atheus fuerit, Protagoras, sed de diis coram vulgo disserere 
veritus, hine consulte potius quam profane de divinitate disputuese ait 
Minutius Felix in Octavio c. 8. 

c) oU9" ὁντοῖοί τινές slot] ita Protagorae verba legit etiam Theophilus 
Antiochenus lib. 2 p. 121 atque Eusebius laudatis locis, sed et Valerius 
Mezimus lib. 1 cap. 1 primum ignorare sc an. dii eseent ,. deinde «i sint, 
quales sint, ita et Timon infra apud Sextum, Protagorae sententiam re- 
terens, et Maximus Tyrius diss, 1 x&v μὴ εἶναι φῆς, ὡς Διαγόρας, x&v 
éyvosiy τέ φῇς, ὡς Ilomrayógac. ' at Philostratus et Laértius: εἴϑ᾽ ὡς 
εἰσίν, εἴϑ᾽ ὡς οὐχ εἰσίν. similiter Suidas in Πρωταγ. et Cicero: de diis 
neque ut eint , neque ut non eint, habeo dicere. 1 

d) πολλὰ γάρ ἔστε τὰ κωλύοντά με) rationbs quibus probiberi se dixit * 
Protagoras, ne de diis certius aliquid traderet, duae apud Laértium 9 51 
eius verbis memorantur, 5 τὲ ἀδηλότης xal βραχὺς ὧν ὁ βίος τοῦ dv- 
ϑρώπου,, rei obscuritas et brevis hominis vita. 

e) κατὰ ϑάλατταν πταίσας ἀπέϑανε] Philostratus narrat Protagofam 
in insulas transmissum , cum Atheniensium triremes toto dispersas mari 
metuezet, parva navigantem cymba periisse ac submersum esse, χατέδυ 
πλέων" ἐν axat(p μικρῷ. etiam libros eius ab Atheniengibus in foro com- 
bustos memorant Cicero Laertius et alii. Io. Sarisberiensis lib. 5 Policra- 
tici cap. 4 p. 223 «ed forte quid de natura deorum sentiret, in auribus 
corrupti populi proloqui non audebat (Plutarchus) , qui legeret combustoe 
esse libroa philosophi Protagorae (male Pythagorae in editis) ct ipsum actum 
, Φιδέ in exsilium ab Mtheniensibus , eo quod. dubitayerat an. de diis vera 
essent quae vulgo. dicebantur. 

f) ὡς καὶ μετέπειτα) versus Timonis in editis — — ita re- P 005 

] n 


604 . ^ — SEXTI EMPIRICÓ . 


P566 , - llowrayógg* ἔϑελον δὲ τέφρην συγγράμματα ϑεῖναι ἢ), 
ὅττι ϑεοὺς κατέγραψ᾽ οὔτ᾽ εἰδέναι") οὔτε δύνασϑαι 
ὅπποῖοί τινές εἶσι καὶ οἵεινες ἀϑρήσασϑαι, 

⸗ πᾶσαν ἔχων φυλακὴν ἐπιεικείης ". τὰ μὲν οὔ οἱ 
χραίσμησ᾽, ἀλλὰ φυγῆς ἐπεμαίετο, ὄφρα μὴ οὕτως 
Σωκρατιχὸν πένων ψυχρὸν πότον fis δύῃ"). - 

δ8 καὶ Ἐπίκουρος ἢ) δὲ κατ᾽ ἐνίους, ὥς μὲν πρὸς τοὺς πολλοὺς 
ἀπολείπει ϑεόν, ὡς δὲ πρὸς τὴν φύσιν τῶν πραγμάτων οὐδα- 
δθ μῶς. οὐ μᾶλλον δὲ εἶναε ἢ μὴ εἶναι ϑεοὺς διὰ τὴν τῶν &vni- 
κειμένων λόγων ᾿ἰσοσϑένειαν ἔλεξαν οἱ ἀπὸ τῆς σκχέψεως. καὶ 


im cinerem redigi statuerunt impia scripta, 

quod scripsisset se nec nosse deos neque quales, 

aut quinani ii essent umquam potuisse videre, 

observans aequi. sed ei nou profuit istud: 

namque fuga sibi consnluit, ne frigida potans 

pocula Socratica ad Ditis penetralia adiret, . 
58. Epicurus itidem , ut nonnullis videtur, ad vulgus quidem relinquit deum, 
ad rerum neturem autem nequaquam. ὅ9. non megis vero esse quam aca 
'esse deos, per parem vim adversantium rationum dixerunt Sceptici. ho 





' stituunt HStephanus in po£si philosophica colligens sillographi fragmeats 
p. 63, Menagius ad Laértium p. 420 [9 52] atque Salmasius. pro ὡς 
in editis est ὥστε. - 

5) τέιρρην συγγράμματα ϑεῖναι) ita lego: in editis συγγράμμαει. H5te- 
phanus σὺν γράμματι. 

À) κατέγραψ᾽ οὔτ᾽ εἰδέναι] ita HStephar.s οἱ Menagius: in editi 
χατέγραψεν οὔτ᾽ εἰδέγαι. 

ἢ Aid. δύη)] Menagius “δα. quod vero Timon ait Protagoram Aibe- 
nis aufugisse, ne Socratis cicuta bibenda ipsi esset, dictum est χατὰ 
πρόληψιν, aufugit enim Protagoras prior, quam in Socratem id Athe- 
nienses admisere. 

1) xai ᾿Επέκουρος] notat etiam Cicero Epicurum nonnullis videri πε i 
offensionem -fthenienstum caderet, verbis reliquisse deos, re sustulisse lib.1 
de nat. deor. c, 30. .qui praecipue hoc Epicuro impegerunt, Stoici faisse 
ex eodem Tullio noscuntur cap. ult. eiusdem libri: verius igitur nim- 
rum est illud , quod. familiaris omnium nostrum Posidonius | disseruit in 
libro quinto de natura deorum , nullos esse deos Epicuro videri, quaeque 
is de diis immortalibue dixerit, invidiae detestandae gratia dixisse id lib. 3 
cap. l. iniuriam tamen Epicuro hac criminatione fieri.disputat Gassea- 
dus de philosophia Epicuri t. 2 p. 37 sq. et lib. 8 de Epicuri vita et 
moribus cap. 8. 

ἢ) οὐ μᾶλλον δὲ εἶναι ἢ μὴ εἶναι ϑεούς} est hic Sospticorum quidsa 
morbus vitiumque non inftiandum, quod dubitetiones suae «u quaque 
proferunt etiam ad res certas et exploratissimas, modo wt matices 
ubique;contradicant atque advepsentur. absurdum imprimis hoe, quod 
ubicumque sunt affirmantes alii, alii negantes, licet longe moior sit ex 
une parte vis argumentorum, temen illico exclumant esso ex utraque 
n rationum loocóÉrstay , qua in parte non meliores se presbest p 

osophos, quam iudex ineptus esset ille, qui audite utraque parte liti 
pronuntiaret pon, magis secundum hanc quarm illam iudicari possb, licet 
pro una testes et argumenta pugnarent evidentissima, pro altera calumsa 
cavillationes merae et ludificationes aífferentur, si quis haec ipss quee 
deinceps Sextus hoster affert argumenta, quibus ostendat deum ed», 

"sane praeclara et qualiter vix apnd ullum e veteribus philosophum 
dogmaticum exposita leguntur, conferat eum contrawmis Obiectienibes, 
mirabitur iudicium eorum, quibus hae'paris poaderis videri, vel frcatem, 
a quibus tamquam ἐσοσϑενεῖς iactari potuerint. 
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τοῦτο εἰσόμεϑα ἑχατέριυϑεν τὼ ἐπιχειρούμεγα συντόμως ἐπιβρα- 
εεόντες. οἱ τοίνυν ϑεοὺς ἀξιοῦντες εἶναι πειρῶνται τὸ προκείμε- 60 
νον χωτασχευάζειν ἐκ τεσσάρων τρόπων, ἑνὸς μὲν τῆς παρὰ 
πᾶσιν ἀνθρώποις συμφωνίας), δευτέρου δὲ τῆς κοσμικῆς δια- 
τάξεως, τρίτου δὲ τῶν ἀκολουθούντων ἀτόπων 5) τοῖς ἀναι- 
᾿φοῦσι τὸ ϑεῖον, τετάρτου δὲ καὶ τελευταίου τῆς τῶν᾽ ἀντιπι- 
πτόντων λόγων ὑπεξαμρέσεως Ὁ). ἀλλ᾽ ἀπὸ μὲν τῆς κοινῆς ἐννοίας 61 
λέγοντες, ὡς ἅπαντες ἄνθρωποι σχεδὸν “Ἕλληνές τε καὶ βάρβα- 
Qo: 4) νομίζουσιν εἶναι τὸ θεῖον, καὶ διὰ τοῦτο συμφώνως μὲν 
ϑύουσί τε καὶ εὔχονται καὶ τεμένη ϑεῶν ἀνιστῶσιν, ἄλλοι δὲ 
ἄλλως ταῦτα ποιοῦσιν, ὡς ἂν κατὰ μὲν τὸ κοινὸν πεπιστευχότες 
τό εἶναί τι ϑεῖον, μὴ τὴν αὐτὴν δὲ ἔχοντες περὶ τῆς φύσεως 900 
αὐτοῦ πρόληψιν. εἰ δέ γε ψευδὴς ὑπῆρχεν ἢ τοιαύτη πρόληψις, 

οὔκ ἂν οὕτω πάντες συνεφώνουν. εἰσὶν ὄρα ϑεοί. καὶ γὰρ ἄλ- 68 


amtem sciemus, si quae utrinque proponuntur argumenta, breviter perse- 
quamur. 60, qui ergo deos esse censent, quattuor modis conantur probare 
propositum, quorum unum quidem est consensus omninm hominum, secuu- 
dum ordo et conformatio mumdi, tertium absurda quae consequuntur eos 
qui deum tollunt, quartum desique et uMimum confatatio rationum quae ' 
contra obiiciuntur. 61. et ex communi quidem notione argumentantur, quod 
omnes homises tam Graeci quam barbari deum osse existimant, et ideo 
communi consensu sacrificant et. vota concipiuet disque templa excitant, 
alii licet aliter haec facinnt, ut qui hoc quidem communiter babeant per- 
suasum aliquid.esse deum, de ejus autom natur& non eandem anticipatam 
habeant notionem, si autem falsa esset eiusmodi anticipate notio , uon omnes 
sic consentirent. sunt ergo dii. 62. nam alioqui falsae opiniones et res quae 





m) τῆς παρὰ πᾶσιν ἀνθρώποις συμφωνίας ita legendum pro τοῖς. hoc 
argumentum persequitur noster a sect, 6] - 74. 

A) τῆς κοσμικῆς διαεάξεως) a sect, 15 ad 192. — 

o) τῶν ἀχολουϑούντων ἀτόπων» ἃ cect. 128 ad 126. 
| p) τῆς τῶν ἀντιπιπτόντων λόγων ὑπεξαιρέσεως] ἃ sect. 127 ad 136. 


g) Ἕλληνές τὸ καὶ βάρβαροι] vide dicta ad lib. 5 adversus Log. sect. 187. 
Meximus Tyrius diss. 1 ἐν τοσούτῳ δὴ πολέμῳ xol στάσει xal διαφω- 
νέᾳ eto. in hac tanta pugna contentione atque opinionum varletate, in eo 
leges utique terrarum atque opiniones convenire videbis, ὅτε ϑεὸς εἰς πάν- 
τῶν βασιλεὺς καὶ πατήρ, deum eseb unum, regem omnium et patrem, huic 
multos additos esse deos alios , qui supremi illius filii eunt e£ quaest ie 
imperio collegae. ταῦτα dà ὁ Ἕλλην λέγει xai ὁ βάρβαρος λέγει x«l ὃ ' 
ἠπειρώτης χαὶ ὃ ϑαλάττιος xal ὁ σοφὸς xal ὁ ἄσοφος. in ea Graecus cum 
barbaro, mediterraneus cum insulano , sapiens consentit εἰ insipiens; ut 
si usque ad. ekirema oceani littora processeris, hic duoque deos inventurus 
sis, Plutarchus adversus Colotem Épicureum p. 1126 si zerrae obeas, in- . 
venire poseie urbes muris, literis, regibus, domibus , opibus, numis ca- 
rentes , gymnasiorum εἰ theatrorum neeciae , ἀνιέρου δὲ πόλεως xol ἀϑέου, 
μὴ χρωμένης εὐχαῖς μηϑὲ ὄρχοις μηδὲ μαντείαις μηδὲ ϑυσίαις ἐπ᾿ ἀγα.-' 
ϑοῖς μηδὲ ἀποιροπαῖς xaxov, οὐδεὶς ἔσται γεγονὼς θεατής. ἀλλὰ πόλις 
ἄν μοι δοαχεὶ μᾶλλον ἐδάφους χωρὶς ἢ πολιτεία τῆς περὶ ϑεῶν δόξης 
ἀναιρεϑείσης παντάπασι σύστασιν λαβοῦσα τηρῆσαι. 4 vero templis 
düeque carentem, quae précibus , iureiurando , oraeulo non utatur, non 
᾿ benorum causa sqerificet, non mala. sacris avertere nitatur , nemo umquam 
vidit, eed facilius urbem condi sine solo posse puto, quam opinione de 
diis penitus eublata civitatem coire aut constare, advessus eos, qui gentes- 
atheas repperisse sibi visi sunt, nolo hic repetere quae scripsi in biblio- 
grephia antiquarija capite 8. ' 
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λως. αἵ ψευδεῖς δόξαι καὶ πρόσκαιροὶ φύσεις σὺκ ἐπὶ πλεῖον 
παρεχτείνουσιν, ἀλλὰ συντελευτῶσιν ἐκείνοις, ὧν χάριν ἐφυλάτ- 
Tovro, οἷον τιμῶσι βασιλεῖς 7) ἄνϑρωποι ϑυσίαις τε καὶ ἄλλαις 
ϑρησκείαις, αἷς ὡς ϑεοὺς προτρέπονται. ἀλχὰ ταῦτα μέχρις ἐχεί- 
νων αὐτῶν διατηροῦσι, τελευτησάντων δὲ ὡς ἄϑεσμά τινα xai 
ἀσεβῆ καταλείπουσιν. | ! 
Ἢ δέ ye τῶν ϑεῶν ἔννοια xol ἐξ αἰῶνος ἦν καὶ elg αἰῶνα") 
, διαμένει, ἐξ αὐτῶν, ὡς εἰκός, τῶν γιγνομένων μαρτυρουμένη. 
6395 μὴν ἀλλὰ καὶ εἰ τὴν ἰδιωτικὴν ὑπόνοιαν δεῖ παραλείπειν, τοῖς 
^. δὲ συνετοῖς καὶ μεγαλοφυεστάτοις τῶν ἀνδρῶν πείϑεσϑαι, πάρεστι 
τὴν ποιητικὴν δρᾶν μηδὲν μέγα μηδὲ λαμπρὸν ἐχφέρουσαν, ἐν 
ᾧ μὴ ϑεός ἐστιν ὃ τὴν ἐξουσίαν καὶ τὸ κράτος τῶν γινομένων 
πραγμάτων ἐνημμένος, ὥσπερ καὶ τῷ ποιητῇ Ὃμήρῳ κατὰ τὸν 
δὲ ἀναγραφέντα τῶν “Ἑλλήνων καὶ βαρβάρων πόλεμον. πάρεστι δὲ 
καὶ τὴν τῶν Φυσικῶν πληϑὺν. ἰδεῖν σύμφωνον τῇ ποιητικῇ" καὶ 
νγὰρ Πυϑαγόρας καὶ ᾿ΕἘμπεδοκλῆς καὶ ot ἀπὸ τῆς Ἰωνίας ἢ) Σω- 
«πράτῃς ve καὶ Πλάτων καὶ “Ἀριστοτέλης καὶ οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς, 
τάχα δὲ οἱ ἀπὸ τῶν κήπων"), ὡς ai ῥηταὶ τοῦ Ἐπικούρου 
“6ὅ ξεις *) μαρτυροῦσι, ϑεὸν ἀπολείπουσιν. ὥσπερ οὖν εἰ περί τινος 


ad tempus sunt, non ulterius extenduntur, sed simul exspirant cum illis, 
quorum causa conservabantur, ut homines honore afficiunt reges sacrificiis- 
que atque aliis ritibus et ceremoniis, quibus deos prosequuntur. sed haet 
quamdiu ipsi supersunt, observaut; cum autem e vivig excesserint, relin- 
quunt tamquam quaedam nefaria et impia. 

Deorum autem notio-et semper fuit ab hominum memoria et iu sevun 
permanet, ut cui res ipsae, sicnt consentaneum est, ferant testimonium, 
63. porro etiam si vnlgi et imperitorum non insistendum est opinioni, fides 
autem sit habenda viris doctis et accuratissimis, iu promptu est videre poé- 
ticam nihil magui nec preeclari efferre, in quo non asit deus, a quo depen- 
det rerum quae fiant vis et potestas, ut apud Homerum poétam .iu bello 
quod scripsit Graecorum et Troianorum. 61. similiter videre licet etiam 
Physicorum multitudinem consonare cum poética: Pythagoras enim et Ea- 
pedocles et Ionici Socratesque et Plato et Aristoteles et Stoici et fortasse 
etiam iji qui sunt ex hortis, ut testantur expressa Epicuri verba, deum re- 
liaquunt. 65. quomodo ergo si quaereremus: de rebus quae cedust sub 





P506 r)rnuso βασιλεῖς} vel imperatorum Romaporum exemplo constare 

c Sexto poterat, e quibus successor non raro divinos decessoris ho- 

' mores omnibus permuiavit vel pensare passus est contumeliis. confer 
supra sect. 88, 

ay ἐξ αἰῶνος ἣν xal εἷς αἰῶνα] frequens haec etiam in sacris literis 
locutio, de qua consule Suicerum et quae notavi supra ad 1. 2 adv. Lo- 
gicos sect. 146 et 177. 

t) of ἀπὸ τῆς Iovíac] sectae Ionicae, quae a Thalete originem duxit, 
addicti. nam Pythagoras et Empedocles, de quibus iam dixit, fuere ex 
secta Italica. 

u) of ἀπὸ τῶν χήπων»] ut Zenonis sectatores dicti of ἀπὸ τῆς στοᾶς, 
Aristotelis οὗ le τοῦ περιπιάτου vel ἐκ τοῦ «Δυχείου, Platonis οὗ ἀπὸ τῆς 
ἀχαϑδημίας, sic Epicurei οὗ ἀπὸ τῶν κήπων; notum enim, in horto echo- 
las suas Epicurum habuisse, vide Gassendum lib. 1 de vita et moribus 
Epicuri cap. 6. 

x) af ῥηταὶ τοῦ ᾿Επιχούρου λέξεις] ipsi illi qui Epicurum arguebent re 

: deos sustulisse, verbis reliquisse ac docuisse fatebantur, ut dictam supra 
ad ὁδοὶ, 68. verba Epicuri quibus deos fuit professus ex eius ἀνρίαις 
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τῶν ὑπὸ τὴν ὅρασιν πιπτόντων ἐζητοῦμεν, εὐλόγως ἂν "Toig 
ὀξυωπεστάτοις ἐπιστεύομεν, καὶ εἰ περί τινος τῶν ἀχουστῶν, 
τοῖς ὀξυηκουστάτοις" οὕτω σκεπτόμενοι περί τινος τῶν λόγῳ 
ϑεωρουμένων οὐχ ἄλλοις τισὶ πιστεύειν ὀφείλομεν ἢ τοῖς τὸν 
νοῦν καὶ τὸν λόγον ὀξυωποῦσιν, ὅποῖοί τινες ἦσαν" οἱ φιλόσοφοι. 
ἀλλ᾽ εἰώθασιν ἀνθυποφέροντες πρὸς τοῦτο λέγειν οἵ ἐξ ἐναντίας, 66 
ὅτε καὶ περὶ τῶν ἐν ἔδου μυϑευομένων V) χοινὴν ἔννοιαν ἔχουσιν 
ἅπαντες ἄνθρωποι καὶ συμφώνους ἔχουσι τοὺς ποιητάς, καὶ μᾶλ-- 
λόν γε περὶ τούτων, ἢ ὅτι τῶν ϑεῶν- ἀλλ᾽ οὐκ ἄν εἴποιμεν 
ταῖς ἀληϑείαις ὑπάρχειν *) τὰ xa9^ ἔδου μυϑευύμενα, μὴ συνιέν.- 
τες πρῶτον μέν; ὅτι οὐ μόνον τὰ xa9^ ἔδου πλαττόμενα ἀλλὰ 67 
xal χοενῶς πάντα μῦϑον μάχην περιεσχηκέναε συμβέβηκε καὶ P 607 
ἀδύνατον εἶναι, οἷον ἦν ij ! 
|: xel Ζιτυὸν εἶδον 5) Γαίης ἐρικυδέος vióv, " 
κείμενον ἐν óanéóq* ὃ δ᾽ ἐπ᾽ ivvín)) κεῖτο πέλεϑρα" 


* 


aspectum , merito iis crederemns quibus visus est acutissimus, et quando 
de te quapiam audibili est quaestio, iis qui auditu prae caeteris pollent; 
ita cum volumus inquirere rem quam ratio contemplatur, non aliis debemus 
crodere , quam iis quibus est acutum, ingenium et perspicax ratio, cuiusmodi 
sant philosopbi. 66. at adversarii obiectare solent, quod etiam de iis quae 
esse apud inferos feruntur in fabulis, habent omoes homines communem 
notionem et pro se afferre possunt consensum potarum, et de his magis 
etiam quam de diis: nec dixerimus θὰ vere esse apud inferos, qualia iis 
in fabulis feruntur, 67. velut non intelligamus, primum quidem quod non 
solum ea quae apud inferos finguntur fieri, sed etiam communiter omnis 
fabula continet in se repugnantiam, et ex iis est quae fieri nequeunt, 
quale illud 

et Tityou vidi terrae omniparentis alnmnum 

porrectum per toia novem cuj iugera corpus; 





δόξαις leguntur apud Lasrtium 10 139 et ex epistola ad Menoeceum 
sect, 123. vide et sect. 13]. 

y) περὸ τῶν iv ἔδου μυϑευομένων) confer quae supra sect, 121. 

1) οὐχ ἂν εἴποιμεν ταῖς ἀληϑείαις ἡ dor p) sane non dixerit sanug 
aliquis exstare illa, qualia de modis suppliciorum apud inferos fabulan-  ' 
tur poétae, de quibus libenter potius usurpaverit illud Lucretianum ὃ 1026 

haec neque sunt usquam neque possunt esse profecto. 
at neque xo; Evvoix sive communis consensus hominum talia agnoscit; - 
hie enim ignorat prorsus Cerberum Acherontis, tricipitem et Furias ac P 507 
Tityi vultures , sitimque Tantali famemque Phinei et Thessali tristem ro- 
iam, atque caetera illa mirifica commenta Doétarum. hoc autem ubique 
locerum omni aevo ratio ipsa ac natura persuasit sapientibus et insipien- 
tibus ac stupidis, haec omnium animis alte infixa πρόληψις haeret, nul- 
lis Epicureorum sannis radieitus evellenda, deum cui omnia nostra pa- 
tent et aperta sunt, esse iustum et poenas sceleribus esse prepositas, 
quemadmodum probis praemia, quae cum in hac vita non semper ex- . 
solvantur, post eam exspectanda sunt et exspectanda esse communis ho- . 
minum ἔγνοια clamat, licet nec oculus vidit nec auris audigit neo in 
cwiusquam cor esceadit qualia illa sint, quae vel piis vel Tnpiis dei 
vindex dextera paraverit et benigna manus constituerit. 

a) xal Τιτυὸν aldor] versus Homeri Odyss. À 516. 

b) o δ᾽ ἐπ᾽ ἔγνέαῇ ità non modo Homeri codices sed etiam ms Ciz. 
nam in editis ἐπ᾿ exciderat. Lucretius 8 996 

nec Tityon volucres ineunt Acherunte iacentem, 
nec quod sub magno scrutentur pectore , quicquam E 
perpetuam aetatem poterunt réperire profecto, 
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yüne δέ μιν ἑκάτερϑε παρημένω ἥπαρ ἔκχειρον; 
δέρτρον ἔσω δύνοντες " ὃ δ᾽ οὐκ ἀπαμύνετο χεραέ" 
"dur γὰρ “ιὸς ἤσχυνε) κυδρὴν παράχοιτιν. “ 
68 εὶ μὲν γὰρ ἄψυχος ἣν ὃ Τιέυός, πῶς οὐδεμίαν συνωέσϑησιν 
᾿ ἔχων ὑπὸ τιμωρίαν ἔπιπτεν; εἰ δὲ εἶχε ψυχήν ^), πῶς τετελευτή- 
60 χε; xal πάλιν ὅταν λέγηται, | 
xal) μὴν Tüvrakov*) εἰσεῖδον κράτερ᾽ ἄλγε᾽ 7) ἔχοντα, 
ἑσταότ᾽ ἐν λίμνῃ' ἡ δὲ προσέκλυζε 9) γενείῳ " 
στεῦτό τε διψάων, πιέειν δ᾽ οὐχ εἶχεν ^) ἐλέσϑαι. 
ὁσσώκι γὰρ κύψει πιέειν ὃ γέρων ἢ) μενεαίνων, 
τοσσάχ᾽ ὕδωρ ἀπολέσκετ᾽ ἀναβροχέν ")" ἀμφὶ δὲ ποσσὶ 
γαῖα μέλαινα φάνεσχε, καταζήνασχε δὲ δαίμων. 
10 εἰ γὰρ μήποτε) ὑγροῦ xki τροφῆς ἐγεύετο, πῶς διέμενεν, ἀλλ᾽ 
e? σπάνει τῶν ἀναγκαίων διεφϑείρετο; εἰ δὲ ἀϑάνατος ἦν, πῶς 


rostro parte ab utraque immanis vultur adunco 

viscera rodebat. manibus nec is arcet eosdem: 

nam Latona ab eo stuprum passa est Iovis uxor. : 
68. nam si Tityus quidem erat imamimus, quomodo ctm nnllum haberet ses- 
sum, suhibat supplicium? sin autem habebat animam, quomodó mortem ob- 
ierat? 69. et rursus quando dicitur, 

Tantelus est a me visus, qui saeva ferebat 

tormenta in flavio stans, eius qui prope mentam z 

tangebat; sitiens miser hunc captabat, at ípsum 

preudere non poterat fugientem, nec bibere illi , 

concessum est, lymphae cum se jucurvaret ad haustum. 

nam cum captaret, mox retro absorpta recessit; 

pro pedibus nigra ac terra apparebat, arentem 

quam daemon faciebat. 
70. si enim numquam gustabat humorem et alimentam, quomodo permaue- 
bat, non autem interibat egestate et peuuria rerum necessariarum? sin aa- 

quamlibet immani proiectu corporis exstet, 

qui non sola novem dispensis iugera membris j 

obtineat, sed qui terrai totius orberg etc. : 
- €) Anco γὰρ ἤσχυνε] ita ins Ciz. pro Antõ γὰρ “ιὸς ἥλκησε, quod 
erat in editis, sive Antoũ γὰρ rÀxndé Διὸς, ut habent Homeri codices 
egnoscitque scholiastes qui interpretatur εἶλχεν, ὠϑύνησεν. sed puto 
Sextum inter transscribendum Homeri verba ἤσχυνε pro ἥλχησε posaisse, 


ὦ) εἰ δὲ εἶχε ψυχὴ»] postae ponunt animes apud inferos tamquam 
indutas idolis sive subtilibus corporibus, sensu preeditis, crasso corpore 
mortem deposito. quid quod Homerus Odyss. 4 601 fingit Herculis 
idolum ἐν ἄδου, ipsum vero hoc est eius amimam versari apnd deos 
αὐτὸς δὲ μετ᾽ ἀϑανατοισι ϑεοῖσι. responderi itaque poterit ad Sexti di- 
lemma, non fuisse ἄψυχον 'ityum apud inferps, sed potius pm Tityi 
ψνχήν cum suo idolo; mortuum autem esse, quia corpus illud cru- 
sum deposuit. 
2 καὶ μὴν Τάνταλον versus iterum Homeri ex Odyss. ἃ 581. 
) χράτρο᾽ ἄλγε᾽] codices Homeri χαλέπ᾽ ἀλγε᾽, , | 
δ) προδξχλυζε)] Homeri codices προσέπλαζε. [pro σεεῦτό τε ibidem 
στεῦτο δὲ. 
À) πιέειν δ᾽ οὐχ εἶχεν] ita ms Ciz. pro πιέδιν [?]. 
P. κύψει πεέειν ὁ γέρω»] Homeri colin: κύψει᾽ ὁ γέρων πιέειν μένε- 
αἕνων. ᾿ : 
K) ἀπολέσκετ᾽ ἀναβροχέν] ita non modo Homeri codiees sed et mi Cis. 
in editis apud Sextum «xoléaxsras ἀμβρεχϑέν. 
δ) εἰ γὰρ μήποτε) mes Cis. μήτε. 
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τοιοῦτος ἐστι; μάχεται γὰρ ἀϑάνατος φύσις ") ἀλγηδόσι καὶ ' 
βασάνοις" ἐπείπερ πᾶν τὸ ἀλγοῦν ϑνητὸν ἔστιν. ἀλλὰ ydg 8671 —— 
μὲν μῦϑος οὕτως ἐν αὑτῷ τὸν ἔλεγχον περιεῖχεν. ἢ δὲ περὶ ϑεῶν P 868 
ὑπόληψις οὐ τοιαύτη τίς ἐστιν οὐδὲ μάχην ὑπέβαλλεν ""), ἀλλὰ 
σύμφωνος τοῖς γιγνομένοις ἐφαίνετο. καὶ γὰρ οὐδὲ τὰς ψυχὰς. 
ἔγεσειν ὑπονοῆσαι κάτω φερομένας "). λεπτομερεῖς γὰρ οὖσαι καὶ 

οὐχ ἧττον πυρώδεις ἢ πνευματώδεις, εἰς τοὺς ἄνω μᾶλλον τό- 

πους χουφοφοροῦσι. καὶ καϑ' αὑτὰς δὲ διαμένουσι, xal o$y,T2 
ὡς ἔλεγεν ὃ Ἐπίκουρος ), ἀπολυϑεῖσαε τῶν σωμάτων καπνοῦ 

δίχην σκέδνανται. οὐδὲ γὰρ πρότερον τὸ σῶμα διαχρατητικὸν V) 

ἦν αὐτῶν͵, ἀλλ᾽ αὗται τῷ σώματι συμμονῆς ἦσαν αἰτίαι, πολὺ 

δὲ πρότερον καὶ ἑαυταῖς. ἔκσκηνοι γοῦν ἡλίου 3) γενόμεναι τὸν 18 


tem erat immortalis, quomodo est eiusmodi? pugnat enim natura immortalis 
cum doloribus et tormentis: aam quidquid dolet, est mortale, 71. sed fa- 
bsla quidem sic in se congipet sui confutationem. at nou est hniusmodi de 
diis concepta opinio neq llam ín se habet repugnantiam, sed cernitur 
convenire cum rebus ipsis. auimas vero ne suspicari quidem licet quod 
deorsum ferantur. nam cum siut subtiles et non minus igneae quam aóreao, 
sua levitate magis feruntur in loca superiora. 372. quin etiam per se per- 
manent neque, ut dicebat Epicurus, solutae a corporibus disperguntur instar 
fumi, neque enim erat prius corpus quod eas servaret ac contineret, sed 
ipsae erant cansae corpori conservationis, multo magis itaque sibimet ipàis. 
13. cum itaque extra solis tabernaculum positae fnerint, habitant locum qui - 


m) μάχεται γὰρ ἀϑάνατος φύσις) negant hoc — po?tae, qui deos 
et ἀποϑεωϑέντας suos omnibus humanis affectibus subiiciunt atque in 
omni re lingunt hominibus similes, nisi quod immortales. quod vero 
Sextus ait πᾶν τὸ ἀλγοῦν ϑνητόν, mullo idoneo poterit argumento de- 
monstrare, neque ut Scepticus volet. 

[m n) fort. ὑπελαβεν.) E 

n) κάτω φερομένας] poétae non ponunt animas pondere swo deprimi, P 888 
quo non magis in superiora quar inferiore loce feruntur, sed a deductore 
ammarum Mercurio perduci in locum suum. neque haec ἃ me notantur, 
fabulas poéticas ut defendam, sed modo ut innuam volsellis ex Stoico- 
rum officina, non gladiis Sextum hoc loco pugnare. 

o) ὃ 'Ezíxovooc] Lucretius 8 487 ! 

et nebula ac fumus quoniam discedit in auras, 

crede animam quoque diffundi . ΄ 
οἱ 467 ' ᾿ 
go dissolvi quoque convenit omnem animai 
2 turam, ceu fumus in altas aeris auras. 
similiter 8 500. 538. 648. ait eam disiectari, dilan'atam foras dispergi, " 
εἰ diepergi per auras, ex Epicureorum mente auctor libri sapientiae 3 ὃ 
καὶ τὸ πνεῦμα διαχυϑήσεται ὡς χαῦνος ἀήρ. 

p) οὐδὲ γὰρ πρότερον τὸ σῶμα διαχραεητικὸν} ms Ciz. διαχριεικόν, 
male. verbum διαχρατεῖσθαε recurrit infra sect. 81. 84. eodem argumento “" 
utitur Plato in Pbaedone et Posidonius Stoicus Epicureos redargwens' 
res Achillem 'Tatium isagoge in Arati Phaenomena c. 13 Ποσειδώνιος 
di ἀγνοεῖν τοὺς ᾿Επικουρείέους ἔφη, ὡς οὔτε σώματα τὰς ψυχὰς συνέχει, 
ἀλλ᾽ al ψυχαὶ τὰ σώματα. ὥσπερ χαὶ ἡ κόλλα καὶ ἑαυτὴν καὶ τὰ ἐχε 
xQaTti. 

4) ἔκσχηνοι γοῦν ἡλέου γενόμεναι τὸν ὑπὸ σελήνη» vita praesens im 
sacris literis quoque, ut non semel a Salomone rege vocatur vite homi- 
nv» exb sole, sio hoc loco apud Sextum Éxexyres ἡλέου vocantur animae 
Quae seiunctae a corporibus per mortem sub sole versari desierunt. sin- 
gillatim vero respicitur Jed ex Platonicorum quorundam et Stoicorum 
*dts lulus Fisnicus lib. à Mathes. cap, 1 qih dubitat quod per kae. 


-— 


-— 


- 
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ὑπὸ σελήνην οἰκοῦσι τόπον ἐνθάδε τε διὰ τὴν εἰλικρίνειαν τοῦ 
ει. éégoc πλείονα πρὸς διαμονὴν λαμβάνουσι χρόνον , τροφῇ τε 
. χρῶνται οἰκείᾳ τῇ ἀπὸ γῆς ἀναϑυμιάσει, ὡς καὶ τὰ λοιπὰ ἄστρα"), 
Ἰετὸ διαλῦσόν τε αὐτὰς ἐν ἐκείνοις τοῖς τόποις οὐκ ἔχουσιν. εἰ οὖν 
διαμένουσιν αἱ ψυχαί, δαίμοσιν ai αὐταὶ ἢ) γένονται" εἰ δὲ δαί- 
μονγές εἶσι "), ῥητέον καὶ ϑεοὺς ὑπάρχειν, μηδὲν αὐτῶν τὴν ὕπαρ- 
ξδιν βλαπτούσης τῆς περὶ τῶν ἐν Midov?) μυϑευομένων προλή- 


est sub luna et hinc propter puritatem aëris accipiunt maius tempus δὰ per- 
manendum, et utuntur alimento convenienti, nempe exhalatione er terre, 
ut caetera astra, mec habent in iis loci? quod eas sit dissoluturum. 74. εἰ 
' ergo permanent animae, fiunt eiusdem naturae cum daemonibus: si autem 
sunt daemones, dicendum est quoque existere deos, neque horum erxistez- 
tiae quicquam ,obesse anticipatam notionem de iis quae apud faferes feri 


stellae terrenis corporibus divinus ille animus necessitate cutusdam legi 
Infunditur, cui descensus per orbem solis tribuitur, per erbem enim lunae 
praeparatur ascensus, intelligebant autem faciggs lunae aversam nobis et 
, Obversam coelo, quam Hivotoy πεδίον ape abant, inque hac velut 
scapba animas suscipi post mortem atque in daemonum sive genioram 
naturam abire suspicabantur. antequam vero in lunam defertur anims, 
cogitur per aliquod tempus vagari in regione quae terram lunamque in- 
teriacet. πᾶσαν ψυχὴν εἱμαρμένον ἐστὶ τῷ μεταξὺ γῆς xal σελήνης χωρίῳ 
σλανηϑῆναι χρόνον οὐχ ἴσον. confer Plutarchum de facie in Orbe Lunae 

. 948 et quae de Manichaeis animas in lunam assumi docentibus Epi- 
phanius 68 9. 23. 26. Alexander Lycopolita p. 6 et Augustinus epist. 119 
ad Ianuar. (novae edit. ὅδ c. 4.) 

τὴ χρόνον) deest hoc vocabulum in ma Cis. 

4) τροφῇ τε χρῶνται - ὡς καὶ τὰ λοιπὰ ἄστρα] astra pasci oceani 
humoribus et "pa atque ἀνγαϑυμιάσεε terrae, Stoicorum fuit opinio, 
ut Cleanthis apud Ciceronem 2 de nat. deor. c. 15, ad quem locum con- 
jer notas Petri Lescaloperii p. 280. Lipsium lib. 9 physiologiae Stoico- 
rum diss, 14 et Menagium ad Laértii 7 145. idem Cicero 2 46 eunt autem 
stellae natura flammege, quo circa terrae, maris, aquarum vaporibus alun- 
tur, Jie qui a sole ex agris tepefactia et ex aquis excitantur. itaque et 
animas, quas et ipsas igneas esse adeoque alimento indigere existima- 
runt, simili genere pastus uti sub [una versantes vel in lunam delatas 
arbitrabantur. nam et daemones (in quorum naturam abire animas a cor- 
pore seiunctas opinati suat) ali χνίσᾳ et pasci ἀτμοῖς persuasum ple- 
risque, uade sacrifieiis eos duci ac delectari credebant ob ascendentem 
ex illis nidorem. Lucianus Prometheo t. 1 p. 183 ὁρῶ δὲ ὑμᾶς μάλιστα 
χαέροντας τῷ χαπνῷ xal τὴν εὐωχίαν ταύτην ἡδίστην οἰομένους. ὁποταν 
εἰς τὸν οὐρανὸν ἡ πνῖσα γένηται — περὶ χαπνῷ. Porphysius epi- 
stola ad Anebonem Aegyptium de daemonibus sit χαίρειν  druoig xd 
θυσίαις, quod Augustinus 10 11 de civ. dei reddit: gaudere nideribus. 
confer Clementem Alex. p. 12 Protreptici, Arnobium lib. 7 p. 212, Steu- 
chum Eugubinum lib. 9 de peremni pbilosophia c. 30, Rad. Cudworthun 

. in systemate intellectuali universi p. 810. 811, Io. Dougtaeum in Ána- 
leotis sacris ad Tobiae 6 7, ubi alia veterum loca adducunt idem aí- 
firmantia. 

t) δαίμοσιν αἱ αὐταί] animae a corporibus seiunctae in daemonas sive 
angelos abeunt, Plutarchus lib. 1 de placitis philos. c. 8 Θαλῆς Hv9s- 
yóoac Πλάτων ol Στωϊκοὶ δαίμονας ὑπάρχειν οὐσίας ψυχιχάς, εἶναι di 
καὶ ἥρωας τὰς χεχωρισμένας ψυχὰς τῶν σωμάτων, καὶ ἀγαϑοὺς μὲν τὰς 
ἐγαϑας, καχοὺς ji τὰς pevle,  Lesrtios 8 32 ex Pythegorae sententia: 

ναί τε πάντα τὸν ἀέρα ψυχῶν ἔμπλεων xal τούτους δαίμονάς τε καὶ 
ἥρωας frost plura Chalcidius p. 929, Apuleius de deo Socratis etc. 
w) εἰ δὲ δαίμονές εἰσι) si dantur angeli, datur etiam horum anctor ac 
princepe deus, quem μέγισεον δαίμονα vocat Plato in Politico. : 
x) τῆς περὶ τῶν ἐν fidov] obiectatum fuerat seot, G6 ex commum 
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Ψψεως. δ΄’ μὲν οὖν ἀπὸ τῆς κοινῆς καὶ συμφώνου οἱήσεως τοῦ P 600 
ϑεοῦ λόγος ἐστὶ τοιοῦτος. 
Σκοπῶμεν δὲ καὶ τὸν ἀπὸ τῆς τοῦ περιέχοντος διακοσμή,. 15 

σεως "). ἥ τοίγυν τῶν ὄντων οὐσία Ὗ, φασίν, ἀκίνητος οὖσα ἐξ 
αὑτῆς xci ἀσχημάτιστος ὑπό τινος αἰτίας ὀφείλει χινεῖαϑαί τε 
καὶ σχηματίζεσϑαι. καὶ διὰ τοῦτο ὡς χαλκούργημα περικαλλὲς “) 
ϑεασάμεγοι ποϑοῦμεν μαϑεῖν τὸν τεχνίτην " ἅτε xad" αὑτὴν τῆς 
ὕὅληβ ἀκινήτου καϑεστώσης" οὕτω καὶ τὴν τῶν ὅλων ὕλην ϑεω- 
ροῦντες κινουμένην xal ἐν μορφῇ. ve καὶ διακοσμήσει τυγχάνου»- 
σαν εὐλόγως ἄν σχεπτοίμεϑα τὸ κινοῦν αὐτὴν xal πολυειδῶς 
μορφοῦν αἴτιον. τοῦτο δὲ οὐκ ἄλλο τε πιϑανόν ἐστιν εἶναι, ἢ 16 
δύναμίν τενα δι᾽ αὐτῆς πεφοιτηχυῖαν, καϑάπερ ἡμῖν ψυχὴ) ^ 
πεφοίτηκεν. αὕτη οὖν ἢ δύναμις Tro. αὐτοχίγητός ἐστιν ἢ ὑπὸ 


fabulose marrautur. atque ea quidem quae ex commeni et consentiente de 
deo opínione sumitur ratio, est huiusmodi. 

15. Cousideretur qntem ea quoque quae sumitur ex ormatu ambientis 
nos universi. eorum ergo quae sunt, essentid, inquiupt, cum ex se yit im- 
mobilis et nulla figura praedita, debet moveri et figurari ab aliqua causa, 
et ideo quomodo cum conspeximus aliquod pulchrum et affabre factum opus, 
desideramus eius scire artificem , utpote quod materia sit por se immo $ 
ita et universorum contemplantes materiam moveri esseque et formatam et 
ornatam, iure inquisiverimus causam, quae eam movet variisque et multi- 
plicibus eam formis exornat. 76. probabile est autem nori esse aliquid aliad 
quam vim quandam quae universum ita pervadit, quomodo nos permeat ac 
pervadit anima. baec ergo vis aut est per se mobilis eut ab alias vi move- 


4 


προλήψει hominum ac notione de deo non posse probari deum existere, 
quomiam similis πιρόληψις esset etiam in hominum animis de suppliciis 
impiorum apud inferos, neque tamen credibiles sint poé&tarum de illis 
fabellae, respondere poterat Sextus, non esse neque usquam observeri 
πρόληψιν. eiusmodi de illis fabellis, sed de retributione ipsa, quae certo 
certius impios manet: at ille ex Stoicorum potius sententia respondet, 
fabellas illas a se ipsis everti, πρόληψιν vero de diis etiam ey ipsis illis 
quae circa animas post earum a corporibus discessum contingunt, sta- 
biliri et confirmari. 

y) διαχοσμήσεως) boc loco in ms Savil, titulus velut novi capitis περὶ 
τῆς διαχοσμήσεῳς. caelerum congruens hoc vocabulum de ordine prae- 
slantia et pulchritudine universi, uti Democritus elaboratum opus suum 

e universo dixit μέγαν διάχοσμον, magnum digestum, vide Menagium 
et loach, Kübnium ad Laertii 9 46 et Salmasium ad Simplicium p. 168 sq. 
χύσμου διαχοσμήσεως vox recurrit infra sect. 118. universum hoc propter 
pulchritudinem χόσμου nomine primus apud Graecos appellavit Pytha- 
goras. vide ad Laértii 8 48. n 

z) ἡ τοέγυν τῶν ὄντων οὐσία] quae sequuntur argumenta, praeclara 
sunt atque auctorem mundi deum τὸν τοῦ χάλλους γεγεσιάρχην demon- 
strant certissime. 

a) χαλχούργημα περικαλλὲς) confer dicta ad sect. 26 sq. hnius libri et 

iceronem lib. 1 de inventione c. 34, ubi ex constanti pulcherrimaque 
omnis mundi administratione demonstrat, eam non mediocri quodam 
consilio regi ac gubernari. 

b) χαϑάπερ ἡμῖν wuy)].ex bis verbis apparet Sextum Stoicorum po- 
titsimum argumentis uti, quibus deum mundi auctorem probabant. Stoici 
enim deum docuerunt mundi eise animam, per universum diffusam dra 
πάντων διήχουσαν, de qua ipsorum sententia erudite Lipsius lib. t Phy- 
eiologiae Stoicae diss. T et 8 atque Iacobus Thomasius ὁ μαχαρέτης lib. 
de Stoica mundi exustione p. 178 sq. 


ἄλλης suyelvcs δυνάμεως. |») d μὲν v9 


078 SEXTI EMPIRIOI 
* ἑτέρας κενεῖται, τὴν 
ἑτέραν ἀδύνατον εἶναι 'κινεῖσϑαι μὴ ὑπ᾽ ἄλλης κινουμένην, ὅπερ 
ἄτοπον. ἔστι τες ἄρα xaJ' ἑαυτὴν αὐτοχένητος δύναμις, ἥτις 
ἄν εἴη ϑεία καὶ ἀΐδιος. ἢ γὰρ ἐξ αἰῶνος κινήσεται ἢ ἀπό τινος 
xeóvov. ἀλλ᾽ ἀπό τινος χρόνου μὲν οὐ κινήσεται" οὐ γὰρ ἔσται 
τις αἰτία τοῦ ἀπό τινος αὐτὴν χρόνου κινεῖσϑαι. ἀΐδιος τοίνυν 


, ἐστὶν ἡ κινοῦσα τὴν ὕλην δύναμις καὶ τεταγμένως αὐτὴν εἰς 
— καὶ μεταβολὰς ) ἄγουσα. ὥστε ϑεὸς ἂν εἴη αὕτη. xd 
τ 


ε τὸ gara AoyexoU καὶ φρονίμου πάντως καὶ αὐτὸ λογι- 
xó» ") ἐστι xol φρόνιμον. ἢ δέ γε προειρημένη δύναμις ἀνϑρώ- 
πους πέφυκε κατασχευάζειν " λογικὴ τοίνυν καὶ φρονίμη γενήσε- 


ἴδται, ὅπερ ἣν ϑείας φύσεως. εἰσὶν ἄρα ϑεοί. τῶν τε σωμάτων 


τὰ μέν ἐστιν ἡνωμένα *), τὰ δὲ ix συναπετομένων, τὼ δὲ ix 


P5170 — ἡνωμένα μὲν οὖν ἐστι τὰ ὑπὸ μιᾶς ἕξεως 7). κρατού- 


Pu 


, καϑάπερ φυτὰ καὶ ζῷα" ix συναπτομένων δὲ τὰ ἐχ τῶν 

ive καὶ πρὸς ἕν τι κεφάλαιον νευόντων συνεστῶτα, 
ὡς ἁλύσεις καὶ πυργίσκος 9) καὶ νῆες" ix διεστώτων δὲ τὰ ἐκ 
διεζευγμένων xol ἐχ κεχωρισμένων καὶ καϑ᾽ αὑτὰ ὑποκειμένων 


μὲ 


79 συγκείμενα, ὡς στρατιαὶ καὶ ποῖμναι καὶ χοροί. ἐπεὶ οὖν xai ὁ 


tar. ef ai ab δλ-ια quidem movetur, fieri non potest ut moveatur, nisi haec 
Merum moveatur ab alia (atque ita in infinitum) , quod quidem est absur- 
dum. est ergo vis aliqua per se mobilis, quae est divina et aeterna, eu 
enim movebitar ab aeterne aut ab aliquo tempore. sed ab aliquo tempo 
noa movebitur: nulla enim erit causa cnr ea moveatur (demum) ab aliquo 
fempore, est ergo vis aeterna quae movet materiam, et quae ordinate eau 
deducit ad ortus et mutationes. ea itaque est deus. TT. praeterea quod 
gignit id quod est rationis particeps et prudens, omnino retioaís particeps 
fnerit et ipsum prudensque. vis autem de qua prius diximus, ita est com- 
parata, wt possit homines producere: erit ergo rationis et prudentiae par- 
ticeps, quod qaidem est divinae natmrae, sant ergo dii. TB. et ex corpe- 
ribws alia quidem sunt unita, alia ex iis quae compinguntur, alia aetem 
constantía €x distantibus ac disiunctis. et unita quidem' sunt, quae sb w»e 
oottinentur habitu, wt sunt plantae et animantia; compacta autem, quae 
ooustant ex coagmestatis et ad unum spectantibus capat, ut catenae et tur- 
rleulae et maves; ex distantibus awtem constantia, quae componuntur er 
disiunctis et separetis et seorsim per so subsistentibus, ut exercitus et gre- 
ges et chori. 79. quosiam igitut mundus est corpas, aut est corpus uuum 


c) elc γενέσεις καὶ μεταβολὰς] generationes et mutationes non singula- 
rus) modo rerum sed etiam universi mundi, per vices igne vel aqua cor- 
rumpendi atque iterum restaurandi, vide Lipsii physiolog. Stoic. 3 21 €. 
et Iae. Thomasium libro iam laudato. 


. e. πάντως καὶ αὐτὸ Aoyixóv] consulendus Meimonides im More Ne- 
voc 


im 3 19, wbi ab obiectionibus atheorum vindicat dictum Davidis 
Ps. 94 6 an qui plantavit aurem non. audiet, an qui finxit oculum non 
videbit? 

e) τὰ μέν lon» ἡνωμένα] de hac distinctione ad lib. 1 contra Logi- 
cos sect. 102. Chalcidius p. 309 38]. 

JF) ὑπὸ μιᾶς ἕξεως} quid ἕξις et quomodo a φύσει et ψυχῇ distingut- 
tur, habes infra sect. 81. hic auterp perinde ut laudato libri 1 adv. Lo- 
gicos loco generalius illa voce Sextus utitur, ita ut etiam plantis eam 
tribuat, quibus preeter ἕξι» etiam φύσις competit, immo ot amimalibus, 


in pates raeter ἕξι» ac φύσιν est etiam err. 
8 


nvoyíoxo] scrinia in modum turriculae composita et excítata, ui 
ex Artemidoro motavi ad iam citatum libri 1, adv. Logícos lgoum. 
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κόσμος σῶμα ἐστιν, ἧτοι ἡνωμένον ἐστὶ σῶμα ἢ ἐκ συναπτομέ- 
νων ἢ ἐκ διεστώτων" οὔτε δὲ ἐκ συναπτομένων οὔτε ἐκ διεονώ--. 
των, ὡς δείκνυμεν ἐχ τῶν περὶ αὐτὸν συμπαϑειῶν. κατὰ ydp 
τὰς τῆς σελήνης ") αὐξήσεις καὶ φϑίσδεις πολλὰ τῶν τε ἐπιγείων 
ζῴων xol ϑαλασσίων φϑένει τε καὶ αὔξεται, ἀμπώτεις τε") xol 
πλημμυρίδες ssol τενὰ μέρη ") τῆς ϑαλάσσης γίνονται. ὠσαέτως 
dé xol κατά Twac τῶν ἀστέρων ᾿) ἐπετολὰς καὶ δύσεις μεταβολαὶ 
τοῦ περιέχοντος καὶ παμποίκιλοε περὶ τὸν ἀέρα τροπαὶ συμβαέ- 
vovow, ὅτὲ μὲν ἐπὶ τὸ χρεῖετον, ὁτὲ δὲ λοιμικῶς. ἐξ ὧν συμ- 
φανές, ὅτε ἡνωμένον τι σῶμα καϑέστηκεν ὃ κύσμος. ἐπὶ μὲν) 
do τῶν ἐκ συναπτομένων ἢ διεστώτων οὐ συμπάσχει τὰ μέρη 
ἀλλήλοις, siye ἐν σεροτιᾷ πάντων, el τύχοι, διαφϑαρέντων τῶν 
στρατιωτῶν οὐδὲν κατὰ διάδοσιν πάσχειν φαίνεται 0 περισῶ- 
ϑείς. ἐπὶ δὲ τῶν ἡνωμένων συμπάϑειά τίς ἔστιν» ), εἴγε δωοιτύ-- 


eut compactum aut composifum ex distantibus. sed neque compectus est 
meque ex distentibus constat, ut estendere possumus ex iis quae in Ípso 
per consensum acchduat. nam in iunee incremento et decremento maltáb 
animantes terrestres et meriuae decrexcont et augentnr smgusramque vefluxus 
€t aestus fiunt ía aliquibus partibus maris. aimiliter autem et in àliquo orta 
et occasu stellarum accidunt' mutatiottes ambientis eóris et variae éonver- 
siones, aliquando quidem in melins, alqweando vere pestilentissimae. ex 
quibus est perspieunm, quod mundus est. aliquod uwaitum corpus. 80. ia 
eompactis enim ant iis quee ex distantibus constant, partes misimo injer ep 
alfieiuatur per comsonsum, siquidem oum in exercitu omaes forte perigeint 
milites, nihil inde sentire per contegionem mali apparet oum qni sejvus 
evasit, im lis autem quae sunt unita, est quaedam affectie per consengtum, 

À) χατὰ γὰρ τὰς τῆς σελήνης} plurima in hame sententiam testimonia 
veterum colligit Allatius in Euspathii Antiocheni Ilexaémeron p, 84 sq. 
caeterum non lunae hoc tribuendum esse quod ostrea et teatacea impleht.. 
et pinguiora reddat, sed aestui pleniori maris, disputat Is. Vossius de 
metu marium et ventorum c. 16 p. 71. 

i) ἀμπώτεις τ] alteros motus pelagi wffluentis et refluentis a luna 
intendi priscorum et recentium rium ingeniorum consensu probatur. 
ut,ex infinitis paucae quaedam subiungum, Posidonius Stoicus apud Stra- 
bonem lib. 3 μέγισται μὲν παλέρροιαρ eto. maximi aestus fiunt circa no- 
vilunia, posteaque minuuntur usque dum luna eit dimidiata, iterum hine 
&ugeniur usque ad plenilunium, ac tum imminuuntur rursum , donec de- 
erescene dimidia parte luceat , postea. ad. coitum usque augentur, fiunt 
autem maiorca aestus et duratione et celeritate, Caesar 4 99 de bello Gal- 
lico: luna plena maritimos aestus. maximos in. oceano. efficere consuevi 
Seneca de providentia c. 1 «i quie observaverit nudari litora pelago in se 
recedente eademque intra exiguum agi, modo erumpere «t mügno cure 
repetere aedem suam, cum illae interim portionibus creecunt et ad horam 
Gc diem. subeunt ampliores minoresque, prout illas lunare eidue elicuit, ad 
euius arbitrium oceanua exundat, Lucanus 10 104 ὁ 

^ luna suis vicibus ''ethya terrenaque miscet. ὴ 
8 recentioribus conferre iuvabit Io. Baptistam Ricciolum Almagesti novi 
lib. 2 cap. 15 et lib. 9 sect. 4 c. 14 15 et geographiae reformatae lib. 10 
€. 6 p. 443, historiam et memorias sive commentarios Academiae Regiae 
Parisiensis a. 1710 et Nicodemi Martinelli dissertationem: insertam museo 
Minervae Venétae t. 3 p.:234 sq. 

k) ntgt ti» μέρη] ita ms Ciz. pro μέλη. "e ΄ὌἪ 
ἢ κατά Twag τῶν ἀστέρων} multus inprimis hoc ut probet, est Ptole- 
Pueus tetrabibbi sui libro stmtím primo capite 9, - | — 

Pl) In) τῶν ἡνωμένων συριπάϑειά τίς ἐστὶν} ad liunc locum conferen- 
dus Salmasius ad Sitpliciae p. 273 sq. Grotius nd 1 Corinth. 19 99.*. 
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'. Aov τεμνομένου τὸ ὅλον συνδιατίϑεται σῶμα. ἡνωμένον τοῦνν | 
81 ἐστὶ σῶμα καὶ ὃ κόσμος. ἀλλ᾽ ἐπεὶ τῶν ἡνωμέγνων σωμάτων τὰ 
μὲν ὑπὸ ψιλῆς. ἕξεως ") συνέχεται, τὰ δὲ ὑπὸ φύσεως, à δὲ 
ὑπὸ ψυχῆς " καὶ ἕξεως μὲν ὡς λίϑοι καὶ ξύλα, φύσεως δὲ καϑάπερ 
ῬῬΒΊΙ τὼ φυτά, ψυχῆς δὲ τὰ ζῷα" πάντως δὴ καὶ ὃ κόσμος sno τινος 
8 τούτων διακρατεῖται. καὶ ὑπὸ μὲν ψιλῆς ἕξεως οὐκ ἂν αυνέχοιτο᾽ 
ξὰ γὰρ ὑπὸ ἕξεως χρατούμενα οὐδεμέων ἀξιόλογον μεταβολήν τε 
καὶ τροπὴν ἀναδέχεται, χαϑάπερ ξύλα xal λίϑοι, ἀλλὰ μόνον 
ἐξ αὑτῶν πάσχει τὴν κατὰ ἄνεσιν καὶ τὴν κατὰ συμπιεσμὸν διά-: 
βδϑεσιν. ὃ δὲ xóopog ἀξιολόγους ἀναδέχεται μεταβολάς, ὁτὲ μὲν 
κρυμαλέου τοῦ. περιέχοντος γιγνομένου, ὅὃτὲ δὲ ἀλεεινοῦ “), καὶ 
ὁτὲ μὲν αὐχμώδους, ὁτὲ δὲ νοτεροῦ, ὁτὲ δὲ ἄλλως πως κατὰ 
τὸς τῶν οὐρακίων κινήσας ἑτεροιουμένου, οὐ τοίνυν ὑπὸ ψιλῆς 
ϑέξξεως ὃ χόσμος. συνέχεται. εἰ δὲ μὴ ὑπὸ ταύτης, πάντως ὑπὸ 
ὕσεως" xal γὰρ τὰ ὑπὸ ψυχῆς διαχρατούμενα πολὺ πρότερον | 
ὑπὸ φύσεως συνείχετο. ᾿ἀνάγκη ἄρα ὑπὸ τῆς ἀρίστης αὐτὸν φύ- 
σεως συνέχεσθαι, ἐπεὶ xal περιέχει τὰς πάντων φύσεις. ἢ δέ γε 
δδτὰς πάντων περιέχουσα φύσεις καὶ τὰς λογικὰς περιέσχηχεν. ἀλλὰ 
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καὶ ἥ τὰς λογικὰς περιέχουσα φύσεις πάντως ἐστὶ λογική" οὗ 


siquidem scisso digito tgtum corpus simul afficitur. unitum est ergo corpus 
etiam mandas, 81. sed quoniam ex unitis corporibus alia quidem contines- 
tar ἃ solo habita, alia autem a matura, alia vero ab anima; et ab habian | 

, "quidem ut lapides et ligna, à natura autem ut plantae, ab anima autem ut 

enimantia: omnino muadas quoque ab aliquo ex iis continetur, 82. et a 

elo quidem habitu minime potest coutineri: nam quae ab habitu coatiaen- 
tur, nullam mutationem suscipiunt et conversionem quae sit alicuims mo- | 
menti, ut ligna et lapides, sed solum eam patiuntur affectionem ex se, 
«uae fit per relaxationem et compressionem. 83, mundus autem suscipit 
maguas et megni momenti fnutationes, cum aér quidem qui nos ambit, sit 
aliquandg frigidus, aliquando calidus et aliquando siccus, aliquando vero 
humidus, eliquando vero aliter altetatus a motu coelestium. non ergo a solo 
habitu continetur mundus. 84. si autem ab eo non continetur, omnino con- 
. tinetur a natura: nam et quae continentur ab anima, a natura longe prius 
continebantur. necesse est ergo eum contineri ab optima natura, quando- 
quidem omhium continet naturas. qnae antem continet naturas omnitm, eias 
quoque continet quae sunt participes rationis. 85. sed et quae continet na- 
twras participes rationis, ea est omnino et ipsa rationis particeps: neque 





n) τὰ μὲν ὑπὸ ψιλῆς — de hac distinctione Stoica inter ἕξιν, φύ- 

σιν, ψυχήν, quibus vocibns diversos gradus rerum denmotarunt, insigni 

locus exstat apud M. Antoninum lib. 6 S. 14 τὰ πλεῖστα dy ἡ πληϑὺς 

ϑαυμάζει, elg γενιχώτατα ἀνάγεται, τὰ ὑπὸ ἕξεως ἢ φύσεως συνεχομένα, 

A(9ovug , ξύλα, avuxac, ἀμπέλους, ἐλαίας. τὰ δὲ ὑπὸ τῶν ὀλέγῳ μετριωτέ- 

ρων, εὶς τὰ ὑπὸ ψυχῆς, oio» ποίμνας, ἀγέλας. τὰ δὲ ὑπὸ τῶν In 

* χαριστέρων, εἰς τὰ ὑπὸ λογικῆς ψυχῆς, οὐ μέντοι καϑολικῆς, ἀλλὰ καϑὸ 

τεχνικὴ ἢ ἄλλως πως ἐντρεχὴς ἢ χατὰ ψιλὸν, τὸ πλῆϑος ἀνδραπόδων 

κεχτῆσϑαι. 0 δὲ ψυχὴν λογικὴν χαϑολιχὴν χαὶ πολιτικὴν τιμῶν οὐδὲν ἔτι 

τῶν ἄλλων ἐπισιρέφεται. πρὸ ἁπάντων δὲ τὴν ἑαυτοῦ ψυχὴν λογιχῶς 

καὶ κοινωνιχῶς, ἔχουσαν xol χοινούμενον διασώζει xal τῷ ὁμογενεὶ εἷς 

τοῦτο συνεργεῖ. videnda quae ad hunc locum 'Thomas Gatakerus et quae 

Salmasius p. 801 sq. et 122 adWSimplicium, quaeque a me dicta ad lib.1 

contra Logicos sect. 103. φύσεως iterum hoc sensu mentio sect. 119. LX. 

POT ο) ἀλεεινοῦ) ms Ciz. ἐλεεινοῦ male, nam ἀλεεινόν sive GÀegvor quod 

Hesychius interpretatue χαυματηρόν, χρυμαλέῳ opponitur. Etymolog. 
édepí»t , οἱονεὶ εἰς τὴν 9eguagíuy ax τοῦ ψύχους ἀποφεύγω. 


ι ADVEREUS PHYSICOB [Li IY) δὴδ 
γὰρ οἷόν τε τὸ ὅλον τοῦ μέρους ") χεῖρον εἶναι. ἄλλ᾽ εἰ ἀρίστη 


ἐστὶ φύσις ἢ τὸν κόσμον διοικοῦσα, νοερά τε ἔσται καὶ σπου- 
δαία καὶ ἀϑάνατος. τοιαύτη δὲ τυγχάνουσα ϑεύς ἐστιν" εἰσὶ» 
ἄρα ϑεοί. εἴπερ τε ἐν γῇ καὶ ϑαλάσσῃ πολλῆς οὔσης nayvut-96 
ρείας ποικίλα συνίστατας ζῷα ψυχικῆς τε καὶ αἰσϑητικῆς μετέχοντα 
δυνάμεως, πολλῷ πιϑανώτερόν ἐστιν ἐν τῷ ἀέρι πολὴ τὸ χαϑα-᾿ 
ρὸν καὶ εἰλικρινὲς ἔχοντι παρὰ τὴν γῆν καὶ τὸ ὕδωρ ἔμψυχά τινα. 
καὶ νοερὰ συνίστασϑαι ζῷα. καὶ τούτῳ συμφωνεῖ τὸ τοὺς 
“«ιοσκούρους ἀγαϑούς τινας εἶναι δαίμονας, σωτῆρας εὐσέλμων ᾿ 
γεῶν *), καὶ τό . 

τοὶς γὰρ μύριοί") εἶσιν ἐπὶ χϑονὶ πουλυβοτείρῃ 

ἀθάνατοι Ζηνὸς ") φύλακες μερόπων ἀνθρώπων. 
ἀλλ᾽ εἰ ἐν τῷ ἀέρι") πιϑανὸν. ὑπάρχειν ζῷα, πάντως εὔλογον δ 
καὶ ἐν τῷ αἰϑέρι ") ζῴων εἶναι φύσιν. ὅϑεν, καὶ ἄνϑρωποι Ρ' δ18 


enim fierí potest ut totum parte sit deterius, sed si est optjna et prae- 
stantissima natura quae mundum administrat, 6a est et intelligens et bona 
et immortalis, quae entem existit eiusmodi, est deus; sunt ergo di. 
86. porro si in terra et mari, in quibus magna est crassitudo, multa con- 
. sistunt animantia, quae animalem et sentientem participant facultatem; est 
louge probabilius in a&re, qui habet longe plus puritatis et sinceritatis quam 
terra et aqua, esse animata et mente, praedita animantia. cui rei congruit, 
quod Dioscuri sunt boni quidam daemoues servatores navium, et quod 
scriptum est, ) 

sunt decies ter mille super tellure feraci 

custodes hominum famuli Iovis immortales, 
87. sed si est probabile animantes esse in aóre, est omnino consentaneum 
in aethere quoque esse natnram animantium. «onde etiam homines inmtelli- 


p) τὸ ὅλον τοῦ μέρους male ms Ciz. τοῦ ὅλου τὸ μέρος. 
4) σωτῆρας εὐσέλμων νεῶ»] Homerus hyino 33 in Dioscuros 
σωτῆρας τέχε παῖδας ἐπιχϑονίων ἀνϑρώπων, 
ὠχυπόρων TE γεῶν 

r) τρὶς γὰρ μύριοι] notissimi versus Hesiodi, ἔργων 25 laudati a mul- 
tis, ut Maximo Tyrio diss. 1 ét 26. Clemente p. 36 Proueptici, Euse- ᾿ 
bio lib. 5. cap. ult. Prispsrit. etc. ad hos versns respicit Manilius quando 
ex Hesiodo memorat immenso volitantia numina mundo lib. 4 vers. 18. à 

s) ἀϑάνατοι Ζηνὸς] Clemens: δαίμονες dSuvator. 

£) εἰ ἐν τῷ ἀέρι] κέμονες ἀέριον γένος Platoni, cui adde Eugubinum 
Steachwm lib. 8 de perenni philosophia c. 27. Hugonem Grotiam ad 
Ephes. 2 2 et Lacae 8 31. Jo. VVindetum de vita functorum statu p. 93 sq. 

w) xai ἐν τῷ αἰϑέρι) apud Olympiodorum commentario ms in Alcibia- 
dem Platonis, daemonum ἐγχοσμέων alii sunt οὐράνιοι, alii αἰϑέριοι sive 
σύριοι, alii ἀέριοι, alii ἔνυδροι, alii χϑόνιοε, alii denique ὑποταρτάριθε. 
Psellus de operat. daemonum p. 571 πολλὰ τῶν δαιμόνων γένη, nolàa 
καὶ παντοδαπὰ τὰς ἰδέας xol τὰ σώματα, ὡς εἶναι πλήρη μὲν τὸν ἀέρα 
τὸν ὕπερϑεν ἡμῶν xal τὸν mtol ἡμᾶς, πλήρη δὲ γαῖαν καὶ ϑάλαττεαν 
καὶ τρὺς μυχαιτάτους xal βυϑέρυς τόπους. Palladius Lausiaca p. 41 ἔστε 
γὰρ καὶ τάγμα δαιμονίων τὸ λεγόμενον πύρινον" διαφοραὶ γάρ εἶσιν τῶν 
δαιμονίων ὥσπερ καὶ τῶν ἀνθρώπων, οὐχ οὐσίας ἀϊλασσομένης, ἀλλὰ 
τῆς φύσεως ἀλλοιουμένης. Varro apnd S. Augustinum 7 6 de civ. dei ait 
mundum dividi in duas partes, coelum et terram, et coelum bifariam in 
aethera et a&ra, terrum, vero in aquam et humum, e quibue summum eese 
aethera ,| secundum acra, tertiam aquam, infimam terram, quae omnes 
partes quattuor animarum (Sextus ζῴων») eese plenas, in aethere et acre 
immortalium , i» aqua et terra mortalium, ab summo autem circuitu coeli 
ad circulum lunae aethereas esee animas, astra. ac stellae , eoe. coelestes 

deos ποῖ modo intelligi esae, eed etiam. videri; inter lunae vero gyrum 


;, 


me Bxxri xuxinici 


νοερᾶς Ἢ μετέχουσι δυνάμεως, κἀκεῖθεν αὐτὴν σπάσαντες. ὄγτων 
δὲ αἰϑερίων ζῴων καὶ κατὰ πολὺ τῶν ἐπιγείων δπερφέρειν ἢ 
δοχούντων τῷ ἄφϑαρτα εἶναε καὶ ἀγέννητα, δοϑήσεται xoà ϑεοὺς 
80 ὑπάρχειν τούτων μιὴ διαφέροντας *). ὁ δὲ Κλεώνϑης 5) οὕτως 
,συνηρώτα, d φύσις φύσεώς ἐστε κρείττων, εἴη ἄν τις ἀρίστη 
φύσις" εἰ ψυχὴ ψυχῆς ἔστι χρείττων, εἴη ἄν τις ἀρίστη ψυχῆ" 
xci & ζῷον τοένυν χρεῖττόν ἐστι ζῴου, εἴη ἂν τι χράτεστού ζῷον. 
o9 γὰρ εἷς ἄπειρον ἐχπίπτειν πέφυκε τὼ τοιαῦτα, ὡσπεροῦν οὐδὲ 
€ ἤ 2 4 EA 4 f» 3 
φάσις ἐδύνατο in" ἄπειρον αὔξεσϑαι κατὰ τὸ κρεῖττον ob) 
807 ψυχὴ οὔτε τὸ ζῷον. ἀλλὰ μὴν ζῷον ζῴου χρεῖετόν ἔστιν, ὡς 
ἵππος χελώνης, εἰ τύχοι, καὶ ταῦρος ὄνου καὶ Av ταύρου" 
πάντων δὲ σχεδὸν τῶν ἐπεγείων ζῴων καὶ σωματικῇ xe ψυχιχῇ 
διωϑέσει προέχει τὲ καὶ κρατιστεύεε 0 ἄνϑρωπος" τοίνον κράτι- 
99 czo» ἂν εἴη ζῷον καὶ ἄριστον. καὶ οὐ πάνυ τε ὃ ἄνθρωπος κρά- 
τιστον εἶναι δύναται ζῷον, οἷον εὐθέως, ὅτι διὰ χαχίας πορεύ- 
ἐται τὸν 7RüvíG χρόνον, εἰ δὲ μή ye, τὸν πλεῖστον" καὶ γὰρ εἴ 
ποτε περιγένοιτο ἀρετῆς, ὀψὲ καὶ πρὸς ταῖς τοῦ βίαν δυσμαῖς") 
gendi facultatis participes sunt, ut qui illinc eam hauserint. cum sint autem 
aetherea animantia et videantur terrestribus longe antecellere, quod in ea 
non cadat nec interiins nec ortus, dabitur quoque esse deos qui ab his noa 
differunt. 88. Cleanthes autem sic regabat: si est natura natura molior ac 
praestantior, erit etiam aliqua optima ac praestantissima natura: si eat anima 
anima melior et praestautior, erit etiam aliqna optima ac prgestantissima 
anima: et si ergo est animal animali melins et praestantius, erit aliquod 
animal omnium optimum et praestantissimum. ea enim suapte matura 590 
cadunt in infinitum, ut néque natura poterat in infinitum augeri in melius 
nec anima nec animal, 89. atqui ànimal est animali praestaniius , ut Bquus 
testadine et taurus asino et leo tauro; omnibus autem terrestribus animen- 
tibus et corporis et animae affectione homo est melior ac praestantior: erit 
ergo animal aliquod optimum et praestantissimum. 90, non potest autem 
homo esse animal praestantissimum et optimum: obstat enim statim qnod 
in vhiis versatur, si non omni, plurimo quidem certo tempore. nam si ali 
quandó consequitur virtutem, sero et jn vitae occasu eam consequitur; est- 
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Ῥ 572 εἱ nimborum ac veniorum cacumina aereas esse animas, aed. eas anime non 
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oculis videri et vocari heroas et lares et genios. haec Varro ex Platonis 
Epinomide p. 702. 

x) 69s» καὶ ἄνϑρωποι νοερᾶς) confer quae ad lib. 1 adversss Log. 
sect. 129, ubi ex sententia Heraclii: Θεῖον λόγον δι᾽ ἀναπνοῆς ona0ur- 
τες νοεροὶ γινόμεϑα. ᾿ 

y) πολὺ τῶν ἐπιγείων ὑπεριρέρει»] in iam adducto Ὑαττοιὶθ loco: ani- 
marüm (hoc est (9o) plena omnià, in aethere «t acre immortalium, in 
aqua et terra mortalium. 

x) τούτων μὴ διαφέροντας} fallantur qui legendam suadent: τούτων 
διαφέροντας, ctiam his praestantiorea deos. mam ζῷον ἄφϑαρξζον καὶ ἀγέν- 
γήτον a deo non differt, sic infra nbi ex Cleauthe describit animal prae- 
stentius homine optimum ac pezfectissimum , addit: τοῦτο, δὲ οὐ diofen 
θεοῦ. et sect, 118. ἡ δὲ τοιαύτη φύσις ἡ αὐτή ἐστι ϑεῷ. et 192 ἥτις ov 
διενήνοχα ϑεοῦ. ; 

a) ὁ δὲ Κλεώνϑης) puto haec Sextum petiisse ex Cleantbis lihro περὶ 
ϑεῶν, — memorat Leórtias 7 175. argumentum autem idem est quod 
B. Anse Centuariensis exponit in Monologio 6. 3 nec non im l'ro- 
solegio c. 8 et in libello pro insipiente et contra iasipientem (Genri- 
lonem Monachum) sic ergo vere est aliquid, quo maius cogitari non potett, 
wt n«e cogitari possit non esse, et hoc es tu domine deus noster. 

b) πρὸς ταῖς τοῦ βίου δυσρεαῖς} senectutem eleganter vooat wifer vetpe- 
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περιγένεται " ἐπίκηρόγ τέ lari καὶ ἀσϑενὲς ^) καὶ μυρέων δεόμενον | 
βοηϑημάτων, καϑάπερ τροφῆς xal σκεπασμάτων ^) καὶ τῆς ἄλ- 
λης τοῦ σώματος ἐπιμελείας, πικροῦ τινος τυράννου τρόπον. 
ἐφεστῶτος ἡμῖν καὶ τὸν πρὸς ἡμέραν δασμὸν *) ἀπαιτοῦντος, 
καὶ εἰ μὴ παρέχοιμεν, ὥστε λούειν αὐτὸ καὶ ἀλείφειν καὶ περι- 
βάλλειν καὶ τρέφειν, νόσους καὶ ϑάνατον ἀπειλοῦντος. ὥστε οὔτε 
τέλειον ζῷον ὃ ἄνθρωπος, ἀτελὲς δὲ καὶ πολὺ χεχωρισμένον τοῦ 
τελείου. τὸ δὲ τέλειον καὶ ἄριστον χρεῖτεον μὲν ἂν ὑπάρχοι 7}91 
τοῦ ἀνθρώπου καὶ πάσαις ταῖς ἀρεταῖς συμπεπληρωμένον καὶ Ἐ 818 
παντὸς καχοῦ ἀγεπίδεχτον. τοῦτο δὲ οὐ διοίσεε ϑεοῦ. ἔστιν ἄρα 
ϑεύς. ἀλλ᾽ ὃ μὲν Κλεάνθης ἐστὶ τοιοῦτος. ἠρώτησε δὲ καὶ Ἐε- 93 
γοφῶν ὃ Σωχρατικὸς 5) λόγον εἷς τὸ εἶναε ϑεοῦς, Σωκράτει περι- 


que caducum animal et imbecillum et quam plurimis egens auxiliis et ad- 
miniculis, nempe alimonto et vestimento et aliis quae sunt necessana ad 
gerendam curam corporis, quod instar alicuius saevi tyranni nobis praeest 
quotidianumque tributum exigit, et nisi id exhibuerimus, lavondo ungendo 
amiciendo, morbos et mortem minitatur. quamobrem neque perfectum animal 
est homo, sed imperfectum et a perfecto multum remotum ac distaus. 91. per- 
fectüm autem optimumque ac praestantissimum homine quidem melius ag 
praestantius fnerit et omnibus virtutibus absolutum et consummatum et in 
quod nullum malum possit cadere. hoc autem a deo neutiquam differet. 
est ergo dens, et sic quidem Cleanthes. 92. rogavit quoque Socraticus Xe- 
nophon orationem ad probandum esse deos, Socrati tribuens probationem 


ram, ut Seneca lib. 3 natural. quaest. arcana naturae senex scrutari or- 
aus, nune vero , inquit, ad rem eeriam, gravem immensam postmeridianie 
horis accessimus. confer quae viri docti ad Matth. 20 6. 

c) ἐπίχηρόν t£ ἔστε xol ἀσϑενὲς} locus insignis de fragilitate vitae hu- 
manae ac miseria, de qua conferri possunt quae Prodicus Chius in' 
Áxiocho Platonis, Plinius praefat. libri 7 historiae naturalis et eiusdem — , 
libri 7 capite 7 et 50, Seneca epistola 99, his accedunt integra voluinina 
quae de hoc argumento impleverunt Petrus Ilaedus Venet, 1658. 4. Βο- 
huslaus Hassensteinius (Henningi Succorii notis illustratus) Halberstad. 
1623. 8, et Marcellinus Bompartius Paris. 1648. 4. : 

d) τροφῆς καὶ σχεπασμάτων»] διατροφὰς xal σχεπάσματα vocat D, Pau- 
lus apostolus 1 Timoth. 6 8 intelligens per σχεπάσματα tectum εἰ vela- 
men, (ut verbis utar Senecae c. 11 consolationis ad Helviam) site do- 
mum et vestes, μάτια xal olxoy Sirach. 29 28. nam ut Galenus lib. 1 
de usu partium corporis humani, non longe ab ihitio: ov ϑῶραξ μόνον 
ἀλλὰ xal oix(a xol τεῖχος xal πύργος ἀνθρώπου σχεπιάσματα. necessaria 
haec vitae praesidia Seneca alio loco cibaria e£ vestiarium appellat, pa- 
«tum et latibula Cicero lib. 1 Offic. atque alibi victum et. cultum sexto 
paradoxo, licet iurisconsulti utraque sub uno victus nomine complectan- 
tur. vide Digesta lib. 50 tit. 16 de verborum significatione c. 43. Seneca 
epist, 90 ecta tegumenta et fomenta corporum et cibi — — sufficit ad id 
natura quod poscit, Dio Chrysostomus diss. 17 p. 253 ἐσθῆτος γὰρ οἶμαι 
xal σχέπης xal τροφῆς δεόμεϑα. 

e) τὸν πρὸς ἡμέραν δασμόν)] quae quotidie suo iure tamquam debitum 
tributum flagitat, eive ut Lucretii verbo id dicam, /larrat, et Ilor. queis 
doleat natura negatis. Seneca epist. 119 nec illud praecipio, ut aliguid 
 Raturae neges: contumax est, non polest vinci, suum poscit. quod hoc 
oco ϑασμὸν vocat Cleanthes , id S. Paulo apostolo dicituz τιμή, Coloss. 2 ; 
23 et Σ Corinth, 12 23. " 

f) χρεῖττον μὲν ὧν ὑπάρχοι] ita pro ὑπάρχῃ ms Ciz. et BStephanus, P 918 
qui hunc locum inter Cleanthis fragmenta edidit in poési philosophica p. 127. 

δ) Ξενοφῶν ὁ Zoxpatixóc] locus Xenophontis exstat lib. 1 (4, 2 sqq.] 
de dictis et factis Socratis p. 423 ed, IlStephani, ubi testatur Aristode- 
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ϑεὶς τὴν ἀπόδειξιν πρὸς τὸν Moisróóguoy. ζητοῦντι δι᾽ ὧν κατὰ 
λέξιν φησίν “εἶπέ μοι, ὦ ᾿Αριστόδημε, εἰσὶν οὕστενας ἐπὶ σοφίᾳ 
τεϑαύμαχας; ἔγωγε, ἔφη. τίνες οὖν εἶσιν οὗτοι; ἐπὶ μὲν οὖν 
ποιητικῇ ἔγωγε Ὅμηρον *) τοϑαύμωκα, ἐπὶ δὲ ἀνδριαντοποιίι 
93 Πολύκλειτον, ζωγραφίας γε μὴν χάριν Ζεῦξιν. τούτους οὖν ἀπο- 
δέχῃ οὐ διὰ τὸ τὰ ὑπ᾿ αὐτῶν κατεσκευασμένα περισσῶς δεδη- 
μιουργῆσϑαι; ἔγωγε, ἔφη. εἰ οὖν ὃ Πολυχλείτου ἀνδριὰς χαὶ 
ἐμψυχίαν προσλάβῃ, οὐ πολὺ μᾶλλον ἀποδέξῃ τὸν τεχνίτην: 
καὶ μάλα. do' οὖν ἀνδριάντα uiv ὁρῶν ἔφης vao τινὸς τεχνί- 
του δεδημιουργῆσϑαι, ἀνϑρωπὸον δὲ δρῶν κατά τε ψυχὴν εἰ 
κινούμενον καὶ κατὰ τὸ σῶμα εὖ κεχοσμημένον οὐχ oiti') vni 
SÁzrrvoc νοῦ περιττοῦ δεδημιουργῆσθαι; εἶτα δὲ ὁρῶν ϑέσιν τε χαὶ 
χρῆσιν μερῶν, πρῶτον μὲν ὅτι διωανέστησε τὸν ἄνθρωπον, 
ὄμματά γε μὴν ἔδωχεν, ὥστε δρᾶν τὰ ὁρατά, ἀκοὴν δέ, ὧστι 
ἀχούειν τὰ ἀκουστά" ὀσμῆς γε μὴν τί ἂν ἦν ὄφελος, &l μὴ ῥῖνας, 
προσέϑηχε, χυμῶν τε μὴν ὁμοίως, εἰ μὴ γλῶσσα 7j τούτων ἐπι-᾿ 
γνώμων ἐνειργάσϑη ἢ); καὶ ταύτῃ, φησίν, εἰδώς, ὅτε γῆς τι 
quaerenti ex Aristodemo his verbis *dic mibi, Aristodeme, suntne quo 
habuisti in adipiratione propter sapientiam? certe, inquit. quinam somt isti? 
propter poéticam quidem Homerum habui in admiratione, propter artem 
statuariam Polycletum, propter picturam vero Zeuxim. 93. am non antea 
eos probas ac commendas propterea quod quae sunt ab eis constructa, exce) 
lenter et affabre sint fabricata? mexime, inquit. si ergo Polyclet statu 
fieret animata, an non longe amplius probares artificem? certe, videns erge 
statuam quidem diceres eam ab aliquo artifice fabrefactam ; videns auten 
hominem et anima recte moveri et corpore pulchre esse exornatum, aa no 
existimas esse fabrefactum ab aliqua excellenti intelligentia? 94. deiade 
videns posituram et usum partium, primum quidem quoniam erectum fedt - 
hominem, dedit illi ocnlos, ut videret quae sunt espectabilja, auditumque, 
"ut audiret eudibilia; odorum autem quisnam esset usus, isi addidisset s- 


^ Fes, et saporum similiter, nisi effecta esset ljngna quae eos agnosceret ἃς 
' discerneret? idque cum scías?, inquit, 'quod terrae in corpore exignam 





mum illum, δὰ quem Socrates ista est lotutus, cognomento dictum j«- 
xQóp, faisse οὔτε ϑύοντα τοῖς ϑεοῖς μηχαγώμενον οὔτε μανεικῇ χρώμε- 
»Ὸ», ἀλλὰ καὶ τῶν ποιούντων ταῦτα καταγελῶντα. fuit eadem Athenis 

᾿ aetate Áristodemus actor tragicus. ad Philippum regem deinde maxünis 
de rebus legatus missus, ut ex Cicerone narrat Aaguinus lb, 2 de 
civitate dei o, 10. 

À) in) μὲν οὖν ποιητιχῇ Ὅμηρον) apud Xenophontem est: ἐπὶ uir 
τοίγυν ἐπῶν ποιήσει Ὅμη fu (shes ] beu. —— , ἐπὶ δὲ διϑυ- 
ραμβῳ ελανιππίδην , ἐπὶ δὲ τραγῳδίᾳ Zoqgoxiéa. haec Sextus omisit. 
non quod in codice suo non"legerit, sed quod scopo suo intentus verba 
Xenophontis contraxerit, sic deinceps longe abit a verbis X enopbontis, 
licet sententiam et argumenti vim servavit. de Polycleto sculptorum et 
Zeuxide pictorum principe non opus est multa commemorare post ac . 
curatam Francisci lunii diligentiam in catalogo artificum qui eius libro 
de pictura veterum subiungitur. . 

i) οὐχ οἴει] ms Ciz. οὐχ oft», male. 

ἃ) ϑέσι» τε xol χρῆσιν μερῶν» spectat huc insigne illud' Galeni opt 
de usu partium humani corporis, quod qui legerit εἰ in summam admi 
rationem laudesque opificis dei non fuerit ^xcitalus, vel truncus vel | 
"PD Preyésón] ita Ciz. et Xenophontis cod begyá 

νειργασϑὴ) ita ms Ciz. et Xenophontis codices pro £ve 
hoc X enc phontis loco conferenda Pulcherima Ciceronis dea 


σϑη. cum 
mani cor- 
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μέρος μικρὸν ἔχεις ἐν τῷ σώματι, πολλῆς οὔσης, ὑγροῦ τε μὴν 
βραχύ, πολλοῦ ὄντος, πυρὸς ἀέρος τε Onolug: νοῦν δὲ ἄρα 

μόνον οὐδαμοῦ ὄντα εὐτυχῶς πόϑεν δοκεῖς συναρπάσαὔ"ὔ; τοιοῦ- 9 

τος μὲν οὖν ὃ τοῦ Ἐενοφῶντός ἔστε λόγος, δύναμίν τε ἐπαγω-- 

γικὴν ἔχων xol τοιαύτην" γῆς πολλῆς οὔσης ἐν τῷ κόσμῳ μιχρὸν 

μέρος ἔχεις, καὶ vygoU πολλοῦ ὄντος μικρὸν μέρος ἔχεις" καὶ 

voU ἄρα πολλοῦ ὄντος ἐν τῷ κόσμῳ μιχρὸν μέρος ἔχεις " νοερὸς 

ἄρα ὃ χύσμος ἐστί, καὶ διὰ τοῦτο ϑεός. παραβάλλουσι δέ τινες 98 s 
τῷ λόγῳ τὰ λήμματα μεταποιοῦντες αὐτοῦ καὶ φασί" γῆς πολ- P O14 
λῆς οὔσης ἔν τῷ κόσμῳ μικρὸν μέρος ἔχεις. ἀλλὰ καὶ ὑγροῦ 
πολλοῦ ὄντος ἐν τῷ κόσμῳ μικρὸν μέρος ἔχεις, καὶ ἤδη ἀέρος 

xui πυρός. zal πολλῆς ἄρα χολῆς οὔσης ἐν τῷ κόσμῳ μιχρόν 

τι μέρος ἔχεις, καὶ φλέγματος καὶ αἵἴματος- ἀκχολουνθήσει καὶ 
χολοποιὸν καὶ αἵματος γενητιχὸν εἶναι τὸν κόσμον" ὅπερ ἐστὶν 
ἄτοπον. οἵ δὲ ἀπολογούμενοί φασιν ἀνόμοιον εἶναε τὴν παρα-91 
βολὴν τῷ Ἐξενοφῶντος λόγῳ" ἐκεῖνος μὲν γὰρ ἐπὶ τῶν ἁπλῶν 

χαὶ πρώτων σωμάτων ποιεῖται τὴν ζήτησιν, ὥςπερ γῆς καὶ ὕδα- 
τὸς) ἀέρος τε καὶ πυρός" οἱ δὲ τῇ παραβολῇ «ρώμενοι μετεπή- 
ónga» ὡς ἐπὶ τὰ συγχρίματα ")* χολὴ γὰρ xol αἷμα καὶ πᾶν 


2, “ὦ 


τὸ ἐν τοῖς σώμασιν ὑγρὸν οὐκ ἔστε πρῶτον καὶ ἁπλοῦν, ἀλλ᾽ 

ix τῶν πρώτων καὶ στοιχειωδῶν σωμάτων συγκείμενον. ἔγεστι98. 

δὲ xal οὕτως τὸν αὐτὸν συνερωτᾶν Àóyov: εἰ μὴ ἦν. τι γεῶδες. 

ἐν τῷ κύσμῳ, οὐδὲ ἐν σοί τι ὧν ἦν γεῶδες, καὶ εἰ μὴ ἦν τι . 


habes partem, cum ea sit ampla ac lata, et parum humoris, cum is sit 
piurimns, iguisque et aéris similiter; montem autem, cum nusquam esset, 
undenam fortunate videris arripuisse" ? 96. atque talis quidem est oratio Xe» 
nophowtis, quae vim habet iaductionis hoc modo, quod cum terrae plari- 
mam sit ia mundo einsque modicam habes partem , et bumoris plurimum in 
mundo sít, cwius modicam partem habes, etiam plurimum in mundo opor- 
teat esse mentis, cuíns partem possides. est ergo mundus mente praeditus 
et intelligens, et ideo deus. 96. cavillantur auiem quidam hoc argumentum 
snbsunfendo conferemdoque alias propositiones et dicendo cum sit plurimum 
terrae ja mundo, ejus parvam habes partem; sed et cum multus humor sit 
in mundo, eius parvam habes partem, et etiam aéris et ignis. ergo et cum 
multa sit bilis in mundo, eius modicam hgbes partem, et phlegmatie et 
sanguinis, hinc sequetur, quod mundus bilem generet et sanguinem. quod 
quidem est absurdum. 97. illi vero respondent et dicnnt comparationem 
esse dissimilem ei quod dicit Xenophou: nam ille quidem quaestionem agi- 
tat in simplicibus et primis corporibus, -utpote terrà et aqna aóreque et 
igae; illi autem utentes comparatione, transilierunt ad ea quae sunt com- 
posita: bilis enim. ét sanguis et omnis humor qui est in corporibus, non est 
primmm et sunplex, sed constans et compositum ex primis et elementaribus 
corporibus. 98. licet autem sic quoque eamdem rogare orationem: si móu 
esset in mundo aliquid terrestre, nec quicquam terrestre esset in te; et si 





Min conformatione disputatio Nb. 2 de natara deor, cap. 54 sq. et 
etantii et Greg. Nysseni libro de dei opificio. 

m) μετεπήϑησαν ὡς ἐπὶ τὼ συγχρίματα) potest etiam ad illam obisctio- ἢ 574 
nem responderi, quod ostendi queunt elementa, ex quibus constat san-  . 
guis et bilis, ex quibus autern composita sit mens et ratio, nusquam a 
paret. praeterea nihil allatum est quo praecipua Socratis argumentatio 
labefactetur. haec vero erst tam admirandae artis opus, quale est homo 
vita sensu et ratione praeditus, sine summa opificis arte ac ratione fieri 


nOn potuisse, i 
: |: 0o2 
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ὑγρὸν iv κόσμῳ, οὐδ᾽ ἂν i» σοὶ 7» τι ὑγρόν, xal ὁμοίως ἐπὶ 
ἀέρος καὶ πυρός" τοίνυν καὶ εἰ μὴ ἣν 0 "") ἐν χόσμῳ νοῦς, 

. οὐδ᾽ ἂν ἐν σοί τις ἦν νοῦς" ἔστι δέ γε ἐν σοί τις νοῦς, ἔστιν 
ἄρα καὶ ἐν κόσμῳ. καὶ διὰ τοῦτο νοερός ἐότιν ὃ χύόσμος. νοερὺς 
θυ δὲ ὧν καὶ ϑεὸς χαϑέστηκε"). τῆς δὲ αὐτῆς δυνάμεώς ἔστι καὶ 
ὃ τοῦτον τὸν τρόπον ἔχων λόγος" ágá γε ἄγαλμα εὖ δεδημιουρ- 
γημένον ϑεασώμενος διστάσειας ἂν εἰ τεχνίτης νοῦς τοῦτο énol- 
σεν, οὔτ᾽ ἂν ἀπόσχοιο τοῦ ὑπονοεῖν vt τοιοῦτον, ὡς καὶ ϑαυ- 
100 μάζειν τὴν πὲριττότητα τῆς δημιουργίας καὶ τὴν τἔχνην; ἀρ᾽ 
ι οὖν ἐπὶ μὲν τούτων τὸν ἔξωϑεν ϑεωρῶν τύπον ?) προσμαρτυρεῖς 
τῷ κατεσκευαχότι καὶ φὴς εἶναί τινα τὸν δημιουργόν, τὸν δὲ ἐν 
σοὶ δρῶν νοῦν τοσαύτῃ ποικιλέᾳ διαφέροντα πωντὸς ἀγάλματος 
xal πάσης γραφῆς γενητὸν ὄντα ") νομίζεις ἀπὸ τύχης γεγονέναι, 
οὐχὶ «δὲ ὑπό τινος δημιαυργοῦ δύναμιν καὶ σύνεσιν ὑπερβαλλου- 
σαν ἔχοντος, ὅσπερ οὐκ ἂν ἄλλοθί πη ἢ διιτρίβοι ἢ i» τῷ 
PETS κόσμῳ, διοικῶν αὐτὸν καὶ τὰ ἐν αὐτῷ γεννῶν τε δαὶ αὔξων; 
Ρδηδοῦτος δέ ἐστι ϑεός" εἰσὶν ἄρα ϑεοί. Ζήνων δὲ ὃ Κιττιεὺς " 


in mundo non esset aliquid humldum, nec in te esset quicqhanr humidi, e 
similiter in aëre et igne: ergo et sí non esset aliqua mens iu mundo, ueque 
wlla mens in te esset; est eutem in te mens aliqua, ergo est etiam in munde, 
et ideo mundus est mente et intelligentia praeditus. : cum sK aetem meme 
et intelligentia praeditus, est etiam deus. 99. eandem habes esium hec 
modo concepta oratio: num si videris effigiem pulehro et affebeq factan, 
dubitaveris au mens hoc effecerit artifex, an te tenutris quominus talo quii 
suspiceris, adeo ut admirerís operis et artis excellentiam? 100. num eno 
externam talium videns figaram fers testimontem ei qui dle elabosaeris et 
dicis esse atiquem epificem; in te mutém videns mewtem, qwee Gus veyis 
modis cnivis antecellit imagini et picturae, camque facta sit,- casu eam exi- 
stimas esse factam, non Autem ab aliquo opifice qui preesantem vim halt: 
et sapientium , qui non alibi versatur quam fm umando eum ' edaiaistrtos, et 
quae ià eo sunt gighens et awgeus? is awtem est'dows: edt ergo di. 





[mm) ἥν ric?] "eins 


m) »οερὸς δὲ ὧν xal 940g χαϑέσιηχε] ex sententia Stoldoram, deos 
xundi opifex, divina ratio. et νοῦς mundum permears adeoque mundi 
Anima. ne quis hoc loco de errore Spinozae nondum ϑεοποιοῦντος' cogitet. 
Cicero 2 de natura deor. cap. 17 placet Stoicis ease deos, quia necesse eit 
praestantem esse aliquam naturam, quq' nihil eit melius. mundo tutém eerte 
nihil est melius. nec dubium, quin quod animans sit habeatque ventum εἰ 
rationem εἰ mentem, id sit ea quam id quod hie careat, tta fur, 
animatitem, sensus, mentie, rationie münduri esee compotéré , qué tatione 
deum evse mundum concluditur.^ ^ — A PUT ἢ 

2 τὸν ἔξωϑεν ϑεωρῶν τύπον] ita legendum e ms Ghs.. pro ty CTwoer. 

γεγητὸν ὄνταἾ ita recte editi, Hcet ms Civ. habest woqsó*, qued 
etíam interpres Hervetus erat secutds; quem 'codiee estm: swepiue obeet- 
vavi, Cizensi in plerisque simili et ii plérumque']acunis ut: paalo 
ante sect, 95. isdem vitiis lectiomum laborante, est eutemivit urgunenti 
in vocabulo γεγνητῦν,, quod nempe negari non possit menteni faotam esos; 
neque enim temper exstitit et ratiohe uti potait: non igitur potuit oriri 
temere ac sine causa, sed de sapiente inprimis oplfice chaviesime testetur. 

q) ἄλλοϑέ πη] in ms Ciz. correctum ἄλλοϑί ποι. ted utrumqds dixiter. 

PUVO 7r) Ζήνων δὲ ὃ Χιττιεὺς] hic inter alia soripta etiam, ἀπημνημογεύμρτα 
teste Laértio 7 4 composuit, titulum a Xenophonte mutuatus, in quo 
fortasse etiam hoc, quod refert praesenti loco Sextus, exajabat. argw- 
meatum Xenophontis sive Socratis, a quo ansam petiisse Zehonem no- 
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ἀπὸ Ἐενοφῶντος τὴν ἀφορμὴν. λαβὼν οὑτωσὶ ovrtpusQ: τὸ 
προϊέμενον σπέρμα λογικοῦ ") καὶ αὐτὸ λογικόν ἔστιν, .ὁ. δὲ κόσμος 
προΐεταε σπέρμα λογικοῦ, λογικὸν ἄρα ἐστὶν ὃ κόσμος. ᾧ συν- 
εἰσάγεται xal 7 τούτου ὕπαρξις. καὶ ἔστιν 7| τῆς συνερωτήσεως 102. 
πιϑανότης προῦπτος᾽ πάσης γὰρ φύσεως καὶ ψυχῆς 7| καταρχὴ di 
τῆς κινήσεως γίνεσϑαι δοκεῖ ἀπὸ ἡγεμονικοῦ, καὶ πᾶσαι αἱ ἐπὶ. ᾿ 
τὰ μέρη τοῦ ὅλου ἐξαποστελλόμεναι δυνάμεις ὡς ἀπό τινὸς πη- ι 
γῆς τοῦ ἡγεμονικοῦ ἐξαποστέλλονται" ὥστε πᾶσαν δύναμιν τῆν 

περὶ τὸ μέρος οὖσαν καὶ περὶ τὸ ὅλον εἶναι διὰ τὸ ἀπὸ τοῦ ἐν 
᾿αὐτῷ ἡγεμονικοῦ διαδίδοσϑαι. ὅϑεν οἷόν ἔστι τὸ μέρος τῇ δυνά-- 

u&, τοιοῦτον πολὺ πρότερόν ἔστε τὸ ὅλον. καὶ διὰ τοῦτο εἶ 108 
προΐεται λυγικοῦ ζῴου σπέρμα ὃ χόσμος, oy ὧς τὸν ἄνϑρωπον 

χατὰ ἀποβρασμόν"), ἀλλὰ καϑὸ περιέχει σπέρματα λογικῶν 

ζῴων, περιέχει τὸ πᾶν. oUy ὡς ἂν εἴποιμεν τὴν ἄμπελον γι-- 
Adoro» εἶναι περιεχτικήν, τουτέστι κατὰ περιγραφήν, ἀλλ᾽ ὅτι 

λόγοι. σπερματικχοὶ λογικῶν ζῴων ἐν αὐτῷ περιέχονται. ὥστε εἶναι 
τοιοῦτο z0. λεγόμενον" 6 δέ γε κόσμος περιέχει σπέρματος λόγους 
λογικῶν ζῴων " λογικὸς ἄρα ἐστὶν ὁ κόσμος. καὶ πάλιν ὃ Ζήνων 104 .᾽ 
φησίν" εἰ, τὸ: λογικὴν ταῦ μὴ λογικοῦ κρεῖττόν ἔστιν, οὐδὲν δέ 

“χε κόσμου χρεῖττόν ἐστε" λογικὸν ἄρα ὃ κόσμης. καὶ ὡσαύτως 

"201. Zeae autera Cittions , ἃ Xegopbobte accepta occasiope , sic interrogat: ^ 

qued emistit omen eius quod est particeps rationis, ost jpsum quoque ra- 

tionia pestiseps; mundus autem. emittit semon eius quod est particeps ratio- 
'mis:'est.orgo mendas ratiomís particeps. cum quo simul infertur eius. quo- * 

que emistent]a. 103. est antem interrogationis evideus probabilitas: cuius- 

vin enim nauuée οἱ animao principium. motus videtur oriri ab ea facultate, 

quae tenet principatum in anima, et omnes quae ad totius partes emittuhtur 
facultates, . emótuseir ox praecipue facultate animae tamquam ab aliquo : 
fente, que ὅδ. nt omnis vis st facultas quae est in parte, sit etiam ía toto, 
'prepteraa. qued diatribnatur ἃ praecipua quae est in ipsa facultate. nude 
qualis..est pars Áacaltete,. tale longe prius est totum. 108, et ideo si mun- 

dus emittit semen animalis ratione praediti, non sicut homo aestn quodam 

et fervore, sed quatenns continet semina animalium praeditorum ratione, 
continet poivepsum.; non ut dixerimus vineam continere acinos, hoc est per 
.irmwüscriptionem , sed quia seminariae rationes animantium participum ra- 

ilonis in eo continentur..quo fit ut sit tale id quod dicitur: muudus contislet 
seminarjas rationes auimalinm particjpam rationis; est ergo muoudus parti- 
,Cepa.rationis. 104. et rursus dixit Zeno: si quod est particeps ratiouis, est 
,Haglimg ac praestangius eo quod est illius expers; nibil autem mundo est 





.Süm aX, expositum fuit paullo ante sect. 95. Zenonis locum interpreta- 
tus est Salmasius ad Simplicium p. 809, 

4) Unfoua ioyuon| iater semina rerum oznnis generis sive λόγους O7ttQ- - 
ματικούς , quibua xefertus mundus, sunt etiam ex quibus homp genera- . 
tur, apimal mante ac ratione praeditum et coelesti animatum igne. haec 
uunt GnufouuATA.sive λόγοε σπερματιχοὶ λογικοῦ. oportet igitur 1n mundo 
διό λύγον et.auctorem illius λόγῳ neutiquam carere, de λόγοις σπερ-- 
petixoig 8ive seminali, ratione rebug indita, per quam, ut loquitur Ori- 2 
genos. d Hieron, epist. ad Pammachium , futurae materias in. medullae 
principita $qnent , consulendus Mericus Casauboaus ad M. Antonini lib, 4 
sect. 10, ᾿ ᾿ ' 

1) οὐχ. ὡς τὸν ἄγϑρωπον κατὰ ἀποβρασμόν) deberet esse οὐχ ὡς ὁ 
γϑρογος sive subintelligendum λέγοιεν, sicut mox infra: οὐχ ὡς ὧν 
Here; τὴν ἄμπελον. sensus etim est mundum non ita eiectare semen 
aque expitrare ut homo facit aestu quodam venereo. 





ὅθ᾽ ΒΕΧΤῚ EMPIRICI 
dn) τοῦ νοεροῦ καὶ μψυχίας μετέχοντος" τὸ. γὰρ νοερὸν τοῦ μὴ 
φοεροῦ καὶ ἔμψυχον τοῦ μὴ ἐμψύχου κρεῖττόν ἐστιν" οὐδὲν δέ 
γε χύσμου κρεῖττον" νοερὸς ἄρα καὶ ἔμψυχός ἔστιν ὃ κόσμος Ὁ). 
106 κεῖται δὲ xal παρὰ τῷ Πλάξωνι ") τῇ δυνάμει τοιοῦτος λύγος, 
P030 xarà. λέξιν αὐτοῦ γράφοντος" “λέγωμεν δή, δι᾽ ἣν αἰτίαν γένεσιν 
καὶ πᾶν *x) τόδε ὃ συνιστὰς συνέστησεν. ἀγαθὸς ἦν, ἀγαθῷ δὲ 
' οὐδὲ εἷς περὶ οὐδενὸς ἐγγίνεταε φϑόνος" τούτου δὴ ἐκτὸς ὧν 
πάντα ὅσα μάλιστα ") ἐβουλήϑη γίγνεσθαι παραπλήσια ἑαυτῷ. 
ταύτην δὲ γενέσεως καὶ xóouov μάλιστα ἄν τις ἀρχὲν κυριωτά- 
τὴν παρὰ ἀνδρῶν φρονίμων ἀποδεχόμενος ὀρϑότατα ἀποδέχοιτο 
106 ἄν. “εἶτ᾽ ὀλίγα διελϑὼν ἐπιφέρει λέγων᾽ " διὰ δὴ τὸν λογισμὸν 
τόνδε νοῖν μὲν ἐν ψυχῇ, ψυχὴν δὲ ἐν τῷ σώματι συνιστὰς τὸ 
πᾶν ovverexral»epo "), ὃ τὶ χάλλιστον ἂν εἴη") κατὰ φύσιν, 
praestantius, est ergo muudus psrticeps rationis. ac similiter de mente prae- 
dito argumentatur et do auimato. nam quod est monte praeditem ὁδὶ melius 
80 praesteutius eo quod mon est praeditum, et animatum est inanimo melius 
ac praestantius, nihil est antem mundo melius ac preestantius: monmte ergo 
preeditus et animatus est mundos, 105. est autem apud Platonem quoque 
oratio, quae eodom valet, cum scribit in haec Yorba *quaeramus igitur cav- 
sam, quae eum ümpulerit.qui baec machinetes sig, ut eriginem rerum et 
molitionem novam quaereret; bonitate videlicet praestabat. honus antem in- 
videt nemini. itaque emiuia maxime sui similia generavit. haec nimirum 
gignendi mundi iustissima causa, quam viris sapientissimis probatam si quis 
receperit, rectissime profecto fecerit', 106. deinde cum pauea subimurie- 
set, *quocirca?, inquit, intelligentiam *'in animo, anàmum inclusit in corpere, 
sic ratus est opus áüllud effectum esse pulcherrimum optimumque, quam eb 


w) νσερὸς ἄρα καὶ ἔμψυχός Mort» ὁ κόσμος} hoc est, mentem habet 
: Budae et animam quae eam moderatur deum, idem quod «hà Moni- 
ius 2 61 e 
, infusumque deum coelo terrisque fretoque, 
ingentem aequali moderantem foedere molem 
totumque ajterno cossensu vivere mundum 
et rationis afi motu, cum spiritus unus x 
per cunctas habitet perteis atque irriget orbem 
omnia pervolitaens corpusque animale figuret, 

x) παρὼ dii Πλάτωνι} locus est im Timaeo p. 477.[p. 29 E], quen 
illustrat Proelus lib. 3 in Timaenm peg. 110, laudant multi veteres ut 
Plutarchus de fato p. 650. Hierocles in aurea carmina p, 31. Eusebius 11 
21 Preeparat. eto, verbis Graecis autem adecripsi Ciceronis, qui libro de 
universitate Timseum Platonis interpretatus est, Latinam versionem, nisi 
Y quod postrema a Tullio omissa addidi et pro probitate bonitatem, et pro 

| probo malui bonum dicere deum, quod ipso dignius mihi vocabulum vi- 
debatur et pressius respondet Graeco ἀγαϑός. Chalcidius reddit opti 
mum. dicem igüur, cur rerum conditor fobricoterque genituras omne 
hoc instituendum putaverit. optunua erat: ab optimo porro longe relegata 

' est invidia, itaque consequenter cuncta sui similia, prout cuiusque nofure 
capax beatitudinis esse. poterat, effici voluit, quam quidem veluntatem 
dei originem rerum certissimam δὲ quis ponat, recie eum. petare «onaun- 

tiam, ita Chaleidius. 

, [xx) τὸ πᾶν Plato.] 

P $10 2 πάντα ὅσα μάλιστα] Platonis codices ὅτε μάλεστα. ᾿ 
x) συνετεχταένετο] Platonis codices ξυγεξεχταίγετο, quod est πευρὶο At- 
ticum. sic paullo ante ξυνέστησεν pro συνέστησεν. sed. Chaleidii etiam 
interpretationem horum philosophi verborum adscribam: kac igitur repu- 
tatione , intellectu in anima, porro anima. in corpore locata, totum ani- 
mantis mundi ambitum cum veneranda illuetratione compoeutt. ex qu? 





ADVERSUS PHYSICOS [Lib. IX]. 598 


ἄριστον τὸ ἔργον ἀπειργασμένος. οὕτως οὖν δὴ xarà λόγον τὸν 
εἴχοτα δεῖ λέγειν τόνδε τὸν. κόσμον ζῷον ἔμψυχον ἔννουν τε τῇ 
ἀληϑείᾳ διὰ τὸ τῇ ϑεοῦ γενέσθαι “) προνοίᾳ᾽. δυνάμει δὲ τὸν αὖ- 
τὸν τῷ Ζήνωνε") λόγον ἐξέϑετο xal γὰρ οὗτος τὸ πᾶν κάλλεστον 
εἶναί φησι, κατὰ φύσιν ἀπειργασμένον ἔργον καὶ κατὰ τὸν εἰκότα 
λόγον, ζῷον ἔμψυχον νοερόν τε καὶ λογικόν. ἀλλ᾽ ὃ γε "“λεξῖ- 
γος τῷ Ζήνωνι παρέβαλε τρόπῳ τῷδε" τὸ ποιητικὸν τοῦ μὴ 
ποιητικοῦ καὶ τὸ γραμματικὸν τοῦ μὴ γραμματικοῦ κρεῖττόν ἐστι, 
καὶ τὸ κατὰ τὰς ἄλλας τέχνας ϑεωρούμενον χρεῖττόν ἐστι τοῦ 
μὴ τοιούτου. οὐδὲ ὃν δὲ κόσμου κρεῖττόν ἐστε" ποιητικὸν ἄρα 
ποῦ γραμματικόν ἐστιν ὃ χύσμος. πρὸς ἣν ἀπαντῶντες παραβο- 
λὴν ot Στωϊκοί φασιν, ὅτε Ζήνων τὸ καϑάπαξ κρεῖττον εἴληφε, 
τουτέστι τὸ λογικὸν τοῦ μὴ λογικοῦ καὶ τὸ νοερὸν τοῦ μὴ vos- 
ροῦ καὶ τὸ ἔμψυχον τοῦ μὴ ἐμψύχου. ὃ δὲ ᾿Αλεξῖνος οὐκέξι. οὐ 
γὼρ ἐν τῷ καϑάπαξ τὸ ποιητικὸν τοῦ μὴ ποιητιχοῦ καὶ τὸ γραμι: 
εἰατικὸν qo μὴ γραμματικοῦ χρεῖττον. ὥστε μεγάλην ἐν τοῖς 
λόγοις ϑεωρεῖσϑαι διαφοράν. ἰδοὺ γὰρ Ἀρχίλοχος ποιητικὸς ὧν 
causam. nos est canctandum profiteri, si modo investigari aliquid coniectura 
potest, hunc mundam animal esse idque intelligens, quia est divioa provi- 
dentia eonstitatus?", 107. vi antem ac potestate eandem Pilato quam Zeno 
protulit rationem : nam et ille concindit universam esse pulcherrifea natura 
praeditum et probabili ac verisimili ratione esse animal auhnatum et intel- 
ligeutia ac ratione in$tructum. 108, sed Aleximus quidem huhtrmodi ebie- 
ctabat avgumentum: po&ticum est melius ac praestantius uon po6tico et gram- 
masicum non grammatico, et quao secnadum alías artes elaboreta sunt prae- 
ataut iis quae non sunt huiusmodi. nihil autem mundo est melius ac prae- 
stantius; pocticum ergo aliquid et gremmaticum est mundus, 109. cui argn- 
mento 8 similitudine petito occurrentes respondent Stoici, quod Zeno ac- 
cepit id quod est simpliciter melius ac praestantius, nempe ratiouis particeps 
eo quod est expers rationis, et iatelligeotia praeditum eo quod non est 
praeditum, et animatum imanimo. 110, mon ita autem Alexinus. non enim 
est po&ticum simpliciter melins ac praestantius non poótico, et grammaticum 
mon gremmelico. quo fit ut in argumentis his magua cermatur differentia. 
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108 


109 


p. 


10 


apparet, sensilem mundum animal imtelligena ease divinae providentiae: 


eGnctione. | . 

[22) ὅπως ὅ τι χάλλιστον εἴη κατὰ φύσιν ἄριστόν τε ἔργον ἀπειργεσμιέ- 
νος legitur apud Pjatonem.] — 

4) διὰ τὸ τῇ. ϑεοῦ γενέσϑαι] ita recte npud Platonem γενέσϑαι, factum 
sive conetifxium esee pro eo Pme in editis Sexti est γέψγεσθαι, i. e. fieri 
eise conetiui, pró διὰ τὸ «5j ϑεοῦ προνοίᾳ; i. 6, propterea quod. dei pro- 
videntia factus sit, apud Platonem διὰ τὴν εοῦ ϑεοῦ πρόνοιαν i. e. propter 
dei. providentiam. 

δὴ τὸν αὐτὸν τῷ Ζήνωνι) de quo paullo ante sect. 101 sq. 

€) 8 γε .Αλεξῖνος)] hic est Alexinms Eleus Eubulidis dialectici audilor, 
quem scripsisse adversus Zenonem et Zenoni mexime infestum fuisse 
«estatur Laürtius ἃ 109. 110. ex nostro Sexto autem apperet falli Aldo- 
brandioum, quando ad laudatum La&rtii locum annotat Zenomem Elea- 
tem non Cittieum intelligi. hic Alexinus, quod φιλονειχόεαεος et ἐρι- 
στιχός esset, per ludibrium dictus etiam ἐλεγξῖγος, vixit iisdem quibus 
Zeno Cittieus temporibus Antigoni Gonatae (Macedoniae regis ab Olymp. 
196 ed 186). Zenonem vero Eleatem non oppugnavit, sed miratus est ac 
colwit popularem suum et sectae cui ipse nomen dedisset principem. ca- 
villetio porro Alexini, quam Zenonis argumento opposuit, eiusdem plane 
geners emm illa qaem Xenophonti obiectam Sextus ailert refellitque 
supra sect. 96, 


i 


P] 


- ek ἦν : BHYTL HMPIBICU : 


^ ρα Bop: Sonodrovc τοῦ p) ποιητικοῦ κρείττων xai Molesaoyo: 
γραμματικὸς ὧν οὐκ ἔστι Πλάτωνος τοῦ μὴ γραριματικοξ πρείτ- 
111 των. πρὸς τούτοις καὶ ἀπὸ τῆς τοῦ κοσμοῦ κινήσεως“) ἐπιχει- 
ῬΟΥροῦσι κατασχευάζειν τὴν τῶν ϑεῶν ὕπαρξιν οἵ τε ἀπὸ τῆς areüc 
χαὶ οἱ τούτοις συμπνέοντες. ὅτε γὰρ κινεῖται ἃ κόσμαης, πᾶς ἄν 

τὰς ὁμολογήσειεν ὑπὸ πολλῶν tig τοῦτο ἐναγόμενος. “ἤτοι οὖν 
11λὑπὸ φύσεως κινεῖται ἢ ὑπὸ προαιρέσεως 7] ὑπὸ δίνης καὶ κατ᾽ 
᾿ἄγάγκην- ἀλλ᾽ ὑπὸ μὲν δίνης καὶ κατ᾿ ἀνάγκην, οὖκ εὔλογον' 
ἤτοι γὰρ ἀταχτός. ἔστιν ἢ διατεταγμένη ἢ δίνη" καὶ εἰ μὲν 
ἄτακτος, οὐχ. ἂν δυνηϑείη τεταγμένως τι suytip* εἰ δὲ μετὰ τά- 
Erde τε κινεῖται καὶ Ug TE , ϑεία τις ἔσται xal δαϊιμόνιὸς" 
11309 γὰρ ἄν nore τεταγμένως καὶ σωτηρίως τὸ ὅλον ἐχίγει μὴ 


2, 


γοερὰ καὶ Sila καϑεστῶσα. τοιαύτη δὲ οὖσα οὐχέτι ἂν εἴη δίνη᾽ 
. ἤἄξαχτοχ γάρ ἐστιν αὕτη xal ὀλιγοχρόνιον. ὥστε χατ᾿ üpkyxm 
᾿ μὲν καὶ ὑπὸ δίνης, ὡς ἔλεγον οἱ περὶ τὸν ““ημόπριτον 2), οὐχ ἂν 


. ecce enim Arcbilochus cum sit poëta, non est melior ac praestantior Socrate 
. mon poéta, et Aristarchus cum sit qgvammaticus, nou est melior ac pne- 
staptior Platene non grammatico. 111. praeterea ἃ mundi quoque motu ceuaa- 
. tnr probare quod sint dii, et Stoici et qui cum iis consentiunt. quod enim 
.Aoveatnr mundus, conftebitue quilibet multis testimoniis ad hoe indnctu. 
. But ergo movetur a natura auf ano arbitratu. auf vertigiae ac, neeqssitate, 
112. sed a vertigine quidem moveri et necessitate non est consentaneam: 
aat enim est inordipata vertigo aut ordingta. et si quidem inordinata sit, 
. non poterit quicquam movere ordinate; si quid autem movetur cum qrüine 
et cogseusn, erit divina iudnctaque diviuitns: 113. numquam, enim παῖζε» 
sum hoc moveret ordinate et salutariter, &i non esset mente praedita et 
divina. si sit autem eiusmodi, non erit afnplius vertigo: ea enim res est 
sine ordine et brevis temporis. quamobrem a necessitate eot vertigina moveri 


. d) ἀπὸ τῆς τοῦ χόσμου κινήσεως] validissimum hoe argumentum δὰ 
eum prinium motorem demonstrandum , quod a totu corporum coele- 
$tium pariter et aliorum petitur, quae tam ordinate tam constanter fam 
diversimode ac multipliciter ad pulcherrimos salutares et maximos ines 
: et effectus edendos moveri non possent, si vel temere vel' per iz 
ror ἀνάγκην moverentur et non essent instar artificiosissimi horologii ad illos 
motus fineaque a deo omnis materiae regendae compote €t sapiente opi- 


.* 


fice ao primo motore eptata. hinc etiam Plato in Epitomide p. 703 con- 
i: οὐδε τὴν ἐπὶ τἀγαϑὸν φορὰν καὶ πένησιν τῆς "c Ψυχᾷνσ εὗναι. et 
ante Platonem Anaxegoras χιμήσεως ἀρχή» Iaoit deum πὸ» »»ἂ»ν ἐπαϑὴ 


xal ἀμιγῆ, quod probat Aristoteles 8 Physicor. c. ὅ eq. οἱ 14 Metaphys. 
cap. T. confer supra sett. 76) etiam recentiori aetate acutissima ingenia 
ut Cartesii Gassendi et nuper Nevrtoni nihil potuerunt com minisci quo 
vel sibi ipsis vel aliis aon plame plumbeis ratiomes machanicas motus, 
qui observetur in oorporibws coelestibus, ne de. aliis iam dicam, sim 
auctore illius deo vol redderent vel redditas approbarent. 

e) of περὶ τὸν “ημόχρετον] Democriti placitum apud Laértium 9 45 
πάντα κατ᾿ ἀνάγχην , τῆς δίνης αἰτίας οὔαπο τῆς γενέσεως πάν» 
των, ἣν ἀγάγχην λέγει. quicquid aut e aut fiat, à | cud 
factum esse. ponderibus, et. motibus, ut est apud Gioetenem in Lucullo 
c. 88. tamen.Aagustino feste epist. 118 c. 98. (edit. vet; epistola 56) 
idem seneit inesse. concpratons atomorum. vim» quandam animalem εἰ sp 
rabilem, quod licet temere ec sine atione affematum eb Democrito 
sit, tamen nou suffieit ad explicandss motuum qui in wniverso fiunt re 
tieges, ili enim finat non «d singelarum etoxorum vel pondus: vel ar- 
bitrium, sed ut Sexti verbiscutar. ssteyufves; xoà Getyoéu;, ad decu 
et utilitatem communem universi, quae ab singulis atomis nec intelligi 
pec intendi potnit. ᾿ : 


[ 


t 
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κενοῦσο ὃ' χόσμος. καὶ μὴν οὐδὲ φύσει ἀφαντάστῳ, παρ᾽ ὅσον 11 
ᾧ νοερὰ ψφύσες ἀμείνων ἐστὶ ταύτης. ὁρῶνται δὲ τοιαῦται φύσεις 

iy χύσμῳ περιεχύμεναε" ἀνάγκη ἄρα καὶ αὐτὸν νοερὰν ἔγειν φύ-᾿ 
σιν», $9 ἧς τεταγμένως κινεῖται, ἥτις εὐθέως ἐστὶ ϑεός. τά yas 
μὴν αὐτομάτως κινούμενα τῶν κατασχευασμάτων ϑαυμαστότερά 
dove τῶν μὴ τοιούτων“ τὴν γοῦν ᾿"ρχιμήδειον σφαῖραν) σφόδρα 


nom potest mundus, ut dicebat Democritus. 114. sed neque a natura, quae 
destituta sit imaginandi vi, quandoquidem intelligens menteque praedita est 
ea ΟΝ, cernnotur autem hniusmodi naturae contineri in mundo. necesse 
est ergo ipsum quoque mataram habere mento praeditam. et intelligentem, 
ἃ qua movetur ordinate, quae certe est deus. 115, ea quidem certe quae 
sua sponte moventur opera, sunt magis admirabilia quam ea quae non suat 
"huinamodi: Archimedis quidem certe sphaeram contemplantés valde obstu- 





J) τὴν ᾿Δοχιμήδειογ vore simile Posidonii opus memorat Cicero $ 
.de nat. deor. e, 34 quodsi i» Scythiam aut in. Britanniam: sphaeram ali- 
quis tulerit hanc, quam nuper familiaris noster — Posidonius , euius 
singulae: conversiones idem efficiunt in sole et in luna et in quinque stel 
li érrantibus, quod. efficitur in coelo singulis diebus et noctibus; quis in 
illa &arbarie dubitet , quin ea sphaera sait perfecta ratione? talis est Cas- 
sfodoro lib. 1 yariar. epistola 45 parva machina gravida mundo , coelum 
gestabile , compendium rerum, speculum naturae , ad speciem aetherís in- 
credibili »ynobilitate volutatum. talis coenatio illa rotunda Neronis, de qua 
Suetonius c. 81 quae perpetuo diebus ac noctibus vice mundi circumage- 
betur, et de sphaera Archimedis singillatim meminere tum idem Cicero 
lib, $ de nat. deor! c. 35 Ài autem dubitant de mundo, ex quo oriuntur 
'oef fiunt! omnia, casune ipae ait effectus (ut Epicuro visum) atc necessitate 
éliqua (ut sensit Democritus) an ratione ac fnente divina. et drchimedem 
arbitrantur plus valuisse in, imitandis sphaerae conversionibus, quam na- 
tram im effciendis, praesertim eum. multis partibus. sint illa perfecta 
m haec simulacra, sollertius. et 1 Tuscul. c. 25. nam cum Jrchimedes 
unae solis quinque errantium motus ih. sphaeram illigavit, effecit idem 
quod ille qui in Timaeo mundum aedificavit Platonis deus , ut tarditate 
᾿ et celeritate. diseimillimos motus wna regeret convwereio. quod si in Àoe 
mundo sine deo non potest, ne in sphaera quidem eosdem motus Archi- 
megdeo sine divino ingenia poluisset umitari. Ovidius 6 Fast, 27T 

. He $yracusia suspensus in acre clauso 

, etat polus, immensi parya figura globi, ! 
aór clausus tst tvitrunt quo eutomaton suum Arcbimedes oonclweóret, 
unde Claudimi epigramma in Archimedis sphaeram: ' 
"^ — ^0 — Gappiter in parvo cum cerneret aet vétro, 

5. ' — ΟἿ plait et ad superos talia dictg dedit: 

: &uecine mortalis progressa. potentia curae, 

Yo iem ΕΣ in ili — — labor. 

ct 07 παρα poli rerumque esque deorum 
dn ὁ wasudus ΠΣ iid senex, . 

1571 S3leiusus variis famnlaotur spiritus astrie. 

et e$ vivum certis motibus urget opus. 
. pereurrit proprium mentitus signifer annum 
" ^ 3 € eimulata novo Cynthia mense redit. 
* * » Sumque eum volvens audax industria i 
. "gaudet et humana sidera mente regit. 
id falso insontem tonitru Salmonea miror? 

. ' ttemula naturae parua. reperta, manus. 
vitresmm: etiam pellucidamque imuwit Martianus Capella lib. 6 p. 191 
0 05 peo etiam laeva sphaera fulgebat konora We ds 
o1 2 . Vv ogéMimilis mundo eideribusque fuit, 

πων globus et eirci zonaeque ae fulgida δόρπο" 


* 


T SEXTI EMPIRICI. 


P 618 ϑεωροῦντες ἐχπληττόμεϑα, ἐν f ἣλμός τε xal σελήνη κινεῖται 
καὶ τὰ λοιπὰ τῶν ἀστέρων, οὐ μὰ «(a ἐπὶ τοῖς ξύλοις οὐδ᾽ ἐπὶ 
τῇ κινήσει τούτων τεϑηπότες, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῷ τεχνίτῃ καὶ ταῖς 
κιγούσαις αἰτίαις. ὅϑεν ὅσῳ ϑαυμασιώτερά ἐστι τὰ alo9avóutva 
τῶν αἰσθητῶν, τοσούτῳ ϑαυμασιώτεραέ εἶσιν aí ταῦτα κινοῦσαε 

116 αἰτίαι. ἐπεὶ γὰρ ὁ ἵππος ϑαυμασιώτερος τοῦ φυτοῦ, καὶ ἡ κινητικὴ 
τοῦ ἵππου αἰτία ϑαυμασιωτέρα τῆς τοῦ φυτοῦ αἰτίας, καὶ ἐπεὶ ὦ 
ἐλέφας ϑαυμασιώτερος ἵππου, καὶ ἡ κινητικὴ τοῦ ἐλέφαντος αἰτία 
τηλικοῦτον γε ὄγκον διαβαστάζουσα ϑαυμασιωτέρα τῆς τοῦ ἵπ- 

117z0v. τούτων δέ γε πασῶν κατὰ τὸν ἀνώτατον λόγον 9) καὶ ἢ 
τοῦ ἡλίου xal σελήνης καὶ ἀστέρων, καὶ πρὸ τούξων ἣ τοῦ 
pescimus, in qua movetur sol et luna et reliqua astra, non tamen ligua 
admiramur nec eorum motum, sed artificem et causas quae movent. unde 
quanto quae sentiunt sunt magis admirabilia ils quae non sentiunt, tanto 
$um$ etiam magis admirabiliores causae quae 5a movent. 116. quoniam enim 
equus est arbore ac planta magis admirabilis, et causa quae movet equum 
est magis admirabilis quam. causa plautae, et quoniam elepbantus est eque 
magis adsmirebilis, causa quoqué quae movet elephautum, tantam molem 
poréms, est equi causa admirabilier. 117. his autem omnibus, sumnfa re- 
tiene, solis quoque et lunae et stellarum et prae his mundi matmra, quae 
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nexa recurrebant , arte locata pari, 
ellus quae rapidum consistens suscipit orbem, 
puncti insiar medio haeserat una loco. 
P518 hano tener ef vitreis circum volitantibus auris 
aer complectens imbrificabat aquia: 
quae tamen immenso quo cingitur illa profundo 
interrivata marmore tellus crat. 
dexerat exterior qui fulget circulus orbis 
i aetheris astrifico lumina multa peplo, etc... 
hanc mundo aaeimilem stupuit Trinacria tellue 
Arckimedea  aatrificante manu. 


δὲ Laotantius lib. 2 cap. 6 «n /frehimedes Siculus concavo aere etmilitu- 
dinem, mundi fisuramque potuit machinari, in quo ita solem et lunarn com- 
posuit, μὲ in motus εἰ coelestibus similes convereionibus singulis 
j diebus e ent, et non modo accessus solis εἰ recessus, vel incre- 
menta dininutionesque lunae, verum etiam stellarum vel inerrantium vel 
va diepares cursus orbis ille dum vertitur, exhiberet? Sextus noster 
ξύλων meminit et ex ligno fabricatam admirandam illam machinam do- 
cst, cum quo non pugnat, quod vitro, ut testantur Claudianus et alii, 
inelesa fuerit. Lactantii autem conéavum aes quomodo cum his conciliari: 
pes non plane perspicio. mentio sphaerae huius etiam apud Iulium 
irmicwm lib. 5 Mathes. p. 77 b. Saturnus in nono ab horoscopo coneti- 
futus loco eogittarii habeat signum; haec genitura divinum facit artie 
xechanicae repertorem. hic ille est. noster, cuius ingenio fabricata sphaera 
lapsum coeli et omnium eiderum cursus exemplo divinae imitationis osten- 
du. hic est Syracusanus Arckimedes etc. etiam Plutarchus in Marcello 
p. 300 Archimedis refert σχιόϑηρα χαὶ σφαίρας καὶ — E 
yes τὸ τοῦ ἡλίου μέγεϑος πρὸς τὴν ὕψεν. de aliis aliorum similibus ma- 
chinis et automatis dixi ΠΡ. ἃ bibliothecae Graecae c. 16, quemadmodum 
» — de caeteris Archimedis inventis lib. $. c. 22. 

g) κατὰ τὸν ἀνώτατον λόγον] fortasse legendum ἀνωτάξω wt supra 
sect, 39 Jis ἀνωτάτω εὐήϑειαν. vide si placet quae notavi ad. indicem 
oapitum libri 1 Pyrrhonienarum, superius pro τῶν αἰσϑῳζῶν interpres le- 

| ghtàv ἀναισθήτων. 
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κόσμου φύσις, ἥτις καὶ τούξων ἐστὶν αἰτία. ἢ μὲν γὰρ τοῦ 
μέρους αἰτέα οὐ διατείνει ἐπὶ τὸ ὅλον, οὐδ᾽ ἔστι τούτου αἰτία" 
ἡ δὲ τοῦ ὅλου διατέτακεν εἰς τὰ μέρη. διὸ καὶ ϑαυμασιωτέρα 
ἐστὶ τῆς τοῦ μέρους αἰτίας. ὥστε ἐπεὶ 7 τοῦ κύσμου φύσις ἐστὶν 118 , 
αἰτία τῆς τοῦ ὅλου κόσμου διακοσμήσεως, εἴη ἂν αἰτία καὶ τῶν 
μερῶν. εἰ δὲ τοῦτο, χρατίστη ἐστίν. εἰ δὲ κρατίστη ἐστί, λογική 

τέ ἐστι καὶ νοερά. προσέτι δὲ ἀΐδιος ἂν εἴη. ἡ δὲ τοιαύτη φύσις 

ἣ αὐτή ἔστε ϑεῷ" ἔστι τοίνυν τε ϑεός. xol μὴν dy παντὶ πολυ- 119 
μερεῖ σώματι") καὶ κατὰ geo διοικουμένῳ ἢ) ἔστε τι τὸ χυριεῦον. 

καϑ' 6 xal ἔφ᾽ ἡμῶν μὲν ἢ ἐν καρδίᾳ τοῦτο τυγχάνειν ἀξιοῦται 

ἢ ἐν ἐγχεφάλῳ ἢ ἢ ἐν ἄλλῳ τινὶ μέρει τοῦ σώματος. ἐπὶ δὲ 

τῶν φυτῶν οὐ κατὰ τὸν αὐτὸν τρόπον, ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ὧν μὲν κατὰ 

τὰς ῥίζας, ἐφ᾽ ὧν δὲ κατὰ τὴν χόμην, ἐφ᾽ ὧν δὲ κατὰ τὸ ἐγκάρ-. 

διον ἢ. ὥστε ἐπεὶ καὶ ὃ χόσμος ὑπὸ φύσεως διοικεῖταε noÀogS-190 — 
ρὴς καϑεσεώς, εἴη ἄν τι ἐν αὐτῷ τὸ κυριεῦον καὶ τὸ προχαταρ- P (10 


etiam eerum causa est, admirabilior habetur. nam partis quidem causa noà 
extenditur ad totum, nec est eius causa; causa antem totius extenditur ad 
partes. quamobrem est magis admirabilis quam causa partis. 118. quare cum 
mundi natura sit causa totius mnndi ereatus et dispositionis, erit otiam eausa 
partium, quod si ita est, ea est optima ac praestantissima, εὖ ost amtem 
optima ac praestantissima, est ratioue et mente praedita. praeterea est etiam 
aeterna. ea autem natura est eadem quae deus; est ergo deus. 119. ad haeo 
accedit, quod in omni corpore, quod multivarias habet partes et regitur 
secundum naturam, est aliquid quod dominatur, qua ratione in nobis quidem 
ia corde id esse censetur aut in cerebro aut in aliqua alia parte. in arbo- 
ribus autem et plantis non eodem modo, sed apud nonnullas quidem in ra- 
dicibus, in aliis autom ia coma, apud alías iu ligni corde seu medulla, 
120. quamobrem cum mundus regatur a natura constetque ox multivariis par- 
tibus, est aliquid in eo quod domimatur e$ quod incipit motum. Seri autem " 





À) πολυμερεῖ σώμαειἾ hoe est quod corpus organicum vwlgo appella- 
mus, quale est plantae vel animalis, mam aqua v. g. et lapis non sunt 
ita πολυμδρῇ., sive non constant pur tam variae ac diversae natu- 
rae, uti plentae radios oortice foliis, animalia ossibus cerne sanguine 
multisque aliis. hinc vocabulum πολυμέρεῖ hoc loco nolui cum lerveto 
reddere guod. multas partes habet, nam aquae quoque et lapidis multae 
possunt partes cogitari, suntque etiam, quando dividuntur, sed potius 
quod habet partes varias diversaeque naturae, quales in plantis atque 
animalibus sentimus, οὐχ ὁμοιομάρές apud 'lheophrastmm lib. 1 hist. 
plantar, cap. 2. 
6) κατὰ φύσιν — — repetenda memoria est quae eupra sept, 81 
fuit distinctio inter res ὑπὸ ψιλῆς ἕξεως συγεχομένας et ὑπὸ φύσεως 
atque ὑπὸ ψυχῆς. τ τοῖς ον 
K) ἢ ἐν καρδίᾳ ἢ àv d pias] de sede animae varias philosophorum 
sententias tangit noster lib, 1 adversus Logicos sect. 31S. . : 
ἢ) τὸν lyxdodior] ita ms Ciz. pro τὸ ἐγχάρϑιον, recte, nam subintel- 
ligitur μυελόν [retinuimus τὸ ἔγχάῤδιον]. ''heophrastus lib, 1 hist. plantar. 
c. 1 μήτραν arborum appellat. μήτρα δὲ τὸ μεταξὺ τοῦ ξύλον τρίτον ἀπὸ p $39 
τοῦ φλοιοῦ, οἷον ἐν τοῖς ὀστοῖς μυελός" χαλοῦσί δέ τινες τοῦτο χαρδίαν, 
οἱ δὲ μυελόν. quod porro ait Sextus τὸ χυριεῦον sive vim vitalem plan- 
tas alias habere in radicibus, alias in foliis, alias in medulla; in, radi- 
cibus eam habent pleraeque, ih foliis semper viva, ficus Indica et seto- 
rum variam genus; in medulla ros marinus fruticesque varii et arbores 
pleraeque, quarum ramum οἱ terrae implantaveris vel alteri arbori in- 
serueris, radices agent et coalescent germinabuntque. " : 
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χόμενον τῶν χινήσεωκ. οὐδὲν δὲ δυνατὸν εἶναι τοιοῦτον ἢ τὴν 
1λιτῶν ὄντων φύσιν, ἥτις ϑεός ἐστιν" ἔστιν ἄρα ϑεός. ἀλλ᾽ ἔσως 
^ vie ἐροῦσιν, ὅτι τούτῳ τῷ λόγῳ ἡγεμονικωτάτην εἶνε συμβέ- 
figx& καὶ κυριωτάτην ἐν τῷ κόσμῳ τὴν γῆν, καὶ ἡγεμονικώτερον 
xal κυριώτερον τὸν ἀέρα" ἄνευ γὰρ τούτων οὐχ οἷόν τέ ion 
᾿ς συστῆναι κόσμον. ὥστε καὶ τὴν γῆν καὶ τὸν ἀέρα φήσομεν εἶναι 
' 12294ó»*. ὅπερ ἐστὶν εὔηϑες xol ὅμφιον τῷ λέγειν, χυριώτατον ἐν 
τῇ οἰχίᾳ καὶ ἡγεμονικώτατον εἶναι τὸν τοῖχον" ἄνευ γὰρ τούτου 
μὴ δύνασθαι τὴν οἰκίαν συστῆναι. καϑάπερ γὰρ ἐνταῦϑα ταῖς 
μὲν ἀληϑείαις ἀδύνατόν ἐστιν ἄνευ τοίχου συσφῆναι τὴν οἰκίαν, 
οὐ μὴν ὑπερφέρει καὶ κρεῖττόν ἔστε τοῦ οἰχοδεσπότου ὃ τοῖχος" 
οὕτω καὶ ἐπὶ τοῦ κόσμου ἀδύνατον μὲν χωρὶς γῆς καὶ ἀέρος τὴν 
φοῦ παντὸς σύστασιν γενέσθω, οὗ μὴν ταῦτα ὑπερφέρει τῆς 
διοιχούσης τὸν κόσμον φύσεως, fri οὐ διενήνοχε ϑεοῦ. ἔστιν 
ἄρα ϑεός. τὸ μὲν οὖν γένος τῶν τοιούτων λόγων ἐστὲ τοιοῦτον. 
195 Σκοπῶμεν δὲ ἑξῆς καὶ τὸν τρόπον τῶν ἀκολουθούντων ἀτό- 
^ st τῶν ἀναιρούντων τὸ ϑεῖον. εἰ γὰρ μή εἶσι ϑεοί, οὖκ ἔστιν 
εὐσέβεια, μόνον τῶν αἱρετῶν ") ὑπάρχουσα. ἔστι γὰρ εὐσέβεια 
ἐπιστήμη ϑεῶν ϑεραπείας. τῶν δ᾽ ἀκνυπάρχτων o) δύναταί xi 
εἶναι ϑεραπεία. ὅϑεν οὐδὲ ἐπιστήμη τις περὶ ταύτην γενήσεται. 
wal ὡς οὐχ οἷόν τε περὶ τὴν τῶν ἱπποχενταύρων ϑεραπείαν ἐπι- 


men potest πὶ sit aliquid ejusmodi, nisi rerum, quae sust, nafura, 4880 
quidem est deus: est ergo deus, 12]. sed dicent forte eliqui, quod bee νὰ" 
fone consequetur terram maxime principatum obtiaere et domineri in mundo, 
et aUrem magis obtinere priacipatum et dominari: nam absqme ia femi noa 
qotest ut constet mundus, quamobrera et terram et aürem dioemus esee deam, 
323. at enim stolide hoc. obiicitur ac petinde est ac si dicas pariéferma ma- 
xime dominari ct principatum obtinere in domo: absque oo enim fleri noa 
posse αἱ consistat domus. quomodo emüum hic re vere feri son potest, uf 
ebeque pariete oonsistet domus, moa tamen praesset δὲ, est melior. dipasus 
domino paries; ita otiam in munde feri. quidem nee potes ut. abaque. tetra 
et ere eonstet universitas, ea tamon noa sunt preettantiora nature, - .quee 
mundum regit οἱ administrat, quae non diffest à:deo, est ergo deua. 
tale quidem est genus ratipunm hnissmodi, oA c 
125. Deinceps autem conzideremus etin absurda quae sequanfar- sen- 
esntiem eorum, qui dees telluat de medio. nam si non sant.dii, ee- peligio 
quidem ext, qua nihil est expetibilius. ost onim religio scienti cultus deo- 
FEWER. COrum autom quae non sunt,. mulus potest. esso ΟΣ ΗΔ. ..uple -eius 
mulla quoque erit scientia. et ut fieri non potest ut bhippocentsmrorum co- 





᾿ m) μόνον τῶν αἱρετῶν] Hervetus sive legendum existimavit sive legit 
, in suo codice ἀρετῶν, vertit enim solum ex virtutibus, ac verum est, 
jetate sublata caeteram virtutem ommem subverti et vere nomen 'esse 
náne; at enim non videtur tunc scripturus fuisse Sextus τόνον, ut legit 
etiam Hervetus, sed μόνη τῶν cotto» ὑπάρχουσα. itaque praefero alte- 
ram lectionem , quae verissima et ipea testatiesimemque vem hoe docet, 
nimirum pietate at cultu digno dei nibil esse homini magis expetendum, 
sive quod cum puriore gaudio et solidiore coniunctum voluptate sit, sive 
quod felicem magis hominem. reddat, quid contra mjserius ac magis de- 
festandum Cyclopica impiorum vita nut sine deo viventium ? nom posse 
suaviter vivi secundum Epicurum integro libro demonstravit Pluterchzs, 
et M. Antonini vox est hb. 2 c. 11 ovx fom ζἢ» i» τῷ xüopp χενῷ 
ϑιῶν xol κενῷ προνοίας. atque lib, 6 cap. 10 r£ καὶ izióvpé £lxaig 
συγχρίματι xal φυρμῷ τοιούτῳ ἐνδιατρίβειν; 2 nns 
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στήμην εἶναι, 'ἀνυπάρκτων ὄντων, οὕτως οὐδὲ περὸ τὴν τῶν 
ϑεῶν ϑεῤραπείαν, εἴπερ εἰσὶν ἀνύπαρκτοι, torus τις ἐπιστήμηι 
ὥστε εἰ μή εἰσι ϑεοί, ἀνύπαρχτός ἐστιν ἢ εὐσέβεια. ὑπάρχει δὲ 134 
εὐσέβεια" τοίνυν ῥητέον εἶναι ϑεούς. xoà πάλιν, εἰ μή εἶσι ϑεοί, 
ἀνύπαρχτός ἐστιν ἡ ὁσιότης, δικαιοσύνη τις οὖσα πρὸς ϑεούς ?). 
ἔστι δέ γε κατὰ τὰς κοινὰς ἐννοίας καὶ προλήψεις πάντων ἀν-- 
ϑρῴπων ὅσιότης, xaJ? ὅ τι καὶ ὅσιόν ἐστι. καὶ ϑεῖον ἄρα ἔστιν. 
εἶγε μὴν μή eos ϑεοί, ἀναιρεῖταε σοφία, ἐπιστήμη οὖσα ϑείων 125 
τε καὶ ἀνθρωπείων 5) πραγμάτων. καὶ ὃν τρύπον οὐδεμία͵ ἐστὶν P ὅ8θ 
ἐπιστήμη ἀνθρωπείων τε καὶ ἱπποκενταυρείων πραγμάτων διὰ 
τὸ ἀγϑρώπους μὲν ὑπάρχειν, ἑπποκενταύρους δὲ μὴ ὑπάρχειν, 
οὕτως οὐδὲ ἐπιστήμη τις ἔσταε ϑείων καὶ ἀνθρωπεῖων πραγμά- 
των, ἀνθρώπων ὑπὰρχόντων, ϑεῶν δὲ μὴ ὑφεστώτων. ἄτοπον 

δὲ λέγειν μὴ εἶναι σοφίαν. ἄτοπον ἄρα καὶ τὸ τοὺς θεοὺς ἀξιοῦν 
ἀνυπάρχτους. καὶ μὴν εἴπερ καὶ 7 δικαιοσύνη ?) κατὰ τὴν ἐπι» 126 
πλουχὴν τῶν ἀνθρώπων πρός τε ἀλλήλους καὶ πρὸς ϑεοὺς εἷσ- 
ἥχται, εἰ μή εἶσι ϑεοί, οὐδὲ δικαιοσύνη συστήσεται" ὅπερ ἄτο- 
πον. of μὲν οὖν περὶ τὸν Πυϑαγόραν καὶ τὸν Ἐμπεδοκλέα καὶ 127 
τῶν Ἰταλῶν πλῆϑός φασι μὴ μόνον ἡμῖν πρὸς ἀλλήλους καὶ πρὸς 
τοὺς ϑεοὺς εἶναί τινα κοινωνίαν, ἀλλὰ καὶ πρὸς τὰ ἄλογα *) τῶν 
ζῴων" ἕν γὰρ ὑπάρχειν πνεῦμα ") τὸ διὰ παντὸς τοῦ χόσμου 


leadorum ulla .&t ecieatia, cum nou sínt hippocentatri; üta noc colondorum 
deorum ulla erit scientia, οἱ non sint dii, quamobrez. si noa sint dii, hen 
est religio. est antem religio: dicendum est ergo deos eese. 121.. et rursus, 
sl nom sunt dii,- non est sanctitas, nt quae sit institie advorsns deos. eost 
anten ex oomimuni omnium bominum anücipata notione senetitas, e qua eat 
etíam aliquid sanctum: est ergo deus. 125. quodsi non sunt dii, tollitue 
sapientia , wtpote quae est rerum divinarum e£ hamasarem seijentia. et quo 
modo auMa ess scientia rerum humauarum ot hippocentaurearum, propterea 
quod ἐν quidem homines, noa suat autem bippocentaur; àta nulle efie 
scientia reruin divinarum et humamarem, si sint homines et nulli sint diá, 
sbsurdum ost amtem dicere non esse sapientiam; ahsurdam est ergo etiam — , 
censere déof$ nen esse, 126. praeterea sí jnstitia oat introducte ex hosmiawm 
inter se et cnm diis coniunctione, si uon sunt dii, neque consistet iustitia : 
quod quidem est absardum. 127. atque Pyibagoras quidem et Empedocles — 
et magnus numeres Halicorum philosopborum dicumé non solum. esse nobis 
ioter nos aMquam et cum diis coniunctionem, sed etiam cum brntis animan- 
tibus: esse enim unum spiritun, qui instar animae tofum mundum pervadat 
——— —— M ^ 

n) ἡ ὁσιότης διχαιοσύνη τις οὖσα πρὸς 9tovg] Plato Euih : 
τοῖπο ἔμοιγε doxei τὸ μέρος τοῦ δικαίου εἶναι, εὐσεβές τὲ xol ὅσιον, τὸ 
περὶ τὴν τῶν ϑεὼν ϑεράπειαν, Cicero in Topicis: aequitas tripartita di- 
citur es$e, una ad superos deos, alicra ud manes , tertia ad homines per- 
nere, prima pictae, accunda. eanctitaa , tertia iustitia aut aequitae norni- 
natur, confer infra sect. 196. 

9) ἐπιρτήμη θείων τὸ xe) ἀνθρωπείων} vide quae supra ad sect. 13. 

p) εὕπερ καὶ ἧ δικαιοσύνη) im dictum: ad sect, 134. P 680 

4) ἀλλὰ καὶ zroóp τὰ [1oya] Plutarchus 9 de esu cartium p. 99T ahi- 
que; est enim zes pervülpata. Seneca epist. 108 Pythagorae omntum inter 
omnia cóbnatilnem esse dicebat, et aliorum commercium , in alas at 
alias — franseuntiur. ὁμοφυῆ πρὸς ὑμᾶς (Qu lamblich. ὁ. 32 de 
vita Pythag., ubi plura in eam sententiam p. 91 ed. Kuster. 

τ) ἔν γὰρ ὑπάρχειν πνεῦμα ms Ciz, ὑπάρχει, minus bene. Pythago- - 
ras apud Ovidium 15 Meuimorphios, 165 * Zn 

e 


980 P SEXTI EMPINICI ; 


198 διῆκον ψυχῆς τρόπον, τὸ xal ἑνοῦν ἡμᾶς πρὸς ἐκεῖνα: διόπερ 
καὶ χτείνοντες αὐτὰ καὶ ταῖς σαρξὶν αὐτῶν τρεφόμενοι ἀδιχήσο- 


4 


μέν τε καὶ ἀσεβήσομεν, ὡς συγγενεῖς ἀναιροῦντες. ἔνϑεν xai 
παρΐνουν οὗτοι oí φιλύσοφοι ἀπέχεσθαι τῶν ἐμψύχων καὶ ἂσε- 
βεῖν ἔφασκον *) τοὺς ἀνθρώπους . 
|j βωμὸν ἐρεύϑοντας μαχάρων ϑερμοῖσε φόνοισι. 

139 xa] ᾿Εμπεδοκλῆς πού φησιν, 
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οὐ παύσεσθε) góvoro δυσηχέος ἢ); οὐκ ἐσορᾶτε 
: ἀλλήλους δάπτοντες ἀχηδείῃσε νόοιο; 
xa 
μορφὴν δ᾽ dAldfuvra") πατὴρ φίλον υἱὸν ἀείρας 


et nos illis uniat. 198. quamobrem et ea occidentes esrumque carnibus nos 
alentes iniuriam faciemns et nos impie geremus, nt qui cognatos interima- 
mus, hinc suadebant hi philosophi abstinere ab animatis et impios esse di- 
cebent homines, qui 

rubra denm calida faciunt alisria caede. 
129. et alicubi dicit Empedocles 

non desistetis crudeli a caede? furore 
menüs vosne videtis viscera vestra vorare? 
atque elibi 
mutata forma mactat natum pater atque 





illine 

hue venit, binc illuc, et quoslibet occepat artus 
epiritus, eque feris humana in corpora transit 

. inque feras noster, nec — deperit ullo. 

ex eiusdem philosophi sententia Virgilius 4 Georg 4 290 

. ^  e$$90 apibus partem divinae mentis et haustus 
aetherios dixere, deum namque ire pee omnes 
terrasque tractusque maris coelumque profundum, 
hinc pecudes, armenta, viros, genus omue ferarum — “ 
quemque eibi tenues nascentem arceseere vitas, 
. Scilicet buc reddi deinde ac resoluta referri 

omnia nec morti esse locum, sed viva volare 
sideris in numerum atque alto succedere coelo. 


s) καὶ ἀσεβεῖν ἔφασχον} hanc in sententiam. multa Porphyrius libro 
secundo de abstinendo ab esu animantium, qui et hos Empedoclis ver- 
sus c. 21 et 27 [p. 312 Sturz.] affert: 

ταύρων» δ᾽ ἀρρήτοισε [ἀχρήτοισι] φόνοις οὐ δεύετο βωμός, 
ἀλλὰ μύσος τοῦτ᾽ ἔσχεν ἐν ἀνθρώποισι μέγιστον 
P ϑυμὸν ἀπορραίσαντας ἐέδιεγαι ἡέα γυῖα. 
Ovidius 15 Metamorphos. 127 
nec satis est quod tale nefas committitur, ipeos 
' inscripsere deos sceleri nunenque supernum 
caede labotiferi credant gaudere invenci. 

f) οὐ παύσεσϑε] hos versus Empedoclis ita Latine vertit Chalcidius 

ag. 2896 . E 
— eomprimite o gentes homicidia. nonne videtis 

mandere vos proprios artus ac viscera vestra? 

Iet) δυσηκξέος corrigit Theod. Bergkius in Commentat. de reliquiis co- 
moed. Átt, ant, p. 281; at nescimus qua de causa.] 

wu) μορφὴν δ᾽ ἀλλάξαντα] hos Empedoclis versus laudant etíam Ori- 

enes 5 contra Celsum p. 264 et Plutarchus de superstitione pag. 171. 
balcidiws ita interpretatur loco laudato: 
] mutatos sobolis mactat pater impius artus 
. diis epulum libans saeva prece territa mente 
hostia , luctifica funestatur depe mensa, 








ADVERSUS PHYBICOS (Li. 1». vsr 


σφάζει ἐπευχόμενος, μέγα νήπιος" ol δ᾽ ἐπορεῦνταε. 
. λισσόμενον ϑύοντες ), ὃ δ᾽ ἀνήκουστος ὁμοχλέων. 
σφάξας, ἐν μεγάροισι κακὴν ἀλεγύνατο δαῖτα. 
ὡς δ᾽ αὕτως πατέρ᾽ υἱὸς ἑλὼν “) καὶ μητέρα παῖδες 
. ϑυμὸν ἀπορραίσαντε **) φίλας κατὰ σάρκας ἔδουσι; 

ταῦτα δὴ παρήνουν οἵ περὶ τὸν Πυϑαγόραν πταίοντες" οὗ je 1380 —— 
d ἔστε τι διῆκον *) dU ἡμῶν τε xol ἐχείνων πνεῦμα, εὐθύς ἐστί P 681 ' 
τις ἡμῖν δικαιοσύνη πρὸς τὰ ἄλογα τῶν ζῴων. ἰδοὺ γὰρ καὶ did 
τῶν λίϑων xal διὰ τῶν φυτῶν πεφοίτηκχέ τι πνεῦμα, ὥστε ἡμᾶς 
αὐτοῖς συνενοῦσϑαι" ἀλλ᾽ οὐδέν ἔστιν ἡμῖν δίχαιον πρὸς τὰ 
φυτὰ καὶ λίϑους, οὐδὲ μὴν τέμνοντες καὶ πρίζοντες τὰ τοιαῦτα 
τῶν σωμάτων ἀδικοῦμεν. τί οὖν φασιν oi Στωϊκοὶ διχαιοσύνην 181 
τινὰ καὶ ἐπιπλοκὴν ἔχειν τοὺς ἀνθρώπους πρὸς ἀλλήλους καὶ 
τοὺς ϑεούς; οὐ xaJ ὅσον ἐστὶ τὸ ἐληλακὸς διὰ πάντων πνεῦριά, 
ἐπεὶ ἂν καὶ πρὸς τὰ ἄλογα τῶν ζῴων ἐσώζετό τι δίκαιον ἡμῖν" .. 
ἀλλ᾽ ἐπεὶ λόγον ἔχομεν τὸν ἐπ᾽ ἀλλήλους τε καὶ ϑεοὺς διατείε 
γοχτα, οὗ τὰ ἄλογα τῶν ζῴων μὴ μετέχοντα οὐκ ἂν ἔχοι τε πρὸς 
ἡμᾶς Óixasov. ὥστε εἰ ἢ δικαιοσύνη ^) κατά τινὰ κοινωνίαν ὧν. 
ϑρώπων πρὸς ἀλλήλους xal ἀνθρώπων πρὸς ϑεοὺς νενόηται, 
δεήσει μὴ ὄντων ϑεῶν μηδὲ δικαιοσύγην ὑπαρχτὴν εἶναι. ὑπαρκτὴ 


; D] 
multa precatur stultus: et illi sacrificantes 
implorant numen, quód inexauditus et alter 
mactando inclamat miseras epolasque parando. 
. Sicque pater nati crudeli e&ede perempti ' 
'ef$ matrum nati carnes in viscera conduat. 


130. haec quidem suadebant Pythagorei, sed errant: non enim δὲ est spi- 
ritus pee nos et illos pervadens, protinus est nobis aliqua iustitia cum bru- 
tis animantibus. ecce enim et per lapides et per plantas pervadit quidam 
spiritus , πὶ boc pacto et illis nos uniamur; nullum tamen nobis ius com- - 
muue intercedit cum plantis et Japidibus, sed' nec iniuriam facimus eiusmodi 
corpora scindentes et serra dissecantes. 131. quid ergo dicunt Stoici, intes»- 
cedere justitiam aliquam et coniunctionem inter homines mutuo et cum diis? 
noo quatemos est aliquis spiritus qui omnia permeat, quoniam ita stabilire- 
fsr nobis ius aliquod etiam cum brutis; sed quoniam habemus rationem 
quae inter nos et ad deos porrigitur, cuius cum bruta non sint participes, 
nullum ius possunt habere nobiscum, quamobrem si intelligitue iustitia ex 
quadam hominum inter se coniunctione et bominum cum diis, oportebit, si 





natus item ut pecudes caedit matremque patremque 
nec sentit caros mandens sub dentibus artus. 


[μι μὺ ta. emendavit Bergkius: legebatur οἱ dà πορεῦνται Ἡσσόμενοι. 
pro δ΄ ἀνήχουστος scripsit idem dà vrxovoroc] 

x) πατέρ᾽ υἱὸς ἑλὼν} respicit Plutarchus 2 de esu carnium pag. 997 
μιχρὸν ἀνάλωμα ἡγούμεθ ψυχήν, οὔπω λέγω τάχα μητρὸς 7] πατρὺς ἢ 
φίλον zug ἢ παιδός, ὡς ἔλεγεν ᾿Εμπεϑδοχλῆς, ἀλλ᾽ αἰσθήσεως τε uas- 
ἔχουσαν ὄψεως ἀχοῆς φαντασία. συνέσεως. "'ertullianus Ápologet. c. 48 
persuasum. quis habeat, mne forte bubulam de aliquo proavyo suo οδεοπεί. 
Ovidius 15 Metamorph. 174 ( 

parcite, vatícinor, cognatas caede nefanda 
exturbare animas ; 

[x x) ἀπορραίσαντε Bergkius pro ἀπορραίσαντα.Ἶ 

y) 95] ita malui ex ms Ciz. pro δέ. P 531 
:; εἰ ἔστε τι διῆχον] idem mas εἰ ἔστι τό. 

a) & ἡ διχαιοσύγη] articulum 7, quí in editis aberat, e ms Ciz. revocari. 


808 | .— ΒΗΥΤΕΕΜΡΙΒΙΘΙ 
188 δέ ἔστιν dj δικιμοσύνη" ῥητέον ἄρα καὶ ϑεοὸς ὑπάρχειν: πρὸς 
τούτοις. εἰ μή εἰσι. ϑεοί, οὐδὲ μαντιχὴ ") ὑπάρχει, ἐπιστήμη οὔσω 
. ϑεωορητικὴ καὶ ἐξηγητικὴ τῶν ὑπὸ ϑεῶν ἀνθρώποις διδομένων 
σημείων, οὐδὲ μὴν ϑεοληπτεκὴ ^) xal ἀστῥομαντική ^), οὐ λο- 
vixij *) , οὐχ ἡ. δι᾽ ὀνείρων πρόρρησις). ἄτοπον δέ γε τοσοῦτο 
now sunt dii, ne esse quidem iustitiam. est autem iustitia: diceudum esi 
ergá esse deos, 132, ad haec accedit, quod si non sunt dii, nec est divi- 
matio, quoe est scientia coatemplans et interpretaus sigua qase 4 diis dan- 
tur hominibus, sed nec quae ex divino sit aíflatu nec quae ex astris nec 
quae ex isspectione extorum nec quae ex somniis fit praedictjo. absurdum 





b) οὐδὲ μαντικὴ} divinstionem omnem sive praedictionem rerum, quae 

fortuitae putantur, unus qui deos esse diceret, Xenophanes funditus aw- 
etulit teste Cicerone lib. 1 de divinat. c. 8. quemadmodum et Epicurue, 
Balbutiens de natura deorum, h. e. verbis relinquens deos, re tollens, ut 
dictum supra sect, 58. reliqui omnes praesonsionem rerum. futurarum, 
ealtim somniorum ac vaticinationis reliquerunt, etiam Democritus ac Di- 
caearchus, atque ut ait idem Cicero, gens est nulla neque tam humana 
 &tque docta, neque tam immanis tamque barbara, quae non significari 
futüra et quibusdam intelligi praedicique posse censeat. porro ex eodem 
"Tullio cap. 6 et 6 consiat,.solitos ista sic reciprocnri Stoicos, ut δὲ di- 
vinatio sit, dii sint, vicisasimque δὲ dii sint, sait divinatio, 

e) οὐδὲ μὴν ϑεοληπτικὴ] postquam generali vocabulo μιαντιχῆς sive 
divinatricis scientiae usus Sextus fuerat, complectente omnia illa, quae 

- 8 vatibus, edi circa futura possunt, sive in sigale ipsis atque oraculis 
observandis ac proferendis, sive in illorum genuino sensu explicando; 
iam praecipua eius divinationis genera commemorat, ac primo etatim 
loco nominat ϑεοληπτιχήν, quodegepus Plutarcho ἐνϑουσιασειχόν appel- 
latur, losepbo Christiano μαντεία ἡ xar' ἐνθουσίασιν, estqué qeando 

leni homines numine fundunt oracula ac Sibyllae instar vel Dacidis aut 
ythiae futura vaticinantur. 

d) xol ἀστρομαντεκή)] hoo primum est inter genera superstitiosa divi- 
nationum, quae singulari capite hypomnestici sui persequitur losepbus 
adhuc ineditus, Christianus scriptor, ὅσαι εἰσὶ μαντεῖκε παρ᾽ “Ἐλλησι" 
ἀστρονομικχὴ γενεϑλιαχὴ ὀνειροσχοπιχὴ οἱωνιστικὴ σὺ ϑολιχὴ αἰϑριχή, ἡ 
διὰ χλήρων, ἡ δι᾽ ἀστραγάλων, ἢ διὰ ἐμπύρων, ἡ διὰ λαχμῶν, ϑυτιχὴ 
ζῴων, ὠοσχοπιχή, ἡ διὰ τεράτων, ἡ χατ᾽ ἐνθουσίασιν, ἡ κατ᾽ εἴσχρισίν 
rivoc ἐπιπγοίας, ἡ διὰ κληδόνων, 7 διὰ φήμης, ἡ διὰ πανιχοῦ χκινήμα - 
τος, 7| διὰ μορφοσχοπίας, fj διὰ χειροσχοπίας , ἡ διὰ πιτταχέων ὑπὸ 
σῳραγῖδα πιπτόντων, ἡ διὰ κοσχίνου, ἡ διὰ λεχάνης μαγιχῆρ, ἡ ἐν 
φιάλη, ἢ διὰ χλήσεως αὐτοπτιχῆς, 3 διὰ ψυχοπομπῖας, ἢ ϑιὰ τῶν ζυ- 

. γοφορουμένων ἀγαλμάτων. vide praeclarum virum "Thomam Galeam iu 
notis ad Iamblichum de mysteriis Aegyptior. p. 215 et Nonnum histor. 
61 in Nazianz,' et quae de hoc argumento collegi pridem in bibliogra- 
phia antiquaria cap. 13. 

€) οὐ Àoyixy] ita legunt omnes codices, etiam llervetus qui vertit nec 
quae ex oratione, sensu obscuro, Cicero lib. 1 de nat. deor. c. 6 duo ait 
esse genera divinandi, alterum artis, alterum naturae. ad naturalemra re- 
fert quae singillatim etiam bic a Sexto commemorantur, vaticinationres 
ϑεολήπτων et somniorum praedictiones. artie vero esse innuit qua^ tota 
est in interpretatione extorum oscinum fulgurum monstrorum. baec quia 
in colligendo ac ratiocinando versatur, Sidetur mihi a Sexto dicta es«e 
Aoyixij. aut λογιχήν vocat, quae per oracula fit ac λόγια, aut enim ali- 
tum volatu aut extis aut oraculis onines praemonentur, ut ait Chalcidius 
p. 216. εἰ hoo alicuf non probetur, proximum sit ut pro àoyixy legat 
ϑυτική cive haruspicina, quam cum astrologia divinatrice iungit noster 
lib. 1 adv. Grámmaticos sect. 182, cum οἷωνεστιχῇ Origenes apud E«- 
sebium Θ ult. Praeparat, p. 298. idque in rersione sum secutus, vir do- 
ctissimus Ioannes Bendtorfius. putabat Sextum scripsisse παλμική. est au- 


* 
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πλῆϑος πρωγμάτων ἀναιρεῖν πεπιστευμένων 5) ἤθη παρὰ πᾶσιν 
ἀνϑρώπωηις.. εἰσὶν ἄρα ϑεοί. Ζήνων δὲ καὶ τοιοῦτον ἠρώτα λό-- 188 
γον “τοὺς ϑεοὺς εὐλόγως ἄν τις τιμώῃ")" εἰαὶν ἄρα Oeo. GP 082 
λόγῳ τινὲς, παραβάλλοντές qaos “τοὺς ᾿σοφοὺς ἄν τις εὐλόγως 
τιμόῃ, τοὺς δὲ μὴ ὄντας. ovx ἄν τις εὐλύγως τιμώῃ. εἰσὶν ἄρα 
σοφοί᾽ ἢ, ὅπερ οὐκ ἤρεσχε τοῖς ἀπὸ τῆς στοᾶς, μέχρι τοῦ νῦν 
ἀνγευρέτου ὄντος κατ᾽ αὐτοὺς τοῦ σοφοῦ. ἀπαντῶν δὲ πρὸς τὴν 184 
παρββολὴν 4“᾿ιογένης ὃ Βαβυλώνιος ᾿)' τὸ δεύτερόν φησι λῆμμα 
τοῦ Ζήνωνος λόγου τοιοῦτον εἶναι τῇ δυνάμει "τοὺς δὲ μὴ πε- 
φυκότας" εἶναι οὐχ ἄν τις εὐλόγως τιμώῃ᾽. τοιούτου γὰρ λαμβα- 
γομένου δῆλον ὡς πεφύχασιν εἶναε ϑεοί. εἰ δὲ τοῦτο, καὶ εἰσὶν 195 
ἤδη. εἰ γὰρ ἅπαξ ποτὲ ἦσαν, καὶ νῦν εἰσίν" ὥσπορ εἰ ἀτοριοε, 
ἤσαν), καὶ νῦν εἰσίν. ἄφϑαρτα γὰρ καὶ ἀγένητα τὰ τοιαῦτά 
ἔστε κατὰ τὴν ἔννοιαν τῶν σωμάτων. διὸ καὶ κατὰ ἀκόλουθημ: 
ἐπιφσοὰν συνάξει ὃ λόγος. oi δέ γε σοφοὶ οὐκ ἐπεὶ πεφύκασεν. 
εἶναι, ἤδη καὶ εἰσίν. ἄλλοι δέ φασιν, τὸ πρῶτον λῆμμω τοῦ 186 
Ζήνωνος τό “τοὺς ϑεοὺς εὐλόγως ἄν τις ετιμώῃ' ἀμφίβολον 


est autem, rerum tàáutem tollere multitudinem, quaé jam credimatur δ omor- 
bas hominibus. sunt ergo dii 139. Zeno autem hoc quoque utebatur ar- 
gumento *deog iure qnispiam homoraverit; qui autem mon sunt, eos jure . 
nemo honoraverit, suat ergo dii'. cui argumentationi quidam/hanc similem — 
opponnnt *sapientes iure quispiam honeraverit; qui awtem noa smnt, eos 
iure aemo bhoaoreverit suut ergo sapientes, quod placitis Stoicorum re- 
pugast, cum ex eorum seateatia hactenns ieveniri nen potuerit sapiens. 
134. adduetae autem similitudiai occurrens Diogenes Babylonius dicit se- 
cündam propositionem argumenti Zenonis talem esse potestate *ees autem 
qui aumquam faere, non iure quispiem honoraverit'. nam si hoc sumatur, 
est perspicuum quod fuerunt dii. 135. si antem hoc est, etiam sunt. nam 
si sexmpel aliqnando fuerunt, nunc quoque sunt; wt si foerunt atomi; nunc 
quoque sunt in eas euim nou eadit ortus et interitus convenienter notioni 
torpor, et ideo illatiosem firmiter colligot dratio. sapientes autem non, 
quoniam aliquando fuerg, ideo iam sunt etiam. 1936. alii respondent primant 
'Zenonis prepositionem, nempe 'doos iure quispiam honoreverit', esse am- 

: E 1 
5 «x 


' e ET - " 
tem hoc géuas divieatlonis quod e salissattone sive palpitatione cutis et, 
membrgrum atur, sed licet perantiquum non ita generali wsu re- 
ceptum bot , ut hatuspicina, et literae páulo longius recedunt plu. 
resque suut: quam in vocábulto doyixf. uu — J 

F) ἡ δι᾽ ὀνεέγων πρόρρησις] Plutarcho lib. 5 de placitis. ο, 1, wbi et 
ipse divràatiónüm genera persequitur, τὸ ὀνειροπολιχόν., . 

δ) πεπιστευμένων» ms Ciz. πεπισκευμέναν. AE 

A) εὐλόγως ἄν τις τιμώῃ] ex iie quae infra sequairtur apparet, exci- P 683 
disse aljgran. suanptionem argumenti, nempe hao: τοὺς δὲ " ὄνζας οὐχ f 
ἄν τις AvÀegtu2.2406g , quam Diogenes: Babylouiu$ mox monet ita Intel- ' 
ligendosns, ποὺς μὴ. πεφυχόεας εἶναι οὐ ἄν tic εὐλόγως τιμοδη.᾿ : 

δ), εἰσὶ» σοφοί $toici licet multa et praeclara de suo iactabant, 
tapisnte,-didem tameh datebántur nusquam ihter homines perfectum sa- 
pie»tem weperiri, vide quae dixi ad lib. 1 adv. Logicos sect. 432. 

ky Διογῆνης δ᾽ Bügvtdvioc] ita scripsi pro ὧν Βαβυλώνιος, iam in wg 
Bavil. est ὧν ὁ Βαβυλώνιος, notum hoc in Stoicorum schola nomén Ci- ᾿ 
terohf'ac Ésiiétio plus siinplici vice laudatum, discipulus, Chrysippi. ed 
D) εἰ ἄτομοι ἦσα»} apparet hinc Diogenem Zenonis argamentam tuer" 
adversus obiectionem cujusdam Epicurei; Bpicwro embm atomi aeternae: 

,  SHXTUS BMPIB. II. Pp 





60€ . . — BEXTI EMPIBICI 


εἶναι ") * ὃν μὲν γὰρ σημαίνει, τοὺς ϑεοὺς εὐλόγως ἄν τις sium: 
ἕτερον δὲ τιμητιχῶς ἔχοι. λαμβάνεσθαι δὲ τὸ πρῶτον, ὅπερ Ψψεῦ- — 

δος ἔσται ἐπὶ τῶν σοφῶν "). - ' 
137 Οἱ μὲν οὖν κομιζόμενοι λόγοε παρά τε τοῖς Στωϊχοῖς καὶ 
παρὰ τοῖς ἀπὸ τῶν ἄλλων αἱρέσεων εἰς τὸ ὑπάρχειν ϑεοὺς τοι- 
οὗτοί τινές εἶσι κατὰ τὸν χαραχτῆρα. ὅτι δὲ οὐ λείπονται τού- 
των ἕνεκα καὶ τῆς περὶ τὸ πείϑειν ἰσοσϑενείας καὶ oi τὸ gr 
138 εἶναι ϑεοὺς διδάσκοντες, παρακχειμέγως ὑποδεικτέον. εἴπερ τοίνυν 
ες εἰσὶ ϑεοί, ζῷά ἔστι. καὶ ᾧ loe oí ἀπὸ τῆς στοᾶς ") ἐδέδασχον 
ὅτι ζῷόν ἔστιν ὃ χόσμος, τῷ αὐτῷ χρησάμενος ἂν τις κατα- 
P 68g σκευάζοι, ὅτε καὶ ὃ ϑεὸς ἔστι ζῷον. τὸ γὰρ ζῷον τοῦ μὴ ζώου 
κρεῖστόν ἔστι. οὐδὲν δὲ κρεῖττόν ἐστι ϑεοῦ" ζῷον ἄρα ἐστὶν 6 
ϑιεός ἡ), συμπαραλαμβανομένης τούτῳ τῷ λόγῳ καὶ τῆς κοινῆς 


biguam: significare enim primo, deos jure quispiam cultu affecerit; deiade 
deos inré quis honoraundos existimaverit. sumi autem priore significatioue, 
qua quidem de sapieatibus falso affrmabitur, 
187. Atque hae quidem sunt et huiusmodi et quae apud Stoicos et eos 
qui δὲ aliarum q4ectarum, addacuntar rationes ad probandum 'quod siat 
dii. quod autem neo propterea desinat psris morienti ad persuadenden rutio- 
i nes ijs qui dicunt mon esse deos, preximbh est ovwtendendum. 183. si quiden 
sunt dii, sunt'amimala. et qua ratione docebaat Btoici, quod srmndus est 
animel, eadem utens probebis quod deus est animal. enimel enim est melius 
&c praestentins now asimali, aihil est natem deo melius ac praestantius. 
deus ergo est animal, confi»psmanto hanc rationem et communi bomiuum ne- 


m) ἀμφίβολον εἶναι asque ad ἄν tic siu05] haec verba in. ms Cis. et 
illo codies quo Herfetus usus est, male abfuere. : 


à | om) ὅπερ ψεῦδος ἔσται ἐπὶ τῶν aoqdy] falsum est ex Stoicorum sen- 
tentia (qui sepientem inveniri negant) sapientem quemquam homore ab 
quoquam affectum esse: si enim honore affectus ab aliquo esset, wtique 
necesse esset ut existeret. qui enim nom existit, bonore affici a nemine 
potest. caeterum tota illa Zenonis argumentatio non tanti ponderis esse 
videtur, nt' si non longe firmiora certioraque exstarent, 4llo miti tuto ao. 
confidere remque tam magni momeuti superstruere ei liceret, 


o) καὶ τῆς περὶ τὸ πεέϑειν luonServa(az] etsi solenne est Scepticis, phi- 
osophi tamen iudicio et acumine indignam, de rebus que 
etiam certissimis in utramque partem non modo disputare, sed etiam 
quod adhuc est absurdius, rationmin. ex utraque parte quarumcumque 
ar momentum et τὴ» πρὸς τὸ πείϑειν ἰσοσϑένειαν agnoscere, cum ipsi 

teantur argumenta alia esse aliis leviora et χουφοτέροις se quandoque 
wti, lib. $ Pyrrhon. sect. 280. 981. si itaque alia aliis levjora dantur, 
unde et ad quam libellam exactum habent, quod aient illa qune invi- 
cem sibi, opponuntur, illito esse ἐσοσϑεμῆ et aequalit robóri»? quod vero 
ad praesentem de deo. disputationem attinet » lanis . peas - superioribus 
longeque leviora etam videbuntur quae Sextus deinceps pxofexet ergs- 
menta, 4i quis illa tantum consideret, quae veram de summo illo. omnium 
parente ac conditore universi deo et communem humang.gemeri ngotio- 
nem oppugnant, οἵ quae tangunt verias et pugsantes inter Ae, gentium 
de diis pluribus opimiones asuperstitioneaque. quanto antem, religiosior 
Scepticis et Academicis Balbus apud Ciceronem 2 de πεῖ, deoa, cep. elt. 
quo indice mals et impia consuetudo est contra deos dispytondi, sipc ex 
———— eimulate.' : , MN TT 

p) ot d: ς στοᾶς] supra sect. 107, peulo ante légendém Zoe εἶσι. 

P 088 3 ὥδον ἄρα ἐσεὶν δ $57] sane tonseQuiter deum vivere] — 
m etiam notio homiaum siue dabitatione amplectitur ét bs 
“ ᾿ nom imde sequitur tale esse aninial deum quale Ipel éumug vel quali 
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τῶν ἀνθρώπων ἐννοίας, εἴγε καὶ ὃ βίος xol οὗ ποιηταὶ καὶ $. 
τῶν ἀῤίστων φιλοσόφων πληϑὺς μαρτυρεῖ τῷ ζῷον εἶναὶ τὸν 
ϑεόν" ὥστε) σώζεσθαι τὰ τῆς ἀκολουϑίας. εἶ ydo εἶσε ϑέοί, 129 
ξῷά εἶσιν εἰ δὲ ζῷά εἶσιν, αἰσϑάνονται). πᾶν γὰρ ζῷον αἷ- 
σϑήσεως μετοχῇ ναεῖταε ζῷον. εἰ δὲ αἰσθάνονται, καὶ πικρά- 
ζονται καὶ γλυχάζονται. οὗ γὰρ δι᾽ ἄλλης μέν τινος αἰσϑήσεως 
ἀντιλαμβάνονταε τῶν αἰσϑητῶν, οὐχὶ δὲ καὶ διὰ τῆς γεύσεως ὃ. 
ὅϑεν καὶ τὸ περικόπτειν ταύτην 7 Two αἴσϑησιν ἄλλην ἁπλῶς 
τοῦ ϑεοῦ παντελῶς ἔστιν ἀπίϑανον. περιττοτέρας γὰρ αἰσθήσεις 140 
ἔχων ὃ ἄνθρωπος ἀμείνων αὔτοῦ γενήσεται" δέον μᾶλλον, ὡς 
ἔλεγεν ὃ Καρνεάδης, σὺν ταῖς πάσαις ὑπαρχούσαις πέντε ταό- 
ταις αἰσθήσεσι καὶ ἄλλας αὐτῷ περισσοτέρας ") προσμαρτυρεῖν, 
ἕν᾿ ἔχῃ πλειόνων ἄντιλαμβάνεσθαι πραγμάτων, ἀλλὰ μὴ τῶν 
πέντε ἀφαιρεῖν. ῥητέον οὖν γεῦσίν τινα ἔχειν τὸν ϑεὸν καὶ διὰ 
ταύτης ἀντιλαμβάνεσθαι τῶν γευστῶν. ἀλλ᾽ εἰ διὸ γεύσεως ἄντι- MÀ 
λαμβάνεται, γλυκάζεταε καὶ πικράζεται ")" γλυχαξόμενος δὲ καὶ 
tione, si quidem et vulgus. et poótae ot magnus mumerus' praostantissimo- 
rum pbilosophorum attestatur deum esse animal. quo ipso valent etiam 
quae hinc porro consequuntur, 139. sj enim suat dil, sunt amimalia; sí 
subi antem snimalia, sentiunt. ommo enim animal ex participatione sensns 
intellgitur animal. si autom sentiuat, emarore affcinatur et doloedine. nou 
enim per aliam quidem aliquem sensum apprehendunt sensilia, ot non etiam 
per gustum. unde eum ἃ deo, prersus amputare ent wmm, ut semel dicam, 
sensum; est plane agn probabile. 140. plures eaim si haberet sensus homo, 
meliore etiam condicioae .esse£: itaque magis oportebat, ut.dicebat Carmea- 
des, una cum omnibus quos habet homo qninque sensibus, alios queque 
plures doo tribuere , ut possit res plures apprehendere, non autem quinque 
illos auferre. dicendum est ergo deum habere aliquem gustam et per eum 
apprehendere quae sunt gustabilia. 141. sed si per gustum apprehendit, 
etiam amarore afficitur et dnlcedine; dultedine autem et amarore affectus 





quotidie ante nos videmus, carne et ossibus praeditum, vel manibus et 
pedibus, aut alis pinnisveo instructum. 
τ) ὥστε) ita malui ex ms Ciz, pro ᾧτε.. 
s) εἰ δὲ ζῷα εἰσι», αἰσϑάνονται) deum αἱ vivere, ita sensu longe pet« 
fectissimo pollere, nulla ratio est quae dubitaze nos permittat. at sen- 
sum illum ite esse in deo comparatum ut in nobis vel in mutis animan- 
tibus ant iisdem óbnoxium incommodis terminisque circumseriptum et 
imperfectionibus in deo reperiri, quis ideo dixerit? multis est luminibus 
opus ad usar non adeo magnam domum illustrandam , at sol unus tot 
orbibus suffieit, quod oculis auribus et tactu multi simplices nom esse- 
quuntur, unius sagacis horminis ratio iutelligit. P : 
4) οὐχὶ d) παὶ διὰ τῆς γεύσεως} ms Cis. τὸ διὰ τῆς yevotog. male. 
wu) δέον» xol ἄλλας αὐτῷ περιόσοτέρας recte hoc Carneades; sed. de- 
bebat addere, intelligentiae vim ímmensam in deo et omnisclam perfe- 
ctarmaque beatitatemi illi esse. instar mille sensuum , ac si totus oculus, 
totus auris, totus sensus esset. porro in verbis σὺν ταῖς πάσαις ὗπαρ- 
Toro πέντε vocabulum ὑπαρχούσαις refertur ad' bomines non ad deum; 
is ΟἿΣ, plane abest. | ' NE » 
x) γλυχάξετᾳιε καὶ πικράζεται] ita legendum , licet γλυχάζεξαι in editis 
excidit, quod vero ad rem ipsam attinet, non opus est dicere deus illo 
üem, $os gustamus dulcore vel amarore affici, non magis quam homi- 
nem necejse est capi iis, quibus sues oblectantur. suífügit enim deum 


* 


adisQA fürargy illa jn 46 constanti semper ac summa acquiejééntia et 
voluptkié frui süper omnem, quae cogitari potest, dulcedinem, nec ine 


p 


δ0δ΄ ες ΒΕΧ EMPIBIOE-  !. | 
πιπραζόμενος εὐαρεστήσοι, τισὶ xal δυσαρεστήσει Y)! δυσαρεστῶν 


δέ τισι καὶ ὀχλήσεως ἔσται δεχτικὸς καὶ τῆς ἐπὲ τὸ χεῖρον 
μεταβολῆς. εἴ δὲ τοῦτο, φϑαρτός ἐστιν. ὥστε εἴπερ εἰσὶ ϑεοί, 
14 φϑαρτοί εἶσιν" oix ἄρα ϑεοί εἶαιν. εἰγε μὴν ἔστι ϑεός, ζῷόν 
στιν" εἶ ζῷόν ἐστι, καὶ αἰσϑάνεται. τὸ γὰρ ζῷον τοῦ μὴ ζῴου οὐχ 
, ἄλλῳ τινὶ διαφέρει ἢ τῷ αἰσϑάνεσϑαϊ. εἰ δὲ αἰσϑάνετιι, xoi 
148 ἀκούει καὶ. δρῷ' καὶ ὀσφραίνεται καὶ ἅπτεται, εἰ δὲ τοῦτο, ἔσει 
τινὰ τὰ xa^ ἑκάστην αἴσϑηαιν οἰχειοῦντα αὐτὸν καὶ ἀλλο- 
P ὅ84 χριοῦντα *) ; οἷον κατὰ μὲν ὅρασιν τὰ συμμέτρως ἔχοντα καὶ οὐχ 
ἑτέρως, κατὰ δὲ ἀκοὴν ἐμμελεῖς φωναὶ καὶ οὐχ ai μὴ οὕτως 
ἔχουσαι. κατὰ τὰ αὐτὰ δὲ καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων. αἰσϑήσεων. εἰ δὲ 
τοῦτο, ἔστι τινὰ τῷ ϑεῷ ὀχληρά" καὶ εἰ ἔστε τινὰ ϑεῷ ὀχληρά, 
γίνεται ἐν τῇ ἐπὶ τὸ χεῖρον μεταβολῇ ϑεός, ὥστε καὶ ἐν. φϑορᾷ. 
φϑαρτὸς ἄρα 0 ϑεός. τοῦτο δὲ παρὰ τὴν ποινὴν ἔννοιαν ὑπῆρ- 
144 ye». αὐτοῦ. “τοίνυν οὐκ ἔστι τὸ ϑεῖον. ἔστι δὲ καὶ ἐπὶ μιᾶς αἰσϑή- 
σεως ἐξεργαστικώτερον ") τιϑέναι τὸν λόγον, οἷον τῆς ὁῤάῤεως. 

εἰ γάρ ἐστι τὸ ϑεῖον, ζῷόν ἐατιν" εἰ ζῷόν ἐστι», ὁρᾷ ὅλος". 

οὖλος (yàp) δρᾷ), οὗλος' δὲ νοεῖ, οὗλος iil v? ἀκούει, 
aliquibus delectabitur et ofeudotur, aliquibus autom offensus eríé etiam ca- 
, pex molestiae: et mutationis ba. deterius. quod δὲ ita est, de oum quoque cadit 
interitus. quemobrem si suat dii, in eos cadit interitusc. now sung ergo dii. 
. 142, et υἱ ext quidem deus, est animali si est animal, sentit etíam. .asimal 
enim a wom awínmai uou alia re diMfert,: quam quod sentiat, .ai.eufoum sen- 
tit; et audit et: videt e$ edoretar e$.tengit. 148, quoad αἱ ite est, sna quae- 
dam ia augquoque sonsu quae ipsuns: alliciut et elieaent,. ut Ja 'visn quidem 
quae habent syuwmetriam ac propertionem, non quae his destituta sunt; in. 
auditm voces modulatao ac harmouicae , uoa qaae aliter se habent, sfmiliter 
iu aliis quoque seasibus, quod ai ita est, suot quaedam due molesta. ot 
sunt aliqua deo molesta, obnoxius est deos mutationi ad deterins, quam- 
ebrem interitu etiam obnoxins erit, ia deum ergo cadit interitus, hoe autem 
est praeter communem eius notionem. nen est ergo deus. 148, licet astem 
de uno quoque sease. eífieacius otiam struere. argumentum, utpote de visu. 
mam si est deus, est animal: si est animal, totus yidet: 
. tetas námque videt, totus mens totus et audit. 





digere iis quae nos velut suevia, quia naturam nostram alunt, appe- 
timus, mox pre εἐὐαρεστήσεε τισέ in ms Savil. est εὐαρεδεήσει τ. . 

y) καὶ δυσαρεστήσει] deo nihil amargm , deo nihif malum ewt, Mcet 
morit et intelligat omnia; sic nihil inquinat solem, quemvis: iet 
queeque jlli eperta sunt ec patent, quam iniquum autem ab homine ad 
deum argumentari, cum inter homines etiam sint, qui malis et iniucan- 
dis longe minus, etiam oum sentiunt, affciantur. - . s 

æ) καὶ ὀχλήσεως] dicuntue deo displicere quae cwn. éanctisshha eius 
matura pugnant, ut cum luce tenebrae. sed longe nbast ut so] molestiam 
inde sentiat et a tenebris perturbetur: longe minus deum potest alte- 
rare qui peccando offendit et offendendo hoc est & deo recedendo poe- 
nam sibi contrahit gravem atque a lice in tenebras incidit. — 

P584 a) οἰχειοῦνἑα αὐτὸν καὶ ἀλλοτριοῦντα) mire sibi placet Sextus in hoo 
argumento, ut iterum repetat quod aliis terbis modo dixit, umde vero 
est quod in sensu quovis nostro alia nos iucunde afficient, alim vicissim 
addant molestiam? honne sb indigentia et imbecillitate nostra ?" 
irulta'sunt pueris iucunda e$ molesta quee vitos 18 heutram pertem 


tangani? us 
δ) ξδεργαστιπώτερο»} ms Ciz. ὁπεξεργαδεικώτερον. . 
Eo veren AXenophanis [fr. 8 p. 85 Karsten.], ut colligitur e 














ADVERSUS ΡΗΧΘΙΘΟΒ [Lib, IX). 007 


εἰ «δὲ δρᾷ, καὶ λευκὰ δρᾷ καὶ μέλανα 4). ἀλλ᾽ ἐπεὶ λευκὸν μέν 145 
ἔστι τὸ διαχριτεικὰν ὄψεως, μέλαν δὲ τὸ συγχυτικὸν ὄψεως, δια-- 
κρίνεται τὴν ὄψιν καὶ συγχεῖται ὃ ϑεός. εἰ δὲ διακρίσεως καὶ 
συγχύσεώς ἐστι δεχτικός, καὶ φϑορᾶς ἔσται δεχτικός. “τοίνυν εἰ 
ἔστι τὸ θεῖον, φϑαρτόν ἐστιν. οὐχὶ δέ γε φϑαρτόν ἐστιν, οὐκ' 
ἄρα ἔστιν. xal μὴν ἢ αἴσϑησις ἑτεροίυσίς τίς ἔστιν )" ἀμήχα-- 146 
vov γὰρ τὸ δι᾽ αἰσϑίσεώς τινος ἀντιλαμβανόμενον μὴ ἑτεροιοῦ--: 
σθαι, ἀλλὰ οὕτω διακεῖσϑωμ, ὡς πρὸ τῆς ἀντιλήψεως διέκειτο. 

εἰ οὖν αἰσθάνεται ὃ ϑεός, καὶ ἑτεροιοῦται" εἰ δὲ ἑτεροιοῦται, 
ἑτεροιώσεως δεχτικός ἐστι *al μεταβολῆς. δεκτικὸς δὲ ὧν μετα- 141 
βολῆς πάντως καὶ τῆς ἐπὶ τὸ χεῖρον μεταβολῆς ἔσται δέκτικός. 

εἰ δὲ τοῦτο, καὶ φϑαρτός ἐστιν. ἄτοπον δέ γε τὸ λέγειν τὸν ϑεὸν᾽ 
φϑαρτὸν ὑπάρχειν: ἄτοπον ἄρα καὶ τὸ ἀξιοῦν εἶναι τοῦτον. 
πρὸς τούτοιρ εἰ ἔστι τε θεῖον, ἤτοι πεπερασμέγον ἐστὶν ἢ ἄπει-- 148 


145. si autem videt, et alba: yldet et nigra. sed quosiam album quidem est 
gee- dispergit ec disgregat visum, nigrum autem quod congregat ac confundit, 
n deo visus disgregatur et confanditur. sj autem esf capax discretionis et con- 
fusionis, est etiam capax ínteritus. quel si eít, iu deum cadit intaritus. in deum 
atitem nou cadit interitus. nou est ergo deus. 146, quin etiam sensus est altera- 
tio: fieri euim men potest ut quod per sensum aliquid apprehendit, non altere- 
fwt aeque aliter -afüciutur «uam afüciebetur ante apprehensionem. si ergo 
deus sont, et altergtur. si sdtem:eMoratne, est capax. aliprationis ot mu- 
tationis. 147. si swten, est capax mutatiomis, est etíam efnino: capgx mu- 
tutíonis: 3a deterius. quod sj itu ost, ἐπ eün etiam cadit interitus, -est auteun 
sipsacdum dicere in deem cádoro interitum 1: est engo etiam abensdum consere 
eum esse, 148, ad haee accedit, quod sb est deus, aut es6 ünitus aut in- 
1 t4 29.4 ' »o5 aub )»c4Po0w $4 ono, 5 -. 


NUT UTOR Y bd. Bine T . tr ; - , ᾿ 
FEa8rtió! 919, «bí refert deum ex 'phflosophi ilius sententia. ὅλον δρᾶν 
παὶ ὅλον dkoín»,' ul; μέντοι ἀναπνεῖν. totum videre, audire totum, non 
10 men ihnüisere résbirátione. Plinius 2 Wist. mat. 7 Jotué est eensus, totus 
visus, totis hudit/s , totus animae, totue animi, totus sui. gemina apud 
zvultof ethrit! Chiistinnow scriptores: lepés,-ut Oyrillam Hierosol. cate- 
chesi sexta p. 82 ó/x* ἐμυμέρει βλέπων, ἐν μέρει dà τοῦ βλέπεεν ἀπεστε- 
μένος, ἀλλ᾽ ὅλος ὧν ὀφϑαλμὸς χαὶ"ὅλος ἀχοὴ καὶ ὅλος νοῦς, οὐχ ὡσ 
ἡμεῖς ἐν μέρει νοῶν καὶ ἔν μέρει μὴ γινώσχων. S. Irenaeus apud Epi- 
διοΐππὶ haeresi 83 ὅλος ἔννοια ὦν, ὅλος ϑέλημα, ὅλος νοῦς, ὅλος 
ὀφϑαλμὸς, ὅλος «ἀἰχοή,. ὅλος πηγὴ πάγεων ἀγαϑῶν. omitto alia loca lau- 
data Cetelerio t. 2. monument. p. 525. -qui Iacobi Boehmii placita se- 
quunür, ut Ioannes nuper Pordadscius, deum concipiunt ut lumen vivum 
inmeasum,. omnia in se continens fovensque, atque iu centro ipsius, 
velati.oculun. Stoicis deus visus teste Chalcidio p. 361. 

d) λευκὰ ὁρᾷ καὶ μέλανα] ridiculum argumentum ab imbecillitate ocu- 
lorum nmnstrotum petitum, quorum aciem albore dispergi , nigrore con- 
gregari saepins experimur, sed quis nescit inter oculos ipsos hominum, 
ne de alii animantibus iam dicem, immane esse discrimen, et alios 
longe robustiores sliis, alios qui nec candore nec luce, alios qui ne 
— quidem .impediuntur ut non acwtum videant. itaquo ndo deo . 
quidem sapererit alia zatio percipiendi colores, quam per humorem cry-  , 
atallingpa,vitweumque et tunicam reticam, ac de collyrio «t ophthalmico 
enit Φ ceitgum e 9 1 ἢ ? * 5 | . 

44):3 Glafernc- ἐκερόξωασίς vá; ἐστενἾ alt. aensum esso alterationem, itaque 
€9:deupnisiisentiat, alteration ebnoxiwm fore. séd ne in hominibus 
quidein omnis sensus alterationem affert, ut quod sentio me vivere. longe 
minus in deo alterationem indweet, qui quee sentit ab omni sensit dem- 
pitetmitite, - . 0^ sc e pore 


ι τι * 


695 ^" SEXTI EMPIRIOI 


gor καὶ ἄπειρον μὲν οὐκ ἂν εἴη, ἐπεὶ καὶ ἀκίνητον ἄν εἴη καὶ 
P 685 ἄψυχον). ἐΐ γὰρ κινεῖται τὸ ἄπειρον, τόπον ἐκ τόπου μετέρ- 
'χεται" τύπον δὲ ἐκ τόπου μετερχόμενον ἐν τύπῳ ἐστίν" ἐν τόπῳ 

δὲ ὃν πεπέρασται. εἰ ἄρα ἔστε τι ἄπειρον, ἀλίνητόν ἔστιν, ἢ 

M9 εἴπερ χινεῖται, οὐκ ἔστιν ἄπειρον. ὡσαύτως δὲ xal ἄψυχόν ἐστιν" 
«᾿ς εἶ yàg ὑπὸ ψυχῆς συνέχεται"), πάντως ἀπὸ τῶν μέσων ἐπὶ τὰ 


LY - 


πέρατα καὶ ἀπὸ τῶν περάτων ἐπὶ τὰ μέσα φερόμενον συνέχεται. 
ἐν δὲ ἀπείρῳ οὐδέν ἔστε μέσον οὐδὲ πέρας" dors οὐδὲ ἔμιψυχόν 
ἔστι τὸ ἄπειρον. xal διὰ τοῦτο ἔϊ ἄπειρόν ἐστι τὸ θεῖον, οὔτε 
κινεῖταε οὔτε ἔμψυχόν ἐστι. κινεῖται δὲ τὸ ϑεῖον καὶ ἐμψυχίας 


* 


150 ἀξιοῦται μετέχειν. οὖχ ἄρα ἄπειρόν ἔστι τὸ ϑεῖον. χαὶ μὴν οὐδὲ 
πεπερασμένον" ἐπεὶ γὰρ τὸ πεπερασμένον τοῦ ἀπείρου μέρος ἐστί, 
τὸ δὲ ὅλον τοῦ μέρους κρεῖττόν ἔστε, δῆλον ὡς τὸ ἄπειρον τοῦ 
ϑείου χρεῖττον ἔσται χαὶ κρατήσει τῆς ϑείας φύσεως. ἄτοπον δὲ 
τὸ λέγειν ϑεοῦ τε κρεῖττον καὶ κρατεῖν τῆς τοῦ ϑεοῦ φύσεως. 
τοίγυν οὐδὲ πεπερασμένον ἐστὶ τὸ ϑεῖον. ἀλλ᾽ εἰ μήτε ἄπειρόν 
ἐστι μήτε πεπερασμένον, παρὰ δὲ ταῦτα οὐδέν ἐστι τρέτον νοεῖν, 

161 οὐδὲν ἔσται τὸ ϑεῖον. xal μὴν εἰ ἔσξε τι τὸ ϑεῖον, ἤτοε σῶμά 
ἐστιν ἢ ἀσώματον" οὔτε δὲ ἀσώματόν ἐστιν, ἐπεὶ ἄψυχον ἔσται") 


finitus. et inGnitus quidem esse mon potest: esset enim et immobilis et jna- 
mimus, sj enim movetur insitum, transit a loco in alium. trensiems autem 
ἃ loco in locum est in loco. si sit antem in loco, est finitum. si est ergo 
aliquid iofioitum, est immobile; aut si movetur, non est iufiaitum. 149. zi- 
militer est etiam et inenimum: sí enim coutinetur ab anima, omnino con- 
tinetur permeans a mediis ad fines et a finibus ad media. in infinito autem 
mullum est medium neque finis; quare nec infinitum est animatum. et ideo 
ei deus est infinitus, neque movetur neque est auimatus. deus autem mo- 
vetur et censetur ease particeps vitse et auimationis: non est evgo dens in- 
finitus, 150. sed nec finitus: nam quoniam finitum est pars infiniti, totum 
autem est parte melius ac praestantius; perspieuüm est qmod infinitum ita 
futurum esset deo melius ac praestantius et prae divina natura praestaret. 
absurdum est «wtem dicore deo edse «liquid melius ac prae divinas matura 
praestare. ergo mec finitus est deus, sed si moo «t finitus noc infinitus, ot 
praeter haec non potest tertiam inteMigi, nihil evit deus, 3161. quim etiam 
δὲ ost deus, aut est corpus aut ros incorporea. sod nequo res 6st íacorpo- 


J') καὶ ἀκένητον ἄν εἴη καὶ ἄψυχον] ait Sextus deum εἰ sit infinitus 
ao immensus, oportere esse jumsobilen et vita destitutum, valeret ali- 
quid eius ratiocinatio si lapidem deum conmoiperemus aut trumcum. sed 
cum sit imfinitus spiritus omuia ia so coniinems, potest «ique movere 
quae vult adeoque et moveri sine looi mutatione, quemadmodum anima 
nostra quando cogitet: quamobrem haud dubie et vivit deus et vitae 
eius nihil eius immensitas obstat. quod vero cogitatio etiam animi nostri 
non fiat per motum localem sive looi mutationem in partibus corporis 
Organici, vide, δὶ placet, probantem Radalphum Cudworthum in syete- 
mate intelligibili universi p. 761. ' 

PO58b ,) εἰ γὰρ ὑπὸ ψυχῷς συνέχετοι!) ms Cis, ἀπὸ ψυχῆς. - diseret supre 
δοοῖ, 81 ex Stoicorum mente omnia ἡνωμένα eive: t 
συνέχεσϑαι vel ὑπὸ wulnc ἕξεως vel ὑπὸ φύσεως vel ὑπὸ ψνχῆο, itaque 
iam illis obiicit, si deus vivat, eum fore corpus ὑπὸ ψυχῆς. συναχόμε» 
ΨΥ. nihil hoa quidem ad nos, «ni deum non compositum aeque oorpus 
;,Cum Stoicis sed, spiritum purissimum, meque contineri ab anima sed to- 

^ Qam meniem 6646 persuasi sumus. ad q Stoicis tamen. it Sextu 
- deum, si.anima oentineretur, oportere contineri a ἘΠ ΟΣ quen E e 
ab extremis ad centrum, in imhnito aulem mihil esse medium , extre- 











ADVERSER ΡΗΔΒΙΟΡΡΊΒ νυ. IX]. ὅδ 


καὶ ἀναίσϑηξργ. zal οὐδὲν δυγάμενον ἐνεργεῖι τὸ ἀσώματον " οὔτε 
σῶμα, ἐπεὶ πᾶγ σῶμα μετάβλητόν τέ ἐστε xnl φϑαρτόν. ὥφϑαρ- 

P 2 ΄ M * 
vov δὲ τὸ εῖον «οὐ τοίκυν ὑπάρχει τὸ p». εἶγε μὴν ἔστι τὸ 162 
ϑεῖον, «πώντως x«i ζῷόν ἐστιν" εἰ ὃὲ ζῷῤν ἐστι, πάντως καὶ 
πανάρετῥόν ἐστι xol εὐδαῖμον. εὐἠᾳεμονία δὲ χωρὶς ἀρετῆς οὐ 
δύναται. ὑποστῆνᾳι. εἰ δὲ πανάρετός Pari, καὶ πάσας ἔχει τὰς 
ἀρετάς. ἀλλ᾽ αὐ πάσας μὲν ἔχεε τὰς ἀρετάς "), οὐχὶ δέ γε καὶ 
ἐγκράτειαν, ἔχει καὶ καρτερίαν. οὐχὶ δέ γε ταύτας μὲν ἔχει τὰς 
ἀρετάς", οὐχὶ dé γέ ἐστί τινα δυσᾳπόσχετα καὶ δυσεγχαρτέρητα 
τῷ ϑεῷ. ἐγχράτεια γάρ ἔστι Δ) διάϑεσις ἀνυπέρβατος. τῶν wa 158 
ὀρϑὸν λόγον γιγγομένῳν ἢ ἀρετὴ ὑπεράνω ποιοῦσα ἡμᾶς - τῶν P 886 
δοχούχτων εἶναε δυσαποσχέτων.. ἐγκρατεύεται γάρ, φασίν, οὐχ 
0. ακατιώσης γραὸς ἀπεχόμενος, ἀλλ᾽ ὃ “(αἴδος καὶ Φρύνης ^ 
ἢ τιχος τοιαύτης δυνάμενος ἀπολαῦσαι, εἶτα ἀπεχόμενος. χαρ- 186 ᾿ - 
rea 3 nam res incorpotea erit Ibanimaà et insensilis e quàé nihil valet agere: 
neque corpus; ne omne corpus est muthbile et in quod cadit interitus. ia 
deum:awtein xon cadit iuteritusy: mom est:ergo deus, 152. si est porro dens; 
omuino est etiam animal; si est autem Animal, omaino est et omni virtríte 
praedijum et felix ac beatum. beatitudo autem absque virtute non potest 
consistere, si est autom omni virtute "praeditus, omues etiam habet vírtn: 
tes; sed mon omnes quidem habet virtutes, continentiam autem et tolerau- 
tam mon habet. net vero has quidem habet virtutes; nullae autem sunt 
res a quibus 40 aegre abstinere et quas difficulter sustinere possit deus, 
153. eat eaim continentia virtu$ quae excedere nescíf modum, sed omnia 
facit secundum rectam rationem, vel ési virtus, qüae nos redd superiores 
lis, quae videntur essé huiusmodi ut diffüclliger ab iis possit àbstinerí. con-, 
tinens est enim , inquiunt, non qui a moribunda vetnla abst/uet, sed qui, 
cum Laide et Phryne possit frui, se abstinet. 154. tolerantia autem est 


* 
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mum nihil respobdebunt Stoici infinitum deum infipita etiam conti- 
neri anima. E - τς 

À) ἐπεὶ ἄψυχον ἔσται] quid quaeso principium est petere, si hoc non 
est, tamquam rem demonstratam affirmare quod res inc ea et spi- 
ritus septire.et agere non poseit vitaque destitui οἵ πὸ mon sit.cor- 
pus, sit necesse, vicissim ii, qui deum. eese corpus aiunt, negabunt iti- 
dem posse demonstrari, quod mox subiumgit Sextus, corpus omne esse 
znutationi qorxuptionique obaóxium. J 
- 4) δὰ πάσας μὲν ἄχει τὰς A osrác] deus πανάρετος est, quia habet omnes 

utes divinas, ut omsipoientiam bonitatem sànclitatem et sapientiam 

zumsmam.- eliesque.quas ne cogitendo quidem potest aseequi inens humana. 

ποτὰ antesb. aio». locum habent in deo virtutes quaedam hominum, ut 
fdonitedo temperenjtia castitas patientia et similes, quae imbecillitatem 
amt inopísm praesupponunt, vel quae subiectionem, ut pietas et obedien- - 
Aia ,'moOn: megis ad rem facit quam si quis hominem ideo negaret esse 
vàrtmie satis insipiem.aut exormatum, quoniam non habet virtutem aranei 
apis bovis vel bombycis pulicisve. 
--À) Pyuoditha γάρ ἔστι} Stoicorum haec definitio continentiae apud Laér-. 
tium € 98 ἐγκράτεια διάϑεσις ἀνυπέρβατος τῶν xes' ὀρϑὸν λόγον ἢ ἕξις 
ἀήτεοητος ἡδονῶν. ᾿ | 

D) ὃ tofdoc xc) Φρύνης Lais et Phryne duo celebria pee Graeoism P 86 
scorta, Aon minus elegantia formae ac lenociniis quam prostratae pudi- 
eitiaé caudsh passim memorata. scriptoribus, de Phryme dictum supra 
ad Mb. udveraus Rlietoras sect. 45' de Laide vtraque, duae enim fuere 
tatur ot filia, Menagius ad Laérti Aristippum lib. 9 sect. 74. 


à 
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τερία δέ Ἵν ἐπιστήμη ὑπομενετζέων xal οὖχ ὑπκομενετάμων, 
ἢ ἀρετὴ ὑπεράνω ποιοῦσω ἡμᾶς τῶν δοχούντων εἶναε δυσυπο- 
Biriter *) χρῆταε γὰρ καρτερίᾳ ὃ τεμνόμενος καὶ ὃ καιόμενος, 
"186 εἴτα δὲ διαχαρτερῶν, ἀλλ᾽ οὐχ ὃ οἰνόμελε πίνων . ἔσταε οὖν 
τινα τῷ Du) δυσυπομένητα καὶ δυσαπόσχετα᾽ εἰ γὰρ μὴ Coca, 
οὐχὶ ταύτας ἕξει τὰς ἀρετάς, τουτέστι τὴν ἐγκράτειαν καὶ ἐωρ- 
160 τερίαν. εἰ δὲ ταύτας οὐκ ἔχει τὰς ἀρετάς — ἐπεὶ μεταξὺ ἀρεεῆς 
καὶ χακίας οὐδέν ἐστι —, τὰς ἀντιϑέτους ταῖσδε ταῖς ἀρεταῖς 
ἕξει κακίας, ὥσπερ τὴν μαλακίαν καὶ τὴν ἀχρασίαν. καϑάπερ 
γὰρ 9 μὴ ἔχων τὴν ὑγείαν νόσον ἔγχει, οὕτως ὃ μὴ ἔχων ἐγκρά- 
τειν καὶ χαρτερίαν ἐν ταῖς ἀντιχειμέναίς ἐστὶ. κακίζες " ὅπερ 
151 ἄτοπον ἐπὶ ϑεοῦ λέγεσϑαι. εἰ δέ ἐστί τινα δυσαπόσχετα xai 
δυσυπομένητα τῷ ϑεῷ, ἔτι τινὰ καὶ τὰ ἐπὶ τὸ χεῖρον αὐταῦ 
᾿μεταβλητικὰ χαὶ ὀχλήσεως ποιητικά. ἄλλ᾽ εἰ τοῦτο, δεχειχός 


- 


acientia eorum, qnae suat snstinenda et noa fustinenda; vel est virtrs quae 
mos reddit superiores iis quae videntur ewse-toleratu diffeilia. wtitur enim 
"tolerantia qui secatur et uritur idque fert forti et magno animo, nen autem 
qui bibit mulsum. 155. erunt ergo quaedam quae a deo diíüiciliter poteruat 
tolerari et ἃ quibus is difficiliter se abstinebit: nam δὲ non eraot, non ba- 
bebit has virtutes, nempe centiuentiam et tolerantiam. :156. si autem has 
nou habet virtutes — qnoniam iater vimuwtom et vitium nihil est medium — 
habebit vitia quae adversaotur his virtutibus, utpote mollitiem et intempe- 
rautiam. quomodo enim qmi non habet sasMatem , habet morbunr3 . ita. σαὶ 
nou habet continentiam et tolerantiam, eet iq vitis quae ipeis ed'votsentur: 
quod quidem de deo dici est absurdum, 157. si suat antem eique, a qui- 
bus difficiliter abstingre et quae non faciliter ferre potest des, sumt etiam 
quaedam quae eum movent ia deterius et quae ei molestiam afferamt, sed 


' m) καρτερία δέ] similes fortitudinis ac tolerantiae definitiones ex Siob 
corum commentariis refert Cicero 4 Tusculan. cap. 24 fortitudo eet aximi 
affectio legi summae in. perpetiendia rebus obtemperans , vel scientia per- 
ferendatum ferum , vel affectio animi in patiendo ας perferendo, eymmae 
legi parene sine timore. apud Leértium 7 93 ἡ καρτερία ἐπιστήμῃ ἢ ἕξις 
ὧν ἐμμενετέον καὶ μὴ καὶ οὐδετέρων. — 

"") δυσυπομενήτω»} ita legendum e ms Ciz. pro δυσαπονήτων. xecur- 
rit idem vocabulum mox infra: ἔσται ov» τινα τῷ ϑεῷ δυσυπομέσητα 
wal δυσαπόσχετα. atque iterum sect. 157. 2 

o) οὐχ 6 οἰνύόμελι πίνων] inter potaionum delicias fuit inprimis mel, 
quod equae admistum Aydromeli vel μελέχρατον» marinae aquae lora, 
eceto et aquae oxymeli, suoco ex acerbis uvis omphacomeli; potui ex 

omis melomeli, vino veteri austero melititee, vino vel musto i 

Quod suavissimi saporis) oenomeli sive mulsum eppellabatur, vide Δι.» 

eam Baccium de naturali vinorum historia lib. 1 cap. 16. Plotinus En- 
nead. 4 lib. 3 p. 891 ὥσπερ ἐν οἴνῳ μέλιτος κράσει εἴ τι γλυχάζει, παρὰ 
τοῦ μέλιτος τοῦτο ἔσται. 

p) τὰς ἀντιϑέτους ἕξει καχίᾳς} inepte ita colligas: si princeps non habet 
virtutem obsequentis subditi, ergo contrarii (perduellionis) vitii est reus 
potius apertum est, eum in quem non cadit per naturam genus quoddam 
virtutis, in eum neo contrarium cadere posse vitium, ut sonus quia fra- 
grantiae vel formae amoenitate afficere nares oculosque non potest, neo 
aíficit foetore ac deformitate. sol quia iustas et fortis non est, haud ideo 
est iniustus trepidusve, et spiritus quoniam non est mollis et laevis tactu, 
ideo, nec hispidus aut asper. atque ut ipso, quod Sextus affert, exem- 
plo utar valetudinis, banc nisi — rie et inepte coelo nemo tribuerit, 
&t ineptius etiam et absurdius inde dixerit aliquis ideo coelum aegro- 
tare, àdeo placet tamen haec cavillatio Sexte, ut eam iterum repetat 
infra secet. 173. ] à; ᾿ . 








nn ADVEHSUS PHYSICOS (Lb. X. € ὅθι 
ἔστιν ὀχλήσεως ὃ ϑεὸς καὶ τῆς ἐπὶ τὸ χεῖρον μεταβολῆς, διὸ xoi 
φϑορᾶς. ὥστε εἴπερ ἐστὶν ὃ ϑεός, φϑαρτός ἐστιν. οὐχὶ δὲ τὸ 
δεύτερον, Οὐκ ἄρα τὸ πρῶτον. ἔτι δὲ σὺν τοῖς προχειμένοις εἶ 188 
πανάρετόν ἐστι τὸ ϑεῖον, καὶ ἀνδρείαν ἔχει" εἰ δὲ ἀνδρείαν ἔχει, 
ἐπιστήμην, ἔχει δεινῶν καὶ οὐ δεινῶν ") καὶ τῶν μεταξύ. καὶ εἰ 
τοῦτο, ἔστι τι ϑεῷ δεινόν. o) γὰρ δή ys ὃ ἀνδρεῖος διὰ ταῦτά 159 
ἐστιν ἀνδρεῖος, ὅτι ἐπιστήμην ἔχει τοῦ ποῖά ἐστε τὰ δεινὰ τῷ 
γείτονι ἀλλὰ τὰ αὑτῷ, ἅπερ οὐκ ἀπαράλλακτά ἔστι τοῖς ταῦ - 
πλησίον δεινοῖς. ὥστε ἐπεὶ ἀνδρεῖός ἔστιν ὃ θεός, ἔστι τι αὐτῷ P 081 
δεινόν. εἰ ἔστε τι ϑεῷ δεινόν, ἔστι τι τῷ ϑεῷ ὀχλήσεως πριηξε- 160 
κόν ". εἰ δὲ τοῦτο, ἐπιδεχτικός ἔστιν ὀχλήσεως“ διὰ δὲ τοῦτο 
καὶ φϑορᾶς. ὅϑεν εἰ ἔστι τὸ θεῖον, καὶ φϑαρτόν ἔστιν, οὐχὶ δὰ 
φθαρτόν ἔστιν, οὐκ ἄρα ἔστι. xal μὴν εἰ πανάρετόν ἐστι τὸ 161 
ϑεῖον, χαὶ τὴν μεγαλοψυχίαν ἔχει" εἰ δὲ μεγαλοψυχίαν ἔγχει, 
ἐπιστήμην ἔχει ποεοῦσαν ὑπεραέρειν") τῶν συμβαινόντων. εἰ τοῦτο, 
στε τινὰ τὰ συμβαίνοντα αὐτῷ, ὧν ὑπεράνω γίνεται. εἰ ᾿δὲ 
τοῦτο, ἔστι τινὰ καὶ ὀχληρὰ τὰ συμβαίνοντα αὐτῷ, καὶ οὕτω 
aptóg ἔσται. οὐχὶ δέ γε τοῦτο" τοίνυν οὐδὲ τὸ ἐξ ἀρχῆς. 
πρὸς τούτοις εἴπερ πάσας ἔχει τὰς ἀρετὰς ὁ ϑεός, καὶ φρόνη- 162 
σιν ἔχει" -εἰ φρόνησεν, ye xol ἐπιστήμην ἀγαθῶν") τε xal xa- 


ei ita est, dewg est capax molestiae ac perturbationis et mutatíonis in de- 
Werius, e$ ideo etiam interitus. quamobrem sí est deus, in eum cadit inte- 
situs; uoa autem veram est secundum: fiec ergo primum. 158. ad iam dicta 
acoedit, quod si deas est omnl virtuté praeditus, habet etiam fortitudinem: , 
si eam autem habet, habet scientíam rerum formilolosarum et non formi. 
dolosarum mediarumque. quod δὶ ita est, 'est aliquid deo formidolosum. 
160. neque enim propterea quisquam est vir fortis, quod sciat quaenam sunt 
vicheo formidolosa, sed quae sibi; quae quidem non coufundenda sunt cam 
fis quae proximo formidolosa esso queunt. quare cum sit deus fortis magni- 
que gt excelsl animi, est ei aliquid formidolosum. 160, si est deo aliquid 
formidelosum, est aliquid quod deo àiferat molestiam. quod si hoc, est 
etiam quod afferat interitum. quo fif ut ai est deus, in eum cadat interítus. 
in evm autem, non'cadit interítus: non est ergo. 161. praeterea si est deus 
«mmi virtute praeditus, habet excelsum quoque et magnum animum; si est 
«utem magno et excelso animo, habet scientiam quae efficit, ut extollatur 
supra ea quae accidunt. quod si ita est, necesse est ipsi accidere nonnnila, 
quibus 'sit superior. hoc porro si est, snn£ quaedam quae ei accidunt mo- 
desta, et ita ín eum cadét interitus. non est autem hoc: ergo neque quod 
primo foco samebatur. 162. praeterea si babet deus omnes virtates, habes 
etiam prudentiam; sj prudentiam, habet etiam scientiam bonorum es male 





9) ἐπιστήμην δεινῶν καὶ οὐ δεινῶν» respicit quod fortitudisem de&- — 
niunt Stoici apud Ciceronem lib, 4 'Tuscelan, o, 24 «eientiam rerum for- 
midolosarum eontrariarumque, repellendarum aut omnino xnegligendarum, 
conservanieg;j earum rerum etabile iudicium. vol, conservationem etabilia 
iudicii in cis rebus quae formidolosae videntur eubeundie «t repellendis, 

r) ὀχλήσεῳς. ποιοτικόν) respicit iterum, quod Stoiet: metum , eodem 
Cicerone; teste, praemolestiam. appellarunt, quod eit quasi dux consequen- 
tis molestiae. es : 

s) ἐπιστήμην ποιοῦσαν ὑπεραίθειν} magnanimitas secündum Stoicos E 
ἐπεστήμη ἣ ἕξις ὑπεράνω ποιοῦσα τῶν συμβαινόντων κοινῇ φαύλων τε 
καὶ ἀπουδαέων, vide Laértium 7 98. ' : 


4) ἐπισεήμην ἀγαϑῶ»)} prudentiam apud eundem Lisrtiu 1 92 defi. 


niunt Stoici ἐπιστήμην καχῶν καὶ ἀγαθῶν καὶ οὐδετέρων. 


908 ,» SEXTI ΟΣ 
ον κῶν καὶ ἀδιαφύρων. εἰ δὲ ἐπιστήμηκ ἔχει τούτων, olds ποῖά ἐᾳτι 
᾿ 16δτὰ dyaJà καὶ κακὰ καὶ ἀδιάφορα. ἐπεὶ οὖν καὶ ὃ πόνας τῶν 
ἀδιαφόρων ἐστίν Ἢ, οἶδε. καὶ τὸν πόνον καὶ ποῖός τις ὑπάρχει 
τὴν φύσιν. εἰ δὲ τοῦτο, καὶ περιπέπτωχεν αὐτῷ" μὴ περιπεσὼν 
γὰρ οὐκ ἂν ἔσχε νόησιν αὐτοῦ 5"). ἀλλ᾽ ὃν τρόπον ὃ μὴ περιπε- 
πτωχὼς λευκῷ χρώματι καὶ μέλανι διὰ v0 2x γενετῆς εἶναι πη- 
οὺς ἢ οὐ δύναται νόησιν ἔχειν χρώματος, οὕτως οὐδὲ ϑεὸς μὴ 
164 περιπεπτωχὼς πόνῳ δύναται νόησιν ἔχειν τούτου. ὁπότε γὰρ 
ἡμεῖς oi περιπεσόνφες πολλάκις τούτῳ 7) τὴν ἰδιότητα τῆς περὶ 
τοὺς ποδαλγιχοὺς ἀλγηδόνας οὐ δυνάμεθα τρανῶς γνωρίζειν οὐδὲ 
διηγουμένων ἡμῖν τινῶν συμβαλεῖν οὐδὲ παρ᾽ αὐτῶν. τῶν πε- 
πονϑύτων συμφώνως ἀκοῦσαι, διὰ τὸ ἄλλως ἄλλους ταύτην &g- 
μηνεύειν, καὶ τοὺς μὲν στροφῇ τοὺς δὲ κλάσει τοὺς δὲ νύξει “) 
λέγειν ὅμοιον αὐτοῖς maguxolovOtiv: ἧπού γὲ ϑεὸς μηδ᾽ ὅλως 


rem et eornm quae vocant indiffereutia, si'eornta antem habet  sciWütiam, 
movit quaenam sunt bona et mala et iudifferentia. 163. quoniam adtem dolor 
est etiam ex rebus indifferentibus, novit etiam dolorem et €"imsmódi sit 
eius nature. quod si hoc, etiam ἐπ᾿ ipsum dolor cadit: nam si non caderet, 
non haberet eius notionem. sed quomodo qai ia album et nigram colorem 
mon incidit, propteróa quod sít caecus eb ortu, non potest eoloris habere 
conceptionem; ita deus qui dolorem no& fuit expertus, nen potest eius ha- 
bere in mente notionem. 161. quaudo enim nós qui iu delorem saepe iaci- 
dimus, nou possumus distinete cognoscere preprietatem déloris eorum qui 
laborant podagra, neque aliis enm nobis referegtibus couiicere, neque ab 
ipsis qui eum sunt perpessi, ja eandem sententiam describi andimus, propte- 
rea quod alii aliter eum interpretantar,.et bi quidem simile quid torsáoui, 
alii fractioni, alii vero punctíont sibi acoidere referunt; deus quidem cert 


u) ὁ πόνος τῶν ἀδιαφόρων- Par(] Cicero lib. ἢ "Tuscul. c. 18 eq. ex 
Stoicorum sententia multis disputat, ut probet, dolorem es$4e ex rebus 
mediis et indifferentibus. | 

x) μὴ περιπεσὼν γὰρ oix ἄν ἔσχε νδησιν αὐτοῦ) cum homines mul- 
tarum rerum νόησιν habeant, quas ipsi ποῦ sunt experti, morborum etiam 
medici ut Asclepiades, quem numquam uiuxt ipsum aegrtotasse; qua 
frontd audeat aliquis negare deo γόησι» sive intelligentiam doloris et 
mali, respectu earum rerum ques ipse condidit et a quibus dolorem et 
malum removet libentér, licet ipsi nihil malum sit et dolorem illi afferre 
nihil queat. ) 

y) διὰ τὸ dx γενετῆς εἶναι πηρός) ἃ caeco nato, ad deum colligere, et 
quod ille fortassis difficulter potest, huic penitus denegare,.est hegu- 
mentari baculo ad angulum et absurditatj impietatem etian? adiungere. 

&) ob περιπεσύγτες πολλάκις τούτῳ] dolorem universe sive dolorié ge- 

Í nus quodcumque intelligit Sextus, non podagrae, ut argumenti haec sit 
sententis: mos dolores saepe sexsimus, sed quia singillatim noh sensi- 
maus dolores podagrae, quales illi sint, non possumus accurate nosse. 
miulto minus doloris notionem habere poterit deus, qui nullum plane 
dolorem umquam sensit et expertus fuit. in promptu tamen est respon- 
dere, deum auctorem rerum omnium non venire in notionem illarum, 
580 ea quae illis accidunt discere isto modo quo. nos, sed naturas et 

us rationesque umiversorum acowratissume perspectas habers divina 
luce suae intelligentiae, qua fallere nihil, fugere nihil poteat. 

8) σερραῇ - χλάσε « γύξει) Lucianus in "Tragodopodagra [v. 
«Uam eddit — 
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πόνῳ περιπεπτωκὼς δύναται πόνου νόησιν ἔχειν; νὴ ΜΙ, ἀλλὰ 165 
πύνῳ μέν, φασίν, οὐ περιπέπτωχεν, ἡδονῇ δέ, xáx ταύτης ἐκεῖ- P 988 
vov γενόηχεν" ὅπερ ἦν εὔηϑες. πρῶτον μὲν γάρ ἐστιν ἀμήχα- 

γον, μὴ πειραϑέντα πόνου") νόησιν ἡδονῆς λαβεῖν. κατὰ γὰρ . 
τὴν παντὸς τοῦ ἀλγύνοντος ὑπεξαίρεσιν *) συνίστασθαι πέφυχεν. 

εἶτα xal τούτου συγχωρηϑέντος πάλιν ἀχολουϑεῖ τὸ φϑαρτὸν 166 
εἶναι τὸν ϑεόν" εἰ γὰρ τῆς τοιαύτης διαχύσεως 4) δεχτιχός ἔστι, 

καὶ τῆς ἐπὶ τὸ χεῖρον μεταβολῆς ἔσται δεκτικὰς ὁ ϑεός, καὶ φϑαρ- 

τός ἐστιν. οὐχὶ δέ γε τοῦτο" ὥστε οὐδὲ τὸ ἐξ ἀρχῆς. εἴπερ τε 161 
πανάρετόν ἐστι τὸ ϑεῖον καὶ τὴν φρόνησιν ἔχει, ἔχει καὶ τὴν 
εὐβουλίαν, πὰρ᾽ ὅσον 7 εὐβουλία φρόνησίς ἐστε πρὸς τὰ βου-᾿ 
λευτώ "). εἰ δὲ τὴν εὐβουλίαν ἔχει, καὶ βουλεύεται. εἰ δὲ βου- 


qui in nullum incidit dolorem, nou potest doloris babere notionem. 165. ita . 
sit sane, inquiunt, dolorem quidem nom est expertus, at expertus ost vo- 
luptatem , et ex ea doloris quoque notitiam hausit. sed hoo stultum est af« 
firmare: nam primum quidem fieri non potest, ut si non sit expertus dolo» 
rem, voluptatis notionem acceperit. sua enim natura coustat voluptas ex 
remotione omnium rernm quae dolore afficiunt. 166. deinde hoc quoque 
CcOncesso rursus sequitur, ut jn deum cadat interitus: nam si dens est capax 
buainsmodi diffusionis, erit etium capax mutationis in deterins, et ia eum 
cadet interitus. non est autem hoc; quare nec qnod initio fuit positum. 
167. et si dens est praeditus omni virtute et babet prudentiam, habet etiam 
consili capiendi virtutem ; quandoquidem virtus capiendi consilii est pru- 


by dunyarov μὴ πρφαϑένετα πόνου] non omnino necesse est eaecitatis P 688 
eurditatisque fecisse periculum, ut intelligas quid sit videre vel audire; 
meque aegrotases est Opus, ut noris bens sit sanitas, aut laborasse e 
state, ut notionem habeas opum ac divitiarum, nec sceleratum quidem 
esse oportet, ut.scias quid sit virtus et pietas. 

c) κατὼ τῇ» παντὸς τοῦ ἀλγύνοντος Fein inr, Epicuri haec sénten- 
tia, volaptatem stabilem esse in ἀναιρέσεε &iyuyddver atque ἀνοχλησέᾳ 
sive indolentia. vide quae viri docti ad Laértii Aristippum lib. 2 sect, 87. 
etiamsi vero hoc detur, voluptatem consistere in vacuitate a dolore, non 
inde sequitur doloris periculum fecisse oportere illum, qui voluptate 
gaudeat. E 

d). τῆς τοιαύτης διαχύσεως ita legendum e ms Ciz., non s); τοεαύεης. 
Stosci voluptatem dicebant esse διάχυσιν sive effusionem animi in laetitia 

raeter modum elatam ac gestientem , ut constat e Cicerone 3 Tusculan. 
c. 11 lib. 4 c. 6 etc. sive ἀγάλυσιν ἀρεεῆς, qua veluti liquescimus flui- 
musque mollitia. vide Laertium T 114 et Lipsium manuduct. 3 δ, huius- 
modi voluptatem tamquam vítiosam rem ab aniio sapientis hominis 
longe abesse disputabant Stoici, ut ex eodem Cicerone 2 de Fin. chp. 
4 aliisque locís apparet; certe a deo abesse longissime, nemo sanus ne- 
gaverit, ut contra in ipso est gaudium αὐταρχέστατον, Securum per- 
petuum ét nulla temeratum nube serenum, : 

e) ἡ εὐβουλία φρόνησίς ἔστι πρὸς τὰ βουλευτά] in ms Clz. πρὸς τὰ 
βουλεύματα, mimus beme. etiamsi autem in deo est φρόνησις sive omni 
potius φρονήσει humana infaitis modis superior sapientia, binc neauti- 
quam sequitur in eodem esse δὐβουλέαν tam imperfectam, ut Sextus hoo 
loco ex Stoicorum scitis humanam sollertiam I» consilio rebws dubiis  * 
inveniemdo dubiam et incertam atque adeo deliberentem interpretatur. 
quin inter homines is merito habetur prudentissimus, cui diu consultare 
Secum non est necesse, sed in promptu videre 9st, quid in re qualibet 
factm sit optimum. itaque neo deo omnipotenti ac sapientissimo alie δύ. 
βουλέα tribui sine summas abeurditate potest, quam quae sine ulla tesgi-— 
versatione aut in utramque — sollicita comparatione, ot citra ullum 
&rroris aut impedimenti (nedum, quod insulse ἃ Sexto subiicitur, inte- 
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108 Aederon, ἔστε τι ἄδηλον αὐτῷ εἰ γὰρ μηδέν ἐστιν ἄδηλον αὐτῷ, 
αὐ βουλεύεται. εἰ δέ, τὴν εὐβουλίαν ἔχει τῷ τὴν βουλὴν ἀδήλου 
τινὸς ἔχεσϑαι, ζήτησιν οὖσαν περὶ τοῦ πῶς ἐν τοῖς παροῦσιν 

: ὀρθῶς διεξάγομεν. ἄτοπον δέ γέ ἐστι τὸ μὴ βουλεύεσθαι μηδὲ᾽ 
εὐβουλίαν ἔχειν τὸν ϑεόν" τοίνυν Eye ταύτην καὶ ἔστε τε ἄδηλον 

169 αὐτῷ. εἰ δέ ἔστε τι ἄδηλον θεῷ, οὐκ ἄλλο μέν τί ἐστιν ἄδηλον 
Oui, οὐχὶ δέ γε καὶ τὸ τοιοῦτον"), οἷον εἰ ἔστι τινὰ. αὐτοῦ ἐν 
τῇ ἀπειρίᾳ φϑαρτικά. ἀλλ᾽ εἶ τοῦτό ἐστιν ἄδηλον αὐτῷ, πάν.- 
τως κατὰ τὴν προσδοκίαν τῶν φϑαρτικῶν αὐτοῦ τούτων, ἕξ ὧν 

110 ἐν συνθροήσει τενὶ καὶ κινήματι γενήσεται, καὶ φοβοῖτο. εἰ δὲ 
ἐν συγχινήματι ἐοιούτῳ γίνεται, καὶ τῆς ἐπὶ τὸ χεῖρον" μεταβο- 
λῆς ἔσται δεκτικός" διὰ δὲ τοῦτο καὶ φϑαρτός. $ ἀχολουϑεῖ τὸ 

111 μὴ ὅλως αὐτὸν ὑπάρχειν. καὶ ἄλλως εἶ μηδὲν ἀδηλόν ἐστι ϑεῶ, 

P ὅ89 ὠλλὰ αὐτόϑεν ἐκ φύσεως πάντων καταληπεικὸς χαϑέστηκεν, oix 
ἔχει «τέχνην 5). ἀλλ᾽ ὃν τρόπον οὐκ ἂν εἴποιμεν περὶ τὸν βάτρα- 

* xov ἢ τὸν δελφῖνα, φύσει νηκτικοὺς ὄντας, τέχνην εἶναι νηχτι- 
xj** τὸν αὐτὸν τρόπον οὐδὲ ἠερὶ τὸν ϑεὸν ἐκ φύσεως πάντα 
καταλαμβανόμενον εἴποιμεν ἂν εἶναε τέχνην τῷ ἀδήλου τινὸς χαὶ 

Στδτοῦ αὐτόϑεν μὴ καταλαμβανομένου ἐφάπτεσθαι τὴν τέχνην. ἀλλ᾽ 


dentia in consultationibus. «i autem babet virfutom capiendi consilii, con 
sultat etiam, 168. si autem consultat, est ei aliquid obscnrum: nam si nibil 
est ei obscurum, non consultat. si autem est, habet consilii capiendi vir 
tutem, eo quod consilium versetur in aliquo obscuro, ut quod si$ quaestio 
quemadmodum recte nos geramus iu rebus praesentibus. est autom absardum 
deum noa consultare neque habere virtntem capiendi consilii; eem ergo habei 

, et est ei aliquid obscurum. 169. si est autem deo aliquid obscurum, non 
est quicquam aliad magis deo obsemrum quam hoc, mum aliqua siat ia ἐδ. 
floitete ilH allature interitum? sed si hoo est ei obseurum, omaine ex er- 
spectatione eorum quae ei pessunt afferre interitum , motibas »o perturbe- 
. tionibus effcietur. 170. si ost autem in huiusmodi commetioue, erit etiam 
capax mutationis ín deteries; et idee in ewm oadet etiam interitus. cui est 
ens ut pon sit omnino. 171. et alioqui si deo nihil est obscurem, 

sed ex se ipso a natura omnia comprehendit, caret arte. sed quomodo ia, 
rana aut delphino, qui sunt natura natatiles, non dixerimns o9s6 artem ne- 
taudi; ita nec in deo, qui ἃ natura omnia comprehendit, dixerimEs eue 
artem, eo quod ers attingat aliquid antea obscurum et qued ox 60 noa com 


— — 
ritus ac dissolutionis) metum statim petvidet et ab omni tempore pe 
vidit quid factu praestet maximeque expediat ad scopum assequendum, 
quem pro sapientia sua sibi proposuit. ita in deum etiam cadit εὔβου- 

» quam ex Stoicis Suidas deEnit ἐπιστήμην τρῦ σχοπεῖσϑαι, ποῖα xel 
«ὥς πράττοντες πράξομεν συμφερόνεως. vide Ledrtium T 98. 

f) οὐχὶ δέ γε καὶ τὸ τοιοῦτο» potius dixisset nihil οἱ esse certum et 
agaorare omnia, δὲ me suam que naturam intelligit, et.qui fuit ab 
ommi aetermitate, dubitare de durabilitate sua potest, js 
P080 5) οὐκ ἔχει vem] simile cum euperioribus argumentum nec inaioris 

* — ponderis, et qualia eertiesimis pro dei existentia ergumentis' ut oppone- 

ret — ἰσοσϑενῆ, debuisset sane Sextus erubescere. emmi arto - 

. mana infnitis modis promptior sollertior potentior atque ades nier et- 

ee est letiusq&e patet diviuu sapientia, qua coelwnr €srramque 

coadidit ille omnis κάλλους γενεσεάρχης, Sap. 13 8. itaque orede deatorem 

eturum, quod humanorum rey»npérow defectus deo:tbHeilantary 

eo: ne mihi etiam iádignetur vereor, si ht huivmmodi cevillutivnibus. scio 
coufutandis longiosgm eperem pose VE 


4 
μ᾽ 
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"à μή ἐστι περὶ τὸν ϑεὸν τέχνη, οὐδὲ ἡ περὶ τὸν βίον τέχνη ") 

ἔσται περὶ αὐτόν εἰ δὲ τοῦτο, οὐδὲ 7; ἀρετή "). μὴ ἔχων δὲ ϑεὸς 

ἀρετήν, ἀνύπαρχτός ἐστι. καὶ ἄλλως λογικὸὺς ὧν ὃ ϑεὸς & μὴ 

ἔχεε τὴν ἀρετήν, πάντως τὴν ἀντίϑετον ἔχει χακέαν ἢ). οὐχὶ δέ 178 

γε τὴν ἀντίϑετον ἔχει χακίαν" ἔχει ἄρα τέχνην ὃ ϑεός, καὶ ἔστι 

τι ἄδηλον τῷ ϑεῷ. ᾧ ἕπεται τὸ φϑαρτὸν αὐτὸν εἶναι, καϑὼς 
πρότερον ^) ἐπελο ἰσάμεϑα. οὐδέ γε φϑαρτός ἐστιν, οὐκ ὦ 

ἔστιν. εἴπερ τὲ μὴ ἔχει — — , ὡς SnSAVROGMSV), οὐδὲ σω-- 174 
φροαύνην ἔχει" ἔστε γὰρ v σωφροσύνη ἕξις ἐν αἱρέσεσε ") xoà 

φυγαῖς σώζουσα τὰ τῆς φρονήσεως κρίματα. καὶ ἄλλῳς δὲ εἰ 116 
μηδέν ἐστιν ὃ τὰς. τοῦ ϑεοῦ ὀρέξεις κινήσει μηδὲ ἔστι τι ὃ ἐπε- 
σπάσεταε τὸν ϑεόν, πῶς ἐροῦμεν αὐτὸν εἶναι σώφρονα, τῆς σω- 
φροσύνης κατὼ τοιοῦτόν τινα λόγον ἡμῖν νενοημέγης; καϑάπερ : 


3. 84 


γὰρ οὐχ ἂν εἴποιμεν τὸν κίονα σωφρονεῖν "), κατὰ τὸν αὐτὸν 


prehenditur. 172. sed si in deo non est ars, nec in eo erit ars vitae: quodsi 
hoc fta est, neque virtus. nea habens eutem virtatem deus, noa est, ei 
alioqui cum sit deus ratione praeditus, si non habet virtutem, omnino ha- 
bet vitium quod ei adversatur. 172. non lebet autem vitium qnod ei adver- 
satur; deus ergo habet ertem et est aliquid deo obseurum. cui est conse- 
quens, ut in enm cadat interitus, u$ prius collegimus. in deum autem non 
cadit interitns: non est ergo. 174. et si non habet, ut admonuimns, pru- 
üentiam , meque habet temperantiam: est enim temperantia habitus servans 
indicia prudentiae jn iis quae sunt eligenda et fugienda. 175. et alioqui si 
nihil erit quod dei moveat appetitionem nec sit aliquid quod deum alliciat, 
quomodo dicemts eum esse temperantem, cum hac ratione notionem tempe- 
rantiae fn mente concipfamus? quemadmodum enim columnam noa dixerimug 
ess8 femperantem, eodem modo nec deum esso temperantem recte dicemus. 


À) οὐδὲ ἡ περὶ τὸν βίον τέχνη] amiculum ἡ qui in editis exciderat, 
revocavi ex ms Ciz, inepte autem obiicitur deo, quod mon haboat eiue- 
modi artem vitae, qualem homines wsu ef attentione essequuntur, cune 
habeat omni vitae arte humana perfectiorem eanctitatem iustitiamque 
coniunctaih cum summa potentia ec sapientia. ; 

i) οὐϑὲ ἡ ἐρετή] Stoici statuebant virtutem posse doceri, ut nofavit Ὁ 
Laértus T 91, quem eorum sententiam propugnavit quoque Plutarchus , 
libell, ὅτε δεδιιμεὸν ἡ ἀρετή. hino colligit Sextus virtutem ex artium esse 
numero, quae non ὅϑεν et a natura inest, sed studio doctrina atque 
exercitatione comperatur. inde porro concludit deum, in quo locum non 
labeat eiusmodi ars, etiam virtute carere: quae mihi eiusdem generis 
videtur argumentatio ac ei quis videns fornacem calescere iniectis lignis 
et adinóto igne heget solem calore pollere, quoniam nulla in eum ad 
alendum ignem ligna congerantur, . 

K) πάντως τὴν ἀντίϑετον ἔχει xaxíay) ineptus paralogismus et ἔαρι» 
den$, f&: supra sect. 156 confutatus, ΄ 

ὃ χαϑὼς πρότερο»] sect. 169. / : 

*) ὡς ὑπεμγήσαμενἾ sect. 169. 167 «eq. : 

*) She iv αἱρέσεσι) icit Stoicam temperantiae deflnitiomem, quam 
ita effert Tullius libro 4 'T'uscul. c. 9 femperantia «edat appetitionee ef 
cffieit u& kae rectae rationi pareant conservatque considerata iudicia mentis. 

o) oUx ἄν εἴποιμεν τὸν κίονα eweortiv] columnam vel statuam ina-, 
nimem ideo nemo sanus dixerit temperantem vel a temperantia laude- 
verit, quia mihil agit illa prorsus adeoque nibil tribui ei potest quod ad 
virtutem pertineat. ex hominibus autem non ille maiorem meretur lau- 
dem temperantiae, qui ab appetitibus inordinatis vehementius caeteris 
perturbatur, nam in eo qui virtuti ac moderationi vel pexine studuit . 
diligenter, longe minus «ores solent esse impetus eo stimuli, quoniam - 
omnem illoram vim continentiae sseiduitate ae habitm labefectavit et 
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τρόπον οὐδὲ τὸν ϑεὸν δεόντως φήσομεν σώφρονα τυγχάνειν. 
περιαιρουμένων δὲ αὐτοῦ τούτων τῶν ἀρετῶν — καὶ T 
ες δικαιοσύνη καὶ αὖ λοιπαί, ἀλλ᾽ εἰ μηδεμίαν ἀρετὴν ἔχει ὃ ϑεός, 
116 ἀνύπαρχτὸς ἔστι. τὸ δὲ ἡγούμενον, τὸ ἄρα λῆγον. πάλεν εἰ ἔστι 
' τὸ Odo», ἤτοι ἔγχει ἀρετὴν ἢ οὐκ ἔχει" καὶ εἶ μὲν οὐχ ἔχει, φαῦ- 
λόν ἐστι τὸ ϑεῖον καὶ καχοδαιμονικόν. ὅπερ ἄτοπον. εἰ δὲ ἔχει, 
P ὅθ0 ἔσται τι τοῦ ϑεοῦ χρεῖττον. ὃν yÓp τρόπον 7j τοῦ ἵππον ἀρετὴ 
᾿ αὐτοῦ τοῦ ἕππου ἐστὶ κρείττων καὶ 5 τοῦ ἀνθρώπου ἀρετὴ τοῦ 
ἔχοντός ἔστι χρείττων" τὸν αὐτὸν τρύπον ἢ τοῦ ϑεοῦ ἀρετὴ xai 
111 αὐτοῦ Τοῦ ϑεοῦ ἔσται κρείττων. εἰ δέ ἐστε κρεϊτων τοῦ ϑεοῖ, 
“ € ^^ v L4 ! 4 4 e ? 
δῆλον ὡς ἐλλιπῶς ἔχων φαύλως ἕξει καὶ φϑαρτὸς γενήσεται. ἀλλ᾽ 
εἰ μεταξὺ μὲν τῶν ἀντιχειμένων οὐδέν ἐστιν, εἷς οὐδέτερον δὲ 
δρᾶται τῶν ἀντιχειμένων ἐμπίπτων ὃ ϑεός, ῥητέον μὴ εἶναε θεόν. 
110 χαὶ ἔτε εἰ ἔστιν, ἤτοι φωνᾶέν ἐστιν ἢ ἄφωνον ἢ. τὸ μὲν οὖν 
λέγειν ἄφωνον τὸν ϑεὸν τελέως ἄτοπον καὶ ταῖς κοιναῖς ἐννοίαις 
μαχόμενον. εἰ δὲ φωνᾶέν ἐστε, φωνῇ χρῆται καὶ ἔχεε φωνητιχὰ 
εἴ hae antem ab eo auferantur virtutes, tollitur etiam iustitia ét caeterae, 
sed si deus nullam habet virtutem, nequaquam est. est autem antecedems: 
ergo est etiam consequens. 176. rursus si est deus, aut habet virtutem, aut 
non habet: et si quidem non babet, deus est malus et cacodaemon; quod 
qnidem est absurdum, sia autem babet, erit deo aliquid melius ac praestan- 
tius. quomodo enim equi virtus est ipso equo melior ac praestantior et ho- 
minis virtus est melior ao praestantior eo qui ipsam habet, eodem modo 
dei virtus erit ipso quoque deo melior ac praestantior. 177. si est autem 
deo melior ac praestantior, est perspicuum qmod cum adeo sit maacus ac 
defectus, male habebit et in eum cadet interitus. sed cum inter duo qui- 
dem haec inter se opposita nihil sit medium, neutrum autem horum quae 
aibi opponuntur, in deum cernitur cadere, dicendum est moa esse deum. 
178..et praeterea si est, auf est vocalis aut mutus. et deum quidem dicere 
esse matum, est plane absurdam et repugaans communibas notionibus; sin 





oppressit. in deum vero non cadit quidem per naturae eius perfectionem 
temperantia in rebus eiusmodi, a quibus abstinentes nos sobrii casti con- 
tinentes — at est in eo longe sublimior ac divina virtus san- 
ctitas, nihil admittens nisi bonum rectum — ac digaum sua ma- 
iestate, et per hanc sanctitatem deus auctor est bominibus, ut ipsi ab 
impuritate et incontinentia sibi caveant, cuius officii et notionem et 
fundamentum obligationis animorum nostrorum tabulis inscriptam a quo 
demum nisi a deo accepimus? 

; P500 ;) ὃν γὰρ τρόπον ἡ τοῦ ἵππου ἀρετῇ] falsum est equi virtutem. esse 
equo praestantiorem , licet virtus sit cuiusque rei τελεέωσες ac perfectio 
(ut ex Stoicorum sententia Laéürtius 7 90), eique licet equus virtute sua 
pollens praestantior sit equo, qui illa virtute destituitur, at nihil haec 
ad deum, cuius virtus ab ipso neutiquam differt neque ab eo seiungi 
potest, utpote quae ipsi iam existenti neutiquam accesserit aut in com- 
plementum veluti perfeotionis superaddita fuerit. 

4) qe»üty ἔστιν ἢ ἄφωνον») non magis necesse est ut dicamus deum 

esse mutum, quam ut effirmemus eum ita loqui ut nos per os linguam- 

ue et pulmonem étque asperam arteriam, deus potest voluntatem suam 

significare hoc est loqui, omnibus quibus vult rebus a se creatis sug- 

gerereque congruente quo ipsi placet modo quaecumque vult spiritibus 

et corporibus, animatis et inanimatis, ratione carentibus et meute ac 

- raiione praeditis, neque ad haec magis pulnone vel arteria aspera in- 

diget quam ad edendum tonitrui fragorem. quodsi voce humana placi- 

tum ipsi est uti ad homines et lingva quam ipii intelligunt eos. ui, 

' facile hoc ipsi est linguarum omnium architecto et universi domino, ve. 
aüre iusso gonum eiuscemodi edere vel angelis administris. 
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ὄργαγα, κῳαϑάπερ πνεύμονα καὶ τραχεῖαν ἀρτηρίαν γλῶσσάν τε 
καὶ στόμα. τοῦτο δὲ ἄτοπον καὶ ἐγγὺς τῆς Ἐπικούρου μυϑολο- 
yíng."), τοίνυν ῥητέον μὴ ὑπάρχειν τὸν ϑεόν. καὶ γὰρ δὴ εἰ 119 
ὠνῇ χρῆται, ὁμιλεῖ" el δὲ ὁμιλεῖ, πάντως κατά τινα διάλεκτον 
ὁμιλεῖς εἰ δὲ τοῦτο, τί μᾶλλον τῇ “Ἑλληνίδι") ἢ τῇ βαρβάρῳ ἢ 
χρῆται γλώσσῃ; καὶ εἰ τῇ Ἑλληνίδι, τί μᾶλλον τῇ dáóv ἢ΄ τῇ 
«Αἰολίδε ἢ τινι τῶν ἄλλων; καὶ μὴν οὐδὲ πάσαις" οὐδεμιᾷ τοί- 
vvy. καὶ γὰρ εἰ τῇ “Ἑλληνίδι χρῆται, πῶς τῇ βαρβάρῳ χρήσε- 
ται, & μὴ ἐδίδαξέ τις αὐτόν"); εἰ μὴ ἑρμηνεῖς ἔχει παραπλη- 
σίους τοῖς παρ᾽ ἡμῖν δυναμένοις ἑρμηνεύειν; ῥητέον τοίγὺν μὴ. 
χρῆσθαι φωνῇ τὸ θεῖον, διὰ δὲ τοῦτο καὶ ἀνύπαρχτον εἶναι. 
πάλιν εἰ ἔστε ϑεῖον, ἤτοι σῶμά dave ἢ ἀσώματον. ἀλλὰ ἀσώ- 180 
μάτον μὲν οὐχ ἂν εἴη διὰ τὰς ἔμπροσθεν *) ἡμῖν εἰρημένας αἷ- 
τέας. εἰ δὲ σῶμά ἐστιν, ἤτοι σύγκριμά ἐστιν àx τῶν ἁπλῶν στοι- 
χείων ἢ ἁπλοῦν ἔστι καὶ Proud σῶμα. καὶ εἰ μὲν σύγχριμά 
ἐστι, φϑαρτόν ἐστε: πᾶν γὰρ τὸ κατὰ σύνοδόν τινῶν ἀποτε- . 


ς 


λεσϑὲν ἀνάγκη διαλυόμενον φϑείρεσϑαι. εἰ δὲ ἁπλοῦν ἐστι σῶμα, 181 
ἤτοι πῦρ. ἔστεν ἢ ἀὴρ ἢ ὕδωρ ἢ γῆ. ὅποῖον δ᾽ ἂν ἢ τούτων, 
ἀἄψυχόν “ἐστι καὶ ἄλογον "). ὅπερ ἄτοπον. εἰ οὖν μήτε σύγχριμά P $91 


autem est voealis, voce utitur et habet instrumenta vocalia, nempe pulmo- 
nem et asperam arteriam et os et linguam. hoc autem est absurdum etnon - 
procul recedens a fabulis Epicuri. dicendum est ergo non esse deum., €79. et- 
enim si voce utitur, colloquitur; si autem colloquitur, omnino aliquo ser- 
mone colloquitur, quod si ita est, car magis utitur Graeca quam barbara lin- 
gua? et si Graeca, cur magis Konica quam Aeolica amt aliqua alia? atqui 
meque omnibus; nulla ergo. etenim si Graeca utatur, quomodo ntetur bar- 
bara, nisi quispiam eam docuerit? nisi babeat interpretes similes iis, qui 
apud mes possunt interpretari. dicendum est ergo deum nos uti voce, et 
ideo .hoa esse. 180, rursus si est deus, amt €»t corpus aut res incorpores. 
sed nou est incorporeus propter causas quas prius diximus. sin eutem est 
corpus, aut est concretum ae compositum ex simplicibus elementis aut est 
corpus simplex et elementaré. et si est quidem concretum ac compositum, 
in ipsum cadit iuteritus: quidquid enim est confectum ex coitione aliquo- 
ram, necesse est ut dissolutum intereat, 18]. si véro est corpus simplex, 
aut est ignis amt a&5r aut aqua aot terra, quodcumque autem sit ex iis, 
est iwenimum et expers rationis, quod quidem est ebsurdnm, si erge neque 


r) τῆς Ἐπιχούρου μυϑολογίας} tangit Epicuri dogma deos d»Ogoso- 
μόρφους sive humana forma statuentis, ut dictum supra ad sect. 925. 

s) τί μᾶλλον τῇ ᾿Ἑλλην(δι] qiessoncdum homo qui plurimas vel omnes 
nosset linguas, tamen sí vellet cum eltero colloqui, illa lingua utetur 
maxime, quam hunc maxime callere noverit; ita promptum est 
dere, deum si humana voce monere aliquem fuerit dignatus, illa lingua 
eum a — Te ille — — E 

4) τῇ ᾿Ελληνί ἢ βαρβάρῳ] ut populos omnes solenne est mostro in 
—— et. fasberos didisgecre ἝΞ it hoc loco linguas omnee dividit in 

raecas barbarasque. vide 1 adv. Logicos sect, 946. . Me 

u) εἴ, μὴ ἐδίδαξέ τις αὐτόν} ms Ciz. αὐτήν. at putidum psoreus et se- 
motum Ab,9mni pudore, deum detrudere ad sceamna aelphabetariorum 
negereque n 3. τὰν omnia.cogitata nostra aperta sunt, notam esse peese 

ipguam morjalium, nisi qnis eum grammaticus hamo scilicet edocuerit. : 
x) di& τὰς. ἔμπρασϑεν] remittit lectozem ad sect, 161, ubi vide si pla- 
cet qhae ad Sexti, obiectiones respondi, 
,J) ἄψυχον. ἔστε καὶ ἄλογον} negarunt hoo omnino illi qui dewa pu- P 59] 
rissimum esse ignem olim etatueruat, nec tamen dubitarunt eundem vita 


N 
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ἔστιν ὃ ϑεὸς μήτε ἁπλοῦν aco, παρὰ δὲ ταῦτα οὐδὲν ἔστι, 
ῥητέον μηδὲν εἶναε τὸν ϑεὸν. τοιοῦτον μὲν δὴ καὶ τὸ τῶν λόγων 
Ἰθλτούτων εἶδός ἐστιν. ἠρώτηνται δὲ καὶ ὑπὸ τοῦ Καρνεάδου “) χαὲ 
σωριτικῶς τινες, οὗς ὃ γνώριμος αὐτοῦ Κλειτόμαχος “) ὡς σπου- 
δαιοτάτους καὶ ἀνυτικωτάτους ἀνέγραψεν, ἔχοντας τὸν τρόπον 
τοῦτον" εἰ Ζεὺς ϑεός ἐστι, καὶ ὃ Ἰ]οσειδῶν ϑεός ἐστι, — 
τρεῖς γάρ τ᾿ ἐκ Κρόνου δ) ἦμεν ἀδελφεοί, οὗς τέκε ἹῬείη͵ 
Ζεὺς καὶ ἐγώ), τρίτατος δ᾽ 2f(0rc, ἐνέροισιν ἀνάσσων. 
τριχϑὰ δὲ πάντα δέδασται ^), ἔχαστος δ᾽ ἔμμορε τιμῆς- 
compositum corpus est dens neque simplex, praeter haee autem nihil est; 
dicendum est nibil esse deum, etque argumenta illa quidem sunt haiusmodi 
182. verum proposuit quoque sofitice Carneades quasdam ergaementationes, 
quas ojus familieris Clitomachus conscripsit ut exquisitissimas et efficacis- 
simas, quae se habent hoo modo: si luppiter est deus, Neptuaes quoque 
est deus 
" tres sumus, enixa est Saturno quos Rbea fratres, 
Iuppiter atque ego, tum rex Ploto tertius Qrei, 
cuncta tribus divisa nec expers ullus bo&ore esi. 





et sepientia praeditum esse, ita Stoici (de quibus Lipsius lb, 1 physiol. 
diss, 6 sq.) et ante Stoicos Heraclitus atque Hippocrates, cuius haec sunt 
verba libro de catnibus: δοχέει δέ οι ὃ χαλέομεν ϑερμὸν ἀϑάνατόν τε 
'— slve, καὶ νοεῖν πανία xal Ogg» καὶ ἀχούμιν καὶ εἰδέναε πάντα τὰ ὄντα 
καὶ τὰ μέλλοντα ἔσεσθαι. nec dubium est Assyrios Persas aliosque po- 
ulos, qui ignem divinis honoribus affecerunt, ei vitam quoque ac mem- 
tis vin tribuisse. quodsi Anaximenis sententiam latius expositam habe- 
remus, appareret etiam ab ipso acrem, quem omnium esse ἀρχήν docui 
neque a deo satis distinxit, neutiquam vita et ratione destitutum cre- 
ditum fuisse, idem dicendum de Afris, quos imaginata figuratione aérea 
veneratos scribit Fírmicus, nec non de aliis sauber; quae vel aetherem 
vel aquam vel tellurem colendam duxere, de quibus multa praeter Gy- 
raldum Vossiumque lib. 7 de idololatria Eduardus Baro ; 
Cherbury in libro de gentilium religione. 

z) καὶ ὑπὸ τοῦ Kagrsadov] ita legendum e ms Ciz. pro sso soU Xap- 
“γεάδου. quoniam vero Carneades nihil ipse scripsit, sed eius disputetio- 
fes in literas redegit discipulus ipsius Clifomachws, apparet ex Clito- 
machi libris haec etiam hausisse "ein lib. 3 de nat. deor, cap. 17: 
ei diü'sunt, suntne etiam nymphae deae? δὲ nymphae, Panisci etiam et 
Satyri? hi autem non sunt, ne nymphae quidem deae igitur. at earum 
1empla eunt publice vota et dedicata, age porro, lovem et Neptunum deum 
numeras. ergo etiam Ürcus, frater eorum, deus, et illi qui fluere apud 
inferos dicuntur, Acheron Cocytus Pyriphlezethon, tum Charon , tum Cer- 
berus di$ putandi. at id quidem repudiandum, ne Orcus quidem. igitur. 

uid dieitia ergo de fratribus? haec Carneades t. non ut deos tol- 
les, quid enim philosopho minus conveniens , sed ut Stoicos nihil de diie 
explicare convinceret. plura eodem loco subiungit Cicero im eandem ra- 
tionem a Carneade disputata, quae apud ipsum si placet vide usque ad 
caput 21. 

D) δ — — αὐτοῦ Fiesópaxos] proptie Cerneadis disputationes ad- 
versus deos consignatas literis videtur Clitomachus ipse accenseri atheis 
ἃ Theophilo Antiocheno lib. 3 ad Autolycum p. 191 ὁπόσα τε Ἀλειτό- 
pexoc ὁ ᾿Δἀχαϑημαϊκὸς περὶ ἀϑεότητος εἰσηγήσατο. confer Thomam Rei- 
nesium 8 6 Ver. Lect. E : : 

. b) τρεῖς γάρ τ᾿ ix Koórov] ita legendum ex Iliad, 15 vers. 187 
τρεῖς γάρ τε Koórov, deinde οὖς τέχε Ῥείη pro Ῥέα. [ibid. eiui» pro 
ἦμεν. τέκετο "Péa. pro τέχε 'P.] ᾿ ; 

c) Ζεὺς xal Bye] — — haec apud Homerum loquitur. 

d) τριχϑὰ δὲ πάντα θέδασταιϊ ad hune versum fuvobit oonferre Gno- 


v 
| 
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ὥστε εἶ ὃ Ζεὺς ϑεύς ἔστι, καὶ ὃ Ποσειδῶν ἀδελφὸς dv τούτου 
ϑεὸς γενήσεται. εἰ δὲ ὁ Ποσειδῶν ϑεός ἔστι, zal ὁ ᾿Ἰχελῷος *) 183 
ἔσται ϑεύς" εἰ δὲ ὃ Ἡχελῷος, καὶ ὃ Νεῖλος" εἰ ὃ Νεῖλος, καὶ 
πᾶς ποταμός" εἰ πᾶς ποταμός, καὶ oi ῥύακες ἄν εἶεν ϑεοί" εἶ 

οἱ ῥύακες, καὶ of χαράδραι. οὐχὶ δὲ οἱ ῥύαχες, οὐδὲ ὃ Ζεὺς ἄρα 
ϑεός ἐστιν. εἰ δέ γε ἦσαν ϑεοί, καὶ ὃ Ζεὺς ἂν ϑεὸς ἦν. o6x184 
ἄρα ϑεοί εἶσι. xol μὴν εἰ ὃ ἥλιος ϑεός ἐστι), καὶ ἡμέρα ἄν 
εἴη ϑεός" οὐ γὰρ ἄλλο τι ἣν ἡ ἡμέρα" ἢ ἥλιος PR γῆς. εἰ δὲ Ρ 692 
ἡμέρα͵ ἐστὶ ϑεός, καὶ ὃ μήν ἔστε ϑεός" σύστημα, γάρ ἐστιν ἐξ 
ἡμερῶκ. εἰ δὲ ὃ μὴν ϑεός ἐστι, καὶ ὃ ἐνιαυτὸς ἂν εἴη ϑεύς" 
σύστημα γάρ ἔστιν ἐκ μηνῶν ὃ ἐνιαυτός. οὐχὶ δέ γε τοῦτο" τοί- 
γυν οὐδὲ τὸ ἐξ ἀρχῆς. σὺν τῷ ἄτοπον εἶναί φασι τὴν μὲν ἡμέ- 
ραν ϑεὸν «εἶναι λέγειν, τὴν δὲ ἕω καὶ τὴν μεσημβρίαν καὶ τὴν. 


quamobrem si Iuppiter est dens, Neptunis quoque cum sit eius frater, erit 
deus. 183. si autem Neptunus est deus. Ácbelous quoque erit deus» si entem 
Achelous, etiam Nims; si Nilus, et quilibet finvius; si quilibet fluvius, 
rivi qnoque erunt dii; si autem rivi, etiam torrentes. non sunt eutem rivi; 
nec luppiter ergo est deus. si autem essent dij, Iuppiter quoque esset dens. 
Óon sunt ergo dii, 181. quin etjam si sol esset deus, djes quoque esset 
deus: dies enim non est alind uisi sol super terram. si autem diey est deus, 
mensis quoque est dens: mensis enim constat ex diebus. si autem mensis 
est dens, auuus quoque est dens: anons enim vonstat ex mensibns. sed hoo 
non est: neque ergo quod est ab initio positum. et simnl] etiam dicunt esse 
ab»urdum dicere quidem diei) esse deum, auroram autem et meridiem et 





mologiam llomericam lacobi Duporti p. 86 et Heracliti veteris gramma- 
tici allegorias Homericas p. 465. constat autem a Callimacho Homerum ,. 
derideri quod coelum mare et inferos inter tres fratres divisa sorte sori- 
p*erit: neminem enim fore tam stultum, ut tam dissimilia sorte velit 
periclitari, hymn. in lovem vers. GO | . 


'd'avatol. δ᾽ οὐ πάμπαν ἀληϑέες ἦσαν &oidot* : 

φάντο πάλον Κρονίδησι διὰ τρίχα δώματα νεῖμαι. . , 
τίς δέ κ᾿ ἐπ᾽ Οὐλίμπῳ τε καὶ .118ε χλῆρον ἐρύσσαι,. 

ὃς μάλα μὴ νενέηλος ; ἐπ᾽ ἰσαέῃ γὰρ ἔοιχε 

σπήλασϑαι" τὰ δὲ τόσσον ὅσον διὰ πλεῖστον ἔχουσι.. - 


. e) ὃ Myslgoc] celeberrimus Aetoliae fluvius, ut Nilus Aegypti. vide 
Ezech. Spanhemium ad Callimachum p. 673 et Vossium de Idololatrià 


9 35. apud eundem Vossium lib. 2 c. 79 sq. multa obvia sunt de divino 
honore fluviis exhibito quemadmodum et apud Christophorum Arnoldum 
ad Valerii Catonis diras in Baltarum fluvium. Cicero 3 20 de nat. deor. 
ex Carneade: δὲ Ceres a. gerendo (ita enim dicebas) 1erra ipsa dea est 
εἰ ita habetur :- quae est enim alia tellua? «in terra; mare etiam, quem 
Neptunum esse dicebas: ergo et flumina et fontes, itaque et fontis delu- 
brum Maso ex Corsica dedicavit et in augurum precatione Tiberinum, 
Spinonem, Anemonem, Nodinum, alia propinquorum fluminum nomina 
videmus. J 

f) εἰ ὃ ἥλιος ϑεός ἔστι) idem Cicero: si sol deus e«t luna dea est, ergo 
etiam. Lucifer ceteraeque errantes numerum deorum obtinebunt ; igitur ettam 
inerrantes, cur autem arci (iridis) epeciees non in deorum numero repona- 
dur? est enim pulcher, εἰ ob eam causam, quia speciem habeat admira- 
bilem , Thaumante dicitur esae nata; cuius si divina natura est, quid fa- 
εἶεν nubibus? arcus enim ipse ex nubibus efficitur quodam modo coloratus, 
quaruq: una etiam. Centauros peperiese dicitur. quod δὲ nubes retiuleris in . 
deoa , referendae certe erunt tempestates, quae populi Romani ritibus con- P 0908 
eecratae sunt. ergo imbrea nimbi procellae turbines dii putandi: nostri qui- 
dem duces mare ingredientee immolare heetiam fluctibus consueverunt. 

SEXTUS EMPIR. II. Qq 


910 SRX76. BMPIRICE[..- , 
185 δείλην μηκέτι. εἴγε μὴν ἢ άρτεμες ϑεός ἔστι, sal ἢ ἐνοδία 5) 
εἰς ἄν εἴη ϑεός — ἐπ᾿ ἴσης γὰρ ἐκείνῃ καὶ αὕτη δεδόξασται εἶναι 
ϑεὰ ἡ Ἐνοδία — xal 3j προϑυριδία ") καὶ ἐπιμύλιος καὶ ἐπεκλιβώ- 
186 νιος ἢ. οὐδέ γε τοῦτο" οὐκ ἄρα τὸ ἐξ ἀρχῆς. εἴγε μὴν τὴν ᾿(φρο- 
δίτην Jed» λέγομεν εἶναε, ἔσται καὶ ὃ c, υἱὸς ὧν ᾿«φροδί- 
Ἰδίτης, ϑεός. ἀλλὰ εἰ ὁ Ἔρως ϑεός ἐστε, ναὶ ὁ ἔλεος ἔσται ϑεός" 
ἀμφότερα γάρ ἐστι ψυχικὰ πάϑη᾽ καὶ ὁμοίως ἀφωσίωταε τῷ 
Ἔρωτε καὶ ὃ ἔλεος" παρὰ ᾿᾿ϑηναίοις γοῦν ἐλέου βωμοί τινές 
188 εἶσιν 4 εἰ δὲ ὃ ἔλεος ϑεὸς dosi, καὶ ὃ φόβος ), ἀμορφότξατος 


μὲν τὴν ὄψιν ). 
| |. εἰμὴ γὰρ qoftoc") 
. ἀάντων ἐλάχιστον τοῦ καλοῦ μετέχων ϑεός. 
εἰ δὲ ὃ φόβος, καὶ τὰ λοιπὰ τῇς ψυχῆς πάϑη. οὐχὶ δέ ye ταῖτα, 
οὐδὲ ἡ ᾿Αφροδίτη ἄρα ϑεός ἐστιν. εἰ δέ ye ἦσαν ϑεοί, xüv «(ᾳρο- 


Yvxesperam uoo «6. 185. ei autem Díana est doa, dea $st etiam Ἐδοάϊΐα sive 
Vialis (similiter enim ut Diena pro dea habita quoque est Visalis) et Limi- 
nalis et Molaris et Furnarla. sed hoo soa est: ergo nec prius illud, 186. ei 
Vesetem dicimus esse deam, erit etiam Amor seu Cupido, cum sit Bliss 
Weneris, deus. 187. sed si amor est dens, misericoedia quoque Grit dea: 
sunt euim ambo animi affectiones; et vousecrata est misericordia similiter 
atque cupido. apsd Athenienses quidem certe sunt quaedam arae misericor 
diae., 183. εἰ autem misericordia est dea, timor quoque est deus, aapecta 
deformissimus. — 
quippe sum, inquit, timer 

minime omnium ipse particeps pulchri deus. 
sin antem metas, reliquae animi affectiones et portstbatioues. noa suut aw- 
$em haec: nec Venus erge est doa. εἰ autdm essent dii, Verus quoque esset 


g) καὶ ἡ ἐνοδία)] Diena viarum dea. vide Festum in Juvenalia et He- 
sycbinm in jvodía, Gyrsldum Syntegm. 19 p. 367. Diama ἐνοδέα sire 
&ródiog culta etiam a Colophoniis, qui nigrum canis catulum ei immo- 
labent, ut in Laconicis narrat Pausanias p. 948. 

À) προϑυριδϑέκ) legendum videtur προϑυραία. i» Dianam 'τροϑι 
sive Limentinam Forculam exstat primus statim hymnus Orphei. dicitur 

. vero. προϑυραία, quod putabatur praeesse iugressui. pascemtimm im 
hanc vitam. 5 — 

i) ἐπεμιύλεος καὶ ἐπινλιβάνιηςἾ uon invenio Dissem his nominibus ce- 
lebratam cultamve a veteribus, . verum Carneades illa studio ed similita- 
dinem τῆς ἐνοδίας et sz9o9voaíag confinxit. n 

k) παρὰ ᾿Αϑηναίοις γοῦν ἐλέου βωριοί)] unius tantum erae meminere 
Pausanias in Atticis p. 80. Lucianus ia Demonacto t. 1 p. 870. Philosts- 
lus epist. 69 et 70 et in vita lulii Pollucia peg. 693 et Heredis Attici 
p. 550. Libanisa t. 1 p. 440. 460. Zenebiuws provexbio βαλλ᾽ δὲς μαχε- 
píav aliique plurimi Jaudati ab lo. Meursio in Ceramico gemino c. 161.4 
thesauri Gronov. p. 995, ubi iam ab Heraclidie positam ex Apollodoro 
observat. es ilaque synechdoche numeri, quem guammetini eppeliant, 
de peg pro plurativo, νὰ τι 

) xeà ὃ φόβος) timori templum conseeraetum fuit Spartae, ut praeter 
Pausaniam teststar Pluterchus in Cleomene p. 808, ne sllevam e- de 
palloris pavorisqne ac paventiae aliorumque affectuum cultu erudite Bo- 
tavit Vossius 8 10 et 9 36 theologiae maturelis, δεῖμος wa) φόβος “έρεως 

* "wio( Artemidor. 8$ 44 p. 139. 
. m) ἀμαρῴφόταεος μὲν ey ive] eic legendum pro duopgóratec yo, 
sensás arguit: et non raro haec duo uf» et yep, dum per aompendism 
'scribuntur vel a librariis vel a typothetis, inter se pormutantar, uf «atis 
superque notum. 
n) Mp! γὰρ φόβοι] verba tragici ἃ verbis Clitomachi distinguenda. 


€ 
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δέτη ϑεὸς ὑπῆρχεν. οὐκ ἄρα εἰσὶ ϑεοί 5). καὶ μὴν el 5) “ημήτηρ 199 
ϑεός ἐστι, καὶ 7 γῆ ϑεός ἐστιν ἢ γὰρ “μήτηρ, φασίν, οὐκ 
ἄλλο τί ἐστιν ἢ γῆ μήτηρ). "εἰ ἡ γῆ ϑεός ἔστι, καὶ τὰ ὄρη καὶ 

αἱ ἀκρωτηρίαι καὶ πᾶς λίϑος ἔσται ϑεός. οὐχὶ δέ γε τοῦτο" τοί- 
yv» οὐδὲ τὸ ἐξ ἀρχῆς. καὶ ἄλλους δὴ τοιούτους σωρείτας ἐρω- 190 ᾿ 
τῶσιν οἱ περὶ τὸν Καρνεάδην εἰς τὸ μὴ εἶναι ϑεούς, ὧν τὸ γένος P 998 
ἀπὸ τῶν προεχκειμένων αὐτάρχως γέγονε πρόδηλον. ἀλλὰ τὰ 191 
μὲν ἀντεπιχειρούμενα παρὰ τοῖς δογματικοῖς φιλοσόφοις εἷς τὸ 
εἶναι ϑεοὺς xol εἰς τὸ μὴ εἶναι τοιαῦτά τινα χαϑέστηκεν. ἐφ᾽ 
οἷς 7) τῶν Σκεπτικῶν ἐποχὴ συνεισάγεται, καὶ μάλιστα προσγε- 
ψομένης αἀτοῖς καὶ τῆς ἀπὸ τοῦ χοινοῦ βίου περὶ ϑεῶν ἀνωμα- 
λίας. “ἄλλοι μὲν γὰρ 9) ἄλλας καὶ ἀσυμφώνους ἔχουσι περὶ τού-- 198 
των ὑπολήψεις, ὥστε μήτε πάσας εἶναι πιστὰς διὰ τὴν μάχην 
μήτε τινὰς διὰ τὴν ἰσοσϑένειαν, προσεπιὸφραγιζομένης τὸ τοι- 
οὔτο xal τῆς παρὼ τοῖς ϑεολόγοις ") καὶ πορηταῖς μυϑοποιήσεως" 
des, 189, praeterea xi Ceres est dem, terra quoque est doa; Ceres enim, 
inquium, est δηιήτηορ quasi γῆ μήτηρ, hoc est tefra inater. si terra autem 

est dea , 'etiaom montes et promontoría et quivis lapis &rit deus. non est autem 
hoc, érgo 596 prius illud. 190. alios quoque huiusmodi sorifas interrogat 
Carneades ad probandum mon esse deos, quorum rato ex iis guae sunt pro- 
posita, satis evadit perspicua, 191. atdué haec quidem sunt quae dogmatici 
philosophi inter se argumentantur ad probandum deos esse et nou esse, hine 

$t ut Sceptici suam sustineant assemsionem , maxime cum bis accedat etiam 


propterea quod sint paris roboris; quod ipsum etiam confrmant. quae apud 





o) ox ἄρα εἰσὶ ϑεοί] integram Clitomachi sive Carneadis argamentum 
boo est: s? dantur dii, Venes quoque:dea est Graecorum conteneu om- 
nium. non autem Venus est dea, ut iam ponit se evicisse; non igitur dii 
sunt. geminura s&pra: εἰ dé γε ἦσαν ϑεοί, st ὁ Ζεὺς ἂν ϑεὸς ἦν, οὐκ. 
ἄρα ϑεοί εἶσι, si essent dii, Iappiter etiam foret deus. atqui eum nou 
essé -dewm iam ostendi, non sast dii Sgitur. est hoc argumenti genus 
quod ad bominem appellent, atque ad ruborem superstitioni ethnicae 
imposemduszt facit egregie: véram dutem dei sumnti notionem ia non 
evertit, u$ ne oppugnet quidem tangatre. " , 

p) Δημήτηρ, φασίν, oux ἄλλο τί ἐσειν ἢ γῆ μήτηρ) in ts Ciz. 4 γὰρ 
Δημήτηρ, φασίν, ἡ γῆ μήτηρ. Etymologici Magni auctor: “ημήτηρ 7tap 
τὸ γῆ χαὶ τὸ μήτηρ, y» μήτηρ τις οὐσα; καὶ τροπῇ τοῦ y εἷς ὃ. Dorum 
iusiursadum οὐ δὰ» pro ov μὰ τὴν γῆν. Axtemidorus 2 44 τὴν Δήμητρα 
ej 5 ἐὸν αὐτὸν ἔχειν λόγον φασὶν οὗ σοφοί. Orpheus apud Diodorum. 
sic hb, 1 p. 18 ᾿ : ΄ 

120 πώντων Δημήτηρ πλουτοδότειρα. 

Cieero 3 — e, 96 marer autem eia gerendis frwgsbus Ceres, 
tamquam Gerea, casuque prima littera. itidem immutata, ut a Graecis. 
nam nb illie queque Anuijrno quasi γῆ μήτηρ nominata est. exempla plura 
literaron γ et δ᾽ inter $& permotatarum dabqnt Gerh. 1o. Vossius et Ste- 
hanus Skinnetus in commentariis de literarum permutatione, et ante hos 
in Helleniemo suo Angelus Caniniue. . 

q) ἄλλοι μὲν γὰρ} in editis aberat μέν, quod xevocavi e ms Ciz. — P 598 

v) παρὰ τοῖς ϑεολόγοις} tales fuera Orpbeus Homerus Musaeus Linus 
Hesiodus Pherecydes et alii hymnorum iu deos et theogoniae scriptores 
antiquietimi. Cicero 3 de nat. deor. c. 30 prinepio loves tres numerant 
ii qui theologi numerantur. Plutarchus de lside et Osiridet Ζλαάτων πρὶ 
Ilv9ayógat καὶ Ἐενοκράτης ἑπόμενοι τοῖς πάλαι ὙΠ πὶ ex iunioribus 
| q 
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193 πάσης γὰρ ἀσεβείας ἐστὶ πλήρης. ἔνϑεν καὶ ὃ Etvoqürgc 1) διε- 


λέγχων τρὺς περὶ Ὅμηρον καὶ "Hoíodó» φησι 
πάντα  ϑεοῖς ἀνέϑηχαν Ὅμηρος 9^ ᾿Ἡσίοδός 1$, 
ὅσσα παρ᾽ ἀνθρώποισιν ὀνείδεα καὶ ψόγος ἐστί, 
κλέπτειν μοιχεύειν τε xal ἀλλήλους ἀπατείειν. 


19$ πλὴν ἐκ τούτων παραστήσαντες, ὅτε ἀχολουϑεῖ τοῖς περὶ τῶν 


δραστηρίων ἀρχῶν δογματικῶς εἰρημένοις ἡ ἐποχή, μετὰ τοῦτ᾽ 
ἤδη καὶ σχεπτικώτερον διδάσχωμεν, ὅτι κοινῶς ἀπορόν ἔστι τὸ 
περὶ τοῦ ποιοῦνεος αἰτίου καὶ ὃ περὶ τῆς πωσχούσης ὕλης λάγος. 


Περὶ αἰτίου καὶ πάσχοντος. 


105 Περὶ μὲν εῆς τοῦ αἰτίου κενήσεως ἐν ἄλλοις ἀκριβέστερον *) 


διελέχϑημεν. νῦν δὲ ἀρχοίΐμενοε τῇ ὁλοσχερεῖ τούτον ἐπινοήσει 
λέγομεν, ὅτι τῶν σκεψαμένων περὶ αὐτοῦ οἱ μὲν ἔφασαν εἰναί 
ví τινος αἴτιον’ οἱ δὲ μὴ εἶναι, οἱ δὲ μὴ μᾶλλον εἶναι ἢ μὴ 
εἶναι. καὶ εἶναι μὲν οἱ πλεῖστοι τῶν “Ιἢογματιχῶν ἢ πάντες σχε- 
δόν, μὴ εἶναι δὲ ot τὴν μεταβλητικὴν καὶ μεταβατικὴν πένησιν 


aheologos et poóétas occurrunt confictae fabulae, sunt enia plenae omni àmpie- 
tete, 193. hinc etiam JKenophanes refellens Homerum et Hesiodum 

probri, inquit, et dedecoris quidquid sortalibus usquam est, 

sd totum Hesiodus tribuebot diis et. Homerus, 

furia εἰ adulteria atque inier ae neciere. fraudes, 
194. sed cum hactenus,ostenderimus , quod ex iis quae dogmatice tradunt 
de eagentibns principiis, sequitur quod ait sustinenda asseuajo, post haec iam 
sceptico magis more docebimus, quod communiter dubium sit οἱ perplexum 
quod dicitur .de cawsa efficiente et de maieria quae patitur. 


IIT, De causa efficiente et de eo quod patitur, 


195. De motn quidem causae alibi aoenratius disseruimus. nunc autem 
costemt crassa eius intelligemtia dicimus quod ex iis qui de ea considerarunt, 
elii quidem dixerunt esso aliquam alicuins cansam, alii antem non esse, alii 
antem non magis esse quam non esse, et esse qnidem , plurimi Doguatici aat 
omnes fere; non esse sutem , sophistae, qui sustulerunt motum mutationis οἱ 





Sbeologis fuere Seleucus Porphyrio laudatua et Porphyrius ipse, quem 
Eusebius 5 14 Praeparat. p. 201 ϑαυμαστὸν ϑεολόγον et τῶν ἀπορρήτων 
μύσειην vocat, Proclus item et alii, ab antiquis illis paullo diyersi, quod 
theurgise etiam arcanas operationes sibi notas esse iactabant, diciter 
etíam theologus veteribus qui inquirit τὰ uer«quaixa. Alexander Aphro- 
diseus in Elenchos Sophisticos Aristotelis p. 31 ὁ μὲν ϑεολύγος περὶ τὰ 
κοινὰ xal ἐχ τῶν xa9' αὑτὰ xt) ἡ αὐτὰ τοῖς πράγμασι ὄντων τὴν ϑεὼ- 
οἵαν ποιεῖται " idem in lib. 2 Meteor. sub init. ἅτε δὲ περὶ τῆς ἐξ ἐρχῆς 
γενέσεως λέγωμεν. ol μὲν οὖν ἀρχαῖοι xal διατρίβοντες περὶ τὰς ϑεο- 
Aoy(eg ποιοῦσιν αὐτῆς (τῆς ϑαλασπης) πηγάς, ἵνα αὐτῆς (leg. αὐταὶ) 
edi» ἀρχαὶ καὶ ῥίζαι γῆς καὶ ϑαλαττης. fuit etiam deinde theolagus digai- 
tstis nomen veluti pontificis eut sacerdotis, ut Glycon theologus l'ec- 
g*»menorum dicitur in numo*Ílecit npud Triitanum t, 2 p. 652. cosfrr 
p. 654 et lo. Valentem de numismais populorum Romanas diciosis 
Graece loquentium p. 815, 816. 

4) ὃ Ξενοφάνης) coe(erendus liber adversus Grammaticos sect, 288 et 
quae viri docti ad Laértii 9 18, ubi eadem Ileeiodo et llomero propter 
ea «uae de diis scripsere, facta a Xenopbane exprobretio, — — 

] ΙΝ ἔς. T p. 48 Karsten.] ! 

t) ἐν ἄλλοις ἀχριβέστερον] respicit ad ea quae de motu disputat infra 

lib. 2 adv. Physicos sect. 10 sq. 


* 


- 


;  ADVERSUS PHYSICOS (Lib. 1X]. 613 
ἀνελόντες σογιαταί")". αὐ χωρὶς γὰρ ταύτης ὑφίσταται τὸ ποι- 

αὖν. μὴ μᾶλλον δὲ εἶναι ἢ μὴ εἶναι τὸ αἴτιόν φασιν oi ἀπὸ τῆς P 504 
σχέψεως. καὶ ὅτι οὐκ ἀσχύπως, ix τῶν εἰς ἑκάτερον ἐπιχειρηυ-- 
μένων πάρεστε μαϑεῖν., ἀρχὴ δὲ γινέσϑω πρῶτον ἀπὸ τῶν ἀξιούν-- 1967 
των εἶναί τί τινος αἴτιον. εἴπερ τοίνυν, φασίν, ἔστε σπέρμα," 
ἔστι καὶ ᾿αἴτεον" ἐπείπερ τὸ σπέρμα αἰτιόν ἐστι τῶν ἐξ αὐτοῦ 
φυομένων τε καὶ γεννωμένων *).. ἔστε δέ γε σπέρμα, ὡς ἐκ τῶν 
σπειρομέγων xal ζῳογονουμένων δείκνυται" ἔστιν ἄρα αἴτιον. καὶ 197 
πάλεν, H ἔστι τι φύσις, ἔστι τι αἴτιον" τῶν γὰρ φυομένων ἢ 
ἐχπεφυκότων αἴτιόν ἐστιν ἡ φύσις "). ὑπάρχει δὲ αὕτη, ὡς ἀπὸ 
τῶν ἀποτελεσμάτων συμφανές. καὶ γὰρ ἄτοπον, φασίν, εἰ ἀν- 
δριαντοποιοῦ μὲν ἡμᾶς ἐργαστήριον παρελϑόντας καὶ ϑεασαμέ- 

yovc τῶν ἀνδριάντων τοὺς μὲν τελείους xol ἀπηρτεσμιένους, τοὺς 

δὲ ἡμιτελεῖς, ἄλλους δὲ ἄρχην ἔχοντας τυπώσεως, πιστεύειν ὅτε 

ἔστε τις τούτων τεχνίτης καὶ δημιουργός" εἰς δὲ τοῦτον τὸν 
κόσμον εἰσελϑόντας καὶ γῆν μὲν ἐν μέσῳ ϑεωροῦκτας, ὕδωρ δὲ 
μιετὰ ταύτην , καὶ τρίτην ἀνάτασιν ἀέρος , οὐρανόν τε xal 
ἀστέρας, λέμνας τε καὶ ποταμοὺς xal ζῴων παντοδαπῶν γένη 


transitus, sine quo nulla potest esse efficiens causa, nom megis antem esse 
quam nom esse dicunt Sceptici, quodque boc non faciamt temere nec incon 
siderate , Hcet discere ex argumentis in ntremque partem disputatis, 196, ἀπ. 
catur aatem prineipium ab iis qui censent esse causam alicuius, si est, im- 
qniunt, semen, est etiam causa; quandoquidem semen est causa eorum, quee 
ex ipso! nascuntur et gignuntur, est autem: semen, ut ostenditur ex iis quae 
seruntur et ex anhnalibus quae generantur; est ergo causa, 197. et rursus, 
si est natura, est aliqua causa: est enim eorum quae nascuntur et enata 
sUuDt, causa Datura; ea est antem, ut ejt perspicuum ex effectibus, esset 
enim, inquiunt, absurdum , 5i cum ad statuarii quidem officinam accesseri- 
mus et ex statuis alias viderimus perfectas et absolutas, alias semiperfectas, 
alias quae incipiuat effüngi, credere quod sit eorum alíquis artifex et opifex; 
in Hunc: nittem. mundani ingress? et terram quidem ce»nentes in medio, poàt 
eam hutein aquam et tertio loco expansmn acrem coelumque et stellos lacus- 
que et fluvios et omne genus animantium, plentérumque et arborum varie- 


- 





u) κένησι» ἀνελόντες σοφισταί] ut Parmenides, Melissus, Zeno Elwa- 
! tes, Diodorus Cronüs, de quibus infra lib. 2 adversus Physicos seot. 46. 


X) φυομένων τὸ xol γεννωμένων] ita malui ex ms Ciz. infra etiam P 991 
11 repopo sect. 200. proprie aulem ex semine — plantae, γενγὧν- 
ται animalia. hinc mox distinguit σπειρόμενα hoc est plantas ἃ (qoyo- 
»ovufvot; ^C e S | 

y) ἀπιόν fouvr 5 φύσις) comunune utrjsque et plantis et animalibus 
generauonis et motus principium est qi'rig sive natura, licet in animg- 
tis praeterea accedit quoque anima, ut dictum supra sect. 8l, et mox de 
apima qentio. quoque fiet sect. 198, ' 

x) ὕδωρ δὲ μετὰ ταύτην} aqua ut levior terrae supernatare debebet, 
sed propter necessarium illarum usum undae terris ita admixtae,' ut non. 
sainus γῶ» τὸ ὕδωρ φέρη. quemadmodum ait Iarchas Iádus spud Phi- 
Jostretum 3 1l, quem terra aquas, atQue ut S. Petrus apostolus 2 epist. 
3 5 γῆ ἐξ ὕδατος καὶ δι᾽ ὕϑατος συνεστῶσα,. hoc est ut verba illa fe- 
ctisíime interpretatur Andreas Dounaeus motis ad Chrysol. t. 1 p. 283 
para4errae:latet, in, agua, para exstat εἰ eminet, EE 

a) ἀνάτασεν ἀέρος] sic omnino legendam pro ἐνέστασιν , quemadmo- 
duin. diserte etiam exstat in ms Ciz. atque apparet lJegiise Herretum qui 
verti(t éxpáneum Gérer. d 


P L 
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xal φυτῶν ποικιλίας, μὴ ὑπολαμβάνειν εἶναί, τινα καὶ τῆε τού-᾿ 
τῶν δημιουργίας αἴτιον. τοίνυν εἰ ἔστε φύσις, ἔστε τε αἴτιον. 
196 ἀλλὰ μὴν τὸ πρῶτον, ἄρα τὸ δεύτερον. καὶ ἄλλως, & ἔστι τι 


"oo Ψυχή, ἔστιν αἴτιον" αὕτη γὰρ καὶ τοῦ ζῆν xal τοῦ ϑνήσχον 
ἀϊτία γίνεται. τοῦ μὲν ζῆν παῤοῦσα, τοῦ δὲ ϑνήσκειν χωριζο-- 
μένη δ)᾽ τῶν σωμάτων. ἔστι δέ γε ψυχή, φασίν, εἴγε καὶ ὁ λέ. 

ων μὴ εἶναι ψυχήν, αὐτῇ προσχρώμενος τοῦτο ἀποφαένεται. 

199 ἔστιν ἄρα αἴτιον. πρὸς ἐούτοις, εἰ ἔστι ϑεός, ἔστιν αἴτιον" οὖ- 
voc γὰρ ἣν ὃ τὰ ὅλα διοικῶν). ἔστι δέ γε κατὰ τὰς κοινὰς 
ἐννοίας ἐῶν ἀνθρώπων ϑεός". ἔστιν ἄρα αἴτιον. καέξος πἂν μὴ 
Θεὺς ὑπάργῃ, ἔστιν ἀἕειον" τὸ γὰρ μὴ εἶναι ϑεοὺς διά τινα al- 

νος τίαν, γένεται. καὶ τῷ οὖν ὑπάρχειν ϑεὸν καὶ τῷ μὴ ὑπάρχειν 
200 ἐπ᾿ ἴσης ἀκολουϑχῖ τὸ εἶναί τι αἴτεον. πολλῶν [t μὴν yivvteut- 
vu καὶ φϑειρομένων, αὐξομιένων τὲ καὶ μειουμέγων», πινουμένων 

P 506 re καὶ ἀκινητιζόντων, ἐξ ἀνάγχης Opokoysy δεῖ τὸ εἶναί von 
τούτων αἴτια, τὰ μὲν γενέσέως, τὰ δὲ φϑορᾶς ; καὶ τὰ μὲν αὐ- 

201 ξήσεως, τὰ δὲ μειώσεως, καὶ ἤδη xd ἢ ἀκινησίας. σὸν 
τι κἂν μὴ ὑπάργηῃ ταῦτα τὰ ἀπστελέσματα, φαίνῆταε δὲ βέόνον, 
πάλιν εἰσάγεσθαι τὴν ὕπαρξιν τῶν αἰτίων" τοῦ. yup. φιμίνεσϑαι 
ἀμὸν ἡμῖν αὐτὰ ὡς ὑποχείμενα, μὴ ὑποκεῖσθαι δέ, ctr» τι 

20220940:9*t. καὶ μὴν εἰ μηδέν ἐστιν aov, πόώντα bx παντὸς 
deron γίνεσϑαι καὶ ἐν παντὶ τόπῳ, ἔτι καὶ κατὰ πάντα καιρόν" 
ὅπερ ἄτοπον. εὐθέως γὰρ εἰ μηδέν ἐστιν αἴτιον, οὐδὲν τὸ κω- 

δυδλύον ἐξ ἀνθρώπου ἵππον σνυνίστασϑαι. αἴτιον. ἄρα «iv ἔσται; μη- 


fates, nom existimemus esto. etlam "aliquem corum opiticil euttofedt: et cn 
Sam, sl est ergo natura, est etiem αἰ πὸ cawsa, atqui dst prinitum 3 ergo vt 
secanduth, 198, et aliter: si anima est alhyrid, detur comte. extirma- etin est 
chufa et vítendi et moriendi; vivendi quidem, sí odsit, smorienci autem, d 
sepsretue a corporibus,' est mtem , ínqdiíumt, amita, siqniden: etinm i», qui 
dicit nom esse animam , ea utens esse ostendi: est ergo cease, 199, ed heos 
accedit qnod sf est deus, datnr cmusa: is enim est qui'anoderutum mitiversi- 
tatem, est anfem éx communibus horíinum notiomibus deus: datur érgo cám, 
atque &deg etiam sl non esset dons, deretur causa; saliquem entm ὈΘΌΣΔΗΣ 
Oporteret esse, quare nom sint dii, ergo et ex hoc quód sit deuy et et hoc 
quod non sit, ex aequo sequitur dari cansam aliquam. 200, porro eum mola 
ἴηι quae nascuntur et íntereunt augenturque et mimmunter meoventurque ei 
sunt lmmobilia, necessario fatendum est esse aliquas horem cewsas, aliu 
qnidem ortus ac generationis, alias vero interitus, et aliae quidem augmertti, 
aNas vero dimínutionis, motus quoque et immebilitatis 201, quedsi etiem 
non sint hi effectus, Solum autém appareant, rarsus infertar quod sinf 628" 
&836: ham quod ea quidem nobis spparéant tantquam sübieete, nom sint ewe, 
est causa aliqua, 202, praeteresw si πὴ sit causa, oportebit quaeifbet nasci 
ex quolibet et praeterea fm quovis loco ét quovis tempore, quod «quidc ot 
absurdum, jam enim si nulla est causa, nihil est quod vetet quominus homo 
constituatur ex equo, est ergo aliqua causa, 203, si nibil autem sit quod 
——— — n" . 
eb) χωριζομένηἾἿ ms Ciz. minus bene: χωριζομένων τῶν Gauttwr, 
€) ὁ τὰ ὅλα Qioridy] ita deum describunt Stoici, quorum Wrguintota 
hoc loco Sextu& exponit. nam secundum illos deus πρεῦμα δεῆχον δε 
ὅλου τοῦ χόσμού. vide quae viti docti ad Laert. T. 147. Lipsiutn pbysio- 
logiae Stoicae lib. 1 diss. 7 sq. secundum alios etiam philasophiós den 
ὃ πάντα διοικῶν docetur Infra sect. ΘΖ, mox male eret editum σπρὰ 
τὰς κοινὰς αἰτίας pro ἐννοίας. ; 











€ 
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δεκὸς δὲ ὅνφοᾳ τοῦ χτωλύονεος συστήσυπαί nota lk ἀνθρώπου 
ἵππος, καὶ οὕτως, οἱ τύχοι, ἐξ ἵππου Quid». κατὰ ταῦτα δὲ 
οὐκ ἀδύνατον ἔστμι. χιόνα μὲν ἐν «ἰγύπτῳ πήγνυσθαι ), ἀβρο- 
χέων: δὲ ἐν Πόκεῳ συμβαίνειν, καὶ τὰ εἰν τοῦ ϑέρους ἐν χει-- 
μῶνε γίγνεσθαι, τὰ δὲ τοῦ χειμῶνος ἐν ϑέρει σονίστασϑαι. ὅϑεκ 
εἴπερ. ᾧ ἕπεταί τι δυνατόν, καὶ αὐτὸ ἔσται δυνατόν, τῷ δὲ μὴ 
εἶναε αὐτιαν, ἕπεται πολλὰ τῶν ἀδυνάτων' ῥητέον καὶ τὸ μὴ 
εἶναε αἴτιφν τῶν ἀδυνάτων ὅπάρχειν. ὃ τε λέγων μὴ εἶναι αἴτιον, 90. 
ἤτοι χωρὶς αἰτίας τοῦτο λέγεε ἢ μετά τινος αἰτίας, καὶ. εἰ μὲν 
χωρίς τινος αἰτίας, ἄπισετός ἐστι μεκὰ τοῦ ἀχολουϑεῖι αὐτῷ τὸ 
μὴ μᾶλλον τοῦτο ἀξιρῶν ἢ τὸ ἀνεικείμενον τούτῳ, αἰτίας t$- 
λόγον μὴ προὐποκειμένης, δι᾽ d» φασιν ἀνύπαρκτον εἶναι τὸ 
αἴτιφν. εἰ δὲ μεεά τεκος αἴτέας, περιτρέπεται, κἀν τῷ “λέγεικ μὴ 
ye. τε αἴτιον τίϑησι. τὸ εἶναί τι. αἴτιον. ὅϑεν καὶ ἀπὸ τῆς αὖ- 3905 
πῆς δονάμεως “) ἐρῳτᾶν ἔξεστι καὶ τὸν ἐπὶ τρῦ σημείου καὶ τῆς 
ἀποδείξεως διὰ τὸν ἔμπεροφϑαν ἀποδοθέντα λόγον, ὃς ἔξει τὴν 
σύνταξιν τοιαύτην “εἰ ἔστι τι alrio», ἔσει» αἴτιον." ἀλλὰ «καὶ εἰ 
μή ἐστί τι αἴτιον,, ἔστιν αἴτιον, ἤτοι δὲ ἔστιν 3) οὐκ ἔστιν". ἔστεν 
ἄρα᾽. τῷ τὸ γὰρ εἶναι aizion ἀκολουθεῖ τὸ δοἶναέ τε αἴτιον, μὴ 
διαφέροντος παρὰ τὸ ἡγούμενον. τοῦ χήγοντος᾽ τῷ. τὸ μηδὲν )06 
ave αἴτεαν ἀκολουϑεῖ πάλιν τὸ εἶναί τε αἴτιον, ἐπείπερ ὃ λέγων᾽ 
μηδὲν εἶναι αἴτιφκ. ὑπό τινος αἰτίας κινηϑεὶς λέγει. μηδὲν εἶναι. 
αἴτιον. ὥσεε καὶ τὸ διεζευγμένοκ πρὸς τοῖς δυσὶ συνημμένοεις ᾿' 
ἀληϑὲς γίνεσϑαι ἐξ ἀντικειμένων ϑιεζευγμέγον, καὶ τὴν ἐπιφορὰν 


vetet, flet aliquando equus ex homine, etsie forte ex. equo arbor, similites 
feri poterit at nix comcresest in. Aegypto, siccitesque et sudum sit in Ponto, 
et in hieme fiant quae sunt &estati& , aestate antem quae sunt biemis, unde 
& id σαὶ ext comsequens aliquid posse feri, erit ipsum quoque eiusmodi wt 
fex possit; ex ee antem quod non detur cáusa , sequuntur multa quae fieri. ᾿ 
mon possaunaá: dicendum est etiam hoc non posse fieri, ut nulla causa detur, 
204, et qui dicit-.non esse. cansam , δ, hoc dicit sine eausa sut cum aliqua. 
camsd. et si quidem aime. éliqua cauta, non erit. fide dignus, es shnul etiem 
seqaetur, uf non magis hoc censeat quam quod-ei adversatur, eum non pro- 
positem habeat iustam causam, propter quam. ditunt no» esse causam. sim. 
amtem cum, aliqua eausa, subvertiur et. dicendo nom esse ceusam aliquam 
pouit ewe alhquam cau. 20$. unde etiam eedem virtute licebit interro- 
gare argumegtetienem, qualis prius fuit. data de sigoo- et demonstratione, 
estque hec forma 'si est aliqua cama , os5t.6ansa; sed et si mon est eliqua- 
08458 ,.696 Causa. tut.est ergo aut mon est: est ergo". nam et ex eo quod 
aliqna eausa ait, sequitur esse aliquam causam, cum consequess. nom differat 
ab emtecedente; 206 et. ex eo quod pulla sit causa , rursus sequitur esse ali- 
«mam causam, quandoquidem qui nullam esse causam dicit, ab aliqua causa. 
motus dicit.ugliam .e«u0.. causam, quo ft uj. disiunctaug cum duobus eonnexis 


χιόνα μὲν Alyonr πήγνυσϑαιἾ notum est in'&egypto euperiore P 6505 
s uere Lnd mires Sadanh. confer dicta. ad. 8 Pyrzhon. sect. jer E 
«) ἀπὸ τῆς αὐτῆς δυνάμεω,) quod sequitur, est usitatum Stoicis ar- 
wmentum.dut óvo ἐφροπιχῶν, quale attulit noster pro existentia sigaí 
3 contra Logicos sect, 281 et pro existentia demonstrationis in eo» 
dem libro sect, 466. simile etiam. fuit jn hoe ipso qui prae manibus est 
libro, paullo-ante sect, 199. vide quas de.hee gesero. ergumentationis 
dixi ad lib, ἃ Pyrrhon. sect. 8. — 


«Ὁ 
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τοῖς τοιούτοιφ. λήμμασι συνεισάγεσθαε, καϑὼς à ἀνώτερον 2; παρ- 
ἐμυϑηασάμεϑα. καὶ. δὴ ταῦτα μέν, ὡς χεφαλανωδέστερον ἐἐπεῖν, 

. εἷς τοῦτο τὸ μέρος εἴωϑε λέγεσϑαι παρὰ τοῖς “σγματικοῖς. 
207. Σχυπῶμεν δὲ ἀκολούϑως: καὶ τοὺς τῶν ὠπορητικῶν 5) Δύ- 
P δθθγους" φανήσρνται γὰρ καὶ οὗτος τοῖς ἐχκειμένοις ἰσοσϑενεῖς xul 
ἕνεκα πειϑοῦς un διαφέροντες αὐτῶν. τὸ αἴτιον τοίνυν, quoi, 
τῶν πρός τί ἐστί ὯΝ «τεγὸς γάρ ἐστιν αἴτεον» καὶ oiox τὸ. Ope Lov 
τινὸς μέν ἐστεν αἴτεον, ,xaSánto τῆς τομῆς, τινὶ δέ, xu dine 
20875 σαρχέ. τὸ δέ γε πρύς τι ἐπινοεῖται μόνον, ἀλλ᾽ οὐχ ὑπύρ- 
χει, καϑὼς ἐν τοῖς περὶ ἀποδείξεως ") πεαρεστήσαμεν. xal τὸ αἷ- 
ι 209 τ0» ἄρω ἐπινοηϑήσετοι μόνον, οὐχ ὑπάρξει δέ. εἴπερ “τε αἴτιον 
ἐστεν, ὀφείλει ἔχειν τὰ οὗ λέγεται αἴτιον, ἐπεὶ οὐκνέσται αἴτεον. 
, ἀλλ᾽ o» τρόπον τὸ δεξιόν. "m; παρόντος Xon πρὸς ὃ, Aéyezeu. de- 
| Bv, οὐκ Lh οὕτω καὶ τὸ αἴτιον, μὰ. σαρόντος. qe σερὸς ὃ 
1 “φοεῖεαε, αὖκχ Soror αἴτιον. ἀλλὰ. μὴν. οὐκ ἔχει τὸ αἴτιον οὗ ἐστιν 
᾿ αἴτιαν, did τὸ «μήτε γένεσιν {ἦτε φϑορὰν nara πεῖῆσεν 5 iem 
χοενῶς πίνηδσεν ἀπάρχειν , ap. ἐπὶ τῶν οἰκείων. ενόμενοε τόπων) 
210 δεδάξομεκ, οὐκ ἄφα ἔστιν αἴτιον. καὶ μὴν αἱ eS». αἴξιον, ἤτοι 
σὥμω. — ἐστιν αἴτεον "ἢ ἀσώματον" ἀσωμάτου 5 eupa 
ἀσωμάτου. ἢ ἀσώματον σώματος. οὔτε δὲ σῶμα αὐμετος, ὡς 
παραστήσομεν, οὔτε ἀσώματον ἀσωμάτου οὔτε σῶμα ἀσωμάτου 


sit verum ,.siquidem disiunctum eonstat ex admexsuntibus et simmd cuni ha- 
imemodi propositionibus Anfertur. illatio , ut supevins: diximus, et haec quidem, 
"δ sumemnatbn:dicam, consmeverunt.im hane pertem tradi.eDegmaticis, 

207. Consequenter autem consideremus ea quoque quae a Scepticis du- 
.bitateribas dicuntur; videbuntur enia) ea quequo.esse paris mememii cum. Jis 
«uae expesuunus, et qued ad.persnadendum .ettioqt, ab.eijsqom differme. cám 
ergo, iaqniwat, 6st, ox iis quae referuntur ad aliquid: est enim oliemims causa, 
.et ut scalpeliuse .est elienius cagsa, nempe secuomis, .alicul auem, meumpe 
.«mmi, 208, quod autem reíortur ed aliqnid, inente .tenium cogitasgr, n9a 
exist antem, ut oetendimas cum ageremus de denponstratione, Ἔξ cama 
«quoque monto tantum cagitabitur , nop auem existat. 209, et si est eausa, 
eportet a id. hahpat cnius slioitur oeusa ; elioqui non. erit eausa, aed «me modo 
mos est dexteram , nisi id sit ad quod dicitur dexterum; ia etidm cansa non 
, erit eausa , ei mon sit id .ad quod mentis oegitatione reíertur, atqui ompsa .mea 
.«habet.id emius Q41.08u68, preptorea quod neque sit ortus .noc intorRS neque 
pessio neqne sommuniter motus, ut in suis. locis . docebinus, mem. est. ergo 
causa, 210. praeterea δὶ est causa , aut corpus est causa corporis anf incor- 
poreum incorporei aut corpus iucorporei aut iucorporeum cogporis,, sed neo 
Corpus det causa corporis, ut ostendemuus , neque incorporeum incorporei ne- 

————M i . l oL 
f) ἀναίτερον) respicit ad iam memorata loca libri seonodi adversus 
Loricos. iud 
vU 506 p) τῶν énommrixor] uvitatum quibas Scep* ics roster 4b dzroofa sivo 
dubitatione nppellat nomen, vt dixi ad lib. 1 Pyrrhon. sect. 192. 


KA) «Gv πρὸς τέ ἐστι confer dicta od 2 Pyrrhon. sect. 20 sq. et quas 
viri doct] ad Lcrtium 9 97, infra sect, 929, 934. 939 sq. 

ἢ v roig meti. ἀποδείξεως) respicit ad lib. 2 adversus Logicos secti 453. 

k) μήτε πεῖσιν ita reote ms Ciz. et Genev. πῆσιν. recte etiem ἢ »ε- 
"etus qui pdesiomem vestit. oseterdm .oum hoo loco eonéexendus Laér- 
tips 9 98... -. Oo77an o. d. d 

4) dsl τῶν οἰκεία» y. boe. τόπω»Ἷ. — 3 Phys. sect, 340 sq. dispe- 
δὲ nidium, daci. ortum — intesitum , quemadmodum pats nihil.sivs μαὶ- 
Jat dari paesionem 1 Pbys. 261 sq. et. sagtum mullum lib. 3, ec«et, ἐδ sq. 
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odze € ἀσώματον σεύματος. οὐχ ἄρα ἔστιν αἴτιον. ἀμέλει 211 
xal «i γιγνόμεναι τῶν “Ζ)΄εγματικῶν στάσεις συμφωνοῦδι τῇ ἐχ- 
κειμένῃ διαιρέσει... ee ' Zrarixol μὲν 5) πᾶν αἴτιον σῶμᾷ φασι 
σώματε ἀσωμάτου τινὸς αἴτιον γίνεσθαι, οἷον σὥώμᾳ, μὲν. τὸ σμι- 
λίον , σώματι δὲ' τῇ σαρκί, ἀσωμάτου δὲ φτοῦ. φέμνεσϑιω κατήχρ.- 
ρήματος ^). xej πάλιν σῶμα. μὲν τὸ πῦρ. σώματε δὲ τῷ δύλῳ, 
ἀσωμάτου δὲ τοῦ. καίεσθαι, κατηγορήματος, οἱ δὲ ἀσώματον πο... 
θέμενοι τὸν κάσμον 9), «οἷον καὶ τὸν πάννα διοικοῦντα ϑεόν, 
σοὐναντίον ἀσώματον σώματος λέγουσιν ὑπάρχειν τὸ αἴξιον. ὁ δ᾽ 
Eníxovgoc P) καὶ σώματα σωμάτων καὶ ἀσώματα ἀσωμάτων gae 
σὶν αἴτια τυγχώνειν" xai σώματα μὲν σωμάτων. ὡς τὰ στοιχεῖα Ὁ": 
τῶν συγκριμιάτων , ἀρώμακω δὲ ἀσωμάτων, ὡς τὰ τοῖς πρώτοις 
'σώμασι συμβεβηκότα ἀσώματα ) τῶν τοῖς. συγκρίμασι συμβε: P 507 
βηκότων. ἀσωμάτων. ἐστε ἐὰν δείξωμεν, ὅ ὅτε: οὔτε τὸ σῶμα τοῦ 213 
ti ee og: οὔτο τὸ ἀσώματον -τοῦ ἀσωμάτου". αὔτε τὰ «Ug iy ' 
ποῦ σώματος OUT ἐναλλὰξ ?) δύναται τυγχάνειν αἴτεον, αὐεῴϑεν 
iaput2a κατεσχευακότες, xal τὸ μηδεμίαν τῶν ἐχχειμιένῳν ará- 
"σέων. καχυρϑῶσϑιμ., :αῦμα μὲν οὖν ρώμάεφς οὐχ ἂν em 2072314 
"aimo, ἐποδίπερ' d ἀμφότερα τὴν αὐτὴν ἔγχει φύσιν. uox εἰ πὸ ἕτερον 
αἰτιον"Δέγεταο' παρ᾽ ὅσον' ἐστὶ σεῶριοι"}) ,» πάντως xul τὸ “λονηὸν 


que corpus incorporei neque contra incorporeum — nem est ergo causR, — 
21h, quae sant: oerte Dogmaticomum sectae ^ cotveniunt erpositoo: divisioni ; 
-acquapfSiteiei quidem:ommen» camiam corpus olumt corpeti esso. comen allenies 
ÀAncorpereb,. wt:corpas: quidem: scalpeliam , oorporà autem carmi,  imeoppevet 
amtem praedicati, nempe eius quod estsesani, .et rursus corpusquideiz ignem, 
.corporioanteus ligno , incorporet-watem.panedéonti, nempe eius qued. est usi, 
212. qui .seteny mnndum posueruns incorporeume , utpote e& deum qui empia 
moderate, contre dicunt imcerporeum esse osagamv oorperis, Epéenurus antem 
dicit; ot.cewporm esas δέξο "corporum et incorporea ineorpereormb 9 Οἱ of 
pera quidem corporwm, ut elementa eorum quae sumt concreta et compesitas 
imeerporon amtem incoppoteoxam.,, ut quae accidunt priwis corporibus 

pere iacerporcór&ma, quao aocidwmt eoncretis ec composids. 218. quampbreny 
sl.estendesinus,qaod mec.eorpae polest esse.-oamsa eorporis neque incorpe- 
seunmriacorporei. neque: inoorporews corponi$-neque oomitra, ex hoc probal- 
aes quod ex. dics sectis nulle .vocte- ventiat. , 214. nem cospus quidem non 
potus ede causa.corpori» , quomiem.ambo esndem habent natem, et.sà δὲ- 
Φο dicitar exus0 quatenus. 086. corpas , — — quem; — 
— — —— oe) $t «4 

»ry εἴγε Erto?xol μὲν ms Ciz. υἵγε, dnd — — MINE. 

n)' ἀσωμιίτου - χατηγορήιατὸς] "Stoici Foxtüy habebant pro ἀσωμάτῳ, 
vide ad lib. 9 adversus Logicos sect. 12. 

o) οὐ dà ἀσώματον ὑποϑέμεγοε τὸν xónu6v] Platonici maxime, 

p ὁ δ᾽ ᾿Ἐπίκουρο; ;] confer Laértium 10 69. 
4) ὡς τὰ στοιχεῖα) atomos 'ex Epicuri, mente. 

2j τὰ τοῖς πρῴτοις, σώμασι συμβεβηκότα ἀσώματα]Ί tale accidens est 
motus stomprum, qui motus ipse corpus non est sed res incorporalis, 
idemque éausa varioriim aceitdsntium in Sompbsitis corporibus, 

4), οὔτ᾽ Pratis t] nec vicissim τὸ σῶμα ἀσωμάτου » ut sect, 210. 216. P 9007 
217. 22. 22T. 

/$). 7200. ὕσον dod aue] manifesta haec videtur. cavillatio et duarum 
rerum diversissimarum inter 36. coníusio. pam aliud est dicere corpus 
aliquod cwusaum ese cirporiaaliquiup, gallinam v. g. pulli, terram gra- 
méaisi aliud ext omno .corpus.cqusam esso, ien. ipso quod corpus pat, cor- 
poris emiuscumque, .abet.dunea aliquid soluli hoc — — &i ad 
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σῶμα παϑεστὼς erum γενήσεται. κοινῶς δὲ ἀμφοκέρων αἰτίων 
, ὄντων οὐδέν deve τὸ πάσχον. μηδενὸς δὲ πάσχοντος οὐδὲ τὸ 
ποιοῦν γενήσεται. εἰ ἄρα σῶμα σώμαεός ἐστιν αἴτιον ") , οὐδέν 
διοίσειν αἴτιον. καὶ μὴν οὐδὲ ἀσώματον ἀσωμάτου λέγοιτ᾽ ἂν εἶναι 
ποιητικὸν διὰ τοιαύτην αἰτίαν" εἰ γὰρ ἀμφότερα τῆς αὐτῆς 
“μετέσχε φύσεως "), τί μᾶλλον τόδε τοῦδε ῥητέον αὔτιον ἢ τόδε 
216 τοῦδε; Atíntsos οὖν ἢ σῶμοὶ ἀσωμάφου λέγοιν αἴτων. ἢ ἀνάπα- 
Ju» ἀσώματον σώματος." ὅπερ πάλεν τῶν ἀδογάτωπ' τό τε γὰρ 
ποιοῦν ϑιγεῖν ὀφείλεε τῆς πασχούσης ὅλης, ἵνα ποιήσῃ, ἥ τε 
πάσχουσα. ὕλη ϑιχϑῆναι ὀφεέλα, Vua πάϑη. τὸ δὲ ἀσώματον 
διτοῦνε ϑιγεῖν ἢ) οὔτε ϑιχϑῆνωι πέφυκε. αδοίγυν οὔκε σὥρα ἀσω- 
μότου ἢ ἀσώμαχον. σωματός ἐστιν αἴτιον. ᾧ ἕπετωι εὸ ᾿ μηδὲν 
᾿ ὑπάρχειν αὔξεον" εἰ γὰρ μήτε σῶμα guipotég love ation rst, 
' . βώματον ἀσιόμάτου μήτε σῶμα ἀσωμάτον μήτε Quali, παρὰ 
Tl$d) ταῦτα οὐδέν ἐστι, κατὰ ἀνάγχην' οὐδέν ἔστιν αἴτεον. ἀφελέ- 
στερον μὲν οὕτω τινὲς παραμνϑοῦνται τὰ τοῦ ἐχχεμένου λόγου 
quidem est corpus, erit causa, oum autem ambo.sint communiter oousae, mihil. 
est quod petur, εἰ nibil awtem patitur, neque erit quod efficit, αἱ engb cor- 
pus ext causa corposía , nulla erit causa, 216. sed. neq inoorpeneum ἀὐσὰ potest. 
effciens inoerporei paeptee eandem cansam. nam. πὶ emhe. eandem pasticipas, 
manum, cur magis dicendum eat hos illius esae eeusam , quam huius iliud? 
46, rest ergo uc dicent omt corpuy emo. esuseia incorporei. s8t. comma. in- 
eamporeuns sonporià, quod remus est 4X iib.quae mon possunt feris.mem et 
«qued elfleit, debot. tangere pationtem mateuiem ut oífiiat, ot : 
debes tapgi wt patiatur, incorpeseuas antem soonpdum. enam, nedurem. mam. potest. 
tangere nec tangi. 317. engO nee ostpes inoemporel aut incotpeNeWM, cepas 
.J edt φραδᾷ. Sui (96 QonsONMOBS ut mulla σὰς φραδαλ. σὲ enia neque evipus est. 
eeu eorporis neque insorporemm iacorpasel meae corpus iaseuheeni. πὸ 
eomtra, praeter haec autem nihil sit; necessario ergo nulla est eausa, 9 18, sic. 
| Tüsplicitos noui efferani propositiones iine Vrqumenté, Α cnmidemms antem, 





m ngtérem στ νου refer&tus; mam illiás cert. oeen. efficiens 
us 653€, queo ros est d'imenes οἱ iam sub ilie. eontinotup, mou potest. 
s) εἴ ἄρα σῶμα Owperóc Por» afro] horam: *atborem. sonam. est: 
si wull& alie detur eausa, quam «hae dorpus prodetet, canssa. xnlin ect. 
 &) dgiqóston τῆς αὐεῆς μεξέσκα Quats) spiritus inRaitus , qui est deus, 
tos est eiudem saterao. cwm. epicltibus eseetis, eed ia&nitiy modis disc, 
Ὅν praostat, lipet seoum. eís.commune nosoosst hoe, qaed pesiqeem api- 
ritus creati a deo aunt, sunt et ipsi et.sant ἀσώμαξοι. eatequaa Yero. 
erearentur, plane non erant, quomodo itaque eandem cum dea habebunt 
matrem? aestiquam igitur ex hoe argumento pctést. exinci, apiritus. 
creeri & deo non potuisse et deum spirituum cawasm, esse nop posse, 
perinde ut eorporuüm quae mtreque eogitando creat, ut nos cogi re⸗ 
mum imagines produeimas. " à; 
y) τὸ δὲ ἀσώματον obra Quytiy] repetit hoc iterwm «e«t, 229. 9t 381. 
$96 ex scíbo Epicureorum apud Lucretium 1 308 . —— ; 
ta»gere enim οἱ, tangi nisi corpus mulla potest xes. 

. qnod. qui tam eudacter affxmant,, eos peleres numquam. quicquam. per 
QmDem vitam cogitase. mam si cogitessent, cogitatione 4e tangi certe 
sensisseut. cogitationes autem conoeptionasque reram etiam. inqqrpores- 
rum in animo dicere esta corpora eerie vomiaibus eat ludere et vocibus. 
venun itaque argumentum eo nuum inaofrporewm eprpowei-esaus- 
sam ee pesse Sextus iuGtiaturN quoniam. temgi mateo. aen poseind, si- 
mile est quod ait tmíra sect. 29. 207 τὸ ἀσώμαπον οὔτ πριεῖν οὔτε. 

shgyeto céguxtp. sed quid mirdim hot negari — eum 46 cor- 

pore quidem tangi posee aut tanjpere dieputet indsa ἀρεῖ, 850 o9. . 
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λήμρατωα" ὃ δὲ Αἰνησίϑημος dae) in? αὐτῶν ἐχρῆτο 
ταῖς περὶ τῆς γενέσεως ἀπορίαις. τὸ γὰρ δῶμα τοῦ σώματος οὐκ $19 
ἂν εἴῃ αἴτιον, ἐπείπερ ἢ ἀγένητόν ἔστιν τὸ τοιοῦτον σῶμα καϑά- 
περ ἡ κατ᾽ Ἐπίκουρον ἄτομος, ἢ γενητὸν ὡς ἔϑος 7), xa) 5 P 6908 
νερὸν ὡς σίδηρος xal πῦρ, ἢ ἀφανὲς ὡς ἄτομος. ὃ τι δ᾽ ἂν 
zc vobru», οὐδὲν δύναται ποιεῖν" ἤτοι γὰρ xaJ? ἑαυτὸ μένον 330 
ἕτερόν τι κοιεῖ ἢ ἑτέρῳ συνελϑύν. ἀλλὰ μένον μὲν καϑ' ἑαυτὸ ") 
πλεῖον αὐτοῦ xol τῆς οἰκείας φύσεως ^) οὐκ ἂν δύναιτό τι ποι-- 
εἶν - συνελθὸν δὲ ἑτέρῳ volsbv οὐκ ἂν δύναιτο ἀποτελεῖν», ὃ μὴ 
πρόξερον ἐν τῷ εἶναι ὑπῆρχεν. οὔτε γὰρ τὸ V» γενέσθαι δύο *) z 
δυναιόν ἔστιν οὔτε τὰ δύο τρίτον ἀποτελεῖ. sl γὰρ τὸ ἕν doi 
γενέσϑαι δυνατὸν ἦν, καὶ ἑκάτερον τῶν γενομένων 8» ὃν δύο — 
ἀνέοτελέσεε," καὶ τῶν τεσσάρων Fxadzov Ἐν ὃν. δύο ποιήσει, xo) 
δμεοΐις «ὧν ὑχτώ ἕκαστον, καὶ οὕτως εἷς ἄπειρον. παντελῶς δέ 
γε ἄκυοπόν love τὸ ἐξ ἑνὸς ἄπειρα λέγειν γίνεθϑαι" ἄτοπον. ἄρα 


magis distincte in bis proposuit dubitatiónes de ortu seu generatione, 219, cor- 
pus eni, won potest eme causa eorporis: mam elusmodi corpns eut non cadit 
sub orhün ut aoseas er Beittóntid Epic&ri, aut (WB οὐδέ osdit ut plenta, 
et aut mehiMétem óst ut ferrum et ignis , awt nón- mauifertum wt atoinus, 

Aw s (x hi$, ΕἸΣ porest efficere: 220, ἀπε enim por de 
solu aliq(wid dfiud effcit,: aet ewtr alio éontetum, sed γον quidem si 
muse, pUr sb. Mon potest atiquid effcere plus quam ipsum et propriem 
ettari nhturain; ét citm aRero eonfanetwss non poterit terum aliquod efficere 
quod: Mon eet: vim δυό, meque euim fleri potest, ut unum sint duo, 
nequei due οὐαί: Et, δ esie fled pose ut duo. esseàt nerit, 
etia wüntinqde etti, quee waunifactü ΦΈΡΕ, canr sit σα, duo effici, 
et unumquodqvae 6x quutiuor, σα ἐδ tium , due efficiet, et simlIlHiter wuei- 
quodque e€ octo; δὲ sc ἣν infuitun 60€ autots plano ebeutdats dietro δε 





x) α«ΑἸϊνησίϑημος dttqoporego*] hic Aenesidémus Cnossius Cretenets 
inter Scepticos celeberrimus et Sexto saepe laudatus haec díisputavertt 
in sirip Πυυσωνείοις, disputavetitque δϑιαιρορώτερον, lee eit pfaribus ét 
in varias species adormatis argumentis, quae deinceps usque ad sect, 208 
ge unt €0 b» or Ker] — — : 

us νητὸν. oig: ὃϑος)] veenbulum ϑος oorruptum esee nou dubito, 
lieu) id Tebonr omnes codices et legit quoque Horretus, qui vertit aut P 508 
ewb ortum cadit wt mos esti sed. velt. Aenesidemos exemplum dure cor- 
poris γεγηϊοῦ, quale est proc, ita enim cuspieor legendum esso, Ncot 
sp'lorem lectionem e mito aliquo vel feliciori coniectura affersati lbes- 

*fr sséürgeam, ' τ 

δ) — μὲν κπαϑ' ἑκυνὸ) ità recte editi, repetites enim quod ium 

raecestit. licet iw vass Cis, et Savil, μόνον pr. 

e) eor «brou καὶ τῆς οἰκείας (φύσεως) non poterit amplius aliquid 
efficere quam ipsum virtutis in se continent, at possunt ex illo prodacb . 
lomge: plura qum ote in eo simul exstabomt. sic vorbi gratia ex uno 
grano, quod tempore Noachi pleutatum est, hodie fortasse adhuc fruges 
propegantur δ gri conseruatur. ridiculum autem est dicere in grano 
Mie, cura primem teerue mandaretur, infnitam illam granorum multi- 
tudinem in omne adhuc tempus maltiplieendam Jatuisse. ex uno grave 
hordei 949 spicas et in illis gvapa 18000 progeriminasee refeet Vallemon- 
ies; sf 'uno tbaci semine propellwlaete plantam 800000 grena refuu- 
dentem Rojeus. haee grana singula iterum consita in omnem séculorum 
seriede quam infinitem debant sumevam gvasorum τοὶ spícerum plan-« 
terrutu ve séd horreórum? haeccíne omuia ili wno prime illo granulo ? 

d) οὔτε γὰρ τὸ ἣν γενέσϑαι Óo] similis cavillatio ἐπ lílb»po adversus 
Arithmegiéos seot; Q1 sq. ES p.n 


620 . — ΚΩ͂ΧΤΙ ἘΜΦΊΒΙΟΙ οι 


φρο χαὶ ἐκ τοῦ ἑνὸς λέγειν τε͵ πλεῖον 'γεννᾶσθαι. τὼ δ᾽ αὐτα x 
ἀξιῴη τις ἐκ τῶν ἡσαῤνων κατὰ σύνοδον πλείονα ἀποτελεῖσϑαι. 
εἰ γὰρ τὸ ἕν τῷ ἑνὶ συνελϑὸν ") τρίτον ποιεῖ, καὶ τὸ τρέτον προς- 
γενόμενον τοῖς δυσὶ τέταρτον ἀποτελέσει , καὶ τὸ τέταρτον πρου- 
γενόμενον τοῖς τρισὶ πέμπτον ἀποτελέσεε, xal οὕτω πάλιν ἐ; 

238 ἄπειρον. οὐκοῦν σῶμα μὲν σώματος οὐκ ἔστιν αἴτιον. καὶ μὶν 
οὐδὲ ἀσώματον ἀσωμάτου διὰ τὰς αὐτὰς αἰτίας)" οὔτε γὰρ & 
ἑνὸς οἴτε ἐχ πλειόνων ἢ ἑνὸς γένοιτ᾽ ἂν vt πλείω. καὶ ἄλλω; 
ἀναφὴς φύσις καϑεστὼς 5) τὸ ἀσώματον, οὔτε ποιεῖν οὔτε πί. 

4221 σχειν δύναται. ὥστε οὐδὲ ἀσώματον ἀσωμάτου ποιητικόν ἐστι, 
οὕτως δὲ οὐδὲ τὸ ἐναλλάξ, τουτέστε σῶμα ἀσωμάτου ἢ ἀσώ. 
ματον σώματος. τὸ τε γὰρ σῶμα οὔκ ἔχει ἐν αὑτῷ τὴν τοῦ 
ἀσωμάτου φιυσιν), τὸ τε ἀσώματον QUXx ἐμπεριεῖχε τὴν 160 
σώματας φύσιν. διόπερ οὐδέτερον ἐξ οὐδετέρου συστῆναι ὑτνατόν 

φοδέστιν. ἀλλ᾽ ὡς ἐκ πλατάνου οὐ γίνεται ἵππος διὰ τὸ μὴ eru 

P8997» τῇ πλατάνῳ τὴν τοῦ ἵππου φύσιν, οὐδὲ ἐξ ἵππου συνίστατα 
ἄνθρωπος διὰ τὸ μὴ εἶναι ἐν ἵππῳ τὴν τοῦ- ἀνθριόπου ηύσιν' 
ano fieri inGpitam s absurdam est ergo et ex uno- dicere aliquid gigni im- 
plius. 222. idem auteus oem si quispiam senseat ex pesucioribudl per cat- 
$unctionem plura effici. si enim unum cum ugo coniunctum. efficit terüsu, 
etiam tertium si duobus aecesserit , .eíficiet quartum , et quarinma δὲ tribus ac- 
cesserit, eífolet quintum , et sio rmrsus. jm imÁünsitum, ergo corpus quide 
nen est.causa corporis, 223. sed nec inoorporei imcorpereum propter eaxe 
e€amsas) neque euim ex uno neque ex plgribus quam πρὸ plura fuemm, εἰ 
alioqui jacorporeum cun sit quae fangi non potest natura, neque-.potesi face? 
mec pati, 224. quamobrem nec incorporeum est eíficiens incorporei, ia 2t 
cogéra, nempe corpus iBcerporei aut incorporeum corporis: uam t corps 
mos habet in se naturaya incorporei , et incorporeum non copiinet in 40 bi- 
turam corporis. quamobrem fieri non potest, ut alterum consistere incipiat ex 
altero, 225. sed quomodo ex platano nqn δὲ equus, propteree qnod in ph- 
fano non sit equi natura, uec ex equo incipit consistere bomo, propterea quod 
non sit in equo natura hominis; ita nec ex corpore erit umquam iucorporeunm, 





. : Kd» 

e) εἰ yàp τὸ Ἐν τῷ ἑνὶ συνελϑὸν) ita legendum pro 7» sd. . aavillatio 
ducta ex eo, quod unum uni additum apud arithmeticos nom teztiun 
sed duo eí&ocit. | 

f) διὰ τὰς αὐτὰς αἰτίας} sumit hic ut sect. 215 velut iam. demonstra 
tum, spiritus et corporis eandem esse rationem, et quod valet de cor 
pore, idem posse etiam affürmeri de spiritu, «um tamem boe perinde 
argumentari sit ac ab bomine mortuo colligere ad spirantes ae. vigenten 
prudentia et sensibus. 4 

g) ἀναφὴς φύσις χαϑεσετὼς] vide dicta ad seet, 216. . A 

À) oix ἔχει ἐν αὑτῷ τὴν τοῦ ἀσωμάτου quai] ms Ciz. ὃν αὐτῷ, quo! 
perinde est. supra autem sect. 214 et 215 negaverat corpus corporis caus- 
sam esse posse vel spiritum spiritus, quod eandem habeat ita naturam 
caussa cum effectu: ἐπείπερ augotéoa τὴν αὐτὴν Eyes qiarf. nunc di- 
sputat spiritum non posse esse causam corporis neque spititus causan 
posse esse corpus, quoniam diversae naturae umbo sint. qáas iam de- 
monstrasiet undm tantum esse genus productionis, quo ex natura su 
simile quid sui res progenerat, et non Uari etiam alios diversae natur: 
effectus ut sol producit multa longe à se et natura sua'diverga, quan!o 
mas lemerarium est negaré a deo potuisse cféarí corpora'ek spirite-. 
"eum creatis utique fribuerit, quod ipse solus &ecessario et originari 
habet, ut sint, licet natura rerum creatarum infra perfectionés dei lopge 
subeidat. EL. 


* mt 


* 








ADVERSUS ΡΠΥΘΙΟΟΒ [Lib. IX). 051 


οἵτως οὔδὲ ἐκ σώματος ἔσται ποτ᾽ ἂν τὸ ἀσώματον διὰ τὸ μὴ 
εἶναι ἐν τῷ σώματι τὴν τοῦ ἀσωμάτου φύσιν, οὐδὲ ἀνάπαλιν 

ix τοῦ ἀσωμάτου τὸ σῶμα. καίτοι κἂν ἢ τὸ ἕτερον ἐν τῷ ἑτέρῳ, 386 
πάλιν οὐ γενήσεται τὸ Ptegov éx τοῦ ἑτέρου ") “ εἶ γὰρ ὃν ἐστιν 
ἑκάτερον, 2x τοῦ ἑτέρου οὐ γίνεται, VLA? ἤδη ἔστιν ἐν τῷ εἶναι. 
j0g δὲ ὃν τῷ εἶναι οὐ γίνεται διὰ τὸ τὴν γένεσιν ὁδὸν ὑπάρχειν 
εἰς τὸ εἶναι. οὐδὲ σῶμα otv ἀσωμάτου ἡ ἀσώματον σώματός 
ἐστιν αἴτιον. ᾧ ἀκολόυϑεῖ τὸ μηδὲν εἶναι αἴτιον. καὶ πάλιν, 221 
εἰ ἔστι τί τινος αἴτιον, ἤτοι τὸ μένον ") τοῦ μένοντος αἴτεόν ἐστιν 

ἢ τὸ κινούμενον τοῦ κινουμένου ἢ τὸ χινούμενον τοῦ μένοντος 

ἢ τὸ μένον τοῦ κινουμένου" οὔτε δὲ τὸ μένον τῷ μένοντι γένοιτ᾽ 

ἄν μονῆς αἴτιον οὔτε τὸ κινοΐμενον τῷ κινουμένῳ κινήσεως οὔτε 

τὸ μένον 100 κινουμένῳ μονῆς οὔτε ἐναλλάξ, ὡς παραστήσομεν" 
οὐκ ἄρω ἔσται τι αἴτιον. τὸ μὲν οὖν μένον τῷ μένοντε μονῆς 28 
καὶ τὸ κινοΐμενον τῷ κινουμένῳ κινήσεως οὐκ ἂν αἴτιον ὑπάρ- - 
yo δι᾽ ἀπαραλλὰξίαν δ΄. ἀμφὸότέρων γὰρ ἐπ᾿ long μενόντων ἢ 
propterea quod non sit in corpore natura incorporei, neque contra corpus ex 
i&eorporbo, 226, quamquam eam s) sit dierum im alero, rureus non feri , 
poterit alterum ex eltero: si enim est utramque id quod. est, non fit ex al« 
tero,- sed iun est im ementie, cum autem: imm sit, eo quod sit: non ὃς seu 
giguitr, propterea quod gemweratio sit via ad essentiam. sequo ergo corpus 

est. enisa' incorporel aut incórporeum corporis ; cui est conmseqtens nullam esse 
«ost, ' 227, ^et raraus, 36 est aliquid osure alicuius, ewt quiessons camsa 

est quiétceontis aut quod movetap eius quod inovetur aut quod movetur eius 
quod quiescit at quod quiescit'eius qaod movetur; sed neque: quod quipscit 
quiescenmd! potest exse. cousa quies, neque quod movet oausa ines ei 
quod wrovetur, neque qued quiescit ei quod motvetar esmsa motws, neque 
cottr&, ut ostendemus: mom est ergo siqua causa, 228, atque. quiescens qui« 
dém quieucenti non fuerit causa. quietis, et qued movetur ei quod movotm 
canta motus, propterea quod nella in hi» est differentia: mam cum ambe em 





i) χἂν ἢ τὰ ἕτερον — ?x τοῦ ἑτέρουἿ quod hoc loco ait Aenetidemus, P 600 
verum eet, si res producenda sit 1n caussa eíficiente tamquam materia N 
ju materia, sed si potentie sola ao virtute valeat ille qui efficit eum pro 
dueera, obiecto cosicidit, 

À) ἤτοι τὸ μένον» in hoc disiunctorio *yllogismo omnia membra, quee 
Áemetidemus nepare n0 reiovere laborat, vera esse confirmantur rerua 
usw et natura clarissime. nam et quiescens corpus quiescentis causa est 
ut lapis Papidis et manus epposita ori *àsis prohibensque aquam effluere, 
et quod rto etur corpus, ivuis verbi gratia et sol, facit at alia corpora 
moveantur, ridiculum autem sit serio affirmare, quod aquae in vase quies 
sit causa efficiens amanus quiescentis, vel aquae ebulhentes sint causa 
moti ἘΠῚ qui illes fervere facit. sic et motus potest esse quietis causa, 
εἰ ad defatigationem vel plane mortem .continuetur; a quiescente autem 
pose prodaci motum, xd mentis nostree exemplo nobis constet, longe 
pulchrius autem apparet in prizio omnium motore deo, quem ab externa 
16 nioveri nulla atque ipsum ene ἀχίγητον vide quomodo probet Aristo- 
tes lib. 8 Physic. cap. 5 sq. 

ὃ) δι᾽ ἀπαραλλαξίαν) quemadmodum supra negavit corpus pesse esse 
causamecorporis propter communem et eandem utriusque naturam et mox 
contendit vicissim , spiritum non poste esse corporis causam, quod di- 
versa sit natura utriusque; sic et hoc loco iam quietem a quiete, motum 
à motu effici negat propter ἀπαραλλαξίαν, hoc est ut sect, 214 ait ἐπεί- 
440 ἀμᾳφόζερα τὴν αὐτὴν ἔχει φύσιν, quod diversa ambo pon sint sed 
unum utraque, quasi jam tum existeret quies altera wel motus alter, 
alque adeo illam eandem naturam et loq» ὕπαρξιν, ut infra sect. 233 





- 


033 i SERINT ENPHUET 5; 


; foto» κατ᾿ ἴσον κινουμάγων οὗ μᾶλλον τόϑε τῷδε. ἐροῦμεν 

vas αἴτιον μονῆς καὶ κινήσεως ἢ τόδε τῷδε. εἰ γὰρ τὸ ἕξερον, 
ὅτι κινεῖται, τῷ ἑτέρῳ τῆς κινήσεως αἴτιον ὑπάρχει, ἐπεὶ xai τὸ 
ἕτερον ὡσαύτως κινεῖται, λεχϑήσεξαι τῷ λοιπῷ κινήσεως εἶναι 
παρεκτιχόν, οἷον κινεῖται ὃ τροχύς, κινεῖται δὲ καὶ ὃ τροχηλέ- 
τῆς. τί οὖν μᾶλλον did τὸν τροχὸν ") καὶ 0 τροχηλάτης κινεῖται 
ἢ ἀνάπαλιν διὰ τὸν τραχηλάτην ὃ τροχός; εἴ γέ τοι τὸ ἕτερον 
μὴ χινοῖτο, οὐδὲ τὸ λειπόμενον κινήσεται. ὅϑεν εἰ αἴτιόν ἐστι, 
οὔ παρόντος γένεται τὸ ἀποτέλεσμα, ἐπεὶ ἀμφοτέρων παρόντων" 


P 600 y/veros τὸ ἀποτέλεσμα, καὶ ovrt τοῦ τροχοῦ ἀπόκτος τελειοῦτει 


οὔτε τοῦ τροχηλάτου" ῥητέον μὴ μᾶλλον τὸν τροχηλάτην αἴτιον 


929 εἶναι τῆς κινήσεως τῷ τροχῷ ἢ τὸν τροχὸν τῷ τροχηλάτῃ. xui 


πάλιν μένει ὃ στῦλος, μένεε δὲ καὶ τὸ ἐπιστύλιον. ἀλλ᾽ οὐ uül- 


λον διὰ") τὸν στῦλον ρητέον μένειν τὸ ἐπισεύλιον ἢ διὰ τὸ ἐπι 
στύλιον τὸν στῦλον" τοῦ ἑτέρου γοῦν ἀρϑέντος καὶ τὸ ἕτερον 
καταφέρεται. ὥστε τὸ μὲν μένον τῷ μένογτι μονῆς, καὶ τὸ κιτοί- 
μενον τῷ κινουμένῳ κινήσεως διὰ τοῦτο οὐκ ἂν εἴποεμεν αἴτιον. 


᾿ aequo quiescant δῃΐ ambo ex aequo movaontur, non mogis hoc dicemus δὶ 


ess6 causam quietis aut motus quam ilitrd huic. si eni alterum "diia soretr, 
est alteri causa. motus; quandoquidem altem quoquo movetee simülter, d- . 
eetur alteri praebere motum , wtiowetr rola, imovetur autem οἱ qui ait 
rotam. quid ergo magis propter rotam movetur is qui movet. rotam , an co- 
tra propter eum qui rotam movet, rota? nam ai quidem nón moveetur alie- 
rwm, meo reliquum movebitur, "u&de si est causa, quae si adsit, ft effectus 
quoniam si ambo adsint, fit effectus', et noque si absit rofa , perficitur, κο- ' 
que si is qui agit rotam; dicendwm est, emm qui agit rotam Son magis eu 
rotae causam motus quam rotam ei qui eam agit. 229. et rursus qujescii a 
lumna, quiescit etiam epistylion, sed non magis propter colummam dicendua 
est quiescere epistylion, quam columnam propter epistylion ; sublato quippe 
eltero alterum quoque fertnr deorsum, quamobrem id quidem quod quiet, 
quiescenti quietis, et id quod movetur, si quod movetur, proptaraa mume 


loquitur, iam habexet, antequam a priore quiete vel priore πεῦξα ef 
ceretur. imox &ect. 230 mos docebit quietem a unotu et ing(que a quiele 
non posse tamquam a caussa procu δι᾽ ἐναντιύτητα (ύσεωφῳ propt 
naturae quae in utrisque. est diversitatem, perinde ag ai semper.ewsdon 
essent generis effectus caussaeque , et non ex laetis tribtja, ex. amu 
dulcia promanarent, Ape PNE 

m) διὰ τὸν τροχόν} propter trochum movetur fortasse qui trochum mo- 
vet, sed nom per trochum «ive a trocho sic, uti trochus movetur a tgo- 
χηλάτῃ. namque etiamsi non moveatur trochus, si nempe asérem feit 
trochum verbersturus, nihilominus movebitur hic, at non a trocho. 
non desiderabit spero ἃ me lector, ut in nugis huiusmodi gerio cenla- 
tandis operam ludam et patientia ipsius abutar, ,- 


n) ἄμφοε παρόντων] cavilltio perstringens definitionem alt) 


P 6002 Stoicis traditam, gemina exstat lib. 8 Pyzrbon. sect. 22. porindo &- 


gumenteris, ad incendium quoniam requiritur ut prasesens git ree qute 
uritur, itaque esse incertüm utrum ignis a ligno an lignum ab igne con- 
buratur, infra sect. 241 sq. : : 

o) οὐ μιᾶλλον διὰ] fallacia iterum est in, duplici signifcatiome perti- 
calae did, nam propter columnam fortasse est epistylium &tque wt eg 
eustentet, quiescit. sed nop hoc fit per columnam aive ἃ columsa taz- 

wam ἃ causa efficiente, quoniam etiam sublata columna, wt mon taro 

tim vestationibus urbiam, post deiectem columnam epístylium per lox- 
gum tempus manet. i LS 





ADVERSUS PHYSIDOS [Lh». IX). ang 


ὡσαύτως δὲ οὐδὲ τὸ μένον τῷ κινουμένῳ πινήσεως ἢ τὸ xivov- 230 
μένον τῷ μένοντε μονῆς δι᾽ ἐναντιότητα φύσεως. xh9à γὰρ 
τὸ ψυχρὸν οὐκ ἔχον τὸν τοῦ ϑερμοῦ Aóyov οὐδέποτε δύνα- 
ται ϑερμαίνειν P), καὶ ὡς τὸ ϑερμὸν μὴ ἔχον τὸν τοῦ 
ψυχροῦ λόγον φὐδέποτε δύναται ψύχειν" οὕτως οὐδὲ τὸ κι- 
ψούμενον μὴ ἔχον τὸν τοῦ μένοντος λόγον οὐδέποτε δύμαται᾽ 
μονῆς εἶναι ποιητικόν, ἢ τὸ ἀκάπαλιν. ἀλλ᾽ εἴπερ οὔτε τὸ μένον 231 
εῷ μέναντε μονῆς ἐστιν αἴτεον οὔτε τὸ κινούμενον τῷ κινουμέν 
κινήσεως οὔτε τὸ μένον τῷ κινουμένῳ τοῦ κινεῖσθαι οὔτε τὸ 
κικούμεκον. τῷ μένοντι vot μένειν, παρὰ δὲ τἀῦτα οὐδέν ἔστιν 
ἄλλο τι προσεπενοεῖν" λεχτέον μηδὲν ὑπάρχειν αἴτισν. πρὸς τούς 228 
τοις, εἰ ἔστι τί τῶος αἴτιον, Tjvor τὸ ἅμα ὃν ἢ τοῦ ἅμα ὄντος - 
ἐστὶν αἴτιον ἢ τὸ. πρότερον τοῦ ὕστερον“) ἢ τὸ ὕστερον τοῦ 
πρότερον. οὔτε δὲ τὸ Gua ὃν τοῦ ἅμα ὄντος αἴτιόν ἐστιν οὔτε 

«ó πρότερον τοῦ ὕστερον οὔτε τὸ ὕστερον τοῦ πρότερον, ὡς 
᾿ παραστήσομεν. οὐκ ἄρα ἔστε τε αἴτιον. τὸ μὲν οὖν ἅμα ὃν τοῦ 338 
ἅμα ὄντος οὐ δύναται τυγχάνειν αἴτεον διὰ τὸ συνυπάρχειν ἀμ- 
φότερα, καὶ μὴ μᾶλλον τόδε τοῦδε γεννητικὸν ὑπάρχειν ἢ τόδε 
τοῦδε, ἑκατέρου τὴν ἴσην ὕπαρξιν P eroe οὐδὲ τὸ πρότερον 3834 
δὲ Corus τοῦ ϑακέρον γεμομένου ποιητεκόν" εἰ γὰρ ὅτε ἐσεὶ τὸ 
αἴτιον, οὕπω ἐστὲ τὸ οὗ ἔστεν αἴτεον, οὐδὲ ἐκεῖνο ἔτε αἴτιόν ἐστε 
μὴ ἔχον τὸ οὗ αἴτιόν ἔστιν, οὔτε τοῦτο ἔτι ἀποτέλεσμα μὴ συμ- 
παρόντος αὐτῷ τοῦ οὗ ἀποτέλεσμά ἐστι. τῶν γὰρ πρός τι éxd- 
τερὸν ἦστε τούτων, καὶ τὰ πρός τι κατ᾿ ἀνάγκην δεῖ συνυπάρ-- 
dixerimus esse causam motus, 230, similiter autem neque quod quiescit, ei 
quod mévette dixerimus esse causam motus, aut id quod movetur quiescexti 
causam quietis propter contrariam naturam, quomedo ením frigidum non ha- 
bens rstlonem calidi numquam potest calefacere, e£ quomedo calidum mom 
habens rationem frigidi numquam potest refrigerare; ita neque quod movetup 
son hafens rationem quiescentis potest umquam esse efficiens quietis, aut 
contra, 231, sed si neque quod quiescit est quivscenti causa quietis, neque 
quoed.mgvetue est οἱ quod movetur caush metus , neque quód qaiescit est ef 
wwod movetur catsa movendi, neque quod movetur ei quod quiescit causa 
quiescemd£ est, preeter haec autem nen licet slind quidpiam cogitare ; dicem- 
dum est'auliam esde causam. 282. ad haec accedít, quod si aliquid est causa 
*Kenius, awt id quod simul est est causa eius quod est simul aut prius po- 
sterioris amt posterius prioris, sed neque quod simul est est causa éius quod 
shaul est, neque prius posterioris neque posteríus prioris, ut óstendemus, 
mon est ergo aliqnífd causa, 238, atque quod simul quidem est, non potest esse 
causa elus quod est simul, propterea quod ambo sínt simul et non magis hoo 
ab iHo quam illiid ab hoc generetue, cum utrumque parem habeat existen- 
tíus, 234. ied neque prius erit efficiens posterioris; si enim quando est causa, 
nendum est illud cuius est causa ; neque illud est ntique adhuc causa, cum 
mon ἰδέα! fd cuius egt cansa, neque hoc utique est adhue effectus, si nom 
Shat] eum.eo adsit 1d cujus est effectus, ut'"mqüe enim eorum est ex lis quae. ᾿ 
referantur àd atiquid, et quaa referuntar ad aliquid , oportet necessario ipter 





P οὐδέποτε δύναται ϑερμαίνει»͵ οἱ tamen frigus urere dicitar atque 
ealci vivae infusa aqua frigida ingentem excitat fervorem: vicissim aestus 

: febrilis "facit «t corposa humaus leto extenta rigeant. £s 

4) ἤτοι τὸ ὅμα Oy] eadem cavillatio lib. 3 Pyrrhon. sect. 26. . 
[g9) videtur hic et in seqq. ὑστέρου οἱ προτέρου scribendum esse.] F 


f) xo) τὰ πρὸς τι} supra sect, 207. 


0. ᾿ JBEXTbEMPHUOL 1* fA 


$35 χειν ἀλλήλοις, καὶ οὗ τὸ μὲν προηγεῖσϑαε, τὸ δὲ ϑσεερεῖν. λεί- 
P G01zcra; οὖν τὸ ὕστερον λέγειν τοῦ προτέρου αἴτιον γίνεσϑαε" ὅπερ 
ἐστὶν ἀτοπώτωτον «ui ἀνδρῶν τὰ πράγματα ἀναστῥεφόντεων. 
δεήσει γὰρ τὸ ἀποτέλεσμα πρεαβύτερον λέγειν τοῦ ποιοῦντος uvto, 

διὰ δὲ τοῦτο μηδ᾽ ὅλως ἀποτέλεσμα τυγχάνειν ὡς ἄν μὴ ἔχον 

τὸ οὗ ἔστιν ἀποτέλεσμα. ὅνπερ οὖν τρόπον ἠλίϑιών ἐστι τὸ M- 
γειν υἱὸν μὲν πατρὸς εἶναί πρεσβύτερον, ἄμητον δὲ σπύρου 
προήκειν τοῖς 'xoóvorg* οὕτως εὔηϑες τὸ ἀξισῦν. τε αἴτεον εἶναι 
Ὡϑθτοῦ ἤδη ὄντος τὸ μήπω ὃν. ἀλλ᾽ εἰ. μήτε τὸ. ἅμα ὃν τοῦ ἅμα 
ὄντης μήτε τὸ πρότερον τοῦ ὕστεροκ μήτε τὸ ὕστερον ποῦ προ- 
τέρου ἐστὶν αἴτιον, παρὰ δὲ ταῦτα οὐδέν ἐστῖν, οὐκ ἂν εἴη τι 

231 αἴτιον. χαὶ μὴν εἰ ἔστι τε αἰτιον"), ἤτοι αὐτοτελῶς ") καὶ ἰδίᾳ 
μόνον προσχρώμενον δυνάμει τινός ἐστιν αἴτιον, jj^ συνεργοῖ 

, πρὸς τοῦτο δεῖται τῆς πασχούσης ὕλης, dort τὸ ἀπϑεέλεσμα 
338 χατὰ χοινὴν ἀμφοτέρων νοεῖσϑιω σύνοδον. καὶ εἰ μὲν αὐτοτελῶς 
καὶ ἰδίᾳ προσχρώμενον δυνάμει παιεῖν vi πέφυχεν, ὥφειελε διὰ 
παντὸς ἑαυτὸ ἔχον καὶ τὴν ἰδίαν δύνάμιν πάντοτε ποιεῖν ") τὸ 

^ . ἀποτέλεσμα, καὶ μὴ ἐφ᾽ ὧν μὲν noui», ἐφ᾽ ὧν δὲ ἀπρακτεῖν. 
239 εἰ δέ, ὡς φασί τιμὲς τῶν Ζογματικῶν 5), οὐ τῶν ἀπολελυμένων 
xal ἀφεστηκότων ἐστίν, ἀλλὰ τῶν πρός τι διὰ τὸ καὶ αὐτὸ πρὸ: 


se sinmh esse, et mon alterum quidem esse priu$, alterum vero posterius . 
235. restat ergo nt dicatur posterius ewe .causam prioris; quod quidem est 
absurdissimum et eorum qui res prorsus subvertunt, oportebit emm dicere 
effecinm esse antiquiorem do qui ipsum efficit, et ideo 116 esse qnidem. ounine 
effectum, ut qui non habeat id cuius est effectus. quomodo enim stultum est 
dicere, filium quidem esse patre antiquiorem, messem autem esse priorem 
semente; ita otiam est stolidum censere-aliquid quod nondum esf, esse coa- 
sam eius quod i&m est 236. sed ai neque quod simul, est est causa eis quod 
est simul, neque prius posterioris neque pqsterius prioris, praetar baec autem 
nihil est; non erit aliquid causa, 237, praeterea si aliquid est causa, au 
absolute ac perfecte ex se et propria sólum utens virtute est alicujus cama, 
aut 4d hoe opus habet patiente materia, adeo uf effectus intellizatur ex com- 
muni céngressu utriusque. 238. et si per se quidem absolute et propria solpu 
utems virtute secundum suam naturam aliquid facit, deberet perpetuo 58 ipsum 
babens et propriam virtutem semper effectam facere, et non in aliquibus qu- 
dem faeere, in aliis vero esse otiosum, 239. si autem, ut dicunt nonzulli 
Dogmatici, non est e. iis quae sunt absoluta ac ab aliis seiuncta, sed ex iis 
quae referuntur ad aliquid oportetque ipsum considerari relatum ad jd quod 


P 601 4) εἰ ἔσει τε αἴτιον] ms Ciz. εἰ ὄστε tot. ' 

f) ijro⸗ αὐτοτελῶς} hac ratione solus deus potest aliquid efficere per- 
'fecte et proprie atque materiam sibi jpse parare et condere ἐξ οὐχ ὕν- 
των res quas vult, et quando vult, ut sint. caeteris causis, fabro verbi 
gratie vel architecto, ad domum v. g. struendam materia haud dubie 
est opus, nihil efficit tsmen proprie materi sed patitur, itaque et sb 
efficiente recte eum distinguunt philosophi, licet ad effectum concurrit 
et pro sua natura illum vel admittit vel ei adversatur. ) 

wy πάντοτε Ttotéiy] usquequaque etiam in omnibus hoc práestitit dew; 
omnia enim quae voluit fecit facitque pro potentia sua. 

x) Tei; τῶν “ογματιχὼν} Plate et plerique alii philosophi Graeco- 
rum etiam deo opifiei comitem semper adiengunt materiam, quam coae- 
ternam ipsi comuninisoumtur, atque quatenus ex illa veluti ex nodoio 
aliquo ligno licuerit, optimunr et pulcherrimum mundum fabricatum esse 
statuunt, confer lacobum 'Thamasium in praeclaris de Stoica musdi 

' exusiione comimjentationibus p. 29 sq. : 








ÁDVERSOS PHYSCOS [Li.]X]. — ' 65$ 


ἐῷ ridéryevri ϑεωρεῖσϑιιν καὶ τὸ πάδχον πρὸς αὐτῷ, χεῖρόν c 
ἀνακέψω," εἰ γὰρ τὸ ἕτερον πρὸς τῷ ἑτέρῳ νοεῖταὶ, οὗ τὸ μὲν 840 
ποιοῦν, τὰ δὲ πάσχον; ἔσταε μέα μὲν Uvvous ,: δυοῖν δ᾽ ὀνομάτων 
τεύξεεαι, τοῦ τε ποιοῦντος χαὶ τοῦ πάσγοντος, καὶ διὰ τοῦτο 
οὐ μᾶλλον ἐν αὐτῷ ἢ ἐν τῷ λεγομένῳ πάσχειν ἐγκείσοταε 5j δρα- 
στήριος δέναμις. ὡς γὰρ αὐτὸ οὐδὲν δύφαται ποιεῖν χωρὶς τοῦ 
λεγομένου πάσχειν, οὕτως οὐδὲ τὸ λεγόμενον πάσχειν δύναται 
Ζωρὶς τῆρ ἐκείνου παρουσίας πάσχειν. ὥστ᾽ ἕπεται τὸ μὴ μᾶλ-.} 
λον ἐν αὐτῷ ἢ ἐν τῷ πάσχοντι ὑποχεῖσθαι τὴν δραστήριον vob - 
ἀποτελέσματος δύναμιν, olo» — ἔσταε γὰρ σαφὲς τὸ λεγόμιενον 
ini ὑποδείγματος — εἴπερ τὸ πῦῤ χαύσεώς ἔστιν αἴτιον, ἤτοέ᾽ 
εαὐτοτελῶς καὶ τῇ ἰδίᾳ μόνον προσχρώμενον δυνάμει καὐσεώς 
ἔστε ποιητικὸν ἢ συνεργοῦ δεῖται πρὸς τοῦτο τῆς καιομένης ὕλης. 
καὶ εἰ μὲν αὐτοτελῶς καὶ τῇ ἰδίᾳ φύσει ἀρκούμενον ποιεῖ τὴν 
καῦσιν, ἐχρῆν καὶ πάντοτε ἔχον αὐτὸ τὴν ἰδίαν φύσιν διὰ παν-- 
τὸς καίων, οὐχὶ δὲ πάντοτε καίει, ἀλλὰ τινὰ μὲν καίει, τινὰ δὲ P 002 
ÓD κχαίδι" οὐκ dpa αὐτοτελῶς καὶ τῇ ἰδίᾳ φύσει προσχρώμενον 
καΐέει, εἰ δὲ σὺν τῇ διιτηδειότητε τῶν καιομένων ξύλων, πόϑεν 
ἔχομεν λέγειν, ὅτε αὐτό ἐστι. τῆς καύσεως αἴτιον, ἀλλ᾽ οὐχ ἢ 
ἐπεεηδειότης τῶν ξύλων; ὃν γὰῤ τῤόπον μὴ ὄντος αὐτοῦ οὐ γίνε- 
ταὲ καῦσις, οὕτω καὶ τῆς ἐπιτηδειότητος τῶν ξύλων ἀπούσης 
οὔ γένεται καῦσις. ταύτῃ τε εἰ αὐτό ἐστιν αἴτιον, ὅτι παρόντος 
αὐτοῦ γίνεται τὸ ἀποτέλεσμα, καὶ ἀπόντος οὐ γίνεται, ἔσται — 
xai ἡ ἐπιτηδειότης δ᾽ ἑκάτερον τούτων αἴτιον. ὥσπερ οὖν τῆς 56 
δε" συλλαβῆς ἔχ τὲ τοῦ ὃ καὶ ε συνεστώσης ἄτοπός ἐστιν ὃ λέ- 
yov αἴτιον μὲν τοῦ ἀποτελεῖσθαι τὴν τοιαύτην συλλαβὴν τὸ ὃ, 
οὐκ αἴτιον δὲ τὸ «, οὕτω συλλαβῇ μὲν ἐοικότος τοῦ καίεσθαι, 
στοεχείῳ δὲ τοῦ πυρὺς καὶ τῶν ξύλων "), ἀτοπώτατός ἐστιν 0 τὸ 
patitur et quod patitur υἱοϊκέϊνι referri éd ipsum, emerget quid detériu, 
240. si enim intelligitur alterum relatum dd alterum, quorum hoc est eífi- 
ciens, alterum patiens; erit quidem una notio, habebit autem duo nominá, 
mempe et eíficiens et patieps, et propterea vis egendi et efficiendi nog magis 
sita erit in ipso guam ip e9 quod dicitur pati, quomodo enim ipsum nihil 
potest effücere absque eo qnod dicitur peti; ita mec quod dicitur pati, pati 
potest nisi efficiens adsit, 241, quamobrem sequitur nt non magis in ipso 
quam in patiente sita sit vls effectus efficiens , ut — exit enim apertum quod 
dicitur in exemplo — si ignis est causa ustionis, euf ex se absolute et pro- 
pria sohun utens virtute efjt efficiens ustionis, ant ad hoc opus babet adiu- 
$frice materia qnae uriur, 242, et si ex se quidem absolute et proprie con-. 
:ent(eun matura efficit ustigpem , oporteret jpsuin semper quoque cum propriam 
habeat naturam, perpetuo grere, non autem semper urit, sed alique quidem 
urit, aliqua vero pon prit; non ergo absolute ac perfecto éx se urit et pro-—. 
pria utens natura, 243. si autem urit cum quadam lignorum quae uruntur 
aptitudine, undenam possumus dicere, quod ipse est causa ustionis, non au- 
tema sptitudo lignorum ? nam quo mode si ignis non edsit, non fit ustio ;. 
ita etiam si absit lignorum aptitudo, non fit ustio, et ea ratione wi is esf 
causa, quod cuin is adsit, δὲ effectus, non fit eutem si absit; erit etiam 
propter utramqué eormm causa apiitudo lignorum, 244, quomodo ergo sylla- 
bae di, constantis ex d et i, ineptus quidem est qui dicit, d causam esse eme 
efficiatmr haeo syllaba, non ease autqxn causam i; ita cum uri-sit simile syl- 
labae, elemento autem utrique ignis et Ἡριδ, sbsurdissime loquitur quí dich — 

y) στοι cp dà τοῦ πυρὸς καὶ τῶν- ξύλω»} puto Sextum scripsisse, P 602 
στοιχείῳ ὕὲ ὃ τοῦ πυρὸς xal & τῶν ξυλων. ᾿ 

SEXTUS-EXPiR. I í Br 


536 ἐν εν SENPREMDISE το λ 

μὲν πῦρ. αἴτιον λόγων τοῦ. καῤεσῆι τὰ δὲ ξύλα, μηδαρεῷᾳ" οὔτε 

γὰρ 9lya. τοῦ πυρὸς οὔτε. χωρὶς. των. ἔσλρων, γέκετας.. 30 δαίεσθαι, 

445 καϑάπερ οὐδὲ συλλαβὴ χωρὶς ταῦ ἡ ἢ E ταῦ ts pd πάλαι εἰ μήτε 

: ᾿ὐτοτελῶς ποιητικόν τινὸς ἔστι τὸ. αἰτιον μήτε αὺν ἐπιτηδειόσηςι 

246 τοῦ πάσχοντος. a οὐδενὸς ποιητικόν dari χὸ -αἰτιον.- ἔτι εἰ ἕατι τὸ 
Z5 αἴτιον, ἤτοι pln» ie Y) τὴν. δραρτήριον.. dug. ἢ πολλάς" 

οὔτε ὁὲ μἰίαν΄ ἔχειν δύναται, ὡς. παραστήσημεν;,᾽ eure go λλάς, 

217 ὃς διδάξομεν", οὔκ ἄρα τὶ ἔσχεν αἴτιηχ., fu, μὲν, γὰρ αὖχ ἔχει 

δύγαμιν" ἐπείπερ εἰ {αν εἶχεν, (pg € πάχεαδλ. ὁμοίως ἡδιατι- 

ϑέναι χαὶ μὴ διαφερόντως." olo» $ ἥλιος. καίρς. μὲν. τὰ "ms τὴν 

Alꝰioniuv μέρη, ϑάλπει, δὲ. τὰ διρὸς ἡμᾶς,. —— δὲ μόνυν 

τοὺς ᾿Χπερβορέους ?)s xal — μὲν τὸν πηλόν.» τήχε δὲ τὸν 
κηρὸν, καὶ λευκαίγει μὲν. τὰ ἐσθήματα EM paras $6 τὴν &ut- 

τέφραν ἐπιφάνειαν, ἐρυϑαΐνει θὲ χαρπηύς, Sec, καὶ tuin gir. ταῦ 

δρᾶν αἴτιος. γίνεται, τοῖς γυκκινόμρ τῶν pura αἷοχ χλαυξὶ 

— xal νυχτερίσι τοῦ μὴ ὑράν, ὥατε, εἶ μίαν εἶχε δύμαμεψ,. alpes 
᾿ταὐτὸν ἐπὶ πάγτων ποιεῖν... αὖὐχὶ δὲ — ἐπὶ πάντων͵ uoto 

δ οὐχ ἃ ἄρα μίαν ἔχει δύναμιν. xxi. μὰν. οὐδὲ πολλάς" $i ἐπεὶ, ᾿ἄχρῆν 

πάδαις ἐπὶ πάντων ᾿ἐνεργεῖν » ᾿, πάνκᾳ, ρλέγειψ 5. πάρει mn» 
πάντα πηγγύναϊ. εἰ δὲ ai (y gu p Li 4s σεολλάς, 

249 οὐκ ἂν MT. Lor αἴτιον, PA n —R “πρὸς Telre ἅπο- 

— τυγχάνων οἱ “Ἰογματικοὶ. ἀέγῳτερ,. ὅτε Wis τὰ πφρχόνπᾳ xpi 

; τὰ" διαστύματὰ πέφυκεν, ἐξαλλάφαεσϑας. τὰ wouraa zr τοῦ 

P 003 αὐτοῦ αἰτίου ἀποτελέσματα, καϑάπερ vod, Mov; σύνεγγθα. μὲν 


dgoem anidem - ΤΠ firendl causgm ;' fiui. datem wilifmed" deque: X exesia 

δι sit ustio absque igne ,.ngque, absque lignis; quo modo pec. syllaba, absque 

"ἃ et 1, 245. quo fft rursus ut sj Deque per se. períecto At, absobete pt cow 

Mlleuíts ref efficiens neque cum, eius quod. patituz eptigudipg;, ARMS rei «l- 

ficiens est causa, 246, praeterea si est Cause ,. M Qnam, habet vig ,agemdi, ac 

effidendi'átt mühas: sed neque, unam. potest, babere. , ut, gMfndemms, neque 

smnültés , &t dücebímüs, "non ,est ergo. siqua CaUsM. .2À7, 81, mam quidem 

“Ὧι ài on" Kabét: ham s unam Laberet, deheret omnia siniliter afficere $t non 

ailekenter, ut sol quidem urit régibnes Aeiblopiae, nostras, faves. NN rant 

fihitminàt Katém solum Hyperboreos, et lutum quidem f ,βαπςκφφήθεα,, cea 
éttem liqaelecit , et vestimenta quidem dealbat, nigrefacit amtepp, a FE 
petficiéem , "quosdam autem VYructus rubefacit , et nobis. quidem 56. qqusa. X- 

"déndi', avibus, Auílem nQctivagis » ut noctnjs et vespertüliomibus 1,292 videndi. 


quimobrem Ἢ unam vim haberet, deberet id cere n. om nibas.; mop idem 
autem Effi&it fà omnibus: non ΨΥ ergo. — ONE sed, oque. v- 


ταὶ " Oportel'et enim omnibus agere in onmie, te E pt omaia 
funderé papi ,eógere ac uj cyncrescant elicere n, peque Ke Unam 
. babet vím' neque multas, nom qp alicuius causa, 249.  meidem , sad 
sólent Dogmadci his occurrere dicentes, qued elfectus. f, 8x, eadem 


tuttsn';' divessi flunt convenienter, Jis quae patiuntur. et interraiis. (ef; qnod 
It ἃ sole :' nam quoniam est propior Aethiopihus,. tri em uvrere; 


— P 1... is js — 
legebatur fe: " 1. da. 6 ἘΠ sU t : : 
3) &xpetàs πάντα} ita recte m Cis, pro P γεας, 
ue v ww) —— δὲ μόνον τοὺς od marti ἢ ita ΟΣ .pro. μύσους, 


, ἂ᾽1 infra sect. $ 


5) πήττειν μὲν τὸν πηλὸν} confer lib. E. adversua. Log. seat: "iss atque 
defra sect. 250. adc m slab 

e) λευχαίνει μὲν τὰ ἐσθηματαὶ ita legendum το in notum 
vester linteas «d. eolem — 


M H 





ADV Eti Werysiéos [Lib. 1X). emo 


: $ào dv qute VfiBlowi ἔφικε' καίειν, μετρίως δὲ ἡμῶν ἀφεστηκὼς ' 
ϑύάλειν ; πολὺ δὲ τῶν is ΘΠ wander MAS 4) ϑάλπει μὲν | 
οὐδαμῶν; χἀταυγάζεε δὲ μάγον. xal πήττει μὲν τὸν πηλὸν 10950 
ὑδατῶδὲς τοῦ γεώδους ἐξατμίζων, τήκει δὲ τὸν κηρὸν διὰ τὸ μὴ 
ἔχειν τὴν τοῦ πηλοῦ ἰδιότητα. οἷ δὴ χρώμενοι T τοιαύτῃ ὕπο!" 5A 
τούδεν σγεδὸν ἀμάχως ἡμῖν συγχωροῦσι τὸ μὴ ἕτερον εἶναι τοῦ 
nücybyrbc ἐὸ ποϊυῦν- εἰ γὰρ οὗ διὰ τὸν ἥλιον γίνεται ἡ τῆξις 
τοῦ χηροῦ, ἀλλὰ διὰ τὴν ἰδιότητα τῆς περὶ τὸν κηρὸν φύσεως, 
φὰνέἐρὸν tie οὐδὲ τὸ ἕτεθὸν αἰτιόν᾽ ἔστε τῆς τήξεως τῷ κηρῷ, ἢ 
δὲ ἀμφοτέρων συνέλευσις τοῦ τε ἡλίου καὶ τοῦ κηροῦ. τῆς τὲ 
ἀνιψοτέριον᾽ συνόδου ποιούσης τὸ ᾿ἀποτέλεσμα, τουτέστε τὴν τῆῇΞ: 
δεν Γοδ᾽ μᾶλλον διὰ và» ἥλιον ὃ κηρὸς — διὰ τὸν κηρὸν 
δ' Aoc τήχει, οὕνιο τε ἄτοπον τὸ ἔχ συνόδου δυοῖν γινόμενον 
ἀποτέλεσμα ᾿μὴ τοῖς δυσὶν ἀνατιϑέναι. τῷ δὲ ἑτέρῳ μόνῳ προσ- 
κπαρτυρεῖν. "καὶ μὴν εἰ ἔστε τί τινος ditio , ἤτοι κεχώρισται τῆς 958 

᾿πασγούσης ὕλης 7) σύνεστιν αὐτῇ" οὔτε δὲ κεχωριδμένον αὐτῆς 
δύναται τυγχάνειν αἴτιον τοῦ πάσχειΨ αὐτὴν οὔτε συνὸν αὐτῇ, 

"xus παρμστήσωμεν" αὐχ ὥρα ἔστί τί τινος αἴτιον. xul δὴ 268 

ἐχεχώρσιθλιένον ἀὲν αὐτῆς αὐτόϑεν ᾿οὔτε αὐτὸ αἴτιόν ἦστε μὴ 
ndgofone τῆς Hodge ἣν Aral αἴτιον, οὔτε ἐκείνη πάσχει μὴ 
συμπδρόνξος τοῦ ποιοῦντος. εἰ ᾿ δὲ συνδυάζοι τὸ ἕτερον τῷ 254 

UEeÁDO eb. αὐτὸ μόνον" nont δὺ λεγόμενον ᾿ἀΐτιον ὑπάρχειν, e 
D2yl δὲ “πάσχει, 3 nod ἅμα καὶ πάσχει. χαὶ dà μὲν uo .. 
πὸ δῖ" xal πάσχει, ἑκάτερον ἔσται noloUy τε καὶ πάσχον" 7 μὲν 

«γὰρ, αὐτὸ ποιεῖ, ἔχκαι πάσχαυσα. ἡ. ὕλη, ἢ “δὲ. ἡ ὕλη ποιεῖ, 

: ψαραϊοουδοξ᾽ &uféin d'tijbis ἑόπιοιαῦ fovord οὗ calefacere; longe autem sepa- 

' fitis 'ab "Hypébbdreli! nequaquam fovet et cálelacit, séd dolum illmminet, 

7250, et tdtétin quidem cogit facfiqia' &oncréséere aquam evaporans ex terreno, 
Bquéfacit attein cerabí propterea quod nón habet luti proprietatem, 251. at 
énfvVh qui hütasirodi' responsioné utentité , fore nobís concedunt citra conteu- 
uonem Bu ésié diimd ld quod efficit ab/ eo quod patitar: si enim mon propter 
solea TH terae Tiquefactio, sell propter proprietatem naturae cerae, est per- 
spíttión "qhod non alterum est causa liquefactionis cerae, sed amborum ,con- 
gressus"! ntmpe solis et cerae, cumque amborum congressus faciat effectum, 
mexmpe"Buefactiónei: , cerà xion magis "?iquescit, propter solem, quam ὁοὶ Ji« 
quetf&cit: péoptér ciiam, et sic est abiurdum, effectum qai δέ ex congressu 
duorudo ;'nón atribrérd duobus, Bed alteri solf adscribere, 252. quin ejiam 
43 Φεὶ aidaht alcufüs causK, aut est scparatunr εἰ máteria patiente aüt'con- 
djeméumti cüni 6»; $ed meque àb ea separatum pofest esse causa ut ea patiatur 
neque coltitictám eum ea, ut ostendémps, nou est ergo aliquid canaa alicu- 
jas. 253. bt aB ip«a quidem sreparstum ex se neque ipsum potest efe causa, 
si andtétiá non adsit ad quam relata dicitur és$e causa, meque illá patitur, 
3f mon simül'adsit iif quod efficit, 254, εἴ autem alferdm alteri coninggitur, 
uut fd sólam'Éffibit quod dicítue exse caus, nom autem patitur, aut simal 
ePIEUN det petitur, et xi quidem simut effiéit et patitur, utique erit efficiens 
et patiens: nam quatenus ipsum quidem efflcit, erit matesig pátióné ; quate- 

^ d) πολὺ τῶν Ὑπερβορέων κεχϑριόμένρεϊ Hiyperborei in extrem I» 
eric he Paidte —4 E^ uon Qut dosi verbi star) babitaptes pa- 088 

Ee. Ig» onids Méla 8 δ Rb Acn dee populos referens, yperborei , ina 
quit ,' Muatioo lirtore pt lonem Füphaeosque montea sub 


super aqui 
jpso siderum cardine iacent, ubi sol non quotidie μὲ nobie, aed primum 
wermo abjeinóctio exbotus autunnali demum occidit; et ideo aex mensibus 
, € ἐξ totidem aliia nox usque éontínua est, — : 


Kr 2 





Φ 


ΟΣΘ — -  -SEYPi EMPHIOE- 


ἔσται ἔκεῖνο τὸ “πάσχον. καὶ οὕτως οὗ μᾶλλον τὸ ποιοῦν γενή- 

σεται ποιοῦν ἢ πάσχον, καὶ τὸ πάσχον οὐ μᾶλλον ἔσται πάσχον 

305 ἢ nototv* ὅπερ ἄτοπον. εἰ δὲ ποιεῖ μέν, οὐκ ἀντιπάσχεε BE, dito 

^ κατὰ ψιλὴν ψαῦσιν τουτέστι τὴν κατ᾽ ἐπιφάνειαν ποιεῖ ἢ κχατὰ 
διάδοσιν. καὶ ἔξωϑεν μὲν προσπῖπτον καὶ κατὰ qnÀ)v τὴν ἐπι- 
φάνειαν παραβαλλόμενον τῇ πασχούσῃ ὕλῃ οὐ δυνήσεταί τε ποι- 

εἴν" ἡ yàg ἐπιφάνεια ἀσώματός ἔστι, τὸ δ᾽ ἀσώματον" οὔτε 

256 ποιεῖν οὔτε πάσχειν /) πέφυκεν. oix ἄρα κατὰ ψιλὴν παραβαλ- 

. P ὑϑέλόμενον τὴν ἐπιφάνειαν τὸ αἴτιον τῇ ὕλῃ τι ποιεῖν δυνήσεται 5). 
xal μὴν οὐδὲ κατὰ διάδοσιν οἷόν τέ ἐστιν αὐτὸ δρᾶν" ἤτοε γὰρ 

- διὰ στερεῶν σωμάτων διίξεται ἢ διὰ νοητῶν τινὼν καὶ ἀναισθϑή- 

τῶν πόρων λ)' ἀλλὰ διὰ μὲν στερεῶν σωμάτων ovx ἂν φέροιτο" 
251] τῶμα γὰρ. διὰ σώματος “) οὗ δύναται χωρεῖν. 4 δὲ διὰ πόρων 
τινῶν, ὀφείλεε ταῖς περιγραφούσαις τοὺς πόρους ἐπεφανείαις 
προσπῖπτον ποιεῖν " ἀλλ᾽ ui γε ἐπιφάνειαί ἢ) εἰσιν ἀσώμιμέοι, καὶ 

τὸ ἀσώματον οὔτε ποιεῖν οὔτε πάσχειν εὕλογόν ἔστι, τοΐνυν οὐδὲ 

. κατὰ διάδοσιν ποιεῖ τὸ αἴτιον, ᾧ ἕπεταε τὸ ᾿μηδ᾽ ὅλως αἴτεον 
258 αὐτὸ τυγχάνειν. ἔνεστε δὲ καὶ ἀπὸ τῆς ἁφῆΣ κοινότερον τῷ τι 


nus autom effcit materia, erit illud patiens, et κἶο non magis efficiens fiet 
effüciens quam patiens, et patiens nom maris erit patiens quam efficiens. quod 
quidem est absurdum, 255. si antem! efficit quidem , non autem viclazim pa- 
titur, eut id facit ex solo contactu, nempe ἐπ superücie, ant per béótsmeatio- 
nom, et extrinsecus quidem accedens et in sola superficie applicate patianti 
materiae non poterit aliquid, efficere: etonim superficies est res incosperca; 
jncorporeum autem sua natura neque" facit neque patitur, 256, nop igitur 3a 
sola superficie materiae applicata causa efficere eliquid poterit, sed meque 
hoc potest facere per permeationem: uf enim permeabit per corpora golida 
δαί pef quosdam meatus, qui percipiuntur intelligentia et sunt insensiles, and 
ferri quidem nen potest per corpora solida; men .potest enim corpae peyra- 
dere per corpus, 287. sin autem per aliquos meatus, debet id efficere ecce- 
dens ad superficies quae circumscribunt meatus; sed superficies quidem sunt 
incorporeae, et incorporeum quod est, id neque efficere neque pad est com- 
Sentaneum, nec ergo causa efficit per permeatiónem. cui pst nomgequens ut 
omnino causa, ipsa nuHa existat, 238, licet antem) etiam eX facfm.commppins 


^ 
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e) ἡ γὰρ ἐπιφάνεια ἀσώμᾳτορ] vepetit hoe, sect. 257 ρὲ libeo. ad venas 
Geometras sect. 82. superficios non est corpus, sed in corpore, aec con- 
cipi aut existere separatim a corpore potest. 3 Pyrrho». sect. 40. 

7) τὸ. δ᾽ ἀσώμανον" οὔτε ποιεῖν οὔτε πάσχειν} cationem addit iafm 
sect. 258 Ive γάρ τι ποιήσῃ ἢ πάϑῃ, ὀφϑίλεε Ouyetr ἢ. oO pas. i tamgere 
vero aliquid eut tangi ab eo, quoe A00 est ap negaweret.aect. 316, 
et mox ne ab corpore quidem hoo posse fiexi disputat $69t,, 269 sq. 

" P004 6) ποιεῖν δυνήσεται) ms Οὐκ. δύναται. 000 fm na mri us. 

À) διὰ ψοητῶν τινων xal ἀναισϑήτω»ν πόρων} córpóra tr&ànevili étiam 
firmissima poris sensui licet haud patentibus scaterb veteres etfain phi- 
losophi pulehre viderunt; twnde Plutarchus ín quaestionibus 'PHhtobicis 
p. 1006 docet, ferrunr 4 magwbte ettrabi per órreopofer illius $a orbem 
agitatas et ferri poris sese insinuantes. de poris in corpore humano zme- 

* (minit noster 2 adversus Log. sect. 809, — 

i) σῶμα γὰρ ϑιὰ σώματος] commune hoc philosophorum scitusa , 4»- 
τειυπίαν corporibus tribuentiam , ut dictum 3 Pyrrhon. sect. 399. — 

k) ἀλλ᾽ ei ye ἐπιςφάνειαι) ita ms Ciz, pro ἄλλα γε. repetit porro hoc 
loco et ad superficies pororum. applicat, quod de torporum swperfcie 
modo dixerat sect. 955. — 


$ .* 
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nojotvya καὶ τῷ πάσχοντι ἐπαπορεῖν " ἵνα ydo τι ποιήσῃ ἢ πάϑῃ, 
ἐφείλεε ϑιγεῖν ἢ ϑιχϑῆναι. οὐδὲν δὲ οὔτε ϑιγεῖν οὔτε ϑιχϑῆναι 
δύναται, καθὼς παραστήσομεν. οὐχ ἄρα ἔστιν ἢ τὸ ποιοῖν ἢ 

τὸ πάσχον. εἰ γὰρ ἅὥπτεταί xí vrvog καὶ ϑιγγάψει, ἤτοι ὅλον 359 
ὅλου ἅπτεται) ἢ μέρος έρους ἢ ὅλον μέρους ἢ μέρος ὅλου. 
οὔτε δὲ μέρος μέρους οὔτε ὅλον ὅλου οὔτε ὅλον μέρους οὔτε 
ἐναλλὰξ ") ἅπτεται, καϑὼς διδάξομεν. οὐκ ἄρα τί τινος ἅπτε- 
ται. καὶ εἰ μηδὲν μηδενὸς ἅπτεται, οὔτε τὸ πάσχον ἔστιν οὔτε 

τὸ ποιοῦν. ὅλον μὲν οὖν ὅλου οὐχ ἅπτεται κατὰ λόγον" εἰ γὰρ 360 
ὅλον ὅλου ἅπτεται, οὐ ϑέξις ἔσται, ἀλλὰ ἕνωσις ) ἀμφοτέρων, . 
χαὶ τὰ déo σώματα ἣν ἔσται σῶμα διὰ τὸ καὶ τοῖς κατὰ βάϑος 
ὀφείλειν τὸ ἕτερον τοῦ ἑτέρου ϑιγγάνειν διὰ τὸ καὶ ταῦτα τοῦ 
ὅλου. καϑεστάγαε μέρη. καὶ μὴν οὐδὲ μέρος μέρους ϑιγγάνειν 261 
δυνατόν ἐστε: τὸ γὰρ μέρος κατὰ μὲν τὴν πρὸς τὸ ὅλον σχέσιν 
γηεῖταε μέρος, χατὰὶ δὲ τὴν ἰδιον περιγραφήν ἔστιν ὅλον. πάλιν 

δὲ djà ταύτην τὴν αἰτίαν ἧτοι τὸ ὅλον μέρος τοῦ ὅλρυ μέρους 
ὥψεται ἢ μέρος μέρους. καὶ εἰ μὲν ὅλον ὅλου, ἑγωθήσεται xal: 
ἀμφότερα ἕν γενήσεταε σῶμα" εἰ “δὲ μέρει μέρος, ἐκεῖνο πάλιν 

τὸ μέρος κατ΄ ἰδίαν περιγραφὴν ὅλον νοούμενον ἤτοι ὅλον ὅλου 
τοῦ μέρους “ἅψεται "ἢ μέρει vil τινος μέρους, καὶ οὗτως εἷς 
&migoy. οὐ τοίνυν οὐδὲ μέρος μέρους ἅπτεται, καὶ μὴν οὐδὲ 
ὅλον uípoug. εἰ γὰρ τὸ ὅλον τοῦ μέρους ἅψεται, ἔσται καὶ τὸ 262 
ὅλον αυνυποσεελλόμενον 'τῷ μέρει “μέρος, καὶ τὸ μέρος ἄντι- P 609 
παρ εενμενδν τίῦ ὅλῳ ὅλον. τὸ “γὰρ ἴσον τῷ μέρει τὴν τοῦ 
μέρους εἶχεν ἀναλογίαν, καὶ τὸ ἴσον τῷ ὅλῳ τὴν τοῦ ὅλου. τε- - 


ey Σ UM . $a Ju" . 4 . 
— de eo quód elicit et' patitur: nam ut aliquid efficiat aut patiatur, 
jbet tàngeré aut tangi, nihil autem potest tangere nec tangi, ut ostendemus. 
δύῃ ἀδέ' ὄχρο aut quod efficiat aut quod' patiatur, 259. si enim aliquid attre- 
eiat aliquid et ta —— totum fangit totum aut pars partem, eut totum par- 
tem aut pars fotum, sed nec pàrs partem nec totum iotum neo totum parteux 
nec vicissim pars totum tangit, ut docebimus, aliquid ergo mom tangit aliquid, 
et si nihil nih? tangit; neque eet quod patitur neque quod efficit. 260. atque 
fotüim quiddm totum Bon tangere est rationi consentaneum: si enim totum 
fangit totum , non erit contactus, sed unio amborum, et duo corpora erunt 
wütlü'éorpus , proptéreà quód éliam Fa parübus quae sunt. i profundo, al- 
tertii débeaf alterum tangere, 600 quod ese quoque siet pertes totius, 261. sed 
üequo Beri potest ut purs parteis fangat: mam pars quidem pars esse ihtel-. 
ügMus.ek relatiomé ad toU ς ext.tamen totuur ex propia eireumsoriptione, 
wuxsbs'itaqae própter eaxdem causam aut totà pars Samget iotam pertem ant 
pars partem, 'et si: totam) quidem teta iamgat, wunientur et ambae wen fient 
corpus; si a&tem pewie partem, ille ryuxéus pars «uae prepria tirommscriptione 
intelligitur esse totum eliguod, amátet& totam tweget partem $us aliqua parte —. 
alqiam parfem, et sic in infinitum, neque exgo pars tangit partem, aed neque 
τοῖπαλ partem, . 462, nam, si totum tangat partem, totum quoque, quod aimul 
contrahetnr cum parte, erit pars, et pars quae periter codxtenditnr cum toto, 
frt iotum, mum «uod est aequale paxü, habet pertis proportienem.; et quod 





I) ἤτοε ὅλον ὅλην ἅπτεεαι). eadem cavillatio 8 Pyrrhon, sect. 45 eq. εἴ - 
adversis Geocinetras sect. 84 sq. atque hoc ipso libro infra «ect. 388. 

e) οὔτε ἐναλλὰξ hoo -est οὔτε μέρος τοῦ ὅλου, infea sect. 964. 

h) οὐ ϑέξᾳ far ἀλλὰ ἕνωσις imo σύγχυσις, ut dizit lib, 3 Pyrrhon. 
, sect, 43. similiter ἕνωσις ϑέξεε opponitur infra ex, 965, — , 
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λέως δὲ ἀπερρωγός ) ἐστιν ἢ τὸ ὅλον. soi» μένος ἢ “τὸ μέροι 
ἴσον ἀξιοῦν εἶναι τῷ ὅλῳ. τυίνυν οὐδὲ τὸ ὅλον τόῦ' pébovesGmie- 
φόδται. καὶ ἄλλως" εἰ τὸ ὅλον τοῦ μιέρους ἅπτεται, ἔϑται ἑαυτοῦ 
μικρότερον καὶ πάλιν ἑαυτοῦ μεῖζον, ὅπερ ἐστὶ τοῦ πρστέθον 
χεῖρον. τὸ τε γὰρ ὅλον εἰ τὸν αὐτὸν ἐπιλαμβάνει τόπον τῷ μέρει, 

. (gov ἔσται τῷ μέρει, ἴσον δὲ κούτῳ γινόμενον μικρότερον ἑαυτοῦ 
ἔσται. καὶ ἀνάπαλιν τὸ μέρος sl: ἀντιπαρεχτείνεταε τῷ' ὅλῳ, τὸν 
αὐτὸν ἐφέξει τούτῳ τόπον, τῷ δὲ ὅλῳ τὸν αὐτὸν ἐπέσχηκὸς 10- 
9610» tort μεῖζον Lavtos. ὁ δὲ αὐτὸς xui ἐπὶ τῆς: ἀναδτεροφῆς 
ἐφτι λόγος" εἰ γὰρ μὴ δύναται τὸ ὅλον 'τοῦ μέροσχ' ἄπτεσϑαι 
διὰ τὰς ᾿μικρῷ πρόσϑεν ἐπλργισᾷείσας αἰσίας, οὐδδιφὸ poor 
δυνήσεται τοῦ ὅληυ ἅπτεσθαι. ὅϑεν εἰ μῆτε τὸ ὅλον tob “ὅλον 
ἅπτεται prt τὸ μέρος TOU μέρ» μήτε τὸ ὅλον tob ^ pev; 
μήτε ἐναλλάξ, οὐδὲν οὐδενὸς ὅπτεται, διὰ δὲ τοϊιο" νὐδὲλειϊειόν 
265zí τινος ὑπάρξει οὐδὲ πάσχον ti nO: gavoq. 'πρὸς toUroit πε d 
ἅπτεταί τί τιρος, ἤτοι neoolafloputvov ὑπό voc, oió? πόρον 

ἢ γραμμῆς, ἄἅψεταί τινος ἢ ᾿ὑπὸ οὐδενὸς μεσολάβούμεεψον. agi 

εἰ μὲν ὑπό τινος μεσολαβοῖτο, οὐχ ἵὥψεται οὗ λέγετας ἄητεσϑαι, 
ἀλλὰ τοῦ μεταξὺ ἀμφοτέρων" εἰ δὲ μηδενὸς ἁκαδϑαπλῶς utro 
ἀμφοτέρων ὄντος -τὸ ἕτερον Top ἑτέρυυ verat ^ νεός’ ἔσται 

4 Θἀμφῳρτέρων, ἀλλ᾽ αὐ ϑίξες P). τοίνυν οὐδὲ ταύτῃ" 9€ «i906 date 
ται"). ὅϑεν εἴπερ, ἕνα γοῃϑῇ» 6: ποιοῦν καὶ τὸ ᾿κάσχον, δεῖ 
5ροωμολογῆσϑαι τὸ ὅτε τινὸς ὥπτέταν, δέδειντ δὲ" eddy μη- 
δενὸς ἁπτόμενον λεκτέον μηδὲ τὸ ποιοῦν μηδὲ τὸ πάσχον ὑπάρ. 


est toti. aequale, habet totius-peoportionem. est autem plasb Wes .aheoss οἱ 
* abrupta, aut totum facere partem; eut.eensere partem. 6600, 0οἷδι aequalem, st 
que totum ergo tanjit partem, 283. 6t aliterc ài totum eamgit pattes, exit 
se ipso minus et rures se ipsO qpaius, duod. quijem 6st: priosi deterius, Gum 
. enim, si eundem lotum occupat quem pars 'esit. aequale δεῖ. sá αἱ antem 
ei aequalo,' erit eo ipsé minus; et-yicissim , : pàrs si enm stoto papitee coót- 
tenditer , 'emndem .quem ipsum teuebit losuin; si. eumdem entend .loemum t 
nuerit. quem totum , erit.so ipso maior, £604; codem: eqt ratio. etiem , si ren 
ireermumus: nan) wd;te Ta nOD potest partewe tangere pripteriscamses jamum — 
considerqtas , neque pars poterit tota. tatgére; unde:si seque: dottm mpi 
totum, neque páre^ pertomr, -xieque /dotuxs partem, neque:'contejg mibi 
mihil tangit; propterea autem neque exit sliquid, elictius-cause: nequo quioqum 
qhed ab alique petitus 265, ad^ hneo accedit; quodusi aliqui tamgit. aliquid, 
aut ab ique interoeptum ,  atpote ἀϊσαί νοῦ ἔξθα |: tanpeh- ali y Ss 
mule iatereeptum, ΟἹ οἱ dtereipiatur tujdein eb sliquoy op. tanget dd qued 
didtur ἀπ ο0 9, bed-qued inter en intirecdits si-ettenp tülla-omnia ze intr 
ea intm'eedente olterens tangit akerum , cerit utrasque upée y^ nam contacta, 
206. ergó' mes hee vutione aliquid tangit aliqui. unde qumudequidamut e 
ficlene atiquod geniensee inteliiraeter;: decesso dat: palus: iniaonfamo eso qui 
aliquid tangit, ostuasam ost-eutepy, hib — tangere yo sficendum -est-enre 


sons o a eo dap 2o beonp faa. capi ". 
á 603 oj ἀπερρων δε} wb Cl: ἀνεσόῥωγός; ininis Bene. est ἀδιοιξιδπάρρωός 
F hoc loco bcp KA Lari 





wb óniá? ratione ac verisimHinudité, adUoque 

p) ἕνωσις - οὐ ϑέξιςἾ supra sect. 260. — 

4) οὐδὲ ταύτῃ τί τιχος fngtro(] ms Ciz, ταύτῃ τοί τενος.. in eodem co- 

ice, quemadmodui et'io illo quo usus fuit V tà," ndi) Diifsiu soot 

. /quae ἐλ α τῆν s$tquuptur yevbá, ὅϑεν εἴπερ usque ad αἰὐὐὸς irte. 

m udi fuit hisce verbis, quod «t ayperiius'tomma vüllboy "tidy ξητεται 
auditur, 
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χων. τὰ, μὲν οὖν πειοῦν αἴτεον οὕτω aui κατ᾿ δίων -ϑαλ 
μετὰ τοῦ. πάσχοντος ἀπάαρεῖτάι, ἄπρρος d£. ἐστι, κατ᾿ day καὶ 261 
ὁ περὶ. τοῦ. πάσχοχτῃς λόγος εἰ χὰρ days TA, ἤτοι τὸ ὃν má- 
σχέε τε δ. τὸ μὴ àv: οὔτε δὲ τὸ ὃν. πάρχει. τε dc παραστεήαα-. 
μὲν, οὔτε τὸ μὴ ὄν"), ὡς. ὑπρμνήσρμεν. οὐκ ἄρα πάσχει τε. τὸ 368 
μὲν οὖν ὃν. οἱ. — AU! Gear γὰρ ὄν ἔστε καὶ τὴν ἰδίαν gi- 
σιν ἔχειν bà πάσχει" δὲ μὴ. ἂν τῷ μηδ᾽ ὅλως ὑπάρχειν οὐκ. 
ἂν πάϑοει 'πτα 2 dà Eu &vas. xa) μὴ. εἶναι οὐδέν ἐότιν, οὐκ ἄρα. 
πάσχει. — ó: — ἤτοι ὧν ϑκήσχω ἢ i wv: δύο69. 
^e 9 BÀ xg37. ὃν ἔστι. fei Si "repos δὲ xa3" P 006 
ὃν. οὐκ Mu — —R διόπερ ἐξ, ἀνάγκης ὀφείλει καὶ ἡ 
τὸν. ἕτερον τούτων, ϑνήσχειν., ὅτε μὲν οὖν ἔστι xul ζῇ. οὐ Jv$g-. 
gut⸗ E γὰρ «δήπουϑεγ, Says δὲ" πάλιν οὐ ϑνήσκει ; ἐπεὶ δὲς 
leon ϑγήσκωα,. ὅπερ, ἄτοπον, οὐ τρίγυν θνήσκει. “Σωχράτης. οἷος 310 
δέ lacu. ἐπιλιτούτου λόψες.. τοιαῦτος καὶ ἐπὶ τοῦ πάσχονγνος ". αὔτε ., 
γὰρ τὴ ὃν. δύναχᾳ, πρόχερι ig^ ὅσον. ὄν ἐστε καὶ κατὰ τὴν dg- 
χῆϑεν ᾧπῤφέρσιν ψορῖκαι", att τὺ μὴ ὄν, ἀρχὴν. γὰρ οὐχ ὑφέστης- 
XX. 9UM ἄρα, «ADXSM «αἰ. καὶ ip τρανότερον" εἴπερ b τὰ ὃν, 811 
ὅσε ἄν ἔστι, σπεξαχέι,. » ἄχει. τἀναντία. ὑφ᾽. ἕν ἐν τῷ αὐτῷ" οὐχὶ 
δά. γε. τάχαγεία͵ vg, : ἕν πάρι τῷ. «ἀτῷ. συνίσταται" οὐκ ἀρὰ πά- 
OyA τὸ «ὦν. ὅτε ὄψι favi. αἷον, ἔστω τὸ ὃν «ῇ φύσει πκληρὰν εἶναε 
xni, —2X qu xe uon, κριϑάπερ. ini τοῦ σιδήρᾷν, ϑεωροῦ-, 
μεν" οὐκρῦν. ὅτῳ γεὲν σκληρόν ἐστι καὶ ὄν, οὗ ὀίναται͵ μαλα- 
χύγεφϑαι, ἀεὶ εἶ — σχλῃρύν, ἐστιν, ξαται τἀναντία, 219 


nbque eds :efficioni: nec patens. atque do e€uma quidem efficiente sic dubb- 
tetur et: sipegetim .et.eomnmetaiter cam. patiente, 267. debitatub:antom sepesa- 
tn etiaam:de peatiemte ;:nar δὲ patitur aligíid, aut id quod.-est patitur aliquid, 
am id quod nón .esi;sed moque duod est, patitur aliquid ; μὲ psténdemps, : 
Ute quod: npu:egt ; ut admpmebunus; non: patiius enge. aliquid. 968; atque » 
id:quidem qupd. ,: men. patitgr ; aiam quatonus: quideni eat jd: quad. es. et, 
propriam abet; metarans , . mois μορίαν quod. autem-mon 55$, 99 πο non ait: 
omine, mequaquam petietur, preóler:esse eutem- auf; onom.:eese dmihil. est, . 
usa. ergo: petitur : 269. ut enenmpli:.cqusa ,.ffoumtes amt; quando:est moritur, 
«1 qaanmdoomon:pstet dug enim mede: sumt;diaen tempera, anum quidem quo. 
et et vivitu.alterumoautem que nom. €s5ty:aod: periit, quamobuers.at io altere 
loann anpyistre: neoessec est: atque quando est; quidem et vivit, nommontur,- 
vivit. enim: morem autent oanpsus: mex exosétur ,..aljoqui bis exit mosions; quod, 
quidem est oleurdum; mon.ssotitay erge.focoretes, 270, ouiusmtodi auem. ost 
lov argumentum: (alo wpt'etilan de. petientea: neque enim idiqnod em, pati 
[Ute quatenus. 666: δὰ quod:est et:éntelligitu» ex: ea τ quee nit ab iniio-sub- 
sRuriepar qme quedimom:ea$,:0ouwiinO emime-Mon'existit nom/ ergo piatiur alie 
—— e ep allbascchsbins ; 51 quidéar id qued: est, patitur quando -est. idi, 
Q$u0) estj cwnitoeimul: im :eudem;oontraria;: siti: afteu] antem 'consitunt iu: 
eodeni^contrizia 3o esge -alüfün qued qut, «puexdoest.quod. est, ot Gems. 
pli causa , esto id quod est, durum esse natura et pati mollescendo, nt cor- 
Mira ja ferra s ings quand est durum: et est id, quod est, non potest mol- . 
liri 4: 2921. nam sit wouita⸗ — ent damos erunt simnl in eedem con- 
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,9 Bn d ἃ Qi? oU) 5 τὸ μ μὴ fr] en dem, gs Tatio T b. adversus Graimma- 
d PA sbot. 5T8; eruddlem: generis est qua 
aliter TIS fet. —* Phy», sect, '*»26 .sd: et 86, ubi 


“΄ lib, 


LL 
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περὶ T ;Aqr de. wal ἢ μὲν αῤϑάσνημρν, Bey oum σελη- 
οἷν. ἢ δ 9d ») br. ὑπάρχον, «ἄστρα, βαλᾳπόνν 90. δύκαται δὲ | 
. τὸ eR ip ἣν xal σκληρὸν καὶ μαλακὸν. νοεῖσθαι" o9 δύναται 
218 ὦ ἄρα τὸ ὄν, ὅτε ὃν ἔστι, πάσχειγς 9 δὲ αὐτὸς λόγος xal ἐπὶ λευ- 
χοῦ xoi μέλαγης. ἀφώματος: ἔστω ror τὸ ὃν ἢ " ὄν ἐστε, λει χὸν 
εἶγαι , καὶ πάσχείν. avg “μέλαν͵ γιγόμεναν. οὐχοῦν &à τὸ ἂν ἔστι 
καὶ λευκόν, τότε͵ ἀξιοῦ € πάσζειν “οὔτε λευχόν. ἐστε, μέλαν E ἔσται 
συμβεβηκότα ἔχον τὰ ἐναντία" ὅπερ ἄξοπον. οὐ. τοίνυν τὸ ὃν 
474 ἐφ᾽ ὅσὸν ὧν ἐστι, πάσχειν πέφυχε. "πρὸς τούτοις &i λέγοιμεν τὸ 
ὃν ὅτε ὁ ὃν ἔστε, πάσχειν, dre τε nply εχονέψαι γεγονός" οὐχ 
“δ ἄρα τὸ ὃν ὅτε ὃν dau , πάσχει. εἰ yn. 0. σκληρόν dor⸗ gà ὄν, ig 
ὅσον ὄν ἐστι φχλὴρόν͵ ἐστε καὶ οὐ μφῳλακόν: εἰ di μρβλαριὸν, πρὺ 
τοῦ γεγονέναι Ῥμαλακὴκ ἔσται μαλᾷᾳχοκ. ἢ μὲν. yàg à»: ἦστε, σκλη- 
ρόν ἐστι xal οὕπῳ μαλακόν" ἧ d& 6 ὅτε ὄν ἐστι, esu. ἀξιοῦται 
πάσχείν, πρὶν. γεγονέναι μαλαχὼν y, γεγήσεται μαλακόν. . ἄξαπον di 
γε τὸ τοιοῦτον. οὐχ ἄρα τὸ ὄν, ἐφ᾽ ὅσον ὄν ἔστε, πάσχειν. en- 
816 z£o. ὡσαύτως δὲ οὐδὲ τὸ μὴ ὄν, Oxe μιὴ ὄν ἔστε". sd γὰρ μὴ 
ὄντι ἢ οὐδὲν συμβέβηκεν. d.c δὲ μηδὲν συμβέβηκεν, οὐδὲ τὸ πό- 
ὄχειν συμβέβηκε. τρίνυν οὐδὲ τὸ μὴ ὃν πάσχει v«. εἰ δὲ μήτε 
τὸ ὃν ure τὸ μὴ ὃν πάρχει τι, xai παρὰ ταῦτα αὐδέμ ἐστρι' 
311 οὐδέν ἐστι τὸ πάσχον. καὶ μὴν εἰ ἔστι τι τὸ πάσχον. ἤτοι χατὰ 
Ρ 001 πρόσϑεσιν Ἰάσχει ἢ κατὰ ἀφαίρεαιν. ἢ κατὰ ἑτερφοίωσινι. καὶ μὲ- 
ταβολήν. οὔτε δὲ πρόσϑεσίς eíc ἐστιν οὔτε dypalprorc οὔτε μὲ 
ταβολὴ καὶ. ἑτεροέωσις) ὡς ὑποδείξομεν" οὐχ ἄρα πᾶσχει τι} 
518 καϑὰ yàg ἐπὶ τῶν ὀνομάτων κατὰ τρύτρνς τοὺς. τρεῖς τρόπους 


ine. ét qustesth quidem congistit id quod esf, erit dum, quater eg- 
«it patitur, com sit id quod est, erit molle. . ion potest amtent. ideni sium] 
et durum et iolle iütelligi : pon potest ergo id quod est, poti , quando er 
id quod est. 'Yf3. eádem ratio est in alho et migro οολονὰ: feto eui ἐέ 
quod est; quátenus est id qnod est, etiam album. o050, peti vero, παν 
Dignum fit, ergo εἴ id quod est, est etjam album, et fao eoutetar peti 
quaude est album, nigrum erit contraria haheus oenidentie .. puni - ent abe 
surdwm. nou ergo id quod esi, quafonus est id quod est, peti potest. 
974. ad haec «eoedit, .quod si dicemus .id quod àst, peti ipmafo en 4d 
(quod est, erit aliquid factum priesquem faofnm «i. ποῖ συμ, quitus et 
id quod qst, patitur. 275. si euim Quram est id: qued est, -quaeues et 
' quod est, durum est et non molle; aim autem molle, antoqudm factum dit 
molle, erit molle: nam qustenas quidem. 680 quod est, derwm est — 
dam molle; quatenus autem quande est quod os, (ne ebngotur path, fet 
molle priusquam fit molle, est autem Mec ;absurdum. non · etgo quod est 
quatenus ost quod est, pati dieendam, est. 376. similiter ues quét now est 
quando nou est: ej enim quod men 968). nibil acqidit. culraetem 168} se 
cidit, neque accidit ut patiatur. erge neque quod abE.em, M -—— 
si autem. neque quod est neque quod nou est, petitor eliquid, 66’ praet 
haec nihil est;. nihil est quod patitur. .277. quin otiam si vet aliqua pt 
tiens, - ant patitur per additionem ant par ablatiguer — -per- alterutionen 
et mutationem. sed,mec est additio .aliqna meque ablatig. neque mutatio e 
alteratio, ut ostendemus: non ergo patitur aliquid. e quomedóo euim i 
mominibus his tribus modis fiunt qmaeden — — "ut 8 wmine ge 





. 4} à "" 


.4) ἢ δὲ máoye] me Ciz, πάσχειν. c 0 
£) τῷ γὰρ μὴ ὄντι] ita τοσῖο ma Ciz. pró μὴ ὃν ὄντι. 
P601 ) οὐχ ἄρα πάσχει τι} iofra eect. 329. 866. : 


am — 
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ADVERSIS ΨΗΥΒΙΟΌΝΒ [Lib. IX). . 885 
γίνονταθ ἔνε; μολαπρώσεις, καὶ τοῦ μὲν Ἀωβιός 2 ὄνόμυσος 
ἀφαιρεθείσης τῆς πριότης συλλαβῆς γίνεταε ἕζερον üvopra Hioc, 
χταλιτούτῳ προστεϑείσης τῆς αὐτῆς συλλαβῆς συνίσταταε τὸ προ- 
«tpo» ὄνομα, καὶ παρὰ ἐναλλαγὴν στοιχείων ὡς τὸ ἄρχων 
ὄνομα yirecae: Χάρων" ρὅτω καὶ τὰ σώματα λεχϑείη ἂν πάσχειν 
τριχῶς, "ἤτοι κατὰ. ἀφαίρεσιν ἢ χατὰ πρόσθεσιν ἢ κατὼ ἔτε- 


ροίωσιν. κατὰ ἀφαίρεψιν μὲν οἷον τὰ φϑίνοννα,, κατὰ πρόσϑεσιν 219 


δὲ οἷον. 4à αὐξόμενᾳ, κατὰ τροπὴν δὲ ὡς τὰ ἔξ ὑγιείας εἰς vó-. 


σον μειμπίκεοντα. ἐὰν οὖν Py, ὅτι οὐδὲν οὐδένὸς ἀφαιρεῖ- 
ται καὶ ὅτι οὐδὲν οὐδενὶ προὸότίϑεται καὶ Oti οὐδὲν ἀπ᾽ οὐδενὸς 


μετατίϑιεας᾽, αὐτόθεν ἔσται "χἀτεσκευαῦσμένον ἐδ. μηδὲν εἶναι. ' 
τὸ πάσχον: λέγωμεν δὲ ἐν πρώτοις περὶ τοῦ κατὰ ἀφαέθεσιν 390 


τόνοι s yàp ἀφαιρεῖταί vc ürió τεὸς *y, ἤτοε σῶμα ἀπὸ σώ- 
μανυρ᾽ ἀφιιδεῖται' ἢ ἀσώματαν ἀπὸ ἀσωμάτου ἢ σῶμα ἀπὸ ἀσώ- 
μόφσυ "d dodgusov dh cüpotor. efve δὲ σῶμα ἀπὸ σώματος 
ἀφοωιρεῖνον; ὡς δείξομεν, οὔτε ἀσώματον ἀπὸ ἀσωμάτου, καϑὼφ 
παραστήσομεν, οὔτε' σῶμα ἀπὸ ἀσωμάτου ἢ ἀσώματον ἀπο 
σώματος; Gr καταστησόμεϑα" "oix Opa ᾿ἀφαιρεῖταέ τί τινὸς: 


ἀσώματον μὲν οὖν ἀπὸ ἀσωμάτου ἀφαιρεϑῆναι τῶν ἀδυνάτων 351 


bii pecie χωβιός ablata printi syllabu fit aliad nomén ffoc, id est τα; et 


si sdieeiq faerit osdots syltaba, consistit prins nómen, ot ex transmata- . 


fione elomeatoremi, ut nomen aftelios flt Chaton; Ka etitm corpora dicun- 
tur pati tribus modés, mempe aut'per abistionem dtt per additionem aut pét 
eltetatiouem. 279. per ablatibuem quidem, at quae tábescunt; per adiitid- 


menr aw$em, üt quas crescnaf et àugenfur; per mutationem, dt quae ἃ 3d- - 


amMate ed morbos trasseunt, sí OrgU ostensa: fuerit, duod a nüllo nihit 
aufertae et nulli quidquam additur nihilque ín nulla re mntatnur sivo, traus- 
positur; ex: 69 pfobetuih orte, wihil és€ quod pátitur. 980, dicamus atttem 
'se rimis. dó 2redo per eBfatióttm: οἴ eiim aliquid ab aliquo aufertur, aut 
'vovpae wnfertut à corpore sht incofpoteum sb incorporeo aut corpus ab in- 
corporeo: aut ijucorpsrésnr a ccotpote. fed nec corpus á corpóre aufertdl, ut 
ostondesmi , neiuo-intórpóredin ab Incorporéo, ut declarabimus, nequé cor- 
pus Ὁ» iecorperoo ' iat iucorpohétimi ἃ corpore, tt probabimus: mon efgo 
seíovtur dMquid-wb eHhqeo; 271. atque fieri quidem nod potest, ut incor 
ducacRv amd ume) 4 : D 

x) χπωβιός] cohio vel gabio piscis nomen, Ovidio gobius, P" 

) παρὰ ἐνᾳλλαγὴ» σεοιχεέω») hoo est quod anagramma solemus ap- 

peliare, quali literarum. ἀνωσεροφῇ etylusu olim usus Lycophron, cui 
M ocurén Tov Ἥρας et Eizolsuasog fuit ἀπὸ μέλιτος. aliud est παραγραμ-- 
MAIARAUMGs literad pro litera, de quo Suidas. illa autem vocum ἔναλλαγή 
pisi BIN essei —— — — i p us ut 
perinde diesnt v. g. ar et ; ae ét Paeargadae, A - 
gi à Mm et anak, daab et adab, etc. pi notarünt Bs- 
Chartms 1 Hieroz. p. 716 et Huétius c. 6 de natigatione — εἷο 
Gæacei ἀρχάγαϑορ. οἱ ᾿4γάϑαρχος, φέρβος et ets ἔχηαγ 
vac, cujus generis plura epllegit lo. Frid, Gronovius lib, 1 Obserratt, 
peg. 26. [nostris temporibus háo de xe explicavit Lobeckius.] sed quam 
plurima im omni genere ex antiquitatis non minus quam recentium in- 
gtniorum usa ἀναστροφῆς huius exempla observata et iucunde digestá 
sunt ab Christiano Serpilio, qui duobus ante obitum annis sub Z. Cel- 
spirii nomine duos nuper da ànagrammetismo libros vulgávit Ratifbonaé 
a. 1713. 8. 

x) €: ὅτε οὐϑὲν cx οὐδενὸς μεεατέθεεαι} baee verba in versione Her- 


weti atque in ms Ciz. desiderantur. sed non debebant abesec. vide infra 


sect. 828. à 
a) εἴ γὰρ ἀφαιρεῖταί( τι} cónferendus lib. 3 Pyithon, sect. 88 aj - 


oc et ExzrÀa- , . 


" 7" BERTURNNNOI 


τὸ op ἄπ: τινου odi gri» d δὲ 
— gp ipe ir od — 8 τος — 


383 χωρισμόν, ἔνϑεν καὶ ματάζουσιν *) oi | μαβηματιχοί, ü ὅταν 5: 


τὴν δοϑεῖσαν εὐθεῖαν δίχα τεμεῖν i 7 79e ἡμῖν ἐπὶ τοῦ 
κὸς δεικνυμένῃ εὐϑεῶι αἰσθητὸν, ἔχω μῆχος καὶ πλάτος, ἡ E 
ὑπ᾽ αὐτῶν voovpévg εὐϑεῖα γραμμὴ μῆκός ἐστιν ἀπλατέᾳ. . καὶ 


P 608 ἡ. ixi τοῦ ἄβακας. δεικνυμένη οὐχ ἂν εἴη γραμμῇ 2), καὶ οἱ. ἐπι- 


P 008 


βαλλόμενοι. ταύτον «τέμψεεν,. o) τὴν οὗααν γραμμὴν. ἀλλὰ τὴν. μὴ 


283 οὖσαν τέμνουσικ), ἢ χαὶ ἄλλωρ,, ἐπεὶ χαξ᾿ αὐτοὺς ἡ γραμμὴ 


àx. στιγμῶν συνεστώπο φοεῖται, ἔαεῳ τις εὐϑεῖα γραμμή, ἣμ λέ- 
γουσιν εἷς ἴσα τέμνει, ἐκ περισσῶν ισυνεστῶσα ατιχμῶν,. ᾿οἷον 
ἐννέα. ἀλλὰ καύτην γε πέίμνοχτες ἢ τὴνιπέμπεην διελρῦσι στιγμήν, 
φημὶ δὲ τὴν μεταξὺ. τῶν τεσσάρων καὶ. vim τεσσῴρων v 

γην, ἢ τῶν, τμημάχων. τὰ μὲν πεστῴφων ποιήσουσι EUIS (T0 
δὲ πέντε, τὴν μὲν οὖν. πέμπτην στιγμὴν edx ἄχ φαῖρν, τέμνειν" 
ὀμερὴς γάρ ri xag", αὐτούρ ὅ),, zal τὰ ἀμερὲς ἀῤύκατογ. «φεᾶν͵ 
εἰς μ διαιρούμενον. λεέπεξαι «ἄρα. σῶν τῆς γραμμῆς τρμημά- 
τῶν τὸ μὲν. τεσαώρωιν ποιεῖν. στιγμῶν, τὰ. δὲ- πέχτέ.. ὃ. mda» 


poreum auferatue ab lacorpoteó: naim quod ab alque uuférlir, Ad wet 
eidsmodi ut tangi πόα possit; iacovporéwm.-antel sam —EEX 
nou possit, nou. praebet só: oppertenum. δ δοϊοϊοβοίλ eA sepanuionpom. 
282. uude etiam nugantar mathematici, quando dienat datam néctam aqcere. 
bifariam: recta enim quae mobis ostenditur in abaco, sensilem habet Soapi- 
tudinem: et latitadinem.;.Po0ta antem..quae ab eis jateligitpr noA o AME nne 
gitudo expers lasitudinie, es quee in.abace .osianditur, inge non. potest, eme. 
liaes, et qui eam secaro aggtediunfur, aou.quaa a1, Ae quae A95, δα, 
w6cant lineam. 32933. nut. etiam aliter, . quoniam wo 5,44€; 9070 ἈρηΑθηβῖα, 
linea imtelügitur oenstens ex puacti&, sit aliqua xecta lioga,. quom se, dicunt 
gocare ἐξ parías asqnalos,- quae oons£et ex, pugatit imparihas ,, ntpote, φέρ, 
sed eam. quidem sQcaates aut quintum. puactum dividegt, (Rm )iaquam, qui 
isteMigitar inte» qnatiton, aut ex segmentis . alterum. goxden faciens. quete 
tuor puuctorum, alterum varo. quinqne. aigue. quistug. quidem pARCIM, Ah 
non secaro dixerigMc,.9x.eorum. enim sententia caret, partibus. - quad. ceret, 
autem partibus noa. potest: ia. partes.dividi. restet ergo at ex. MASTestie, li- 
meae facias — qaidem peser quus alterum vero quimqee, 
051 — Σ᾽ 

' δ) τὸ δὲ — ἀϑιγέοῖ Aot est uan mec téngere. me: βαρ θὲ per 
DAtnram suam potest, supra sect 216. ett t nn 

[δὴ legebatur αὐτό] d x ente 


f) QU μπὲ 


€) ἔνϑεν xal ματάξουσι» ms Cis. ὅϑεν καὶ ματαιδχουσιν,, " 
d) τὴν δοθεῖσαν οὐϑεῖαν δίχα septi] idem Euclidis —— T. x .. 
proposit. 10 oppugamt noster libro adversus Geometres, Aect. 199. qii 
dem argumentis. ——— 
δ) oix ἂν εἴη γραμμῆϊ noh est Ἰΐπδά, qu Babét" Tatitudsoem 
definitio lineae in e&m non quadrat. κα ccsPa 515 οἱ imnnus! dit 
J£) ) τὴν μὴ οὖσαν — secant, hoo est » secare instituunt — 
matici in E uas asqueles partes lineam, quam ipsi definiunt {εϊκὸς ἀπὰ 
τέ;, longitudines lestitutam latitudine. talis autem peque in ab 
que usquam alibi reperitur. hié verborum illorum sensus. Kd "linéa in in 
p peculiariter instituet disputationem sect. 994 sq. 
yo Uu, sax". eise) nata. pussti, defipitio apod — 
E git ὁ “μέρας vip. , aiu, iufra. sect. inp πῶς xe. οὐὸν 7€ καὶ 
is toti» — adde Ὧ88. 289. 293. deinceps in ms Ci. ** 
libras desidezantur verba καὶ τὸ &uagés utqua ad. λείπεεαι Kon... 
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ADVERAOB! PEVFEICOB: ἢ. 1X). 0M 


ἐστὶν. -dronay : καὶ παρὰ τὴν πρόθεσιν οὐτιῶνλ 9)-^ ὑπισχνοῦνται, 
μὲν :y8p ᾿ἐκιθεημονεκῶς τὴν 'δοϑεῖσαν εὐθεῖαν jouir eg ὅσα. 
διαιρεῖν τμήμαξα,, δικιῤοδαι δὲ αὐτὴν εἰς ἄνεσα. «0 δὲ αὐτὸς καὶ 204 
ἐπὶ τοῦ "κόχλου λόγος 'ναεήκβα "φασὶ γὸρ'' κύκλον εἶναε. σχῆμα") ^ 
ἐπίπεδον ὑπὸ μιᾶς γραμμῆς περιεχόμενον, ἐφὶ σὅ πᾶσαι αἱ ἀπὸ. 
τοῦ xívrpot: πρὸς τὴν δεριφέρμαν ἐνβαλλόμεναν' εὐθ εἴκει -ἴσαι 
ἀλλήλαις elolv. εἶτα dg] τούτοις πρόβλημώ ἐσει τὸν κύχλον δέχα “" 
τεμεῖν), ὕπερ ἐσεὶν ἀδόνωπον.". τὸ" yàg: μέσερον»' ὅπερ.- παντὸς 
τοῦ’ κύκλοὐ μεσαίτατόν ἐστιν», -“ἦνοι δίχα τἐμνετανκατὰ τὴν τοῦ 
κύχλσυ διγάατόμησι», ἢ t cog προσρερίζετξαι dft. ἀλλὼ 
δέχα μὲν -τμηϑῆναι τῶν ἀδυνάτων, πῶς γὰρ οἷόν τε τὸ ἀμερέρ ϑϑᾶ 
ἐπινοεῖν! χέεριζόροένον.; εἶ δὲ τῷ ἑτέριο “προσμερέζξεταε τμήματι," 
ἄνισα "γίνεξωι τὼ τμήματα Wa) δ'κόκλυος «οὐ μέσος. διωιρεῖτοι. τό 886 
τε τέβνον. ἐὴν 'ψραμμὴν Judy οἰόχλον ὅτοι 'σῶμά ἔστιν ἢ dad-- . 
p auypr.- ἀλλὰ: σῶμα μὲν. πῶς ἐπενοῃϑείη; ἀθιγὲς ydp. καὶ ἀσώ- 
qatzü» ἢ χαὲ ὀνύπονξον ἡχιῖν"φὸ τόμνόμενον, θουτέσετιν 7) γραριρὴ,᾿ 
καὶ ὃ κύκλος τοιοῦτο DP ὥν' οὐκ ἂν τιμηϑείη. ὑπὸ σώματος" T0: 
γὰρ ὑπὸ σώματος teu aS gp. δεξὶ xul ϑιγϑῆναε, φὸ dd 
ἀσώμᾳκχον αὔπε ϑιχεῖν οὐκε M ar 7) πέφυχεγ. στε οὐκ — 
—EäEEäEEE 
τὸν κύκλοφοἐπεν σῆφιοι.. dui- yvy οὐδὰ ὑπὸ "") daupmaron τινός" 351 
X) Vidi ur Ὑα ἡ Ἢ, TOY κύκλον, 
quia δτουν" Ude ἀδυοόέὰ δὰ wt faeter: eprein- propositum t auis | pollicentae 
quitecisiit ati tectam llla" ex-Selebliae-uuge pracówptis'in partes 'a6- 
quátes Vilvideid , d'idünt utfem'fu inaülprafes. 384. eedem. vetio intelligatur 
ethilé "fa "ViceuTt»" diliint'enii eiichtum esie figuram! pladei, quae €outine: 
tntdb? d'fol'tillda ." Ῥὰ 'qud or&tiléá quiae e teatro ed Cirédteferemtiem educun- 
tut tOttoW P'Isdnc^hiler κα delpiáles: atrude seper. i prepouitur problema. 
dv &irbHlB!bifalhih diriduido j^ quod -quideis won petest fierrt dortrum enim 
quodveat δὰ δε toilus: Cirelli ; dutiia duas partes dividitur per circuli in 
dus páttus' QiVibiowem; ἀν Δ Σ᾽ parti nttilbultur. 286. sed fleri quidem 
no1u^QoléytPut: ΜΗ décefur.! quütibdo ei fieri potest, ut mente con- 

ci fiat APER E id psHes Ad 'qüod'caFet^partibups? si Wotem attribaitur al- 
teri yall, 4Hhtey trant inaequalis er'titeotus os dividetur 'hedius. 286, et. 

δά quod secat lineam sive circulum, aut est corpus aut incorporeum. sed 
corper quídssn qnemodg petorit iptelligi? néque basim tangi potest et est 
$ncorporeum mec conspici potest id quod secetur, mempe linoa et circulus, ' 
cum autem sit eiusmodi, non poterit secari a corpore: quod enim secatur ἃ 
corpore, oportet pati et tangi; incorporep autem neque ut tangat a üatura 
jusitum 'exf neque ΗΓ langatur.| quamobrem' meate;no& possumus concipere 
BMoeial Gülo-WévátuE et^ circnm qui idividitur a cotpure. 387. sed neque 

et ἀμ πο Hicorgutdg * ἐδ σε 'ehilái fieorpóroumd qued. dividit linoam seu cir« 
οὐρικαρὰ, 4p πρόϑορια gUpHio] ite qecto, ms. Cis, Βτο πρόσϑεσιν. atque 

ija etiam legit iaterpres Hervetus, , 30,5 5, ,. - 

3. ex py, gres σχῆμα) vide. lib. adversus Geometrás sect." 107, pró 

Mq. 9U mele φναὶ ἴὰ editis ἀφ᾽ o8. ^ ^ — D. DEN 

. £j TOÀ xU ier, δίχα sti»). couferentus iterum liber àdversus Geome- 

εἰρ τῆς, 





; ᾿ dé--cOPpus.nqon 9t, 480 

Jongitudibe Vtletitudine et 'profáaditate eoliditateque CORSA. ΓΕ 

γᾶν οὔτε θιγεῖν ὀῦτε ϑιχϑῆναι!) vupra se0t.'$10.— ᾿ ι 
[»m) legelütur fnb] SIN Curve P oue dcr 
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ἤτοι σεφμὴ σεσμὴ» τέμνει ἢ γραμμὰ γρομμῇν, οὔτε dà στιχμὴ 
888 τὴν στιγμὴν οὔτε γραμμὴ τὴν γραριμὴν οἵᾳ τέ ἦσξε véuverm. ἀλλὰ 
στιγμὴ μὲν τὴν στιγμὴν οὐκ ὧν τέμφε, ἐπεὶ ἑκατέρα ἐστὶν rnm 
φής") xal οὔτε ἡ τέμνουσα ὁ ἔχει plc τεμεῖ. οὔτε ἢ saurepévn 
409 τὸ εἰς ὃ») τμηϑήσεται. γραμμὴ δὲ τὴν» γραμμὴν. πάλι» οὐκ ἂν 
διαιροέη" ἐάν τὸ γὰρ πλαγίως ἐπιζειχϑῇ ἐάν. τε ὀρϑίως. 1; τέ- 
μένουσα τῇ τεμνομένῃ, κατ᾿ ἀνάγκην ὀφείλει στιγμὴ ἑαντῆς. ἐπε- 
. ζεύγνυσθαι τῇ κατὰ τὴν διαιρουμένην γραμμὴν στιγμῇ. ἀμεροῦς 
οὖν οὔσης καὶ τῆς ἐπιζευγνυμένης, ἀμεροῦς δὲ καὶ τῆς, ἐν. αῇ 
τεμνομένῃ. οὐ yernosvué τις διαίρεσις διὰ τὸ μήτε τὴν τέμνου- 
σαν εὐφνῶς ἔχειν πρὸς τὸ τέμνειν, οὖσαν ἀμερῆ, μήτε τὴν τε- 
, S99 μνομέγην πρὸς τὸ τέμνεσθαι τῷ πακτὸς ἐστερῆσϑαι μέρουᾳα, καὶ 
μὴν οὐδ᾽ ἔνεστι λέγειν ὅτε τὴ τέμνον $3» γραριμὴν μεταξὰ ϑυοῖν 
στιγμῶν τῶν ἐν τῇ τεμγομίνῃ γραριμῇ πῖπτον τέμψεε τὴνιφιφαμ- 
μήν" τοῦτα γὰρ τῶν προειρημένων ἐσεὶν. ἀτοπώτερον. ᾿πρῶκφι 
, piv γὰρ' ἐν σμνεχείᾳ γραμμῆς ἀβύνατόν igri μέσον πεσεῖν πέρας 3), 
291 ἀλλ᾽ ἀνάγκη κατὰ στιγμὴν φερύμενον vest. τὰ ξάμνον. εἶτα κἂν 
συγχωρηϑῇ μεταξὺ Ovoiv σειγμῶν τῶν ἐν τῇ τεμνομέσῃ γραριμῇ 
φὲρόμενον τὸ πέμνον τέμνειν τὴν γραμμήν, ῖρόν v: dvadógr- ,. 
vus τοῖς γεωμέτραις" αἱ γὰρ συγϑεεικαὶ «ic γφαμμῆς στιγμαὶ — 
ἦτοι οὕτως εἰσὶ συνεχεῖς ὡς μὴ .πρραδέχεσϑαλ. μεελεαξὰ ἀλλήλων 
ἔξωϑέν τινα στιγμὴν ἢ οὐκ tarqu ἡ ἐξ αὐτῶν συμεγὴς σάνϑεεος 
" 992xul μία γρρμμή.- εἶ δ᾽ οὕτως εἰσὶ σρναχεῖς, ὡς ἀγαοτιγόητον» 
ἔχειν") μεξαξὺ ἀλλήλων τόπρν στιγμῶν, ἴχα τὰ τέμνηγ διχάζῃ 
enlum, aut péfictus secát penctüm aut een "δοκῶ, sed nét p 

: etum eo linea secars lineam potest. 388. nam pusctuy (aidem z Mila dion 
séewerit, quon]ym uterque cafef pártibus; sed nequí secum» "ne as 
gecbt, meque qai secatnr' ea in quas secabitur. 280, rursus nee s 
éfiviserit: num eive obliqüe sive directe afiuatta fnerit. ea quac jetiii i ipnié 
secatwe, πούθειδησ punctus diws debet epplicar? puacto; qui edt li Vijeh 
quse dividitwr. cum parbus sutem careat et quí applicatur et dá ᾿ e 
eM quae seoutur, non fiet alfqua divisio, propterea quod n i 
sécuüdwM naturum apta si. ad stéceuduin, duh careot —— 
décktur ád hoc πὲ sécetár, φασά σὲ ipsti ἐξ'' purte omoi i ΝΣ 
neque αἰεί potest qudd id q&od secat Ἠαπϑάπι,, cadem inter s ey 

ls qui seceütut ín ποι, sécabit iik&iwm: srt eáfm hec Abewidius "lr 
F prius' dicía smat. nam primwm quidpi in Hnese (Untinudtigaem ff ues 
pee wt cadat medii extremem , sed uecéjsó eit intelliZere — 
erri id quod secat. 291. deiade etiefà εἰ ἐοηδδυσαπι —*8 Ὑπὸ. 
ctos qui suut ja li$ea quae secutur, latot 18 φορὰ secat — ὧν. 
feriés quidpiam emurget geonietris: puncti enfe qui comporwgt Nápbiie, aot 
exeat αὖδο continentes, ut non extrinbecus admittant inter so aliquem 
eut wos erii (xr Posi conven, éiwposita' ἐξ vna Siem. 9T. cider ' ciat 
adeo coatinentes, ut nou ljceat inter illes oeudipere loce yestuctgewm, et 
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P609 »)dGurgn;]svpra sect. 38.  .. ' MA 
! δὴ οὔτε ἡ τέμνουσιι) sic legendum pro μγηῦσᾳ,, qnod.it dirty emi, 
facile apparet, lícet non moneret ms Cis. et iüterpres Hereótus, 
" p) τὸ εἰς ὃ] idem ms el; d. qua ratione legewdaa: τὰ εἰρ' B: ἐμηϑή- 
veru, quod. et praestet, ᾿ . 
qy μέσον πεδεὲν πέραςἾ Fiereetus Pegit τέρας, vehit enim: fiar; wes 
F Ῥοίεεί ut,cudae meli , ϑεντὲ eniro Wionsirsón, sed praestat ilia Pectio 
quam expressi, MED S4 Sos . "E 
r) ὡς ἀνεπινόητον ἔχει») ms Cia. ἔχει, 
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ADVEHSENPPWMEIÓNE D. IX. ^ — es 
τὴν γραμμῆν" δυοῖν ϑάτεφὸν ἢ viv ciwids 84 τὴν καθὶ ἧς 


φέρεται νοεῖν ϑιχαξομένην, ἢ τούτου ἀδυκάτδυ καϑεσεῶτος τὰς 
ὑποχειμέφας στιγμὰς τῆς γραμμῆς γοεῖν ὑπαναχωρούσας καὶ τόπον 
xal διάστασιν παρεχομένας, vor? μὲν *) ἐπὶ τόδε τὸ μέρος συ- 
στελλομένων, τοτὲ δὲ ἐπὶ sódt - ὦν δχάτερόν ἔοτιν τοπον.. οὔτε 993 
γὰρ στιγμή, καϑὼς προπαρεμυϑησάμεϑα Ὗ,, τέμνεσθαι δύναται 
- τῷ ὠμερὴς ὑπάρχειν, οὔτε ui ἐν τῇ τεμνομένῃ γραμμῇ στιγβιοὶ 
ὑπαναχωρεῖν πεφύπασιν " ἀχένητοι γάρ εἶσε"). τοίνον καὶ τὸ ἀσώ- 
pero? οὔτε ἀφαιρεῖραι Ónà ) τινὸς ἀσωμάτου οὔτε ἐπιδέχεταε P 610 
τὴν ἀφαίρεσιν. xü» ἐπὶ τῶν αἰσϑητῶν ϑὲ γραμμῶν καὶ κύχλων, 394 
τουτέστι τῶν ἐπὶ τοῦ ἄβοχος 5) βλεπομένων, ϑέλωσι στήσαντες 
τὸν λόγον οἱ 'γεωμέεραι. διϑάσκειν tí τινὸς ἀφαιρούμενον, 
δυνήσονται." etes dg? ὅλης τῆς γραμμῷς ἢ ἀφ᾽ Bkev τοῦ πύχλον 
δύνακαί τις ἀφαίρεσις γενομένη νοεῖσϑαι, οὔτε ἀπὸ μέρους, ὡς 
ξαιπρὸν ὕστερον ἢ- προβάντος oli λόγον διδάξομεν, ὅταν εἷς τὴν 
zheob εἰῶν τεμφομένων σωμάτων ζήτησιν συγκαταβαίνωμεν. νῦν 296 
δὲ συντόμως δχϑέντος ὅτι; οὐδὲν ἀσώματον οὐδενὸς ἀσωμάτου 
ἀφαιρεῖσθαι δόνατωε, λείλεναι λέγειν ἢ σῶμα ἀπὸ σώματος χω- 
—— ἀσώματον! ἀπὸ σώματος ἢ σῶμα ἀπὸ ἀσωμάτου» 
- ἀλλὰ éíua*) qi» ἀπὸ ἀσωμάτου ἀφαιρεῖσϑωε αὐτόϑεν ἐστὶν 

ἐδοανύητον. 'ἀσώμαϊον δὲ ἀπὸ σώματος χωρίξεσθαι τῶν ἀδυνά-. 296 
τῶν" ϑυγεῖν ,γὰν δὲ τοῦ ἀφαιρουμένου τὸ ἀφαιροῦν, ἀϑιγὲς δέ 
lose τὸτἀοώμόχοκ, sut ἀδύνατος δέδεικται ἡ ϑίξις 5). ὥστε οὐδὲ." 
- quod Yocit ;"Yn daas aéqualós partes secet Hnoam εὐ , — altorum, οι 
ο panctum Ju, gno ferat, iatglligere secari nas partes ,. aut si 
ΠΗ M puse iip oe otia die da cedere ot locum οἱ distantiem 
praebere, ut quae, aliquando:,guidem in hanc Ren (MIMMN, Mie 
vero ja illam, quorng utemqne est absurdum. 293. neque punctus, 
sicut prjus gxposuimus, potest aecari, qmod care partibus, meque punoti 

ῃ linea quae secatur, sua pafnra Ῥοεβιδέ ροᾷθερ: aunt enim im- 
paobjles, ergo nec iuporporeum, euleriar ab aliqno inggrporeo meque admir- 
fj abmfenem. 294. quodsi in inei gi οἰγοηλία semsiljbms, hoo.est qui cer- 
np» pras qud iim orationeja xelint genmetiae docere 

Mug &xferri, nom potnergnt. neque $ fota linea eut.a toto cironlo potest 
intelljgf ajiqua facta. esfo, ablatio, meque & paWe, wk pamo post projrer 
diee die mns, quando desceudemus ad igquisitiongm de corpóribus uae. 
secüntuy, 295. nunc autem cum breviter git ostensum, quod nihi) iacórpo4 
reg potest ab aliquo auferri incorpogeo, re4tat.nt digatur vel corpus 46- -ς. 


- 


ΡΣ &.corpore .yek incorporeum δ' egzpore vel corpus eb iacorpóreo; 
ru M c axjerzi oi ineorporeo pst per se eiusmogi, wt mens ιὰ Qf 
gitar& non poasit. 296, incorporeum autem separari a corpore est ex iis, quae 


non, possunt er: oportet,enim id quod aufert, tangere id qnod anmferwr; 
taugi,pan(em, How.potest, jacorporeum , et egtetiiuga ost feri non posso ob «o' 


*V 5) 198519' Μὴ Tem τοῦ ποτέ. mot συστελλομένας potius [quo non opus]. 
2) χαϑὼς προπαρεμυϑησάμεϑα] sect, 289. 288. $e. 293. 
x.) ἀχέγητοε γάρ εἶσι] quia nullum inter puncta, ex quorum cobae- 
rente fiuku Hneh canstat, spatiam: intercedere a geometris ponitur. 
Ie) legebatur ἀπό]  - d y ὶ | 
Jy «à» ἐπὸ τοῦ ἄβαικοεϊ eect. 989. : 
n E) μιχρὸν ὕστερον] sect. 997 sq. pro zrgofavrec potius πρόβάντος [quod 
im 7) πῶ aU « Y v. ' 
3E) ἀλλὰ deser] legendum ὁλλὰ σῶμα ut verti fquod restituimus). 
inferius δὰ ϑιγεῖν γὰρ δεῖ vid. supra sect. 381 sq. . MEET. . 
a) ἀδύγατος δέδειχται ἡ ϑέξις} respicit ἀξ en quas dibputueit sett. 268 sq. 


/ e. 
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ἀσώματον auudtos χωβιαϑεῖη πον" : ἄν; ome ἄλλως τὸ 'χωσιζός 
Μενὸν τινος. φἱογεὶ" μέφος ἐσεὶ τοῦ ἀφ᾽ eb χωρίξέξαι" τὸ δὲ don. 
ΦϑΊματον τὸῦ σώματος οὐχ ἂν «iy μέροφι xal μὴν ὁὀδὸ" σῶμα σιό- 
ματος ϑύναται ἀφωισέῖσθαι" εἰ yAo σῶμα πὸ σῴώματὸς “ἄφαι- 
δεῖται, -ἤτοε" τὸ igo» ἀπὸ ἴσον") dqrugeitas ἢ τὸ iod» ἀπὸ τοῦ 
ὠνέσον. ἀλλ᾽ οὔτε τὸ ἴσον ἀπὸ τοῦ' loeo ἀ ἔσϑαι 'δυνάται, 
ὡφ διδάξομεν, οὔτε τὸ ἄνεσον ἀπὸ τοδ' ὦνίόδον, ὡς ὑκομνήσόομεν" 
φοϑούχ ἄρα σῶμα «ἰπὸ σώβμαεορ ἀφαμρεῖται.' ἴσον μὲν οὖν ὠπὸ ἔσου 
eóx ἂν ἀφαιρεθείη, κωϑιέπορ ἀπὸ πήνεος πῆχυς" ub odi ἔσται 
τὸ τοιοῦτον ἀφαέρεσις. ἀλλὰ "παντελὴς τὸδ ὑποκειμένσυ ἀνωΐθεσις. 
299 καὶ. Zr ἤτοι ἀπὸ μέμοντος “) τοῦ νρήχεοξ ποιηϑόμεθϑα vie ἄφαί- ὦ 
'gsciur ἢ ἀπὸ μὴ μέσονευς᾽" καὶ N μὲν ἀπὸ μένοντος, "διπλοαξάσο- | 

. pay τὸν πῆχον, ἀλλ᾽ οὐκ ἐλαττώσυγμεν. vit γὰρ ἔτε ni χοὸς ὅπο- 
πδίαεται ὃ πῆχυς πήχεος ἐξ αὐτοδιάφαιβεδέντοξ;" el δὸ ἀπὸ μὴ 
μένοντος, οὐδὲν ἀπολείπομεν "τὸ" v9». ἀφαίρεσιν ἐπιδεξόῤεενον" 
ἀπὸ yàp. τῶν. μὴ- ὄντων. ἀμήχανόντεε ἀφκιρεϑῆναι." ὦδεξ iov 
, 900 dy. ἀπὸ τοῦ σον; οὔκ. ἀφαιρεῖταιν ial: pip». οὐδὲ ὁεὸν ἄψέϑον᾽ ἀπὸ 
τοῦ ἀνίσου" εἰ γὰρ τοῦτο, ἤτοι τὸ μεῖζον ἀπὸ νὸδιἢτνονοξ- ἄφαι 
φεῖσαι, ὥσπερ: ἀπὸ παλωιστοῦ πῶχυς, ἢ ἀπὸ μείζονος 0: ἧττον, 
801 ὡς τὸ παλαιστιαῖον ὠκὸ. τοῦ πηγυαίου: ἀλλὰ. τὸ μὲν ieov ἀπὸ 
τοῦ ἥττονος οὐκ ἂν: ἀφωιρεθοίης δεῖ ψὰρ- τὸ ἀπό τινὸς ἀψαὲρού- 
Ῥ ΘΙ] μένον περιόέχεσϑωε ἐν ἐκείνῳ τῷ ἀξιοῦν ἡ ἀφαίρεονοι dv. δὲ τῷ 
reve οὐ περιέχεταε τὸ μεῖζον, xa) διὼ τοῦτο ὡς etx Pater ἀπὸ 
τῶν πέντε ἀφαιρεῖν τὰ ἕξ" οὐ, .γὰρ ἐμπεριέχεται τοῖς πέντε τὰ 
8^ οὕτῳς οὐδὲ εὐτὸ. τοῦ ἥττονος 'δυρατόν ἐστιν ἀφαιρεῖν τὸ μεῖ- 
ζον᾽ οὐ γὰρ ἐμπεριέχεται τῷ ἥττονι τὴ μεῖζον. τοίγυν οὐχ dgoa- 
soxpsrbr ἀπὸ τοῦ ΦΡ ὐνῸρ ἐδ MAU): καὶ μὴν QUT. ἀπὸ. $0 μεῖς 
eoataetas. quamobrem mec iucorporeum separari poterit ἃ corpore, οἱ κἰϊορεί 
quod separatur ab aliquo, est velud. * eius a quo separatur; jncorparenm 

nu 








auteni non potest esse pars corporis, 297. porro aufep, aeque cOrppa potest 
separari à corpore: ái enim corpus anlertnr A' corpore, aot aegsela.anfer- 
Tur ab aequdll aat inaeqnale ab inaeguali. sed neque aeqnale ab aéqnali 
potest auferri, wt docebimus, neque inaeqnale eb inaequali, δὲ opphi- 
fnus* éorpus ergo non anfertur ἃ corpore. 298. atqne segnale qmi au⸗ 
ferri nor potest ab aequali, ut culitns a cubito: hac énim nou φαδρᾷ abler 
fio, sed perfecta et absoluta subietti deletjo. 299. et prasterea Amt » me 
tiente cubito faciemus ablationem ant a non manente; et δ' ἃ manente gnidéw 
duplicabimus cubitum, ton autem dimiuuemns. quo.modo. enim cubisua adbud 
stafuefur eubitds, sí ex eo ablatus sit cubítns? sin anten mo» A HanAnuis 
niil relitquim&s quod admittat ablalionem: ab jia enim quae, om suf 
fieri noa potest ut auferatur aliquid. quamobrem aequale quidam,pQoR 88» 
fertur ab aequali, 300. sed neque inaequala ab iuaequali; name si itm aif 
ant maius aufertur ἃ minori, ut a palmo cubitus, ant.minns a, malo, M 
od est &nlus palmi ἃ cubitali, 30]. aed mains qnidem 208. pof 
a miuori: oportet enim id quod aufertur ab aliquo, contineri jn illo ex qua 
fit sblatio. ia minori autem mains non continetur, et ideo quo modo aoa 
'possunt sek auler à quinque? neqdé énim in quinagne'sex continéniur* ita 
. mes a nünore licet auferre malus, wen ówirt ἔπ mi&ero coutitotur. . ')ta 
mom aufertur à minore maius 803, at nec mimus ἃ maiore: quomodég óxim 
2) ἥκοι τὸ Igor. àuó.lcov] eodem argumento εἴταν 9 Ῥγέγκοῖ, vedt.'05 
et Jib. adversus Geomotsss àect, 116. — ἀν ΝΣ. 
e) ἤῖος ἀπὸ μένοντος} similis ewvilistio supra sect. 268. ^" - 








ADVERSUS FHYTSICOS. (Lb IX. — — € 


Lovog. τὰ 5*ro». d yàg ἐλέγομεν, δεβιαὸ ὥπδ τινος ἀφαιροῦ-. 
gisnoy ιἐμπεριέχεσϑαι. τῷ ἐξ οὗ 9) ἀφαίρεσις. οὐχὶ δέ γε τὸ ἔλατ. 
zov ἐμπεριέχεκαε τῷ dàtloye* ἀκολουθήσει yàp xol τὸ μεῖζον καὶ 
τὸ πλεῖον. ἐμπεριέχεσϑαι τῷ ἥττονι. ἀδύνατον δὲ τοῦτο ἐδείχφυτο. 
era οὐδὲ τὸ ἧττον ἐμπερισχεϑήσεται τῷ μείζονι, οὑτωσὶ δ᾽ 
οὐδ᾽. ἀφιιρεϑήσεται,. καὶ ὅει τῷ ὄντι σώζεται τὰ τῆς dxolov-303 
ϑίας, σχοπῶμεν ἐπὶ κῶν τιϑεμιένων τοῖς ἀπορητιχοῖς 4) ὕπο: 
δειγμάτων" εἰ γὰρ ἐν τοῖς Ἐξ“) ἐμπεριέχεταε τὰ πέντε, ὡς ἐν 
εϑελείοχε ἐλάττονα, ἀνάγκῃ. κἀν roig! πέντε πὲριέχεσϑιι τὼ τέσ- 
4«Q4, ὡς «ἐν πλείονι ἐλάττανα,. κἀν τοῖς τέσσαρσι τὰ τρία καὶ 
τηῖς τριαὶ τὰ déo χἀν τοῖς δυσὶ τὸ ἕν, καὶ διὰ τοῦτο ἐν τῷ ἕξ 
ἀριϑμῷᾷ περιέχεσθαι τὰ πέστε καὶ τὰ τέσσαρα καὶ và vole καὶ 
X9 καὶ ἕν, ὥχερ ἐστὶ πέντο καὶ δέκα.. ἀλλ᾽ εἰ ἐκ τῷ $5 κατὰ 908 
'πὸν, 4d;oM. αὐτοῦ λάγομ. ἐμπερεέχεταε τὰ πέστε. καὶ Ofxuy xov 
ἀγάγκην. τῷ πέντε περισχεϑήσεται τέσσαρα καὶ, τρία καὶ δύο' καὶ 
ἕν, ἅπερ ἐστὶ δέχα. ὃν τρόπον ἐν τοῖς πέντε περιέσχηται τὰ δέκα, 
οὕτω, κἀν. τοῖς τέσσαρσιν ἔσται. τὰ colo καὶ δύο" «αἱ ἔμ, τοντέσετε. 
“πὰ ἕξοι, καὶ κατὰ πὸ dedAoyor ἐν ταῖς τρισὶ τὰ δύο χαὶ «à ἕν, 
ὥσερ, ἐστὶν ἄλλα τρία" κἀν τοῖς λειπομένοις δυσὶ. τὸ ἕν. ταύτῃ 508 
cGurudauávex τῶν ἐν soig.SE ἀριϑμῶν,  φηριὶὶ δὲ τοῦ πεντεκαί. 


δεχᾳ, καὶ κοῦ δέκα καὶ τοῦ ἐξ καὶ τοῦ τρία, ὅτε." καὶ τοῦ ἑνός, 
qva. 0, ἐξ ἀριῶ μὸρ καὶ περιεσχηλκιὼς τὸν τριώχοντιι-πέντε ἀριϑχγιόν. "ὃ 
“ονερα A ἔτι. σνγχαρηϑέμτος ἀπειράκες ἀπείρωκ!) ἀριθμῶν πεν» 906 
φοιληπαρκὸς, ἔσται, ὁ EE náAm γὰρ ὃ τριάχοκτα πέντε τῶν Ono 
δεβηρότῳν. ἀριϑμῶν ἔσται πεφιληπεικός, olov. soU. τριάχομτο τέσ-- 


dicébamus, oportet íd quod ab aliquo aufertur, contineri ἐπ eo, ex quo 88, 
jU. mon contiuetur anteti minus ia eo quod éet plus: sequeretur enim 
wt et quod est maius et amplius, contineatur in mingri. osgtessum est autem 

Boe eH mon posse. quamobrem nee quod est minus, continebitur ia maiori, 
sib wutemr meque auferetur. 908. quod autem revera valeat consequentia, 
*efdeumus in exemplis quae pomuatar ab iis qui movent dubitationes: 41 enim 
quinque'confinentur iu sex, ut ja eo quod plus est pauciora; necesse esf 
“οἱ effün fa qiiique coutineatue qoatfuor, ut in 90 quod plus est pauciora, 

, et quattubr tH& et it tribus duo ét in duobus unum; et ideo in sex nu- 
»üeoró tontinesntur quinque et quattuor et tria et duo et uuum, quae quidem — 
sut quiadechm. 304. sed sl in sex ex propria eius ratione continentur quim» 
decim , tiecesserib à quinque continebantur quattaor et tria et duo et unum, 
qnae sut décem. 'quo modo autem in qninqué continentur decem, íta etiam 
án qhattéor brunt tria et dio et uaum, hoc est sex; et ex convenienti pro- 

óne im tribus erunt duo et nnum, quae sunt alia fria; et in duobus 
«απὸ meifent, wnum. 305. hac ratione si componantur ünmeri qni sunt ja 
sex, qhindecim, inquam, et decent et sox et tria et praeterea uhunr, CODv 
εἰκοδέέ &omerus sex numerum triglata quinque. 306, et hoc adhuc concesso 
Mümefe) σὺν comprehendet numeros inBolte infinitos: rursus enim numerus - 
trighita quinqué comprehendet numeros qui sunt aub eo, nempe , triginta 
ipit ova um —— 


᾿᾿δὴ τοῖς ἀπόρητιχοῖς] Scepticis; vide ad 1 Pyrhou, aet, 92. P 611 
᾿ €) 4! κὰρ iv τοῖς 8} eadem «avilletio lib, 3 Python, sect. 8T. et sis 
— Lc NON vac 
ἀπειρώχις ἀπείρων») nam in trigiata quinque continentur trigfnta 
— Atque ita deinceps usque ad ubitsues, uade in collecte — 
meris illis rursus summa similiter psoeedendo. ipsum uvamque ad in- 
finitam multitudinem pervenise se maonsta. , : , i 


649 SEXTI EMPÍRICI 
daga, καὶ οὗτος τοῦ τβιάχογτα τρία καὶ οὗτος τοῦ τριάκοντα 
801 δύο, καὶ οὕτω καϑ' ὑπόβασιν' μέχρις ἀπείρου. ἀλλ᾽ εἴπερ ἵνα τί 
᾿ς φίψὸς ἀφαιρεϑῇ, δεῖ ἐμπερεέχεσϑαι τὸ ἀφαιρούμενον τῷ ἐξ ov ἣ 
ἀφαίρεσις, δέδεικεαε δὲ οὔτε ἐν τῷ ἥττονι τὸ μεῖζον περεεχό-- 
μενον οὔτε ἐν τῷ μείζονι τὸ ἔλαττον, καὶ μὴν οὐδὲ ἐν τῷ ἴσῳ 
τὸ ἴσον" δεῖ γὰρ τὸ περιέχον» μεῖζον εἶναι τοῦ περιεχομένου τὸ 
δέ τινι ἴσον οὔτε,ιξλασαόν ἔστιν ἐχείνου οὔτε μέϊξζον τοῦ οὗ ἴσον 
908 ἐστί" ῥητέον μηδὲν μηδενὸς ἀφαιρεῖσϑαι. καὶ μὴν εἰ ἀφαερεῖταί 
P 612 τί τινος 5), ἤτοι ὅλον ἀπὸ ὅλου ἀφαιρεῖταε ἢ μέρος ἀπὸ μέρους 
ἢ μέρος ἀπὸ ὅλον ἢ ὅλον ἀπὸ μέρους. οὔτε δὲ ὅλον ἀπὸ ὅλου 
ἀφαιρεῖταε οὔτε μέρος ἀπὸ μέρους οὔτε ὅλον ἀπὸ μέρους ἢ μέρος 
909 dq" ὅλου, ὡς παραστήσομεν" οὐκ ἄρα ἀφαιρεῖταί τί τινος. τὸ 
μὲν οὖν ὅλον ἀπὸ τοῦ ὅλου ἀφαιρεῖσϑαι τελέως ἐστὶν ἀδύνατον" 
οὐδεὶς γὰρ ἀπὸ πήχεος ἀφαιρεῖ πῆχυν οὐδὲ ἀπὸ κοτύλης κοτύ- 
λην, ἐπεὶ τὸ τοιόῦτόν οὐκ ἔσταε τινὸς ἀφαίρεσὶς ἀλλὰ ὁλοσχερὴς 
810 τοῦ ὑποκειμένου ἀναίρεσις. ἀδιανόητον. δέ ἐστι καὶ τὸ ὅλον λέ- 
» ἀπὸ τοῦ μέρους ἀφαιρεῖσθαι" τὸ γὰρ μέρος ἧττόν ἔστι τοῦ 
fiov xal τὸ ὅλον πλεῖόν ἐσει τοῦ μέρους. "ἀπὸ δὲ τοῦ ἥττονος 
λέγειν τὸ πλέον ἄφαιρεῖσϑαι σφόδρα ἐστὶν ἀπίϑανον" οὐδὲ γὰρ 
ὑπέκειτο ἐν τῷ μέρει τὸ ὅλον, ἵνα ἀπ᾽ αὐτοῦ λάβῃ τὴν ἀφαί- 
811 ρέσιν, ἀλλ᾽ ἐν τῷ ὅλῳ τὸ μέρος λ). λείπεται οὖν τὸ πιθανώτερον 
εἶναι δόχοῦν, ἢ τὸ μέρος ἀπὸ τοῦ ὅλου ἀφαιρεῖσθαι ἢ τὸ μέρος 
ἀπὸ τοῦ μέρους. ἀλλὰ xal τοῦτο τῶν ἀπόρων ἐτύγχανε. σκο- 
ῶμεν δὲ") τὸ λεγόμενον ὡς ἔϑος τοῖς ἀπὸ τῆς σχέψεως ἐπὶ 
- 81 ἀριϑμοῦ. ὑποκείσϑω γὰρ δεκὰς καὶ ἀφαιφείσϑω ἀπὸ ταύτης 


—— is voro triginta tria et is triginta duo, ei iti/ decrescende in ia- 
imm. 307. sod si, ut aliquid ab aliquo auferetur, oportet id quod πόδε. 
far contiaem im eo a quo fit ablatio, ostensum est autem neque in minori 
jaains contiaeri neque iu maioti miuus, sed nec aequale ia aequuli: oportet 
- énim id qnod continot esse mains eo quod continetur; id aatem quod est 
elicui aequale, mon est ilio meijus sec minus cuf est aequale: dicendum est 
& mulio quidquam auferri, 308. quodsi quid ab aliquo aufertur, aut totum 
ἃ toto aet pars aufertur a parte ext ἃ toto pars aut a parte totum. sed nee 
totam a toto aufertur nec pars a purte mec a parto totum mec a toto pars, 
At ostensari sumus, nou itaque quicquam vlla al/ ro aufertur. 808. ac totam 
«qnidem n toto auferri prorsus nequit: nemo enini a cubito cubitum vel ah 
hemina abstulorit hominam, aom enim ablatio haee esset sed plane sublatio 
totius. 910. noa minus ineptum est dicere tetum auferri ἃ parte, cum pars 
tete miaus sit et totum plus parte; ἃ minore autom id, quod meius est, 
"licere auferri mimis omai fidei repuguat: nequé enim parti totum inerat, ut 
eb eo auferri posset, sed in toto fait pars. 311. relinquitur aque quod 
videtur verisimilius, aut partem a toto ant partem a parte auferri, sed et 
hee vehementer dubium existit: consideremus enim. sceptico more rem in 
exemplo potito & numeris. 812. sit v. g. denarius et auferetur ab' hoc una- 
«Ὁ 


P612 jg) χαὶ μὴν εἰ ἀφαιρεῖταί τέ τινος eadem cavillatione utitur nóster lib. 5 
Pyrrhon. sect. 89 sq. et contra Grammaticos sect. 162 sq. caeterum haec 
verba et quae sequuntur usque ad οὔτε ἀπὸ τῆς δεκάδος ἀφαιρεῖεαι, 
ὡς δείξομέν, non legit Hervetus, unde magna eius in versione lacuna, 
quam supplevi. 

Ὁ) ἀλλ᾽ ἐν τῷ ὅλῳ τὸ μέρος] articulum τό restitui ὁ ms Cis. 
i) σκοπῶμεν δὲ} in eoder ms est: ὡς ἔϑος δὲ τοῖς ἀπὸ σχέψεως, 
] ὀχοπῶμεν τὸ λεγόμενον ἐπὶ ἀριϑμοῦ. 
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ADVERSUS ῬΗΥΒΙΟΟΒ (Lib. 1Χ}Ὁ 641 


μονάς. οὐκοῦν $ ἀφαιρουμένη μονὰς Prol ἀπὸ. τῆς ὑποκειμένης 
δεκάδος ἀφαιρεῖται ἢ ᾿ἀπὸ τῆς μετὰ τὴν ἄρσιν ὑπολῳπομένης 
ἐννεάδος. οὔτε ἀπὸ τῆς ἐννεάδος δὲ οὔτε ἀπὸ τῆς δεκάδος ἀφαι-- 
ρεῖται, ὡς δείξομεν" οὐκ ἄρα ἀφαιρεῖται τῆς δεχάδος μονάς, ᾧ 
ἕπεται τὸ μηδὲν μηδενὸς ἀφδῇοσῖσθαι. εἰ γὰρ ἀπὸ τῆς δεκάδος 818 
ἀφαιρεῖται ἢ μονάς, ἤτοι ἕτερόν τί ἐστιν ἡ δεκὰς παρὰ τὰς 
κατὰ μέρος μονάδας ἢ ἀϑροισμὸς τῶν κατὰ μέρος μονάδων ἐστὶν 

7 δεχάς. ἀλλ᾽ ἑτέρων μὲν τῶν xurà μέρος μονάδων οὐκ εἰκὸς 
εἶναι τὴν δεκάδα" καὶ yàp ἀναιρεϑεισῶν αὐτῶν συναναιρεῖται,- 
καὶ ὑποχειμέόϑιον πᾶρεστιν. εἰ δὲ ἐν αὐταῖς ἐστι ταῖς μονάσιν ἢ 814 
δεκάς," πάντως ἐὰν λέγωμεν ἀπὸ τῆς δεκάδος ἀφαιρεῖσθαι τὴν 
μονάδα, ἐπεὶ ἡ δεκὰς οὐδέν ἐστι παρὰ τὰς μονάδας, ὁμολογή- 
σομεν τὴν μονάδα ἀφ᾽ ἑκάστης μονάδος ἀφαιρεῖσϑαι, ἀλλὰ xdl 
ἀφ᾽ ἑαυτῆς διὰ τὸ σὺν ταύτῃ νφεῖσϑαι τὴν δεκάδα. ἀπὸ πάσης ϑὶδ 
δὲ μονάδος ἀφαιρουμένη καὶ ἀφ᾽ ἑαυτῆς τῆς μιᾶς μονάδος “) 
ἔσται 7 τῆς μιᾶς μονάδος ἄρσις. ἄτοπον δέ ἐστι τὴν τῆς μονά- 
ὅος ἄρσιν δεκάδος λέγειν ἄρσιν ὑπάρχειν. ἄτοπον ἄρα καὶ ἀπὸ 
δεκάδος ἀξιοῦν ἀφαιρεῖσθαι μονάδα. καὶ μὴν ἀπὸ τῆς λειπο- 
μένης ἐννεώδος οὐκ ὧν εἴποιμεν ταύτην ἀφαιρεῖσθαι" εἰ γὰρ ἀπὸ ' 
τῆς ἐννεάδος ἀφαιρεῖταὶ ἡ μονάς, οὐκ Qus μετὰ τὴν ἄρσιν. 
αὐτῆς ὁλόχληρος ϑεωρεῖσθαι 4j lyvtág. τὸ γὰρ ἀφ᾽ οὗ τι ἀφαι- 
ρεῖται, οὐ μένει ὁδὁλόχληρον μετὰ τὴν doute ἐπεὶ οὐκ 
ἔσται γεγονυϊώ τις ἀπ᾽ αὐτοῦ ἀφαίρεσις. καὶ ἄλλως, εἰ ἀπὸ τῆς 318 
περιλειπομένης ἐννεάδος ἀφαιρεῖται 7j μονάς, τοι ἀπὸ ὅλης τῆς P 618 
ἐννεάδος ἀφαιρεῖται ἢ ἀπὸ τῆς ἐσχάτης μονάδος. οὔτε δὲ ἀπὸ 
τῆς ὅλης ἐννεάδος ἀφαιρεῖται, ἐπεὶ ἔσταε μὴ ἑτέρας οὔσης παρὰ 
τὰς xarà μέρος μονάδας τῆς ἐννεάδος 7) μονάδος ἄρσις ἐννεάδος 
ἄρσις. ὅπερ ἣν ἄτοπον. οὔτε ἀπὸ τῆς ἐσχάτης μονάδος" ἐπεὶ 317 


riu$, Sane unarins qni sabtrahitur, aut a posito illo detrahitur denario aut 
a movénsrio, quí post ablatum unaktium residuüs manet, at nec à novenario 
mec a denario aufertar, ut ostendemus: a denario ergo non aufertur unitas, 
cui est consequens, ut a nnllo quidquam auferatu, 313. ai enim unitas au- 
fertur a denario, aut denarius est aliqnid aliud a singularibus unitatibus 
auf congeries singularium: ünitatum est deaaríus, sed a siogularibus unita- 
tibus alium non est consentanepm ease denarium: etenim si illae, snblatae , 
sint, is simul tollitur, et si sint, adest. 314. si autem ia ipsis unitatibus 
est denarios, omniuo si dicamus ἃ denario auferri unitatem, quoniam de- 
narins Wíhil est praeter unitates, fatebimur naítatem auferri ab ünaquaque ' 
upítate,' sed et a se' ipsa, propterea quod cum ea intelligatur denarius. 
315. $i auteli anferatur à quavis unitate, erit etiam nnius unitatis a se ipsa 
una unitate abletio, est antem absurdum dicere, nuitatis ablationem esse 
ablationem denarii. absáürdum est ergo eilam a denario velle auferre wnita- 
tem. -áed nec a hovenario, qui restat, eam anferri dixeris: sj enim unitas 
aufertur ἃ novenario , Ἄρη debebat post eius ablationem cerni integer nove- 
narius.'id enim: u quo uliquid 'ahTerthr, non mariét intégrara post eblationem, 
aliowwi n9w: emet fecta ab. οὐ ablsiio. 316. et alioqni sí a novetarió qui 
restat, δοίην πη, aut dufertuar ἃ toto novenar!o aut ab uttimu nnitáte. 
sed- neque -nefertür d'totg nwvehário: alioqui VÍ" δὰ sit alins novenarius 
praeter singulares unlistes novenarli, aPfatig unitatis erit ablatío hovenarli. 
quod quidem esset.abiatiam, 4311. nequc ab- uhlima unifete: num prmum 





V) ἀφ᾽. lauis τῆς. pile μονάδος] in A Savil. ἄξονι μιᾶς. 
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πρῶτον μὲν ἀμερὴς καὶ ἀδιαίρετός ἐστιν 9j μονάς. ἔπειτα πῶς 
ὁλόχλημος ἢ) ἀπολείπεται 7j ἐννεάς, ἄλλ᾽ οὐ παρὰ μονάδα; εἰ δὲ 
μήτε ἀπὸ τῆς δεκάδος αἴρεταε μονὰς μήτε ἀπὸ τῆς περιλειπο- 
μένης ἐννεάδος, παρὰ δὲ ταῦτα οὐδέν ἐστι τρίτον ἐπενοεῖσϑαι, 
ϑ18λεκτέον μὴ ἀφαιρεῖσθαι τῆς δεκάδος μονάδα. πρὸς τούτοις, d 
ἀπὸ τῆς δεκάδος αἴρεται μονάς, ἤτοι ἀπὸ μενούσης ἔτε τῆς δε- 
κάδος αἴρεται 7j μονὰς ἢ ἀπὸ μὴ μενούσης. οὔτε δὲ μὴ μενού- 

σης üigeral ποτε μονὸς οὔτε ἀπὸ μενούσης. παρὰ δὲ τὸ εἶναι 

. . καὶ μὴ εἶναι οὐδέν ἐστιν. οὐκ ἄρα ἀφαιρεῖται ἀπὸ τῆς δεχάδος 
. 8194«0»&c. ἀπὸ μὲν οὖν μενόύσης τῆς δεκάδος αὐτόϑεν, φαένεται 
p] ἀφαιρεῖσθαι ἣ μονάς " ἐφ᾽ ὅσον γὰρ μένει δεκάς, οὐδὲν ἄφαι- 
ρεῖταε ἀπ᾿ αὐτῆς. ἀπὸ δὲ μὴ μενούσης πάλιν ἀφαιῤεῖσθαι ἅτο- 
πον" ἀπὸ γὰρ τοῦ μὴ ὄντος οὐδὲ ἀφαιρεϑῆναί τι δύναται. οὐχ 

890 ἄρα ἀφαιρεῖταί τί τίνος. ὃ δὲ αὐτὸς λόγος καὶ περὶ τῆς ἀπὸ 
τῶν μετρητῶν ἀφαιρέσεως, οἷον τῆς ἀπὸ χοέως ") ἀφαιρουμένης 
κοτύλης ἢ τοῦ ἀπὸ πήχεος ἀφαιρουμένου παλαιστοῦ " ἢ γὰρ 
ἀπὸ ὅλου τοῦ χοέως ῥητέον γίνεσθαι τὴν ἀφαίρεσιν ἢ ἀπὸ μὲ 
ρους, καὶ ἤτοι ἀπὸ μένοντος ἢ μὴ μένοντος. ἀπ᾽ οὐδενὸς δὲ 
τούτων, ὡς παρεστήσαμεν * τοίνυν οὐδὲ ταύτῃ ἀφαιρεῖταί τέ τινος. 

3231 AX ὅτι μὲν) οὐδέν ἐστιν ἀφαίρεσις, ἐκ τούτων συμφα- 


| quidety &nites caret partibus et ést individua, deinde quomodo integer re- 
linquitur novenarfus, nec minutus est unitate? δὶ autem neque m denmari» 
tollitur unitas neqne a novenario qui restat, praeter haec autem nihil potest 
cbgitari tertium ; dicendum est unitatem non auferri a denario. $18. ad haec 
accedit quod si unitas aufertur a denario, aut a manente adhuc denario tel- 
litur unitaá eut ἃ non manente. sed neque ἃ non manente umquam tolitwr 
unitas neqne a manente, praeterquam 0436 autem aut non esse mihil est, 
a denario ergo non aufertur unitas. 319. átque ἃ manente quidem denario 
ex hoc ipso cerniíur mon auferri unitas: ham quatenus quidem manet de- 
narius, ab eo nihil aufertur; a non manente autem rursus auferri est ab- 
surdum: ab ee enim quod non est, nen potest auferri aliquid, non aufertur 
e aliquid ab aliquo. 320. eadem est ratio Gtiam de ablatione ab iis quae 
caduut sub djmensionom, ut δὲ a congio auferatur cotyla awt si a cubito 
xeferatut palmus: aut enim ἃ toto congio dicendum est fieri ablatioaem ast 
(à parte, et amt à manente ἀπὲ ἃ non manente. a nullo autem eorum, ut 
Ostendimus. erge nec bac ratione aufertur aliqnid ab aliquo. 
521. $ed quod nen sit quidem ablatio, ex his est petspicumm. quod 





P 6018- ἢ πῶς ólóxigooc] ms Üiz. πᾶς, quod Herveti etlam versione com- 
róbatur, quae ita habet: deinde totus inteper restat novcnarius, mon cu 
lem! praeter. unitatem, sed cum non πᾶς, verum πῶσα requiratur ad ?»- 
"jséc, nec sensus alius evadht, vulgatum retinui et in versione expressi. - 
"ΕἾ quis enim novenariunr, Ὁ quo unum detmitur, unó minorem fieri di- 
cat, tavillintur Sceptici, izim non esse amplius novenarium sed octo- 
nariüm. confer 3 Pyrrhon. sect. 95. ὁ E. E | 
7n) ἀπὰ Χοέως] χοῦς congius Atticus,. duodecim cotylas sive heminas 
capiens. vide Ed. Bernhardum de mensuris et ponderibus antiquorum. 
inde dictum festum Xs; apud.Athenienses, .quo congius vini singulis 
ebibendus convivis apponebatur, de quo Castellanus et Meursius libris - 
de festis Graecorum. .cotyla quantum volabus iunctig capere possummas. 
n) ἀφαιφογμένου παλαιστοῦ] παλαιστής sve pelihus sexta cabiti pars, — 
infra sect; 32]. | 
o) ἀλλ᾽ ὅτε μὲν] anta haec verba in mss Savil. et Ciz. praefixus titu- 
lus: περὶ προσθέσεως. sed hufüsmodi titulos ΠΝ δι ὁ vel fectoribus, mon 
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νές, ὅτι δὲ οὐδὲ προστίϑεταί τί τινι, παρακειμένως διδάσκωμεν.᾽ 
ὑποχειμένου τοίνυν πηχυαίου σώματος καὶ προστιϑεμένου τούτῳ 
παλαιστιαίου, ὥστε ἑπταπάλαιστον γίνεσθαι τὸ ἐκ τοῦ ὑποχει-- 
μένου καὶ τῆς προσϑέσεως ἀποτελεσϑέν, ζητῶ ἐν τίνι ποτὲ γέ- 
yovt» ἢ τοῦ παλαιστοῦ πρόσϑεσις; ἤτοι γὰρ αὐτῷ προστέϑειται ) 922 
0 παλαιστὴς ἢ τῷ προῦποκειμένγῳ πήχει ἢ τῷ ἐξ ἀμφοτέρων. 
2 $9 € ) Σ σι. 
ἀποτελεσϑέντι ἑπταπαλαίστῳ μεγέϑει. οὔτε δὲ αὐτῷ προστίϑεται 
Ὁ παλαιστὴς οὔτε τῷ προὕποκειμένῳ πήχει οὔτε τῷ ἐξ ἀμφοτέ- 
ρων ἀποτελεσϑέντι μεγέϑει, φημὶ δὲ ἔχ τε τοῦ προῦποκειμένου 823 
, -" 3 s)» 
σεήχεος xal τῆς προσϑέσεως" οὐκ ἄρα προστίϑεταί τί τινι. ἑαυτῷ P 614 
qi)» οὖν οὐκ ἂν προστεθείη ὃ παλαιστής" μὴ ὧν γὰρ ἕτερος 
ἑαυτοῦ καὶ μὴ διπλασιάζων ἑαυτὸν κατὰ τὴν πρόσϑεσιν οὐκ ἂν 
ς ἂρ ^ e 
— προστεϑείη. εἶ δὲ τῷ ὑποκειμένῳ πήχει προστίϑεται, πῶς 
παντὶ προστιϑέμενος οὐ παρισάζεται αὐτῷ καὶ δύο ποιεῖ πήχεις, 
e * : 1 € N 
ὥστε τὸ μὲν μεῖζον ἧττον γίγνεσθαι, τὸ δὲ ἧττον μεῖζον ; εἰ γὰρ 
ἐξισοῦται τῇ προσϑέσει ὃ παλαιστὴς τῷ πήχει καὶ ὃ πῆχυς τῷ 
παλαιστῇ, ὁ μὲν πῆχυς ἥττονι ἰσαζόμενος μείζων καϑεστὼς fit- 
τῶν γενήσεται, ὃ δὲ παλαιστὴς μικρὸς ὧν καὶ τῷ πήχει ἰσαζὸό-- 
ἕέενος μείζων καταστήσεται. ἀλλ᾽ εἰ μήϑ᾽ ἑαυτῷ προστίϑεται 824 
€ E] [3 
ὃ παλαιστὴς μήτε τῷ προῦποκειμένῳ πήχει, λείπεται λέγειν av- 
τὸν τῷ ἐξ ἀμφοτέρρν ánóttlovuévo ἐπταπαλαίστῳ utyé9u προσ- 
τίϑεσθαι" ὃ πάλιν ἐστὶν ἀλογώταϊτον, τὸ γὰρ πρόσϑεσιν ἐπιδε- 
χόμενον προῦποκεῖσϑαι δεῖ τῆς προσϑέδσεως, οὐχὶ δὲ τὸ γινόμε- 
voy ἔξ αὐτῶν προὐπόκειται[ αὐτῶν. οὐκ ἄρα τῷ γινομένῳ ἔκ τε 
τῆς προσϑέσεως καὶ ἐκ τοῦ προύντος προστίϑεται τὸ προστιϑέ- 
μένον. διαφέρει γὲ μὴν ἢ πρόσϑεσις 'τοῦ γινομένου ἐξ αὐτῆς καὶ 835 
διαφωνεῖ τοῖς χρόνοις ἐχείνῳ: ὅτε μὲν γὰρ γένεται ἡ πρόσϑεσις, 
autem neque aliquid additur alicui, deinceps doceamus. ponatur ergo corpus 
cubitale et ei addatur corpus unius palmi, adeo ut id quod est effectum ex 
posito et ex additione, sit septem palmorum; quaero in quonam facta est 
palmi additio? 322. aut enim sibi additur palpmus aut cubito, qui prius erat 
positas, aut magnitudini septem palmorum, quae effecta est ex utrisque. 
sed neque sibi additar palmus neqne cubito prius posito neque magnitudini 
quae effécta est ex ntrisque, ex prius posito, inquam, cubito et ex addi- 
tione, non ergo additur aliquid alicui. 323J. atque sibi quidem palmus non 
fuerit adiectus: nam cum non sit alter a se ipso et non conduplicet se ipsum 
per additionem, sibi non fnerit additus. si autem additur cubito'prius po- 
sito, quo modo additus toti ei non adaequatur et duos efficit cubitos, adeo 
ut maius idem fiat minus et minns fiat malus? si enim additjone pabnus 
aequatur cubito et cnhitus palmo; cubitus quidem minori exaequatus, cum 
sit maior, fiet minor; palmis autein cnm sit parvus et exaequetut cubito, 
fiet maior, 321, sed si neque sibi additur palmus neque cubito prins po- 
sito, festat ut dicamns eum addi septem palmqrum magnitodini, quae effi- 
citar ex utrisque. quod" rursus est a ratione' maxime alienum: "nam quod 
suscipit additionem, ante additionem poni debet, non vero quod fit ex ipsis, 
ἀπὸ ea pouitar. non ergo:ei, quod fit ex additione et ex eo' quód' erat 
ante, additur id quod aüditur. $29. differt quidem certe additio ἈΡ eo, 
quod fit ex ea, et ab illo discrepat temporibqs: nam quando fit quidem ad- 
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amctori nos debere iam saepius monere me memini, inferies pro; τούτου 
reposui τούξῳ. 


sp) ftot γὰρ αὐτῷ προστέϑειται simjlis tavillatio lib. 3 Pyrehon. sect. : 
96. 
352 


[i 


644 . .'  SEXTI EMPIRICI 


οὔπω τὸ γινόμενόν ἔστιν ἐξ αὐτῶν, ὅτε δέ ἔστι τὸ γεγονὸς ἐξ 


᾿αὐτῶν, οὐκέτε ἔσται πρόσϑεσις. ὥστε οὐδὲ τῷ γινομένῳ dix τῆς 


826 


82T 


Ld 


328 
,P 61$ 


P 614 


P 616 


προσϑέσεως xal τοῦ προῦποκειμένου πήχεος προστίϑεταε ὃ na- 

€ . - 

λαιστής, ἀλλ᾽ ἐπεὶ τὸ προστιϑέμενον πάλιν οὔτε αὐτὸ ἑαυτῷ 

a 4. “ὦ . , 391 

προστίϑεται οὔτε τῷ προῦποκειμένῳ οὔτε τῷ ἐξ ἀμφοτέρων, οὐδὲ 
τὴν ἀρχὴν προστίϑεταΐ τινι. E 

Ἔνεστι δὲ") καὶ περὶ ἀριϑμῶν τὴν αὐτὴν κινεῖν ἀπορίαν" 
ὑποχειμένης γὰρ τετράδος καὶ προστιϑεμένης ταύτῃ μονάδος, 
σχεπτέον τίνε γίνεται 7) πρόσϑεσις. 7!) γὰρ ἑαυτῇ προστίέϑεται 
7 μονὰς ἢ τῇ τετράδι ἢ τῇ ἐξ ἀμφοτέρων ἀποτελουμένῃ πεν- 

d - 1 e 
τάδι. οὔτε δὲ ἑκυτῇ προστίϑεταε διὰ τὸ τὸ μὲν ") προστιϑέμενόν 
τινε ἕτερον εἶναι ἐκείνου τοῦ ᾧ προστίϑεται, τὴν δὲ μονάδα μὴ 
ς L4 € , 
ἑτέραν εἶναε ἑαυτῆς, xal διὰ τὸ μηδὲ ") ἑαυτὴν διπλασιάζειν δυάδα 
γινομένην. οὔτε τῇ τετράδι διὰ τὸ μὴ ἰσάζεσϑαι αὐτῇ μηδὲ δι- 

€ 
πλασιάζειν αὐτήν" τὸ γὰρ ὅλῃ τετράδι προστιϑέμενον, μὴ ἑτέρᾳ 
οἴσῃ τῶν κατὰ μέρος τεσσάρων μονάδων, τετράς ἐστι. καὶ μὴν 
L ⸗ δι’ ? 4 
οὐδὲ τῇ ἐξ αὐτῆς καὶ τῆς τετράδος ἀποτελουμένῃ πεντάδε διὰ 
pe -- ^ ,) E 

τὸ μὴ προὺποκεῖσϑαι τῆς προσθέσεως τὴν πεντάδα xal ἀεί ποτε 
ee : ? 4 i ? 
ὀφείλειν τὸ προστιϑέμενον προϊποχειμένῳ τινὶ προστίϑεσϑαι. ovx 
€ 
ἄρα προστίϑεταί τί τινι. ἀλλ᾽ εἰ μήτε ἀφαιρεῖταί τέ τινος, ὡς 

ε ) . f 
ὑποδέδεικται, μήτε προστίϑεταί τί τινι, ὡς παρεμυϑησάμεϑα, 
J c 4 
φανερὸν ὡς οὐδὲ μετατίϑεταί τι") ἀπό τινος" ἦν γὰρ ἡ μετά- 
ϑεσις τοῦ μὲν ἄρσις, τοῦ δὲ πρόσϑεσις. μὴ ὄντων δέ τούτων, 
οὐδὲ τὸ πάσχον “) ὑφείλεε εἶναι, εἴπερ ἦν κατά τινα τούτων τῶν 
ditio, nondam est quod fit ex eis; quando autem est quod factam est ex 
eis, nou est amplius additio, quare nec ei quod fit ex additione et ex ca- 
bito prius posito, additur palmus; sed rursus quoniam quod additur, neque 
ipsum sibi additur nec οἱ qnod est prius positum nec ei quod fit ex utris- 

que, non omnino alicui additur, 

326. Licet avtem de numeris qnoque eandem movere dubitationem: pam 
δὶ positns fnerit qnaternarinsg, et ei adiecta sit nnitas, coasiderandum est, 
enimam fiat additio. ant enim sibi additar unitas ant quaternario aut quina- 
rio, qui ex utrisque efficitur. sed nec sibi additur, propterea quod id quod 
alicni additnr, sit alind ab illo cni additnr, unitas autem non sit alia a 
86 Ipsa, et propterea quod nec se ipsam couduplicet, ut fiat binarius, 327. ne- 
que additur qnaternario, própterea quod non ipsi exaequetur neque ipsum 
cohdeüplicet: quod enim additur toti quaternario, qui non est aliud a sia- 
golaribus, quattuor unitatibus, est quaternarius. sed neque quinario qmi 6t 
ex münitate et quaternario, propterea qnod non ponatur quinarins anie ad- 
ditiorém et semper debeat id quod additur, addi alicui quod est prius po- 
situm, non ergo aliquid alictj additur. 323. sed si neque aliquid ab aliqao 
aufertur, wt osteibum est, neque aliquid alicui ádditur, nt exposmimus; 
est perspicnnm, quod neque aliquid ab aliquo transponitur: est enim trani- 
positio alterius qnidem ablatio, alterius vero addito. 329. si haec autem 
non sunt, neque debet esse patiens, siquidem aliquo ex his modis deberet 





q) ἔνεστι di] ante haec verba in mas Savil, et Ciz. iterum titulua prae- 
xus; περὶ ἀριϑμοῦ xal προσϑέαεως x«l ἀφαιρέσεως. 

r) ἢ] Ma; recte mss pro ἥν. 

6) διὰ τὸ τὸ μὲν} alterum τό in ms Ciz. abest, minus bene. 

4) μηδὲ] ità ex ms δεν, et: Ciz, scripsi pro μή. 

") ὡς οὐδὲ μετατέϑεταέ τι} confer lib. 8 Pyrrhon, sect. 97. 

x) οὐδὲ τὸ πάσχον] alilé argümentis nihil esso τὸ πάσχον disputat 


C 
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τρόπων τὸ πάσχειν" ἄλλως γὰρ oix ἄν τις ἐπινοήσειε δυνάμενόν 

τι πάσχειν εἰ μὴ κατὰ τούτους τοὺς τρόπους. συνῆπται δέ πως 380 
τῇ περὶ τούτου ἀπορίᾳ καὶ ἢ περὶ τοῦ ὅλου, ἔτι δὲ τοῦ μέρους 
ζήτησις, ἐπείπερ καὶ 1 ἀφαίρεσις μέρους τινὸς ἀπὸ ὅλου δοβεῖ . 
ἀφαίρεσις εἶναι, καὶ ἢ πρόσϑεσις ὅλου πάλιν ὑπάρχει πρόσϑε- 
σις Y). ὅϑεν εἰ δειχϑείη, ὅτε ἄπορός ἔστιν ὃ περὶ τοῦ ὅλου καὶ 
τοῦ μέρους λόγος, ἐπιδειχϑήσεται μᾶλλον τὰ περὶ τῆς προσϑέ- 
σεως καὶ ἀφαιρέσεως, πάσχοντός τε καὶ δρῶντος προηπορημένγα. 

τὸ δ᾽ ὅτι οὐκ εὐχερές ἐστι λέγειν τί τε ὅλον ἐστὶ καὶ τί τὸ μέ- 
ρος, ἀχολούϑως διδάσκωμεν. 


Περὲ ὅλου καὶ μέρους. 


Ἢ περὶ τοῦ ὅλου σκέψις Ὗ ἀναγκαία ἐστί, τοῖς μὲν (Ὄυσι- 881 
κοῖς, ἐπεὶ ἄτοπον καϑέστηκε, τούτους περὶ τοῦ ὅλου καὶ τοῦ 
παντὸς ἐπαγγελλομένους τὸ ἀληϑὲς ἐρεῖν μὴ εἰδέναι τί ποτέ ἔστι 
τὸ ὅλον καὶ τίνα τὰ μέρη, τοῖς δὲ Σκεπτικοῖς πρὸς ἔλεγχον τῆς 
τῶν Zoyuorixd» προπετείας. καὶ δὴ οἱ μὲν ἀπὸ τῆς στοᾶς φι- 992 
λόσοφοι δἱαφέρειν ὑπολαμβάνουσι τὸ ὅλον καὶ τὸ πᾶν)" ὅλον 
μὲν γὰρ εἶναι λέγουσι τὸν κόσμον, πᾶν δὲ τὸ σὺν τῷ κόσμῳ 
ἔξωθεν κενόν, καὶ διὰ τοῦτο τὸ μὲν ὅλον πεπερασμένον εἶναι ---ο 
πεπέρασται γὰρ ὃ κόσμος ----, τὸ δὲ πᾶν ἄπειρον" τοιοῦτον γὰρ 
τὸ ἐχτὸς τοῦ κόσμου κενόν. ὃ δὲ "Enixovooc") ἀδιαφόῤως τήν τε 838 


pati: nou enim aliter quam his modis aliquid posse pati quisquam cogita- 
werit. 930. de his autem rebus dubitationi cogjuncta est quaestio de toto 
et parte, quoniam ablatio videtur esse ablatio alicuius partis a toto et rur- 
sus additio esse totius additio. quo fit ut si ostensum fuerit, esse dubiam 
de toto et parte orationem, magis dubium esse ostendetur quod prius in 
dubium vocavimus, de additione et ablatione patienteque et agente, quod : 
autem non sit facile dicere quid sit totam et quid pars, consequenter do- 
ceamus. 


- IV. De toto et parte. 


981. Necessaria est de toto consideratio, Pbhysicis quideni, quouiam est 
absurdum, eos cum profiteantur verum dieere de toto et universo , nescire 
quidnam sit totum et quid partes; Scepticis vero ad refellendam Dogmati- 
corum temeritatem. 332. atque Stoici quidem pbilosophi existimant differre 
fotum et universum: nam totum quidem dicunt esse mundum, universum 
autem quod est cum murdo exjrinsecus inane, et propterea totum quidem 
esse finitum — est enim finitus mundus —, universum antem iafinitum; 
tale est enim ínane quod est extra mundum, 333. Epicurus autem citra — 


nosier lib. 8 Pyrrhon. sect. 38 et hoc libro priore contra Physicos sect. - 
267 sq., sed idem argumentum tangit sect. 277. 

y) ϑλὸν πρόσϑεσις non tam ut totum aliquod addatur vel toti, , sed 
ut fat totum additis partibus. adde lib. 3 Pyrrhon. sect. 98. 

zx) à περὶ τοῦ ὅλου σχέψις} articulum ἢ ex ms Savil. revocari. 

a) διαφέρειν τὸ ὅλον xal τὸ πᾶν} *adem Stoica dietinotio traditur 
apud Lsérüum 7 143 atque ex eo apud Suidam in πᾶν, tum apud 
Plvtarchum lib. 2 de placitis cap. 1 atque inde apud Cyrillum 2 contra 
Julian. p. 46.,et in historia philosophica quae Galeno tribuitur c. 38 et 
apud Stobaeum eclog. phys. c. 25 etc. 

ὁ) ὁ di 'Eníxovoo;] de Epicuri sententia statuentis in immeneitate 
quadam infinita letitudinum longitudinum altitudinum, interiecto inani, 
volitare infinitam vim innumerabilium atomorum , prae caeteris videndus 


—i 
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τῶν σωμάτων καὶ τὴν τοῦ κενοῦ φύσιν ὅλον τε xa) πᾶν προσ- 
c E es 
ἀγορεύειν εἴωθεν" ὁτὲ μὲν γάρ φησιν, ὅτε ἡ τῶν ὅλων φύσις 
c P" : 
σώματά ἐστι καὶ κενόν, δτὲ δὲ ὅτι τὸ πᾶν κατὰ ἀμφότερα ἄπει-- 


“ρόν ἐστι κατά τε σώματα καὶ τὸ κενόν, τουτέστι κατά τε τὸ 
πλῆϑος τῶν σωμάτων καὶ χατὰ τὸ μέγεϑος τοῦ κενοῦ, ἀἄντι- ᾿ 


884 παρηχουσῶν ἀλλήλαις τῶν κατ᾽ ἕχάτερον ἀπειριῶν. " oí δὲ φά- 


μενοι μηδ᾽ ὅλως εἶναι κενόν ^) , ὡς oi ἐχ τοῦ περιπάτου, τὸ ὅλον 
καὶ τὸ πᾶν τῶν σωμάτων μόνον, οὐχὶ δὲ 4) καὶ τοῦ χενοῦ ἐπε- 


* 386 χατηγοροῦσι. γέγονε δέ τις διάστασις βραχεῖα καὶ περὶ τοῦ μέ- 


, P θΙδρους" "Eníxovgog μὲν γὰρ ἕτερον 5) ἠξίου τυγχάνειν τὸ μέρος τοῦ 


ὅλου καϑάπερ τὴν ἄτομον τοῦ συγχρίματος, εἴγε ἐκείνη μὲν ἄποιός 
ἐστι), τὸ δὲ σύγχριμα πεποίωται, ἤτοι λευχὸν ἢ μέλαν ἢ κοι- 
γῶς xeyouauétvov?), καὶ ἤτοι ϑερμὸν ἢ ψυχρὸν ἢ ἄλλην τινὰ 


336iyov ποιότητα. οἵ δὲ Στωϊκοὶ οὔτε ἕτερον τοῦ ὅλου τὸ μέρος 


οὔτε- τὸ αὐτό φασιν ὑπάρχειν" 7 γὰρ χεὶρ οὔτε T αὐτὴ τῷ ἀν- 
ϑόῥώπῳ. ἐστίν, οὐ γάρ ἐστιν ἄνθρωπος, οὔτε ἑτέρα παρὰ τὸν 


331dvJounov, σὺν αὐτῇ γὰρ ὃ ἄνθρωπος νοεῖται ἄνϑρωπος. ὃ δὲ 


͵ 


"flvgolónuog κατὰ “Ἡράκλειτον *) καὶ ἕτερόν φησι τὸ μέρος τοῦ 


ullum discrimen corporum et inanis naturam solitus est appellare totum et 
universum: nam aliquando quidem dicit quod *totius natura sunt corpora et 


"juane ', aliquando autem quod *uuiversum in ambobus est infuitum, mempe 


ia corporibus et inani', hoc est et in multitudine corporum et in magnitu- 
dine inanis, io utroque ex adverso invicem se porrigentibus infinitatibus, 
334. alii autem ut Peripatetici, qui plane negant vacuum dari, totum et 
universum de corporibus, non de vacuo praedicant, 335, fuit etiam de parte 
brevis quaedam dissensio: Sam Epicurus quidem censebat partem esse al- 
terius condicionis a toto, ut atomum ab eo quod est coucretnm et compo- 
situm; nam illa quidem est expers qualitatis, quod autem est concretum et 
compositum, est qualitate praeditum, utpote album vel nigram vel com- 
muuiter coloratum, et vel'calidum vel frigidum: vel aliquam aliam habeus 
qualitatem. 3936. Stoici antem dicunt neque partem esse a toto diversae 
'condicionis neque idem esse: manus enim neque est eadem quae homo, npa 
enim est homo, neque alia ac diversa ab homine, cum ea enim homo ia- 
telligitur bomo, 337. Aenesidemus autem ex seotontia Heracliti dict par- 





Gassendus ad haec Epicuri apud Laértium 8 89 ἀλλὰ μὴν xal τὸ πᾶν 
ἐστι πῆ μὲν σῶμα, πὴ dà κενόν. et 41 ἀλλὰ μὴν xoà τὸ này ἄπειρόν ἔστι. 
c) μηδ᾽ ὅλως εἶναι κενόν) vide Aristotelem lib. 4 Physic. cap. 10 sq. 
d) εὸ ὅλον xa) τὸ πὰν τῶν σωμάτων μόνον, οὐχὶ δὲ) ita legendum e 
m$ Ciz. non πάρνεων μονονουχί, ut in editis. est autem ἐπεχατηγορεῖν 


P 616hoc loco non accusare, ut Hervetus pores accepit, sed praedicare. 


sic infra sect. 352 ἡμεῖς δέ ἐσμεν ol ἐχείνου τὸ 16 ὅλον xal τὸ μέρος 
ἐπιχατηγοροῦντες. et sect. 319 xal κοινῶς τῶν ἄλλων ἁπάντων, ὧν ἐπι- 
κατηγορεῖται τὸ ὅλον. ; 

e) ἕτερον] alterius condicionis ac veluti naturae. 

) ἐχείνη μὲν ἄποιός lor] atomos ipsas qualitatis omnis expertes do- 
cebat Epicurus, nec solum spoliatas colore sed et calore et frigore omni- 
que affectione sensili praeter fig&ram gravitatem et magnitudinem ; omnes 
autem qualitates caeteras ex ϑέσεε ac συγχρίσει provenire ntoinarum. 
vide Lucretium lib. 2 vere. 180 sq. et Epicurum ipsum apud Laér- 
tium 10 δά. " 

8) κεχρωσμένο») ita legendum cum interprete pro χεχωρισμένον. 

) 9 «Αϊνησίδημος κατὰ "Hodxitrov] Aenesidemus Scepticus etiam in 
aliis Heraclitum libenter est secutus, ut dictum ad lib. 1 contra Logicos 
sect, 849 et 1 Pyrrhon. seot, 210. vide et 2 cóntra Phys. eect. 216. 
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ὅλου xal ταὐτόν" ἣ γὰρ οὐσία xal ὅλη ἐστὶ xol μέρος, ὅλη μὲν 
χατὰ τὸν κύσμον, μέρος δὲ χατὰ τὴν τοῦδε τοῦ ζῴου φύσιν. 

τὸ δὲ μόριον καὶ αὐτὸ — διχῶς, καὶ ὁτὲ μὲν ὡς διαφέρον 
τοῦ ἰδίως νοουμένου μέρους, καϑά φασιν αὐτὸ μέρος μέρους. 
εἶναι, καϑάπερ δάκτυλον μὲν τῆς χειρός, οὖς δὲ τῆς κεφαλῆς, 

ὁτὲ δ᾽ ὡς μὴ διαφέρον ἀλλὰ μέρος ὃν τοῦ ὅλου, καϑό τινές ἢ) 
φασιν χοινῶς μόριον εἶναι τὸ συμπληρωτικὸν τοῦ ὅλου. προ- 388 
διηρϑρωμένων δὲ τούτων καὶ τοῦ ὅλου κατὰ τὴν τῶν μερῶν ᾿ 
συμπλήρωσιν νοουμένου χωρῶμεν λοιπὸν ἐπὶ τὴν σχέψιν. εἴπερ 
οὖν ἔστε τε ὅλον, οἷον ἄνϑρωπος ἵτπος φυτὸν ναῦς --- ταῦτα 
γὰρ ὅλων ὀνόματα ---, ἤτοι ἕτερόν ἔστι τῶν μερῶν αὐτοῦ καὶ 
χατ᾽ ἰδίαν ὑπόστασιν καὶ οὐσίαν ἢ) νοεῖτως, ἢ τὸ ἄϑροισμα τῶν 
μερῶν λέγεται τυγχάνειν ὅλον. ἀλλ᾽ ἕτερον τῶν μερῶν οὐκ ἂν 889 
εἴη τὸ ὅλον οὔτε κατὰ ἐνάργειαν οὔτε χατὰ νόησιν" καὶ κατ᾽ 
ivágyuaw μέν, ἐπεὶ εἴπερ ἕτερον ἦν χεχωρισμένων τῶν μερῶν τὸ 
ὅλον, ἐχρῆν ἀναιρουμένων τῶν μερῶν ὑπομένον ϑεωρεῖσϑαι τὸ 
ὅλον. τοσοῦτον δὲ ἀπέχει τοῦ πάντων τῶν μερῶν ἀναιρουμένων, 
οἷον τοῦ ἀνδριάντος, μένειν τὸ ὅλον, ὡς κἂν ἕν μόνον ἢ) μέρος 
ἀνωιρεϑῇ, μηκέτι ϑεωρεῖσθαι τὸ ὅλον ὑποκείμενον ὡς ὅλον. xazà 840 
δὲ νόησιν, ὅτε ὅλον νοεῖται, οὗ οὐδὲν ἄπεστι μέρος. xol διὰ 
τοῦτο εἰ ἕτερόν ἐστι τῶν μερῶν τὸ ὅλον, πάντ᾽ ἔσται ἀπόντα 

τὰ μέρη τοῦ ὅλου, καὶ οὕτως οὐχέτι ἔσται τὸ ὅλον. ἄλλως τὲ O11 
τὸ ὅλον τῶν πρός τί dori" ὡς γὰρ πρὸς τὰ μέρη νοεῖται ὅλον, 

xui ὃν τρόπον τὸ μέρος τινός ἐστι μέρος, οὕτω καὶ τὸ ὅλον ἔκ 


tem et diversam esse a toto et ijdem: essentia enim et (tota est et pars; 
tota quidem iu mundo, pars autem ín huius natura animalis, particula autem 
ipsa quoque dicitur duobus modis, et aliquando quidem ut differens a parte. 
quae proprie intelligitur, quo sensu dicunt aliquam esse partis particulam, 
ut digitum manus, aurem capitis, aliquando autem ut uon differens, sed ut 
quae sit pars totius; qua ratione dicunt a particula compleri totum. 338. his 
prius explicatis per totum intelligentes id quod a partibus completur, pro- 
cedamus deinceps ad scepticam considerationem. si ergo est aliquid totum, 
ut homo equus plania navis — haec enim sunt fotorum nomiua —, ant est 
diversum alj eius partibus et intelligitur ox propria subsistentih et essentia, 
aut congeries partium dicitur esse totum. 339. sed diversum a partibus mi- 
nime fuerit totum, neque si evidentiam neque δὲ mentis notionem consula- 
mu; evidentiam quidem, quoniam si alterum ac diversum esset totum se- 
paratumd a partibus, oporteret, si tollerentur partes, totum cerni remanere. 
tantum .antem abest ut sublatis omnibus partibus, verbi gratia statuae, to- 
tum maneat, ut etiam, si una sola pars fuerit sublata, non amplius cerna- 
tur totum subiectum tamquam totum. 340. quod ad mentis notionem autem, 
quoniam intelligitur totum, cuius nnlla pars abest. et ideo si totum est di- ' 
versum a partibus, omnes partes aberunt a toto, et ita non amplius totum 
erit. praeterea totum est ex illis, quae referuntur ad aliquid: tamquam - 
enim ad partes relatum intelligitur totum, et quemadmodum pars est pars 
alicajus, ita etiam totum est ex aliquibus partibus totum. et oportet ea 


- 


ἢ χαϑό τινες] ita ms Ciz. pyo xa9óri.. mox μόριον scripsi pro μέρος 
sensu ita flagitante, . 

A) ὑπόσεασιν καὶ — er ὑπόστασιν, quando ab οὐσίᾳ illa di- 
sünguitur, ὕπαρξι» sive subaistentiam noster videtur intelligere, quod 
praesenti loco praetuli, licet substantiam Hervetus vertisset. 

ἢ ὡς x&v ἣν μόνο») ms Ciz. ἂν Ev μόνον. ma Savi), μένειν τὸ ὅλον 


2 2 


οὐχ ἄν εἰ μόνον μέρος etc. " 
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τινων μερῶν ἔστιν ὅλον. "). τά τε πρός τι συνυπαργμειν ἄλλη- 
λοις δεῖ καὶ ἀχώριστα τυγχάνειν ἀλλήλῳν. οὐκ ἄρα ἕτερόν ἐστι 
841 τῶν μερῶν τὸ ὅλον οὐδὲ κεχώρισται αὐτῶν. λείπεταε ἄρα λέγειν 
«τὰ μέρη εἶναι τὸ ὅλον. ἀλλ᾽ εἰ τὰ μέρη ἐστὶν ὅλον, ἤτοε πάντα 

, τὰ μέρη ἐστὶν ὅλον") ἢ τινα τῶν μερῶν ἢ τι τούτων. καὶ τὶ μὲν 
τῶν μερῶν οὐκ΄ ἂν εἴη ὅλον" οὐ γὰρ δή γε 5j κεφαλὴ τἀνθρώ- 
που ὅλος ἐστὶν ἄνθρωπος οὐδὲ ὃ τράχηλος ἢ ἢ χεὶρ ἢ ἄλλο τι 
δέ τῶν τοιούτων. xol μὴν οὐδέ τινα τῶν μερῶν ἔσταε τὸ ὅλον" 
πρῶτον μὲν γὰρ εἴ viva τῶν μερῶν ὅλον ἐστί, τὰ λειπόμενα οὐχ 
ἔσται τοῦ ὅλου μέρη" ὅπερ ἄτοπον. εἶτα καὶ περιτραπήσεται ἢ 
νόησις τοῦ ὅλου" εἰ γάρ τινα τῶν μερῶν ὅλον ἐστί, ψεῦδός ἐστι 

τὸ ὅτι ὅλον ἐστὶν οὗ μηδὲν ἄπεστι τῶν μερῶν" τινὰ γὰρ ἄπε- 
948 ariy.. ὥστε οὔτε τὸ μέρος ὅλον ἐστὶν οὔτε τινὰ μέρη. εἰ δὲ πάντα 
τὰ μέρη τὸ ὅλον ἐστὶν καὶ οὐδέν ἐστι τὸ ὅλον εἰ μὴ τὸ ἄϑροισμα 
τῶν μερῶν, οὔτε ἔσται ὅλον οὔτε τὰ μέρη γενήσεταε μέρη. ὡς 
γὰρ οὐδέν ἐστι διάστημα παρὰ τὰ διεστηκότα οὐδὲ δόχωσις “) 
παρὰ τάς πως διακειμένας δοκοὺς οὐδὲ πυγμὴ) παρὰ τήν πως 
ἐσχηματισμένην χεῖρα, οὕτως οὐδὲν ἔσται ὅλον παρὰ τὸ ἄϑφοισμα 
944 τῶν μερῶν οὔτε τὼ μέρη γενήσεται μέρη. καὶ πάλιν, ὃν τρόπον 
δεξιοῦ μὴ ὄντος οὐδὲ ἀριστερόν ἐστι καὶ τοῦ ἄνω μὴ νοουμένου 
οὐδὲ τὸ κάτω νοεῖται, τὸν αὐτὸν τρόπον εἰ μή ἐστε τὸ ὅλον, 
δόδ οὔτε τὰ μέρη νοεῖται μέρη, οὐδὲ μέρη τινὰ ὑπάρξει. ἔστω δὲ 
καὶ πάντα τὰ μέρη ὅλον εἶναι. ἀλλὰ ζητητέον τε τίνος ἔσται 
ταῦτα συμπληρωτικά, ὅλου ὀλλήλων ἢ ἑαυτῶν; οὔτε δὲ τοῦ 





quae referuntur ad aliquid, inter se simul esse et a se inter- se separari 
non posse. non est ergo totum diversum a partibus nec est ab eis separs- 
tum. 4l. restat ergo ut dicamus totum eese partes. sed si partes sunt to- 
tum, ant omnes partes sunt totum aut aliquae ex partibus aut aliqua earum, 
et aliqua quidem ex partibns non fnerit totnm: neque enim caput hominis 
est totus homo neque collum aut manus ant aliud aliquid huiusmodi. 342. sed 
nec aliquae ex partibus eruat totum: nam primum quidem si aliquae ex par 
tibus suat totum, quae restant non erunt partes totins. qnod quidem est ab- 
surdum. deinde evertetnr etiam totius notio: nam si aliquae partes suat 
totum, falsum est, qnod totum est cuius nnlla pars abest; qnaedam enim 
absunt. qnare neque pars est totum neque aliquae partes. 3413. si autem 
omnés partes sunt totum et nibil est totum nisi congeries pertium; mec erit 
totum neque partes erunt partes. quo modo enim nibil eat distantia praeter 
ea quae distant neque contignatio praeter tigua sic disposita neque puguus 
praeter manum redactam in quamdam figuram; ita nihil erit totum praeter 
partium congeriem neque partes ernnt partes, 344. et rursus, quo modo si 
nou eit dexterum, nec est sinistrum; et δὶ non intelligatur snrsum , nec ia- 
telligitur deorsum: eodem modo si non sit totum, neque partes intelliguater 
"partes nec ernnt partes aliquae. 8:15. esto antem quod omnes pertes sirt 
"totum. μοὰ quaerendnm est, quidnam eae complebunt, totumne aa partes 
iuvicem an se ipsas?, sed neque sunt partes totius neqae partjum invicem 


PGIT m) ἔχ τινων μερῶν ἐστιν 61ov)] ms Ciz, ὅλου, vitiose. 

n) nto: πάντα τὰ μέρη &ariy Gov] iw ms Savil. deest ὅλον et salva 
sententia potest abesse. . 

o) οὐδέν ἐστι διάστημα — οὐδὲ doxwor] confer 8 Pyrrhon. sect. $9. 

p) πυνμὴ] pugnus sive σύγχλεισις δαχεύλων εἰς πύκνωσιν, unde πυγμέ- 
χοι. vide lunium ad epistolam 8. Polycarpi. glossarium ms σευγμη xel 
πὺξ σύγκπλεισις ϑακτύλων, γρόνϑος. apud Hesychiam: πυγμή 7 γρόνϑος 
"»vyrg. pro vocabulo postremo lege πύξ. EC 
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ADVERSUS PHYSICOS [Lib.IX)  — 649 


ὅλου ἐστὶ μέρη οὔτε ἀλλήλων. οὔτε ἑαυτῶν, ὡς παραστήσομεν. 
οὖκ ἄρα τινός ἐστι μέρη. ὅλου μὲν οὖν οὐκ ἂν εἴη μέρη" τὸ᾿ 
γὰρ ὅλον οὐδέν ἐστι παρὰ ταῦτα, ἀλλ᾽ αὐτὰ ταῦτα λέγεται εἷ- 
vat ὅλον. οὐδὲ μὴν ἀλλήλων γενήσεται μέρη" τὰ γάρ τινος μέρη 846 
ἐμπεῤιέχεται τοῖς ὧν ἐστι μέρη, οἷον ἀνθρώπῳ μὲν ἡ χείρ, χειρὶ 
δὲ ὃ δάχτυλος. τὰ δὲ μέρη τοῦ ἀνθρώπου κατ᾽ ἰδίαν ὑφέστηκε — ^" 
καὶ οὐκ ἐμπεριέχεται ἀλλήλοις" οὔτε γὰρ ἡ ἀριστερὰ χεὶρ τὴν - 
δεξιὰν συμπληροῖ οὔτε ἡ δεξιὰ τὴν ἀριστεράν, οὐχ ὃ ἀντίχειρ 
τὸν λιχανόν, οὐχ ai χεῖρες τὴν κεφαλήν, ἀλλ᾽ ἴδιον τόπον fxo- —— 
, 3 2 2 L 3 A 

στον. τούτων ἀπείληφεν. οὐδὲ ἀλλήλων οὖν μέρη ἐστὶ τὰ μέρη" 3T 
καὶ μὴν οὐδὲ ἑαυτῶν. ἀμήχανον γὰρ ἑαυτοῦ τι μέρος ὑπάρχειν. P 618 
εἰ οὖν μήτε ἕτερόν ἐστι τῶν μερῶν τὸ ὅλον μήτε αὐτὼ τὰ μέρ 
ἐσεὶν ὅλον, οὐδέν ἐστι τὸ ὅλον. καὶ πάλιν, τὸ μέρος, οἷον ἢ 848 
κεφαλή, λέγεται τὸν ὅλον ἄνθρωπον συμπληροῦν ἢ καὶ ἀνθρώ- 
zov μέρος εἶναι " ϑεωρεῖται δέ γε ὃ ἄνϑρωπος σὺν τῇ κεφαλῇ 
ἄνθρωπος. καὶ ἑαυτὴν ἄρα συμπληροῖ ἡ κεφαλὴ καὶ ἑαυτῆς γίνε- 
ται μέρος. διὰ δὲ τοῦτο καὶ μείζων ἐστὶν ἑαυτῆς καὶ ἐλάσσων" 
f μὲν γὰρ συμπεπληρωμένη νοεῖται ὑφ᾽ ἑαυτῆς, μείζων ἐστὶν 
αὑτῆς" fj δὲ συμπληροῦσα, ἐλάττων. 5 δὲ αὐτὴ ἀπορία καὶ ἐπὶ 849 
φυτοῦ καὶ ἐπὶ πήχεως καὶ κοινῶς τῶν ἄλλων ἁπάντων, ὧν ἐπι- ᾿ 
κατηγορεῖται τὸ ὅλον. ἐπεὶ γὰρ ὃ παλαιστὴς μέρος πήχεως ") 
ψοεῖται --- σὺν γὰρ τῷ παλαιστῇ ") καὶ 0 πῆχυς νοεῖται πῆχυς — 
καὶ ἑαυτοῦ συμπληρωτικός ἐστιν ὃ παλαιστὴς καὶ μέρος ἑαυτοῦ" 
ὅπερ ἄτοπον καὶ σχεδὸν παρὰ τὰς κοινὰς ἐνγοίας. ὶ 

«ἔπτεται δὲ") ἥ ἀπορία καὶ τῶν τοῦ λόγου μερῶν. ἐπὶ γὰρ 860 
τοῦ τοιούτου στίχου : 
neque sui, ut ostendemus. non sunt ergo partes alicnius. atque totius qui- 
dem partes nou fuerint: totum enim nihil est praeter eas, sed eae ipsae 
dicnatur esse totum, 316, sed nec erunt pertes partium invicem: alicuius 
enim partes continentur in iis, quorum sunt partes, ut in. homine quidem 
manus, in manu autem digitus, partes autem hominis per se consistunt et 
ju eliis partibus minime coutinentur: neque enim manus sinistra complet 
dexteram neque dextera siaistram, non pollex iudicem, non manus caput, 
sed unumquodque eorum proprium locum accipit. 347. nec ergo partes par- 
tium invicem sunt partes; sed neque sui. neque enim fieri potest nt sit ali- 
quid sui pars. si ergo neque totnm est alternm ac diversum a partibus ne- 
que ipsae partes sunt totum; nihil est totum. 318, et rursns pars, ut ca- 
put, dicitur complere totum hominem et esse pars hominis; consideratur 
autem homo bomo cum capite. et se ipsnm ergo complet caput et sni pars 
exsistit, propterea se ipso quoque est maius et minus: nam quatenus quidem 
intelligitnr a se ipso completum, est se ipso maius; qnatenns autem com-, 
plens, minus. 319. eadem antem dubitatio est et in planta et ia cubito et 
communiter ín aliis omuibus, de quibus praedicatur totum, nam quoniam 
pelmus est pars cubiti — cum palmo enim cubitus quoque iutelligitur cu- 
bitug,— et se ipsum complet palmus et est pars sui; quod quidem est ab-* 
surdum et propemodum praeter communes notiones. 


850, Tangit autem haec dubitatio partes quoque orationis, nam in 
boc versu 


minc — 


Ll 


4) τὸν ὅλον ἄνϑρωπον συμπληροῦν] ut enim sit homo integer, necesse P 618 
est ut capite non destitustur; neque hominem aliter concipimus quam 
capite praeditum. 

qq) scribebatur πήχεος ι ; 

r) σὺν γὰρ τῷ παλαιστὴ] palmus sexta pars cubiti, supra sect. 321. 

2 ἅπτεται δὲ) ente haeo verba in mes bil. et Ciz. praemittitur titus 


ee .  BEXTI ENPIRIOI 


| μῆνιν ἄειδε ϑεὰ Πηληϊάδεω ᾿Αχιλῆος, 

'ζητητέον τὸ μῆνιν ἢ) καὶ τὸ ἄειδε καὶ τὸ Jed καὶ τὸ Πηληϊάδεω 
καὶ πρὸς τούτοις τὸ “Ἀχιλῆος τίνος ἐστὶ μέρη. ἤτοι γὰρ ὅλος ὃ 
στίχος ἄλλο τί ἐστι τῶν μερῶν τούτων ἢ τὸ ἄϑροισμα αὐτῶν 

ὃ στίχος ἐστί. καὶ ἐπακεέον τὰς κειμένας ἀπορίας" τὸ μῆνεν εἰ 
μὲν τοῦ ὅλου στίχου μέρος ἐστί, καὶ ἑαυτοῦ γενήσεταε μέρος, 
361 σὺχ αὐτῷ γὰρ ἐνοεῖτο καὶ ἧλος ὃ στίχος" εἰ δὲ τοῦ λοιποῦ τοῦ 
ἄειδε ϑεὰ Πηληϊάδεω “Αχιλῆος᾽, πῶς οὐ μείζων ἀνακύψεε ἀπο- 

' ρέα; τὸ γάρ τινος μέρος ἐμπεριέχεταε τῷ οὗ ἔστι μέρος". τὸ δὲ 
«κἣνιν᾽ οὐκ ἐμπεριέχεται τῷ “ἄειδε ϑεὰ Πηληϊάδεω "Ἀχιλῆος". οὐχ 
858 ἄρα μέρος ἐστὶ τὸ “μῆνιν᾽ τοῦ ὅλου στίχου. «τοιούτων δὲ fno- 
ρημένων κατὰ τὴν τόπον εἰώϑασιν οὗ “ογματικοί, μικρὰν ἀνα- 
πνοὴν πορίζοντες αὑτοῖς, λέγειν, ὅτε τὸ μὲν ἐκτὸς ὑποχείμενον 
καὶ αἰσϑητὸν οὔτε ὅλον ἐστὶν οὔτε μέρος" ἡμεῖς δέ ἐσμεν oi 
353 ἐκείνου τό τε ὅλον καὶ τὸ μέρος ἐπικατηγοροῦντες "). ἦν γὰρ τὸ 
ὅλον τῶν πρός vi* ὡς γὰρ πρὸς τὰ μέρη ἐνοεῖτο τὸ ὅλον. xui 
πάλιν τὰ μέρη τῶν πρός Ti^ ὡς γὰρ πρὸς τὸ ὅλον νοεῖται μέρη. 
τὰ δὲ πρός τι ἐν συμμνημονεύσει ἐστὶν ἡμετέρᾳ. 7j δὲ ἡμεκέρα 
συμμνημόνευσίς ἔστιν ἐν ἡμῖν. τὸ οὖν ὅλον καὶ τὸ μέρος ἐστὶν 


ῬΘΙθὲν ἡμῖν. τὸ δὲ ἐκτὸς ὑποκείμενον αἰσϑητὸν οὔτε ὅλον ἐστὶν οὔτε 


μέρος, ἀλλὰ πρᾶγμα, οὗ ἡμεῖς κατηγοροῦμεν τὴν ἡμῶν αὐτῶν 
354 συμρινημόνευσιν. ῥητέον δὲ πρὸς αὐτούς, πρῶτον μὲν ὅτε ἄτοπόν 
ἔστι τὸ λέγειν τὸν τράχηλον ἢ τὴν κεφαλὴν μὴ τοῦ ἐχτὸς ἀν- 
ϑρώπου συμπληρωτικὰ εἶναι μέρη. ἀλλὰ τῆς ἡμετέρας συμμνη- 


iram Pelidae dic ὁ dea carmine Achillis 
quaerendum est et *irem" et *dic? et *o dea' et *Pelidae? et * carmine? 
et praeterea Achillis cuius sint partes: aut enim totus versus est aliquid 
aliud ab his partibus aut earum congeries est versus. et inducere licet po- 
sitas superius dubitationes: *iram' quidem si sit pars totius versus, erit 
quoque pars sui; cum eo enim totus intelligebatur versus, 351. gin autem 
sit pars reliqui versus, nempe *Pelidae dic carmine Achillis", quomodo 
non exorietur maior dubitatio? pars enim alicuius continetur in eo, cuius 
est pars; illud antem *jram? non contiaetur iu *Pelidae dic o dea carmine 
Achillis". illud ergo *iram? non est pars totius versus. 852, his autem motis 
in praesenti loco dubitationibus solent Dogmatici, parumper respirationis ut 
sibi concilient, dicere, quod externum quidem subiectum. sensile neque est 
totum neque pars; nos autem sumus qui de íllo totum praedicamus et par- 
tes. 353, est enim totum ex iis quae referuntur ad aliquid: totum enim ia- 
telligitur tamquam relatum ad partes. et rursus partes sunt ex iis quae re- 
feruntur ad aliquid: intelliguntur 'enim partes ut quae referantur ad totum. 
quae autem referuntur ad aliquid, simul sunt in mostra recordatione; nostra 
autem recordatio est in nobis. in nobis igitur est et totum et partes, ex- 
temum autem subiectum sepnsile neque totum est neque pars, sed. res est, 
de qua praedicamus nostram simultaneam recordationem. 354. eis autem di- 
—— est, primum quidem quod sit absurdum dicere, collum aut caput 
non esse partes complentes externum hominem, sed nostram. qua simul 





lus: περὶ τῶν τοῦ λόγου μερῶν. quae autem hoc loco Sextus ad primum 
versum Iliadis cavillatur, eadem iisdem fere verbis inculcaverat li. ad- 
versus Grammaticos sect. 133. 9 ͵ : 

t) ζητητέον τὸ μῆνι!»}] in editis erat xal τὸ μῆνι». quod in mss Baril. 
ot Ciz. rectius abest. - | 

wu) ἐπικατηγοροῦγτεςἢ mss Savil, et Genev. ἐπιχατηγοροῦμεν. 
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μονεύσεως. εἰ δὲ ἢ κεφαλὴ καὶ ὃ τράχηλος συμπληρωεικά ἔστι 
τοῦ ἀνθρώπου xai ὃ τράχηλός ἔστιν, ἐν ἡμῖν , δεήσει τὸν dv- 
ϑοωπον "εἶναι ἐν ἡμῖν. ὅπερ ἄτοπον. οὐ τοίνυν ἐν τῇ ἡμετέρᾳ. 
συμμνημονεύσει τὸ τε ὅλον καὶ τὰ μέρη κεῖται. ναί, φήσει τις" 355 
ἀλλ᾽ ὃ μὲν ὅλος ἄνθρωπός ἔστιν ἐν ἡμῖν κατὰ συμμνημόνευσιν, " 
συμπληροῦταί τε οὐχ ὑπὸ τοῦ ἐκτὸς τραχήλου καὶ τῆς ἐκτὸς xt- 
φάλῆς, ἀλλὰ πάλιν ἐκ τῶν κατὰ ταῦτα τὰ μέρη ἐννοιῶν " καὶ 
γὰρ αὐτὸς ὅλος ἄνθρωπος ἐννόημά ἐστιν ἡμῶν. ὃ δὲ τοῦτο Àé- 356 
γῶν οὐχ ἐχφεύγει τὴν ἀπορίαν" πάλιν γὰρ οὗτος ὃ ἐν ἡμῖν ἄν- ἡ 
ϑρῶωπος εἴτε ἐνγνόημά ἔστιν εἴτε καὶ ἡμετέρα συμμνημόνευσις, 
ἤτοι ἕτερος νοεῖται παρὰ τὰ μέρη ἢ τὰ μέρη νοεῖται ὁ ἄνθρω- 
πος. οὐδέτερον δὲ τούτων δύναται ὑπάρχειν, ὡς παρεστήσαμεν. . 
καὶ αὐτὴ οὖν ἥ νόησις ὑπὸ τὴν αὐτὴν πέπτωκεν ἀπορίαν. εἰ δὲ 357 
τοῦτο, ῥητέον μηδὲν εἶναι ὅλον. (0 ἀκολουϑεῖ τὸ μηδὲ μέρος — 
ὑπάρχειν, τῶν γὰρ πρός τι ἑκάτερον ἔστι, καὶ τοῦ ἑτέρου τῶν 
πρός τε ἀναιρεϑέντος συναναιρεῖται καὶ τὸ λοιπόν. ὧδε μὲν περὶ 858. 
τούτων ἠπορήσϑω. συνεζητηκόγες δὲ αὐτάρκως ἤδη τοῖς Δογμα- 
τιχοῖς περὶ τῶν δραστηρίων τοῦ παντὸς ἀρχῶν τὸ μετὰ τοῦτο 
χοινότερον περί τε τούτων χαὶ τῶν ὑλικῶν διαπορῶμεν. 


1 
t 


Περὶ σώματος VJ. - 


Περὶ τῶν ἀνωτάτω xol ἀρχικωτάτων στοιχείων δύο μὲν αἷ 889, 
πρῶται γεγόνασι στάσεις, πλείους δὲ κατ᾿ εἶδος. oi μὲν γὰρ σώ-. 
ματα ἔλεξαν εἶναι τὰ τῶν ὄντων στοιχεῖα, οἱ δὲ ἀσώματα. καὶ 360 


eorum meminimus, recordationem. sí autem caput et collum complent ho- 
minem et collum est in nobis; oportebit et hominem esse in nobis. quod 
est absurdum. totum ergo et partes non sita sunt in simultanea nostra re- 
cordatione, 355. esto, dicet quispiam: sed totus quidem homo est in nobis, 
quatenus simul eius recordamur, completur antem non ab externo collo et 
externo capite, sed rursus ex notionibus quas habemus de his partibus: 
etenim ipse homo totus est nostra notio mentisve couceptio. 356.' qui autem 
hoc dicit, non effugit dubitationem: rursus enim iste qui in nobis est homo, 
sive notio est mentisve conceptio sive etiam nostra recordatio simul cum 
partibus facta, aut diversus censetnr a partibus aut homo iutelligitur pattes, 
neutrum autem horum esse potest, ut ostendimus, et ipsa ergo notio men- 
tisque conceptio snb eandem cadit dnbitationem. 357. si autem ita est, di- 
cendum est nullum esse totum. cui est consequens, ne partem esse qui- 
dem, utrumque enim est ex iis qnae referuntur ad aliquid; et altero sublato 
ex iis quae referuntur ad aliquid, simul etiam tollitur reliquum, 368. atque 
de iis quidem sic sit dubitatum. cum autem cum Dogmaticis satis jam quae- 
sierimus de agentibus seu efficientibus universitatis principiis, postea com- 
munius dubitemus de his et de materialibus. / 


L4 


V. De corpore. 


$59. De sumunis et quae vim principiorum maxime habent elementis duae 
quidem fuerunt praecipuae sectae, speciales autem plures. nam alii dixerunt 
corpora rerum esse elementa, alii incorporea. 360. et ex iis quidem qui 


x) καὶ ὁ τράχηλός ἔσειν ἐν ἡμῖν] hoc est in nostra συμ γημονεύσει : 
tantum, ita recte editi, licet mss Savil. et Ciz. babent xal Ἢ d $oexse m . 
y) περὶ σώματος in mss Savil. et Ciz. titulus concipitur his verbis: 


εἰ ἔστε τε σῶμα τῶν σχεψαμένων., num detur corpus ex Scepticorum 
sententia, 


P 000 
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eu SEXTI EMPIRICI 

τῶν σώματα φαμένων Φερεκύδης μὲν ὃ Σύριος γῆν ἔλεξε πάντων 
εἶναι ἀρχὴν xai στοιχεῖον, Θαλῆς δὲ ὃ Μιλήσιος ὅδωρ, 
Αἰναξίμανδρρς δὲ ὃ ἀχουστὴς τούτου τὸ ἄπειρον, “Ἀναξιμένης δὲ 
καὶ Ἰδαῖος ὃ “Ἱμεραῖος ?) καὶ Ζιογένης ὃ ᾿ΔἽπολλωνιάτης καὶ “4ρ- 
χέλαος ") ὃ ᾿Αϑηναῖος, Σωκράτους δὲ χαϑηγητής, καὶ κατ᾽ ἐνίους 
0 Ἡράκλειτος ἀέρα , Ἵππασος δὲ“) ὃ Meranovrivog καὶ κατ᾽ 
ἐνίους Ἡράκλειτος πῦρ, Ξενοφάνης δὲ ὕδωο καὶ γῆν )" 
dixerant corpora, Pherecydes Syrius terram docuit esse omnium priacipium 
et elementum, "Thales autem Milesins aquam, Anaximander eius auditer 
infivitum , Anaximenes et Idaeus Himeraeps et Diogenes Apolloniates et Ar- 
chelaus Atbeniensis praeceptor Socratis et ex quornadam seatentia Here- 
elitus a&rém, Hippasus autem Metapontinus et ut volunt nonnulli, Hera- 
clitns ignem, 361. Xenophenes aquam et terram, 


&) Θαλης] ms Ciz. Θαλῆς [quod restituimus], ut scribunt Attici, qui 
genitivum etiam flectunt non Θάλητος ex communi dialecto sed Θαλοῦ, 
accusativum non Θάλητα sed Θαλῆ, ut habet noster 2 contra Physicos 
sect, 819, vide scholíasten Comici ad Aves vers. 1010 et ad Nubes vers, 


180. de Pherecydis Thaletis Anaximandri et Ánaximenia eententia dictum 


P620 


ad 3 Pyrrhon, sect, 80. vide etiam Cfalcidium p. 3718 et Minucium Fe- 
licem c. 19. | 

a) Ἰδαῖος ὁ "Iutpaioc] huius Idaei Himeraei philosophi non recordor 
ab aliia mentionem factam, neque illius meminit ubi cláros Himeraeos 
zecenset Thomas Fezellus de rebus Siculis deoad. 1 lib. 9 cap. 4. in mi 
Ciz. pro Ἰδαῖος legitur Tovdaioc, quod corruptum esse arbitror. fuit et 
alius ᾿Ιδαῖος Rhodius poéta epicus, qui singulis Homeri versibus alium 
versum subiiciende poësma eius nescio an auxerit an diluerit. . 

δ) Διογένης xc MoyfAaoc] de Diogene Apolloniate dixi ad laudatum 
libri 8 Pyrrhon. locum, de Árchelao consentit Plutarchus lib. 1 de pla- 
citis cap. 8 et Stobaeus Eclog. Phys. p. 26, qui tradunt principium re- 
ram ex ipsius senteutia esse ἀέρα ἄπειρον xal τὴν περὶ αὐτὸν πυχγότητα 
xal μανωσι». neque adversetur Laértius 4-61, qui ait eum docuisse dvo 
αἰτίας εἶναι γενέσεως, ϑερμὸν xal ψυχρόν, subintellige ἀέρα. sic et Her- 
mias in irrisione Gentilium $. 11] atque auctor Philosophumenon* quae 
sub Origenis ambulant nomine cap. 9, qui tamen addit perinde ut Sim- 
plicius in 1 Physicor. quod τὰς ἀρχὰς ὁμοίως ᾿Αναξαγόρᾳ, eadem quas 
Anaxagoras principia, statuerit. quod sj verum est, [eei min sibi con- 
cepit abimo principium rerum omnium a&cem infinitum sed comstantem 
&c refertum particulis infinitis omnis generis omniumque rerum semina |. 
et minutas perticulas in se complectentem , itaque cum Anaxegora ad- | 
misit bomoeomerias sive (quae Simplici verba sunt) ἀπείρους τῷ πλήϑει 
καὶ ἀνομοιογενεῖς τὰς ἀρχας. Augustinus 8 2 de civitate dei: Anaxago- 
rae successit auditor eius Archelaus, etiam ipse de particulis inter se diæ- 
similibus , quibus singula quaeque fierent, ita omnia conatare putavit, xt 
inesse etiam. mentem diceret, quae corpora dissimilia, id est illas particu- 
las coniungendo et dissipando ageret omnia. idem vero est homoeomerias 
ducas an particulas dissimiles atque ἀρχὰς ἀπείρους ἀνομογενεῖς., quia 
ex Ánaxagorae mente homocomeriae dicuntur quidem particulae aimil&áres 
respecta corporum quae ex illis consistunt, ut ossa ex minutis osses 
particulis, carnes ex carneis; at eaedem dissimilares sunt inter 56, qua 
parte ab Ánaxagora dissidebant Democritus, Epicurus aliique philosophi, 
quibue placebant principia ὁμογενῆ et eiusdem naturae, ex quorum di- | 
versa χράσει ac μέξει omnia constare opinabantur. ac jaudaadi Arche- 
laus et Anaxagoras, quod a principio rerum semina esse constituta re- 
bas singulig docuerunt, quod magis congruit naturse phaenomenis et | 
perfectae quae. in rebus ejusdem generis reperitur similitedimi, quem 
quicquid est ab aliis sive antiquis sive recentibus pbilosophis mernoriae 
proditum, probatur etiam divino scriptori Moysi Genes, 3 11. 94. — 

c) Ἡράχλειτος ἀέρα} cum frequentissima exstent teterum testimonia, 
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πάντες γὰρ γαίης τὲ καὶ ὕδατος ἐκ. γενόμεσϑα. 
Ἵππων δὲ 0 “Ῥηγῖνος πῦρ καὶ ὕδωρ')., Οἰνοπίδης δὲ ὃ Xioc nio 
καὶ ἀέρα, Ὀνομάκριτος δὲ ἐν τοῖς Ὀρφικοῖς πῦρ καὶ ὕδωρ καὶ 
γῆν" οἱ δὲ περὶ τὸν "EuntóoxÀéa καὶ oí ἀπὸ τῆς στοᾶς 9) γῆν 868 
xai ὕδωρ καὶ ἀέρα καὶ πῦρ" 

τέσσαρα γὰρ πάντων διζώματα πρῶτον ἄκουε, 

Ζεὺς ") ἀργὴς ἢ Ἥρη τε φερέσβιος 70^ ᾿Αἰδωνεὺς 

Ννῆστίς 9^ ἢ δαχρύοις τέγγεε κρούνωμα Ὁ) βρότειον. 


namque ex terra et aqua producti nos sumus omnes; 
Hippon Rheginus ignem et aquam, Oenopides Chius ignem et a&rem, Ono- 
macritus in Orphicis ignem et aquam et terràm, 362. Empedocles et Stoici 
terram et aquam et acrem et ignem, M 

rerum radices cunctarum quattuor audi, e 

Yuppiter aethereus, Iuno vitalis et Orcus 

humauosquó rigans Nestis lacrimando meatus. 


quibus Meraclitus ignem omnium rerum statuisse principium affirmatur, 
non desunt tamen etiam qui innuunt eum pro omnium rerum primordio 
habuisse ignis ἀγαϑυμέασιν minutissimis constantem ψηγματέοις, quae 
aetheria vel a&ris nomine aliis venit, et ex cuius compactione ac veluti 
stipatíione maiore vel minore corpora omnis generis constant, atque in 
quam vicissim resoluta omnia ἐχϑυμιαϑήσετας, ut verbo utar Marci An- 
tonini lib. 6 sect. 4. Acistoteles lib. 1 de anima c, 2 xal “Βράχλειτος δὲ 
τὴν ἀρχὴν εἶναί φησι [τὴ»] ψυχήν, εἴπερ 'τὴν ἀναϑυμίασιν, ἐξ ἧς τἄλλα. 
συνίστησι" xal γὰρ ἀσωματώτατον δὴ χαὶ ῥέον ἀεί. apud Plutarchum 
lib. 1 de placitis c. 3 leges ex Heracliti mente τὸ aUo ἀναϑυμιώμενον 
ἀέρα γενέσθαι, quod Phurnutus c. 17 ait σβεσϑῆναι εἰς ἀέρα. itaque et 
ex Aenesidemo noster τὸ ὃν xal πρῶτον σῶμα testatur Ieraclito fuisse 
τὸν ἀέρα lib. 2 adversus Physicos sect. 232. [o. Philoponus lib. 1 in He- 
xa&merou c. 6 πῦρ στοιχειώδες Ait esse ζῳόγονον aliquid ac σωτήριον, 
συνεχὲς τῷ ἀέρε xal διάχρισιν αἰσϑητὴν οὐχ ἔχον, διῆχον μέχρι τῆς ἐντὸς 
ἐπιφανείας τοῦ οὐρανοῦ. unde apparet non adeo: diversas sententias He- 
raclito tribuere qui ignem vel qui a&rem dicunt ab ipso habitum esse 
xoGuoyirntoga. talem enim a&rem sive aetherem statuit primordium uni» 
versi, quem duceret esee ignis ἀγαϑυμίασιν, quo de copiosius accura- 
tiusque disseruit in peculiari de prihcipio rerum naturalium ex mente 
Heracliti diatriba Lipsiae a. 1697 edita Godfr. Olearius. | — 
d)*[nnacoc δὲ) dixi ad lib, 3 Pyrrhon. sect. 30. nunc tantum addo 
quod apud Tertullianum libro de anima €. 5 pro Hipparchus «t Here- 
clitus legendum Hippasus et Heraclitus. er dod ἜΣ 
e) ὕδωρ καὶ γῆν) Itomero hauc sententiam tribuit noster 2 contra Phys. 
sett. 314. de Xenophane quemajlmodum et de llippone ac caeteris quos 
hic Sextus nominat, vide si placet ad iant laudatum libri tertii Pyrrhon, 
locum. [est fragm, 9 p. 46 Karst.]. . z 
, f) nig xal ὕδωρ] sic etiam magorum sapientes, teste Vitruvio, quo- 
rum sententiae non valde sunt adversati qui ignem et lerram (activae 
alierum ac luminosum , alterum passivum caliginosumque) habuerspa, 
rerum naturalium principiis, ut a Parmenide factum scribit Clemens Alex. 
in Protrept. p. 42. — u CURE 
B oi ἀπὸ τῆς στοᾶς] de Oenopide Onomacrito Ermpedocle et Stojejs 
nibil attinet hoc loco repetere quae dixi δά 3 Pyfrhon. sect. 8ῦ..,. , 
δ), Ζεύρ) in versibus hisce Empedoclis, quos plurimi scriptores lam 
Ant, non una est omnium sententia, quaenam per sjngulas hasce,ae- 
pigmaticas.voces elementa ab Empedocle intelligantur. nam Ζεύς quidem 
omnium consensu, ignis est , quemadmodum N qug ab omnibus habetur 
pro aquaj at enim "Hp? Stoicis apud Ciceromem 2 de net. deor. o. 26, 
lutarcho lib. 1 c. 8. de, placitis et Macrobio lib, 1.Saturmal c. 15 ap 
Iib. 1 in spminium Seg, cap. 17 est aür; sed Ajhenagoras apologig;pro 
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ταύτην θετέον τὴν δόξαν, xal ὡς ἔλεγεν ὃ Στωϊκὸς Ποσειδώ- 
ψιος ἢ) ἀπὸ ἸΠώχου τινὸς ἀνδρὸς Φοίνικος καταγομένην- 2dvaXa- 


οὖ, γόρας ") δὲ ὃ Κλαζομένιος ὁμοιομερίας, Διόδωρος δὲ 0 ἐπικλη- 


€ 621 
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563. Democritus et Epieurus atomos, misi haec opinio statuenda sit anti- 
quior, et ut Stoicus dicebat Posidonius, deducta a Mocho quodam Phoe- 
uice; Anaxagoras autem Clazomenias similares partes, Diodorus cognomine 





Christianis p. 22, Heraclito qui allegorias Homericas scripsit pag. 443, 
Achilli Tatio c. 4 in Arat. Laértio 8 76 ac Stobaeo p. 25. Eclog. Phys. 
terra. vicissim Zfidorsvuc sive Pluto Stoicis, Phurnuto c. 29 et Piutarcho 
Yérra, $ed Stobaeo Athenagorae Heraclito Laértio et Achilli "Tatio est 
a&r, quorum p opinionem probat etiam Scipio Aquilianus libro 
de placitis philosophorum , qui ante Aristotelis tempora floruere, p. 105. 
priorem Petrus Lescaloperius ad Ciceronem de nat. deor. p. 4T. 

i) Ζεὺς ἀργής] ita Laértius Heraclitus Athenagoras et alii, sed Platar- 
chus Ζεὺς αἰϑήρ, quod interpretamentum esse non dubito. 

k) Νῆστίς 9' ἢ δαχρύοις τέγγει χρϑύνωμα) apud Laértium est: Nqoric 
δ᾽ ἣ δαχρύοις ἐπιπιχροῖ ὄμμα βρότειον. cum Sexti leclione conspirast 
Athenagoras Plutarchus Heraclitus Stobaeus, Nestis dicitur a νάεεν tiuere, 
ut Vossio notatum lib. 2 de idololatria c. 7T, quod màgis mihi proba- 
tur quam Baptistae Pii notatio qui dedacit a particula privante »y et 
verbo εἶμέ, quod lubrica eit aqua et numquam consistat, annotat. posterior. 
c. 92 t. 1 lampadis artium Gruterianae p. 496. 

ὃ xal ὡς ἔλεγεν ὃ Στωϊχὸς ΠοσειδωώνεοςἾ Strabo lib. 16 p. TGT e? δὲ 
dei Zlootidwv(o πιστεῦσαι, xai τὸ ds τῶν ἀτόμων δόγμα παλαιὸν ἔστιν, 
ἀνδρὸς Σιϑωνέου ώχου, πρὸ τῶν Touixirv χρόνων γεγονότος. scripse- 
ferat. haec Pesidonius in physico opere, cuius librum decimum quintum 
laudat Latrtius 8 140. Mochum memorat etiam Iosephus lib. 1 Antiqu. 
€. 8, cuius. verba repetunt Syncellus p. 48 et Cedrenus p. 11 Moro; 
τε καὶ Ἑστιαῖος καὶ πρὸς αὐτοῖς ὁ Δἔἴγυπτιος ᾿Ιερώνυμος ol τὰ ΦῬοινιχικὰ 
συνταξάμενοι συμφωνοῦσι τοῖς ὑπ᾽ ἐμοῦ λεγομένοις. 'Tatianus orat. ad 
Graecos p. 171, cuius verba leguntur etiam apud Eusebium 10 Praeparat. 
c. l1 » 493 γεγόνασιν παρ᾽ αὐτοῖς (τοῖς «Ῥοίνιξιν) τρεῖς ἄνδρες, Θεοϑο- 

᾿“Ὑψικρέτης Moxoc. τούτω» τὰς βίβλους elc “Ελληνίδα χατέταξεν φω- 
φὴν «Ἰαῖτος (cuius «βῬοινικιχά laudantur ἃ Clemente Alex. 1 Strom. p. 321) 
ὃ καὶ τοὺς βίους τῶν φψιλοδόφων ἐπ᾽ ἀχριβὲς πραγματευσάμενος. Athe- 
maeus lib, 8 p. 158 χεβροδλάψος παρ᾽ οὐδενὶ τῶν παλαιῶν, μὰ τὴν “1η- 
βητρα, γέγραπταὶ, πλὴν εἰ μὴ ἄρα παρὰ τοῖς τὰ «δοινιχικὰ γεγραφόσι, 
᾿Σουνιαίϑωνι xo Mgr τοῖς σοῖς (alloquitar Ulpianum Phoenicem) πὸ- 
λίταις. Iamblichus ia. vita Pythagorae c. 3 xax ἐούτου - ἐξέπλευσεν εἰς 
τὴν Σιδῶνα - ἐνταῦϑα δὲ συμβαλὼν roi; τε Μώχου τοῦ φυσιολόγου προ- 
'φήταις ἀπογόνοις καὶ τοῖς ἄλλοις καὶ «Ῥοινγιχιχοίς ἑεροφᾶνταις. 1n horum 
Omhium scriptorum emendatioribus codicibus constanter ωχον non 
ἹΜόσχον vel Muoxou nomen huius philosophi Sidonii antiquissimi legi- 
tur, quemadmodum ἴῶγος est apud Laértium in limine statim prooemii; 
ἐδυῤικαά τὲ γὲνέσϑαι ἢ X0», et apud Suidam: Ὦχος φιλοσοφήσας παρὰ 
'χδρίγιξι, nec dubito Mooyov vel Moayov, ut editi antea Sexti codices 


. "praeférebant, nomen ingestum ab iis qui eur divino scriptore Moyse 


eundem facere voluerunt, a, quo certe diversissumum fuisse non dubita- 
^elt-qui ad eias ptoyócat scripta ac videtur €volvisse Flavius Iosephus. 
receatiórum viroruth doctorum disputationes de hoc Mocho si quis velit 
'GUmsulere, adeat Bochartum in Chanaan lib. 2 cap. 1T, Vóssinm de. Hi- 
Wtoricis Graecis lib. 8 p. 390, Beinesium addetidis ad librum lingua Pu- 
'hicu, Seldenam lib. 1 de iure nat. et gentium ex' disciplina Hiébraeorum, 
€p. 2, Huetium fn. demohstratione evan MAP 88 et qui speciatim ad 
'Bexti mii in idstitutum de atomorum: do[ü mntiquitate facit, Ra- 
Wulphum Cudworthum ih systemate vort( usiversi. Anglice edito p. 13. 
e day'zfyainyóQuo]'de dogtnate Anakagorae IDiodUsf Asclepfüifae, quem- 


᾿ 
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ϑεὶς Hoévog ἐλάχιστα καὶ ἀμερῆ σώματα, ᾿Ασχληπιάδης δὲ ὃ 
Βιϑυνὸς ἀνάρμους ὄγχους. τῶν δὲ ἀσώματα δογματιζόντων οἱ 
pi» περὶ Πυϑαγόραν τοὺς ἀριϑμοὺς ἔλεξων πάντων ἄρχειν, oi 
δὲ μαϑηματικοὶ τὰ πέρατα τῶν σωμάτων, οἱ δὲ περὶ τὸν Πλό- 


M 


tua «ἃς ἰδέας "). τοιαύτης δὲ οὔσης τῆς xarà γένος xal κατ᾽ 806 


εἶδος τῶν φυσικῶν διαστάσεως ἐνέσται πρὸς πάντας κοινῶς 
ἀντερεῖν, ἐν μέρει περί τε τῶν σωμάτων ?) καὶ τῶν ἀσωμάτων ?) 
διαπορήσαντας. ὧδε γὰρ ἕχωστος τῶν κατηριϑμημένων σωμα- 
τικὰς μὲν ἀπολείπων τὰς πάντων ἀρχὰς ταῖφ κατὰ τοῦ σώματος 
κομιζομέναις ἀπορίαις ὑποπεσεῖται, ἀσωμάτους δὲ δογματίζων 
ταῖς κατὰ τῶν ἀσωμάτων. ἡγείσθω δὲ ὃ περὶ τοῦ σώματος λό- 
γος, τὴν ἀρχὴν τῆς σκέψεως λαμβάνων ἀπὸ τῆς ἐννοίας. εὐθέως 
τοίγυν κατὰ μὲν τοὺς σῶμα νοοῦντας τὸ οἷόν ve παϑεῖν ἢ. δια- 
ϑεῖναι), ὧν ἀρχηγὸς ἱστορεῖται ὃ Πυϑαγόρας, ἤδη ᾿ σχεδὸν 
ἀνῃρέχαμεν τὸ ὑῶμα, καὶ οὐ δεόμεθα πρὸς τοῦτο καινοτέρων 
λόγων" εἰ γὰρ σῶμά ἐστί τι οἷόν τε παϑεῖν ἢ ποιῆσαι, ἐπεὶ 
οὐδὲν ποιοῦν ἢ πάσγον δέδεικται ἡμῖν ἴ,. οὐδὲν ἂν cfr τὸ" ἔπε- 
γοούμενον σῶμα"). κατὰ δὲ τὰς τῶν μαϑηματιχῶν ἐννοίας νῦν 
Cronus, id est Saturnus, corpora minima et individua, Asclepiades.Bithy- 
nius incodciunas moleculas. 561. ex iis antem qui incorporea censent esse 
principia, Pythagoras quidenr dixit numeros esse ommium priàcipià, mathe- 
matici fines sive extrema corporum, Plato ideas. 365. cum sit nutem efes- 


modi Physicorum geseralis specialisque dissensie, licebit adveépsus omoes 
commuuiter dicere, sigillatim dubia movendo de corporeis et de incorporeis. 
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sic enim unusquisque ex iis quos enumeravimus, qui relinquit eorporea. 


omnium principia, cadet in dubitationes quae afferuntur contra.corpus ; qui 
autem incorporea statuit principia, incidet in dubitationes quae lunt adver- 
sus incorporea. 366. praecedat autem de corpore disputatio, principium an- 


mens dubitationis a notioue,. iam enim secundum sententiam qnidem eorum . 


ui corpus intelligunt quod potest pati vel agere, quorum princeps fertur 
ythagoras, corpus propemodum sustulimus, neque ad hoc opus habemus 
novis rationibus: si enim corpus est aliquid quod potest pati vel agere, 
quoniam nibil esse quod, agat et patiatur ἃ uobis ostensum est, nullum fuerit 
corpus eiusmodi, quod mente concipitnr. 367. ex mathematicorum. autem 





admodum Pythagorae quoque et mathematicorum, qui hoo loco et sect, 
367 816 geometrae intelliguntar, dixi ad 3 Pyrrhon. sect. 30. tangit illa 
etiam. mostes 3 contra Physicos sect. 252. 254 et Chalcidius in Timaemm 
Platonis p. 391, etiam ex Stoicorum sententia ἀρχαὶ ἀσώματοι, vide Me- 
megium ad Laértii 7 184, 


n) τὰς ἰδέας vide Platonem in Parmenide, Altinoum introduotiore ih 


doctrinam Platonis e. 9 et Syrianum ad 12 et 13 Metaphysicor. Aristo- 
telis, ubi ea repellere conatur quae Aristoteles adversus Platonis: ideile 
dissermeret non modo in Metaphysicorum opeeré eed et libris duobus de 
ideis, qui pridem intéreiderant, conferendus etiam Sextus lib, 2 contem 
Phys. eect. 268. : ; 

ὁ) περέ τε τῶν σωμάτω»] haec de corpore —— ineipit sect, 866 
et continuatur ad extremum usque praesentis libri, ; — 

p) καὶ τῶν ἀσωμάτων») disputationem de inborporeis habes in£ra libro 
pro ὲ . τ 2er 

) οἷόν τε παϑεῖν ἢ ϑιαϑεῖναι] confer 3 Pyrrhon: sect. 98, ubi cárpus 

definitur ὃ οἷόν τε ποιεῖν ἢ πάσχειν. est autem διαϑοῖναι idem qued ποιεῖν. 

r) δέδειχται ἡμῖν} supra sect. 268 sq. ^. ; 

e) τὸ ἐπινγρούμενον σῶμα] xa Cis. τὸ ἐπινοοῦμεν opa. 


΄ς 
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᾿συγταχτέὸν τὸ προχείμενον" φασὶ γὰρ σῶμα εἶναι τὸ τρεῖς ἔχον 
διαστάσεις V μῆκος βάϑος πλάτος. ὧν μῆκος μὲν ὑπάρχειν τὸ 
vot κάτω ; πλάτος. δὲ τὸ ἀπὸ ἀριστερῶν ἐπὶ τὰ δεξιά »); τρί- 
Ss δὲ διάστασιν ὑπάρχειν, τουτέστι τὸ βάϑος, τὸ ἐκ τῶν ἔμ- 
προσϑεν εἷς τοὐπίσω. ὅϑεν καὶ διαστάσεις εἶναι ἕξ, δύο xaJ' 
ἑκάστην διάστασιν, ἄνω κάτω, δεξιὰ ἀριστερά, πρόσω ὀπίσω. 
268 ταύτῃ μὲν τῇ ἐπινοίᾳ πολύ τι πλῆϑος ἀποριῶν ἐξακολουϑ εῖν 
φαίκεται * ἦτοι yàg χωριστόν ἐστι τούτων τῶν τριῶν διαστάσεων 

τὸ σῶμα. xarà τὴν ἐπίνσιαν, ὥστε ὥλλο μὲν εἶναι σῶμα, ἄλλο 
δὲ τὸ μῆκὸς xol βάϑος καὶ πλάτος τοῦ σώματος, 7] ἄϑροισμα 
369 τούτων τῶν διαστάσεών ἐστε. τὸ σῶμα. ἀλλὰ χωριζόμενον μὲν 
ι τούτων τῶν διαστάσεων τὸ σῶμα οὐχ ἔνεστιν ἐπινοεῖν" ὅπου γὰρ 
μήτε μῆκός agi μήτε πλάτος μήτε βάϑος , ἐκεῖ οὐδὲ σῶμα νοεῖν 
οἷόν τέ ἐστιν, εἰ δὲ ὁ ἀϑροισμὸς τούτων σῶμα καϑέστηκεν, ἐπεὶ 
καστον αὐτῶν ἀσώματόν ἐστι *) τὸ δὲ ἐξ ἀσωμάτων συγχείμε- 

γῸΡν πάντως ἐστὶν à ἀσώματον, δεήσει καὶ χὴν xot )v αὐτῶν σύνοδον 
δομὴ σῶμα ἀλλ᾽ ἀσώματον ὑπάρχειν. e γὰρ ἢ συνέλευσις τῶν 
ι ᾿γραμμῶν ἀσωμάτων οὐσῶν καὶ ὃ ἀϑροισμὸς τῶν στιγμῶν οὐδέ 
"oc more πέφυχε στερεὸν ποιεῖν σῶμα καὶ ἀντίτυπον" οὕτω καὶ ἢ 
τοῦ Δήκους καὶ τοῦ Ιβάϑους καὶ τοῦ. πλάτους σύνοδος " dawpa- 
τῶν οὖσα σύνοδος, οὐχ ἀποτελεῖ σώμα. εἰ δὲ μήτε τούτων χωρίς 
811 ἐστί τι σῶμα μῆτε: ταῦτά ἐστι σῶμα, οὐδέν ἔστι σῶμα. καὶ 
ἄλλως. ἐπεἴπερ 7) σύνοδος τοῦ μήχους aod πλάτους xal βάϑους 


notlónibus ebmpónendum deinceps est hoc de quo sermo nebis est corpas: 
"üicunt ením corpos esse' quod tres habet distantias seu dimensiones, nempe 
'longitudiaém. 'Jatithdinem et profunditatem. ex quibus Jongitudinem quidem 
8848 quae est saperne deorsum, latitudinem quae a simistra vergit nd dex- 
teram , tertiam —— dimensionem, nempe profnnditatem, qune a parte an- 
"tériori vergit ad posteriorem. unde etiam sex esso aiunt distantias peu di- 
menxiones, nempe snpra infra, dextera sinistra, ante retro. 368. sed et 
Kanuc notionem cernitne sequi magna quaedam multitudo dubitationum: eut 
enim ex hac notione corpus est separabíle ab bis tribus dimensionibus, adeo 
"nt aliud quidem sit corpus, aliud vero longitudo et, profuuditas et latitudo 
corporis; aut harum dimensionum coacervatio est corpas. 869. sed si se- 
jaretur quidem corpus ab his dimensionibus, non id licet mento concipere: 
“ἰδὲ enim neque est longitudo neque latitndo aeque profuaditas, nom potest 
Ὅρος illic mente oondipi. sia antem earnm coacorvatio est corpus, quo- 
^ 4am unaquaeque -oarum est jacorporea, quod autem coastet ex incorporex, 
€3t omniuo iocorporeum ; oportebit et communem eorum cougressmm nou 
4530 corphs sed iuncorporeum. 370, quo modo enim voagressas linearum, 
Anat incorporeae, et puuctornm congeries suapte natura pumquam eí- 

t. corpus solidum et resistens ; 118 etiam congrgsaus longitudinis latitudi- 

Ais et prafuaditatis, quae sunt incorpereae, now efficit corpus. si ergo ne- 
4494. absque jis est aliquid corpus neque ea sunt corpus; unllem est corpus, 
971. et aliter, quoniam coPreisus longitudisis latitudinis et profunditaus 
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P6032 ὦ τὸ τρεῖς ἔχον — geometrarum scitum de corpore ad- 


tum a Stoicis (vide Laértium: T 185) oppugnat moster etiam lib. 1 
contra Grammat, sect. 21 sq. et contra Geometras sect 83 sq. meo minus 


e. Kysrbbn. set 89 sq. 


":w) τὸ ἀπὸ ἀριστερῶν ἐπὶ τὰ δεξιά] ms Savil. et Ciz. τὸ ἀριστερὸν ἐπὶ 
τὰ debi. 


x) ἔχαστον αὐτῶν ἀσώωμαᾳτόν leu] supra ect, sd, 
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ποιεῖ σῶμα, ἤτοι πρὶν τῆς συνόδου τούτων ἕκαστον ἰδίᾳ ntgi- 
εἶχε τὴν σωματότητα " καὶ τοὺς ὥσπερ λόγους τοῦ σώματος ᾿), 

ἢ μετὰ τὴν συνέλευσιν αὐτῶν ἐπισυνέβη τὸ σῶμα. καὶ εἰ μὲν 
ἕχαστον ") πρὶν τῆς συνόδου περιεῖχε τὴν σωματότητα, ἔσται 
ἕχαστον σῶμα. εἶτ᾽ ἐπεὶ τὸ σῶμα οὐ μῆκος μόνον ἐστὶν οὐδὲ 872 
πλάτος οὐδὲ βάϑος, ἀλλὰ καὶ μῆχος καὶ βάϑος καὶ πλάτος" 
ἕχαστον τούτων ἔχον τὴν σωματότητα τρία γενήσεται. καὶ οὕτω 

τὸ μῆκος οὐ μόνον μῆκος ἔσται ἀλλὰ καὶ πλάτος καὶ βάϑος, 
καὶ τὸ πλώτος οὐχ ἁπλῶς πλάτος ἀλλὰ καὶ μῆχος καὶ βάϑος, 
ὡσαύτως δὲ xal 9 λειπομένη διάστασις "). εἶ δὲ συνελθόντων 7) 8318 
τούτων τότε ἐπισυνέβη τὸ σῶμα, ἤτοι συνελθόντων αὐτῶν μένει P 623 
ἢ ἀρχῆϑεν φύσις ἢ μεταβάλλει εἷς τὴν σωματότητα xol εἶ μὲν 
μένει 5$ ἀρχῆϑεν φύσις, ἐπεὶ ἀσώματά ἐστι καὶ ἀσώματα μένει, 
οὐ“ποιήσει διάφορον σῶμα. εἰ δὲ μεταβάλλει εἰς τὸ σῶμα, ἐπεὶ 97A 
τὸ ἐπιδεχόμενον μεταβολήν ἐστε σῶμα, ἕκαστον τούτων καὶ πρὶν 
τῆς συνελεύσεως σώμα ὃν πρὶν σώματος ἀποτελέσει τὸ σῶμα ^). 
ὥσπερ τε τὸ μεταβάλλον σῶμα ἄλλην μὲν ἀντ᾽ ἄλλης παρα- 
δέχεται ποιότητα, μένει δὲ σῶμα, οἷον τὸ λευχὸν ἵνα γένηταε 
μέλαν, καὶ τὸ γλυκὺ ἵνα γένηται πικρόν, ἣν μὲν ἀποβάλλει ηοιό-- 
τητα, ἣν δὲ ἀναδέχεται, μὴ ἐχβαῖνοψ τοῦ σῶμω εἶναι" οὕτω καὶ 
ταῦτα εἴπερ μεταβάλλει εἷς σῶμα, ἄλλην ἀντ᾽ ἄλλης ἀναδέξεται ") 


effcit corpus; aut ante congressum nnaquaeque earum privatim continebat 
corporeitatem, ut ita dicam, et velnti rationes corporis, aut postquam eae 
convenerunt, accidit ut fieret corpus. et si unaquaeque earum priusquam 
convenirent, coutinebat corporeitatem , unaquaeque erit corpus. 372, deinde 
quoniaim corpus non est sola longitudo neque latitudo neque profunditas, 
sed et longitado et latitudo et profunditas; unaquaeque earum habens cor- : 
poreitatem fiet tria. et ita longitudo non solum erit longitudo sed et lati- 
tndo et profunditas, et latitudo non tantum latitudo sed etiam longitudo et 
profunditas, similiter et tertia quae restat dimensio. 373. sin antem enm 
hae tres convenerint, tunc demum accidit ut fiat corpus; tunc cum eae con- 
venerint, nut manet earunr quae fuit a principio natura aut mutatur in cor- 
poreitatem; et si manet quidem natura quae fuit a principio, quoniam sunt 
incorporeae ef manent incorporeae, non efficieut corpus quod est diversum 
ac differeus. 374. sin antem fautatur in corpus, quouiam hoc quod suscipit 
mutationem, est corpus, cum wnaqnaeque eatum, ctiam priusquam coale- 
scereut, sit corpus, priusquam corpus fiat, efficiet corpus. et quomodo quod . 
mutatue corpus, pro alia quidem aliam accipit qualitatem, manet artem cor- 
pus, utpote album ut fiat nigrum, et dulce ut fiat amarum, eliam quidem 
amittit qualitetem, aliam vero accipit, nec desimit tamen corpus esse: ita 
hae etiam si mutantur, in corpus, pro alia quidem alium accipient qualita- 

y) ἰδίᾳ περιεῖχε τὴν σωματότητα] *adem cavillatione utitur lib. ad- 
versus Geometras sect 85 sq. 


x) λόγους τοῦ douctoc] λόγους σπερματικούς, corporalitatis, 


a) χαὶ εἰ μὲν ἔχαστο») ita rectius ms Savil, et Ciz. pro ἔχαστος, quod 
in editis erat. 


ὃ) καὶ ἢ λειπομένη διάστασιςἾ profunditas quoque non solum erit pro- 
funditas, sed quonjam et ipsa corporis habet naturam, longitudo simul 
erit atque làtitudo. 
c) εἰ dà συνελθόντων») confer librum adversus Geometras sect, 87 sq. D 628 
d) ἀποτελέσει τὸ σῶμα] in ms Ciz. articulus minus bene omittitur, 
c) ἀναδέξεται} mss Savil. et Ciz. δέξεται. 
SEXTUS EMPIR: II. ' "Tt 


056 .. ΒΈΧΤΙ EMPIRICI , 


915 ποιότητα" τοῦτο δὲ πάσχοντα ἔσται σώματα. d οὖν οὔτε πρὸ 
τῆς συνελεύσεως " ) τούτων ἐστὶ τὸ νοούμενον σῶμα οὔτε μετὰ 
τὴν συνέλευσιν αὐτῶν, οὐκ ἔστιν ἐπινοῆσαι τὸ σῶμα. πρὸς τού- 
τοις εἶ μηδέν ἐστι μῆκος 9) μηδὲ πλάτος μηδὲ βάϑος, οὐδὲ τὸ 
κατὰ μετουσίαν τούτων γοαύμενον σῶμα γενήσεται. οὐδὲν óé C ἐστι 
μῆκος καὶ πλάτος καὶ βάϑος, ὡς παραστήσομεν" οὐκ ἄρα ἔστι 

916 σῶμα. μῆχος ειὲν γὰρ οὐχ ἔστιν, ἐπεὶ τὸ μέγιστον fj, ἣν τοῦτο τοῦ 
σώματος διάστημα, ὃ περ λέγεται παρὰ τοῖς μαϑηματιχοῖς γραμμῇ. 

δὲ γραμμὴ ^) ἦν στιγμὴ ἐρρυηκυῖα, καὶ 7 στιγμὴ 9 σημεῖον 
ἀμερὲς καὶ ἀδιάστατον" οὐδὲ ^) γραμμὴ γενήσεται. μὴ οὔσης de 
γραμμῆς οὐδὲ μῆκος ἔσται, μήχους δὲ μὴ ὄντος οὐδὲ σῶμα 

377 ὑποστήσεται" σὺν unix γὰρ σῶμα νοεῖται. ὅτι δὲ οὐδέν ὁ ἐστι 
σημεῖον ἀμερὲς καὶ ἀδιάστατον, ἐντεῦθεν μάϑωμεν" εἶ γάρ ἐστι 
τοιοῦτόν 31, ἤτοι σῶμά ἐστιν ἢ ἢ ἀσώματον. καὶ σῶμα μὲν οὐχ 
ἔστιν, ἐπεὶ διάστατον ἃ ἄν ὑπῆρχε ; τοῦ σώματος τὰς τρεῖς ἔχον- 

918 τὸς διαστάσεις. καὶ μὴν οὐδὲ ἀσώματον" | εἶ γὰρ ἀσώματόν! ἐστιν, 
οὐδὲν γενήσεται ἐξ αὐτοῦ. τὸ γὰρ γεννῶν κατὰ 9i γεννᾷ. oc 
ἕξις δὲ οὐδεμία γενέσϑαι δύναται ἐπὶ ἀσωμάτου φύσεως" τοίνυν 

3790202 ἀσώματόν ἔστε τὸ σημεῖον. εἰ δὲ μήτε σῶμα μήτε ἀσώ- 
uoto, ἀνεπινόητόν ἐστι τὸ σημεῖον" εἰ δὲ οὐκ ἔστι σημεῖον, 
οὐδὲ γραμμὴ ἔσται : μὴ οὔσης δὲ τῆς γραμμῆς οὐδὲ μῆκος ἔσται. 

"880 ᾧ ἕπεται καὶ 7 τοῦ σώματος ἀνυπαρξία. ἔτι xà» δοϑῇ τὸ 2t 

P 624140» εἶναι, “οὐκ ἔσται μῆκος" ἦν γὰρ τὸ μῆκος γραμμή, ἢ ὶ 

tem: id autem patientes erunt corpora, 875. si ergo neque amte congresium 
illarum dimensionum neque post earum congressum corpus concipi mente pot- 

. est, non licet mente corpus concipere. ad haec accedit, quod si mulla sit 

longitudo meque latitudo neque profunditas, nec erit quidem corpus quod in 
telligitur ex earum consortio ac participatione, nulla est autem longitudo ls- 
titudo et profunditas, ut ostendemus: non est ergo corpus, 376, nam loa- 
gitudo quidem non est, quoniam maxima baec est corporis dimemsio, qui 
dicitur apud mathematicos linea ; linea autem est punctus fluens; punctus on- 
tem est signum carens partibus et nullam suscipiens dimensionem, quamobrem 
ne erit quidem linea; si non sit autem linea, nec erit longitudo ; si nom sit 
autem longitudo, neque consistet corpus, intelligitur enim corpus cum louapi- 
tudine, 377. quod autem nullus sit punctus sive signum carems partibus ei 
mulam suscipiens dimensionem , binc discamus: si enim est quidpiam eiu 

. modi, aut est corpus.aut incomporeum ; et corpus quidem nom est, quoniam 

susciperet dimensionem, cum corpus tres habeat dimensions, sed mec ei 
incorporemín: 378, nam si est incorporeum , nihil ex eo fiet ac gignetur, pau 
quod generat , per contactum generat ; contactus autem nullus esse potest in 
natura incorporea : ergo nec incorporeus est punctus, 379. si autem neque 
est corpus nec incorporeum, punctus toncipi mente non potest; si autem nou 
est punctus, nec erit linea; si mon sit linea, nec erit longitudo, cui erii 
€onsequens ut nullum ait corpus, 880, praeterea etium si detum fuerit exi- 
stere punctum, mulla erit longitudo: est enim linea longitndo; linea auten 





J) οὔτε πρὸ τῆς “συνελεύσεως) sic omnino legendum e ms Ciz. stqst 
interprete, non πρὸς τῆς, ut erat editum. 


&) εἰ undér ἐσει} confer librum adversus Geometras sect. 91 sq. 
À) ἡ δὲ γραμμὴ] sect. 29 eiusdem libri. 
ἢ xc) ἡ στιγμὴ] ibid, sect. 92, 


X) οὐδὲ] fortasse τοίγυν οὐδέ, ut interpres, ut exciderit, ob simile 
antec, “ TO». 
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γραμμὴ ῥύσις σημξίου. ἤτοι οὖν ἕν ἐστι σημεῖον ἐχτεταμένον 7, 57 
γραμμὴ ἢ πολλὰ σημεῖα νοεῖται στοιχηδὸν κείμενα, ἀλλ᾽ εἰ μὲν 881 
ἕν τεταμένον σημεῖόν ἐστιν, οὐκ ἂν εἴη γραμμή᾽ ἦτοι γὰρ τὸν 
αὐτὸν !) ἐπέχει τύπον τοῦτο τὸ σημεῖον ἢ τόπον ἐκ τόπου με- 
τατίϑεται. καὶ e μὲν 'τὸν αὐτὸν ἐπέχει τόπον τοῦτο τὸ σημεῖον, - 
oUx ἔσται γραμμὴ ἀλλὰ στιγμή" ῥυὲν γὰρ ἐνοεῖτο γραμμή. εἶ δὲ 382 
τόπον ἐκ τόπου μέτεισιν, ἤτοι ὃν μὲν ἀπολεῖπον τύπον ") οὗ 

δὲ ἐπιλαβόμενον μέτεισιν j ἢ ob μὲν ἐχόμενον τόπου, εἰς ὃν δὲ 
ἐχτειγόμενον. οὔτε δὲ G ὃν μὲν ἀπολ εἶπον τόπον, οὗ δὲ ἐπιλαβό- 383 
μένον ποιήσει γρᾳμμήν" μενεῖ γὰρ ἡ ἀρχῆϑεν. στιγμή. καὶ ᾧ 
λόγῳ τὸν πρῶτον ἐπεσχηκὸς τόπον ἐλέγετο στιγμὴ καὶ οὐ γραμμή, 
τῷ αὐτῷ καὶ τὰν δεύτερον ἐπειληφὸς xai τὸν τρίτον καὶ τοὺς 
ἑξῆς ") ovx ἔσται γραμμὴ ἀλλὰ πάλιν στιγμή. εἰ δὲ οὗ μὲν ἐχό-- 884 
μένον. τόπου, εἰς ὅν δὲ ἐκτεινόμενον ποιεῖ τὴν γραμμήν, ἤτοι, 
μεριστῷ ἀντιπαρεκτείνεται: τόπῳ ἢ ἀμερίστῳ. καὶ εἰ μὲν ἀμερί- 
oro, μένει στιγμὴ καὶ οὔτε γίνεται γραμμή" “μεριστὸν i» τί 
ἐστιν 7j γραμμή. εἰ δὲ μεριστῷ ἀντιπαρεχτείνεται τόπῳ ἐπεὶ 886 
τῷ μεριστῷ ἀντιπαρεκτεινόμενον τόπῳ μεριστόν ἐστι καὶ ἔχει 
μέρη, τὸ δὲ ἔχον μέρη σῶμά ἐστιν, ἔσται τὸ σημεῖον μεριστόν 

τε καὶ σῶμα. ὅπερ οὐ βούλονται. τοίνυν οὐχ ἕν ἐστι σημεῖον E 
γραμμή. καὶ μὴν οὐδὲ πολλὰ στοιχηδὰν κείμενα “), ταῦτα γὰρ 386 
τὰ σημεῖα Tte ψαύει ἀλλήλων κατὰ τὴν ἐπίνοιαν ἢ οὐχ ἅπτεται 
ἀλλήλων, μεσολαβούμενα δὲ τόποις τισὶ ᾿διορίζεται. εἶ δὲ τόποις 
μεσολαβεῖται, οὐκέτε μίαν ποιεῖται γραμμήν. εἰ δὲ ἅπτεται ἀλ- 


fluxus puncti, aut ergo linea est punctus unus extensus, aut intelliguntur 
multi puncti per seriem dispositi, 381, sed si sit unus quidem extensus, non 
erit linea: aut enim eundem locum tenet hic punctus aut in locum de loco ', 
progreditur, et si eundem quidem locum tenet hic punctus, non erit linea 
sed pumctus; fluens enim puucius intelligebatur linea, 382. si autem progre- 
ditur de loco ad locum; aut progreditur ita ut alium relinquat locum alium- 
que occupet, aut ut in alio quidem loco haereat, ad alium autem se exten- 
dat, 883. sed nec alium quidem locum reliuquens, alium vero occupans ef- 
ficit lineam : manebit enim punctus qui fuit ab initio, et qua ratione primum 
locum tenens dicebatur punctus, non linea; ita etiam tenens secundum et 
tertium et eum qui deinceps sequitur locum, non erit linea, sed rursns pun- 
ctus, 384, si autem in alio quidem haerens loco, ad alium autem se exten- 
dens efficit lineam, aut dividuo coextenditur loco aut individuo. et si indi- 
viduo quidem , manet punctus, neque fit linea: est enim dividuum quidpiam 
linoa, 385, si autem dividuo loco coextenditur; quoniam quod dividuo loco 
coextenditur, est dividuum et habet partes, quod vero dividuum eit et par- 
tes habet, est corpus, itaque punctus erit aliquid dividuum et corpus. quod 
minime volunt non est ergo linea unus punctus, 386. sed neque multi per 
seriem positi; illi enim puncti aut concipiuntur tangere $0 invicem aut non 
tangere, sed intercepta quibusdam disiungi locis, si autem intercipiuntur locis, 
non amplius unam efficiunt lineam. sin autem se inter se tangunt, aut toti 





[) ἤτοι γὰρ τὸν αὐτὸν] eadem cavillatio lib, adversus Geometras sect, P 024 

sq. 

m) ὃν μὲν ἀπολεῖπον τόπον ita ms Ciz., licet i in editis τόπον velut 
superfluum erat omissum. mox pro ἐπιλαβόμενον in eod, Ciz, est ἐπι- 
λαμβανόμενον, tum hoc loco tum iterum in minore huius argumenti pro- 
positione repetitum. 

κ᾽ χαὶ τοὺς ἑξῆς] ms Ciz. xe) τὸν ἑξῆς. 

o) οὐδὲ πολλὰ στοιχηϑὸν κεέμενα) Sonic librum adversus Geometras 
sect. 94 sq. 
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φδήλήλων, ἤτοι ὅλα ὅλων ἅπτεται ἢ μέρεσι μερῶν. καὶ εἶ μὲν μέρεσι 
μερῶν, οὐχέτι ἔσται ἀμερῆ τὸ γὰρ μέσον εἰ τύχοι σημεῖον δυοῖν 
ἄλλων σημείων πλείονα ἕξει μέρη, ἕν μὲν ᾧ ἅπτεται τοῦ ἔμ- 
προσϑὲν σημείου, ἕτερον δὲ ᾧ ϑιγγάνει τοῦ ὄπισϑεν, τρίτον ᾧ 
τῆς ἐπιπέδου ), τέταρτον ᾧ τοῦ ὑπερχειμένου μέρους" ὥστε 
888 μηχέτε αὐτὸ ἀμερὲς ὑπάρχειν ἀλλὰ πολυμερές. εἰ δὲ ὅλα ὅλων 
P 626 ἅπτεται“), σημεῖα ἐν σημείοις περισχεϑήσεται καὶ τὸν αὐτὸν 
ἐφέξει ") τόπον. εἰ δὲ τὸν αὐτὸν ἐφέξει τόπον, οὐκέτι ἔσταε στοῖ- 
χος αὐτῶν, ἵνα γένηται γραμμή, ἀλλὰ πάντα μία ἔσται στιγμή. 
889 εἴπερ οὖν ἵνα ἐπινοηϑῇ τὸ σῶμα, δεῖ ἐπινοηϑῆναι τὸ μῆκος, 
(va δὲ τὸ μῆκος, τὴν γραμμήν, καὶ ἵνα αὐτή, τὸ σημεῖον " ἐπεὶ 
δέδεικται ἡ γραμμὴ μήτε σημεῖον ὑπάρχουσα μήτε ἐκ σημείων 
σύνϑετος, οὐδέν ἐστε γραμμή. εἰ δὲ μή ἐστι γραμμή, οὐδὲ μῆ- 
300 xoç· ᾧ ἀκολουϑεῖ τὸ μηδὲ σῶμά τι ὑπάρχειν. καὶ ἄρτε μὲν ἐπε- 
δείξαμεν ἀνεπινόητον τὴν γραμμὴν ἐχόμενοε τοῦ σημείου. ἔνεστι 

δὲ καὶ προηγουμένως αὐτὴν ἀναιρεῖν ἐχομένους τῆς κατ᾽ αὐτὴν 
ἐπινοίας" φασὶ γὰρ οἵ γεωμέτραε ὃτε γραμμή ἐστε μῆκος ἄἀπλα- 
891 τές. ἡμεῖς δὲ σκεπτόμενοι οὔτε ἐν τοῖς αἰσθητοῖς οὔτε ἐν τοῖς 
γοητοῖς δυνάμεϑα λαβεῖν μῆκος ἀπλατές" ὃ τι γὰρ ἂν λάβωμεν 
μῆκος αἰσϑητόν, τοῦτο σὺν ποσῷ πλάτει λαμβάνομεν. ὥστ᾽ ἐν 
392 μὲν τοῖς αἰσϑητοῖς οὐκ ἔστι τι ἀπλατὲς σῶμα. καὶ μὴν οὐδ᾽ ἐν 


e 
tangunt totos aut partibus partes, 387, et si partibus quidem partes, non 
erunt amplius carentes partibus: medius enim verbi gratia punctus a. duobus 
aliis punctis interceptus habebit plures partes, unam quidem qua tangit prio- 
rem punctum, alteram autem, qua posterierem, tertiam, qua superficiem, 
. quartam, qua partem super imminentem ; quo fit ut non sit amplius carens 
partibus, sed multas habens pertes. 388; si autem toti tangunt totos, puncti 
continebuntur in punctis ot unum eundemque tenebunt locum. si autez eun- 
dem locum teneant, non erit utique eorum seriés, gt fiat linoa, sed omnia 
erunt unus punctus, 389. si ergo ut mente concipiatur corpus, oportet mente 
concipi longitudinem ; ut autem longitudo, lineam ; ut ea autem , pumctam: 
quoniam ostensum estlineam neque esso punctum neque compositam ex pun- 
ctis, nihil est linea, si autem non est linea, neque longitudo; cui est com- 
sequens ne corpus quidem esse, 390, et iam quidem ostendimus nom pose 
mente concipi lineam , de puricto disputavimus, licet autem ipsam quo- 
que directe tollere, ipsius notioni inhaerentes: dicunt enim geometree limeam 
esse longitudinem expertem latitudinis, 391, nos autem hoc sceptice consi- 
derantes neque in sensilibus neque in iis quae percipiuntur intelligentia , pos? 
sumus apprehendere longitudinem expertem latitudinis: quamcumque enim sen- 
' silem acceperimus longitudinem , eam percipimus cum quanta latitudine, quam- 
obrem in sensilibus quidem non est aliquod corpus expers latitudinis. 392, sed 





e 

p) ᾧ τῆς ἐπιπέδου] superficiem chartae, verbi gratia, cui punctus in- 

scriptus sit. huic superficiei oppositum est τὸ ὑπερχεέμενον μέρος, quod 
" oculis cbarta, cui punctus inscriptus est, obiicitur. 
q) εἰ δὲ ὅλα ὅλων ἅπτεται] similis cavillatio supra sect. 260. 
P636 7) ἐφέξει) ms Ciz. ἐφέξοι. ᾿ 

4) προηγουμένως) directe, ex instituto, ut lib. contra Geometras 
sect. 3T. 1 contra Log. sect. 160, cui opponitur παραχειμένως, obiter, 
p" consequentiam, im eodem libro sect. 181. 227. Olympiodorus in 3 

cclesiastae p. 623 εἴτε γάρ τε προηγουμένως γέγονε ὑπὸ ϑεοῦ εἴτε xara 
δεύτερο» Aoyov. infra sect. 418 sq. opponuntur προηγουμένως et &xo- 
λούϑως. ita et lib, 2 sect. 66. 106. 326 et contra Ethicos sect, 90 zgonyoz- 
μέγως, primario et sect, 189 προηγουμένῳ λόγῳ. 
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τοῖς νοητοῖς ἔνεστε ἢ) τοιοῦτο φαντασιωθῆναι μῆκος ἕτερον μιὲν 
γὰρ ἑτέρου στενότερον μῆχος δυνάμεθα νοεῖν. ὅταν δὲ τὸ αὐτὰ 
φυλάττοντες μῆχος ἐκ τούτου χατ᾽ ὀλίγον σχίζωμεν ταῖς ἐπι--: 
voíaig τὸ πλάτος καὶ τοῦτο ἄχρι τινὸς ποιῶμεν, ἔλαττον μὲν 
ἀεὶ καὶ μᾶλλον τὸ πλάτος γινόμενον νοοῦμεν" ὅταν δὲ φϑάσω- 
μὲν ἅπαξ στερῆσαι τοῦ πλάτους τὸ μῆκος, οὐχέτι οὐδὲ τὸ μῆ- 
xoc νοοῦμεν, ἀλλὰ σὺν τῇ ἄρσει τοῦ πλάτους αἴρεται καὶ ἡ τοῦ 
μήκους ἐπίνρια. | 

Καϑόλου τε") τὸ ἐπινοούμενον má» ἤτοι κατ᾽ ἐμπέλασιν 5) 393 
τῶν ἐναργῶν νοεῖται ἢ κατὰ τὴν ἀπὸ τῶν ἐναργῶν μετάβασιν" 
καὶ τοῦτο ποικίλως, Oré μὲν κατὰ ὁμοιότητα, ὁτὲ δὲ κατὰ δπι- 
σύνϑεσιν, ὅτὰ δὲ κατὰ ἀναλογίαν, xol ναύτην δὲ ἤτοι αὐξητι- 
κὴἣν ἢ μειωτικήν. xar? ἐμπέλασιν μὲν οὖν τῶν ἐναργῶν τοεῖται 894 
ὡς λευκὸν καὶ μέλαν, καὶ γλυκὺ καὶ πιχρόν. ταῦτα γὰρ καὶ εἰ Y) 
αἰσθητά ἐστιν, ἀλλ᾽ οὐδὲν ἧττον νοεῖται. κατὰ δὲ τὴν ἀπὸ τῶν 
ἐναργῶν μετάβασιν δμοιωτικῶς μὲν νοεῖται, οἷον ἀπὸ μὲν τῆς 
Σωχράϊους εἰκόνος ὃ μὴ παρὼν Σωχράτης. συνϑετικῶς δὲ οἷον 395 
ἀπὸ τοῦ ἀνθρώπου καὶ ἵππου ὃ μήτε ἄνϑρωπος ὧν μήτε ἵππος , P 026 
σύνϑετος δὲ ἐξ ἀμφοτέρων ᾿Ἱπποχένταυρος. κατὰ δὲ ἀναλογίαν 
αὐξητικὴν ἢ μειωτικήν, οἷον ἀπὸ τοῦ δρᾶν τὸν κοινὸν κατὰ μέ- 


nec in iis quae percipiuntur intelligentia, datur phantasiee visione talem àp- 
prehendere longitudinem; nam aliam alia quidem angustiorem mente concipere 
possumus longitudinem. quando autem eandem conservantes longitudinem ab 
ea mente paulatim absciderimus latitudinem et hoc aliquousque fecerimus, in- 
telligimus quidem latitudinem semper magis magisque minorem efflci; sed 
cum eo pervenerimus, ut latitudine omnino privemus longitudinem , ne lon- 
gitudinem quidem amplius intelligimus, sed cum ablatione latitudinis tollitur 
etiam intelligentia longitudinis, 
$93, In summa autem quidquid mente concipitur, aut intelHpitur re 
evidenter se nobis offerente aut per transitionem ab evidentibus; idque varie, 
aliquando quidem per similitudinem, aliquando per compositionem , aliquando 
vero per analogiam seu proportionem , eamque aut augentem aut minuentem. 
394, atque re evidenter se nobis offerento intelligitur album verbi gratia et 
' nigrwm , et dulce et amarum, ea enim etsi sunt sonsilia, nihilominus percí- 
piuntur etiam intelligentia, per transitionem autem ab evidentibus assimilative 
quidem intelliguntur, ut ex imagine Socratis Socrates non preesens, 895, per 
compositionem vero, ut ex homine et equo is qui nequo est homo nec equus, 
(pex ambobus antem compositüs hippocentaürus. per analogiam autem seu pro- 
portionem 'augentem aut minuentem, ut ex eo quod videamus hominem ma- 





4) ἔνεσι.} ms Ciz. ἕν ἐστε minus bene. 

u) καθόλου τ} ante haec verba in mss Savil. et Ciz. praemittitur ti- 
tulus: ποσαχῶς ἐπινοεῖται ἔχαστον. 

x) ἤτοι xaz' ἐμπέλασι»} confer librum adversus Geometras sect. 40 sq. 
idem hoc loco est x«sr' ἐμπέλασιν τῶν ἔναργῶν quod apud Laértium T 
52 sq. χατὰ περέπτωσιν, ubi eadem τῶν νοουμένων distinctio ex Btoi- 
corum mente exponitur, sic infra sect. 899 τέγα τῶν x περιτιτώσεως 
ἐναργῶν. — ' ; 

y) ταῦτα ydo καὶ el] ita ms Ciz.; nam in editis καί exciderat. 

zx) ὁ μήτε ἄνϑρωπος ὧν μήτε ἵπποι] quales Centauros finxere antiqui. 690 ἡ 
huc referas et Minotaurum illum eemibovemque virum. semivirumque bo- 
vem, Ovidio*2 de arte v, 241. 


e" 
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γεϑος ἄνϑρωπον xal: ὑποπίπτοντα αὐξήσαντες μὲν ταῖς φαντα- 
σίαις ἐνοήσαμεν τὸν Κύκλωπα, ὃς οὐκ ἐῴκει 
ἀνδρί ye?) σιτοφάγῳ , ἀλλὰ ῥίῳ ὑλήεντι" 
᾿μειώσαντες δὲ ἐαπάσαμεν ἔννοιαν τοῦ πυγμαίου ") ἀνθρώπου. 
356 τοσούτων δὴ τρόπων νοήσεως ὄντων, εἰ ἐπινοεῖταί τι μῆχος 
ἀπλατὲς ἢ γραμμή, χατά τινα τούτων τῶν τρόπων ὀφείλει γοεῖς- 
σϑαι. κατ᾽ οὐδένα δὲ αὐτῶν δύναται νοηϑῆναι, ὡς παραστή- 
397 σομὲν" ὥστε ἀνεπινόητόν ἐστι. κατὰ μὲν οὖν ἐμπέλασιν τῶν 
ἐναργῶν οὐχ ἂν γένοιτο νόησις μήκους τινὸς ἀπλατοῦς" οὐδενὶ 
γὰρ περιεπέσομεν μῆήκει χωρὶς πλάτους ἐν τοῖς φαινομένοις χαὶ 


398 ἐναργέσι πράγμασι. κατὰ δὲ τὴν ἀπὸ τῶν ἐναργῶν μετάβασιν 


πάλιν τῶν ἀμηχάνων ἐστὶ φαντασιωϑῆναι μῆκος ἀπλατές. οὔτε 
κατὰ ὁμοιότητα" οὐδὲ γὰρ ἔχομεν ἐν τοῖς ἐναργέσι μῆκος χωρὶς 
πλάτους , ἑνὰ νοήσωμέν τι ὅμοιον τούτῳ ἀπλατὲς μῆκος. τὸ γάρ 
τινι ὅμοιον. ᾿γινωσχομένῳ καὶ ἑωραμένῳ ὀφείλει ὅμοιον ὑπάρχειν. 
ἐπεὶ οὖν οὐδὲν ἔχομεν ἐναργὲς ὑποπῖπτον μῆκος χωρὶς πλάτου 
οὐδ᾽ ὅμοιόν τι αὐτοῦ συνεῖναι δυνησόμεϑα εἶναι μῆκος ἀπλατὸν 
899 καὶ μὴν οὐδὲ κατ᾽ ἐπισύνϑεσιν ληπτόν ἔστι τοῦτο εἰπάτωσαν 
γὰρ ἡμῖν, τίνα τῶν ἐκ περιπτώσεως ἐναρψῶν καὶ γιγνομένων μετὰ 
τίνων συντιϑέντες ἐνόησαν -) μῆκος΄ ἁπλατές; ὕπερ εἰπεῖν οὐ 


400 δυνήσονται. καὶ μὴν οὐδὲ κατὰ ἀναλογίαν παρῆλϑὲν ἡ τοῦ ἀπλα- 


— 


τοῦς μήκους νύησις" τὰ γὰρ κατὰ ἀναλογίαν νοούμενα i ἔχει τι 
* 
κοινὴν πρὸς τὰ ἀφ᾽ ὧν νοεῖται, οἷον ἀπὸ τοῦ κοινοῦ μεγέϑους 


gnitudine. communi et qualis offerre 26 nobis solet, eum augentes imagima- 
tione cogitamus Cyclopem similein 


non hómini, verum monti quem silva tegebat ; : 


minuentes autem contraximus pygmaei in mente notionem, 396. cum sint ita- 
que tot modi intelligentiae mentisque conceptionis, si linea mente comcipitur 
uf aliqua longitudo expers latitudinis, debet intelligi aliquo ex his modis. 
nullo. autem ex bis modis potest intelligi, ut ostendemus; est ergo einsmodi 
wt mente non possit concipi ac intelligi, 397, atque per evidentiam quidem 
rei se nobis offerentis non potest intelligi longitudo carens latitudine; in iis 
enim quae apparent et ib. rebus evidentibus in nullam incidimus longitudinem, 
absque latitudine, 398, per transitionem autem ab evidenübus rursus fieri non 
potest, ut phantasia apprehendamus longitudinem aliquam expertem latitudi- 
mis. neque per similMudinem: neque enim habemus in evidentibus longitudi- 
nem absque latitudino, ut mente comcipiamus ei similem longitudinem ex-$ 
pertem latitudinis, nam quod est alicui simile, debet esse simile ei quod 
cognoscitur et est conspectum, quoniam ergo nullam evidentem habemus lon- 
gitudinem nobis sese offerentem absque latitudine, nec eius aliquam similem 
intelligere poterimus esse longitudinem expertem latitudinis. 399, sed nec ee. 
comprehendi potest per compositionem: dicant enim nobis, quaenam eorum 
quae sunt evidentia et in sensus incurrunt, cum quibusnam componentes mente 
conceperunt longitudinem expertem latitudinis? quod quidem non poterumt di- 
cere. 400. sed neque pet analogiam seu proporüonem accedit notio lomgi- 
fudiuis quae caret latitudine; nam quae intellguntur pér analogiam ; haben! 
aliquid commune cum iis ex quibus intelliguntur , ut ex commubi 


a) dvJoL yt] versus Homeri ex Odyss. £ 191, quo saepius noster uti- 
tur, ut dixi aid librum adversus Geometres sect, 42. 

b) nvyucfov] ita mss Saw, et Ciz. pro πυγωνιαίου, qud et infra 
sect.- 400. 

c) ἐνόησα» ms Ciz, ἐνοήσαμξεν, 
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τἀνθρώπου κατὰ παραύξησιν ἐνοήσαμεν τὸν Κύχλωπα, καὶ ἀπὸ 

τοῦ αὐτοῦ πάλιν 4) κατὰ μείωσιν τὸν πυγμαῖον. ὥστ᾽ εἰ ἔστι 77) 401 
κοινὸν τοῖς κατὰ ἀναλογίαν νοουμένοις πρὸς τὰ ἀφ᾽ ὧν νοεῖται, 
οὐδὲν δὲ ἔχομεν χοινὸν τοῦ τε ἀπλατοῦς xal τοῦ σὺν πλάτει 
μήχους, ἵνα ἀπ᾿ ἐκείνου ) δρμηϑέντες νοήσωμεν τὸ ἀπλατὲς Ῥ 027 
μῆκος" οὐδὲ κατὰ ἀναλογίων οὖν νοεῖται τὸ τοιοῦτον. ὅϑεν εἰ 402 ΄" 
ἕκαστον τῶν νοουμένων κατά τινα τῶν ἐκκειμένων τρόπων ὀφεί- 

λεε νοεῖσθαι, ἐδείξαμεν δὲ ἡμεῖς κατὰ μηδένα τρόπον γοεῖσϑαι 
δυνάμενον τὸ ἀπλατὲς μῆκος" λεκτέον ἀνεπινόητον εἶναε τὸ 
ἀπλατὲς μῆκος. ᾿ ἀλλ᾽ ἴσως τις ἐρεῖ), ὅτε λαβόντες τι μῆκος 403 
σὺν ποσῷ πλάτει κατ᾽ ἐπίτασιν 5) νοοῦμεν τὸ. ἀπλατὲς μῆ- 

χος" εἰ γὰρ ἐκ τούτου κατ᾽ ὀλίγον ἐλασσοῦταιε τὸ πλάτος, 
ἐλεύσεταί ποτε καὶ εἰς τὸ ἀπλατές, ὥστε καταλήγειν τὴν μείωσιν 

εἰς τὸ χωρὶς πλάτους μῆκος. ἀλλὰ πρῶτον μὲν ἐδείξαμεν δ), ὅτε 401 ^ 
7 παντελὴς τοῦ πλάτους ἄρσις xal τοῦ μήκους ἐστὶν ἀναίρεσις. 
ἔπειτα τὸ κατ᾽ ἐπίτασιν νοούμενον οὐχ ἕτερόν ἐστε") τοῦ προ- 
γοηϑέντος ἀλλ᾽ αὐτὸ ἐχεῖνο ἐπιτεταμένον. ἐπεὶ οὖν ἀπὸ τοῖ 405 
“ποσὸν ἔχοντος πλάτος κατ᾽ ἐπίτασιν. στενότητος νοῆσαί τι ϑέ- 
Aout», πώντως τὸ μὲν ἀπλατὲς μῆχος οὐκ ἐπινοήσομεν ἕτερο- 

γενὲς γάρ ἔστιν. εἰ δὲ καὶ μᾶλλον στενότερον. ληψόμεϑα πλάτος, 406 


magnitudime per augmentum cogitamus Cyclopem , et ex 6o rursus per dimi- 
putionem pygmaeum, 401, quamobrem si iis quae intelliguntur ex analogia, 
est aliquid commune cum iis ex quibus intelliguntur, nihil autem babemus 
commune longitudinis expertis Istitudinis et eius quae est latitudine, ut 
ab illo progressi intelligamus longitudinem latitudine destitutam ; nec ex ana- 
logia ergo intelligitur tale, 402. unde si unumquodque ex iis quae intelli. 
guntur, debet intelligi per aliquem ex iis modis qui sunt expositi, nos autem 
ostendimus nullo ex bis modis posse intelligi Jongitudinem expertem latitudi- 
mis; dicendum est mente percipi non posse longitudinem carentem latitudine, 
403, sed fortasse dicet quispiam, quod cum acceperimus aliquam longitudi- 
nem cum quanta latitudine, per intensionem intelligimus longitudinem exper- 
tem latitudinis: si enim ex ea paulatim minuitur latitudo, veniet tandem etiam 
' ad expertem latitndinis, adeo ut desinat diminutio in longitudinem expertem 
latitudinis, 404, sed primum quidem ostendimus, quod perfecta ablatio lati- . 
tudinis est etiam inferemptio longitudinis, deinde id quod itelligitur ex in- 
tensione, non est diversum ab eo quod prius fuit mente conceptum, sed illnd 
ipsum intensum, 405, quoniam ergo ex quanto habente latitudinem volumus 
r intensionem intelligere aliquid angustissimum , non intelligentia percipie- 
mus omnino longitudinem carentem latitudine: est enim diversi generis. 
406, si enim vel maxime angustam accipiamus latitudinem, adeo ut compre- 





d) xal ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ πάλιν] ms Savil. ἀπ᾿ avtot, mox τὸν πυγμαῖον 
sc ὍΝ pro πυγωρνιαῖος, ut supra sect, 395. 

[dd) immo: ἔστι τι 

e) ἵνα ἀπ᾿ ΤΩΣ haec verba usque ad τὸ ὠπλατὲς μῆχος non legit 
ia $uo codice Ilervetus, quemadmodum desiderantur etiam in ms Ciz. 
ex librarii haud dubie oscitantia, quoniam comma praecedens eodem 
vocabulo μήχους clauditur. 

f) ἀλλ᾽ ἴσως τις Posi] confer librum adversus Geometras sect. 51sq.. P024 

δὴ κατ᾿ ἐπίτασιν) τὴν στενότητα ἐπιτείνοντες, ut ait laudato adversus. ᾿ 
Geometras loco. ἐπέτασιν στενότητος infra sect, 405. 


Δ) ἐδείξαμεν) supra sect. 392. 


, ἢ οὐχ ἕτερόν ἔστι] non alterius generis δὲ naturae potest esse od . 
infra diis ἑτερογεγές. ἕ Ῥ ) 


2. mns 


* 
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e J , - , , » , 
ὥστε τὴν κατάληψιν τῆς νοήσεως ἐλαχιστοτάτῳ ") γίνεσϑαε nÀa- 
7€ , μετὰ τοῦτο ἀεῖ τὴν εἷς τὸ ἑτερογενὲς. μετάβασιν συμβαίνειν, 
407 τουτέστι τοῦ συναναιρουμένου τῷ πλάτει μήχους. καϑόλου τε εἰ 
κὠώτὰ στέρησιν δ) πλάτους νοῆσαι δυνάμεϑα μῆκος ἀπλατές" ἐπεὶ 
πάντα “τὰ στερητιχὰ οὐκ ἔστιν ἐν ὑποχειμένῳ, οὐδὲ τὸ ἀπλατὲς 
μῆκος" διὸ οὐδὲ γραμμή. ἵππος μὲν γάρ τίς ") ἐστιν ἐν ὑπο- 
κειμένῳ, οὐχ ἵππος δὲ οὐκ ἔστι, καὶ ἄνθρωπος μέν ἐστιν, οὐχ 
ἄνθρωπος δὲ οὐκ ἔστι. τοίγυν εἰ ἔχομέν τι πλάτος ἢ τι μῆχος, 
408 ἐν ὑποκειμένῳ ἔσται" ἀπλατὲς δ᾽ οὐχ ὑπάρξει. ὅνπερ οὖν τρό- 
πον οἱ λέγοντες ὅτι ἕτερον ἑτέρου μέγεϑος ὑπερτιϑέντες νόησιν 
λαμβάνουσι τοῦ ἀπείρου μεγέϑους, ὡς σώματος, πλανῶνται, καὶ 
μέγιστόν τι xa9^ ὑπέρϑεσιν πολλῶν μεγεθῶν λαμβάνουσεν, οὐχ 
ἄπειρον δὲ τοῦτο, ἀλλὰ πεπερασμένον " ὃ γὰρ ἔσχατον νενοήκασι 
409 τῇ διωνηίᾳ, περιληπτόν ἐστιν. ὃ δὲ περιληπτόν ἐστι διανοίᾳ, 
P 628 πεπέρασται, ἐπείπερ τοι τὸ λοιπὸν οὕτω περιληφϑὲν τῇ διανοίαι 
ἐλέγχει τὸ περιληφθὲν ὡς μὴ ὃν ἄπειρον. οὕτω. τοίνυν xádvJddt 

7 συναίρεσις τοῦ πλάτους, tlg ἐλάχιστον πλάτος χαταληγούσης 
410 τῆς διανοίας, πλάζχος ἐστὶ καὶ οὐ μῆκος ἀπλατές. ἄλλως τε d 
δυνατόν ἐστι νδήσαντάς τι μῆκος σὺν ποσῷ πλάτει στερῆσαι αὐτὸ 
τοῦ πλάτους καὶ τὸ μῆκος ἀπλατὲς ἐπινοεῖν, ἐνέσταε καὶ σάρκα 
ἐπινοήσαντας σὺν τρωτῷ ἰδιώματι στερήσει τοῦ τρωτοῦ ἰδιώμα- 
hensio intelligentiae fiat minima latitudine , postea adhuc oportebit fieri tran- 
sitionem ad id quod est diversi generis, nempe longitudinem cum latitudire 
simul sublatam, 407. omnino autem si per privationem ladtudinis possumus 
intelligere longitudinem expertem latitudinis; quoniam quaecumque sunt pri- 
vantia, non sunt in subiecto, itaque nec longitudo erit carens latitudine, 
quamobrem nec linea, nam equus quidem est aliquid in subiecto, non equus 
autem non est, et homo quidem est, non homo autem non est. si ergo ha- | 
bemus aliquam latitudinem aut aliquam longitudinem, erit in subiecto ; carens 
autem latitudine nusquam erit, 408, quomodo enim qui dicunt quod alteram 
alteri supereddentes magnitudinem accipiunt intelligentiam infinitae magnitz- 
dinis, tamquam corporis, errant, et superaddendo accipiunt maximam aliquam 
exaggeratam ex multis magnitudinibus, non infinitam vero illam sed finitam. 
quam enim extremam cogitarunt, est comprehensibilis, 409, quae est autem 
cogitatione coiprehensibilis , est finita, quandoquidem reliqua quae sic est 
comprehensa cogitatione, arguit eam quae comprehensa est, non esse infni- 
fam, sic ergo hic quoque contractio lagitudinis, in minimam latitudinem de- 
sinente cogitatione, est latitudo et non longitudo expers latitudinis. 410, alio- 

- qui si fieri potest, ut cum cogitaverimus aliquam longitudinem cum quota la- 
titudine, eam privemus latitudine et mente concipiamus longitudinem exper- 
tem latitudinis; poterimus etiam cum carnem cogitaverimus cum proprietate 
quod sit vulnerabilis, privatione huius proprietatis mente concipere carnem 





k) ἐλαχιστοτάτῳ)] superlativus ex superlativo, ut ἔσχατώτατος spud 
Xenophontem et similia quae notarunt Grotius ad Ephes. 3 8 (ubi apo- 
stolus ἐλαχισεότερον se πάντων» et minimo minorem appellat) et Erasmus 
. sSchmidius noster ad tertiae loannis epistolae v. 4 μεειζοξέραν yoonr.- 
} Balihasarque Stolbergius in Exerc. Graecae linguae p. 88. 89. δὶς εἰ La- 

tini scriptores minimisaimum dixere, ut Arnobius lib. ὅ p. 160. 166. et 
essimissimum ut Seneca epist. 8l et postremissimum , ut praeter Ápu- 
eium et "Tertullianum C.' Gracchus apud Gellium 15 19. vide Vossium 
de analogia lib. 2 cap. 26. ἐλαχιστότατον in veteri glossario redditur 
pauxiilum. 

δ) εἰ χατὰ στέρησι»] confer librum contra Geometras sect. 55. 

m) ἵππος μὲν γάρ τις} ita. ms Ciz. et Hervetus pro ἕππος μὲν γάρ t. 
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,Tog νοῆσαι ἄτρωτον σάρχα. fol ἐνδέξεται μετὰ ἀντιτύπου ᾿ἰδιώ- 411 
ματος ") σῶμα γοήσαντας “στερήσει τοῦ ἀντιτύπου ἰδιώματος λα- 
βεῖν ἀναντίτυπον σῶμα ὅπερ ἐστὶν ἀδύνατον. τὸ γὰρ ἄτρωτον - 
νοούμενον οὐχ ἔστι σάρξ" σὺν ᾿τρωτῷ γὰρ ἰδιώματι ἐνοεῖτο σάρξ. 
xal ἀναντίτυπον ?^) οὐκ ἔστι σῶμα " σὺν γὰρ τῷ ἀντιτύπῳ ἰδιώ-- 
ματι ἐνοεῖτο τὸ σῶμα P). τοίνυν καὶ τὸ νοούμενον χωρὶς πλάτους Ξ 
μῆκος οὐκ ἔστι μῆκος σὺν ποσῷ γὰρ πλάτει νοεῖται τὸ μῆκας. 
ἀλλ᾽ ὅ γε “Ἱριστοτέλης 4) οὐκ ἀδιανόητον ἔλεγεν ᾿ εἶναι τὸ παρὰ 412 
τοῖς γεωμέτραις ") ἀπλατὲς μῆκος" ' τὸ γέ τοι τοῦ τοίχου μῆχος 
λαμβάνομεν᾽ χωρὶς τοῦ ἐπιβάλλειν τῷ πλάτει τοῦ τοίχου" πλα- 

— ὅταν γὰρ τὸ τοῦ τοίχου μῆκος λαμβάνωμεν χωρὶς πλά- 
τους, οὐ χωρὶς παντὸς πλάτους τοῦτο λαμβάνομεν , ἀλλὰ χωρὶς 
τοῦ περὶ τῷ τοίχῳ πλάτους. ἐνδέχεται γὰρ συγκαταπλέξαντας τὸ 
τοῦ τοίχου μῆκός τινι πλάτει xal οἷῳδηποτεοῦν γόησιν αὐτοῦ 
ποιεῖσθαι, ὥστε μῆχος λαμβάνεσϑαι οὐ χωρὶς πλάτους ἀλλὰ χω- 
eic. τοῦδέ τινος πλάτους. προὔπέκχειτο δὲ τῷ “Τριστοτέλει παρα-418 
στῆσαι οὐχ ὃ ὅτι τό τινος πλάτους ἄμοιρον μῆχος ἐνδέχεται νοεῖν, 

᾿ ἀλλ᾽ ὅτε τὸ παντὸς πλάτους ' ὅπερ οὐ παρέστησε. πρὸς τούτοις 414 
εἴπερ οἷ γεωμέτραι οὐ μόνον ἀπλατὲς μῆκός φασι τὴν γραμμὴν 
ἀλλὰ καὶ πέρας ἐπιφανείας , ὃ μῆκός ἐστιν —— ἐνέσται 
κοινότερον περί τε γραμμῆς καὶ Pugerilus διαπορεῖν * & γὰρ 1 


invulnerabilem, 411, similiter cum corpus mente coeceperimus cum proprie- 
tate resistendi , poterimus privatione proprietatis resistendi etiam mente com- 
prehendere corpus non resistens, quod quidem nen potest fiezi; nam quod 
intelligitur invulnerabile, non est caro. intelligebatur enim caro cum ea pro- 
prietate, quod sit vulnerabilis, et qued nom resist, nem est corpus: mam 
cum peoprietate resistendi intelligebatur corpus, ergo et longitudo quae intell- 
Higitr absque latitudime, non est longitudo: nam cum quanta latitudiae imtel- 
ligitur longMndo, 412. sed Aristoteles quidem affirmavit posse cogiteri 1en- 
gitudinem quam geometrae aiumt carere latitudine, si parietis consideremus 
longitudinem, latitedino eius mon simul cogitsta. verum erret: nem quamdo ' 
parietis consideremus longitudinem absque latitudine, non absque ommi la- 
titudine eam accipimus , sed absque latitudime quae est im pariete, possmmms ᾿ 
'enim connexa parietís longitmdine cwm aliqua, cuiusmodicumque ea sit, le- 
titedine habere eins intelligentiam ; adeo wt swmatur longitudo non absque 
latitudine, sed absque aliqua , hac scilicet latitudine. 418. propositum autem 
érat Aristotell ostendere nen quo alicuius latiimdinis expertem Meest intel- 
ligere longitudinem, sed omnis latitudinis: quod quidem mon ostendit, 414, ad 
haec accedit, quod ewm geometrae mon solum liaeem dicant esso longitudi- 
nem expertem letitadinis, sod etíam extremum superficiei, quae et ipsa dobet 
— — expers; licebit communius et de. linea et de super- 

n) μετὰ ἀντιτύπου ἰδιώματος dcos dicta ad lib. contra Geometres P (028 
sect. 66. 

o) ἀναντίτυπο» In editis erat banned: male. intelligitur enim 
τὸ μὴ ἀντιτυποῦν, soliditate et resistendi vi communi omnibus corpori- ι 
bus destitutum, quod ἀναντέτυπον paullo ante dixerat. 

p) ἐνοεῖτο τὸ σῶμα] articulum τό e ms Ciz. revocavi. 


) ἀλλ᾽ ὅ ys Moiarorfns] vide ad sect. 57 laudati adversus Geome- 
tras libri. 


7) τὸ παρὰ Toig γεωμέτραις} vitiose ig editis: τὸ πλάτος παρὰ τ. y.. 


s) πέρας — ut punotum πέρας lineae, superficies πέρας COr« 
poris. confer adversus eometras sect. θ0 sq. Læsruum 7 135, f 


- 
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γραμμὴ πέρας ἐστὶν ἐπιφανείας, ὃ ἐστι μῆκος ἀπλατὲς καϑεστη- 
κυῖα, πάντως ἐπιφανείας ἐπιφανείᾳ παρατεϑείσης ἢ ἢ παράλληλοι 
415 δύο γίνονται γραμμαὶ ἢ μία ἐξ ἀμφοτέρων. χαὶ d μὲν μία αἱ 
P 629 παράλληλοι δύο γραμμαὶ γίνονται ")" ἐπεὶ γραμμὴ πέρας ἐστὶν 
ἐπιφανείας, ἢ ,1 δὲ ἐπιφάνεια πέρας σώματος, τῶν δυοῖν γραμμῶν 
μιᾶς γινομένης καὶ αἱ δύο «ἐπιφάνειαι μία “γενήσονται. οὑτωσὶ 
δὲ καὶ τὰ δύο σώματα ἕν ἔσται σῶμα, καὶ διὰ τοῦτο 7 παρά- 
ϑεσις οὐκέτι γενήσεται παράϑεσις ἀλλὰ ἕνωσις". ὅπερ, ἐστὶν ἀδί- 
γατον. ἐπί τινων γὰρ παρατιϑεμένων ἀλλήλοις σωμάτων ἕνωσις 
γίνεσθαι πέφυχεν, ὡς ἐπὶ τῶν ὑγρῶν , ἐπί τιγῶν δὲ οὐχέτι" λί- 
Soc γὰρ λίϑῳ καὶ ἀδάμας ἀδάμαϑτι κατὰ τὴν παράϑεσιν oty 
416 ἑνοῦται. ὥστε δύο γραμμαὶ οὐκ ἂν γένοιντο μία. καὶ ἄλλως, 
ἐὰν δῶμεν μίαν γενέσϑαι καὶ ἕνωσιν διὰ τοῦτο τῶν σωμᾶτων, 
δεήσει τὸν χωρισμὸν αὐτῶν μὴ κατὰ τὰ αὐτὰ πέρατα γίνεσϑαι, 
ἀλλὰ κατὰ ἄλλα καὶ ἄλλα μέρη, βιαίως ἀποσπωμένων αὐτῶν, 
οὐχὶ δὲ τοῦτο" τῶν γὰρ περάτων , καὶ πρὶν τῆς παραϑέσεως χαὶ 
μετὰ τὸν χωρισμὸν αὑτῶν, 7 αὐτὴ σώζεται φύσις. οὐχ. ἄρα αἱ 
δύο παράλληλοι γραμμαὶ μία “γένοιντο "). σὺν τούτοις εἴπερ αἱ 
δύο γραμμαὶ μία γίνονται, τὰ παρατιϑέμενα ἀλλήλοις σώματα 
ἑνὶ ἄκρῳ ἔσται ἐλάσσονα " γεγόνασι γὰρ *) αἵ δύο γραμμαὶ μία, 
καὶ 5j μία κατ᾽ ἀνάγκην ἕν ἔχειν ἄκρον ἢ ὀφείλει. οὐχὶ δέ γε τὰ 
παρατιϑέμενα ἀλλήλοις σώματα ἑνὶ ἄχρῳ γίνεται ἐλάσσονα. wor 
417 οὐκ ἂν εἶεν ai δύο γραμμαὶ μία. εἰ δὲ παράλληλοι δύο μένουσιν 
ai γραμμαί, τὸ ἐκ τῶν δυοῖν μεῖζον ἔσται τῆς μιᾶς. εἰ δὲ τὸ 
ficio dubitare : nam si linea est extremum superficiei, quod est longitudo 

^  earens latitddine, omnino superficiei.addite saperficie aut duae fumt linew| 
parellelae seu aequi distantes aut uma ex utrisque. 415. et si quidem um 

ex duabus fiat parallelis: quoniam linea est extremum superficiei, superliGe 
awtem est extremum corporis: cum duae lineao une factae sint, duae quoque 
superficies erunt una. ita autem duo quóque corpora erunt unnm, et po- 
pterea. additio mon, erit utique additio, sed unio; quod quidem mom potest 
fieri, in aliquibus enim sibi inter se additis corporibus fit unio , ut ia humi- 
dis ; in aliquibus autem non ita: lapis enim mon unitur lapidi neque adames 
ademanti per edditionem, quamobrem duae lineae non fuerint una, 416, alio- 
qui etiam aj dederimus unam fleri et per hoc corporum unionem; oportebit 

in separatione non per eadem extíéma, sed per alios et alias partes, violes- 

ter illa invicefa avelli, sed hoc non ita est: extremorum enim et ante δὲ- 
ditiomem et post eorum separatiomem eadem servatme natura, duae ergo paral- 
lelae lineao non possint esso una. praeterea si duae lineae fiunt una, cor- 
pora quae inter se adduntur, erunt uno extremo minora: ex duabus enim 
Hneis una facta est, quae necessario unam tantum sumunitatem habet, atqui 
juncta invicem corpora non fiunt uno extremo minore. quamobrem duae linee 
mon possunt esse una. 417. εἰ aujem perallelae duae maneamt lineae, quod 

ex duabus constat, erit maius una, ai eutem quod fit ex duabus, erit maiu 





b 639 :) xe) εἰ μὲν μία a£ παράλληλοι dvo γραμμαὶ γίνονται post μέα male 
interpungebant editi, cum haec CORN agenda sint, ut argumenti vim 
consideranti apparebit. 

-u) ute γένοιντο] ms Ciz. ylvoirto, j 

x) γεγόνασι γὰρ) haec verba que sequuntur usque ad γίνεται ἐλασ- 
σονὰ desunt in ms utroque, Ἢ ἐν Ciz. 

y) ἕν ἔχειν ἄχρο»} ita legendum pro ἔχειν ἄχρως. vide librum adret- 
sus Geometras sect, 65, 
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ADVERSUS PHYSICOS [Lib. IX]. , 0f 


ix τῶν δυοῖν γινόμενον μεῖζον ἔσται τῆς μιᾶς γραμμῆς, ἕξει 
“ἑκατέρα αὐτῶν πλάτος, ὃ μετὰ τῆς ἑτέρας ταττόμενον μεῖζον 
σεοεεῖ διάστημα. καὶ οὕτως οὐκ ἔστιν ἀπλατὲς μῆχος ἡ γραμμή" 
ἢ εἴπερ ἐστί, σαλεύεσθαι δεήσει τὴν ἐνάργειαν, ὡς παρεστήσα- . 
μεν. προηγουμένως μὲν οὖν ταῦτω ῥητέον πρὸς τὴν παρὰ τοῖς 418 
μαϑηματιχοῖς περὶ σωμάτων τε καὶ περάτων διάταξιν. 

ἹΠεταβάντες δὲ ἀκολούϑως σκοπῶμεν, εἰ xarà τὰς αὐτῶν 419 
ἐκεένων *) ὑποϑέσεις δύναται προχόπτειν ὃ λόγος. ἀρέσκει τοίνυν 
τοῖς γεωμέτραις, τὴν εὐθεῖαν γραμμὴν στρεφομένην πᾶσιν αὐτῆς 
τοῖς μέρεσι κύκλους γράφειν. τούτῳ δὲ εὐθὺς αὐτῶν τῷ ϑεω- 
ρήματι μάχεται τὸ μῆχος ἀπλατὲς εἶνίμε τὴν γραμμήν. ἐπεὶ γὰρ 450 
πᾶν μέρος γραμμῆς, ὥς φασι"), σημεῖον ἔχει, τὸ δὲ σημεῖον 
στρεφόμενον κύκλον γράφει" ὅταν εὐθεῖα γραμμὴ στρεφομένη καὶ 
7&0: τοῖς ἑαυτῆς μέρεσι κυκλογραφοῦσα καταμετρῇ τὸ διάστημα 
τῆς ἐπιπέδου τῆς ἀπὸ τοῦ κέντρου μέχρι τῆς. ἐξωτάτω περιφε-- 
ρεέας, τότε ἤτοι συνεχεῖς εἶσιν oí παράλληλοι κύκλοι ἢ διεστᾶσιν P 009 
ἀπε ἀλλήλων. ὁπότερον δ᾽ ἂν λέγωσι τούτων oi γεωμέτραι, εἷς a9i 
ἄλυτον σχεδὸν ἀπορίαν ἐμπεσοῦνται" εἰ μὲν γὰρ διεστᾶσιν ἀπ 
ἀλλήλων, ἔσται τι μέρος τῆς ἐπιπέδου τὸ μὴ κυκλογραφούμενον, 
xui τῆς γραμμῆς τὸ μὴ κυκλογραφοῦν, ὅπερ κατὰ τοῦτο τέτακται 
τὸ διάστημα τῆς ἐπιπέδου. τοῦτο δὲ ἦν ἄτοπον. καὶ γὰρ ἔχει 488 
σημεῖον 7] γραμμὴ πάντως κατὰ τόδε τὸ μέρος, καὶ τὸ σημεῖον 
κατὰ τοῦτο στρεφόμενον κυχλογρῳφεῖ. τὸ γὰρ ἢ τὴν γραμμὴν 
μὴ. ἔχειν κατά τι μέρος αὐτῆς σημεῖον ἢ τὸ σημιεεῖογ στρεφόμε-- 
vov μὴ γράφειν κύχλον, παρὼ τὸν γεωμετρικόν ἐστι λόγον. εἰ δὲ 488 
συνεχεῖς εἶσιν οἵ κύχλοι, ἤτοι οὕτω συνεχεῖς εἶσιν ὡς κατὰ τὸν 
αὐτὸν τετάχϑαι τόπον ἢ ὥστε ἄλλον παρ᾽ ἄλλον νοεῖσϑαι, μεταξὺ 


b 


una linea, habebit utreque earum latitudinem , quae locata cum altera facit 
maius spatimm, et ita non est linea longitudo carens latitudine; aut si est, 
labefesctarl oportebit evidentiam, ut ostendimus. 418, atque directe quidem 
haec possunt dici adversus ea quae statuunt mathematici de corporibus eorum- 
que extremis, 

419. Progrediamur autem et consequenter consideremus, an ex illorum 
ipsorum positionibus procedere possit oratio, placet ergo geometris, rectam 
lineam ommibus suis partibus circumductam describere circulos, statim autem 
cum hoc eorum praecepto pugnat, quod linea sit longitudo expers latitudinis, : 
420. nam quandoquidem quaelibet pers lineae, ut dicunt, habet punctum, 
punctus autem circumductus describit circulum ; quando recta linea circum- 
ducta et omnibus suis partibus circnlum describens metitur spatimn super- 
ficioi, quae est ἃ centro usque ad extremam circumferentiam , tunc aut sunt 
continentes paralleli illi circuli aut inter se distant alteri ab alteris. 421, utrum- 
vis autem eorum dicant geometrae , in dubitationem ihcident fere indissolu- 
bilem: nam sí inter se distent et sunt disiuncti, erit aliqua pars superficiel 
quae non describitur in orbem , et lineae pars locata in hoc spatiq superficiei, ῳ 
quae circulum non describet: hoc eutem est absurdum, 422. linea enim om- 
nino habet punctum in illa parte ot punctus circumductus describit circulum, 
mam vel non habere lineam punctum in eliqua sui parte vel a circtumducto 
puncto non describi circulum , est praeter rationem geometricam, 423, si 
amtem continui sunt circuli, sunt vel ita continui, ut locentur in eodem ioco 
vel ut alius intelligatur iuxta alium, nec possit aliquis punctus intermedius 


z) xarà τὰς αὐτῶν — eundem librum sect. 67 8q. 
a) γραμμῆς) ὡς φασι) ms Cis. ὥς φασι. γραμμῆς. ᾿ ; 


Ων 
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μὴ δυναμένου τινὸς παρεμπεσεῖν σημείου " παρεμπῖπτον γὰρ ὑφεί. 
λει χύχλον γράφειν. καὶ εἰ μὲν τὸν αὐτὸν ἐπέχουσι τόπον, εἰς, 
γενήσονται πάντες, καὶ διὰ τοῦτο ὃ μέγιστος κύκλος οὐ διοίσει 


42 τοῦ ἐλαχίστου. εἰ yàg i 0 μὲν ἐνδοτάτω κύχλος καὶ πρὸς τῷ χέν- 
τρῷ ἐστὶν ἐλάχιστος, ó. δὲ ἐξωτάτω καὶ πρὸς τῇ ἐπιφανείᾳ μέ- 


στος καϑέστηχε, πάντες δὲ τὸν αὐτὸν χατέχουσε τόπον, ἔσται | 


ἔσος τῷ μεγίστῳ κύχλῳ ὁ ἐχάχιστος κύκλος. ὅπερ ἐστὶν ἀπεμ- 
425 φαῖνον. οὐ τοίνυν οὕτως συνεχεῖς εἶσιν οἱ χύχλοι, ὡς τὸν αὐτὸν 
πειληφέναε τόπον. εἰ. δὲ παρώκεινται ἀλλήλοις ὡς μὴ παρεμπί- 
"rur μεταξύ τι σημεῖον, συμπληροῦσι τὸ τῆς ἐπιπέδου πλάτο; 
τὸ ἀπὸ τοῦ κέντρον μέχρι τῆς “ἐσχάτης περιφερείας. ἐπεὶ oiy τὸ 
συμπληρωτικὸν πλάτους ἐξ ἀνάγκης ἔχει πλάτος, oi κύχλοι σὺμ- 


᾿ πληροῦντες τὸ τῆς ἐπιπέδου πλάτος ἕξουσι πλάτος. ἦσαν δὲ 


426 γραμμαὶ οἱ κύχλοι * τοίνυν αἱ γραμμαὶ οὐχ εἰσὶν ἀπλατεῖς. ἔνεστι 


δὲ ἀπὸ τῆς αὐτῆς δυνάμεως ὁμοιότροπον συνϑεῖναι ἀπόδειξιν. | 


φασὶ γὼρ oi γεωμέτραι τὴν κυχλογραφοῦσαν͵ εὐθεῖαν ) δι᾽ αὐτῆς 
στρεφομένην χυχλογραφεῖν. dióneg συνερωτῶντες αὐτοὺς φῆσο- 
μὲν, εἰ ῇ κυχλογραφοῦσα εὐθεῖα δι᾽ ᾿αὑτῆς ἢ τὸν κύκλον γράφει, 
οὐκ ἔστι μῆκος ἀπλατὲς ἡ γραμμή. 7, de χκυχλογραφοῦσα stra 
491 xa^ αὐτοὺς δι᾽ αὐτῆς τὸν xUxÀoy γράφει" οὐχ ἄρα μῆκος ἀπλα- 
τές ἐστιν 4 γραμμή. ὅταν «γὰρ 7 ἀπὸ τοῦ κέντρου εὐθεῖα ἀγο- 
μένη στρέφηται καὶ δι᾽ αὑτῆς γράφῃ ἢ τὸν κύκλον, ἥτοι χατὸ 
πάντων τῶν μερῶν τοῦ ἐντὸς τῆς περιφερείας πλάτους φέρεται 
ἡ εὐθεῖα γραμμὴ ἢ xarà τινῶν μὲν φέρεται, κατὰ τινῶν δὲ οἱ. 
dos. ἀλλ᾽ εἰ κατὰ τινῶν μὲν φέρεται, κατὰ τινῶν δὲ jr, 


incurrere: si enim incurreret , deberet et ipse circulam describere, et εἰ eu 


dem quidem tenent locum , omnes fient unus , et propterea maximus circulu 
nou differet a minimo, 424, sí enim intimus quidem circulus et qui eit μὴ 
centrum est minimus, extremus autem et qui est ad superficiem est max 
' mus, omnes autem tenent eundem locum; erit minimus circulus aequalis m» 





ximo. quod quidem evidentiae adversatur, 425, si autem siti sunt intet * 


alter iuxts alterum , ita ut non intermedius possit incurrere aliqnis punctu 
superficiei complent latitudinem , quae est a centro ad ultimam circumferes- 
fiam, quoniam ergo quod complet latitudinem, latitudinem habet necessario, 
circuli qui complent latitudinem superficiei, habebunt latitudinem, circuli an- 
tem sunt lineae; non sunt ergo lineae expertes latitudinis, 426. licet autem 
vj eadem similem componere demonstrationem, dicunt enim geometrae lineam 
rectam, quae circulos describit, circulos per se circumductam describere, 
quamobrem dicemus eos interrogantes, si recta describens circulos per s 
circulos describit, non est linem longitudo expers latitudinis. recta autem quie 
circulos describit , ut ipsi volunt, per se describit circulos ; non est ergo linea 
. Jonfitudo expers "Tatitudinis, 427. quando enim recta a centro ducta drom- 
ducitur et per se describit círculos, aut per ommes partes injernae latitudinis 
ciroumferentiae fertur recta linea aut per aliquas quidem fertur, per alique 
vero minime, sed si per aliquas quidem [fertur, per aliquas vero minime, 





twas sect, 


c) d abri] ita legendum pro εὐθεῖα αὐτῆς ex laudato adversus Geo- 
metras loco. sio infra sect. 434 δι᾽ αὐτῆς τὸ παραλληλόγραμμον ἐπίπε- 
δον καταμετρεῖν. 


d) γράφῃ] ms Ciz. γράφει. 


Ῥ620 5) τὴν vrai d a ΟΣ σὸν, εὐϑεῖα»] conferendus liber adversus Geone- 
T1 sq 


ADVERSUS PHYEICOS [Lib. IX). em 


σεάντως οὐ γράφει κύχλον , παϑ᾽ ὧν μὲν φερομένη μερῶν τῆς 

ἐπιπέδου, καϑ' ὧν δὲ μὴ φερομένη. εἰ δὲ κατὰ πάντων φέρε P 681 

ται, ὅλον τὸ τῆς ἐντὸς περιφερείας πλάτος καταμετρήϑει. πλά- 

τος δὲ “καταμετροῦν ἕξει πλάτος. τὸ γὰρ πλάτους καταμετρη- 

τικὸν ἔχει πλάτος ᾧ καταμετρεῖ. τοίνυν οὐδὲ διὰ τοῦτο ῥητέον 423. 

μῆχος ἀπλατὲς εἶναι τὴν γραμμήν. τὸ δὲ αὐτὸ σαφέστερον γίνεται, 

xai ὅταν λέγωσι οἱ E ses Mk γραμμὴν πλάγιον 5) τοῦ τε- 

τραγώνου πλευρὰν καταγομένην 7 ». à αὐτῆς τὸ παραλληλόγραμ- 

gov ἐπίπεδον καταμετρεῖν. & γὰρ μῆχος ἀπλατές ἐστιν» 9) 7 γραμμή, 

πάντως καὶ 7 πλευρὰ τοῦ τετραγώνου, ἀἁπλατὴς οὖσα γραμμή, 

o6 καταμετρήσει τὸ παραλληλόγ ἄμμον ἐπίπεδον πλάτος ἔχον" 

7 καταμετροῦσα τοῦτο ἕξει καὶ αὐτὴ πλάτος ᾧ καταμετρεῖ. ὥστε 

3j τὸ ϑεώρημα αὐτοῖς γίνεται ψευδὲς ἢ ὅτι ἢ γραμμὴ μῆκός 

ἔστιν ἀπλατές. τόν τε κύλινδρον ^) κατ᾿ eO eluy φασι γραμμὴν 429. 

ἅπτεσϑαι τῆς ἐπιπέδου, ἐκκυλιόμενόν τε τῇ ἀνὰ μέρος ἄλλων 

καὶ ἄλλων εὐϑειῶν ϑέσει καταμετρεῖ τὴν ἐπίπεδον. εἶ δὴ καὶ 

κατ᾽ εὐθεῖαν ἅπτεται τῆς ἐπιπέδου ὁ κύλινδρος καὶ χυλιόμενος 

τῇ ἀνὰ μέρος ἄλλων χαὶ ἄλλων εὐθειῶν ϑέσει καταμετρεῖ τὴν 

| ἐπίπεδον" πάντως καὶ ἡ ἐπίπεδος ἐξ εὐθειῶν συνέστηκε γραμμῶν 

xal 7j ἐπιφάνεια τοῦ κυλίνδρου πάλιν ἐξ εὐθειῶν ἐστιν. ἐπεὶ oj» ᾿ 
ἡ ἐπίπεδος πλάτος ἔχει, ἔχει δὲ καὶ 5 τοῦ κυλίνδρου ἐπιφάνεια, 

Α δὲ πλάτους συμπληρωτικὸν ὃ οὐκ ἔστιν ἀπλατές " αἱ γραμμαὶ 


omnino non describit circulos, ut quae feratur per aliquas quidem partes su- 
perficiei , per aliquas vero non feratur, sin autem fertur per oinnes, dime- - 
tietur totam latitudinem internae circumferentiae : dimetiens autem latitudinem 
habebit Jatitudinem ; quod enim dimetitur letitudinem , habet latitudinem, qua 
illam dimetitur, 428, vel propterea ergo haud dicendum est, lineam esse lon- 
gitudinem expertem latitudinis, hoc autem fit etiam manifestins , quando di- 
cunt geometrae, lineam per transversum quadrati latus ductam per se dimo- 
tiri plenitiem parallelogrammezn ; nam si linea est longitudo carens latítudine, 
omnino latus quoque quadrati cum sit linea carens latitudine , non dimetietur 
planitiem parallelogrammam, quae habet latitudinem ; ant id dimetiens habe- 
bit ipsa quoque latitudinem, quae illam dimetitur, quamobrem aut erit eis 
falsum praeceptum aut folsum erit, quod linea est longitudo carens latitudine, 
429. dicunt quoque cylindrum recta linea tangere superficiem, et provolutum 
per aliarum et aliarum rectarum sipgularum positu dimetiri superficiem, si vero 
et recta linea tehgit superficiem cylinder et provolutus singularum. aliarum 
aliarumque réctarum positu metitur superficiem; et superficies ommino con- 
stat ex rectis lineis et superficies cylindri ru?sus est ex rectis, quoniam ergo 
superficies habet latitudinem, habet quoque superficies cylindri, quod autem : 
complet latitudinem , non est expers latitudinis; lineae complentes latitudinem 


e) τὴν γραμμὴν πλάγιον] confer dicta ad sect. 74 libri adversus Geom. P 63] 


Jf) χαταγομένην}] hoc loco, nou post d4' αὐτῆς comma ponendum, ut 
ex verborum sententia est perspicuum. 


£g) ἀπλατές ἔστι»] in ms Ciz. ἐστίν desideretur. | 

À) τόν τε χύλιν δρο»] etiam hoc repetit ex lib. contra Geometras sect. , 
45 sq. postea in ms Ciz. et Savil. desunt multa a verbis εἰ δὴ xal κατ᾽ 
εὐθεῖαν usque ad verba χαταμετρεῖ τὴν ἐπέπεδον., nullam iterum ob ra- 
tionem aliam quam negligentiam librarii, quoniam praecedens periodus 

iisdem verbis, χαταμετρεῖ τὴν àn(nedor, clauditur. 

i) τὸ dà πλάτους συμπληρωτικὸν] ita legendum ex me Ciz, non πλά- 
τος, δἷο πλάτους καταμετρητιχόν supra sect. 427 et συμπληρωτικόν 425. 
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ἀϑοπλάτος συμπληροῦσαι οὐ γενήσονται. ἀπλατεῖς. ἔτε κἂν δῶμεν 
τὴν γραμμὴν μῆκος ἀπλατὲς ὑπάρχειν, οὐδὲν ἧττον ἄπορος tU- 
ρεϑήσεται τοῖς γεωμέτραις ὃ περὶ τοῦ σώματος λόγος. ὠσπεέρ 
γὰρ τὸ σημεῖον ῥυὲν ποιεῖ γραμμήν, οὕτω καὶ ἢ γραμμὴ Quetoo 
ποιεῖ ἐπιφάνειαν, ἥτις ἐστὲ πέρας σώματος δύο ἔχον διαστάσεις 
«ιμῆκός τε xal πλάτος. ἐπείπερ οὖν ἡ ἐπιφάνεια πέρας ἐσεὲ σω- 
ματος, πάντως τὸ σώμω πεπερασμένον ἐστίν. εἰ δὲ τοῦτο, Ort 

- . παρατίϑεται σῶμα σώματι, τότε ἤτοι τὰ πέρατα τῶν περάτων 
ἅπτεται ἢ τὰ πεπερατωμένα τῶν πεπερατωμένων, ἢ καὶ τῷ nt- 
περατωμένα τῶν πεπερατωμένων καὶ τὰ πέρατα. τῶν περάτων"), 
οἷον — ἔσται γὰρ σαφὲς τὸ λεγόμενον ἐπὶ ὑποδείγματος — 8 
ψοήσαιμεν πέρας μὲν τὸ ἔξωϑεν τοῦ ἀμφορέως ὄστρακον» πεπε- 
ρατωμένον δὲ τὸν ἐν τῷ ἀμφορεῖ οἶνον" δυοῖν ἀμφορέων ") πα- 

P ΘΙ] ρατιϑεμένων ἀλλήλοις ἥτοε τὸ ὄστρακον τοῦ ὀστρώχου «ἄψεται 
ἢ ὁ οἶνος τοῦ οἴνου ἢ καὶ τὸ ὄστρακον τοῦ ὀστράχου xal ὃ oiro; 
483 ToU οἴνου. xal εἰ μὲν τὰ πέρατα τῶν περάτων ἅπτεται, τὰ πε- 
περατωμένα οὐχ ἅψεται ἀλλήλων, τουτέστε τὰ σώματα - ὅπερ 

ἦν ἄτοπον. εἰ δὲ τὰ πεπερατωμένα τῶν πεπερατωμένων ἅπτεται, 
τουτέστι σώματα σωμάεων, δεήσει ταῦτα τῶν οἰκείων περάτων 
438 ἐχτὸς γίνεσϑαι" ὃ πάλιν ἄτοπον. εἰ δὲ xal τὰ πέρατα τῶν πε- 
ράτων ἅπτεται καὶ τὰ πεπερατωμένα τῶν πεπερατωμένων, συν- 
δραμοῦνται αἵ ἀπορίαι" 7, μὲν γὰρ τὰ πέρατα ἀλλήλων ἅπτε- 
ται, τὰ πεπερατωμένα ἀλλήλων οὐχ ἅψεται, 7 δὲ ταῦτα ἀλλή- 
434 λω» ϑιγγάνει, ἐκτὸς, ἔσται τῶν οἰκείων περάτων. καὶ μὴν εἴπερ 
πέρας ἐστὶν ἡ ἐπιφάνεια, πεπερατωμένον δὲ τὸ σῶμα - ἤτοι σῶμά 
ἐστιν 7 ἐπιφάνεια ") ἢ ἀσώματον. καὶ εἰ μὲν σῶμά ἐστε, ψεῦ- 





nen erunt expertes latitudinis, 430. praeterea etiamsi dederimus limeam esse 
longitudinem expertem latitudinis, nihilominus dubia et inexplicabilis invenie- 
tur geometris de corpore oratio. quomodo enim punctus fluens efficit Jineam, 
ita etiam linea fluens efficit superficiem, quae est extremum corporis duo 
habens disinncta intdwvalla seu dimensiones, nempe longitudinem et latito- 
dinem, 431. quoniam ergo superficies est finis et extremum corporis, omnino 
corpus est finitum, si autem ita est, quando corpus iungitur corpori, tunc 
ent fines tanguntur à finibus aut finita a finitis, aut et finita a finitis et ὅποι 
ἃ finibus, ut — erit enim clarum exemplo quod dicitur — si intellexerimu 
finem quidem sive extremum testam quae est extra amphoram, finitum autem 
vinum quod est in amphora; duobus sibi inter se additis amphoris aat test 
tanget testam aut vinum tanget vinum out et testa testam ei vinum tanget vi- 
mum. 432. atque si fines quidem tanguntur a finibus, finita se inter se not 
. . teagent, nempe corpora; quod quidem est absurdum. si autem finita tengus- 

| tur a finitis, nempe corpora a corporibus, oportebit ea esse extra suos fines; 
: quod rursus est absurdum, 433, si autem et finos tanguntyr ἃ finibus et inia 
a finitis, concurrent dubitationes: nam quatenus quidem fines 46 inter 19 ta1- 

gunt, finita se inter se non tangent; quatenus autem ipsa se inter se tangunt, 

. erunt extra suos fines, 434, praeterea si superficies est extremum sive fmi, — 
corpus autem finitum; superficies aut est corpus aut res incorporea, et ai 








| 1) à xul τὰ πεπερατωμένα τῶν πεπεραϊτωμάνων καὶ τὰ πέρατα τῶν 
πέρατων»] ita hunc locum supplevi ex ms Ciz. et Herveto: nam in editi 
male absunt verba ἢ καὶ rà πεπερατωμένα τῶν πεπερατωμέγων. 


l) δυοῖν ἀμφορέω»] lib. contra Geometras sect. 78 sq. 
P049 5) ἤτοι σῶμά ἔστιν ἡ ἐπιφάνεια] sect, 81 iam Jandáti libri, 


,ὔ ᾿ zs 
L 


em 


ADVERSUS PHYSICOS (Lib, IX]. en 


jog τὸ ἀβαϑῆ εἶναι τὴν ἐπιφάνειαν' πᾶν γὰρ σῶμα βάϑους. 
μετεῖχεν. εἶτα οὐδὲ ἅψεταί τινος τὸ πέρας, ἀλλὰ πᾶν σῶμα, 
γενήσεται ἀπειρομέγεϑες. εἰ γὰρ σῶμά ἐστιν ἡ ἐπιφάνεια, ἐπεὶ 436 
πᾶν σῶμα πέρας ἔχει, κἀκεῖνο πέρας πάλιν σῶμα ὃν ἕξει πέρας, 
χἀκεῖνο τρίτον καὶ τὸ τρίτον τέταρτον καὶ οὕτως εἰς ἄπειρον. 

εἰ δὲ ἀσώματός ἐστιν ἡ ἐπιφάνεια, ἐπεὶ τὸ ἀσώματον οὐδενὸς 
δύναται ϑιγεῖν οὔτε ὑπό τινος ϑιχϑῆναι, τὼ πέρατα οὐχ ἅψεται 
ἀλλήλων.«τούτων δὲ μὴ ἁπτομένων οὐδὲ τὰ πεπερατωμένα ἅψε- 
ται. ὥστε κἄν τῆς γραμμῆς ἀποστῶμεν, 0 γε περὶ τῆς ἐπιφα-- 436 
γείας λόγος ἄπορος ὧν slg ἐποχὴν ἡμᾶς κωϑίστησι. νῦν μὲν. 
οὖν πεποιήμεθα τὰς ζητήσεις ἐχόμενοι τῶν ἐννοιῶν τῶν τοῦ σώ- — 
ματος καὶ τῶν περάτων, ἔτὲ δὲ καὶ τῶν γεωμετρικῶν ϑεωρη- 
μάτων. ἔνεστε δὲ κἀκεῖνον τὸν λόγον λαμβάνειν, σϑεναρῶς 457 
συνάγοντα τὸ προκείμενον. εἰ γάρ ἐστί τε σῶμα, ἤτοι αἰσϑητόν 
ἐστιν ἢ νοητόν... xol αἰσϑητὸν μὲν οὐκ ἔστιν" ἀϑρόα γὰρ ἦν 
ποιότης) κατ᾽ ἐπισύνϑεσιν σχήματος καὶ μεγέϑους καὶ ἀντιτυπίας 
λαμβανομένη. “ποιότης δὲ κατ᾽ ἐπισύνϑεσιν τινῶν λαμβανομένη 
οὐκ ἔστινΡ) αἴἰσϑητή. καὶ τὸ δῶμα ἄρα ὡς σῶμα νοούμενον 
οὐκ ἔστιν αἰσϑητόν. καὶ μὴν οὐδὲ νοητόν. ἵνα γὰρ γένηται 488 
γόηδις σώματος, ὀφείλει ἐν τῇ φύσει τῶν πραγμάτων ὑποκεῖσϑα 

τι αἰσϑητόν, ἀφ᾽ ov γενήσεται 7 τοῦ σώματος νόησις. οὐδὲν δέ 
ἐστιν ἐν τῇ φύσει τῶν πραγμάτων παρὰ τὸ σῶμα καὶ ἀσώμα- 
τὸν, ὧν τὸ μὲν ἀσώματον αὐτόϑεν ἐστὶ νοητόν, τὸ δὲ σῶμα 
οὐκ αἰσθητόν, ὡς δέδεικται ἡμῖν." μὴ ὄντος οὖν ἐν τῇ φύσει τῶν 489 
πραγμάτων αἰσϑητοῦ τινος, ἀφ᾽ οὗ νόησις ἔσται τοῦ σώματος, P 0688 


est quidem corpus, falsum est esse profundi expertem superficiem : omne enim 
corpus est particeps profundi, deinde .nec aliquid tanget extremum sive finis, 
sed erit omne corpus infinitae mognitudinis. 435, si enim superficies est cor- 
pus, quoniam omne corpus habet finem sive extremum, et ille finis rursus 
cum sit corpus, habebit finem , et ille tertium et tertius quartum et aic in 
infnitum, si esf auteni superficies incorporea, quoniam incorporeum nibil 
potest tangere nec ab aliquo tangi, fines se inter se non tangent, eis autem 
non tangentibus neque finita tangent. 436, quamobrem etiam si recesserimus 
a linea, de superficie quoque disputatio cum exitum non reperiat, deducit 
nos ad sustinendam assensionem, atque nunc quidem quaesivimus haerentes 
notionibus corporis eiusque finium et praeterea praeceptis geometricis, 437, li- 
cet autem illam quoque sumere argumentationem, quae fortiter colligit pro- 
positum, si est entm aliquod corpus, aut est sensile aut cadit sub intelligen- 
tiam, et sensile quidem non est: est enim accumulata qualitas, quae sumitur 
ex compositione figurae et magnitudinis et resistentiae, qualitas autem quae 
smnitur ex aliquorum compositione , non est sensilis, ergo et corpus quod in- 
telligitur ut corpus, non est sensile, sed neque cadit sub intelligentiam, 
438. nam ut sit intelljgentia corporis, oportet in rerum natura poni aliquid 
sensile, a quo fiat intelligentia corporis, nihil est autem in rerum natura prae- 
ter corpus et incorporeum , ex quibus incorporeum quidem ex se jpso cadit 
sub intelligentiam ,& corpus autem non est sensile, ut a nobis est ostensum, 
439, cum ergo in rerum natura non sit quidquam sensile,,ex quo sit intel- 
Bgentia corporis, nec sub intelligentiam quidem cadit corpus, si ergo neque 


LY 


n) ἄπορος] ita leg. pro ἄπειρος. 

o) &9po« γὰρ ἢ» ποιῤτης) ex Epicuri sententia, vide librum contra . 
Grammaticos sect. 31 et contra Ethicos sect. 826. 

p). οὖς ἔστι» ita ms Ciz, pro ἔσται. 


e ^. SEXT! EMPIRICI 


οὐδὲ νοητὸν ἔσται σῶμα. εἶ δὲ μήτε αἰσϑητόν ἐστι μήτε νοητόν, 
᾿ παρὰ δὲ ταῦτα οὐδέν ἐστι, ῥητέον μηδὲν εἶναι τὸ σῶμα. 

440 AX ἐπεὶ ἐν τούτοις ὃ περὸ τῶν σωμάτων λόγος πέφηνεν 
» 2. 3 Y 2 * , / e & 
ἄπορος, ἀπ ἀλλης ἀρχῆς ) πειρασόμεθα διδάσχειν, ὅτε xai?) 
0 περὶ τῶν λειπομένων ἀσωμάτων ὅμοιός ἐστι τούτῳ. 





Σέξτου ἐμπειριχοῦ 


, Ὑπομνημάτων τὸ ἔγννατὸν 5). 


. & Περὶ τόπου. — ß περὶ κινήσεως. — γ᾽ περὶ χρόνον. -- 
δ' περὶ ἀριϑμοῦ. — εἰ περὶ γενέσεως καὶ φϑορᾶς.' 
1 Τοῖς περὶ τοῦ σώματος καὶ τῶν “περάτων προηπορημένοις 


ἡμῖν") πρός τε τοὺς φυσιχοὺς καὶ τοὺς γεωμέξρας ἀκόλουϑος 
εἴνωίε δοκεῖ xal 7j περὶ τοῦ τύπου ζήτησις" ἅπασι γὰρ συμεφώνως 


est sensile neque cadit sub intelligentiam, praeter haec autem nihil est: dicen- 
dum est nihil esse corpus, 

440, Sed quoniam in his oratio de corporibus ostensa est dubia et cuius 
exitus nom potest facile inveniri, temtabimus ab alio docere principio , quod 
de imcorporeis quoque, quae restant, oratio est eis similis. 


SEXTI EMPIRICI 
Commentanorum liber nonus, 


1 De loco sect, 1. — 2 de motu sect, 37, — 3 de tempore sect, 167,— 
ἃ de numero sect, 249, — 5. de ortu et interitu eect, 310. 

1. His dubitatienibus, quae a nobis motae sunt adversus physicos et geo- 
metras de corpore oiusque extremis, consequems esse videtur do loco inqui- 


P0398 0) ἀπ᾽ ἄλλης ἀρχῆς] alio libro. confer dicta ad lib. 1 contra Logicos 

sett. 416 et adversus Astrologos sect. 106. certe eadem ratio quae di- 

" sputationem adversus Logicos euasit duobus libris distinguere, dicendo- 

rum nempe copia, eadem quoque ἀνεέρρησιν adversus l'hysicos in duos 

libros dividere Sextum co82it. hinc non ausim assentiri praeclaro viro 

Iac. ''homasio τῷ μαχαρέτη qui p. 313 programmatum putat male ac: 

praeter Sexti mentem commentarium adversus Pbhysicos ἃ librariis esse 
discerptum in libros duos. . 


τὴ ὅτι xal] ita ms Ciz. nam inm editis xa( aberat. utraque autem op- 
pugnanda Sextus sibi sumsit sect. 365 et corporsa et incorporea rerum 
principia. 

a) ὑπομνημάτων τὸ ἔννατο» in ms Ciz. Σέξεου τῶν εἰς δέχα τὸ ἔν- 
νατον. sed cum disputatio adversus Logicos ab Sexto ipso, ut suo loco 
notavi, in duos divisa libros sit, perinde ut haec Physicis opposita 5 non 
decem libri sunt, verum undecim, et hic quem ordimur, non utique 
nonus numerandus, sed decimus. nisi dicamus, ut sane est consentaneum, 
disputationem adversus Geometras et Arithmeticos non duobus sed uno 
libro Sextum complexum fuisse. itaque et in Suidae quoque codicibus 
ἐπισκεπτικὰ (lege ἔτι σχεπτιχὰ) βιβλέα δέχα memorantur, atque iterum: 
σχεπειχὰ ἐν βιβλίοις (. 

b) προσηπορημέγοις ἡμῖν) de corpore a sect. 860 et de corporis extre- 


mis superficicbus a sect. 491 sq. superioris libri, 








» ADVERSUS PHYSICOS (Lib. X]. 673 


ἀξιοῦται τὸ σῶμα ἤτοι ἐν τόπῳ περιέχεσϑαι ἢ κατὰ τόπου “) 
φέρεσθαι. διὸ ngoXgnzéov," ὅτε xarà τὸν ᾿Ἐπίχουρον τῆς ἀνα- ἃ 
φοῦς καλουμένης φύσεως 4) τὸ μέν τι ὀνομάζεται κενόν, τὸ “δὲ 
τόπος, τὸ δὲ χώρα, μεταλαμβανομένων δὲ ^") xarà διαφόρους 
ἐπιβολὰς τῶν ὀνομάτων" ἐπείπερ 7) αὐτὴ φύσις ἔρημος μὲν 
καϑεστηχυῖα παντὸς σώματος κενὸν προσαγορεύεται, καταλαμι-. 
βανομένη δὲ ὑπὸ σώματος τύπος καλεῖται, χωρούντων δὲ δι᾽ 
αὐτῆς σωμάτων χώρα γίνεται ). κοινῶς μέντοι φύσις ἀναφὴς 
εἴρηται παρὰ τῷ Ἐπικούρῳ διὰ τὸ ἐστερῆσϑωι τῆς κατὰ ἀντί- 
βασιν ἁφῆς"). καὶ οἱ Στωϊκοὶ dà?) κενὸν μὲν εἶναί φασι τὸ οἷόν ϑ 
τε ὑπὸ ὄντος κατέχεσθαι, μὴ κατεχύμενον δέ, ἢ διάστημα ἔρη- P 691 
pov σώματος ἢ διάστημα ἀκαϑεχτούμενον ὑπὸ σώματος" τύπον ' 

δὲ τὸν ὑπὸ ὄντος κατεχόμενον xal ἐξισαζόμενον τῷ κατέχοντι 
αὐτόν, νῦν ὃν καλοῦντες τὸ σῶμα, καϑὼς καὶ ἐκ τῆς μεταλή- 
ψεέως τῶν ὀνομάτων") ἐστὶ συμφανές" χώραν δέ φασιν εἶναι 
διάστημα Xagà μέν τι κατεχόμενον ὑπὸ σώματος, κατὰ δέ τι 


LI 


sitio: spud omnes enim convenit, qnod corpus vel comprebenditur in loco 
vel fertar per locum, 2. quamobrem prius sumendum est, quod ex sententia 
Epicuri nou tactilis quae vocatur naturae alia appellatur inane, alia logus, 
ala regio, pro varia applicatione mutatis et varie sumptis nominibus ; quane 
doquidem eadem natura ab omni quidem corpore deserta appellatur inane, si 
autem a corpore occupetur, locus, corporibus autem per eem transeuntibus 
οὲξ regio. communiter quidem certe apud Epicurum dicta est natura non tacti- 
lis, propterea quod non resistat tangique nequeat, 3, Stoici autem dicunt 
imene quidem esse quod ab eo quod est, potest eccupari, non autem oceue 
patur, aut spatium ἃ corpore vacuum aut spatium quod non occupetur a cor- 
pore; locum autem, qui eccupatur ab eo quod est et aequatur ei quod ipsum 
occupat, id quod est muhc vocantes corpus, ut est perspicuum ex nominis 
utri 6 permutatione; loci autem regionem dieunt osse spatium , qued in 
aliquo quidem occupatur, jn aliquo autem mom occupetur 4, alij autem di- 





c) χατὰ τύπου] ita legendum e mss Savil et Ciz., mon χατὰ τόπους. 
d) τῆς ἀναφοῦς καλουμένης φύσεως] intactum vel intactile appellat Lu- 
cretius, cuius et hoc est 1 455 
factus corporibus cunctis , intactus Ínani. 
Epicurus apud Laértium 10 86 τὸ πᾶν σῶμα xal &vo(Qno φύσις, wn 
versnm est vel corpus uel intaciile. confor Gessendum de physiologia Epi- 
curi p. 94$ sq. ed. Lugd. 1675. idem Lucretius 3 813 et 6 368 
plagarum quia sunt experta, sicut inane est, 
quod manet intaclum neque ab ictu fungitur hilum. 
[44} γε} 


e) χώρα γένεται] regionem loci vocat idem poëta 6 833 . 

cuius ubi e regione loci,venere volantes, 

f) τῆς κατὰ ἀντίβασιν ἀφρῆς) ita ms Ciz. ; nam articulus τῆς in editis 
deerat. pro ἀγντέβασι»ν male ἀγνιίφρασιν Fegit in suo codice Hervetus. est 
autem 7 xat' ἀντίβασιν ἁφή solidi et ἀνιιτυποῦντος corporis, resistendi 
vim habentis, contactio, qualis in inani locum non habet. 

4) xci οὗ Στιωϊχοὶ di] confer dicta ad 3 Pyrrh. sect. 125 sq. Ἂν 

À) ἐχ τῆς μεταλήψεως τῶν ὀνόματων) quod promiscue unum pro altero P 684 
poneaty idemque ut denotent, iam τὸ ὃν appellant íam σῶμα. Numenii 

yihsgorici disputationem Stoicis oppositam, qua probat ὅτε σῶμα ox 
ἄν εἴη τὸ ὄν, servavit Eusebius ex primo eius libri περὶ τἀγαϑοῦ lib 15 
Preeparat. c. 17. Laértii autem 7 150, qui affertur ἃ Lipsio lib. 2 phy- - 
siologiae Stoicae diss. 5, ut probet ex Stoicorum sententia. omnia quod 
est essc corpus, huc non facit, quoniam ibi potius ex Antipatri Stoici 
sententia definit quod corpus sit ὀὐσέα πεπερασμένη, substantia. finite. 

SRXTUS RMPIR. II. Uu 


- 


es ᾿ς SEXTI EMPIRICI . 


& ἀκαϑεκτούμενον ἢ). ἕνιοι δὲ χώρων ἔλεξαν ὑπάρχειν τὸν τοῦ μεί- 
ζονος σώματος τόπον, ὡς ταύτῃ διαφέρειν τοῦ τόπου τὸν τόπον, 
τῷ ἐχεῖνον μὲν μὴ ἐμφαίνειν μέγεθος τοῦ ἐμπεριεχομένον σώ- 
Ἵματος" κἂν γὰρ ἐλάχιστον περιέχῃ σῶμα, οὐδὲν ἥττον τόπος 
προσαγορεύεται" τὴν δ᾽ ἀξιόλογον ἐμφαένειν μέγεϑος τοῦ ἐν αὐτῇ 

δσώματος. περὶ μὲν οὖν κενοῦ ποικίλως ἐν τοῖς’ περὶ στοιχείων ἢ) 
ἐζητήσαμεν, καὶ οὐκ ἀναγκαῖον τὰ νῦν τὸν αὐτὸν λόγον πα- 
λινῳδεῖν" περὶ δὲ τοῦ. τόπου καὶ τῆς συζυγοΐσης τούτῳ χώρας, 
ἥτις καὶ αὐτὴ κατὰ τὸ γένος ἐστὶ τόπος, ἐπὶ τοῦ παρόντος axt- 
ψόμεϑα. προδηλοτέροις γὰρ οὖσι τούτοις καὶ. παρὰ πᾶσι σχε- 
δὸν δμολογουμένοις συναπορηϑήσεται καὶ ἣ περὶ τοῦ κενοῦ oxt- 
Vig, ὅσῳ καὶ περὶ ἀδηλοτέρου πράγματος προχόπτει. 

... Περὲ τόπου ὃ). 

θ Τῆς τοῦ τόπου νοήσεως δεδηλωμένης καὶ τῶν συζυγοΐντων 
᾿αὐτῷ πραγμάτων ὑποδεδειγμένων ἀπολείπεται, ὡς ἔστιν ἔϑος 
τοῖς ἀπὸ τῆς σχέψεως, τοὺς εἰς ἑἕχάτερον ") κινῆσαι λόγους xoi 

117» ἐπ᾿ αὐτοῖς συναγομένην ἐποχὴν χρατίνεσϑαι. εἴπερ οὖν ἔστιν 
ἄνω καὶ κάτω καὶ εἰς τὰ δεξιὰ καὶ τὰ ἀριστερὰ καὶ πρόσω xoi 
ὀπίσω, ἔστι τις τόπος" μέρη γάρ εἶσιν αἱ ἕξ αὗται παρατάσεις 


xerunt regionem esse locum maioris corpori$, ut hac qnidem ratione loas 
differat ἃ loco, quod ille quidem mon ostendat magnitudinem corporis qued 
in ipso contimetur: nam etiamsi minimum corpus contineat; nihilominus ap- 
pellatur locus: baec vero, nempe regio, ostendat insignem corporis, quod is 
illa-est, magnitudinem. $. atque de inami quidem varie quaesivimus, quando 
tractavimus de elementis, nee necesse est in praesentia cadem repetere; de 
loco autem et de coniupcta loci regione, quae ipsa quoque loci quoddam ge- 
Bus est, considerebimus in praesentia, simul enim cum his quae sunt evi- 
dentiora et de quibus fere in confesso est apud omnes, dubitébitur etiam de 
comsideretiopo inanis, quatenus de re magis obscura procedit, 


Il. De loco. 


6. Loci rerumque quae ei sunt coniugatae declareta notiome Testat, c! 
imos est Sicepticis, movere rationes quae utrinque afferuntur, et quae propter 
eas inducitur corroborare assensionis cohibitionem, 7. quoniam ΘΕῸ sus! 
supra et infra et ad dextram et sinistrum et ente et pone, est aliquis locus: 





i) ἀχαϑεχτούμεγνον) ita ms Ciz. ut paullo ante pro οὐ χαϑεχεοίμενον. 
Lasrtius 7 40 de vacuo ἀσώματον» τὸ οἷόν τε χατέχεϑαι ὑπὸ σωμάτων, 
OU χατεχόμενον. 

1) ἐν τοῖς περὶ στοιχείων) tangit qbidem Sextus dogmata philosopho- 
rum de vacuo libro superiore sec. 333 sq., sed illa uberior et ποιχίλη 
de hoc argumento disputatio una cum peculiaribus commentariis. περὶ 
στοιγείων intercidit, neque potest respicere pauca illa quae στερὲ τῶν 
&vercro xa) ἀρχιχωτάτων στοιχείων perstringit sect. 359 sq. superioris 
libri, ubi nihil etiem de vacuo. . . 

ἢ περὶ τόπου] in ms Ciz, titulus hic abest. in ms Savil. ita concipi- 
tur εἴ ἐστι τόπος. certe satis constat, ut saepe iam monui, a Sexto ipso 
titulos huiusmodi neutiquam additos esse. 

m) elc éxateQov] in' utramque partem. itaque argumenta, quae locum 
dari probant, affert a sect. 7 ad 12. deinde in illis evertendis est occu- 
patus a sect. 13 ad 19. denique ipse novas collectiones profert, quibus 
«vincat locum non dari a sect. 20 ad 36. 











ADVERSUS PHYSICOS Lib. X]. 615 


τοῦ τόπου, καὶ ἀδύνατόν ἰστὶ vrvoc τῶν μερῶν ὑπαρχόντων μὴ 
οὐχὶ κἀχεῖνο ὑπάρχειν , οὗ ἐστι τὰ μέρη." ἔστε δέ γε ἐν τῇ φύσει 
τῶν πραγμάτων ἄνω καὶ κώτω ") καὶ εἷς δεξιὰ καὶ ἀριστερὰ xal 
πρόσω καὶ ὀπίσω" ἔστιν ἄρα τόπος: οὐ μὴν ἀλλ᾽. εἰ ὅπου dg 
Σωχράτης, νῦν ἐστιν ἄλλας, οἷον Πλάτων ἀποθανόντος “Σωχρά-" 
τους" ἔστιν᾽ ἄρα τόπος. ὡς γὰρ τοῦ ἐν τῷ ἀμφορεῖ ὑγροῦ; Sx 
κενωϑέντος καὶ ἄλλο ἐπεγχυϑέντος λέγομεν. ὑπάρχειν κὸν ^ 

φορέα τόπον ὄντα καὶ τοῦ προτέρου καὶ τοῦ ὥστερον asi P 085 
9évrog ὑγροῦ" οὕτως εἰ ὃν τόπον κατεῖχεν “Σωκράτης ὅτ᾽ ἔζη, 
τοῦτον ἕτερος νῦν κατέχει, ἔστι τις τόπος, καὶ ὄλλως" εἰ ἔστεϑ' 
τι 00a , καὶ τόπος ἔστιν" ἀλλὰ μὴν τὸ πρῶτον; τὸ ἄρα δεύ-. 
τερον. πρὸς τούτοις εἰ ὁ ὅπου τὸ κοῦφον φύσει φέρεται ] ἐκεῖ τὸ 
βαρὺ φύσει οὐ φέρεται, ἔστιν ἴδιος τοῦ χούφου xul. τοῦ βαρέος 
τόπος “)" ἀλλὰ μὴν τὸ πρῶτον, τὸ ἄρα δεύτερον. τό γέ τοι nio 
᾿φύσει κοῦφον καδεστὼς ἀνωφόρον ἐστί, καὶ τὸ ὕδωρ φύσει βαρὺ 
τυγχάνον κάτω βοίϑει, καὶ οὔτε τὸ πῦρ κάτω φέρεται οὔτε τὸ ὕδωρ 
ἄνω ἄττει. ἔστιν ἄρα ἰδιος καὶ τοῦ φύσει κούφου καὶ τοῦ φύσει βαρές 
τόπος. ὥσπερ τε εἰ τὸ ἐξ οὗ τι γίγνεται, ἔστε, καὶ EL ὑφ οὗ τε 19 
γίγνεται, καὶ τὸ δι᾿ ὃ’ οὕτως͵ ὑπάρχοι ἂν καὶ τὸ ἐν ᾧ τι γίγνεται. 
ἔστι δὲ τὸ ἐξ οὗ τι γίγνεται οἷον ὕλη,- καὶ τὸ ἐφ᾽. n οἷον τὸ 
αἴτιον P), καὶ τὸ δι᾽ ὃ καϑάπερ τὸ τέλος" ἔστιν ἄρα καὶ τὸ ἐν 
ᾧ τι γίγνεται, τουτέστιν ὃ τόπος. οἵ τε παλαιοὶ καὶ và ὅλατι 
ιαχοσμήσαντες ἀρχὴν τῶν πάντων ὑπέϑεντο τόπον. wüvrevdev 
ὑρμηϑεὶς ὁ "Hoíodog ") ἀνεφώνησεν 


' * 
sunt enin loci partes sex istae extemsiones, neque fieri potest -ut, si sit ali^ 
qua ex partibus, non illud quoque sit, cuius sunt partes. sunt autem in re^ 
rum natura supra et infra et dextra et sinistra et ante et pone; est ergo locus, . 
8. verumenimvero si, ubi erat Socrates, nunc est alius, ut Platon mortuo: 
Bocrate; est ergo locus, quomodo enim humore exinanito, qui erat in am- 
phora, et alio infuso , dicimus amphoram esse locum et prioris humoris. el 
eius qui postea fuit immissus; ita si, quem locum tenebat Socrates cum vi- 
veret , eum nunc tenet alius, est aliquis locus, 9. et aliter; si est aliquod 
corpus , est et locus ; atqui est primum, ergo et secundum, ad haec accedit 
quod si, quo leve fertur natura, illuc gravé natura non fertur, est proprius 
locus eius quod est leve et eius quod est grave; atqui primu£n , ergo eiiam 
secundum, ignis quidém certe cum sit natura levís ; Sursum fertur, et aqua - 
cum sit gravis natura, deorsum tendit, et neque ignis | deorsum fertur 
neque aqua sursum emicat et extollitur, est ergo proprius locus et eius quod 
est natura leve et eius quod est grave natura, 10. et quomodo δῖ est 1 ex 
quo fit aliquid, et id a quo fit aliquid, et id propter quod; iia etiam fuerit 
id, iu quo fit aliquid, est autem id ex quo fit aliquid ut maícria, et id a 
quo ut causa, et id propter quod. ut finis; est ergo etiam illud in quo ftt 
aliquid, hoc est locus, 11, veteresque qui rerum universitatis ordinationem 


descripsere ; posuerunt locum universorum principium, hinc motus exclamavit 
Hesiodus 


E 


n) ἄνω zo κάτω ita is Ciz., licet καί in δα εἰν δήσεις, 
à 2) ἴδιος τοῦ xovqov xoà τοῦ βαρέος τόπος} vide Aristotelem: de coelo P 635 
8 . 
p) d τὸ αἴτιον͵ nota causam efficióntem a Sexto eautom dTci χατ' 
ἐξοχήν, ut infra sect. 17, ς L : 
q) 9 Ἡσίοδος] versus ex eius Theogonia 115, quos edd&&erot: etiam c ^ 75 
' libro superiore sect. 8. vide etiam hujus praesentis Jibri:soat.-18. «osdem 
Hesiodi versus laudat, ubi de matura disserit, Aristoteles 4» d Physic. 
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ἦτοι μὲν πρώτιστα χάος γένετ᾽, αὐτὰρ ἔπειτα 

᾿ yai" εὐρύστερνος, πάντων ἕδος ἀσφαλὲς αἷεί, 
χάος λέγων τὸν χωρητιχὸν τῶν ὅλων τόπον" μὴ ὑποΤχειμένου γὰρ 
τούτου οὔτε γῆ οὔτε ὕδωρ οὔτε τὰ λοιπὰ τῶν στοιχείων, οὐχ 
1326 σύμπας κόσμος ἐδύνατο συστῆναι. κἂν κατ᾽ ἐπίνοιαν δὲ ἅπαντε 
ἀνέλωμεν, ὃ τόπος οὐκ ἂν ἀναιρεϑήσεται, ἐν ᾧ ἦν τὰ πάντα͵ 
ἄλλ᾽ ὑπομένει, τὰς τρεῖς ἔχων διαστάσεις, μῆκος βάϑος πλάτο; 
χωρὶς ἀντιτυπίας" τοῦτο γὰρ ἴδιον ἦν σώματος "). καὶ ἄλλα di 
 εἰῴϑασι saab ro. οἱ δογματικοὶ τῶν φιλοσόφων διεξέρχεσϑαε ng; 
18 τὸ καταστῆσοαε τὴν ὕπαρξιν τοῦ τόπου. πάντα δὲ μᾶλλον ἢ τοῦτο 
ἰδόνανται ποιεῖν" τὸ τε γὰρ ἀπὸ τῶν μερῶν τοῦ τόπου ") ϑὅειν 
: ἐπιλογίζεσϑαι τὸ καὶ τὸν τόπον.) ὑπάρχεεν, τελέως ἐστὶ μειρα- 
κιῶδες. ὃ γὰρ΄ μὴ διδοὺς αὐτοῖς εἶνχαε τὸ ὅλον, οὗτος οὐδὲ τὰ 
μέρη συγχωρήσει τοῦ ὅλου. καὶ ἄλλως ἐπεὶ τὰ τινὸς μέρη αὐτὸ 
ἐκεῖνό ἐστιν οὗ τὰ μέρη καϑέστηκε"), δυνάμει ὃ λέγων “ εἰ ἔστι 
τὰ μέρη τοῦ τόπου, ἔστιν ὃ τόπος᾽ τοῦτό φησιν “ εἰ ἔστιν ἡ 
τόπος, ἐστὶν ὃ τόπος᾽" ὅπερ ἦν ἄτοπον. αὐτὸ γὰρ τὸ ζητούμε- 
14 yoy εἰς τὴν αὐτοῦ πίστιν ὡς ἀζήτητον παρείληπται, τὸ δ᾽ αὐτὸ 
, P 086 ῥητέον καὶ ὅταν ἐκ τοῦ ἐν ᾧ ἦν Σωκράτης "), νῦν εἶναι Πλάτωνι, 
, συνάγωσὶ τὴν ὕπαρξιν τοῦ τόπου" ἡμῶν γὰρ ζητούντων εἰ ἔστι 
τὶ ὁ τόπος") ἐν ᾧ ἔστι τὸ σῶμα, διαφέρων αὐτοῦ τοῦ ἐν αὐτῷ 
λεγομένου περιέχεσϑαι σώματος, ἐκεῖνοι ὡς ὁμόλογρν ἡμῖν üvn- 
φωνοῦσι τὸ ἐν τόπῳ γεγανένωα Σωκράτην καὶ τὸ ἐν τούτῳ ri 


exortum chaos est primum, dehinc pectore leta 
tellus,, canctorum semper firmissima sedes, 


ubi chaos appellet locum , qui omnia continet: mam nisi is fuerit subiect, 
neque terra neque aqua neque reliqua elementa nec universus mmnndus pote- 
rit consistere, IZ, quodsi etiam cogitatione omnia sustulerimus, locus minime 
tolletur, in quo sunt omnia, sed manebit trés habens dimemsiOmes et inter- 
valla, tongitudinem profunditatem latitudinefa absque resistentia : hec eaim 
est proprium corporis, aliaque huiusmodi solent recensere dogmatici philos- 
phi ad constituendam ac confirmandam loci existenüam, 13. ommja anten 
magis quam hoc possunt facere: ἃ partibus enim, loci hoc velle colligeze quod 
sit locas, est plane puerile, qui enim non dat eis esse totum, is neque par 
tes contedet totius, et alioqui quoniam alicuius partes sunt illad ipsum eui 
aunt partes, qui dicit ^si sunt partes loci, est locus ', potestate idem preleri 
, uc si dicat *si est locus, est locus? ; hoc autem est absurdum, id emim quoi 
iu quaestione est, ad probandum illud ipsum assumitur, perinde ac si de ile 
Bon quaereretur, 14, idem dicendum est etiam, quamdo ex eo, quod is que 
erat Socrates, in eo nunc sit Pleto, colligunt loci existentiam : mobis emim 
quaerentibus an aliquid sit locus in quo est corpus, differens ab eo corper 
in quo dicitur 'comprehendi, illi; temquam de eo nobis iam copsuret, te- 


r) totto γὰρ ἴδιον σώματος] confer ad 3 Pyrrhon. sect. 39. 

4) dztó τῶν μερῶν τοῦ τόπου] ut sunt dextrum sinistrum supezius in- 
ferius etc. supra sect. T. 

1) τὸ x«l τὸν τόπο»] articulum τὸν ex 1s Ciz. revocati. ' 

u) καϑέστηχε,] hoc loco interpungendum, et vocula δυνάμεε referésds 
non ad praecedentia verba sed ad id quog sequitur, τοῦτό φησιν. 

POS xi AX. Σωχράτῃς] supra sect, 8. 

y) 5 loni. πε ὃ" voro] articules ὁ itetum in editis exciderat, quem 

servavit mi. Cis, 
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πεϑιέχεσϑαι Πλάτωνα. ὅτι μὲν ydg λέγομεν ἀφελῶς ἐν MiaSas- 15 
δρείᾳ ") εἶναί τινα καὶ ἐν γυμνασίῳ καὶ ἐν τῇ σχολῇ, ὁμόλογον". 
ἀλλ᾽ ἔστιν ἡμῖν Tj σχέψις οὐ περὶ τοῦ κατὰ πλάτος ἀλλὰ περὶ 
τοῦ κατὰ περιγραφὴν. τόπου, πότερον ἔστιν ἢ ἐπινοεῖται μόνον. 
καὶ εἰ ἔστε, ποταπὸν τὴν φύσιν, ἀρώ γε σωματικὸν ἢ ἀσώμα- 
τον, καὶ ἐν τόπῳ περιεχόμενον ἢ οὐδαμῶς. ὧν οὐδὲν ἴσχυσαν 
παραστῆσαι οἱ ταῖς προειρημέναις ὑπομνήσεσι χρώμενοι. κοῦφόν 16 
τε φύσει οὐ δίδοται die τὸ σῶμα, ἵνα καὶ εἰς ἴδιον φέρηται 
τόπον. ἀλλὰ καὶ τὸ δοκοῦν εἶναι τοιοῦτον, ὕπ᾽ ἄλλης τινὸς αἷ- 
τίας “) καὶ χατηναγκασμένης εἰς τινας ἀνωϑθεῖται τύπους. εἶτα 
x&v δοϑῇ φύσει τυγχάνειν χοῦφον καὶ φύσει βαρύ, πάλεν οὐδὲν 
ἧττον ἀπορήσεται τὸ τὶς τί φέρεται, ἄρα εἴς γε σῶμά τι ἢ xt- 
và» ἢ πέρας ἢ) ἢ ἄλλο τι διαφερούσης «μετεσχηκὸς φύσεως. val*1T 
ἀλλ᾽ εἰ ἔστε τὸ ἐξ οὗ ^) xal τὸ ὕφ᾽ οὗ καὶ τὸ δι᾽ ὅ, εἴη ἂν καὶ 
τὸ ἐν d. οὐ πάντως φήσομεν. εἰ γὰρ ἀπορεῖται τὸ ἐξ οὗ τι γί- 
γεται, τουτέστι τὸ πάσχον, καὶ τὸ ὑφ᾽ οὗ, καϑάπερ τὸ αἴτιον, 
καὶ καϑόλον τὸ γίνεσθαι καὶ τὸ φϑείρεσϑαι ἢ ποινότερον κινεῖς 
σϑαι, ἀνάγκη ἀφνηπορῆσϑαι καὶ τὸ dy à. τὸ δ᾽ ὅτι ταῦτ᾽ ἦπό- 
ρηται, καὶ πρότερον ἐδείξαμεν ^) περὶ τοῦ ποιοῦντος καὶ πάσχον- 
spondent floeratem fuisse in loco et in eo nune contineri Platonem, 15. nam 
quod simpliciter quidem dicamus aliquem esse Alexandriae et in i 
et in schola, inter nos convenit; at a nobis sceptice disputatur non de loco 
Tatius accepto, sed de loeo corpus citcumscribente, sitne an solum cogitetue; 
et si sit, culusinodi sit natura , resne corporea an incorporea , etin Joco eom- 
prebensa, an non, quorsm nihil potuerunt ostendere qui priws dictis utuntur 
argumentis, 16. neque conceditur darí corpus natura leve, ut feratur in locum 
proprium, $94 et quod videtur esse. eiusmodi, ab aliqua ala et coaeta causa 
ad quaedam loca protraditur, deinde etiam si comeedatur esse aliquod natura 
lere et natura. grove , rursus nibilominus dnbitabitue ad quidnam feratur, num 
δὰ aliquod corpas, an ad inane, an ad extremitatem, an ed aliquid aliud par- 
fícepa diversae peturae, 17. at certe , inquiunt, si. est id ex quo et id a quo 
et id propter quod, fuerit etizm id im quo. non ommimo, dicemus, mam si 
de eo ex quo fit aliquid, hoc est de petiente, et de eo a quo, 
mempe de oewsa, et in summa de eo num alíquid oriatur vel intereat , sut 
communius dicamus, nuwm aliquid moveatur, necesso est simul dubitari etiam 
de eo in quo est, quod autem de bis dubitetur, prius quoque ostendimus, 


z) ἐν ᾿Αλεξανδρείᾳ) cave ex hoc loco colligas Sextum ista disputasse 
Alexandriae, cuius urbis mores et dialectum a suis distinguit 8 Pyrrhon. 
sect. 221 et contra Grammaticos sect. 213. sed videtur urbem illam hoc 
loco et infra sect. 95 exempli loco afferre, non modo quod celeberrima 
esset, sed et quod Aenesidemus, quem libenter sequitur, docuisset Ale- 
xandriaé, et quod praecipuae dogmaticorum, quos oppugnat, scholae 
tum temporis Alexandriae floresent, sic infra sect. 89 exempli loco [em 
ducit aliquem versantem Rhodi, unde neutiquam firmiter colligas Rhodi 
eum bsec vel scripsisse vel disseruisse. . "EO 

a) ὑπ᾽ ἄλλης τινὸς alt(ac;] sid gravitatem et levitatem recentior pbi- 
losophia non suspendit ab insita qualitate, sed ab impressa extrinsecus 
vi. confer Gassendum in physiologia Epicuri, ubi de motu rerum con- 
eretarum p. 244 sq. oppugnat autem hoc loco Sextus ea quae attul- 
rat sect, 9. 

b) ἢ πέρας] extremitatem sive superficiem extremam alicuius corporis. 
infra sect. 21. 27 sq. - 

c) sl ἔστι τὸ ἐξ οὗ iam eludit argumentum quod fuit sect. 10. 

d) πρότερον ἐδείξαμε») libro superiore sect. 207 sq., ubi dirputat nul- 
jam dari causam, ot eect. 367 sq. nihil esto quod patiatur, - 


* 
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vog διεξελθόντες, καὶ ὕστερον διδάξομεν “) περὶ γενέσεως καὶ 
α«Ψ 4 "ew 7 ? Li 
18 φϑορᾶς, καὶ πρὸ τούτων ἔτι περὶ κινήσεως σκεπτόμενοι. ὃ μὲν 
γὰρ εἰπὼν) 
2 a 9 , 3 3. A 2 
ἤτοι μὲν πρωτισγὰ χάος γένεε᾽, αὐτὰρ ἔπειτα 
γαῖ᾽ εὐρύστερνος, πάντων ἔδος 
?* 3 ^! L4 3 ἢ , [2 ⸗ 
ἐξ αὐτοῦ περετρέπεται" ἐρομέναυ γὰρ τινος αὐτῶ, ἐκ τίνος yi- 
, ^" *. 
γονε τὸ y&og, οὐχ ἕξει λέγειν. καὶ τοῦτό φασιν ἔνιοι αἴτιον γε- 
Ww ^) c € - « 
19 yovévat ᾿Επιχούρῳ τῆς ἐπὶ τὸ φιλοσοφεῖν 0guií;c. κομιδῇ γὰρ μει» 
" ^ 4 
P 637 ραχίσχος ") ὧν ἤρετο τὸν ἐπαναγινώσχοντα αὐτῷ γραμματιστὴν ") 
“ἦτοι μὲν πρώτιστα χάος γένετ᾽᾽, ἐκ τίνος τὸ χάος ἐγένετο, εἰ- 
- -9 f 5 
πὲρ πρῶτον ἐγένετο. τούτου δὲ εἰπόντος μὴ αὐτοῦ ἔργον εἰναι 
es . “- , 
τὼ τοιαῦτα διδάσκειν ἀλλὰ τῶν καλουμένων φιλοσόφων τοίνυν, 
ἔφησεν ἢ) ὃ "Eníxovgog, ἐπ᾽ ἐχείνους μοι βαδιστέον ἐστίν, tint 
“ 2 & 4 
αὐτοὶ τὴν τῶν ὄντων ἀλήϑειαν ἴσασιν. ἀλλ᾽ ὅτι μὲν οὐδὲν ixvot- 
, 
μένον λέγεται elg τὸ ὑπάρχειν τι τὸν τόπον, ἐκ τούτων ἤδη 
᾿ς ϑϑθγνώριμον. ἐπισυναπτέον δὲ αὐτοῖς καὶ τὰ ἀπὸ τῆς σκέψεως. εἰ 
n my , es ) 
γάρ ἐστί τις ὑποδεκτικὸς τοῦ σώματος τόπος, ἤτοι σῶμώ ἐστιν 
a * « « A - 
ovrog ἢ κενόν ἢ). καὶ σῶμα μὲν οὐκ ἔστιν ὃ ὑποδεκτιχὸς Toi 
4, , ἢ - m" ? ? ^ « ἢ 
σώματος τόπος" εἰ γὰρ πᾶν σῶμα ὀφείλεε ἐν τόπῳ εἶναι, 0 Ji 
ap » 3 LÀ 4, 3 
τύπος ἐστὶ σῶμα, ἔσται ὃ τόπος ἐν τόπῳ, κἀχεῖγος πάλιν ἐν 
e » J 
τρίτῳ καὶ ὃ τρίτος ἐν τῷ τετάρτῳ xal οὕτως im ἄπειρον. οὐ 


[ 
1 








cum disceptaremus de efficiente et patiente, et postea docebimus, de οἷα et 
- interitu et ante ea adhuc de motu considereturi, 18, mam qui dixit 

exortum chaos est primum, dein pectore lata 

tellus, cunctorum sedes, 
eX se ipso evertitur: mam si quispiam eum roget, ex quo ortum sit chao, 
non poterit dicere, idque nonnulli narrant fuisse causam Epicuro, cur se cor 
fuleríit ad philosophiam, 19. nam oum esset adhuc adolescens, rogavit grem- 
maticum qui ei legebat *exgrtum chaos est primum, ex quonam ortnm es- 
set chaos, siquidem ortum esset primum, cum is autem dixisset, mom ese 
suum munus ea docere, sed eorum qui vocapntar philosophi; ergo, intalit 
Epicurus, ad illos est mihi aocedendum, siquidem sciunt rerum  veritaiem, 
$ed quod nihil quidem dicatur quod pertineat ad probandum quod ait locus, 
ex bis iem est evidens, 20. eis autem sunt adiungenda et quae dicuntur à 
Scepticis, nam si est aliquis locus qui suscipiat, is est aut corpus aui imane; 
et corpus quidem non est locus, qui suscipit corpus: nam si omne corpu 
debet esse in loco, locus autem est corpus; erit locus dp loco, et ille rursu 





4) ὕστερον διδάξομεν] infra sect, 310 sq. huius libri. - 

J) ὃ μὲν γὰρ εἰπὼν) llesiodus, quem sect, 11 in testimonium citarerst. 

&) κομιδῆ u&paxéaxog] annum natus vix quartum et decimum aetatis, 
quo se ἐφάψασϑαι φιλοσοφίας testatur ipse Epicurus apud Laértium 102. 

PG34 ^) γρωμματισιήν»] literatorem, qui rem docebat grammaticam, caete- 

PS εἰς vero disciplinis non ita imbutus erat instar illius Romani apud Gel- 
lium 20 9, a quo rogatus quid esent haec Enniana, ex iure manum con- 
aertum, respondit: aut erras, adolescenae aut ludis: rem enim doceo greu- 
maticam, non ius respondeo, 

, i) ἔφησεν] ms Ciz. ἐφέστηκεν. rem. eandem narrat Laértius 10 3 ex 
Amollodori Epicurei libro primo de Epicuri vita, ex quo illud etiam 
hau*isse Sextus noster videtur: πολλόδωρος ὃ ᾿Επικούρειος ἐν T" 
πρώτῳ περὶ ToU ᾿Επιχούρου βίου φησὶν ἐλϑεῖν αὐτὸν ἐπὶ «φιλοσοφίαν 
καταγγόντα τῶν σοφισιῶν xoà γραμματιστῶν,,. ἐπειδὴ μὴ ἐδυνηϑῆσον 
ἑρμηνεῦσαι αὐτῷ τὰ περὶ τοῦ παρ᾽ ᾿Ησιόϑῳ χάους. 

A) ἤτοι σῶμά ἔστιν οὗτος ἢ κενόν} confor 3 Pyrrhon, sect. 13) εἰ iul 
sect, 34 huius libri. 
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rolvuv σῶμά ἐστιν ὃ ὑποδεκτικὸς τοῦ σώματος τόπος. εἰ δὲ xs- 31 
vó» ἐστιν ὃ ὑποδεκτικὸς τοῦ σώματος τόπος, ἦτοε μένει τοῦτο 
τὸ χεγὸν ἐπιόντος αὐτῷ τοῦ σώματος ἢ μεϑίσταται ἢ φϑείρε- 
ται. καὶ εἰ μὲν μένει ἐπιόντος αὐτῷ τοῦ σώματος ᾿), ἔσται κενὸν 
ἅμα καὶ πλῆρες" jj μὲν μένει, κενόν, ἢ δὲ ἐπιδέχεται τὸ σῶμα, 
πλῆρες. ἀδιανόητον δέ γε τὸ αὐτὸ κενόν τε καὶ πλῆρες λέγειν. 
τοίνυν οὐ μένει τὸ κενὸν ἐπιόντος αὐτῷ τοῦ σώματος. εἰ Óiga. 
μεϑίσταται τὴ κενόν, ἔσται σῶμα τὸ κενόν" τὸ γὰρ μεϑιστά- 
μένον τόπον àx τόπου σῶμά ἐστιν. οὐχὶ δέ γε σῶμά ἔστι τὸ 
κενόν" ὥστε οὐδὲ μεθίσταται ἐπιόγτος αὐτῷ τοῦ σωματος. καὶ 
ἄλλως εἰ μεθίσταται τοῦ σώματος ἐπιόντος, οὐκέτι δέξεται τὸ 
σῶμα" ὃ καὶ αὐτὸ τῶν ἀτόπων. λείπεται ἄρα λέγειν φϑείρεσϑαι 8) 
τὸ κενόν, ὃ πάλιν ἀδύνατον" εἰ γὰρ φϑείρεται, ἐν μεταβολῇ καὶ ^ 
xev10t γίγεται, καὶ εἰ φϑείρετῳῳ, γενητόν ἐστι. τὸ δ᾽ ἐν ueza- 

βολῇ καὶ κινήσει γινόμενον γενητόν τὲ καὶ φϑαρτόν, σῶμα 
καθέστηκεν" ὧστε οὐδὲ φϑείρεται τὸ κενόν. καὶ οὕτως, εἰ μήτε - 
σῶμά ἐστιν ὅ τόπος, ὡς παρεστήσαμεν, μήτε κενόν, ὡς ὑπεμνή- 

σαμεν, οὐκ ἂν εἴη τις τόπος. πρὸς τούτοις "ἔτι εἰ ὃ τόπος πε- 34 
ρεεκτικὸς νοεῖται τοῦ σώματος "), τὸ δὲ περιέχον ἐχτός ἐστι τοῦ 
περιεχομένου" κατ᾽ dvdysy» εἰ ἔστιν ὃ τόπος, ὀφείλει τι τούτων 
τυγχάγειν, ὧν τὸ μέν ἐστιν ὕλη, τὸ δὲ εἶδος", τὸ δὲ μεταξὺ διά» 

στημα τῶν ἐσχάτων τοῦ σώματος περάτων, τὰ δὲ πέρατα ἔσχατα. 

ὕλη μὲν οὖν οὐκ ἄν εἴη ὃ τόπος κατὰ πολλοὺς τρόπους, οἷον 26 

ἐπεὶ αὕτη μὲν σεσωμάτωται, ὃ δὲ τόπος οὐ σεσωμάτωται. καὶ 688 

7 μὲν ὕλη μέτεισιν ἀπὸ «ónov εἷς τόπον, ὁ δὲ τόπος oV μετέρ- 

ytrut ἀπὸ τόπου ἐπὶ τόπον. καὶ ἐπὶ μὲν τῆς ὕλης λέγομεν ὅτι 


in tertio et tertius in quarto et sic in infinitum, mon est ergo corpus locus 
qui suscipit corpus, 21, εἰ autem est inane Jocus, qui suscipit corpus; aut 
manst hoc inane, ipsum ingrediente corpore, aut abscedit aut corrumpitur, 
ac siquidem manet corpore ipsum ingrediente, erit simul inane. et plenum; 
quatenus quidem manet, inane, quatemus autem suscipit corpus, plenum, 
incogitabile autem est idem dicere inane et plenum. non manet ergo inane 
corporé ipsum ingredieste, 22, si autem abscedit jnane, inane erit corpus: 
quod enim loeum loco commutat, est corpus, inane autem mon est corpus; 
quamobrem non recedit, ipsum subeunte corpore, et alioqui si recedit advee 
niente corpore, nequaquam amplius suscipiet corpus, quod ipsum quoque est 
absurdum, 23. restet ergo ut dicatur inane interire, quod rursus nom potest 
fieri: nam si interit, est in mutatione et motu; et si interit, in ipsum cadit 
ortus et generatio, quod autem est in mutatione et motu et in quod cadif 
ortus et interitus, est corpus; quamobrem nec interit inane, et sic , sj neque 
$ocus est corpus, ut ostendimus, neque inane, ut admomuimus; mon fuerit 
wllus jocus, 24. ad haec accedit, quod si locus intelligitur comprehendere 
corpus, id antem quod continet, est extra id quod continetur; necessario si 
est locus, debet esso aliquid ex his, ut sit vel materia vel forma vel intér- 
vallum intermedium inter extremos fines corporis: fines enim sunt extrema, 
25. atque metería quidem non fuerit locus, quod constat multis modis, ut ^ 
quoniam jpsà est corpore praedita, locus vero non est corpore praeditus, et 
materia transit 8 loco in locum, locus autem mon transit a loco in locum, 








D) ἢ μεϑίσταται ἢιφϑείρεταί. καὶ εἰ μὲν μένει ἐπιόντος αὐτῷ τοῦ σώ- ! 
ματος} haec verba non legit Hervetus et desiderantur in ms Ciz. libra- 
rii incuria, quoniam superius comma eodem vocabulo σώμαξος clauditur. 


: m) γοεῖται τοῦ Guparo;) articulum revocevi e me Savil, 
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Φ . 
πρότερον μὲν ἦν ἀήρ, νῦν δὲ πυχνωϑθεῖσα γέγονεν ὕδωρ, ἢ ἀνά- 
πᾶλιν πρότερον μὲν ὕδωρ ἦν, νῦν δὲ λεπτυνϑεῖσα γέγονεν ἀήρ. 
ἐπὶ δὲ τοῦ τόπου οὐ λέγομεν τοῦτο, ἀλλ᾽ ὅτι πάλαι μὲν ἦν ἐν 
αὐτῷ ἀήρ"), νῦν δέ ἐστιν ἐν αὐτῷ ὕδωρ. οὐ τοένυν δύναται 
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(39 ὕλη ὃ τόπος νοεῖσϑαι. καὶ μὴν͵ οὐδὲ τὸ εἶδος" τὸ γὰρ εἶδος 
. ἀχωριστόν ἔστι τῆς ὕλης, καϑάπερ ἐπὶ τοῦ ἀνδριάντήθδς ἀχώριστόν 
ἐστι voi, ὑποκειμένου χαλκοῦ. ὃ δὲ τόπος χωρίζεται τοῦ σώμα- 
τος" μεταβαίνει γὰρ ἐκεῖνο καὶ εἷς ἕτερον μεϑίσταται τόπον, ur, 
συμμεταβαίναντος αὐτῷ τοῦ ἐν ᾧ περιείχετο τόπου. ὥστε εἰ τὸ 
μὲν εἶδος ἀχωριστόν ἐστι τῆς ὕλης, ὃ δὲ τόπος χωρίζεταε ταύ- 
τῆς οὐκ. ἂν εἴη τὸ εἶδος ὃ τόπος. καὶ πάλιν τὸ μὲν εἶδος συμ- 
μεταβαίνει τῇ ὕλῃ, ὃ δὲ τόπος, ὡς προεῖπον, οὐ συμμεταβαΐίσει 
ο΄ Φτῷ σώματι" τοίνυν οὐδὲ εἶδός ἐστιν ὃ τόπος. ὡσαύτως δὲ οὐδὲ 
7 . 40 μεταξὺ τῶν περάτων διάστημα" τοῦτο γὰρ περιέχεταε πρὸς 
τῶν περάτων. ὃ δὲ τόπος οὐ βούλεται περιέχεσϑαι ὑπό τινος, 
ἀλλ᾽ ἑτέρων εἶναι περιεκτιχός. εἶτα πέρας ἐστὶ τοῦ σώματος 7 
ἐπιφάνεια. τὸ δὲ μετὰ τὴν ἐπιφάνειαν διάστημα οὐκ ἄλλο τί 
ἐστιν ἢ τὸ πεπερατωμένον σῶμα. εἰ οὖν φαμὲν τὸ μεταξὺ τῶν 
πεπερατωμένων σωμάτων τόπον εἶναι, ἔσται σῶμα 0 τόπος ^. ὅπερ 
$8 ἐστὶν ἀπεμφαῖνον. λείπεταε οὖν λέγειν, ὅτε τὰ ἔσχάᾶτα τοῦ σώ- 
ματος πέρατά ἐστι τόπος, ὃ καὶ αὐτὸ τῶν ἀδυνάτων, ἐπείπερ 
τὰ μὲν ἔσχατα τοῦ σώματος Φυνεχῆ ἐστι τῷ σώματι καὶ μέρη 
αὐτοῦ xal ἀχώρισεα. ὃ δὲ τόπος οὔτε συνεχής ἔστε τῷ σώματι 
ojts μέρος αὐτοῦ οὔτε ἀχώριστος τοῦ σώματος. οὐκ ἄρα οὐδὲ 
29:0 ἔσχατα τῶν σωμάτων ἐστὶν Ó rómob. εἶ δὲ μήτε ὕλη ὃ τόπος 
ἐστὶ μήτε τὸ εἶδος μήτε τὸ μεταξὺ διάστημα τῶν περάτων μήτ᾽ 


et de materia dicimus quod prius erat afr, nunc autem condermsata faeta 
est aqua, aut contra prius erat aqua, nune autem attenuata facta est aer. 
de loco autem non hoc dicimus, sed quod pridem in eo fuit afr, munc su 
tem in ipso est aqua. non potest ergo locus intelligi materia. 26. $ed neque 
forma: est enim forma inseparabilis a materia, ut inm statua est insPpare- 
bilis ab aere subiecto. locus antem separatur a corpore: illud eaim transit 
et migrat in alterum locem, non simul cum eo transeunte Joco in 45 cos- 
tinebatur, quamobrem si forma qnidem separari mon potest a materia, locus 
autem ab ea separatur; locus minime erit forma. ot rursus forma quidem 
simul transit cum materia, lqcus autem, πὶ prius dixi, nou simml transit 
cnm corpore; engo nec locus est forma. 37. similiter uec intervallum qued 
intercedit inter fines: id emim coatipotur a finibas. locus antem mon veit 
coutineri ab aliquo, sed alia continere. deinde sumperficies est mis ave 
extremum corpqris. intervaltum antem quod est post superfciom , nen es 
alind quam finium corpus. si itaque locum esse dicimus intervallum quod 
intercedit inter corporum fiues, etit locus corpus; «uod quidem est absur- 
dum. 28. restat ergo ut dicatur, quod extremi flaes corporis swn€ locus. 
quod ipsum qaoque nen potest fleri, quoniam extrema corporis conmtinester 
odhaerentia ipsi sunt et eius partes et ab 00 nom possunt separari. locu 
antem neque coatinenter adbaeret corpori neque est pars eius neque iase- 
perabilis à corpore. neque ergo éxtrema corporum sunt locus. 29. si ergo 
locas neque est materia neque forma neque' intervallum intercgdens inter 
. P600 1) πάλαι μὲν ἣν lv αὐτῷ ἀήρ] ms Ciz. ἐν αὐτῷ v. respieit Sextus 
locum Aristotelis 4 Phys. 1 ὅτε μὲν οὖν ἔσειν ὁ τόπος, dozsi duAor εἶναι 
ἐχ τῆς ἀντιμεταστάσεως. ὅπου ydo ἔσει νὃν ὕδωρ, ἐνταῦϑα ἐξελθόντος 
ὥσπερ ἐξ ἀγγείου πάλιν ἀὴρ ἔνεστιν ete. 
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ADVERSUS PHYSICOS [Lib. X]. .- 


αὖ τὰ ἔσχατα ) τοῦ σώματος, παρὰ δὲ ταῦτα οὐδέν ἔστιν ἄλλο 
ἐπινοεῖν" ῥητέον μηδὲν ὑπάρχειν τόπον. ναί, φασὶν ol δπὸ τοῦ 80 
περιπάτου ") φιλόσοφοι. ἀλλὰ τόπος ἐστὶ τὸ πέρας τοῦ περιέχον- 
voc σώματος" τῆς γὰρ γῆς ὕδατι περιεχομένης καὶ τοῦ ὕδατος 
ἀέρι περιεχομένου καὶ τοῦ ἀέρος πυρὶ καὶ τοῦ πυρὸς οὐρανῷ" 
ὃν τρόπον τὸ τὸῦ ἀγγείου πέρας τόπος ἐστὶ τοῦ ἐν τῷ ἀγγείῳ 
σώματος "᾿ οὕτω καὶ. τὸ τοῦ ὕδατος πέρας ἐστὶ τόπος τῆς γῆς ' 
καὶ τὸ τοῦ ἀέρος πέρας ἐστὶ τόπος τοῦ ὕϑατος καὶ τὸ τοῦ πυρὸς: 
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πέρας ἔσται τοῦ ἀέρος καὶ τὸ τοῦ οὐρανοῦ πέρας τόπος ἔσταεν 689 
τοῦ πυρός. αὐτὸς μέντοι ὃ οὐρακμὸς κατὰ τὸν “Ἔριστοτέλη 5) 81 
οὐκέτ᾽ ἐστὶν ἐν τόπῳ, ἀλλ᾽ αὐτὸς ἐν ἑαυτῷ καὶ τῇ οἰκείᾳ ᾿διό- 
τητι. ἐπεὶ γὰρ τόπος ἐστὶ τὸ ἔσχατον τοῦ περιέχοντος σώματος 
πέρας, ἐχτὸς δὲ τοῦ οὐρανοῦ xarà τοῦτον τὸν φιλήσοφον οὐϑέν 
ἐστιν" ἵνα καὶ τὸ τούτου πέρας γένηται τόπος οὐρανοῦ, 5 
καὶ τὸν οὐρανὸν ὑπὸ μηδενὸς περιεχόμενον ἐν ἑαυτῷ εἶναι κα 
τοῖς οἰχείοις περιέχεσϑαι πέρασιν, ἀλλὰ μὴ ἐν τόπῳ τυγχάκειν. 
ὅϑεν οὐδέ που ὃν ἐστιν 0 οὐρανός. τὸ γάρ που ὃν αὐτό τέ ἐστιν 88 
ἐκεῖνο καὶ ἕτερον τοῦ ὅπου ἐστίν"). ὁ δὲ οὐρανὸς οὐδὲν ἔχει 
ἕτερον παρ᾽ αὐτὸν ἔξωθεν, διόπερ αὐτὸς ἐν ἑαυτῷ ὧν οὐδέ που 
γενήσεται. ὅσον δὲ ἐπὶ τοῖς οὕτω λεγομένοις ὑπὸ τῶν Περιπατητι- 88 
κῶν, κινδυνεύει *) ὃ πρῶτος ϑεὸς τόπος εἶναι πάντων ἢ)" καεὰ 


fines neque ipsi fines sivo extrema corporis, praeter haec autem nihil aliud 
potest cogitari; dicendum est nibil esse locum. 30. imo vero, inquiunt Pe- 
ripatetici, locus est finis corporis coutinentis: nam cum terra contineatur 
ab aqua et aqua contineatur ab aëre et aër ab igne et ignis a coelo: quo 
modo finis vasis est locus corporis quod est in vase: ita etiam fini aquae 
est locus terrae, finis aüris est locus aquae et finis ignis erit finis aéris 
et finis coeli erit lotus ignis, 31. ipsum vero coelum, ut sentit Áristete- 
les, non est utique ia loco, sed ipsum in se ipso et sua proprietate. nam 
quoniadi locus est extremus finis corporis continentis, extra coelum vero ex 
iliius philosophi sententia nihil est cuius finis sit locns coeli; necesse igi- 
tur est coelum quoque, ut quod a nullo contineatar, esse in se ipso, et 
contineri a propriis fiaibus, non autem esse in loco. unde nec alicubi est 
coelum. 32, nam quod est alicubi, est et ipsum illad et diversum ab ille 
ubi est, coelum autem nihil babet alterum extrinsecus praeter se ipsum. 
quamobrem cum ipsum sit in se ipso, nusquam erit. 33, quod porre attinet . 
ad ea quae dispntantur a Peripateticis, primus deus venit ia periculum ne 


o) μήτε αὖ τὰ ἔσχατα] ita legendum ex ms Ciz. pro αὐτά. paullo aate - 

o ἀχώριστος τοῦ σώματος in ms Savil. ἀχώριστον. 

p) of ἀπὸ τοῦ περιπάτου] confer dicta ad 3 Pyrrhon. sect. 181. 

9) xarà τὸν ᾿Ἀριστοτέλη) hoc est Aristotelis scitum lib. 4 Physie. e, Tp 830 

ᾧ μὲν οὖν σώματί ἐστέ τι ἐχτὸς σῶμα περιέχον αὐτό, τοῦτό ign ἔν 
τόπῳ, ᾧ δὲ μή, οὔ. idem mox de coelo ita suam exponit sententiam: 
ὃ δ᾽ οὐρανὸς οὗ που ὅλος, οὐδ᾽ ἔν τινε τόπῳ ἐστίν, εἴ γε μηδὲν αὐτὸν 
στερεέχει σῶμα —- ἐν τῷ οὐρανῷ πάντα" ὁ γὰρ οὐρανὸς τὸ πᾶν ἴσως, ἔστι 
δὲ ὁ τόπος οὐχ ὁ οὐρανός, ἀλλὰ τοῦ οὐρανοῦ τι τὸ ἔσχατον καὶ dnro- 
μενον τοῦ κινητοῦ σώματος πέρας ἠρεμοῦν. ἫΝ 

r) xal ἅτερον τῷ ὅπου ἐστίν} ms Ciz. ἕτερον τὸ ὅσον ὅπου ἐστίν. re- 
quiritur ἕτερον τοῦ [quod restituimus]. 

4) κινδυνεύει) frequenter boc sensu verbum istud usurpatam loges apud 

em. 

f) τόπος εἶναι πάντων ita ms Savil, pro παγίως. in Hervoti vereione 
et ms Cis. verba illa sósoc εἶναι usque ad ὁ πρῶτος 9eoc inale omissa 


swnt. dewm Hebraei non dubitant, quis a nullo continetur, ipee verQ 


ene .'  SEXTI EMPIRICI 


e ᾿Τωῳσεοτέλην") ὃ πρῶτος Stc ἦν. τὸ πέρας τοῦ obgapet. 
nd od» ó ϑεὸς ἕτερόν τ *) ἐστι παρὰ τὸ — πέρας y αὐτὸ 
ἐχεῖνα ὁ ϑεός ἐστι. καὶ εἰ μὲν ἕτερόν ἐστι") παρὰ τὸ οὐράνιον 
πέρας, ἔσται τι ἕτερον ἐκτὸς τοῦ οὐρανοῦ καὶ τὸ τούτου πέρας 
τόπος γενήσεσαι οὐρανοῦ. καὶ ταύτῃ δώσουσιν oi περὶ τὸν qi 
στοζέλη ἐν τόπῳ περιέχεσθαι τὸν οὐρανόν, ὅπερ οὐχ ὑπομένγου- 
ew , ἀνϑεστῶτες — τούτων, τῷ τε εἶναί τι ἐχξὸς οὐρα- 
νοῦ καὶ τῷ τὸν οὐρανὸν ἐν τόπῳ περιέχεσθαι “). εἰ δὲ ταὐτὸν 
Arva τῷ οὐρανίῳ πέρατι 0. ϑεός" ἐπεὶ τὸ τοῦ οὐρανοῦ πέρας τό- 
πος édyl πάντων τῶν ἐντὸς οὐρανοῦ, ἔσται κατὰ τὸν “Τριστοτη 

310 ϑεὸς πάντων τόπος. ὃ καὶ αὐτὸ ") τῶν ἀπεμφαινόντων. καϑύόλον 
τε εἴπερ τὸ τοῦ ἐμπεριέχοντος σώματος πέρας τόπος ἐστὶ τοῦ 
ἐμπεριεχομένφυ, τοῦτο τὸ πέρας ἤτοι σῶμά ἐστιν ἢ ἀσώματον. 
καὶ εἰ μὲν σῶμά ἔστιν" ἐπεὶ πᾶν σῶμα ὀφείλει ἐν τόπῳ εἶναι"), 
ἔσται à τόπος iv τόπῳ xal οὐκέτι τόπος 7). εἰ δὲ ἀσώματόν ioni 


sii rerum universitatis locus: nam secundum Aristotelem primus deus δε 
- finis cooli. aut ergo deus erit aliquid alind quam extremum coeli, aut illsd 
ipsum deus erit. atque siquidem est aliqnyjl ab extremo coeli diversam, 
erit aliquid aliud extra coelam et erit eius finis locns coeli. et ea ratione 
dabit Aristoteles coelum comprehendi in 1oco; quod quidem non patitur, 
cum adversus utrumque boram pugnet, nempe et quod ait aliquid extra coe- 
jum et quod coelum loco contineatur, si autem deus idem est quod fiai 
coelestis; quoniam finis coeli est Jocus omnium quae sunt intra coelum, erit 
. ex sententia Aristotelis deus omaium locus. quod et ipsum est absnrdum. 
94. et in summa si finis corporis, quod continet, est locus eius qmod cou. 
tinetur, hic fiuis aut est corpus aut res incorporea. et si est quidem cor. 
. pus; quoniam omne corpus debet esse in loco, erit locus in loco adeoque 


— 


immensa virtute sua continet omnia, eppellare ΤΟ sive locum, st 
saepe fit in libello rituum Paschalium quem edidit Rittamgelius. Phil; 
Judaeus libro de profugis pag. 360 explicans locum Exod. 21 19*sgóse» 
x«l γῦν οὐ γώραν ἐχπεπληρωμένην ὑπὸ σώματος, ἀλλὰ δε᾽ ὑπονοιῶν 
αὑτὸν τὸν ϑεὸν, ἐπειδὴ περιέχων οὐ περιέχεται καὶ ὅτι καταφυγὴ τῶν 

|. ὅλων ἐστί, εἷς et Christiani scriptores, e quibus Arnobius lib, 1 deum 
locum rerum vocat ac spatium, fundamentum cunctorum quae eunt. 'Theo- 
philas 2 ad Autolycum pag. 81 ϑεὸς γὰρ οὐ χωρεῖται, ἀλλὰ αὐτός ἐστι 
φόπος τῶν ὅλων. in ςοπξεδείοηθ Graecorum quam edidit Normanau 
p. 36 deus dicitur τόπος αὐτὸς ἑκυτοῦ. proprie tamen locum dici pose 
deum, recte negat b. Áugustinus t. 6 ed. novae libro de diversis quae- 

' Stionibus 83 quaestione 20 in deo sunt potius omnia quam ipae alicubi; 
nec famen ifa in illo, ut ipse eit locus. To cie enim in spatio est quod lon. 
gitudina:et latitudine et altitudine corporis occupatur: nec deua tale ali- 
quid eet. et omnia igitur in ipso sunt et locus non eit. 

w) πατὼ γὰρ ᾿Αριστοτέλην») Aristoteles lib. 1 de coelo c, 3 τὸν εἰνωτάτω 
τόπον tribuit τῷ ϑείῳ, in quo consentientes se ait babere omnes Gree- 
cos barbarosque quotquot esse deos non dubitant. universitatis extrema 
linea. deus Tertulliano adversus Praxeam. 

x) ἕτερόν τι in. me Ciz. deest τι. 

y) e! μὲν ἕτερόν ἔστε) in. editis erat ἕτερος. 

&) οὐχ ὑπομένουσι») ms Ciz. οὐχ ὑπομενοῦσιν. 

a) ἐν τόπῳ περιέχεσϑαι] ms Ciz, ἐχτὸς περιέχεσθαι, quomodo legit et 
Iervetus qui vertit: extra contineatur. sensu hand diverso, 

δ) ὃ καὶ αὐτό) Hervetus videtur legisse ὃ καὶ αὐτόϑεν, vertit enim 
qued et per «e est absurdum. 

e) πᾶν σῶμα ὀφείλει ἐν τόπῳ εἶναι) eonfer supra sect. 20, 

: d) καὶ οὐχέεε τόπος] quin quod in loco est, corpus est, nom locu. 
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ADVERSUS PHYSICOS (Lib. X). “8 


τὸ τοῦ περιέχοντος σώματὸς πέρας" ἐπεὶ παντὸς σώματος «648 
πέρας ἐστὶν ἡ ἐπιφάγεια, ἔσταε ἑκάστου σώματος τόπος ἐπιφά 

vta , ὅπερ ἄτοπον. χαϑύλου τε πῶς οὐ καταγέλαστόν ἐστι΄ λέγειν 85 
τὸν οὐρανὸν αὐτὸν ἑαυτοῦ τόπον εἶναι; οὅτω γὰρ ἔσται τὸ αὐτὸ 
καὶ τὸ ἐν ᾧ ἐστι καὶ τὸ ἐν αὐτῷ, καὶ τὸ αὐτὸ ἕν τε καὶ δύο, 
σῶμά τε καὶ ἀσωμάτον. 7j μὲν γὰρ τὸ αὐτό ἐστιν, ἕν ἔσται". 
ἧ δὲ περιέχον καὶ ἐμπεριεχόμενον, δύο γενήσεται. καὶ ἦ μὰν. 
περιεχόμενον, σῶμα" jj δὲ περιέχον, ἀσώματον " τόπος ydo ἦν. 

οὐ δύναται δὲ ἐπινηῖσϑαι τὸ αὐτὸ ἅμα καὶ ἕν καὶ δύο, καὶ 96 
σῶμα καὶ ἀσώματον. τοίνυν οὐδὲ κατὰ τὴν τοιαύτην νόησεν εὃ- 
δρομεῖ 7] τοῦ τόπου κατάληψις. ἀλλ᾽ ἐπεὶ καὶ τοῦτον ἀνῃρήκα- 
μεν, ἴδωμεν ἑξῆς εἰ δύναταί τε τῶν ὄντων κατὰ τόπου 5) κινεῖσθαι. 


. Nedè κινήσεως 7). 
'O μὲν ἸΠριστοτέλης 5) ἕξ εἰδὴ τῆς κινήσεως ἔλεγεν vndo-9T 
xtv, ὧν τὸ μέν τι εἶναι τοπικὴν μετάβασιν, τὸ δὲ μεταβολήν, 
τὸ δὲ γένεσιν, τὸ δὲ φϑορών, τὸ δὲ αὔξησιν, τὸ δὲ μείωσιν. οὗ 88, 
δὲ πλείους, ἐν olg εἶσι καὶ οἱ περὶ τὸν «Αϊνησίδημον, διττήν τινα 
κατὰ τὸ ἀνωτάτω ") κίνησιν ἀπολείπουσι, ulav μὲν τὴν μετα- 


mec locus amplius. siu autem finis continentis corporis est iacorporeus; 480. 
niam cuiusvis corporis finis est enperficies, uniuscuiusque corporis locus erit 
superficies: quod quidem est absurdum. 35. in summa autem, quomodo 
non sit ridiculum dicere coelum esse ipsum sui ipsiws locum? ita enim erit 
idem et id in quo est et id quod in ipso est, et idem unum et duo, cor- 
pus et ijucorporeum. nam quatenus quidem idem est, unum erit; quatenus 
antem continens et quod continetur, erunt duo. et quatenus quidem con- 
tiaetur, corpus; qnatenus autem continens, incorporeum: locns enim esf. 
86. nona potest autem idem cogitari simal] unum et dno, et corpus et ἐδ. 
corporeum. nec secundnm bane ergo notionem recte procedit loci comypre- 


-heosijo. sed quoniam eum sustulimus, videamus deiuceps an possit aliquid 


ex iis quae suot, moreri per locum, 


II. De motu. ᾿ 


9T. Docuit quidem Aristoteles esse sex species motns, ex quibus unam 
quidem esse transitum per Jocum, aliam mutationem, aliam generationenf, 
aliam interitum, aliam augmentum, aliam denique diminntionem. 38. plures 
autem, in qnibus est etiam Aenesidemus, duo relinquunt summa motas ge- 


verba baec llervetus sive non legit sive neglexit, certe in versione swa 
non expressit. 

e) κατὰ τόπον͵ ms Savil, et Ciz. κατὰ τύπου [quod recepimus]. P 040 

f) περὶ χκινησεως) in ms Savil. et Ci2, titulus est: εἴ ἔστε κίνησις, 

g) 9 μὲν ᾿Δριστοτέλης] confer dictasad 3 Pyrrbon. sect. 64. Ammotíum 
et Sümplioium .ad Aristotelis Categorias, ubi de quantitate et de motu, 
Stobaeum Eclog. Phys. p. 40. : 

Δ) χατὰ τὸ ἀνωτάτω] ms Savil, articulum omittit et jn ms Οἷς. legi- 
tur χατὰ τῷ, utrumque minus bene, subintelligitur autem γένος vel οἷ.» 
mile aliquid, ut infra sect. 45 τρεῖς στάσεις χατὰ τὸ ἀνωτάτω περὶ 
κινήσεως. quando porro Sextus hoc loco ait Aenesidemum, qui fuit 
Scepticus, duo genera motus reliquisse, non sensus'est eum probasse 
illa et vere dari docuirse , qui ut de Scepticis etiam norat Laértius 9 90, . 
omnem motum vocabat in dubium ; sed tantum innuit plura illa spud 
Dogmaticos quosdam celebrata genera motus, ab Aenesidemo ex Plato- 
nis et aliorum Dogmaticorum sententia esse revocata ad duo, quo faci- 
lius sub duobus hisce suminis generibus caeteras ἐδιχας motiones e6p- 
pugnaret. 


LI 
Í 
ν᾽ 
. 


ι δϑβιηνικήν, δευτέραν δὲ τὴν μεταβωτινήν. ὧν μετωβλητικὴ μέν 
ὅστε κίνησις, xa9^ ἣν τὸ σῶμα ἐν τῇ αὐτῇ μένον οὐσίᾳ ἄλλοτ' 
ἄλλην ἀναδέχεται ποιότητα, "xal ἣν μὲν ἀπολείπει, ἣν δὲ ἔπι- 
λαμβάνεε, ὁποῖόν τι γίνεταε ἐπὶ τοῦ εἰς ὄξος “μεξκαβάλλοντος 
οἴνου, καὶ ἐπὶ τῆς 25 ὄμφαχος εἷς γλυκὺν χυμὸν μετιιβαλλούσης. 

. σταφυλῆς ἢ τοῦ ἀλλοτ᾽ ἄλλως ποικιλλομένου τὼς χρύας χαμαν. 

ἀθλέοντος ἢ πολύποδος ). ὅϑεν καὶ τὴν γένεσιν καὶ τὴν φϑορὺν 
«al τὴν αὔξησιν, ἔτι δὲ μείωσιν ἰδικὰς ῥητέον elvai μεταβολάς, 
ὥς φασι καὶ τῇ μεταβλητικῇ κινήσει ὑποαξέλλειν " εἰ μήτε τὴν 
αὔξησιν φήσει τες ἔχεσϑαε τῆς μεταβυατικῆς κικήσεως, προβαί- 
4] νουσαῦ σωμάτων εἰς τε μῆκος καὶ εὖρος. μεταβατικὴ δέ ἐστι 
πέρησίς, xa9' ἦν τόπον ἐκ τύπου μετέρχεται τὸ κινούμενον, ἥτοι 
ὅλον ἢ κατὰ μέρος. ὅλον μέν, ὡς ἐπὶ τῶν τροχαζόντων καὶ πε- 
ριπατούντων ϑεωροῦμεν, κατὰ μέρος δέ, ὡς ἐπὶ τῆς Axsevout- 

ῬΟΗΣ νης xo] συστελλομένης χειρός, ἢ ἐπὶ τῶν τῆς περὶ κπέντροις ἢ 

δινουμέκης σφαίρας μερῶν. ὅλης γὰρ αὐτῆς ἐν τῷ αὐτῷ μενού- 
: enc τόπῳ τὰ μέρη ἀμείβει τοὺς τόπους" τὰ γὰρ κάτω ὃν np- 
ἀδτερον ἄγω γίνεται, καὶ τὸ ἄνω κάτω, καὶ τὸ πρόσω ὀπίσω. xcl- 
voi τινὰς τῶν Φυσιχῶν, ἐξ ὧν ἔστι καὶ ὃ "Eníxovooc), τὴν p 
ταβλητικὴν κίγησιν εἶδος ἔλεξαν εἶναε τῆς μεταβατικῆς τὸ γὰρ 
μεταβάλλον κατὰ ποιότητα σύγκριμια πάντως κατὰ τὴν τῶν συγχε 
κρικότων αὐτὸ λόγῳ ϑεωρητῶν σωμάτων τοπικήν τε καὶ μετα- 
45 βατικὴν κίνησιν μεταβάλλει. οἷον, ἵνα τι ἐκ γλυχέος γένηται πι- 
κρὸν ἢ ix λευχοῦ μέλαν, δεῖ τοὺς συνεστακότας αὐτὸ ὄγχοις 


Aera, «aum quidem mutationis, alterum vero transitus. 39. ex quibu me 
ἴσα me(atienie est, per quem corpus in eadem manens essentia alias aliu 
suscipit qealitatem, et aliam quidem relinquit, aliam vero accipit, ut δὶ 
ín vino matato iu acetum, et in uva quae ex acerbo mutatur in dalcem se 
porefn, et in chamaeleonte qui in diversos mutatur colores, et im polypo. 
40. unde et ortum et iuteritam et augmentum et praeterea diminutionen 
^iiennt 61:49 species mutationis, quas dicnnt se motui mnatationis snbiicere; 
misi quispiam dixerit augmeutum pertinere ad motum transitmz, wt gai prc- 
(edat ἃ oerporibus io longitudinem et latitndinem. 41. motus antem trans 
πε édst, per quem id quod movetur transit de loco ad locum, aut totum 
aut ia parte, totum quidem, ut cernimus in iis quae currunt et ambalant; 
ia parte amtem,-ut ia manu quae extenditur et contrahitur, ant in partibas 
sphaerae quae circa coutrum circumagitar, ea enmüm 1018 manente in eoden 
loco pertes mutant loca: nam quae erat prius infra, fit supra, et quae a- 
prt, iofra, et quae aate, pese. 43. quamquam nosuulli ex Physiecis, ex 
quibus est etiam Epicuros, motum mutatiomis díxerunt esse speciem moto 
transitus: compositum enim seu concretum quod mutater in qualitate , ar- 
tatu» Qmnino mota leol' et transitus corporum rationi jateligibilium , e qui 
bus compositum est. 43. ut, exempli causa, ut ex dulci fiat aliquid ane 
rum, aut ex albo nigrum, oportet meleculas, quae corpus constituutt, 
— e 





i) — — ἢ πολύποδος) vide Érasmunt proverbio: ἐλαπιαείεολιε 
mutabilior et polypi mentem obtine. ms Savil. τοῦ πολύποδος cum articulo, 
Ped k) in) τῶν τῆς περὶ χέντροις] ita ms Ciz.: nam in editis τῆς exciderat. 
ὃ ὁ '"Bnríxevoor] hanc Epicuri sententiam , qua unum tantummodo uri- 
werso motus genus de loco ih locum admisit, atque alterationem etian 
habuit pro ie φορᾶς sive localis μεταβέσεως, pluribus illustrat Gu- 
eendus ia Physiologie Gargettii illius philosophi p. 194 et 335 sq. οὐ. 
Logd. 1076, . : 











- 


 ADVERSUS FISESICOS [Lib. X). et 


μεετωχοσμηϑῆναι καὶ ἄλλην ἀνέ ἄλλης τάξιν ἀνωαδέξασϑοιν voles 
δ᾽ οὐκ ἂν ἄλλως συμβαίη, ἐὰν μὴ μεταβακτικῶς xiv dioi ob 
ὄγχοι. καὶ πάλιν, ἵνα τι ex. σκληροῦ μαλακὸν γένηται. ἢ ἐκ ute 
λαχοῦ σκληρόν, δεῖ τὰ ἐξ ὧν ἐστι μόρια κατὰ τὸκ τόπον κινηϑῆν 
ναι. διατάσει μὲν yào αὐτῶν μαλακύνεται, αυνελεύοσει' δὲ xal44 
σευχνώσει σχληρύνεται. παρ᾽ ὃ ἡ μεταβλητικὴ κίνησις οὐχ ἑτέραι "9 
κατὰ γένος ἐστὲ τῆς μεταβατικῆς κινήσεως. διόπερ ἡμεῖς. 
ταύτην μάλεστα χομιοῦμεν ") τὰς ἀπορίας" ἐπείπερ οἱρομένης 
αὐτῆς οἰχήσεται καὶ ἡ μεταβλητικὴ κίνησις. : 
Πρὶν δὲ τῶν ἀποριῶν γνωστέον ὅτι τρεῖς γεγάνααι στάσειρ δ) 46 
κατὰ τὸ ἀνωτάτω περὶ κινήσεως" οἱ μὲν yap φασεν κένησιψ 6 
ναι, οἱ δὲ μὴ εἶναι, οἱ δὲ οὐ μᾶλλον εἶναι ἢ μὴ εἶναε.΄ καὶ elouma 12 
piv ὃ τε Βίας, τοῖς φαινομένοις προσέχων, καὶ οἱ πλείους τῶν 
φυσικῶν, ὥσπερ oi περὶ Βυϑαγόραν καὶ ᾿Βμπεδοχλέα xol “4ν- 
αξαγόρον Ζημάκριτόν τὲ xal "Exíxovoov, οἷς καὶ οἱ ἀπὸ τοῷ 
περιπάτου, ἔτι δὲ καὶ οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς συνωπεγράψαντα xs 
ἄλλοι παμπληϑεῖς. μὴ εἶναι δὲ οἱ περὶ Παρμενίδην καὶ Ἰέλιά» 48: 
σον *), οὗς 0 ᾿Αριστοτέλης στασιώτας τε τῆς φύσεως T) καὶ dgew 
σίχους κέκληκεν" στασιώτας μὲν ἀπὸ τῆς στάσεως, ἀφυσίκυς τὰ 
δὲ ὅτι ἀρχὴ κινήσεώς ἐστιν ἡ φύσις, 7v ἀνεῖλον φάμενοι μηδὲν 
κενεῖσϑαι. τὸ γὰρ κινούμενον ὀφείλει ἀνύειν τι διάστημα" náy4T , 
δὲ διάστημα διὰ τὸ τὴν εἰς ἄπειρον “) ἐπιδέχεσθαι τομὴν ἀνήνυ- 
τόν ἐστιν. ὦσϑ᾽ οὐδὲ κινούμενόν τι ἔσται. συμφέρετωι δὲ τού- 48 


$fauspoui et alium pro alio ordinem snscipere, hoe autem noa aliter eve- 
"nerit, nisi moleconlue illae per traasitum inoveentur. et rursus ut ex dere 
Bat mplie aut ex molli durum, oportet eas ex quibus constamt pertes ja 
loco Novers. 44. nam earum quidem extensione melliuntmr, coMiOne autem 
et cohdensatione iudarentur. qno sit ut motas mutationis non sit genere αἰδθθ 
& mia transitus. quamobrem nes adversus eum nostras maxime dirigemms 
dabilatienes: nam si is tollatur, peribit etiam motus mutationis. ᾿ 
45. Antequam autem ja medium afferamus dubia, sciendum est tres δὰ 
summam fuisse sectas de motn: nam alii quidem dicunt osee motum, alid 
vero Bon esse, alii nop magis esse quanr non esse. et esse quidem et Bi 
&ttendens ea quae sensibus apparent, et complures ox Pbysicis nt Py4ha- 
goras Empedocles et Anaxogaras Deumocritusqua et Epicurus, queram 888. 
tentipe subscripserunt Peripatetici et Stoici et alii pemwanlt. 46. som emo 
autem Parmenides et Melissus, quos Aristoteles vocavit Statorios et aoa- 
Physicos; statorios quidem a statione, non-Physicos sutom, id est, .son 
natnrales, quoajam natnra est principium motus, quem sustulermat dicestes 
nihil moverj. 47. nam quod movetur, debet aliquod spatium conficere ; 
quodvis autem spatium non potest confici, propterea quod suscipiat seetio-, 
nem in infinitum. quamobrem nihil erit quod moveatur. 40, oum iis wiri$ 


m) χομιοῦμεν) ms Ciz. χοσμιοῦμεν male. 
n) τρεῖς γεγόνασι στάσεις vide dicta ad 8 Pyrrkon. sect. 66, ubi etiam 
Biaptis mentio, qui motum deri haud dubitavit. , . ' 
o) Παρμενίδην χαὶ Μέλεσσον] etiam de his dictum ad laudatum Pyre 
xhon. locum. EM 
p) στασιώτας τε τῆς φύσεως] habuit hoc Aristoteles a Platone, eumiup - 
baec sunt in Theaeteto p. 180 [p. 181 ΑἹ] de Parmenide ao Melisso: δὲψ 
dà οὗ νοῦ ὅλου στασιώται ἀληθέστερα λέγειν δοκῶσι, qeubsptón παρ 
αὐτοὺς ἀπ᾽ αὐτῶν. καὶ τὰ ἀκένητα κινούντων. in Sexti verbis mw Ci. 
omittit τῆς φύσεως. vocabulum àqugixov habes etjam infra, sect, DO. . 
4) djà τὸ τὴν εἰς ἀπειῖρο»} confer lib. 8 Pyxrhon, seet. 79. : 


* 


A] 


verc 'τοῖς ἀνδράσι καὶ Διόδωρος 6: Koóvog"), εἰ μή τε ῥητέον 

P 642 κατὰ τοῦτον“) κωινῆσϑαι μέν τι, κινεῖσθαι δὲ μηδὲ ἕν '), ὡς 
᾿ς φροβαένοντος. τοῦ λόγου διδάξομεν"), ὅταν αὐτοῦ τὴν στάσιν ") 
ἀχριβέστερον ἐπισκεπτώμεϑα. τὰ νῦν δὲ ἀπόχρη τοῦτο γινώσκειν, 
Orr καὶ αὐτὸς ἐπὶ τῆς αὐτῆς ἐστι δόξης τοῖς τὴν κίνησιν ἀνῃρη- 

49 χόσι. μὴ. μᾶλλον δὲ εἶναι χίνησιν ἢ μὴ εἶναι ἔλεξαν οἱ ἀπὸ τῆς 
αἀκέψεως᾽ ὅσον μὲν γὰρ ἐπὶ ταῖς φαινομένοις εἰναί τε κένησιν, 

δὺ ὅσον 0i ἐπὶ τῷ φιχοσόφῳ λόγῳ μὴ ὑπάρχειν. τοιαύτη μεὲν καὶ 
7j κατὰ τὸν τόπον στάσις Ν),. μεϑ᾽ ἣν εἰς τὸ μὴ -εἶναιε κέγησιν 

. ἐπιχειροῦντες πρώτας κομιοῦμεν ἐνστάσεις ἐχόμενοι τῆς κατὰ τὴν 
κέρησιν ἐννοίας. ἔγιοι τηίγον ὁριζόμενοι τὴν κίνησίν quot. “ κίνη- 

δ᾽ οἱρ ἐστι μετάβασις (ἀπὸ τόπου εἰς τόπον᾽ "). πρὸς οὖς λέγεται 
6r. τὴν μὲν εὐϑικὴν κίνησιν ἀπέδοσαν, τουτέστι τὴν ἄνω ἢ κάτω, 

ἢ πρόσω ἢ ὀπίσω, ἢ εἰς δεξιὰ ἢ εἰς ἀριστερώ- τὴν δὲ κυχλο- 
φορητικὴν παρέλιπον, οἷον xaJ? ἣν ὁ κεραμεικὸς τροχὸς στρέ- 

q« xal ἡ σφαῖρα τοῖς κνώδᾳξι περιδινεῖται,᾿ ὡσαύτως δὲ καὶ 

7.06 ἄξονες καὶ τὰ τύμπανα. ἕχαστον γὰρ τῶν οὕτω κινουμένων 
σωμάτων οὐ μετέρχεται ἀπὸ τόπου εἰς τόπον, ἀλλ᾽ ἐν τῷ αὐτῷ 

BB μένον τόπῳ κινεῖται. ὅϑεν τινὲς τὴν τοιαύτην φεύγοντες ἔνστα- 
σιν“), διορϑοῦνται τὸν ἐκχείμενον ὅρον καί φασιν “ὅτε κένησίς 


eonsentit etiam Diodorus Cronus, nisi ex eius sententia dicendum sit, xo- 
tum quidem fuisse aliqnid, moveri autem nibil, ut procedente docebimus 
orstione, quando eius sectam considerabimus accuratius. in praeseatia sutem 
sufficit hoc acire, quod ipse quoque est in sententia eorum qui ss0tum »u- 
stulerunt. 49. non magis autem esse metum, quam nos esso dixeruut Sce- 
ptici: nam quod attinet quidem ad ea quae apparent, motum esse aliquid; 
qnod autem ad philosophicam attinet rationem, uou esse. ὅθ. tam "varia 
occurrit boc in loco sententiarum diversitas, qaa exposita ut nen dari me- 
tun conemur probare, primss afferemus obíectiones wotioni motus inhaerendo. 
wennulli ergo ita motam defninot *motas est transitus a Joce ad locum', 
51. adversus.quos dicitur, quod definierunt quidem motam qui recta fertur, 
. Benpe eum qui fertur supra not infra, ant aute aunt pono, aut dextrorsum 
amt sinistrorsum, motum autem quai fertur in orbem , praetermiseruemt, wf 
per quem fguli rota vertitur et sphaera circa oeatrem agitur, similiter et 
axes et tympana. unumquodque enim eorum quae sic moventur corporum, 
mOR transit a Joco ia locum, sed movetur manens iu eodem loco. 62. unde 
. quidam fugientes hanc obiectiouem corrignnt expositam defsitignem es di- 
— —— — 
r) «Πόδωρος 0 Χρόνος) dictam ad 2 Pyrrhon. sect. 215. 
4) κατὰ τοῦτο» ita legendum e ms Ciz. pro xal τοῦτο». 


P048 2) χεκινῆσθαι μέν τι, χινεῖσϑαι δὲ μηδὲ ἕν} Stobaeus Eclog. Phys. 
p. 40 Διόδωρος ὁ Κρόνος, χεχινῆσϑαι μέν τι, χινεῖσϑαι δὲ μηϑέν, 

w) διϑάξομε»] infra sect. 85 sq. et 120. 

x) αὐτοῦ τὴν στάσι» sententiam cui insistit, opinionem, sectam, vide 
ad lib. 1 contra Log. sect. 49. 

y) ἢ κατὰ τὸν τόπο» στάσις perperam Hervetus: talis quidem est et 
quae in loco ess statio, nun. vertendum; haec diversa philosophorum opi- 
mio, de praesenti loco, hoc est de praesenti argumento, ita ut σεάσις 
idem sit quod διάστασις, vel τοιαύτη στάσις positum sit pro τοιαῦται 
στάσεις. ᾿ 

3) μετάβασις ἀπὸ τόπου εἰς εὐπο»}] haec definitio motus Epicuro pla 
. €uit, vide Gassendum in Physiologiam Epicuri p. 236 sq. de septem ge- 
neribus motus localis Chalcidius p. 213 et Proclus 4 in Timaeum p. 276 sq. 

4) τιγὲς τὴν τοιαύτην φεύγογεες ἔγστασι»] ex his fuit Apollgdorus 


^ 


. ADVERSUS PHYSÍCOS: [Lib, X). V 


ἔστε μετάβασις ἀπὸ τόπου el τόπον, ἤτοι ὅλου τοῦ σώματος 
ἢ τῶν τοῦ ὅλου μερῶν᾽. ὃ rt γὰρ ἐν τῷ περιπατεῖν κινούμενος 
κατὰ ὁλότητα ἀπὸ' τόπου εἰς τόπον μετέρχεται, ἣ τε τοῖς κνώ- 
δαξὶ περιδινουμένη σφαῖσα ὅλη μὲν οὐ μεταβαίνει τόπον ἐκ 10- 
που, κατὰ μέρη δὲ ἀμείβει τοὺς τόπους, καὶ στρεφομένης αὖ- 
τῆς τὸ μὲν ἄνω μέρος ἐπιλαμβάνει τὸν κάτω τόπον, τὸ δὲ κάτω 
μετέρχεται elg τὸν ἄνω, καὶ ἐπὶ τῶν λοιπῶν τὸ ἐναλλάξ, διόπερ 
τὴν κίνησιν ῥητέον φασί “μετάβασιν εἶναε ἀπό τινος τόπον εἷς 
τόπον, ἤτοι ὅλου τοῦ κινουμένου σώματος ἢ τῶν τοῦ ὅλου με- 


ρῶν’. ϑελήσαντες δὲ οὗτοι τὴν εἰρημένην φυγεῖν ἀπορίαν εἶς δ 6 | 


ἑτέραν ἐνέπεσαν" o) γὰρ πᾶν τὸ κινούμενον μεταβατιχῶς μέτει:- 
σιν ἀπὸ τόπου εἷς τόπον ἤτοι κατὰ ὁλοσχέρειαν ἢ κατὰ μέρη, 
ἀλλ᾽ ἔστι τινὰ τῶν μεταβατικῶς κινουμένων σωμάτων, ἅπερ τισὶ 
μὲν μέρεσιν ἐν τῷ αὐτῷ μένοντα [τόπῳ ")] κινεῖται, τισὶ δὲ οὐκ 
ἐν τῷ αὐτῷ μένοντα ἀλλ᾽ ἄλλον καὶ ἄλλον ἐπιλαμβάνοντα, ὅδποῖόν 


τε ἐστὶν ἰδεῖν ἐπὶ τοῦ κυκλογραφοῦντος καρκίνου *) καὶ τῆς ἄγσι- 


^, 


*4 





* 


youévgc xol χλειομένης ϑύρας. ἐπὶ μὲν γὰρ τοῦ καρκίνου qaí-54 
γεται ἡ τῷ κέντρῳ ἐνηρεισμένη κεραία κατὰ τὸν, αὐτὸν στρεφο- P 04$ 


μένη τόπον, καὶ ἡ ἔξωϑεν περιαγομένη τε καὶ κυχλογραφοῦσα ἐν 
ἀπ᾽ ἄλλου ἐπ᾽ ἄλλον μετιοῦσα τόπον. ἐπὶ δὲ τῆς κλειομένης ἣ 


ἀνοιγομένηρ ϑύρας ὃ μὲν xarà τοῦ ὁλμίσκου βεβηκὼς στροφεὺς ᾿ 


cunt motus est trausitus a loco ia ldbum, aut totius corporis auf partium 
totius. nam et qui in ambulando movetur, per totum movetur a loco ad 
locum, et sphaera quae circa centrum agitur, tota quidem non transit a loco 
οὰ locum, sed per partes mutat loco, et dum illa vertitnr, pars quidem 
snperior apprehendit loenm inferiorem , inferior autem transit ad superio- 
rem et vicissim in reliquis, et ideo dicunt dicendum esse * motum esse tran- 
situm ab aliquo loco ad loeum, aut toto corpore moto aut totius partibus, 
53. ii autem volentes effugere dictam dubitationem inciderunt in aliam? 
non eaim quidqnid moveinr, transeundo transit a loco ad locom ant per 
totem aat per partes, sed suat quaedam corpora quae tgauseundo moventur, 
quae quidem aliquibus parübuas moventur in eodem Joco manentia, aliqui- 
bns autem nou maaentia iu eodem loco sed alium et alium apprehendentia, 
πὶ licet videro in circine qui cireulum describit, et in ostio quod aperitur 
et clanditur. 54. nam in circino quidem cernitur quae centro inbaeret cu- 
spis, verti ia eodem loco, exterior antem circumagi et in orbem ferri ab 
slio ad alium locnm trausiens, in ostio autem quod clauditur et aperitur, 
cardo quidem qui per cavum fertur, vertitur in eodem loco, pars autem 
e 
Epicureus apud Stobaeum p. 42 Eclog. Phys. et Stoicus Chrysippus, qui 
eodem teste Stobaeo P 41. motum esse dixit μεταβολὴν χατὰ τόπον ἢ 
ὅλῳ ἣ μέρει, ἢ μειαλλαγὴν ἐκ τόπου, ἢ καϑ' ὅλον fj xarà μέρος. ante 
Chrysippum Plato quoque duo illa genera motus distinxit in Theaeteto, 
φορέν et περιφορᾶν. | 

b) lv τῷ αὐτῷ μένοντα τόπῳ] in ms Ciz, deest τόπῳ [uncis igitur inv 
clusimus]. 





c) χυχλογραφοῦντος xaoxívov] in aliis libris x/gxivoc scribitur, ut ia P 048 


Galeni libro de optimo docendi genere, qui Sexto in ed. Genevensi sub- 
iicitur, p. 500 et 501. sic et Latini circínum dicunt. nam ab hoc loco 
quidem prorsus alienum est, quod de cancro et anteana Herretus in- 
terpres cogitavit. κεραία est cuspis, apex, ut xegaía literae Matth. 5 18, 
scholiastes Nicandri ad Alexipharimaca p. 86. χεραία λέγεται τὸ dxQoy 


' καὶ ἔσχατον. . : 


! 


d) χυκλογραφοῦσα) ms Ciz. χυχλοφοροῦσα, minus bete. 


4 .,  SEXTI RMPHUCI 
κῷ αὐτῷ ἐνστρέφεται τόπῳ, τὸ δὰ ἀντικείμενον αὐτῷ τῆς θύρας 
προς διαφέροντας ἐπέρχεται τόπους, καὶ ὃν μὲν ἀπολείπει, ὃν 
δὲ ἐπιλαμβάνει. αὕται μὲν οὖν αἱ κινήσεις ἐκπεπτώκασε τῆς ἀπο- 
δ δόσεως. ἦν δέ τις καὶ ἄλλη παραδοξοτέρα κίνησις μεξαβατική, 
- xaj ἣν τὰ κινούμενον αὔτε καϑ᾽ ὅλον οὔτε κατὰ μέρας νοεῖται 
ἐχβαῖνον τοῦ ἐν ᾧ ἔστι τόπου, ἥτις καὶ αὐτὴ ἐχπέπεωκε τοῦ 
ὅρου, καϑὼς αὐτόϑεν συμφανές. καὶ ἔσται τὸ ἰδίωμα τκαΐτης 
προδηλότερον ἐπὶ ὑποδείγματος παιησαμένων ἡμῶν τὴν δόξαν. 
δ6 εἰ γάρ τις οὐριοδρομούσης νηὸς ἱποκέριτο ἐκ τῆς πρώρας εἰς 
πρύμναν ὄρϑιον δοκίδα μεταφέρων καὶ ἰσοταχῶς κινούμενος τῇ 
νηΐ '), ὥστε καϑ᾽ ὃν χρόνον αὕτη εἰς τοὔμπροσϑεν ἀνώεε πη- 
xv&iov διάστημα, κατὰ τὸν ἴσον καὶ τὸν ἐν αὐτῇ κινούμεψον εἰς 
τοὐπίσω μεταβαίνειν πηχυαῖον διάστημα " πάντως κατὼ ταύζην 
τὴν ὑπόϑεσιν γενήσεται μὲν μεταβατιχκὴ κίνησις, οὔτε δὲ ὅλον 
τὸ κινούμενον κατὰ τὴν αὐτὴν ἐχβήσεταε τοῦ ἐν ᾧ ἔσκε τύπῳ 
δ οὔτε χατὰ μέρος. ὃ γὰρ év τῇ νηὶ χινούμενος χατὰ τὴν αὐτὴν 
κάϑετον τοῦ τε ἀέρος καὶ τοῦ ὕδατος μένει, διὰ τὸ ὁπόσον ἂν 
δοκῇ εἰς τοὐπίσω προκόπτειν, τοσοῦτον σύρεσϑαι εἷς τὸ ἔμπρο- 
σϑεν. δύναται οὖν τι κινεῖσθαι μεταβατικῶς, ὃ οὔτε xad" ὁλό- 
τητα οὔτε κατὰ μέρας ἐκβαίνει τὸν ἐν ᾧ ἐστι τόπον. ταῦτα μὲν 
6866» ἔορεχεν εἶναι τοιαῦτα. πάρεστι. δὲ καὶ ἑτέρως ἀορεῖν τοὲς 
οὕτω τὴν ἐπίνοιαν τῆς μεταβατικῆς κινήσεως ἀποδιδόντας. ἐὰν 
γὰρ νοήσωμέν τι ἀμερὲς καὶ ἐλάχιστον σῶμα ἐν τῷ αὐτῷ στρε- 
φόμενον τόπῳ, τουτέστι κυχλοφορητικῶς, ἔσται μέν τις μετα- 
Besos) κίνησις, οὔτε δὲ κατὰ ὁλότητα κινούμενον 7) ἐχβήσεται 
τοῦ ἐν ᾧ ἐστι τόπου οὔτε κατὰ μέρος" καὶ κατὰ ὁλότητα μέν, 
ἐπεὶ ὑπόκειται ἐν τῷ αὐτῷ τόπῳ κυχλοφορητικχῶς στρεφόμενον, 


ostii quae οἱ ex adverso sita est, subit loca differentia, et aliuam quidem 
lecum,relinqsit, aliam vero apprehendit, atquo hí quidem motos excide- 
τοὶ a definitione, 55. est autem alius quoque magis admirabilis transeundi 
modes, in quo quod movetur, neque in toto neque ja parte intelligitar ex- 
cedere ab eo in qno est loco, qni ipse queque excidit a definidone, ut per 
se patet. erit autem eins proprietas evidentior, si exemplo ostemderimas 
nostram opiaionem. 56. si ponatur quispiam, cwm secundo cursu fertur na- 
vis, ἃ ptora ad puppim rectam transferre trabem et pari qua savis ferti ce- 
leritate, adeo ut quo tempore ipsa coaficit auterius spatium unius enbiti, 
peri etiam is qui ia ipsa movetur, retrorsum transeat spatium unius cubiti; 
omaino ex hac positione erit «midem transeundi motus, sed naéque tetam 
quod movetur, excedet ex eo in qno est loco, meque iu parte. 67. aam 
qui movetur in nave, manet Ín eodem perpendiculo aéris et aquae, propte- 
rea quod quantum videtur retrorsum progredi, tantum trabatur asterius 
potest ergo aliquid transeundo moveri, quod neque iu toto aeque im part 
excedit ab eo loco in quo est. atque haec quidem videatur esse eiusmodi. 
58. licet autem aliter quoque dubitare adversus 60s qui sic deliniunt motam 
fraasítus. nam δὶ cogitemus aliquod corpusculum individuum et minimum 
verti ia eodem loco, nempe ia orbem, erit quidem aliquis transeundi mo- 
 1ms, sed mequo iu toto excedet dum movetor ab eo in quo est loco, neque 
ia parte: moa ín toto quidem, quoniam ponitar in eodem loco fert ia or- 





e) ἰσοταχῶς χιγούμενος τῇ νη] artieulum τῇ revocavi 6 me Ciz. bas 
porro obiectiones adversus inotum a Sexto propositas, qui confutates 
. wOlaerit videre, Gassendum in Physiologiam ριον p. 337 evolvet. 
J^) κινούμενον] ia ms Ciz. hoc vocabulum praesenti loco desideratur 
ot exstat ante verba οὔες καξὰ μέρος. 





| ADVERSUS PHYSICOS (Lib. X) |. ee 


κατὰ μέρος δέ, ἐπεὶ ἀμερές, — ó δ᾽ αὐτὸς λόγος ᾿χἂν συν... 68 
JSwvnév voa εὐθεῖαν γραμμὴν ἐξ ἀμερῶν σωμάτων στοιχηδὸν 
τεταγμένων καὶ ταύτην νοήσωμεν erem ομένην ἐν τῷ αὐτῷ τύπῳ, 
ὥσπερ τοὺς ἀξονας. πάλιν γὰρ ἔσται μὲν μεταβατικὴ κίνησις, 
οὔτε δὲ ἡ 5 01 edu ἐκβήσεται, τοῦ ἐν ᾧ ἐστι τύπου " κυκλο- 
φορητιχὴν γὰρ μόνον ἐποιεῖτο τὴν κίνησιν" οὔτε κατὰ μέρη ὝΡΘΗ 
τῶν Gp ἀμερῶν σωμάτων οὐκ ἔστι μέρη. ἀλλὰ ταύτας μὲν τὰς 60 
ἐνστάσεις ὀιακρούονται οὖ μὴ συναρεσχόμενοι τῷ [κὴ} 9) εἶναί 
τινὰ ἀμερῆ, φήσουσί τε μέχρις ἐπινοίας προκόπτειν τὴν τοιαύ- 
την κένησιν" δεῖ δὲ αὐτὴν ἐπὶ ὑποστατῶν ἐξετάξεσϑαι σωμάτων. 
ὥσϑ᾽ οὕτοι μὲν οὕτως ὑπαντήσονται, οἱ Ó' ἀξιοῦντες ἀμερη δὶ 
εἶναι σώματα xal τὴν — τῆς τῶν σωμάτων τομῆς εἰς 
ἐλάχιστον γίνεσθαι i, οὐδὲν ἰσχύσουσιν» λέγειν πρὸς τὰς τοιοῦ-- 
τοτρύπους ἀπορίας. οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ ἐὰν μεταστῶμεν τούτων, 
εὑρεϑήσεται ἰσοσϑενής, ὃ τε κατασκευάζων τὸ μὴ εἰναε κίνησιν 
λόγος καὶ 0 δεικνὺς ταύτην ὑπάρχειν. τῷ μὲν γὰρ εἶναι κένησιν 63 
συναγορεύει 3 ἐνάργεια 4. περὶ δὲ ταύτης ἐσεὶ ζήτησις, παρ᾽ 
ὅσον οἱ μὲν *) αἰσϑήσει λαμβάνεσθαί φασι τὴν κίνησιν, οἱ δὲ 
αἰσθήσει μὲν οὐδαμῶς δι᾿ αἰσϑήσεως δὲ τῇ διανοίᾳ. καὶ οἱ pé» 68 
αὐοϑθητὸν εἶναι λέγοντες πρᾶγμα τὴν κίνησιν, πιστοῖνται τὲ τοις 
oUro ἐκ τοῦ μὴ τὸ αὐτὸ ἐγγίνεσϑαι πάϑος τῇ αἰσϑήσεε, οἷον τῇ" 
ὄψει , ἀπό τε τοῦ κενουμένου σώματος, ὅτε χινεῖται, καὶ ἀπὸ 
τοῦ ἠρεμοῦντος, ὅτε ἠρεμεῖ , ἀλλὰ διάφορον μὲν ἀπὸ τοῦ ἀκινητέ- 
Lovroc, ἀλλοῖον δὲ ἀπὸ τοῦ κενουμένου" ὥστε κατὰ τοῖτο al-- 
σϑήσει ληπτὴν εἶναι τὴν κένησιν. οἱ δὲ ἀξιοῦντες μὴ αἰσθήσει 64 


bem; nec in parte, qnoniam est individuum et caret partibus. 59. similitet 
et si corposuerimns aliquam rectam lineam ex individuis corpusculis col- 
locals per seriem et eam cogitemus verti in eodem loco, sicut axes. rur- 
sus quidem erit motus transitus, sed neqne tota recta excedet ex eo in qua 
est loco: inovetur enim aolum in orbem: neque per partes: individuorum 
eniu .corpuaculorum non sunt partes. 60. sed has qnidem repellent obiectioe 
nes ji, quibus non placet esse aliqua. individua , et dicent huinsmodi motam 
mou procedere nisi tantum je eogitatioue, oportere autem emi examipari 
qui detor ia corporibus subsisteutibus, 61. atque ii quidem sic occurrent. 
qui autem ceasent corpora esse individua et aectionem corporum desinere 
in minimum, nihil, poterunt dicere adversus eas dnbitatjiones, verumenim- — * 
vero etamsi ab his recesserimus , iuveuietur paris ponderis oratio quae pro- 
bat non esse motum et qnae eum esse osteudit. 62. nam quod sit quidem 
motus, saffragainr evidentia. sed de €a est quaestio, qnod alii dicuut mo- 
tuin seusn percipi, alii antem néquaquam sens, sed mente per sensum, 
63. et ii quidem qui dicunt motnim ease rem seusilem , boc probant ex eo 
quod sensui-non eadem sit affectio, utpote visui, ex corpore quod moves 
tur qnando movetur, et ex eo quod quiescit quaudo quiescit, sed. diversa 
ab eo quod non movetur, et diversa ab eo quod movetur. quo fit πὲ hae 
ratioue sensu comprehendi ΜΗ motus. 64. qui autem censeat eum nos 





g) οὔτε xard μέρη] ma Ciz. κατὰ μέρος. mox diaxQovGorta: potius, P.633- 
et inferius deir. 

Iæe) μὴ delendum.] 

Ὺ) εἰς ἐλάχεσιον γένεσϑαι] in. ms Savil. deest γέγεσϑαι. 

ἢ) συναγορείει d$ ἐνάργεια confer 3 Pyrrhon. sect, 66. pro ouvayo- 
φεύεε iu ms Ciz. est avrayogevg. 


k) παρ᾽ ὅσον οἱ μὲν] in ms Sevil, et Ciz. verba oí μὲν male absunt, 
SEXTUS ERMPIR. 11, XI 


* 


᾿ e80 SEXTI EMPIRICI 


ταύτην λαμβάνεσϑωι : ἀλλὰ δι᾽ εἰσϑήσεως μέν, διανοίᾳ δέ, φα- 
σὶν ὅτι πᾶσα κένησις κατὰ συμμνημόνευσιν γίνεται. ἀνειφέροντες 
γὰρ ὡς τόδε τὸ σῶμα πάλαι piv ἐν τῷδε τῷ τόπῳ ἐεύγχανε, | 
vi» δέ ἐστιν ἐν τῷδε, ἔννοιαν λαμβάνομεν τῆς κινήσεως καὶ voi 
κεχενῆσϑω. αὐτὸ δὲ τό γε μνημονεύειν οὐχ ἀλόγφυ τινὸς αἰσϑή- 
σεως, λογικῆς δὲ δυνάμεώς ἐστιν ἔργον. οὐχ ἄρα τῇ αἰσϑήσε, 
«ὃ διανοίᾳ δὲ λαμβάνεσθαι συμβέβηκε τὴν χένησιν. ἄλλως τε πᾶσα 
κένῃσις κατὰ ἀπόληψιν καὶ ἐπίληψεν τόπου νοεῖται" ἡ δὲ αἰσϑη- 
σις οὔτε τόπον δύναται — — οὐϑεὶς γὰρ τόπος αἰσὸς- 
φός ἐστιν --- οὔτε ἐπίληψιν καὶ ἀπόλ' ty μνημονικῶς γὰρ tei: 
ϑεωρεῖται. ἡ δὲ αἴσϑησις ἄλογος οὖσά ἐστεν ἀμνήμων, οὐχ ἄρα 
66 αἰσϑητόν τί ἐστεν 7) κίνησις. πλὴν ἐάν τε αἰσϑήσει προηγουμέ. 
φὸς λαμβάνηται ἐάν τε διανοίᾳ, ἀδεάφορον. ἐκεῖνο γὰρ σύμφα- 
νές ἔστιν, ὅτι συνάδειν δοκεῖ τῷ εἶναι κίνησιν ἤ ἐνά Lal 
ἣν αἰτίων xai οἱ δογματικοὶ όσοφοι οὐκ ἄλλοϑεν εἰώϑασι 
e δυσωπεῖν τοὺς ἀπορητικοὺς 1 ἀπὸ ταύτης. πῶς γάρ, φασίν, εἶς 
πὲρ μή ἐστι κίνησις, ἥλεος 1) ἀπὸ «ἀνατολῷς μέχρε δύσεως τοὶς 
,ἐδίους σταδιεύει δρόμους; ἢ πῶς ὡρῷν γίγνονται μεταβολαί, ἐα- 

P 6450oc καὶ ϑέρους καὶ μετοπώρου καὶ χειμῶνος; παρὰ γὰρ τὰς τοῖ 
ἡλίου κινήσεις, συνεγγισμούς τε χαὶ ἀποστάσεις, αὗται συμβαί.- 

. 68vovgi. πῶς δὲ καὶ iie ἀναχϑεῖσωι ἐκ λεμένων εἰς ἑτέρους κατά- 

γογτῶι λιμένας; τίνα δὲ τρόπον ὃ ἀναιρῶν τὴν κίνησιν ἀπορη- 
τικῶς, ἕωϑεν προελϑὼν τῆς οἰκέας καί τινα τῶν xcrd εὸν Bier 
πραγματευσώμενος ; πάλιν ὑποστρέφει; ; πάντα “γὰρ ταῦτα ἄναν- 
τίρρητά ἐστι τῆς κενήσεως τεκμήρια. ὅϑεν καὶ τῶν παλαιῶν τις 
Ἰυνικῶν ") τοὺς κατὰ τῆς κινήσεως ἐρωτώμενος λόγους ἀπεκρί- 


comprebendi sensu, sed per sensum quidem, verum cogitatione, dicwst | 
omnem motum comprehendi recordatioue, nam in memoriam revocamtes qu»d | 
hoc corpus antea fuit ía hoc loco, nunc aatem est ip illo, motionis et quo? | 
motum sit aliquid, accipimus notioneih, ipsum autem memiaise non est 
muwuus alicuius sensus expertis rationis, sed facultatis ratiocinantis. non eno 
: sensu, sed cogitatione motum contingit comprehendi, 65. et elioqui omni 
motus intelligitur per loci derelictionem et apprehensionem ; sensus antem ne- 
que locum potest apprehendere — nullus enim locus est sensilis, — aeque ap- 
prehensionem et derelictionem: ea enim consideratur ἃ memoría. sensus δα- 
tem cum sit expers rationis, nihil memorot. nou est ergo motus aliquid ser- 
sile. 66. caeterum non refert sensune in primis apprebendatnr an cogitatione: 
illad enim est perspicuum, quod evidentia videtur consentire quod sit mo- 
tus. quam ob cansam dogtmatici philosophi nou aliunde quam ex ea soleat 
confntare dubitantes. 67. quo modo enim, inquiunt, si uoa est. motus, sol 
d «b orin osque ad occasum suos coaficit cursus? auf quo mode fint tem- 
porum nmutetiones, veris et aestatis et autamni et hiemis? ea enim eveniant 
ex motu solis eiasque accessu et reoesso, 658. quo modo autem maves ede- 
ctae ex portnbus dedachntnr ad alíos portus? et qno modo Sceptices da- 
bitator qui toftit motum, cum mane domo egressus qnaedam sua negoti 
coufecerit, revertitur? haec enim omnia snat signa et indicia motus, adver 
588 quae nOn potest contradici, onde etiam quidam e veteribus Cyaici, 
cum adversus motum obiiceretar illi argumentum, nihil quidem respoudit, 
δ) ἥλιος] eadem de sole navi et homine domo sua exeunte atque in 
eam itinere revertente argumenta 8 Pyrrhon. seot. 66. 
P6159 7) τῶν παλαιὼν τις Kvrix&»] Diogenes Cynicus, ut dixi ad lb.2 
Pyrrhon. sect. 264 et lib. 8 sect. 66. vide Laértium 6 39, 








ἽΝ 2 m 3 : 
ADVERSUS PHYSICOS [Lib. X). e91 
, " 
vuto μὲν οὐδὲ ἕν, ἀναστὰς δὲ περιεπάτει, δε᾽ αὐτῆς τῆς ἐναρ- 
* ⸗ E - 53 3, L4 1 
γεέας τὴν διάνοιαν τοῦ σοηιστοῦ ὀνειδίζων. καὶ ἄλλα δὲ παμ- 69 
2 Ld , ε « 
“πληϑῆ τοιαῦτ᾽ εἰώϑασιν οἱ ἐξ ἐναντίας λέγειν ὑπὲρ τοῦ κίνησιν 
εἶναι. οἷς καὶ ἡμεῖς ὡς ἀποχρώσῃ συνηγορίᾳ πρὸς κατασκευὴν 
m - ὔ LI 
τοῦδε τοῦ μέρους ἀρκεσϑέντες εἰς τοὐναντίον ἐπιχειρήσομεν. ἐὰν 
γὰρ ἴσον δειχϑῇ κατά τε πίστιν καὶ ἀπιστίαν τῷ εἰναι χίνησιν. 
τὸ μὴ εἶναι κίνησιν, πάντως ἀχολουϑήσει τὸ. μηϑετέρῳ μὲν 
" ΄ P , 
συναινεῖν, ἐπέχειν δὲ περὶ ἀμφοτέρων. εἴπερ οὖν κινεῖταί τε nQu- 10 
τῶς, οἷον στοιχεῖον, ἤτοι ὑφ᾽ αὑτοῦ "κινεῖται ἢ ὑπ᾽ ἄλλοὺ ")* 
οὔτε δὲ ὑφ᾽ αὑτοῦ, ὡς δείξομεν, οὔϑ᾽ ὑπ᾽ ἄλλου, καϑὼς 
παραμυϑησόμεϑα ")' οὐκ ἄρα χινεῖται. αὐτίχα γὰρ εἶ πᾶν τὸ 
οι - 3 [d 
xivoUvutrov ὑπὸ ἑτέρου κινεῖται, ἤτοι OvvaxolovJoUvtog αὐτῷ 
τοῦ κινοῦντος κινεῖται ἢ μὴ συναχολουϑοῖντος᾽ οὔτε δὲ συνάαχο- 

» 
λουϑοῦντος οὔτε ἀφισταμένου χινεῖται, ὡς δείξομεν’ οὐκ ἄρα 
τὸ χιγούμενον ὑπ᾽ ἄλλου κινεῖται. εἰ γὰρ τὸ κινούμενον ovraxo- 71 

^" , m « " * ^ & 
λουθοῦντος αὐτῷ τοῦ κινοῦντος χινεῖται, δεήσεε τῷ 0n0oupón- 
αὖ , & q , “- * 4 ⸗ 

ποτοῦν χιγουμένῳ ἑνὶ ἡ πάντα" συνεξακολουϑεῖν. εἰ yag λόγου 

Li a € [4 “« 
χάριν ἕἔχαστον τῶν εἴκοσι τεσσάρων στοιχείων ὑπὸ ἑτέρου κινεῖ- 
ται, ἀναγκαῖον τῷ ἄλφα κινουμένω ὑπὸ τοῦ βῆτα συναχολου- 
ϑεῖν τὰ λοιπά" ἐπείπερ ὡς ἕπεται τῷ ἄλφα τὸ βῆτα κινοῖν τὸ 
ἄλφα, οὕτω xal τῷ βῆτα ἀκολουϑήσει τὸ γάμμα κινητικὸν ὃν 
αὐτοῦ, καὶ τῷ γάμμα τὸ δέλτα καὶ μέχρι τοῦ «. τοίνυν καὶ ΤΆ 
ἐπὶ τῶν κατὰ τὸν κόσμον πραγμάτων, εἰ ἕκαστον τῶν κινουμέ- 
vov ἀχολουϑοῦν ἔχειν ὀφείλει τὸ κινοῦν, ἑνὶ κινουμένῳ πάντα 

,)2 b € 4 , 

συνακολουϑήσει. ἄτοπον δέ ys ἑνὸς κινουμένου πάντα λέγειν xi- 
γεῖσϑαι" οὐχ ἄρα' ἕπεται τῷ χινουμένῳ τὸ κινοῦν. εἰ δὲ χωρί- 78 
sed surgens ambulavit, por ipsam evidentiam sophistae sensnm exprobreus. 
69. multaque eiusmodi alia solent adversarii dicere, ut ostenflant exse mo- 
fum. qnibus nos quoque contenti tamquam sufficienti defensione ad hane 
partem confirmandam contra argumentabimur, si enim ad credendum et non 
credendum par fuerit ostensum, non esse motum et esse motum, omniao 
sequetur ut nentri quidem assentiamur, snstineamus autem nostram de utro- 
que asseunsionem., 70. si ergo movetur aliquid primo, ut elementum, aut ἢ 
se movetur aut ab alio; sed nec a se ipso, ut ostendemus, neque ab alio, 
ut explicabimus. non ergo movetur. iam enim si quidquid movetur, ab alio 
zovetur; aut ipsum cousequente eo quod movet, movetnr, ant non conse- 
quente; sed nec eo consequente neque absistente movetur, ut ostendemus: 
mon ergo ab alio movetar id qnod movetur. 71. si euim quod movetur, 
movetur ipsum simnl sequente eo qnod movet, oportet omnia simul sequi 
unaemquodque qnod movetur, cnuiusiodicumque sif. sj enim, exempli gra- 
tia, unumquodque ex viginti quattuor elementis movetur ab alio, .necesse 
est ut & quod movetur a, simul sequantur reliqua; quandoquidem ng β a 
I movetnr, sequitur £r, ita etiam y seqnetnr A, cum ipsum moveat, et 

sequetur y et usque ad «. 72. igitur zo. mundi quoque rebus, si uaum- 
gnodque eorum quae moventur, debet babere simnl sequeus id quod movet; 
unum quod movetur, simnl sequeutur omuia. absurdum est antem dicere, 
si wonm moveatur, moveri omnja: uon ergo illi quod movetur, consequens 
est id qnod movet. 73, si autem ab eo separatur, ut manus recedit a globo 


n) ὑπ᾽ ἄλλου] ms Ciz. ἀπ᾽ ἄλλου. : 
o) ὕφ᾽ αὑτοῦ] idem Ciz. ὑπ᾽ αὐτοῦ. 
" p) παραμυϑησόμεϑα) ms Ciz. παραμυϑευσόμεϑα. . 


g) τῷ ὑποιῳδηποτοῦν χιγουμένῳ ἐνί,} hoc loco, non post κινουμένῳ, 


2 ὁ ΒΕΧΤῚ ἘΜΡΙΠΙΟΙ͂ 


ζεται αὐτοῦ, xad ánep 7? χεὶρ ἀφίσταται. τῆς ἀποπαλλομένης ") 
σφαίρας, ἀνάγχη παϑόν πως xol διατεϑὲν. ὑπὸ τοῦ κινοῦντος 
τὸ κινούμενον ποιεῖσϑαι τὴν ἀπ᾽ αὐτοῦ φοράν. ἐπεὶ οὖν τὸ 
P 610 πάσχον οὐκ ἄλλως πέφυκε πάσχειν, εἰ μὴ κατὰ πρόσϑεσιν 7 
ἀφαίρεσιν 7 μεταβολὴν, δεύσει καὶ τὸ κινούμενον, τὶ τούτων 
παϑόν, ὑπὸ τοῦ κινοῦντος κινεῖσϑαι , ὡς ἂν μηδὲν αὐτῶν n&J3r, 
Ta χωρισϑέντος τοῦ κινοῦντος στήσεται. ἐδείξαμεν δέ γε ἄπορον " 
τὸν περὶ τῆς ἀφαιρέσεως καὶ προσϑέσεως καὶ μεταβολῆς “λόγον. 
ὥστε οὐδὲ ἀφισταμένου τοῦ κινοῦντος χιγήσεται τὸ κινούμενον. 
15xal ἄλλως" εἰ παϑὸν κατὰ ἀφαίρεσιν ῆ κατὰ πρύσϑεσιν 5 χατὰ 
μεταβολὴν κινεῖται τὸ κινούμενον, at ἄτομοι οὐ κινηϑήσονιαι 
διὰ τὸ μήτε πρόσϑεσιν͵ ") μήτε ἀφαίρεσιν μήτε μεταβολὴν ἐπι- 
δέχεσθαι. τοίνυν οὐδὲ ὑπὸ ἑτέρου κινεῖται τὸ κινούμενον - εἶ ydo 
ἵγα ὑπὸ ἑτέρου κινηϑῇ, δεῖ συναχολουϑοῦντος αὐτῷ ἐκείνοτ 
κινεῖσϑαι ἢ μὴ συναχολουϑοῦντος, δέδεικται δὲ ἑκάτερον ἀδε- 
16 vazov: λεκτέον μὴ ὑπὸ ἑτέρου κινεῖσθαι. καὶ μὴν εἰ πᾶν τὸ 
ν κινούμενον ὑπ᾽ ἄλλου τινὸς κινεῖται, ἤτοι τὸ κινοῦν᾽ αὐτὸ κενεῖ- 
ται ἢ ἀκινητεῖ. καὶ ἀκινητίξειν μὲν ἀδύνατον" τὸ γὰρ κινοῖν 
ἐνεργεῖ τι, τὸ δὲ ἐνεργοῦν κινεῖται" τὸ ἄρα κινοῦν κινεῖται. εἰ 
δὲ κινεῖται, ἐπεὶ πᾶν τὸ κινούμενον ὑπ᾽ ἄλλου τινὸς “ενεῖται, 
δεήσει καὶ τὸ κινοίμενον ὑπὸ τρίτου τινὸς κινεῖσϑαι καὶ τὸ zQ- 

. To» ὑπὸ τοῦ τετάρτου καὶ τὸ τέταρτον ὑπὸ τοῦ πέμπτου, xti 


qui evibratur, necesse est ut "d movetur, aliquo modo passum et afle- 
cium ab eo quod movet suum efficiat motum. quoniam ergo quod patitcr, 
$ua natnra non aliter patitur nisi per additionem aut ablationem aut muta- 
tionem, oportebit etiam id quod movetur, aliquid ex bis passum moveri ah 
40 quod movet, utpote quod, si nibil horum sit passnm, separato eo αι. 
movet, sit estaturuuan. 74. ostendimus antem de ablatione et additione et 
mutatione rem esse dubiam et inexplicabilem. quamobrem uec absistente eo 
.quod movet, movebitur quod movetur, 75. et aliter: si per ablationem aut 
per additionem aut per mutationem passuum movetur id quod movetur, atomi 
nou movebuntur, propterea quod ueque additionem neque ablationem neqne 
mutationem suscipiant, ergo. neque ab altero movetur quod movetur: si enim 
ut ab altero moveatur, oportet ipsum moveri illo ipsum simul sequente vel 
nou sequente, ostensum est autem uirmnque non posse fieri; dicendum est 
nou moveri ab altero. 76. praeterea si quidquid móvetnr, ab aliquo alio 
movetur, aut quod movet ip»um, iuovetnr, aut nou iovetur ac qniescit. 
et feri qnidem non potest ut nou moveatur: uam quod movet, aliquid agit; 
quod autem agit, movetar: id ergo qnod movet, movetur. si autem mose- 
tur, quoniam quidquid moveinr, ab aliquo alio movetur; oportebit etiim 
quod movetur, moveri ab aliqno tertio et tertium a quarto et qnartum ἃ 


rectius interpungit idem Ciz., ut infra ἐνὶ xwovuérQ πώντα συναχο- 
λουϑήσει. 


ry ἀποπαλλομένης) ita scribendum unico vocabulo, non ut in ed'ti 
erat , ἐπὸ παλλομένης. hinc adverbium ἀποπαλιικῶς infra sect, 293. 


P640 .) ἐδείξαμεν δέ γε ἄπορον) libro superiore sect. 279 sq. 

0) μήτε πρόσϑεσι» ex Democriti et Epicuri disciplina atomis quidem 
varie compositis ac co&untibus vel iterum :e disiungentibus constant omnia, 
sed atomi ipsae ut deteri atque imiminui [που possunt, ita nec incre- 
mentium capere vel alterari, sed necessariam suam minimeque anutabi- 
lem perpetuo servant naturam, 














ADVERSUS PHYSICOS |LibIX) ^" δὺξ 


οὕτως εἰς ἄπειρον Ὁ. ὥστε ἄναρχον γίνεσϑαι τὴν κίνησιν.. τοῦτο 

δὲ ἦν ἄτοπον. οὐκ ἄρα τὸ κινούμενον ὑπ᾿ ἄλλου κινεῖται. καὶ 
μὴν οὐδ᾽ αὐτὸ ὑφ᾽ ἑαυτοῦ κινηϑήσεται. εἰ γὰρ αὐτοκίνητόν ΤΊ 

ἐστιν, ἤτοι πάντη κινητὴν ἔχει τὴν φύσιν ἢ ἐπέ τινα διάστασιν, 

οἷον ἐπὶ τῶν πρώτων καὶ στοιχειωδῶν σωμάτων ), ἐπεὶ καὶ πρὸς 

τοὺς Φυσικούς ") ἐστιν λόγος. ἀλλ᾽ εἰ μὲν πάντη κινητὴν ἔχει 

τὴν φύσιν, οὐ κινήσεται" οὔτε γὰρ ἄνω ἐνεχϑήαεται διὰ τὸ καὶ 18 

εἰς τὸ κάτω κινητὴν ἔχειν τὴν φύσιν, οὔτε κάτω διὰ τὸ καὶ εἰς 

τὸ ἄνω, οὔτε πρόσω Oi τὸ καὶ εἰς τὸ ὀπίσω, οὔτ᾽ ὀπίσω διὰ 

τὸ καὶ εἰς τοὔμπροσϑεν. καὶ ἐπὶ τῶν λειπομένων δυοῖν διαστά-- 

σεων ὃ αὐτὸς λόγος. d δὲ εἰς τινα διάστασιν κενητὴν yu τὴν 79 
$01», εἰ μὲν εἰς τὴν ἄνω, ὥσπερ τὸ πῦρ καὶ ὃ ἀήρ, πάντ᾽ 

ἄνω κινήσεται" εἰ δὲ εἰς τὴν κάτω μόνον: ὡς γῇ καὶ ὕδωρ, πάντα : 

εἰς τὸ κάτω" εἰ δέ τενα μὲν εἰς τὴν ἄνω διάστασιν xivgvv ἔχει P 047 

φύσιν, τινὰ δὲ εἰς Tiv κάτω, οὐ γενήσεται ἐκ κινουμένων σω- 

μάτων σύγκριμα. εἰ μὲν γὰρ δ ἀπὸ τοῦ μέσου vooito κινούμενα 80 " 

τὰ στοιχειώδη σωώμάτα ὡς ἐπὶ τὰ πέρατα, λυϑήσεται τὸ πᾶν" ; 

ἑκάτερον γὰρ ἀπὸ ϑατέρου χωρισϑὲν ὡς ἐπὶ τὴν ἰδίον δραμεῖται 

κένησιν, τὸ μὲν ἀνωφερὲς ἐπὶ τὴν ἄνω, τὸ δὲ κατωφερὲς ὡς ἐπὶ 

τὴν κάτω.' εἰ δ᾽ ἀπὸ τῶν περάτων ὑποκέοιτο ὡς ἐπὶ τὸ μέσον ϑι 

συνωνθούμενα , πάντως ἢ κατὰ τὴν αὐτὴν κάϑετον ἐνεχϑήσεται 

3j οὐ xarà τὴν αὐτήν. καὶ εἰ μὲν κατὰ τὴν αὐτὴν φέροιτο, ἐξ 


quinto, et sic in infinitnm. quo fit ut motus sit siue principio. quod quidem 
est absurdum. non ergo quod movetnr, movetur ab alio. sed nec ipsnm a 
56 ipso movebitur. 77. si enim est per se mobile, ant omni ex parte mo- 
bilem babet oatoram ant ad aliquod nsque spatium, ut in primis et elemen- 
taribus corporibus, quoniam disceptamus adversus Physicos. sed si omni 
quidem ex parte xoi habet naturam, non movebitur: 78. neque enim 
sursum feretur, propterea quod inferne etiam mobilem babet neturam; ne- 
que deorsum, propterea quod etiam superne; neque an(e, propterea quod 
itidem retrorsum ; neque pone, propterea quod etiam anterius habeat mo- 
bilem naturam, in reliquis quoque duobns iatervallis sen dimensionibus est 
eadem ratio. 79. si autein. ad aliquod intervallum mobilem babet naturam, 
si quidem sursum, nt ignis et acr, omnia sursum movebantur; sin antem 
deorsum solum, ut terra et aqua, omnia tendent deorsum; si vero aliqua , 
quidem sursum mobilem habent naturam, aliqua autem deorsum, non fiet 
couocretum ac compositum ex corporibus quae moventur, 80. si enim ἃ me- 
d:o iutelligantur moveri corpora elementaria versus fines, solvetur univer- 
sitas: utrumque euim ab altero separatim curret tamquam ad proprini mo- 
tum, quod sursum quidem fertur, ad superiorem; quod antem deorsum ſer- 
tur, ad inferiorem, 8]. sin autem ponatur, ea impelli a finibus-ad medium, 
o:nino aut per idem ferenatnr perpendiculnm aut non per idem. et si feraa- 
tur quidem per idem, necessario iu se invicem incurrent; et sic, cum pares 





u) χαὶ οὕτω; dlc ἄπειρο») ita legendum pro ἔστιν ἄπειρο». confer ὃ 
P yrrhon. sect. 67 68. 

x) ἐπὶ τῶν πρώεων καὶ στοιχειωδῶν σωμάτων» dalia sunt Empedoclis 
στοιχεῖα σιοιχείων, Anaxagorae homoeomeriae, Xenocratis μεγέθη. ἀϑιαί- 
pete , Derniocriti et Leucippi atomi, Heracliti ψήγματα xal ϑραύσματα 
ἐλάχιστα. ' 

y) πρὸς τοὺς φυσι Democritum aliosque philosophos iam nomi- 
natos, adversus quos solidis ar umentis Sextus demonstrat, atomos nom 
esse αὐτοχιμήτους sive non gaudere nátura se ipsas movendi, 


z) εἴ τε yao) ms Savil. el dà ydg. potius εἰ n γάρ [quod recepimus. P 64$ 


692 BEX'TI EMPIRICI 


ἀνάγκης xal ἀντιπεσεῖται ἀλλήλοις" xài οὕτως ἢ ᾿σοχρατοῦντα 
"στήσεται μηδετέρου νικῶντος, μήτε τοῦ κάτω βιαζομένου μήτε 
τοῦ ἄνω. ἄτοπον δὲ λέγειν στάσιν 5) γίνεσϑαε ἐν τοῖς φύσει 
82 κινουμένοις. f τοὐναντίον, ἀνισοκρατοῦντα εἰς ἕνα μόνον ἐνεχϑή- 
σεται τόπον, ἤτοι τὸν ἄνω ἐπικρατησάντων τῶν ἀνωφερῶν, ἢ 
εἷς τὸν κάτω ὑπερτερούντων τῶν χατωφερῶν. d δὲ μὴ κατὰ 
τὴν αὐτὴν κάϑεωον φέροίτο, οὐ συμβάλλει") ἀλλήλοις" μὴ στμ- 
βάλλοντα δὲ οὐδὲ συγχρίματος ἔσται τινὸς ἀποτελεσεικώ. τοῦτο 
£8 δὲ ἄτοπον. τοίνυν οὐδὲ αὐτοχίνητόν ἐστι τὸ κινοέμενον, πάλιν 
εἰ αὐτοκίνητόν ἔστε τὸ χινούμενον" ἐπεὶ πᾶν τὸ" κινοῦν ἤτοι 
προωϑούμενον *) κινεῖ ἢ ἐπισπώμενον ἢ ἀνοχλοῦν ^) καὶ ϑλῖβον, 
δεήσει καὶ τὸ αὐτοχίνητον ἑαυτοῦ κινηταχὸν ὃν ἤτοι προωστιχῶς 
δι κινεῖν ἢ ἐπισπαστικῶς ἢ ἀνοχλητικχῶς xal ϑλιπτιχῶς. εἴτε δὲ 
προωυστιχῶς κὶνοίη, ἔσται ἐξόπισϑεν ἑαυτοῦ" τὸ γὰρ προωϑοῦν 
ἐξόπισϑέν ἐστι τοῦ προωϑουμένου" εἴτε ἐπισπαστικῶς, ἔσται ἔμ- 
χροσϑὲν αἵτοῦ" εἴτε ἀνοχλητιχῶς καὶ ϑλιπτιχῶς, ὑποκάτω ἔσται 
αὐτοῦ. ἀδίνατον δέ γε νοεῖν τὸ αὐτὸ ἤτοι ὄπισϑεν ἑαυτοῦ ἢ 
ἔμπροσϑεν 7| ὑποκάτω. οὐκ ἄρα αὐτοχίνητόν ἐστι τὸ χινούμε- 
γον. εἰ δὲ μήτε ὑπ᾽ ἄλλου κινεῖται τὸ κινούμενον μήτε $e. ἕαυ- 
ToU, παρὰ δὲ ταῦτα οὐδέν ἐστι" ῥητέον μὴ κινεῖσθαε τὸ κινού- 
βδμενον. χομίζεται δὲ καὶ ἄλλη τις ἐμβριϑὴς ὑπόμνησις εἷς τὸ μὴ 


3 


δἶναε χίνησιν ὑπὸ Διοδώρου τοῦ Koovov*), δι᾽ ἧς παρέστησιν 


habeant vires, stabupt neutro vincente, neque cogente eo quod tendit infra 
neque eo qnod supra. absnrdam est antem dicere, esse statum ac quieten 
in iis quae natnra moventur. 82. aut coutra, si pares non habeant vires 
ferentnr in unnm solnm locam, ant ja superiorem, vincentibus iis quae sur- 
sn& tendant, ant in inferiorem, superantibus εἷς quae feruutur deorsum. si 
attem non ferantur per idem perpendiculum, nou coibunt; mon cobuetia 
antem oec nlium efficient concretnm ac compositum. hoc autem est absar- 
dum. ergo nec est per se mobile id qnad movetur. 83. rarsus δὲ est per se 
mobile id. quod movetur; quoniam quidquid movet, aut protredens movet aut 
attrahens aut tninquam vecte pellens et premens, oportebit etiam quod est per 
se mobile. cum sit ἃ se mobile, ant protrndendo movere aul attrahbendo aut 
. tamquam vecte pellendo et premeudo. 84. sive antem moveat protrudeado, erit 
post se: nam qnod protrudit, est post id quod protruditur: sive attrabendo, 
erit ante se: sive tamqnam vecte pellendo et premeudo, erit sub ae. fieri 
a&ntew non potest ut idem intelligatnr ipsnm esse aot post se aut aute se 
aut snb se. non est ergo per se mobile id quod movetur, si nutem neque 
ab alio movetur id quod movetar neque a se ipso, praeter baec autem ni 
hil est; dicendum est, non woveri id qnod movetur. &5. affertur antem aliud 
e magni ponderis argnmentum ad ostendendnam non esse motum, a 
iodoro Crono, per quod ostendit quod nihil quidem movetur, motum fait 


A) στ ao] hoc loco et sect. 266 στάσις est quies, quemadmodum 5so- 
lent opponi sibi ἔἴσταϑαι et χινεῖσϑαι. Hervetus »fatum. verterat, quod 
mon improbo ,-*ed propter ambiguitatem fugiendam alterum illi vocabu- 
jum praetuli, ita gere pro quiescet habes infra sect. 146. 159 eic. 

b) o) συμβάλλει} ms Savil. ἀσυμβάλλοι. mallem οὐ συμβαλεῖ, 

c) πᾶν τὸ χινοῦν $100 προωϑούμενο») idem argumentum 3 Pyrrhos. 

* sect. 69. 

d) ἀνοχλοῦν) hinc mox bis repetitur adverbium ἀνογλητικῶς, pro quo 
in laudato Pyrrhonianarum loto ext ἀνωθδοῦν» et ἀνωσιιχὼς. inferius pro 
ὑποχάτωθεν potius ὑποχάτω ἔσται [quod recepimus]. 

e) 4«ftodwpov τοῦ Koóvbv] confer supra sect. 49 et quae ad 3 Pyrrhon, 
sect, 71. in ms.Ciz, articulus τοῦ a librario eit omia. 
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É ADVERSUS PHYSICOS [Lib, X). es C 


Ov κερεῖται μὲν οὐδὲ ἕν, κεχίνητω δέ. καὶ μὴ κινεῖσϑαι μέν ἢ), 
τοῦτο ἀχόλουϑόν ἐστι ταῖς κατ᾿ αὐτὸν τῶν ἀμερῶν ὑποϑέσεσι. N 


τὸ γὰρ ἀμερὲς σῶμα ὀφείλει ἐν ἀμερεῖ τόπῳ περιέχεσθαι , XGi86 
δεὰ τοῦτο μήτε ἐν αὐτῷ κινεῖσθαι" ἐκπεπλήρωχε γὰρ αὐτόν. δεῖν 648 
δὲ τόπον ἔχειν μείζονα τὸ κινούμενον σ), οὔτε ἐν ᾧ μή ἐστιν" 
οὔπω γάρ ἐστιν ἐν éxelvo , ἵνα xai ἐν αὐτῷ κιγη 9. dors οὐδὲ 
κενεῖται" κεχίγηται δὲ χατὰ λόγον. τὸ γὰρ πρότερον ἐν τῷδε τῷ 
τόπῳ “ϑεωρούμενον τοῦτο ἐν ἑτέρῳ νῦν ϑεωρεῖται τόπῳ" ὕπερ 
οὐχ ἄν ἐγεγόνει μὴ κινηϑέντος αὐτοῦ. οὗτος μὲν οὖν à ἀνὴρ 
ἐπαρήγειν ϑελήσας τῷ οἰκείῳ δόγματι ἄτοπόν τι προσήχατο. 
πῶς γὰρ οὐκ ἄτοπον ^) τὸ μηδενὸς κινουμένου λέγειν τι κεχενῆ-. 
σθαι; οἱ δὲ ἀπὸ τῆς σχέψεως - “ἐπ᾿ ἴσης καὶ περὶ τοῦ κινεῖσθαι 
xai περὶ τοῦ κεχινῆσϑαι ,ἀποροῦντες οὐδὲν à ἄτοπον προσδέξονται, 
ψαϑάπερ  diédupog προσήκατο. πλὴν οὗτός γε τὸν περιφορητικὸν 81 
συνερωτῷ» λόγον) εἰς τὸ μὴ κινεῖσθαί τι, λέγων" εἰ κινεῖταί τι, 
ἥτοε ἐν ᾧ ἐστε τόπῳ κινεῖται ἢ ἐν ᾧ μή ἐστιν. οὔτε δὲ ἐν ᾧ ἐστι, 
μέκεε γὰρ ἐν αὐτῷ᾽ οὔτε ἐν ᾧ μή ἐστιν" οὐ γάρ ἔστιν ἐν αὐτῷ. 
ovx ἄρα κινεῖταί τι. καὶ ὃ μὲν λόγος τοιοῖτος. ἡ δὲ παραμυϑίωθδ᾽ 
τῶν λημμάτων") αὐτοῦ προφανής" ὁὀυοῖν γὰρ ὄντων τόπων, ἑνὸς 


mutem, et non moveri quidem, hoo ecousequens est positioni individuorum 

ex eius senteutia. 86, corpus enim iadividwum debet contineri ín loco ia- 

dividuo, et ideo neque in ipso moveri: eum enim implevit. oportet autem 
id quod movetur, habere locum maiorem. nequo ia ep jn quo mon est; 
mondam enim est in illo, ut etiam ia ipso moveatur, quamobrem sec mo- 
vetur; motum fuit antem, ut est consentaneum, nam qued prius in hoc loco 
cernebatur, hoc nunc cernitnr in alio 1oco: quod quidem non fáctnm esset 
€o noh moto, atque is quidem volens opem ferre suo dogmati admisit ali- 
quod absurdum. quomodo enim noa est absurdum, due nihjl movetur, di- 
cere aliquid fnisse motum? Sceptioi autem ex aeqno dubitantes, et an mo- 
veatur aliquid et an motum fnerit, nihil admittent absurdi, ut admisit Dio- 
dorus. 87. caeterum iste tritum illud interrogat argumentnm ad boc, ut pro- 
bet uihil moveri, dicens: si movetur aliquid, aut io loco in quo est, movetur, 
aut in quo non est. sed aen in eo in qno est: quiescit enim in ipso: neque ia 
eo ia (no ποὺ est: non enim est ia ipso; mon ergo movetur aliquid. et 
tele quidem est Diodori argumentum, 88. probatio autem eius propo» tio- 
mum est tvidens: nam cum duo siut loci, quorum unus quidem est is ia 





f) καὶ μὴ χενεῖσϑαι μέν.) hoc looo recto interpungit codex ms, non 
pot τοῦτο, ut in editis. 
p 10 — — — ita ms Savil. pro τὸ κινησόμενον. P 648 
) πῶς γὰρ οὐχ atozov] hoc evincit infra Me 91 sq. et ad Diodori : 
probationes respondet sect, 97 — 102. 
i) περιφορήτιχον συνερωτᾷ Aoyor)-Hervetus vertit: aberrantem. oratio- 
nem. sed si esset a περιῳ opa illo sensu quo circumductionem et deceptio- 
nem illa vox sigüificat, πέριφορήειχος λύγος sonaret potius decipiens are 
gumenium et fallax, quam aberrans atque adeo deceptum. videtur autem 
mihi potius dici ut περιφύρητος ea notione, qua circumferrg vulgo ae 
paséün iactare περιρέρεεν "Graeci dicunt. ita περεφορητικὸς λόγος est 
argemebtum tritum multorum sermone vulgatumque , cuius meminit no- 
ster etiam lib. 2 Pyrrhon. sect. 212. 245. et lib. 8 sect. 7] et contra 
Grammaticos sect, 311. Zenoni Eleatae tribuit Laé&rtius 9 13, alia Dio- 
dodi argumenta nop adeo ἐμβριϑῆ, sed σοφισειχώτερα adversus motum 
affert Sextus infra sect. 122 aq. 


ἃ) πωραμυϑέα τῶν λημβιάξω») praemisamm confirmatio et ' corroe 


a 


, 
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μὲν τοῦ ἐν ᾧ τέ ἐστι, δευτέρου δὲ τοῦ ἐν ᾧ μή ἔσει, καὶ τρί- 

vov παρὰ τούτους μηδ᾽ ἐπινοεῖσϑαι δυναμένου" δεῖ τὸ κενοῦ- 
μένον; εἶ ὄντως χινεῖταε, ἐν τῷ ἑτέρῳ τούτων πενεῖσθαε. ἐν γὰρ 
δ9τῷ ἀνεπιγοήτῳ οὐκ ἂν xivoito. ἐν ᾧ μὲν οὖν ἐσει τόπῳ, οὐ 
κινεῖται" ἐκπεπλήρωκε γὰρ αὐτόν * χαὶ ἐφ᾽ ὅσον ἐστὶν ἐν αὐτῷ, 
μένει" μένον δὲ ἐν αὐτῷ, οὐ χενεῖται. ἐν ᾧ δὲ μή ἐστε, πάλιν 
ἀδύνατον αὐτὸ κινεῖσθαι" ὅπου γάρ τι μή ἐστιν, ἐκεῖ οὔτε δρᾶ- 

σαί τι οὔτε παϑεῖν δύναται, κατὰ ταῦτα δὲ οὐδὲ κινεῖσϑιαιε. καὶ 

ὡς οὐχ ὧν τις λέγοι τὸν ἐν "Póóo ὃ ὄντα ἐν »ϑήναις κενεῖσϑαι, 
οὕτως οὐδὲ κοινῶς πᾶν σῶμα ἐρεῖ ἐν ἐχείνῳ κινεῖσϑαι τῷ τόπῳ 

᾿ 90 ἐνϑα μή ἐστιν. ὅϑεν εἰ δύο εἰσὶ τόποι, ὃ τε ἐν ᾧ ἐστε καὶ ἐν 
ᾧ μή ἐστι, δέδεικται δ᾽ ἐν μηδετέρῳ͵ τούτων δυνάμενον κενεῖσϑαι 

τὸ κινούμενον * οὐκ ἂν εἴη τὸ κενούμενον. τοιαύτη μὲν καὶ ἢ 

τοῦ λόγου παραμυϑία. ποικίλως δὲ καὶ ὑπὸ πολλῶν ἀντεέρηται, 

9 ὧν τὰς ἐνστάσεις παρακειμένως ἐχϑησόμεϑα. καὶ δὴ ἔνεοε μὲν 

Ῥ 619 ἀδύνατον εἶναί φασι, τῶν συνεελεστικῶν ἀληϑῶν ὄντων Ψψευδὴ 
τὰ. παρατατικὰ τούτων, ἀλλ᾽ ἀληϑὴ καϑεστάναε" καὶ ψευδῶν 
ὄντων ἀναλύγως ψευδῆ οὗ γάρ ἐστί τι πέρας, ἔστι κἀκεῖνο. καὶ 

τοῦ μὴ ὄντος oUx ἂν εἴη τι πέρας. εἰ δὲ πέρας à ὑπῆρχε τοῦ πα- 
ρθατατιχοῦ τὸ συντελεστικόν, ἀνάγκη ἄρα τοῖ συντελεστεχοῦ ὑν»- 

τος, ὃ δὴ πέρας ἐ ἐστίν, εἶναι καὶ τὸ παρατατικόν, οὗ τοῦτο πέρας 

ὉΣ ἐστί. xai ὡς οὐδέν ἐστι τὸ γεγενῆσϑαι συντελεστιχὸν μὴ ὄντος 
ἀληϑοῦς τοῦ γενέσθαι παρατατιχοῦ, καὶ ὃν τρόπον οὐδέν ἔστι 

* τὸ ἐφϑάρϑαι συντελεστικὸν μὴ προὐπάρξαντος τοῦ φϑείρεσϑαι 
παρατατικοῦ" ὧδε ἀδύνατόν ἐστι, μὴ ὄντος ἀληθοῦς τοῦ κινεῖ- 
σϑαι παρατατικοῦ ἀληϑὲς εἶναι τὸ κεκινῆσθαι ") συντελεστωοόν. 
quo est aliquid, secundus autem ín quo nou est, et praeterea tertins me 
possit quidem cogitari; oportet id qnod movetur, si re vera movetur, in 
altero horum moveri. iu eo enim qui seb cogitationem non potest cadere, 
minime móvebitne. 89. atque in eo qnidem loco in quo est, 598 moretur: 
eum enim implevit, et quatenus est in ipso, quiescit; in eo amiem quie- 
scena non movetsr. in quo antem non est, rursns fieri non potest nt ipsum 
moveatur: ubi euim noa est, illic ueque quidquam potest agere nec peti, 
et ideo nec moveri. et quo médo noa dixeris 'eum qui est Rhodi, moveri 
Athenis ; ita nec commuoiter dixeris quodvis corpus in illo loco moveri, 
in quo non est, 90, unde δὶ dno sunt loi, nempe et is in quo est et is 
js quo noa est, ostemsum -est autem in neutro eornm posse moveri quod 
movetur: nom igitur est quod movetur, atquo argnmenti quidem illius talis 
:est probatio. a ranltis aatem fuit varie contradictum , quorum obiectioaes 
deiuceps exponemus. 91, et nonnulli quidem dicunt fieri noa posse, ut si 
sint vera praeterita perfecta, sint falsa praeterita imperfecta, sed ea ene 
pariter vera; et si siot falsa, pari ratione falsa: nam cuius est aliqnis fiait, 
ilud qnoque est. et eins qnod non est, non fuerit aliqnis finis. si antem 
praesentis finis est praeteritum perfectum, necesse est si sit perfectam quod 
,  e5t finis, esse etiam praeseus, cnius id est finis, 52. et ut nihil est facium 
fnisse quod est perfectum, si noa sit verum feri quod est praeseus, et quo 
modo nihil est interiisse, qnod est perfectum, 5i non prius fuerit iaeerire 
praesens; ita fieri non potest ut si non sit vorum moven praeseas, verum 





Ü) ἔχπεπλήρωκε γὰρ αὐτὸν] sect. 85 et 143. 

P6010 7): χεχινῆσϑαι) ms Ciz. perperam χεμνεῖσϑαι. omitto quod yoca- 
' — bulum παρατατιχοῦ varie corruptum reperio, παραταχτιχοῦ, magerirol, 
παραστατιχϑῦ etc. nota autem zrapataqixoy hoc loco et infra sect. 97 sq. 

accipi pro imperfecto non praeterito sed praesenti. oppupsater enim 











ADVERNUS PHYSICOS [Lib. Y]. on 


᾿ ἄλλοι δέ φασι δύνασϑαί τι ἐν ᾧ περιέχεται τόπῳ κινεῖσϑαι" aigu 
γὰρ περὶ τοῖς χνώδαξιν ") εἱλουμέναι σφαῖραι καὶ οἱ περιδινού--: 
μενοι ἄξονες καὶ ἤδη τὰ τύμπανα xol oí κεραμευτικοὶ τροχοὶ καὶ 
ἄλλα παμπληϑῆ τούτοις ἐοικότα σώματα κινεῖται μέν, dy ᾧ δέ 
ἔστι τόπῳ, κινεῖται. ὥστε ψεῦδος εἶναι ἕν τι τοῦ λόγου λῆμμα, 
τὸ μὴ κινεῖσϑαί τι) dy ᾧ ἐστι τόπῳ. ἄλλοι δὲ παρὰ τὴν ἔν- 94 
votav?) τῆς κινήσεως ἡἠρωτῆσϑαί φασι τὸν λόγον" τὸ γὰρ xivoU- 
μένον νοεῖται σὺν τόπῳ τῷ ἀφ᾽ οὗ κινεῖται καὶ τῷ εἰς ὃν κινεῖ- 
ται. διόπερ ὅταν λέγῃ ὃ Διόδωρος, εἰ κινεῖταί τι, ἤτοι ἐν ᾧ ἔστε 
τόπῳ κινεῖται ἢ ἐν ᾧ μή ἐστι, μοχϑηρόν τι xal παρὰ τὴν τῆς ' 
κινήσεως νόησιν λέγει, παρ᾽ ὅσον τὸ κινούμενον οὔτε ἐν ᾧ ἔστε 
τόπῳ κινεῖται οὔτε ἐν ᾧ μή dii, ἀλλὰ κατ᾿ ἀμφοτέρων, τοῦ 
τε ἀφ᾽ οὗ κινεῖται καὶ τοῦ tlg ὃν. ἦσων δὲ οἵ καὶ ἀμφιβολίανφδ 
διεστέλλοντο" τὸ γὰρ ἐν τύπῳ περιέχεσϑαι δύο σημαίνειν “) φα- 
σίν, ἕν μὲν ἐν τόπῳ τῷ κατὰ πλάτος, ὡς ὅταν λέγωμέν τινα ἐν 
““λεξανδρείᾳ ") εἶναι, ἕτερον δὲ ἐν τόπῳ τῷ κατ᾽ ἀκρίβειαν, 
xa^ ὃ κἀμοῦ λέγοιτ᾽ ἂν εἶναι τόπος ὃ περιτετυπωχὼς τὴν ἐπι- 
qávadv'mov τοῦ σώματος. ἀήρ, καὶ ἀμφορεὺς τοῦ ἐν αὐτῷ πε- 
οιεχομέγου προσαγορεύεται τύπος. διγῶς δὴ καλουμένου νῦν τόπου 
φασὶ δύνασθαι τὸ κινούμενον ἐν ᾧ ἐστι τόπῳ κινεῖσθαι τῷ κατὰ 
πλάτος ἔχοντι διάστημα, xaJ^ ὃ γενήσετωι τὰ τῆς κινήσεως. 
τινὲς δὲ καὶ ἀπέραντον ) εἶναε φήϑησαν τὸν τοῦ “΄οδώρου λό- 96 


sit motum [fuisse perfectum. 93. alii autem dicunt posse aliquid moveri in 
loco, in quo 'continetur: sphaerae enim quae moventur circa centrnm et 
axes qui circumaguatue et tympana et rotae figulorum et alia plurima cor- 
pora iis similia moventur quidem, in eo autem iu quo sunt loco moventur, 
quo Bt ut una pars orationis sit falsa, non moveri aliquid in eo in quo est 
loco. 941. alii antem dicunt argumentum fuisse iaterrogatam praeter notionem mo- 
tus: nam qnod movetur, intelligitur cum loco ἃ quo movetur et loco ad quem mo- 
vetnr. quamobrem quando dicit Diodorus: si movetur aliqnid, aut in eo in quó 
est loco movetur, aut in 950 in quo non est; infirmum qnid dicit et praeter iutelli- 
geutiai motus, quandoquidem qnod movetur, neque ín eo in quo est loco mo- 
vetur neque in eo in quo non est, sed in utrisqne, nempe et in eo a quo 
movetur et eo ad quem. 95. fuerunt etiga qui distinguebant ambignitatem: 
in loco enim comprehendi dicunt duo significare, unum quidem jn loco lar- 
gius accepto , ut quando dicimus aliqnem esse Alexandriae, alterum autem 
in loco qni snmitur exacte et accurate, qua ratione dici potest meus locus 
a8r qui circumscribit snperficiem mei corporis, et amphora appellatur locus 
eius quod iu ea continetur, cum autem duobus modis nunc dicatnr locus, 
dicant id quod movetur, moveri posse in eo in quo est loco largias ac- 
cepto et habente spatium in qno flet motas, 906. existimarunt autem aliqui 
esse non firmiter colligentem Diodori orationem , quoniam incipit quidem a 





Diodorus Cronus, qui motum fuisse aliquid concedebat, moveri per- 
negabat. . 


n) αἱ. γὰρ περὶ τοῖς χνωϑδαξι»} 3 Pyrrhon. sect. 12. et hoc praesente 
libro sect. 51 et 103. 

o) λῆμμα, τὸ μὴ χινεῖσϑαί Ti] ita sensus postulat, licet μή in libris 
excidit. pro λῆμμα in ms Savil, minus bene est τρῆμα. 

p) παρὰ τὴν ἔννοιαν} infra sect. 105 sq. 

) dvo σημαίνειν confer 3 Pyrrhon. sect, 75. 
τὴ ἐν Miataydoeíq] vide quae ad sect. 15 huius libri. 
e) ἕτερον dà iy τόπῳ] ms Ciz. ἐν τῷ τόπῳ. 


2 


8) «négavtor] ἀσύναχτοχ, μοχϑηρόν argumentum quod non valide com 
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P698 »o», ἐπείπερ ἄρχεται μὲν ἀπὸ διεζευγμένου, ψευδοποιεῖ δὲ τοῦτο 


διὰ τῶν ἑξῆς, ἑκάτερον τῶν ἐν αὐτῷ δεικνὺς ψεῦδος, τό τε ἐν 
μή j ἐστί τι τόπῳ κινεῖσθαι καὶ τὸ ἐν à ἐστι. τοιαῦται μὲν ai 

97 πρὸς τὸν λόγὸν ἐνστάσεις. δοκεῖ δὲ Διόδωρος πρὸς τὴν πρώτην ") 
εὐθὺς ὑπηντηκέναι j διδάσκων ὅτε ἐνόὀέχεται τῶν συντελεστιχῶν 
ἀληϑῶν ὄντων τὰ τούτων παρατατικὰ ψευδῆ τυγχάνειν" ἔστω 
γάρ τινὰ πρὸ “ἐνιαυτοῦ γεγαμηκένοι καὶ ἕτερον μετ᾽ ἐνεαυτόν. 
οὐκοῦν ἐπὶ τούτων τὸ μὲν «οὗτοι ἔγημαν᾽ ἀξίωμα συντελεστεχὸν 
ὃν ὁληϑές ἐστι, τὸ δ᾽ “οὗτοι γαμοῦσι’ παρατατικὸν καϑεστῶς 
ψεῦδός ἐστιν. ὅτε γὰρ οὗτος ἐγάμει, οὔπω οὗτος ἐγώμεε, καὶ 
ὅτε οὗτος ἐγάμει , οὐχέτι οὗτος ἐγάμει. τότε Ó' ἂν ἦν ἀληϑὲς 
ἐπ᾿ αὐτῶν τὸ ὅτι γαμοῦσιν, εἰ ὁμόσε ἐγάμου». δύναται οὖν τοῦ 
συντελεστιχοῦ ἀληϑοῦς ὄντος ψεῦδος εἶναι τὸ τούτου παρατα- 
98 τικόν. τοιοῦτο δέ ἐστι καὶ τὸ * ᾿Ἐλένη τρεῖς ἔσχεν ἄνδρας" 9 
οὔτε γὰρ ὅτε IMevéAaov εἶχεν ἐν Σπάρτῃ ἄνδρα οὔϑ᾽ ὅτε Πάριν 
ἐν Ἰλίῳ οὔϑ᾽ ὅτε ϑανόντος τούτου 4ἽἜηϊφόβῳ ἐγαμήϑη, ἀληϑές 
ἐστι τὸ παρατατικὸν τὸ “τρεῖς ἔχει ἄνδρας" ἀληϑοῦς ὄντος τοῦ 
99 συντελεστικοῦ τοῦ “τρεῖς ἔσχεν ἄνδρας". σοφίξεται δὲ ἐν τούτοις 
0 Διόδωρος καὶ παρ᾽ ἀμφιβολίαν βούλεται ἡμᾶς πλανᾶν" τὸ γὰρ 
“οὗτοι ἔγημαν᾽ δύο σημαίνει, ἕν μὲν πληϑυντικὸν καὲ ἴσον τῷ 
“οὗτοι -συνέγημαν' , ὅπερ ἐστὶ ψεῦδος" ἕτερον δὲ τὸ κατὰ περί- 
ληψιν ἑνικοῦ πράγματος ἐγκεκλιμένον ἀπὸ τοῦ “οὗτος ἔγημε" xci 


v 


disinncto, id autem falsum reddit per ea qnae deinceps sequuntnr, ostendens 
nitumque eorum quae suut in ipso, esse falsum, netpe et ingveri aliquid 

ín eo iu quo uou est Joco et in eo ἰῃ qno est. atqne haec qnidem obii- 

. . €iuntar udversus eius argumentum. 97. videtur autem Diodorns primae sta- 
' tim obiectioni occurrisse, docens qaod contingit, etiamsi perfecta sint vera, 
preesentia eorum esse falsa: esto enim quod nxorem duxerit aliquis ante 
annum et alter post annnm; in iis hoc pronuntiatum *ísti nxorem daxersat' 

ut perfectum est verum, hoc vero *'isti uxorem ducunt? nt praesens est fal- 
snm. cam enim iste nxorem ducebat, ilie nondum ducebat; et quando ilie 
uxorem ducebat, iste nondum ducebat. tuuc autem in eis yerum esset quod 
uxores ducant, si simul dncant, potest ergo cum perfectum sit vernm, falsum 
esse eins praesens. 93, tale est illnd qnoque *Helena tres babait maritos' : neque 
enim qnando Spartae Menelanm habebat maritum neque quaudo Paridem in Ilio 
neque quando eo mortuo nupsit Deiphobo, verum est praesens:*tres babebat ma- 
ritos', cnm vernm sit perfectum "tres habnit maritos". 99, sophistam autem in bis 

agit Diodorns et vult nos fallere propter ambiguitatem: illad enim *isti uxores 
duxerunt! duo significat, uuum qnidem plurale et quod tantum valet ac * isti 
simul nxores duxerunt quod qnidem est falsum; alterum autem quod est 

ex comprehensione rei singularis deductae, ab eo qnod est, *iste uxorem 





cludit. vide dicta ad lib. 2 contra Logicos sect. 4289. qui vero id Dio- 
dori Croni argumento obiectarunt, persussere sibi illud defectu p peccare 
(ibid. sect. 434) atque iu maiori propositione disiunctiva tantum posita 
esse membra illa quae deinde in subsumtione remorverentur: quicquid 
movetur vel in loco in quo est vel in quo.non est; omitti autem tertium, 
vel ab loco in quo est , ad eum in quo non est; vide tamen infra sect. 111. 


P650 Ὁ πρὸς τὴν πρώτην] quae fuit sect. 91 sq. 
! x) Ἑλένη τρεῖς ἔσχεν ἄνδρας} de Helena eiusque tribus maritis Me- 
nelao Paride huiusque fratre Deiphobo, quibus omnibus pariter infidelis 
μὰς Aa etiam ante se passa a Theseo , adi, si placet quaa m" 
aelius torgo secundo diclioparü. 
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ADVERSUS PHYSICOS (Li. X]. es -.— 


ἑτέρον ἑνικοῦ τοῦ “οὗτος ἔγημεν, ὧν πάλᾶν ἑνικῶν τὰ nagara- 
τικά ἐστιν ἀληϑῆ, τό “οὗτος γαμεῖ᾽ καὶ τό “οὗτος γαμεῖ"" ἐπὶ 
ἀμφοτέρων γὰρ ἀληϑῆ γέγονε ταῦτα. ἀμήχανον οὖν icri, τῶν 100 
παρατατικῶν ψευδῶν ὄντων dAg9? εὑρίσχεσθαι τὰ τούτων συν- 
τελεστικά, ἀλλὰ ἀνάγκη συναναιρεῖσϑαι ἢ συνυπάρχειν τὰ ἕτερα 
τοῖς ἑτέροις. νὴ Δί, ἀλλ᾽ dg τὴν αὐτὴν ὑπόϑεσιν καὶ ἑτέραν 

ὃ “Ζιόδωρος πομίζεταε παραμυϑίέαν ") σαφεστέρῳ χρώμενος vne- 
δείγμάτι. βαλλέσϑω γάρ, φησί, σφαῖρα εἰς τὸν ὑπερκείμενον 101 
ὄροφον. οὐχοῦν ἐν τῷ μεταξὺ τῆς βολῆς χρόνῳ τὸ μὲν παρα. 
τατικὸν ἀξίωμα “ἅπτεται ἡ σφαῖρα τῆς ὀροφῆς᾽ ψεῦδός ἐστιν" 
ἔτε γὰρ ἐπιφέρεται" ὅταν δὲ ἅψηται τῆς ὀροφῆς, γίνεται ἀληϑὲς 

τὸ συντιλεστικὸν τό “ἥψατο ἥ σφαῖρα τῆς ὀροφῆς᾽. ἐνδέχεται 
ἄρα ψευδοῦς ὄντος τοῦ παρατατιχοῦ ἀληϑὲς ὑπάρχειν τὸ συν 
τελεστιχόν, καὶ διὰ τοῦτο μὴ κινεῖσϑαι γιέν τε παρατατιχῶς, 
κεκινῆσθαι δὲ συντελεστικῶς. μήποτε δὲ κἀνταῦθα πλανᾶται; 108 
τὸ γὰρ παρατατικὸν τό “ἅπτεται ἡ σφαῖρα τῆς ὀὁροφῆς᾽ γίνεταε P 081 
ἀληϑές, οὐχ ὅτε φέρεται ἐν τῷ μεταξὺ ἀέρι 5 σφαῖρα, ἀλλ᾽ 
ὅτε ἄρχεται ἅπτεσϑαι τῆς ὀροφῆς. ὅταν δὲ τερματίσασα ") τὴν 
ψαῖσιν ὑπονοστήσῃ, τότε καὶ τὸ συντελεστικὸν γένεται ἀληϑὲς 
τό “ἥψατο ἡ σφαῖρα τῆς ὀροφῆς΄. ἄτοπος οὖν ἐστιν ὃ Διύδω- 
ρος τοῦ μὲν κεχινῆσϑαι περιεχόμενος ὡς ἀληϑοῦς, τοῦ δὲ κινεῖ- 
σθαι ἀφιστάμενος ὡς ψευδοῦς, ϑέον ἢ ἀμφοτέροις συγχατατί- 
ϑέσϑαι ἢ ἀμφοτέρων ἀφίστασϑαι. oí δὲ φάσχοντες δύνασϑαί τι 108 
κινεῖσϑαι ἐν ᾧ ἔστι τόπῳ, καὶ τοῦτο μὲν τὰς σφαίρας ἢ) τοῦτο 

δὲ τοὺς ἄξονας καὶ τὰ τύμπανα παρατιϑέμενοι, οὐ λύουσε τὴν 
ἀπορίαν, ἀλλ᾽ ὁμοίως ἐγκυλίονται αὐτῇ" ἕκαστον γὰρ τῶν τοι- 
οὕτων σωμάτων, καϑὼς καὶ ἀνώτερον “) ὑπεδείκνυμεν, xod" 


duxit' et alterins singuleris nompo *ivte uxorem duxitꝰ, quoram rursus sin- 
go»larium praesentia snot vera nempe *iste uxosem ducit et *iste uxorem du- 
εἶτ᾽: in utriaque euim ea fueruat vera. 100. fieri ergo non potest, ot si sint 
falsa praesentia, inveniantar vora eorum períecta, sed necesse ut simal tollantut 
vel simul] sint vera utraque. at sane, inqniunt, adversus bauc positiouem aliam 
quoque probationem affert Diodorus exemplo utens apertiori. 101. iaciaiur 
euim, inquit, globus in auperius tectum. igitnr interim dum jacitur, pronuutia- ^ 
tnm in prabsenti globus tangit tectum? est falsnm, adbuc enim snpra fertar; 
quando autem tectum tetigerit, vorum est perfectum *globus tetigit tectum *, 
contiegit ergo, cum falsum sit praesens, verum esse perfectum, et ideo nou 
moveri quidem aliquid in praeseati, motum, autem fuisse in praeterito per- 
fecto. 102, nnm autem hic quoque fallitur? praesens enim illnd *globus tan- 
git tect&hm est verum, non quando fertur globus ju aëre intermedio, sed 
qnando incipit tangere tectum. quando autem tactu terminato redierit, tune 
etiam perfettum est verom nempe *globus tetigit tectum". ineptas est ergo 
Diodorus, qni totum fuisse amplectitur ut vernm, sed moveri relicit tam- 
qnam falim, cum oporteat aut atrique assentiri. aut ab atroque recedere, 
103. qui antem dicunt posse aliqnid moveri i& eo ih quo est Joto, et tom 
sphaeras tum axes et tympana adducunt, nón $0lenet dubitationem , sed 
in ea pariter involvuntur: unumquodque enim horam corporum, sicut sepe- 


Ld 





y) παραμυϑίέαν} probationem, ut eupra sect, 88, 

z) ψευδοῦς ὄντος) ms Ciz ψεύδους. * 

ny τερματίσασα] ita recte ms Ciz, pro ϑερματίσασα, quod fn editi erat. P 66] 
b) τὰς σφαέραςἾ supra sect. 98. 

e) χαϑὼς καὶ ἀνώτερον) sect. 62 huius libri, . 


198 | SÉXTI EMPIRICI 


ὁλότητα μὲν μένει i» τῷ αὐτῷ τόπῳ, κατὰ μέρη δὲ ἀλλάετει 
τοὺς τόπους, τοῦ μὲν ἀϑῶω ἀντιλαμβάνοντος τὸν τοῦ κάτω. τό- 
104 zov, τοῦ δὲ κάτω τὸν τοῦ ἄνω. εἰ δὲ Τοῦτο, “μένει τὰ τῆς. ἀπο- 
θέας" ἕχαστον γὰρ τῶν τοιούτων σωμάτων ἔρος ἤτοι i» e ἐστι 
τόπῳ κινεῖται ἢ ἐν ᾧ μή ἐστιν. οὔτε δὲ ἐν ᾧ ἐστιν ; ὡς παρεστή- 
σάμεν, οὔτε b ᾧ μή ἐστιν, ὡς ἐδείξαμεν. οὐκ ἄρα κενεῖται. 
106 ἀλλ᾽ ἀνακολούϑως ἔφασχόν τινὲς ἢ παρὼ τὴν ἔνγοιαν τοῦ xivou- 
μένου κεχομίσϑαι: τὸν λόγον. “Ῥοεῖται *) γὰρ τὸ κινούμενον ὡς 
δυοῖν ἐχόμενον τόπων, τοῦ τ᾽ ἐξ οὗ χινεῖται, τοῦ T^ eg ὃν 
μεκέρχεται. ῥάδιον δέ ἔστι καὶ πρὸς τούτους ὑπαντῶντας λέγειν, 
ὅτε κἂν τοιαύτην εἶναι συμβέβηκε τὴν τοῦ κινουμένου γόησιν, 
οὐδὲν πρὸς τὸ προκείμενον διὰ τὸ μὴ περὶ τῆς νοήσεευς τοῦ 
κινεῖσθαι νῦν εἶναι τὴν ζήτησιν τοῖς ἀπορητικοῖς προηγουμένως, 
ἀλλὰ περὶ τῆς ὑπάρξεως, ὑπὲρ 7j ἧς οὐδὲν εἰρήκασιν οἱ τῇ τοιαύτῃ 
106 χρησάμενοι ἐνστάσει. οὐ μὴν ἀλλὰ xy τὸν λόγον ἀνατρέψω- 
μεν ^) οὐδὲν ἕξουσιν εἰπεῖν πρὸς ἡμᾶς. ὅταν γὰρ φάσκωσι τὺ 
χινούμενον δυοῖν ἔχεσϑαι τόπων, τοῦ τε ἐν à ἐστι καὶ τοῦ εἰς 
ὧν φέρεται, πευσόμεϑ᾽ αὐτῶν, πότε μέτεισιν ἀπὸ τοῦ ἐν ᾧ ἔστι 
τόπου τὴ κινούμενον εἰς τὸν ἕτερον; ἀρά γέ: ὅτε ἐν τῷ πρώτῳ 
ἐστὶν ἢ ὅτε ἐν τῷ δευτέρῳ; ἀλλ᾽. ὅτε piv ἐν τῷ πρώτῳ τόπῳ 
ἐστίν͵ οὐ μετέρχεται εἰς ἕξερον * ἔτι “γὰρ ἐν τῷ πρώτῳ ἐστίν. 
107 ὅτε δὲ οὐκ ἔστιν ἐν τούτῳ, ἀλλ᾽ ἐν τῷ δευτέρῳ, ᾿πάλιν οὗ μετέρ- 
erai, ἀλλὰ μετελήλυϑεν p τῶν γὰρ ἀμηχάνων ἐστὶ καὶ er 
ἀνεπινοήτων τὸ μετελϑεῖν τι ἐξ ἐχείνου τοῦ τόπου τοῦ ἐν ᾧ μή 
ἔστιν. “ὦστε κἂν τοιαύτην ἔχωμεν τοῦ χινουμένου νόησιν, μένει 


rins ostendimus, per totum qnidem manet in eoder loco, per partes autem 
mutat log^, 1nperiore qnidem epprehendente locom jaférbrem, juferiore 
autem superiorem, 104, quod si ita est, manet dubitatio: pars enim wnius- 
cuiusque horum corporum amt movetur in eo in quo est loco aut in eo im 
quo non est. sed neque in eo in quo est, at ostendimus, neque in eo in 
quo non est, ut moustravimus, non ergo movetur, 105. nom comnsequeuter 
autem dicebant aliqui, allatum argumentum recedere ἃ notione rei quae mo- 
vetur, intelligi enim id quod movetur tamquam duobus haerens locis, nempe 
et illo ex quo movetur et isto ad qnem trausit, facile est autem eis occur- 
rendo dicere, quod etiamsi contigit eius quod movetur talem esse notionem, 
mihil id ad propositam, quod nunc non agant praecipue dubitatores de no- 
tíone motus, sed de existentia, de qua nihil dixerunt qui bac usi sunt ob- 
jectione. 106. verumenimvero si etiem everterimus illorum argumentum, ni- 
hil poterunt adversus nos dicere, nam cum obiecerint, id qnod movetur, duo- 
bus haerere locis, nempe et illo in quo est et isto ad quem fertur, ex eis 
sciscitabimue , quando id quod movetur, transit ab eo in quo est "loco ad 
alterum ? mum quando est in primo, an quando in secundo 7 sed quando est 
quidem in primo loco, non transit ad alterum: est enim adhuc in primo, 
' 107. quando autem nou est in eo, sed in secundo, rursus non tramsit, sed 
iam transiit: neque enim fieri, imo ne cogitari quidem potest, aliquid tran- 
sire ex eo loco in quo non est, quamobrem etiamsi eius quod movetur, ta- 


d) ἔφασκόν τινες] sect. 94. 

e) νοεῖται] ita legendum (vel γοεῖσϑαι) pro γ»οεῖ, ut est in. editis, aut 
pro νόει quod halt n3 Ciz. 

f) λόγον — Ψωμεν} etiamsi argumentum Diodori removeamns di- 
camusquo esse sli ienum, atque ut adversarii volunt ἀναχόλρυϑον, utpote 
& motione motus aberrans, 
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ADVERSUS PHYSICOS [Lib. X]. * 


οὐδὲν ἧττον ἡ 7 ἀρχῆϑεν ἀπορία. καὶ μὴν é λέγοντες διχῶς “κα-- 108 
λεῖσϑαι ?) τὸν τόπον, ἐν πλάτει τὲ καὶ κατὰ ἀκρίβειαν , διὰ δὲ 052 
τοῦτο χαὶ τὴν κίνησιν ἐν τῷ κατὰ πλάτος γοουμένῳ τόπῳ δύνα-- ς΄ 
σϑαι συμβαίνειν, οὐ πρὺς γοῦν ὑπαντῶσι" προηγεῖται γὰρ τοῦ 
κατὰ πλάτος νοουμένου τόπου ὃ xar' ἀκρίβειαν. καὶ ἀδύνατόν 
ἔστιν ἐν τᾷ κατὰ πλάτος τόπο κινηϑῆναί τι, μὴ προκινηϑὲν ἐν, 
τῷ κατ᾽ ἀκρίβειαν. ὡς yàp οὗτος περιεκτικός ἐστι τοῦ κινουμέ- 109 
vov σώματος, οὕτως ὃ xarà πλάτος τόπος ") σὺν τῷ — 
σώματι καὶ τὸν κατ᾽ ἀχρίβειαν τόπον περιέσχηκε. καϑάπερ σῦν 
οὐδεὶς δύναται ἐν σταδιαίῳ κινεῖσϑαι διαστήματι, μὴ προκινηϑεὶς 

ἐν τῷ πηχυαίῳ διαστήματι * ὧδε τῶν ἀδυνάτων ἐστὶν € ἐν τῷ κατὰ 
πλάτος τόπῳ κινεῖσϑαι μὴ κινούμενον ἐν τῷ κατ᾽ ἀκρίβειαν. 
ἤρώτηκε δὲ ὃ Ζιόδωρος τὸν ἐκκείμενον λό) yov κατὰ τῆς κινήσεως, 110 
τοῦ κατ᾽ ἀκρίβειαν ἐχύμενος τόπου. τοίνυν ἀναιρουμένης ἐπὶ 
τούτου τῆς κιφήσεως οὐϑεὶς ἀπολείπεται λόγος ἐπὶ τοῦ χατὰ 
πλάτος τόπου" τὸ μὲν γὰρ μοχϑηρὺν εἶναι") τὸν λόγον φάσκειν 
διὰ τὸ ἀπὸ διεζευγμένου ἄρχεσθαι καὶ τοῦτο ψευδοποιεῖν τὸ 
διεζευγμένον, τελέως ἐστὶ ληρῶδεές. κατ᾽ ἀκολουϑίαν γὰρ γέγονε1λ1 
τὰ τῆς ἐρωτήσεως καὶ δύναμιν ἔχει τοιαύτην" εἰ κινεῖταί τι, 
κατὰ τὸν ἕτερον τῶν προειρτ μένων τρύπων ὀφείλει κινεῖσθαι. | 
οὐχὶ δέ γε τὸ δεύτερον , οὐκ ἄρα τὸ πρῶτον" εἰ γὰρ ὄντος τοῦ 
πρώτου ἐστὶ τὸ δεύτερον, τοῦ δευτέρου “μὴ ὄντος οὐδὲ τὸ πρῶ- 
τον». ἔσται. ὕπερ καὶ κατὰ τὰς αὐτῶν τῶν διαλεκτιχῶν ὑποϑέσεις 
ὑγιές ἐστι. ταῦτα μὲν οὖν πρὸς τὰ ἀντιλεγόμενα τῷ ὑπὸ 40- 118 
διύρου χομισϑέντε λόγῳ ἀναγκαῖον ἦν εἰπεῖν. χομέζει δὲ καὶ ἄλ- 
λους τινὰς λόγους οὐχ οἵτως ἐμβοιϑεῖς , ἀλλὰ σοφιστικωτέρους, 
ὧν τὴν ἔκϑεσιν ποιησόμεϑα εἰς τὸ δύνασθαι κατὰ τὰς ζητήσεις 
leu habenmus notionem, mauet nihilominus quae ab initio fuit dubitatio, 
108. preeterea qui dicunt locnm vocari duobus modis, nempe large et exacte, 
propterea autem et motum posse accidere in loco qui large intelligitur, non 
Occurrunt ad propositum: locum enim qui large intelligitur, praecedit qui 

est exacte locus, neque fieri potest ut in loco qni lerge sumitur, moveatur 
gliquid non prius motum im eo qui est exacte locus. 109, quomodo enim 
iHe contiset corpus quod movetur, ita etiam qui large sumitur locus tma 
cum córpore quod movetur continet etiam locum qui exacte dicitur. quomodo 
erge nemo potest moveri in spatio stadii, qui non prius fuerit motus in spa- 

tio cubiti; ita fieri non potest, ut in loco large sumpto moveatur quod non 
movetur in eo qui est exacte locus. 110, rogavit autem Diodorus expositum 
adversus motionem argumentum, inhaerens loco exacte sumto, si in eo ergo 
auferatnr motus, nulla relinquitur ratio pro loco qui large dicitur: dicere 
enim infirmum esse argumentum propterea quod incipiat ἃ dixjuncto et hoc diũ- 
Iuuctum reddat falsum, est plane nugatorium. 111. proba consecutione enim gaudét 
argumentum et banc vim babet: si quid movetur, debet moveri altero ex prius 
di^tis modis, non est autem secandum, ergo nec primum: s enim cum sit primum, 

est secubdum; si non est secundum, nec erit primum. quod quidem recte habet 
etiam ex bypothesibus ipsorum dialecticorum, 112, atque haec quidem necesse 
erat dicere ad ea, quae obiiciuntur contra allatum ἃ Diodoro argumentum, affert 
vero idem alias quoque retiones non tam graves, sed magis sophisticas, quas 
exponemus, uf possimus unamquamque earum in disquisitlone declinare, iam 


€ διχῶς χαλεῖσϑα!] supra sect, 95. 
)o χατὰ πλάτος τόπος) in ms Ciz. τόπος deest, P 052 
i) μοχϑηρὸν εἶναι) supra sect. 96, 
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ΝΣ τω  SEXTI ΕΜΡΙΕΒΙΟΙ 


' ἕκαστον αὐτῶν ἔχκλίνειν. εὐθέως γάρ φησιν “τὸ μεγούμενον i 
τόπῳ ἐστέ, τὸ δὲ ἐν τόπῳ ὃν οὐ κινεῖταε" τὸ ἄρα κινούμενον» 
118 οὐ κινεῖται᾽. διττῆς δὲ οὔσης κινήσεως, μιᾶς μὲν τῆς κατ᾿ ἐπι- 
κράτειαν, δευτέρας δὲ τῆς κατ᾿ εἰλεκρίνειαν *. xal κακ᾿ ἐπι- 
κράτειαν μὲν ὑπαρχούσης, ἐφ᾽ ἧς τῶν πλειόνων κινουμένων με: 

ρῶν τοῦ σώματος ὀλίγα ἠρεμεῖ, κατ᾽ εἰλεκρίνειαν δέ, ἐφ᾽ 1; 
πώντα κινεῖται τὰ τοῦ σώματος μέρη" δοκεῖ τούτων τῶν δυοῦ 
κινήσεων !) 2 κατ᾽ ἐπιχράώτειαν προηγεῖσϑαι τῆς κατ ᾿ εἰλεκρένειαν. 
1ιάΐνᾳ γάρ τι εἰλικρινῶς κιγηϑῇ, τουτέστιν ὅλον àv ὅλου, πρότερον 
ὀφείλει γοεῖσϑαι κατ᾽ ἐπιχράτειαν κινούμενον. ὃν τρόπον 1 ἔνα τις 

κατ᾽ εἰλεκρένειαν γένηται πολιός , ὀφείλει κατ᾽ ἐπικράτειαν προ- 
πεπολιῶσϑαι , καὶ ἕνα τις xat! εἰλικρίνειαν ληφθῇ σωρός, ógs- 

| ῬΘὔδλει κατ᾽ ἐπιχράτειαν γεγονέναι σωρύς" κατὰ τὸν ὅμοιον. τρόπον 

ἡγεῖσθαι δεῖ τῆς κατ᾽ εἰλεκρίνειαν κινήσεως τὴν κατ᾽ ἐπεκράτειαν᾽" 

ἐπίτασις γὰρ «ἧς κατ᾽ ἐπιχράτειάν ἐστιν ἢ xaT εἰλεκρίνειατ. 

11δοὐχὶ δέ γε ἔστι τις κατ᾽ ἐπικράτειαν κίνησις, ὡς παραστήσομεν' 
τοίνυν οὐδ᾽ ἡ κατ᾽ εἰλικρίνειαν γενήσεται. ὑποχείσϑω do i 
τριῶν ἀμερῶν συνεστὼς σῶμα, δυοῖν μὲν κενουμένων, ἑνὸς δὲ 
ἀκινητίζοντος᾽" τοῦτο- γὰρ ἡ xar' ἐπικράτειαν ἀπαιτεῖ πίνησις. 

116 οὐκοῦν εἰ προσϑείημεν τέταρτον ἀμερὲς ἀκινητίξον τούτῳ τῷ 

. σώματι, πάλιν γενήσεται κίνησις" εἴπερ γὰρ τὸ ix τρεῶν ἀμερῶν 

, συγκείμενον σῶμα δυοῖν μὲν κινουμένων ἑνὸς δὲ ἀκενητέζοντος 
κινεῖται, καὶ τετάρτου προστεϑέντος ἀμεροῦς κινήσεται. ἰσχει- 
ρότερα γὰρ τὰ τρία “μέρη neo" ὧν πρότερον ἐκινεῖτο, τοῦ προστε- 
ϑέντος ἑνὸς ἀμεροῦς. ἀλλ᾽ εἴπερ τὸ ἐχ τεσσάρων ἀμερῶν συγ- 

$ κείμενον σῶμα κινεῖται, κιγήσεται καὶ τὸ ἐχ πέντε" ἰσχυρότερα 


enim dicit * quod movetur, est in loco; quod autem est ín loco, non. moveer: 
quod ergo movetur, non movetur'. 118. cum sit entem duplex motus, usc 
ex potiore perte, alter plenus, atque ex potiore parte sit, in quo omm phme: 
mo veantur pertes corporis, paucae quiescust; plenns eutem, in qua movea- 
für Omnes partes corporis : videtur ex his duobus motibus ἐξ qui est ex po- 
tior parte, idum qui plenus est, praecedere, 114. ut enim omnino aeveetur 
aliquid , hoc est totum per totum, debet prius intelligi moveri ex perte pe- 
tiore, quomodo ut quis Get ad plenum canus, debet prius ex potiore parte 
fnisse canus, et ut capistur totus aliquis cumulus, oportet prins Eneiorom 
partem fuisse cummuli; similitereost necesse, δὲ motus qui est ex potiori parte 
praecedat motum plemum: eius enim qui est ex potiori parte imteswio est 
motus plenms, 116. non est autem ullus aofus ex petiori parte, us estem- 
, demus; nec ergo erit motus plenus, pomatur emüim corpus comsiang βὰς uibus 
imsecabilibus parübus, ex quibus duae quidem moveantur, uae amMAE men - 
moveatur; hoc enim posinlat motus ex potiori parte, 116. igitur δὲ addide- 
zipus quartam insecabilem pamem, quae itidem non movestur, hmic φουροτί, 
.gursus erit motus: nam ai corpus, quod constat ex tribus insecabilibus 
duabus motis I&ovétur, una non mota; quara quoque addita parte iadividas, 
mosebitur, sum enim éortioreg tres partes, cum quibus prius movebatur, quam 
wma individua addita, aed si movetur compms quod consist 4x quamper indi- 
widuis partibus, movebimr etam quod ex quipque: sunt enjm quatuor par- 


UE COH — 
À) τῆς xc! ἐπιχράτειαν — - τῆς χατ' εἰλιχρίνειαν} obscure Herretus 
ex dominati et ex. simceritate, nam ἦ xat ἐπιχράτειαν κίνησις est ubi τὰ 
ἐπιχραιῆ μέρη, potiores partes moventur; ἥ xar εἰλιχρένειαν vero, wbi 
μέρη sunt εἰλιχρινῆ, parles moventur meree atque universae, nullis ad- 

mixtis quiescentibus, 
l) τῶν δυοῖν κινήσεω» ms Ciz. δυεῖν. 
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ADVERSUS PHYSICOS [Lib X). — — (46 


ydo. ἔστι τὰ τέσσαρα ἀμεφῆ "), μεθ᾽ ὧν πρότερον ἐκινεῖτο, τοῦ 
προστεϑέντος ἀμεροῦς. καὶ εἰ τὸ ἐκ τῶν πέντε συγχείμενον χι- 117 
νεῖται, πάντως χαὶ ἐκ τοῦ προσελθόντος ἀμεροῦς κινήσεται, 
ἐσχυφοτέρων ὄντων τῶν πέντε παρὰ τὸ ἕν. καὶ οὕτω μέχρι μυ- 
ρέων ἀμερῶν προέρχεται ὃ Διόδωρος, “δεικνὺς ὅτι ἀνυπόστατος 
ἔστιν ἣ κατ᾽ ἐπικράτειαν κίνησις. ἄτοπον γάρ, φησὶν, τὸ λέγειν 
κατ᾽ ἐπικράτειαν κινεῖσϑαι σῶμα, ἐφ᾽ οὗ ἐνακισχίλια ἐναχόσια 
ἐνενήκονεα ὀχτὼ ἀκινητίζει ἀμερῆ, καὶ δύο μόνον κινεῖτε. ὥστε 
οὐδὲν κατ᾽ ἐπικράτειαν κινεῖται. εἰ δὲ τοῦτο, οὐδὲ κατ᾽ dDuxgb- 
νείαν. ᾧ ἕπεται, τὸ μηδὲν κινεῖσϑαι. ἀλλὰ γὰρ ἡ μὲν ἐπιχείρη- 118 
σες τοιαύτη πώς ἐστι. φαίνεται δὲ καὶ σοφιστικὴ καὶ παριυκεί- 
μενον ἔχουσα τὸν ἔλεγχον. ἅμα γὰρ τῇ τοῦ πρώτου ἀμεροῦς 
προσϑέσει οἴχεται ἡ κατ᾽ ἐπικράτειαν κίνησις, δυοῖν κινουμένων 
ἀμερῶν, δυοῖν δὲ ἀκινητιζόντων. ὅϑεν τὸς μὲν τοιαύτας ἐπε- 
χειρήσέις παραιτητέον. ἐχείνοις δὲ μάλιστα χρηστέον τοῖς λόγοις "119 
εἶ κενεῖταί τι, νῦν κινεῖται" εἰ νῦν κινεῖται, ἐν τῷ ἐνεσεῶτι χρόνῳ ' 
χκενεῖται" εἰ δὲ ἐν τῷ ἐνεστῶτε χρόνῳ κινεῖται, ἐν ἀμερεῖ χρόνῳ 
ἄρα κινεῖται. εἰ γὰρ μερίζεται ὁ ἐνεστὼς χρόνος, πάντως εἰς τὸν 
παρῳχηκόζα καὶ μέλλοντα μερισϑήσεται' καὶ οὕτως οὐκέτ᾽ — 
ἔσταε ἐνεστώς. εἰ δ᾽ ἐν ἀμερεῖ χρόνῳ τε κινεῖται, ἀμερώτους 190 
τόπους διέρχεται" εἰ δὲ ἀμερίστους τόπους διέρχεται, οὐ χινεῖ-, 
ται. ὅτε γάρ ἐστιν ἐν τῷ πρώτῳ ἀμερεῖ τύπῳ, οὐ κινεῖται" ἔξι 
γάρ ἐστιν ἐν τῷ πρώτῳ ἀμερεῖ τόπῳ. ὅτε δέ ἐστιν ἐν τῷ δευ- 
τέρῳ ἀμερεῖ τόπῳ, πάλιν οὐ χινεῖτωε, ἀλλὰ κεχέγνηται ). οὐκ T 
ρα κινεῖταί τι. ngóg τούτοις πᾶσα κίγησις τριῶν viram ") ἔχε- p δὰ 


tes forflóres, cum quibus movebátur, quam insetabilis pars addita, 117, et 
zi movetur id quod constat ex quinque, ommino movebitur et ex parte quae 
accessit, cum quinque siut fortiores quam una, et sic usque ad decies mille 
partes progreditur Diodorus, ostendens motinn nou posse consistero, qui est 
wx potiore parte, absurdum est enim, inquit, dicere moveri corpus ex potiori 
parte, in quo novies mille nongentae nonaginta octo partes non moventur, 
et duae solwe moventur, nihil ergo movetur ex potiori parte. quod si its est, 
meque pleüe, cui est consequens, nihil movesi, 118, caeterum argumentum 
quidem est eittsmodi, videtur autem esse sophisticum Οἱ prope sitam habere 
confütafonem, nam simul cum primae partis insecabilis additione perit etitin 
motus: ex potiorl parte, cum duse moveantur partes individuae, duae autem 
nom movesntur, sunt ergo recusandae huiusmodi argurmentationes. 119, illis 
autem maxime ntendum est argumentationibus: si quid movetur, mune mo- 
vetur; si nunc movetur, im praesetmtü tempore movetur; ai ím praesenti aue 
tem témpore movetur, ergo moretur in tempore individuo, nam si prabsens 
dividitur, omnino dividetur in praeteritum et faturum ; et ita non erlt prae- 
sens, 100. si autem in individuo tempore movetur aliquid, Toca pervadit in- . 
dividus ; si sutem loca pervadit individua , non movetar. quando enim est 
in primo loco individuo, non movetur: est enim adhuc in primo loco'indivi- 
duo. quando autem est in secundo loco individuo , rursus non movetur, sed 
motum est, non ergo movetur aliquid, 121. ad haec accedit, quod motus 


Ld 





m) τὰ τέσσαρα ἀμερῆ] ita ms Ciz. pro μέρη. P 083 
n) elg τὸν παρῳχημένον) ms Savil. et Ciz. παρῳχηχότα, sed et illud 

pessim occurrit ut sect. 190, 191 et alibi. [réstituimus napgpynxora] 
o) ἀλλὰ κεχένηται] congruenter Diodori Croni sententiae, qu :docebat 

Ort χινεῖται μὲν οὐδὲ ἕν, xexíyntat dé, supra sect. 48 et 85. vide et 148. 9 
p) τριῶν Tiro] infra sect. 139, 142. 154 et 169. 
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ται, καϑάπερ σωμάτων τε καὶ τόπων καὶ χρόνων" σωμάτων μὲν 
τῶν κινουμένων, τόπων ᾿δὲ τῶν ἐν οἷς ἡ 7 κίνησις γίνεται , χρόνων 
198 δὲ τῶν καϑ᾽ obe ἡ χίνησις γίνεται. ἤτοι οὖν πάντων τούτων εἰς 
ἀπείρους τεμνομένων τόπους καὶ χρόνους καὶ εἷς ἄπειρα σώματα 
γίνεται͵ 7 κίνησις, ἢ πόντων εἷς ἀμερὲς καὶ ἐλάχιστον καταλη- 
γόντων,͵ ἢ τινῶν μὲν εἰς ἄπειρον τεμγομένων, τινῶν δὲ εἰς ἀμε- 
ρὲς καὶ ἐλάχιστρν καταληγόντων, ἐάν τε δὲ πάντα εἰς ἄπειρα 
τέμνηται. ἐάν τὲ πάντα εἰς ἀμερὲς καταλήγῃ» ἄπορος 0 περὶ τῆς 
133 χινήσεως εὑρεϑήσετωι λόγος. τάξει δὲ ἀπὸ τῆς πρώτης στάσεως 
ποιώμεϑα τὴν ἐπιχείρησιν, xa9^ ἣν πάντα εἰς ἄπειρον τέμνεται. 
καὶ δὴ οἱ προεστῶτος αὐτῆς 7) φασι τὸ κινούμενον σῶμα ὑφ᾽ 
ἕνα καὶ τὸν αὐτὸν χρόνον ἄϑρουν μεριστὸν ἀνίεεν διάστημα, 
καὶ οὐ τὸ πρῶτον τοῦ διαστήματος πρῶτον ἐπιλαμβάνειν τῷ 
πρώτῳ αὐτοῦ μέρει καὶ τὸ δεύτερον τῇ τάξει δεύτερον» ἀλλ᾽ 
ὑφ᾽ e τὸ ὅλον μεριστὸν διάστημα xol ἀϑρόως διέρχεσθαι. ὅπερ 
184 ἐστὶν ἄτοπον καὶ ποικίλως τοῖς φαινομένοις μαχόμενον. εἰ γοῦν 
ἐπὶ τῶν αἰσϑητῶν τούτων σωμάτων γοήσωμέν. “τινα κατὰ στα- 
διαίου τροχάζοντα διαστήματος, πάντως ὑποπεσεῖται, ὅτε oqe- 
λεε ὃ τοιοῦτος τὸ πρῶτον ἡμιστάδιον ἀνύειν πρῶτον καὶ τὸ δεύ- 
τερον τῇ τάξει δεύτερον" τὸ γὰρ. ὑφ᾽ ἕν ἀξιοῦν τὸ ὅλον ἄνέειν 
135 τοῦ σταδίου ") διάστημα, τελέως ἄτοπον. xai εἰ τέμοιμεν τὸ ἔτε- 
po» ἡμιστάδιον εἷς δύο τεταρτημόριω, πάντως πρῶτον δεελεύ- 
σεται τὸ πρῶτον τεταρτημόριον , xal εἰ εἰς πλείονα τέμοιμεν, 
ὡσαύτως. κἄν κατὰ πεφωτισμένου ") δὲ τροχάζῃ τοῦ σεαδίοι, 


« 


adhaeret tribus, nempe corporibus et locis et temporibus: corporibus quidem 
quae moventur, locis antem ín quibus fit motus, temporibus autem per qaae 
fit motus. 122. aut ergo his omnibus divisis in loca infinite et in tempora 
ot/ ἐπ corpora infinita fit motus, aut omnibus desinentibus in individumm et 
minimum, ast aliquibus quidem divisis in infinitum, eliquibus autem desi- 
nentibus in individuum et minimum, sed sive omnia secantur in infimita sive 
omnia desinunt iu individuum, invenietur dubia et exitu carens de motu 
oratio, 123. ordine sutem argumentari iucipiamus a prima opimione, ex qua 
omnia secantur in infinitum, «t qui eam quiderh tuentur, dicunt, corpus quod 
movetur, uno et eodem simul tempore conficere coufertum spatium dividuum, 
et non quod est spatii primum, prius apprehendere prima eius parte, et se- 
cundum ordine posterius, sed unum totum dividuum spatium simul et confer- 
tim pervadere, quod quidem est absurdum et varie pugnons cum iis quae 
sensui apparent, 124. mam si in his sensilibus corporibus cogitemus aliqmema 
currere per spatium stadii, omnino subiicietur cogitationi nostrae debere hanc 
prius conficere primum semistadium £t secundum ordine posterius: censere 
enim simul conficere totum stadii spatium, valde est absurdum, 125. et εἰ 
secuerimus alterum semistadium im duas quartas pertes , ommino . pervadet 
primum primam quartam partem, et si in plura secuerimus , similiter, et si 


4) oi προεστῶτες αὐτῆς} Tlervetus: qui eius sectae sunt. principes. sed 
ut Latini dicunt «(are pro «ententia aliqua, ita etinin boc loco προεστῶ- 
τας στάσεως atque infra sect. 137 προεστῶτας δοξῆς non aliter possum 
accipere, quam opinionis illius, de qua loquitur, propugàatores defeo- 
soresque, Stoicos nempe, ut docet noster infra »ect. 142. mam. altera 
opinio. Epicuri est , ibid, jertia Stratonis sect. 158. 


r) τὸ ὅλον ἀνύειν toU σταδίου) ms Ciz. diayv& τοῦ GÀov, confer ὃ 
Pyrrhon. sect. 76 sq. 


4) πεφωτισμένου) infra sect. 166. 
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φαίνεται ὡς οὐχ $9? ἕν σχιάσει τὸ στάδιον, ἀλλὰ τὸ μέν τι 
πρῶτον μέρος, τὸ δὲ δεύτερον, τὸ δὲ τρίτον. καὶ el παραϑέοι δὲ 196 
τῷ τοίχῳ, μεμιλτωμένῃ τῇ χειρὶ τούτου ἐφαπτόμενος, οὐχ ὑφ᾽ 
ἕνα καὶ τὸν αὐτὸν χρόνον τὸν ὅλον τοῦ σταδίου τοῖχον μιλτώ- 
σει, ἀλλὰ κατὰ τάξιν καὶ κατὰ τὸ πρότερον πρότερον. ὅπερ οὖν 
ὃ λόγος!) ἐπὶ τῶν. αἰσϑητῶν ἔδειξε πραγμάτων, τουτὶ καὶ ἐπὶ 
τῶν νοητῶν προσδεχτέον ἐστὶν ἡμῖν. καὶ ἄλλως δὲ ἔνεστι ταύ-- 1.51 
τὴν ἀνελεῖν τὴν δόξαν, πολλαῖς καὶ ποικίλαις εἷς τοῦτο χρωμέ- 
νους ὑποϑέσεσι»ν. ὑποκχείσϑω γὰρ πηχυαῖον διάστημα καὶ διωρί- 
σϑω κατὰ τὴν μεσότητα εἷς δύο ἡμιπήχεα" διωρίσϑω δὲ καὶ 
τὰ παλαιστιαῖα διαστήματα αὐτοῦ, καὶ ἔστω τὼ διορίζοντα στε- 
ρεὰ ") πρὸς τὸ ἀντικόπτειν καὶ ἱστῶν δύνασθαι τὸ κινούμενον P 099 
εἰ ἐφ᾽ fva *) καὶ τὸν αὐτὸν χρόνον ἄϑρουν ἀνύει μεριστὸν διά- 
στημα καὶ οὐ χατὰ τὸ πρότερον 7| κίνησις, καὶ τὸ κατὰ ToU: 
προειρημένου διαστήματος κινούμενον σῶμα ὑφ᾽ ἕνα χρόνον ὑφ᾽ 
οὗ 55) τὰ δύο ἡμιπηχυαῖα διορίζοντος ἀντικοπήσεται σώματος 
καὶ ὑπὸ τοῦ τὰ παλαιστιαῖα. ἀλλ᾽ εἰ ἐν τῷ αὐτῷ χρόνῳ ὑπὸ 133 
⸗ 2 ? v * 223 € 1 4 
τούτων ἀντικοπήσεται, ἔσται τὸ αὐτὸ ἅμα καὶ κεκινημένον καὶ 
μὴ κεκινημένον". ἦ μὲν γὰρ ἀντέκοψεν αὐτῷ τὸ διοριστικὸν τῶν 
ἡμιπηχυαίων διαστημάτων, κεκίνηται τὸ ἡμιπηχυαῖον διάστημα, 
$3 δὲ καὶ τὸ διοριστικὸν τοῦ παλαιστιαίου ἀντέχοψε, πάλιν οὐ 
κεχίνηται τὸ αὐτὸ διάστημα. ἄτοπον δέ γε τὸ αὐτὸ λέγειν ἅμα 
κεχινῆσθϑαι καὶ μὴ κεκινῆσϑαι. ἄτοπον ἄρα καὶ τὸ ἀξιοῦν τὸ 
κινούμενον ἄϑρουν ὑφ᾽ ἕν μεριστὸν ἀνύειν διάστημα καὶ μὴ κατὰ 
per illmminatuh currat stadium, est evidens quod non simul obumbrabit sta- 
dium, sed hanc primam eius partem, deinde secundam, hinc tertiam, 126. 
si autem praetercurrat parietem miniata manu illum tangens, non uno et 
eodem tempore minio colorabit totum parietem stadii, sed ordine, et prius 
id quod est prius, quod ergo in sensilibus rebus ostendit ratio, hoc etiam 
nobis accipiendum est in lis quae cadunt sab intelligenGam, 127. porro au- 
tem licet quoque aliter banc tollere opinionem, ad hoc multis et variig utendo 
hypothesibus, ponatur enim spatium unius eubiti et distinguatur ac dividatur 
per medium in duos semicubitos; dividatur porfo et distinguatur etiam in 
spatia unius palmi, sintque solida quae dividunt, eo ut interrumpere et sistere 
id queant, quod movetur: si uno et eodem simul tempore confertum con- 
ficit spetium dividnum nec in priore parte prius cbntingit motus, et corpus ' 
quod movetur in prius dicto spatio uno tempore interrumpetur a corpore ἃ 
quo duo dividebantur semicubiti et a quo spatia unius palmi, 128, sed si 
eodem tempore ab his interrumpetur, erit idem simul et *'notum et non mo- 
tum: nam quatenus quidem ei obsistit id quod dividit spatia semicubitalia, mo- 
tum est per spatium semicubitale; quatenus autem obstitit etiam id quod est 
unius palmi, rursus non fuit motum per idem spatium, absurdum est eutem 
dicere idem simul motum et non motum e4se. absurdum est ergo velle quo- 
que ut quod movetur, simul et uno tempore spatium confertum conficiat 


f) ὅπερ οὖν ὃ λόγος ms Ciz. εἴπερ οὖν, minus bene, licet ita eiiam 
mes Savil. 

u) καὶ ἔστω τὰ διορίζοντα στερεα)] ita sepsus legi postulat, cum in edi- 
tis esset τὸ διορίζον τὰ στερεά. est autem στερεόν, φύσιν ἔχον dytixo- 
πτιχὴν καὶ ἀποβάλλειν δυναμένην τὸ προσπῖπτον, infra sect. 187, 

x) fb χινούμενον, ἐφ᾽ ἕνα) lego οἱ distinguo τὸ χιγούμενον». εἰ ἐφ᾽ P O05 
ἕνα idque in versione sequor [quod recepimus]. 

[xx) ὑφ᾽ οὗ] immo ὑπὸ τοῦ] ἶ 
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129 τὸ πρότερον πρότερον κινεῖσθαι. πάλιν ὑποχείσϑω πηχυαῖον διά- 
ὅτημα καὶ φερέσϑω τινὰ σώματα ἀφ᾽ ἑκατέρου τῶν ἄκρων ἴσο- 
ταχῶς, ὡς αἱ κατ᾿ Ἐπίκουρον ἄτομοι ἢ. οὐκοῦν ἐπεὶ ὑπόκειται 
ταῦτα τὰ σώματα ἰσοταχῶς κινούμενα, πάντως κατὰ τὴν με- 
σότητα τοῦ πηχυαίου διαστήματος προσχρούσαντα ἀλλήλοις ἢ 

180 στήσεται 5 εἰς τοὺς ὅϑεν ἦλθε τόπους ἀντικρουσϑήσεται. xal εἰ 
μὲν ἵσταται, πρόδηλόν ἔστιν ὅτι ἑκάτερον αὐτῶν ἐν ἄλλῳ μὲν 
χρόνῳ ἐκινεῖτο τὸ ἀπὸ τοῦ ἄχρου διάστημα ἄχρι τῆς μεσότητος, 
ἐν ἄλλῳ δὲ ἔμελλεν ἀνύειν τὸ ἀπὸ τῆς μεσότητος ὡς eni τὸ ἕτε- 
ρον ἄχρον. εἰ δὲ ἀνταγαβάλλεται ὡς ἐπὶ τὰ τοῦ ὅλου διαστή- 
μώτος ἄχρα .), πάλιν προῦπτον, ὡς ἐν ἄλλῳ μὲν χρόνῳ διῆλ- 
Si» ἀπὸ τῶν ἄλλων") διαστημάτων ὡς ἐπὶ τὸ μέσον, ἐν ἄλλα 
δὲ ἀντιχρουσϑέντα ὑπέστρεψεν ὡς ἐπὶ τὰ ἄκρα. καὶ οὕτως οὐδέν 

181 στι τὸ κινούμενον ὑφ᾽ ἕν ἄϑρουν μεριστὸν διάστημα. ἔτι xoi 
οὕτως ἐλεγκτέον ἐστὶ τοὺς πάντα μὲν εἷς ἄπειρον τέμνεσθαι M- 
.yovrag, κινεῖσθαι δὲ τὸ κινούμενον ὕφ᾽ ἕν ἄϑρουν μεριστὸν διά- 
στημα προειληφότας. δυοῖν γὰρ ἰσοταχῶς κινουμένων σωριέτων 
ὅσον πηχυαῖον διάστημα, ἀκαολουϑήσει λέγειν ἐν τῷ αὐτῷ yore 
μὴ τὸ αὐτὸ διάστημα ἑκάτερον ἀνύειν, ἀλλὰ τὸ μὲν πλεῖον, τὸ 

13:30) ἔλαττον' ὅπερ ἐστὶ παρὰ τὴν ἐνάργειαν. διωρίσϑω γὰρ τὸ 
πηχυαῖον διάστημα τοῦ ἑτέρου σώματος κατὰ τὴν μεσύτητα, 
καὶ εὸ διορίζον ἀντικοπτέτω παντὶ προσπίπτοντι. ἐπεὶ οὖν ἐν ioo 


. dividuum, et non prius moveatur in priori, 129, rursus ponatur spatium 
cwbitale, ,et ferantur aliqua corpora δὴ wiroque extremo pari. celeritate, εἰ 

. ex Epicuri sententia atomi, quoniam ergo ponuntur haec corpora maeveszi pari 
celeritate, omnino in medio spatii cubitalis se inter se offendentia. aut sistem- 
tur ac stabunt aut repellentur in eum locum unde venerunt, 380, etai sum 
quidem, est perspicuum, quod utrumque eorum alio quidem tempore mgre- 
batur id spatium quod est ab extremo usque ad medium, in alio autem erst 
confecturum quod est a medio usque ad alterum extremum, δὲ vero repel- 
luntur usque ad extrema totius spatii; rursus est evidens quod im alio qui- 
dem tempore transiere ab extremis ad medium, in alio autem repulsa reverm 
m ad extrema, θὲ sic nihil est quod simul et uno iempore moveatur pe 
onfertum spatium dividuum. 131, praeterea sic quoque sunt releMendi qui 

^ dicunt omnia quidem secari in infinitum, existimant autem id quod mevetur, 
moverj simul et eodem tempore per unum confertum spatius, "naa si dee 
corpora moveantur pari celeritate per cubitele spatium, consequems eri u 
dicatur in eodem tempore utrumque non idem spatium conficere, sed alteram 
quidem amplius, altefum vero minus: quod est contra evidentiam, 132. divi- 
datur enim spatium chbitale alterius corporis, et quod dividit, imterrumpst 
quodlibet incurrens, quoniam ergo censent utrumque inoveri pari tempore, 





y) ἰσοταχῶς, ὡς al χατ᾿ "En(xovoor ἄτομοι] notum est Epicurum banc 
dedisse provinciam atomis suis, ut aequali motu ac: velocitate ferantur 
, suo deorsum pondere ad lineam, ita tamen ut quo se possipt contingere, 
decliaeat ΒΑ Εἰ ὅροι quod eius commentum explodit Cicero variis in k- 
cis, vide Gassendum ad Physiol, Fpicuri p. 117. nostrum infra sect. 144 sq. 
inferius pro éx τοῦ ὅϑεν ἦλθε τόπου potius εἰς τοὺς ὅϑεν ἦλθε τόπους 
[quod recepimus]. i 
P 098 :) ὡς ἐπὶ τὰ τοῦ ὅλου διαστήματος ἄχρα] ita emendo pro ὡς Em τῷ 
τοῦ ὅλου διασιήματος ἄχρῳ,, error ex similitudine literatuim. — inferius 
rette edd. ὡς ἐπὶ τὰ ἄχρα. ἢ 


[xx) immo: ἄχρω»] 
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χφόνῳ ἀξιοῦσιν ἑχάτερον κινεῖσθαι, xal τὸ αὐτὸ “δυοῖν τό τε 
πηχυαῖον διάστημα καὶ τὰ μέρη τὐύτου, καὶ οὐκ ἐν ἄλλῳ μὲν 
τὰ μέρη, ἐν ἄλλῳ δὲ τὸ ὅλον" πάντως ἐν ᾧ χρόνῳ κινεῖταε τὸ | 
ἕτερον τούτων τῶν σωμάτων τὸ ὅλον πηχυαῖον διάστημα, ἐν 19 P 086 
ἴσῳ καὶ τὸ λειπόμενον σῶμα κινήσεται τὸ ἡμίπηχυ διάστημα καὶ 
ἀντικοπὲν στήσεται. ἀλλ᾽ ὑπέκειτό ,7ε ἰσοταχῶς ἑκάτερον αὐτῶν 183 
κενούμενον. τὰ ἄρα ἰσοταχῶς κινούμενα ἐν τῷ αὐτῷ χρόνῳ ἄνι-- 
90» κινεῖται διάστημα, ὅπερ παρὰ τὴν ἐνάργειάν ἐστι. τοίνυν 
oU κινεῖται τὸ κινούμενον ὑφ᾽ ἐν ἄϑρουν μεριστὸν διάστημα, 
ἀλλὰ κατὰ τὸ πρότερον πρότερον 7 κίνησις ὀφείλει ylyvta au. 
ἔτι πρὸς τοῖς εἰρημένοις τὸ ἐν ἴσῳ χρόνῳ κινούμενον πλέον διά- 134. 
στημα τοῦ ἐν τῷ αὐτῷ χρόνῳ ἔλαττον διάστημα κινουμένου τα- 
χύτερόν ἔστιν, οἷον ἐὰν ἐν ὡριαίῳ διαστήματι χαϑ᾽ ὑπόϑεσιν 
τῶν κινουμένων. τὸ μὲν εἴκοσι σταδίους ἀ ἀνύῃ, τὸ δὲ δέκα μόνον" 
λεχϑήσεται. συμφώνως κατὰ πάντα ταχύτερον μὲν εἶναι τὸ τοὺς 
εἴκοσι σταδίους ἀνύον, βραδύτερον δὲ τὸ τοὺς δέκα. ἀλλὰ τοῦτό 196 
γε τὸ φαινόμενον καὶ ἐναργὲς εἶναι δοκοῦν ἀναιρεῖται ὅσον ἐπὶ 
τῇ ἐχχειμένῃ ὑποϑέσει καὶ γίνεται ψεῦδος" ἔσται γὰρ ἐν τῷ αὐτῷ 
χρόνῳ ινούμεμον καὶ ταχύτερον καὶ βραδύτερον" ὅπερ ἦν ἀπεμ- 
φαῖνον. εἰ γὰρ οὐκ ἐν ἄλλῳ μὲν χρόνῳ τὸ ὅλον κινεῖται πὴ. 
ζχυαῖον διάστημα, ἐν ἄλλῳ δὲ τὰ τοῦ πηχυαίου διαστήματος 
μέρη, ἀλλ᾽ ἐν ἑνὶ καὶ τῷ αὐτῷ 4) τό τε ὅλον διάστημα διέρχε- 
ται καὶ τὰ τοῦ ὅλου μέρη" ἔσται τὸ αὐτὸ ἐν τῷ αὐτῷ χρόνῳ 
xul βραδύτερον καὶ ταχύτερον. f μὲν γὰρ πηχυαῖον ἐν τούτῳ 186 
διάστημα ἀνύει, ἔσται ταχύτερον" 59 ἐν τῷ αὐτῷ ἡμεπηχυαῖον, 
ἔσται βραδύτερον. τελέως δέ ἜΘΕΙ ἄζϊοπον, ἐν τῷ αὐτῷ χρόνῳ 


et idem esse duobus et cubitale spatium et eius partes, neque in elio mo- 
veri partes, in alio totum; omnaino quo tempore movetur alterum horum cor- 
porum per totum cubitale spatium , peri etiam reliquum corpus movebitur 
semicubitele spatium et interruptum cessabit, 133 sed positum erat utrum- 
que eorum moveri pari celeritate, quae ergo eodem tempore pari moventur 
celeritate, moventur spatium inaequale, quod quidem est contra evident 

non ergo simul et uno tempore movetur id quod movetur per coní 
apetium dividuum; sed in priori prius debet fieri motus, 134. ad ea quae 
dicta sunt, accedit , quod id quod movetur peri tempore per maius spatium, 
est celerius eo quod eodem tempore movetur per minus spatium, ut si po- 
mamus spatio unius boree alterum ex iis quae movenfur, conficere viginti 
stadia, alterum decem solum; dicetur omni rationi convenienter celerius esse 
quod conficit viginti stadia tardiusque quod decem. 135. sed hoc quidem 
quod apparet sensibus et videtur esse evidens, tollitur secundum expositam 
hypothesin et fit falsum: erit enim eodem tempore motum et celerius et tar- 
dius, quod quidem est absurdum, si enim non in alio tempore per totum 
movetur spatium cubitale nec in alio per partes spatii cubitals, sed in uno 
et eodem totuur transit spagum et totins partes; erit idem in eodem tem- 
pore et tardius et celerius: 136, nam quatenus qnidem in eo con&eit cubi- 
tale spatium , erit celerius; qnatenus antem in eodem semicubitale, erit tar- 
dius, est antem plane absurdum dicere eodem tempore esse aliqnid et cele- 





a) ἐν ἐνὶ καὶ τῷ αὐτῷ] ms Cis. τὸ αὐτό una eademque res, ut mox: ? 
ἔσται τὸ αὐτὸ ἐν τῷ αὐτῷ χρόνῳ xal βραδύτερον xal ταχύτερον. sed edi- 
tam lectionem merito praetuli, quae χϑουκεῖϊ etiam sect. 188, 140 atque 
aliis in locis. ; 

Υγ2 


»" 


108 SEXTI EMPIRIC]I. . 


λέγειν τι xal ταχύτερον εἶναι καὶ βραδύτερον. τοίνυν οὗ κατ᾽ 
ἄϑρουν μεριστὸν διάστημα κινεῖται τὸ κινούμενον, ἀλλὰ xara 
1317 τὸ πρότερον πρότερον. ἱκανῶς δ᾽ ἂν ἐλέγχοιντο oi ταύῦύτης 
προεστῶτες τῆς δόξης καὶ διὰ τῆς λεχϑησομένης ὑποϑέσεως. ἔστω 
γάρ τε δακτυλιαῖον διάστημα, διηρήσϑω δὲ τοῦτο κατὰ τὴν με- 
σότητα εἷς δέο ἡμιδακτυλιαῖα διαστήματα, καὶ ἔστω τὸ διορί- 
ζον φύσιν ἔχον ἀντικοπτικὴν καὶ ἀποβάλλειν δυναμένην τὸ προσ- 
πῖπτον, κινείσϑω τε σῶμά τι κατὰ τοῦ τοιούτου διαστήματος" 
φημὶ δὴ ὅτε xarà ταύτην τὴν ὑπόϑεσιν, ἐπεὶ τὸ χενούμενον ἐν 
τῷ αὐτῷ χρόνῳ τό τε ὅλον ἀνύει διάστημα καὶ τὰ τοῦ ὅλου 
μέρη, δεήσει τὸ αὐτὸ ἐν τῷ αὐτῷ χρόνῳ ἐλϑεῖν τε καὶ dnà- 
188 9eiv - 0. ἐστε τῶν ἀδυνάτων. εἰ γὰρ. ἐν ἑνὶ καὶ τῷ αὐτῷ χρύτῳ 
ἀνύει τό τε ὅλον δακτυλιαῖον διάστημα καὶ τὰ μέρη αὐτοῦ, δα- 
κτυλιαῖον δ᾽ ἔστι διάστημα τό τε ἀπὸ τοῦ ἄκρου μέχρε τῆς με- 
σότητος καὶ τὸ ἀπὸ ταύτης μέχρι τοῦ ἄχρου" ἐν τῷ αὐτῷ χρύνῳ 
καὶ ἀπελεύσεται τὸ χινούμενον καὶ προσχροῦσαν τῷ δεορίζοντι 

P 651 χατελεύσεται. παρὰ τὴν ἐνάργειαν δέ ἐστε τὸ ἐν τῷ αὐτῷ χρόνῳ 
ἐλϑεῖν τε καὶ ἀπελθεῖν. παρὰ τὴν ἐνάργειαν ἄρα καὶ τὸ οὕτω 
γίνεσϑαι τὴν κίνησιν, ὥσπερ καὶ τὸ ἐν τῷ αὐτῷ χρόνῳ λέγειν 
καὶ ἐκτείνεσθαι τὴν χεῖρα καὶ συστέλλεσϑαι, καὶ οὐχ ἐν dao 
139 μὲν ἐκτείνεσθαι, ἐν ἄλλῳ δὲ συστέλλεσθαι. ὥστε τὸ μεὲν xut 
ἄϑρουν διάστημα γίνεσθαι τὴν κίνησιν οὕτως ἐστὶν ἄπορον toi; 
προειρημένοις ἀνδράσι"). πολλῷ δὲ τούτου ἀπορώτερον τὸ μὴ 
κατ᾽ ἄϑρουν γίνεσϑαι μεριστὸν διάστημια, ἀλλὰ κατὰ τὸ πρό- 
τερον πρότερον καὶ κατὰ τὸ δεύτερον ) δεύτερον. εἰ γὰρ otio 
γίνεται ἡ κίνησις, πάντων εἷς ἄπειρον τεμνομένων τῶν τε co- 
μάτων καὶ τόπων καὶ χρόνων , οὐκ ἔσται τις ἀρχὴ κενήσεως. 


rius et tardius. non ergo simul movetur id quod movetur per conferntm 
spatium dividumm; sed prius in priori, 3137. satis autem comvinci possum 
auctores huius sententiae, etiam si tale aliquid ponamus, sit spatium unius 
digid, dividaturque per medium in duo spatia duorum semidigitorum , et sit 
id quod dividit habens naturam resistentem et quae potest repellere id qmod 
incurrit, moveetur aliquod corpus in eo spatio: dico quod ex illa hypothesi, 
quoniam quod movetur in eodem tempore, et totum debet conficere spatium 
et partes totius, oportebit idem in eodem tempore et venire et recedere: 
quod quidem non potest fieri, 138, nam sí im uno et eodem tempere con- 
ficit totum spatium digiti et eius partes, est autem spatium digiti et quod 
est ab extremo usque ad medium et quod a medio usque ad extremum; es- 
dem tempore et accedet quod movetur et recedet offendens id quod dividit, 
est autem praeter evidentiam eodem tempore accedere aliquid et recedere; 
igitur quoque contra evidentiam est motum ita contingere; quemadmodum si 
quis dicat eodem tempore manum extendi et contrahi, et nom alio quidem 
extendi, alio vero contrahi. 139. quamobrem simul quidem per confertem 
spatium fieri motum iuxta prius dictos viros tantis obnoxium est dubitationi- 
bus, sed longe subest maioribus non simul per confertum dividuum spatium 
fieri motnm, sed prius in priori, secundum in secundo. nam si ita δὲ motus, 
cum omnia secemntur im infinitum, et corpora et loca οἱ tempora, mom eris ali- 





b αὖλ b) τοῖς προειρημένοις ἀνδράσι) Stoicis, quorum sententiam oppugra- 
vit a sect, 139. 


e) καὶ κατὰ τὸ δεύτερο») in ms Ciz. deest xeté τό, 
d) σωμάτων τόπων χρόνω»] baec enim tria ad motum requiri notavit 
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ἕνα γάρ τι χινηϑῇ πηχναῖον διάστημα, ὀφείλει τὸ πρῶτον ἡμί- 140 
πηχυ διέρχεσϑαι πρῶτον καὶ τὸ δεύτερον τῇ τάξει δεύτερον. ἀλλ᾽. 
ro καὶ τὸ πρῶτον ἀνύσῃ ἡμίπηχυ διάστημα, ὀφείλει τὸ πρῶτον 
τεταρτημόριον τοῦ πηχυαίου διαστήματος" διελϑεῖν, εἶτα τό 
[e] δεύτερον" ! ἀλλὰ κἂν εἰς πέντε διαιρεϑῇ κἂν tlg ἕξ, τὸ , 
περῶτον ἑχεημῴριον. παντὸς οὖν τοῦ πρώτου μέρους ἄλλο nQU- 141 
τον ἔχοντος μέρος διὰ τὴν εἰς ἄπειρον τομήν, ἀνάγκη μηδέποτε 
ἀρχὴν γίνεσθαι κινήσεως διὰ τὸ ἀνέκλειπτα εἶναι τὰ «μέρη τοῦ 
διαστήματος καὶ τὰ τοῦ σώματος, καὶ πᾶν τὸ ἐκ τούτων — 
ϑανόμενον ἔχειν ἄλλα μέρη. 


Πρὸς μὲν οὖν τοὺς εἰς ἄπειρον τέμνεσθαι ελέγοντας τά τε 143 
σώματα καὶ τοὺς τόπους καὶ τοὺς χρόνους οὗτοι δέ εἶσιν οἵ 
ἀπὸ τῆς στοᾶς, ταῦϑ᾽ ἥρμοζε λέγειν. oí δὲ πάντα εἰς ἀμερῆ 
χωταλήγειν ὑπειληφότες, ὡς οἱ περὶ τὸν Ἐπίκουρον, νεαγικωφέ- 
θαις μᾶλλον ἐνέχονταε *) ταῖς ὠπορίαις. καὶ πρῶτον ὅτε οὐχ ἔσται 145 
κένησις, ὡς ὃ Aiöôduooc ἐδίδασκε, τῶν ἀμερῶν ἐχόμενος τόπων 
καὶ σωμάτων" τὸ γὰρ ἐν τῷ πρώτῳ ἀμερεῖ τόπῳ περιεχόμενον 
ἀμερὲς σῶμα οὐ κινεῖται" περιείχετο γὰρ ἐν τῷ ἀμερεῖ τόπῳ καὶ 
ἐχπεπληρώκει τοῦτον"). καὶ πάλιν τὸ ἐν τῷ δευτέρῳ ὑποκείμε- 
vov οὐ κινεῖται" κεκίνηται γὰρ ἤδη. εἶ δὲ μήτε ἐν τῷ πρώτῳ 
τὸ κινούμενον κινεῖται, ἐφ᾽ ὅσον ἐστὶν ἐν τῷ πρώτῳ, μήτ᾽ ἕν 
τῷ δευτέρῳ, παρὰ δὲ ταῦτα τρίτος οὐκ ἐπινοεῖται τόπος" 09 
κινεῖται τὸ λεγόμενον κινεῖσϑαι. πάρεστι δὲ καὶ χωρὶς τῆς τοι- 144 
αὐτῆς ἀπορίας ἐξ ὑποθέσεως διαβάλλειν τὴν στάσιν τῶν κατ᾽ 


quod principium motus. 140, nam ut moveatur aliquid spatium unius cubiti, 
debet prius trapsite primum semicubitum et deinde ordine secundum, sed ut 
et primum conficiat spatium semicubiti, oportet primum transfre quartam 
partem spetii unius cubiti, deinde et secundam; sed et si in quinque divida- 
tur, et sí in sex, primam (quinque et) sex partium, 141, cum ergo quaevis 
prima pers aliam, primam habeat partem propter sectionem in ínfinitum; 
necesse est nunquam fieri principium motus, propterea quod deficere nog 
, possint partes spatii et corporis, et quidquid ex his sumitur, alias habeat 
partes, ᾿ 
.142. Aiqne haec quidem convenit dicere adversus eos, qui qui dicunt et 
corpos. 66. loca ot tempora secari in infinitum ; ii autem supt Stoici, nam , 
qui diet omnia desinere in individua, ut Epicurei, implicantgr magis etiam 
urgentibus dubitatonibus, 143. et. primum quidem quod nom qrif motus, ut 
, docebat Diodorus: insequens loca et corpora individua: corpus quim indivi- 
duum quod continetur in primo loco individgo; non movetur, , continebatur 
enim. in loco individuo et eum impleverat.. et rursus quod ponitur jn secundo, 
mom moretur; iap enim motum est, si autem neque in primo movetur id quod 
movetur, QUARRRS ost in primo, neque in, secundo, praeter baegy utem tertius 
, locus non cadit in cogitationem ; non movetpr id quod dicitur mayey, 144, licet 
etiam mis hao ——— ex —— opinionem Epicwri reprehendere, 


t Η 


wect: ὯΙ. 154; 149 ete. Iuferius ubi, εἶτα τό τέ ϑεύτερον., sut aliquid 
dee;t airt legendus εἶτα τότε τὸ δεύξερον, vel εἶτα τὸ δεύτερον. 


e) ἐνέχᾳνται) ma Ciz. perperam ἀγέχονται. γεανικωτέρρις ἀπορίας vo- 
cat quae inagis prgent instantque, ut iuvenum solet esse vehementior 
Ampetut. z 


RIAM 


EN yatgigon e soror] confer sect, 9, et 808. |. jebuoe 
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"Eníixovgov. ἔστω γὰρ διάστημα ἐξ ἐννέα vt avyxelutvov ἀμερῶν 

^ “όπων στοιχηδὸν τεταγμένων καὶ κινείσϑω κατ᾽ αὐτοῦ δὴ voi 
διαστήματος δύο ἀμερῆ σώματα ἀφ᾽ ἑκατέρου τῶν ἄκρων" κινεί-. 

: 14509: δὲ ἰσοταχῶς ,. οὐχοῦν ἐπεὶ ἡ χίνησίς ἐστιν ἰσοταχής, ᾿ δεήσει 
|. θδβέκάτερον τῶν τοιούτων σωμάτων àxà τέσσαρας ἀμερεῖς δεέρχε- 
σθαι τόπους" φϑάσαντα δὲ ἐπὶ τὸν πέμπτον τόπον, ὃς ἐστι 

΄ μέσος τῶν τεσσάρων καὶ τῶν τεσσάρων, ἢ στήσεται ἢ τὸ ἕτε- 
ov^) αὐτῶν προκαταταχήσει, ὦστε τοῦτο μὲν πέντε διελϑεῖν 
ἀμερεῖς τόπους, τὸ δὲ λειπόμενον τέσσαρας μάνον" ἢ ovre στή- 
σέται οὔτε τὸ ἕτερον προχαταταχήσει, συνδραμόντα δὲ ὑφ᾽ ἕν 
146 ἀμφότερα ἐξ ἡμισείας διακαϑέξει τὸν πέμπτον ἀμερῆ τόπον. τὸ 
μὲν οὖν ἀμφότερα στῆναι πάνυ ἐστὶν ἀπίϑανον τόπου γὰρ oty 
ὑποκειμένου ἢ καὶ μηδενὸς πρὸς τὴν κίνησιν ἀντικόπτοντος er 
στήσεται. τὸ δὲ προκαταταχεῖν τοῦ ἑτέρου τὸ ἕτερον παρὰ τὴν 
ὑπόϑεσιν’ ὑπέχειτο γὰρ ἰσοταχῶς ἑκάτερον αὐτῶν κενούμενον. 
1}λείπεται ἄρα λέγειν, ὅτε εἰς τὸ αὐτὸ συνδραμόντα ἀριφότερα 
ἐφέξει τὰς ἡμισείας τοῦ λειπομένου τόπον. εἰ δὲ ἐπέχει τοῦτο 
μὲν τὴν καϑ᾽ αὑτὸ Ὦ ἡμίσειαν, κἀκεῖνο, δὲ τὴν καϑ᾽ αὐτό" otx 
ἔσται ἀμερὴς ὃ τόπος, ἀλλ᾽ εἷς δύο ἡμισείας μεριστός. οὕὑτωσὶ 

δὲ καὶ τὰ σώματα" μέρη γὰρ αὐτῶν τὸ τοῦ τόπου μέρος ἐπι- 
1418λαμβάνοντα οὐκ ἔσται ἀμερῆ. εἰ δὲ καὶ οἱ τόποι μερεστοὶ χαὶ 
τὰ σώματα οὐκ ἀμερῆ, ἀνάγχη καὶ τὸν γρόνον μὴ εἶνε ἀμερῆ 

: καὶ ἐλάχιστον" οὐ γὰρ ἐν ἴσῳ χρόνῳ διέρχεταε τὸν ἀμερῆ τόπον 
: τὸ ἀμερὲς σῶμα καὶ τὸ τοῦ ἀμεροῦς τόπου μέρος, ἀλλ᾽ ἐν ἄλλῳ 


: sit enim spatium compositum ex novem locis individuis per seriem locatis e 
"moveantur in eodem spatio duo corpora individua ab utroqué extremo; me- 
veantur auiem pari celeritate. 145. quoniam ergo motus. qg paris celeritatis, 
oportebit utrumque ex hís corporibus transire quaterna loca índividua: cm 
autem pervenerint ad quintum locum, qui est imter quaternos utrinque me- 
dius, eut stabunt aut ex iis alterum praeoccupabit, quo δι ut altergm  quia- 
que loca transeat individua , reliquum eutem solum joattuor; aut neque sta- 
bunt neque alterum praeoccupabit, sed cum ambo simu] concurrerimt, ex di 
midio occupabunt quintum locum individuum, 146, atque utrique quidem 
stare est admodum improbabile: mam cum locus mon supponatur et motui 
pihil resiktat, non stabunt, alterum autem prius occmpássé: quam altevem sup- 
*  positioni adtersum est: supponebatur enim utrumque moveri pati eelevitate, 
147, restat ego ut dicatw, quód utraque simul concerreutia tenebat dimi- 
dias páMes 1bci qui restat, si itedure hoc quidem tenet diwidiem quee ast in 
ipso parlUm, illud autem eam qu»e est ἴθ !pso; men erit Jócus iudividum, 
sed it'duàs partes dividuus, xitque etium corpora* eé0tem énim pertes εἰ 
foci psriém apprehendunt, non erünt individuae, 148, sf euwtem et loca seni 
dividud"et éÓrpora non individts, necesse est ut tempus- étiam mon aft indi 
viduuin mfhiiumve: non enim in par tempore locmm indtridmem tens 
corpms indliidwum et partem loci"Individei, sed in atio quidem totum. loeum 
ebicdcs : ΤΟῪΣ pu nu e 


8) ἰσοταχῶς} Epicuri hoo dogma, etomos aequali velocitate moveri, 
ut dixi ad sect. 129, 
P658 7) ἢ σεήσεταωι ἢ τὸ fragor] alteraga 5$, quod in editus aberat, aevocavi 
ex ms Ciz, in quo mox pro προχαζαταχήσει, mipus bene legitur ztooxa- 
S τασχηαξεις, ὟΣ ENSE Fue vu S Ὁ . 28.52 — " 
i) τύπου οὐχ ὑποχειμένου] cum nullus supponatur lócs stabilis et 
frmus motuique resistens, in quem atomi illae descendentes quiescant. 
k) τὴν xa9' αὑτὸ ἡμέσειαν] ita legendum ex ms Ciz, pro xarà tavro. 
nam respondet alterum, quod jtatim eequitax, xdz9vg δὲ τὴν “καϑ᾽ αὑτό, 
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μὲν τὸν ὅλον ἀμερῆ τύπον, ἐν ἐλαχίστῳ δὲ τὸ τούτου μέρος. 
σεώλεν ἔστω τι κανόνιον ) κέντροις κατὰ τὸ ἕτερον μέρος διει- 149 
λημμένον, καὶ τοῦτο περιαγέσϑω ἀπὸ τοῦ ἑτέρου τῶν ἄκρων 
κατά τινος ἐπιπέδου ἐν ἑνὶ καὶ τῷ αὐτῷ χρόνῳ" καὶ δὴ τοῦ 


ἄχρου περιαγοβιένου κύκλοι χαταγραφήσονται μεγέϑει διαφέροντες 
ἀλλήλων, καὶ ὃ μὲν ἐξωτάτω καὶ πάντων περιληπτικὸς μέγιστος, 

ὅ δ᾽ ἐνδοτάτω βραχύτατος, καὶ οἱ μεταξὺ τούτων ἀνάλογοι ἤτοι 

. μεέζους καὶ μείζους ἀπὸ τοῦ κέντρου ἐπιόντων ἡμῶν ἢ ἐλάσσους 
καὶ ἐλάφσους ἀπὸ τῆς ἐκτὸς περιφερείας ὑποβαινόντων. ἐπεὶ οὖν 160 
εἷς ἐστιν ὃ τῆς περιαγωγῆς χρόνος --- ἔστω δὲ ἀμερὴς οὗτος —, P 050 
ζητῶ πῶς ἑνὸς καὶ τοῦ αὐτοῦ χρόνου καϑεστῶτος, καϑ᾽ ὃν γέ- 
γονε τὰ τῆς χαταγραφῆς, μιᾶς δὲ οὔσης καὶ τῆς κιδήσεως, δια-- 
φέροντες γεγόνασιν ἀλλήλων οἱ κύκλοι, xol οἱ μὲν μεγάλοι, oi 
δὲ μικῤῥὰν ἔχοντες τὴν περίμετρον. οὐδὲ γὰρ ἔνεστι λέγειν, 61:181 
τῶν ἀμερῶν χρόνων διαφορά τίς ἐστι παρὰ τὸ μέγεϑος, καὶ διὰ 
τοῦτο τῶν κύκλων οἱ μὲν ἐν. μείζοσι ἀμερέσε καταγραφέντες χρό-- 
vorc εἰσὶ μείζους, οἵ δὲ ἐν ἐλάσσοσι μικρότεροε" εἰ γὰρ ἕτερος 
ἑτέρου μείζων ἐστὶν ἀμερὴς χρόνος, οὐκ ἔστιν ἀμερὴς ὃ χρόνος 
οὐδὲ ἐλάχιστος" καὶ τὸ κινούμενον οὐ πάντως ἐν ἀμερεῖ χρόνῳ 
κινεῖται. πρὸς τούτοις οὐδὲ ἐκεῖνό ἔστε φάναι, ὅτι εἷς μέν ἐστιν 158 
ἀμερὴς χρόνος, καϑ᾿ ὃν ἅπαντες καταγράφονται οἱ xvxàor"), 
τὰ δὲ μέρη τοῦ περιαγομένου κανόνος οὐκ ἔστιν ἰσοταχῆ, ἀλλὰ 
τὰ μὲν ταχύτερον περιάγεται, τὰ δὲ βραδύτερον, καὶ ὑπὸ μὲν 
τῶν ταχύτερον. περιαγομένων ot! μείζους συνέστανται κύκλοι, ὑπὸ 

δὲ τῶν βραδύτερον ob. μικρότεροι. εἰ δὲ τῷ ὄντι τὰ μὲν ϑᾶττον 158. 


individunm, in minimo autem eius pertem, 149, rursus sit alíquod instrmmen- 
δε spienlis in altera parte distinoum, idque ciroumagatuP ab altero ex 
extremis in sliquo plano in uno et eedem tempore; dum extremum ciroum- 
' agitur, cirenli deseribentur inter se differentes megnitudine, et extremus qui- 
dem omaes comprehendpns maximas, jutimus eutom brevissimns, ot qui inter 
eos interosdunt, conaveniemil proportiome sem maiores et majores a centro 
mobis perseqnemtibus, aut minores ot minores regredientibus ab externa δ 
pesücie, 160, quoniam ergo waum tempus est cireumactomis — xit autem 
id individumm —,.queero quo medo, oem sít unum et idem tempus, in quo 
facte est descripeio , ait autom usus.quÓque metus, facti sut inter se dífle- 
pemtes circuli, et alii mogni, alii parvum habentes ambitum, 181. neque onim 
Weet dicewe, quod temporum individnertm sit aHqua differentia ratione mag- 
is, οἱ ideo ex circulis, qui describuntur in meiloribus individuis tem- 
po , 2mt maiores, quique ju minoribus, sint minores: si enim altermm 
ejtero meins est tempus individuum, nen est tempus indivjduum neque 
minium ; Οἱ qued movet, mon omnino movetur in tempore individno. 
152.1 hasc aecedit, quod nec illud licet dieere, quod unum quidem sit tempus 
individumm , iu quo ommes describuntur eirtuli, partes autem instrumenti, 
quod cironmagictr, non siut peris coleritatia , sed saline citius circmmacantur, - 
ele. thdins; dt eb iis.quidem quae ciéeumaysntur celerius, maiores consti- 
tuantur circuli, ab iis vero quae tardius, minores, 153, si autem ro vera 


ἢ ἔστω τι xavóvioy] instrumentum quod. instar circini circeumdactum : 
ex communi cé&tro plures diversos et longius semper ab illo distantes 
cieculps decerihit per κένιρα sive spicula, quibus alterum latus ab infe- 
riore parie est distinctum. . 

p) καταγρυκρονται of- κύκλοι] ms Savil. ὑτεριγράφονται. idem. codex p 650 
mox περισσομέγον perperam pro Ἰεριαγομέγου. 
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κινεῖται μέρη, τὰ δὲ βράδιον, ἐχρῆν ἢ διασπᾶσθαι τὸ κανόνιον 

ἐν τῇ περιαγωγῇ ἢ κἀμπτεσϑαί [γε] πάντως "), τινῶν μὲν αὐτοῦ 

, μερῶν προκαταταχούντων ?) τινῶν δὲ ὑστερούντων. οὔτε δὲ δια- 
σπᾶταε οὔτε κάμπτεται. τοίνυν ἄπορός ἐστιν 1 κίνησις τοῖς πάντα 

. 154 λέγουσιν tlg ἀμερῆ καταλήγειν. καϑόλου τε. εἰ πάντα | ἀμερῆ ἐστιν, 
ὃ τε χρόνος ἐν 9 γίνεταί 3 κίνησις, καὶ τὸ σῶμα ὅπερ κενεῖται, 
ὃ τε τόπος ἐν i τὰ τῆς κινήσεως συντελεῖται" πάντα κατ᾿ ἀνάγχην 
τὰ χινούμενα ἰσοταχῶς κινήσεται } ὥστε τὸν ἥλιον τῇ χελώνῃ 
γίνεσθαι ἰσοταχῆ" καὶ γὰρ αὐτὸς καὶ αὐτὴ ἐν ἀμερεῖ ? χρόνῳ à ἄἀμε- 
oéc ἀνύει διάστημα. ἄτοπον ó yt πάντα τὰ κινούμενα ἰσοταχῶς 
λέγειν χένεῖσϑαι ἢ τὴν χελώνην τῷ ἡλίῳ τυγχάνειν ἰσοταχῆ. ἄτο- 
πον ἄρα τὸ πάντων εἰς ἀμερὲς καταληγόντων ἀξιοῦν γένεσϑαι 
15577». κίνησιν. λείπεται τοίνυν σκοπεῖν, εἰ δύναται κινεῖσθαί τι, 
τινῶ» μὲν εἰς ἄπειρον τεμνομένων, τινῶν δὲ εἰς «ἀμερὲς xara- 
ληγόντων. καὶ δὴ οὕτως ἠνέχϑησαν οἱ περὶ τὸν Στράτωνα τὸν 
φυσικόν" τοὺς μὲν γὰρ χρόνους «ic ἀμερὲς ὑπέλαβον καταλήγειν, 
τὰ δὲ σώματα καὶ τοὺς τόπους. εἰς ἄπειρον τέμνεσϑαε, κινεῖσϑαί 

τε τὸ κινούμενον ἐν ἀμερεῖ χρόνῳ ὅλον ἄϑρουν “μεριστὸν διά- 
Ἰόθστημα, καὶ οὐ κατὰ τὸ “πρότερον πρότερον. οὐχοῦν καὶ τὴν τού- 
τῶν στάσιν δυνατὸν ἔσται διδάσκειν πάντως προδηλοτέρων }) 

P θ0θ᾽ ἐγομένους ὑποδειγμάτων. ὑποχείσϑω γὰρ τετραδαχτυλιαῖον διά- 
στημα, καὶ ἀνυέτω τοῦτο τὸ χινούμενον σῶμα ἐν δυσὶν ἀμερέσι 
χρόνοις, ὥστε τὸ ἕτερον διδαχτυλιαῖον 9) ἐν ἀμερεῖ χρόνῳ δεέρ- 
Ζέσϑαι καὶ τὸ λειπόμενον πάλιν à» ἑνί, τοιαύτης δὲ οὔσης ὑπο- 
ϑέσεως ἀφαιρείσϑω τοῦ τοσούτου διαστήματος δακτυλιαῖον διά- 


aliae partes moventur celerius, aliae tardius; oporteret aut distrehi íastru- 
mentum in circumactione aut inflecti omnino, aliquibus eius partibus pree- 
accelerantibus, aliquibus tardantibus, sed neque distrahitur neque imflectitur, 
est ergo motus omnino dubius iis qui dicunt ommia desimeze ἀπ individua. 
154, et in summa si omnia sumt imdividua, et tempus in quo fit motus, et 
corpus quod movetur, et locus in quo efficitur motes; neossserio ommia ques 
moventur, movebuntur pari celeritate, adeo ut s0l celeritate sit par testudini: 
ipse enim et ipsa in tempore individue con&cit spatium individuwm, st em- 
tem absurdum dicere omnia quee moventur, moven peri celeritate ams te- 
studinem celeritate esse parem soli,-est ergo absurdum censeré, feri motem 
desinentibus in individuum, 155, restat ergo ut comsideremus, am possit eli- 
quid moveri, si aliqua secentur jn infinitum, aliqua vero dexinamt im imdi- 
viduum,, et sic quidem opinatus est Strato Physicus: nam existimabat tese 
pora desinere in individuum, corpora autem et loca secari im infnitgm, et 
moveri, quod movetur, in tempore individuo totum simnl et comfertum di- 
Yiduum. spattum,, et nen prius in priori, 156, erge eorwum quoque opimio- 
nem possumus docere, si adhibeamus exempla cleriogra, ponatur emim spatium 
quattuor digitorum, et corpus quod movetur, id apatium conmficiet in ednobes 
temporibus individuis, ita ut alterum. spatium duorum digitorum tremseat in 
uno tempore individuo et quod Feat: rursus in unmg...Ccum 1*ele quid amem 
n) ἢ κάμπτεσϑαί γε πάντως] in ms .Savil et Ciz, partieula ye omit- 
titur, etiam in Ciz. male x«AUzt1£09c est pro χάμπτεσϑαι. 
o) προχαταταχούντω» idem Ciz. προχαταταχυνούντωνγ.. 
P 660 .H πάντως προδηλοτέρων) ita scripsi pro πάντων προδηλότερον», poste- 
riorem emendationem confirmante etiam interprete et codice Savil 
ς΄. 4) διδαχτυλιαῖο»} sic omnino legendum ex interprete et ms Ciz. [εἰ 
Regimont. vid. Struv. Add. ad Schneid. lex, in.v.] - peo τὸ δακζυλεαῖον. 











, 
Ι 


ADVERSUS PHYSICOS [Lib. Χ]. 35 . 


στημα, ὥστε τὸ περιλειπόμενον διάστημα ἐοιδαχτυλιαῖον γίνε. 
σϑαι. ἀλλ᾽ εἰ τὸ ὅλον τετραδακτυλιαῖον διάστημα ἐν δυοῖν ἀμερέσι 1857 
χρόνοις τὸ «᾿πναύμενον σῶμα διήρχετο , πάντως τὸ τριδαχτυλιαῖον 
ἀγύσει. ἐν ἑνὶ ἀμερεῖ χρόνῳ καὶ ἡμίσει, ἐν ἑνὶ μὲν τὸ διδαχκευτ ^ 
λιαῖον διάστημα, ἐν ἡμίσει δὲ τὸ λειπόμενον .δακτεωλιαῖον.. xàl 
οὕτως" el ἔστι τοῦ. ἀμεροῦς χρόνου ἡμίσει. — ἀμερὴς - 
χρόνος, οὐχ i ἔστι τις ἀμερὴς χρόνος, ἀλλὰ καὶ οὗτος sig μέρη 
τέτμηται.. ὃ δ᾽ αὐτὸς λόγος , εἰ πέμπτον, ἀάχτωλοι. προαϑῶμεν 168 
τῷ τετραδιιχτυλιαίῳ διαστήματι. πῶς γὰρ “οὔτο κινήσεται τὸ 
κινούμενον; ; doá ye ἐν ἀμερεῖ χφόνῳ; ἀλλ᾽. ἐπεὶ καὶ ἐὸ διπλάδν 
ἐν ἀμερεῖ χρόνῳ διήκυενι, ἔσται. ᾿τὸ ἐχ iq αὐτῷ χρόνῳ κεκούμεδι; 
yov ταχύ. τε ἅμα καὶ βραᾶύ. * μὲν δεδρκταλεαῖον ἢ ἐν ἀμερᾶ 
χρόνῳ ἀνύει, ταχύ" ἥ δ᾽ ἐν ag ἴσῳ δαχτυλιαῖον διέρχεται, fonds, : 
εἰ δὲ 2v ἐλάττονι ἀμεδοῦς. xgóvov vin τὸν. πέμσετον ϑάκερλοκ, 
μεριστάς ἄστεν. ὃ ἀμερὴς͵ χρόνος" ὅπερ. οὐ. ϑέλουσι. xal μέὴν 17) 159 
εἰ ἐν ἀμερεῖ χρόνῳ τὸ. κινούμενον ὑφ᾽ tv ὥϑιρουν μεριατὰν" —X 
διάστημα, στήσεταί τε ἀνωϊτίως, ὡς παραστήσομεν, οὐχὲ, δέ. waeot 
Ἱσταταί τι ἀναιτίως" οὐκ ἄρα κατὼ τοῦτον «ὃν τρόπονι γένεται 

7 κίνησις. ἔστω γὰρ ὄρϑεόν τι διάστημα piov δεκάπηχε, "κοὐ 100 
—* τι σῶμα, οἱονεὶ μολιβὴ αἴρα, ἐν. ἑνὶ ἐλαχίστῳ χφόνῳ 
ἀνυέτω. ὅλον τοῦτο τὸ διάστημα ἄνωθεν κάτω" ἀλλὰ καὶ ἥροσεις 
ϑέσθω τούτῳ τῷ διαστήματι ἄλλο πηχναῖον. ῥιάστημα, «dre 
ὅλον γίνεσϑαι: ἑνδεκάπηχυ *), ἀφιέσϑω ") ve πάλιν ἀπὸ τοῦ ἄχροο". 
7 σφαῖρα. οὐκοῦν φϑάσασα ἐπὶ τὸ μέρος μὲκ τοῦ δεκαπήχεος; tet 
ἀρχὴν δὲ τοῦ ἑνδεκάτου, ἢ στήσεται 1 καὶ τοῦτον διελεύσεται, 


supposuerimus, anferatur ab eo spatio spatium. unius digit, adeo ut quod pé 
stat spetium, sit trium digitorum, 157. sed si totum spatium quatnor digl4 
torum ἐπ duobus temporibus individuis transeat corpus quod movetur, omtino 
spetium trinm digitoram conficiet in uno individuo tempore et dimidio, in wno 
quidem spatium dnormm digitorum, in dimidio autem id quod restet nnius 
digiti, et ita si individui dimidio deficiet tempus individumm, non est aliquod 
tempus iadividuum, sed hoo quoque dissectum est in partes, 188, eadem eat 
ratio, si quintum digitum addiderimns spatio quattuor digitontm, quomodo enim 
movehitur id quod movetur ? num in tempore individuo 2, sed quoniani duplum 
quoque conficiebet i» tempore individuo, erit quod movetur in eodem tempose 
velox simul et tardum, quatenus enim spatium duorum digitorum in tewpoere 
individuo oonflcit, velox erit; quatenus autem im aequali tempore transi 
spatium unius digiti, erit terdum, si autem in minero quam individuo tem- 
pore eonfcit quintum digitum, est dividuum tempus individuum: quod quis 
dem nolunt, 159, quin etiam si in tempore individmo. quod iovetur, simed 
confertum dividuum confieit spatium quiescet aliquid sjne cansa, u& ostem» — 
demus, non quiescit autem aliquid sine causa: non fit ergo xootus hoo mbdo, 
160, sit enim rectum aliquod spatium, utpote decem cnbitotum , et;aliqaed 
grave corpus, utpote globus.pimmbeus, uno minimo ;tempqre conliciat, tntwh 
hoo spatium, superne deorum, sed addatur etiam huic spatio alind spatium 
unius cubiti, adeo ut totum sit undecim cubitorum, et ab exüemo rusQuS 
emittatur globus. 161, cum,.ergo pervenerit ad: pastem..eius quod est. decem 
cubitorum, principium autem undecimi, aut quiescet aut — quoque poumes-: 


τὴ διδακχτυλιαἷον} sic iterum recte Ciz. pro vitioso i δακτυλικῖον. MN 
[rr) — καὺ uév] & Aur 
s) ἐνδεχάπηχυ) ita legendum pro £y d δεκάπηχυ, | i ok 

ἢ ἀφιέσϑω) ita recte editi, licet in m Ciz. puedo. : 
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918 ; BEXTI EMPIBICI 
φημὶ dd τὸν ἐνδωκίπηχυν. ἀλλὰ τὸ μὲν σεῆναι ἄτοπον" βαρὺ 
γὸφ οὕτως σῶμα καὶ δι᾽. ἀέρος φερύμενον, καὶ μηδενὸς ἀντιχό-- 
πτοντοῦ, εἰ στήσεται, πάντως ἀναιτίως ") στήσεται" ὅπερ ἦν 
108 ἄτοπον. εἰ δὲ κινήσεται, ἐπεὶ τὸ ὅλον δεκάπηχυ διάστημα ἐν ἑνὶ 
. ἀμερεῖ διέρχεται χρόνῳ" τὸ λειπόμενον πηχναῖον διάστημα τῆς 
Ι αὐτῆς οὔσης κινήσεως, ἐν δεκάτῳ μέρει τοῦ ἀμεροῦς χρόνον 
Διελεύσεται, ὥστε τὸν ἀμερῆ χρόνον πρὸς τῷ ") μὴ εἶναι ἀμερῆ, 
168 Kr. καὶ εἰς δέχα. μέρη τετμῆσϑαι. xal μὴν εἰ τὸ κινούμενον ir 
δνὶ ἀμερεῖ χρόνῳ ὅλον ἀνύει μεριστὸν διάστημα, ἐξ ἀνάγκης ἐν 
ἐνὶ al. τῷ αὐτῷ“ χρόνῳ ἐν πᾶσι γενήσεται' τοῖς τοῦ διαστήματος 
μέρεσιν" εἰ δὲ. i ἑνὶ καὶ τῷ αὐτῷ χράνῳ ἐν πᾶσι γενήσεξωε τοῖς 
06 διαστήματος μέρεσιν, οὐχ ἔσται κεχινημένον τὸ δεάστημα, 
104 ἀλλὰ ἐπεσχηχός» ὅπερ ἄτοπον. οὐ τοίνυν ἐν ἑνὶ καὶ ἀμερεῖ χρότῳ 
mweilvur τὸ κινούμενον μεριστὸν ὑδιάστημα,. ἐπεὶ ἔσταε τὸ αὐτὸ 
dv τῷ αὐτῷ χρόνῳ ϑερμόν τε: xul ψυχρόν. πεφωτιδριένον τε xoi 
ἐφώτιστον. ὑποκοίσϑω γὰρ διπηχυαῖον διάστημα, καὶ τούτου ὃ 


' d5pd» ἕτερος πῆγυς πεπυρώσθϑω, ὃ δ᾽ ἕτερος ἐψύχϑω. εἰ δὴ ") τὸ 


Ἰενούμενον ἐν ἐνὶ καὶ τῷ αὐτῷ ἀμερεῖ χρόνῳ τὸ ὅλον τοῦτο ἐπι- 
kaugdvt διάστημα, ὅτε μὲν κατὰ τοῦ πεπυρακτωμένου πήχεος 
doviw, ἔσται πεπυραχπτωμένον, ὅτε δὲ κατὰ τοῦ ——— —XVE 
νυν: γένεται δὲ κατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον ἔν τε τῷ πεπυρανεωμένῳ καὶ 
«τῷ ἐψυγμένῳ " τὸ αὐτὸ ἄρα κατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον ἔσται ἅμα- 
106δϑερμόν τε καὶ ψυχρόν’ ὃ τῶν ἀδυνάτων ὑπῆρχεν. οὐ μὴν ἀλλὰ 
καὶ κατὰ τὴν οὐτὴν ἔφοδον ἔσται διδάσχειν, ὅτε ὅφ᾽ ἕν ταὐτὸ 
ἔσται καὶ πεφωτισμένον *) καὶ ἀφώτιστον" ὃ καὶ αὐτὸ παρὰ τὴν 
ἐνάργειαν. πρὸς τούτοις δεήσει ἐν τῷ αὐτῷ χρόνῳ, ὁπηλίχον ἂν 


bit, at stavo absuvdums : corpus enim adoo greve et quod fettur per sóresm, etiamsi 
siti vesistet, εἰ quiescot, ctubipo quiescet εἶδα eausa : quod quidem est absurdum, 
262. οἱ aatem movebit, qnoniam trensit totum spatium decem cubitorum ia uno 
tewpoere iadividuo; quod restet spatium unius cubiti cum sit idem motns, tuencabit 
in. decia perte somporis individui; qno fit ut tempus individuem peeeter id 
quod non est individuum, sectum sit etiami in decem partes, 163. jeectorea si 
δᾶ quod movetur in «mo. tempore individuo, totum conficit spatrum dividumm, 
meeeshrio in une et eodem tempore οὐ ia omnmibus spati partibus; αἱ 
sete in umo et eodem tempore. orit ín. omuibus pertibas spadi, men erit 
ΒΙΦΌΝΝ i spatio, sed quie$: quod quidem est absurduta, 164. nob ergo im 
judividuo ienpore moretur quod movetur per spatium díviduum, qaih- 
dequidem erit idem in éodem tempore éalidum et frigidum , illuminat et 
non ifeninstum, ponetur euim spetium duorum cebitorum, et eius altere qui- 
Enn cubitos vit juo celefectus, alor vero frigoit, 268. si igitur 4698 mo- 
venie, in uno et eedem tempore fudividuo hoo totum. conficit spatwiny quante 
evt in exbite :celefücto esit ealidum, et quando ἐπ. frigide frigidum. ed senem 
boden témpore ja calefaeto et frigido; idem ergo cedem tempor erit caliidém 
sh οἱ feigidum: quód mon potest fieri, 166. vertimenimyéto endum quo- 
«ue sexone Mcelbit docere, quod simul erit ídém ffuminatumy οἱ imu Sami- 
sSNE: «qG0d Ípsen quóque est contra evidentiam, ad baee accedit, qued 
φιυπονεσιηθδ pesneris spatii , oportebit: ΟΣ dicere por ilad egedum 
4, — V) d στήσεται, πάντως ἀναιτέως) ita recte Ciz. : nam in editis perpe- 
29m Ónterpumetio erat post πάνιως. ᾿ i 

001 .)) πρὸς τῷ] ita recte idem Cis. et Savil. pro πιρὸς τό, 

y) εἰ δὴ] ms Cis. εἰ δὲ, 
x) πεφωτισμένο»} eupra ὁοοῖ, 136. 
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τις ὑποθῆται διάστημω, κεκενῆσϑαι λέγειν τὸ Ἰνγούμενον. elov 161 
ἔστω τετραδακτυλιαῖον διάστημα καὶ διῃρήσϑω εἰς ὀχεὼ μέρη, 
εὐσήριου τε χάριν διδασκαλίας τὸ μὲν πρῶτον αὐτοῦ μέρος se- - 
λεέσϑω ἄλφα , τὸ δὲ δεύτερον βῆτα “) τὸ δὲ τρίτον γάμμα xe 
κακὰ rà ἑξῆς ὁμοίως. εἰ δὴ τὸ — ἐν ἑνὶ καὶ τῷ αὐτῷ 
.Xoóvip μεριστὸν ἀνύει διάστημα, ἐν ᾧ χρόνῳ κινεῖται τὸ πρῶτον. 
δεΐτερον διάστημα, ἐν τῷ αὐτῷ — κινεῖσθαι τὸ debre- 
ρον τρίτον διάστημα" ἀλλ᾽ εἰ ἐν τῷ αὐτῷ, κινήσεται καὶ τὸ tol- 
ro» τέταρτον καὶ οὕτω μέχρις ἀπείρου. ὥστε ἐν ἑνὶ xal ἀμερεῖ 
χρόνῳ Ἴ S ται τὺ ved τῆς γῆς — : — 168 
xerpo??) οὔχης τῆς τορῆς μήτε εἰς ἀμερὲς *) τῆς καταλή 
μήτε τινῶν *) μὲν εἷς ΠΩΣ τεμνομένων, τινῶν δὲ εἰς ἀμερὲς 
καταλῃγθγίών, σώζεται ἢ χίνησις" ῥητέον μηδὲν εἶγαι χίνησιγ. 
οἷς ἔπετμε 5 ἐποχὴ διά τε τὴν τῆς ἐγαργρίαᾳς 7) καὶ διῷ εὴν κῶν 
ἀντικειμένων αὐτῇ λόγεον δ) ἐσοσθένειαν.. ^ ᾿ EE ΝΣ 


: Περὶ χρόνου")... E — T0032 : 


Τῆς κινήσεως τριῶν, ὡς προεῖπον Ὑ, ἐχομένης, σώματός 169 
τὸ τοῦ κινουμένου καὶ τόπου τοῦ ἐν ᾧ κενεται, καὶ χρόνου καϑ' 
ὃν 7) κίνησις συντελεῖται, ἐπεὶ τό τε σῶμα καὶ τὸν τόπον") 
ἠπορήσαμεν, πειρασόμεθα xal περὶ χρόνου ζητεῖν. τάχα γὰρ 

i | 


eodem tempore moveri id quod movetur, 167, ut sit spatium quattuor digi- 
forum et divisum sit in octo partes, et apertioris doctrinae gratía prima qui- 
dem eius pars vocetur A, secunda autem B, tertía vero C, et sic deinceps, 
si igitur id quod movetur, in àno et eodem tempore dividwum conficit spa- 
tium, in quo tempore ab A movetur B, eodem tenipore poterit a B etiam 
moveri €; sed si eodem tempore, etiam a C movebitur D et sic usque ad 
infnitum, quanmobrem ín uno tempore individuo movebittr totum terrae spa- 
tium 168, si ergo neque si sit sectio in infinitum neque si desinatur in ἐπ. 
dividuum meque si aliqua quidem secentur in infipitum, aliqua vero desipant 
in individuum , salvos potest esse motus; dicendum est nihil esse motum. 
quibus est consequens sustinendam esse assensionem prepter evidentiae e4 
rationum οἱ contrariarum paria momenta, 

— ΗΠ. De tempore. . 

169, Cum motus, ut dixi, tribus adhaereat, nempe 6t corpori quod movetur 
et looo ia quo movetur et tempori per quod conficitur motus ; quoniam do corpore 
et loco dubitavimus, tentabimus etiam quaerere de tempore, fortasse enim de eo 
a)«ó dà δεύτερον Bite] ita ms Savil. pro τὸ δεύτερον αὐτοῦ. mox 
ro πρῶτον, δεύτερον, To(ror, τέταρτον non dubiio Sextum dcripsisse 
Loro, quibus se usurum zem tignificavit, 4, B, T, 4, idque in ver- 

' sione expressi, ut &upra sect. 71. 
b) ἐν ἐνὶ καὶ ἀιιερεῖ χρόνῳ) ms Ciz. omittit καί 
c) μήτε εἰς ἄπειρον) ut visum Stoicis, sect. 153 64. ᾿ 
d) μήτε εἰς ἀμερές quae Epicuri sententia, sect. 142 sq. 
e) μήτε. τινῶν) quae Stratonis physici opinio, sect. 155 3q. : 
τῆς ἐναρῤγείας} evidentipe quae motum dari suadet, sect. 66 sq. 
ε tor ἰντικέι μένων λὄγων) a eet. 70 εὐ 88. "7. xd 
) 760) ydévov] in mos Savil. et Ciz. titulus est: ef ἔστι γρόνοζ. P 063 
ἢ τριῶν, ὡς προεῖπον} eupra vect.-191. 140, 348. 155, nec οπιπιούθ 
«quod ib dne "Ciz. legitur: τρεῶν οὐσιῶν. A NR MM U NS. 
ἃ) τό 15:0 pi ναὶ τὸν τόνον. de corpore isyufatum yapetiote' HBro 
290,806 «y, de loco. libro praesente ἃ ssst, BT, “2 τ 1 c 
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, 
; XM) περὶ τούτον ᾧ λάγος ἄπορος φανεῖται τοῖς τε αἰώνεον ὕπο- 


τιθεμένοις eyoca τὸν κόσμον) φυσικοῖς xal τοῖς ἀπό τενος χρόνου 
1τολέγουσιν αὐτὸν συνεστάσϑωι.. καὶ δή τινές φασι χρόνον εἶναι 
διάστημα ") τῆς τοῦ κόσμου κιϑφήσεως, oi δὲ αὐτὴν τὴν τοεαύτην 
τοῦ, κόσμου κίνησιν. οὔτε δὲ κατὰ τοὺς πρώτους οὔτε κατὰ τοὺς 

. δευκέβους yivesad τις χρόνος" εἴπερ γὰρ τὸ διάστημα τῆς κενγή- 
σερρς καὶ ἢ κίνησις αὐδέν ἐστε παρὰ τὸ κινούμενον, ó χγϑόνος τῆς 

^ κορμικῆς κινήσεως διάστημα καϑεστώς, ἢ ἰδιαάώτερον κοσμεκὴ πένη- 
sc, οὐδὲν ἔσται παρὰ τὸν χινούμενὸν. κόσμον, ἀλλὰ κόσμος 
ἌΤΙ πως ἔχων γενήσετας 0, χρόνος" ὅπερ. ἐστὶν ἄτοπον. καὶ ἄλλως, 
᾿φὴν μὲν κίνησιν’ τοῦ χύσμου ἐνδέχεεφριτνοεῖν κατά τινα. χρύνον 


r S c t AM τς A * TEMA τ θὲς 5 
" quoque dubia ceruetur oratio et Physicis qui ponunt mundum esse aeternum et iis 
' qui ab aliquo tempore eum dicunt esse constitutam, 170. atque nonnulli quidem 
i ' docent tempus esse.spatimm motas mundi: alii vero ipsum rund? hiofln, sed 
meque ex primorum neque ex* secundormm semtentia eet aliquod tempus: si 
enim spatium motus et ipse motus nihil est praeter id quod movetur; tem- 
. *,« Pus duod est spatium motus mundani, aut magis proprie mundamus motus, 
' ^ míbil erit praeter mundum qui movetur, sed mundus aliquo modo se habeus 
c :. Bet tempus, quod quidem est absurdum, 171. et aliter, mundi quidem me- 
twm osnühgit intelligere per aliquod tempus cessantem ; quamobrem tempus 





ἢ αἰώνεον τὸν κόσμον} materiam mundi aeternam statuere tantum non 
omnes gentium philosophi, persyesi ex nihilo nihil fieri, ut per nobi- 
. liores Graecorum sectas. docuit "láo. Thomasius in Exercitationibus de 
. Stoica mundi exustione, mundum vero qualis hodie est, alii ab aeterao 
,exstitiese, alii.ab aeterno formatum a deo, alii in tempore demum a 
;.deo. conditum, alii in. tempore prodiisse quomodocumque ac temere coa- 
Juisse.statuerunt. ab aeterno exstitisse quibus visus est, illis mundus fuit 
. , yel deus ipse, ut Spipozae, atque olim Critoleo apud Pbilonem p. 133 
írsdenti quod αἴτεος αὐτῷ ὁ χόσμο; τοῦ ὑπάρχειν et Plinio lib. 2 c. 1, 
"quem εἰ audünus, mundum numen ease eredi par est aeternum immensum 
,, Aeque genitum nggue. interiturum umquam ; vel aeterna dei δὲ neceseoria 
emanatio, ut Aristoteli ex cuius sententia mundus est siae, penifurq, aine 
interitu , ut mentem eius exponit Chalcidius. p. 379. Aristotelem , secuti 
Theophrastus Dicaearchus multique alii. vide Censorinum c, 4 et Eugu- 
binum lib. 7 de perenni philosophia. ante' Aristotelem idem defensitavit 
praeter Xenopbanem Parmenidem et Melissum (de quibus Stobaeum vide 
p. 14 Eclog. Phys.) Ocellus Lucanus libro περὶ τοῦ παντός. qui etiamaum 
oxjtat, et cuius jpáis xerbis quandoque et argumentis Aristoteles utitar. 
' sewdum ab aeterno formatum ex materia obaeterna a deo , "Platoais opi- 
« nio fuit et Timaeci multorumque Pyibagorvicerum et philosophorum ve- 
teris academiae, Procli item et qui eum adversus lo. Philoponum cona- 
tur defendere, Simplicii. atque inter ipsos Christianos Origenes. pon vi- 
detur alienus ab. hac sententia fuisse, Platonicis usus argameDts, ut 
N Constat e Photio cod. 232, in eo tanien ab KRih»icis illis diversus, qued 
ex nibilo fecisse omnia deum et materiam ab aeterno sibi ipsum fozmasce 
atque rebus omnibus incorporasse non dubitavit, quod iunioribus etiam 
Plaonicis quibusdam. et ex Pythagoricis l'hilolao perswasum íaisse no- 
tavi lib. 2 bibl, Graecae c. 12 8. 7. in tempore auteis factum ἃ deo mun- 
dum qui docuerumt, vel statuerunt illum conditum esse ἐξ oux ὄντων 
atque € nibilo, ut divinitus edoctus Moyses. eumque secuti Iudaei ac 
Christiani, vel ex matexja deo coueterna ; ut Thales Ánaxogorae-et Stoici. 
^47 genus in témpore ;quidem sed sine, dei, providentia ooaluisse, . Anaxi- 

UOU C Amemdri Demogriti AaWupme Epicwri delirium est. UP db E us 
πὸ χρόνον εἶναι διάστημα] vide dicta ad 3 Pyrrhon. «ec& 336. per 

. 40€ 0». ooelum δὲ coelestia corpora. intellige, iníra κϑοῖ. 1τάλι τ. 
] n) τὸν χιγνούμενον xéquox] in edito. SM τὸ χιγούμεναν χήσμος, 
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'ADVERSUS PHYSICOS (Lib. X). Ἦν 


μὴ οὖσαν' ὥστ᾽ οὐκ ἂν εἴη τοῦ κόσμου κίνησις χρόνος. καὶ dk-112 
Acc, πᾶσα κίνησις ἐν χρόνῳ γένετρε" διὸ καὶ 7j τοῦ κόσμον. xl. 
vncic ἐν χρόνῳ γενήσεται"). ὃ δὲ χρόνος ἐν χρύνῳ οὐ γίψεται" 
ἤτοι γὰρ ἐν ἀυτῷ γενήσεται ἢ ἐν ἄλλῳ ἢ ἄλλοις. οὔτε δὲ ἐν αὐτῷ 
γένοιτ᾽ ἄν" ἔσται γὰρ ὃ αὐτὸς. καὶ εἷς καὶ δύο. οὔτε ἕτερος ἐν , 
ἑτέρῳ, διὰ τὸ μήτε τινὰ τῶν ἐνεστώτων γένεσϑαι ἐν τῶ μὴ ἐνεσνῶτι. 
μήτε τινὰ τῶν μὴ ἐνεστώτων ἐν τῷ ἐνεστῶτι. τοίνυν οὐδὲ διὰ τοῦτο 
δητέον κόσμου κίνησιν») εἶναι τὸν χρόνον. πάλιν ὥσπερ ἢ κίνησις 118 
ἐν χρόνῳ γίνεται, οὕτω χαὶ ἡ μονή. ἀλλ᾽ ὃν τρόπον οὐδεὶς λέ- 

γει τὴν μονὴν εἶναι χρόνον, οὕτως οὐδὲ τὴν τοῦ κόσμου κένησιν 
δεόντως γρόνον ἀποφαίνεται. fj τε τοῦ κόσμου κίνησις διὰ πανξόξ 
ἔστιν ἡ αὐτή" ὃ δὲ χρόνος οὐ διὰ παντός ἔστιν ὃ αὐτός, ἀλλ᾽ ὁτὲ P O08 
μὲν ὃ αὐτὸς λέγεται,δτὲ δὲ ἄνισος" καὶ ὅτε ἄνισος, ὁτὲ μὲν 
πλείων, ὁτὲ δὲ ἐλάττων. ἕτερον ἄρα ἐστὶν ἡ τοῦ κόσμου κίνησις, 

καὶ ἕτερον ὃ χρόνος. οἵ γε μὴν τὴν τοῦ κόσμου κίνησιν ἀνελόν-- 1ΤᾺ 
τες), τὴν δὲ γῆν κινεῖσθαι δοξάσαντες, ὡς οἱ περὶ “Δρίσταρχον ") 


- 


non est mundi motus, 172. et aliter, omnis motus fit in tempore; quamobrem 
mundi quoque motus erit in tempore, tempus autem non est in tempore; 
aut enim erit in se ipso aut in alio, vel in aliis, neque vero erit in se ipso: 
erit enim idem et unum et duo, neque alind in alio, propterea quod nequo 
praesentium aliqua sunt in tempore non praesenti, neque non praesentium im 
praesenti, ergo nec propterda dicendum est mundi motum 6450 tempus, 
173, rursus quomodo motus fit in tempore, ita etiam quies, sed medo: 
nemo dicit quietem esse tempus, ita neque mundi motum rite quis tempua. 
pronuntiat et mundi motus perpetuo est idem; tempus eutem non est por- 
petuo idem, sed aliquando idem dicitur, aliquando inaequale: et quando qmi-. 
dem ínaequale, aliquando plus, aliquando vero minus. aliud est ergo mmndl  - 
motus et aliud tempus, 174, iis quidem certe qui mandi motum sustuleruxt, 
terram autem moveri sunt opinati, ut Aristarchus methematious, mibil hee 


o) ἐν χρόνῳ γενήσεται ita recte: mss Savil. et Ciz. pro οὐ γενήσεται." 

p) κόσμου xívgaiv] manifesto mendo in editis erat χύσμον. 

q) κόσμου χίνησιν ἀνελόντες] Stoici atque alii philosophi xoouo» noa P 008 
semper popupt pro universo, sed interdum etiam speciatim χοσμος illis, 
ut hoc loco et supra sect. 170 est ἡ τῶν ἀστέρων διαχόσμησις terrasque | 
opponitur, vide Simplicium in limine commenterii ed Aristotelis 1 de 
coelo , Philonem de mundi incorruptibilitete sub init, Achillem Tatium 
ad Aratum c, 6. Menagium δά Laértii 7 188 et Suidam in xoapog, sio 
mundum passim pro coelo ponunt etiam Latini scriptores Ennius Luore- 
tius Tibullus Manilius Seneca tragicus Plinius Arnobius Claudianus Ma- . 
crobius, vide Rob. Balforeum ad Cleoihedem p. 133 οἱ 974. 

r) οὗ περὶ ᾿Αρίσταρχο»] hic est Aristarchus Samius, quem aaGtQorout- 
χώτατον vocat Mich. Psellus de omnifaria doctrina c. 93 et cuius obser- 
vationem solstitii aestivi factam anno quinquagesimo periodi — 
primae, hoc est olympiadis 125 anno 2 — Hipparchhs apud Ptole- 
maeum lib. 3 magnae Syntax, cap. 1 p. 63. hunc Aristarchum ideo im- 
pietatis aecusatum ἃ Cleanthe, qued terram rob χόσμου τὴ» Éot(ky mo- 
vere ausus esset, narrat Plutarchus lib. de facie in orbe lunae E 923, 
etsi; male ibi ᾿ρίσταρχος KAtav9m pro Aptoreoxoy KAr&yOmge legitur, 
wt notavit Menagius ad Laériii 8 85. nam hanc Aristerchi sententiam 
fuisse preeter Sextum nostrum et Plutarchum in quaest, Platonicis p. 1006 
testatur etiam qui non diu post Aristarchum vixit, Archimedes in Psam- 
mite sub init. ταῦτα γὰρ ἐν ταῖς γραφομέναις παρὰ ti: ἀστρολόγων 
διαχρούσας "Ἀρίσταρχος 0 Σάμιος, ὑποϑέσεων τιγὼν ἐξέδϑωχεν γράψας, 
ἐν αἷς ἐχ τῶν ὑποχειμέγων συμβαΐνει τὸν χόσμον πολλαπλήσιον εἶμεν 
Tov γῦν εἰρημένον. ὑποτέϑεταε γὰρ τὰ μὲν ἀπλαγὴ τῶν ἄστρων καὶ τὸν 
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τὸν παϑηματικόν, οὐ κωλύονται νοεῖν χρόνον. τοίνυν ἕτερον εἷ- 
γαι λεκεέον τὸν χρόνον καὶ οὐ ταὐτὸν τῇ τοῦ κόσμον κενήσει. 
16 οἵ τε ἐν καταγείοις τισὶ καὶ ἀλαμπέαι σπηλαίοις βιοτεύοντες 
καὶ oí ἐκ γενετῆς πῆροι") τῆς μὲν τοῦ κόσμον κινήσεως ἔννοιαν 
οὐκ ἔχουσι, καϑίσαγτες δὲ καὶ ἀναστάντες καὶ περιπαιξή,σαντες 
ἔννοιαν χρόνου λαμιβάνρυσι τοῦ ἐν ᾧ τὰ τρία ταῦτα ἐνήργηήσαν"), 
καὶ πλείονος μὲν τοῦ ἐν ᾧ τὰ τρία, ἐλάσσονος δὲ τοῦ ἐν ὦ τὰ 
δύο, ἐλαχίστου δὲ τοῦ ἐν ᾧ τὸ ἕν. εἰ δὲ δυνατὸν νοῆσαε χφόνον, 
μὴ νοοῦντας τὴν οὐράνιον περιφορών, ἕτερόν ἐστιν αὕτη καὶ Eri- 
116 ga» ὁ χρόνος. "Ἀριστοτέλης δὲ χρόνον ἔφασχεν εἶναι ἀρεϑ μὸν τοῦ 
» κινήσει πρώτου καὶ ὑστέρου. εἰ δὲ τοῦτό ἐστιν ὁ χρόνος, συμ- 

, μνημόνευσίς τις τοῦ ἐν κινήσει πρώτου καὶ ὑστέρου" τὸ ἠρεμοῦν 
κριὶ ἀκινητίζον οὐκ ἔσται ἐν χρόνῳ. ἢ εἴπερ ἐστὶν ἐν χφόνῳ τὸ 
ἀκινηείζον, ὃ δὲ χρόνος ἐστὶν ἀριϑμὸς τοῦ ἐν κινήσει πρώτου xai 
ὑσεέρου: ἔσται τὸ ἐν χρόνῳ ἠρεμοῦν xai κινούμενον᾽ ὅπερ ἀδύνατον. 
177 Διόπερ Στράτων 0 qvoixog") ἀποστὰς τῆσδε τῆς ἐννοίας ἔλεγεν 
χρόνον ὑπάρχειν μέτρον πάσης χινήσεως καὶ μονῆς" magnx 

Q πᾶσι τοῖς κινουμένοις, ὅτε κινεῖται, καὶ πᾶσι τοῖς ἀκενήτοιςἢ, 

τε ἀχινητίζει. xal διὰ τοῖτο πάντα τὰ γινόμενα ἐν χρόνῳ γέ 
λῖθνεται, μήποτε δὲ πάμπολλά ἐστι καὶ τὰ τούτῳ μαχόμενω. αὖὔταρ- 
κες δὲ νῦν ἐχεῖνο λέγειν, ὅτε τὸ μετροῦν τὴν κίνησιν ἢ τὴν μο- 


δδουῖθα quo minus tempus mente coscipisnt, aliud ergo dicendum est esse tem- 
«€ non idem quod metum mundi, 175, et qui in subterrenets et obsce- 
vitem egumt et qui ab ortu sunt caeci, motus quidem meundi eos 
Onemy cwm entem sedent et surgunt. et ambulent, accipiunt 50. 
poris ia quo haec tria peregerent, et maioris quidem in 480 tris, 
deo, miniud ia quo unum, si swtem potest fieri ut tempe 
men cogkantes caelestem circumvolutionem , abied ew 
tempus, 176, Aristoteles vero dicehet tempus esse wuwmerum 
: et posterius, si hoc autem est tempus, mempe 
eius quod est in motu prius et posterius; id quod quiescit et son 
est in metu, nom erit in tempore, aat pi id qued non movetur, est in tem- 
pore, tempus autem est numerus eius quod est in motu prius et posterims; 
id qued est in tempore, οἱ quiescet et movebitur, quod quidem mom poete 
Seri. 177, quasmobrem Streto physicus recedens ab hac eotione dicebat tempus 
eme monsaram amnis motus οἱ quietis: porrigitur enim ad enne quese-mnoves- 
tar, quando moventur, et ad omaia immota, quande non moventur, et propterea 
eubie quee fiant, Bunt in tempore, 178, sed videndum annon sint plurimo, 
quae ed repugnant, nunc temen sufficit illad dicere, qnod id quod metitur metun 
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&Lor μένειν ἀχίγητον, τὰν dà γᾶν περιφέρεσϑαι περὶ τὸν ἅλιο» χατὰ 
κύκλου περιφέρειαν, ὅς ἐστιν ἐν μέσῳ τῷ δρύμῃ κείμενος. de aliis phi- 
losophis antiquis, qui idem cum Aristarcho sensere, dizi lib. 1 biblio- 
thecáe Graecae c. 20 $. 9 sq. quemadmodum de Aristarcho lib. 3 c. 5 6.14. 
4) ol ἐκ γενετῆς πῆροι] ita legendum pro πηροί: notat enim Heiychius 
' $rijpo» προπερισπωμέγως significare τυφλόν. licet et apud eundeib mox 
e editur πηρόν, τὸν παντάπασι μὴ ὁρῶντα pro πῆρον. 
ὃ) νήργησα») ms Ciz. ἐνήρτισαν. 
wu) ““ριστοτέλης) vide ad 8 Pyrrhon. sect, 136 et infra sect. 239 buius libri. 
x) συμμνημονευσίς τις} iu mes Ciz. τες desideratur, 
: y) — ὁ φυσικός) 3 Pyrrhon. sect. 131 estque hoc libro infra 
E. 


a) πᾶσι τοῖς κινγητοῖ(Ἶ puto Sextum scripsiese ὠχινότοις, idque in vere 
sione swm secutus. [recepimus hano emondatienom] 
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 "ADVERSUS RHYSICOS [Lib. X]. - «us 
-ψὴν dv χρόνῳ γένεται καὶ dix ἔστι χρόνας. εἰ δὲ τοῦτο, edx. ἂν 


εἴη τὸ μεκροῦν 7 κίνησιν καὶ τὴν μονὴν xoóroc* ἐν χρόνῳ P G0l- 


γὰρ οὐ γίνεται χρόνας. ἄλλως τε εἰ διὰ τοῦτο μέερον τῆς μενής- 19 


σεως καὶ τῆς μονῆς ἐστιν ὃ χρόνος, ἐπεὶ ἀντιπαρήκει τῇ τε κινήσεε 
ἐφ᾽ ὅσον ἐστὶ κίνησις, xal τῇ μονῇ, ἐφ᾽ ὅσον ἐστὶ pov]: ἐπεὶ πάλιν 
ἡ χίνησις καὶ ἢ μονὴ ἀντιπαρήκει τῷ χρόνῳ, οὐ μᾶλλον ἔσται 
χρόνος μέτρον τῆς κινήσεως καὶ τῆς μονῆς ἢ 7 κίνησις“) καὶ 


ἢ μονὴ μέτρον τοῦ χρόνου. καὶ τοῦτο τάχα βέλτιον ἦν εἰπεῖν"180 ᾿᾽ 


ὃ μὲν γὰρ χρόνος δυσϑεώρητόν τι ἐστίν, ἡ δὲ κίνησις καὶ ἡ μονὴ 
εὐσύνοπτον. ληφϑείη δ᾽ ἂν οὐκ ἐκ τοῦ δυσϑεωρήτου τὸ εὐθοώ- 
ρητον, ἀλλ᾽ ἀνάπαλιν. δοκεῖ δὲ καὶ εἰς τοὺς περὶ ᾿Επέκουρον MÀ 
xul ““ημόκριτον ") φυσικοὺς τοιαύτη τις ἀναφέρεσθαι τοῦ χράνου 
γόησις “χρόνος ἐστὶν ἡμεροειδὲς καὶ νυκτοειδὲς φάντασμα". xo$" 

ἣν πάλιν ünopóg ἔστιν ἡ περὶ τοῦ χρόνου φύσις. εἰ γὰρ ἀνν- 
πόστατος δείκνυται ἡ ἡμέρα καὶ ἡ νύξ, ἀκολουϑεῖ καὶ τὸ Tu&-- 


ροειδὲς φάντασμα μὴ εἶναι χρόνον ἢ ἀνυπόστατον ὑπάρχειν. ἡμέρα 188. 


γὰρ ἡ καὶ ἰδιαίτερον νοουμένη καὶ δωδεκάωρος, τουτέστιν ἡ ἀπὰ. 
ἀνατολῆς μέχρι δύσεως, σκεψομένοις ἡμῖν ἀνυπόστατος φαίνεξαιει 
ὅτε γὰρ 7j πρωτὴ ὑφέστηκεν ὥρα, οὔπω ai ἕνδεκα ὑφεστᾶσι" τῶν 

δέ γε πλειόνων ὡρῶν μὴ οὐσῶν οὐκ ἂν εἴη ἡμέρα, καὶ πάλιν 188 
ὅτε 7j δευτέρα ἐνέστηκεν ὥρα, ἡ μὲν πρώτη οὐκ ἔστιν" oí δὲ λει" 
πόμεναε δέκα οὕπω εἰσί. διὸ τῶν πλειόνων μὴ οὐσῶν ὡρῶν οὐδ᾽, 
οὕτως ἔσταε ἡ ἡμέρα. πάντοτε οὖν μιᾶς ὥρας ὑφεσεώσης, τῆς 

δὲ ἡμέρας μιᾶς ὥρας μὴ οὔσης" οὐκ ἂν εἴη τις ἡμέρα, καὶ μὴν 184 
οὐδὲ 7j μία ὥρα) ὑφέστηχε' xarà πλάτος γὰρ νοεῖται" ἐκ πλειῤὴ 


δαὶ quietem, est in tempore et non est tempus, quod ai ita est, jd quod me- 
fitur motum et.quietem non erit tempus: in tempore enim nom est tempus, 
179. et álioqui si tempus propterea est mensure motus et quietis, quoniam 
seque late porrigitur cum motu, quatepus est motus, et cum quiete, quatenus 
est quies; quoniam rursus motus.et quies aegne late porrguntur cum te3- 
pore, nen magis erif tempus mensura motus et quietis quam motus et quies 
measwre, fexsporis, 180. et hoc fortasse rectius diceretur; tempus emim ew 
quidpiam difficile perspectu, motus autem et quies facile potest percipi, δὲ - 
eo autem quod est perspectu difficile, sumi minime potuerit id quod est pee 
ceptà, facile, sed contra, 181, ad Epicurum quoque et Demoesitum phyxitos 
referri videtur temporis notio, quae est huiusmodi ^tempus eet visum diel 
noctisque simile?, per quam rursus dubia est matura temporis, si emim dies 
et nox ossenditum nom posse consistere , sequitür ut etiam «diei simile visum 
mon sit tempus aut non possit consistere, 182. dies enim et qui proprie in- 
telligitur et qui est duodecim horarum, nempe ab ortu solis usque ad δοξῶν 
sum, nobis Siceptice eonsiderantibus videtur non posse consistere, quando enim 
hora prima existit, nondum existunt caeterae undecim; pluribus antem horis 
non exisjentibüs .npon erit dies, 183, et rursus quando adest hora secundos, 
non est amplius prime; decem autem quae restant, nondum spnt, quamobrem 
pluribus horis non existentibus neque sic erit dies, cum ergo semper sit una 
hora, uma autem hora non sit dies; dies non erit, 184, quin etiam nec una 
quidem hora comsistit: secundum latitudinem enin summ, intelligitur: conctat- 
— — — 


4) ἢ ἡ κίνησις] ita ms. Ciz., licet articulus ἢ de editis ábejt. — ' | Poe 


Pyrrhop. sect. 137. 


b) dg τοὺς περὶ ᾿Επέχουρον xal “Ἰημόκριτο»] infra sect. 219 et lib, ὃ 
*) ἡ μίᾳ ὥρα] artioulng ἡ dessin me Qi, .. P 


,) 
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μων τε καὶ αὐτὴ συνέστηκε μοιρῶν, ὧν αἷ μὲν οὐδέπω εἰσὶν αἱ δὲ 
οὐκέξι. ὥστε καὶ τὸ σύνϑετον ἐξ αὐτῶν ἀνυπόστατον γίνεσϑαε. εἰ δὲ 
μήτε. ὥρα τίς ἐστι μήτε ἡμέρα μήτε xarà τὸ ἀνάλογον νύξ" οὐδὲ 

185 χθόνος ἔσται ἡμεροειδὲς ἢ νυκτεροειδὲς φάντασμα. καὶ μὴν ἡμέρα 
λέγεται διχῶς" καϑ᾽ ἕνα μὲν τρόπον ἢ ἐκ τῶν δώδεκα ὡρῶν 
συνεστῶσα, καϑ᾽ ἕτερον δὲ ὃ πεφωτισμένος ἐξ ἡλίου ἀήρ. ἤτοι 

οὖν τῆς ἐκ τῶν ὡρῶν συνεστώσης ἡμέρας φάντασμα εἶναι λέγου- 

σιν οἱ περὶ τὸν ᾿Επίχουτον τὸν χρόνον, ἢ τῆς ἢ ὡς πεφωτισμένου 

1ε6 ἀέρος ἐξ ἡλίου. ἀλλὰ τῆς μὲν ἐκ τῶν ὡρῶν συνεστάσης ἡμέρας otx 
ἂν εἴποιεν φάντασμα εἶναι τὸν χρόνον" αἵτη γὰρ αὐτὴ 7) ἡμέρα χρύ- 

187 νος ἐατί, φημὶ δὲ τὴν δωδεκάωρον. διόπερ εἰ τὸ φάντασμα ταύτης 

. ρόνος [εἴνωι] νοεῖται *) , ἔσται ὃ χρύνος τοῦ γρόνου᾽ φάντασμα' 
P 605 veo ἦν ἀπεμφαῖνον. τοίνυν οὐ λεκτέον τὸ τῆς δωδεχαώρου 
ἡμέρας φάντασμα χρόνον ὑπάρχειν. καὶ μὴν οὐδὲ τὸ τῆς ") ὡς 
πεφωτισμένου ἀέρος ἡμέρας -φάντασμα' αὕτη γὰρ ἐν χρόνῳ 

Σ γίνεται. καὶ διὰ τοῦτο εἰ χρόνος ἐστὶ τὸ ταύτης τῆς ἡμέρας ημέ- 
τερον φάντασμα, ἐν τῷ ἡμετέρῳ φαντάσματι γενήσεται 7; τοεαύτη 

- 206 ἡμέρα" ὃ πολλῷ τοῦ πρώτου χεῖρόν ἐστι. φϑαρέντος τε τοῦ xóc- 
pov ?) κατὰ "Eníxovoov οὔτε ἡμέρα ἐστὶν οὔτε vv5* διὰ δὲ τοῦτο 


que ipfa et ex pluribus partibus, quarum aliae nondum sunt, aliae mon sunt 
amplius, quo fit ut et quod est ex eis compositum non possit existere, εἰ 
autem neque est ulla hora neque dies meque similiter nox: neque adeo tem- 
pus erit visum diei simile aut nocti, 185. praeterea dies dicitue dnobus modis: 
uno quidem modo, qui constat ex duodecim horis, altero sutem agr a sole 
illustratus. aut ergo diei qui constat ex horis, visum tempus dicunt esse 
Epicurei, aut tamquam aris a sole illustrad, 186, séd diei quidem, qui con- 
: stat ex horis, visum non dixerint esse tempus; iste enim ipse dies est tem- 
pus, ís, inquam, qui est duodecim horarum, 187. quamobrem si eius visum 
intelligitur tempus, erit tempus visum temporis: quod quidem est absurdum, 
non ergo dicendum est diei duodecim horarum visum esse tempus, sed 
meque tempus visum est diei prout ille est illuminatus acr: is enim fitim 
tempore. et propterea si tempus est huius diei visum nostrum, inm no- 
stro viso is erit fietque dies; quod quidem priori est longe peius. 188. et 
quando muudus ioterierit, ut est sententia Epicuri, neque dies erit neque 


d) ἢ τῆς] ms Ciz. ἡ τοῦ ὡς πεφωτισμένου ἀέρος. sel rectum est τῆς; 
refertur enim ad ἡμέρας. 
€) χρόνος εἶναι vosita;] in Ciz. deest εἶναι, 
P0080 Jj) οὐδὲ τὸ τῆς] in. Ciz. male abest τό. 

8) φϑαρένιος τοῦ xocuov] Lactantius 7 1 unus Epicurus auctore De- 
mocrito veridicus in hac re fuit, qui ait mundum et ortum et aliquando 
esse periturum. et c, 3 Epicurus sua aponte natum (mundum) eese. dixit, 
seminibus inter se passim cocuntibus, quibus. iterum .resolutis. dissidium 
atque interitum secuturum. Minutius Felix c. 84 Epicureis de elementorum 
conflagratione et mundi ruina, eadem ipsa sententia est, Philo de mundo 
incorruptibili p. 728 “ημόχριτος καὶ "Eníxovgog xal ὃ παλὺς ὅμιλος τῶν 
ἀπὸ τῆς στοᾶς φιλοσόφων γενέσεις χαὶ φϑορὰς ἀπολείπουσι τῶν χύσμων, 
πλὴν οὐχ ὁμοίως. addit deinde ex Democriti et Epicuri sententia: οὗ 
μὲν ydg πολλοὺς χόσμους ὑπογράφουσιν, ὧν τὴν μὲν γένεσιν ἀλληλο- 
τυπίαις καὶ ἐπιπλοχαῖς ἀτόμων ἀνατιϑέασι, τὴν δὲ φϑορὰν ἀντικοπαῖς 
«καὶ ἀποστάσεσι τῶν γεγονοτων». multa inprimis Lucretius lib. 65 92 94. 
ut probet Epicuri ex mente 

' exitium caeli terraeque futurum. | 
Stobaeus Eclog. Phys. p. 44 'Eníxovgoc πλείστοις τρόποις và? κόσμον 
φϑείρεσϑαι" καὶ γὰρ ὡς ζῷον καὶ ὡς φυλὸν καὶ πολλαχῶς. vide e recen- 


^ 
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οὔτε ἡμερήσιον οὔτε νυχεερήσιον ἄντασμα. ἄτοπον δ᾽ ἦν φϑα- 
θέντος τοῦ χόσμου λέγειν, μὴ εἶναι χρόγον" καὶ γὰρ. τό τε 
ἐφϑάρϑαι καὶ τὸ φϑείρεσϑαι χρόνων ἐστὶν ἐμφατικά. εἰ δὲ τοῦτο, 
ἕξερον μέν ἔστιν ὃ χρόνος, διάφορον δὲ τὸ ἡμερήσιον ἢ νυχτε- 
ρήσιον φάντασμα. ἐκ μὲν οὖν τῆς ἐπινοίας οὕτως 7 τοῦ χρόνου 
ὕπαρξις ἠπορήσϑω. πάρεστι δὲ καὶ προηγουμένῳ λόγῳ ^) τὸ προ- 189 
κείμενον κατασκευάζειν * εἴπερ γάρ ἔστι χρόνος, ἤτοι πεπέρασται 
5 ἄπειρός ἐστιν "). οὔτε δὲ πεπέρασται , ὡς παραστήσομεν, οὔτε 
ἄπειρός ἐστιν '» ὡς διδάξομεν" οὐκ ἄρα ἔστι τι χρόνος. εἰ γὰρ 
πεπέρασται ὃ χρόνος, ἦν vore χρόνος, ὅτε ὃ χρόνος οὐκ ἦν, 
καὶ i ἔσται ποτὲ χρόνος, ὅτε οὐχ ἔσται χρόνος. ἄτοπον δέ γε ἢ 
τὸ γεγονέναι ποτὲ χρόνον ὅτε ὃ χρόνος οὐκ ἦν, , ἢ τὸ ἔσεσϑαί 
ποτὲ χρόνον ὅχε χρόνος οὐκ ἔσται. καὶ γὰρ τὸ ποτὲ γεγονέναι 
καὶ τὸ ,ἔσεσϑαι, χαϑὼς προεῖπον, διαφερόντων χρόνων ἐστὶν ἐμ- 
OGTiXÓ. οὐ τοίνυν πεπέρασται ὃ χρόνος. καὶ μὴν οὐδὲ ἄπειρός 100 
ἔστιν" «ἔστι γάρ v: αὐτοῦ τὸ μέν τι παρῳχημένον, τὸ δὲ μέλλον. 
ἤτοι οὖν ἑκάτερος τούτων τῶν χράνων ἔστιν ἢ οὐκ ἔστι. καὶ εἶ 
μὲν οὐχ ἔστιν, αὐτόϑεν πεπέρασται ὁ ὃ χρόνος" καὶ εἰ πεπέρασται,. 
μένει τὸ ἀρχῆϑεν ἄπορον, τὸ γεγονέναι ποτὲ χρόνον ὃ ὅτε χρόνος 
οὐκ ἦν , καὶ τὸ ἔσεσϑαί ποτε χρόνον ὅτε χρόνος οὐκ ἔσται. εἰ δὲ 191 
ἔστιν ἑκάτερος, φημὶ δὲ ὅ τε παρῳχημένος καὶ ὃ μέλλων χρό- 
vog, i» τῷ παρόντι ἔσται" ἐν τῷ παρόντι δὲ ὑπάρχων ἐν τῷ 
ἐνεστῶτει γενήσεται χρόνῳ ὅ TE παρῳχημένος καὶ ὃ μέλλων. ἄτο- 
πον δὲ τὸν παρῳχημένον καὶ τὸν μέλλοντα λέγειν κατὰ τὸν —* 
στῶτα χρόνον νοεῖσϑαι. τοίνυν οὐδ᾽ ἄπειρός ἐστιν ὁ χρόνος. εἶ 


nox; propterea autom neque diurnum neqne nocturnum visnm. esset autem 
absurdum, si muhdus interiisset, dicere non esse tempus / etenim et interisse 
et Ínterire tempora significant. qnod si ita est, aliud quidem est tempus, di- 
versum autem visum diuraum et nocturnum. afque ex notione quidem sic sit 
dubitatum de existentia temporis, 189. licet antem propositum quoque di- 
recta confirmare ratione: nam si est tempus, aut est finitum aut infinitum. 
mec finitum vero est nec infinitum, ut docebimus ; non est ergo aliquid tem- 
pus. si enim finitum est tempus, fuit aliquando tempus quando non erat, , 
et erit aliquaudo tempus, quando non erit tempus. absurdüm aotem est vel 
fuisse aliquando tempus .quando tempus non fuit, vel futurum aliquando 
esse tempus quando tempus non erit. illud euim, aliquando fuisse et futu- 
rum esse, ut prius dixi, significant tempora differentia. ndn est ergo finitam 
tempus. 190, sed nec est infinitum: est enim eius aliquid quidem praeteri- 
tnm , aliud vero futurum, utrumque ergo horum temporum aut est ant non 
est. et ài quidem non est, ex eo ipso finitum est tempus: et: 5i fni- 
twm est, existit dubium quod fuit ab initio, fnisse aliquando tempus, quando 
tempus non erat, et füturum aliquando tempns quando tempus non erit. 
191. si est porro utrumque, praeteritum, inquam, et futurum, erit in prae- 
senti; si sit entem in praesenti, erit in tempore praesenti praeteritum et 
futurum. absurdum veto est dicere, praeteritum et futurum intelligi in tem- 
pore preesenti,. ergo nec infinitum est tempus. si autem nec finitum intelli- 


tioribus praeter Gassendum in Physiologiam Epicuri, Iac. Thomasium 
de Stoica mundi exustione p. 9. inferius pro xal γὰρ ózróre xal τὸ ἐφϑάρ- 
Ses leg. καὶ τὸ τε ἔφϑά ϑαι. ubi etiam male edd. ἐρϑάρται. —— 
καὶ γὰρ τό τε — 

h) προηγουμένῳ λόγῳ] directe. confer quae ad lib. priorem contra 
Phys. sect. 890. 

ἐ) ἤτοι πεπέρασται ἢ ἄπειρός ἐστι» εὐναὶ argumentum 3 P yrzbon, eect. 141. 

SEXTUS REPIBR. Zz 
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δὲ μήτε πεπερασμένος νοεῖται μήτ᾽ ἄπειρος, οὐδὲ ὅλως ἔσται. 
e , *$, 
1921ó6 τε μὴν ἐξ ἀνυπάρχτων συνεστὼς ἀνύπαρχτον ἔσταε" ὁ δέ γι 

P 066 xoóvoc ἐξ ἀνυπάρχτων ἀξιοῦται ,συνεστάναι, τοῦ παρῳχημένοι 

μηκέτ᾽ ὄντος ἢ καὶ τοῦ. μέλλοντος μήπω ὄντος " ἀνύπαρκεος aot 
, Ῥ» , 

198 ἐστὶν à χρόνος. πρὸς τούτοις εἰ ἔστι τε χρόνος, ἤτοι ἀμέρεστος", 
ἐστιν ἢ μεριστός. οὔτε δὲ ἀμέριστος εἶναι δύναται, καϑὼς τπο- 
μνήσομεν, οὔτε μεριστός, ὡς καταστησόμεϑα" οὐκ ἄρα ἔστι τι; 
χρόνος. ἀμερὴς μὲν οὖν οὐ δύναται τυγχάνειν ὃ χρόνος, ἔπε 
διαιρεῖται "εἰς τε τὸν παρῳχημένον καὶ τὸν ἐνεστῶτα καὶ εἰς τὸν 

2 41 € ; X as 4 M 

194 μέλλοντα. μεριστὸς δὲ οὐκ ἂν ὑπάρχοι διὰ τὸ πᾶν τὸ μεεριστίν 

ὑπό τινος αὐτοῦ μέρους καταμετρεῖσϑαι, οἷον ὃ μὲν πῆχυς ταὶ 
αῷ ^» ⸗ Ll ⸗ ⸗ « 

παλαιστοῦ ") καταμεξρεῖται, καὶ ἔστι τοῦ πήχεος μέρος ὃ παλει- 

στής᾽" ὑπὸ δὲ τοῦ δαχτύλου ὃ παλαιστής), καὶ ἔστε μέρος τοῖ 

᾿ παλαϊστοῦ ὃ δάκτυλος. τοίνυν εἰ καὶ ὃ χρόνος μερεστός ἔστι. 

195 ὀφείλει πρός τινος αὐτοῦ μέρους καταμετρεῖσϑαι. οὔτε δὲ vx: 
τοῦ ἐνεστῶτος ἐνδέχεται τοὺς ἄλλους χρόνους καταμετξρεῖσθαι 
εἰ γὰρ ὃ ἐνεστὼς χρόνος καταμετρεῖ τὸν παρῳχημέψον, ἔσται: 

1 * ᾿ 
ἐνεστὼς χρύνος κατὰ τὸν παρῳχημένον" γινόμενος δὲ κατὰ τιν 
παρῳχημένον, οὐχκέτε toros ἐνεστὼς ἀλλὰ παρῳχημένος. καὶ ἃ 

* , » 
τὸν μέλλοντα καταμετρεῖ ὃ ἐνεστως, κατ᾽ αὐτὸν. γινόμενος μᾶ- 
λων ἔσται ἀλλ᾽ οὐχὶ ἐνεστώς. ὅϑεν οὐδὲ τοῖς ἄλλοις χοόνεις 
ἐνδέχεται καταμετρεῖν τὸν ἐνεστῶτα" ἑκάτερος γὰρ αὐτῶν χατὸ 
τοῦτον γενόμενος ") ἐνεστὼς ἔσται, καὶ οὔτε παρωῳχημένος oti 

190 μέλλων. ἀλλ᾽ εἰ πάντως μεριστὸν ἢ ἀμέριστον δεῖ νοεῖν τὼν χρό: 
γον, ἐδείξαμεν δὲ ἡμεῖς ὅτι οὔτε μεριστός ἐστιν οὔτε ἀμεέρεστο: 
gitur nec infinitum , nallo modo erit. 192. quim etiam quod constat ex æ 
qwae non existuat, nec ipsum existere poterit: censetur antem tempus ce 
stare ex iis quae non existuat, nempe et praeterito quod noa egt ampliw 
et ex inthro quod noadum est; tempus ergo non existit. 193. ad haec »- 
cedit, quod si tempus est aliquid, aut est individuum aut dividwum. sc 
mec esse potest individuum, πὶ admonebimus, neque dividuum , wt probe 
bimus. non est ergo tempus aliquod. atque non potest quidem tempus ent 
individuum; quouiam dlviditnr ja praeteritum praeseus et futnrum. 194. ἐν 
viduum autem esse non poterit, propterea qeod quidquid dividitur, id & 
aliqua sui parte mensuratar, ut cubitus a palmo mensuratur, et est palmci 
pats cubiti; a digito autem palmus, et palmi pars est digitus. ergo ai tea- 
pus quoque est dividuum, debet ab aliqua sui parte mensurari, 195. sed 
neqne contingit a praesenti alia mengurari tempora: si enim praesens teu- 
pus mensurat praeteritum, erit praesens tempus ja praeterito; si sif anten 
ia praeterito, non erit amplius praesens sed praeteritum. et si futurum mes 

" suratar a praesenti, *praesens utpote quod ait in eo, erit futurum, now antec 

praesens, unde nec aliis temporibus coutingit ut illa tempus praesens me- 
tiantur: utrumque eaim ipsorum, siquidem in eo sit, erit praesens, moa δὲ- 
tem praeteritum nmec futurum. 196. sed si omuiao vel dividuum yel indivi- 
duum tempus debet intelligi, nos autem ostendimus id mec esse dividuum 





^ 


À) οὐδὲ ὅλως ἔσται) ita ms Savil. pro οὐδὲ ὅλος ἔστι. 
P668 D τοῦ παρῳχημέγου μηχέε᾽ 0vroc] adde 3 Pyrrhon. sect. 144. t6 εἰ 
contra Musicos sect. 63. Lipsium lib. 2 physiologiae Stoicor. diss. 24. 
m) ἤτοι ἀμέριστος] lib. 8 Pyrrhon. sect. 143 et contra Musicos sect. δὲ, 
n) πῆχυς ὑπὸ παλαιστοῦ) palmus sexta pare sive ἐχτημόριον cubiti. 
o) ὑπὸ τοῦ δϑαχτύλου ὃ παλαισεής] quattuot digiti palmum constituunt, 
διάσιημα τετραδάχτυλον. 
p) χατὰ τοῦτον ytyOutrog] ma Savil. χατ' αὐτόν, ut paullo ante. 
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λεχτέον μηδὲν εἶναι τὸν χρόνον. σὺν τούτοις ὃ χρόνος τρἱμερής 197 
ἐστι 7)» τὸ μὲν γάρ τι ἣν αὐτοῦ παρῳχημένον, τὸ δ᾽ ἐνεστώς, ᾿ 
τὸ δὲ μέλλον. τούτων δὲ τὸ μὲν παρῳχημένον οὐκ ἔστι, τὸ δὲ 
μέλλον «οὔπω ἐστί, λείπεται δὲ ἕν εἴναι μέρος ἐνεστηκός. ἤτοι : 
οὖν ὃ ἐνεστηχὼς χρόνος ἀμερής ἐστιν ἢ μεριστός. οὔτε δὲ ἀμε- 

ρὴς ") εἶναι δύναται" ἐν ἀμερεῖ γὰρ χρόνῳ οὐδὲν πέφυκε γίνεσϑαι" 
μεριστόν., ὥς φησι Τίμων"), οἷον vró γίνεσϑαι καὶ τὸ φϑείρε- 

σϑαι καὶ πᾶν ὃ τούτοις ἔοικεν. εἰ δ᾽ ἀμερής ἐστιν, οὔτε ἀρχὴν. 98 
ἕξει, J| συνάπτει τῷ παρῳχημένῳ, οὔτε πέρας, ᾧ συνάπτει τῷ 
μέλλοντε" τὸ γὰρ ἀρχὴν ἔχον καὶ πέρας οὐκ ἀμέριστόν ἐστιν. εἰ 

δὲ μήτε ἀρχὴν ἔχει μήτε πέρας, οὐδὲ μέσον ἔχει" κατὰ γὰρ τὴν - 
ὡς. ταῦτα σύμβλησιν νοεῖται τὸ μέσον. μήτε δὲ ἀρχὴν. ἔχον μήτε 

πέρας μήτε μέσον οὐδ᾽ ὅλως ἔσται. εἰ δὲ μεριστόὸς ἐστιν ὃ ἐνε- 1909» - 
στὼς χρόνος, ἤτοι εἷς τοὺς ὄντας χρόνους μερίζεται ἢ εἰς τοὺς P 661 
μὴ ὄντας. καὶ εἰ μὲν εἰς τοὺς μὴ ὄντας χρόνους μερίζοιτο, 
οὐκέξ᾽ ἔσται χρόνος" τὸ γὰρ εἰς τοὺς πὴ ὄντας χρόνους μερεζύ-- 
μένον οὐκ ὧν εἴη χρόνος. εἰ δὲ εἷς τοὺς ὄντας χρόνους μερίζεται, 
οὐχέτε ἔσται ὅλος ἐνεστώς, ἀλλὰ τὶ μὲν αὐτοῦ παρῳχημένον, τὶ 

δὲ μέλλον. διὰ δὲ τοῖτο οὐχέτι ἔσται ὅλος ἐνεστὼς καὶ ὑπάρ- 
χων, τοῦ μὲν μηκέτε ὄντος αὐτοῦ, τοῦ δὲ μήπω ὄντος. ἀλλ᾽ 200 
εἰ τριῶν ὄντων, παρῳχημένου καὶ μέλλοντος καὶ ἐνεστῶτος, δέ- 
δεικταε τούτων μηδεὶς ὑπάρχων, οὐκ ἂν εἴη τις χρόνος. oi δὲ 
λέγοντες τὸν ἐνεστῶτα χρόνον πέρας μὲν oai τοῦ παρῳχημέ- 
vov), ἀρχὴν δὲ τοῦ μέλλοντος, ἐκ δυοῖν ἀνυπάρχτων χρόνων 


- 


nec individuum ; dicendnm est nihil esse tempus. 197. praeterea tempus est tri- 
partium : eins enim aliquid quidem est praeteritum, aliud praesens, aliud vero 
futurum, et bis autem praeteritum qnidem nou amplius est, futurum aptem non- 
dnm est; restat ergo ut sit una pars nempe praesens, aut ergo praesens tempus 
est individuum ant dividunm. non potest autem esse individuum: iu tem- 
pore enim iudividuo naturaliter nibil esse potest dividunm, ut dicit Timon, 
utpote gigui et interire, et quidquid est eis simile. 198. si est autem indi- 
vidunm, neque habebit principium quo coninngatur praeterito, neque finem 
quo conlangatur futuro: quod enim habet principium et finem, non est in- 
dividuum. si autem neque habet principium nec finem, nec hahet medium : 
intelligitur enim medium ex ea quae cum ipsis fit collatione. si autem nec 
principium habet nec finem nec medium , nec erit quidem omnino. 199. at 
enim si tempus praesens est'dividuum » aut dividitur in tempora quae suut 
&aut quae non sunt. et si dividatur in tempora quae non sunt, non erit am- 
plius tempus: quod enim dividitur iu tempora quae non sunt, non est tem- 
pus. si autem dividitur in tempora quae sunt, non erit amplius omnino 
praesens, sed eius quidem aliquid praeteritum , aliqnid vero futurum. pro- : 
pterea autem non erit amplius omnino praesens neque existens, cum alte- 
rum quidem non sit amplius, alterum vero nondum sit. 200, sed si, cum 
fria sint, praesens praeteritum et futurum, ostensum est eorum nullum esse, 
hou faerit aliquod tempus, qui autem dicunt praesens tempus esse finem 
praeteriti ac principium fnturi, ex duobos non existentibuj temporibus fa- 





4) 9 χρόνος τριμερής ἐστι] con 
gicos sect.. 66. 
7r) ot1& δὲ ἀμερὴς] in mss Savil. et Ciz. δέ abest. 
4) ὥς φησι Τίμων») ad idem Timonis sceptici testimonium provocat 
noster iam laudato adversus Musicos loco. 
9) πέρας τοῦ παρῳχημέγου] 3 Pyrrhon. eect, 140, — P 061 
Ζ 


ὶ 
fer 3 Pyrrhon. sect. 144 et contra Mu- 
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ἕνα ποιοῦντες οὐχ Fra μόνον ἀλλὰ καὶ πάντα χρόνον ἀνύπαρχτον 

20] ποιοῦσιν. ἄλλως τε εἰ πέρας ἐστὶ τοῦ παρῳχημένου ó ἐνεστὼς 
᾿ χρόνος, τὸ δὲ πέρας τοῦ παρῳχημένοὺυ συμπαρῴχηκε τῷ οὗ ἐστι 
πέρας, οὐκέτε ἔσται ὃ ἐνεστὼς χρόνος, tinto πέρας ἐστὶ τοῦ 
202 παρῳχημένου. καὶ πάλιν εἰ ἀρχὴ τοῦ μέλλοντός ἔστιν 0 ἐνξστὼς 
χρόνος, ἡ δὲ dox? τοῦ μέλλοντος οὕπω ἐστίν, ὃ ἐνεστὼς χρόνος 
οὔπω ὑποστήσεται. καὶ οὕτω trà") ἐναντιώτατα τούτῳ συμ- 

- βήσεται. καϑὲ μὲν γὰρ ἐνεστώς ἐστιν, ὑπάρξει" καϑὸ δὲ συμ- 
παρῴχηκε τῷ παρῳχημένῳ, οὐκέτε ἔσται" καϑὸ δὲ τῷ μέλλοντι 

“ συνέστη, οὕπω ἔσται. ἄτοπον δὲ τὸν αὐτὸν χρόνον νοεῖν καὶ ὄντα 
καὶ μὴ ὄντα, καὶ μηκέτ᾽ ὄντα καὶ μήπω ὄντα. Τοίνυν οὐδὲ ταύτῃ 

508 ῥητέον εἶναί τινὰ χρόνον. ἐπαχτέον δὲ καὶ οὕτως" εἰ ἔστε τι χρό- 
xoc, ἦτρι ἄφϑαρτός ἔστι καὶ ἀγένητος, ἢ φϑαρτὸς καὶ γενητός" 
οὔτε δὲ ἄφϑαρτός ἐστι καὶ ἀγένητος, ὡς δειχϑήσεται, οὔτε φϑαρ- 

τὺς καὶ γενητός, ὡς καὶ τοῦτο παρασεταϑήσεται. οὐχ ἄρα ἔστι 

v. χρόγος. ἄφϑαρτος μὲν οὖν καὶ ἀγένητος οὐκ ἔστεν, εἴ " τὸ 
[20 μέν τι αὐτοῦ παρῴχηκε, τὸ δὲ ἐνέστηκε, τὸ δὲ μέλλει. καὶ γὰρ 
ἡμέρα 7 μὲν χϑὲς οὐκέτι ἔστιν, ἢ δὲ σήμερον ἔστιν, ἡ δὲ αὖ- 
οιον οὕπω γέγονεν. ὅϑεν καὶ τοῦ χρόνου τὸ μὲν οὐχ Lora", 
ὥσπερ τὸ παρῳχημένον, τὸ δὲ ἔστιν, ὡς τὸ ἐνεστηκός, τὸ δὲ 
οὕπω ἔστι, καϑάπερ τὸ μέλλον. διὰ δὲ τοῦτο οὔτε ἀγένητος 
20500:& ἄφϑαρτος γενήσεται ὃ χρόνος. εἰ δὲ φϑαρτός ἔστε xá) γε- 
γητός, ἄπορον τὸ εἰς τί φϑαρήσεται καὶ ἐκ τίνος ἔσται" οὔτε 
γὰρ ὃ μέλλων ἔστιν ἤδη οὔτε 0 παρῳχημένος ἔτε ἐδτέν. ix δὲ 

P 668 à» μὴ ὄντων πῶς δύναταί τι φϑείρεσϑαι "); οὐδὲν οὖν ἔστι 


cientes unam non unum solum sed etiam omne tempus faciunt eiusmodi, ut 
mgeutiqnam existat. 201. et alioqui si praesens tompus est finis preeteriti 
finis autem praeteriti simul praeteriit cum eb cuius est fiais, noa erit am- 
. plins praésens tempus, si quidem est finis praeteriti, 202. et rursus si fe- 
turi principium est praesens tempus, faturi autem nondum est principius, 
nondum existet praesens tempus. et aic evenient ea qnae sunt ipsi maxime 
contraria. nam: qustenus quidem est praesens, existet; quatenus autom prse- 
teriit cum praeterito, non amplins erit; quatenus autem simal consistit cum 
futuro, nondum erit. absurdum est antem mente concipere idem tempus et 
esse et nou esse, et non ampliws esse et nondum esse, ergo nec bac m- 
tione diceadum est esse aliquod tempas. 202, sic quoque est iuferendun: 
si est aliquid tempns, aut in ipsum non cadit interitus et ortus, aut cadit; 
neqne vero non cadit ortus aut interitus in ipsum nt ostendetur, nequo cadit, ut 
probabitur. non est ergo aliquid tempus. .atque tale quidem non est tempus, st 

, in illud interitns vel oftus non cadat, si quidem aliqnid eius praeteriit, ali- 
quid est praesens, aliquid vero futurum. 201. etenim dies quidem hesternes 
non est amplius, hodiernus autem est, crestinus autem nondum est. wade 
temporis quoque aliud quidem non est, nt praeteritum; aliud autem ett, 
«wt praesens; alind autem nondum est, sicut futnrum. propterea nec tale 
est tempus ut in illad non cadat ortns vel interitus. 205. si eutem ia ip- 
sum cadit ortus et interitus, dubium est in quidnam interibit et ex quonam 
erit: neque enim futnrum iam est, neqte praeteritum est amplius. ex is 
* autem quae non sunt, quo modo potest aliquid fieri, [et in ea quae son 
sunt quomodo potest aliquid corrumpi?] nihil est ergo tempus, 206. sic 


w) καὶ oUte tà] ms Ciz, καὶ οὕτω τὰ μέν, male. 
[μη ἔστιν ?] 
x) πῶς ϑύναταί τι φϑείρεσϑαι] videtur. deesse. alteram membrum 7 











- 
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χοόνος. ἐπιχειρητέον δὲ xal οὕτως" εἰ ἔστι τε χρόνος, ἤτοι ye- 206 
γητός ἐστιν ἢ ἀγένητος, ἢ τὶς μὲν γενητὸς τὶς δὲ ἀγένητος." οὔτε 
δὲ γενητὸς δύναται εἶναε ὃ χρόνος οὔτε ἀγένητος, οὔτε τὶς μιὲν 
γενητὸς τὶς δὲ ἀγένητος" οὐκ ἄρα ἔστι τις χρόνος. & μὲν γὰρ 201 
γενητὸς εἴη" ἐπεὶ πᾶν τὸ γεννώμενον iv χρόνῳ γίγνεται"), καὶ ὃ 
χρόνος γεννώμενος ἐν χρόγῳ ἔσται γεννώμενος. ἤτοι οὖν ὃ αὐτὸς 
ἔσται ἐν αὑτῷ γεγνώμενος ἢ ἕτερος ἐν ἑτέρῳ. καὶ εἰ μὲν ὃ αὐτὸς 

ἐν ἑαυτῷ γεννᾶται, ἔσται τε γεγονὸς πρὶν γεγονέναι" ὅπερ ἄτο-- 
πον. ἐπεὶ γὰρ τὸ ἐν ᾧ τι γίνεται, ὀφείλει προύπάρχειν τοῦ ἐν 208 
αὐτῷ γεννωμένου, «δεήσει καὶ τὸν χρόνον ἐν ἑαυτῷ γεννώμενον 
éqvroU προγεγενῆσϑαι, οἷον ἐν ἐργαστηρίῳ δημιουργεῖται üv- ͵ 
δριάς, ἀλλὰ προὐπόκειται τοῦ ἀνδριώντος τὸ ἐργαστήριον" καὶ 
ἐν τόπῳ τινὶ συνίσταται ναῦς, ἀλλὰ καὶ προὐφέστηκε τῆς νεὼς. 
ὃ τόπος. τοίνυν εἰ καὶ ὃ χρόνος ἐν ἑαυτῷ γίνεται, προὔπάρξει 
ἑαυτοῦ, καὶ οὕτως εἰ μὲν γίγνεται, οὕπω ἔσται" ἐπεὶ máy τὸ γινό-- 


-- 


pvo», ὅτε γένεται, οὕπω ἐστίν. εἰ δὲ ἐν ἑαυτῷ ?) γίνεται, ὀφείλει 3809 


προὺπάρχειν, ἔσται οὖν ἅμα χρόνος xal οὐκ ἔσται" ἢ μὲν γίνεται οὐκ 
ἔσται, ἢ δὲ ἐν ἑαυτῷ γίνεται, ἔσται. ἄτοπον δὲ τὸ αὐτὸ κατὰ τὴν 
αὐτὴν ἐπιβολὴν εἶναί τε καὶ μὴ εἶναι" ἄτοπον ἄρα καὶ τὸ ἐν αὑτῷ 


λέγειν γίνεσθιωι τὸν χρόνον. καὶ μὴν οὐδὲ ἕτερος ἐν ἑτέρῳ γίνε- 21Q 
ται χρόνος, οἷον ὃ μέλλων ἐν τῷ ἐνεστῶτι καὶ ὃ ἐνεστὼς ἐν τῷ 
παρῳχημένῳ. & γὰρ ἕτερος ἐν ἑτέρῳ γίνεταε χρόνος, ἐξ ἀνάγκης 
ἕκαστος τῶν χρόνων. ἀπολείπων τὴν ἰδίαν ϑέσιν τὴν ἑτέρου ἐπι-. 


quoque argumentari licct: ti tempus est aliquid, aut in ipsum cadit ortus 
sut non cadit; saut in aliqupd quidem cadi, in aliquod veró non cedit. 
sed neque in tempus potest cadere ortus neque non cadere, neqhe in aliquod 
quidem cadere, in aliqned vero non: nou est ergo aliquod tempus, 207. . nam 
si in ipsum quidem cadit ortus; quoniam quidqsid oritur, in tempore ori- 
tur, féempus quoque quod oritor, orietur in tempore. eut ergo idem orietur 
in se ipso ant aliad iu alio. οἱ sj idem quidem oriatur giguaturve in se 
ipso, erit eliquid ortum sen geaitum priusquam ortam sit seu genitum 

jd quidem est absurdum. 208. quomiam euim id ju quo aliquid gigaitur, 
debet esse ente íd quod ia eo gignitur, opertebit etiam tempus quod im se 
gignitur, ente 26 esse genitum, amt in olfciaa fabricoiur statua , sed aute 
statuam est officina; et in looo aliquo oensistit névis, sed et ante navem 
constitit 1ócas.- ergo δὶ tempus etiam in se ipse gigaitur seu oritur, existet 
anfe sb ipsum, et Ha.si oritar quidem, ncadam ext: queniam quidquid fit 
seu oritur, quando fit seu oritur, nondum est. 209. εὐ autem ia so fit sen oritur, 
debet primi exístere. erit ergo simul tempus e« aen esiti quatenus quidem fit seu 
orifur, ro^ orit ; quatenus autom áp se ipso fit seu oritur, erit. ost entem absur- 
dui Jdem 'eodet instanti et esee ot non esse : ahsurdum eat ergo ot dicere in 
se ipso fieri seu oriri tempus. 210. sed.neque aliud iu alio ft seu oritar 
tempus, uf futurum in praesent et praesens in praeterito. si enim aliud 
tempus: gigditur seu oritwr in alio, mecessarie wnumquodque tempus relicta 





γίνεσϑαι ἢ εἰς οὐκ ὃν φϑείρεσϑαι. confer S Pyrrhou, eovt. 148 δὲ supra 
sect. 23. εἰ φϑείρεται γενητὸ» ἔστι, itaque id $n versione etiam expressi.. 


y) ἐν χρόνῳ γίνεται) in éditis manifestum erat mendum οὐ χρόνῳ. adde p 908 


sect. 149 iam laudati "ertíi Pyrrhon. libri. ms Sevil. γενόμενον pro eo 
quod editi saepius. hóo loco ingerunt, γενγώμενον. commodius essel 
γειγόμενογν. sed mox noster hoc ipso loco de tempore: εἰ uiv αὐτὸς ἐν 
ἑαυτῷ γεννᾶται, atquo. deinde γεγνωώμενο» iterum iterumque, inferius - 
tamen rectius γίνεται, γινόμενον. i] 


zx) & δὲ ἐν (avig) ms Cis. ἐν αὐτῷ. 
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λήψεται τάξιν. οἷον à ἐπεὶ ὃ μέλλων χρόνος γίνεται ἐν ἐν τῷ ἐνεστῶτι 
χρόνῳ, 0 μέλλων χατὰ τὸν ἐνεστῶτα γινόμενος ἔσταε ἐνεστὼς 
ἀλλ᾽ οὐ μέλλων" καὶ εἰ o ἐνεστὼς ἐν τῷ παρῳχημένῳ γίνεται, 
πάντως κατὰ τὸν παρῳχημένον γινόμενος οὐκ ἔσται ἐνεστὼς ἀλλὰ 
911 παρῳχημένος. “ὃ δὲ αὑτὸς λόγος, κἂν ἀναστρέψωμεν τὸν μὲν 
παρυχημένον ποιοῦντες ἐν τῷ ἐνεστῶτι γινόμενον , τὸν δὲ ἔνε- 
στῶτα ἐν τῷ μέλλοντι" αἱ γὰρ αὐταὶ πάλιν ἀκολουθοῦσιν ἀπο- 
ρίαι. el οὖν οὔτε ἐν αὑτῷ ἕνεται χθόνος οὔϑ᾽ ὡς. ἕτερος ἐν 
ἑτέρῳ, οὐχ ἔστι γενητὸς 0 χρόνος. εἰ δὲ μήτε ἀγένητός ἔστε μήτε 
γενητός, παρὰ δὲ ταῦτα τρίτον ἐπινοεῖν ἀμήχανον" λεκτέον μη- 
212 δὲν ὑπάρχειν τὸν χρόνον. ὅτι γὰρ καὶ ἀγένητος οὗ δύναται εἷ- 
P 669 ναι, σφόδρα εὐπαραμύϑητον. εἰ γὰρ ἀγένητός ἐστι καὶ οὔτε 7t 
yOvEy οὔτε γενήσεται, εἷς ἔσται μόνος ὃ 0 ἐνεστῶς χρόνος, καὶ 
οὔτε δ μέλλων ἔτι μέλλων, οὐδὲ τὰ ἐν αὐτῷ πράγματα" οὔτε 

δ. ᾿παρῳχηκώς ἐστι παρῳχηκώς, οὐδὲ τὰ i» αὐτῷ πραττόμενα. 
218 οὐχὶ δέ γε τοῦτο᾽ τοίνυν οὐδὲ ἀγένητός 4X ἔστιν ὃ χρόνος. xai 
μὴν οὐδὲ τὶς μὲν γενητός , τὶς δὲ ἀγένητος ν). ἐπεὶ συντεϑῆσον- 
ται αἱ ἀπορίαι. ὃ τε ydo γενητὸς 7 ἐν ἑαυτῷ γίνεσθαι ὀφεδει 

ἢ ἐν ἑτέρῳ" ἀλλ᾽ ἐὰν μὲν ἐν ἑαυτῷ γένηται, noon ost éav- 
τοῦ Je ἐὰν δὲ ἐν ἑτέρῳ, οὐκέτι ἐκεῖνος ὃ χρόνος 4) ἔσταε, ἀλλὰ 
214 xa.9?, ὃν χίνεται ἀπολείπων. τὴν ἰδίαν τάξιν. ὃ δ᾽ αὐτὸς λόγος 
καὶ ἐπὶ τοῦ ἀγενήτου" & γὰρ ᾿ἀγένητός ἐστιν, οὔτε μέλλων ποτὲ 
ἔσται χρόνος οὔτε ὃ παρῳχηκὼς ἀλλ᾽ εἷς μόνος ὃ ἐνεστηκώς. 
ἄτοπα δὲ ταῦτα. λείπεται ἄρα λέγειν, μήτε γενητοῦ ὄντος vob 


propria positione occupabit ordinem alterius , ut quoniam fatarum tempu 
fit iu tempore praesenti, futurum quod fit ia tempore praesenti, erit praesens 
et non faturam ; et si praesens fit in tempore praeterito, omnino cnm fiat 
in praeterito, non erit praesens sed praeteritnm. 211. eadem est ratio, si ren 
invertamus et praeteritum tempus faciamns fieri in praesenti, praesens ac- 
tem in futuro: eaedem enim rnrsus sequentur dubitationes, si ergo neque 
in se ipso oritur aut fit tempus neque tamquam alterum jn altero, in ten- 
pus nou cadit ortus. si ergo neque tempus est eiusmodi ut in ipsum nona 
cadat ortus neqne eiusmodi ut cadat, praeter haec antem tertium excogitari 
non potest; dicendum est nihil esse tempus. 212. quod enim tale esse nos 
possit ut in ipsum non cadat ortus, facile potest probari: si enim in ipsum 
non cadit ortus et neque factum est neque fiet, unum erit solum tempts 
praeseas, et neque fnturum amplius futmrum, neque res quae sunt in ipte, 
neqne praeteritum amplius praeteritum, neque res qnae in eo sunt factae. hec 
autem nou ifa est: uon est ergo tempus tale in quod nen cadit ortus, 213. sed 
neque in aliquod quidem cadit ortus, ia aliquod autem non cadit: conimngentur 
enim dubitationes. quando enim in ipsum cadit ortus, debet in 16 ipso fieri aut iu 
alio: sed si fiat quidem ia seipso, erit se ipso prins ; sin autem in alio, 898 erit 
amplius illud tempus, sed id in quo fit, relinquens proprium ordinen. 
, 214. eadem est ratio de eo, in quod non cadit ortus: nam si est eiusmodi, 
' ut in ipsnm non cadat ortus, neque futurum umquam erit tempus aeque 
praeteritum, sed solum praesens. sunt autem haec absurda. restat ergo vui 








— 


P6008 4) οὐδὲ — ita legendum pro γενητός. confer supra sect. 303. 
superius pm ἐστέ leg. ut paulo ante ἔτι, aut ἔσται. 

) τὶς dà ἀγένητος] sic jterum res ipsa clamat legendum esse, licet 
haud monerent mss, mox pro 61€ y&Q γενητὸς ἢ Herveti versio expri- 
mit ὅτε γὰρ γενητὸς ἦν. “ 

c) προὔπάρξει ἑαυτοῦ] supra sect. 208, 
d) οὐκέτι ἐχεῖνος ὁ yporog] sect. 210. 


Y 
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| χρόνου μήτε ἀγενήτου μήτε τινὸς μὲν γενητοῦ τινὸς δὲ ἀγενή - 
| TOv, μὴ εἶναε χρόνον. ἐνέσται δὲ τοῖτο ἀπορεῖν xol ἀπὸ τῆς 
οὐσίας, ὡς καὶ ἀπὸ τῆς ἐννοίας προηπόρηται. αὐτίκα γὰρ τῶν 
Δογματικῶν φιλοσόφων φασὶν οἱ μὲν σῶμα εἶναι τὸν χρόνον, 
οἱ δὲ ἀσώματον" καὶ τῶν ἀσώματον φαμένων oi μὲν ὡς xa9^ 
αὗτό τι γοούριενον πρᾶγμα, οἱ δ᾽ ὡς συμβεβηκὸς ἑτέρῳ. σῶμα 
: ἢ 3.) à , . 4 ς , 

μὲν οὖν ἔλεξεν εἶναε τὸν χρόνον «Αϊγησίδημος xarà τὸν Hoa- 
xÀ&zov*)' μὴ διαφέρειν γὰρ αὐτὸν τοῦ ὄντος xol τοῦ πρώτου 
σώματος 7). ὅϑεν xai διὰ τῆς πρώτης εἰσαγωγῆς 7 κατὰ ἕξ 
πραγμάτων δ) τετώχϑαι λέγων τὰς ἁπλᾶς λέξεις, αἵτινες μέρη 
τοῦ λόγου τυγχώνουσι, τὴν μὲν χρόνος προσηγορίαν, καὶ τὴν 
μογὰς ἐπὶ τῆς οὐσίας τετάχϑαι φησίν, Jig ἐστὶ σωματική. τὰ 
δὲ μεγέϑη τῶν χρόνων καὶ τὰ κεφάλαια τῶν ἀριϑμῶν ἐπὶ πο- 
λυπλασιασμοῦ ἢ μάλιστα ἐχφέρεσθαι' τὸ μὲν γὰρ νῦν, ὃ δὴ χρὸ- 
γου μήγυμά ἐστιν, ἔτι dé zv μονάδα οὐκ ἄλλο τι εἶναι ἢ τὴν 
οὐφίαν. τὴν δὲ ἡμέραν καὶ τὸν μῆνα καὶ τῦν ἐνιαυτὸν πολυπλα- 
σιασμὸν ὑπάρχειν τοῦ νῦν, φημὶ δὲ τοῦ χρόνου. và δὲ δύο καὶ 
τρία καὶ δέκα καὶ ἑκατὸν πολυπλασιασμὸν εἶναι τῆς μονάδος. 
ὥσϑ᾽ οἶτοι μὲν αῶμα ποιοῦσι τὸν χρόνον. οἱ δὲ ἀπὸ τῆς στοῦς ἢ) 
φιλόσοφοι ἀσώματον αὐτὸν φήϑησαν ὑπάρχειν" τῶν γὰρ τινῶν 
dicatur, cum in tempus neque cadat ortus neque nom cadat, neque in ali- 
quod quidem cadat, in aliquod vero non cadat, non esse tempus. 215. de 
hoc quoque licebit dubitationes afferre petitas ab temporis essentia, ut etiam 
prius dubitatum fnit ex notione. iam enim ex dogmaticis philosophis alii 
tempus dicunt esse corpus, alii iucorporeum; et ex iis quidem qui dicunt 
incorporeum, alii aidot esse rem quae per se intelligentia percipitur, alii 
vero ut quao alteri accidit. 216. atque corpus quidem esse tempus dixit 
Aenesidemus ex sententia Heracliti: ipsum enim nou differre ab eo quod 
est et a primo corpore. unde etiam ju prima institatione notans receptas 
esse quae sex rebus respondeant simplices dictiones, quae quidgm sunt 


215 


216 


211 


! 


218 
P 610 


partes orationis, vocabulum zempus et vocabulum unita$ dé substantia dicit — 


collocata esse, quae est corporea. 217. temporum autem maguitndines et 
capita numerorum efferrj inaxime in multiplicatione: nam nunc quidem quod 
est significatio temporis, et praeterea «unitatem non esse aliquid aliud qnam 
essentiam. diem autem δὲ mensem et annunr esso multiplicationem ipsins 
πυπο, temporis inquam. duo autem et tria et decem et centum esse malti- 
plicationem unitatis, isti itaque tempus faciunt corpus. 218. Stoici autem 
philosophi existimarunt ipsum esse iucorporenm: ex aliquibus enim alia 

e) 4ivna(ónuoc κατὰ τὸν JIoaxAtitoy] de Aenesidemo idem hoc refert 
noster 3 Pyrrhon. sect, 138, libenter autem Heracliti vestigiis insistere 
Aenesidemum , quantumvis Scepticum, iam saepius notavit, ut dixi ad 1 
contra Physicos sect. 337. IIeracliti septentia oppugnatur infra sect. 230 sq. 

f) τοῦ ὄντος xol τοῦ πρώτου σώματος) hoc est τοῦ ἀέρος. vide si pla- 
cet quae ad sect, 232 

δ) διὰ τῆς πρώτης εἰσαγωγῆς) Aenesidemi —— nescio an eadem 
cum eius σεοιχειώσεσι, quas memorat Aristocles apud Eusebium 14 18 
Praeparet. evangel. p. 761. ; 

À) χατὰ ἘΣ πραγμάτων} quaenam sint reliquae quattuor res, (duas 
enim hoc loco tantum ex sex illis refert, χρόνον et μονάδα) quibus sim- 
plices eiusmodi appellationes usus hominum imposuerit, non memini quis 
veterum scriptorum, qui exstant, nos doceat. 

ἢ ἐπὶ πολυπλασιασμοῦ] semel iterumque ms Ciz. πολλαπλασιασμοῦ. 


H οὗ ϑὲ ἀπὸ τῆς στοᾶς} eorum eontentia impugoatur sect. 234 sq. 
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φασι τὼ μὲν εἶναι σώματα, τὰ δὲ ἀσώματα, τῶν δὲ ἀσωμάτων 
τέσσαρα εἴδη καταριϑμοῦνται, ὡς Atxvóv!) καὶ χενὸν καὶ τόπον 
xal χρόνον. ἐξ οὗ δῆλον γίνεται ὅτι πρὸς τὸ ἀσώματον ὑπολαμ- 
βάνειν τὸν χρόνον ἔτι xal καϑ' αὑτό) τε νοούμενον πρᾶγμα, 
219 δοξάζουσι τοῦτον. ᾿Επίκουρος δέ"), ὡς αὐτὸν Δημήτριος 0 Ai- 
κων ἐξηγεῖται, τὸν χρόνον σύμπτωμα συμπτωμάτων εἶναι λέγει, 
". * παρεπόμενον ἡμέραις τὲ καὶ νυξὶ καὶ ὥραις καὶ πάϑεσι καὶ ἀπα- 
ϑείαις καὶ χινήσεσε καὶ μοναῖς" πάγτα γὰρ ταῦτα συμπτώμαιά 
ἐστι τισὶ συμβεβηκότα, καὶ ὃ χρόνος πᾶσι τούτοις συμπαρεκύ- 
220 utyoc. εἰχότως ἂν λεχϑείη σύμπτωμα συμπεωμάτων.5). καϑόλον 
γάρ, ἵνα μικρὸν ἄνωϑεν προλάβωμεν") εἰς τὴν τοῦ λεγομένου 
παρακολούϑησιν, τῶν ὄντων τὰ μέν τινα καϑ᾽ ἑαυτὰ € 
τὰ δὲ περὶ τοῖς xaJ" ἑαυτὰ ὑφεστῶσι ϑεωρεῖταε. καὶ καϑ' 
. ἑαυτὰ μὲν ὑφέστηχε πράγματα, olov ai οὐσίαι, ὡς τὸ σῶμα xu 
χενόν " περὶ δὲ τοῖς καϑ᾽ ἑαυτὰ ὑφεσφῶσι ϑεωρεῖται τὰ καλού- 
221 μενα παρ᾽ αὐτοῖς συμβεβηκότα. τούτων δὲ τῶν συμβεβηκότων 
τὰ μέν ἐστιν ἀχώριστα τῶν οἷς συμβέβηκε, τὰ δὲ χωρίζεσϑει 
τούτων πέφυκεν. ἀχώριστα μὲν οὖν ἔστε τῶν οἷς συμβέβηκυ, 
292007e0 ἡ ἀντιτυπία *) μὲν τοῦ σώματος͵, εἶξις δὲ τοῦ κενοῦ " οἴτε 


. quidem dicunt esse corpora, alia vero incorporea. ex incorporeis autem ea 
merant quattwor specios, id quod vocant dictum et inene et locum et tea- 
pus. ex 480 est perspionum quod praeter id qwod tempus existimaat 2 
corporeum, censent etiam id esse rem quae per se intelligentia concipitur, 
'219. Epicurus autem, ut Demetrius Lacon eius sententiam exponit, dici 
Tempus esse accideas accideatium, consequens dies et noctes et horas δὶ 
affectioues et impatibilitates, et motus et quietem: omaia eaim baee accida- 
tia aliquibus accidunt, et tempus haec onmia consequens, merito dici pe 

. ferit accidens accidentium. 220. in summa enim, aot paulo altius sumanu 
ad melius assequendum id qmod dicere instituimus, ex iis quae sunt sla 
quidem,per se consistunt, alia autem ju iis quae per se constant conside 
rantur, et per se quidem consistunt essentiae, ut corpus et inene; is is 
antem quae per se consistunt considerantur ea quae apsd ipsos vocanw | 
accidentis. 221. ex his aocidentibus alia quidem sunt inseparebilia ab i» 
quibus accidunt, alia antem ab ἐΐξ sua natura possunt separari. atque ins 
parabilia quidem snot ab iis quibus accidunt, ut corporis resisteutia vacu- 
que, cessio: 229. neque enim fieri potest ut corpus umquam iutelligau 


Àj) λεκτὸν) vide dicta ad lib. 9 contra Logicos sect, 12 et de caeteri 
secundum Stoicos incorporeis Laértium T 140. 144. est autem Aexrór 80- 
. tio vocabulo uno vel pluribus expressa. : 
m) Fri xal xaó' avro] voculam xa ex ms Ciz. addidi, im quo me 
pro δοξάζουσι legitue vouttovat. : 
n) 'Eníxovooc δέ] «upra sect. 81 et 3 Pyrrhon. sect. 137, ubi idem εἰ 
Demetrio Lacone affertur. Epicurus apud Laértium 9 79 τὸν y&0 ἔπ 
ρόνον οὐ ζητητέον ὥσπεὸ xal τὰ λοιπὰ ὅσα (y ὑποκειμένῳ ζπουμιν 
ἀνάγοντες ἐπὶ τὰς βλεπομένας nao! ἡμῖν αὐτοῖς προλήψεις, ἀλλ᾽ αὐτὸ 
2 τὸ lvfoynua, xa9' ὃ τὸν πολὺν jj ὀλίγον χρόνον avaqemoUuty gvyyt- 
γιχὼς τοῦτο περιφέροντες, ἀναλογιστέον. Lucretius 1 460 
tempus item per se non est, sed rebus ab ipeis 
consequitur sensus etc. 
confer Gassendum ad Physiologiam Epicuri p. 314 sq. et quae philow- 
phi illius sententiae noster opponit sect. 238 sq. 
o) σύμπτωμα συμπτωμάτων») in editis erat συμπτώματα. 
p) μιχρὸν ἄνωϑεν zoolafBoty] ita mss Savil et Ciz. pro περιλαβω- 
μὲν. de formula μιχρὸν ἄνωθεν dixi ad 2 contra Log. sect. 22. 
4) ἧ ἐνετυ πίε vido, ad 8 Pyrrhon, sect. 39, infra sect. 339 heiu lii. 
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γὰρ σῶμα δυνατόν ἐστί ποτε νοῆσαι χωρὶς τῆς ἀνειτυπίας, οὔτε 
πὸ χενὸν χωρὶς εἴξεως, ἀλλ᾽ ἀΐδιον ἑκατέρου συμβεβηκός, τοῦ 
ἐεὲν τὸ ἀντιτυπεῖν, τοῦ δὲ τὸ εἴκειν. οὐκ ἀχώριστα δέ ἐστι τῶν - 


οἷς συμβέβηκε καϑάπε ἥ κίνησις xal 5j μονή. và γὰρ συγκρι-- 428 


τικὰ τῶν σωμάτων οὔτε κινεῖται διὰ παντὸς ἀνηρεμήτως οὔτ 
ἐκχινητίζει διὰ παντός, ἀλλὰ ποτὲ μὲν συμβεβηκυῖαν. ἔχει τὴν 
δένησιν, ποτὲ δὲ τὴν μονῆν καίπερ τῆς ἀτόμον, ὅτε xaJ" ἕαυ- , 
τήν ἐστιν, ἀεικινήτου ἢ καϑεστώσης " ἢ γὰρ κενῷ πελάζειν ὀφεί- 
Ae ἢ σώματι. εἴτε δὲ κενῷ πελάζοι, διὰ τὴν ir φέρεται. δι᾿ 
«αὐτοῦ, εἴτε σώματι, διὰ τὴν ἀντιτυπίαν ἀποπαλτικῶς ποιήσει 
πὴν ἀπ᾿ αὐτοῦ κίνηαιν. συμπτώματα οὖν ταῦτ᾽ ἔστιν οἷς χρό- 84 
Ψος παρέπεται, φημὶ δὲ τήν τε ἡμέραν καὶ νύχτα καὶ ὥραν καὶ 
wd πάϑη xal τὰς ἀπαϑείας κινήσεις τε καὶ μονάς" ἣ τε 'àeP 011 
ἡμέρα καὶ νὺξ τοῦ περιέχοντος ἀέρος εἰσὶ συμπτώματα, ὧν ἡ 

μεὲν ἡμέρα κατὰ τὸν ἐξ ἡλίου φωτισμὸν συμβαίνει, ἡ δὲ vot 
κατὰ φωτισμοῦ στέρησιν τοῦ ἐξ ἡλίου ἐπιγίνεται" ἣ δὲ ὥρα ἤτοι 

τῆς ἡμέρας ἢ τῆς νυχτὸς μέρος καϑεστηκυῖα πάλιν σύμπτωμα 
γένεται τοῦ ἀέρος, ὥσπερ καὶ ἡ ἡμέρα καὶ ἡ νύξ, 'ἀντιπαρεχτεί- 225 
᾿εται δὲ πάσῃ ἡμέρᾳ καὶ πάσῃ νυκτὶ καὶ ὥρᾳ ὃ χρόνος. παρ᾽ 

ἣν αἰτίαν μαχρά τις ἢ βραχεῖα λέγεται ἡμέρα καὶ νύξ, φερο- 
μένων ἡμῶν ἐπὶ τὸν ταύτῃ συμβεβηκότα χρόνον. và ve πάϑη 

καὶ ei ἀπάϑειαι *) ἤτοι ἀλγηδόνες ἢ ἡδοναὲ ἐτύγχανον, διὰ δὲ 
τοῦτο οὐκ οὐσίαι τινὲς καϑειστήκεισαν, ἀλλὰ συμπεώματα. τῶν 
πασχόντων, ἤτοι ἡστικῶς ἢ ἀλγεινῶς, καὶ συμπτώματα οὐκ 
ἄχρονα. πρὸς τούτοις xol $ κίνησις, ἔτι δὲ j$j μονή, ὡς ἤδη 326 
παρεστήσαμεν, τῶν σωμάτων ἐστὶ συμπτώματα καὶ ρὺ χωρὶς 
“χρόνου τὴν γοῦν ὄξύτητα καὶ βραδύτητα τῆς κινήσεως, ἔτι δὲ 

in πλείονα xal ἐλάττονα μονὴν χρόνῳ «αταμεξροῦμεν..- ἀλλὰ 921 


absque rosistentia, neque iaane absque cessiene, sed. sempiternum utriusque 
eccidens, oorporis quidem resistere, inanis autem cedere. pon inseparabilia 
samtem ab iis quibus accidunt sunt ut motus et quies. 2283. quae enim con- 
creta sunt corpere neque perpetuo moveri possmat citra quietem, neque ΄! 
semper esso síae motu, sed accidentom quidem aliquando babea$ motum, 
aliquando autem quietem, etiamsi atomus, si per se sit, sit semper ju meta: 
eut euim debet? appropíaquare inani amt corpori. sive autem appropinquet 
isssi, propter cessionem foriur per ipsum, sive corpon, prepter resisten- 
siam vesiliendo motam ab ipso efficiet. 224. haec sunt ergo accidentia quae 
smequitar tempus, dies, juquam, et nox et hora et affectiones et impatibi- 
iiates motusque et quies: dies enim et nox sumt accidentia ambientis as- 
wis, ex qaibus dies quidem aocidKM per illuminationem ἃ solo, uox autem 
Ser privationem lucis quee ἃ sole procedit; hora itidem cem si pase diei 
«ut noctis, rursus est accidens aris, wt dies et nox. 235. cuilibet porro 
diei st euilibet nocti et herae pariter co&xtenditur tempus. quam ob oam- 
eam et dies ot nox dicitur longa vel brevis, dum ferimur ad tempas quod 
ei accidit. affectiones vero et impatibilitates aut dolores sunt aut voluptates, 
et ideo non sunt aliquae essentiae, sed acoidentia eorum qui affciuntur, 
aut volaptatem seutiendo aet doleudo, et sunt accidentia non absque tem- - 
pore. 226. praeterea motus quoque et etiam quies, ut iam ostendimus, sunt 
accidentia corporum et non sine tempore: matus certe velocitatem et tar- 
ditatem, et etiam diuturniorem et breviorem quietem tempore dimetimur. 





r) &uxivirov] ita uno vocabulo scribit Ciz. 


5) xa) αἱ ἐπάϑειαι) erüculus of in me Gavil, desideratus, . PU 
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γὰρ ἐκ τούτων φανερόν, ὅτι ὃ "Eníxovgoc ἀσώματον oitzoi τὸν 
χρόνον ὑπάρχειν, o9 παραπλησίως δὲ τοῖς Στωϊκοῖς" ἐχεῖνοι μὲν 
Jág, ὡς λέλεκται, ἀσώματόν τι xa^ αὑτὸ νοούμενον, ὑπεστή- 

' σαντο τὸν χρόνον, ᾿Ἐπίχουρος δὲ συμβεβηκός τισιν. ὧδε μὲν 
9980)ro:. Πλάτων δὲ) ἔλεγεν — ὡς δέ τινὲς “Ἀριστοτέλης ") — 
χοόνον εἶναε ἀριϑμὸν τοῦ ἐν κινήσει προτέρου. καὶ ὑστέρου. Σερά- 

των δὲ") ὃ φυσικὸς --- ὡς δ᾽ ἄλλοι “Τριστοτέλης --- μέτρον 

3,90 χιγήσεως καὶ μονῆς. ὅϑεν τοιαύτης οὔσης καὶ περὶ τῆς κατὰ τὸν 
χοόνον. οὐσίας διαστάσεως πάρεστε μὲν ἤδη συμβαλεῖν ix τῶν 
προηπορημένων, ὅτι οὐδ᾽ ἐκ ταύτης οἷόν τέ ἐστι βεβαίως τι 
μαϑεῖν. ὅμως δὲ καὶ τὰ νῦν λεκτέον πρὸς Πλάτωνα καὶ “Ἄριστο- 
τέλην καὶ Στράτωνα τὸν φυσικὸν τὰ ἐν ἀρχαῖς ἀντειρημέψα, ὅτε 

.' ἐκ τῆς. ἐννοίας τοῦ χρόνου συνήγομεν τὸ μηδὲν εἶναι τὸν xpo 
230 γον. πρὸς δὲ τοὺς σωματικὴν ἀξιοῦντας εἶναι τὴν οὐσίαν τοῖ 

: χοόνου, φημὶ δὲ τοὺς ᾿Ἡρακλειτείους Ὗ κινοῖτο προχεερότατον, 
ὅτι εἰ χρόνος σῶμά ἐστι, πᾶν δὲ σῶμα ἢ μένον ἢ κινούμενον 
γοεῖται" τὸ δὲ μένον ἢ κινούμενον ἐν χρόνῳ μένον ἢ κινούμενον 
γοεῖται, οὐχὶ δέ γε ἐν σώματε τὸ σῶμα μένον ἢ κινούμενον vod- 
381ται" οὐχ ἄρα σῶμώ ἐστιν ὃ χρόνος. τό τε ὃν κατὰ τοὺς ᾿Ηρα- 
xÀuzslovc, ὃ δὴ σῶμά ἐστιν, ἐν χρόνῳ ἐστίν" οὐχὶ δέ 7ε ὃ χρύ- 

vog ἐν χρόνῳ ἐσείν' οὐχ ἄρα τὸ ὃν καὶ τὸ σῶμα χρόνος ἐστί. 

P 01226 ve ζῷον ἐν χρόνῳ ζῇ, ὡς καὶ τὸ τεϑνηχὸς ἐν χρόνῳ τέϑνηχε' 
8.22 διὸ οὐκ ἔστι ζῷον ἢ σῶμᾷ ὃ χρόνος. καὶ μὴν οἱ λέγοντες ) μὴ 


227, xerumenimvero ex his est perspicuum, quod Epicurus tempus opinatur 
: esse incorporeum, sed non eo modo qno Stoici: nam illi quidem, ut dictun 
, 0st, statuerunt tempus esse quidpiam incorpoream, quod per se intelligatur; 
Epicurus autem quod aliquibus accidat. atque isti quidem aic existimat 
225. at Plato dooumit — πὶ nennulli autem, Aristoteles — tempus ese 
nemerum eius quod est in motu prius et posterius, Strato autem Physic 
— ut ali, Aristoteles — esse meusurem motus et quietis. 229. 
rem cam sit tanta de essentia temporis dissensio, iam quidem lices er ii 
de quibus prius fuit dubitatum, coniicere quod πὸ ex ea quidem quidquia 
potest firmiter ac stabiliter disci. et tamen nuno etiam adversus Platesen 
et Aristotelem et Stratonem Phyeioum ea suat dicenda, quae dicta suat ia 
imitio, quaudo ex notione temporis collegimus nihil esse tempus. 230. ai- 
versus eos antem qui censeat corpoream esse temporis esseatiem, Hen 
elitl inquam asseclas, ebiicere licet id qued est in promptu, quod si ten- 
pus est corpns, omne autem corpus aut quiescere ant meveri intelligitw, 
«qued aetem quiescit aut movetur, in tempore quiescere aut moveri iatelli- 
gitus nou autem im corpore corpus quiescere ant moveri jatelligitur; tem- 
pas ergo non est corpus. 231. et id quod est ex Heracliti sententia, qued 
quidem est corpus, est ia tempore; noa est autem tempus iu tempere: id 
ergo qued est et corpus moa est tempus. et animal vivit in tempere, εἰ 
etiam moruum morteum est in tempore; quamobrem tempus nom est axi- 
mal aut corpus. 232. quin etiam jis qui dicunt nen esse primum cerpus, 


$) Πλάτων δὲ] confer 3 Pyrrhon. sect. 136. 

w) “Αρισεοτέλης] supra hoc libro sect. 176. 

x) Στράτων di] supra sect, 177 et lib. 8 Pyrrhon, sect. 137, ubi «t 
Aristoteli hoc ab aliis tribui traditur. 

γ) — ᾿ΗραχλειτείουςἾἿ Aenesidemum cum Heraclito facientem ssp 
sec . 


.POTÀ 4) οἱ λέγογντερ) ma Cis, οὗ μὲν λέγοντες. 
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ὑπεάρχείν τὸ πρῶτον σῶμα, κατὰ τὸν "HodxAusor, οὗ κωλύον- 
v«&& χρόνον γοεῖν. εἰ δέ γε χρόνος ἦν τὸ πρῶτον κατὰ τὸν '*Hoá- 
xAÀtaro» σῶμα, κἄν ἐχωλύοντο τὸν χρόνον νοεῖν. οὐκ ἄρα τὸ Üv 
κοιτὰ τὸν ᾿Ἡράκλειτόν ἔστι χρόνος. τό τε ὃν 5) κατὰ τὸν "Hoá- 258 
ξλεετον ἀήρ ἐστιν, ὥς qo ὃ .Mivgo(óruoc. μαχρῷ δὲ ἀέρος 
διέφερεν ὅ χρόνος. καὶ ᾧ λόγῳ οὐδεὶς τὸ πῦρ ἢ τὸ ὕδωρ ἢ τὴν 
γῆν χρόνον λέγει εἶναι, τῷ αὐτῷ οὐδὲ τὸν ἀέρα φήσει. οὐ τοί- 
νὺν τὸ ὃν ἐστι χρόνος. ταῦτα μὲν οὖν ὡς ἐν συντόμοις πρὸς 
ταύτην εἰρήσϑω τὴν στάσιν. βραχὺς δ᾽ ἐστὶ καὶ πρὸς τοὺς ἀπὸ 334 
τῆς στοᾶς) λόγος, φάσκοντας τῶν τινῶν ) τὰ μὲν εἶναι σώ- 
gera , τὰ δὲ ἀσώματα, καὶ τῶν ἀσωμάτων εἶδός τι καϑ᾽ αὑτὸ 
νοούμενον οἰομένους τὸν χρόνον. τὸ γάρ τι γενικώτατον ^) , τῷ 
μήτε σῶμά τι δύνασϑαι εἶναι μήτε ἀσώματον μήτε σῶμα ἅμα") 
xa) ἀσώματον, οὐκ ἂν εἴη. εἰ γὰρ σῶμά ἐστι, δεῆσει πάντα αὐτοῦ 235 
τὰ εἴδη σώματα τυγχάνειν καὶ μηδὲν ἀσώματον. καὶ ὃν τρόπον 
σειίέντα τὰ τοῦ ζῴου εἴϑη ζῷά ἐστι καὶ οὐδὲν ἄψυχον, xal τὰ 
τοῦ φυτοῦ φυτὰ καὶ οὐδὲν ἔμψυχον" οὕτως ἀκολουϑήσει καὶ τὰ 
τοῦ τινὸς εἴδη, σώματος ὄντος, σώματα τυγχάνειν καὶ μηδὲν ᾿ 
αὐτῶν ἀσώματον. εἶ δὲ ἀσώματόν ἔστιν, ἔσται πάντα αὐτοῦ 
πὰ εἴδη ἀσώματα καὶ οὐδὲν σῶμα. ὡσαύτως δὲ κἂν σῶμα ἅμα 236 
xal ἀσώματον ὑπάρχῃ. πάντα τὰ ἐπὶ μέρους ἔσται σώματα ἅμα 
καὶ ἀσώματα, καὶ οὐδὲν xar! ἰδίαν ἢ σῶμα μόνον ἢ ἀσώμα- 


quod Heraclito placet, nihil obstat quominus tempus intelligant. quodsi tem- 
pus esset primum corpus, ut vult Heraclitus, impedirentur tempus intelli- 
gere. ' non est ergo, ut vult Heraclitus, tempus id quod est. 2393. et id 
quod est ex Heracliti sententia est a&r, ut dicit Aenesidemus, ab aóre an- 
tem multum differt tempus, ,et qua ratione nemo ignem aut aquam aut ter- 
ram dicit esso tempus, eadem nec dicet esse aërem. non est ergo id quod 
est tempus. atque adversus hanc quidem opinionem breviter haec dicta sint, 
234. brevis quoque est oratio adversus Stoicos, qui dicunt ex aliquibus 
alim esse corpora, alia vero incorporea; et ex incorporeis esse aliqnam spe- 
ciez quae per se intelligitur, ut tempus. nam aliquid generale ac summum 
esse nequit, propterea quod illud nec potest esse aliquod corpus nec in- 
corporeum, neque corpus simul et incorporeum. 235. nam si est corpus, , 
oportebit omnes eins species esse corpus et nullam incorpoream. et quo. 
zaodo omnes animalis species sunt ànimalia et nulla inanima, et omnes plan- 
tae species sant plantae, nulla autem animata; ita sequetnr ut alicuius, quod 
est corpus, species sint corpora et nulla earum iucorporea. si vero est incorpo- 
reum, eruat omnes illins species incorporeae et nulla earum corpus. 236. simi- 
liter si sit simul corpus etincorporeum, omhia siogularia erunt simul corpora et 
incorporea, et uihil seorsum aut corpus solum ant incorporeum, quamob- 


a) ro τε ὃ») pracpium primum rerum omnium et πρῶτον σῶμα su- 
ra sect. 216. id quomodo ex Ileracliti mente dici possit aér, dixi ad 
ib. 1 contra Physicos sect. 216. ; 


5b) τοὺς ἀπὸ τῆς στοῶς} supra sect. 218. , 
€) τῶν τινῶν») quaecumque aliquid sunt, aut corpora sunt aut incor- 
porsalia. : 


d) τὸ yap τι γενιχώτατο»͵Ἶ negat Sextus dari eiusmodi aZ/guid generale, 
quod simu] corpus sit atque ree incorporalis.. non itaque in corpora et 
res incorporales posse dividi aliquid a Stoicis neque complecti sub am- 
bitu euo corpora et incorporalia, 

e) μήτε σῶμα Gua] deest ἅμα hoc loco in mss Savil. et Οἷς, sed ite- 
rum recurrit infra sect. 296. ; d ) ; 
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τον. ὥστε εἰ μὴ σῶμά ἔστι τὸ τὶ μήτε ἀσώματον ἢ σῶμα με 
, 
. "καὶ ἀσώματον, οὐδέν ἐστι τὸ Ti. τούτου δ᾽ ἀναιρουμένου on. 


7 


231 ἀναιρεῖται καὶ τὰ ἐπ᾽ εἴδους πάντα " ὅπερ ἐστὶν ἄτοπον. χὰ 
prj» καὶ ἕκαστον τῶν συναποδοϑέντων τῷ χρόνῳ ἀσωμάτων" 
ἠπόρηται τοῖς ἀπὸ τῆς σχέψεως, οἷον τὸ λεχτὸν καὶ τὸ χενὸν 
x«i ὁ τόπος. ἑκάστου δὲ τούτων ἠπορημένου καὶ ὃ χρόνος οἱ 
238 συγχωρηϑήσεται ἐκ τοῦ αὐτοῦ γένους ἔΐναε τούτοις. πρὸς δὲ τὸν 
T 618 Ἐπίκουρον 9) σύμπτωμα συμπτωμάτων Ἀ) ἀξιοῦντα τυγχάτειν τὸν 
χρόνον πολλῶν καὶ ἄλλων λέγεσϑαι δυγαμένων, ἐκεῖνο πρὸς τὶ 
παρὸν ἀπαρκέσει λέγειν, ὅτι αἱ μέν πως ἔχουσαι οὐσίαι τὰ 
ϑεωβῤβοῦνται καί εἶσι τῶν ὑποκειμένων πραγμάτων" τὰ δὲ hw 
μενα συμβεβηκέναε ταῖς οὐσίαις οὐχ ἕτερα ὄντα τῶν οὐσιῶν 
209 ἀνυπόστατά ἐστιν. οὔτε γὰρ ἀντιτυπία τίς ἔστε παρὰ τὸ ἀπι. 
€vzov σῶμα, αὔτε εἶξις ὑπόχειται παρὰ τὸ εἶχον xal κενύν, v 
κίνησις παρὰ τὸ κινούμενον σῶμα, οὐ μονὴ παρὰ τὸ ἠρεμοῖν 
ἀλλ᾽ ὡς οὐδέν ἐστε στρατηγία παρὰ τὸν στρατηγοῦντα, oti 
γυμνασιαρχία παρὰ τὸν γυμγασιαρχοῦντα" οὕτως οὐδὲ ἔχασω 
S&0voUrO» τῶν. συμβεβηκότων ἐστὶ παρὰ τὸ ᾧ συμβέβηχεν. oo 
καὶ ἐπειδὰν λέγῃ ὃ "Enlxovgog τὸ opu!) νοεῖν κατ᾽ &nuviduo 
μεγέϑους καὶ σχήματος καὶ ἀντιξυπίας καὶ βάρους, ix μὴ orm 


rem εἰ illmd aliquid mon est corpus neque incorporeum neque corpua 5 
mul ét incorporeum, nibil est illad eliquid. οἱ illud awtem tollatur, rau 
'etiam teliuntur quaecunque sunt in specie: quod quidem est abgim 
$57. praeterea etiam de unoquoque ineorporeorum, quae simal cun t» 
pore eoumerata sunt, dubitatum est a Scepticis, utpote de od quod va 
Victum et de iaani et de loco. sí de unoquoque autem eorum sit debite 
tnm, nec tempus quidem esse concedetur ex eodem gemere cuius ea sut 
$238. adversus Epicurum autem, qui censet tenppus esse accideas acción 
tium, cum multa etiam &lia obiicl possint, illud in praesentia satis erit à 
eere, qued quae aliquo quidem modo se habent essentiae, fortasee c 
spiciuntur et suut ex rebas quae solent sensibus smbiici;- quae autem di 
cuntur sccidere esseutiis, cum nom sint ella ab essentiis, sunt eiusmo 
wt 'Don possint cougistere. 239. neque enim est alia resisteutia praete 
corpus qued resistit, wsqme subiicitur cessio praeter id quod cedi ἢ 
inawe, mon motus praeter corpus quod. movetur, soa quies praeter ἡ 
quod wwuiescit. sed quomode dacere exercitum njhil est praeter eu 
«qui exercitum ducit, neque esse gymaasiwwcham praeter ess qui e 
gysimasiarcha; ita neque uaumquodque eorum quae accidumt, δηλ, put 
1e» id cwi accidunt, 240. nade etiam cwm dicit Epicums ífatelipe - 
dum esse corpus ex compositióng zmegnuitudimis ot figmrao e$ ataisteutu 
et ponderis, wrget: ut ex iis quae nen sunt eorpora, intelligamus id qui 
GÓC , $ 
τῶν συναποδοϑένεων τῷ χρύνῳ ἀσωμάτω» Stoic! praeter teupu 
E ineorporalibus ——— τὸ scs nd. significetionm dicti, 
quas mente opprehenditur, vacwüm eive inane et locum. vide sect. 9 
huius libri et lib. adv, Gramumaticos sect. 28. adversus Aexróy disputiei 
noster 9 Pyrrhon. sect. 107, adversus inane et locum eupra sectedO s. et. 
Eg) πρὸς dà τὸν "En(xpvooy] supra sect. 219. 227. | 
À) σύμπτωμα συμπτωμάτων] hoo παρασύμβαμα dicere possis canLe 
ciano t. 1 p. 382 [Vit. auct, 21]. | 
P618 ὃ ó'Eníxovooc τὸ σῶμά] Gassendus in Physiolog. Fpicuri p. 95, ii 
citat philosophi illius — xat — — dr pr χαὶ μεγέϑους 
xal ἀντιτυπέας καὶ βάρους τὸ σῶμα νενοῆφθαι, respiciens nop à hunt 
locum sed ad sect. 257 praesentis libri 
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ADVERSUS PHYSICOS [Lib. X]. 1798 
τωμάτων βιάζεται τὸ ὃν σῶμα νοεῖν. εἰ γὰρ μήτε μέγεϑός τ 
ἡπόκειται παρὰ τὸ μεμεγεθωμένον μήτε σχῆμα παρὰ τὸ ἐσχη- — ^ 
ιατισμέγον μήτε ἀντιτυπία παρὰ τὸ ἀντιτυποῦν" πῶς ἐκ τῶν 
ιὴ ὑποκειμένων οἷόν τε τὸ ὑποκείμενον νοεῖν σῶμα; ὥσϑ᾽ ἵνα 941 
| χρόνος, συμπτώματα εἶναι δεῖ" ἵνα δὲ τὰ συμπτώματα ὑπάρχῃ, 
τυμβεβηκός τι ὑποκείμενον, οὐδὲν δέ ἔστι συμβεβηκὸς ὑποκεί- 
utvov* τοίνυν οὐδὲ χρόνος δύναται ὑπάρχειν. ἐῶ λέγειν ὅτι καὶ 3815 
id οἷς λέγεται συμβεβηκέναε ὃ χρόνος, καὶ τὰ ὧν λέγεται σύμ- 
"nu τυγχάνειν, ἀγεύρετά ἔστιν, οἷον ἢ ἡμέρα ἢ νῦξ ὥρα κί» 
σις μονὴ πάϑος ἀπάϑεια. ἡ γοῦν ἡμέρα δωδεκάωρος λεγομένη. 
ἦναι, καϑὼς πρότερον ὑπεδείξαμεν ἢ, οὐχ ὑφέστηκε κατὰ τὰς 
Ἰώδεκα ὥρας, ἀλλὰ κατὰ μίαν μόνην τὴν ἐνεστῶσαν, ἥτις οὐχ 
στιν ἡμέρα. ὃ δ᾽ αὐτὸς λόγος καὶ ἐπὶ τῆς νυκτός. ἢ ve ὥρα 8ι8 
ἱν πλάτει νοουμένη καὶ οἷον τριμερὴς πώλιν σκεψαμένοις ἡμῖν 
ἰνυπόστατος φαίνεται. οὔτε γὰρ ὅτε τὸ πρῶτον αὐτῆς μέρος 
ἰστίν, ὑφέστηκεν" οὕπω γὰρ τὰ λοιπά ἐστιν" οὔτε ὅτε τὸ δεύ- 
τερον" τότε γὰρ τὸ μὲν πρῶτον οὐκέτι ἐστί, τὸ δὲ τρίτον οὕπω 
τι. τῶν δὲ πλειόνων αὐτῆς μερῶν κατὰ τοῦτον τὸν τρόπον μὴ 94i 
ὑπαρχόντων οὐδ᾽ αὐτὴ δύναται ὑπάρχειν. ἀλλ᾽ ἔστω γε ἡμέραν 
ἦναι καὶ νύχτα ὑπάρχειν καὶ ὥρας. οὐκοῦν ἐπεὶ ταῦτά ἔστι yoó- 
(06, ὃ δὲ Ἐπίχουρος συμπτώματά φησιν αὐτῶν εἶναι τὸν χρό- 
γ0»" ἔσται κατὰ τὸν "Eníxovgov ὃ χρόνος αὐτὸς ἑαυτοῦ σύμπτωμα. 
«i μὴν xal ὁ περὶ τῆς κινήσεως λόγος ἢ) ποικίλως ἄπορος dí-945 ; 
ἥεικταε διὰ τὸ μήτε ἐν ᾧ τί ἔστε τόπῳ δύνασϑαι κινεῖσϑαι μήτε θ14 
ν ᾧ μή ἔστι. συνανήφηται δὲ καὶ τὸ περὶ τῆς μονῆς" κινήσεως co - 
(áp μὴ οὔσης οὐδὲ μονὴ γένοιτ᾽ ἄν. κατὰ γὰρ ἀντιπαραβολὴν 
τοῦ χιγουμένου γοεῖται τὸ ἀκίνητον καὶ τοῦ ἀκιγητίζοντος τὰ 


Mf esse corpus. nam si neque magnitudo aliqua subiicitur praeter id quod 
"t praedítum magnitudine neque gura praeter figuratum neque resistentia 
»aefer resistens ; quomodo fieri potest ut ex nona subiectis snbiectum cor- 
9» intelligamas ? 241. quamobrem si ut sit tempns, oportet esse acoiden- 
ja, ut vero existant eccidentia, oportet esse aliquod accidens subiectum, 
"ullum aotem est accidens subiectum; igitur nec tempus potest exsistere. 
M2. mitto qugd ea quibus dicitur tempus accidere, et ea qnorum dicitur 
Mie accidens, sunt eiusmodi wt non possint inveniri, ut dies nox hora 
Notus quies affectio impatibilitas. dies quidem certe qui dicitur esse duo- 
lecim horarum , ut prias ostendimus , ποῦ existit ia duoddcim horis, sed 
n unà sola praesenti, quae non est dies. 248, eadom autem ratio est etiam 
n nocte. et hora rursus quae in latitudine sua intelligitur et est verbi gra- 
ia trium pertium, si consideremus , apparebit non posse consistere: neque 
"nim exisát quando est prima eius pars, nondum enim sunt reliquae, neque - 
jeendo secunda: tune enim prima non est amplius, tertia vero necdum est. 
44, eum autem plures eius partes boc modo non existant, nec ipsa existere 
?9iest, sed esto, sit sane dies et nox horáeque existant. ergo quoniam haec 
|uat tempus, Epicnras agtem dicit tempus esse horum accidentia; ex s»ea- 
entia Epicuri erit ipsum tempss sui accidens, 245. quia etiam osteusum 
δὲ motus rationem esse varie dubiam, propterea quod nee moveri possit 
^ eo aliquid in quo est loco, nec in eo in qwo non est. simul quoque 
ollitur quies: nam si non sit motus, neo qeies quidem erit, ex collatione 
"im et oppositione eius quod moretur, intelligitur immotum, et eius quod 


— — RR 


χαϑῶς πρότερον» ὑπεδείξαμεν supra sect. 182, 
0 περὶ τῆς χιγήσεως λόγος] sect. 87*sq. , 


4, 


4 
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κινούμενον. ὅϑεν ὡς δεξιοῦ μὴ ὄντος οὐδὲ ἀριστερόν ἔστιν, oi- 
τως τοῦ ἑτέρου τούτων μὴ ὑπάρχοντος οὐδὲ τὸ λοιπὸν δύνατοει 


246 vota, καὶ ἄλλως " φασὶν oí ἀπορητικοί, τὸ μένον $0 τινοῖ 


αἰτίας ἀναγχάζεται μένειν, τὸ δὲ ἀναγχκαζόμενον πάσχεε, τὸ δὲ 
πάσχον κενεῖται 7)* τὸ ἄρα μένον κινεῖται. ἀλλ᾽ εἴπερ xà στμ- 
πτώματά φησιν εἶναι τὸν χρόνον ὃ Ἐπίχουρος, δέδεικταε δὲ ἦπο- 

ημένα " δεήσει ὁμολογεῖν καὶ τὸν συμβεβηκότα τούτοες χρόνον 


211 ἡἠπορῆσϑαι. πρὸς τούτοις ἀσώματός τέ ἐστιν 7] κίνησες καὶ τὶ 


πάϑος xal ἕκαστον τῶν κατηγορουμένων"), ἀσώματον δὲ xoii 


χρόνος, ἐπεὶ οὐ πιϑανὸν τοῖς ἀσωμάτοις ἀσώματα ) cun 
κέναι, λέγωμεν μηδὲ τὸν χρόνον σύμπτωμα εἶναι τῶν ἐχκχειμέ- 
νῶν συμπτωμάτων. ἀλλὰ γὰρ καὶ ἀπὸ τῆς οὐσίας ) τὸν χρύνον 
ἀπορήσαντες τὸ μετὰ τοῦτο ζητῶμεν καὶ περὶ ἀριϑμοῦ. 
Περὲ ἀριϑμοῦ.͵ 

Ἐπεὶ ἔτι τῶν συζυγούντων τῷ χρόνῳ πραγμάτων ἐστὶ xo 
ὃ ἀριϑμὸς διὰ τὸ μὴ χωρὶς ἐξαριϑμήσεως τὴν τοῦ χρόνου ;i- 
γνεσϑαι καταμέτρησιν, καϑάπερ ὡρῶν καὶ ἡμερῶν χαὲ μητῶν, 
ἔτι δὲ ἐνιαυτῶν" καλῶς ἔχειν ἡγούμεθα μετὰ τὴν προανοσϑιῖ- 
σαν ἡμῖν περὶ ἐχείνου ζήτησιν καὶ τὸν περὶ τούτου δεαϑέσϑα 
λόγον, καὶ μάλισϑ᾽ ὅτι οἱ ἐπιστημονέστατοι τῶν Φυσεκῶν ?) οἵ- 


nom movetur id quod movetur. unde quomodo si non sit dexterum, non erit 
sinistram ; ita si nou sit horum alterum, nec reliquum qnidem potest i» 
telligi. 246. et aliter: dicunt Sceptici dubitatores, quod quiescit, ab aliqui 
cansa cogitar quiescere, quod autem cogitur quiescere patitur, qued aute 
patitar movetur; quod ergo quiescit, movetur. sed si Epicurus dicjt tempu 
esse accidentia, osteusum est autem de his dubitari; fatendum erit dabitur 
etiam de tempero quod eis accidit. 247, praeterea et motus est incorpereu et 
affectio et unumquodque eorum de quibus praedicatum est (quod simt accideati 
quibus t6mpus accidit), et tempus etiam est iacorporeum, quoniam mon est pr- 
bebile incorporeis aecidere incorporea, dicamws 566 tempas esse accideu 
accideutium illorum ' cgmmemoretorum, caeterum cum ab essentia quoq: 
tempus vecaverimus in dubium, deinceps itidem de numero disquiramus. 


IV. De numero. 


248, Quoniam porro ex rebus quae sunt couiugatae cum tempore, en 
etiam numerus, propterea quod nou absque enumeratione fiat temporis ci- 
mensio, utpote horarum et dierum et meusium et praeterea annormm; rect 
habere existimamus, si post prius ἃ nobis confectam de tempore qnaestio- 
mem de numero quoque dicamus, et maxime quoniam qui sunt ex Phyrzci 





.POIA m) τὸ dà πάσχον xiveirei] adde 8 Pyrrhon. sect. 116. 


4) Éxacrov τὼ» χατηγορουμένων} de quibus praedicatum fait, quod 
eiat accidentia et quod tempus illis accidat. supra sect, 242, S 
: 9) ἀσωμάτοις ἀαώμαια] ita legit etiam Iervetus pro σωμαξο. eed ov 
πιϑανόν pro οὖν πιϑανόν scripsi sensu ita postulante. ᾿ 

p) ἀπὸ τῆς οὐσίας} dubitationes ab essentia temporis petitas proposut 


' a sect. 189, quemadmodum dubitationes a — notione sect. 169 -- 188. 


4) οἱ ἐπισεημονέστατοι τῶν Φυσικῶν»}] Pythagoriei, wt ox ipse Sex- 
tus demonstrat. confer quae ad 3 Pyrrhon. sect. 163 et contra Árithme-— 
ticos sect. 4, vooat autem ἐπισεημονεστάτους τῶν Φυσιχῶν, qaoniam 
scientias mathematicas omnium mazime colebant earumque studiam Py- 
thagorae megistri sui exemplo coniungebant cum seria contemplatione 
paturae,- 
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πῶς μεγάλην δύναμιν τοῖς ἀριϑμοῖς ἀπένειμαν, ὥστε ἀρχὰς καὶ 
στοιχεῖα τῶν ὅλων τούτους νομίζειν. οὗτοι δέ εἶσιν οἷ περὶ τὸν 
Σάμιον Πυϑαγόραν. ἐοικέναι γὰρ λέγουσι τοὺς φιλοσοφοῦντας 949 
γνησίως τοῖς περὶ λόγον πονουμένοις" ὡς γὰρ οὗτοι πρῶτον τὰς 
λέξεις ἐξετκάζουσιν, ἐκ λέξεων γὰρ ὃ λόγος, καὶ ἐπεὶ ἐκ συλλω- 
ϑῶν αἱ λέξεις, πρῶτον σκέπτονται τὰς συλλαβάς" ἐκ γὰρ συλ- 
λαβῶν τὰ στοιχεῖα τῆς ἐγγραμμάτου φωνῆς ἀναλυομένων, περὶ 
ἐκείγων πρῶτον διἐρευνῶσιν "). οὕτω δεῖν φασιν oi περὶ Πυϑα- 350 
)όραν τοὺς ὄντως Φυσικοὺς τὰ περὶ τοῦ παντὸς ἐρευνῶντας ἐν Ῥ 616 
Ζσερώτοις ἐξετάζειν, εἷς τίνα τὸ πᾶν λαμβάνει τὴν ἀνάλυσιν. τὸ 
ειὲν οὖν φαινομένην εἶναε λέγειν τὴν τῶν ὅλων ἀρχὴν ἀφύσικόν *) 
σεώς ἐστι" πᾶν γὰρ τὸ φαινόμενον ἐξ ἀφανῶν ὀφείλει συνίστα- 
σϑαι. τὸ δ᾽ ἔκ τινων συνεστὼς οὐχ ἔστιν ἀρχὴ ἀλλὰ τὸ ἐκείνου 
αὐτοῦ συστατιχόν. ὅϑεν καὶ τὰ φαινόμενα οὗ ῥητέον ἀρχὰς εἶναι δὶ 
τῶν ὅλων, ἀλλὰ τὰ συστατικὰ τῶν φαινομένων, ἅπερ οὐχέτε ἣν 
φαινόμενα, τοίνυν ἀδήλους καὶ ἀφανεῖς ὑπέϑεντο τὰς τῶν ὅλων 
ἀρχάς)" καὶ οὐ κοινῶς. οἱ γὰρ ἀτόμους εἰπόντες ἢ ὁμοιομε- 252 
φεέας ἢ ὄγκους ") ἢ κοινῶς νοητὰ σώματα πάντων τῶν ὄντων | 
ἄρχειν πῆ μὲν κατώρϑωσαν *), πῆ δὲ διέπεσον. fj μὲν γὰρ ἀδή-- 
λους νομίζουσιν εἶναε τὰς ἀρχάς, δεόντως ἀναστρέφονται" fj δὲ 
σωματικὰς ὑποτίϑενται ταύτας, διαπίπτουσιν. ὡς γὰρ τῶν αἷ- 958 
σϑητῶν σωμάτων προηγεῖται τὰ νοητὰ καὶ ἄδηλα σώματα, οὕτω 
καὶ τῶν νοητῶν σωμάτων ἄρχειν δεῖ τὰ ἀσώματα, καὶ κατὰ 


solentiae laude clarissimi adeo magnam vim tribuermnt umnmoeris, wt eos 
existiment principia et elementa universorum. ii autem sunt sectatores Py- 
thagoree Samii. 219, dicant emám eos qui vere et sincere 'philosophantur, 
esse similes iis qui laboreat in contexenda oratione: quomodo enim hi pri- 
mw- dictiones examinant, ex dictionibus eaim constat oratio, et quoniam 
ex syllabis dictiones; primum considerent syllabas, cumque syllabae resol- 
vantur ex literis sive elementis vocis literatae, de illis primum scrutountur, 
250, ita. dicunt Pythagorei oportere veros Physicos de univenitate scrutan- 
tes ín primis examissre, in quaenam roselvatur universitas. etque quod ap- 
paret quidem dicere esse principium wniversorum, est quodammodo non 
physicam: quidquid enim apparet, constare debet ex iis quae non apparent. 
quod autein ex aliquibus constat, non est principium, sed id quod illud 
ipsum comstituit. 251. uude etiam ea quae apparent, non sunt dicenda re- 
rum universarum principia, sed ea qnae sünt constituentia apparentium, nmeu- 
fiquam ipsa apparentia. obscura ergo et non apparentia posuerunt eorum 
quae sunt, principia; neque hoc communi omnes ratione. 252. qui enim 
dixerunt atomos vel similares partes aut molecalas ant communiter corpora 
quae cadunt sub intelligentiam esse rerum omuium principia, aliqna quidem 
ex parte 20 recte gesserumt, aliqua vero lapsi sunt, nam quateuuns quidem 
obscura et non apparentia dixerunt esso principia, recte in eo versaatar; 
quatenws autem ea ponunt corpored, labuntur, 253. quomodo ewim a cor- 
poribus quae percipiuntur intelligentia et non sunt evidentia preecedantur 
eorpora sensilia; ita oportet ab incerpereis preeoedi etiam corpora qnae 





τ) διερευγῶσι»} ms Cis. ἐρευνῶσιν. | 
- 8) dquoixov] sic ἀφυσέχους dixerat sect. 46. sic ἀφύσιχον possis.etiam P 810 
dieere indignum philosopho physico. 

f) τὰς τῶν ὅλων ἀρχάς] ms Savil. τῶν ὄντων eodem sensu. 

μ) ἀτόμους ἢ ὁμοιομερείας ἢ ὕγχους) ut Democritus Anexegoras Asclé- 
piades. vide ad librum priorem contra Physicos sect. 308, 

x) πῆ uiv κατώρϑωσα»]) sic recte idem Savil, pro χατήρϑωσαν, 
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λόγαν. ὡς γὰρ τὰ τῆς λέξεως στοιχεῖα οὐχ εἰσὶ λέξεις, οὕτω καὶ 
τὰ τῶν σωμάτών στοιχεῖα οὐχ ἔστι σώματα. ἤτοι δὲ σώματα 
356 ὀφείλει τυγχάνειν ἢ ἀσώματα“ διὸ πάντως ἐσεὶν ἀσώματα. καὶ 
μὴν οὐδὲ ἔνεστι φάναι ὅτι αἰωνίους συμβέβηχεν εἶναι τὰς ἀτο- 
μους, xal διὰ τοῦτο δύνασθαι σωματικὰς οὔσας τῶν ὅλων ἄρ- 

᾿ Xuv. πρῶτον μὲν γὰρ καὶ oi τὰς ὁμοιομερείας xal οἱ τοὺς ὄγκους 
καὶ o τὰ ἐλάχιστα καὶ ἀμερῆ λέγοντες εἶναι: στοιχεῖα αἰώνιον 
ἀπολείπουσι τούτων τὴν ὑπόστασιν, ὥστε μὴ μᾶλλον τὰς ἀτό- 

355 μους ἢ 7 ταῦτ᾽. εἶναι στοιχεῖα. εἶτα καὶ δεδόσϑω ταῖς ἀληϑ είαις 

- μῥαϊωνίους εἶναι τὰς ἀτόμους. ἀλλ᾽ ὃν τρόπον οἱ ἀγένητον καὶ 
᾿ αἰώνιον ἀπολείποντες τὸν κόσμο» οὐδὲν ἧττον πρὸς ἐπένοεειν ζη- 
τοῦσι τὰς πρῶτον συστησαμένας αὐτὸν ἀρχάς" οὕτω καὶ ἡμεῖς, 
φασὶν οἱ IIvJayogixol, τῶν φυσικῶν φιλοσόφων κατ᾽ ἐπένοιαν 
σχεπτόμεθω τὸ ἐκ τίνων τὰ αἰώνια ταῦτα καὶ λόγῳ ϑεωρητὰ 

256 συνέστηχε σώματα. ἤτοι οὖν σώματά ") ἐστι τὰ συστατικὰ αὖ- 
τῶν ἢ ἀσώματα. καὶ σώματα μὲν οὐχ ὧν εἴπαιμεν, ἐπεὶ δεήσει 

P 010 κἀκείνων σώματα λέγειν εἶναι συστατικά, καὶ οὕτως εἰς ἄπειρον 
357 προβαινούσης τῆς ἐπινοίας ἄναρχον γίνεσϑαι τὸ πᾶν. λεέπεται 
ἄρα λέγειν ἐξ ἀσωμάτων εἶναε τὴν σύστασιν τῶν νοητῶν ce- 
μάτων" ὅπερ καὶ Ἐπίχουρος ) ὡμολόγησε φήσας κατὰ ἀϑροισμὸν 
σχήματός τε καὶ μεγέϑους καὶ ἀντιτυπίας καὶ βάρους τὸ σῶμα 
γενοῆσϑαι, ἀλλ᾽ ὅτε ἀσωμάτους εἶναι δεῖ τὰς ἀρχὰς τῶν λόγῳ 
258 ϑεωρητῶν σωμάτων, ix τῶν εἰρημένων συμφανές. ἤδη dà οὖχ, 
percipiuntur intelligentia: et merito. quomodo enim elementa dictibais non 
suat dictiones, ita etjam elementa corporum nos sunt corpom. aat vere 
Oportet ea esse corpora awt incorporea: qnamobrem sunt omaiao incorpo- 
ses, 254. sed neque licet dicero quod aeternas acCidit esse.atomos, et.ideo 
posse, cum siat corporeae, universorum esee principia. primum enim et 
qui siwileres partes et qui moleculas et qui mimima et iadividma diced 
esse elementa, oorum aeteroem relinquunt substanem; quo fit ut noa ma- 

gis Momi qnam ea sint elementa. 254. deinde etiamsi datum feerit re vera 
aeternas esse a(0mos; Lttamea quomodo qui moadum reliaquuat ingenitum 

et aetoraum, nihilo secius ed eum mente cogitandum quaerunt priscipia 
«qaae ipsum primum constiterunt, ita etiam nes qnoque, inquiuat Pyibe- 
gorici, netarelium philosophorum more cogitante$ cosbideramus, ex quibes- 
aam coasteut haec aeterea et ratione ceutemplanda corpora. 266. aut erge suat 
corpore quae ea cosstituunt, aut iacerporea. et corpora quidem non dixeri- 
mugs, quopiam oportebit dicere etiam ili consistere e corporibas, et ita is iafiui- 
tum precedente cegitatione esse universitatem prieeipii expertem. 257. restat 
ergo ut dícatue ex incorporeis constitui cerpora quae percipiuntur inutelli- 
gentia, quod etiam confessus est Epicarus dicens per congeriem figurae 

et megaitedimis et resistentiae et gravitstis intelligentia percipi corpus. 
atque quod iacorperea quidem eperteat esse principia corporum jutelligibi- 
lum, ex his θεὲ perspicuum, 258. porro nutem si aliqua incorporea consi 


y) μὴ μᾶλλον τὰς ἀτόμους] notat haud suffcere, ut aliquid pro pria- 
cipio primo habeatur, statuere id ab aetermo substitisse, cum diversae 
diversorum philosophorum opiniones exstent de principiis, iisque omui- 
bus aeternis; et quidam ipsum mundum sibi persuaserunt ortu et initio 
carere , ut dictum ad sect. 169 huius libri. itaque recurrendum esse co- 

. — gitsüione ad intimas, quibus ab aeterno talia esee potwerint quibusque 
constent, rationes, neque im corporeli textura aoquiescendwm, sed ad 
intelligibile et incorporalia ascendendum, 

S2 κα) ἧποι οὖν σώματα] supra sect. 253. 
P010  5)'Eníxovoo;] hoe Epicuri dogma iam auwlit noster sect. 940, 
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εἰ, τινὰ πιροδῳέστηκε τῶν. σωμάτων ἀσώματα, ταῦτ᾽ ἐξ d»d γκῆς 
στοιχεῖά ἐστι τῶν ὄντων καὶ πρῶταί τινες ἀρχαί, ἰδοὺ yp καὶ 
αἱ ἰδέαι ἀσώματοι *) οὖσαι κατὰ τὸν Πλάτωνα προῦφεστᾶσι τῶν 
σωμάτων , xui ἕχαστον τῶν γινομένων πρὸς αὐτὰς γίνεται. ἀλλ᾽ 
οὐκ εἰσὶ τῶν ὄντων ἄρχαί, ἐπείπερ. ἑκάστη ἰδέα κατ᾽ ἰδίαν μὲν 
λαμβανομένη | ἕν εἶναι λέγεται" κατὰ σύλληψιν δὲ ἑτέρας ἢ ἄλ- 
λων δύο χαὶ τρεῖς καὶ τέσσαρες. ὥστε εἶναί τι ᾿ἐπαναβεβηκχὸς͵ ) 
αὐτῶν τῆς ὑποστάσεως, τὸν ἀριϑμόν, οὗ κατὰ ᾿μετοχὴν τὸ ἕν 
7 τὰ δύο ἢ ἢ τὰ τρία ἢ τὰ τούτων ἔτι πλείονα ἐπικατηγορεῖται 
εὐτῶν. καὶ τὰ στερεὰ σχήματα προεπινοεῖται τῶν σωμάτων ἀσώ-- 259 
ματον ἔχοντα τὴν φύσιν" ἀλλ᾽ ἀνάπαλιν οὐκ ἄρχει τῶν" πάντων. 
προάγει γὰρ καὶ τούτων κατὰ τὴν ἐπίνοιαν τὰ ἐπίπεδα σχῇ- 
pora), διὰ τὸ ἐξ ἐκείνων τὰ στερεὰ συνίστασϑαι. ἀλλὰ μὴν 260 
οὐδὲ τὰ ἐπίπεδα σχήματα ϑείη τις ἂν τῶν ὄντων στοιχεῖα" ἕκα- 
στον γὰρ αὐτῶν πάλιν ἐκ προαγόντων συναίϑεται τῶν γραμμῶν». 
καὶ αἱ γραμμαὶ προεπιγοουμένους ἔχουσι τοὺς ἀριϑμοῦς, παρ᾽ “- 
ὅσον τὸ μὲν dx τριῶν γραμμῶν τρίγωνον καλεῖται καὶ τὸ ἐκ τεσ- 
σάρων τετράγωνον. καὶ ἐπεὶ ἡ ἁπλῆ γραμμὴ οὗ χωρὶς ἀριϑμοῦ 
νενόηται, ἀλλ᾽ ἀπὸ σημείου ἐπὶ σημεῖον ἀγομένη ἔχεται τῶν 
δυοῖν, οἵ τε ἀριϑμοὶ πάντες καὶ αὐτοὶ ὑπὸ τὸ ἕν πεπτώκασι" 
χαὶ γὰρ 7 δυὰς μία τίς ἐστι δυὰς xal 7) τριὰς ἕν τί ἐστι, τρις, 
καὶ 7 δεκὰς i £y ἀριϑμοῦ κεφάλαιον. ἔγϑεν κινγηϑεὶς ὃ 0 ᾿Πυϑαγόρας 201 
ἀρχὴν ἔφησεν. εἶναι τῶν ὄντων τὴν μονάδα ; ἧς κατὰ μετοχὴν 
ἕκαστον τῶν ὄντων ἕν λέγεται, xol ταύτην κατ᾽ αὐτότητα μὲν 
ἑωυτῆς νοουμένην μονᾶδα νοεῖσθαι. ἐπισυντεϑεῖσαν δ᾽ ἑἕαυτῇ 
xu ἑτερότητα ἀποτελεῖν τὴν καλουμένην ἀόριστον δυάδα 9 
stunt ante corpora, ea non jdeo necessario sunt rerum .elementa et prima 
principia. ecce enim ideae quoque cum aint incorporeae, nt vult Plato, con- 
sistunt ante corpora, et ununquodque eornm qwae ominntur ac finnt, secun- 
lum eas oriuntur finutque, sed eae non supt prima rerum principia, enan- 
doquidem unaquaeque idea si seorsum snmatur, upom esse dicitur, per al- 
terius autem aut aliorum comprehensionem duae aut tres aut qnaitnor. quo 
fit ut sit aliquid. Mlarum substantiam transcedens, nempe uumerus, cnius 
per participationem upum aut duo ant trja et bis adhuc plura de eis prae- 
dicantur, 259, et solidae figuree ante corpus mente cogitantur, cum habeant 
naturam incorpoream; sed rursns illae quoque non sunt omuium rerem 
principia. nam ante eas quoque cogitatione praecedunt figurae planae, pro- 
pterea quod ex illis consistant solidae, 260. sed nec figuras planas rerum 
posneris elementa: unaquaeque enim earum rarsus componitur ex lineis 
praecedentibus. et lineae habent numeros qui mento prius cogitantur, quan- 
doquidem ex tribus lineis appellatur triangulus, et quadratum ex quattuor. 
et quia simplex linea non sine numero mente concipitur, sed a puncto / 
ducta ad punctum haeret duobus, numerique omnes cadunt sub unnm. nem: 
binarius unus est binarius et ternarius unum quid est, nempe ternarius, et 
denarius'est unum caput et una summa numeri. 261. his motus Pythagoras 
dixit unitatem esse rerum prinoipium, per cnius participationem nnaquaeque 
res una dicitur, et eam, si ex sui quidem cogitetur, ut ita dicam, identitate, 
intelligi unitatem. sin autem idem sibi alter adiungatur, efficere intermipa- 
tum qnem vocant et indefinitum bimarium, propterea quod numerabitfum, 

δ) «i ἰδέαι ἀσώμαεοι] vide ad lib. 1 contra Pbysicos sect. 364. - 

c) ἐπιναβεβηκπὸς] vide ad 1 Pyrrhon. sect. 38. infrá 270. . ͵ 

d) τὰ ἐπίπεδα σχήματα] vide ad 1 contra Physicos sect, 364. 

e) ἀόριστον δυαδα] vide ad 8 Pyrrhon. sect. 155. Proclum in Eu- 
clidem p. M. infra hoc libro «ect. 276. 
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διὰ τὸ μηδεμίαν τῶν ἀριϑμητῶν xol ὡρισμένων δυάδων dy 

τὴν αὐτήν, πάσας δὲ κατὰ μετοχὴν αὐτῆς δυάδας νενοῆσϑα, 

262 χαϑὼς καὶ ἐπὶ τῆς μονάδος ἐλέγχουσι. δύο οὖν τῶν ὄντων ὑρ- 

P 0671 yo4, ἥ τε πρώτη μονάς, ἧς κατὰ μετοχὴν nücoi αἱ ἀριϑμητω 
μονάδες νοοῦνται μονάδες, καὶ 7 ἀόριστος δυάς. ἧς κατὰ u- 
τοχὴν αἱ ὠρισμέναι δυάδες “εἰσὶ δυάδες, καὶ ὅτε ταῖς ἀληϑείαι 
αὕταί εἰσι τῶν ὅλων ἀρχαί, ποικίλως οὗ Πυϑαγοριχοὶ διδάσχοτοι. 
26310» γὰρ ὀντων 7), φασί, τὰ μὲν κατὰ διαφορὰν νοεῖται, τὰ à 
κατ᾽ ἐναντίωσιν, τὰ δὲ πρός tw. κατὰ διαφορὰν μὲν οὖν εἶναι 

- τὰ xa^ ἑαυτὰ καὶ κατ᾿ ἰδίαν περιγραφὴν ὑποκείμενα, οἷον ὦ- 
ϑρωπης σιπὸς φυτὸν γῇ ὕδωρ ἀὴρ πῦρ' τούτων γὰρ ἕκαστον 
ἀπολύτως ϑεωρεῖται καὶ οὐχ ὡς κατὰ τὴν πρὸς ἕτερον σχέσιν 
2641xar' ἐναντίωσιν δὲ ὑπάρχειν ὅσα ἐξ ἐναντιώσεως ἑτέρου πρὸ; 
ἕτερον ϑεωρεῖται οἷον ἀγαϑὸν καὶ χακόν, δίκαιον ἄδικον, στμ- 
φέρον ἀσύμφορον, ὅσιον ἀνόσιον, εὐσεβὲς ἀσεβές, χινούμενον 
ad) yel, τὰ ἄλλα ὅσὰ τούτοις ἐμφερῆ. πρός va δὲ τυγχάνω 
τὼ κατὰ τὴν ὥς πρὸς ἕτερον σχέσιν νοούμενῳ , Οἷον δεξιὸν ἀμι- 
στερύν, ἄνω κάτω, διπλάσιον ἥμισυ" τό vt γὰρ δεξιὸν νοεῖται 
κατὰ τὴν ὡς πρὸς τὸ ἀριστερὸν σχέσιν καὶ τὸ ἀριστερὸν xam 
τὴν ὡς πρὸς τὸ δεξιόν, τό τε. κάτω κατὰ τὴν ὡς πρὸς τὸ ἄνυ, 
καὶ τὸ ἄνω κατὰ τὴν ὡς πρὸς τὸ χάτω, xol ἐπὶ τῶν ἄλλων τὶ 
466 παραπλήσιον. διαφέρειν δέ φασε τὰ κατὰ ἐναντίωσιν νοούμοε 
τῶν πρός Ti ἐπὶ μὲν γὰρ τῶν ἐναντίων ἢ τοῦ ἑτέρου φϑορὲ 
γένεσίς ἐστι τοῦ ἑτέρου, olor ἐπὶ ὑγιείας xal κόσου, “κενήσεῶς τι 
καὶ ἠρεμίας. νόσου τε γὰρ γένεσις ἄρσις ἐστὶν ἐγεείας , ὑγιείας 

τε γένεσις ἄρσις ἐστὶ νόσου καὶ κινήσεως μὲν ὑπόστασις φϑυιὶ 


L4 


eorumque quae sont terminata ac finita, nmmllus sit ídem bimarius, sed εἰ 
eiw$ participatione intelliguntur biaarii, πὶ etiam arguunt in wmitie 
262. duo ergo sunt retum principia unitas, ex cuius participatiose omo 
mumerabiles intelliguntur unitates et interminatus binarius, ex cuius put 
cipatione sunt omues terminati binarii. quod autem haec sint re vers prit 
eipia universorum varie docent Pythagorei. 963. nam ex iis quae smt, 3 
quiunt, alia quidem intelliguntur ex differentia, alia ex oppositione, ala a 
tem relata ad aliquid. atque ex differentia quidem esse qmae δε δι « 
per se sunt et sunt subiecta ex propria circumscriptione ut homo eq 
planta terra aqua aír ignis; nuuumquodque enim eorum consideratur abjoize 
et non ex ea qua ad aliud refertur babitudine: 364. ex oppositione acta 
esso quae considerantur ex repngoantia alterius ad alterum ut δόσει d 
malum, iustom iniustum, utile inutile, sanctum profanum, pium impium, »» 
tum quiescens et alia his similia, 265. ad aliquid autem refer, que à 
tellignatur ex ena quae est tamquam ad alterum relatione ut dexterom 5 
nistrum, sursum deorsum, daplum dimidium. nam et dexterum intellptw 
ex ea quae est tamquam ad sioistrum habitudine ac relatione, et sinistren 
ex ea quae est tamquam ad dexterum, et deorsum ex ea quae est tamqus 
ad sursum, et sursum ex ea quae est tamquam ad deorsum, et similiter ἢ 
aliis. 266. dicunt autem ea quae intelliguntur ex oppositione et repy- 
nautis differre ab iis quae referuntur ad aliquid. nam in contrariis quides 
ac repugnantibus interitws alterins, alterius est Ortus, ut ia sanitato et no 
bo, motu et quiete. morbi enim ortus est ablatio sanitatis et sanitatis 0 
tus est ablatio morbi, et si consista? motus, perit status, si oriatur stt 


PO /):à» γὰρ ὄντων] divisio trita in entia absoluta, opposita et relsts 
perspicue a Pythagoricis exposita, distinctio inter τὰ xarà duegoger εἰ 
τὰ πρός τι fuit 1 Pyrrhon. sect. 187 et 1 contra Log. sect. 87 et 16). 
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στάσεως 5), γένεσις δὲ στάσεως ἄρσις κινήσεως. ὃ δ᾽ αὐτὸς λόγος 
καὶ ἐπὶ λυπὴς καὶ ἀλυπέας ἀγαθοῦ τὸ xal χαχοῦ καὶ κοινῶς τῶν 
ἐναντίαν φύσιν ἐχόντων. τὼ δὲ πρός τε συνύπαρξίν τε καὶ 261 
συναναίρεσιν ἀλλήλων περιεῖχεν. οὐδὲ γὰρ δεξιὸν ἐστιν, ἐὰν" μὴ 
xui ἀριστερὸν ὑπάρχῃ, οὐδὲ διπλάσιον, ἐὰν μὴ καὶ và: ἥχεεσν' 
ὑπόχειται "), οὗ διπλάσιόν ἐστι. πρὸς τούτοις ἐπὶ μὲν τῶν ἐβαν-».968 
τίων ὡς ἐπίπαν οὐδὲν ϑεωρεῖταε μέσον, καϑάπερ εὐθέως, ἐπὶ 
ὑγιείας καὶ νόσου ζωῆς τὸ καὶ ϑανάτου κινήσεώς τε xul μονῆς. 
μεταξὺ γὰρ τοῦ ὑγιαένειν καὶ νοσεῖν οὐδέν ἐστε, καὶ μεταξὺ τοῦ 
ζῆν καὶ τεθνάναι καὶ ἔτε τοῦ κινεῖσϑαε καὶ μένειν. ἐπὶ δὲ τῶν 
πρός τί πὼς ἐχόντων ἔστι μέσον" τοῦ γὰρ μείζονος εἰ τύχοι, 
xai τοῦ μικροτέρου τῶν πρὸς τέ πως καϑεστώτων μεταξὺ 678 
γένοιτ᾽ ἂν τὸ ἴσον" ὡσαύτως δὲ καὶ τοῦ πλείονος. καὶ ἥττακος 

τὸ ἱκανόν, ὀξέος τε καὶ βαρέος τὸ ἀύμφωνον. ἀλλὰ χὰρ τῶν 209 
τριῶν ὄντων γενῶν, τῶν τὲ καϑ᾽ ἑαυτὰ ὑφεστώτων καὶ τῶν 

κατ᾿ ἐναντιότητα καὶ ἔτι τῶν πρός τε νοουμένων ὀφείλει xav? 
ἀγάγχην καὶ τούτων αὐτῶν ἐπάνω τε. γένος τεεάχϑαε καὶ πρῶ- 

τον ὑπάρχειν, διὰ τὸ καὶ πᾶν γένος προῦπάρχειν τῶν ὑπ᾽ αὐτὸ 
τεταγμένων εἰδῶν. ἀναιρουμένου γοῦν αὐτοῦ πάντᾳ τὰ εἴδη 
συναγαιρεῖται " τοῦ δὲ εἴδους ἀναερεϑέντος οὐχέε᾽ ἀνασχευάζε.- 

τῶι τὸ γένος ἤρτηται γὰρ ἐξ ἐκείνου τοῦτο, καὶ οὖχ ἀνάπαλιν. 

καὶ δὴ τῶν μὲν xaJ' αὑτὰ νοουμένων γένος ὑπεστήσαντο ἴ1υ-- 219 
ϑαγορικῶν παῖδες ὡς ἐπαναβεβηκὸς τὸ ἕν. xa9à γὰρ τοῦτο καϑ' 

αὑτό ἐστιν, οὕτω καὶ ἕκαστον τῶν κατὰ διαφορὰν ἕν τέ ἐστε 

καὶ xaJ" ἑαυτὸ ϑεωρεῖταε. τῶν δὲ κατ᾽ ἐναντίωσιν ἔλεξαν ἄρ--11] 
xav γένους τάξιν ἐπέχον τὸ ἴσον καὶ τὸ ἄνισον" ἐν τούτοις γὰρ 


et quies, tollitar motus, eadem est ratio in dolore quoque et iudolentia, 
bonoque et malo, et communiter in iis quae habent naturam contrariam, 
261. quae autem referuntur ad aliquid, hoc continént quod simul suut et 
simnl tolluntur, nihil enim est dexterum nisi sit etiam sínistrum, nihil au- 
tem duplum nisi prius pouatur dimidium, cufus ést duplum. 268. praeterea 
in contrariis quidem ac repugnantibus nihil omnino cernitur medíum, ut 
iam in morbo et sanitate, vita et morte, motu et quiete. nam Inter sanum 
esse et aegrotare nihil intercedit et inter vivere et mori et inter moveri 
et quiescere, in iis autem quae quodammodo se habent relata ad aliquid, 
est medinm, nam inter maius exempli causa et minus, quae quodammodo 
se habent relata ad aliquid, intercedit medium, nempe aequale: simili- 
ter etiam inter plus et minus est satis vel sufficiens, inter acutius autem 
et gravius est consonans. 269. caeterum cum sint tria genera nempe et 
quae per se sunt et quee ex oppositione et amplius ea quae referuntur ad 
aliquid, debet necessario etiam supra haec ipsa poni aliquod genus et esse 
primum, propterea quod omne genus sit ante species quae sunt sub ipso collo- 
catae, nám si ipsum quidem tollatur, simul tollantur omnes species ; sublata au- 
tem specie non utique amoretur genus; nam ea dependet ex illo et non contra. 
270. atque eorum quidem quae per se intelliguntur, veluti transcendens ge- 
nus posuerunt unum Pythagorei. qugpodo enim hoc per se est, ita etiam 
unumquodque eorum quae sunt ex Wifferentia et unum est et per se con- 
sideratur. 271. eorum aatem quae sunt ex oppositione dixerunt esse prin- 
cipium generis locum tenons, aoquale et inaequale. iu his enim consideratur 





δ) στάσεως] sic στάσεν pro quiete posuit sect. 81. . 
A) ὑπόκειται) ms Savil, προὔπόχειται. — ^ 


i) τῶν πρός τέ πως] ita recte ms Ciz, pro τῷ πρός τι πως. 
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παϑάπερ τὸ nvoauoudéc, κατὰ τὴν τετράδα τάττεται. τοῖς γὰρ 
τρισὲ σημείοις, ὡς προεῖπον, κειμένοις, ἐπιτεϑέντος ἄλλου vari: 
ἄνωθεν σημείου ὃ), πυραμοειδὲς ἀποτελεῖ σχῆμα στερεοῦ σωμα-' 

τος. ἔχει γὰρ ἤδη τὰς τρεῖς διαστάσεις, μῆκος πλάτος βάϑος. 

881 τινὲς δ᾽ ἀπὸ ἑνὸς σημείου τὸ σῶμά φασι συνίστασϑαε" τοττι 
γὰρ τὸ σημεῖον Qviv γραμμὴν ἀποτελεῖν, τὴν δὲ γραμμὴν ὁτέ- 

σαν ἐπέτεδον ποιεῖν, τοῦτο δὲ εἰς βάϑος κινηϑὲν τὸ σῶμα 76- 
392vü» τριχῇ διαστατόν. διαφέρει δὲ ἣ τοιαύτη τῶν Ππυϑαγοριχὼν 
στάσις τῆς τῶν προτέρων. ἐχεῖνοε μὲν γὰρ ἐκ δυοῖν ἀσχῶν, τί; 
Ρόβθτε μονάδος καὶ τῆς ἀορίστου δυάδος ἐποίουν τοὺς ἀρεϑμοίς. 
εἶτ᾽ ἐκ τῶν ἀριϑμῶν τὰ αημεῖα καὶ τὰς γραμμάς, τά τε ἐπί- 

πεδα σχήματα καὶ τὰ στερεά, οὗτοι δὲ ἀπὸ ἑνὸς σημεείου τὰ 

' πάντα τεχταίνουσιν. ἐξ αὐτοῦ μὲν γραμμὴ γίνεται, ἀπὸ γραμ- 
233 μῆς δὲ ἐπιφώνεια, ἀπὸ δὲ ταύτης σῶμα. πλὴν οὕτω μεὲν ao 
τελεῖται τὰ στερεὰ σώματα, ἡγουμένων τῶν ἀριϑμῶν, ἀφ᾽ c 
λοιπὸν xa) τὰ στερεὰ συνίσταται, γῆ τε καὶ ὕδωρ xol ἀὴρ χὼ 

πῦρ, καὶ καϑόλου 6 κύσμος, ὅν φασιν xaO" ἁρμονίαν ) διοι- 
κεῖσθαι, πάλιν ἐχόμενοι τῶν ἀριϑμῶν, ἐν οἷς οἱ λόγοε εἰσὶ 16s 
συστατιχῶν τῆς τελείου ἁρμονίας συμφωνιῶν, τῆς τε ud τεῦ- 
σάρων καὶ τῆς διὰ πέντε καὶ τῆς διὰ πασῶν. ὧν 5 μὲν ἐν ἐπι- 
— ἔκειτο. λόγῳ, fj δὲ ἐν ἡμιολίῳ, 7) δὲ ἐν διπλασίονε. εἴρηται 

δὲ περὶ τούτων ἀχριβέστερον κἂν τῇ περὶ κριτηρίου σχέψει" 

κἀν τοῖς περὶ ψυχῆς ἢ. νῦν δὲ ὑποδειχϑέντος ὅτι μεγάλην δύνα- 

μὲν ἀπονέμουσι τοῖς ἀριϑμοῖς oi ἀπὸ τῆς Ἰταλίας GOvoixol μετεὶ- 


ut prius dixi, sitis, imposito.aliqno superne, efficitur pyramidalis gus 
solid corporis. iam enim babet tres dimensiones ac spatia, nempe leagitz 
dinem latitudinem profunditatem, 281, nonnulli autem dicunt ex wme paxc 
constare cgrpus; ab hoc enim puncto fluente effici lineam, ab limee setem 
fluente effici superficiem, eam autem motam ed profunditatem gigmere corpus 
quod triplex habet spatium ac dimensionem, 282, differt autem haec secu 

Pyihagoricorum ab opinione priorum, illi enim ex duobus principiis, sempe - 
unitate et intermipato binario efüciobant, numeros, deinde ex muxseris puscu - 
et lineas figurasque plamas et solidas, hi autem ex umo puncto fabricantw 
omnis, ex ipso enim (ni hi semtiumt) fit linea, ex linea superficies , ex e 
autem corpus, 283. sic quidem sola efficiuntur corpora, preecuntibas numeris, 
ex quibus de caetero quoque solida consistunt corpora, mempe terra equ 

. &ér et ignis et at semel dicam, imndus, quem dicunt administrari per com- 
centum et hermoniem, rursus iahaerentes numeris, in quibus sumt ratione; 
quae períectam constituunt barmoniam, nempe diatessarom diapente δὲ dispe- 
s$0n, quarum prima sita est in retione sesquitertia, secunda im sesquialter. 
tertia in dupla. 284, de his porro dictum est accuratius ubi disquisivimu 
dé criterio veritatis, et in commentariis de anima, nuno sutem cum oste- 
sum sit quod numeris magmam vim tribuunt Physici ex Italia profecti, loco 

p) ἐπιτεθέντος ἄλλου τινὸς ἄνωϑεν dnutfov] ut pyramis prodeat. cos- 
fer Hieroclem p. 410 editionis Needhamianae, pro ἀποτελεῖ interpres le- 
git ἀποτελεῖται commodius, 

P 680 4$) xa9' áouor(av] vide dicta ad 3 Pyrrhon. sect. 155 et contra Arithmet. 
sect. 6 et 1 contra Log. sect. 96, ubi etiam de rstione diatessaron, dia- 
pente et dispason. 

τὴ xày τῇ περὶ χριτηρέον σχέψει] respicit Jaudatum libri prioris ad- 
versus Logicos locum. 

4) κἀν τοῦς περὶ ψυχῆς} hi de anima commentivii, quos laudat etian 
lib. adversus Musicos sect. ὅδ, interciderunt. 
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ϑόντες, καὶ τὰς ἀκολούϑους τῷ τόπῳ κομίζωμεν ἀπορίας, ὅταν 285 - 
οὖν λέγωσι τῶν ἀριϑμητῶν ἢ) οἷον τῶν αἰσϑητῶν καὶ ὑποπιπτόν- ' 
τῶν μιηδὲν εἶναι ἕν, μετοχῇ δὲ τοῦ ἑνὸς ") τοῦ ὡσανεὶ πρώτου 

καὶ στοιχείου ἕν τι καλεῖσθαι" εἰ οὖν τὸ δεικνύμενον χαὶ τὸ μές 
vov *) ζῷον ὃν εἴη, τὸ μὴ δεικνύμενον φυτὸν οὐκ ἔσται ἕν. ov : 
γὰρ δεῖ πολλὰ εἶναι, μετοχῇ δὲ τοῦ ἑνὸς ἕκαστον νοεῖσϑαι ἕν, 

οἷον ζῷον ξύλον φυτόν. εἰ γὰρ τὸ δεικνύμενον ζῷον ἕν ἐστι, τὸ 386 
gu] ὃν ζῷον, οἷον τὸ φυτόν, οὐκ ἔσται ἕν. καὶ εἰ τὸ φυτὸν ἕν 

ἐστι, τὸ μὴ ὃν φυτόν, olov τὸ ζῶον, οὐκ ἔσται ἕν. ἀλλὰ λέγε- 

ταί γε τὸ μὴ ὃν ζῷον ἕν, καϑάπερ τὸ φυτὸν 'καὶ τὸ μὴ ὃν qv- 

τὸν πάλιν ἕν, ὡς τὸ ζῷον" οὐκ ἄρα ἕκαστον τῶν ἀριϑμητῶν 

ἕν ἐστι. τὸ δὲ οὗ ἕκαστον μετοχῇ νενόηται ἕν, ἐχεῖνο ἕν τέ ἔστι 

καὶ πολλά" ἕν μὲν xa9^ ἑαυτό, πολλὰ δὲ κατὰ περίληψιν. ὅπερ 357 
σελῆϑος πόλιν οὐκ ἔστιν ἐν τοῖς ἀριϑμητοῖς δεικνύμενον. εἶ γὰρ 

τὸ τῶν ζῴων πλῆϑος ἔστιν, τὸ τῶν φυτῶν οὐχ ἔσται πλῆϑος" 

καὶ εἶ τὸ τούτων, ἀνάπαλιν oix ἔσται τὸ τῶν ζῴων. λέγεται δέ 

ye xal ἐπὶ φυτῶν καὶ ἐπὶ ζῴων καὶ ἐπ᾿ ἄλλων ἱκανῶν πλῆϑος. 

οὐκ ἄρα τὸ ἐν τοῖς ἀριϑμητοῖς δεικνύμενον πλῆϑος τῷ ὄντι πλῆ- 

ϑός ἐστιν, ἀλλὰ ἐχεῖνο τὸ οὗ μετοχῇ νενόηται τοῦτο πλῆϑος. 

ὅταν δὴ τὼ τοιαῦτα λέγωσιν oi Πυϑαγορικοὶ τῶν φιλοσόφων, 988 
ὅμοιόν τε λέγουσι τῷ εηδένα τῶν ἐπὶ μέρους ἀνθρώπων ἄνϑρω-Ῥ 681 
ztov εἶναι, ἀλλὰ τὸν o9 μετοχῇ ἕκαστος εἷς τε ἄνϑρωπος νενόη-- 

ται, καὶ πολλοὶ ἄνϑρωποι καλοῦνται. νοεῖταε yàp ὃ ἄνθρωπος 

ζῷον λογικὸν ϑνητόν" καὶ διὰ τοῦτο οὐδὲ Σωκράτης ὥνϑρωπός 


huic quoque consequentes afferamus dubitationes, 285. cum ergo numerabi- 
lium ut sensilium et offerentium sese nobis rerum nullam dicunt esse unum, 
vocari autem aliquid unum participatione unius, quod est primum et elemen- 
tnm; slergo quod ostenditur cerniturque animal, sit unum, quae non osten- 
ditur planta, non erit una, non enim oportet esse multa, sed unius partici- 
patione unumquodque intelligi unum, ut animal lignum plantam. 286, si enim 
quod ostenditur animal est unum, quod non est animal, ut plenta, non erit 
unum; et si planta est una, quod non est planta, ut animal, non erit unum. 
sed dicitur quod non est animal, 'unum, ut planta, et quod non est planta 
rursus unum, ut animal; non est ergo numerabilium unumquodque unum, id au- 
tem cuius participatione unumquodque intelligitur unum, illud unum est et multa ; 
unum quidem per se, multa autem per comprehensionem, 287, quae quidem 
mnulütudo rursus non ostenditur ín numerabilibus, nam si est multitudo ani- 
mnalium, plantarum non erit multitudo, et contra si earum erit multitudo, non X 
erit multitudo animalium, dicitur autem et de plantis et de animalibus et 
de plurimis aliis rebus multitudo, quae ergo in numerabilibus ostenditur mul- 
titudo, non est re vera multitado, sed illa, cuius participatione multitudo 
baec intelligitur, 288, quando autem haec dicunt Pythagorici philosophi, pez- 
üánde est ac si dicant ex singularibus hominibus nullum essé hominem, sed 
állum euius participatione unusquisque et unus homo intelligitur, et multi 
vocantur homines. intelligitur enim homo animal rationis particeps mortale; 





2) τῶν ἀυιϑμητῶν»} hoc loco sequebetur in editis μηδὲν εἶναι ἕν, quod 
perperam,repetitum ex commate quod sequitur. 

wv) μετοχῇ dà τοῦ ἑνὸς) supra sect. 261. confer 3 Pyrrhon. sect. 156 
et contra Árithmeticos sect, 12. 

€) καὶ κὸ μένο»] puto legendum ϑεωρούμενον, idque in versione sum 
secutus. 
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269 ἐστιν οὔτε Πλάτων οὐκ") ἄλλος τις τῶν ἐπὶ εἴδους. εἰ γὰρ Σω- 
κράτης, καϑ' Ü ὃ ξωχράτης ἐστίν, ἄνϑρωπος καϑέστηκεν, ὃ Πλά- 
των οὐκ ἔσται ἄνθρωπος, οὔτε "5 Δίων E Θέων" καὶ εἰ Πλά- 

, τῶν ἐστὶν ἄνθρωπος, ὃ “Σωκράτης οὐχ ἔσται. λέγεται δέ γε καὶ 

— Σωκράτης ἄνθρωπος καὶ Πλάτων, χαὶ ,ἧχαστος τῶν ἄλλων" οὐκ 
ἄρα τῶν ἐπὶ μέρους ἀνθρώπων ἕκαστός ἐστιν ἄνϑρωπος, οὐδὲ 
μετοχῇ ἕκαστος αὐτῶν νενόηται ἄνϑρωπος . ὃς οὐκ ἔστιν εἷς ἐξ 

φρραὐτῶν. 0 δ᾽ αὐτὸς λόγος" καὶ ἐπὶ φυτοῦ καὶ πάντων τῶν λοι- 
πῶν" ἄτοπον δέ UE ἐστι μηδένα τῶν ἐπὶ μέρους ἀνθρώπων λέ 
yev ἄγϑρωπον εἶναι, μηδὲ τῶν φυτῶν φυτόν- ἄτοπον ἄρα καὶ 
τὸ ἕχαστον τῶν ἀριϑμητῶν κατὰ τὸν ἴδιον λόγον μὴ λέγειν ἕν. 

991 ἄλλως τε καὶ Jd κομιζομένη κατὰ τοῦ γένους ἀπορία ,φϑάνειν 
ἔοιχε καὶ ἐπὶ τὴν τοιαύτην τῶν 1]υϑαγορικῶν δόξαν. ὡς γὰρ o 
γεμίκὸς ἄνθρωπος y οὔτε μετὰ τῶν ἐπὶ εἴδους ἀνθρώπων ϑεω- 
ρεῖταει, ἐπεὶ χαὶ αὐτὸς ἔσται εἰδικὸς οὔτε κατ᾽ ἰδίαν ὑφέστη- 
κεν, ἐπεὶ οὐ γενήσονται ot κατὰ μέρος ἄνϑρωποι μετοχῇ αἶτοῖ 

293 ἄγϑρωποι , οὔτ᾽ ἐν αὐτοῖς τούτοις περιέχεται" ἀδιανόητον γὰρ 
τούτου μετογῇ ἀπείρους εἶναι; καὶ τοῦτο μὲν τεϑνηχόσε τοῦτο 
δὲ ζῶσι ᾿περιέχεσϑαι. ὡς οὖν οὗτος ὃ λόγος ἄπορος, οὕτω xai ὁ 
περὶ τοῦ ἑνὸς τούτου μᾶλλόν ἐστον ἀπορώτερος, τῷ μήτε σὶν 
τοῖς κατὰ μέρος ἀριϑμοῖς αὐτὸ ϑεωρεῖσθαι, μῆτε κατὰ παντὸς 

᾿ αὐτὸ δύνασϑαι τετάχϑαι, μήτε uet οχὴν αὐτοῦ τοῖς ἀπείροις 

293 9 ὑπάρχειν. ἢ γε μὴν τοῦ ἑνὸς ἰδέα, ἧς κατὰ μετοχὴν ἕκαστον 

' ψρεῖταιε ἕν, ἤτοι μία ἐστὶν ἰδέα τοῦ ἑνὸς 5) ἢ πλείους ἰδέαε τοῦ 





ét propterea. neque Socrates est homo neque Plato neque aliquis alins in — 
specie, 289. si enim Socrates, quatenus est Socrates, est bomo, Plato noa 
erit homo neque Dion"aut Theon; et si Plato est homo, non erit homo Socra- 
tes, dicitur autem et Socrates homo et Plato et unusquisque ex aliis; non igi- 
tur ex singularibus hominibus unusquisque est homo, neque huius participatione 
unusquisque intelligitur homo, qui non est uuus ex ipsis. 290. eadem est ra- 
tio et in planta et in caeteris omnibus, absurdum est autem dicere nulimm 
ex singularibus hominibus esse hominem neque ex plantis plantam; absur- 
dum est ergo et unumquodque ex numerabilibus propria ratioue non dicere 
esse unum, 291, ⁊t alioqui quae etiam adversus genus affertur dubitatio. 
videtur pertingere etiam usque ad hanc opinionem Pythagoreorum, quomodo 
enim homo in genere ncque consideratur cum hominibus jn specie, mam 
ipse quoque ita futurus esset specialis ; neque singillatim cousistit , quoniam 
ita singulares non fient homines eius participatione, neque in iis ipsis con- 
tinetur, 292. cogitatione enim concipi non potest homines esse infinitos eius 
participatione, et partim quidem mortuis partim vivis eundem contineri, quo- 
modo ergo haec oratio est dubia, illa de uno dubia magis erit, eo quod nec 
enm singularibus nomeris i4 consideretur, neque pro universali possit poni. 
meque participatio eius insit infinitis, 293. unius quidem certe idea, cnius 
per particípationem unumquodque intelligitur esse unum, eut uma esi unie: 





. [1^ 


) οὐχ] ovt ἢ 
NA οὔτε] οὐδ ?] 
P 65L y) ὁ γενιχὸς ἄνϑρωπος] sect. 17 eiusdem adversus Arithmeticos hbri. 

x) 8i ixoc] ms Ciz. ἰδιχός. 

a) 10. μία ἐστὶν ἰδέα τοῦ ἔπιε} confer — 18 libri contra A rithme:. 
et 3 Pyrrhou. sect. 158 sq. post illa verba sequebater. in editis: ὃς xat 
μετοχὴν ἕχαστον νοεῖται ἕν, ἥτοι μέα ἐσιὶν ἰδέα «oU ἑνός. quae male 
e praecedentibus repetita rectius in ms Ciz. et llerreti oodice exsulan, 
itaque et à me sunt omiesa, 


v 


ADVERSUS PHYSICOS [Lib. X). 45. 


ἑνός. καὶ εἰ μὲν μίω, Iro⸗ ὅλης μετέχει ἕκαστον τῶν ἀριϑμητῶν 
3j μέρους τινὸς αὐτῆς" καὶ εἰ μὲν ὅλης μετέσχηκχεν, οὐκ ἔστι 
gio. εἰ γὰρ ὅλην ἔχει τὴν τοῦ ἑνὸς ἰδέαν “λόγου χάριν τὸ ἄλᾳα, 
ἐξ ἀνάγχης τὸ βῆτα, μὴ ἔχον οὗ μετασχῇ, οὐκ ἔσται ἕν" ὅπερ 
ἄτοπον. εἰ δὲ πολυμερῆς ἐστιν ἥ τοῦ ἑνὸς ἰδέα, καὶ ἕχαστον 294 
τῶν ἀριϑμητῶν ἑκάστου μέρους αὐτῆς μετείληφε, πρῶτον μὲν 
ἕκαστον τῶν ὄντων οὐ τῆς τοῦ ἑνὸς ἰδέας ἔσται ᾿'μετειληφός, ᾿ 
ἀλλὰ μέρους αὐτῆς, καὶ διὰ τοῦτο οὐκέτι γενήσεται ἕν. ὡς γὰρ 
τὸ μέρος ἀνϑρώπον οὐκ ἔστιν ἄνθρωπος καὶ τὸ μέρος τῆς λέ- 682 
ξεως οὐχ ἔστι λέξις, οὕτω τὸ μέρος τῆς τοῦ ἑνὸς ἰδέας οὐκ ἔσται 
ἢ τοῦ ἑνὸς ἰδέα, ἵνα καὶ τὸ μετεσχηκὸς αὐτῆς γένηται ἕν. εἶτα 295 
7] τοῦ ἑγὸς ἰδέα οὐχέτι γίνεται ἑνὸς ἰδέα, οὐδὲ μία, ἀλλὰ πλεί- 
ους. τὸ γὰρ ἕν, ῆ ἕν ἐστιν, ἀδιαίρετον χαϑέστηκε, καὶ ἢ μονάς, 
μονάς ἐστιν, οὐ διχάζεται, Ἶ εἴπερ dde πολλὰ διαιρεῖται δ), 
ἀϑροισμὸς πλειόνων μονάδων γενήσεται καὶ οὐκ ἔστε μονάς. εἶ 296 
δὲ πλείους εἶεν ἰδέαε τοῦ ἑνός, ὡς ἕχαστον τῶν ἀριϑμητῶν ἰδίας ' 
τινὸς μετέχειν ἰδέας χαϑ' ἣν ἕν νοεῖται, ἤτοι 7 τοῦ “4 ἰδέω καὶ 
ἡ τοῦ Β μετέχουσιν ἑνός τινος ἰδέας, xa^ ἣν ἑκάτερον αὐτῶν 
προσαγορεύεται ἕν, ἢ οὐ μετέχουσι. xal εἰ μὲν οὐ μετέχοῦσιν, 291 
ὃν τρύπον αὗται δύνανται τῆς τοῦ ἑνὸς ἐπικατηγορίας ἀ ἀ ξιοῦσϑαι, 
“ἢ μετέχουσαί τινος ἐπαναβεβηκυίας. τοῦ ἑνὸς ἰδέας, οὕτω dóva- 
τῶ καὶ πᾶν τὸ ὑπωσοῦν λεγόμενον ὁ ὃν μὴ κατὰ μετοχὴν τῆς τοῦ | 
ἑνὸς ἰδέας προσαγορεύεσϑαι͵ ἕν. εἰ δὲ μετέχουσιν , ἢ ἀρχῆϑεν 298 
nva ἀπορία. πῶς γὰρ αἱ δύο ἰδέαι τῆς μιᾶς μετέχουσιν ἰδέας *), 
ὅλης ἑκατέρα ἢ μέρους αὐτῆς; ὁπότερον γὰρ ἂν 20): λέγοιεν, ἐπα- 
᾿ χϑήσονται αἵ μιχρῷ πρόσϑεν ἀποδοϑεῖσαι πρὸς ἡμῶν ἀπορίαι." 


idea, aut plures ideae unius, et si una quidem, aut totius est particeps 
wnuümquodque ex numerabilibus ant alicuius eius partis; et.si totius quidem: 
est partíceps, non est una. ei enim totam unius ideam habet, exempli causa' 
A, necessario B non habens cuius sit particeps, mon erit unum; quod est 
absurdum, 294, si autem multarum partium est unius idea, et unumquodque ex 
mnumerebilibus est particeps uniuscuiusque eius partis: primum quidem una- 
quaeque res non erit particeps ideae unius, sed partis eius et ideo non erit 
wtique una, quomodo enim pars hominis non est homo et pars dictionis non 
est dictio, ita pars ideae unius mon erit unius idea, ut quod eius fuerit par- 
ticeps sit unum, 295, deinde unius idea noua efit amplius idea unius, neque 
nua, séd plures, unum enim quatenus est unum est individumm et unitas 
quatenus est unitas non dividitur; aut si in plura dividitur, fiet congeries . 
zultarum unitatum, et non est unitas, 296. si antem unius plures sunt ideae, 
adeo ut unumquodque ex numerabilibus sit particeps alicuius propriae ideae, 
ex qua unum intelligitur, aut idea A et idea B sunt perticipes alicuius unius 
ideae, ex qua utrumvis eorum appellatur, aut non sunt participes, 297. et 
sí non sunt quidem participes, quemadmodum eee possunt censeri dignae 
appellatione wpius, licet non sint participes transcemdentis idese unius, ita 
etiam potest quidquid quomodocumque dicitar unum non appellari ex pertiei- 
petione ideae uniws, 298, si autem sunt participes, manet quae ab initio fuit 
dubitatio, quomodo enim sunt duae idese participes unius ideae, num utraque 
fotius an partis eius? atrumvis enim dixerint, redibunt quae a nobis paulo 





δ) διαιρεῖται} ms Ciz. διαίρεται. P 6862 

re) ἀπορία. πῶς γὰρ α dvo ἰδέαι τῆς μιᾶς μετέχουσιν disi ans Savil, 
ἀπορία πῶς αἱ dvo ἰδέαι τῆς μετέχουσιν δϑέαξ male. 

[cc) legebatur ἐὰ»] 


^ 


7.6. — SEXTI EMPIBICG] — 
909 σὸν τούτοις ἐπεὶ πᾶν τὸ λαμβανόμενον ἀνθρώπῳ 9310s αἰσθήσει 


λαμβάνεται καὶ κατὰ ψιλὴν ἐγχύρησιν ἢ διανοίᾳ, πάντως καὶ ὃ 
ἀϑροισμὸς εἴπερ ἀνθρώπῳ ληπτός ἔστιν, ἤτοι αἰσϑήσεε ἢ δια- 
300 voli χαταληφϑήσεται. ἀλλὰ αἰσϑήσει μὲν καὶ ἁπλῇ ἐμιφάσεε οὖχ 
ἄν ληφϑείη" πλανᾷ γὰρ ἐνίους ἡ τῶν ἀριϑμητῶν ὑπόστασις" 
ἐπείπερ βλέποντες ταῦτα λευχὰ ἢ μέλανα Ὃ ἢ χοινῶς αἴσϑητά, 
ὑπονοοῦσιν ὅτι καὶ ὃ ἀριϑμὸς αἰσθητόν τί ἐστι καὶ φαενόμενον 
πρᾶγμα, μὴ ἐχούσης οὕτω τῆς ἀληϑείας. τὸ μὲν γὰρ λευκὸν 
καὶ μέλαν καί, εἰ οὕτω τύχοι, τὸ φυτὸν καὶ ὃ λίϑος xal τὸ ξέ- 
λον καὶ τῶν ἀριϑμητῶν ἔχαστον φαίνεται καὶ αἰσϑήσεε ληπτόν 
ἔστιν, ὃ δ᾽ ἀριϑμὸς ὡς ἀριϑμὸς οὐχ ἔστιν ἡμῖν αἰσθητὸς οὐδὲ 
801 φαένεται. σκοπῶμεν δὲ τὸν τρόπον τοῦτον" τὸ αἰσϑητὰ ὡς αἱ- 
σϑητὰ ἀδιδάχτως ἡμῖν λαμβάνεται" οὐθεὶς γὰρ τὸ λευχὸν ἢ τὸ 
μέλαν ὁρᾶν διδάσκεται, οὐδὲ τραχέος ἢ λείου ἀντιλαμβάνεσθαι" 

ὃ δὲ ἀριϑμὸς ὡς ἀριϑμὸς οὐκ ἀδιδάχτως ἡμῖν λαμβάνεεαε" ὅτι 
γὰρ τὰ δὶς δύο τέσσαρά ἐστιν xai τὰ τρὶς δύο $E ἐστι καὶ τὰ 
δεχάχις δέκα ἑκατὸν ἐκ μαϑήσεως ἔγνωμεν" οὐκ ἄρα αἰσθητόν 
309 τί ἐστιν ὃ ἀριϑμός. εἰ δὲ μνήμῃ κατ᾽ ἐπισύνϑεσιν τινῶν ἔγνω- 
ῬΟΒδσται, ἀπορήσει τις τῶν αἰσϑητῶν ἀποστάς, καϑὼς καὶ ὃ Πλά- 
τῶν *) ἠπόρει ἐν τῷ περὶ ψυχῆς, πῶς τὰ δύο κατ᾽ ἰδίαν μένοντα 
30302 νοεῖται δύο, συνελθόντα δὲ εἷς ταὐτό, γίνεταί δύο. εἶ γὰρ 
τοιαῦτά ἐστι μετὰ τὴν σύγοδον, ὅποῖα ἦν πρὸ τῆς συνόδου 1), 
ἦν δ᾽ ἑκάτερον αὐτῶν πρὸ τῆς συνόδου ἕν, ἔσται xal μετὰ τὴν 
σύνοδον ἑκάτερον ἕν. ἐπεὶ ἂν δῶμεν προσγίνεσθαί τε αὐτοῖς πε- 


V uie allatae sun( dubitationes, 299. accedit ad haec quod quoniam quidquid 
ab homine comprehenditur, aut sensu comprebenditur et solo occursm aut 
mente ao oogitatione, omnino congeries quoque, si potest ab homine compre- 
bendi, sut sensu comprebendetur aut mente seu cogitatione, 300. sed sensa 
quidem et simplici praesentatione comprehendi mom potuerit; nonmallos euim 
decipit substantia numerebilium, nam ea videntes alba aut nigra ant comum- 
miter semsilia, existimant numerum otiam esse rem aliquam sensilem et ap- 
parentem, cum rei non ita habeat veritas, nam album quidem et migrum 
e$ exempli gratia planta lapis et ligpum et unumquodque ex mumerabilibus 
apparet et sensu potest comprehendi, numerus autem ut numerus non est nobis 
eensilis nec apparet, 301. consideremus autem hoo modo ; sensilia ut sensilia a 
mobis epprehenduntur etiam absque doctore; nemo enim docetur videre album 
ant nigrum neque asperum aut laeve apprehendere, numerus autem ut ammere 
805. sine doctore a nobis apprehenditue; quod enim bis duo sint quottuor e 

"tet duo sint sex et decies decem centum, discendo cognovimus. nen est ergo 
DRMIOCUS aliquid seusilo, 302, an eutem cognitus sit memoria pee additionem 
Θὲ compositionem aliquorum, dubitabit quispiam recedens a sensilibus, u£ Plato 
quoque dubitavit in libro de anima, quemadmodum dao seorsum maneat 
duo mon intelüguntur, si simul autem ooierint, funt duo, 803, mam si post 
ooitum sunt eiusmodi ouiusmodi erant amto coitum, qref aufOm utrumque eo- 
mm unum ente coitum, om etiem post eeitum utrunque unam, asm si de 

d) λευκὰ ἢ μέλανα} in editis sequebatur ἢ smomà ἢ ποινιῶς αἴσϑητε. 
sed illud $ κοινὰ mss codices mon agnossunt, et nullum commodum fan- 

: dunt sensum et ex proxime sequentibus temere videntur repetita eese. 

P OBS. 2) χαϑὼς καὶ ὃ Πλάτων] in Phaedone p.395 verbis quae adducit nc- 

eter infra sect, 308 et ad quae alludit lib. com'ra Arithmetioos sect. $1 
et lib. 2. contra Log. sect. 91. 


f) πρὶν «jc συνόϑουϊ ms Ciz. πρὸ τῇς συνόϑου, [quod reposuimu:] 
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οἰσσότερον μετὰ τὴν σύνοδον παρ᾽ ὃ ἦν, olov τὴν δυάδα, ἔσται 
τῶν y συνέλευσις τετράς. εἰ γὰρ τῷ συνελϑόντι ἑνὶ καὶ goi 
ἑνὶ πλεῖόν τι προσγίνεται 7) δυάς 5), ἐπεὶ ἐν ταύτῃ μονὰς καὶ. 
εονὰς νοεῖτωει, κατὰ τὴν τοῦ ἑνὸς καὶ ἑνὸς συνέλευσιν τετρὰς 
γενήσεται, δυοῖν μὸν νοουμένων τῶν συνιόντων, διττῆς δὲ κατὰ 
τὴν φύσιν οὔσης τῆς προσγενομένης αὐτοῖς dvádog^). καὶ πάλιν, 
εἰ τοῖς xuTÓ σύνοδον ποιοῦσι τὴν δεκάδα πλεῖόν τι προσγίνεται 
ἡ δεκάς, ἐπεὶ dy τῇ δεκάδι νοεῖται τὰ ἐννέα καὶ τὰ ὀχτὼ καὶ τὰ 
ἑπτὰ καὶ xa9^ ὑπόβασιν οἱ λοιποὶ ἀριϑμοί, ἀπειράκις ἀπείρων 
ἔσται πλῆϑος τὰ δέκα, ὡς ἀνώτερον δεδείχαμεν ἢ). ὃ δὲ Πλάτων 305 
καὶ ἄλλως ἐπιχειρεῖν βούλεται. εἴπερ γὰρ τὸ ἕν, φησίν, ὅτε 
διαιρεῖται καὶ χωρίζεται, δύο νοεῖται, πάντως καὶ ἢ ἑκατέρου 
τῶν ἀνὰ ἕν εἷς ταὐτὸ σύνοδος οὐ νοηϑήσεται δύο" ἐναντίον γάρ 
ἔστι τῷ πρώτῳ alrío τὸ δεύτερον αἴτιον. καὶ εἶ τὰ ἐκ τοῦ αὖ- 
«τοῦ χωριζόμενα δύο ἐστέ, τὰ εἰς ταὐτὸ συναγόμενα καὶ ἀλλήλοις 
παρατεϑειμένα οὐκ ἂν εἴη δύο. ἔχει δὲ καὶ τὸ ῥητὸν παρ᾽ αὐτῷ ") 
τὸν τρόπον τοῦτον᾽ *Dovudlo γὰρ εἶ, ὅτε μὲν ἑκάτερον αὐτῶν 808 
ἣν χωρὶς ἀλλήλων !^), ὃν ἦν ἑκάτερον χαὶ οὐκ ἤστην τότε δύο" 
πλησιάσαντα δ᾽ ἀλλήλοις, αὕτη ἄρα αὐτῶν αἱσία ἐγένετο δυοῖν 
γενέσθαι), σύνοδος τοῦ πλησίον ἀλλήλων τεϑῆναι. οὐδέ γε ὡς 
dezimns eis aliquid amplius accedere praeter id quod erent, nempe binarium, 
erit congressus duorum quaternio, 304, si enim uni quod colit et uni am- 
plius accedit binarius, quoniam in eo unitas et unitas intelligitur in congressu 
unius et unius, fiet quaternio, cum duo quidem intelligantur quae cotunt, 
duplex autem sit secundum naturam qui eis accessit binarius, et rursus, si 
iis qui per coitum efficiunt denarium, aliquid amplius accedit denarins, quan- 
doquidem in denario inteliguntur novem et σοίο et septem ot roliqui. inferio- 
ros mumen, infinite infiniterum t«ultitudo erunt decom , ut superius ostendi- 
maus, 306. Plato autem valt etiam aliter argumentari, si ουὐμὶ unum, inquit, 
quando dividitur et separetur, fit dmo, omnino etiam utriusque singulatim in 
umum congressus non intelligetur duo: primae enim causae contrsria est se- 
ewnda c»usa, ot, si quae ab eodem separantur, duo surt, quae simui oollí- 
gunimr ot inter so sunt addita, nom sunt duo, est autem apud eum hie verbo- 
zum contextus: 806, "mires enim si, quando utrumque eorum eret inter se 
separefüm, utrumque erat unmwm, et tunc non erant duo; sed oum ínter se 
eppropinquarent, haec ergo fuit camsa ut duo fierent, coitus nt imter se pro- 
ximo pomerentur neque vere si quis unum disdiderit, potest adbuc xsibi pes- 





e πλεῖόν τι προσγένεται 7] Qudc] in Ciz. τί deest. 

) τῆς προσγενομένης αὐτοῖς δυα δος} ita idem codex pro rroecyiro- 
μένης αὐτῆς. respicit autem αὐτοῖς ad duo quae preecesserant τὰ συνιόντα. 
4) ὡς ἀνώτερον δεδϑεέχαμεν) libro priore contra Physicos sect. 806. 

k) τὸ ῥήτὸν παρ᾽ αὐτῷ} verba ex Platonis, ut dixi, Pbaedone p. 390 
[p. 97 A]. ad hunc locum respexit Theopemptus Comioue Platonem per- 
etringens apud Laértium 3 26: - 

— - ἕν ydo ἔστιν οὐδὲ ἕν, 
τὸ δὲ δύο μῷλις &x ἔστι» ὥς φησιν Σλάτων. 

[4X) χωρὶς ἀλλήλων ἢν, ἕν ἄρ᾽ ἔχ. ἣν Plato, deinde idem ἐπεὶ δ᾽ ἐπλη- 
σίασαν ἀλλήλοις.] 

ἢ αὐτῶν αἰτέα ἐγένετο δυοῖν γενέσθαι in codicibus Platonis bodie 
legitur: αὐτοῖς αἰτία ἐγένετο δύο γενέσθαι, quod minus est Atticum. 
sed ex iisdem codicibus rescripsi et οὐδέ ys ὡς pro οὔτε γενέσεως ὡς, 
et denique σχέσις pro σύγχισις, quod manifesto mendo editio Sexti prae- 
ferebat. ibid, est ἡ ξύγοθος attice pro σύνοδος. [deinde ὡς αὕτη av 
αἰτέα Pleto; idem postea yfyyetas pro γέγονεν. deinde ex eodem rescri- 
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ἐάν τις ὃν διασχίσῃ, δύναμαι ἔστε πεισϑῆναι ὅτι ὡσαύτως αἱτόκι 
γέγονεν ἡ 7 σχίσις τοῦ δύο γ ονέναι" ἐναντία γὰρ γέγονεν ἢ τύτε 
αἰτία τοῦ δύο γίγνεσθαι" τότε μὲν ὅτι συνήγετο πλησίον ἀλλή- 
λων καὶ «προσετίϑετο ἕτερον ἑτέρῳ. , νῦν δ᾽ ὅτι ἀπάγεται καὶ χω- 
S07 θίζεται, ἕτερον áp ἑτέρου" : ῥητῶς ὰρ διὰ τούτων φησίν ὡς, 
εἴπερ Vj ψιλὴ σύνοδος τοῦ ἑνὸς καὶ ἑνὸς καὶ 5j αὐτῶν μόνον *) 
παράϑεσις αἴτιόν ἔστι τοῦ δύο γενέσϑαι τὰ πρότερον μὴ ὄντα 
δύο, πῶς ἔτι πεισϑῆναι δύναμαι ὃ ὅτε τὸ ἕν, ὅτε χωρίζεται xai 

P 684 διασπᾶται, δύο γίνεται; ἐναντία γὰρ τῇ συνόδῳ ἢ σχέσες ἐστὶ 
808 xal ὃ χωρισμός. τοιοῦτος μὲν καὶ ὃ Πλάτων. ἔνεστι δὲ καὶ ὧδε 
συγερωτᾶν" εἶ ἔστι τι. ἀριϑμός, ὅτε παρατίϑεταί τε ἑτέρῳ, οἷον 

τῇ μονάδι ῆ μονάς, τότε ἢ προσγίνεταί - τι ταῖς συνελϑούσαιες 
μονάσιγ 7 ἀπογίνεται τῶν συνελϑουσῶν , ἢ οὔτε προσχένεταί τι 
αὐταῖς οὔτε ἀπογίνεται. ἀλλ᾽ εἰ μήτε προσγίνεταί τι αὐταῖς μήτε 
ἀπογίνεται αὐτῶν, οὐκ ἔσται δυὰς κατὰ τὴν παράϑεσιν τῆς ἑἐτέ. 
309 gac τῇ ἑτέρᾳ, ὡς οὐδὲ πρὶν") τῆς συνόδου ἐτύγχανεν. εἰ δὲ 
ἀπογίνεταί τι κατὰ τὴν παράϑεσιν αὐτῶν, ἐλάσσωσις "*) ἔσται 
τῆς μιῶς μονάδος καὶ οὐκέτι δυὰδ γενήσετοι. εἰ δὲ προσγένεταί 

τι αὐταῖς. οἷον j δυάς, τὰ ὀφείλοντα δύο εἶναι τέσσαρα γενῆ - 
σονται 5)" δυὰς γὰρ ἥ ἐπιγενομένη μονὰς ἦν καὶ μονάς. προσελ- 
ϑοῦσα οὖν μονάδι, xal μονάδι ταῖς συνερχομέναις, τὸν τέσσαρα 
ποιήσει ἀριϑμόν, ὅπερ ἐστὶν ἄτοπον. τοίνυν οὖκ ἔστι τε ἀρεϑιμός. 


. Περὲ γενέσδως καὶ φϑορᾶς. 
.810 Ἢ περὶ γενέσεως καὶ φϑορᾶς ζήτησις συνίσταται τοῖς Zxe- 


suaderl, quod similiter scissio cansa fuerit ut duo fierent, contraria enim est 
quae tunc eret causa ut duo fierent: tunc quidem, quomiam prope ínter se 
coniungebantue et alterum alteri addebatur, nunc autem quomiam alterum ab 
eltero abducitur et separatur", 307, per haec eperte dicit, quod si soles 

' ooitus umius et umius et illorum solum additio est causa ut flant duo, cum 
prius duo non essent, quomodo possum adhmc mihi persuadere, quod unum 
quando separstur et distrshitur, fit duo ? coitui enim contraria est scissio et 
'separetio, 308. atque sic quidem Pleto, sic-quoque licet interrogare : si mu— 
merus est aliquid, quando alteri additur aliquid , ut unitati unitas, tumc auf 
unitatibus quae coierunt aoosdit sliqnid, aut ab iis quae colerunt »sbscodit ali- 
qWid, aut ab eis neque absoedit aliquid neo eis accedit, sed δὲ eis neque ac- 
cedit aliquid neque ab eis abscedit, non erit binarius per alterius alteri ed- 
ditionem, ut neque erat ante coitwm, 300, sin eutem abscedit aliquid per ea- 
rum additionem, erit diminutio unius unitatis et non erit amplius bimarius, 
sin autem eis accedit aliquid, utpote binarius, quae debent duo esse, fent 
quattuor, binarius enim qui accessit eret unitas et unitas. cum ergo accesse- 
rit unitati gt unitati quae coibant, efficiet numerum quattwor, quod quidem 
est absurdum, non est ergo aliquid numerus, 


V. De orta et interitu. 
310, Circa ortum et interitüm quaestio ínter Scepticos ac Physicos ia- 


peimus ex Heindorli i coniectura ἢ τότε pro 1) τότε, et γίγνεσθαι pro. yt- 
νέσϑαι. deinde τότε μὲν ya Plato. 
m) E ; αὐτῶν Aout d leg. pro αὐτὸ μύνον. 
7 
PGS4 ) ἐλάσσωσις ita xecte ms Ciz. pro ἐλασσώσης. 
o) τέσσαρα γενήσονται] eodem argumento usus est, sect. 303, 364. 
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πτειχοῖς πρὸς τοὺς Φυσιποὺς σχεδόν τι περὶ τῶν ὅλων. εἴ ye τῶν 
σχεψαμένων περὶ τῆς τοῦ παντὸς συστάρεως oi μὸν ἐξ ἑνὸς n) 
ἐγέννησαν τὰ πάντα, οἱ δ᾽ ἐκ πλειόνων. καὶ τῶν ἐξ ἑνὸς οἷ μὲν 
γι : “ὦ LA “ω , . 35 
ἐξ dnolov, οἱ. δὲ ex ποιοῦ. xal τῶν ἐκ ποιοῦ, οὗ μὲν ἐξ ἀέρος, 
οἱ δ᾽ ἐξ ὕδατος, οἱ δὲ ἐχ πυρός, ἄλλοι ἐκ γῆς" καὶ τῶν ἐκϑιϊ 
! vA ^r *, 3 

σιλειόνων οὗ μὲν ἀριϑμητῶν, ot dà ἐξ ἀπείρων. καὶ τῶν ἐξ ἀριϑμη- 

^" c 
τῶν οἱ μὲν ἐκ δύο, οἱ δ᾽ 2x τεσσάρων', οἱ δ᾽ ἐκ πέντε, οἱ δ᾽ 
ἐξ ξἕῈ" καὶ τῶν ἐξ ἀπείρων, oi μὲν ἐξ ὁμοίων τοῖς γεννωμένοις, 
οἱ δὲ 2E ἀνομοίων" χαὶ τούτων οἱ μὲν ἐξ ἀπαϑῶν, οἱ δ᾽ ἐκ 
παϑητῶν. ἐξ ἀποίου μὲν οὖν xal ἑνὸς σώματος ' τὴν τῶν ὅλων 313 
ὑπεστήσαντο γένεσιν οἱ Στωϊκοί. ἀρχὴ γὰρ τῶν ὄντων κατ᾽ αὖ- 
τούς ἔστιν 7j ἄποιος ὕλη“) καὶ δι᾿ ὅλων τρεπτή. μεταβαλλούσης 
τε ταύτης γίνεται τὰ τέσσαρα στοιχεῖα, πῦρ καὶ ἀήρ, ὕδωρ xol, 

Ld Li es , 
γῆ. ἐξ ενὸς δὲ xal ποιοῦ γεγενῆσθαι τὰ πάντα ϑέλουσιν οἵ z£813 

i ὦ 3 5 1 - t c 

περὶ τὸν Ἵππασον καὶ 2dvatiuayógov καὶ Θαλῇ" ὧν Ἵππασος 

4 , 2 € : , 
μὲν καὶ κατά τινας “Ηράκλειτος ") ὃ ᾿Εφέσιος ἐκ πυρὸς ἀπέλιπον 
τὴν γένεσιν" ᾿Αναξίμανδρος δὲ ἐξ ἀέρος, Θαλῆς δὲ ἐξ ὕδατος, Ὁ 089 
Ξενοφάνης δὲ κατ᾽ ἐνίους ἐκ νῆς ") 
tercedens est propemodum de universo. siquidem ex iis qui considerarunt 
de constitutione universitatis, alii ex uno generarunt omnia alii autem ex 
pluribus, et ex iis qui ex uno, alii quidem ex nulla qualitate praedito, alii ' 
vero ex aliqua praedito. qualitate, 311, et ex iis qui ex aliqua qualitate prae- 
ditio, alii ex acre, alii ex aqua. alii ex igue, alii e terre, et qui ex pluribus, 
eorum ex numerabilibus alii, alii ex infinitis, et qui ex mumerabilibus alii 
quidem ex duobus, ali ex quattuor, alii ex quinque, alii autem ex sex: e$ 
qui ex infiniis, alii quidem ex similibus eorum quae generantur, alii autem 
ex dissimilibus; et in his alii ex impatibilibus, alii ex patibilibus, 812. atque 
ex mulla quidem qualitate praedito et uno corpore universitatis ortum cor 
stituerunt Stoici, rerum enim ex eorum sententia principium est materia ex- 
pers qualitatis et omni €x parte mutabilis. eaque mutata fiunt quattuor elo- 
menta, ignis et δὲν et aqua et terra, 313. ex uno autem eoque qualitate 
praedito orta volunt esse omnia Hippasus et Ánaximander et Thales; ex 
quibus Hippasus quidem, et ut nonnulli volunt, Heraclitus Ephesius, ex igne 
rerum ortum admiserunt, Ánaximander ex aére, Thales ex aqua, Xenopha- 
nes vero, ut nonnulli volunt, ex terra: 


p) οἱ μὲν ἐξ ἑνὸς varias de rerum principiis sententias iam exeecutus 
est noster 3 Pyrrhoniar. sect, 30 et 1 adversus Phys. sect. 379 sq., ubi 
dicta, si placet, vide. sed hoc loco illas paullo accuratius distinguit non- 
nullaque addit alibi d'ctis, ut conferenti ἔοι] patebit, simili distinctione 
usus varias de orta rerum senteniias philosophorum persequitur Chal- 
cidius p. 371 sq. : 

4) ἢ ἄποιος ὕλη] materia prima ipsa ἄμορφος et informis, at omnes 
formas apta recipere, ex qua formantur primo στοιχεῖα. deinde alie cor- 

ora, vide Laértium 7 134, 137, Plutarchum lib, 1 de placitis c. 3 et 
Biobeoun: Eclog. Phys. p. 29, qui non Aristotelem modo sed Platonem 

uoque idem sensisse annotat. confer Lipsii Physiologiam Stoicam lib. 1 
diss, 4 et lib. 2 diss, 2. 

r)"Irzacoc μὲν xol χατά τινας ἩΗράκλειτος alii enim primum prine 
cipium ex Heracliti mente appellant non ignem sed a$rem. vide quae 
ed 1 contra Phys. sect. 360. de llippaso Anaximandro et Thalete dixi 
ad 3 Pyrrhon. sect. 30. 

4) Ξενοφάνης ix γῆς] in echolils minoribus ad Iliad. η΄ 99 post allatam P (80 
vereum Xenopbhanis quem laudat etiam noster infra sect. 314 rnd»rrc γὰρ 


γαίης te xol ὕϑατος ἐχγενόμεσθα, sequitur: ἐκ γῆς γὰρ πάντα ylvergs 
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| *) ἐκ γαίης γὰρ πάντα xal εἰς γῆν πάντα τελευτᾷ. 
314 ἐκ πλειόνων δὲ καὶ ἀριϑμητῶν δυοῖν μέν, γῆς τε καὶ ὕδατος, ὃ 
ποιητὴς Ὅμηρος ὁτὲ μὲν λέγων N 
T — v6!) ϑεῶν γένεσιν καὶ μητέρα Τηϑύν. 
ot δέ, : 
ἀλλ᾽ ὑμεῖς μὲν ") πάντες ὕδωρ καὶ γαῖα γένοισϑε. 
συμφέρεσθαι δ᾽ αὐτῷ δοκεῖ κατ᾽ ἐνίους xal ὃ Κολοφώνιος E- 
νοφάνης" φησὶ γὰρ 
πάντες γὰρ *) γαίης τε καὶ ὕδατος ἐχγενόμεσϑα. 
815 ἐκ γῆς δὲ καὶ αἰϑέρος Εὐριπίδης", ὡς πάρεστιν ἐκδέξασθω à 


omnía de terra, atque in terram cuncta revertant, 
314, ex pluribus autem et nurmerebilibus, ex duebus quidem, nempe texmse 
! , *qua, posta Homerus aliquando quidem diceas: 
: Oceanumque deum patrem, Tethym quoque matrem, 
aliquando vero * 
ros Yero cuncti fiatis terraque et unda, 
p wt monnulli volunt, edstipulari quoque videtur Xeaophanes Oolophóuim; 
enim 
ex terraque et aqua exorti nam nos sumus omnes, 
315, ex terra autem et aethere Euripides, αἱ licet accipere ex eo quod dic: 





xal εἰς γῆν τελευτᾷ, sub quibus verbis facile sespiceris jetere salterum 
hanc Xenophanis ciusdem versum: ix γαίης γὰρ πεῖντα καὶ elc γῆν πάντα 
τελευτᾷ. vide Grotium ad illyd dei ad Adamum Genes. 3 19 pudyse ere 
in pulverem reverteris. γῆ εἶ xal εἰς γὴν ἀπελεύσῃ. 

[') ἔν. 8 p. 46 Karsten] 

t) ᾿Ωχεανόν τε] versus Homeri toties laudatus Platoni Aristoteli alme 
ex Iliad. ξ΄ 201, ubi consulere iuvabit Eustathium. repetitur idem verra 
in eodem libro 802. Tethys quam Oceani uxorem finxere antiqui, qui- 
busdam mare est, ut Tzetzae Chiliad. 6 996. sed Sexto Euststhio cae- 
terisque rectius terra mater omnium, eiusdem Ilomeri est.lliad. & 346 
"xsayoU, ὅσπερ γένεσις πάντεσσι τέτυχται, unde Virgilius Georgic. 4 $82: 
oceanumque patrem rerum, δὰ quem locum vide, "εἰ placet, Cerdam. 

' uw) ἀλλ᾽ ὑμεῖς uiv] liad. η΄ 99. 

x) πάγτες ydg] eundem Xenophenis versum laudet noster Ὁ contra 
Physicos sect. 361 et auctor scholiorum minorum ad Iliad, η΄ 99. 

y) Εὐριπίδης) de Euripidis sententia locuples testis Vitruvius praelat. 
libri 8: Euripides auditor .Jnaxagorae, quem philosophum Alneniense- 
ecenicum appellaverunt omnium rerum principium professus est acra ei 
ferram, eamque ex coelestium imbrium concepttonibus ineeminatam, foetue 
gentium et omnium animalium in mundo procreavisse; εἰ quae ex ea. εὐ» 
eent prognata, cum dissolverentur temporum necessitate coacta, in eadem 
redire: quaeque de acre nascerentur, item in coeli regiones reverti: neque 

᾿ interitiónes recipere, sed dissolutione mutata in eandem recidere, in 
ante fuerant, proprietatem. notus et Euripidis ipsius locus in Supplicibus 
v. 582, qui Moschioni perperam tribuitur in excerptis Stobaei p. 504 
edit. Grotii: i) 

ὅϑεν δ᾽ ἔχαστον tlg τὸ σῶμ᾽ ἀφέκετο, 

ἐνταῦϑ᾽ ἀπῆλϑε, πνεῦμα μὲν πρὸς αἰϑέρα, 

τὸ σῶμα δ᾽ ἐς γῆν - “- 

res unde quaeque sumserat primordium, 

eo recipitur: spiritus coelo redit, 

corpusque terrae - - 

Grotius p. 261 excerpt. e Trag. confer alia eiusdem — Hudat 

noster sect. 17 contra Musioos, at versum quem boc loco effert Sextus, 

facile mihi persuadeo repetitum esse ex Euripidis hymnis, quorum Phi- 

lostratus mentionem facit lib. 8 de vitis Sophistar, in Hippodromo et ex 
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τοῦ λέγειν αὐτόν, ᾿ 
αἰϑέρα καὶ γαῖαν πάντων γενέτειραν ἀείδω. 
ἐκ τεσσάρων δὲ ὁ ᾿Εμπεδοχλῆς, 
τέσσαρα yàg") πάντων ῥιζώματα πρῶτον ἄκουε" 
Ζεὺς ἀργὴς “Ἥρη τε φερέσβιος ἠδ᾽ «Αϊδωνεὺς 
Νῆστίς ϑ᾽ ἣ δαχρύοις τέγγει κρούνωμα βρότειον. 
ἐκ πέντε δὲ Ὄκελλος ὃ 2devxovóg?) καὶ ““ριστοτέλης" συμπαρέ- 316 
λαβον γὰρ τοῖς τέσσαρσι στοιχείοις τὸ πέμπτον καὶ κυχλοφορη- 
τιχὸν σῶμα ἢ), ἐξ οὗ λέγουσιν εἶναι τὰ οὐράνια. ἐκ δὲ τῶν Ἐξ 511 
τὴν πάντων ὑπέϑεντο γένεσιν οἱ περὶ τὸν Ἐμπεδοχλέα. ἐν οἷς 
μὲν γὰρ λέγει τέσσαρα ^) τῶν πάντων ῥιζώματα, ἐκ τεσσώρων 
ποιεῖ τὴν γένεσιν" ὅταν δὲ προσϑῇ 
γεῖκός τ᾿ οὐλόμενον ^) δίχα τῶν ἀτάλαντον ἁπάντῃ P 686 
xal φιλίη μετὰ τοῖσιν, ἴσον μῆκός τε πλάτος T6, 
ἕξ τ νον θεν! τὰς τῶν ὄντων ἀρχάς, τέσσαρας μὲν τὰς ὑλικας, 
γῆν ὕδωρ ἀέρα πῦρ, δύο δὲ τὰς δραστηρίους, φιλίαν καὶ νεῖχος." 
ἐξ ἀπείρων *) δὲ ἐδόξασαν τὴν τῶν πραγμάτων γένεσιν οἱ περὶ 518 


&ethera canto ipsum rerum terramque parentem, 
. ex quattaoe antem Empedocles E 

radices primum cunctorum quattuor audi: 

Iuppiter aethereus, Iuno vitalis et Orcus 

humanosque rigens Nestis lacrimando meatus. 
816, ex quinque autem Ocellus Lucamus et Aristoteles, shnul enim cum 
quattuor elementis assumpserunt quintum corpus quod movetur in orbem, ex 
quo dicunt esso coelestia, 817. ex sex eutem ortum omnium posuit Empedo- 
cles. nam cum dicit omnium quattuor esse radio85, ex quattuor Ortum esse 
statuit; quando autem addit 

ewnque his perniciosa simul oontentio, quae pas 

usque et amicitia ex aequo lata atque profunda, 
sex tradit rerum principia: qnattaor quidem materielia, terream equam ecrem 
ignem, duo sutem agentia, emicitiam et litem, 318, ex infinitis autem rerum 
ortum esse sunt opinati Anaxagoras Clasemeeniuws et Democritus et Épieuge 


quibus duos versus hexametros in Apollinem profert Macrobius lib. 1 
Saturnal. cap. 17. . 

x) τέσσαρα γὰρ] eosdem Empedoclis versus habes libro pride contza 
Phys. sect. 362, ubi dicta, si lubet, vide. 

a) "Oxsilog ὁ .frvxavóc] exstat adhuc Ocelli huius Lucani ex Pytha- 
gorae schola philosophi Platone et Archyta, qui cum eius nepotibus ver- 
satus est, longe emtiquioris libellus περὶ τοῦ παντός, in quo p. 527 edit. 
Amstelod. in — mythologicis physicis et ethicis clariss, Galei, prae- 
ter quattuor illa mutationi obnoxia et ἀεὶ μεταβάλλοντα γεγγητά, aérem 
aquam terramque et ignem, memorat quintum quod ϑεῖο» et ἀεὶ ϑέον 
appellat, ex quo ait coelestia constare. de Ocello ipso dixi lib. 2 biblio- 
thecae Graecae cap. 13. Lucanus porro appellatur a Lucania, magnae 
Graeciae regione, cuius pars hodie est Basilicata in regno Neapolitano. 
fallitur enim Michael Murgesius scriptor alioqui haud ineruditus, qui 
Ocellum facit Lucensem (Lucguois) ex Luca urbe. 

b) πυχλοφορητιχὸν σῶμα) dixi de hac Aristotelis opinione ad 3 Pyz- 
rhon, — 

c) τέσσαρα ra sect, 315. 

3 νεῖκος — hos Empedoclis versus laudavit noster libro P 086 
priore adversus Phys. sect. 10, in quibus pro φιλέη legitur φιλότης, quo- 
modo ni fallor Empedocles scripserat. : 

e) ἐξ ἀπείρων} de Anaxagorae Democriti Epicuri Heraclidis et Ascle- 
piadis opinionibus dixi ad $ Pyrrhon, sect. 82 et lib 1 oontra Phys. 
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“Αναξαγόρεν τὸν Χλαζομένιον χαὶ 4Ζημόχριτον xal ᾿Ἐπέχουρον 
καὶ ἄλλοι παμπληϑεῖς. ἀλλ᾽ ὃ μὲν Ἀναξαγόρας ἐξ ὁμοίων τοῖς 
γεννωμένοις, ot δὲ περὶ τὸν Ζ]ημόκριτον καὶ ᾿Επίχουρον ἐξ áro- 
μοίων τε καὶ ἀπαϑῶν τουτέστι τῶν ἀτόμων. οἱ δὲ περὲ τὸν 
Ποντικὸν “Ηραχλείδην καὶ Moxhnnutógy ἐξ ἀνομοίων μέν, πα- 
819ϑητῶν δέ, καϑάπερ τῶν ἀνάρμων ὄγχων. προειληφότες otv ὅτι 
πᾶσι τούτοις ἄπορος δείκνυται ὃ τῆς φυσιολογίας τρόπος ἀνωι- 
οεϑείσης τῆς γενέσεως καὶ τῆς φϑορᾶς προϑυμότερον ἁπτώμεϑα 
τῶν λόγων. καίτοι γε ἐὰν ἐξετάζωμεν, διὰ τῶν ἔμπροσϑεν αὐτάρ- 
320xc«gc ἤδη συμβεβίβασται τὸ κεφάλαιον. τὸ γὰρ γινόμενον xu 
ϑειρόμενον ἐν χρόνῳ γίνεται καὶ φϑείρεται" χρόνος δὲ οὐχ 
ἔστιν, ὡς ἀνώτερον) παρεσιήσαμεν. ὥστε οὐδὲ τὸ γενόμενον 
821 χαὶ φϑειρόμενον ἔσται. πᾶσώ τε γένεσις xal φϑορὰ μετα βλητιχαὶ 
τιγές εἶσε κινήσεις" οὐδὲν δέ ἐστι κίνησις 9), ὡς προζατεστησώ- 
322ut9a* τοίνυν οὐδὲ γένεσις καὶ φϑορὰ γενήσεται. καὶ πεῶν τὸ 
γεννώμενον ἢ φϑειρόμενον οὐ χωρὶς τοῦ δρῶντος καὶ πάσχοντες 

" γεγνῶται ἢ φϑείρεται, οὔτε δὲ δρᾷ τι οὔτε. πάσχει"), ὥστ᾽ οὐδὲ 
323 γεννῶταί τι οὐδὲ φϑεέρεταε"). καὶ μὴν e γίνεταί τε καὶ φϑιείρε- 
ται, ὀφείλει τί τινι προστίϑεσθαι καί τί τινος ἀφαιρεῖσθαι ἢ τι 

ix τινος μεταβάλλειν. γένεσις γὰρ καὶ φϑορὰ κατά τινα τῶν τριῶν 
τούτων δ) τρόπων ὀφείλει συνίστασϑαι, οἷον ἐπὶ τῆς δεκάδος 


et elii permolü, sed Anaxsgores quidem ex similibus iis quae generenter; 
Democritus autem οἱ Epicaras ex dissimilibus et impatibilibus, nempe ex 
atomis, Heraclides autem Ponticus et Asclepiades ex dissimilibus quidem, 
sed patibilibas, nempe ex inconcinnis corpuscmlis, 319, praesumeptes itaque 
quod his omnibus dubia ostenditur et incerta ratjo physiologisee, subfeto ew 
et interitu, promptius et alacrius de iis dicere sggrediamur, quse ab eis di- 

4 cuntur, qnamquam si recte examinemus, per ea quae prius dicta sunt sati» 
lum hoc caput comprobatum fuit, 320. quod enim oritur et interit, im tem- 
pore oritur et interit; tempus autem non est, ut superius ostendimus : quam- 
obrem nec erit quod oritur et interit, 321. omnis quoque ortus et imterine 
sunt quidam motus babentes vim mutandi; nihil est autem motus, wt priu 
probavimus, nec ergo fiet ortus nec interitus, 322. quidquid etiem gignitur 
'et interitggon generatur aut interit absque agente et patiente, nec agit au- 
tem  aut' patitur quicquam, — quare neque gignitur aliquid mec interit 

'* 328. preeterea sí aliquid oritur et interit, «licui debet addi aliquid et aliquid 
ab aliquo suferri, aut aliquid ex aliquo mutari. ortus enim et interitus de- 
bet constare aliquo ex his tribus modis, at in denario per ablationesa uni- 


sect. 360, 363. in praesenti liceat tantum annotare ex Democriti et cui 
hunc sequuntur sententia atomos esse figura et mole tantam diffezente;, 
quei autem prorsus similes sibi et indilferentes inter se, sive eius- 

em generis, ut innuit etiam Chalcidius p. 301. at ex Anaxagorae opi- 
nione differunt inter se et sunt naturae diversissimae, vicissim ex sen- 
tentia Democriti dissimiles plane sunt atomi rebus quae ex earum con- 
gressu vario variam demum sortiuntur naturam. verum ex Ánaxagorae 
dogmate natura homoeomeriae sunt eiusdem cum rebus quae ex illis 
constant naturae, ut auri aureae, ossis osseae atque ita in caeteris, 

7) ὡς ἀνώτερον» sect. 170 sq. huius libri, 

"i οὐδὲν dé ἔσει χίνησιςἾ «upra sect. 46 sq. usque ad 168. 

) οὔτε dà δρᾷ τι οὔτε πάσχει] de hoc elis isputavit libro pricre 

contra Phys. sect. 195 sq. 

ὃ οὐδὲ φϑείρεται) post haec verba in ms Savil. sequitur titulus velat 
novi capitis: ὅτι x«zd τρεῖς τρόπους xol ἢ γένεσις καὶ ἡ φϑορὰ γίνεται. 
., X) κατά τινα τῶν τριῶν» τούτω»] confer 8 Pyrrhoniar, sect. 109 et 1 
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vxv' ἀφαίρεσιν τῆς μονάδος γένεται μὲν ἢ ἐννεώς, φϑεί- 
ρεξαε δὲ ἢ Óexdg* καὶ πόλιν ἐπὶ τῆς ἐννάδος κατὰ πρόσϑεσιν 
uovddog γένεταε μὲν ἢ δεχάς, φϑείρεταν δὲ 5 ἐννεὰς" καὶ 
ἐπὶ τῶν κατὰ τροπὴν φϑειρομένων ἢ γεννωμένων ὃ αὐτὸς λόγος " 
οὕτω yàp φϑείρεται μὲν ὃ οἶνος, γίνεται δὲ ὄξος. "εἰ δὴ τοίνυν 32i 
πᾶν τὸ γεννώμεγον ἢ καὶ φϑειρόμενον ἤτοι xarà πρόσϑεσιν ἢ 
κατ᾿ ἀφαίρεσιν ἢ κατὰ μεταβολὴν γένεται καὶ φϑείρεται, ἐπεὶ P O87 
παρεστήσαμεν μήτε πρόσϑεσιν οὖσαν μήτε — ") μήτε 
μεταβολήν δ), δυνάμει προκατεστησάμεθϑα τὸ μηδὲ γένεσιν ἢ 
φϑορὰν 5) ὑπάρχειν. πρὸς τούτοις τὸ γεννώμενον ἢ φϑειρόμενον 325 
ψαύειν ὀφείλει ἐκείνου τοῦ d οὗ φϑείρεται xal τοῦ. εἷς ὃ μετα- 
βάλλει" οὐδὲν δὲ ψαῦσίς ἐστὶν, ὡς παρέσταται")" τοίνυν oöüöüée 
γένεσις ἢ φϑορὰ συστῆναε δύναται. πάρεστε δὲ xol προηγουμέ- 598 
νως ἀποροῦντας λέγειν, ὡς εἴπερ γίνεται, ἤτοι τὸ ὃν γίνεται ἢ 
τὸ μὴ ὄν. οὔτε δὲ τὸ μὴ ἂν ylyeseu- τῷ γὰρ μὴ ὄντι οὐδὲν συμ-- 
βέβηκεν. ᾧ δὲ μηδὲν συμβέβηκεν, οὐδὲ τὸ γίνεσϑαι συμβίβη- 
κέν, καὶ ἄλλως" τὸ γινόμενον πάσχεε, τὸ δὲ μὴ ὃν οὐδὲν δύνα“ 821 
ται πάσχειν, ὄντος γὰρ τὸ πάσχειν" o)x ἄρα τὸ μὴ ὃν γίνεται, 
καὶ μὴν οὐδὲ τὸ ὄν, ἔστι γὰρ ἤδη τὸ ὃν καὶ οὐκ ἔχει χρείαν 
γενέσεως " οὐκ ἄρα οὐδὲ τὸ ὃν γεννᾶται. ἀλλ᾽ εἶ μῆτε τὸ ἂν 
μήτε τὸ μὴ ὄὃν-γίνεται, παρὰ ταῦτα δ᾽ οὐδέν *) dere τρέξον ἐπι- 


tatis fit πσνοπονῖας: interit autem denarius, et rursus in novenario per addi- 
tionem unitatis fit denarius interitqua novenarius; et in iis quae imtoseuné 
aut gignuntur per mutationem, eadem est raüo, sic enim interit quidem vi- 
num, fit autem acetum, 324, si ergo quidquid eritur et interit aut pez addi- 
tomem aut per ablationem aut per 'mutatiomem oritur et interit, quoniam 
ostendhmws neque esse additionem neque ablationem neque mutationem, ví 
ac potestate lam ante ostendimus neque esse ortum nec interitum 325. ed 
baeo accedit quod fid quod, generatur et interit, debet tangere iliud ex quo 
intesit et id in quod mntstur; nihil est sutem tectus, gà ostensum est: neque 
ergo potest consistere ortus ant interitus, 326, licet eutem etiam directe illud 
in dubium vocare ac dicere, quod si fit seu oritur aliquid, aut δὲ id quod ess 
:ut id quod non est. sed neque fit id quod non est; ei enim quod mon est, nihil 
1»ccidit; ctl autem mihil eccidit, neque ut fiat oriaturve accidit, 327, et alio- 
pH quod oritur seu generetur, patitur; quod autem non est, nihil potest pati; — 
xus emim «quod est, est pati: non ergo fit aut oritur id quod nom est. sed 
168 id quod est, iam enim est id quod est," neque opus babet ortu seu 
reneretiome ; meque ergo id quod est, generatur sem owitme. sed si neque 
d quod est, neque id quod non est, gignitur seu oritur, peeeter haec autem 


ontra Phys, sect. 277 sq. ie versione Herveti perperam mentio de mo- 
lis quattwor. ' * . 

I) πᾶν τὸ γεγνώμενο»} malim γινόμενον, licet hoc iterum iterumque 
ecurrit atque infra promiscue ponitur γεννᾶται ac γένεται. 

m) μήτε πρόσϑεσιν οὖσαν μήτε d σιΨ} τοῦθ in banc rem dispe- P 68T 
et loudato peioris adveseus Vir eieos loto et 8 Pyrrhon. sect, 85 et con- 
"ΙΔ Gramumaticos sect. 169 sq. . 

n) μήτε μεταβολήν] vide lib. 1 conta Logicoe seet. 3T8 sq. et 3 Pyr- 
hon. seet. ve] Gi Mi φϑ ? ᾿ 

o φϑορᾶν} tix. n y. 

τι ὡς ποιρέσταται} ita — idem Cis. pro παρόσταται. sesplest autem 
Rxtus ad ea quae ut contactum nihil esse probaret dispute verat 3 Pyr- 
bon. eect. 45 sq. et lib. 1 adversus Physicos sset, 258 sq. » 
9) παρὰ ταῦτα δ᾽ οὐδὲν} ms Ciz. παρὰ δὲ ταῦτα οὐδέν. 

SRXTUS RMPin. II. Bbhbb 
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398 voeiy , οὐδὲν γεννᾶται. ἄλλως τε ἐν τοῖς φαινομένδις ϑεωρεῖται 
τὰ μὲν ἐξ ἑνὸς γεννώμενα κατὰ μεταβολήν, τὰ’ δ᾽ ἔκ πλειόνων 
829 χατὰ σύνϑεσιν. xai ἐξ ἑνὸς μὲν κατὰ μεταβολὴν ὁπόσα τῆς αὐ- 
ὥς οὐσίας μενούσης ἑτέραν ἐξ ἑτέρας μεταλαμβάνει ποιότητα, 
οἷον ὅταν τοῦ αὐτοῦ ὑγροῦ μένοντος ἐν τῷ αὐτῷ πλήϑει τὸ μὲν 
^ γλεῦχος ἀφανισϑῇ, οἶνος δὲ γένηται, ἢ ὃ οἷνος μὲν ἀφανισσΐ, 
ὄξος δὲ ὑποστῇ, ἢ τοῦ κηροῦ μένοντος ἡ μὲν σχληρότης ἀφα- 
Σ 330»(5zz0u, ἡ δὲ μαλακότης γένηται, ἢ ἀνάπαλιν. ἐκ πλειόνων δὲ 
κατ᾿ ἐπισύνϑεσιν" ὡς ἅλυσις μὲν κατ᾽ ἐπισύνδεσιν κρέχων"), 
olxía δὲ κατὰ σύνοδον λίϑων, ἐσθὴς") δὲ κατὰ κρόκης καὶ στη- 
831 μόνων συμπλοκήν. εἰ δὲ κἀν τοῖς νοητοῖς γίγνεταί τε, ἤτοι ἐξ 
ὄντος γίνεταί τι ἢ ἐκ μὴ ὄντος. xal ix μὲν. τοῦ μὴ ὄντος ") οἱ- 
δὲν δύναται γίνεσθαι" δεῖ γὰρ τὸ γεννητικόν τινος οὐσέαν ἔχειν, 
καὶ ποιὰν ἀναδέχεσθω κίνησιν" ὥστ᾽ οὐχ ἂν εἴη τε ἐκ τοῦ μὴ 
-  832ü»roc γεννώμενον. καὶ μὴν οὐδ᾽ ἐκ τοῦ ὄντος. εἰ γὰρ x τοῦ 
. P088óvroc γίνεταί τι, ἤτοι ἐξ ἑνὸς γίνεται ἢ ἐκ πλειόνων. καὶ ἐξ 
ἑνὸς μὲν οὐκ ἂν εἴη γεννώμενον. εἰ γὰρ ἐξ ἑνὸς γένεταε, ἦτοι 
διδαὐξανομένου ἢ μειουμένου ἢ ἐν τῷ αὐτῷ μένοντος γένεκιαε. ἀλλ' 


nihil tertium cogitare licet, nlhil gignitur seu οεἰίας, 328, οἱ alioqui im im 
quae cernuntur videre licet alia quae gignuntur ex uno per matatiomem, afa 
ex pluribus per compositionem, 329. et ex une quidem per mutationem, 
quae eadem manente essentia ex alia aliam sumumwt qualitatem , wt quando 
eodem manemte humore in eadem multitudine mmstum evanuerit vimemque 
factum fuerit, sut vinum quidem evanuoDit, aeetium autem extiterit; aut quande 
cera manente evanescit durities oriturque mollities, aut contra, 330, ex 
pleribus eutem per compositionem, ut catema per allipationem ammulorum. 
domus per coagmentatiohem lapidum, vestis per conpexionem subtegmimis εἰ 
staminis, 931. si autem aliquid oritur etiam in iis quae cadunt smb inteli- 
genpiam, aut ex eo quod est oritur aliquid aut ex eo quod non est, et ex 
eo quidem quod non est nihil potest fieri; eportet esum id gigmit aliquid 
habere essentiam et aliqualem motum suscipere: quamobrem ex eo quod nea 
est, nem potest esse quod generatur. 2332, sed neque ex eo quod est. man 
δὲ ex eo quod est gignityr aut δὲ aliquid, sut fit ex uno aut ex plumribm 
et gigni quidem non potest ex uno, si enim fit seu generatur ex umo, 
aut dum augetur aut minuitur, aut dum manet in eodem, 333, sed feri 


p 





τ) xev ἐπισύνδεσιν xoíxoy] ita recte idem Ciz. pro ἐπισύγϑεσιν. Hec- 
velus etiam-énigUrdtoi legit, vertit enim alligationem. 

4) ἐσϑὴς] loquitur de veste ἀρράφῳ, quae continuo textu sine commis- 
Sura constat, eius generis fuit qua usus est optimus Salvator noster Io. 19 
23. de illa vide si placet Ionnnem Braunium lib, 1 de vestibus Hebraec- 
rum cap. 16. : : 

f) ix τοῦ μὴ ὄντος] Ocellus Lucanus p. 511 ἀμήχανον τὸ ὃν ἀπονε- 
λέσϑαι ἐκ τῶν μὴ ὕνιων, ἢ εἰς τὸ μὴ ὃν ἀναλυϑῆναι. Xenopbanes spud 
Plutarchum : οὐδ᾽ ἂν τὸ μὴ ὃν ποιήσαι τι, οὔτε ὑπὸ τοῦ μὴ ὄντε; 
γέγοιτ᾽ ἄν τι. certe ἃ nibilo fieri aliquid absurdum eset, atque id solum- 
modo probat Sexti argumentatio, quod γεννηειχόν τινος oporteat habere 
ovG(x». hinc vero nondum demonstratur quod deus non possit vocare 
δὰ quae non sunt ut sint, ac quemadmodum nos cogitando creamus 
quotidie ideas imaginesque rerum, sic ipse res valeat volendo condere. 

- neque alia χέγησις ad hoc requiritur, licet productio ipsa et creatio re- 
— rerum quae conditae sunt concipi non queat. vide etiam quee ed 
- id argumentum respondet Chalcidius p. 361 sq. er Aristotelis lib. ! 

ye. e. 9. 
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αὐξάνεσθαι μὲν καὶ μειοῦσϑαι οὐχ οἷόν τε ταὐτό, καὶ οὐχ ἂν 
δυνηϑείη ἑαυτοῦ τὶ μεῖζον ἢ ἑαυτοῦ τι ἔλαττον ἀποτελεῖσθαι 
ταὐτόν. ἐάν Tt γὰρ αὐτοῦ πλεῖον γένοιτο, ἐπεὶ οὐδὲν ἔχει πλεῖον 
σεαρ᾽ ἑαυτό) ἐξ o)x ὄντος ἕξει τὴν πρόϑεσιν' ἐάν τε ἔλαττον 
ἑαυτοῦ, πάλιν, ἐπεὶ οὐδὲν ἔχει παρ᾽ ἑαυτὸ ἀπολλύμενον αὐτοῦ, 
εἷς τὸ μὴ ὃν ἀπολεῖται. οὐδὲν ἄρα δύναται ἐκ τοῦ αὐξανομένου 
τος ἔσται τὸ γεννώμενον. εἰ γὰρ τοῦτο, ἤτοι ἀτρέπτου καὶ due- 
ταβλήτου μένοντος αὐτοῦ γεννᾶταί τι ἐξ αὐτοῦ, ἢ ἐκ τρεπομέ- 
vov*) καὶ μεταβάλλοντος. ἀλλ᾽ ἐξ ἀτρέπτου μὲν xal ἀεὶ ὡσαύ- 
τως μένοντος οὐχ ἂν γεννηϑείη τι" ἑτεροίωσις γάρ τίς ἐστιν ἡ 
γένεσις" εἰ δὲ ix τρεπομένου καὶ μεταβάλλοντος, ἤτοι εἷς ἑαυτὸ 335 
μεταβάλλοντος γίνεται τὸ γεννώμενον ἢ εἷς ἕτερον. καὶ εἰ μὲν 
εἰς ἑαυτὸ μεταβάλοι *) τὸ, γεννητικόν τινος, πάλιν μένει τὸ αὐτό,. 
καὶ μένον τὸ αὐτὸ οὐδενὸς ἔσται περισσοτέρου γεννητικόν εἰ δὲ 
εἷς ἕτερον τρέποιτο, ἐχβαίνει τῆς ἰδίας ὑποστάσεως, ὅτε τρέπεται 
καὶ γεννᾶται" ἢ μένει μὲν ἐν τῇ οἰκείᾳ ὑποστάσει, εἰς ἄλλο. δὲ 
εἶδος ἀντ᾽ ἄλλου εἴδους μεταλαμβάνον γεννᾶταε, ὡς ὃ μετασχη- " 
ἐιατιζόμενος κηρὸς καὶ ἄλλοτε ἄλλην μορφὴν ἀναδεχόμενος. ἀλλ᾽ 336 
ἐχβαῖνον ὲν τῆς ἰδίας ὑποστάσεως εἰς τὸ μὴ ὃν φϑαρήσεται, 
καὶ εἷς τὸ μὴ ὃν φϑειρόμενον γεννήσει οὐδέν. εἰ δὲ μένον ἐν 
τῇ ἰδίᾳ ὑποστάσει, xal ἄλλην ἀντ᾽ ἄλλης ποιότητα ἀναδεχόμε- 
vov γεννᾶται, κρατεῖται τῇ αὐτῇ ἀπορίᾳ. ἤτοι γὰρ μένοντος τοῦ 337 
πενύτου εἴδους καὶ τῆς προτέρας ποιότητος περὶ αὐτό V), γέγεται 


nón pótest αἰ idem augeatur et minuatur; neque potuerit aliquid effici 20 
ipso maius, aut aliquid idem effici se ipso minus, sive énim se ipso 
effidiatar amplius, quoniam nihil habet amplius praeter se, ex eo quod 
non est, habebit .additionem ; sive se ipso rursus fiat minus, quoniam 
nihil habet sui quod pereat praeter se, in id quod non est, .peribit, 
nihil ergo potest fieri ex eo quod augetur aut diminuitur. 334, sed neque . 
ex eo quod manet in eodem erit id quod gignitur, nam si ita sit aut 
eo manente immutato et haud aelterato, aliquid ex ipso generatur aut eo 
mutato, sed ex immutato quidem et quod semper similiter et eodem modo 
manet, non potest aliquid gigmij; est enim generatio quaedam alteratio, 
8335. sí autem ex mutato ac verso aut in so ipsum mutato fit quod gerere- 
tur, aut in aliud. et si quidem mutato in se ipsum, quod aliquid gigvit, rur- 
sus manet idem, et manens idem nihil generabit amplius: sin autem verta- 
tur in aliud, aut a propria substantia excedit quod vertitur et gignitur, aut 
manet quidem in propria substantia, aliam autem formam pro alin suscipiens 
gignitur, tt cera quae transformatur et alies aliam formeui suscipit, 836. sed 
si s propria quidem excedat substentia , in id quod non est, interibit et id 
in quod non.est interiens nihil generabit, si autem manens in propria sub- 
stantia et aliam pro'alia qualitatem' suscipiens generatur, eadem arguitur du- 
bitatione, 337. aut emim manente prima forma et priore im ipso qualitate 


u) ἢ ix τρεπομένου] ms Ciz. ἤτοι. caeterum cavilletionibus similibus P 988 


utitur noster 3 Pyrrhon. sect, 112 sq. 

x) εἰς ἑαυτὸ μεταβάλοι idem Ciz. μεταβάλλοντος, atque ita etiam Savil. 
mox post τρέποιτο videtur excidisse ἤτοι propter similitudinem praece- 
lentium syllabarum, quasi autem adesset ita verti. sic contra mox pro- 
j9Xter aimiluudiaem poet ὑποστάσει irrepserit εἰς quod non egnoscit in- 
erpres. . 

περὶ αὐτὸ} ms Ciz, περὶ αὐτῷ. 
γ) ] Qe Sup 


ἢ μειουμένου γένεσθαι. καὶ μὴν οὐδ᾽ ἐκ τοῦ ἐν τῷ αὐτῷ uévov-334 
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τὸ δεύτερον εἶδος καὶ ἡ δευτέρᾳ ποιότης, ἢ μὴ μένοντος. οὔτε 

dà μένοντος τοῦ πρώτον εἴδους γέιεταμ τὰ δεύτερον, οὔτε μὴ 

- μέναντος, ὡς ἔμπραοσϑεῦ παρεστήααμεν *), ὅτε περὶ τοῦ πάαχον- 
τος ἐσχεπτύόμεϑα. τοίνυν οὐδ᾽ ἐξ ἑγὸς γένεται τὸ γεγνώμενον. 
388 χαὶ μὴν οὐδ᾽ x πλειόνων. δυοῖν γὰρ συνελθόντων τρέτον o 
ὧν γένοιτα, μενόντων τῶν δυοῖν" xai πάλιν τριῶν ὄντων τέταρ- 

zo» οὐκ' ἂν γένοιτο, μενόντων τῶν τριῶν. εἴρηται δὲ à τοῖ- 
τῶν ἀχριβέστερον, ὅτε περὶ τῆς τοῦ ἀνθρώπου ὑποσκάσεως" 
ἐζητοῦμεν, παριστάντες ὅτι οὔτε σῶμά ἐστιν ὃ ἄνθρωπος οὔτι 

8389 ψυχὴ οὔτε τὸ σύνϑετον. διόπερ εἰ μήτε ἐξ ἑνός ἐστε τὸ yirvo- 
μένον μήτε ἐκ πλεόκων, παρὰ δὲ ταῦτα οὐδέν ἐστιν, ἐξ ἀνάγκα:ς 
οὐδὲν τῶν ὄντων γεννᾶται. ταῦτα μὲν οἱ ἀπορητικοὶ zz&Qi γενέ- 
ϑίοσεως διεξιᾶσιν. οἱ δὲ δογματικοὶ μὴ πρὸς γοῦν") ἀχεαπτεῶντες 
πάλιν ἐπὶ τὰ ἐξ ἐναργείας ὑποδείγματᾳ συμφεύγουσι. τὸ γὰρ 
ὕδωρ ϑερμὸν ἂν μὴ ἂν δὲ ψυχρὸν γίνεται ψυχρόν, καὶ ὃ ὑπάρ- 
χων χαλκὰς μὴ Qv) ἀνδριὰς γίνεται ἀνδριάς, καὶ τὸ ὠὸκ κατὰ 
δύναμιν μέν ἐστι νεοσσός, κατ᾽ ἐντελέχειαν 7) δὲ οὐκ ἔσχεν" ἀλλὰ 
λέγεταε κατὰ δύναμιν εἶναι νεοσσὸς εἰς τὸ κατ᾽ ἐντελέχεεαν ὑπάρ- 
χειν. καὶ τὸ ὃν τοίνυν δύκαται γένεσϑαι καὶ τὸ μὴ ὄν. εἶτα χα 
ὁρῶμεν βρέφος μὲν γεννώμενον ἔξ ἀνθρώπου, χυλὸν * ἐκ πόας. 
ὥστε πάντα τὸν τῶν δογματικῶν λόχον παρὰ τὴν ἐνάργειαν χω- 

84] ρεῖν. πλανῶνται δὲ οἱ ταῦτα λέγοντες καὶ οὐ πρὸς τὸ προχείμε- 
γον ὑπαντῶσι. τὸ γὰρ ϑερμὸν ὕδωρ xai οὐκ ὃν ψυχρὸν oi: 
ϑερμὸν χίνεται τῷ εἶναι ius ψυχρὸν τῷ μὴ εἶναι" παρὰ δὲ τὸ 

fit secunda forma et secunda qualitas, aut non manente, sed neque mamente 
priore ſorma fii secunda, neque non mamente, ut prius ostendimus , quanda 
Cepsiderabamus de patiente, ergo nec ex uno fit quod oritur, 338, sed mee 
ex pluribus, nam si duo coierint, non orietmr tertium duobus mamentibas : et 
rursus si tria coierint, non orietur quartum, tribus manentübus, de his autem 
dictum est accuratius, quando quaerebamns de hominis substantias , ostendea- 
194 quod homo negne est corpus neque anima neque compositum, 339. quam- 
obrem si neque ex ugo est quod oritur &eu generatur nec ex pluribms 
papeter haec autem mübil est; necessario ex iis quae sunt uihil oritur sew 
giguitue. sic quidem de ortu diaserunt dubitatores sive sceptici, 340. dog- 
matici autem non Occurrentes mentis dnbitaüonibus rursus cogfugium: ad 
exempla quae petuntur ex evidentia, nam aqua quidem, cum sit calida mee 
frigida, fit frigida, et quod est aes, cum non sit statua, ft statua, et ovma 
quidem potestate est pullus, actu autem mon est ac perfectione, sed. dicimm 
potestate esso pullus, donec sit actu ac perfectioye, ergo et qupd est fer 
giguique potest et id quod non est, deinde videmus ex homine gigmà iufan- 
feb, succum autegs ex begba, quo fit ut ompja orstio dogmaficorum proce- 
daf ex evidentia, 841, erramf sutem qui haec, dicupt& et ηρ Του εν ad 
Propositum. aqga «nim calida et quae non est frigida, meque f£ calida eo 
quod, iam sjA neqne. (ggida, eo, qund mom sit, praeter q«i sugfem et mam ewe 





zx) ὡς ἔμπροσϑεν παρεστήσαμε»} lih. priore contre Phys, aect. 267 ἐς. 
a) περὶ τῆς τοῦ ἀνθρώπου ὑποστάσεως) lih. 1 contre Log. sect. 2948 s. 
P 689 ᾿ δ) πρὸς voi] ad obiectiones mente comprehendendas, Hervetus ver- 
terat: ad sententiam, quod mihi minus probatur. Sextus enim νοῦ» op- 
ponit ἐναργείᾳ sensuum. | 
e) μὴ ὦν) ἥτα legeudum pro vitioso μὴ ὅ», respicit enim ad χαλκὸς. 
d) κατ᾽ ἐντελέχειαν) per d — actum, ἐνέργειαν, formamque 
actuálem intellisit, oppositam ei quod potentia tuntummodo ac virtute 
est. confer si placet quos laudavi ad lib. contra Gremmatioos sect. 315 
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εἶνα, *) (xal μὴ εἶναι!) οὐδέν ἔστιν" οὖχ ἄρα υὖδ᾽ ἐπὶ τοῦ ὕδα- 
τός ἐστί τις γένεσις. καὶ πάλιν οὔτε ὃ χαλκὸς γίνεται τῷ cir 
χαλκὸς οὐδὲ ὁ ἀνδριὰς τῷ μὴ εἶναι. καὶ ἐπὶ τῶν κατὰ δύναμεν 342 
καὶ ἐντελέχειαν ὃ αὐτός ἔστε λόγος. ἄλλως τε ἤτοι πλέον τί ἐστίν 
ἐν τῷ κατ᾽ ἐντελέχειαν παρὰ τὸ ἐν δυνάμει, ἢ οὐχ ἔστι. $0l εἰ 
μὲν οὐδὲν πλεῖόν ἐστιν, αὐτόϑεν οὐδὲν γίνεται τῷ κατὰ δύνα- 
puy εἶναι" εἰ δέ ἔστε πλέον, ἐκ τοῦ μὴ ὄντος τοῦτο γίνεται, 943 
ὅπερ ἄτοπον. ναὶ ἀλλὰ καὶ βρέφὸς ἐκ τῆς ἐγκύμονος γεννᾶται 
καὶ χυλὸς ἐκ τῆς πόας συνίσταται. καὶ τοῦτο τί πρὸς τὸ ζητοῦύ--: 
quero»; ἐρρῦμεν.. οὔτε γὰρ τὸ βρέφος γίνεται τικτόμενον, εἴς 
τοὐμφανὲς δὲ ἐκ τοῦ ἀφανοῦς ἄγεται, οὔτε ὃ χυλός" καὶ γὰρ 
ἐν τῇ πύᾳ προὺπῆρχε — καὶ ἐκτὸς τῆς πόας γινόμενος τόπον 
ειἰόνον ἤλλαξεν. ὥσπερ οὖν τὸν ἐκ toU ζόφου εἰς τὸ φῶς προελ-- 
ϑόντα οὗ λέγομεν γίνεσϑαι, τόπον δ᾽ ix τόπου μεταβεβηκέγαι, 
xarà τὸν αὐτὸν τρόπον οὐδὲ τὸ βρέφος ἐροῦμεν γίνεσθαι, ἀλλ᾽ 844 
ἐξ ἑτέρου τινὸς τόπου εἷς ἕτερον μεταβαίνειν τόπον. οὐδὲν οὖν 
γεγνᾶται. κατὰ ταῦτα δὲ οὐδὲ φϑείρεται. εἰ γὰρ φϑείρεταί te, — 
7,504 τὸ ὃν φϑείρεται ἢ τὸ μὴ ὃν. οὔτε δὲ τὸ μὴ ὃν φϑείρεται" 
τὸ γὰρ φϑειρόμενον εἷς τὸ μὴ εἶναι χωρεῖ, τὸ δὲ μὴ ὃν τι ἤδη 
ἐν τῷ μὴ εἶναι ὃν οὐ δεῖται τῆς εἷς τοῦτο μεταβάσεως. τοίνυν 
οὐ φϑείρεται dà, μὴ ὄν. καὶ μὴν οὐδὲ τὸ ὄν. ἤτοι γὰρ μένον 845 
ἐν τῷ εἶναι φϑείρεται ἢ μὴ μένον. καὶ εἶ μὲν μένον, ἔσται ἅμα P 690 
καὶ οὐκ ἔσται, ἐφθαρμένον καὶ μὴ ἐφθαρμένον" d δὲ μὴ 
μένον ἀπόλλυται, καὶ οὐχέτι ἐστὶ τὸ ὄν“), ἀλλὰ τὸ μὴ ὃν 
φϑείρεται. ὥστε εἰ μήτε τὸ ὃν μήτε τὸ μὴ ὃν φϑείρεται, παρὰ 
δὲ ταῦτα οὐδέν ἐστιν, οὐδὲ φϑείρεται. 
mihil est: ergo 806 in aqua est aliqua generatio, ot rursns neqüo aes fit, eo 
quod sit aes, meque statua, 60 quod non sit, 342, in iis quoque, quae sunt 
potestate et actu seu perfectione, eadem est zetio, et alioqui aut est aliquid 
amplias in eo quod est actn ac perfectione, ἥπατα in eo quod est potestate, 
wet ὅθι: est. et si quidem nihil est amplius, eo ipso neque ft seu oritur, es 
qued sh taututa potestate ; sin autem est ansplius, hoc δὲ ex eo quod non est, 
quod quidem est absuedamm, 349, dt, inquimtt, infans generatur ex muliere 
gruvida ef ex herba consistit succus, et quid hoc, dicemus, ad id quod quae- 
view? ? aeque eminr inf)uns fit cum μανίαν, sed. im apertum ex occulto dueitue: 
meque smcaoRs: eust enim prius: in herba, et extra herbam egressus sohnt ΄ 
wéütrM lootin, que medo ergo ewm qui ex temebris prodiit in lucem , nos 
dicimus feti, sod a loco in locum traneirisso; codem modo nec iufantem fleri 
diícemué, sed ex aMó im πω twemsire loctm, nihil ergo fit seu gigni- 
twv, 344, cedes stem rbtieue nog interit, si enim aliquid imterit, aut iM 
quod est interit, aut M quod mom est, sed noquo quod nom est, interit: Se 
quod interit, «ἃ Roo tt nom sit interit: qued setem mon est, cum iem in 69 
sí? quód noh est, mon opus haboót wt ad hoc transcat, ergo mon imterit Md 
«quod nbu e94. 349, ὑθὰ neque id quod em: ewt enim interit manens in e0. ^ 
quod fít duf nóh iumet9 erai manens quidem ;. shmul erit et non erit, Iate- 
ribitque δὲ nón interiBif: sl autem 208 t:andas perit, et nou utique quod es, 
Fasc non est, interit. quamobrem si neque quod, est neque quod, mon est, 
t, praeter haéc autémi nibil est, nibil interit, 

e) παρὰ δὲ τὸ εἶναι] mon dubito ín editis excidisse verba: «αὶ μ 
εἶναι, itaque illa supplevi; sic infra sect, 345 μήτε τὸ ὃν μήτε 10 μ 
ὅν, παρὰ dà ταῦτα D d£» ἐσει. mox *àfor τέ lot, soripsl pro πλείων 


τίς ἔστι. 
(eéj xad et ἐστὶ ἀνϊψο δα cidestur.) 


- 


^ 
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346 Τινὲς δὲ καὶ τῶν χρύνων ἐχόμενοι τῆς τε γενέσεως xai φϑο- 
ρᾶς οὕτω συνερωτῶσιν" εἰ ἀπέϑανε Σωχράτης7), ἤτοι ὅτε 
ἔζη ἀπέθανεν, ἢ ὅτε ἐτελεύτα" καὶ ζῶν μὲν οὐκ ἀπέθανεν, ἔσ 
γὰρ δήπουθεν, xal ζῶν οὐχ ἐτεϑνήχει" οὔτε δ᾽ ὅτε ἀπέθανε" 

317 δὶς γὰρ ἔσται τεϑνηχώς" οὐκ ἄρα ἀπέϑανε Σωχράτης. ἀπὸ δὲ 
τῆς αὐτῆς δυνάμεως ἐπὶ διαφέροντος δὲ ὑποδείγματος λόγον 
συνηρώτηχε καὶ ὁ Κρόνος 5") τοιοῦτον' εἰ φϑείρεταε τὸ τειχίον, 
ἦτοι ὅτε ἅπτονται ἀλλήλων οἱ λίϑοι καί εἶσιν ἡρμοσμένοι, 
φϑείρεται τὸ τειχίον, ἢ ὅτε διεστᾶσιν. οὔτε δὲ ὅτε ἅπτονται 
ἀλλήλων καί εἶσιν ἡρμοσμένοι, φϑείρεται τὸ τειχίον, οὔτε 

848 ὅτε διεστᾶσιν ἀπ᾿ ἀλλήλων" οὐχ ἄρα φϑείρεται τὸ τεεχίον. xd 
ὃ μὲν λόγος τοιοῦτος, 3j δὲ δύναμις αὐτοῦ προφανής. δύο 
γάρ εἶσι χρόνοι κατ᾽ ἐπίνοιαν, ἐν ᾧ ἅπτονται ἀλλήλων oi λίϑοι 
xal εἶσιν ἡρμοσμένοι καὶ ἕν ᾧ διεστᾶσι. παρὰ δὲ τούτους οὐδ᾽ 
ἐπινοηϑῆναι τρίτος τις δίναται χρόνος. εἰ οὖν φϑείρεταε τὸ τει- 

519 χίον, ἐν τῷ ἑτέρῳ τούτων ὀφείλεε φϑείρεσϑαι. ἀλλ᾽ ἐν μὸ 

ἅπτονται ἀλλήλων οἱ λέϑοι καί εἶσιν ἡρμοσμένοι, οὐ δένατει - 

φϑείρεσϑαι" ἔστι γὰρ ἔτει τειχίον, καὶ εἰ ἔστιν, οὐ φϑείρεται" 
οὔτε 02^) ἐν ᾧ διεστᾶσιν ἀπ᾿ ἀλλήλων" οὐχέτι γάρ ἔστε τειχίον. 

τὸ δὲ μὴ ὃν οὐ δύναται φϑείρεσθαι. εἰ οὖν μήτε ὅτε ἅπτονται — 

ἀλλήλων οἱ λίϑοι, φϑείρεται τὸ τειχίον, μήτε ὅτε διεστᾶσιν 

δὴ0 ἀπ’ ἀλλήλων, οὐ φϑείρεταε τὸ τειχίον. καὶ οὕτω δὲ δυνατὸν 

à» συνερωτᾶν εἰ γίνεταί τι καὶ φϑείρεται, ἤτοι ἐν ip ἔστε χοίνῳ 
γίνεται καὶ φϑείρεται ἢ ἐν ᾧ μή ἔστι. καὶ ἐν ᾧ μὲν ἔστεν oii 
γίνεται οὔτε φϑείρεται" ἐφ᾽ ὅσον γὰρ ἔστι τοῦτο, οὔτε γένεται 





346, Quidam sutem inhaerentes temporibus ortus et interitus sic interrogam: 
εἰ mortuas est Socrates, aut mortuus est quando vivebat eut quande e vita exces- 
sit. et vivens quidem non est mortuus; utique onim vivebat et vivems mon fei 
mor(ums: sed neque quando est mortuus, bis emim esset mortuas : mom iguur — 
waortuué est Socrates, 847. eadem vi ao virtute sed in diverso exemspio Cre- 
Rus hoc propesuit argumentum: si interit paries, sut quando se imeer se ta- 
gunt lapides et sunt compacti interit, aut quando sunt sepersti ac disiuncti 
sed neque quando se inter se tangunt et sunt compecti interít paries, neque 
quando sunt separati ac disiuncti : non igitur paties interit, 848, et argumes- 
fum quidem est huinsmodi, vis autem illius ac robur petet, due enim sunt quae 
cogitationi observatur tempera, nempe et in quo se tangunt lapides αὐ sunt com- 
pacti, et in quo sunt separati ac disiuncti, preeterea autem nnallum tertinm potes 
tempus cogitari, si ergo interit paries, in eorum altero debes interire, 3.49, sod 
in eo quidem in quo se inter se tangunt et sunt compacti lapides, nom potest in- 
ferire; est enim adhuc paries et si est, nom interit, meque im eo in quo sai — 
eeiuncti et sepersii; noa est enim ampliws patrios: quod entem mom est, sos | 
petest interize, si orgo neque quando se inter se tamgunt lapides imterit pe- 





les, neque quando sunt separati ac seiunoti, non interit paries, 350, sic que- 
que concipi potest interrogatio: si aliquid oritur et imtor, amt im tempor 
im quo est oritur et interit, ant in tempore in quo mom est, et im eo quidem 
in quo est nee oritur noc interit; nam quateams id 65t,. nec Oritum mec ix- 


P0909 72) εἶ ἀπέδανε “Σωχράτης] eudem cavillatio 3 Pyrrhoniar. sect, 111 e! 
: 1. contra Phys. sect. 269. 
&) καὶ ὁ Κρόνος) Diodorus Cronus de quo Callimachi epigremme sped 
Leértium 2 111: 


ἔγραφεν ἐν τοίχοις, ὁ Koóroc favi σοφός. 


- ακαἰεὸς ὁ Μῶμος | 
y 
A) οὔτε δὲ) particula δέ in editis exciderat, quae exstat in ma Ciz. | 


ADVERSUS PHYSICOS (jp. Y. 160 


οὔτε φϑείρεται. καὶ μὴν οὐδὲ ἐν ᾧ μή ἐστι, πάϑοι ἄν τι τού- 
των. ἐν Q'yáp τι μή ἔστιν, οὔτε παϑεῖν τι οὔτε ποιεῖν δύναται. 
εἰ δὲ τοῦτο, οὐδὲν οὔτε γίνεται οὔτε φϑείφεται. 

Ταῦτα μὲν οὖν πρὸς τοὺς φυσικοὺς τῶν φιλοσόφων εἰρή- 8δὶ 
σϑω. καιρὸς δ᾽ ἂν εἴη. μετελϑεῖν καὶ ἐπὶ τοὺς τὸ ἡϑικὸν μέρος 
trc φελοσοφίας ἀσπασαμένους *). : : 


Σέξτου ἐμπειριχκοῦ :- P691 
Ὑπομνημάτων τὸ δέκατον ?). 


& Τίς ἐστιν ἡ ὁλοσχερὴς τῶν xavà τὸν βίον πραγμάτων 
διαφορά. — fj τί ἐστι τὸ ἀγαϑὸν καὶ κακὸν καὶ ἀδιάφορον. --- 
y εἰ ἔστι φύσει ἀγαϑὸν καὶ κακόν"). — δ΄ d ὑποτεϑέντων φί- 
ctt ἀγαθῶν καὶ κακῶν ἐνδέχεται εὐδαιμόνως βιοῦν. — & εἰ ὃ 
περὶ τῆς τῶν ἀγαϑῶν καὶ κακῶν φύσεως ἐπέχων κατὰ πάντα 
ἐστὶν εὐδαίμων. -- ς΄ εἰ ἔστι τις περὶ τὸν βίον τέχνη. — ζ΄ εἰ 
διδαχτή ^) ἐστιν ἢ περὶ τὸν βίον τέχνη. 


Τὰς μὲν κομιζομένας ὑπὸ τῶν Σχεπτικῶν ἀπορίας εἰς τε τὸϊ 


terit, sed nec in eo in quo non est eorum quidpiam ei evenerit, in eo enim 
in quo non est aliquid, neque pati potest quidpiam meque sgere, quod si 
ita est, nihil oritur nec interit, 

851, Atque haec quidem dicta sunt adversus naturales philosophos, tem- 
pus est autem ad eos quoque transeundi, qui amplexi sunt eam partem pbi- 
losophiae quae versatur in moribus, 





SEXTI EMPIRICU 
Cominentariorum hber decimus, 


1 Quaenam eit summa rerum vitae differentiaect, 3—20, — 2, qwid sit bo- 
num, malum et indifferens, sect, 21—41, — 3 an sit nalura bonum et malum, 
sect, 42 —100 — ἃ ax positis natura bonis et malis contingit beate εἰ fe- 
liciter vivere, sect, 110—140, — 5 an is qui de nalura bonorum et smalo- 
eum. eustinet. assensionem, eit. omnino beatus, sect. 141—167, — 6 an vitae 
agendae ni ars aliqua. sect, 168—215, — 7 an degendae vitae are possit 
doceri, sect. 216—257. 


1, Quae adversus logieam. et naturelem philosophiae partem a Scepticis 





i) πασαμένγους)] ms Ciz. ἀσαμένους, cui alia manus post primam syl- 
Jabam inseruit 77, ao si vellet doz«o«uérovc, quod rectum est, et ex- 
pressit Hervetus, csusa errandi, ut saepe, in geminatione - ας ἐσ - πά- 
ὕασϑαι gustare ἃ pedestri oratione alienius. [ὠσπασαμένους reposuimus 

a) τὸ δϑέχατο») ms Ciz. τῶν εἰς δέχα ὑπομνημάτων τὸ δέχατον. sed P 69] 
revera liber hic est undecimus, nisi pro uno habeantur, ut videtur Sexto 
auctori placuisse, liber adversus Geometras et liber adversus Arithmeticos. 
praeterea peculiare opus est hoc ἀγειρρήσεων adversus philosophos, quod 
quinque libris Sextus absolvit, duobus advereue Logicos, adversus Physi- 
cos totidem , et quinto hoc sive ultimo adversus Ethicos. nam prioribus 
sex libris continetur ἡ πρὸς τὰ μαϑήματα διέξοδος, ut ad sectionem 
ultimam libri adversus Musicos notare me memini, ! 

b) d ἔσει φύσει ἀγαϑὸν καὶ xaxóv] ms Ciz. τί ἔσει. minus bene. 

P εἰ διϑακτή] idem Ciz. perperam, ϑιδακεινή. | 


^. 


AJ 


- 
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λογικὸν καὶ φυσικὸν τῆς φιλοσοφίας μέρος πρότερον ἐπεληλύϑα- 
μεν" ὑπόλοιπον δέ ἔστι καὶ τὰς εἰς τὸ ἠϑικὸν φέρεσθαι δινα- 
μένας προσυποτάττειν. οὕτω γὰρ ἕκαστος ἡμῶν τὴν τελεέαν χαὶ 
σχεπτικὴν ἀπολαβὼν διάϑεσιν κατὰ τὸν Τίμωνα 4) roo, 
: Ξ ῥῇστα μεϑ᾽ ἡσυχίης 
αἰεὶ ἀφροντίστως καὶ ἀκινήτως κατὰ ταῦτα 
μὴ προσέχων δειλοῖς ἡδυλόγου σοφίης. 


8 ἀλλ᾽ ἐπεὶ τὴν ἠϑικὴν ϑεωρίαν συμφώνως σχεδὸν ἅπαντες ὕπει- 


λήφασι, περὶ τὴν τῶν ἀγαθῶν τε καὶ χκαχῶν ἢ) διάχρισεν γίνε- 
, 0904, καϑ᾽ ὃ xal ὃ πρῶτος αὐτὴν δόξας κεκινηκέναι") Σωχρά- ᾿ 
της παρήγγειλεν, ὡς ἀναγκαιότατον ζητεῖν, 

ὅττι τοι ἐν μεγάροισι κακόν τ᾿ ἀγαϑόν τε τέτυκται, 


δεήσει 'καὶ ἡμᾶς ἐν ἀρχαῖς εὐθὺς περὶ τῆς ἐν τούτοις διαφορᾶς 
σχοπεῖν. 


afferuntur dubitationes, prius persecuti sumus, restat iam ut eas queque sab- 
ileiamus quae afferri possunt adversus eam quae versatur in moribus, si 
enim unicuique, nostrum cum perfectam ac seeptioum animo susceperit afe- 
ctionem, ut ait Timon, 
- - facilis vita quiete ποι, 
sempet ita hie eurio quovibus tasbisque remotus, 
terrores spennet suaviloquae sophiae, 

4, sed quoniam ethicam disciplinam omnes fero 880 comseutee existiment ver- 
διδὲ in bonje et malis discermendis, quo respectm qui oam pehmus visas est 
movisse fecratus proecepit, quaerero temquam maxime nocessárium 


aedibus in nostris quae preva aut recta gerantu£ : 
oportebit nos quoque statim in initio de hac considerate differemtis, 


—— — 


d) χατὰ τὸν T(ueva) ms Cis, Tíuerva, male. quae autem sequantur 
petita sunt ex Timonis Phliasii ἐγδαλμοῖς, ut coniicere licet ex Laertii 9, 
66. atque verba quidem La?rtio itidem laudata, δῆστα εϑ᾽ ἡσυχίης, 
cleudunt pentametrum respiciuntque ad celeBretam illam Scepticis atque 
iaetatam unice ὠταραξία», de qua dixi ad 1 Pywrhon. sect. 95. deinde 
sequitur versus hexameter, eli (ita. enim scribendum pro dtl) dqyoo»- 
τέστως καὶ ἀκινήτως κατὰ teDra, ut observavit quoque Henrícus Stepha- 
nus, qui Timonis fragmenta collegit in po5vi philosophica p. 78, nnde 
ea repetiit Daniel Heinsius ad Horatii sui calcem. 

4) περὶ τὴν τῶν ἀγαϑῶν rs καὶ κακῶν) bonam et malum dupliciter 
discernere se profitetur ethice sive moralis dieciplina, quod utramque 
uno versu complexus Horatiws est lib, 1 Epist. 3 quid. sít pulchrum quid 
furpe, ium quid utile quid non. ad prius genus pertinent pr ta de 
iusto, bonesto et decoro, atque de virtutibus et vitiis: ad posterius, de 
felicitate hominis et infelicitate, quod argumentum tractatur in Cicero- 
nis libris de finibus bonorum ao melorum. : 

7) 9 πρῶτος αὐτὴν ϑόξας πεκινηχέναι) idem do Socrate testantur scri- 
ptores olii, ut ad Laértium 9 91 viri docti-iam eannotarunt. conferendus 
etiam noster libro 1 adversue Logicos sect. 91, ubi idem Homeri versus 
ex Odyss, δ΄ 399 affertur, Socréti semper in ore fuisse narret Xe- 
nephem, et post eum tradunt alii complures, Philo, Plutarchus, Dio 
Chrysost. Gelliws ete vide Jaeobi Dwporti Guomologiam Homericam 
p. 169. eleganter autem Socrates ἃ Bexto dieiter pe moviese Ethicem 
disciplinam , hoo est velat iacentem antea protulisse ingenio suo et ho- 
minum studiis otiam atque etiam e 8860. 





hy - 


' ^A ADVERSUS ETHICOS [Lib. ΧΙ]. 200301 


Τίς ἐστιν ἡ δλοσχερὴς τῶν κατὰ τὸν βίον πραγμάτων — P092 
| διαφορά. ' 
Πάντες μὲν 95) οἵ κατὰ τὸν τρόπον στοιχειοῦν δοκοῦντες τῶν 8 
φιλοσόφων καὶ ἐπιφανέστατα παρὰ πάντας, οἵ τὸ ἀπὸ τῆς ἀῤ- 
χαίας ἀκαδημίας καὶ οἱ ἀπὸ τοῦ περιπάτου, ἔτε δὲ τῆς στοᾶς, 
εἰώϑασε διαιρούμενοι λέγειν, τῶν ὄντων τὰ μὲν εἶναι ἀγαϑὰ τὰ 
δὲ κακὰ τὰ δὲ μεταξὺ τούτων, ἅπερ xal ἀδιάφορα λέγουσιν. 
ἰδιαίτερον δὲ παρὰ τοὺς ἄλλους ὃ Ἐενοχράτης ^) καὶ ταῖς ἕνικαῖς 4 
πτώφεσι χρώμενος ἔφασκε, “πᾶν τὸ ὃν ἢ ἀγαθόν ἔστιν ἢ καχόν 
ἐστιν, ἢ οὔτε ἀγαθόν ἐστιν οὔτε κακύν ἐστι". καὶ τῶν λοιπῶν δ 
φιλοσόφων χωρὶς ἀποδείξεως τὴν τοιαύτην διαίρεσιν προιεμένων 
αὐτὸς ἐδάκει καὶ ἀπόδειξιν συμπαραλαμβάνειν" “εἰ γάρ ἐστί τι 
κεχωρισμένον πραγμάτων ἀγαϑῶν καὶ κακῶν χαὶ τῶν μήτε àya- 
Su» μήτε χακῶν, ἐχεῖνο ἤτοι ἀγαθόν ἐστιν ἢ οὐκ ἔστιν ἀγα- 
ϑόν. xol d μὲν ἀγαϑόν ἔστιν, ἕν τῶν τριῶν γενήσεκαι" εἰ δ᾽ 
oUx ἔστιν ἀγαϑόν, ἔτοι κακόν ἔστιν ἦ οὔτε κακόν ἔστιν οὔτε 
ἀγαθόν ἐστιν. εἰ δὲ κακόν ἐστιν, ἕν τῶν τριῶν ὑπάρξει. εἰ δὲ 
οὔτε ἀγαθόν ἐστιν οὔτε κακόν ἔστι, πάλιν ἕν τῶν τριῶν xara- 
στήσεται. πᾶν ἄρα τὸ ὃν ἤτοι ἀγαθόν ἔστιν ἢ xaxóv ἔστιν, ἢ 
οὔτε ἀγᾳϑόν ἐστιν οὔτε χαχόν ἐστι", δυνάμει δὲ καὶ οὗτος χω-6 
gie ἀποδείξεως προσήκατο τὴν διαίρεσιν, ἐπείπερ ὁ εἰς χατασχέυὴν 
αὐτῆς παραληφϑεὶς λόγος οὖχ ἕτερός ἐστιν αὐτῆς. ὅϑεν εἰ ἐν. 
ἑαυτῇ περιέσχηχε τὴν πίστιν ἢ ἀπόδειξις, ἔσται καὶ ἣ διαίρεσις 


Ι. Quaenam sit Summa rerunt vitae differentia. 

3. Omnes philosophi qui rite videntur instituere et praeter omnes prae- 
clarissimo, ex veteri academia et Peripatetici et praeterea Stoici, hac divi- 
sione uti solent ut dicant: ex iis quaà sunt elia esse bona alia mala alia 
intermedia, quae etiam dicunt indifferentia, 4, aliis antem magis proprie Xe- 
nocrates et singularis numeri utens casibus dicebat ; «quidquid est, eut bonum est 
aut malum, aut neque bonum est neque malum," 5$, et cum caeteri philosophi 
absque demonstratione hanc proferrent divisionem, ipse visus simul quoque 
assumere demonstrationem : *«nam", inquit, */si est aliquid diversum a rebus bo- 
nis et malis et neque bonis neque malis, illud aut est bonum aut noh est 
bonum, et, si quidem est bonum, erit unum ex tribus: sin autem non estf 
bonum, aut est malum aut neque bonum neque malum: si autem est malum, 
rursus erit snum ex tribus, quidquid ergo est, aut bonum est aut malum est 
aut neque honum est neque malum", 6, vi autem ac potestato is quoque ad- 
misit divisionem absque demonstratione, quae enim ad eam confirmandam 
assumpta est ratio, mon est elia quam ipsa, unde si in se fidem continuerit 





δ) πάντες uiv] sic amte Aoademicos Peripateticos Stoicosque Pytha- p 60" 
govici, ex. quibus Arehytas apud $tobaewm Serm. 1 τῷ δ᾽ ἀγϑρωπίέγῳ 
βέῳ καιροὶ τρεῖς, ὁ μὲν ἐν εὐτυχίᾳ ὁ dà ἐν ἀτυχίᾳ ὁ δὲ μεταξὸ τούτω». 
de Academicis vide Laértium 8 102; de Stoicis eundem 7 104 et de Pe- 
ripateticorams sententia pzineipem ipsorum Asistotelem lib, 1 Nicoma- 
cheor. cap. 10 et alibi. 

kh) ὃ Htyoxgdtac) Xenocrates, veteris Acaderniae gloria,! discipulus Pla- 
tonis, videtur hoc tradidisse in libris περὶ εὐδαεμονίας, quos laudet 
Laértius 4 12. licet autem satis illam divisionem videtur probasse qui 
provocando ad singula quae possunt affemi, docet nihil ex omnibus iis 
esse, quae sub uno trium ià divisione hac commernoratorum non con- 
&ineatur: tamen ᾧ διὰ τῶν διαιρέσεων ὅδὸς proprie non demonstrat, quia 
concessis nijitur. vide T'hemistium ad $ posteriorum Ánalytic. p. 10 B sq. 
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7 ἐξ ἑαυτῆς πιστὴ μὴ διαφέρουσα τῆς ἀποδείξεως. ἀλλ᾽ ὅμως καί- 
"tQ συμφώνου δοχοῦντος ὑπάρχειν κατὰ πάντας τοῦ ὅτι τρισσή 
ἐστιν ἢ τῶν ὄντων διαφορά, τινὲς οὐδὲν ἧττον εὑρεσιλογοῦσεν ἢ), 
ὑμολογοῦντες μιὲὲν τὴν ἐν τοῖς οὖσε διαφορὰν ὅτι τοιαύτῃ τίς ἐστι, 
σοφιστικῶς δὲ προσειλούμενοι") τῇ ἐχτεϑείδῃ διαιρέσει. καὶ τοῖτο 

8εϊσόμεϑα μικρὸν ἄνωθεν προλαβόντες. τὸν γὰρ ὅρον φασὶν οἱ 
τεχνογράφοε ἢ) ψιλῇ τῇ συντάξει διαφέρειν τοῦ χκαϑολιχοῦ, Óvrá- 

P 698 uec τὸν αὐτὸν ὄντα. καὶ εἰκότως. ὅ γὰρ εἰπὼν “ἄγϑροωπός ἐστι 

- ζῷον λογικὸν ϑνητόν᾽, τῷ εἰπόντι, "ei τί ἔστιν ἄνϑρωπος, ἐκχεῖνο 
ζῷόν ἐστι λογικὸν ϑνητόν", τῇ μὲν δυνάμει τὸ αὐτὸ λέγεε, τῇ 
9δὲ φωνῇ διάφορον. καὶ ὅτι τοῖτο, συμφανὲς ἐκ τοῦ μὴ μόνον 
τὸ χαϑολιχὸν τῶν ἐπὶ μέρους εἶναι περιληπτιχόν, ἀλλὰ καὶ τὸν 

Kd ἐπὶ πάντα τὰ εἴδη τοῦ ἀποδιδομένου πράγματος διήκειν, 

οἷον τὸν μὲν τοῦ ἀνθρώπου ἐπὶ πάντας τοὺς κατ᾽ εἶδος áyOou- 

. πρῦς, τὸν δὲ τοῦ ἵππου ἐπὶ πάντας τοὺς ἵππους. ἑνός τε ὕπο- 
ταχϑέντος ψεύδους ἑχάτερον γίνεται μοχϑηρόν, τό τε καϑολι- 

ἸΟχὸν καὶ ὃ ὅρος. ἀλλὰ γὰρ ὡς ταῦτα φωναῖς ξξηλλαγμένα χατὰ 


᾿ 


demonstratio, ex se quoque fidem faciet divisio, ut quae non differat a de- 
monstratione, 7. sed tamen quamvis videatur inter ommes convenire quod sit 
triplex rerum differentia, nonnulli tamen invemiunt quod contra dicamt con- 
fitentes quidem in rebus hanc esse differentiam expositam vero divisionem 
sophistios aggressi. hoc porro sciemus si rem panlo eltius repotiezimus, 8. di- 
ent enim artium scdptores definitionem ab universali differro sola constre- 
ctione verborum, cum vi ac virtute sit eadem, et merito, nam qui dixit, *homo 
δεῖ animal rationis particepá mortale? vi quidem ac virtute idem dicit quod 
is qui dixit * quidquid est home, illud est animal rationis particeps moretale', 
voce autem differt, 9, quod autem hoc ita sit, ex hoc est perspicumm , quod 
nen solum universal comprehendat singularia , sed definitio quoque pervadat 
ed omnes species rei quae definitur, ut definitio hominis ad omnes homines 
in specie, equi definitio ad omnes equos. et si quod subsmmitur sit falsum, 
utrmque fit vitiosum, nempe uuiversale et definitio, 10, caeterum ut baec 





ἢ) εὑρεσιλογοῦσι»} invenisse se cogitant aliquid, quod cevillentur, ita 
hoc vocabulo utitur noster 1 Pyrrhon. sect. 63 εὑρεσιλογοῦντες doype- 
τιχοί, et lib. 2 sect. 84 εὑρεσιλογίαι. Plutarchus adversus Stoicos p. 10:2 
"Αντίπατρον γὰρ ὑπὸ Καρ»εάϑου πιεζόμενον elg ταύτας καταλύεσθαι εὑ- 
ρεσιλογίας. licet vero Sexti et Plutarchi codices quidam habeat εὑρεσιο- 
λογεῖν et εὑρεσιολογίας, id magis [rese quam quod editio Sexti hoc 
loco ferebat εὑρησιολογεῖν [ita et cod. Regiom. teste Struvio.]. non con- 
temnendum autem utique est εὑρεσιλογεῖν εὑρεσιλογία et εὑρεσιλόγος, 
quod analogia et eiusdem Plutarchi Sextique codicibus aliis et Hesy- 
chii Suidae aliorumque scriptorum locis HStephano ad La?rtii 2,134 lau- 
datis probatur. simile est εὑρεσιεπής quo usus Aristophanes et εὑρεσιε- 
7t(a , quod Hesychius εὑρεσιλογέαν explicat. et εὑρεσεολογεῖν non minus 
dicitur ut φυσιολογεῖν. et apud Laértium 2 118 leges de Stilpone dia- 
lectico: τοσοῦτο» εὑρεσιολογέᾳ καὶ σοφιστείᾳ προῆγε τοὺς ἄλλους. ὥστε 
μικροῦ δεῆσαι πᾶσαν τὴν Ἑλλάδα ἀφορῶσαν εἰς αὐτὸν μεγαρίσαι. apud 
euodem Laértium in Aroesilao 4 37 ἣν δὲ καὶ εὑρεσιλογώτατος ἁπαν- 
τῆσαι εὐστόχως. ᾿ 

K) σοφιστιχῶςξ προσειλούμενοι] sophistice veluti advolvuntur, hoc est 
ad oppugnandum divisionem eiusque demonstrationem accedunt collectio- 
nibus sophisticis. 

ἢ οὗ 1eyvoyoaqo:] rtis logicae scriptores, speciatim Dhrysippus uem 
nomine tenus infra sect. 11 noster appellat. de definitiome vide si placet 
quae notate ad 3 Pyrrhoniar. eect. 207 sq. ac de divisione Jet 213. 
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δύναμίν ἔστι τὰ αὐτά, ὥς δὲ καὶ ἡ τῶειός φασι διαίρεσις ϑύναμιν 
ἔχουσα καϑολικὴν συντάξει τοῦ καϑολικοῦ διενήνοχεν. ὃ γὰρ 
τρόπῳ τῷδε διαιρούμενος “τῶν ἀνθρώπων οἱ μέν εἶσεν Ἕλληνες 
ot δὲ βάρβαροι" ἴσον τι λέγει τῷ “εἴ τινές εἶσιν ἀνϑρωπόι, ἐκεῖ- 
vot ἢ “Ἑλληνές εἶσιν ἢ βάρβαροι". ἐὰν γάρ τις ἄνϑρωπος εὗ- 
οίσχηται μήτε Ἕλλην μήτε βάρβαρος, ἀνάγκη μοχϑηρὰν μὲν 
εἶνε τὴν διαίρεσιν, ψεῦδος δὲ γίγεσϑαι τὸ χαϑολικόν. διόπερ 11 
xal τὸ οὕτω λεγόμενον “τῶν ὄντων τὰ μέν ἐστιν ἀγαθὰ τὰ δὲ 
κακὼ τὰ δὲ τούτων μεταξύ" δυνάμει κατὰ τὸν Χρύσιππον τοι-- 
οὔτόν ἐστιν χαϑολικόν “εἴ τινά ἐστιν ὄγτα, ἐκεῖνα ἦτοι ἀγαϑά 
ἔστιν ἢ καχά ἐστιν ἢ ἀδιάφορα" τὸ μέντοι γε τοιοῦτον καϑολι- 
κὸν ψεῦδός ἐστιν, ὑποτασσομένου τινὸς αὐτῷ ψεύδους. δυοῖν 13 
γὰρ φασιν ὑποχειμένων πραγμάτων, τοῦ μὲν ἀγαϑοῦ τοῦ δὲ 
κακοῦ, ἢ τοῦ μὲν ἀγαθοῦ τοῦ δὲ ἀδιαφόρου, ἢ κακοῦ καὶ ἀδια- 
φόρον, τὸ μὲν “τοῦτ᾽ ἔστι τῶν ὄντων ἀγαϑόν᾽" ἀληϑές ἔστι, 
τὸ δὲ “ταῦτ᾽ ἔστιν ἀγαϑά᾽ ἢ ψεῦδος" οὐ γάρ ἐστιν ἀγαϑά, 
ἀλλὰ τὸ μὲν ἀγαθόν, τὸ δὲ κακόν. καὶ τὸ “ταῦτ᾽ ἔστε xaxd" 13 
πάλιν ψεῦδος" οὐ γάρ ἔστι κακά, ἀλλὰ τὸ ἕτερον αὐτῶν. ὥσαύ--: 
τως δὲ χαὶ ἐπὶ τῶν ἀδιαφόρων" ψεῦδος γὰρ τὸ “ταῦτ᾽ ἔστιν 
ἀδιάφορα" ὥσπερ καὶ τὸ “ταῦτ᾽ ἔστιν ἀγαϑὰ ἢ κακά", ἢ μὲν 
οὖν ἔνστασις τοιαύτη ntc") καϑέστηκε. φαίνεται δὲ μὴ καϑίπτε- 14 
σθαι τοῦ Ἐενοχράτοις διὰ τὸ μὴ ταῖς πληϑυντικαῖς πτώσεσι 
κεχρῆσθαι, ὥστε ἐπὶ τῆς τῶν ἕτερογενῶν δείξεως ψευδοποιηϑῆ- 
γαι τὴν διαίρεσιν. ἄλλοι δὲ κἀκείνως ἐνέστησαν. πᾶσα γάρ φα- 15 
σιν ὑγιὴς διαίρεσις γένους ἐστὲ τομὴ εἰς τὰ προσεχῆ εἴδη. καὶ 


voce varisntia vi ac virtute sunt eadem, similiter perfecta quoque , inquiunt, 
divisio vim habens universalem constructione verborum differt ab wniversali, 
qui enim hoc modo dividit «ex hominibus alii snnt Graeci alii barbari? tam- 
ftumdem dicit atque hoc «quicumque sunt homines, illi sumt aut Graeci aut 
barbari^, mam si inveniatur aliquis homo, qui neque sit Graeens nec barba- 
rHé, necesse est ut vitiosa sit divisio falsumque sit universale, 11. quam- 
obrem id quoque quod sic dicitur «ex iis quae sunt, alia sunt bona alia mala 
alia intermedia?, perinde est ex Chrysippi sententia ac hoc universale /quae- 
cumque sunt, illa sunt aut bona aut mala aut indifferentia", hoc autem uni- 
versale est falsum, si aliquid falsum ei subiiciatur, 12. si duae enim, inquit, 
res subliciantur, altera quidem boma altera vero mala, aut altera indifferens 
aut mela aut indifferens, illud quidem: *ex lis quae sunt aliud quidem est 
bomum? verum est; hoc autem, «haec sunt bona/, est falsum, non enim sunt 
bona, sed altermn quidem bomum, alterum vero malum, 13, et illud «haee 
sunt male? rursus falsum :.nom enim.sunt mala, sed alterum eorum, similitee 
quoqae in indifferentibus. falsmn est enim, haec sunt indifferentia? ut hoe  . 
quoque ^ haec sunt bona? vel *haec sunt mela', estque huiusmodi quidera est. 
haec obiecto, 14, videtur autem non tangere Xenocratem propterea quod 
mon sit usus casibus pluralibus, quo fit ut in sdducendis iis quae sunt diversi 
generis, falsa fiat divisio, 15. alii amtem sio quoque faciunt obiectionom : ox 
wis eiim, inquiunt, recta divisio est generis sectio in propinquas species. et 


m) τὸ δὲ ταῦτ᾽ ἔστμ’ ἀγαϑὰ] miserae huic cavillationi ne locus quidem P 69$ 
est in divisione, qualem illam Xenocratés in singulari numero proposuit 
supra sect. 4. atque id mox etiam notat noster sect, 14. 


, m) τοιαύτη sto] it& legendum pro τοιαύτῃ πῶς, ut supra aliquoties. - 
infra ρον 9 reote et editi, 


⸗ 
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ες διὰ τοῦτο μοχϑηρὰ καϑέστηχεν 7j τοιαύτη διαίρεσις “τῶν ἂν- 
ϑρώπων οἱ μέν εἶσιν Ἕλληνες οἱ δὲ «Δϊγύπτιοε οἱ δὲ Πέρσαι oi 
δὲ "Idol". τῶν γὰρ ἑτέρων τῶν προσεχῶν εἰδῶν οὐ τὸ συξυγοῖν 
καὶ προσεχὲς εἶδος ἀντιδιέζευκται, ἀλλὰ τὰ τούτου εἴδη, δέον 
P 00$ οὕτως εἰπεῖν" “τῶν ἀνθρώπων οἱ μέν εἶσιν Ἕλλητες, οὗ δὲ βάρ- 
βαροι"" καὶ καϑ᾽ ὑποδιαίρεσιν λοιπὸν “τῶν βαρβάρων 5) ot μέν 
16 εἶσιν «Δϊἰγύπτιοι οἱ δὲ Πέρσαι οἱ δὲ. Ἰνδοί" ὅπερ zal ἐπὶ τῆς 
τῶν ὄντων διαιρέσεως. ἐπεὶ ὅσα μέν ἔστιν ἀγαϑὰ καὶ κακὰ δια- 
φέροντά᾽ ἔστιν ἡμῖν, ὅσὰ δὲ μεταξὺ τῶν τε ἀγαθῶν καὶ καχῶν 
ταῦτ᾽ ἔστιν ἡμῖν ἀδιάφορα. ἐχρῆν otv?) μὴ οὕτως ἔχειν τὴν 
διαίρεσιν, ὡς ἔχει, μᾶλλον δ᾽ ἐκείνως" “τῶν ὄντων ἃ μέν ἐστιν ἢ 
ἀδιάφορα ἃ δὲ διαφέροντα, τῶν δὲ διαφερύντων ἃ μὲν ἀγαϑὰ 
11 ἃ δὲ καχά. ἐῴκει γὰρ 7 μὲν τοιαύτη διαίρεσις τῇ λεγούσῃ “τῶν 
ἀνθρώπων ol μέν εἶσιν Ἕλληνες oi δὲ βάρβαροι" τῶν δὲ βαρ- 
βάρων οἷ μὲν Alyonriot οἵ δὲ Πέρσαι οἵ δὲ Ἰνδοί". 7 δὲ éxxu- 
μένη dolorro τῇ τοιουτοτρόπῳ' “τῶν ἀνθρώπων oi μέν εἶσιν 
Ἕλλητες οἱ δὲ iyóntu oi δὲ Πέρσαι οἱ δὲ Ἰνδοί", ἀλλὰ περὶ 
18 μὲν τούτων τῶν ἐνστάσεων οὐκ ἀνάγχη νῦν μηκύνειν. ἔχεῖνο δ᾽ 
ἔσως ἁρμόσει προδιαρϑρῶσαι, ὅτε τὸ «tovt δύο σημαένεε" xal ἕν 
: Hé» τὸ οἷον ὑπάρχει, καϑ' ὃ φαμὲν ἐπὶ τοῦ παρόντοο τὸ ὅτι 
ἡμέρα ἔστιν ἀντὶ τοῦ ἡμέρα ὕπάρχει" ἕτερον δὲ τὸ οἷον φαΐνε- 
ται, xa9^ 8 τινὲς τῶν μαϑηματικῶν εἰώϑασι λέγειν πολλάκις 
ὅτι τὸ μεταξὺ δυοῖν τινων ἀστέρων διάστημα πηχναῖόν ἔστιν, 
ἐν ἴσῳ λέγοντες τῷ φαίνεται, καὶ οὗ πάντως ὑπάρχει. τἄχα γὰρ 
à ónügyu μὲν σταδίων ἑκατόν), φαίνεται δὲ πηχναῖον παφὰ τὸ 
ideo vitiosa est haee dévisio “ὁκ homisibus ali sumt Graeci ali Δοργραὶ 
ali Persae alii Radi'. eMesum enim prepinquafum specierwua nom qas 
est comiwgaüs ot proximae specles ex &dvetrso opponitur, sed 105}420 ems 
species, cum operteret sic dieere: ex hominibus ἰδ sumt Graeci ali bar- 
barí', et deinde per subdivisiómem ex bsrberis eli sant Aegypti sell Per- 
sae ali Indi. 16, quod quidem obsérrandetm est etiam in eorum qmae sum 
divisione, net quao sunt bone et male, nobis 4unt differentia; quae amtem 
iter bona et mele sunt intermedia , sant Bóbis indifferente, Gpertebat ergo 
divisionem nen se sic hebevo, ut habet, sed potius hoc modo: “ΘᾺ ias quae 
sumt, alia sunt indifferermia alia differentia; ex diffewentibus awteua alia sumt 
boma alia mala', 17, est enim haec divisie similis ei quae dicit *ex howini- 
bus alil sunt Graeci alii bazbasi; ex barberis antem alii Aegypti alm Pérsae 
shi Imdi?^, quae autem foit exposita est sinfilis haic, ex beminibus ahi sunt 
Qreeci a Aegypti ali Persee alit kàdi', sed de hi» quidem obiectiomibnus 
mew est nmmo mecesse prolixa uti oratieme, $8. fíümd auteni fortesse prius eon- 
vesiet expliczré ét distimguere qued. est? duo significat, wmm quidem, ut 
ident sit quod exsistit, nt ἐπ peuesentie dichbus, «dies est, id est dies manc 
wmsistt: slerem setese ioit', id est apparet, ut noustelli mathematici saepe 
aGclené dicere: qued ier aliqu» dae àswa *imttrvolam es cubitele?, quasi 
détent sppases, non àwue emiptit emmine, fene fortase qaidem est centum 
Nedierum, eapperbt watwin.imius ewbità peeptew dititedimem et propier visus 
0 Qo 
: ὍΣ Gs) dé ^s 
p) ἐχρῆν ov») me Οὐκ. οὐχοῦν. 
4) ἃ μέν ἐστιν} ita recte idem Ciz. pro τά. 
r) φαίνεεαι} confer 1 Pyrrhon, sect. 186 et 198. male in editis ,erat 
szepetitum ἡμέρα φαΐίνεεαι. 
4) σεαϑίων ἑκατόν») parum dixit, quia sati$ boc ad propositum. 


Bugo»] quod in editis erat dé post τῶν, in ms Savil-et 
est. ᾿ 
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vwrog xal παρὰ τὴν τῆς ὄψεως ἀπόστασιν». διττοῦ δὴ τυγχάνον- 19 
τὸς τοῦ ἔστι μορίου, ὅταν λέγωμεν σχεπτικῶς “τῶν ὄντων τὰ 
μεέν ἔστιν ἀγαθὰ τὼ δὲ καχὰ τὰ δὲ μεταξὺ τούτων, τὸ ἔστιν 
ἐντάττομεν ᾿οὐχ ὡς ὑπάρξεως, ἀλλ᾽ ὡς τοῦ φαίνεσϑαι δηλωτικόν. 
vgl μὲν γὰρ τῆς πρὸς τὴν φύσιν ὑποστάσεως, τῶν τε ἀγαθῶν 
καὶ κακῶν καὶ οὐδετέρων, ἵχαναί πως εἶσιν ἡμῖν ἀγῶνες πρὸς 
τοὺς “ογματικούς. κατὰ δὲ τὰ φαινόμενον τούτων ἕχωστον ἔκο-- 80 
μεν ἔϑος ἀγαϑὸν ἢ χαχὰν ἢ ἀδιάφορον προσαγορεύειν" καϑάπερ 
x«i ὁ Τίμων ἂν τοῖς ἰνδαλμαῖς Ὁ ἔοικε Δηλοῦν ὅταν φῇ 
ἦ γὰρ ἐγὼν. ἐρέω ὥς uot καταᾳφειένεκαι εἶναι, 
ῥιῦϑαν ἀληϑείης ὀρϑὸν ἔχων κανόνα". 
ὡς ἢ τοῦ ϑείου τε φύσις καὶ τἀγαθοῦ ale"), 
ἐξ ὧν Ἰαότατος γένεται ἀνδρὶ βίος. ) 
xetuévgc οὖν κατὰ τὸν ὑποδεδειγμένον τρόπον τῆς προῳρημένης ᾿ 
δεαιρέσεως ἴδωμεν ἃ χρὴ φρονεῖν περὲ τῶν ἐν αὐτῇ τὴν ἀρχὴν 
τῶν λόγων ἀπὸ τῆς ἐνκοίας πωιησάμενοι. 


t 


Ti idv, τὰ ἀγαϑὸν xal xaxóv xai ἀδιάφορον. ^ — P096 


Τῆς xarà τὸν τόπον χειριζομένης ἡμῖν πρὸς τοὺς Zeyua- 21 
τικοὺς ἀντιρρήσεως "), τὸ κυριώτατον μέρος ἔχούσης ἂν τῇ δ: 
γνώσει τῶν 1t ἀγαϑῶν xoi κακῶν, πρὸ παντὸς ἁρμόσειε τὴν àni- 
voix» τούτων στῆσαι. χατὰ γὰρ τὸν σοφὸν "Enixovoov οὔτε ζη-- 
vti» ἐστιν οὔτε ἀπορεῖν ἄνευ προλήψεως "). οἵ μὲν οὖν Στωϊκοὶ 38 


distantiam, P0, eum autem haee γοσιιδι (esti sh duplex, quando seeptice 
dicimus ex iis quae sunt, alie sünt bone, ala mala, alia intermedia ? iBud 
* sunt^ ibi locemus non ut qued significet oa quae existunt, sed quae appe- 
rent, nam de bonorum et majorum et noutrorum secundum maturam substan- 
fia est nobís satis magnum certamen adversus Dogmaticos. 20, quod autem 
ad id attinet quod apparet hormm unumquodque, solemus appellare bonum 
vel malum vel indifferens: ut etiam videtur 'Pimon declarare im imeginibus, 
cum eit: 
dicam equidem sicat mihl res queeque osse videtur, 
nam sermo est veri regula reeta meus, 
divini netuwra bonique est semper et ex his 
aequa homini ao comstams vita fmenda detu», 
posita ergo, eo 480 ostendimus modo, prius dicta divisione , videamus qnià 
sit sentiendum do iis quae sumt in ipsa, a notione ducentes initium, 


Hl. Quid sit bonum malum et indifferens... 


. 21, Cum contradictio, quae ἃ nobis hoo in loco tractatur edversus Dog- 
zaslicos, preecipuam babeat partem in discernendis bonis et malis, oportebit 
ante omaia eorum statuere notionem. ex sapientis enim Epicuri sententie: 
neque quaerere licet neque dubitare absque anticipata notione, 22. atque Stoici 

2) 6 Τίμων iv roic lIvdqluois] sic legendum utique pro ἐν τοῖφε ϑή- 
μοις, licet id praeter HStephanum in poési philosophica p. 73 in suo 
codice etiam legit Hervetus, qui vertit: in populis. citantur, autem. Ti- 
monis Phliasij !vdeaAuo( sive imagines ἃ Laertio duobus in locis, lib. 9, 
sect. 65 et 105. ἰνδαλλεσθαι eibi imaginari, infra sect. 128. 

w) xal τἀγαϑοῦ ais] licet prima in ἀγαϑός solet corripi, tamen pro- 
pter crasin recte hoc loco producitur. Ξ ᾿ 

x) ἀντιρρήσεως] vide dicta ad 1 contra Log. sect. 261. P 9965 

y) ἄνευ προλήψεως} Epicuro πρόληψις est notio eive conceptio rei orta 


- 


"- 
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τῶν κοινῶν ὡς εἰπεῖν ἐννοιῶν ἐχόμενοι δρίζονται τἀγαϑὸν τρύπῳ 
τῷδε" “ἀγαθόν ἐστιν *) ὠφέλεια ἢ οὐχ ἕτερον ὠφελείας", eg 
λειαν μὲν λέγοντες τὴν ἀρετὴν καὶ τὴν σπουδαίαν πρᾶξιν, οὔχ 
οϑἕτερον δὲ ὠφελείας τὸν σπουδαῖον ἄνθρωπον καὶ τὸν φίλον. ἢ 
μὲν γὰρ ἀρετή πως ἔχον ἡγεμονικὸν καϑεστηχυῖα, καὶ 7) σπου- 
dala πρᾶξις ἐνέργειά τις οὖσα κατ᾽ ἀρετήν, ἄντικρίς ἐστεν ὠφέ- 
λεια. ὃ δὲ σπουδαῖὸς ἄνθρωπος καὶ ὃ φίλος πάλιν τῶν ἀγαϑῶν 
ὄντες καὶ αὐτοὶ οὔτε ὠφέλεια λεχϑεῖεν ἂν ὑπάρχειν οὔϑ᾽ ἕτεροι 
34 ὠφελείας di αἰτίαν τοιαύτην. τὰ γὰρ μέρη, φασὶ παῖδες Zzwi- 
κῶν *), οὔτε τὰ αὐτὰ τοῖς. ὅλοις ἐστὶν οὔτε ἑτεροῖα τῶν ὅλων" 
οἷον ἡ χεὶρ οὔτε 5j αὐτή ἔστιν ὅλῳ ἀνθρώπῳ, οὐ γὰρ ὅλος ár- 
ϑρωπός ἐστιν ἢ χείρ, οὔτε ἑτέρα τοῦ ὅλου" σὺν γὰρ τῇ ὅλῃ χειρὶ 
ὅλος ὃ ἄνϑρωπος νοεῖται ἄνθρωπος. ἐπεὶ οὖν καὶ τοῦ σπουδαίου 
ἀνθρώπου καὶ τοῦ φίλου μέρος ἐστὶν ἀρετή, τὰ δὲ μέρη οὔτε 
"ταὐτὰ τοῖς ὅλοις ἐστὶν οὔτε ἕτερα τῶν ὅλων, εἴρηταε ὃ σπου- 
δαῖος ἄνϑρωπος καὶ ὃ φίλος o9» ἕτερος ὠφελείας. ὥστε πᾶν dyu- 
ϑὸν τῷ ὅρῳ ἐμπεριειλῆφϑαι, ἐάν τε ἐξ εὐθείας ἢ) ὠφέλεια τυγ- 
φοχάνῃ, ἐάν τε μὴ ἦ ἕτερον ὠφελείας. ἔνϑεν καὶ κατὰ ἀχολουϑίαν 
τριχῶς “) εἰπόντες ἀγαθὸν προσαγορεύεσθαι ἕχαστον τῶν σημαι- 
γομένων xar' ἰδίαν πάλιν ἐπιβολὴν ὑπογράφουσι. λέγεται γὰρ 
ἀγαϑόν, φασί, καϑ᾽ fva μὲν τρόπον τὸ ὑφ᾽ οὗ ἢ ἀφ᾽ οὗ ἔστιν 
ὠφελεῖσϑαι" ὃ δὴ ἀρχικώτατον ὑπῆρχε καὶ ἀρετή" ἀπὸ γὰρ ταύ- 


quidem communibus, ut ita dicam, haerentes notionibus bonwm hoc sanodo 
definiunt: bonum est utilitas aut non alienum ab utilitate", utilitatem quidem 
dicemtes virtutem οἱ quae est ex virtute actionem, ab utilitate autem non alie- 
num virum bomum et amicum, 23. mam virtus quidem cum sit quodammodo 
affecta pars animae tenens principatum, et bona quaedam ex virtute operatio, 
aperte est utilitas, vir autem bonus et «micus, cum rursus sint ipsi quoque 
ex bonis, meque dici debent utilitas neque alieni ab utilitate propter banc 
causam, 24. partes ónim, aiunt Stoici, neque eaedem sunt quae tota, meque 
alienae ἃ totis: ut manus neque eadem est quae totus homo, non est eaim 
manus totus homo, neque aliena a toto, nam cum tota manu totus intelligi- 
ἐπε homo, quoniam ergo viri boni et amici pars est virtus, partes eutem ne- 
que eaedem sunt quae tota, neque alienae a totis, dictus fuit vir bomus et 
amicus non alienus ab utilitate, quo ft ut universum bonum defimitiome sit 
eemprehensum, sive directe sit utilitas sive non sit aliemum ab utilitate, 
25. hinc etjam ex consequeatia cum trifariem bonum dixerint appellari, 
unumquodque significatum rursus describunt propria mentis conceptione. di- 
citur enim boanm, inquiunt, uno quidem modo *id ex quo aut a quo licet 
iuvagi?: quod quidem in primis et praecipue est virtus, ab ea emim, tam- 


ex memQria eiue quod saepius sensibus se nostris obtulit. confer Gas- 
sendum ad Logicam Epicuri pag. 79 sq. nostrum edrersus Grammatico» 
sect, 67 et quae ibi dixi, 

2 ἀγαϑόν ἐστιν] vide quae ad 3 Pyrrhon. sect. 169 et infra sect. 184. 

4) φασὶ παῖδες Σιωϊχῶν] ms Ciz, τῶν Σεωιπῶν, porro tralatitium Stoi- 
corum filios dici pro Stoicis, ut filios grammaticorum medicorum etc. 
pro medicis grammaticisque. 

b) ἐξ εὐθείας] directe et proprie ac per se utile. mox éd» τέ μή scripsi 
e Ciz. pro ἄν τε μή. 

c) τριχῶς} confer 3 Pyrrhon. sect. 171, Suidam in ἀγαθόν, Stobaeum 
Eclog. p. 166, cuius locus emendandus ex Laértii 7 93, 91: quamquam 
τ Laértium non satis integrum ibi legi notavit Lipsius ljb. 3 manuduct. 

1s, 22. . 
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ἫΝ 
ADVERSUS ETHICOS (Lib. XI. 161 
της ὥσπερ τινὸς πηγῆς πᾶσα πέφυκεν ἀνίσχειν ὠφέλεια. xo9^ 96 


ἕτερον δὲ τὸ xaÓ" ὃ συμβαίνει ὠφελεῖσθαι. οὕτως οὐ μόνον αἱ 
ἀρεταὶ λεχϑήσονταε ἀγαθά, ἀλλὰ καὶ αἵ κατ᾽ αὐτὰς πράξεις, 
εἴπερ καὶ κατὰ ταύτας συμβαίνει ὠφελεῖσϑαι. κατὰ δὲ τὸν τρίτον ὯΥ 
καὶ τελευταῖον τρόπον λέγεται ἀγαϑὸν τὸ οἷόν τε ὠφελεῖν, ἐμ-" 
περιλαμβανούσης τῆς ἀποδόσεως ταύτης τάς τε ἀρετὰς καὶ τὰς 
ἐναρέτους πράξεις καὶ τοὺς φίλους καὶ τοὺς σπουδαίους ἀνθρώ- 
πους, ϑεούς τε καὶ σπουδαίους δαίμονας ^). παρ᾽ ἣν αἰτίαν οὐχ 98 
ἐν ἴσῳ λέγεται παρά τε τοῖς περὶ τὸν Πλάτωνα καὶ Ἐενόχράτη Ὁ 698 
πολλαχῶς ὀνομάζεσθαι τἀγαϑὸν καὶ παρὰ τοῖς Στωϊκχοῖς. ἐκεῖνοι 

μὲν γὰρ ὅταν φῶσιν ἑτέρως λέγεσθαι ἀγαϑὸν τὴν ἰδέαν *) καὶ 
ἑτέρως τὸ μετέχον τῆς ἰδέας, σημαινόμενα ἐχτίϑενται καὶ κατὰ 

πολὺ ἀλλήλων διεστῶτα χαὶ μηδεμίαν ἔχοντα κοινωνίαν" οἷόν τι 

xai émi τῆς “κύων᾽ φωνῆς) ϑεωροῦμεν. ὡς γὰρ ἐκ ταύτης 39 
σημαένεται μὲν πτῶσις, ὕφ᾽ ἣν τὸ ὑλαχτικὸν πέπτωκεν ζῷον, ' 
xal ἔτε ὑφ᾽ ἣν τὸ ἔνυγρον, καὶ πρὸς τούτοις ὑφ᾽ ἣν ὃ φιλόσο- 

qoc* o9 μὴν ἀλλὰ καὶ ὑφ᾽ ἣν τὸ ἄστρον" οὐδὲν δὲ κοινὸν Eyov- 

σιν αἵ τοεαῦται πτώσεις οὐδ᾽ ἐμπεριέχεται τῇ δευτέρᾳ 7j πρώτη 

καὶ τῇ τρίτῃ ἢ δευτέρα" οὕτω κἀν τῷ φάναι ἀγαϑὸν τὴν ἰδέαν 

χαὶ τὸ μετέχον τῆς ἰδέας, ἔχϑεσις μέν ἐστε σημαινομέγων, κε- 
χωρισμένων δὲ καὶ οὐδεμίαν περίληψιν ἐμφαινόντων. ἀλλ᾽ οἶϑο 


quam ab aliquo fonte, naturaliter universa oritur utilitas. 26. alio autem 
dicitar id *per quod accidit nt juvemur/,. iia nou solum virtutes dicentur 
bona, sed etiam qnae fiant ex eis actiones, si quidem per eas quoque ac- 
cidit nt iuvemur. 27. tertio autem et ultimo modo dicitur bonum *quod 
potest jnvare?, comprehendente hac defimitione et virtutes et ex virtute 
actiones et amicos et bonos viros, deosque et bonos daemones. 28. quam- 
obrem non pariter dicitur apud Platonem et Xenocratem multis modis noumi- , 
nari bonum, et epud Stoicos. illi enim quaudo dicunt aliter dici bonum 
ideam et aliter quod est ideae particeps, significata exponunt et multum 
iater se distantia et quae nihil habent inter se commune: cuiusmodi quidpiam 
consideramus etiam in voce *canis'. 29, quomodo enim ex ea significatur 
casus, sub quem cadit animal latrans, et praeterea sub quem animal aquatile, et 
praeterea snb quem philosophus; quin etiam sub quem astrum: nihil autem in- : 
ter se commune habent einsmodi casus, neque in secundo continethr primus nec 
in tertio secundos: ita etiam, si dicamus bonum ideam et id quod est ideae 
particeps, est quidem haec expositio significatorum, sed separatorum, et quae 
nallam mutuam innuunt comprehensionem. 30, atque tales quidem, ut prius dixi, 





d) xal σπουϑαίους δαίμονας} ms Savil. xal τοὺς σπουδαίους datuo- P 090 

μας. σπουδαῖοι διώμονες hoc loco memorantur, quia dantur et his op- 
positi mali, qui non commodum et emolumentum sed damnum afferunt. 
at illi σπουδαῖοι, de quibus Hesiodus: ἐσθλοὶ ἐπιχϑόνιοε φύλακες ϑνη- 
τῶν ἀνθρώπω». 
, 9 ἀγαϑὸν τὴν ἰδέαν} quod etiam solent vocare τάγαϑόν, ἰδέαν τοῦ 
ἀγαϑοῦ, cuius naturae participatione sunt bona, pulchraque quaecum- 
que sunt, confer Platonem sexto de rep. et Eusebium 11 21, 22 prae- 
parat. Proclum 2 in Timaeüm p. 109, 110. quae de quattuor ἀγαθῶν 
generibus ex Platonis mente Laértius 3 101. 

J£) τῆς κύων φωνῆς] canis nomen non modo animal latrans domesticum, 
sed quoque canem marinum atque sidus'caniculae et Cynicum philo- 
sophum denotat. quibus sifnificationibus facile alias addere Sextus po- 
tuiset, ut in aleae ludo iactum infimum et damnosum, aliaque quae 
apud Hesychium et HStephanum im promtu est videre. - 


hj 
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piv ἀρχαιότεραι, ὡς προεῖπον, τοιοῦτοί τινες ἦσαν. οἱ δ᾽ ἀπὸ 
τῆς στοᾶς —— ἐπὶ τῆς τοῦ d αϑοῦ προσηγορίας τὸ δεῦτε- 
ρον σημαινόμενον ἐμπεριληπτικὸν εἶναε τοῦ πρώτου καὶ τὸ τρί- 
τον περιληπτιχκὸν τῶν δυοῖν " ἦσαν δὲ oí φάσχοντες ἀγαϑὸν ὑπάρ- 
x&v τὸ δι᾽ αὐτὰ αἱρετόν). οἱ δ᾽ οὕτως, ἀγαϑόν ἐστι τὸ συλ- 
λαμβανόμενον πρὸς εὐδαιμονίαν. τινὲς δὲ τὸ συμπληρωτικὸν 
εὐδαιμονίας. εὐδαιμονία δέ ἐστιν, ὧς οἵ τε περὶ τὸν Ζήνωνα xai — 
Ἀλεάνϑην "καὶ Χρύσιππον ἀπέδοσαν, εὔροια βίου"). πλὴν τὸ — 

9] μὲν γένος τῆς τοῦ ἀγαϑοῦ ἀποδόσεώς ἔστε τοιοῦτον. εἔωϑυσι 
δ᾽ ἔνιοι, τριχῶς ἢ) λεγομένου τἀγαϑοῦ, πρὸς τὸν τοῦ πρώτου 
σημαιγόμενον ὅρον εὐθὺς ἐπιζητεῖν, χαϑ᾽ ὃ λέγει “τὸ ἀγαϑόν 
ἔστι τὰ $9' οὗ ἢ ἀφ᾽ οὗ ἐστιν ὠφελεῖσθαι" ὡς εἰ ταῖς ἀλη- 

. δείαις ἀγαϑόν ἔστε τὸ ἀφ᾽ οὗ ἔστιν ὠφελεῖσϑαι, μόνην ῥητέον — 
τὴν γενικὴν ἀρετὴν ἀγαθὸν ὑπάρχειν" ἀπὸ μύνης γὰρ ταύτης. — 
συμβαίνει τὸ ὠφελεῖσθαι" ἐχπίπτειν δὲ τοῦ ὅρου ἐχάστην τῶν 
εἰδικῶν, οἷον τὴν φρόνησιν καὶ τὴν σωφροσύνην καὶ τὰς λοιπάς. 

, ὅ3.:ἀπ’ οὐδεμιᾶς γὰρ αὐτῶν συμβαίνει τὸ αὐτὸ τοῦτο ὠφελεῖν. ἀλλ᾽ 
ἀπὸ μὲν τῆς φρονήσεως τὸ φρονεῖν xal οὐ χοινότερον τὸ ὠφε- 
λεῖν- εἰ γὰρ αὐτὸ τοῦτα συμβαίνει, τὸ ὠφελεῖν oUx ἔσταε ᾧὡρε- 

P 691ouívoc φρόνησις, γενικὴ δ᾽ ἀρετή. καὶ ἀπὸ τῆς σωφροσύνης τὸ 
κατ᾽ αὐτὴν κατηγόρημα σωφρονεῖν, οὐ τὸ χοινὸν ὠφελεῖν" καὶ 

88 ἐπὶ τῶν λοιπῶν τε ἀνάλογον. οἱ δ᾽ ἀντικαϑιστάμενοι πρὸς τοῦτο 

τὸ ἔγκλημα τοῦτό φασιν᾿ ὅταν λέγωμεν ") ““ἀγαϑόν ἐστιν, ἀφ᾽ 
b συμβαίνει τὸ ὠφελεῖσϑαι᾽", ἐν ἴσῳ τούτῳ λέγομεν ““ἀγαϑόν 
ἐστιν ἀφ᾽ οὗ συμβαίνει τι τῶν ἐν τῷ βίῳ ὠφελεῖσϑωι". οὕτω 


fuerunt antiquiores. Stoici autem volunt in boni appellatione a secundo sig- 
nificetu primum cemprehondi et a tertie dnos priores. fuerunt autem qui 
dicgrent bonum esee quod per se. est eligendum. alii autem sic: bonum est 
quod confert ad beatitudinem, alii awtem, quod complet felicitatem. beaü- 
tudo autem sen felicitas est, ut definierunt Zeno Cleenthes et Chryzippem 
bonus vitae fluxus, atque boni quidem descriptio generalis est. huiusmodi, 
91. solent autem nonsaalli, cum bonum dicatur t'ábus modis, ad primi sig- 
nifüicas$ defiaijienem protiaus iaquirere, qnatenus dicit *bonum est ex quo 
aut a que lice? iuvari: quod εἰ re vera bonum est a quo licet imvari, so- 
lam iu genere virtutem dicendum sit esse bonum, ab ea enim sola accidit in- 
vari: a defiaidione autem excidere nnamquamque ex iis quae sunt In specie: 
utpote prudentiam et temperentiam et caeteras 32. a nulla enim earam 
eocidit hec ipsum imvare ac prodesse, sed a pradentia quidem sapere ac 
providere et non communiter prodesse: si enim hoc ipsum accidit, iavare 
et prodesse non erit def&nite prudentia, sed virtus in genere. a temperentia 
autem, ut fert eius preedicatum, temperantem esso ac moderatum nom com- 
.  mume predesse: et in. cooeteris convenienter, 33. qui eutem bhmic resistunt 
reprehemaioni hoo dicunt: quasdo dicimus, honum esta quo eccidit iuveni, 
perinde est ac si dicamus, '*bowum est a quo accidit aliquid iuvari eoram 
quae aunt ia vit&'. aic enim etiam amaquaeque earum quee suné in specie 





6) ἀγαϑὸν τὸ δι᾽ αὐτὸ elgrsó»] ite. Aristoteles lib. 1 Nioowech. e, 7, 
lib. 10 c. 2 atque alibi, ceafer 3 Pywshoa. sect. 179, ubé ot osetesas daas 
babes definitiones boni, Pythagoricis probates. 

Δ) εὕροια Bíov] vide, εἰ lubet, Menagium ad Laértium 7 88. εὐζωΐον 
xal εὐπραξίαν vocat Aristoteles lib. 1 Nicomach. c. 10, moster infre sect. 
110 εὐρόως ἅμα xol εὐδαιμόνως βιοῦν. . 

ἢ) τριχῶς} supra sect. 25. mox leg. σαημαινομένου. 


i) τρι 
P091 1) ὅταν λέγωμε») ms Cia, ὅταν λεγώμεϑα, 


, 


ADVERSUS ETHICOS (Lib. ΧΗ. . 169' 
Odo καὶ ἑκάστη τῶν in? εἴδους ἀρετῶν ἀγαϑὸν γενήσεται, xoi- 
ὥς pl» τὸ ὠφελεῖν μὴ ἐπιφέρουσα, τὶ δὲ τῶν ἐν τῷ .ὠφελεῖ-- 
"Gee παρεχομένη. οἷον 7 μὲν φρονεῖν καϑάπερ ἡ q ὄνησις ; 5 
& τὸ cwgoostt»') ὡς 7 σωφροσύνη: ϑελήσαντες » οὗτοι ὡς 84 
ἰσεολογούμενοι τὸ πρότερον ἔγχλημα φυγεῖν, εἷς ἕτερον ἀπεχυ- 
ἔσϑησαν. εἰ γὰρ ἕτερόν ἐστι τὸ λεγόμενον τούτων ἀγαϑόν ἐσιιν, 
ip^ οὗ συμβαίνει τι τῶν ἐν τῷ βίῳ ὠφελεῖσϑαι, ἡ γενικὴ ἀρετὴ 
yet90» οὖσα o)y ὑποπεσεῖται τῷ ὅρῳ" οὐ γὰρ ἀπ᾽ αὐτῆς συμ- 
ἰαένεε τι τῶν ἐν τῷ βίῳ ὠφελεῖσθαι (ἐπεὶ μία τῶν ἐπ᾽ εἴδους 
ἐνήσεται) ἀλλὰ ἁπλῶς τὸ ὠφελεῖσθαι. καὶ ἕτερα δὲ εἴωϑε λέ- 8ὅ 
ἔσϑαι πρὸς τοὺς τοιούτους ὕρους, δογματικῆς ἐχόμενα περιερ-- 
fec. ἡμῖν δὲ ἀπόχρη ἀποδεῖξαι, ὅτε ὃ λέγων ἀγαθὸν τὸ ὦφε- 
οὖν ἢ τὸ δι᾽ αὐτὸ αἱρετὸν ἢ τὸ συνεργοῦν πρὸς εὐδαιμονίαν 
| οὕτω πως ἀποδιδούς, οὐχ ὅ ἐστιν ἀγαϑὸν διδάσκει, ἀλλὰ τὸ 
γυκεβεβηκὸς αὐτῷ παρίστησιν. ὃ δὲ τὸ συμβεβη:ὸς τἀγαϑῷ 
γαρισκτὰς οὐκ αὐτὸ δείχνυσι τἀγαθόν"). εὐθέως γοῦν τὸ μὲν 
irs ὠφελεῖ τἀγαϑὸν καὶ τὸ ὅτι αἱρετόν ἔστε, παρ᾽ ὃ ἀγαϑὸν ci- 
γηταε τὸ οἷον ἀγαστόμ"), ὅτε εὐδαιμοφίας, ἐστὶ ποιητικόν, πάν-- 
ἐς συγχωροῦσιν. ἀλλ᾽ ἐὰν προσεξετάζηται τί ποτέ ἔστι τοῦτο 86 
-ὸ ὠφελοῦν καὶ δι᾽ αὑτὸ αἱρετὸν καὶ εὐδαιμονίας ποιητικόν, 
ὐκέτε ὁμοφρονήσουσι, καίπερ συμφώνως πρότερον αὐτὸ λέγοντες 
γὸ ὠφελοῦν xal τὸ αἵρετόν, ἀλλ᾽ εἷς ἄσπειστον ἐξενεχϑήσονται 


rirtutum, bonum erit, -Fommuniter quidem iuvare et prodesse non afferens, 
praebens autem aliquid eorum quae versantur in iuvando: ut alia quidem 
providere, ut prudentia, alia autem 6s5e temperentem ec moderatsm, ut 
liemperantia. 34. ii autem volentes responsione phorem effugere reprehen- 
iionem in aliam sunt devoluti. si enim eb his quae dicuntur bona, diver- 
jum est quo accidit ut aliquid iuvetur eorum quae sunt in vita, virtus iA. 
pyeuere, cum sit bonum, non cadet in hanc definitionem. non enim ab ea 
accidit aliquid eorum quibus vita juvetar (ita enim futura esset una ex vir- 
tibus iu specie), sed simpliciter iuvari. 35. alia quoque dici solent adver- 
;ugs has definitiones, affinia dogmaticae curiositati. nobis autem sufficit osten- 
dere, quód qui bonum dicit id quod prodest aut quod est propter se eli- 
pendem aut quod confert ad felicitatem aut qui aliqua huiusmodi ratione 
definit, 130u doéet id.quod est bonum, sed ostendit id quod ei accidit. qui 
vero delait.id qued. hono aecidit, nou ipsum ostemdit bonum. iam enim 
quod prosit quidem bonum et quod sit eligendum quatenus est bonum, di- 
ctum est, et quod cuiusmodicumque sit benum, id sit efüciems beatitudinis, 
concedunt emnes, 36. sed si porro inquiratur quidnam sit hoc quod prodest 
et quod propter se est eligendum et efficiens beatitudinis, non amplius con- 
sentient, etiamsi prius communi consensu d;cerent id esse quod prodest et 
quod propter ae est eligendum: sed res redibit ad bellum irreconciljabile, 





D τὸ σωφρονεῖν] ita legendum pro συμφρονεῖν satis pateret, licet non 
moneret ms Ciz. s 

») οὐχ αὐτὸ δείανυσιν τὸ ἀγαϑο»} confer 3 Pyrrhon. sect. 178. 

n) οἷον dyacróv] ita. legendum ex ms Ciz. pro dyaSóv. atque hanc 
notationem vocis ἀγαστοῦ ex Platonis Cratylo p.112 C 422 A HSt. acceptam 
iterum repetit noster infra sect. 86, quamquam 3 Pyrrhon. sect. 176 le- 
gitur ἀγαϑόν dictum οἱονεὶ ἀγωγόν, ubi itidem, εἰ codioes suffragaren- 
tur, libenter scribererh ἀγαστόν, atque ita Sextum scripsisse mihi per- 
suadeo, Etymológicum Magnum: ἀγαθὸν παρὰ τὸ ἄγαν ϑέειν ἐπ᾽ αὐτό, 
ἢ ἔχ τοῦ ἀγάζω τὸ ϑαυμάζω, ἀγαστόν, xal ἀποβολῇ τοῦ σ καὶ τροπῇ 
τοῦ τ εἰς 9 ἀγαϑόν, ὡς χρεμάστρα κοεμάϑρω, ἢ ἔκ τοῦ ἄγαμαι. ^ 

SBXITUS ἘΒΡῚ5. dL Ccc 
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πόλεμον), τοῦ μὲν ἀρετὴν Ῥ) λέγοντος τοῦ δὲ ἡδονὴν ἢ τοῦ 0 

᾿ 87 ἀλυπίαν " τοῦ δ᾽ ἄλλο τι τῶν διαφερόντων *). εἰ δέ γε lx τῶν 
(P ΘΌΒ προειρημένων ὅρων ἐδείκνυτο ὃ ἐστι τὸ ἀγαθόν, οὐκ ἂν ἐπε 
στασίαζον ὡς ἀγνοουμένης τῆς ἢ τἀγαϑοῦ φύσεως. τοίνυν di; 

ὃ ἐστι τὸ ἀγαθὸν οἱ ἐκχείμενοε ὅροε διδάσχουσιν, ἀλλὰ τὸ συμ- 

^ βεβηκὸς τἀγαθϑῷ. διόπερ οὐδὲ κατὰ τοῦτο μόνον Ἶ εἰσὶ μοχϑὴ- 

oí, ἀλλὰ καὶ χαϑ᾽ ὅσον ἀδυνάτου τινὸς ἐφίενται πράγματος, 

386 γὰρ ἀγνοῶν τι τῶν ὄντων οὗτος οὐδὲ") τὸ συμβεβηκὸς bai 
γεινώσχειν δύγαται, οἷον ὃ πρὸς τὸν ἀγνοοῦντα τί ἐστιν ἵπποι 

λέγων “ἵππος ἐστὶ ζῷον χρεμετιστικόν᾽ Y), οὐ διδάσχεε ὃ iow 


cum alius quidem dicat virtutem alius vero voluptatem aliws doleris nal 
tatem alius aliud aliquid ex rebus praestantibus. 37. si aatem ostenderet 
ex prius dictis definitionibus, quid sit bouum, nou dissiderent iuter se, un 
quam boni ab illis ignoraretur natora. expositae ergo definitiones noa dr 
cent quid sit bonum, sed quid bono accidat. quamobrem uon in hec sim 
vitiosae sunt, sed etiam in eo, quod rem suscipiunt quam mom poscutt ἐσ. 
sequi. 38. qui enim ex ijs quae sunt aliquid igaorat, nec scire potest qui 
illi accidat: ut qui ei qui nescit quid sit equus dicit ὁ equus est animal b» 
miens?, non docet quid sit equus: is enim qui iguorat equi, ignorat etia 


o) elc ἄσπειστον ἐξενεχϑήσονται noltuorv] ita legit interpres Herutw, 

ui reddit irreconeiliabile bellum, pro ἄπιστον. atque jta etiam 3 ἔγν 

on. sect. 176 reposui. est autem a σπένδεσθαι, per libationes paci, 
ut et σπονδή, unde et ἄσπονδος, idem quod ἄσπεισεος. 

p) τοῦ μὲν ἀρετήν} αἰ Stoici. 

τοῦ δὲ ἡδονή»] ut ante Epicurum Eudoxus, (de quo Aristotele 10 
3 Nicomacb.), tum Aristippus cum suis Cyrenaicis. 

f) τοῦ ᾿δ᾽ ἀλυπία») ut Hieronymus Rhodius teste Cicerone lib. 1 à 
finibus cap. 8 et Lactantio 8 T. 

4) τοῦ δ᾽ ἄλλο τι τῶν διαφερόντων} ita pro τῶν διαφόρων legunt nu 
Savil. et Ciz, a priorum intenta diverses abiit Herillus Carthaghio- 
$15, cui summum bonum fuit scientia. ne iam aliorum opiniones τείε- 
ram, qui plures coniunxerunt ad boni naturam effngendam, ea ipu 


' Ciceronem ín libris de finibus, qui volet, facile evolvet. : 
P 0698 4) ὡς ἀγνοουμένης τῆς} ita. legendum e mss Savil, et Ciz, pro &j* 
ούμενοι. 


w) οὐδὲ κατὰ τοῦτο μόνον») ita legendum u Οἷς. pro xe) τοῦτο. 

x) οὗτος οὐδὲ] in ms Ciz. οὗτος abest, ot salvo semsu potest abus. 

y) ζῷον χρεμετιστιχΟ»ν} notum est quod χρεμετίζειν equorum , ut μυ- 
κᾶσϑαι boum, de cuiusmodi vocabulis voces animantium exprimentibs 
videndus Ammonius in differentiis vocum in — Caesarius Quaest. 71 
p. 218, inprimis lulius Pollux libro 5 cap. 1$ atque e recentioribus lox 
chimus Camerarius in commentarii$ utriusque linguae p. 198 sq. Send 
Bochartus in limine Hierozoici, lulius Caesar Bulengerus de venatiort 
Circi cap. 20, tum Isaacus Casaubonus, qui de hoc argumento si»pele 
zem diatribam scripsisse se testatur ad Ántonium Getam Spartiapi, qw - 
Opes Graeciae cum paupertate sermonis Latini contulisse se ait vir 1t 
λυμαϑέστατος. licet vero distriba illa namquem lucem vidit, tamen ἐ- 
cerptorum silvam de vocibus amimalium earwmpque vocabulis val! 
Io. Christophorus YVolfius noster in Casaubonianis a. 1710 Hamburgi ed- 
tis p. 56 sq. Latina vocabula bene multa complexus est auctor eleps — 
de Philomela quae Ovidio tribuitur, cui iungendus Ioannes Textor ia Oi- 
ficina p. 280 sq. Andreas Schottus lib. $ eap. &1 observationum huuns- 
marum tt Gualterus Charleton de differentiis et nominibus animalius, 
illa parte qua pisces recenset p. 94 sq. vocabula Chaidaica exstasl 1? 
Targum secundo Esther, ad capitis primi comma secundum. 
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ππος' τῷ γὰρ μὴ γινώσκοντι τὸν ἵππον xol τὸ χρεμετίζειν ἀγνοεῖ- 
(Qt, ὅπερ ἦν τοῦ ἵππου συμβεβηκός. καὶ ὃ πρὸς τὸν μὴ κατει- 
ἱηφότα τί ἐστι βοῦς προφερόμενος “βοῦς ἔστι ζῷον μυκχητικόν᾽ 
X9 παρίστησι τὸν βοῦν" τῷ γὰρ μὴ γινώσκοντι τοῦτον συνακα--: 
αληπτεῖται καὶ τὸ μυχᾶσϑαι, συμβεβηχὸς ὑπάρχον τοῦ βοός. 
᾿ὐχοῦν x«i πρὸς τὸν ἀνεννόητον ὄντα ἀγαθοῦ μάτην καὶ ἀνωφε-- 39 
ἱῶς λέγεται, ὅτι ἀγαϑόν ἐστι τὸ αἱρετὸν ἢ τὸ ὠφελοῦν. πρῶτον 
'dg δεῖ μαϑεῖν τὴν αὐτοῦ τοῦ ἀγαϑοῦ φύσιν, εἶτα τότε συνιέναι 
τε ὠφελεῖ καὶ ὅτι αἱρετόν ἔστι καὶ εὐδαιμονίας ποιητικόν. dn? 
ἰγνοουμένῃ. δὲ ταύτῃ καὶ οἱ τοιοῦτοι τῶν ὅρων οὐ διδάσκουσι 
à ζητούμενον. δείγματος μὲν οὖν χάριν ἀπαρχέσει ταῦτ᾽ εἰρῆ- 40 
Jut περὶ τῆς ἀγαϑοῦ νοήσεως. ἐξ ὦν, ὡς οἶμαι, σαφῆ τυγ- 
'&vtt καὶ τὰ περὶ τοῦ κακοῦ τεχνολογούμενα παρὰ τοῖς ἕτερο- 
ἰόξοες . καχὸν γάρ ἔστε τὸ ἐναντίον τῷ ἀγαθῷ, ὅπερ βλάβη 
στὶν ἢ οὐχ ἕτερον βλάβης 7), καὶ βλάβη μὲν ὥσπερ κακία xal. 

| φαύλη πρᾶξις" οὐχ ἕτερον δὲ βλάβης, καϑάπερ ὃ φαῦλος ἄν- 
ρωπος καὶ ὃ ἐχϑρός. μεταξὺ δὲ τούτων, φημὶ δὲ τοῦ τε ἀγα- 41 
)οῦ xal κακοῦ, ὅπερ καὶ ἀδιάφορον ὠνομάζετο, ἔστε τὸ οὐδε- 
ἔρως ἔχον. τίς δ᾽ ἦν ἡ τῶν ὅρων τούτων δύναμις καὶ τίνα 
Ἰητέον πρὸς τοὺς ὅρους, ἐκ τῶν περὶ τἀγαϑοῦ λεγομένων πάρεστε 
ιαϑεῖν. νῦν δ᾽ ἐπὶ προχατασταϑεῖσι τούτοις μετελϑόντες oxe- . 
νώμεϑα εἰ ὥσπερ ἐπινοεῖταί τι ἀγαϑὸν καὶ κακόν, οὕτω καὶ 
ιρὸς τὴν φύσιν ὑπαρκτόν ἐστιν. i 


Ei ἔστι φύσει ἀγαϑὸν καὶ xaxó». P 699 


Ὅτι μὲν οὖν οὐ χεκρατημένως ὑπέγραψαν οἱ doypatuxol42 
ἣν ἐπίνοιαν τοῦ τε ἀγαϑοῦ καὶ κακοῦ, πρότερον ἐπελογισάμεϑα. 


uid sit hinniens, quod quidem erat equi accidens. et ei qui non compre- 
endit quid sit bos, is qui pronnatiat *bos est animal mogiens? non ostendit 
uid bos sit: is enim qui eum non novit, simul etiam noa comprehendit 
»mpgire, qnod est accidens bovis. 39, igitur etiam ei qui bonum mente nona 
oncepit temere et inntiliter dicitur, quod bonum est quod est eligendum 
t quod prodest. primum enim est discenda ipaius boni natura deinde tuac 
"jre oportet quod prosit et quod sit eligendum et efficiens felicitatis. pro- 
ter eam antem ignoratam tales delinitiones non docent quod quaeritur. 
0. exempli autem causa haec dicta esse sufficiet de boni intelligentia. ex 
nibus, ut opinor, sunt manifesta etiam quae de malg praeceptis artis tra- 
uutmr ab iis qni sunt diversae sententiae. *malum' enim *est «uod est 
ono contrarium : quod quidem est noxo, vel non alienum a noxa'. et noxa 
uidem, sicut vitium et mala actio: non alienum autem a noxa, sicut vir 
1alus et inimicus. 41. inter haec porro, bosum inquam et malum, est 
tiam qnod nominabatur *indifferens quod neutro modo se habeat). quaenam 
utem sit vis barum definitionum et quaenam siut dicenda adversus defni- 
iones, licet discere ex iis quae dicta sunt. de beno. nunc autem his prius 
onstitutis transeamus ad considerandum, an, quomodo mente concipitur ali- 

uod bonum et malum, ita etiam re et natura existat. 


"HI. Àn sit natura bonunr et malum. 


49. Atque quod non satis quidem firme ac valide descripseriut dogma- 
leà boni et mali notionem, prius sumus ratiocinati. ut facilius autem quo- 


x) παρὰ τοῖς ἑτεροδόξοις] ita Dogmaticos. appellat Seeptious, 

a) βλάβη, fj οὐχ ἕτερον» βλάβης] ut bonum supra seot. 99 ὠφέλεια ἡ 
Dy ἕτερον ὠφελείας. confer 3: Pyrrhon. sect, 176. ΠΝ 
ἷ cc 
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πρὸς δὲ τὸ εὐχερέστερον συμπεριφέρεσϑαι ") τοῖς περὶ τῆς ὑπέρ- 


ξεως αὐτοῦ λόγοις, αὔταρχές ἔστιν εἰπεῖν, ὡς ἄρα πάντες ἄν- 
Joonoi, καϑάπερ ἔλεγε καὶ ὃ «Πἰγησίδημος ἡ, ἀγαθὸν ἡγούμε- 
γοε τὸ αἱροῦν αὐτούς 7), ὑποῖον ἄν ποτ᾿ f, μαχομένας ἔχουσι 
48 zàg. ἐν εἴδει περὶ αὐτοῦ κρίσεις. καὶ ὃν τρύπον συμφωνοῖστες, 
εἰ τύχοι, πεῤὶ τοῦ εἶναί τινα σωμριατικὴν εὐμορφίαν, περὶ Ti; 
, εὐμόρφου καὶ καλῆς 2, γυναικὸς στασιάζουσι" τοῦ μὲν “4] ϑίοπος 
τὴν σιμοτάτην Π) καὶ μελαντάτην ?) προχρένοντος, τοῦ δὲ Iioer 
τὴν γρυποτάτην καὶ λευκοτάτην ἀποδεχομένου, ἄλλου δὲ τὴν μέ. 
σὴν κατά vt τὸν χαραχτῆρα καὶ κατὰ τὴν χρόαν πασῶν καὶ- 
ἀΔλίονα λέγοντος" τὸν αὐτὸν τρόπον καὶ κατὰ κοινὴν πρόληψιν 
δοξάζοντες εἶναί τε ἀγαϑὸν καὶ καχόν, ot τε ἰδιῶται καὶ oi φι- 
λόσοφοι ἀγαϑὸν μὲν τὸ αἷροῦν αὐτοὺς καὶ ὠφελοῦν" κακὸν ἐὲ 
τὸ ἐναντίως ἔχον κατ᾽ εἶδος πρὸς ἀλλήλους πολεμοῦσιν. 
ἄλλος γάρ") τ᾽ ἄλλοισιν ἀνὴρ ἐπιτέρπεται ἔργοις. 
καὶ κατὰ “ρχίλοχον ') : 


que simnl expediamus tractationem dé eius existentis, aatis est dicere, qnod 
omnes homines, ut monyit etiam Aenesidemus, bonum existimantes id qued 
eos cap, cwiusmodieamque sit inter se pegaanmtia de eo ferunt iudici 
48. et quomodo exeupli ceusa coasentientes 6559 corpoream aliquam ior 
mae pulchritodinem de formosa ac palchre muliere dissident , !praefereste 
quidem Aethiope nasi simitatem et nigrorem, Persa autem commendamte ani 
aduncitatem et alborem, alio autem dicente omnibus esse pulcbriorem que 
et in figura et in colore δεῖ mediocpis: 44. eodem modo communi etinm εἰ 
anticipanfe, notione opinantes esse aliquod honum et malum et vulgus et 
! philesophi, bonum quidem quod eos capit et iuvat, malum autem quod se 
cus se habet, de specle inter se pagaént: 
namque aliis elius delectatur mege factis, 
et ut dicit Archiloehus: 


b) εὐχερέστερον συμπεριφέρεσϑαι] facilius expedire. 

e) ὁ «“ἰνησίδηαος] notaverat haec Aenesidemus in libris decem IIo- 
ρωνείων τρόπων, in τρόπῳ qui apud La&rtium 9 83 est quintus, apud 
nostrum 1 Pyrrhon. sect. 145 est decimus, occupatusque est in observanda 
mira varietate quam afferunt educatio, vitae institulum, leges, consueta- 

L dines, persuasiones dogmaticaeque opiniones. 

d) τὸ αἱροῦν αὐτοὺς] ita legendum pro αἱροῦν satis patet per se, lice 
non moneret ms Ciz, atque interpres Hervetus, idem sphalma emendari 
infra sect. 44. ' j 

e) χαὶ"χαλῆς] Ciz. χαχῆς, perperam. - 

f) τὴν σιμοτατην») recte ita editi, licet in mss Savil. et Ciz. est t5 
σιμότητα, quomodo legit etiam Hervetus, nasi simitas apud Persas Grae- 
cos et plerasque gentes alias pro deformi et olim habita et hodie habetur: 
sed apud Sinenses Tartarosque et Siamenses et Macasarenses Aethiopes- 
que in honore est. ut longitudo aurium in regno Aracanensi, nigror dea- 
tium apud Siamenses et Marianarum ínsularum incolas, notus et Lucretii 
locus & 1148 multimodis igitur pravas turpesque. videmus esse im deliciis 
summoque in honore vigere etc. 

£) καὶ μελαγτάτη»] in editis erat μολαγτοτάτην, pro quo ms Saril. 
μελαγοτάτην. ' : 

A) ἄλλος γὰρ] versus Homeri ex Odyss. ξ΄ 228, quem laudat quoqee 
nostér 1 Fyrrhon, sect. 86, ad quem locum dicta, si placet, vide. 

ὃ xet& aoyíloyov] apud Clementem Alexandrinum 6 Strom, p. 619 
una cum lieomeri verew, quem Sextus iam addezit, laudatur Arcbilpchi 
iste m hueo verba fí£r. 35 Schneidew.]: 

ἀλλ᾽ ἄλλο ἄλλῳ παρϑίην Vaíreras. ἃ 
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ἄλλος ἄλλῳ ἐπ᾿ ἔργῳ καρδέην λαίνεται. » 
εἶγε ὃ μὲν δόξαν ἀσπάζεκαι τς — ἄλλος εὐεξίαν *) τὶς 
δὲ ἡδονήν. καὶ ἐπὶ τῶν φιλοσόφων ὃ αὐτὸς λόγος. οἱ μὲν γὰρ 40 
ἀπὸ τῆς ἀχαδημίας καὶ τοῦ περιπάτου ἢ τρία γένη φασὶν εἶναι 
τῶν ἀγαϑῶν, καὶ ἃ μὲν περὶ ψυχὴν ὑπάρχειν ἃ δὲ περὶ σῶμα 
ἃ δὲ (ior ψυχῆς τε καὶ σώματος "). περὶ μὲν οὖν ψυχὴν τὰς 
dgsrág, περὶ δὲ τὸ σῶμα ὑγέειαν καὶ εὐεξίαν καὶ εὐαισϑησίαν 
καὶ κάλλος καὶ πᾶν ὃ τῆς ὁμοίας ἐστὶν ἰδέας" ἐχτὸς δὲ ψυχῆς 
καὶ σώματος πλοῦτον πατρίδα γονεῖς τέκνα φίλους τὰ noga-P 100 
πλήσια. οἱ δὲ ἀπὸ τῆς στοᾶς ") τρία μὲν γένη τῶν ἀγαϑῶν καὶ as 
αὐτοὶ τυγχάνοιν ἔλεξαν, οὐχ ὡσαύτως δέ. τούτων γὰρ τὰ μὲν 
περὶ ψυχὴν τὰ δ᾽ ἐχτὸς τὰ δὲ οὔτο περὶ ψυχὴν οὔτε ἐκτός, ἐξαι- 
ροῦντες τὰ γένος τῶν περὶ τὸ σῶμα ἀγαθῶν, ὡς μὴ ἀγαϑῶ». 
καὶ δὴ περὶ μὲν ψυχὴν εἶναί φασι τὰς ἀρετὰς καὶ σπουδμίας 
πράξεις, ἐχτὸς δὲ εἶναι τόν τε φίλον καὶ τὸν σπουδαῖον ἄνϑρω- 
zov xal τὰ σπουδαῖα τέκνα καὶ γονεῖς καὶ τὰ ὅμοια. οὔτε δὲ 
περὶ ψυχὴν οὔτε ἐχτὸς αὐτὸν τὸν σπουδαῖον ἄνθρωπον ὡς πρὸς 
ἑαυτόν. οὔτε γὰρ ἐκτὸς ἑαυτοῦ δυνατὸν εἶναε αὐτὸν οὔτε περὶ 
ψυχήν" àx γὰρ ψυχῆς καὶ σώματος συνέστηκεν. εἰσὶ δὲ oi τοσοῦ- 41 


cor alius alia τὸ levat δὲ fovet suum. - 
siquidem alius gloriem amplectitue alius dívitlas aling bonem corporis habi- 
fadinaem alius autem volwptatem. eadem est retio etiam in philcsophis. 
45. nam Academici quidem et Peripatetici dicunt esse tria genera bonorum: 
et alia quidem esso in anima alia jn corpere alia extra animam et corpus. 
atque ia anima quidem esse virtates in corpore autem sauitatem et bonam 
babitadinem vigestesque et bene affectos sensus et quidquid est efusmodi, 
extra animam autem et corpus divitias patriam parentes liberos amicos et 
similia, 46. Stoici autem dixerunt lysi quoque esse tria genera. bonorum, 
sed non similiter. ex iis eaim alia qnidem esse iu anima alia autem oxtra 
alia autem neqne in anima neque extra, exjmontes genus bonorum corporis, 
ut quae nom sint bona, et in anima quidem dicunt esse virtutes et bonas 
actiones, extra autem esso et amicum et virum bonum et bonos liberos et 
parentes et similia, neque aatem in senima neque extra esse ipsum bonum 
virum,' quod ad se attinet, neque enim feri potest ut ipse sit extra se, . 
. nequo in enima; constat onim ex anima et corpore. 47. sunt autem qui 





puto autem Sextum omissa prima vocula, ut sensus constaret integer, 
verba ἐπ᾿ ἔργῳ interposuisse de suo, neque voluisse ut versum Archbilo- 
chi lectores nisi duobus postremis verbis agnoscerent. 


X) εὐεξία» mss et Hervetus εὐδοξία», quae vox recurrit infra sect. 45, 
sed iam praecessit δόξαν». 

ἣ οἱ μὲν γὰρ ἀπὸ τῆς ἀχαδημίας καὶ τοῦ zegitdrov]/ Academicos omit- 
tit noster 8 Pyrrhon. sect. 180 nequo apud illos haec divisio adeo fre- 
quens et obvia quam apud Peripateticos Aristotelem suum secutos, qui 
illam habet lib. 1 Nicomacheor. cap. 8 atque alibi. atque Aristotelem 
hac in parte recessisse a praeceptore suo Platone notat Theodoritus 11 
Oeparrevr, P: 153. aite Aristotelem; eadem probata fuit Pythagoreis, ut 
patet ex fragmento Archytae πρὶ τῷ ἀγαθῷ ἀνδρὸς xui εὐδαίμονος 
spud Stobaeurza, sed et Academicis placuisse constat ex "Tullio 1 Acade- 
mic. cap. 5 et 6. — 

m) ἃ δὲ ἐχτὸς ψυχῆς τε καὶ σωματος] particula τε exciderat, quae 
exstat in mse Savil, et Cis. 

n) οὗ δὲ ἀπὸ τῆς στοᾶς] confer Laértium 7 196, Stobaeum eclog. p. 166 D 400 
seq. et Sextum nostrum $ Pyrrhon, sect. 181. e recentioribus Lipsium 
lib. 2 menuduet, diss. 31. 
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vov ἀπέχοντες τοῦ ἐξαιρεῖν τὸ γένος τῶν περὶ σώματι ἀγαϑῶν, 
ὡς καὶ ἐν αὐτοῖς τὸ ἀρχικώτατον ἀπολιπεῖν ἀγαϑόν" ὅποῖοί εἰσιν 

oí τὴν κατὰ σάρκα ἡδονὴν ἀσπαζόμενοι. καὶ ἵνα μὴ dox 

, γῦν ἐπὶ πλεῖον — τὸν λόγον, παριστάντες ὅτε ἀσύμφᾳωνὸός 
ἐστι καὶ μαχομένη 7) περὶ ἀγαθοῦ τε xal καχοῦ τῶν ἀνθρώπων 
χρίσις, ἐπὶ ἑνὸς ὑποδειεγματικῶς ποιησόμεϑα τὴν ὑφήγησιν, χαϑά.- 

περ τῆς ὑγείας" ἐπεὶ καὶ συνηϑέστερός ἔστιν ἡμῖν ὃ περὶ acti; 

48 λόγος. οὐχοῦν τὴν ὑγείαν oi μὲν νομίζουσιν ἀγαϑὸν εἶναι oi δ᾽ 
οὐκ ἀγαϑόν. xal τῶν ἀγαϑὸν ὑπολαμβανόντων οἱ μὲν μέγιστον 
ἀγαϑὸν ταύτην ἔλεξαν οἱ δ᾽ οὐ μέγιστον" καὶ τῶν οὖκ dya9ór 
εἰπόντων οἱ μὲν ἀδιάφορον προηγούμενον), oi δὲ ἀδιάφορον 

49 μέν, οὐ προηγούμενον δέ. ἀγαθὸν μὲν οὖν καὶ τοῦτο πρῶτον 
εἰρήκασι τὴν ὑγείαν οὐκ ὀλίγοι τῶν τε ποιητῶν καὶ τῶν συγγρα- 
φέων καὶ χαϑόλου πάντες οἱ ἀπὸ τοῦ fov). Σιμωνέδης μὲν" 


fantum abest nt genus bonorum corporis eximant ut etiam ἐπ jpsis bou 
reliquerint praecipuum : cuiusmodi sunt qui carnis amplectuntur voluptaten. 
me autem videamur nimis fusa et prolixa uti oratione osteudenfes nou cov 
sentire atque adeo pugaare hominum de bono et malo judicium, ia »e 
tamquam exemplo, nempe ín sanitate rem explicaebimus, quoniam dee 
solemus loqui frequentius. 48. sanitatem ergo alii quidem bomum existima 
alij autem non bonum. et ex iis qui eam bonum existmant, ^alii qviden 
vam maximum dixerant bonum alii autem mon maximum. ex iis vero qui 
non boaum dixerunt, alii quidem íadifferens praecipuum ac prodactum, cli 
autem indifferens quidem sed non praecipuum ac productum. 49. atque pe- 
mum quidem bowum dixere samitatem non pauci tam pobtae quam qui 9- 
luta scripseraut oretione, universe ommibus o communi vita asseetientibu. 


uam Simonides quidem lyricus preütetar, ne pulcherrimae quidem eapie- 


o) τὴν κατὰ σάρκα ἡδονὴν] Lectantius 8 7 Epicurus summum bosun 
in voluptàte animi censet, Aristippus in voluptate corporis. nota porro vo- 
luptatem corporis a Sexto appellari τὴν κατὰ σάρχα ἡδονήν, quod fte- 

uens est sacris scriptoribus ut σάρχα ponant pro corpore, vide Ioannem 





orstium de Hebraitmis novi testamenti cep. 4. 

p) ἀδιάφορον προηγούμενον] Stoicorum haeo vocabula, qui bona sli 
cum statuerent, ut virtutem, alia mala ut ἐφροσόνη» et vitium, tertia dice 
bant esse neutra, nec bona illa nec mala. ex his vero alia προηγούμενε 
sive προηγμένα Ciceroni et Senecae epist. 14 producta, hoc est praefereadi 

᾿ς aliis rebus multis et neutiquam contemnenda, ut ingenium et recte valere; 
alia ἀποπροηγμένα, his contraria, reiecta, ut morbum ao stuporem morbam- 
ue. alia denique neutra, ut digiti motum. vide Lipsium lib. 2 manaudec. 
iss. 33. Scioppii elementa pbilosophiae Stoicae p. 40 seq. et quae viri doti | 

ad Laéríium 7 105, nostrum infra sect. 69 sq. et 8 Pyrrhon. sect. 101. 


4) καὶ καϑύλου πάντες οἱ ἀπὸ τοῦ fíov.] haec verba male abfuersst 
in codice, quo Hervetus usus est. notum autem τοὺς ἐπὸ τοῦ βίου vo- 
cari bomines in communi vita degentes et ex communibus notionibsi 
sentientes, neque ullis occupatos patldsoplorim praeiudiciis. sic contra 
rhetoras sect. 18 ὁ σύμπας οἶδε βίος. M. Antoninus 7 2T τὸν χαμαὶ fr — 
appellat. dicunturque οὗ ἀπὸ τοῦ βίου, ut ol ἀπὸντῶν δογμάτων isín 
sett. 150 οἱ 166 pro dogmaticis, et of ἀπὸ τῶν χήπων pro Epicurei 
l contra Phys. sect. 61, οἱ ἀπὸ τοῦ περιπάτου pro Áristotelicis hoc ipto 
libro sect. 51 et alibi. 

r) ——— μὲν] addendum hoc fragmentis.Simonidis quae HStepbi- 
nus et Fulvius Ursinus collegerunt. sed exstat et aliud eiusdem m 
tae scolion, quo valetudini inter bona humane primum locum tribuit, 
laudatum Platoni in Gorgia et lib. 1 et 8 de legibus, Clementi 4 ϑίγοι, 
p. 489, Athenaeo 15 p. 691 Theodorito 11 tberepeut. p. 159, Stobato 
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γὰρ ὃ μελοποιός φησι μηδὲ καλᾶς σοφίας εἶναι χάριν, εἰ μή τις 
ἔχοι σεμνὴν ὑγείαν. “Δικύμνιος dà") προειπὼν ταῦτα 
μπαρόμματε μᾶτερ ὑψίστων ϑρόνων .. P 701 
σεμνῶν Ἀπόλλωνος βασίλεια ποϑεινὰ 
- «πραὔγελως ὑγεία" 
ποῖον ὑψηλὸν ἐπιφέρει; 
τίς γὰρ πλούτον χάρις ἢ τοκήων, i 
ἢ τᾶς ἰσοδαίμονος ἀνϑρώπου βασιληΐδος ἀρχᾶς, 
σέϑεν δὲ χωρὶς οὔτις εὐδαίμων ἔφυ. X 
Ἡρόφιλος ") δὲ ἐν τῷ 4ιαιτητιχῷ καὶ σοφίαν φησὶν ἀνεπίδεικτον δὸ 
καὶ τέχνην ἄδηλον καὶ ἰσχὺν ἀναγώγιστον ") καὶ πλοῦτον ἀχρεῖον 
καὶ λόγον ἀδύνατον ὑγείας ἀπούσης. ἀλλ᾽ οὗτοι μὲν οὕτως. ἀγα- δὶ 
ϑὸν δ᾽ εἶπαν αὐτὴν ὑπάρχειν ov μὴν καὶ πρῶτον οἵ τε ἀπὸ 
tiae este gratiam, nisi quis ρῥταοοίαγατι habeat snnitalem. Livymnius cam 
haec prius dixisset: : 
Ὁ aitidis e$ quee oculis mater Apollisis,' 
sublimium aedium regina optabilis, 
et dulee ridens sanitas: 
quap excelsum statim subiusgit? 
quaedam est opum, quaedam parentum est gratia, à 
et diis quod aeqnipsaratur hamsaai imperii, 
beatas absque te esse sed nemo potest. 
50. Herophilus quoque dícít in Diaetetico, non demonstrari posse sapien? 
tsm artemque osse incertam ot obscuram visesquo nou posse decertare opes- 
que esse iantiles infirmamque et imbecillam eloquentiam , si absit sanitas. 
atque ii quidem sio, 51. at oam esso bonum non tamen primum docuerunt 





Florileg. serm. 101 de felicitate, et auctor scholior. Graecor. ad Lucien. 
T. 3. p. 97. (fr. 49 Schneidew.] 
ὑγιαίνειν μὲν ἄριστον ἀνδρὶ ϑνητῷ, 
δεύτερον δέ, φυὰν καλὸν γενέσϑαι,. 
τὸ τρίτον δέ, πλουτεῖν ἀδόλως, 
se) τὸ τέταρτον, συνηβᾶν μετὰ τῶν φίλων. 

4) «Μιχύμνιος Licymnius Chius poóta dithyrambicus anjiquissimus, 
Aristoteli in Rhetoric. 8 3 et 13, Parthenio Eroticorum scriptori c. 
et Áthenaeo 18 p. 644 laudatus. otiam apud Platonem in Phaedro p. 853 
ὀνομάτων “ἀιχυμνίων mentio πρὸς ποέησιν εὐεπείας facientium, quod 
non ad Licymnionem nescio quem cum Ficino, sed ad hunc Licymnium 
duxerim pertinere. non Platone modo et Aristotele, «ed Simonide etiam 
antiquiorem fuisse ex hoc Sexti aliquis colligat. sed vocabulum προειπών P $01 
nom ad Simonidem respicit sed ad ea quae deinde subiicit Sextus, ποῖον 
ὑψηλὸν ἐπεφέρει. similis in ὑγείαν hymnus sive paean Axiphronis Sicyo- 
nii ab Athenaeo in extremo libri ultimi servatus, quem ds' ἀρχαίου, 
ἐν ἐυχῆς μέρεε decantari solitum. testatur. Maximus Tyrius diss, 417 
ita imeipit: , 

vyíne πρεσβίστα μαχάρὼν 

μετά σου ναίοιμ΄ 

τὸ λειπόμενον βιοτᾶς. 
notum et Theognidis illud probatum Aristoteli 1 Nicomacb. c. 8 χάλ- 
λιστον τὸ ϑικομότατον, λῷστον δ᾽ ὑγιαίνειν. leve est quod in versibus Li- 
cymmii pro vitioso ποτειγνά correxi ποϑεινγά 6 ms Sevil, 

4) 'Hoóquloc] ms Ciz. ᾿Ηρόφυλος, perperam. Herophilus medicus ce- 
lebretissimus, clarus circa Olympiadem 104, aequalis Diodori Croni phi- 
losopbi, ut dixi ad 8 Pyrrho». sect, 345. de diaetetico eius aliisque scri- 
ptis lib. 6 bibliothecae Graocae. 

, v) ἀγαγώνιστον ] ita legendum ex mss et Herveti versione pro 
— — 


* 
^ 
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τῆς ἀχαδημίας xoà οἱ ἀπὸ ταῦ περιπάτου ᾿}. δεῖν γὰρ ὑπέλαβο: 
ἑκάστῳ τῶν ἀγαθῶν τὴν οἰκείαν τάξιν τε καὶ ἀξίαν ἀπονέμει». 


ἔνϑεν xal ὃ Κράντωρ Y) εἰς ἔμφασιν τοῦ λεγομένου βουλόμενος 


527uüc ἄγειν πάνυ χαρίεντι συνεχρήσατο παραδείγματε" εἰ γὰρ 
ψοήσαιμεν, φησί, κοινόν τι τῶν πανελλήνων ϑέαερον, εἷς τοῖτί 
τε ἕκαστον τῶν ἀγαθῶν παριὸν καὶ τῶν πρωτείων ἀντεποιούμε. 
voy ἥκειν, εὐθὺς καὶ dg ἔννοιαν ἀναχϑησόμεϑα τῆς ἐν τοῖς ἀγα- 
633oic διαφορᾶς. πρῶτον μὲν γὰρ ὃ πλοῦτος παραπηδήσας ipi: 
ἐγὼ ὦ ἀνδρες ") πανέλληνες κύαμον παρέχω πᾶσιν ἀνϑιρώποις 
καὶ τὰς ἐσθῆτας καὶ τὰς ὑποδέσεις καὶ τὴν ἄλλην dmélavem: 
χρειώδης εἰμὶ νοσοῦσι xal ὑγιαίνουσι" καὶ ἐν μὲν εἰρήνῃ παρέχω 
δέτὰ τερπνά, ἐν δὲ πολέμοις νεῦρα τῶν πράξειον ^) γίνομεαε. τοῦ- 
φων γὰρ δὴ τῶν λόγων ἀκούσαντες οἱ πανέλληνες ὁμοθυμαδὸν 
κελεύσουσιν ἀποδοῦναι τὰ πρωτεῖα τῷ πλούτῳ. ἀλλ᾽ ἐὰν rovro 
ἤδη ἀναχηρυττομένου ἐπιστᾶσα ἤ ἡδονὴ 
τῇ ἔνε μὲν") φιλότης, ἔνι δ᾽ ἵμερος, ἐν δ᾽ ὀαριστὸς 
πάρφασις, ἥ τ᾽ ἔκλεψε νόον πύκα πὲρ φρονεόντων, 
λέγῃ δὲ εἰς μέσον καταστᾶσα ὅτε αὐτὴν δίκαιάν ἐστιν 
ρεΐειν" 





Academici et Peripatetici, dicebant enim umoicuique boso tribuesdum eue 
suum ordinem ac digaitatem. hiac Grantor voleas nes deducere ad maieren 
buius rei evidentiam admodnm eleganti et lepido usus esf exemplo: 592. si, 
iuquit, cogitemus awimo commune aliquod et publicum omniam Oreeceraem 
theatrum et ad id accedere unumquodque bonum psimas pertes sibi visdi- 
cans; statim etiam dadncemur ad motionem differentiae bonorem. 53. mam 
primum quidem divitiae se jaogerentes dicent: ego, o praeclare Graecorsa 
coetus, ornatum praebeo cunctis hominibus et vestes et caleeos et ali 
quibus utantur, sum utilis et aegrotis el sanis: et ia pace quidem suppe- 
dito quae sunt iucunda ac delectabilia: ju bello autem sum nervi et artus 
rerum gereadarum. 54. baec vetba cum audiverit universus Graecorum coe- 
tu$, unanimes uno ore iubebunt ut primae dentur divitiis, sed dum id pe- 
blico proclamatue praecouio, accedens voluptas, 
cui conienctus amor, desiderium atque venustas 
ἐ qui possit quamvis prudentes fallere, sermo, 

dicat, prodiens in medium, aequum esse ut ipsa publico reauatiaretur pese- 
conio. 

x) ol ἀπὸ τοῦ περιπάτου) Aristoteles infra sect. 77. 

y) ὅ Κράντωρ) puto haec Crantorem Solensem, Xenotratis Academici 
qui Platoni successit auditorem, scripsiese in laudato illo libro σπερὲ πέν- 
ϑους sive de luctu, de quo viri docu ud Laértii 8. 26. 

x) ἐγὼ ὦ ἄνδρες) ita ms Ciz. (licet ὦ in editis abest) atque ita lejit 
eliam ia suo codice liStephanus libro de Aristotelicae Ethices ab histo- 
rica et poética Ethice difftrentia p.406, ubi hunc Crantoris locum lae- 
dat atque interpretatur, allocutio, ἄγδρες πανέλληνες, quae in concilio 
totius Graeciae atque xor) ztavelàgyar ϑεάτρῳ, ut in Olympiie baberi 
fingitur, similis est illl sacri scriptoris Actor. 8 14 ἄνδρες '"lovdetior, παν- 
ἕλληνες autem dicuntur ut παγαχαιοί Iliad. β΄ 404, ad quem locum Es- 
stathius notat similiter dici πανέλληνας, πανελλήνιον, nayubreor, rvt«rm- 
για, παναϑήναια, παμβοιώτια. N 

a) νεῦρα rà» πράξεων} sic nervum reram gerendarum solemus sppel- 
: lare pecuniam et Epicharmus nervoe et artus enpientine , γεῦρα τῶν 

φρενῶν dixit non temere credere, 

b) τῇ ἔνε uir] Homeri versus Iliad. ξ΄. 916 ἔνϑ' ἔνι etc. peulo 
ante pro χελεύουσιν leg. χελεύσουσιν ut verti [recepimus]. 


-- 


A 


ADVERNUS ETINCOS [Lib. XI]. vri 


E ! ' 

ὃ γὰρ. ὄλβος οὗ βέβαιος *), ἀλλ᾽ ἐφήμερος ᾿ ; 

ἔπφιπτατ᾽ οἴκων, μικρὸν ἀνθήσας χρόνον" |. - 5 
δικύκεται δὲ πρὸς τῶν ἀνθρώπων οὐ δι᾽ ἑαυτόν, ἀλλὰ τὴν EP 108 
αὐτοῦ περιγενομένην ἀπόλαυσιν καὶ ἧδονήν. πάντωῤ οἱ πανέλ.- 55 
Agvec οὐχ ἄλλως ἔχειν τὸ πρῶγμα ἢ οὕτως ὑπολαβόντεὸ κἀχρά-- 
ξονται δεῖν τὴν ἡδονὴν στεφανοῦν. ἀλλὰ καὶ ταύτης τὸ 'βῥα- δ6 
feo? φέρεσθαι μελλούσης, ἐπὴν εἰσβάλλῃ ἡ ὑγεία μετὰ τῶν 
συνέδρων αὐτῇ ϑεῶν Ὑ, καὶ διϑάσκῃ ὡς οὔτε ἡδονῆς οὔτε πλού- 
τοῦ — ἐστιν ἀπούσης εὐτῆς" 5 

ví γάρ ue πλοῦτος ὠφελεῖ νοσοῦντά γε; 

μίκρ᾽ ἂν ϑέλοιμι, καὶ καϑ᾽ ἡμέραν ἔχων 

ἄλυπον olei» βίοτον, ἢ πλουτῶν νοσεῖν, E 
ἀκούσαντες πάλιν οὗ πανέλληνες xal μεταλαβόντες, ὡς οὐκ ἔνεστι ΒῚ 
πλεγοπενῆ καὶ νοσοῦσαν ὑπκοστῆγαι τὴν εὐδαιμονίαν, φήσσυσι 
ψικᾶν τὴν ὑγείαν. ἀλλὰ καὶ τῆς ὑγείας ἤδη νικώσης, ἐπὰν εἰσ- 


fragiles caduoae vix diem stabiles opes | 

florent brevi, mox rursus aedibus avolant: io 
$5. ess autem persequuhtut homioes noa propter ὃ, sed propter eam quae ex 
iplis eceedit voluptatem et delectationem. Graeci igitar omnes émaino nou 
aliter quam sic rom se haberó existimantes tlamabunt oportere ooroaáro v9- .. . 
luptatem. 56. sed dum ea quoque iam est latura praemium victorise, ai in? 
grediatur sanitas cum deabus quae illi assidenf doceatque neque voluptatis 
neqae divitiarum ullum esse usum si ipsa absit: 

quid non velentem maximae ínvaut opes? 

fehai páratu vivere equidem mavelim, . 

quam possidere divitem aegrimouiam. : 

5T, cdm eam rarsus audivérint Graeci et acceperint quod ia lecto decum 
beus et aegrotans non possit consistere felicitas, dicent vincere sanitatem. 
sed viocente iam sanitate, si ingrediatur fortis et excelsi animi virtus, for- 


c) ὃ ὕλβος oU βέβαιος] duo versus iambici e tragoedia, quós a Cran- P 4109 
toris verbis distinguere editores neglexerant. 

d) μετὰ τῶν συνέδρων αὐτῇ ϑεῶν) Hygiae adsident Aesculapius Mi- 
nerva Venus Panacea etc. vide Pausaniam. 

e) τί γάρ μὲ πλοῦτος) etiam hpc loco tres iambicos versus sequi, 
nec ab interprete nec ab editoribus fuit annotatum. sunt autem depromti 
ex Eüripidis Telepho, ut constat ex Stobaei florileg. c. 97, quod inscri- 
bitur σύγχρισις πενίας xal πλούτου p. 391 edit. Grotii, ubi duo poste- 
riores versus afferuntur. primus addendus fragmentis quae ex Euripidis 
"Telepho collegít losua Barnesius in sua Euripidis editione t. 2 p. 498. 
scripsi autem Grotii eetvata ihetaphrasi, τί γάρ μὲ πλοῦτος ὠφεζεῖ yo- 

σοῦνιά γε, interpretem et sensum secutus, metrumque, et ms Saril. 
etlam suffragante, nam in editis erat: τί γάρ μὲ πλοῦτος ὠφελεῖ; νόσον 
μιχρὰν ϑέλοιμε. sed qui sapit, morbum nec parvum optet sibi nec 
znaguum. in Ciz. deest vocabulum ἐδιρελεῖ, qui sequuntur versus, ita 
leguntür in codicibus Stobaei: 

σμιχρὰν ϑέλοιμ᾽ ἂν καὶ xa9' ἡμέραν ἔχων 

τροφὴν» ἑνοιχεῖν μᾶλλον ἢ πλουτῶν νοσεῖν. 

-in Sexti edítis eret: νόσον μιχρὰν ϑέλοιμε, xal xaO" ἡμέραν ἄλυπον 
ἔχων οἰκεῖν βιοτήν, unde putavi rescribendum: 
(xo' ἄν ϑέλοιμι x«l xa9' ἡμέραν ἔχων 

ἄλυπον οἰχεῖν βίοτον ἢ πλουτῶν νοσεῖν. | 
non praetermittendum et illud, quod ἡ xa9* ἡμέραν τροφή dicitur ut ἡ 
Pyriptooc τροφή lacobo Apostolo 2 15, βίος τοὐφημέραν apud La&rtium 
6 38. Heliodorus 6 17 της ro χαϑ᾽ ἡμέραν ἀναγχαίας τροφῆς a» εὖ-- 
Ζεορήσομεν». hic est ἄρτος 6 ἐπιούσιος quem rogamus quotidie Matth. 6 
11, hoc est χαϑημεριγὸς ut Chrysostomus οἱ elii veteres interpretantur, 


hj 
! 
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AST $j ἀνδρία πολὺ στίφος ἀριστέων xol ἡρώων U περὶ 

δδαὐτὴν καταστᾶσά τε λέγῃ: ἐμοῦ μὴ παρούαης, ὦ otc Ἔλ- 

Agvec!), ἀλλοτρία γίνεταε ἡ κτῆσις τῶν παρ᾽ ὑμῖν ἀγαθῶν, εὖ: 

ξαιντό 7) τε oí πολέμιοι περιουσιάζειν ὑμᾶς πᾶσι τοῖς ἀγαϑοῖς, 

ὡς μελλήσοντες ἡμῶν χρατεῖν. καὶ τούτων οὖν ἀκούσαντες οἱ 

Ἕλληνες τὼ μὲν ἀρωτεῖα τῇ ἀρετῇ ἀποδώσουσι, τὰ δὲ δευτερεῖα 

τῇ ὑγείᾳ, τὰ δὲ τρίτα τῇ ἡδονῇ, τελευταῖον δὲ τάξουσιε τὸν 

δϑπλοῦτον. καὶ δὴ ὃ μὲν Κράντωρ τὴν ὑγείαν ἐν δευτέρᾳ μοίρᾳ 
ἐτίϑετο, στοιχῶν 5) τοῖς προειρημένοις φιλοσόφοις. οὖχ dày 

δ᾽ οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς ἔλεξαν αὐτήν, ἀλλ᾽ ἀδιάφορον. τὸ ἀδιά- 

ρον δ᾽ οἷον τε λέγεσϑαι τριχῶς ")* καϑ᾽ ἕνα μὲν τρόπον, πρὸς 

ὃ μήτε ὁρμὴ μήτε ἀφορμὴ γίνεται, οἷόν ἐστε τὸ περιττοὺς ἢ 

Φ0ὺ ἀρτίους bad τοὺς ἀστέρας ἢ τὰς ἐπὶ τῇ κεφαλῇ τρίχας " xaj' 

ἕτερον δὲ πρὸς ὃ ὁρμὴ uiv xal ἀφορμὴ γίνεται, οὐ μᾶλλον δὲ 

πρὸς τόδε ἢ τόδε, οἷον ἐπὶ δυοῖν δραχμῶν ἀπαραλλάχεων τῷ 

τε χαραχτῆρι καὶ τῇ λαμπρότητι, ὅταν δέῃ τὸ ἕτερον αὐτῶν αἱ- 

ρθεῖσϑαι, ὁρμὴ μὲν γὰρ γίνεται πρὸς τὸ ἕτερον αὐτῶν αἱρεῖσϑαι, 

41: οὐ μᾶλλον δὲ πρὸς τόδε ἢ τόδε. κατὰ δὲ τρίτον καὶ τελευταῖον 

τρόπον φασὶν ἀδιάφορον τὸ μήτε πρὸς εὐδαιμονίαν μήτε πρὸς 

P 208 χαχοδϑαιμονίαν συλλαμβανόμενον. καϑ᾿ ὃ σημαινόμενόν φασι τήν 

vt ὑγείαν καὶ νόσον καὶ πάντα τὰ σωματικὰ καὶ τὰ πλεῖστα τῶν 

ἐχτὸς ἀδιάφορα τυγχάνειν, διὰ τὰ μήτε πρὸς εὐδαιμονίαν μήτε 

πρὸς κακοδαιμονίαν συντείνειν. qj γάρ ἔστιν εὖ καὶ χαχῶς χρῆ- 

σθαι"), τοῦτ᾽ ἂν εἴη ἀδιάφορον. διὰ παντὸς δ᾽ ἀρετῇ μὲν χα- 

Adg, κακίᾳ δὲ κακῶς, ὑγείᾳ δὲ καὶ τοῖς περὶ σώματι ποτὲ μὲν 


tium virorum et heroum eam mogna stipante caterva, et dicat: 58. si non adsim, 
bonerum quae sunt spud vos aliena erit possessio optarintque bostes vos 
abuudare boaís omnibus, ut qui sint vos superaturi. ergo his quequo διὰ 
tis, Graeci primas quidem partes dabunt virtuti, secundas sanitati, tertias 
voluptati, in ultimo autem loco collocabunt divitias. 59. utque Crantor qui- 
dem ia secundo loco posuit sanitatem sequens pbilosophos quos prius di- 
ximus. nou bonum autem eam dixerunt Stoici, sed indifferens. indiflferea 
&utem dici potest esse tribus modis. uno quidem modo quod nec appetimes 
nec svorsamur, ut quod sint stellae pares aut impares aut eapilli ia capite. 
60. secando antem modo, ad quod fertur quidem appetitio, vel quod arer- 
samur, sed aon magis hoc quam illud: ut in duabus draehmis quae 5808 
differuat charactere ac splendore, cum oportuerit alterem earum eligere, 
feretnr quidem ad alteram earum eligendam, mon megis tamen ad hanc quam 
ad aleram tendet appetitio. 61. tertio et ultimo modo dicuat esse iadiffe- 
reus quod neque confert ad felicitatem neque ad infelicitatem. in quo sigui- 
ficate dicunt et sanitatem et morbum et omnia corporea et plarima exteras 
esae indifferentia, propterea quod πος tendant δὰ felicitatem nec ad infeli- 
eitatem, id euim est indifferens, quo licet bene uti et male. virtute autem 
semperibene et vitio male, sanitate autem et iis quae pertinent ad corpus, 
"A. ὦ ἄνδρες "Ellgve;] ita. iterum Ciz, ut supra seet. 69, lioet ὦ ia 
itis abest. paulo ante pro περὶ αὐτή» ex ms Savil, scripsi z159d ἑαυτήν. 
Uf) ἂν svEtuyré τεῦ} 

g) στοιχῶν] vide je ad Jib. contra Grammaticos sect. 178. 

À) τριχῶς} confer Buidam in ἀδιαφορία, Lasrtium T 104, Stobaeum 

Eclog. p. 172 seq. et nostrum 3 Pyrrboniar. sect. 177, Lipsium ὃ 23 

: manuduct. et Scioppium element, philosophise Stoicae p. 40 seq. 
P108 ἢ) εὖ καὶ καχῶς χρῆσϑαι] vide Leirtium 7 103. 
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εὖ, ποτὲ δὲ κακῶς ἐστι χρῆσϑαι. διὸ ταῦτ᾽ ἂν εἴη ἀδιάφορα. 43 
ἤδη δὲ τῶν ἀδιαφόρων, φασί, τὰ μὲν εἶναι προηγμένα , τὰ 
δ᾽ ἀπαωτροηγμένᾳ, τὰ δὲ μήτε προηγμένα μήτε ἀποπροηγμένα.᾿ 
xel προηγμένα μὲν εἶναι τὰ ἱκανὴν ἀξίαν ἔχοντα, ἀποπροηγμένα 
δὲ τὰ ἱκανὴν ἀπαξίαν ἔχοντα " μήτε δὲ προῆχϑαι μήτε ἀποπροῆ- 
χϑαι, οἷον τὸ ἐχτεῖναε ἢ συγχάμψαι τὸν δάκτυλον καὶ πᾶν ὃ 
τούτῳ παραπλήσιόν ἐστι" τάττεσϑαι δ᾽ ἐν μὲν τοῖς προηγμένοις €8 
τήν τε ὑγείαν xal τὴν ἰσχὺν καὶ τὸ κάλλος πλοῦτόν τε καὶ dó- ᾿ 
Ea» καὶ τὼ ἐοικότα. ἐν δὲ τοῖς ἀποπροηγμένοις νόσον καὶ πενίαν ἢ 
καὶ ἀλγηδόνα καὶ τὰ ἀνάλογα. ὧδε μὲν καὶ οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς: 04 
μὴ εἶναι δὲ προηγμένον ἀδιάφορον τὴν ὑγείαν καὶ πᾶν τὸ κατ᾽ 
αὐτὴν παραπλήσιον ἔφησεν “Ἀρίστων ὃ Xioc"). ἴσον γάρ ἔστι τὸ 
προηγμένον αὐτὴν λέγειν ἀδιάφορον, τῷ ἀγαϑὸν ἀξιοῦν καὶ σχε- 
δὸν ὀνόματε μόνον διαφέρον. καϑόλου γὰρ τὰ μεταξὺ ἀρετῆς 65 
xal) κακίας ἀδιάφορα μὴ ἔχειν μηδεμίαν παραλλαγήν᾽ μηδὲ τινὰ 
μὲν εἶναε φύσει προηγμένα τινὰ δὲ ἀποπροηγμένα, ἀλλὰ παρὰ 
τὸς Haft jen τῶν καιρῶν περιστάσεις. μήτε τὰ ᾿λεγόμενα 
προῆχϑαι πάντως γίνεσθαι προηγμένα, μήτε τὰ λεγόμενα ἀπο-᾿ 
σεροῆχϑαι κατ᾿ ἀνάγκην ὑπάρχειν ἀποπροηγμένα. ἐὰν γοῦν δέῃ θ8 
τοὺς μὲν ὑγιαίνοντας ὑπηρετεῖν τῷ τυράννῳ καὶ διὰ τοῦτο ἄναι- 
ρεῖσϑαι, τοὺς δὲ νοσοῦντας ἀπολυομένους τῆς ὑπηρεσίας συνα» 
σεολύεσϑθαι καὶ τῆς ἀναιρέσεως, ἕλοιτ᾽ ἄν μᾶλλον ὃ σοφὸς τὸ 
γοσεῖν κατὰ τοῦτον τὸν καιρὸν ἢ ὅτι τὸ ὑγιαίνειν. καὶ ταὐτῇ 
οὔτε 7j ὑγεία προηγμένον ἐστὶ πάντως, οὔτε 5 νόσος ἀποπροη- 
γμένον. ὥσπερ οὖν ἐν ταῖς ὀνοματογραφίαις ἄλλοτ᾽ ἄλλα προτάτ- 61 


aliquando quidem bene, aliquando vero male uti licet. 62. et ideo haeo 
posteriora sunt iadifferentia. iam vero ex bis indifferentibus alia quidem di- 
cunt esse praecipua ae producta, alia vero reiectanes, alia autem neque 
praecipua ac producta neqne reiectauoa, et praecipua quidem &c producta 
esse, quae satis habent dignitatis, roiectanea autem, quae satis habent ia- 
diguitatis. noa esse autem praecipua ac producta neque rursus esse reiectanes, 
ut extendere et inffectere digitum et quidquid est huic simile. 63. in praecipuo» 
rum autem ac productorum numerum referri quidem sanitatem viresque ac pul. 
chritudinem divitiasque et gloriam et bis similil. in iis autem quae sunt reiecta- 
nea, morbum paupertatem et dolorem et quae bis similia suut, δά, sic quidem 
Sitoici. non esse autem indifferens praecipuum sanitatem et quidquid est ei 
proximum et aífine, dixit Ariston Chius. perinde est enim eam dieere in- 
differens praecipuum productamque atque censere eam esse bonum et prope- ἡ 
modum differre tantum nomine, 65. in summa enim, indifferentia quae sunt 
inter virtutem et vitium nullam habere diversitatem. meque aliqua quidem 
6550 Datura preecipma ac prodncte, aliqua vero reiectanea, sed ex diversis 
temporum circumstantiis. neque quae dicuntur esse praecipna ao prodmeta 
semper esse praecipua ac producta, neque quae dicuntur esse relectanea. . 
necessario esse huiusmodi. 66. si ewim oporteat eos qui sunt sani ministrare 
tyreuno et-ideo tolli de medio, eos vere qui aegrotant, liberatos a miai- 
sterio simul etiem liberari ab occisione: elegerit sapiens potius aegrotare 
hec tempore quam esse sanus, et hac ratione feque sanitas ost omnino prae- 
cipuum ac productum neque morbus reiectaueum. 67. quomedo ergo in eori- 
bendis uomiaibus alias alia praepenimus elomentoe, oa pro divorsis eompo- 


k) τὰ μὲν εἶναι προηγ μένα] eupra sect. 48. 
δ) — καὶ πενίαν τὰς Cis. dion καί. ; 

"Ὁ) Δρίστων ὁ Χῖος] hio licet Stoicus, in pluribus a Zenonis placitis 
ebiit, πὶ propriae sectae auctor dioeretus vide Laértium 7 161. 
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Sopey") στοιχεῖα, πρὸς τὰς διαφόρους περιστάσεις ἀρτιζόμενοε, 

καὶ τὸ μὲν δέλτα ὅτε τοῦ 4Ζίωνος ὄνομᾳ γράφομεν, τὸ δὲ lia 
Ῥθεδτε τὸ τοῦ Ἴωνος , τὸ δὲ ὦ ὅτε τὸ τοῦ ᾿Ωρίῳνος᾽" ev gj φύ- 
σε. ἑτέρων παρὰ τὰ ἕτερα γράμματα προχρινομένων, τῶν δὲ 
μοιρῶν τοῦτο ποιεῖν ἀναγκαζόντων" οὕτω καὶ τοῖς μεεαξὺ ἀρετῆς 

καὶ κακίας πράγμασιν oU φυσιχή τις γίνεται ἑτέρων παρ᾽ ἕτερα 

os πρόχρισις, κατὰ περίστασεν δὲ μᾶλλον"). ἀλλὰ γὰρ ἐκ τούτων 
ἀσνυμφώνου δειχϑείσης καὶ ὑποδειγματικώτερον τῆς περὲ τῶν 
ἀγαθῶν τε καὶ κακῶν ἔτι δὲ ἀδιαφόρων προλήψεως, δεήσει λοι- 
πὸν καὶ τῶν παρὰ τοῖς σκεπτικοῖς εἰς τὸ προχδίμενον λεγομένων 
69 ἐφάπτεσθαι. εἰ τοίνυν ἔστε τε φύσεε ἀγαϑὸν καὶ ἔστε τε φύσει 
xaXóv, τοῦτο ὀφείλει κοινὸν cives πάντων 9) καὶ πᾶσιν ὕπάρχειν 
ἀγαθὸν ἢ κακόν. ὥσπερ γὰρ τὸ πῦρ φύσει ἀλεαντιχὸν καϑεστὼς 
πάντας ἀλεαίνει καὶ οὐχ οὗς μὲν ἀλεαίνει οὖς δὲ ψύχεε, καὶ ὃν 
τρόπον ἣ χιὼν φύχουσα οὐχὶ τοὺς μὲν ψύχει τοὺς δὲ ἀλεαίνει, 
πάντας δ᾽ ὁμοίως ψύχει" οὕτω τὸ φύσει ἀγαϑὺν πᾶσιν ὄφεξει 
τυγχώνειν ἀγαϑόν, ad οὐχὶ τοῖς μὲν ἀγαθὸν τοῖς δ᾽ οὐχ aya- 
1οϑόν. παρ᾽ ὃ καὶ ὃ Πλάτων") συνιστὰς ὅτι φύσει ἀγαθόν ἐστιν 
ὃ ϑεός, ἀπὸ τῶν ὁμοίων ἐπικεχείρηκεν. ὡς γὰρ᾽ ϑερμοῦ φησιν 
ἰδιόν") ἔστε τὸ ϑερμαίνειν καὶ ψυχροῦ ἰδιὸόν ἐσέι τὸ ψύχειν, 


newtes circwmstantiis, et d quidem praepouimus quando scribimws nomes 
Dionit, i autem, quando Ionis, o autem quando Orionis, non «quod nature 
alils alia praeferenda sint, sed quod tempora hoc nos cogaut facere: ia 
«tiam in rebus quae sunt inter virtutem et vitia non est aliqua naturalis 
aliarum prae aliis praelatio, sed potius quod ita cirenmstauntiee ferast. 
68. atque cum ex bis quidem ostensa sit, veluti quodam subiecto exemple, 
enticipata notio de bonis et malis et etiam de iadifferentibus , deinceps 
oportebit ea attingere quae ad propositum dicuntur a scepticis. 69. si est 
ergo sliquod natara bonum et est aliquod natura malum, id debet esse 
commune omuium et omnibus esse bonum vel malum. quomodo enim ignis 
haheas natara vim calefactendi onmes calefacit, et non alios quidem cale- 
facit alios vero frigefacit, et quomodo nix frigefaciens now alios frigefack 
wlos vero calefacit, sed omues similiter frigefacit; ita quod matmra est bo- 
wum debet omuibus esse bonun, et non aliis quidem bonum aliis vero mou 
bomum. 70. quamobrem Plato quoque probans deum esso natura bosum ar- 
gunmeatatus est αὶ similibns. qdomodo enim, inquit, calidi est proprium ca- 
lefacere et frigidi proprium est frigefacere; ita etiam boui proprium est 


n) προτάττομε») ita recte ms Ciz. pro προστάττομεν. elegans autem 
hoc simile a literis petitum quae prout ratio sermonis postulat, eaedem 
znodo praeponuntur, modo iterum postponuntur: nam ita et reram ia- 
differentium in vita, pro rationéd temporis aliarumque circumstantiarum, 
anodo haa magis ex usu sunt, modo illae merito praeferuntur, mox ite- 
sum postponendae. 

P404 o) τὸ τοῦ "Ioo;] in Herreti versione male Jovis excusum erat pro Zonis. 
p) κατὰ περίστασιν δὲ μᾶλλον] ms Ciz. xarà περέπεωσιν, eodem sensa, 
q) κοινὸν εἶναι πάντων] confer Laértium 9 101 εἰ nostrum ὃ Pyrrhon, 

sect, 179, infra sect. 91. 

τὴ πὰῤ ὃ καὶ o Πλάτων] ad eundem Platonis 2 de rep. [p. 379 HSt.] lo 
ewm respiciens Porphyrius ἃ de abstimendo ab amimantibus p. 301: 
οὔτε τὸ ἀγαϑὸν βλάπτει ποτὲ οὔτε τὸ κακὸν ὠφελεῖ. οὐ γὰρ θερμότητος, 
ὥς φησι Πλάτων, τὸ ψύχειν, ἀλλὰ τοῦ ἐναντίου. 

4) ὡς γὰρ ϑερμοῦ ἴδιον) Proclus lib. 2 ia 'Timaeum p. 111 ὡς ὁ ὅλιος 
ἐν ὕσῳ ἐστί, πάντα χαταλάμπει (ita leg. pro χαταλιμπανει) παὶ τὸ mi 
ϑερμαίγεε, οὕτω καὶ τὸ ἀεὶ ὃν ἀγαϑὸν ἀεὶ βούλεται τὰ ἀγαϑά. ὌΝ 
gtius de djis c. 7 ὥσπερ TÀ(p μὲν καὶ πυρὶ συνυφίσεταεαι φῶς otc. Di 
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οὕτω xal ἀγαθοῦ ἴδιόν ἐστι τὸ dyaSonouty, τἀγαθὸν δέ γε ὃ 
ϑεός" ἴδιον ἄρα ἐστὶ ϑεοῦ τὸ ἀγαϑοποιεῖν. ὥστε εἶ" ἔστι τι φύ--τί 
ctt ἀγαθόν, τοῦτο πρὸς ἅπαντάς ἐστιν ἀγαθόν, καὶ εἰ ἔστι τε 
qgpoort καπνόν, τοῦτο πρὸς ἅπαντάς ἐστι κακόν" οὐδὲν δὲ κοινὸν 
σεάντων ἐστὲν ἀγαϑὸν ἢ κακόν, ὡς παραστήσομεν" οὐκ ἄρα ἔστι 
τε φύσει ἀγαθὸν ἢ κακόν. dro: γὰρ πᾶν τὸ ὑπό τινος δοξαζό- τὰ 
at exov ἀγαθὸν ῥητέον ταῖς ἀληϑείαις ἀγαϑόν, ἢ οὐ πᾶν. καὶ 
χεᾶν μὲν οὐ ῥητέον" εἰ γὰρ πᾶν τὸ ὑπὸ τινος δοξαζόμενον ἄγα- 
ϑὸν λέγοιμεν ἀγαθόν, ἐπεὶ ταὐτὸν ὑπὸ ἑτέρου δοξάζεται κακὸν 
xai ὑπὸ ἄλλου ἀγαθόν, καὶ ὑπὸ διαφέροντος δοξάζεται ἀδεάφο- 
ρον, δώσομεν τὸ αὐτὸ ἅμα xal κακὸν xal dyaS0» καὶ ἀδιάφο- ᾿ 
eor» ὑπόρχειν. οἷον τὴν ἡδοκὴν ὃ ui» Ἐπίχουρος dyaS98» chmalT8 
φησι»" ὃ δὲ εἰκὼν “μανείην μᾶλλον !) ἢ ἡσϑείην", κακόν" οἷ 
δὲ ἀπὸ τῆς στοᾶς ἀδιάφορον xal οὐ προηγμένον. ἀλλὰ Κλεάνθης 
ἐεὲν μήτε κατὰ φύσιν αὐτὴν εἶναι μήτε «ἀξίαν ἔχειν αὐτὴν 

z βίῳ" καϑάπερ δὲ τὸ 'κάλλοντρον xarà. φύσιν μὴ εἶναι. ὃ δὲ 105 
“Δ ρχέδημος ") κατὰ φύσιν μὲν εἶναι, ὡς τὰς ἐν μασχάλῃ τρέγας, 
οὐχὶ δὲ καὶ ἀξίαν ἔχειν. Παναίτιος δὲ τινὰ. μὲν κατὰ φύσιν 
ὑπάρχειν τινὰ δὲ παρὰ φύσιν. εἰ δὴ τοίνυν πᾶν τό τινι φαενό- 14 
μενον ἀγαϑὸν τοῦτο πάντως ἐστὶν ἀγαϑόν, ἐπεὶ ἣ ἡδονὴ τῷ 


hene facere. bonum est antem deus: es? ergo dei proprium benefacere. 
71. quamobrem si est aliquid nMura bonum, hoc adversus omnes bonum 
emt. et si est aliquid natura malum, hoc adversus omnes est malum, nihil 
est'ent4en omnium commune bonum aut melumi, ut qatendempg:. nos ost 
ergo aliquid natura bonum aut malum. 72, ant enim omue quod quispiam 
Oopinatwr bonum, dicendum est vere esse bonum auf non Qmne. et omme 
—quidem non est dicendum. si enim omne quod quisquam opinatur bonum 
dixerimus bonum, quoniam idem alins opinatur malum et alius bomum et 
alius esse opinatur indifferens: dabimus idem simul esse et malum et bo- 
num et indifferens: 73. ut exempli cansa, voluptatem Epicurus decet esse 
bounm, at qui dixit *insapiam potius quam voluptati indulgeam?, malum; 
Stoici autem indifferens, nec unum ex productis sive praecipuis, sed Clean- 
thes quidem nec eam esse natura, nec eam ia vita habere diguitatem: quo- 
modo nec fuestorium pigmentum esse secundum naturam, Archedemus au- 
tem dicit esse quidem secundum naturam, ut pilos sub 818, non habere àu- Ἅ 
tem dignitatem et existimationem. at Panaetius aliqua esse.secusdum netu- * 
ram aliqua praeter naturam, 74. si ergo quidquid cuilibet videtnr bonum, 
id omaino est bomum, quoniam volaptas Epicuro quidem videtar bonum, 


nysius, quem Areopagitam appellant c, 4. de divinis nominibus: ὥσπερ ἡ 
καϑ' ἡμᾶς ἥλιος οὐ λογιζόμενος ἢ προαιρούμενος, ἀλλ αὐιῷ τῷ εἶναε 
φωτίζει πάντα, οὕτω δὴ καὶ τἀγαθὸν ὑπὲρ ἥλιον, αὐτῇ τῷ ὑπάρξει πᾶδι 
τοῖς οὖσιν ἀμαλόγως ἔφίησι τὰς τῆς ὅλης ἀγαθότητος ἀχτῖνας. go d 

?) μανείην μᾶλλο»] philosophi Cynici Antisthenis dictum, quod nescio 
quare tamquam versum 8ive partem carminis acceperint cum Horreto 
editores, idem dictum laudat noster 3 Pyrrhon. sect. 181, ubi vide si 
placet quae annotavi, simile est illud Friderici 8 imperatoris apnd Ae- 
DN TN p. 476 opp.: malle se febri teneri quam saltationi ope- 
ram dare, 

w) ““ρχέϑημος) Btoicus et ipse celebris, ut Cleanthes et Panaettus, vide P 706 
quae de illo lib. 3 Bibl, Graecae cap .15. quoniam vero inter preecfpue 
Stoicorum scita, nafurae convenienter vivere, vide Lipsium lib.'2 mauu- 
duct, diss. 14, binc in examine bonorum et malorum hoc inprimis eorum 
intererat inquirere quid esset vel quatenus quodqne esset conveniens na- 
turae, idque quod ad voluptatem quidem attinet, uberius fecerat Chry- 


eippus, Stoicos et 5pre, libro περὶ ἡδονῆς, cuius meminit Laéttius T 198, 





Ll . . SEXTI EMPIRICI δὰ 
p» Ἐπικούρῳ φαίνεται ἀγαθόν, τινὶ δὲ τῶν Kyyausv καπόν, 


: τῷ δ᾽ ἀπὸ τῆς στοᾶς ἀδιάφορον, ἔσταε ἡ ἡδονὴ ἀγαθὺν ἅμα 


1ᾶ 


76 


x«l κακὸν καὶ ἀδιάφορον. οὐχὶ δέ γε δύναται τῇ φύσει τὸ αὐτὸ 
τὰ ἐναντία τυγχάνειν, ἀγαϑὸν ἅμα καὶ κακὸν καὶ ἀδιάφορον. 
οὐκ ἄρα πᾶν τό τινι φαινόμενον ἀγαϑὸν ἢ κακὸν τοῦτο ῥητέον 
εἶναι ἀγαθὸν ἢ κακόν.. εἰ δὲ τό τινε φαινόμενον ἀγαϑὸν καὶ 
πάντῃ ἐστὶν ἀγαθόν, ὀφείλομεν καταληπεικοὶ εἶναι *) καὶ διω- 
κρίνειν δύνασϑαι τὴν ἐν τοῖς δοξαζομένοις ἀγαϑοῖς διαφοράν. 
ὥστε λέγειν, τὸ μὲν τῷδε δοξαζόμενον") ἀγᾳϑὸν ταῖς ἀληϑ tia 
εἶναι ἀγαϑόν, τὸ δὲ τῷδε δοξαζόμενον μὲν ἀγαϑόν, οὐχ ἔσει δὲ 
τῇ φύσει ἀγαϑόν. ἧται οὖν δι᾽ ἐναργείας ταύτην τὴν δεαφορὰν 
λαμβάνεσϑαι συμβέβηκεν, ἢ διὰ λόχου τινός. ἀλλὰ δε ἐναργείας 
ἀμήχαγον. πᾶν γὰρ τὸ δι᾽ ἐναργείας προσπῖπτον κοινῶς τε xoi 
συμφώνως λαμβάνεσθαι πέφυκεν ὑπὸ τῶν ἀπαραποδίστους ἐχόύν»- 
τῶν τὰς ἀντιλήψεις, ὡς παρὸν ἰδεῖν ἐπὶ πάντων σχεδὸν τῶν 


φαινομένων. οὐχὶ δέ γε συμφώνως τὸ αὐτὸ πᾶσιν ἀγαϑὸν εἶναι 


λέγεται, ἀλλὰ τοῖς μὲν ἀρετὴ καὶ τὸ μετέχον ἀρετῆς τοῖς δὲ 
ἡδονὴ τοῖς δὲ ἀλυπία ") τισὶ δ᾽ ἄλλο τι' οὖχ ἄρα ἐναργῶς 


Tt προσπίπτει πᾶσι τὸ ὄντως ἀγαϑόν, εἰ δὲ λόγῳ λαμβάνεεαε, ἐπεὶ 


ἕκαστος πάντων τῶν xarà διαφόρους αἱρέσεις χοσμουμένων ἴδιον 
ἔχει λόγον, καὶ ἄλλον μὲν Ζήνων, δι᾽ οὗ τὴν ἀρετὴν ἀγαϑὺν 
εἶναι δεδύξαχεν" ἄλλον δ᾽ ᾿Ἐπίκουρος, δι᾽ οὗ τὴν ἡδονήν οὐ 
τὸν αὐτὸν δὲ “Ἀριστοτέλης “), δι᾽ οὗ τὴν ὑγείαν" ἴδιον πάλιν 
ἕκαστος εἰσηγήσεται ἀγαϑόν, ὅπερ οὐχ ἐν τῇ φύσει") ἀγαϑὺν 


alcal autem Cynico melum, Stoico iudifferens, erit voluptas simul bonum 
et malum et iadifferens. neutiquam vero idem natura simnl esse potest eoa- 
traria haec, bouum malum et indifferens: non ergo quidquid cuilibet vide- 
tur bonum aut malum, id dicendum est esse bouum aut malum. 75, si as- 
tem quod alicui videtur bonam est etiam omnino bouum, debemus esse 
praediti vi comprehendendi et posse disceraere differentiam in ils quorum 
suscipitar opinio: ut dicamus id quod iste opinatur bonum, esse re vera 
bonun, qnod aetem ille opisatur bonum, non esse natara bonum, 76. awt 
ergo per evidentiam evenit hauc capi differentíam., aut per aliquam retio- 


.menm. sed fleri quidem non potest ut capiatur per evidentíam. quidquid eaim 


incurrit per evidentiam, communiter et uno eodemque contensu capitur ab 
Ks qui minime impedites habent apprébensiones, ut licet videre in omnibas 
fere quae apparent, aon autem commusi conseasu idem dicitur esse bosum 
omnibus, sed aliis quidem virtus et quod est ejus particeps, aliis vero ve- 
laptas aliis doloris vacuites aliis aliqnid aliud: nou ergo evidenter iacsrrit 
in omnes quod vere est bouum. 77. si autem capitur ratione, quoniam unus- 
quisque eorum omninm qui de diversis sectis gloriantur, propriam habet 
rationem , et aliam quidem Zeno, -qua virtutem esse bonum est opinaetus, 
aliam Epicurns, qua voluptatem, non eandem Aristoteles, qua samitatem: 
rursus unusquisque proprium bonum adducet, quod non est natura bouum 





x) ὀφείλομεν χαταληπτιχοὶ εἶναι) si non, quod cuivis, sed quad alicui 
videtur bonum, id omnino et vere bonurm est, oportet inprimis facultate 
:prseditum esse dignoscente quisnam ille aliquis sit, cuius iudicium inter 
tot alios sequi sine errore liceat, 

y) τὸ μὲν τῷδε δοξαζομενο»] alius codex, δοξάζεται, cui bene reapou- 
det mox οὐχ ἔστι dé, alias leg. οὐχ ἔτι. 

&) τοῖς δὲ ἀλυπία)] supra sect. 36. : 

a) "ἀριστοτέλης) bio bonum quidem, sed nec solum nec prianum habet 
valetudinem corporis, ut de Peripateticis notavit noster sect. 51 buius libu. 











ADVERSUS RTHICOS (Lib. XI). 75 
οὐδὲ κοινὸν πάντων. τοίνυν οὐδέν ἐστι Φύσει ἀγαϑόν. P γὰρ và TB. 


ἐεὲν ἴδιον ἑχάστον οὐκ ἔστιν ἀγαϑὰν πάντων οὐδὲ φύσει, n ; 
δὲ τὸ ἴδιον ἑκάστου ἀγαϑὸν οὐδέν ἔστι συμφώνως ἀγαϑόν. οὐ- 
δέν ἐστιν ἀγαθόν. καὶ μὴν εἰ ἔστε τε ἀγαθόν, τοῦτο κατὰ τὸν ἴ9 
ἔδιον λόγον αἱρετὸν ὀφείλει τυγχάνειν" ἐπεὶ πᾶς ἄνθρωπος ai- P 206 
Θεῖται τούτου τυγχάνειν,. ὥσπερ καὶ τὸ κακὸν φυγεῖν. οὐδὲν δέ 
γε αἱρετόν ἐστι κατὰ τὸν ἴδιον λόγον, ὡς αἱρετόν, καϑάπερ del-. 
ξομεν" oix ἄρα τί ἔστιν ἀγαϑόν. εἰ γάρ ἔστι τι κατὰ τὸν ἴδεον go 
λόγον αἱρετόν, ἤτοι αὐτὸ τὸ αἱρεῖσθαι ) αἶρετόν ἐστιν ἢ ἕτερόν 
τι παρὰ τούτῳ *)* οἷον τὸ αἱρεῖσϑαι τὸν πλοῦτον αἷρετόν dore, 
ἢ αὐτὸς 0 πλοῦτος αἷρετός ἔστι. καὶ αὐτὸ μὲν τὸ αἱρεῖσϑαε οὐχ 8ὶ 
ν εἴη αἱρετόν" tl γὰρ αἱρετόν ἔστι χατὰ τὸν iio» λόγον ξὸ 
αἱρεῖσθαι, οὐκ ὀφείλομεν σπουδάζειν τυχεῖν οὗπερ. αἱρούμεϑα, 
ἕνα μὴ ἐχπέσωμεν τοῦ ἔτει αἱρεῖσϑαι' ὥσπερ γὰρ τὸ πίνειν ἢ 
ἐσϑίειν "), Tya μὴ πιόντες ἢ φαγόντες ἐχπέσωμεν τοῦ ἔτε ϑέλειν 
τὸ πίνειν ἢ ἐσθίειν. οὕτως εἰ τὸ αἱρεῖσϑαι πλοῦτον ἢ ὑγείαν , 
αἷρετόν ἐστιν, οὐκ ἐχρῆν ἡμᾶς διώχειν τὸν πλοῦτον ἢ τὴν ὑγείαν, 
Ἕνα μὴ τυχόντες αὐτῶν ἐχπέσωμεν τοῦ ἔτι αἱρεῖσθαι. δεώκομεν ΒΒ 
δέ γε τὴν τεῦξιν αὐτῶν" οὐκ ἄρα αἱρετόν ἐστε τὸ αἱρεῖσθαι, 
εὐκτὸν δὲ ᾿μἰἄλλον. καὶ ὃν τρόπον ὃ ἐρῶν σπεύδει τυχεῖν τῆς 
ρωμένης, ἵνα φύγῃ τὴν ἐν τῷ ἐρᾶν ὄχληαιν, καὶ ὡς o dupGr 
ἐπείγεται πιεῖν, ἵνα φύγῃ τὴν ἐν τῷ διψῆν βάσανον "), ὧδε καὶ. 
ὃ ἐν τῷ αἱρεῖσϑαι πλοῦτον ὀχλούμεγος κατὰ τὸ αἱρεῖσθαι ἐπεί. 


LI 


neque commune omzium. 78. mullumi ergo est matara bonum, εἰ euim quod 
est wsinsculosque preprium, non est bonum omnium meque nafura: praetee 
proprium autem uwaiuscmiusque bouum, nullum est communi sensu. bonum: 
mullum est bonum, 79. praeterea si est aliquod bonum , id propria ratione 
debet esse eligendum, quoniam quilibet homo eligit id assequi, sicnt etiam 
malum fugere, nibil antem est eligendum prapria ratione, ut eligendum, ut 
ostendemus. non est ergo aliquod bonum. 80. si enim est aliquid proprie , 
ratione eligeadum, aut ipsum eligere est eligendum, aut aliquid praeter hoc, 
nt eligere divitias est eligendum, aut ipsae divitiae sunt eligendae, 81. et. 
ipsum quidem eligere mon est eligendum: si enim eligere est eligen- 
dum propria ratione, non debemus studium pouere ut assequamur quod 
eligimus, me ab eo excidamus, ut eligamus amplius; bibere, verbi gre- 
tía, anat comesse, ne cum Diberimus aut comederimus, excidamus ab 
eo ut amplius velimus bibere aut comesse; ita si eligere divitias aut 
sanitatem est eligendum, nod oporteret nos persequi divitias aut sanitatem, 
me ea assecuti ab eo excidamus ut eligamus amplius. 89. persequimur aa- 
tem eorum consecutionem: non est ergo eligendum eligere, sed potius fa- 
giendum. et quomodo is qui amat, studet ut potiatur ea quam amat, ut fa- 
giat «am quae est in amando molestiam, et sitiens festinat bibere, ut fa- 
giat tormentum sítis: ita qui in eligendis divitiis molestia in eligende 


) , - , " » 7 

b) ὅπερ οὐκ ἂν τῇ φύσει] fortasse Sextus scripserat οὐχ ἤν. 

e) ἤτοι αὐτὸ τὸ αἱρεῖσϑαι) confer 3 Pyrrhon. sect, 183. P 4708 

ſee) παρὰ τοῦτο ; 

d) τοῦ ἔτι αἱρεῖσθαι" ὥσπερ γὰρ τὸ πίνειν ἢ la9ítiv,] baec ita con- 
Sumgenda sunt atque interpretanda ut in versiono expressi. nam in edi- 
' tis per intempestivam dispunctionem, sc si a vocula ὥσπερ nova imci« 

eret periodus, sensus auctoris obscuratus fuit atque perversus, wt in 
Berreii quoque interpretatione licet animadvertere, 
e) ἐν τῷ διψῆν βάσανον] nota βάσανον proprie dici de siti, ut Lu- 
cae 16 33. Ease 3 





t 


T" . . SEXTI EMFIRIGI 


sgyero, τυχεῖν πλούτου, ἧνα ἀπαλλωγῇ τοῦ ἔτι αἱρεῖσθαε. εἰ δ᾽ 


ἕξερόν τί ἐστι") τὸ αἱροτὸν παρ᾽ αὐτὸ τὸ αἱρεῖσθαι, ἤτοι τῶν 
κεχωρισμένων ἐστὶν ἡμῶν ἢ τῶν περὶ ἡμᾶς. καὶ εἰ μὲν κεχώ- 


' eura: ἡμῶν καὶ ἐχτός ἔστιν, ἤτοι συριβαίνει τε περὶ ἡμᾶς ἔξ 
. αὐτοῦ ἢ οὐδὲν συμβαίνει" οἷον ἀπὸ τοῦ φίλου ἢ τοῦ σπουδαίου 


ἀνθρώπου ἢ τέκνου ἢ ἄλλου τινὸς τῶν ἐχτὸς εἶναε λεγομένων 
ἀλωϑῶν" ἢ συμβεκίνει τι περὶ ἡμᾶς ἐξ αὐτοῦ κίνημα καὶ ἀπο- 

κατάστημα καὶ ἀγαθὸν πάϑος, ἢ οὐδὲν συμβαένει τοιοῦ- 
To»* οὐδέ ἐσμεν ἐν διαφόρῳ κινήματι, ὅτε αἱρετὸν ἡγούμεθα 


θέ τὰν φίλον ἢ τὸ τέκνον. καὶ εἶ μὲν οὐδὲν ἁἀπαξαπλῶς γίνεταί τι 
: τοιοῦτον περὸ ἡμᾶς, οὐδ᾽ 5) ὅλως ἔσται τὸ ἐχτὸς αἱρετὸν ἡμῖν. 


πῶς γὰρ πρὸς ὃ οὐ κινητῶς διακείμεθα 5), τούτου οἷόν τε oigt- 


δ ὧν ποιεῖσϑαι ἡμᾶς; καὶ γὰρ ἄλλως, εἴπερ τὸ μὲν γαρεὼν νε- 


γόηται ἐχ τοῦ χαίρειν ἡμᾶς ἀπ᾿ αὐτοῦ, τὸ δὲ λυπηρὸν ἐκ vo? 
λυπεῖσθαι, τὸ δὲ ἀγαθὸν ἐκ τοῦ ἄγασθαι"), ἀκολουϑήσει ἐξ 


P 70106 μήτε χαρά τις ἡμῖν ἐγγίνεται μήτε ἀγαστὴ διάθεσις μήτε 


ἀσμένιστον τι κίνημι, ix τούτου μηδὲ αἵρεσίν τινα ἐμεφύεσϑαι. 


, 


Siti δὰ γίσεταέ τι περὶ zii; ἀπὸ τοῦ ἑχτός, olov foU: φίλου ἢ τοῦ 


τέκνου, προσηνὲς κατάστημα χαὶ ἀσμένιστον πάϑος, ἔσται οὐ 
δι᾽ αὐτὸν αἱρετὸν ὃ φίλος ἢ τὸ τέχνον, διὰ δὲ τὸ προδηνὲς 
τοῦτο κατάστημα χαὶ ἀσμένιστον πάϑυς. ἀλλ᾽ ἦν γε τὸ τοιοῦτο 
καφάστημα οὐχ ἐκτός, ἀλλὰ περὶ ἡμᾶς" οὐδὲν ἄρα τῶν ἐκτὸς 


81 δε αὑτὸ αἱρετόν ἐστιν ἢ ἀγαθόν χαὶ μὴν οὐδὲ τῶν περὶ €nàc 


ἔστε τὸ αἱρετὸν καὶ ἀγαθόν" ἤτοι γὰρ σωματικόν ἔστε ") τοῦτο 


afficitur, properat assequi divitias, ut liberetur ab eo ut amplius eligat 
83. εἰ est antem aliquid aliud eligendum quam ipsuta eligere, ant est ex 
iis quaé sunt ἃ nobis separata aut eX lis quae suut in nobis. et si est qui- 
dem a nobis separatum et extra, aut aliquid in nos ab eo accidit, aut nibil 
ncéidit, verbi grata ab amico aut a viro bono aut a filio aut ab aliquo 
alio er ii» quae extra dicuntur esse bona, aut accidif aliqua iu nos ab eo 
motio aut aliquis gratus et acceptus status et bona affectio, aüt nibil ac- 
eldit eiusmodi: neque sumus ἰα differenti motione quaudo amicnm ezistims- 
mus eligendum aut fillum, 84. et si nihil quidem omnino in aos existit hn- 
iasmedi, neque erit omnino quod extra est nobis eligendum. quomodo euim 
eins ad quod nulla motione afficimur fieri potest ut faciamus electionem? 
85. sam dlioqui si delectabile quidem intelligitur ex eo quod nos ab ipse 
deléctemur, molestum autem ex eo quod molestia afficiamur , boutique, 
nempe ἀγαθὸν ἀπὸ τοῦ ἄγααϑαι, id est ab eo quod laudamas et admira- 
mur: sequitur ut a quo nobis non iugeneratur laetitia ac delectatio, nec qua 
ad jJandandam ac admirandam rem ducimur affectio, neque intanda et libens 
aliqna motio, ex eo neque ingeneratur electio, 86. si autem ab aliquo quod 
extra éat, urpote amico aut filio, in nos fit iucunda aliqua constitutio aut Iu- 
benter resceptá affectio, erit non propter se eligendus amicus aut Silius, sed 
propter constitutionem hauc iacundam lubenterque susceptam affectionem. sed 
eret quidem eiasmodi constitutio neu extre, sed in nebig. nid ergo ex iis 
quae suat extra est propter se eligendum aut bonum. 87. sed aeque ex 
lis quae sunt in nobis est eligendum aut bonum. aut enim hoc est corpo- 





ξτερόν τί Por] ita mas Cis, pro Fri, 
legebatur ot9'"] 
8) πῶς ydo πρὸς ὃ οὗ χινητῶς διαχείμεθϑαὶ ita. legere census postu- 
lat, licet in editis et mss deest negativa particula oU, 
δ ἀγαϑὸν ἐκ τοῦ ἄγασϑαι supra sect. 35 οἱ 8 Pyrrhon. sect. 184. 


ῬΊΦΙ ὃ) ἥτοι γὰρ σωματικο»] sect. 185 eiusdem tertii Pyrrhon. libri. 





ADVERSUS ETHICOS [Lib, ΧΙ] ἨΔ 


μόνον, ἢ ψυχικόν. ἀλλὰ σωματικὸν μὲν μόνον οὖχ ἂν dz: εἰ 
γὰρ σωματικὸν μόνον ὑποκέοιτο, οὐκέτι δὲ καὶ ψυχικὸν πάϑος, 
ἐχφεύξεται τὴν τνῶσιν ἡμῶν" ψυχῆς γάρ ἐστι πᾶσα γνῶσις" καὶ 
ἴσον ἔσται τοῖς ἐχτὸς ὑποχειμένοις χαὶ μηδεμίαν ἔχουσι πρὸς 


ἡμᾶς συμπάϑειαν. εἰ δὲ διατείνουσαν ἔχει τὴν εὐαρέστησιν εἰς 88 


2 


ψυχήν, ἔσται χατ᾽ αὐτὴν αἱρετὸν καὶ ἀγαθόν, ἀλλ᾽ οὐ xaO" ὃ 
ψιλῶς σωματιχόν ἐστι κίνημα. πᾶν γὰρ αἱρετὸν κατὰ αἰσϑησιν 
ἢ νόησιν κρίνεται, οὐ xu! ἄλογον σῶμα. ἀλλ᾽ εἴγε τὸ αἱρετὸν 
λαμβάνουσα αἴσϑησις ἢ διάνοια ψυχῆς ἐστε χατὰ τὸν ἴδιον λό-- 
γον ἢ), οὐδὲν ἄρα τῶν περὶ σῶμα συμβαινόντων δε αὑτὸ ἢ) αἷ- 


otróv ἐστε καὶ ἀγαϑόν" ἀλλ᾽ εἰ ἄρα τῶν περὶ ψυχήν, ὃ πάλιν 89 


εἰς τὴν ἀρχῆϑεν χυλέεται ἀπορίαν "): τῆς γὰρ ἑκάστου διανοίας 
ἀσυμφώνους ἐχούσης τὰς κρίσεις πρὸς τὴν τοῦ πέλας, ἀνάγκη 
ἔχαστον τὸ φαινόμενον αὐτῷ ἀγαθὸν ἡγεῖσθαι’ oix ἦν δὲ τὸ 
ἑχάστῳ φαινόμενον ἀγαθὸν quou ἀγαθόν. οὐδὲ ταύτῃ τοίνυν 


* τί ἐστὶν ἀγαθόν. ὃ δ᾽ αὐτὸς λόγος καὶ περὶ κακοῦ. δυνάμει γὰρθ0 


ἀποδέδοται τῇ περὶ τοῦ ἀγαϑοῦ ζητήσει. πρῶτον μὲν ὅτι ἐπεὶ 
τοῦ ἑτέρου ἀναιρουμένου συναναιρεῖται καὶ τὸ ἕτερον, ἑκάτερον 
γὰρ κατὰ τὴν ὡς πρὸς τὸ ἕτερον σχέσιν νενόητωι" εἶτα ἐπεὶ καὶ 
προηγουμένως ") ἔνεστε τὸ τοιοῦτον πάλιν ἐπὶ ἑνὸς ὑποδείγματος 
καταστήσασϑαι τὸν λόγον, χαϑάπερ τῆς ἀφροσύνης, ἣν μόνην 


Lj 


a0B εἶναι κακὸν") oi ἀπὸ τῆς στοᾶς. d γὰρ φύσει κακόν ἐστιν 91 


?] ἀφροσύκῃ, δεήσει, ὃν τρόπον τὸ ϑερμὸν ἢ) γνωρίζεται ὅτι ϑὲρ-- 
piv ἐστε φύσει ἐκ τοῦ τοὺς πρυσπελάσαντας αὐτῷ ϑερμαίνε:. 


reum solum, aut animae, sed corporis quidem solam non faerit. si eaim 
pouatur solum corporis et non animae, effugiet nostram cognitionem, est 
enim omnis cognitio animae, et erit par externis subiectis et quae nullam 
habent eum nobis consensionem. 88. si autem habet aliquid iucundum et gra- 
t?ure quod pertingit usque ad «nimam, ex eo erit eligendum et bonum, aou 
entem quateuns ést solammodo motio corporea. qnidquid est enim eligendum, 
iudicatur sensa ant intelligentia, non autem corpore experte rationis. sí 
ergo qui eljgendum capit sensus aut animae copitatió est secundum pro- 
priam rationem, nibil ergo ex iis quae accidunt in corpore est propter se 
eligendam ant honum. 89. si autem sit ex iis quae sunt in anima, id rursus 
devolvitur ad eam quae ab initio foit dubitátionem, nam cum uniuscuius- 
qne cogitatio habeat indicia qnae minime conygmiunt cum cogitatíoae pro- 
ximi, necesse est nt unnsquisque existimet id P bonum quod sibi videtnr, 
nou est antem quod unicnique videtur bonum natnra bonum. nec bac ergo 
ratione est aliquid bonnm, 90, eadem est ratio etiam de malo. in boni enim 
inquisitione id vi ac potestate traditnm est. primum quidem, quoniam altero 
sublato simul etiam tollitur eltérum: utrumque enim intelligitar ex habitn- 
diae et relatiohe δὲ altet-m. deinde quoniam pnrsus licet etiam directe 
*wno exemplo confirmare quod volumns, ut insipientiae, quam solam esse 
malum dicunt Stoici. 91. si enim natura malum est iusipientia, oportebit, 
quomodo calidum cognoscitur esse calidum naturalifer, quod qui ad id ac- 





1) χατὰ τὸν ἴδιον λόγο») supra Sect. T9 seq. 

D) δι" αὑτὸ] ita ms Ciz. pro δι᾽ αὐτό, sed passim haee promiscue poe 
nuntur. τς 

m) τὴν ἀρχῆϑεν ἀπορία» supra sect. T7 huius libri, 

») προὴγουμένων] directe, primario, vide ad 1 contra Phys, sect, 390. 

o) μόνην εἶναι xuxó»]. vide Lipsium lib. 3 manuduct. diss, 90. 

p) ὃν τρόπο» τὸ ϑερμό»} eupra sect. 69, 

SEXTUS EMPIR. Ih» Ddd . 


x 


δ  SEXTI EMPRRIGI ΄ 


σθαι, xal τὸ ψυχρὸν ix τοῦ ψύχεσϑαι ἢ, οὕτω xal τὴν ἀφρο- 
ΡΎΟΒ σύνην φύσει κακὸν ὑπάρχουσαν γνωρίζεσϑαι ἐκ τοῦ καχοῦσϑαι. 
ἤτοι οὖν oi λεγόμενοι ἄφρονες κακοῦνται ὑπὸ τῆς ἀφροσύνης * 
92 ἢ οἱ φρόνιμοι. ἀλλ᾽ oi μὲν φρόνιμοε οὐ καχοῦνταε“ ἐχτὸς γάρ 
εἶσι τῆς ἀφροσύνης" ὑπὸ δὲ τοῦ μὴ παρόντος αὐτοῖς χαχοῦ, 
ἀλλὰ κεχωρισμένου, oUx ἂν κακωϑεῖεν. εἰ δὲ τοὺς ἄφρονας xoxo 

ἡ ἀφροσύνη, ἤτοι πρόδηλος αὐτοῖς οὖσα κακοῖ αὐτοὺς ἢ ἄδηλος. 
92 καὶ ἄδηλος μὲν οὐδαμῶς" εἰ γὰρ ἄδηλός ἐστιν αὐτοῖς, οὐδὲ χα- 
κὸν οὐδὲ φευκτὸν ἔστιν αὐτοῖς ). ἀλλ᾽ ὡς τὴν μὴ φαενομένην 
λύπην καὶ ἀνεπαίσϑητον ἀλγηδόνα οὔτ᾽ ἐχφεύγει τις οὔτε vaguo- 
σεται), ὧδε καὶ τὴν ἀνυπόπτωτον ") ἀφροσύνην καὶ τὴν dór- 
94 λουμένην οὐδεὶς ὡς κακὸν περιστήσεται. εἰ δὲ προδήλως αὐτοῖς 
γινώσκεται καὶ ἔστε φύσει κακόν, ὥφειλον oi ἄφρονες φεύγειν 
αὐτὴν ὡς φύσει κακόν. οὐχὶ δέ γε oi ἄφρονες τὸ λεγόμενον ὑπὸ 
τῶν ἐχτὸς ἀφραίνειν ὡς πρόδηλον χαχὸν φεύγουσιν, ἀλλ᾽ ἕκαστος 
τὴν μὲν ἰδίαν κρίσιν ἀποδέχεται, τὴν δὲ τοῦ τὸ ἐναντίον δοξά- 
ϑόζοντος κακχίζεται. ὥστ᾽ οὐδὲ πρόδηλός ἐστι τοῖς ἄφροσιν, ὡς 
φύσει κακὸν 7 ἀφροσύνη. ὅϑεν εἴπερ οὔτε οἱ φρόνιμοι κακοῦ»- 
ταί τι πρὸς τῆς ἀφροσύνης, οὔτε τοῖς ἄφροσι φευχτόν ἐστιν 7, 
ἀφροσύνη, ῥητέον μὴ εἶναι φύσει xaxóv τὴν ἀφροσύνην. εἰ δὲ 
9643) ταύτην, οὐδ᾽ ἄλλο τε τῶν λεγομένων χαχῶν. ἀλλ᾽ εἰωϑασὶ 
| TOt τῶν ἀπὸ. τῆς Ἐπικούρου αἱρέσεως πρὸς τὰς τοΐϑύτας 


cesserint, calefiant, et frigidum ex eo. quod frigefiant; ita etiam insipientiam 
si sit natara malum, éognosci ex eo quod male afficiantur. aut ergo qui 
dicuntur insipientes male afficiuntur ab insipientia, aut sapientes. 92. sed 
sapientes quidem non male afficiuntnr, sunt enim extra iusipientiam: a male 
autem quod eis non adest, sed est ab eis separatum, male affici moa po- 
tnerint. si antem insipieutes male afficit insipientia, aut cum manifesta ip- 
sis est, male eos aíücit aut latens et non evidens. 93. et latens quidem 
et nou evidens mioime eos male afficit: nam si eos lateat nec sit evidens, 
naon est malum illis, nec fugiendum, sed quomodo molestiam quae moa ap- 
paret et dolorem qui est insensilis non fngit nec eo perturbatur quisquam, 
ita etiam insipientiam, quae non est suspecta ef non apparet, nemo vitabit 
ut malum. 94. si autem inanifeste et evidenter ab eis cognoscitur et est aa- 
tura malum, debebant insipientes eam fngere tamquam natura malum. ias 
pieutes autem non fugiunt tamqnam malum evidens id quod ab aliis dicitur 
desipere, sed unysquisque lum amplectitur iudicium, eins autem qui coatra 
sentit, iudicium vituperat. 95. quamobrem nec ingipientibus est evidems in- 
sipientia tamquam natura malum, quo fit, ut ai e sepientes xmale affc- 
untur ab insipientia, neque ea insipientibus res est fugienda, dicendum εἰ 
iusipieniam mon esse natura malum, quod si non eam, neque aliquid alid 
ex malis quae dicuntur, 96, solent autem ex secta Epicum occurremtes ad 


— — -———— — —— 


9) ἐκ τοῦ ψύχεσϑαι] ita recte Ciz. pro ἐχ τοῦ tovs. 
P708 γ) ὑπὸ τῆς ἀςφρροσύμης] ms Savil. ἀπό. 

4) οὐδὲ χαχὸν οὐδὲ φευχιὸν ἐστινεμύτοϊ;) ita mss Savil. et Ciz. nam 
in editis verba οὐδὲ χαχὺν deerant. spectat huc Wilbelmi Templei dictum 
quod memini me legere in postumis eius opusculis: a (o^ happier in 
thinking well of. himself, than a wise man in others thinking well of kim. 

t) οὔτε ταράσσεται] ita leg. pro vitioso παράσσεται. 

u) ἀνυπόπτωτο»] Ciz. ἀνύποπτον, ut interpres. 

- x) τῶν ἀπὸ τῆς ᾿Επιχούρου αἱρέσεωςἿ am omittit dé insipientia vitio- 

rum matre dicere quam solam pro melo Stoici habuerunt, converütque 

se ad rententiam Epicuri, cui summum malum dolor, quod probare sole- 
9^. 
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ἀπορίας ἀπαντῶντες λέγειν, ὅτι φυσικῶς καὶ ἀδιδάκτως τὸ ζῷον 
φεύγει μὲν τὴν ἀλγηδόνα, διώχει δὲ τὴν ἡδονήν. γεννηθὲν γοῖν 
xal μηδέπω τοῖς κατὰ δόξαν») δουλεῦον ἅμα τῷ ῥαπισϑῆῦναι 
ἀσυνήϑει ἀέρος ψύξει ἔκλαυσέ τε καὶ ἐκώκυσεν "). εἰ δὲ φυσι- 
κῶς ὁρμᾷ μὲν πρὸς ἡδονήν, ἐχχλίγει δὲ τὸν πόνον, φύσει φευ- 
xró» τί ἐστιν αὐτῷ ὃ πόνος καὶ αἱρετὸν 5 ἡδονή. o9 συνεῖδον ογ. 
δὲ oí ταῦτα λέγοντες τὸ μὲν πρῶτον, ὅτε καὶ τοῖς ἀτιμοτάτοις 
ξῴοις μεταδιδόασι τἀγαϑοῦ" πολλὴ γὰρ μετουσία κἀκείνοις ἐστὶν 
ἡδονῆς" εἶϑ᾽ ὅτι οὐδὲ τὸ χαϑάπαξ φευκτὸν ἔστιν ὃ πόνος. καὶ 
yàp πόνῳ πραὔνεταί πως καὶ ὑγεία 4), ἔτε δὲ ῥῶσις καὶ ϑρέψις p 409 
γένεται) σωμάτων διὰ πόνων, τέχνας τὲ καὶ ἐπιστήμας τὰς 
ἀκριβεστάτας ἀναλαμβάνουσιν ἄνδρες o χωρὶς πόνου. ὥστ᾽ 
οὐ πάντως φύσει φευχτὸν ὃ πόνος. καὶ μὴν οὐδὲ τὸ δοχοῦν ἡδὺ ga 
φύσει πάντως αἱρετόν. πολλώκις γοῦν τὰ κατὰ τὴν πρώτην ἐμ- 
σέλασιν ἡστικχῶς ἡμᾶς διατιϑέντα, ταῦτα ἐκ δευτέρου ^), καίπερ 
ὄντα τὰ αὐτά, ἀηδῆ νομίζεται" ὡς ἂν τοῦ ἡδέος οὐ φύσει ὄντος 
τοιούτου, ἀλλὰ παρὰ τὰς διαφόρους περιστάσεις, ὁτὲ μὲν οὕτως “ 
or? δ᾽ ἐχείνως κινοῦντος ἡμᾶς. ναί. ἀλλὰ καὶ οἵ μόνον τὸ κα- 99 


has dubitationes dicere, quod maturahter et absque ullo msgistro animal fugit 
dolorem persequiturque voluptatem, cum primum enim est natum et necdum 
servit opinionibus, pulsum insueto frigore aris flet et lamentatur, si autem 
naturaliter quidem appetit voluptatem, declinat autem dolorem, est ei aliquid 
natura faogiendam nempe labor ao dolor, et eligendum voluptas. 97, mom 
animadverterunt autem qui haec dicunt, quod etiam vilissimis et abiectissimis 
animalibus de bono impertiunt, illis enim voluptatis magna est participatio ; 
deinde quod neque omnino fugiendus est labor. labore enim melius se ha- 
bet sanitas, roboranturque et aluntur corpora laboribus, artes etiam accura- 
tissimasque scientias non absque labore accipiunt homines, quamobrem labor 
nom est omnino fugiendus nature. 98, set neque quod natura videtur iucun. 
dam est omnino eligendum, saepe quidem certe accidit, ut quae nos primo 
occursu voluptate affecerant, ea secundo, etsi sint eadem, iniucunda existi- , 
mentue: utpote quod iucundum non sit natura eiusmodi, sed pro diversis cir- 
cumstantiis nos aliquando quidem sio aliquando autem aliter moveat, 99, sane 





bat ex eo, quoniam a natura edoctae animantes illum universae fugiunt. 
vide Laértium 10 137, Ciceronein lib. 1 de finibus cap, 9 et nostrum 3 
Pyrrhon. sect, 194. ut contra sectantur voluptatem eaedem animantes 
onni studio, Lucretius lib. 1 vers, 14: 

inde ferae pecudes persultant pabula laeta 

et rapidos tranant amneis, ita capta lepore 

illecebrisque tuis omnis natura enimantum 

te sequitur cupide quo quamque inducere pergis eic. 

y) μηδέπω τοῖς xarà δόξα») articulum τοῖς e mss Savil. et Ciz. resti- 
tui. quod vero hoc loco Sextus ait de opinione, ad hominem speciatim - 
pertinet, quem ait jam a teneris dolorem ut summum malum quantum 
possit a se repellere, idgue facere, ut est apud Ciceronem loco iam lau- 
dato, nondum depravatum (opinionibus nimirum) ipsa natura incorrupte 
afque intepre ixditante, | 

x) ἐχώχυσεν»] recte ita editi, nam ms Savil, perperam éxoivot». 

a) xal γὰρ πόνῳ πραὔνεταί πῶς καὶ ὑγεία) ita leg. pro πραὔνγεται πό- 
γος, quae verba in Ciz. plane desiderantur. : 

5) xal ϑρέψις γένεται) deest γένεται in Savil, et Ciz. salvoque sensu P 409 
potest abesse, W 
* €) ταῦτα ἐκ δευτέρου] ita recte ms Ciz. pro οὐ ταῦτα, etiam illud οὐ 
im codice suo non legit Hervetus, ' | 

Ddd 2 
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Àór ^) ἀγαθὸν δοξάζοντες δείκνυσθαι νομίζουσιν, ὅτε φύσει τοῦτο 
αἵρετόν ἐστι, xal ἀπὸ τῶν ἀλόγων. ζῴων. δρῶμεν γάρ, φασίν, 
ὡς τινὼ γενναῖα ζῷα, καϑάπερ ταῦροι 2) καὶ ἀλεκτρυόνες 1, ἅπερ 
μηδεμιᾶς αὐτοῖς ὑποκειμένης τέρψεως καὶ ἡδονῆς, διαγωνίζεται 
100 μέχρε ϑανάτου 9). καὶ τῶν ἀνθῥώπων δὲ oi ὑπὲρ πατρίδος ἢ 
γονέων ἢ τέκνων εἰς ἀναίρεσιν ἑαυτοὺς ἐπιδιδόντες οὐκ ὧν ποτε 
τοῦτ᾽ ἐποίουν, μηδεμμᾶς αὐτοῖς ἐλπιζομένης μετὰ Surator!) 

, ἡδονῆς, εἰ μὴ φυσικῶς τὸ καλὸν καὶ ἀγαϑὸν τούτους τε καὶ πᾶν 
101 τὸ. γενναῖον ἀεὶ ζῷον ἐπέσπᾶτο πρὸς τὴν αὐτοῦ αἵρεσιν. λέληϑε 
. δ δὲ καὶ τούτους ὅτι τελέως ἐστὶν εὔηϑες τὸ νομίζειν τὼ περοειρη- 
μένα τῶν ζῴων ἐννοίᾳ τἀγαϑοῦ μέχρε τῆς ἱστάτης ἀναπεοῖς 


quidem, sed et qui solam honestum bonum opinantur, existimamt etiam 1 
- brutis ostendi.quod id sit natura eligendum, videmus enim, imquiumt, quod 
quaedam generosa animantia, ut tauri et galli, cum nuHa eis voluptas et de- 
lectatio sit preposita, decertant usque ad mortem, 100, ex homisibus quoque. 
qui pro patria aut parentibus aut liberis so ad mortem offerunt, hoo mamqum 
facerent, cum post mortem nulla ab ipsis speretur voluptas, misi maturehter 
honestum et bonum eos et quodvis generosum animal gemper attraheret δὲ 
se eligendum, 101. sed hos quoque I»iet quod plane est insipientia , exisü- 
mare prius dicta enimantia boni consideratione mota ad extremum usque spi 





d) of μόνον τὸ καλὸν] Stoici, vide Ciceronem psradoxo 1. 
e) χαϑάπερ ταῦροι] caveae in circo, in qua tauri pugmare solebant, 
meminit Varro lib. 3 de re rustica cap. 5. Ovidius Metamorphos. 12, 102: 
haud secus exarsit quam circo taurus aperto. 
Virgilius Aeneid. 12 716: 
cum duo conversis inimica in praelia tauri 
Írontibus incurrdit ᾿ 
quis pecori imperitet, quem tota armenta sequantur. 
Plinius 8 45 tauris in aspectu generositas, torva fronte — — vidimus ex 
imperio (ita Harduin. alii de imperio) dimicantes ctc. vide et Aelianum 
* 6 & et quae de taurorum pugna apud Madritenses in foro maiore quotaa- 
nis solenni:er a rege et omnis condicionis hominibus spectari solita le- 
guntur ia illustris Áunoiae descriptione itineris Ilispanici part. 8 epàat 
10. etiam Venetiis boalia eiusmodi atque aliis quibusdam Italiae locis 
celebrari notavit Ulysses Aldrovandus de quadrupedibus bisulcis lib. 1 
p. 136 edit. a. 1647. quemadmodum olim solenni ritu obtinuisse in Ae- 
gypto apad Meinphitas scribit Strabo lib. 1T. ᾿ 

f) ἀλεκτρυόνες} exstat galli gallinacei encomium disertissima oratione 
descriptum a V. GC. Petro Krancio, quae est inter eius orationes quarta, 
ubi ἐλεχερυομαχίαν, qua Anglorum gens inclita etiamnum delectatur, 
gallique pro gloria decertantis virtutem elegaptibus coloribus depingit. 
e veteribus videndus Aelianus lib. 2 Var, c. 28. 

8) διαγωνίζεται μέχρε ϑανάτου) Plinius 10 21 Ilist, de gallis: dimi- 
ealione paritur hoc quoque inter ipsos, velut ideo tela agnata erurióus 
auis intelligentes, nec finie sacpe commorieniibus, quod ad phrasin attinet 
qua iterum utitur sect. 102, simile illad Apostoli ad Hebr. 19 4 οὔπω 
μέχρις αἵματος ἀντιχατέστητε πρὸς τὴν ἁμαρτίαν ἀνταγωνιζέμενοι. Al- 
ciphron epist. p. 402 x«l δὴ μέχρε τινὸς ἀντέστην γεγναίως. ποεῖες infia 
sect. 101 μέχρι τῆς ὑστάτης ἀναπνοῆς διαγωνίζεσϑαι οἱ aect. 107 μέχρι 
τελευτῆς ἀριστεύοντες. : 

À) ἐλπιζομένης μετὰ θάνατον) non pauca in hanc senientiam e vete- 
rum scriptis observarunt praeclari viri Godfridus Olearius, eheu nuper 
acerbo fato ereptus nobis, in exercitatione de morte non metuenda , et 
Tho. Bartholinus, fil. in libris tribus de causis contemptae a Danis adhuc 
gentilibus mortis, vide et nostrum infra sect. 107. 
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διαγωνίζεσθαι, αὐτῶν γὰρ πάρεστιν ἀκούειν λεγόντων, ὅτι 5; 
φρονέμη διάϑεσις μόνη βλέπει τὸ χαλόν τε xal ἀγωθόν, ἥ δὲ 
ἀφροσύνη τυφλώττει περὶ τὴν τούτου διώγνωσιν. ὅϑεν καὶ ὁ 
ἀλεκτρυὼν καὶ ὃ ταῦρος, μὴ μετέχοντα τῆς φρονίμης διαϑέσεως, 

ovx ἂν βλέποι τὸ καλόν τε xal ἀγαθόν. ἄλλως vt εἰ ἔστι τι 10Ά 
περὶ οὗ διαγωνίζεταε ταῦτα τὰ ζῷα μέχρι ϑανάτου, τοῦτο οὐχ 
ἄλλο τί ἐστιν ἢ τὸ vixüv καὶ τὸ ἡγεῖσϑαις,). ἔσϑ᾽ ὅτε δὲ τὸ vi— 
κἄσθαι καὶ τὸ ὑποτάσσεσθαι χάλλιόν ἐστιν, ὅπου γε ἑκάτερόν 
ἐστιν ἀδιάφορον. οὐ τοίνυν φύσει ἀγαθόν ἐστιν, ἀλλ᾽ ἀδιάφο- P 710 
ρον τὸ νικῶν καὶ τὸ ἡγεῖσθαι. ὥστε εἰ φαῖεν καὶ τὸν ἀλεκτρυόνα 108 
ἢ ταῦρον ἢ ἄλλο τι τῶν ἀλκίμων ζῴων τοῦ καλοῦ ἐφέεσϑαι, 
πόϑεν ἔτει καὶ ὃ ἄνθρωπος ") τοῦ αὐτοῦ στοχάζεται; οὐ γὰρ ἐν . 
τῷ ἐκεῖνα δεῖξαι τούτου προνοούμενα καὶ Ó ἄνϑρωπος τοιοῦτος 

ὧν δέδεικται. ἐπεί τοι εἰ ὅτε τινὰ τῶν ζῴων ἄλκιμά ἔστι xoli04, 
καταφρονητιχὰ μὲν τοῦ ἡδέος, κατεξαναστατιχκὰ ἢ) δὲ τῶν ἀλ-- 
γηδόνων, λέγεται καὶ ὃ ἄνθρωπος ἢ προνοεῖσθαι τοῦ χαλοῦ" 
ἐπεὶ τὰ πολλὰ λίχνα ἐστὶ καὶ γαστρὸς ἥττονα, τοὔμπαλιν ἐροῦ- 

μὲν καὶ τὸν ἄνθρωπον τοῦ ἡδέος μᾶλλον ἀντιποιεῖσϑαι. εἰ δὲ 10ὅ 
λέγοιεν εἶναι μέν τινα ζῷα φιλήδονα, τὸν δ᾽ ἄνϑρωπον μὴ πάν- 

. τῶς τοιοῦτον ὑπάρχειν, ἀναστρέψαντες καὶ ἡμεῖς ἐροῦμεν, οὐκ 

εἴ τινὰ τῶν ζῴων xarà φυσικὸν λόγον μεταδιώκει τὸ καλόν, εὖ-- 


ϑέως καὶ ὁ ἄνϑρωπος τοῦ αὐτοῦ στοχάζεται τέλους. ἄλλος δέτοβ 3 


τις φήσει) περιμάχητον εἶναε τὸ νικῶν xal τὸ ἡγεῖσϑαι τοῖς 
e 1 J, 
ζῴοις δι᾿ αὐτό, ἀνθρώπῳ δ᾽ o) δι᾽ αὐτό, διὰ δὲ τὴν ànaxoloc- 


/ 
ritum decertare. ipsos ómim audire licet dicentes, quod sola sapiens effectio 
aspicit bonum et bonestum, insipientia autem caeca est ad id disoernendum, 
quamobrem gallus et taürus qui sapientis nihil habent affectionis, honestum ^ 
et bonum non intuentur, 102, et alioqui si est aliquid de quo usque ad more 
tem certant haec apimantia, id non est aliud quam vincere et praeesse gregi. 
aliquando autem vinci et subiici est palchrius ac honestius, cum sit utrumque 
eorum indifferens, non est ergo natura bonum, sed indifferens victoriae et prin- 
tipatus, 103, de caetero si dicant gslium aut teurum aut aliquod aliud ex 
foribus animalibus honestum expetere, wmde probant quod homo qumoque 
id sibi scopum proponit? mon enim eo quod ostenderint illa huius curam 
gerere, ostensum est Mominem quoque esse talem. 104 nam si, quoniam 
quaedam sunt animalia fortia et quae voluptatem quidem despiciunt, doloribus 
autem se offerunt et contra eos exsurgunt, dicitur etiam homo honesti curam ' 
gerere; quoniam multa vicissim subt animalia gulae ventrique serrvientia, 
dicemus contra hominem magis amplecti voluptatem, 105. si autem dicent 
esse quidem aliqua animantia voluptati dedita, hominem autem son esse om- 
mino huiwsmeodi: nos quoque retorquentes dicemus, mon si eliqua animantia 
bhonestemm persequuntue matureli ratíone, protinus homo quoque oum sibi vem. ' , 
propomit, 106, dicet autem alius quispiam animantibus rem certamine dignam 
haberi victoriam et principatum propter se, bomihi autem non propter se, 





i) ἡγεῖσϑαι) Virg. quie pecori imperitet quam tota armenta scquantur, 
λ) πόϑεν ἔτι xa ὁ &rOQurroc) sic emendatum ex Savil. pro πόϑεν ὅτι. P 410 


ἢ χατεξαναστατιχα) vide quae dixi ad lib. 2 contra Logicos sect. 158, 
uhi occurrit verbum χαγεξαγαστάώντες. simile verbum συϑεξαχολουϑεῖν 
infra sect. 191. 


m) λέγεταε xal ὁ ἄνϑρωπος] articulum o revocavi ex ms Οἷς. 
n) ἄλλος d£ τις φήσει) ita. puto scripsisse Seztum pro φησί, 
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ϑοῦσαν αὐτῷ κατὰ Ψυχὴν τέρψιν xai γῆϑος προσηνές τι tvj- 


[2 
χάνον κατάστημα. χαὶ μᾶλλόν yt τοῦτο ἐπ᾿ ἀνθρώπων ἐστὶν 
ὑπολαβεῖν, ἐφ᾽ ὧν καὶ τιμὴ καὶ ἔπαινος καὶ δωρεαὶ x«i δόξα! 
ἱκαγά ἐστιν ἥδειν καὶ διαχεῖν τὴν διάνοιαν, xal παρ᾽ αὐτὸ τοῦτο 
107 κατεξαναστατικὴν ^) αὐτὴν τῶν ὀχληρῶν ὑπάρχειν. ὅϑεν xai αἱ 
μέχρε τελευτῆς — καὶ ὑπὲρ πατρίδος εἰς ἀναίρεσιν 
αὑτοὺς ἐπιδιδόντες διὰ ταύτην ἰσως τὴν αἰτίαν ἐπάνδρως ἀγω- 
γίζονται xal ϑνήσχουσι. καὶ γὰρ εἰ τελευτῶσι xoi τοῦ ζῆν μεϑί. 
στανται, ἀλλά Tol γε ὅτε ζῶσιν ἥδονται xai γήϑονταε πρὸς τοὶ; 
106 ἐπαίνους. εἰχὸς δ᾽ ἔστιν ἐνίους αὐτῶν καὶ προσδοξάζογτας ὃτι 
μετὼ τελευτὴν ὁμοίως αὐτοὺς ἔπαινος περιμένει, προῦπτον αἱ- 
ρεῖσϑαι ϑάνατον. οὐκ ἀπίϑανον δ᾽ ἄλλους τοῦτο πάσχειν fL 
ποντας ὅτι δυσυπομένητα μᾶλλον αὐτοῖς ἔσται τὰ χατὰ τὴν Lair 
ϑεασαμένγοις 
vlág τ᾽ ὀλλυμένους P) ἑλχυσϑείσας τε ϑύίγατρας 
καὶ ϑαλάμους κεραϊζομένους ") καὶ νήπια τέχνα 
βαλλόμενα ποτὶ γαίῃ ἐν αἰνῇ δηϊοτῆτι. 
109 διὰ πυλλοὺς οὖν τρόπους τὸν μὲν ἐξ εὐχλείας τινὲς αἱροῖνται 
v. ϑὌᾶαάνατον, καὶ οὐ διὰ τὸ περισπούδαστον ἡγεῖσϑαι τὸ παρά τισι 
P 711 τῶν 4oyuazixiv ϑρυλούμενον χαλόν. ἀλλὰ τὰ μὲν περὲ τούτων» 
ἐπὶ τοσούτων ἠπορήσϑω. 
Ei ὑποτεϑέντων φύσει ἀγαϑῶν καὶ καχῶν ἐνδέχεται 
| εὐδαιμόνως βιοῦν. 
110 Περὶ μὲν οὖν τοῦ μηδὲν εἶναι φύσει ἀγαϑόν τε καὶ χαχὸν 


sed propter consequentem in anima delectationem et laetitiam, quae est quae- 
dam grata et expetenda constitutio. hocque esse magis existimandum inm be- 
minibus, in quibus et honor et laus et dqna et gloria animum magis possusi 
delectere et gaudio perfundere, et ideo impellere ut adversus aspere et me- 
lesta alacriter exsurgant. 107, unde etiam qui se fortitor gerunt u-que ai 
mortem et se pro patria devovent et occidendos offeruut, propter banc for- 
tasso causam strenue deceriant et imnoriuntur, nam etsi quando obeumt, vitam 
amittunt, attàmen quando vivunt, gaudent et laetantur dum celebramtur laa- 
dibus. 108. est autem verisimile nonnnlios quoque eorum opínamtes quod 
post mortem similes eos laudes exspectent, praevisam mortem eligere, es 
etiam satis probabile, alios hoc pati, videntes qued in viia essemt tole- 
raturi perpessu longe difficiliora, si essent contemplaturi , 
raptari miseras natas natosque perire 
affligi thalemos, prosterni dejicierque 
. ín terram infantes, dum praelia tristia. miscent, 
109. propter multes igitur rationes quidam gloriosam mortem malmnmt oppe- 
tere, et non quia honestum, quod adeo iactpnt Dogmatici, tantopere expetaat 
et tanto studio persequantur, sed de bis quidem hacteums sit dubitetum. 


IV. Àn po:itis gatura bonis et malis contingat beate et 
feliciter vivere, 
110, Yfactenus quod natura nilijl sit bonum et malum, satis disputaviums; 


4 


o) χατεξαναστατιχη»} ita recte editi, ut paullo ante sect. 204. nam ia 
Ciz. vitiose χατεξαναστιχήν. 

p) υἱάς τ΄ ὀλλυμένους) ex Homeri Iliad. y' 62. pro ἑλχυσϑεέσας Ἐα- 
stathius legit ἐλχηϑείσας. mox pro ποτὶ γαίῃ codices Homeri habent 
7:901) γαίη. 

4) ϑαλάμους κεραϊζομένου,) vide quae notavi ad 2 Pyrrhon. eect, 241, 
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αὐτάρκως ἐσχεψάμεϑα" voy) dà ζητῶμεν καὶ εἰ συγχωρηϑέντων 
αὐτῶν δυνατόν ἐστιν εὐρόως ἅμα xol εὐδαιμόνως βιοῦν. oi 
μὲν οὖν δογματιχοὶ τῶν φιλοσόφων οὐδ᾽ ἄλλως φασὶν ἢ οὕτως 
ἔχειν. ὃ γὰρ τυχὼν τοῦ ἀγαϑοῦ κατ᾿ αὐτοὺς xal ἐκκλίνων τὸ 
καχόν, οὔ ος ἐστιν εὐβαίμων' παρ᾽ ὃ καὶ ἐπιστήμην τινὰ περὶ 
τὸν βίον εἶναι λέγουσιν τὴν φρόνησιν, διακριτικὴν ") μὲν οὖσαν 
τῶν τε ἀγαθῶν καὶ καχῶν, περιποιητιχὴν δὲ τῆς εὐδαιμονίας. 

oi δ᾽ ἀπὸ τῆς σχέψεως μηδὲν εἰκῆ τιϑέντες ἢ ἀναιροῦντες, 111 
ἅπανϑ᾽ ὑπὸ) τὴν σχέψιν εἰσάγοντες, διδάσκουσιν ὡς τοῖς μὲν 
φύσει ᾿ἀγαϑὸν καὶ χαχὸν ὑποστησαμένοις ἀκολουϑεῖ τὸ κακοδαι- 
μόνως βιοῦν, τοῖς δ᾽ ἀοριστοῦσι xol ἐπέχουσι ῥηίστη βιοτὴ " 
πέλει ἀνθρώποισι. καὶ τοῦτο μάϑωμεν "") ἂν μικρὸν ἄνωϑεν 118 
προλαβόντες. πᾶσα, τοίνυν χαχοδαιμονία γένεται διώ τινα ταρα- ' 
χήν. ἀλλὰ καὶ πᾶσα ταραχὴ παρέπεται ) τοῖς ἀνθρώποις, ἦτοι 
διὰ τὸ συντόνως τινὰ διώχειν ἢ καὶ διὰ τὸ συντόνως τινὰ φεύ- 
ytær. διώχουσι δέ γε συντόνως πάντες ἄνθρωποι τὸ δοξαζόμενον 118 
αὐτοῖς ἀγαϑὸν καὶ φεύγουσι τὸ ὑποσταϑὲν κακόν. πᾶσα ἄρα 
καχοδαιμονία γένεται παρὰ τὸ τἀγαϑὰ μὲν διώκειν ὡς ἀγαϑά, 
τὰ δὲ καχὰ φεύγειν ὡς κακά. ἐπεὶ οὖν ὁ δογματικὸς πεπίστευχεν. 
ὅτι τόδε ἐστὶ φύσεε ἀγαϑὸν καὶ τόδε Y) ἐστὶ φύσεε κακόν, ἀεὶ τὸ 
μὲν διώκων τὸ δὲ φεύγων καὶ διὰ τοῦτο ταραττόμενος οὐδέ- 
ποτε εὐδαιμανήσει. ἦτοι γὰρ πᾶν ὃ διώκει τις, τοῦτ᾽ εὐθὺς χαὶ 111 


* 


nuno quaeramus an etiam his concessis fieri possit ut bene ac beate vivainus. 
ac dogmatici quidem philosophi ita rem se habere, non aliter, affirment, 
qui enim, ut ipsi volunt, bonum est assecutus et malum declimat, is est felix 
ac beatus: quandoquidem vitae recte ngendae scientiam dicunt esse pruden- 
tiam, quae bona et mala discernit ac conciliat beatitudihem, 111. Sceptici 
autem nibil temere ponentes ant tollentes et omnia considerantes docent, quod 
iis quidem qui natura bonum aut malum dari statnunt, consequens est ut mi- 
sere vivant et infeliciter, iis autem qui nihil definium et cohibent assensionem 
«€ est felix longeque facillima vita". 112. hoc autem didicerimus, si rem paulo 
altius prius sumpserimus, omnis ergo existit infelicitas propter quandam'pertur- 
batiouem, omnis autem hominibus obvenit perturbatio aut propterea quod quae- 
dam intense et vehementer persequantur, aut propterea quod vehementer porro et 
intense fugiant, 113, vehementer porro et intense persequuntur omnes homines 
id quod ipsi opinantur bonum et fugiunt quod statuunt esse malum. omnis ergo 
exeo existit infelicitas, quod bona quidem persequantur ut bona, mala autem 
fugiant ut mala, quoniam ergo credit dogmaticus quod hoc quidem est natura 
bonum, illad vero malum, semper hoc quidem persequens illud vero fugiens, 
et ideo pesturbatus numquam erit beatus, 114, ent enim omne quidquid per- 


r) evgóoc] omnibus bene et ex voto fluentibus, Stoici felicitatem aie- P 4711 
bant esse εὔροιαν βίου supra sect, 31. 

4) τὴν φρόνησιν, διαχριτιχηνἾ contra Stoicos pofissimum disputat (φρό- 
»50i» eiusmodi iactantes, vide 3 Pyrrhon. sect. 240 οἱ ad Laértii 7 92, 

4) anav9* ὑπὸ] ita ms Savil. pro ἅπαν». 

u) ῥηίστη βιοτή] ex Homeri Odyss. δ΄ 565, pulchre Sextus hoc loco 
exponit qua ratione Sceptici finem esse σχέιεως existiment ἀταραξίαν 
sive εἰρηγαῖον βίον, ut iufra sect. 130 loquitur et sect. 160 τελειοτάτην 
εὐδαιμονίαν appellat. adde sect, 141 et quae dixi ad 1 Pyrrhon. sect. 25. 

ſuu) μάϑοιμεν "] 

x) παρέπεται] ms Savil, παρέχεται. 

y) καὶ τόδε] ma Ciz, omisso xa£ scribit τὸ δέ. 
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τῇ φύσει ἀγαϑόν ἐστι, xal πᾶν ὃ φεύγει τις ὡς φευχτὸν τοῦτο 
τῷ ὄντι τοιοῦτόν ἐστιν" ἢ τι τῶν διωχομένων ἐσεὶν αἱρετὸν καὶ 
oU πᾶν καὶ τὶ τῶν φευγομένων φευχτόν, ἢ ἐν τῷ πρός τί πως 
ἔχειν ἐστὶ ταῦτα. xal ὡς μὲν πρὸς τόνδε ἢ τόδ᾽ ἐστὶν αἱρετὴν 

ἢ φευχτόν, ὡς δὲ πρὸς τὴν φύσιν τὴν τῶν πραγμάτων οὔτι 

αἱρετόν ἔστιν οὔτε φευχκτόν, ἀλλὰ νυνὶ μὲν αἱρετὸν νυνὶ δὲ φει- 

11δχεόν. εἰ μὲν οὖν πᾶν τὸ ὁπωσοῦν ὑπό τινος διωκόμενον ὑπό- 

| PS81239ónó τις φύσεε ἀγαϑὸν καὶ τὸ φευγόμενον φύσεε φεῦυχτόν, 
ἀβίωτον ἕξει τὸν βίον“, ἀναγχαζόμενος τὸ αὐτὸ διώχεεν ἅμα 

καὶ φεύγειν" καὶ διώκειν μέν, fj πρός τινων αἱρετὸν ὑπείληπται, 

116 φεύγειν δέ, παρ᾽ ὅσον ἑτέροις φευχτὸν δεδόξασται. εἰ δὲ πᾶν 

μὲν τὸ διωχόμενον ἢ φευγόμενον μὴ λέγοι αἱρετὸν καὶ φευχτόν, 

τὶ δὲ αὐτῶν αἱρετὸν καὶ τὶ φευκτόν, βιώσεταε μέν, οὐ χωρὶς δὲ 

ταραχῆς βιώσεται. διὰ παντὸς γὰρ τὸ δοξασϑὲν αὐτῷ φύσει 
τυγχάνειν ἀγαϑὸν διώκων καὶ τὸ ὑποληφϑὲν xaxóv περιεστάμε- 

γος, οὐδέποτε ἀπαλλαγήσεται ταραχῆς. ἀλλὰ καὶ μήπω δραξά- 

μένος: τἀγαϑοῦ"), διὰ τὴν τοῦ τυχεῖν ἐπιϑυμίαν σφοδρῶς τα- 
οαχϑήσεται, καὶ τυχὼν διὰ τὴν ὑπερβολὴν τῆς χαρᾶς ἢ διὰ 

11772» φρουρὰν τοῦ χτηϑέντος ) οὐδέποτε ἠρεμήσει. 0 δ᾽ αὐτὸς 
λόγος καὶ περὶ καχοῦ. οὔτε γὰρ ὃ ψἐχτὸς ὧν αὐτοῦ ἀμέρεμτνός 

ἐστιν, ἱκανῶς ποινηλατούσης αὐτὸν τῆς τε χατὰ τὸ φεύγεεν καὶ 

τῆς κατὰ τὸ προφυλάττεσϑαι ταραχῆς" οὔτε ὁ ἐν αὐτῷ καϑεατὼς 


sequitur quisplam, id statim et natura est bonum et quidquid fagit quispiam 
ÓÜamqueam fagiendum, id re vera est eiusmodi, aut aliquid eorum quae perse- 
questur homimes est eligendum et non omne et aliquid eorum quao fugiumtur 
est fugiendum, aut sunt ea comdicione mt referantur ad aliquid: et ut ad 
bunoce illad quidem relatum sit eligendum aut fagiendum, πὶ ad revum an- 
téwa matmram neque sit eligendum meque fugiendum, sed nunc quidem eligen- 
dem, nunc vero fagiendum. 115. atque si quidquid quispiam quomodecnumque 
persequitur, posweris natura bonum et quod fugit, natara faogiendum, men vi- 
talem ages vitam, mt qui mecesse habeas idem simul persequi et fagere : et 
persequi quidem, quatemus nonnulli id eligendum existimant, fagero autem, 
quatenus opinantur alii fugiendum. 116, si autem nom quidquid persequmntur 
aut fugiunt nonnulli dixeris esse oligendum aut fugiendum, sed ex iis ali- 
quid esse eligendum et aliquid fugiendum, vives quidem, sed nen vives abe- 
que perturbatione, perpetuo enim persequens id quod matura opimatns es bo- 
mum et quod existimasi melum fugiens, numquam liber eris ἃ pertuzbatione, 
sed et cum bonum nondum apprehenderis, propter assequemdi desiderium valde 
perturbeberis; et assecutus propter nimiem laetitiam aut propter eius quod 
aoquisivisd sollicitam custodiam numquam quiesces, 117. eadem est etiam de 
»ealo ratio, meque enim cum es a malo remoius, es expers curae, cum de 
te satis sumat supplicii quae est in fugiendo et in cavendo perturbatio, ne- 


x) ὡς μὲν πρὸς τόνδε] ita. mss Savil. et Cis. pro ὡς μὲν πρὸς τόδε, 
quod possit referri δὰ τί, qucd praecesserat. 
P^"13 4) ἀβίωτον ἕξει τὸν βίον] Plato Apologia: ἀνεξέταστος ὃ βίος οὐ βιω- 
; τὸς ἀγϑρώπῳ. Philemosn.: ἡμεῖς δ᾽ ἀβίωτον ζῶμεν ἄνϑρωποι βέον. Cicero 
Lael:o c. 6: cui potest esse vita vitali«, μέ αἱὐὸ Ennius, qui non in amici 
mutua benevolentia conquiescat? Eusebius lib. 1 de vita Constantini c. 26 
οὐδὲ βιωτὸν αὐτῷ τὴν ζωὴν εἶναι εἰπων, εἰ τὴν βασιλίδα πόλιν οὕτω 
κάμνουσαν παρίδοι. 
b) δραξάμενος τἀγαϑοῦ] sic Psalm. 2 12 in.Graeco: δράξασϑε παιδρίας. 


e) τοῦ χτηϑέγτος) ms Ciz. χτησϑέντος. male. 
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παῦλαν ἔγχει τῶν βασάνων, σκεπτύμενος πῶς ἄν φύγοι  αἷ-᾿ 
n9» ὄλεθρον. εἰ δὲ μὴ μᾶλλόν τις λέγεε τι φύσει αἱρετὸν 118, 
ἢ φευχτόν, μηδὲ μᾶλλον φευχτὸν ἢ αἱρετόν, ἑκάστου τῶν πον 
xuxióvio» πρός τί πως ἔχοντὸς καὶ χατὰ διαφέροντας καιροὺς 

καὶ περιστάσεις νυνὶ μὲν αἱρετοῦ χαϑεστῶτος, νυνὶ δὲ φευχτοῦ" 
βιώσεται μὲν εὐδαιμόνως καὶ ἀταράχως, μήτε ἐπ᾿ ἀγαθῷ ὡς 
dya9Q ἐπαιρόμενος, μήτε ἐπὶ κακῷ ταπεινούμενος, τὸ μὲν κατ᾿ 
ἀνάγχην συμβαῖνον γεννικῶς “) δεχόμενος, τοῦ δὲ κατὰ δόξαν - 
ὀχληροῦ χαϑ᾽ ἣν κακόν τι παρεῖναι ἢ ἀγαϑὸν δοξάζεται, ἐλευ- 
ϑερούμενος. τοῦτο μὴν αὐτῷ παρέσται, ἐκ τοῦ μηδὲν φύσει 
ἀγαϑὸν ἢ καχὸν δοξάζειν. οὐκ ἄρα ἕνεστιν εὐδαιμόνως βιοῦν 
ἀγαϑά τινα ἢ xaxd ὑποστησάμενον. καὶ μὴν τὸ τινὸς καχοῦ 119 
ποιηεξικόν, τοῦτο πάντως ἐστὶ φευχτόν, ὡς καὶ χακύν. οἷον εἰ 
ἀλγηδών ἐστι κακόν, πάντως καὶ τὸ ποιητικὸν τῆς ἀλγηδόνος, 
ἐπισυστήσεται τῇ ἀλγηδόνε φευχτὸν ὄν" καὶ εἰ ὃ ϑάνατος τῶν 
κακῶν ἐστιν, ἔσται καὶ τὸ. ϑανατοῦν τῶν καχῶν ἅμα καὶ φευ- 
κτῶν. τοίνυν καὶ χοινῶς, εἰ τὸ κακὸν φευχτόν ἔστιν, ἐξ ἀγάγκης 

καὶ τὸ ποιητιχὸν τοῦ καχοῦ φευχτὸν ἔσται καὶ κακὸν 1). τὼ δὲ 130 
λεγόμενά τισι φύσει ἀγαϑὰ καὶ κακῶν ἐστι ποιητικά, ὡς διδά-ῬῚ18 
ἕξομεν. δυνάμει ἄρα κακά ἐστι τὰ ὑπό τινων λεγόμενα ἀγαϑά, 

χαὶ διὰ τοῦτο κακοδαιμονίας τυγχώνει κἴτια. διὰ γὰρ δὴ τὰ 
τοιαῦτα ἀγαθὰ πάντα ἐστὶ τὰ xaxá, φιλαργυρία τε xal φιλοδο-- 

ξία 5) καὶ φιλονεικία καὶ φιληδονία, καὶ τἄλλα ὁπόσα τούτοις 


que cum in malo es, umquam immunis es ἃ tormento inquirens et con- 
siderans '.qui pestem effugias miserandam". 118, sip autem dixeris 
mon esso aliquid magis naturf eligendum quam fugiendum, neque ma- 
gis fugiendum quam eligendum, cum unumquodque eorum quae subiiciuntur 
ad aliquid quodam modo se babeat ac referatur et pro varietate temporum — "' 
et circumstantiarum nunc quidem sit eligendum, munc vero fugiendum : vi- 
ves quidem beste et absque ulla perturbatione, ut qui neque, propter bonum 
tamquam bonum effereris, neque propter malum deiicjeris, et quicquid ne- 
cessitate evenit, magno et excelso animo accipias, liber ab ea quae est ex 
opinione molestia, per quam existimatur aliquid adesse boni aut sali, hoc 
tibi aderit, ex eo quod nihil opineris natura bonum aut malum, non licet er- 
go beete vivere ei qui bona aut mala aliqua esse statuerit, 119. praeterea id quo- 
que quod est ipali alicuius efficiens, omnino est etiam fugiendum nt malum; ut si do» 
Jor est malum, omnino íd quoque quod est efficieus doloris simul cum dolore sta- 
tuetur esse fugiendum; et si mors est ex malis, erit id quoque quod morte afficit 
ex malis et fugiendis, ergo et communiter si malum est fugiendum, necessario, 
id quoque quod est mali efficiens, erit fugiendum malumque, 120. quae autem 
e nonnullis dicuntur bona natura, sunt etiam malorum efficientia, ut docebimus, * 
sunt ergo vi ac potestate mala quae ab aliquibus dicuntur bona, et ideo sunt 
causae infelicitatis, nam propter huiusmodi bena snmt omnia mala, avaritia et 
ambitio et studium contentionis, eí libido et quaecumque alia sunt bis si- 
d) πῶς ἄν qvyoi] ex IIomeri 1124. &æ 507. 

.e) εἰ δὲ μὴ μᾶλλύν τις λέγει τι φύσει] ita. recte ms Ciz. pro λέγει 
37 φυσει. 

ee) legebatur γεγιχῶς.] 
φευχτὸ» ἔσται xol xaxóy] mss Ciz. et Savil. ἔσται xaxór ut olim 

interpres. 

δ) φιλοδοξία] Ciz. xaxodotí«, quomodo etiam legisse videtur Herve- P 71$ 
tus qui vertit mala fama. sed — altera lectio, quoniam Sextus hoc 
]oco perstringit vitia illa capitalia, quae tria pro tring nupine colwat 


- 
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121 ἐμφερῆ ἐστιν. ἕχαστος ydo τῶν ἀνθρώπων τὸ δοξασϑὲν vao 
αὐτοῦ ἀγαϑόν τὲ καὶ αἱρετὸν συντόνως Óubxuv, καὶ μοεὰ 
δροῦ πείσματος, λεληθότως εἷς τὴν ἀγχίϑυρον καχέαν ") ἐμπί. 
ntM. οἷον --- ἔσται γὰρ τὸ λεγόμενον σαφὲς τῶν οἰχείῴν ἡμῖν 

129 τεϑέντων ὑποδειγμάτων --- ὃ μὲν τὸν πλοῦτον ἀγαθὸν irm 
προειληφὼς ὀφείλει πάντα ἐσπευσμένως ποιεῖν εἷς τὸ τυχεῖν τεῦ 
πλούτου καὶ ἑχάστοτε πρὸς ἑαυτὸν τὸ χωμικὸν ἀναμελετᾶν 
παράγγελμα, ; 

κέρδαιν᾽, ἑταῖρε, καὶ ϑέρους xal, χειμόνος *)* 
καὶ τὸ τραγικὸν ") ἀποδέχεσθαι 


milia, 121. unusquisque enim quod opinatus est bonum et eligendum acriter 
ac vehementi contentione persequens, latenter incidit in propinquum vitimm: 
ut — erit enim quod dicitur dilucidum, si convenientia pesita fuerint exem- 
ple — 122. qui bonum esse divitias anticipata notione aocepit, debet ema 
acti ac vehomenti studio facero ut assequatur divitias et assidue illud comi 
cum meditari praeceptam 
lucrare aestate, amice, et hieme non minus, 
et illnd tragícum lubenter admittere ' 


lerique, avaritiam, ambitionem ac voluptatem. mam ut Socrates apad 
R in Phaedone p. 68 maior pars hominum sunt vel φελοσώμοτοι 
vel φιλοχρήματοι vel φιλότιμοι. nec. absurde Lucianus t. 1 p. 417 illos 
demum ait se habere pro genuinis philosophis qui proposito auro gloria 
voluptate non patiantur se a recte agendo abduci. etiam Clinias a- 
gorices apud Stobeeum Serm. 1 triá haec commemorat quibus ἀδιχεὶν 
πέφυχεν ἀνθρώπους, φιληϑονίαν πλεονεξίαν et. φιλοδοξίαν, quam ait 
sese prodere ἐν τῷ ὑπερέχειν τῶν ἴσων τε xal τῶν ὁμοίων. et Cebes in 
tabula comiungit haec tria quae vocet εἰγνοέας xal πλάνου haustus ab 
ἀπάτῃ mortalibus propinatos ὡλαζονείαν χαὶ ἐπιϑυμίαν καὶ τὴν quico- 
γυρίαν. atque aliquibus interiectis ait ab errore constrictos duci τοὺς μὲν 
ὑπ᾽ ἀχρασίας τοὺς dà ὑπ᾽ ἀλαζονείας τοὺς dà ὑπὸ qulepyvo(ac érfpovc 
δὲ ὑπὸ κενοδοξίας τοὺς δὲ ὑφ᾽ ξδιέρων καχῶν. confer Grotium ad 1 
loann. 9 16. vocabula φιλοδοξία et φιλοδοξεῖν recurrunt infra sect. 123 
et 125. vide et sect, 178 sq. 

h) ἀγχίϑυρον xaxíav] eleganter ait fores quibus ad vitia aditur vici- 
mas esse et proximas aedibus virtutis et moderatae innocenti àtque li- 
citae opum, gloriae et voluptatis sectationi, ita ut incauti homines facile 
ab hac ad illas deferantur usque adeo ut etiam vitiis nomen imponere 
virtutis non erubercant, prodentes eub hominibus konesſtis confessionem 
vitiorum , ut verbis utar Taciti lib. 2 c. 83 Annal. 

-  - ita saepe vicisi solet boni 
imaginem praeferre res quamvis mala, 

, virtutis umbra dum propinquee crimina 
nos tecta fallunt: saepe avarus Euclio 
frugalis audit, liberalem prodigus 
cum sit vocamus, simplicem qui non sapit, 
qui fallit omnes, callidum: nec perfido 
nomen negatur, nam superstitionibus 
vacuus putatur: putido scurrae damus 
titulum faceti, cuncta proximitas boni 
vitia recondit , sic et ambitio , sihi, 
ferale rebus usque publicis malum, — Grot. 

3) xe) ϑέρους καὶ χειμόνος] ita scribendum in hoc versu Menmandri, 
metro postulante, pro χειμῶνος, quem licentiam in aliis etiam aibi per- 
mittunt poetae, 

k) τὸ τραγεχὸ»} Euripidis in Bellerophonto. vide quae dixi ad librum 
contra Grammaticos sect, 278. 
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ὦ χρυσὲ δεξίωμα κάλλιστον. βροτοῖς. 

τὸ δέ γε πάντα «(ποιεῖν εἰς τὸ πλούτου τυχεῖν οὐκ ἄλλο τί ἐστιν 

ἢ φιλαργυρεῖν. Ó ἄρα τὸν πλοῦτον μέγιστον ἀγαϑὸν ἰνδαλλόμε- 
xor ἐν τῷ σπεύδειν ἐπὶ τοῦτον γίνεται φιλάργυρος. πάλιν ὃ τὴν 123 
δόξαν αἱρετὴν ὑποϑέμενος συντόνως ἐφίεται τῆς δόξης. τὸ δὲ 
συντόνως ἐφίεσϑαι τῆς δόξης ἐστὶ φιλοδοξεῖν. τὸ ἄρα τὴν δόξαν 
αἱρετὸν χαὶ φύσει ἀγαϑὸν ὑποτίϑεσϑαι μεγάλου καχοῦ τινος γεν- 
νητικόν ἐστι, τῆς φιλοδοξίας. xai éni τῆς ἡδονῆς δὲ ταὐτὸν n 
εὑρήσομεν. τοῖς γὰρ ὑπὸ τὴν τεῦξιν αὐτῆς σπεύδουσιν ἀνάγκη 
τινὰ μοχϑηρὰ συνεξακολουϑεῖν, τὴν φιληδονίαν. ὥστε εἰ τὸ 
παιητικὸν τῶν κακῶν κακόν ἐστι, δέδεικται δὲ τὰ δοξασϑέντα τισὶ 
τῶν φιλοσόφων ἀγαϑὰ πάντων τῶν κακῶν ποιητικά, ῥητέον τὰ 
τισὶ δοξασϑέντα ἀγαϑὰ τῇ δυνάμει τυγχάνειν κακά. xal μὴν 135 
οὐδὲ ἔνεστι λέγειν τοῖς ἐξ ἐναντίας ), ὡς κατὰ (μὲν τὴν δίωξι»Ῥ 114 
αὐτῶν καὶ τὴν ἐπ᾽ αὐτὰ ὁρμὴν πάρεστί τι τοῖς ὁρμῶσι καὶ διώ- 
κουσι καχόν' οἷον πῷ μὲν τὸν πλοῦτον μετιόντε 7] gà agytola, 
τῷ δὲ τὴν δόξαν ἥ φιλοδοξία ") τῷ δ᾽ ἄλλο τι, ἀλλοία τις 
ταραχή’ κατὰ δὲ τὴν τεῦξιν αὐτῶν ἀπαλλαγὴ “Ζίνεται τῶν τα- 
ραχῶν καὶ ἀγάπαυλα τῆς πρότερον ὀχλήσεως. 0 γὰρ τυχὼν τοῦ 126 
πλούτου οὐκέτι συντόνως ἐπιζητεῖ τὸν πλοῦτον, καὶ ὃ λαβόμε- - 
γ»ος ἢ τῆς ἡδονῆς λύσει τὸ σύντονον τῆς περὶ αὐτὴν σπουδῆς. 
καϑάπερ οὖν τὰ κρημναβατοῦντα ") τῶν ζῴων ὑπὲρ τοῦ πιεῖν 
or ἀλγηδόνος ἵεται ἐπὶ τὴν ἡδονὴν, καὶ ἅμα τῷ κορεσϑῆναι 
παύεται τῶν πρὶν μόχϑων, οὕτω καὶ ὃ ἄνθρωπος ἐν μὲν τῷ 
ἐπείγεσϑαι πρὸς τὸ ἀγαϑὸν ἐξ ἀνάγκης ὀχλεῖται, τυχὼν δὲ οὗ 


pecunia ingens generis humani bonum, 

omnia autem facere ut assequaris divitias, nihil est alind quam esse avarum. 
qui ergo divitias maximum esse bonum prae se fert, eo quod magnopere 
studest divitiis, fit avarus. 123, rursus qui gloriam posuit eligendam, acriter 
ac vehementer appetit gloriam. gloriam autem continenter appetere est esse 
ambitiosum, ponere ergo gloriem esse natura bonum et eligendum magnum 
aliquod malum procreat, nempe ambitionem et gloriae'cupiditatem, 124. idem 
jnveniemus etiam in voluptate, iis enim qui magno studio contendunt ad eam 
assequendam, necesse est ut quaedam flagitiosa consequantur, nempe libidines, 
quamobrem si id quod est malornm efficiens est malum, ostensum est autem 
ea quae quidam philosophi opinati sunt bona, esse omnium malorum eíficien- 
tia, dicendum est ea quae quidem opinati sunt hona, esse vi ac potestate 
mala, 125, sed nec possunt dicere adversarii quod in 118 quidem persequen- 
dis et appetendis mali aliquid adhaeret appetentüibus et persequentibus: ut 
ei qui divitias persequitur, avaritia , ei qui gloriam, ambitio, ei autem qui 
aliquid aliud, alia quaedam perturbatio; assecutis autem est liberatio a per- 
turbationibus et quies a priori molestia, 126. qui enim divitias est assecutus, 
nom amplius acri ac vehemenü studio quaerit divitias, et qui voluptate est 
' potitus, solyit vehementiam sui in eam studii, quo modo certe animantia quae 
. gradiuntur ín loco praerupto et praecipiti , δῇ, bibant, per dolorem tendunt 

ad voluptatem, et simul atque sunt exsatiata, quiescunt a prioribus laboribus: 
jt& etiam homo dum ad bonum properat , necessario quidem molestia affici- 


— — — 


ἢ τεῖ; ἐξ ἐναντίας] Dogmaticis, quos alibi iregodótowc appellat. 

. m) ἢ φιλοδοξία) articulus deest in Savil. P114 
n) ὁ λαβόμενοςἾ ita malui ex ms Ciz. et Savil. pro λαμβανόμενοβ, 
0) κρημγοβατοῦντα) ita lege pro χρημγοβαϑοῦντᾳ, 


͵ 
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12] ἐπόϑει καὶ τῆς ὀχλήσεως ἀπαλλάττεται. οὐ δὴ Ῥ) δυγατὸν εἶναί 


φαμεν ταῦτα λέγειν, οὐδ᾽ "Ρὴ οὕτως ἔχειν τὸ πρᾶγμα. χἂν γὰρ 
τύχωσι τῶν νομιζομένων αὐτοῖς ἀγαθῶν, συνέχονταε xal ἐπιλι- 
ποῦντωι μᾶλλον, ὅτε οὐ μόνοι ταῦτα ἔχουσι: σὺν τούτω γὰρ 
τἀγαϑὰ τίμια xal περιμάχητα νομίζουσι, σὺν τῷ μόνφε ταῦτα 
χεχτῆσϑιωι. διὸ καὶ ζῆλος αὐτοῖς ἐμφύεται πρὸς τοὺς πέλας ") 
καὶ βασχανία καὶ φϑόνος. ὥστε καὶ τὴν δίωξιν τῶν λεγομένων 
ὑπάρχειν ἀγαθῶν οὐκ ἀταλαίπωρην εἶναι καὶ τὴν περίκεησιν 


138 πλειόνων χαχῶν ὑπάρχειν ἐπισύστασιν. πάλιν τε καὶ περὶ αὐτῶν 


τῶν χαχῶν ὃ αὐτός ἐστι λόγος" προειληφὼς γάρ τις εἶναί τινα 
φύσει καχώ, χαϑάπερ ἀδοξίαν πενίαν uiia 7) ἀλγηδόνα vocor 
κοινῶς ἀφροσύνην *), οὐ μόνοις ὀχλεῖταε τούτοις, ἀλλὰ καὶ zayu- 


199 πληϑέσιν ἄλλοις τοῖς δι᾿ αὐτὰ καχοῖς. παρόντων μὲν γὰρ αὐ- 


τῶν χειμάζεται") οὐχ Um. αὐτῶν μόνον, ἀλλὰ καὶ τῆς περὶ αἱ- 
τῶν δόξης, xa9^ ἣν πεπίστευκεν ὅτι χακὸν αὐτῷ πάρεστι" καὶ 
ὡς ὑπὸ μείζονος καχοῦ πορϑεῖται τῆς τοιαύτης προλήψεως. μὴ 
παρόντων δὲ ὁμοίως οὐκ ἀναπαύεται, ἀλλ᾽ ἤτοι προφυλαττόμε- 


130»og τὸ μέλλον ἢ δεδιὼς σύνοιχον ἔχει τὴν μέριμναν. λόγου δὲ 


e ? 91 , , 4 , 3 * *^ 3 
παραστήσαντος ὅτι οὐδὲν τούτων φύσει ἐστὶν ἀγαϑὸν 7j φύσει 


tur, assecutus autem id quod desidersbat, liberatur a molestia. 127. memo, 
inquam, hoo potest dicere, neque rem ita se, habere. etsi enim ea sint asse- 
cuti quae boma existimant, magis anguntur et maiori afficiuntur molestia, quod 
mem soli es habeant, bona enim ideo pretiosa esse et magna contentione ex- 
petenda existimant, si soli oa possideant, quamobrem inmgeneretur eis im pee- 
ximos aemulatio et invidia, quo fit, ut illorum quae dicunt esse boma et per- 
seontio non sit absque míseria et afflictione et eorum possessio plure mala 
pariet, 128, de ipsis quoque malis rursus eadem est retio, si quispiam enim 
anticipesta notione praeceperit esse quaedam mala natura, ut ignominiam pau- 
pertatem caecitatem dolorem morbum et communiter insipientiam ; mom his 
solis cruciatur, sed etiam plurimis aliis propter ipsa malis, 129, nam si ipsa 
quidem adsint, non ab ipsis solis agitatur ac vexatur, sed ab ipsa etiam quam 
de iis concepit opinione, qua credit adesse sibi malum, et tamquam maius 
malum eum depopulatur ea anticipatio. si non adsint autem, similiter mon 
quiescit, sed vel futurum praecavens vel extimescens secum babitamtem babet 
solicitudinem, 130, cum autem ratio ostenderit nibil horum esse matura bo- 





p) ov δὴ] sio recte Ciz. pro οὐδέ. 

pp) legebatur οὐϑ᾽.] 

q) πρὸς τοὺς πέλας supra sect. 89 τῆς ἐχιίστου διανοίας πρὸς τὴν τοῦ 
πέλας, ita ὁ τιλησίον pro quovis alio apud Theognidem vers. 221 et 
GII οὐ χαλέπὸν ψέξαι τὸν πλησίον. omitto Sophoclis Aristotelis Poly- 


Lii Preudo-Phalaridis, M. Antonini et aliorum loca, est enim baec lo- 


quendi formula trita τοῖς ἔξω scriptoribus perinde ut sacris. vide Gata- 
korutu c. 10 adversar. p. 525 seq. To. Vorstium Ilebraism. novi test, c. 3 
et Georg. Raphelii annotatt, e Polybio et Arriano ad Matthaei 513. 
sio et e Latinis Quintilianus declamat, 959. in illa omnium trepidatione 
in qua pro «eua quisque «αἰ sollicitus nihil de proximo cogitabat. 

?) πήρωσιν} caecitatem vel alterius. membri corporis mutilationem. 
ambigue Hervetus, qui orbitatem vert. nam licet etiam de eo possit 
intelligi, qui orbatue est oculis, tamen frequentius de iis accipi solet il- 
]ud vocabulum, quibus liberi erepti sunt vel parentes aut coniux. 


" 4) χοινῶς ἀπμροσύνη»] quam solam pro melo habebant Stoici, supra 
sect, 90 


ἢ) χειμάζεται] tempestate veluti affectuum misere iactatur, 


ADVERBES ἘΤΒΙΟΟΒ (Lib. X]. — ^81 


κακόν, λύσις ἔσται τῆς ταραχῆς καὶ εἰρηναῖος ἡμᾶς ἐκδέξεξαι 
βίος. ἀλλὰ γὰρ ὅτι μιὲν διὰ —— τισιν ἀγαϑὰ πλῆ- 
ϑὸς ἐπισυμβαίγει κακῶν xul ϑιὰ τὰ κακὰ ἕτερα γίνεται κακά, P 11 
ὡς χώριν αὐτῶν ἀνέφικτον ἔνεσϑαι τὴν εὐδαιμονίαν, ἐκ τῶν 
εἰρημένων συμφανές. ἀκολούϑως δὲ ὑποδεικτέον., ὅτι οὐδὲ βοη- 131 
ϑείας ἐνδέχεται τυχεῖν, διὰ τῆς δογματικῆς πορευομένονς φιλο-- 
σοφίας. ὑποκειμένου γάρ τιγος φύσει ἀγαϑοῦ ἢ φύσει xaxo&, 

ὃ παραμυϑούμενος τὸ» ταρασσόμενον ἐπὶ τῷ συντόνως διώκειν. 
τἀγαϑὺὸν ὡς ἀγαϑὸν ἢ ἢ σφοδρῶς φεύγειν τὸ κακὸν p: κακόν, 
καταστέλλεε τὴν ἀρχήν ἢ ; τοῦτο λέγων ^ on καϑῆχόν ἐ στι μήτε 
τἀγαϑὸν διώκειν urne τοὶ “κακὸν φεύγειν" ἢ τοῦτο. παριστάς, ὅτε 188. 
τόδε μὲν τὸ διωκόμενον ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐλαχέστην ἔχει ἀξίαν xal οὐκ. 
ἕνεστιν οἰχεῖον αὐτὸ *) διώκειν ,. τόδε δὲ μείζονα xal ἁρμόζει αὐτὸ 
μετέρχεσθαι" οἷοκ ἐλάττονα μὲν ἔχει ἀξίαν ὃ πλοῦτος, μείζονα 

δὲ ἡ ἀρετή" καὶ οὐχ ἐχέῖνο, ἀλλὰ ταΐτην διωχτέον. ἢ ὅτι τοῦτΦ 
μὲν ὀλιγωφελὲς ὃν V) πολλὰς ἔ ἔχει τὰς ὀχγλήαεις... τοῦτο δὲ πολυω-. 
φελὲς χαϑεστὼς ὀλίγας ἔχει τὰς ὀχλήσεις, ἀλλὰ τὸ μὲν λέγειν 133 
οὔτε τἀγαϑὸν 1) οἰκεῖόν ἐστε συντόνως διώκειν οὔτε τὸ καχὸν 
φεύγειν, παρὰ τὴν τῶν δογματικῶν ἀξίωσίν ἐστεν, ἀεί more τὴν 
ἐκλογὴν καὶ ἀπεκλογὴ ν τούτων τάς τε αἱρέσεις. -καὶ φυγὰς 3ev- . 
λούντων. τὸ δὲ φάναι τόδε μὲν μὴ δεῖν διώκειν ὡς ταπεινόν, 194. 
ἐπὶ τόδε δ᾽ ἐπείγεσϑαιε ὡς λεμπρθξερον , ἀνδρῶν ἥν οὐκ ἀπο. 


num aut natura malum, solvetur perturbatio pacataque ac trenqnilla vita nos 
exciplet, sed quod propter ea quae quidam opinantur bona, accedit multitudo . 
meorum, et propter mala, alía mala exsistunt , adeo ui propter ea ad bea-' 
titudinem perveniri nequeet, est perspiouum ex iis quae dicta suut, 181, com- 
sequester autem est ostendendum, quod nec auxilium assequi contingit ei qui 
per dogmetieam ingreditur philosophiam, manm si ponatur aliquid natura bo- 
num aut malum matura, tum exhortenti eum qui perturbatur ex eo quod bo- 
num vehementer persequitur at bonum, aut vehesnenter fugit melum n£ ma- . 
lum, hic vel plane cohibendus est, dicendumque, quod neque bonum persequi 
comvenit nequo malum fugere: 132, aut ostendendum, quod id quod ipse 
persequitur, est minimse aestimationis, nec ei hoc persequi comvenait: ped 
maiora sunt el persequenda; ut minoris. quidem aestimationis sung. divitiae, 
meloris eutem virtus, nec illae, sed haec est perseqmemdo; aut quod hee — : 
quidem ewm parem prosit, mukas habet molestiss,' hoc vero cum multum pro- 

sit, pauots,. 133, sed dicero quidem, quod nec bonum convenit vehementer 
petsequé neqne malam fugdro, est diversum ab iis quae consent Dogwatiei, 

qui sewipee ín-vulyus jaciant ea esse eBpenda ac reiiciemda expetendaque 

et fugienda, 134, dicere autem hoc quidem non esse persequeadwun. tnmnquam 
hemile et abiectmm, ad hoc autem essé contendendum tamquens praeclerius, 


un) χαιαστέλλει τὴν ἀρχὴν} hoc loco τὴν ἀρχήν ut saepe apud no- p 416 
strum est prorsus , omnino, falliturque interpres qui reddiderat: eum ab 
initio reprimit, vide quae ad 2 Pyrrhop, sect. 50. videtur autem ἤ exci- 
disse ante χαταστέλλει. . 
x) οὐχ ἔνεστιν οἰκεῖον αὐτὸ] ms Ciz. αὐτὸ οἴχεῖον. eadem porro sunt 
uibus hoc loco Sextus promjscue utitur χκαϑῆχόν ἔστι, οἰκεῖάν ἐστι, 
ἀρμόζει;, δεῖ, of fi jum est, congruens est, decet, oportet. pro οὐχ ἔνεστι 
leg. οὐχ ἔστιν [non opu]. 
y) ὀλιγωφελές) recte ita edi. nam vitium est quod i in codice quo- 
dam legitur ὀλιγωφανές, 


zx) οὔτε τἀγαϑὸ»]} Ciz, ἀγαϑὸν tine articulo, minus bene, 
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v 
λυύντων τὴν ταραχὴν ἀλλὰ μεταγωγὴν ταύτης ποιουμένων. ὡς 
γὰρ τὸ πρῶτον διώχων τις ὀχλεῖτο, οὕτω καὶ τὸ δεύτερον διώ- 

lü6xc«» τις ὀχληϑήσεται. ὥστε νόσον ἀντὶ νόσου ") ποιεῖν τὸν τοῦ 
φιλοσόφου λόγον. ἐπείπερ τὸν ἐπὶ πλοῦτον ἢ δόξαν ἢ ὑγείαν ὡς 
ἀγαθὸν δρμῶντα ἀποστρέφων εἷς τὸ μὴ ταῦτα διώκειν, ἀλλὰ 
τὸ καλόν, εἰ τύχοι, καὶ τὴν ἀρεψΐν, οὐκ ἐλευϑεροῖ τῆς διώξεως, 
186 ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ἑτέραν μετατίϑησι δίωξιν. ὡς οὖν ὃ ἰατρὸς ἀναιρῶν 
μὲν πλευρῖτιν ποιῶν δὲ περιπνευμονίαν, ἢ ἀνασκενάζων μὲν φρε- 
γῖτιν ἀντεισάγων δὲ λήϑαργον, οὐχ ἀπαλλάττει τὸν χένδυνον, 
ἀλλὰ ἐναλλάττει- οὕτω καὶ 6 φιλόσοφος ἑτέραν ταραχὴν ἀνθ᾽ 
181 ἑχέρας εἰσηγούμενος οὐ βοηϑεῖ τῷ ταραττομένω. οὐ γὰρ ἔνεστε") 
λέγειν -διι 7) μὲν ἀντεισαγομένη ταραχὴ μέτριός ἐστιν, ἢ δὲ ἀναι- 
ρουμένη σφοδροτέρα. οἵαν γὰρ εἶχε δόξαν ὃ ταραττόμενος περὶ 
P418 roi πρότερον διωχομένου, τοιαύτην ἔχει xal περὶ τοῦ δευτέρου. 
ἐδόξαζε δὲ τὸ γε πρῶτον ὡς ἀγαϑὸν καὶ διὰ τοῦτο ἔσπευδεν 
138 ἐπ᾽ αὐτό, τοίνυν καὶ τὸ δεύτερον ἀγαθὸν εἶναι δοξάζων καὶ ἐπ᾿ 
ἴσης ἐπ᾿ αὐτὸ σπεύδων τὴν ἴσην ἔξεε ταραχήν᾽ τάχω δὲ καὶ 
σφοδροτέραν, ὅσῳ μεταπέπεισται εἰς τὸ μείζονος ἀξίας εἶναι τὸ 
νῦν ὑπ᾽ αὐτοῦ. διχόμενον. οὐκοῦν εἰ ἕτερον ἀνθ᾽ ἑτέρου ὁ qu- 
λόσοφος παρασχευάζοι τὸν ὀχλούμενον διώχειν, οὐκ ἀπολύσει 
13 τῆς ὀχλήσεως. eb δ' ἁπλῶς διδάσκει, τουτὶ μὲν ὀλιγωφελές ἐστι, 
πλείονας δ᾽ ἔγει τὰς ὀγλήσεις, σύγκχοισιν- ἔσται ποιῶν αἱρέσεως 
καὶ φυγῆς πρὸς ἑτέραν αἵρεσιν καὶ φυγήν, καὶ οὐκ ἀναέρεσιν 
τῆς ταραχῆς" ὅπερ ἄτοπον. ὃ γὰρ ὀχλοίμενος οὐ βούλεταε μα- 

᾿ς Suy τέ μᾶλλον ὀχλεῖ xal τί ἧττον, ἀλλὼ. ἀπαλλαγῆναι τῆς ὀχλή- 
est eórum qui non solvunt pert&rbationem, sed eam alio transferust, quo 
modo enim primum persequems quisplam molestia afficlebatar, ita etiam se— 
cundum persequens quispiam molestia afficietur, 135, quo fit ut morbum pro 
morbo hfferat philosophi oratio. quandoqnidem eum, qui divitias aut saui- 
tatem πὶ bonum appetit, avertens, ne ea persequàtur, sed honestum exem- 

pli causa amt virtutem, noa liberat ἃ perseqnendo, sed ad aliud persequea- 
dam tradacit. 136, quo modo ergo medicas qui tollit quidem plenvitidem, 
efficit &wtem peripneumoniam sen spirandi difficaltatem, aut qui removet 
phrenitidem, eius smtenmr 1000 indncit lethargum, periculam non amovet, 
s0d.illud mutat: ia etiem philosophus pro alia aliam inducens perturbetio- 
nem nea fert opem ei qui perturbatur. 137. mon enim licet dicere quod 
quae pro alía ioducitur perttirbatio, est moderata; quae antem toljiter, ve- 
hementior. qualem enum habuit opinionem is qui pertutbabatur, do eo quod 
prime: loco. persequebatur, talem babet etiam de secundo, opinabater autem 

de primo .tamqsam de bono et ideo ad id magso studio contendebat. 

' 398. ergo et qui aecundum bonum esse opinatur et ex aequo ad ipsum cea- 
tendit, parem habebit perturbationem, et fortasse etiam vehementiorem, 

, . «qnod postea sit ei persuasum, ploris esse et maioris pretii quod ipse aumc 
* — persequitur, si ergo effcit philosophus, ut qui molestia afficitur, aliud pro 
alio persequatur, non eut liberabit molestia. 139. »i autem absolute docet, 
hoc quidem parum prodest, plures autem habet molestias; faciet compara- 
tionem electionis et fugae cum alia electione et fuga, non autem tollet mo- 
lestiam. quod quidem est absurdum. nam qui molestia afficitur, non vakt di- 

, sette quid magis molestia afficiat et quid minus, sed desiderat liberari a 


* — ——QQ 





a) νόσον ἀντὶ νόσου sic infra: ἑτέραν ταραχὴν ἀνϑ᾽ ἑτέρας. et Ére- 
ρον ἀνϑ᾽ ἑτέρου. simile illad sacri scriptoris Ioannis 1 10 χέρι» ἐντὶ 
χάριτος, quod Chrysostomus interpretatur ἀντ τῆς παλαιᾶς τὴν xætvxnjx. 

δ) οὐ γὰρ —8 sic mss Ciz. et Savil. peo οὐδὲ γερ. 
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σεως πεπόϑηκε. μόνως οὖν ἔσται φυγεῖκ ταύτην, εἰ ὑποδείξαιμεν 149 
τῷ ταραττομένῳ κατὰ τὴν τοῦ κακοῦ φυγὴν ἢ κατὰ τὴν τοῦ 
ἀγαϑοῦ δίωξιν, ὃ ὅτε οὔτε ἀγαϑόν τί ἐστι ,Φύσει οὔτε χκαχόν, 

ἀλλὰ “) πρὸς ἀνϑρώπων ταῦτα γόῳ χέχριται 
κατὰ τὸν Τίμωνα.. τὸ δέ yt διδάσκειν τὸ τοιοῦτον, ἴδιον τῆς 
σχέψεως. ταύτης ἄρα ἦν τὸ εὐδαίμονα 7) βίον A 


Ei ὃ mii τῆς τῶν ἀγαϑῶν καὶ κακῶν. φύσεως ἐπέχων 
κατὰ navr ἐστὶν") εὐδαίμων. 


Εὐδαίμων ἐστὶν 0 ἀταράχως διεξάγων καί, ὡς ἔλεγεν ὃ Τί- M 

μων, ἐν ἡσυχίᾳ καὶ γαληνότητι καϑεστώς" 
πάντη γὰρ ἐπεῖχε γαλήνη. 
χαὶ 
τὸν δ᾽ ὡς οὖν ,ἐνόησ᾽ ἐν νηνεμίῃσι γαλήνης: 

τῶν δὲ λεγομένων ὑπάρχειν ἀγαϑῶν τε χαὶ κακὼν τὰ μὲν κατὰ 
δόξαν εἰσῆχται, τὰ δὲ κατ᾽ ἀνάγκην. ἀλλὰ xarà μὲν λογικὴν 14 
δόξαν εἰσῆκται, ὅσα᾽ κατὰ χρίσιν διώκουσιν ἄνθρωποι 7j ἢ ἢ qu- 
γουσιν" οἷον ἐν μὲν τοῖς ἐχτὸς αἱρετὰ λέγεται καὶ . ἀγαϑὰ καὶ 
πλοῦτος καὶ δόξα καὶ εὐγένεια καὶ φιλία καὶ πᾶν τὸ ἐοιχός, ἐν. 
δὲ τοῖς περὶ σῶμα χάλλος ἰσχύς εὐεξία, ἐν δὲ τοῖς περὶ ψυ- 
χὴν ἀνδρεία δικαιοσύνη φρόνησις, κοινῶς ἀρετή. καὶ φευχτὰ 
τὰ ἐναντία τούτοις. χατ᾽ ἀνάγκην δὲ παρῆλϑεν ὁπόσα κατὰ ἄλο- 143 
yov αἰσϑήσεως πάϑος συνίσταται περὶ Tug » xul ὅσα φυσική τις P 418 
ἀνάγκη. παρέχει, ἑκὼν δ᾽ οὐκ ὧν τις ἕλοιτο ἢ φύγοι, ὡς ἀλγη- 
molestia. 110. tum demum ergo eam licebit effugere, δὶ ostenderimus ei 
qui perturbatur in mali fuga aut boni persecutione, quod neque est aliquod 
bonum natura neque malum, 

verum baec sunt hominum prodita indicio, 


ut ait "Timon. id autem docere est Scepticorum proprium cousiderationis. 
illius est igitur vitam beatam conciliare. 


V. An is qui de natura bonorum et malorum sustinet assensiomem, 
sit omnino beatus. 


111. Felix quidem est ac beatus, qui vitam traducit absque perturba- 

tione et ut dicebat Timon, qui est in quiete et tranquillitate, 
tranquilla illi undique cuncta. 
et 
bunc ego cum vidi placidum atque quiete serena. 

ex bosis autem et malis quae dicuntur, alia inducta sunt ex opiaione, alie 
ex necessitate. 142. ex opinione quidem rationabili inducta sunt quae ex 
iudicio persequuntur vel fugiant homines, ut in externis eligenda dicuntur 
et bona, divitiae et gloria et nobilitas et amicitia et quidquid est eis simile; 
in iis autem quae pertinent ad corpus, pulchritudo vires bona habitudo; ín 
iis» denique quae ad animum, fortitudo iustitia prudentia temperantía com- 
muuiter virtus: et fugienda quae sunt his contraria, 149. ex necessitate au- 
fem accesserunt, quae constant ex affectione sensus experte rationis, et 
quae affert quaedam naturalis necessitas , sua sponte antem ea nemo elege- 





c) ἀλλὰ πρὸς ἀνϑρώπων ταῦτα γνύῳ κέχριται] non observatum edito- P 716 
ribus neque IIerreto interpreti, huno esse pentametrum, repetitum ex 
Timonis Phliasii ivÓxAuot;, e quibus etiam sunt quae mox infra ex 
Timone affert. | 

d) 10 εὐδαίμονα) ms Ciz. τὸν, minus bene. 

e) κατὰ náyr' ἐστὶν εἰδαίμω»] ita ms Savil. pro xal πάγτα, 


LU 
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14 δὼν xal ἡδονή. διόπερ τοιαύτης οὔσης ἐν τοῖς πράγμασι δια- 
φορᾶς, περὶ μὲν τοῦ μύνον ἀταράχως διεξάγειν 7) ἐν τοῖς κατὰ 
δόξαν ἀγαϑοῖς καὶ . κακοῖς τὸν περὶ πώντων ἐπέχοντα ἤδη 
παρεστήσαμεν, καὶ πρότερον"), ὅτε περὶ τοῦ σχεπτιχοῦ τέλους 
διελεγόμεθα, καὶ ἐπὶ τοῦ παρόντος"), ὅτε ἐδείκνυμεν ὅτε ovx 
ἔστιν εὐδαιμονεῖν φύσει ἀγαϑόν τι καὶ κακὸν ἢ) ὑποστησάμενον. 
1450 μὲν γὰρ τοῦτο ποιῶν ἀνηνύτοις συμπεριεφέρετο ^) ταραχαῖς, 
τὰ μὲν φεύγων, τὰ δὲ διώχων, xal πολλὰ μὲν αὑτῷ ἐπισπώ- 
μενος xaxà διὰ τἀγαϑά, ἐν πολλαπλασίοσι δὲ τριβόμενος χα- 
M6xoig διὰ τὴν περὶ τῶν χαχῶν δόξαν. οἷον ὃ λέγων, εἶ τύχοι, 
ἀγαθὸν μὲν τὸν πλοῦτον, xaxóv δὲ τὴν mtvíav,: μὴ ἔχων μὲν 
τὸν πλοῦτον) διχῶς ταράττεται, xal ὅτε οὐκ ἔχεε τὸ ἀγαϑὺν 
καὶ ὅτι πραγματεύεται τὴν περίχτησιν αὐτοῦ" χτησάμενος δ᾽ 
αὐτὸν κατὰ τρεῖς τιμωρεῖται τρόπους, χαὶ ὅτι πέραν τοῦ μετρίου 
γέγηϑε καὶ ὅτι πραγματεύεται εἰς τὸ παραμένειν αὐτῷ τὸν πλοῖ- 
M7 ro», xal ὅτι ἀγωνιᾷ καὶ δέδιεν αὐτοῦ τὴν ἀποβολήν. ὁ δὲ μήτε 
ἐν τοῖς φύσει ἀγαϑοῖς τάττων τὸν πλοῦτον μήτε ἐν τοῖς φύσει 
xuxoig, τήνδε οὐ μᾶλλον ἢ τήνδε προφερόμενος φωγήν "), οὔτε 
ἐπὶ τῇ ἀπουσίᾳ τούτου ταράττεται οὔτε ἐπὶ τῇ παρουσέᾳ γέγηϑε, 
μένω δὲ xa9^ ἑχάτερον ἀτάραχος. ὥστ᾽ ἐν μὲν τοῖς κατὰ δόξαν 
γομιζομένοις ἀγαθοῖς τε καὶ κακοῖς xul ἐν ταῖς τούτων αἱρέσεσι 
148xal φυγαῖς τελέως ἐστὶν εὐδαίμων, ἐν δὲ τοῖς κατ᾽ αἴσϑησιν καὶ 


''* Fit aut fugerit, u* dolor et voluptas. 14}, quamobrem cum sit eiusmodi ia 
rebus difierentia, vitam absque pertwrbationo ín bouis et malis quae ssat 
in opinione solnm traduci ab eo qui de omnibus sustinet asseosionem, iam 
prius quoqne diximus, quando dissernimus de fine Sceptici, et in praesen- 
tia, cum ostendimns quod fieri non potest ut sit beatas, qui coustitoit ali- 
quid natura bonum et malnm. 145, qui enim hoc facit, inutilibus circuma- 
gitut perturbationibus, alia fugiens alia persequens, et propter bona quidem 
multa mala ad se attrahens, in multis vicissim versans malis propter opi- 
miounem de malis. 146. ut qui dicit, exempli causa bomum esse divitias, 
malum panpertiatem, nec habet divitias, perturbatur bifariam, mempe et 
quod noa habet bonum et quod ín eo acquirendo satagit, cnm id astem 
acquisierit, tribns pnnitur modis, nempe et quod immoderata effertae Ineti- 
tia, et quod magno stadio hoc egit ut eius maaeaut divitiae, et quod δορὶ- 
tur et timet ne eas amittat. 147. qni autem neque in jis quae sunt matura 
boua collocat divitias, neque in iis quae sunt mala nature, et noa magis 
banc quam illam probat vocem; neque contnrbatur propterea quod absint, 
meque laetatnr propterea quod adsint, sed mauet in ntreque absque pertur- 
batione. quamobrem ja iis quilem quae existimantur bona et mala ex opi- 
mione, atque is iis elipeudis et fagiendis, est pleme beatas. 148. in iis 


- 


P421V /) ἀταράχως διεξάγει»] finis scepticae ἀταραξέα, ut. dixi ad 1 Pyr- 
zhon. sect. 25. 
) xoà πρότερο»] in laudato primi Pyrrhon. loco. 

p καὶ ἐπὶ τοῦ παρόντος] im praesenti libro. adversus Eibicog a sect, 
111 se 

ἢ ἀγυδὸν τι xal χαχὺν] ità ms Cis. nam xe in editis perperam ex- 
ciderat. . à 

ἃ} συμπεριεφέρετοἾ recte ita Ciz. δυμπεριφέρετο. 

2) um Eres dy τὸν πλοῦτον» mss — ἐκ Cie. pe ἔχων δὲ male; nam 
mox respondet d? ad μέν. 

m) τηνδὲ οὐ μᾶλλον ἢ τήνδε προιξερόμενος φωνήνἾ͵ male editi ztoogqe- 
ρόμεγοφ- mss Savil, et Ciz. τήνδε οὐ μᾶλλον προφερόμενος φωνᾷν. duae 
illae φωγαί sunt τἀγαϑὸν φύσει οἱ φύσει xaxór. 
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ἀλόγοις κινήμασιν εἴχάζει. τὰ γὰρ μὴ παρὰ τὴν τοῦ λόγου διδ- 
στροφὴν συμβαίνοντα καὶ τὴν φαύλην δόξαν, ἀλλὰ κατὰ ἀκού- 
σιον τῆς αἰσϑήσεως πάϑος, ἀμήχανόν ἔστιν Ὃ ὑπὸ τοῦ κατὰ 
τὴν σκέψιν λόγου ἀπαλλάττεσθαι. τῷ γὰρ διὰ λιμὸν ἢ δίψος 149 
ὀχλουμένῳ οὐ δυνατὸν ἐμποιεῖν πεῖσμα διὰ τοῦ κατὰ τὴν σχέ- 
wt» λόγου, ὅτι οὐκ ὀχλεῖται" καὶ τῷ ἐν ταῖς τούτων Παρηγο- 
ρίαις διαχεομένῳ ?) οὐχ ἐνδέχεταε πειϑὼ ἐμποιεῖν περὶ τοῦ ὅτι 
οὐ διαχεῖται. τί οὖν φασιν ὄφελος ὑμῖν οἱ “᾿ογματικοὶ πρὸς εὖ- 150 
δαιμονίαν dx τῆς ἐποχῆς, εἰ ταράττεσθαι πάντως δεῖ xol τα- 
ραττομένους κακοδαιμονεῖν; μέγα φήσομεν ὄφελος. καὶ γὰρ εἶ 
ταράττεται ὃ περὶ πάντων ἐπέχων κατὰ τὴν τοῦ ἀλγύνοντός 118 
παρουσίαν, ἀλλ᾽ εὐφορώτερον παρὰ τοὺς ἀπὸ τῶν δογμάτων 
φέρει τὴν ὄχλησιν. πρῶτον μὲν ὅτι οὐκ ἔστιν ἴσον ἄπειρα τῷ 1δὶ 
πλήϑει τἀγαθὰ διώχειν καὶ περιιστάμενον τὼ κακὰ ὡς ὑπὸ Ἔρι- 
νύων ἐλαύνεσϑαι τῶν κατὰ τὰς διώξεις καὶ φυγὰς ταραχῶν" ἣ 
τοῦτο μὲν μὴ πάσχειν, ἕν δὲ μόνον ἐξ ἁπάντων ἀποτεμνόμενον 
κακὸν τούτου τὴν ἔκχλισιν xol φυλακὴν πραγματεύεσϑαι. δεύ- 158 
τερον δὲ καὶ τοῦτο, ὅπερ φεύγουσιν οἱ ἐφεχτικοὶ ?) ὡς κακόν, 


οὐκ ἄγαν ἐστὶ ταραχτικόν" ἢ γὰρ μιχρός τις ὃ πόνος ἐστί, , 
xaJünto ὃ xaJ" ἑκάστην ἡμέραν ἐγγινόμενος ἡμῖν λιμὸς ἢ δίψος «ὁ 


ἢ ψύχος ἢ ϑάλπος ἢ τι τῶν παραπλησίων' ἢ τοὐναντίον σφο- 158 
δρότατος “) καὶ ἀκρότατος, ὡς ἐπὶ τῶν ἀνηκέστοις ") ovvtyo- 


Θυίδαι quae sunt ex semu et ratione careat motionibus utitur cosaiectura. 
quae. eaim non accidnnt ex rationis perversitate et mala opinione, sed ex 
involuntaria sensus affectione, fieri non potest ut ab iis per rationem sce- 
pticam quis liberetur, 149. οἱ enim qui fomis aut sitis sentit molestiam, feri 
mon potest wt persuadeatur per scepticam ratonem, quod molestia misime 
afficiatur: nec illi, qui cum fami sitique satisfeoerit, perfunditnr voluptate, 
licebit persuadere eum haud perfundi, 150. quis ergo, isquiunt Doguatici, 
ad felicitatem nobis uaus est ex sustinenda assensione, si omuino oportet 
perturbari et perturbatos esse miseros et infelices? magnus usus, aiemus. 
nam etsi is qui de omnibus sustinet assensíonem, perturbatur ex ea quod 
adsit id quod affert dolorem, tolerantius tamen fert molestiam quam Dog- 
matici. 151. primum qoidem, quoniam multitndine infiaita bona persequendo 
et mala vitando a perturbationibus quáe existmot ju persequendo ét fagien- 
do, tamquam a Furiis agitari, non perinde est atque hoc non pati, sed unom 
solummodo malum praecisgnm ex omnibns, procurare ut id declimetur et 
ceaveatar. 122. deinde id quoque, quod tamquam malum fngiunt qui cobibent 
assensionem, nou admodum perturbat: ant enim est aliquis parvas labor 
ant dolor, ut quae quotidie nobis adest fames aut sitis aut frigna aut ae- 
stus aut aliquid ex similibus; 153. aut contra est summus et vehementissimus, 


») ἀμήχανόν ἔστιν} io editis deest ἐσιέν, quod e Savil. et Ciz. resti- 
tui. ad rem ipsam quod attinet, confer lib. 1 Pyrrhon. sect, 80 et 
lib. 3 sect. 237. 

o) διαχεομένῳ) διαχεῖσθϑαι est perfundi sensu iucundo, unde diffundi 
ac diffluere voluptate homines dicuntur. 

p) ἐφεχτιχοί) perperam Ciz, ἐφεχτοί. notum. est Scepticos 4» ἐποχῇ P 418 
venire nomine ephecticorum, ut sb ἀπορέᾳ aporeticorum pbilosopbo- 
rum, vide si placet ad 1 Pyrrhon. sect. 196. superius pro παρὰ τῶν 
leg. παρὰ τούς [quod recepimus]. 

4) σφοδρότατος] vitiose Ciz, σφοδρότητος. ; 

r) ὡς ἐπὶ τῶν ἀνηχέστοι() mss Savil, et Ciz. ἐπὶ τούς. male, nam τῶν 
petertur ad συγεχομένων. 
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μένων βασάνοις, 9! ὧν πολλάκις οἱ ἰατροὶ ἀνωδύνους πορίζουσι 
'δυνάμεις 5) πρὸς τὸ βραχεῖάν τινα λαβεῖν ἀναστροφὴν εἷς for- 
ϑειαν" j μέσος xal παρατείνων "), καϑάπερ ὃ ἔν τεσε νόσοις. 
Ἰρε τούτων δὲ ὃ μὲν καϑ᾽ ἑχάστην ἡμέραν συναντῶν *), εὐπορίστους 
ἔχων τὰς παρηγορίας, τροφὴν καὶ πόμα καὶ σχέπην Y), πρὸς 
ἐλάχιστον ταράττει" ὃ δὲ ἀχρότατος, xol d τὰ μάλιστα ταρα- 
κτιχώτατος, ἀλλά τοί γέ πρὸς ἀκαρὲς ἀστραπῆς τρόπον *) δει- 
λθδμαξεώσας, ἢ ἀναιρεῖ ἢ ἀναιρεῖται 5)" ὁ δὲ μέσος καὶ παρατείσων 
οὔτε παρ᾽ ὅλον ἐστὶ τὸν βίον οὔτε συνεχὴς τὴν φύσιν, ἀλλὰ nol- 
λὰς διαναπαύσεις ἔχων καὶ ῥαστώνας. διηνεκὴς γὰρ. ὧν οὐχ ὧν 
παρέτεινε. μέτριος οὖν ἔστι. χαὶ οὐχ οὕτω φοβερὰ 7j περὶ τὸν 
166 σχεπτικὸν συμβαίνουσα ταραχή. οὐ μὴν ἀλλὰ χἄν μεγίστη τις 
᾿ς $, οὐχ ἡμᾶς αἰτιᾶσθαι δεῖ τοὺς ἀκουσίως καὶ κατ᾿ ἀνάγχην 
πάσχοντας, ἀλλὰ τὴν φύσιν, fi νόμων οὐδὲν μέλει ἢ, καὶ τὸν 
δοξαστικῶς καὶ κατὰ τρίσιν ἐπισπώμενον ἑαυτῷ τὸ κακόν. ὥσπερ 


ut ἴα fis qui summis vexantur tormentis, iu quibus medic] saepe praebent 
medicamenta deliafentia sive demulcentia, ut aliquam modicam accipisat 
coaversionem ad opitalationem; aut mediecris et tenax, nt qui est ja εἷ- 
quibus morbis. 154. ex his qui quotidie occurrit et paratm facilia habet 
allevamenta ac remedia, nempe cibum δέ potum et tegmentum minimam 
conturbat; qui autem est summus, etiamsi maxime perturbat, tamea cam 
momento temporis iastar fülguris terruerit aut tollit ; aut tollitur. 155. me- 
diocris autem et qui producitur neque est per totam vitem meqdme est ns- 
inra costinuus, sed multam habet quietem et intervalla, mam si esset coa- 
tinaus, non exteuderetur. est itaque moderatus. neque est adeo terribilis 
qnae Sceptico accidit perturbatio. 156. verumenimvero eGamsi esset mz 
Xima, non est culpa in nos conferenda, qui inviti et uecessario patimu, 
sed in naturam, quae nihil carat humana statuta, et in eum qui opinatiose 
et judicio sibi molum attrahit, quo modo enim in febricitantem aon est culpa 





' ^. s) ἀνωδύνους ϑυνάμεις indoloria vocat illa pbarmaca Caelius Aure- 

B lianua libro 2 Chronicarum passionwm cap. 4. δύναμις pro medicamento 
apud Galenum et alios passim occurrit. 

« t) μιέσος xa) παρατείνω»] male Ciz. παρά τινων, quomodo et liervetus 
in ewo codice legit qui vertit ab aliquibus, sed infra idem eruditus imter- 
pres recte. dolor mediocris qui producitur. dicitur autem dolor παρατεί- 
vtt» extendere, durationem nempe tj» μογήν iufra «ect. 1565. digrexic 
γὰρ ὧν ovx ἂν nagft&wre. ΄ 

μ) ὁ μὲν κα ἔχάστην ἡμέραν συναντῶν) ms Savil. omittit ἡμέρατ, 
et solet saepe apud scriptores sine sententiae detriménto omitti. 

x) εὑπορίστους ἔχων] sic utique legendum ex ms Ciz. pro ἀπορέστοις. 
tritum medicorem usu vocabulua εὐπορέστων, quod de obriis et facile 
parebilibus remediis adhibent. 

y) τροφὴν καὶ πόμα καὶ σχέπὴν] vide ad lib, contra Grammat, sect, 971. 

ΡΝ z) ἀστραπῆς τρόπο»}] proverbium saeris etiam tiitmm scriptoribus, 

Matthaeo 21 27, Luc. 10 18, 17 24. sic Virgilius 11 Aeneid. 16: fuimi- 
nis in morem, 

a) ἢ ἀναιρεῖ ἢ ἀναιρεῖται] simile illud Senecae c. 6 de providentia: 
contemnite dolorem, aut eolvetur aut solvet. scitum hoo Epicuri pariter 
et Stoicorum, quod dolor ia longinquitete levis, in. gravitate brevis solet 
esse , de quo vide Gatakerum 'ad illnd M, Antonini 7 33 περὶ 7torev 
τὸ ni» ἀφόρητον ἐξάγει, τὸ δὲ χρονίζον φορητόν, et Gassendum ad haec 
Epiduri ex eius xvoíaig δόξαις" of μεγάλοι πόνοε συνεόμως ἐξάγουσιν, 

oi δὲ χρόνιοε μέγεϑος οὐχ ἔχουσιν, 

ὃ) $ νόμων οὐδὲν μέλει) natura non. carat quid homjnes statuant rel 
opinentur, 
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yàg τὸν πυρέτεοντα οὐκ αἰτιατέον ὅτι πυρέττει — ἀκουσίως yà 
πυρέετει --- τὸν δὲ μὴ ἀπεχόμενον") τῶν ἀσυμφόρων αἰτιατέον --- ἐπ 
αὐτῷ γὰρ ἔκειτο τὸ ἀπέχεσϑαι τῶν ἀσυμφόρων ---" οὕτω τὸν μὲν P 119 
ταραττόμενον ἐπὶ παροῦσι τοῖς ἀλγεινοῖς, odx αἰτιατέον. οὐ γὰρ δ — , 
παρ᾽ αὐτὸν γίγνεται ἡ δίὰ τὸν πόνον ταραχή, ἀλλ᾽ ἐών ve ϑέλ 

ἐάν ve καὶ μή, γένεσθαι κατ᾿ ἀνάγχην ὀφείλει. τὸν δὲ δέρῃ 
τὰς ἰδίας ὑπολήψεις ἀναπλάττοντα αὑτῷ αἱρετῶν τε καὶ φευχτῶν 
πραγμάτων πλῆϑος αἰτιατέον. ἑαυτῷ γὰρ ἐγείρεε κακῶν πλημ- 
μύραν *). καὶ τοῦτο πάρεστιν ἰδεῖν ἐπ᾿ αὐτῶν τῶν λεγομένων 
καχῶν. ὃ μὲν γὰρ μηδὲν προσδοξάζων περὶ τοῦ κακὸν εἶναε τὸν 158 
πόνον ἔχεται τῷ χατηναγχκασμένῳ *) τοῦ πόνον χινήματι. ὃ δέ 
γε προσαναπλάσσων ὅτε μόνον ἀνοίκειόν ἔστιν 6 πόνος), ὅτι 
μόνον xaxá», διπλασιάζει τῇ δόξῃ ταύτῃ τὸ κατὰ παρουσίαν 
αὐτοῦ συμβαῖνον ὄχλημα. ἢ γὰρ οὐ ϑεωροῦμεν, ὡς καὶ ἐπὶ τῶν 150 
τεμνομένων πολλάκις αὐτὸς μὲν ὃ πάσχων καὶ τεμνόμενος ἂν. 
δρικῶς ὑπομένει τὴν dx τῆς τομῆς βάσανον , μήτε ““ὠχρήσας 9) 
χρόα κάλλιμον᾽᾽ μήτε “ παρειῶν δάκρυ᾽ ὀμορξάμενος᾽", διὰ τὸ 
μόνῳ τῷ κατὰ τὴν τομὴν ὑποπίπτειν κινήματι. 0 δὲ παρεστὼς 
αὐτῷ σύναμα τῷ βραχεῖαν ἰδεῖν αἵματος ῥῦσιν ὠχριᾷ τρέμεε 
περιιδροῖ ἐκλύεται "), τὸ τελευταῖον ἄφωνος χαταπίπτει, οὐ διὰ 
τὸν πόνον, --- οὐδὲ γὰρ πάρεστιν αὐτῷ --- διὰ δὲ τὴν περὶ τοῦ 
χαχὸν εἶναι τὸν πόνον δόξαν. οὕτω μείζων ἐστὶν ἐνίοτε ἥ διὰ 160 


conferenda quod febricitet, invitus enim febricitat, sed culpa est conferenda 
in enm qui non ebstiuet ab jis quae sunt iucondacibilia; ita in eum qui- 
dem qui perturbatur praesentibus quae dolorem afferunt, nou est culpa com- 
feresda. 157. non enim propter ípswm fit illa ex dolore perturbatio: sed 
velit nolit ea debet esse necessario; verum cnlpa est in eum conferenda, 
qní proprin opinione et existimatione fingit sibi multitudinem rerum eligen- 
darum et fagiendaram; sibi enim excitat malorum inuadationem. idquo li- 
eét videre in ipsis illis quae dicunt mala, 158. qui enim mnllam suscipit - 
epinionem quod dolor sit malum, is sustinet coactam ex dolore monouem. 
qai autem prseterea fogit, quod homini solum res minime conveniens est 
solor et quod is est solnm malum, is hac opinione conduplicat molestiam 
«quae Hi accidit eias praosontia. 169, an nou videmus quod etism in jis qui 
' gecastur saepenumero ipse quidem qui patitmr et secatur magno et forti 
animo fert.tormentum sectionis, neque colore ezpollescens neque ^ a grenis 
abstergens lacirmas , propterea quod ia eom cadat solus motus onis. . 
qui autem adsisetit, cum primam viderit modicam sanguiuis flexienem, pallet 
coniremiscit sudat labascit et tandem mutus concidit, nou propter dolorem, 
(nullas enim ei adest dolor) sed propter opinionem quam accepit quod do- 
lor sit malum, 160. est itaque nonnumquam maior perturBitio propter ali- 


c) τὸν δὲ μὴ ἀπεχόμενον») ita legendum e Ciz. pro τὸν μηϑέ. 

d) xax» πλημμύρα»] vide Erasmum proverbio, mare malorum, estP 119 
autem πλημμύρα aestus marie sive mare aestuans, quam σλημμυρίϑα etiam 
solent appellare. 

2 ἔχεται τῷ χατηναγσασμένφ]) ms Ciz. ἔχεται αὐτοῦ χατηναγχασμένῳ. 

τι μόνον ἀνοέκχειόν ἔστιν ὁ πόνος] Bpicuri hoc dogma solum ma- 
lum et summum esse dolorem. supra sect. 96. 
. &) μήτε ὠχρήσας ex Homero, cuius haec suat Odyss, λ΄ 688: 
οὔτ᾽ ὠχρήσαγτα χρόα κάλλιμον, οὔτε παρειῶν 
δάχρυ᾽ ὁμορξάμενον . 
À) περιιδροῖ ἐχλύεται] ita. legondum pro περιδροῖ, 2xxvlíerou, prius 
dem ex auetoritate msti Ciz, posterius vero ex probabili coniectura 
viri docti, qui varias quasdam lectiones editioni Genevensi praemisit, 
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vi» περί τινὸς κακοῦ ὡς κακοῦ δόξαν ταραχὴ τῆς δι᾽ orn 
τὸ λεγόμενον εἶναι xaxóv. συμβαινούσης. οὐκοῦν ὃ περὶ πάντων 
μὲν ἐπέχων τῶν κατὰ δόξαν τελειοτάτην καρποῦται τὴν εὖδαι- 
161 — ἐν δὲ τοῖς ἀκουσίοις καὶ ἀλόγοις χκιγήμασε ταράττε- 
τοι μέγ, 
οὐ γὰρ ἀπὸ δρυός ἐστι παλωιφάτου οὐδ᾽ ἀπὸ πέτρης, 
ἀλλ᾽ ἀνδρῶν γένος ἦεν ἢ)" 
16 μετριοπαϑῶς δὲ διατίϑεται. ὅϑεν καὶ καταφρονεῖν ἀναγκαῖον τῶν 
slg ἀνενεργησίαν ὃ αὐτὸν περικλείεσθαι νομιζόντων ἢ εἷς ἀπέμ- 
168 φασιν "). xal εἷς ἀνενεργησίαν μέν, ὅτι τοῦ βίου παντὸς ἐν αἷ- 
Ῥ Ὑϑθρέσεε καὶ φυγαῖς ὄντος ὃ μήτε αἱρούμενός τε μήτε φεύγων 
10: δυνάμει τὸν βίον ἀρνεῖταε καί τινος φυτοῦ τρόπον ἐπεῖχεν " εἰς 
ἀπέμφασιν δέ, ὅτι ὑπὸ τυράννῳ ποτὲ γενόμενος καὶ τῶν ἀρρή- 
τῶν τι ποιεῖν ἀναγχαζόμενος ἢ οὐχ ὑπομενεῖ τὸ προσταττόμε- 
vov, ἀλλ᾽ ἑκούσιον ἑλεῖταε ϑάνατον, ἢ φεύγων τὰς βασάνους 
ποιήσει τὸ κελευόμενον. οὕτω τε") οὐκέξε “ἀφυγὴς καὶ &raíp:- 
τος ἔσται" 5) xarà τὸν Τίμωνα, ἀλλὰ τὸ μὲν ἑλεῖταε, τοῦ d 


" ἀποστήσεται. ὅπερ ἦν τῶν μετὰ nelouatoc κατειληφότων τὸ φευ- 
: 165xró» τε εἶναι xal αἱρετόν. ταῦτα δὴ λέγοντες οὐ συνέασεν ὅτι 


cuius mali tamquam mali opinionem, quam quae accidit propter ipsam qaod 
dicitur malum. qui itaque sustinet asseusionem de omnibus quae δῶμ ex 
opiaione, perfectissima fruitur felicitate. 161. in involuntariis autem et quae 
»unt rationis expertes motiouibus perturbatur quidem, 
nam non annosa quercu aut rupe editus ipse est, 
sed genere ex bominum; 
mediocriter tameu aíficitur. 162. uade etiam necesse est flocci facere en 
qui existimant Scepticum ad vivendum in otio se inclndere et ab actiose 
omni removere et se ad quamdam redigese absurditatem et contradietioaen. 
163. removere se ab actione omui quidem, quod cum vita tota git in eii 
gendo et fugiendo, qui neque quidquam eligit neque fugit, vi ac petestete 
"e vitam abnegeat et instar rei inanimae, ut plantae, se habet, 164. ad quam- 
dam awtgm se redigere absurditatem et contradictionem , qued si qmando ve- 
nerit im potestatem tyranni et eogstur aliquid facere nefarimm, auf quod im- 
betur facere non tolerabit, sed mortem eliget voluntariam, But tormenta fagien: 
faciet quod iubetur, et ita non erit eiunmodi qui non fugiat mom eliget hi- 
lum", ut vult Timon, sed alterum eliget, vitebit alterum, quod quidem es 
eorum qui comprehenderunt cum persmasiome aliquid esso fegienduxsm et eli- 
' gendum, 1635, hoc autem dicentes mon intelligunt quod nem vivit Scopticm 
———— 


i) οὐ γὰρ daó δρυός ἐστι] versus Homeri Odyss. τ’ 163, ad eundem 
respiclens Cicero in Lucullo c. 81 de suo Academico: movebitur, xez 
enim est € saxo sculptus aut e robore dolatus. habet corpus, habet ani- 
mum, movetur mente, movetur. aenaibus, alios scriptores hunc Homeri ver- 
sum laudantes dabit Iac. du Portus in ——— Homerica p. 262 seq. 

A) ἀλλ᾽ ἀνδρῶν γέγος ἣε»] haec verba Sextás addidit, occasione illo- . 
rum quae apud Homerum praecesserant : ἀλλὰ xal ὥς μοι εἰπὲ τεὸν γένος. 

ἢ &vevegysotay] ita Ciz. pro ἀγεργησίαν. atque mox etiam in editis 
recte iterum ἀνενγεργησίαν scribitur. 

m) εἰς ἀπέμφασι») ἀπέμφασις est, qua quis secum ipse pugnat atque 
in dictis factisque suis «zreuqaívi atque "dissimilis esse deprehenditur. 
P499 n») οἴτω τε] al. οὕτω df. 

o) ἀφυγὴς xol ἀναέρετος See) verba Phliasii Timonis atque hexa- 
metri pars dimidia ex eius ni fallor ἐγδαλμοῖς. 


Pd 
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ADVERSUS ETHICOS (Lib. ΧΗ. 806 


κατὰ μὲν τὸν φιλόσοφον λόγον οὗ fiot ὃ Zxtszuxéc?): ἀνενέρ- — 
γητος γάρ ἔστιν ὅσον ἐπὶ τούτῳ κατὰ δὲ τὴν ἀφιλόσοφον τή- 
θησιν δύναται τὼ μὲν αἱρεῖσϑαι τὰ δὲ φεύγειν. ἀναγκαζόμενός 106 
τε ὑπὸ τυράγγου τι τῶν ἀπηγορευμένων πράττειν, τῇ κατὰ τοὺς 
πατρίους νόβους καὶ τὰ ἔϑη προλήψει τυχὸν τὸ μὲν ἑλεῖται, 
τὸ δὲ φεύξεται" καὶ ῥᾷόν γε οἷσει τὸ σχληρὸν παρὰ τὸν ἀπὸ 
τῶν δογμάτων, ὅτι οὐδὲν ἔξωθεν τούτων προσδοξάζει, καϑάπερ 
ἐκεῖνος. εἴρηται δὲ περὶ τούτων ἀκριβέστερον ἐν τοῖς περὶ τοῦ 161 
σχκεπτιχοῦ τέλους 5) σχολασϑεῖσι, xal oix ἀναγκαῖον 

αὖϑις ἀριζήλως ) εἰρημένα μυϑολογεύειν. 
ὅϑεν περὶ ἀγαθῶν καὶ χικῶν ἀποδόντες, ἀφ᾽ e αἱ ἀπορίαι ἐπὶ. 
πάντα σχεδὸν τὸν ἠϑικὸν διατείγουσι τόπον, φέρε τὸ pes! τοῦτο . 
σχοπῶμεν, εἰ ἔστε τις περὶ τὸν βίον τέχνη. 


Ei ἔστι τις περὶ τὸν βίον τόχνῃ. 

Ὅτι μέν ἐστι δυνατὸν χατὰ τρόπον βιοῦν. αἱρουμένους τὴν 168 
περὶ πάντων ἐποχὴν ἀποχρώντως ἡμῖν δέδεικται. οὐδὲν δὲ κω-- 
A$u ἐκ παρμλλήλον δοκιμάζειν καὶ τὴν τῶν “Ζογμωτικῶν στάσιν, 
καίπερ. ἀπὸ μέρους ἤδη δοκιμασϑεῖσων. ἐπαγγέλλονται γὰρ πέχνην 
τινὰ περὶ τὸν βίον παραδώσειν. καὶ διὰ τοῦτο "Exíixovooc*) μὲν 169 
ἔλεγε τὴν φιλοσοφίαν ἐνέργειαν εἶναι, λάγοις καὶ διαλογισμοῖς τὸν 
εὐδαίμονα βίον περιποιοῦσαν. ot δὲ Srwixolt) xod ἄγτικρύς φασι, 110 


couvenienter orationi philosophi; nam secundum hene cessaret ab' actione; 
sed convenienter observatoni, cni nihil est negotii cum philosophia, potest 
alia quidem eligere, alia vero fugere, 166. si quid autem vetitum facere co- 
gutur ἃ tyranno, anticipata ex legibus patriis et moribus notione hoc quidem, 
si res ita ferat, éliget, illud vero fugiet, quodque durum est et asperum fa- ' 
cilius feret quam Dogmaticus, quod nihil eorum quae sunt extrinsecus opime- 
tur, sicut ille, 167, de bis autem dictum est accuratius ubi disputavimus de 
fne Sceptici, nec necesse est 

tradita perspicue dicendo retexero rursus, 
cum itaque de bonis et malis tractaverimus, ex quibus dubitatlomes exten- 
duntur ad wniversum fere locum inoralem, ege deinceps consideremus , an , 
vitae agendae sit ars aliqua, 


V]. An vitae agendae sit ars aliqua. 


168, Quod quibus placet sustinere smam de oinnibus assensionem , recte 
possint vivero, satis ostensum est a nobis. nibil autem vetat quominus eltrin- 
secas ot ex adverso examinemus sectam quoque Dogmaticorum, etamsi ex 
parte iam sit examinata, profitentur enim se vitae agendae artem aliquam 
esse tradituros, 169, et ideo Epicurus quidem dicebat philosophiam esse ope- 
rationem, quao retionibus ef disputationibus vitam para beetam, 170, fitoici 


p) κατὰ μὲν τὸν φιλόσοφον λόγον οὐ βιοῖ. ὁ Zxenxóg] ingenua confessio 
et probe motenda, quam saepius noster insinmat wt 1 contra Logicos 
sect 30 et lib. 1 Pyrrhon. sect. 13, 20, 93 seq. 226 eic. : 

4) ἐν τοῖς περὶ τοῦ σχεπεικοῦ τέλους} liber 1 Pyrrhoniar. sect, 99 seq. 

r) αὖϑις deiitex] versus Homeri ex Odyss, μ᾽ 488, 

4) Tactovpert vide Gassendi syntagma phbilosophiae Epicuri sub init, 
hine est quod Épicurus e philosophia remotit quicquid ad meliue viven- 
dum non faceret, ut dialecticas argutias supra 1 coatra Logicos sect. 14. 

£) οἱ δὲ Σεωϊνοί] Zeno spud Laértium 7 02 seq. noster infra sect. 
184, 246. ΄ * 





, 
90s &EXTI EMPIBICI: 


τὴν φρόνησιν ἐπιστήμην οὖσαν, ἀγαϑῶν καὶ χακῶν καὶ οὐδετέ- 
P121 ρων τέχνην ὑπάρχειν περὶ τὸν βίον, ἣν oi προσλαβάντες ") μόνοι 
' γίνονται καλοί, μόνοι πλαύσιοι, p fi μόνοι). ὃ γὰρ πολλοῦ 
ἄξια κεκτημένος πλούσιός ἐστιν. ἡ δὲ ἀρετὴ πολλοῦ ἐστιν ἀξία, 
καὶ μόνος ταύτην ὃ σοφὸς κέκτηται" μιόνος ἄρα ó σοφός ἐστι 
πλούσιος. καὶ ὃ ἀξιέραατός ἐστι καλός μόνος δὲ ὃ σοφὸς ἀξιέρα- 
ΟἽΤΙ oroc μόνος ἄρα ὃ σοφός ἐστι καλός. αἱ δὴ τοιαῦται ὑ 
ϑυφεύουσι μὲν τοὺς νέους ἐλπίσι ψυχραῖς Y) , οὐχέξε δέ εἶσιν ἀλη- 
Jag. παρ᾽ ὃ καὶ ó Τίμων ὅ) ὅτὲ μὲν τοὺς ἐπαγγελλομένους τὴν 
παράδοσιν αὐτῶν ἐπισκώπτει λέγων" - 
πολλῶν λαχεδόνων λυμάντορες αἰπυδολωταί 5)" 
1730sd δὲ") τοὺς προσέχοντας αὐτοῖς μεταμελομένους ἐφ᾽ olg μάτην 
ἐμόχϑησαν, παρεισάγει διὰ τούτων 
φῆ δέ τις αἰάζων, οἷα βροτοὶ αἱἰάζουσιν " 
οἴμοι ἐγὼ τί πάϑω, τί vU μοε σοφὸν ἔνϑα γένηται. 
πτωχὸς μὲν φρένας εἰμί, vóov δέ uot οὐκ ἔνι χόχκος *). 


amtem aperte dicunt, prudentiam, cmn εἰς scjentia. bonorum et malorum et 
meutrorum, esse artem vitae agendee, quam qui amplectuntur, soli sumt pul- 


malorum juvenum exitiam pestosque dolosae; 
. 172. alquando autem eos qui jpsis dant operam, indncit paenitentes, quod ia 
οἷς frwtre laborem poguevint dicens: 
lamentausque aliquis dixit de more dolentum: 
hei mihi quid faciam híc, sit et haec sapientia quaenam? 
eorde ego mendicus, mentis nom est mihi granum, 





v) ὃν ol Sqosietorcte] ms Ciz. προλαβόντες. atque προλαβόντες vide- 
iur etiam. legisse llervetus, qui vertit; qui praetulerint, licet excusum 
eit profulerint. rectius autem interpreteris: qui mente praeceperimt atque 
Ooccupaverint, 

P^?21 σὺ) μόνοι γένονται χαλοέ, μόνοι πλούσιοι, σοφοὶ μόνοι] de his Stoi- 
corum effatis abunde in pearadozis Cicero et Lipsius libro tertio saa»u- 
duct. atque Scioppius in. elementis philosophiae moralis, 

y) θηρεύουσι τοὺς νέους PRix(a. ψυχραῖς] proprium boc quidem so- 
phisterum, vide Ludovici Cresolli theatrum rhetorum lib. 1 cap. 15. 
— s ——— Dogmaticorum ecita etiam testetissima af- 

ni tief. 

s) x ὃ καὶ ὃ Τέμων] ms Cin, παρὸ. unico votsbalo, ut solent haec 
mon raro promiscue librarii scribere. Timonis versus non ex eias 1»dai- 

ic, qui elegis scripti erant, sed ex. eillis depromptos esse ap 

, €) πρλλὼν λαχεδόνων λυμάντορες αἰπυδολωταί sic scripsi metro po- 
stulanto pro vitioso ἐπεδολωταί, pro λαχεδόνων in llerveti versione per- 
peram erat Laoconum, λαχεδόνμες sunt sopi et voces philosophorum deg- 
maia sua crepantium, vocabulum αἰπυδολωτάς Timon effnxit ex Hesi 
qui δόλον αἰπύ dixit vers. 88 Foy. 

᾿ αὐτὰρ (ve) δόλον αἰπὺν ἀμήχανον ἐξετέλεσσεν; 

δ) ὁτὲ e ita legendum ms Ciz. pro ὅτε. : 

e) νόου δέ μοι οὐκ Eve xóxxot] sie νοῦ σταλαγμόν dixit posta et ῥα- 
γίδα φρενῶν Nazianzenus, etium fidei tantillum sacri scriptores veoant 














- ADVERSUS ETHICOS [Lib. XI). 9e 


ἢ ue μάτην φεύξεσθαι 2) δίομαι αἰπὺν ὅλεθρον. 
τρὶς μάχαρες μέντοι καὶ τετράκις, οὗ μὴ ἔχοντες 
μήτε κατατρώξαντες ἐνὶ σχολῇ ὅσσ᾽ ἐπέπαντο. 
νῦν δέ μὲ λευγαλέαις ἔρισιν ἕἵμαρτο ϑαμῆτγαι 
καὶ πενίῃ καὶ 60" ἄλλα βροτοὺς κηφῆνας ἐλαστρεῖ. 
διότι δὲ ταῦτ᾽ οὕτως ἔχει μάϑοιμεν ἂν ἐντεῦϑεν ἐπιστήσαντες. 118 
ἢ γὰσ ἀξιουμένη περὶ τὸν βίον εἶγαι τέχνη καὶ xo9^ ἣν εὖδαι- 
μιονεῖν ὑπειλήφασιν, οὗ μία τίς ἔστιν, ἀλλὰ πολλαὶ καὶ διάφω--: 
vot*), οἷον ἢ μὲν κατὰ τὸν "Eníxovoor, ἧ δὲ κατὰ τοὺς Zron- 
χούς, τὶς δὲ τῶν ἀπὸ τοῦ περιπάτου. ἤτοι οὖν πάσαις ὁμοίως 
ἀχολουθϑητέον ἢ μιᾷ μόνῃ ἢ οὐδεμιᾷ, καὶ πάσαις μὲν ἀκολου- 114 
Se» τῶν ἀμηχάνων διὰ τὴν μάχην, ὃ γὰρ ἣδε προστάσσει ὥς 
αἱρετόν, τοῦτο ἦδε ἀπαγορεύει ὡς φευκτόν" οὖχ ἐνδέχεται δὲ τὸ 
αὐτὸ ἅμα καὶ διώκειν καὶ φεύγειν. εἰ δὲ μιᾷ καταχολουϑητέον 116 
ἐστίν, ἤτοι τῇ ὁποίᾳ δήποτε σὖν, ὅπερ ἀδύνατον. ἀχολουϑ εἴ 
γὰρ ἴσον τὸ πάσαις ϑέλειᾳ ἕπεσθαι. εἰ yàp τῇδε προσεκτέον, P 422 
τί μᾶλλον τῇδε ἢ τῇδε; xol ἀναστρόφως 7). λείπεται ἄρα τῇ 
προχριϑείσῃ λέγειν δεῖν ἕπεσϑαι. dro οὖν τῇ ὑπ᾽ ἄλλης προ- 16 
κριϑείσῃ καταχολουϑήσομεν, ἢ τῇ 99^ ἑαυτῆς. καὶ d μὲν τῇ 
ὑφ᾽ ἑαυτῆς, ἄπιστος ἔσται, ἢ δεήσει πάσας ἡγεῖσϑω πιστάς). 
frustra equidem fugere exitium me credo waliguum, 
terque quaferquo ii sunt dicendt iure beati, : 
qui nec habent, nec rodunt qnod maturuit ipsa 
in schola, at in fatis fuerat me lite domari 
peuperjeque atque his agitant male quae mala fucos, : 
173, cur autem haec ita habóant, bino didicerimus, si advertamus, quae enim 
vitae agendae ars esse censetur et per quam beatos esse existimat, non est 
una, sed multae et discrepantes, utpote alia ex Epicuro, elia ex Stojcis, alia 
ex Peripateticis, δαὶ ergo omnes sunt similiter sequendae aut una sola aut 
nulla, 174, et ut omnes quidem sequamur, fieri non potest propter dissidium, : 
quod enim haeo praecipit tamquam eligendum, illa prohibet tamquam ſugien- 
dum, mon contingit autem idem simul] persequi et fugere, 175, sin antem 
sequenda est una, suf sequenda est cuiusmodioumque ea sit, quod quidem fieri 
non potest, sequitur enim idem ec δὲ omnes quis vellet sequi. si enim haec 
est attendenda , cur haeo magis quam illa? et contra, restat ergo eam esso 
sequendam quae est iudiosta praestantior, 176, aut ergo eam sequemnr quae 
ab alia iudicata est praestantior, aut eam quae a se ipsa, et sj quidem ea 
quae a 46 ipsa, ei fides nom habebitur, aut oportebit existimare fidem) esse 


4 


πέστιν ὡς χόχχον σινάπεως Mattb, 17 20, simile illud spud Ciceronem 
πε pilum quidem viri boni, E: 
d) ἢ μὲ μάτην φεύξεσϑαι) sic legendum o ns Cis. etque Henrici Ste- 
pbaai poési philosophios p, 60 pro μαϑεῖν φεύξασϑαι. 
e) οὐ uía τίς ἔστι», ἀλλὰ πολλαὲ χαὶ διάφωνοι)] idem argementum 
copioss exsequitur Lucianus lepido illo libello quem Hermotimum «sive 
de sectis inscripsit, 
Jf) xa) ἀναστρόφως] et vicissim, cur illa potius quam haec? P 122 
g) ἄὄπισεος fores, ἢ δεήσει πάσας ἡγεῖσθαι rmordc] ita Jegeadum pro 
χαὶ δεήσει. atque solere haec inter se permutari notavit etiam Salma- 
sius de foenore trapezitico p. 199. eontse»ias librariorum error est in 
Eusebii Historia Ecclesiastica lib. 9 cap. 18, ubi iter scripta Philonis 
Judaei veforturc. περέ τὸ ToU, γ1(ίς ὃ τῶν Sale lor) κληρονόμος, ἢ «eo 
τῆς εἰς τὰ ἴσα καὶ ἔνανεία τομῆς, naue pro ἢ in c6 bibi, Nerdfolsciensis 
quae exstat Londini, rootius legittr ww. . c 


ΒΕΧΤΙ EMPIRICI 


εἰ εἰ γὰρ ἥδε xa9^ ὅϑον $ vd ἑαυτῆς χέχριται, lavi πισεή; καὶ αἱ 
γενήσονται πισταί" ἑχάστη γὰρ αὐτῶν ὑφ᾽ ἑαντῆς κέχρι- 

IT 704. εἰ ài ὑπ ᾿ ἄλλης, δεήσει πάλιν χαὶ οὕτω αὐτὴν ἀπιστεῖσϑαι. 
ὡς γὰρ αὐτή, παρ᾽ ὅσον διαφωνεῖ ταῖς ἄλλαις, ἐδεῖτο χρίσεως, 
οὕτω καὶ ἡ ἡ χρίνουσα αὐτήν » ἢ διαφωνεῖ ταῖς λοιπαῖς ἀγωγαῖς, 
δεήσεται τῆς κρινούσης" καὶ παρ᾽ αὐτὸ τοῦτο οὐχ ἔστιε πεστὸν 
ἐχείνης κριτήριον. εἰ οὖν. μήτε πάσαις ἐνδέχεται ταῖς περὲ τὸν 
βίον τέχναις ἀκολουϑεῖν μήτε μιᾷ, λείπεται μηδεμιᾷ ἔπεσϑαι. 
118 χαὶ ἄλλως, ὡς προεῖπον"), πολλῶν οὐσῶν περὶ τὸν ῥίον τεχνῶν, 
ὶ κατ᾽ ἀνάγκην δεῖ τὸν μιᾷ τούτων προσαναπαυσάμενον *) καχο- 
δαιμονεῖν, οὐ μόνον διὰ τὰς προειρημένας αἰτίας 1), ἀλλὰ καὶ 
ἐπὶ τὴν τοῦ λόγου προϊόντος λεχϑησομένην. ἕχαστος γὰρ ἀνθρώ- 
εται πάϑει τινί. ἢ γὰρ φιλύπλουτός ἐστιν ἢ ἢ φιλήδονος 

ἢ φιλίβοξος τοιοῦτος δὲ ὧν ὑπ᾿ οὐδεμιᾶς τῶν δογματικῶν dye- 
aM δύναται καταστέλλεσθαι. ἀλλ᾽ ὃ μὲν ιλόπλουτος ἢ φιλό- 
ϑαξος ἐκπυρσεύεται μᾶλλον τὴν ἐπιϑυμίαν ὑπὸ ὁ τῆς περιπατητεαῖς 
"λοσοφίας, xa9' ἣν ὃ πλοῦτος καὶ ἢ 7 δόξα τῶν ἀγαϑῶν ion B 

0 δὲ φιλήδονος προσεκχχαίεται ὑπὸ τῆς κατὰ ᾿Επίχουρον ἀγωγῆς" 
τέλος γὰρ εὐδαιμονίας ἡ ἡδονὴ dod νύ κατ᾽ αὐτόν. o δὲ 
φιλόδοξος [πρῶτος] προσεχτραχηλίζεται ") εἰς αὐτὸ τὸ πάϑος πρὸς 
τῶν στωϊχῶν λόγων, καϑ᾽ οὖς 7 ἀρετὴ μόνον ἐστὶν ἀγαϑὸὺν 


warsus ei quoque fidem non haberi, quemadmodum enim ipsas, quatemus ἀδ- 
sidet ab aliis, opus habet examine et iudicio ; ifa etiam ipsam iudicams, qua- 
tenus discrepat ab alis sectis, opus habet alia quae iudicet, et eo ipso mea 


multae sint vitae agendae artes, nooosso est ut qui in una eerum acquieverit, 
sit infelix mom solum propter prius dictas camsas, sed etiam peopter eem 
quee procedente oratiomo iam dicetur, unusquisque enim homo ab aliqua 
tenetur affectione sew animi perturbatione: eut enim divitiarum aut volept- 
twm aut gloriae amore tenetur ac desiderío, talis autem qui exsimit a mel 

ticorum secta potest repeimi, 179. sed qui tenetur divitiarum amere οἱ 


À) ὡς neosixor] sect, 118. superius leg. ἡ xo(vovaa pro πρίν. [quod re- 
cepimus.] 

ἢ προσαναπαυσάμενο»} ms Sevil. προσαναπαυόμενον. 

X) Dy τὰς προειρημένας αἰτίας supra sect. 110 seq. 

levroc| confer, si placet, dicta ad sect. 180, 

ics ὁ πΥοϑεος χαὶ ἡ δόξα τῶν ἀγαϑῶν ἐσειν) Aristoteles inter bona 
externa numerat gloriam et divitiae, perinde ut valetudinem supre sect. 
δῖ 77. neque tamen pro summo illa habuit bono, sed sine quibus felici. 
tas manca a dg Fa Tani imperfecta esset, δεήσειε δὲ xal τῆς ἐχτὸς εὐπμερέας, ar-- 
t rd 0 Nicomach. cap. 8. τῶ 

a τος προδεχεραχηλέζετα!}) nom agnoscit rvetus πρῶτος et vi- 
de d stuilludise Cade πρὸς ortum, de τροιχηλέζειν notarent vin 
deeti ad Hoher, 4 13, Pctrus Faber lib. 1 Atene cap. 9, Gisbertus 
lib, 1 Var, Obserratt, eop. 12, Valesius ad Sozomenum p. 186 et Perisosiu 
ed Aeslianum p. 768 inf, leg. moeeuesqtón pre προήσ, [quod Vecepiunss] 


E 
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xe) τὸ ἀπ᾽ ἀρετῆς γινόμενον. πᾶσα οὖν ἢ λεγομέγή περὶ τὸκ 160 
βίον ἐπιστήμη τοῖς δογματικοῖς φιλοσόφοις ἐπιτείχισμά ἐστι τῶν 
ἀνθρωπέγνων καχῶν, ἄλλ᾽ οὐ βοήϑεια. κἂν μίαν δὲ δῶμεν εἶνας 
τέχνην περὶ τὸν βίον, καὶ ταύτην σύμφωνον, οἷον τὴν στωϊκήν, 

οὐδ᾽ οὕτως προσησόμεϑα διὰ τὸ πολλὰς καὶ ποικίλας αὐτῇ συνεισ- 
γεσϑαι κῆρας. εἰ γὰρ ἡ μὲν περὶ τὸν βίον τάχνη φρόνηαις 181 
οὖσά ἐστιν ἀρετή"), τὴν δὲ ἀρετὴν μόνος εἶχεν ὃ σοφός »)" p 128 
οὗ Στωϊχοὶ μὴ ὄντες σοφοὶ") οὐχ ἕξουσι φρόνησιν οὐδὲ τέχνν —— 
τενὰ περὶ τὸν βίον. μὴ ἔχοντες δὲ ταύτην οὐδὲ ἄλλους διδά- 
ξουσιν. εἴπερ rt κατ᾿ αὐτοὺς οὐδεμία δύναται συστῆναι τέχνῃ, 

οὐδ᾽ 3 περὶ τὸν βίον συστήσεται. ἀλλὰ μὴν τὸ πρῶτον" τὸ 

ἄρα δεύτερον. τέχνη γάρ ἔστε σύστημα ἐκ καταλήψεων 77" καὶ 188 
κατάληψίς ἐστε χαταληπεικῆς φαντασίας συγκατάϑεσις. οὐδεμία. 
δ᾽ ἣν καταληπτικὴ φαντασία.) διὰ τὸ μήτε πᾶσαν ὑπάρχειν 
φαντασίαν καταληπτικήν" μάχονται yág* μῆτε τινὰ διὰ τὴν ἂνε- 
πιχρισίαν. μὴ οὔσης δὲ καταληπτικῆς φανταφίας οὐδὲ συγκα- 
τάϑεσίς τις αὐτῆς γενήσεται" οὑτωσὶ δὲ οὐδὲ κατάληψις. μὴ .-. 
οὔσης δὲ καταλήψεως οὐδὲ σύστημα ἐκ καταλήψεων γενήσεγχαε,; c 
τουτέστι τέχνῃ.. ᾧ ἀκολουθεῖ τὸ μηδὲ περὶ τὸν βίαν. εἶναί τιγα 
τέχνην). πρὸς τούτοις 7j καταληπτικὴ φαντασία χρίνεται͵ xatd 188 
τοὺς Στωϊκοὺς ὅτε χαταληπτική ἔστε τῷ dm ὑπάρχοντος γενέν 


’ὔ 


ft ex virtute, 180. quaecumque ergo a dogmaticis philosophis dicitue vitae 
agendae scientia, est humanorum malorum propugnaculum, nom euxilieim, 
" «umodsi etiam dederimus essa. unam vitae agendae' artem et eam do qua 'óme- : 
mes conveniant, verbi gratia ftoicem, ne aio quidem eam admittemus , prex 
peerea quod multae et variae simul cum esa imíerentur calamitates, 184, si 
enim vite quidom agendae ars, cum sit prudenta, est virtus, vistatem δ. 
tom s0bus habet sapiems; Stoici oum mon sint sapientes, non babebunt pru- 
dentem noque vitae agendae artem aliquam, cum mon habeant amtem, nes 
alos docehunt. et si. ex eorum sententia nulla ers potest consistere, no con- 
siste quidem ers vitae agendae, atqui ost primam ; est ergo etiam secundum, 
182, e»t enim ars id quod est compositum ex comprehensionibus; et oom- 
prehensio est comprehondentis phantasíae assemsio, nulla est autem osmpse- 
headens phentasia, propterea quod mec omnis phantasia sit cempeehendens ,͵ 
(pagnent enim iufér 10) meque aliqua, prepteree quod mulla sit facultas qus 
diseernendi, si nen ait autpm comprebendens phantasia, mec erit ulla eins 
essemsio: itaquo mec comprehensio, si mon sit antem comprehensie, nec enit 
id qmod est compositum ex comprohensionibus, nempe ars, cni est egasequems, 
me vitae quidem agendao aliquam ede artem, 183. ad haec aocedit, «quod 
phantasla ex Stoicorum sententia iudicatur ete comprehen- 


e) φρόνησις οὖσά ἐστιν ἀρετὴ) vide si placet 3 Pyrshoniar. sect. 840 P 738 
et ibi ἃ me dicta. 

p) τὴν ἀρετὴν μόνος εἶχεν ὁ σοφός} 3ntex Stoicorum paradoxa solum 
sapieatem "virtute pollere, ex praeseripto virtutis vivere, Lipsius lih. 3 
masuduetprdiss. 15. 

4) οἱ Zroixol μὴ ὄντες σοφοῦ Stoici libenter fatebantur illum sapien- 
tem su»sm vix ie multis saeculis unum ac fortasse nullum usquam re- 

eriri. vide ad 1 contra Physicos sect. 183 et ad ' iem laudatum tertii 
Prrhoniarum libri locum; 
T) τέχνη σύστημα καταλήψεω» 8 Pyrrhon. sect. 241. 

4) οὐδεμία δ᾽ ἦν καταληπειχὴ qarrfacía] lib. 1 adversus Log. «ect. 
388 . Ε i ' z " 

ΟΝ tra τέχνην) in Ciz, deest τινά. . — 


3*5* . V 


ew SEXTI EMPIRIC 
o 949979), ναὶ κατ᾽ αὐτὸ τὸ ὑπάρχον ἐναπομεβαγμένως xal drax- 
᾿ς φσφραγισμένως ἢ. τό 9" ὑπάρχον δοκιμάζεται, 

. ἄστίν, ἐκ τοῦ καταληπτικὴν χιγεῖν φαντασίαν. el δέ, ἔνα — 
καταληπτικὴ κρίνηξαι φαντασία, τὸ ὕπάργον δεῖ ἐπεγνῶσϑαι, 
ἵνα δὲ τοῦτο καταληφϑῇ, τὴν καταληπτικὴν φαντασίαν βέβαιον 
εἶναι" ἑκάτερον δὲ διὰ ϑάτερόν ἐστιν ἄπιστον" ἀγνωρίστου οὔσης 
τῆς καταληπειχῆς φαντασίας ἀναιρεῖται καὶ 5 τέχνη, σύστημα 
᾿18ὲ οὖσα ἐκ καταλήψεων. εἴπερ vt 7 περὶ τὸν «(βίον ἐπεστήρεη vovit- 
στιν ἡ φρόνησις, ϑεωρητικὴ τῶν τε ἀγαϑῶν 9) xai xexdy καὶ 
οὐϑετέρων ἐστίν, ἤτοι ἑτέφα ναϑέστηκε τῶν ἀγαθῶν ὧν λέγεται 
ἐπιστήμη τυγχάνειν , ἢ 4 αὐτή ἔστι τὸ ἀγαθύν. καϑὸ καὶ 86: 

᾿ζόμενοί τινες ἐξ αὐτῶν φασιν “ ἀγαϑὸν ἐστιν ἀρετὴ 5 ἢ 
186 μετέχον ἀρετῆς" . χαὶ e) μὲν ἑτέρα ἐστὶ nagd τὰ dya9a, ὧν 
λέγεται ἐπιστήμη, οὐδ᾽ ὅλως ἔσται ἐπιστήμη" πᾶσα γὰρ ἐπιστήμη 
T ὑπαρχτῶν τινῶν ἐστε γνῶσις" và δὲ ἀγαϑὰ καὶ κακὰ m 
ἐδείξαμεν 5) ἀνύπαρκτα. ὥστ᾽ οὐδ᾽ ἐπιστήμη τις Corm ἀγαϑῶν 
186 χωὶ xaxd». εἰ δ᾽ αὐτή ἐστίν ἀγαϑόν , καὶ ἀξιοῦνται τῶν dya- 
- P724 0dv eos ἐπιστήμη, ἑαυτῆς ἔσται ἐπιστήμη" ὃ πάλιν ἄτοπον. 
τὰ γὰρ ὧν ἐστιν ἐπιστήμη. ταῦτα προεπινοεῖται τῆς ἐπεστήμης, 
elo» ἰατρικὴ λέγεταε ἐπιστήμη ὑγιεινῶν xol γοσερῶν καὶ οὐϑετέ. 
' ρων" ἀλλὰ προῦφέστηχε τῆς ἰατρικῆς xal προηγεῖταε và ὥγεεινὰ 
καὶ vocigá. πάλιν τε ἢ μουσικὴ ἐμμελῶν ἐστε καὶ ἐχμελῶν ἐν- 
ύϑμων τε καὶ ἐκρύϑμων ἐπιστήμη᾽ ἀλλ᾽ οὐ πρὶν τούτων ἔστι» 
1613 μουσική. καὶ αὐτοὶ δὲ τὴν διαλεχεικὴν δ) ἔφασαν ἐπεστήμην 
— ex eb quod existit, et congruenter οἱ quod: exietit, € 
. et dbelgnationem, et id quod exsistit, exsistere prebetur ex eo quod com- 
moveat phasmtsiam. si autem ut comprehendens S ἀρ βουναοι phan- 


weis, epenet id quod exsistit, ecco. cognitum, atque ut boc viclesim compre- 
: comprehendentoem esse Üüvmem ao stabilem: oaiterius 
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w) τῷ ἀπὸ érdogovros γενέσϑαι) 3 Pyrrhon. sect. 241 et 1i. 2 adver- 
sus Log. sect. 

x) Brest tru καὶ ἐἔναπεασφραγισμέγως lib. 1 adrersus Log. 
sect. 


ἀγαϑόν ἔστιν ἀρετή vide gect. 92 huius libri. 
4) πρότερον ἐδείξαμεν sect. 18. 14. - 
ΒΎΒΕ 1) καὶ eire) τὴν διαλεχτικήν} Btoici. vide Laértium T 43, Suidam i in 
e ϑιαλεχεική οἱ nostram 3. Pyrrhon. sect 94 et 247. 


» ϑεωρητιχὴ τῶ» TE foe supra sect. 170. 
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ADYEHSUS ETHICOS [Lb. X. ^ sut 


ληϑῶν τε xal ψουδῶν xal οὐδετέρων. οὐχοῦν τὸ fitu id γῆς. 
ἑεαλεχτενῆς τἀληθῆ καὶ ψευδῆ καὶ οὐϑέτερα, εἰ δὲ ᾿ἑανεῆς ἔστεν 
πεστήμη ἢ φρόνησις, ὀφεῖλει προὔφεστάναι ἑαυτῆς." οὐδὲν dà 
ὕναταει ἑαυτοῦ προὐφεστηκέναι" οὐδὲ ταύτῃ τοίνυν δητέον εἶναί 
νὰ περὶ φὸν βίον ἐπιστήμην. πᾶσά τε ὑπαρχτὴ “) τέχνη καὶ 198 
πιστήμη ἐκ τῶν ἀποδιδομένων ὑπὸ αὐτῆς τεχνιχῶν τε καὶ ἐπι- 
τημονιχῶν ἔργων καταλαμβάνεταε, οἷον ἰατρικὴ μὲν dx τῶν 
επριχῶς γινομένων, κιϑαριστικὴ δὲ ἐκ τῶν ᾿ιϑαριστιπῶς, sal 
dn ζωγραφία καὶ ἀνδριαγτοπλαστικὴ καὶ πᾶσαι ui iugeo εἴς. 
d ye περὶ τὸν βίον ἀξιουμένη στρέφεσθαι τέχνη οὐδὲν P ivt 
τριβεβηκὸς ἐἀνέργημα,, ὡς παραστήσομεν" οὐκ ἄρα ἔότι τις περὶ 

» βίον τέχνη. οἷον πολλῶν λεγομένων παρὰ τοῖς ——— 189 
e ὭΣ τῶν παίδων ἀγωγῆς καὶ περὶ τῆς πρὴς τοὺς γοτεῖς 
ai -ἔτε τῆς πρὸς τοὺς 4) κατοιχομένους ὅὁσιότητὸς, . ἀλέγα ἐξ icd. 
rev εἴδους ἐπιλεξώμενγοι δείγματος χάριν προοισόμεϑα εἰς τὴν 
ἧς at σεως κατασκευῶν. , 

περὶ μὲν παίδων ἀγωγῆς b ταῖς διατριβαῖς ὃ oi- 190 

ἐσιάψχης Ζήνων τοιαῦτά τινα διέξεισι “διαμηφέζεν 4) δὲ. 
ιἄλλον μηδὲ ἧσσυν, παιδικὰ ἢ μὴ παιδικώ, μηδὲ ϑήλεα ἢ ἄρ. 
vu, οὗ γὰρ ἄλλα παιδιχοῖς ἢ μὴ παιδικοῖς οὐδὲ Soluce 1 
(pesa, ἀλλὰ τὰ αὐτὰ πρέπει τε καὶ πρέποντά ἐστι", καὶ πά-. 
“ν “διαμεμήριχας τὸν ἐρώμενον; οὐκ ἔγωγε. πότερον "). οὐκ 
πεϑύμησαις αὐτὰν pend καὶ μάλα. ἀλλὰ im 
ταρασχεῖν σοι αὐτὸν Rs ϑης κελεῦσαι; μὰ Ai. ἀλλ" ἐχέ- 
ευσας; καὶ μάλα. eid ὑπηρέτησέ 017); οὗ γάρ", περὶ 'ϑὶ 


um, ergo vera οἱ falsa et meutra fucrunt aate djalecticam, ai igitar pobden- 
ia est sui ipsius scientia, ea debet esse ante se, nibil autem potest esse ante. 
e: mec hac ergo ratione. dicegdum est esse aliquam vitae degendae scientiam, 
88. omnis quM que δὴ. Mi M ice comprehenditur ex iis quae funt 
rtificiose et scienter, ut ars quidem medendi ex iis quae medice flant, ci- 
haristica antem ex ἐδ quae citherístice, pictura quoque itidem et statmarie- 
t omnes similes, "nin C M ιν δας 

od ei congruat, ut óstemdemus, mom est erge aliqua ars vitae agendae, 
89. u ems mlt dícamtur apud Stoicos de filiormm educatione et do henore 
n parentes et peseterea do pietate ac religione in defunctos, paucds ex wno- 
moque genere sid ee exempl Md Relinbes Ca. 
»emtationem, 

190, Atque de liberorum quidem educatione ín diatribis haec dícit Zene | 
aXmosps sectae fi0icae: "dividere nihilo magis noque mimus pusiomes quem 
om pusiones, meque feminas quam mascmlos, mom enim alia pusiomes omt 
"n Ἐἰκρώ εν feda im 

et rursus; "divisistine dilectum ? —— utram nom desidensti 
um diese] waximé, sod Quddeseril ipeum ὧν di peeehere , an timuisti 
abere ? nen per lovem. sed imasisti? maximo, dede nem Hbi merem gas- 








e) ὑπαρχτή) tns Cis. et alius codex ὑπαρατική. 

d) καὶ ἔτι τῆς πρὸς τοὐρ) isa més Sevil. et Ciz. licet in editis τῆς ἐπῶν, 
e) διαμηρίζει») vocabulum obscoenum, vide ad 8 Pyrrhon, sect, 945, 
bi etiam e Zenonis Citiei διατριβαῖς. inferius male edd, διαμεμήρακας. 
f) ] ms Cis. e& Savil. πρότερον. 

gi —— —* Cis. ὁπηρετήσουσί en, amie legh 


tiam : Son tibi ineervient, minus. 


sua τς JREXTI. RPrRICI 

δὲ τῆς dg τοὺς γονεῖς τιμῆς παράϑοιτο ὧν τις τὼ τῆς μεητρο- 
μεξίας ὑπ᾿ αὐτῶν ϑρυλούμενα. καί γε ὃ μὲν Ζήνων") τὰ περὶ 
τῆς Ιοχάστης καὶ Οἰδίποδος ϑεὶς ἱστορούμενά φησιν “ὅτι 
οὐκ ἣν δεινὸν τρῖψαι τὴν μητέρα. καὶ εἰ μὲν ἀσϑενοῦσαν τὺ 
σὥμω ταῖς χερσὶ τρίφας ὠφέλει, οὐδὲν αἰσχρόν. εἶν δ᾽ ἑτέρῳ 


P 195 μέρει τρίψας, ἐφ᾽ ᾧ “εὗρεν, ὠδυνομένην, παύσας καὶ παῖδας 
1Φὴ ἐκ τῆς μητρὸς γενναίους ποιήσας, τί ἦν αἰσχρόν; ὃ δὲ Χρύ- 


διππος ἐν τῇ πολιτείᾳ.) κατὼ λέξιν φησὶν οὕτως" “δοκεῖ ue 
καὶ ταῦτα οὕτως ἐξαγαγεῖν ἢ, καϑάπερ καὶ νῦν οὐ κακῶς παρὰ 
πολλοῖς εἴϑισεαι, ὥστε καὶ τὸν πατέρα ἢ) ἐκ τῆς ϑ»γατρὸς καὶ 
τὸν ὁμημήεριον ἐχ τῆς ὁμομητρίας". δεῖγμα δὲ τῆς πρὸς τοὺς 


.ε,κρκζοιχομένους αὐτῶν ὁσιότητος γένοιτ᾽ ἂν καὶ τὰ περὲ τῆς ἀν»- 


ϑρωποφαγίας παραγγελλόμενα. οὐ γὰρ μόνον ἀξιοῦσε. τοὺς τε- 
τελευτηχότας ἐσθίειν, ἀλλὰ καὶ τὰς αὐτῶν σάρκας "), εἶ ποτε 


199 εύχρι. τε μέρος τοῦ αώματος ἀποχοπέν. λέγετιι δ᾽ ἐν τῷ περὶ 


Lj 


δικαιοσύνης ὑπὸ Χρυσίππου ") ravr(* xai ἂν τῶν μελῶν dxexony 
τὸ μέρος πρὸς τὴν τροφὴν χρήσιμον, μήτε κατορύττειν αὐτὸ 
sé], nequaquam", 191. de honere eutem in perentes adiecerit qujapiam e« 
quel ab eis vulgo iactantur de concubitu cum matre, ot Zeno quidem cum 
posuisset quae nmerrantur de Iocaste et Oedipo dicit: «nom erat adeo horres- 
dwm fricare matrem, nam si corpore aegrotantem manibus fricans iuvisset, 
minime foret turpe, si autem in alia parte fricuit in qua invenit eam dolere 
affestam , et dolorem sedavit et ox mate egregios. proorcavit: Hiberos , quid 
feit wrpe"? 192. Chrysippus queque im libro de republica haec dicit sd 
vesbum : *videmtur mihi et haec sio transigenda, mt nunc quoque apud msi- 
tos nom malo mes est, ut pater (sobolem suscipiet) ex filia, et frater germs- 
mus ex sorere gormama?", eorum autem pietatis ac religiomis im eos quie 
vivis excesserunt , indicium fnerint e» quae praecipiuntur de comedendis ho- 
malmibus, non solum enim censent edendos esse mortdoós' sed suas ipsorem 
quoque carmos, £i forte pars aliqua corporis fuerit amputata, 398. dicentur 
awtem haec a Chrysippo in libro de justitia: «et si ex membris pass abqua 
faerit amputata utilis ad alimentum , neque eam infodere neque temere pre- 
— À) χαί γε ὁ μὲν Ζήνων») ita Ciz. pro χαΐ γε μὲν ὁ Ζήνων, idem ex 
Zenone relert noster ὃ Pyrrhoniar. eect. 205 εἰ 215. S. Chrysostomus ad- 
versus Gentiles t. 1 p. 662 edit. Ducaeanae, ποζον dà ὄφελος μέγνι- 
ey μητράσιν καὶ ἀδελφαῖς, ὕπερ ὃ τῆς aroág προεστὼς φιλοσοίος ἐνι- 
μοϑέτει; 


.PT79?)9 Do àr Χρύσιππος ἐν τῇ πολιτείᾳ) eadem Chíysippi integrius leguu- 


/ 


tur: 8 Pyrrhon, sect. 246. 

Kk) ἐξαγαγεῖν] in laudato Pyrrhoniapnarum loco est διεξάγειν. 

D) ὥστε καὶ τὸν πατέρα] in Ciz. legitur xo) τὴν μητέρα, unde setis ap- 
paret verba qusedam excidiste et locum hunc ex Pyrrhonianis restitu- 
endum esse sh : ὥστε xol τὴν μητέρα ἔχ τοῦ υἱοῦ τεχνοποιεῖσθαι καὶ 
τὸν πατέρα ix τῆς ϑυγατρός. eder d 

jd «αἱ τὸς αὐτῶν e«oxa;] intellige αὐτῶν non iem τεεελευτη- 
πότον sed si quibus antequam obierist mamum vel pedem abscimdi coa- 
μῶν, in ms Ciz. bbest καί, ΝΕ εν 

n) iv τῷ περὶ δικαιοσύνης ὑπὸ Xovoímnov] eadem Chrysippi verba 
exstant et 3 Pyrrhon. sect 347, ex quo loco colligas libros de justitia 
fuisse adiunctos libris Chrysippi de rep. nam cum ibi Sextus monnalla 
ex Chrysippi Politia produxisset, subiungit: xal ἀνθρωποφωαγεῖν ἐν τοῖς 
αὐτοῖς συντάγμασιν ἡμῖν ἐπεισάγει, atque deinde profert haec quae e 
ibris de iuetitia esse repetita boc loco diserte testatur. caeterum aped 

értium quoque 7 121 inter Stoicorum placita sefertar. γεύσεσϑαί τε 
sel τὸν σοφὸν ἀγϑρωπένων σαρκῶν κατὰ περίστασιν. eoníer Petrum Pe- 
titum libro tertio de παῖπγα et moribus Án phegormm eep. Ὁ seq. 


€ 











ADVERSUB,RHICOS Lib. χη. 81 - 


μήτε ἄλλως ῥίπτειν, ἀνάλίσχειν δὲ αὐτό, ὅπως τῶν ἡμετέρων 
ἕτερον") μέρος γένηται", ἐν δὲ τῷ περὶ τοῦ καϑήκοντος ) "περὶ 191 
τῆς τῶν γονέων ταφῆς διεξερχόμενος ῥητῶς φησιν" ““ἀπογενο- 
μένων δὲ τῶν γονέων ταφαῖς γρηστέον ταῖς ἁπλουστάταιλ, ὥς 
ὧν τοῦ σώματος καϑάπερ ὄνυχος ἢ τριχὼν οὐδὲν ὄντος πρὸς ᾿ 
ἡμᾶς 8), οὐδ᾽ ἐπιστροφῆς καὶ πολυωρίας προσδεομένων ἡμῶν ͵ 
τοιαύτης τινύς. διὸ καὶ χρησίμων μὲν ὄντων τῶν κρεῶν τροφῇ j 
χρήσονται αὐτοῖς, καϑάπερ xal τῶν ἰδίων μερῶν" olov ποδὸς 
ἀποκχοπέγεος ἐπέβαλλε χρῆσϑαι αὐτῷ καὶ τοῖς παραπλησίοις. 
ἀχρείων δὲ ὄντων αὐτῶν ἢ κατορύξαντες ") τὸ μνῆμα ἐποίσον-" 
cv ἢ κατακαύσαντες τὴν τέφραν ἀφήσοισιν ἢ μακρότερον Qí- 
ψαντες οὐδεμίαν ἐπιστροφὴν αὐτῶν ποιήσονται, καϑάπερ ὄνυχος 

τριχῶν". ὧδε μὲν oi ἀπὸ τῆς στοᾶς. énaxréo» δ᾽ αὐτοῖς τὸ 196 

κόλουϑον τῆς ἐπιχειρήσεως " ἤτοι γὰρ οὕτω παραγγέλλουσι ταῦτα ᾿ 
ποιεῖν, ὡς μελλόντων αὐτοῖς χγρῆσϑαι τῶν νέων ἢ ὡς μὴ xom- - 
σομένων. καὶ ὡς χρησομένων μὲν οὐδαμῶς " oi γὰρ νόμοι κὼ- 
λύουσιν" εἰ μή τι παρὰ “Δαιστρυγόσι καὶ Κύχλωψι") δεήσει 
βιοῦν, παρ᾽ οἷς ϑεμιτόν ἐστιν ᾿ 

ἀνδρομέα .) κρέ᾽ ἔδειν καὶ ἐπ᾿ ἄχρητον γάλα πένειν." ' 196 

εἰ δ᾽ ὡς μὴ χρησομένων, παρέλχουσα γίνεται ἢ περὶ τὸν βίον p 496 


licere , sed eam consumere ut flat alia pars ex nostris", 194, in opore δ .-Ἔ 
tem de deooro disserens de sepultura parentum disertis verbis dicit; "cum - 
parentes excessqrint, simplicissima utendum eft sepultura, utpoto quod ose 
pus, sicat ungues et pili, nihil faciat ad nos neque mobis opus sit aliqua 
huiusmodi cura et solicitudihe, et ideo si sint ad alimentum quidem utiles 
eorun carnes, eis utentur tamquam propriis membris, ut pede amputsto, 
eo uti oportuit et lis similibus, si ipsae autem sint inutiles aut effosso moni- 
mento eas inferent aut iis exustis cinerem dimittent, aut iis longius abiectis 
mullam eorum curam: gerent, sicut unguium et pilorum ", sic quidem Stoiei, 
195. im eos autem est inferenda consequens argumentatio: aut enim haec T 
sic facere praecipiunt, utpote quod simt iis usuri adolescentes, aut quod mi. 
nime sint wsuri, et ut quod sint quidem usmri, nulla ratione haec praeci- 
piunt: leges enim probibeut, nisi vivendum illis sit apud Laestrygonas et Cy- 
clopes, apud quos licet . 

carnibus humanis vesci et potare merum lac. 
198. sin autem ut qui non sint usari, est agendae vitae ars supervacamea, 


o) τῶν ἡμετέρων ἕτερο»] ita recte. etiam. in laudato Pyrchouianarum 
loco. nam ín Ciz. o:citantia librarii ἕτερο» desideratur. 

p) περὶ τοῦ xad95xor.»;] hic quoque locus ex Chrysippi de officio li- 
bris exstat 3 Pyrrhon. sect. 248. 

4) τοῦ σώματος - οὐδὲν ὄντος πρὸς ἐμᾷ; animus enim cuiusque, ís 
est quisque etiam ex Stoicorum mente, qui solutus legibus servitutis 
cotporis onerosisque eius vinculis solutus gaudet ad coguata sidera re- 
eurrere, vide Lipsium lib. 8 Physiologiae Stoicae diss. 14. Í 

r) ἢ χαιορύξαντες] ita recte ms Ciz. pro οὗ χατορύξαντες. 

4) παρὰ «Ακισισυγόσι xal Κύχλωψι] meminit Homerus — et χ΄. 
etque pluribus horum res persequitur Petrus Petitus lib. 1 de natura et 
moribus Ánthropophagorum cap. 7. seq. : 

t) ἀνδρομέα xoó ἔδειν καὶ ἐπ᾿ ἄχρητον γάλα zívew]. verius ex Πο-- 
meri Odyss. ε΄ 297. in editis erat ἐπίχριτον, quod videtar etiam legisse Ὁ 788 
ia codice suo Herretus, qui reddit electum. ied ἐπ᾿ ἄχρητον babent non 
modo Homeri codices, sed etiam in ms Cis. legitur diserte ἐπάχρηξον. 
Eustathius γάλα ἄχρητον interpretatur ἐν ᾧ ἐστιν Nr τὸ τυρῶδες καὶ 
τὸ ἐλαεῶϑες καὶ τὸ ὀρῶϑες. Lucretius 1 lacte mero. " 


! 


au sEXTI ἘΝΡΙΕΝῚ 
τέχνη, ἧς χρῆσίς ἐστιν ἀδύνατος. ὡς γὰρ iv τυφλῶν δήμῳ 
ἀχρηστός ἐστι ζωγραφία, βλεπόντων γὰρ 5j τέχνη, καὶ vv τ 
zov ἐν πόλει κωφῶν ἀνόνητός ἐστι χιϑαριστιχή, ἀκούοντας γὰρ 
τέρπει" οὕκω καὶ ἥ περὶ τὸν βίον τέχνη πρὸς μηδέν ἔστι τοῖς 
1974) δυναμένοις αὐτῇ χρῆσϑαι. καὶ μὴν πᾶσα τέχνη, ἐάν τε ϑεω- 
! pea "), ὡς γεωμετρία καὶ ἀστρολογική, ἐάν τε 
πραχτιχή, ὡς ὁπλομαχητιχή, ἐάν τε ἀποτελεσματική, ὡς ζωγρα- 
xel ἀνδριαντοπλαστιχή, ἴδιον ἔχει ἔργον ᾧ διαφέρει τῶν 
διαϑέσεων "), ὡς παραστήσω. οὐκ ἄρα τέχνη τές ἐστι περὶ 
198Tó» βίον ἡ φρόνησις. ὡς γὰρ τὸ κοινὸν μουσικοῦ καὶ ἀμεούσου 
τοῦτ᾽ οὐκ ἔστι μουσιχόν, καὶ τὸ κοινὸν γραμματικοῦ καὶ ἀγραμ- 
μάτου τοῦτ᾽ οὐκ ἔστε γραμματικόν" οὕτω καὶ συλλήβδην τὸ 
κοινὸν τοῦ τεχνίτου καὶ ἀτέχνον τοῦτ᾽ οὐχ ἔστι τεχνικόν. δεόπερ 
μοὶ τὸ τοῦ φρονίμου καὶ ἄφρονος ὄν) οὐχ ἂν εἴη τῆς qoe- 
198 νήσεως ἴδιον ἔργον. πᾶν δέ γε τὸ ὑπὸ τοῦ φρονίμου γένεσϑαι 
δοκοῦν ἔργον τοῦτο χοινὸν εὑρίσχεται καὶ τοῦ μὴ φρονέμου Fc- 
yov* οἷον ἐάν τε τιμᾶν γονεῖς ϑώμεθα τοῦ φρονίμου ἔργον, ἐάν 
τε τὸ παραχαταϑήκην ἀποδιδόναι τοῖς πιστεύσασιν, ἐάν T^ 
τι τῶν τοιούτων καὶ εοὺς μὴ σπουδαίους εὑρήσομεν τούτων τι 
ποιοῦντας. "ὥστε μηδὲν ἴδιον εἶναι τοῦ σοφοῦ ἔργον, ᾧ διοίσει 
᾿ τῶν μὴ σοφῶν. εἰ δὲ τοῦτο, οὐδὲ φρόνησις ἔσται τέχνη τις 
300 περὶ τὸν βίον, ἧς ἴδιον οὐδὲν τεχνικόν ἐστιν ἔργον. ἀλλὰ πρὸς 
τοὺς ὑπαγτῶντάς φασι"), πάντα μὲν κοινὰ εἶναι καὶ πάντων τὰ 
emies nullus potest esse usus, quomodo enim in populo caecorum iammtilis est 
pictura (est enim ars videntium) et in civitate surdorum est inutilis ars citha- 
ristica (audientes enim delectat): ita etiam vitae agendae ars est imu&lis iis 
' «qui ea non possunt uti. 197. praeterea ars quaelibet, sive versetur im csa- 
templatione, ut geometria et astrologia, sive im actione, ut ars armis depa- 
gaendi, sive aliquid reddat effectum, ut pictura et statuaria, proprium habet 
epus, quo differt ab aliis omnibus, ut ostendam, non est ergo prudentia ar 
aliqua vitae degendae. 198, quomodo enim quod est commune musici et me- 
sicae ignari, non est musicum, et quod est commnne gremmatci et non gremms- 
tica, grammaticum non est, et ut semel dicam, commune artificis et ignari artis 
BOR est artíficiosum: ita etiam quod est commune prudentis et imprudentis noa 
est esse proprium opus prudentiae, 199, quodcumque amtem opus videtur 
erl ἃ prudente, hoc invenitur esse etiam commune opus mon prudemtis, εἰ 
si posuerimus eíse proprium opns sapientis honorare parentes, et si reddere 
depesitum ils qui crediderunt aut si qnid aliud buiusmodi, etiam mem s- 
plentes inveniemus eorum aliquid facere, quo fit ot nallum propeiem ait sa- 
pientis epus, quo differat ἃ non sapientibus, quod si ita est, mec prudentia 
erit ary vitae egendae, cnius nullum proprium est opus artificiosum, 209. sed 
dicunt adversus hos qui ipsis occurrunt, quod omnia quidem suni communis 





(t!) legebatur xa9t0t5xo:]. 
, «) τῶν ἄλλων διαϑέσεω») videntur hoc loco per librarii oscitantiam 
excidisse verba: ἡ dà φρόνησις oix ἔχει ἴδιον ἔργον ᾧ διαφέρει τῶν 
ἄλλων διαϑέσεων. atque ad haee potissimum respicit quod addit: ὡς 
' παραστήσω. illud enim deinde probare aggreditur. οἷο et eir. seci. 
343, ubi idem occumit argumentum, expressa sunt verba: οὐδὲν δέ len» 
ἴδιον ἔργον τῆς περὶ βίον τέχνης. atque infra hoc libro sect. 999: 
τῆς δὲ φρονήφεως οὐδέν ἐστιν ἴδιον ἔργον ἐξ οὐ φαένεταν. : 
X) τὸ τοῦ φρονίμου καὶ eqoorec] ita legendum non τὸ τεχνικὸν rov, 
quod τεχγιπὸν im ms Cis, recte est omissum. 
y) τοῖς τοὺς ὑπαγτῶντᾷάς φασι] lege ὑπαντεώγεος, wt ad Stoices refe- 
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ADVERSUS MTHICOS |Lib. χη, ' 8H 
ἔργα, διορίζεσϑαι δὲ τῷ ἀπὸ τεχνικῆς διαιρέσεως καὶ διαϑέσ 


ἢ ἀπὸ ἀτέχνου γίνεσϑαι. οὐ γὰρ τὸ ἐπιμελεῖσϑαι γονέων x 

ἄλλως τιμᾶν γονεῖς τοῦ σπουδαίου ἐστὶν ἔργον, ἀλλὰ σπουδαίου 

τὸ ἀπὸ φρονήσεως τοῦτο ποιεῖν. καὶ ὡς μὲν τὸ ὑγιάζει» κοινόν 201 
ἐστε τοῦ τὲ ἰατροῦ καὶ ἰδιώτου, τὸ δὲ ἰατρικῶς ὑγιάζειν τοῦ 
τεχνίτου ἴδιον" ὧδε καὶ τὸ μὲν τιμῶν τοὺς γονεῖς κοινὴν τοῦ τε 
σπουδαίου καὶ μὴ σπουδαίου, τὸ δὲ ἀπὸ φρονήσεως τιμᾶν τοὺς 
γονεῖς ἴδιον τοῦ σοφοῦ. ὥστε καὶ τέχνην αὐτὸν ἔχειν περὶ τὸν 

βίον, ἧς ἴδιόν ἐστιν ἔργον τὸ ἕχαστον τῶν πραττομένων ἀπὸ ὃ 721 
ἀρίστης διαϑέσεως πράττειν. ἐοίχασι δ᾽ οἵ ταύτη ν χρώμενοι τῇ 908 
ὑπαντήσει ἐθελοκωφεῖν “) xal πάντα μᾶλλον ἢ πρὸς τὸ ἐπκιζη- 
τούὐύμενόν TL λέγειν. ἡμῶν γὰρ ἄντιχρυς͵ δεικνύντων, ὅτε οὐδὲν 

ἰϑιόν ἔστε τοῦ φρονοῦντος ἔργον, ᾧ διαφέρει τῶν μὴ φρονίμων, 

ἀλλὰ πῶν τὸ γινόμενον ὑπὸ αὐτοῦ, τοῦτο xal") ὑπὸ τῶν μ 
σπουδαίων γίνεσϑαι,͵ αὐτοὶ τοῦτο μὲν οὐκ ἴσχυσαν ἀνελεῖν", ἔξω- 

ϑὲν δέ φασιν, ὅτε τὸ χοινὸν ἔργον ὁτὲ μὲν ἀπὸ φρονίμης yívt- - 
ται διαϑέσεως, δτὲ δὲ ἀπὸ φᾶύλης. ὅπερ ἀπόδειξις μὲν τοῦ μὴ 908 
εἶναι κοινὸν ἔργον τῶν τε φρονίμων καὶ τῶν μὴ τοιούτων οὐκ 
ἔστε" δεῖται δὲ ἀποδείξεως, ζητήσαντος ἄν τινος, πόϑεν γε δια- 
γνωσύμεθα, πότε. γίνεται ταῦτα ἀπὸ φρονίμης διαϑέσεως, καὶ 

πότε οὐ γίνεται. αὐτὰ γὰρ τὰ κοινὰ ἔργα τοῦτο. οὐκ ἐμφαίνει, 


st omuium opera, distingwuntue audtem quod fiant ab ertificiosa divisione σὲ. 
affectione, aut ab ea cui nihil insit artis, non enim parentum cCurem gerere 
st alio modo homorare pspeutes est viri boni, sed est viri boni hoc facere 
ex prudentia, 201. et quomodo sanare est commune medici et ignari homi- 
aís, medica autem ratione sansrd est proprium artificis ; ita etiam honorare 
quidem parentes commune est viri sapientis et non sapientis, ex prudenmtie 
1mtem honorare parentes est proprium sapientis, quo fit ut ipse et artem ha- 
beat vitae degendae, cuius proprium est munus rem quaecumque geritur, ex- 
»ptima agere affectione, 202, videntur autem qui ita respondent, sua spomfe 
'sse surdi, et quaevis potius quam ad id quod quaeritur aliquid dicere, mam 
»um mog aperte ostendemus nulimm esse opus munusve prudentis quo diffe- 
rat a non prüdentibus, sed quidquid flt ab eo, hoc etiam fieri ἃ non sapien- 
ibus, ipsi quidem hoc non possunt tollere; extra rem autem dicunt, quod 
'Ofomane opus aliquando fit a prudent affectione , aliquamdo a stulta, 
03, quod quidem est demonstratio quod non sit commune opus ac nyusws 
»rudemtium et non prudentium: eget antem demonstratione, si quaesierit quis-- 
jam, undenam discernemus quando haec fiunt a prudenti affectione , et 
(nando non fiunt, ipsa enim communia opera hoc non indicant, quatemus sunt 


"atur argumento jam proposito occurrentes. atque veram esse hanc emese 
lationem colligas ex eo, quod ad exceptionem istam respondens deinde 
Sextus ait: ἐοέχασι δ᾽ οὗ ταύτῃ χρώμενοι τῇ ὑπαντήσει. pro τοὺς autem 
eg. αὐτούς δαυλὶ τοῦϑ᾽ una litera mutata, 
x) of ταὐτῃ] al. τοιαύτῃ. PN 
a) ἐϑελοχωφεῖν) Hesychius: ἐθελοχωφψῶν, ἐϑελοντῶς πωφεύων, qui 
lata opera aurditatem simulat, Suidas: ἐϑελοχώφων. (ab ϑελόχωςρορ) 
a; βουλομένων ἀχούειν, ϑελήσει παραχουόγεων. participium ἐϑελοχωφῶν 
»ccurrit etiam apud Siracidem 19 24. similia sunt ἐϑελοδουλεύω ἐϑελο- 
JovA&ía ἐϑελόδουλος ἐϑελοθϑρησκεία ἐϑελοπερισσρϑρησκεία ἐϑελοϑρησχα' 
᾿ϑελοϑρησχεύω ἐϑελοκαχέω ἐϑελόχαχος ἐϑελοχάχως ἐϑελοχακέα ἐϑελακχρί 
ἴξες ἐϑελοχέγδυνος ἐϑελόπογος ἐϑελόπορνος ἐϑελουργὸς ἐϑελουργέω ἐϑε- 
ἰουργέα ἐϑελοπρόξενος ἐϑελότρεπτος etc. . : 
, b) τοῦτο xal] im Ciz, τοῦτο abest. 


XR | SEXTI EMPIRICI 


' 904 παρ᾽ ὅσον ἐστὶ κοινά. ἔνϑεν xal τὸ ἀπὸ ἰατρικῆς κομισϑὲν ὑπό- 
δειγμαι κατ᾽ αὐτῶν μᾶλλον εὑρίσκεται. ὅταν γὰρ φῶσι τὸ ὑγιά- 
Uu» *), xor Ἰατροῦ τε καὶ οὐκ ἰατροῦ καϑεστηκός, ξξαέρετον 
: — τοῦ τεχνίτου, ἐπειδὰν ἰατρικῶς ἀποτελεσϑῇ, τότε ἤτοι 
ἰσασίΐ τι διαφόρως γινόμενον ὑπὸ τοῦ ἰατροῦ *) παρὰ τὸν ἰδιώτην, 
οἷον τὸ συντόμως καὶ ἀπόνως καὶ μετὰ τάξεως καὶ ποιότητος *): 
ἢ οὐχ ἴσασιν, ἀλλὰ καὶ ταῦτα πάντα κοινὰ τῶν ἰδισεῶν ὕπει- 
305 λήφασιν. καὶ εἰ μὲν ἴσασιν, αὐτόϑεν ἴδιόν τι τοῦ ἰατροῦ φαινό- 
μένον ἔργον ὡμολογήκασιν ὑπάρχειν καὶ ἀκόλουθον εἶναι αὑτοῖς 
ἀπὸ τούτου μετελϑοῦσι διδάσκειν, καὶ τοῦ σοφοῦ τι ἴδιον ἔργον, 
ᾧ διοίσει τοῦ μὴ σοφοῦ. εἰ δὲ οὐκ ἴσασιν, ἀλλὰ πᾶν τὸ ὑπὸ 
τοῦ largo? γινόμενον τοῦτ᾽ ἐροῦσι καὶ ὑπὸ τοῦ ἰδιώτου γίνεσϑαι, 
ἀφελοῦνται τοῦ Ἰατροῦ τὸ ἴδιον ἔργον" καὶ ἀπαραλλαξίας οὔσης 
᾿ καξὰ τὸ φαινόμενον ἐν τοῖς γινομένοις ἔργοις οὐ διαγνώσονται 
τόν τὲ τεχνίτην καὶ τὸν ἄτεχνον, οὐδὲ τὸ ἀπὸ τεχνικῆς διαϑέ- 
σεώς ἐνεργούμεψον, οὐδὲ τὸ ἀπὸ ἀτέχνου, διὰ τὸ μηδὲ τὴν χαϑ᾽ 
ἕκαστον ἀφανῆ διάϑεσιν ἐξ ἑαυτῆς δύνασϑαι γνωρίζεσθαι οὖσαν 

.206 ἀφανῆ. τοίνυν οὐδὲν ὠφελεῖ αὐτοὺς τὸ ὑμολογεῖν μὲν κοινὰ 
τὰ ὑπό τε τοῦ σοφοῦ γινόμενα ἔργα καὶ τὰ μὴ ὑπὸ τοῦ σοφοξ, 
διαφέρειν δ᾽ αὐτὰ τῷ νυνὶ μὲν ἀπὸ φρονίμης γίνεσϑαε δεαϑέ- 
σεως, νυνὶ δὲ ἀπὸ ἄφρονος. ἄλλοι δέ εἶσιν οἱ τῷ διομαλισμῶ" 
P 728 “αἱ τάξει ταῦτα διορίζεσθαι νομίζοντες. xaJà ydo ἐπὶ τῶν μέσων 


esmumnia, 204. himo et quod ex arte medendi allatum est exemplum, i»- 
vemitur conta e0s magis facere, cum enim dixerint sanare, quod est con- 
mmme medici et non fedici, eximi et esse proprium artificis, cum effecmm 
faerit ratione medica, tumc aut sciunt aliquid diverse fleri ὁ modico quem 
ab homine rudi et igaaro, utpote brevi tempore et citra dolorem et certo or- 
dime et qualitate; aut nesciunt , sed haec etiam omuia existimant commweni 
imperitorum, 205. et si soiunt quidem, ex hoc ipso fatentur esse aliquod 
epus quod cernitur medici proprium, et conseqnens essé iis bx eo comari do- 
cere quod sít proprium opus sapientis quo differat ἃ non sepiente, si smtem 
nesciunt, sed quidquid fit ἃ medico dicent etiam hoc feri eb indocte et ig« 
maro medicimae, auferunt proprium opus medici: et cum im eo quod appere 
nalium sit discrimen ac distinctio in operibus quae funt, non discermem in- 
ter artificem et imperitum arüs, neque inter id quod ab arti$ciesa efficitur 
affeclione et id quod ab inartificiosa, propterea quod neque quae im singuli 
est obscura affectio ex se possit cognosci, cum sit obscura, 206, mihil erge 
eis prodest fateri communia esse opera quae funt ἃ sapiemte et quae a moa 
sepiemte: ea autem differre, quod mune quidem a prudenti fiant. affectione, 
munc autem ab imprudenti, alii sutem sunt qui existimant 9a distingui ex 
effecta semper simili et oedine. 207. quomodo emim ἐπ mediis artühus es 


c) τὸ ὑγιάζει»] supra sect. 201, 
d) vno τοῦ latpov] Ciz, ἀπὸ largov. 
«) συντόμως καὶ ἁπόνως xal μετὰ τάξεως μαὶ ποιότητος Asclepiadis 
vox apud Celsum exatat, medicum debere curare futo, celeriter, iucunde, 
) τῷ διομαλισμῷ] artis διομαλισμὸς sive similitudo est per quam ar- 
ut polest quoties vult eodem plane modo et eadem ——— epss 
artis suae edere, quod mox τεεαγμένως et stata atque certa ratione ali- 
quid perficere et in effectibus διομαλέζειν sive sibi semper similem essa 
P 128 noster appellat. hic διομαλισμός mon perspicitur im operibus illius qui 
artem non didicit et cwi aliud agenti effectus. eliquis bte fortuna ali- 
quando excidit, 


* ADVERSUS ETHICOS [Lib. ΧΙ]. 814 


τεχνῶν) ἰϑιόν ἐὰτι toU τεχνίτου τὸ τε τεταγμένως τι ποιεῖν 
καὶ τὸ ἐν τοῖς ἀποτελέσμασι διομαλίζειν. ποιήσαι γὰρ ἂν ποτε 
xui ἰδιώτης ν) τὸ τεχνικὸν ἔργον, ἀλλὰ σπανίως, καὶ οὐ πάν-- 
TOTt'), οὐδὲ κατὰ τὸ αὐτὸ καὶ ὡσαύτως" ὧδε καὶ τοῦ μὲν φρο- 
γέμου φασὶν ἔργον εἶναε τὸ ἐν τοῖς κατορθώμασι διομαλίζειν ἢ), 
τοῦ δὲ ἄφρονος τοὐναντίον. φαίνονται δὲ καὶ οὗτοι κατὰ τὴν 208 
τῶν πραγμάτων φύσιν περὶ τῆς ἐν χερσὶ ζητήσεως διαταττόμε-.- — 
γοε" τὸ γὰρ εἶναί τινα βίου τώξιν κατὰ Ttywixop λόγον ὥρισμέ- 
νίυς εἰρημένην. εὐχῇ μᾶλλον ἔοικε). πᾶς yàp ἄνϑρωπος πρὸς τὰς 
τῶν ὑποπιπτόντων ") πραγμάτων διαφορὰς xul ποικιλίας ἀρτι- 
ζόμεενος οὐδῴτοτε δύναται τὴν αὐτὴν τάξιν φυλάττειν, καὶ μι- 
λεστα ὁ ἔμφρων, τὸ τε ἄστατον τῆς τύχης ἢ καὶ τὸ ἀβέβαιον 
τῶν πραγμάτων ἐννοούμενος. ἄλλως τε tinto μέαν καὶ ὡρισμέ- 209 
vnv εἶχε βίου τάξιν ὃ φρύνιμος, κἂν ἐκ ταὐτῆς ἐναργῶς κατεί- 
Annro 4) ταῖς μὴ φρονέμαις " οὐχὶ δέ ya καταλαμβάνεται τούτοις. 
τοένυν οὐδ᾽ dx τῆς τάξεως τῶν ἔργων ληπτός ἐστιν ὃ φρόνιμος. 
ὅϑεν d πᾶσα μὲν τέχνη ἐκ τῶν ἰδίων ἔργων φαίνεται, τῆς δὲ 


proprium artificis ordinate aliquid facere et id quod est in effectis semper 
simile: (fecerit enim etiam,rudis et ignarus opus artificiosum , sed raro, nec 
omsml tempore nec eodem modo et similiter) it^ etiam sepientis quidem 
esse dieunt sihi semper similem esse in recto factis, insipientis autem contra. 
208. videntur tamen hi quoque contra naturam rerum statuere de ea quae est 
prae manibus quaestione; dari enim aliquem vitae ordinem ex artificiosa ra- 
tiome, definite ita dictam, voti magis esse videtur, nam quivis homo se com- 
ponens ed rerum quae incidunt diversitates et varietates numquam potest eun- 
dens servare ordinem, et maxime prudens, considerans fortwnae instabilitatem 
et rerum inconstantiam, 209. et alioqui si sapiens unum et definitum haberet 
vitae ordinem, vel ex eo evidenter comprehenderetur a non sapientibus; his 
antem non comprehenditgr; nec ergo ex operem: facterumve ordine compre- 
bemdi potest prudems ae sapiens, unde si denis quidem ars ex peopriis ap- 


) ἐπὶ τῶν μέσων ttyrór] mediae sive in medio positae artes sunt 
valgares quae aliis ἀνελεύθεροι βάναυσοι ἀγοραῖοι. vide si lubet Vossium 
lsbro de quattuor artibus popularibus, cap. 1. T 

A) καὶ ἰδιώτης] idiotau Graeci appellant bominem sibi veluti religtum N 
sibique viventem et dignitatis ac doctrinae expertem, unde modo viris 
remp. gerentibus et in dignitate constitutis tamquam privatus ὁ ἰδιώτης 
oppoOuitur, modo eruditis tamquam ineruditus; neque his tantum, ut 
supra sect, 204. medicis, sed etiam artifici cujcunque famquam rudis 
ilius artis, quo sensu ô ἰδιώτης accipitur praesenti loco atque infra 
sect. 135. ' 

7.) x«l οὐ πάνυ τότε] leg. oU πάντοτε [quod recepimus]. 

Kk) ἐν τοῖς χατορϑώμασι Jioualítur] Stoicosum scitum, semper sibi 
sirmilem sapientem recte faciendo. πάντα εὖ ποιεῖν τὸν σοφόν. confer . 
Lipsium πῇ 8 manuduct, diss. 15. ΄ 

) εἰχῇ μᾶλλον foixe] res optanda magis votis quam speranda. supe- 
rius pro οὗτοι κατὰ τήν potius οὗτοι οὐ κατὰ τήν. 

zr») πρὸς νὰς τῶν ὑποπιπτόντων» in ms quem consuluit qui varias lect. 
Gemeveni editioni praemisit τῶν αὐτῷ. ΄ 

zi) τό τε &Grepo» vic τύχης] ita. pro «νυχῆς legendum, ut in suo co- 
dice Hervetus repperit et ἄλλως τε pro ἀλλ΄ ὥστε. 

o) ἐκ ταύτης ἐναργῶς χαεείληπτο) evidenter hoo intelligerent -etiam 
insipientes atque distiacte comprehenderent vitem sapienüs ita eibi con- 
stare. vocabulo xatcAau fart» Írequenter ita noster utitur, ut 2 contra 
LOS- sect. 320 et 834. sic apud Simachidem 18 ? de legis cognitione: 
)4) £47] χαταλήψονιαι αὐτὴν ἄνϑρωποι ἀφύγετοι." 

ssXTUS EMPIR. Il. Fff 


818 SEXTI EMPIRIC] ^. 


φρονήσεως οὐῤέν ἐστιν ἰδιον i ἔργον, ἐξ οὗ φαίνεται , οὐχ ἄν εἴς 
210τις τέχνη περὶ τὸν βίον ἢ φρόνησις. καὶ μὴν εἰ τέχνη τές ἔστι 
περὶ τὸν βίον ἤ φρύνησις, οὐκ ἄλλον ἂν τινα μᾶλλον P) ὡςφἕλ- 
σεν ἢ τὸν κεκτημένον αὐτὴν σοφόν , ἐγκράτειαν αὐτῷ παρα- 
σχομένη ἐν ταῖς πρὸς τὸ ἀγαϑὸν δρμαῖς καὶ ἐν rule ἀπὸ ret 
xaxot ἀφορμαῖς. οὐχὶ δέ γε τὸν σοφὸν ὠφελεῖ , φρόνησις, ὡς 
411 παραστήσομεν' οὐχ ἄρα τέχνη τίς ἐστι περὶ τὸν βίον. ὃ γὰρ λε- 
γόμενος ἐγκρατὴς σοφὸς ἤτοι κατὰ τοῦτο λέγεται ἐγκρατής, xa3' 
ὅσον ἐν οὐδεμιᾷ γίνεται δρμῇ τῇ πρὸς κακὸν καὶ ἀφορμῇ τ 
ἀπὸ τοῦ ἀγαϑοῦ 4), ἢ xa^ ὅσον ἔχει μὲν φαύλας δρμάς ; wege- 
κρατεῖ δὲ τούτων τῷ λόγῳ. καὶ κατὰ μὲν τὸ μὴ γένεσθαι ἐν 
419 φαύλαις κρίσεσιν οὐχ ἂν λεχϑείη ἐγκρατὴς εἶναι. οὐ γὰρ χρατή- 
σει οὗ οὐκ ἔχει. καὶ ᾧ τρόπῳ οὐκ ἂν εἴποι τις τὸν εὐνοῦχον ἐ)- 
P 29 ρατῆ πρὸς ἀφροδισίων μῖξιν καὶ τὸν καχοστομαχοῦντα πρὸς 
ἐδεσμάτων ἀπόλαυσιν. οὐδ᾽ ὅλως γὰρ ἐν αὐτοῖς ἐπιξζή τησίς τις 
γένεται τούτων, ἵνα καὶ ,ἐγχρατῶς χατεξαναστῶσι τῆς ἐπιζητί- 
σεως" τῷ αὐτῷ τρόπῳ οὐδὲ τὸν σοφὸν ἐγκρατῆ ῥητέον διὰ τὸ 
218 μὴ φύεσθδιωαι ἐν αὐτῷ τὸ οὗ ἔσται ἐγχρατής. εἰ δὲ κατὰ τοῦτο 
ἀξιώσουσιν αὐτὸν ὑπάρχειν ἐγκρατῆ, ἐᾳϑ᾽ ὅσον γένεται μὲν ἐν 
φαύλαις χρίσεσι , περιγίνεται δ᾽ αὐτῶν τῷ λόγῳ" πρῶτον μὲν 
δώσουσι τὸ ὅτι οὐδὲν ὠφέλησεν αὐτὸν ἢ φρόνησις ἀκριὴν ἐν τα- 
, θαχαῖς ὄντα καὶ βοηϑείας δεόμενον, εἶτα καὶ χαχοδαιμεονέστερον 
518 τῶν φαύλων εὑρίσκεσϑαι. 5 μὲν γὰρ δρμᾷ ἐπί τε, πάντῶς τα- 
φάσσεται j ἧ δὲ περικρατεῖ τῷ λόγῳ, συγέχει ἐν ἑαυτῷ τὸ καχὼ 
xai διὰ τοῦτο μᾶλλον ταράττεται τοῦ φαύλου μηκέτε τοῦτο 
πάσχοντος. ἧ μὲν γὰρ ὁρμᾷ, ταράττεται, $ δὲ τυγχάνει τῶν 


paret operibus, prudentiae autem nullum est opus proprium ex que appare 
non erit prudentia vitae ege&dae ars aliqua. 210. praeterea si paemdentia es 
vitae agendae ars aliqua, nemini magis profuerit quam sapienti qui eam poe. 
sidet, ut quae ei praebuerit continentiam in boni appetitionibus et inm deli- 
nando malo, sapienti autem non prodest prudentia, ut ostendemms ; non es 
ergo vitae agendae ars aliqua, 211. nam sapiens qui dicitur contimens, ax 
ideo dicitur continens, quod in nulla sit mali appetitione et declinatione t ; 
bono, aut quod malas quidem habeat appetitiones, eas autem ratione superet 
et eo quidem quod in malis non versetur iudiciis sive electionibus, noa à- 
cetur esse continens: non enim eo quod non habet, erit superior, 212, «& 
quomodo non dixeris eunuchum esse continentem ad rem veneream et eum 
qui malo est stomacho continentem ad fruendum cibis; im eis enim mon esf 
omnino horum desiderium, ut conünentiae virtute adversus illud desiderimm 
exsurgant, eodem modo nec sapiens dicendus est continens, propterea quod 
in eo non nascatur id ἃ quo se conüneat, 213, si autem censebunt enm i 
esse continentem, quod versetur quidem in malis electionibus, eas aniem 
tione superet; primum quidem dabunt nihil ei prodesse prudentiam, ut qui 
jam sit In perturbationibus et egeat auxilio, deinde etiam ut stultis inveni 
tur infelicior. 214. nam quatenus quidem aliquid appetit, omnino peeturbatur j 
quatenus autem superat ratione, malum in se conünet et ideo magis tarbater, 

cum àtulto hoc minime — nam quatenus quidem appetit, comtarbatar, 



















—Á .- 


E οὐχ ἄλλον ἂν τινὰ μᾶλλον] confer 8 Pyrrhon. sect. 27$ seq. 

4) ὁρμῇ πῇ πρὸς τὸ καχὸν καὶ ἀφορμῇ τῇ ἀπὸ τοῦ ἀγαϑοῦ)] sic legen» 

um sensus postulat, von ut jn editis erat ὁρμὴ πρὸς τὸ ἀγαϑὸν et 

. ἀπὸ τοῦ xe&xoU. nam infre hoc diciter μὴ γέγεσϑαι ἐν φαύλαις xoiacar, 

P 129 7) κατεξαναστῶσι) de hoc: verbe dixi ad 2 contra — sect, 158. 
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ἰπιϑυμουμένων, ὑπεκλυομένην ἴσχει τὴν ταραχήν. ov τοίνυν ἐγ- 218 


«τρατὴς γίνεται ὅσον ἐπὶ τῇ φρονήσει ὃ σοφός" ἢ εἴπερ γίνεται, 
ιάντων ἀνθρώπων χακοδαιμονέστερος *) γίνεται. ἀλλ᾽ εἰ ἑκάστη 
ἔγνη τὸν κεχτημένον αὐτὴν ὠφελεῖ μᾶλλον * δέδεικται δὲ 7j περὶ 
à» βίον ἀξιουμένη τυγχάνειν τέχνη μηδὲ τὸν χκεχτημένον ὠφε- 
οὖσα " ῥητέον μὴ εἶναί τινα περὶ τὸν βίον τέχνην. 


Εἰ διδαχτή ἐστιν ἡ περὲ τὸν βίον τέχνη. 


x 
Δυνάμει μὲν οὖν συναποδέδεικται τῷ μὴ εἶναί τινα περὶ 916 


rv βίον τέχνην τὸ μηδὲ διδακτὴν αὐτὴν χαϑεστάναι. τῶν γὰρ 
ij ὄντων οὐ γίνεται μάϑησις. ὅμως δ᾽ ἐκ περιττοῦ συγχωρή- 


Ld Φ LI 
yuvreg αὐτῆς τὴν ὕπαρξιν διδάσχωμεν ὡς ἔστιν ἀδίδαχκτος. zoÀUQ91T 


ιὲν οὖν καὶ ποικίλος ἐστὶ παρὼ τοῖς φιλοσόφοις ὃ περὶ τῆς μα- 
λήσεως λόγος. ἀλλ᾽ ἡμεῖς γε τὰ κυριώτατα ἐπιλεξάμενοι ϑήσο- 
uv, ὧν τὰ μὲν χοινότερον ἐπιχειρεῖται παρὰ τοῖς Σιχεπτιχοῖς εἷς 
τὸ μηδὲν εἶναι μάϑησιν" τὰ δὲ καὶ ἰδιαίτερον λέγεται περὶ αὖ- 
ἧς τῆς φρονήσεως. τάξει δὲ πρώτας σκοπῶμεν τὰς κοινοτέρας 


ἰπιχειρήσεις. ἐπὶ πάσης τοίγυν μαϑήσεως ὑμολογεῖσϑαι δεῖ τό 218 


διδασκόμενον πρᾶγμα καὶ τὸν διδάσχοντα καὶ τὸν μανϑάνοντα 


αἱ τὸν τρόπον τῆς μαϑήσεως. οὐδὲν δὲ τούτων ἐστὶν ὁμόλο-- 


oy € ó (t ξ 3 » LJ 49 M d * ^ 
ν ὡς δείξομεν" οὐκ ἄρα ἔστι τις μάϑησις. καὶ ἐπεὶ πρῶτον 
μνήσϑημὲεν τοῦ διδασχομένου πράγματος, περὶ αὐτοῦ πρῶτον 


ἱπορητέον. el γὰρ διδάσχεταί τε πρᾶγμα, ἤτοι τὸ ὃν διδάσχε- 219 


κι ἡ ἢ τὸ μὴ ὄν. οὔτε 02 τὸ ὃν διδάσκεται, ὡς δείξομεν, οὔτε 


à μὴ ὄν, ὡς παραμυϑησόμεθα ")* οὐκ ἄρα διδάσκεταί τι πρᾶ-Ῥ 180 


jmatenus awtem assequitur ea quae desiderabat, exsolutam babet perturbatio- 
iem. 215, non est ergo sapiens contnens prudentiae ratione , aut si est, est 
mnium bominum infelicissimus, sed si unaquaeque ars magis prodest ei qui 
psam possidet, qstensum est autem eam, quae vitae agendae censetur esse 
r$, non podesse prossessori ; dicendum est nullam esse vitae agendae artem, 


VII. An degendae vitae ars possit doceri. 


216. Atque cum eo quidem quod non est vitae degendae ars aliqud, vi 
ie potestate simul ostengun est nec eam posse doceri, eormn enim quae non 
unt, mon est disciplina, et tamen etiamsi ex abundantia concesserimus eam 
'sse, doceeumus eam mon posse doceri, 217, atque multa quidem et veria di- 
:unt pbilosophi de disciplina, nos autem praecipua selecta afferemus,. ex 
juibus quaedam communius tractantur a Scepticis ad ostendendum nihil esse 
lisciplinam: quaedam peculiarius dicuntur de ipsa prudentia. ordine autem 
»rimas communjiores consideremus argumentationes. 218. in omni ergo dis- 
iplina fatendum est esse et rem quae docetur et eum qui docet et eum qui 
liscit et modum disciplinae. de his autem nihil constat nec in confesso est, 
it ostendemus, noo est ergo aliqua disciplina. et qnoniam primum rei qnae 
locetur meminimus, de ea primum est dubitandum. 219. si enim docetur res 
diqua, aut, docetur quod est, ant quod non est, sed neque quod est docetur, ut 
»5tendemus, neque quod non est, ut exponemus. non ergo docetur res aliqua. 
— " - 

4) πάντων ἀνθρώπων χακοδαιμονέστεροςἿ eadem civillatione colligat 
liquis infeliciorem esse eum qui medicamentorum ope morbo levatur, 
juam qui vel ex morbi vi vel prae furore non sentit se aegrotare. 

£) ἤτοι τὸ ὃν διδασχεται confer Laértium 9 100 et quae noster libro 
:ontra Grammaticos sect, 10 et lib, 3 Pyrrhon. sect. 253 seq. 

w) ὡς παραμυϑησύμεϑα) ms Ciz. ὡς παραστήσομεν, sensu eodem, 
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(yuo. καὶ δὴ τὸ μὴ ὃν οὐ διδάσχεται" οὐδὲν γὰρ αὐτῷ συμβέ. 
220 βηκεν, ὥστ᾽ οὐδὲ τὸ διδάσκεσϑαι. καὶ ἄλλως, εἰ τὸ μὴ ὄν à- 
δάσκεται, ἀληϑὲς ἔσται τὸ μὴ ὄν" τῶν γὰρ. ἀληθῶν ἐστιν 3, 
μάϑησις. εἰ δὲ ἀληϑὲς ἔσται τὸ «μὴ ὄν, εὐθὺς καὶ ὑπαρχτὸν 
γενήσεται. ἀληϑὲς γοῦν φασιν οἱ. Στωϊκοὶ ") ὃ ὑπάρχει τε zo; 
ἀντίκειταί τινι. ἄτοπον δέ γε τὸ μὴ ὃν ὑπάρχειν" ovx ἄρα τὶ 
μὴ ὃν διδάσκεται. τό 7ε μὴν διδασκόμενον κινοῦν φαντασίαν 
διδάσκεται, τὸ δὲ μὴ ὃν o9 δύναται κινεῖν φαντασίαν. OUx ἄρα 
9219:0axr0» ἔστι τὸ μὴ ὅν. πρὸς τούτοις d τὸ μὴ ὃν διδάσκεται, 
οὐδὲν ἀληϑὲς διδάσχεται" τῶν γὰρ ὄντων καὶ ὑπαρχόντων ἐστὶ 
τἀληϑές. εἶ δὲ μηδὲν ἀληϑὲς διδάσκεται , πᾶν τὸ διδασχόμενόν 
ἐστι ψεῦδος. ἄτοπον δέ γε πᾶν τὸ διδασκόμενον εἶναε Ver̃dog 

οὐ τοίνυν τὸ μὴ ὃν διδάσκεται. ἐπεί τοι εἴπερ τὸ μὴ ὃν διδά- 
σχεται, ἤτοι xo^ ὃ μὴ ὃν ἐστι, ᾿ διδάσκεται, ἢ κατ᾽ ἄλλο τι. 
xa^ à μὲν οὖν μὴ ὃν ἐστιν, οὐ διδάσχεται " εἰ γὰρ τὸ μὴ ὄν, 
καϑ' ὃ μὴ ὅ ὃν ἐστι, διδάσκεται, οὐδὲν ὃ ὃν διδαχϑήσεται y): ὅπερ 
ἄτοπον. καὶ μὴν οὐδὲ κατ᾽ ἄλλο τι. τὸ γὰρ ἄλλο τε ἔστι, τὸ 
δὲ μὴ ὃν οὐκ ἔστιν. ὥστ᾽ οὐχ ἂν διδαχϑείη τὸ μὴ ὄν. λεύτεται 
9:200v λέγειν, τὸ ὃν διδάσκεσθαι" ὃ καὶ αὐτὸ τῶν ἀδυνάτων à 
ξομεν. εἶ γὰρ τὸ ὃν διδάσκεται , ἦτοι xa^ ὃ ὃν ἐστιν , ἦ xev 
ἄλλο τι. καὶ εἰ μὲν καϑ᾽ ὃ ὃν ἔστι διδάσχεται, οὐδὲ ἔσται διδα- 

. κεόν. εἶγε τῶν ὄντων οὐδέν ἐστι διδακτόν, οὐδέ γε ἔσταε τὸ ài- 
δασχόμενον" δεῖ γὰρ ἀδίδακτόν τι εἶναι , ἵνα ἐκ τούτου μά- 


et id quidem quod non est, non docetur: nihil enim ei accidit, ᾳᾳποδεοῦνοις 
nec doceri, 220. et alioqui, si id quod non est, docetur, verum erit qeoc 
non est: veris enim competit discipliua. si autem qaod noa est, veram 
est, statim etiam fiet nt sit. verum quidem certe dicunt Stoici id quod et 
6st et quod ex adverso alicuius ponitur. absurdum est autem .esse id quod 
non est. non ergo id quod non est docetur. id quidem certe quod docetur, 
docetur movens phantasiam, quod autem non est, uon potest movere ypbhaa- 
tasiain. non potest érgo doceri quod non est. 221. praeterea si quod nos 
est docetur, bihil veri docetnr, nam his quae sunt atque existunt competit 
veritas. si autem nihil veri docetur, omue quod docetur est falsum. at ab- 
surdum est omue quod docetur, falsum 6546; mou ergo docetur quod noa 
est. nam sj id quod non est docetnr, aut docetur quatoams non est, as 
secundum aliquid aliud. atque quatenus quidem nom est, nom docetur: εἰ 
enim quod non est, quatenus non est docetur, nihil docebitur. quod quidee 
est absurdum. sed aeque secundum aliquid aliud. ims quo enim ext aliqaid | 
aliud, id exsistit. quod autem non est, non exsistit. quamobrem «quod noa 
est, minime potest doceri. 222, restat ergo ut dicatur id quod est, doceri. 
quod ipsum qnoque ostendemus non posse fieri. si enim quod est. doceiur, 
aut docetur quatenus est, ant secundum aliquid aliud. et si qsidem doce- 
tur quatenus est quod est, ne poterit quidem doceri, si autem ex iis quse 
sunt nihil potest doceri, ue erit quidem quod deceatur. oportet enim ah- 
quid esse eiusmodi quod doctum iam noa sit, ut ex eo fiat disciplina. 


x) ἀληϑὲς γοῦν φασιν οἱ Στωϊχοῇ vide 2 contra Log. sect. 10 et con- 
tra —— sect. 12. ' 
y) οὐδὲν ὃν διδαχϑήσεται! ita ms Ciz. et Herreti codex pro οὐδὲν οὖν. 


zx) δεῖ γὰρ ἀδίδαχτόν τε εἶναι} oportet aliquid esse iam ante doctrinam 
cognitum ac confessum, ex quo alia deinde doceantur, 8 Pyrrhoa. sect. 
257 τὰς yag “διδασκαλίας Ex τινων ὁμολογουμένων καὶ ἀδιϑάξτων γέ- 
γεσϑιε προσήκει. 
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ϑησις γέγηται. ὥστε xa^ ὃ μὲν ὃν ἔστιν, οὐκ ἂν διδαγϑείη τὸ 323 
bv. καὶ μὴν οὐδὲ xaz' ἄλλο τι συμβεβηκὸς αὐτῷ, ὅπερ μὴ Óv 
ἔστιν. ἀλλὰ πᾶν τὸ συμβεβηκὸς αὐτῷ ὃν ἐστιν. ὥστ᾽ d τὸ ὃν 
παϑ᾽ δ᾽ ὄν ἐστιν, οὐ διδάσκεται, οὐδὲ xav? ἄλλο τι διδαγϑήσεται. 
ἐχεῖνο γὰρ ὅτι ποτέ ἐστιν ἄλλο συμβεβηκὸς αὐτῷ, ὄν ἐστιν. εἶ 
οὖν μιῆτε τὸ ὃν διδάσκεται μήτε τὸ μὴ ὄν, παρὰ δὲ ταῦτα οὐ- ——- 
δέν ἔατιν, οὐδὲν τῶν ὄντων διδάσκεται. od. ἄλλως. ἐπεὶ τῶν 224 
τινῶν τὰ μέν ἔστι σιύματα τὰ δὲ ἀσώματα, εἰ διδάσκεταί τι, 
ἤτοι τὸ σῶμα διδάσχεται ἢ τὸ ἀσώματον" οὔτε δὲ τὸ σῶμα δι- 
δάσχεται οὔτε τὸ ἀσώματον" οὐκ ἄρα διάσκεται. τὸ μὲν οὖν 
σῶκα od διδάσκεται, καὶ μάλιστα κατὰ τοὺς ἀπὸ τῆς στοᾶς. 18] 
λεκτὰ γάρ ἐστι τὰ διδασκόμενα ")* σῶμα δ᾽ οὐκ ἔστι τὰ λεκτά." 
καὶ ἄλλως" εἰ τὸ σῶμα μήτε αἰσθητόν ἔστι μήτε νοητόν ἐστιν, 225 
οὐ διϑάσχεται τὸ σῶμα. δεῖ γὰρ τὸ διδασκόμενον ἢ αἰσϑητὸν 
εἶναι ἢ νοητόν. μηϑέτερον δὲ ὃν οὐ διδάσχεται. τὸ δ᾽ ὅτι οὔτε 
αἰσθητὸν ἐστιν οὔτε νοητόν ἐστε τὸ σῶμα, παυρεστήκαμεν ἐν 
τοῖς πρὸς τοὺς Φυσικούς "). ἄν τε γὰρ ἀϑροισμός τις fj τὸ σῶμα, 228 
ὡς φησιν ὃ Ἐπίκουρος ^), μεγέϑους xal σχήματος xol ἀντιτυ- 
πίας, ἐάν τε τὸ τὰς τρεῖς ἔχον διαστάσεις μετὰ ἀντιτυπίας " ἐπεὶ 
πᾶν τὸ xarà σύνοδον πλειόνων λαμβανόμενον οὐκ ἔστι τῆς ἀλό- 
yov αἰσϑήσεως λαβεῖν, ἀλλὰ λογικῆς τινος δυνάμεως " οὐκ ἔσται) 
τῶν αἰσθητῶν τὸ σῶμα. καὶ εἰ αἰαϑητὸν δὲ ὑπάρχοι, πάλιν 327 
ἀϑίδακτον γενήσεται. τῶν γὰρ αἰσϑητῶν οὐδὲν διδάσκεται" οἷον 


273. qüamobrem quatenus quidem est, non poterit doceri qued est, sed 
neque quatenus e$t aliquid aliad eius accidens, quod non est. sed omne 
quod ei accidit, est. nt adeo si id, quod est, quatenus est, nou docetur, 
neque secundum alind quid possit doceri. illud enim, quodenmque est aliud 
ei accidens, ntique est. si ergo neque qnod est, docetur, neque qnod non 
eit, praeter haéc autem nihil est: ex iis quae sunt, nihil docetur. 221 et 
alioquin, quoniam ex aliquibus alia quidem sunt corpora, alia vero inoorporea: 
si docetur aliquid, aut docetur corpus aut incorporenm. sed neque corpns doce- 
tur neque incorporeum. nihil itaque docetur. ac corpus quidem non docetur, ma- 
xime ex sententia Stcicorum. nam quae docentur, sunt quae illi appellant dicta. 
illa autem negant esse corpora. 225, et alioqui, si corpns neque est seunsile ne- 
que cadit sub intelligentiam, non docetur corpus. oportet enim quod docetur, esse 
fensile aut cadere sub intelligentiam. si nentrum autem sit, non docetur. ΄ 
quod autem corpns nec sit sensile nec cadat sub intelligentiam, ostendimus in ; 

lis quae scripsimus adversus Physicos. 226. nam sive corpus, ut diclt Epi- 

Cunrus, est congeries magnitudinis et figurae et resistentiae, seu quod tres 

habet dimensiones ac intervalla cum resistentia, quoniam quidquid sumitur 

ex coitu multorum, id non est sensus carentis ratione accipere, sed ali- 

cuius facultatis partieipis ratiQnis, non erit corpus ex sensilibus. 227. quod 

si seasile sit, rursus erit eiusmodi ut non possit doceri. ex sensilibus enim 





[4 


a) λεχτὰ γάρ ἔστι τὰ διϑασχόμενα)] saepius dixi per λεχτόν a Stoicis P γ81 
intelligi sententiam atque significationem verborum, quae mente per- 
cipitur, adeoqu? etíam disci δὴ doceri potest. illam vero negabant esse 
corpus, cum voces ipsas et res vocibus denotatas corporibus edscriberent. 
vide ad lib. 2 contra Log. sect. 12. 


b) ἐν τοῖς πρὸς τους Φυσιχούς lib. 1 contra Phys. sect, 137 seq. 361. 
seq. in eandem sententiam disputat 2 Pyrrhoniar. dect, 47 seq. 

e) ὥς φησιν ὃ Ἐπίκουρος] vide ad librum eontra Grammatico: sect. 21, 

d) οὐκ ἔσται] ms. Ciz. οὐχ ἔστι. 


823 SEXTI EMPHICI e 


οὐδεὶς λευκὸν ὑρᾶν μανθάνει, οὐδὲ γλυκέος γεύεσϑαι, οὐχ ὑπό 
τινος εὐωδίζεσθαι ψύχεσθαι ἀλεαίνεσϑαι, ἀλλ᾽ ἀδίδακτός ἐστιν 

ἡ πάντων τούτων ἀντίληψις. οὔτε τοίνυν αἰσϑητόν ἐστι τὸ σῶμν, 
225 0Uz' εἰ αἰσϑητὸν ὑπάρχει, κατὰ τοῦτ᾽ ἔσται διδαχεόν. καὶ μὲν 
οὐδ᾽ ὡς νοητὸν δύναται διδάσχεσϑαι. εἰ γὰρ μήτε τὸ μῆκος xai. 
ἰδίαν ἐστὶ σῶμα μήτε τὸ πλάτος μήτε τὸ βάϑος, τὸ δὲ ἐξ 
ἁπάντων τούτων σύνϑετον, δεήσει πάντων ἀσωμάτων ὄντων xoi 

τὸ ἐξ αὑτῶν ἀἄϑροισμα ἐννοεῖν ) ἀσώματον καὶ οὐ σῶμα διὰ 
429 δὲ τοῦτο xal ἀδίδακτον εἶναι τὸ σῶμω" τῶν τε σωμάτων 7) τὰ 
μὲν εἶναε αἰσϑητά, τὼ δὲ νοητά. dióntg εἰ διδάσκεται τὸ σῶμα, 
ἤτοι τὸ αἰσϑητὸν διδάσκεται ἢ τὸ νοητόν. οὔτε δὲ τὸ αἰσϑητὸν 
διδάσκεται, διὰ τὸ φαίνεσθαι"), καὶ ἐξ αὐτοῦ πᾶσι) πρόδηλον 
ὑπάρχειν" οὔτε τὸ νοητὸν διὰ τὴν ἀδηλότητα καὶ τὴν ἀνεπίαρι- 
τον μέχρι τοῦ viv περὶ αὐτοῦ διαφωνίαν, τῶν μὲν ἄτφμον ") 
αὐτὸ λεγόντων τῶν δὲ τμητόν" καὶ τῶν μὲν ἀμερὲς καὶ ἐλάχι- 
στον, τῶν δὲ μεριστὸν καὶ εἰς ἄπειρον τέμνεσϑαι δυνάμενον "). 
βϑοοῦχ ὥρα διδαχτόν ἐστι τὸ σῶμα" ἀλλὰ μὴν οὐδὲ τὸ ἀσώματον. 
Ῥ 82 ἢ γὰρ ἰδέα τίς) ἐστι Πλατωνικὴ ἢ τὸ παρὰ τοῖς ΣΣτωϊκοῖ; 
λεχτὰν ἢ χερὸν ἢ τόπος ἢ χρόνος ἢ ἄλλρ τι τῶν τοιούτων. 6 

τι δ᾽ ἂν jj τούτων, ἔτι ζητουμένην xoi ἀγεπιχρίξως διαφωνοι- 


nibil doeetur, wt nemo discit videre album nequo gustare delce 5648 
sb aliquo odorem fragrantem percipere, frigeBeri calefieri, sed doceri sen 
patitur eorum omnium: apprebensio. peque ergo corpus est sensile , meque 
si sit sensile, ea ratione poterit doceri. 228, sed neque nt quod cadat sab 
jutelligentiam, potest doceri. si enim neque lougitudo separatim est corpus 
neque latitudo neqne profuudites, sed ex his omnibns compositum; opor- 
tebit, cum siut omnia incorporea, etiam qnod est ex eis coactum ac cos- 
gregatum, intelligere ipcorporeuu et non corpus, et ideo etiam aQm posse 
doceri corpus. 229. porro ex corporibus alia sunt sensilia, alia quae cadeat 
sub iatelligentiam, quamobrem si docetnr corpus, aut id quod est sensile, 
doceinr, aut id quod cadit sub intelligentiam. sed neque quod est seusile 
docetur, propterea qnod appareat et ex 50 sit omnibus evidens. neque quo! 
cadit sub intelligentiam, propterea quod obscurum sit et hucusque jnter- 
cedat qnae diindicari non potest de iis dissemio, cnm alii dicaot id ese 
individuum, alii dividuum, et' alii carere partibus et esse mioimum, ali 
secari posse iu partos et dividi in infinitum.non potest ergo doceri cer- 
pus. 230. sed neque iacorporeum: aut enim est aliqua idea Platonica, au 
quod a Sioicis vocatur dictum aut yero iuane aut locns aut tempus ast 
aliquid alind ex iis quae sunt hujusmodi. qnodcumque autem ait ex bis, 
habet substautiam de qua adhuc quaeritur et. de qua dissidetar absque di- 





e) éxroótiv] Ciz. ev Genev. rociv. 
7) τῶν τε σωμάτων) ita malim cum Ciz, quam τῶν» δέ, 
, &) διὰ τὸ (αΐνεσϑαι) quia apertum est per se omnium sensibus, non 
jndiget doctrina, sect. 227 et 733 atque 3 Pyrrhon, sect, 254. 
ες τ΄ À) χαὶ ἐξ αὐτοῦ πᾶσι] in Ciz, deest ἡᾶσι, nec legit Herretus, 
i) τῶν μὲν ἄτομον} ut Leéucippus Democritus et Epicuri schola. 
X) el; ἄπειρον τέμνεσθαι δυνιίμενο»} fta Stoicis visum, nihil esse ui- 
nimum in natura quod dividi nequeat, s*d materiae partes in. infinitum 
secari sac dividi posse. vide Aldobrandinum ad [δε 7 150. 
P^683 ὃ ἰδέα fic] τοῦ incorporales similiter enamerat &oster contra Gram- 
maticos sect. 23, ubi dicte, εἰ placet, vide, de ideis, eas secundam Pla- 


s tonem esse incorporeas, mentio etibm 2 oontra Phys. sect. 238. de Stoi- 
^ corum λεχτῷ ad 2 conira Log. sect, ]2. 
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ἕνην ἔχει τὴν ὑπόστασιν; τὸ δὲ τὼ ἔτε ἀμφισβητούμενα oos 
γαμφίλεχτα λέγειν διδάσκεσθαι τελέως ἐστὶν ἄτοπον. ἀλλ᾽ εἰ 
ὧν ὄντων͵ τὰ μέν ἐστι σώματα. τὼ δὲ ἀσώματα, δέδεικται δὲ 
ηϑὲν τούτων διδασχόμενον, οὐθέν ἐστε τὸ διδασχόμενον. καὶ 
λλως. εἰ διδάσχεεαξ τε ἤτοι. ἀληθές ἐστιν ἢ ψεῦδος 5). καὶ 232 
κεὔδος μὲν οὐχ ἔστιν, ὡς αὐτόϑεπ φαίνεται" ἀληϑὲς d? εἴπερ 
στίν, ἀπαρόν ἐστιν, ὡς ἐν τοῖς περὶ χριτηρίου ^) ἐδεέξαμεν" καὶ 
&gl πόρων οὐκ ἔστι μάϑησις" οὐχ ἄρα ἔστι τὸ διδμσχόμενον. 


ρὸς τούτοις τὸ διδασκόμενον ἢ τεχνιχόν ἐστιν ἢ ἄτεχνον. ἀλλ᾽ 938 


τέχνον μὲν οὐχ ἔστιν, ἐπεὶ οὐδὲ δεήσείαι μαϑήσεως. εἰ δὲ 
ἐχνικόν ἐστιν,. ἤτοι αὐτόϑεν φαίνεται ἢ ἄδηλόν ἐστιν. καὶ εἰ 
ὲν αὐτόθεν φαίνεται, καὶ ἀἄτεχνόν ἐστι xol ἀδίδακτον, εἰ δὲ 
δηλόν") ἔστιν, οὐ γίνεται δε᾽ αὐτὸ τὸ ἀδηλεῖσϑαι διδωκτόν. 
κ τούτων μὲν οὖν ἄπορον παρίσταται τὸ διδασχόμενον πρᾶγμα. 
vva»uciptirai δ᾽ αὐτῷ ὃ τε διδάσκων διὰ τὸ μὴ ἔχειν ὃ διδί-- 234 
εἰ ὃ τὰ μανϑάνων διὰ τὸ μὴ ἔχειν ὃ μάϑῃ. οὐδὲν δ᾽ ἧττον 
σται καὶ ἐπ᾿ αὐτῶν τούτων τὰς ὁμοίας κινεῖν ἀπορίας " εἰ ydo: 
στι τις ὃ διδάσκων καὶ ἔστι τις ὃ μαγνϑάνων, ἤτοι τεχνίτης τὸν 
tyris?) διδάξει ἢ ἄτεχνος τὸν ἄτεχνον ἢ ἐναλλὰξ ὃ τεχνία 235 
ἧς τὸν ἄτεχνον. ἢ ἄτεχνος τὸν τεχνίτην. οὔτε δὲ Ó ἄτεχνος τὸν 
irexvovx διδάσκειν δύναται, ὡς οὐδὲ ὃ τυφλὸς τὸν τυφλὸν δδη- 
ti» 4). οὐδ᾽ ὃ τεχνίτης τὸν τεχνίτην" οὐ γὰρ ἔχει πάντως ὃ 


’ 


udicatione, 231. ea autem de quibus adbuc dubitatur, dicere doceri tamquam . 
le quibus nulla sit controversia, est plane absurdum. si antem ex iis qnae 
unt alia sunt corporea, alia incorpora; ostensum est autem ex iis nibil doceri, 
hil est quod docetur, 232. et alioqui si docetar aliquid, aut est verum 
πὸ falsum. et falsum quidem non est, ut ex ipso cernitur. verum antem 
i sit, est dubium, ut ostendimns, eum ageremüs de criterio sive regula. 
'erifatis, de rebus autem dubiis nou est disciplina. non est ergo quod do- 
etur, 233, ad haec aecbdit, quod id quod docetur, ant est artificiosum aut 
rte carens, sed non est arte carens, alioqui ne opus quidem ei erit dis- 
iplina. si antem est artificiosum, aut ex s6 ipso apparet eut obscurum est. 
t sj ex se ipso apparet, et caret arte et nou potest doceri. siu autem est 
bscurnm, eo ipso quod non est evidens, non potest doceri. 234. atque ex 
is quidem ostenditur, rem qnae docetur esse dubiam, cam ipsa autem si- 
nul tollitar et qui docet, propterea quod non habeat quod dqgest, et qui 
liscit propterea quod non habeat quod discat. nibilo secius antém in iis 
psis quoque licebit similes movere dubitationes. 235. nam si est aliquis 
|ui docet et qui discit, aut artifex docebit artificem aut jaers inertem, aut 
ontra artifex inertem aut iners artificem, sed neque iners docere potest 
nertem, ut neque caecus potest caecam ducere. neque artifex artificem: 





m) ἤτοι ἀληϑές ἐστιν ἢ ψεῦδος] confer 8 Pyrrhoniar, sect. 253. 

n) ἐν τοῖς περὺ κριτηρέου)  criterium veritatis cerium non dari dispu- 
at noster priors  tontea. Log. sect. 27 seq. et 9 Pyrrhon. sect, 14 seq. 

o) εἰ. δὲ ἤϑηλο»] cenfer 3 Pyrrhon. sect. 254. et contra Grammaticos 
ect, 30. 

p) ἤτοι τεχνίτης τὸν rtyr(rnv] eadem cavillatio lib. contra Grammat, 
ect. 31 et 3 Pyrrhop. sect. 259 seq. ; 

4) οὐδὲ ὁ τυφλὸς τὸν τυφλὸν ὁδηγεῖν] proverbium, Christi etiam ore 
anctif&catum, de quo Grotius ad Matth, 15 14, locus autem quem ibi 
'x Sexto allegat, non libro secundo. adversus Mathematicos legitur, sed 
ib. 1 sect. 32. vide etiam infra sect. 245 etque dicta ad 8 Pyrrzhon. 369 - 
ἘΠ. contra Logicos sect, 56. Eraemum provezbio Coccus coeco dux, [deindo. . 


crib, οὔτ᾽ ὁ s.] A 
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bs διδάξει. οὔτε μὴν ὃ dicyvog τὸν τεβνίτην, ὡς οὐδὲ ὃ τυφλὸς 


ὁδηγεῖν ποτε δύναται. τὸν βλύιοντα. πεπήρωται " γὰφ ὃ ἰδιώτης 
εἰς τὰ τῆς τέχνης ϑεωρήματα, xai διὰ τοῦτ᾽ ἀνεπετήδειεος 290; 
23670 διδάσχειν. ἀπολείπεται οὖν λέγειν ὅτε 0. τεγνέξης τὸν ἰδιώτην 
διδάσκεε" ὃ πάλιν τῶν ἀμηχάνων. καὶ yüg ὃ τεχνίτης συνηπό- 
231 ρηται ἡμῖν ") τοῖς τῆς τέχνης θεωρήμασι. καὶ ὁ ἄτεχνος εἰ à 
άσκεται καὶ γίνεται τεχνίτης, ἤτοι ὅτε ἀτεγνός ἔστε, γένεται 
P ἡδδτεχνίτης, ἢ 0c& τεχνίτης ἐστίν, οὔτε δὲ ὅτε ἀτεχνός ἐστι, δόναται 
γίνεσθαι τεχνέτης, «οὔτε ὅτε τεχνίτης ἑστέν, ἔτε γέγεεαε τεχνίτης, 
338 ἀλλ᾽ ἔστι. καὶ κατὰ λόγον. ὃ μὲν γὰρ Gt&yrvoc ἔοιχε τῷ ἐκ γε- 
γετῆς τυφλῷ 7 κχωφῷ. xal ὃν τρύπον οὔτε ὃ ix γενετῆς τυφλὸς" 
εἰς ἔννοιαν ἔρχεται χρωμιάτων, . οὔτε ὃ ἐκ γενετῆς κωφὸς εἰς 
ἔγγοιαν ἔρχεται φωνῶν" οὕτω καὶ ὃ detyreg, ἐφ᾽ ὅδον ἐστὶν 
ἄτεχνος, πεπηρωμένος πρὸς τὴν τῶν τεχνικῶν ϑεωρημάτων dr- 
τίληψιν οὐ δύναται τούτων αὐτῶν ἔχειν τὴν γνῶσιν" Ó τε τεχτί- 
239 τῆς οὐχέτι διδάσχεται, ἀλλὰ δεδίδαχεαι. καὶ μὴν ὡς ταῦτ᾽ ἔστιν 
ἀἄπορά, οὕτω καὶ ὁ τρύπος τῆς μαϑήσεώς ἐστιν ἄπορος. ἢ γὰρ 
ἐναργείςι V) γίνετωι 3j λόγῳ. οὔτε δὲ dvagyeiu οὔτε λόγῳ γένεται, 
ὡς παραστήσομεν'" ὥστε οὐδὲ ὃ τρύπος τῆς μαϑήσεώς ἐστιν εὖ- 
φοπαρος. ἐναργείᾳκ μὲν οὖν οὐ γίνεται μάϑησις, ἐπείπερ τῶν δει- 
κνυμένων ἐστὶν f ἐνάργεια" τὸ δὲ δεικεὸν ἔστι φαινόμενον" τὸ 

δὲ φαινόμενον, fj φαίνεται, κοινῶς πᾶσι ληπτόν ἐστε' τὸ δὲ xe 
νῶς πᾶσι ληπτὸν ἀδίδακτον" οὐχ ἄρα τὸ ἐναργείᾳ δεικτὸν δι- 
241 δαχτόν ἐστι. xal μὴν οὐδὲ λόγῳ τι διδάσκεται" ἢ γὰρ φύσει or- 


non habet enim omnino quod doceat. neqne iners artificem , nt neqne.cae- 
cus potest ducere videntem. rudis enin et imperitus plaae est occaecatus 
ad artis praecepta et ideo uom est apins ad docendum. 236. restat ergo 
"ut dicatur qnod artifex docet rudem et imperitum. quod rarsus est ex iis 
quae nulla ratione possunt Yieri, de artifice enim a nobis est dubitatum εἰ- 
mul cum ariis praeceptis. 237. et iners sj docetur et fit artifex, aut quaado 
est iners fit artiſex, ant quaudo est artifex. sed neque quando est iners 
potest fieri artifex, neque quando est artifex, adbuc fit artifex, sed est. 
2353. idque est consentanemm. nam iuers quidem est aimilis ei qui est ab 
orin caecus aut surdus. et quomodo neque ei qui est ab ortm caecus vevi- 
unt iu mentem colores, nequo ei qui est ab ortu surdus veujunt im menteu 
vocos; ita am iners, quatenus est iners, occaécatns ad apprehendeuda ar 
tis praecepta uou potest eorum ipsorum habere cognitionem. et artifex non 
amplius docetur, sed iam.est doctus, 239. quin etiam ut haec sunt dabis, 
ita etiam modus disciplinae est dabius, ea eaim fit ac suscipitur aut evi- 
dentiá aut oratione. sed mneqno evidentia neque oratione, ut ostendemus: 
quamobrem nec disciplinae modus est explicatus et absque dobitatiose. 
210. atque evidentia quidem nou fit suscipiterque disciplina, quoniam eri- 
dentia est &ornm qaae moustratur. quod autem 1nonstratur, apparet sensibus; 
quod autem apparet sensibus, quatenus apparet, potest communiter ab om- 
mibus appreheudi; qnod autem potest ab omzibas commusiter apprehendi, 
miaime potest doceri; quod ergo evidentia moustrari potest, nou potest do- 





r) πεπήρωται] ita legendum pro “επώφωται. sic. infra sect, 239 πε- 
πηρομένος. 
s) συνηπόρηται ἡμῖν) téspicit «ὦ ea quae in superioribus disputavit, 
nullam dari artem, sect, 181 seq. si erm ars, nalla est neque artifex erit. 
.P^493 ὃ) ὃν τρόπον οὔτε ὁ Ix γενειῆς tvplóc) 5 Pyrrhon, vect. 964 et conta 
Grarminet, sect, B4. sepekius snale erat γενέσθαι pro γίνεσθαι. 
u) ἢ γὰρ ἐγαργείᾳ) contra Grammat, sect, 86 et lib. 3 Pyrrhen, sect, 366. 
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ἐἰαέγει τι ὃ λόχος ἢ υὐὸϑ ἐν αἡμαίνέι." ἀγλὰ μηδὲ Ἦν ayuno gy 
οὐδ᾽ ἔσται τινὺς διδάσχαλος.' εἰ 0? σημαίνει" ro, ἤτοι φύσει 'og2 
βιαένει ἢ θέσει. καὶ φύσει μὰν οὐ σημαίνει ?) διὰ τὸ i9 πάνταδ 
πάντων ἀκούειν͵ “Ἕλληνας βαρβάσων xol Bugfdodvge ᾿Ελλήν 
ϑέσει δ᾽ εἴπερ σημαίνει, δῆλον Dg σὲ μὲν προδαξειληφόδξες xaS7212 
d» ui λέξεις εἰσὶ τεταγμέναι, ἀντιλήψονται τούτων οὐκ 1$ ἕαυ- 
τῶν διδασχόμενοι' ἧπερ ῥγνόοσυν, ἀλλ᾽ ἀραβμιμνησχόμένοι καὶ 
. dvaveothevor ταῦϑ᾽ ἅπερ ἤδεσαν, 'ti “δὲ γχρήξζοντες τῆς τῶν 
ἀγνοουμένων μαϑήσεως καὶ ἀγνοὺὐδντες xa9^ ὧν dol τεταγμένας ''* 
el λέδεις οὐδενὸς ἀντίληψεν Y) ἕξουσι: διόπερ᾽ εἰ μιῆτε τὸ διδασκδ 93 
péó» ἐστι πρᾶγμα *)- μήτε ὁ διδάδνχῳων μήτε δ᾽ μα ϑιίνων jBRIP. 
Ó τρόπος τῆς μαϑήσξως, οὐδὲν ἐστί ᾿μάϑησιξ, κοινύτερον DN 
ὁὖν οὕτως ἐτιχεισεῦχαι- τοῖς Xxenrexgig εἰς τὸ μὴ εἶναι μάϑηδινε 
ἐνέσται δὲ μεταφέρειν τὰς ἀπορίας καὶ ἐπὶ τὴν λὼρρμένην "MG. 
τὸν βίον τέχνην. ἤτοι γὰρ ὃ φρόνηιος 10» φρόνιμον ") vaórg» 94$ 
διδάξει ἢ ὃ ἄφρων τὸν ἄφρονα" ἢ δ᾽ ἄφρων τὸν φοόνιμιόν" ἢ 
ὁ φρύνιμοξ τὸν ἄφρονα. οὔτε δὲ ὁ φρόνιρος. tÓy' φρόναιον "17? P 384 
γοιτ᾽ ἂν ἑαύτην διδάσκειν, ἀμφότεροι λὰρ τϑεἰλὶ xat! ἀρέτην 
εἶσι, 2a] οὐθέξερος αὐτῶν δεῖται μαϑήσεως " οὔτε ὃ ἄφρων 109 
ἄφρονα, ἀμιφότεροε γὰρ χρείαν ἔχουσι μαδησέωῤλ καὶ οὐϑέτεδος 
αὐτῶν φρόνιμος, ἵνα τὸν ἔτεδον διδάξῃ. xai μὴν οὐδ᾽ ὃ ἄφρων 345 
διδάξει τὸν φρόνιμον" οὐδὲ γὰρ ὃ τυφλὸς μὴγυτιχὸς “γίνεται vd 
βλέποντι, χρωμάτων. λείπεται ἄρα, τὸν φρόνιμην διδικχικὸν d- “ 
γαι toU ἄφρονος,: ὃ καὶ αὐτὸ τῶν ἀπόῤων. t yfo ?) φρόνηαίς 416 


eeri. 74]. sed neo oratione doceri potest aliquid, 84 enint natura aliquid 
siguificat oratio- aut nihil significat. sed nihil significans nihil docebit, si 
Bufem abquid sigwifürat, δὲ satura signiCet aut ex in&tiutó δὲ ex impe- 
signe, et satwen quidem sona οἱ κοὐ θεαί, propterea quod non omnes omes 
$nteliigant, Graeci barbaros et batbarl Graetoa. 242, ex insiltuto àntom et 
impositione si ΔΙ ΝΜ Ὁ] δ significat, perspicwam est quod ii quident qui enti- 
cipoMint qa quibus Ímpositae fuernatdictienes, apprehendeut, nou ex. fpais 
docti quae ignórabant, sed in memoriam revocentes sibi et rehévéntes e& 
quae stiebunt. quibus antem opus est t€ discant ex quae igrorabhat et ig- 
morant δὰ quibtstam impositab aont dietiones, nihil apprehendént. 213. quani 
ebresm 4 neque τοῦ est^quae. docetur, neque qui docet Aeque. qui didicit 
weque- mum -disciplimve, nibN est disciplina. atque dütummhiter quidede sié 
argumeutaltar Bceptiel, nt. probent non esse diselplitum, ΗΘ autem trinm 
ferro debititiones etinm ed eaa quhe dicitur ars. vitad, 294, ant'enfir gra. 
dens prudewtem eom dotebít. aut- inbtudens- Dipradenteni' dut imprudens 
preülentom aut prudens impradewtem. sed 'neque prüdefs pradenten? esc 
diei petest docere, ambo énim sui virtute perfecti.:et nenter δόντα juéifgét 
discipiee: ueque impradens imptudentem; .ambobut: euim. Gilcipiina cpi 
€9 δὲ newiét eorum est pruden ut aNvram doceat. 215, sed neque fmpre- 
dems decebie pradeutem, nequo onini cabtny viMenti indicat colores, restet 
ergo uf"peudens doebat imprudeutem; quod est etiam: éxidtblis. 946, ama 


. * δι β T [»] 


x) φύσει μὲν οὐ enuatre] vide dicta ad 9 Pyrrhon. sect. 214. — 
y οὐδὲνὸς ἀγνείληνψηι»] similis catillatio sect, 238 et 246 hulus libri, 615} 
z) εἰ μήτε τὸ διδϑασχόμενο»] nihil dari quod docetur, disputavit a sect, 

219, neque eum qui docet aut qui discit, ἃ sect, 2d4 ; neque inodum 

denique vpsbtate dissiplinee, a sect. 239. 08 9 
a) ἤτον γὰρ ὁ φρέγιμος τὸν φρόνεμο»} 3 Pyrrh, sect. 10 964. ' 
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emt ἐπιστήμη ἢ) ἀγαθῷν καὶ καᾳχῶν καὶ οὐθετέρῳν, ὃ ἄφρων 

| ἔχων τινὰ φοῤνησιν, ἄχγοιαν, δὲ ἔχων πούτων πάντων, δι- 
ἀφφαντος τοῦ φρονίμου τὰ ἀγαϑά xal κακὰ χαὶ οὐϑέξερα, ἀκού- 
σετοε μόνον τῶν λεγομένων; αὐ, γνώσεται 7 $^ 'auzá, εἶ yàp ἀν- 

ι πιλαμβάγριτο- ὀὐτῷν ἐν ἀφρρσύνῃ χκαϑεστώς, ἔσται 5, ἀφφοσύνη 
τῶν "τε Aya» καὶ χᾳκῶν xal εοὐϑετέρων γνωριστιχῇ. οὐχὶ δέ 

γε τούτων κατ᾽. αὐτούς ἐστιν 3 ἀφροσύνῃ ϑεωρητική. ὃ ἄρα 

. ἄφρων οὐχ ἀντιλήψεται τῶν. ὑπὸ - τοῦ φρονίμοᾳ λεχομένων ῆ 
pid πνέει χατὰ τὸν. Σῆς φρρχήσεως λόγον. καὶ 0» TQóxtor ὃ ὃ 
ἡ γενετῇς πηρός ^). T ἔχρις οὗ. πηράρ ἐστιν - οὐκ ἔχει. ἔννοιαν 

ἮΝ άτῳν, xai, ὃ ΚΠ rere κωφός, «μέχρις οὗ κωφός ἐστιν, οὐχ 
ἀμβάνετιμ φωνῶν», ovp καὶ ὃ ἄφῥων, ἐφ᾿ ὄφον ἄφρων 

D QUx ἀντιλαμβάνεται. τῶν φρονίμως. λεχρμένων καὶ πρατ- 
ταμένων. nd. 0 φρόνίϊμος. ἄρα. ὄύναται τοῦ ἄφρονος ἐν τῇ περὶ 
$4910» fiov τέχνῃ κᾳϑηγεῖσϑαι. ^ xai uar εἰ ὃ φρόνιμας δεδάσκει 
τὸν ἄφρονα : ϑεωρητικὴ ὀφείλει εἶναι. 7 φρόνησις τῆς ἀφρασύνης, 
ὥσπερ καὶ ἢ τέχγη, τῆς ἀτεχνίας, οὐχὶ δέ γε 7 φρόνησις, δύναται 
"εἶναι ϑεωρητικῆ, sic ἀφροδύνης ovx ἄρα φρόνιμος τοῦ ἄφρονύς 
ext διδαχτιχός. ἃ yàg . yevéuevac qoóviuog ἔχ τινος σνυνασχήσεως 

καὶ — (φύᾳει. γὰρ οὐδείς “ἐστι τοιοῦτος) ἤτοι ὑποκειμένης 
aui φὐτῷ τῆς ἀφροσύνης προσεχτήσατο τὴν φρόνησιν ἢ κατὰ 
τὴ». xtlyncꝰ ἀποβολὴ » xai τὴν ταύτης riot χέγονε φρόνιμος. 
249 καὶ. εἰ piv; ᾿ἡποκειμένης à iy αὐτῷ τῆς ἀφροσύνης προσεκτήσατο 
᾿ φρόνησιν, ἔσται ὃ αὐτὸς φρόνιμος ἅμα καὶ ἄφρων" ὃ ἐστιν 
Lu ea? δ᾽ ἀποβολῇ ἐκείνης ἐκτήσατο ταύτην, οὐ δυνήσεται 

διὰ τῆς τοτέρογεναῦς διαϑέσεως τὴν προσοῦσαν διάϑεσιν, vov δὲ 


si pradeatia eat qcientia beaorom et malerum et nentromm,. imprudene noa 
habeas aliquam pradentiam, habens antem horum omnium igeorationem, prn- 
deute decenta bona et mala et. nentra, eudiet solum ea quae dicuntur, ea 
autem nou cognaoqcet. si enim .ea apprehendat in intpradentia constitatas, 
cogeoseet pev-imprudeutiam bona et mala et mentra. haec autem, ut illi 
aentiunt, pon potest contemplawi imprudentia. imprudens ergo non apprehen- 
det ea qnae a pradeste dicuntur aut Sant ex ratione predentiae, 217. et 
quomodo qui est. ab oriu pascus, quamdiu est caecus, noa habet motionem 
gelorum,. et qui est. ab 9rtu surdus, quundin est surdus, veses non appre- 
hendit: ka etiam imprudegs, quemdiu ost impredess, uoa epptehendit ea 
qeae prudenter dicuntur dat goraptus -nec ergo pradens potest onse dux 
impradentis in arte degendao vitae. 248. praeterea αἱ pradens deost impre- 
fAentem, prudentia: dehet cognoscerefeq oontemplari imprudentiem, .sicut ars 
tiam iaertiam, apn: potest anten pradeasie contemplari impradentiam: pra- 
dess ergo aon, decet impradoatem. «quà onim (actus;ept pewdems ex usu 
aliquo et exercitatione, ' (aemo, enim. est natura eiusmodi) aut cms in eo 
sita ense« imprudeotia, aoquisivit iasgper predemtiam, aat per jlNus amissi 
e ποι, et huius acquisitinaem factus est pendens. 249. et qnidem eum in 60 

sie esset imprndentia, acqnisivit etiam jasnper pradeatiam, ,erit idem simal 

prudens et imprudens. quod non potest fieri. sin autem amissione illias 

hauc acquisivit, men poterit per ἘΠΕ natam affectionem cogaoscere 





P^4794 ὃ) ἡ φρόνησις ἐπιδι μη] supra — .110 huius libri . — 
Stoicorum. 


e), οὐ γνώσεται!) confer sect. 238, 222, ,— ,. 


d) ὁ ix γενετῆς 715004] PME — — vid, sopra 2 con- 
tra Pbysicos sect, 175. jus. x 
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μὴ πεαροῦρων, γνωρίζειν. καὶ εἰχύτως. παντὸς γοῦν. πράγματος 950 
αὐσθητοῦ ἢ νοητοῦ γίνεται -κατάληψις , ἤτοι. κατὰ ἐνάργειωμ 
περιχεκωτικῶς ἢ κατὰ τὴν ἀπὸ τῶν περιητῳτικῶς. πεφηνότων ... 
ἀναλόγισειχὴν μετάβασιν." καὶ ταύτην, ἥτοι ὁμοιωχικήν,, ὡς ὅταν, ἢ 
ἀπὸ τῆς. Σωκράτους εἰχόνος γκωρίζηται ἢ. μὴ παρὼν Σωχράτης:Ρ 180 
ἢ συγϑετιχήν: ὡς ὅταν ἀπ᾽ ἀγϑρώπου καὶ ἵππου xov ἐπισὺγε 251 
ϑέσιν, γοῶμεν τὸν ἀνύπαρχτον “Ἱπποκένταυρον". ἢ κατὰ ἀναλο» 
γίαν, ὡς ὅταν, ἀπὸ τοῦ! xotyoü ἀνθρώπου. παραυξητικῷς qe. 
λαμβάνηται 0 Κύκλωψ, ἧς οὐκ xu ὦ πόστον m 
'dvdgé. γε΄) σιτοφάγῳ, ἀλλὰ ῥίῳ ὑλήενεε.., a 0o gre 
Teiln d δὲ ὁ πυγμαῖος ἀνθρώπος. ὅϑεν εἶ καὶ τῇ φϑονήσει 308 
λαμβάνεταε d: ἀφροφέφη καὶ. τῷ φρονίμῳ. ὃ ἄφρων; 70r κατὰ 
περέπτωσιν ϑεωρεῖτιρει ἢ κατὰ τὴν ἀπὸ τῆς περιπτώσεως pes 
βασιν. οὔτε δὲ κατὰ περίπτωσιν ϑεωρεῖται"),, οὐδεὶς ydo tdg 
λευχὸν καὶ μέλαν xal γλυκὺ καὶ πικρόν, κατὰ “περέπτυσινλξγνω, | x 
οὕτω καὶ ἀφρσσύνην' οὐδὲ χατὰ τὴν ἀπὸ τῆς περιπτωώσεδως as 
τάβϑασιν, οὐδὲν γὰρ τῶν ὄντων ἐστὶν ἐοικὸς ἀφροσύνῃ.. "εἰ δὴ 
ἀπὸ τούτου ποιεῖται τὴν μετάβασιν ὃ φρόνιμος, ἤτοι ὁμοιωτι- 
xv δ) ἢ συνϑετικὴν T. ἀνωζογιστικῆν. ὥστε οὐ λήψεταί nore τὴν 
ἀφρασύσην 7 φρόνησις. "ναί. ἀλλ᾽ ἴσως τις ἐρεῖ ὅτι ὃ φρόνιμος 958 
τῇ. ἐν αὐτῷ φρονήσει τὴν περὶ ἄλλον ἀφροσύνην δόναται xara- 
ῥοεῖν" ὅπερ ἐστὶν εὔηϑες. ἡ γὰρ ἀφροσύνη διάϑεσίς ἐστιν ἔργων 
τινῶν ἀποδοτιχή, εἰ οὖν αὐτὴν ἐν ἄλλῳ ϑεωρεῖ͵ καὶ καζαλαμϑ 254 


eam quae prius aderat, nünc antem mon adest. et mérito. 250. culutlibet 
enim rei sensilis, ànt quae cadit sub intelligentlara comprehensfo, fit: aut 
incurrendo' per evidentiam aut per feputantem et fatiocinantem trhnsituyd 
ab incirrentibus quae apparnernut eumque aut essimilantem: ut qpandó 
ab imagine Socratis cognoscitnr Socrates qui non adest; 251. ant 'componén- 
tem, wt quaitdo ab homigé et equo per compositionem jatelligimus Hippo- 
centaurüum qui' nusqnàm exsistit: aut ex proportione, ut quaádo ex com- ' 
muni homine amplificando sumitur Cyclops, 401 now erat sltnillg ^ ^' '"'"' 
mortali, verum rupi, ja qua est borrida silva, ^^ ] 

diminwendo antem Pyguineus. 262. quo fit, at si'ex prudóatia apprehendator 
imprudentia et ex prudenti impredens, aut consídosáta! per incarsionent eut 
per transitum ab incursione. sed nec consideratur per incursionem: nemo 
enim sicut novit per incursionem album et nigrum et dalce et amarum, ita 
etiam imprudentiam. neque per transitum ab incursione; nihil eoim ex iis 
quae sunt, est simile imprudentiae. si antem ab eo transitum facit prudens, 
ent facit assimilantem ant: componentem, ant reputantem quamobrem im- 
prsdentiam numquam comprehendet prudentia. 2523. saue quidem. sed for- 
tasse dicet aliquis, prudens ea quae esf in ipso prudentia, potest mento 
comprehendere, quae est in alio imprudentiam. sed hoc affirmare est stultum: 
imprudentia enim est affectio quae quaedaur: edit facta. 254, si igitur pru- t 





e) παψιὸς πράγματος χατάληψις confer si placet dicta ad 3 contra 


Logicos sect. 58 seq, ubi iisdem Socratis et Hippocentauri exemplis mo- 
δῖον utitur, 


f) ἀνδρί ye] versus Iomeri Odyss. 6 191 saepius nostro laudatus, ut P 495 
praeter διε dictum adversus Logicos locum contra  Geometras sect. 42 
et 1 contra Phys. sect. 45. 


4) ϑεωρεῖται) al. ϑεωρήσετα", ; 


À) ἤτοι ὁμοιωτιχὴν»] puto omissum librarii potias culpa quam Sexti 
ἢ utum, 


τῷ 


4 


"uy 4) 


i 
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v "ÉBdvrrec ὃ φρόνιμος, ἧτοι αὐτὴν ἐξ ἑαυτῆς καταλήψετζαι τὴν διά- 
ϑὲσιν ἢ τοῖς ἔργοις αὐτῆς ἐπιβάλλων ἀπὸ τούτων καὶ αὐτὶν 
955 γνωριεῖ, καϑάπερ τὴν μὲν ἰατρικὴν διάϑεσιν, ἀπὸ τῶν Ἰατριχῶς 
γινὸμένὼν ἔργων, τὴν δὲ ζωγραφικὴν ἀπὸ τῶν ζιογοαφιχῶς γι- 
 ἐψρμένων. οὔτε δὲ αὐτὴν ἐξ ἀὐτῆς δύναται τὴν διάϑεσιν λαβεῖν, 
“τα φανὴς γάρ ἐστι καὶ ἀϑεώρητος, καὶ οὐχ οἷόν τέ ἔστιν αἰτὴν 
^ διὰ τῆς τοῦ σώματος μορφῆς περιαϑοῆσαι" οὔτε Ex τῶν ὑπὸ 
ἀδρῆς ἀποδιεδομένων ἔργων. πάντὰ yàg τὰ φαινόμενα ἔργα χα- 
ϑάπερ καὶ πρότερον ᾽) ἐδείχϑυμεν, "χοινὰ φρονήἥσεως xal ἄφοο- 
256 σύνης ἐστίν. ἀλλ᾽ εἴπερ, ἵνα ὁ φρόνιμος τὸν ἄφρονι διδάξῃ τὶν 
€." περὶ góp βίαν τέχνην, δεῖ θεωρητικὸν αὐτὸν εἶναε τῆς ἀφροσί- — 
b«c, καϑάπερ καὶ τὸν τεχνέτην τῆς ἀτεχνέας." δέδεικταε δ᾽ ἄλη- 
πτος αὐτῷ ἡ ἀφροσύνη οὐχ ἂν δύνωτο ὃ φρόγνεμος τὸν ἄφρονα 
τὴν περὶ ἐὸν. βίον τέχνην. διδάσκειν, 5 
457. Kel δὴ τὼ σσυνεχεικώταπκω τῶν xarà τὸν ἠϑιχὸν τόπον ᾧ»- 
φτουμένων ἠπορηχότες ἐν τοσούξοις τὴν σύμπασαν τῆς σχεπτιχῆς 
ἂἀγωχῆς y o» ἀπορτέζομεν. Ὁ . 1 


deas considerat et comprehendit -eam iu alio, ent ipsam ex es ipsa com- 
prehéndet aſſectionem, ant ad eius facta £e applicaus, ab iis eam quoque 

* * eügudeM, 255; quomodo artis medendi affectiónem ex iiy quae πιοδϊοῦ fuxt 
pingendiqne artem ax iis quas et a pictore fiunt, neque vero ipsam ex ipi 
potest quisquam accipere affectionem, 'non apparet enim neque cadit nb 
aspéetum; neque .fieri potest, nt per corporis formam jpsam intueamsr; 
séque a factis quae ab ipsa eduutur,' quaecunque enim facta apparent, ut 
prias estendebamug, sunt communia prudentiae et imprudentiae. 256. sed si, 
nt prudens doceat imprudentem de arte vitae degendae, oportet eum coz- 
templari impredentiam, sicut etiam artificem, inertiam ; ostensum est anten 
ab τ comprehendi noa posse imprudentiam, nou potest prudens imprudes- 
tem do 


- 


cere artem vítae agendae. 
257. Cum sic itaque dubia moverimus de iis quae maximam partem 
sub se comprehendunt eorum quae in etbíca disciplina in quaestionem ve- 
: niunt, in eis absolvimus universam institutionis scepticae perirActationem. 


ἢ) ἢ τοῖς ἔργοις αὐτῇ) ita € ms Cis, malui ! αὐτοῖς. 
, ἀλικαϑάπέρ xol πρότερον] sect. 199, huius libri. 
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P. Pyrrhonianas institutiones, M libros contra Mathermafieos 
eorumque sectiones, n notas denotat; 


A 07 
Academici P. 1 ὃ n. 220 sq. M II 
$0 n. 43. M. VII 169, 174, 179, 
259, 268, 331, 888, 408, 412, M. 
IX 1 n. 182. XI 45, 51. 
oL ἀπὸ τῆς ἀρχαίας ἀχαδημίας 
M. XI 3. 
Aeneaidemus P. I 180 n. 210 n. 222 
m. P. Hl 138 n. M. VH 349 n. 359. 
M VIII 8 n. 40. 235 n, M, IX. 218 
837 n. M. X 38, 216, 233. M 
x as. 
, ἂν τῷ τετάρτῳ τῶν ΠΣ ΣΝ ἐν 
λόγων M. V!II 315 n. 
Aeschines M. 1I 40 n. 
Aesopus M. VIII 108 n. 
Alogeus M. 1 298 n, 
Alexander Aetolus M. VIII 204 n. 
Alexinns M. VIII 13 n. M. 1X 108 n. 
Anarharais ὁ Zxvonc M. VII 48, 65. 
Anacreon M. I, 298 n. 
Anaxagores P. I 33 n. ὃ Kieio- 
μένιος P. 11} 82 n. 8. M. X 818, 
M. ὙΠ 90 n. 91, 140 n. M. ΙΧ 
& n. 8638 n. M. X 45. ὁ φυσιχώ- 
j7&e306 M, IX. 903. 
Anaxarchus M. VII 87, 88 n. 
ὁ εὐἰδαιμογιχός M. VII 48 n. 
Anaximander P. UI 80 n. M. VII 6 
n..M. IX 860, M. X. 313. 
Anszimenes P. lil 30 n. M. VII 5 
n. M. IX. 860. 
Andron Argitus P. I 83 n. 


Anonymus pocta P, I 86 n. M. VI 
95 n. M NUTS Us e ΙΧ 128 
"n. 188. 

AntiochasP, I 221,235 ἢ. M, VII 162, 

ἐν δευτέρῳ τὼν Κανονιχῶν M. 
VH 201 n. 
Antipater P. II 167. n. M. ΥἹἱ 444. 
Aatisthenes 
praeterito nomine M. XI 18 D. 

Apelles P. I 28 n. | 

Aratus M. 1304. M. V 98. M. VIII 
401 n. 

Arcesilaus P. 1 220, 232 sq. n. M. 
Vill 150, 153, 158. 

Archedemus M. XI 73. 

Archelaus ὁ ᾿4ϑηναῖος M. VIII. 14. 
praeceptor Socratis M. IX. 360 n. 

Archiloclius P. III 216 n. M. ! 997. 

.. M. VII 128 n. M. 1X 110. M. X! 44. 

Archimedis μαᾳϑηματιχὰ ϑεωρήματα 

' M. 1 302, σφαῖρα M. 1X. 115. n. 
Aristarchus M. 1 44 ὁ γραμματικός 

M. IX. 110, ὁ μαϑηματιχός M. X 

174, 

Aristippus P. I 155, P. Ill 204. 

Aristo P. 1234 », M. I161 n. ὁ Χῖος 
M. VII 12 n. M. XI 64. 

Adristodemus M. IX 98 n. 

ὁ χωμιχὸς M. I 328. 

ὁ τῆς ἀρχαίας χωμῳϑίας ποιητής 
M. Vl 358 2» ,.. 

Aristoteles P. I 8, 84 n. P. 111 31 n. 

136, 137, 218. M. 1 2, 318. ἐν τῷ 


| » ^ 
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' πρώτῳ τῶν δητοριχῶν τεχνῶν M. Τὶ 
9, 61 n. M. ΠΠ 57, 59, M. VII 6, 
T, 217, 898. M. IX 7, 90 n. 64, 
419, 413. M. X 31 n. 33 n. 97 n. 
40, 116, 228, 316. M. XI 77. 

Aristorzenus M. V 1 n. 

Asclepiades Bithynus P. 111 39 o. 33. 
M. I 4T, ΤΆ n. M. VIL 380. M. VIII 
7, 188 v. 220. M. ΙΧ 863. M. X 
818. M. III 5 n. | 

ὁ Ἰατρός M. VII 202, 323. 
ἐν τῷ περὶ γραμμαειχῆς M. 1259. 
ἐν τῷ πρώτῳ τῶν περὶ οἴνου δὺ- 
σεως M. Vil 91 n. 
Athenaeus M. ]I 62 n. - 
AMthenagoras P. I £3. 


: NE. : 
Basilides ὁ Zrotxóc M. VIII 958 n. 
Biiz P. II 65 n. M. X 45. 1 
DBryson M. VII 13 n. - 
. Byzantinus orator M. Il 38 p. 


q C. 

Cadmi Φοινιχιχὰ σήματα M. I 54 n. 
Callimachns M. I 48 n. 309 n... 

praeterito nomine M. IX 6] n. 
Carne&des P. I. 8, 220, 230. M. VII 
159 n. 166, 173, 1:5, 181, 402. 
M. IX. 140, 181 n. 190. 
Chalcidamas praeterito nomine P. III 
9331 n. 
Chaldaei Astrologi M, Y 92 sq. 
Chares 


ἐν τῷ πρώτῳ περὶ γραμματιχῆς 


M. 1. 16 n. 
ὃ ἀρχιτέξδτων M. VIL 107 n... , 
Charridas' P. 1 220 n. Academicus 
M. 15 20. 
Chrysermus. Krophilius P. 1 84 n. 
Chrysippus P. 1 69, 160, P. 1f 259 
n, P. Ii! 199. M. Vil 299, 872, 
$13, 416, 433, 44. M. VIII 400, 
443. M. XI 11, 80. 
ἐν τῇ πολιτείᾳ P. III 205 n. 216 
n. M. Xl 192, 
d» τοῖς περὶ τοῦ χαϑήχοντος P. 
HE 948 n. M. ΧΙῖ 194. 
ἐν τοῖς διαλεχτικοῖς ϑεωρήμασι 
'M. I 801. 


ἐν τῇ πρώτῃ περὶ συλλογισμῶν 
εἰσαγωγῇ M. ΝΠ 223 n. 

ἐν τῷ περὶ διχαιοσίνης M. XI 193, 

ὁ Ἀνίδιος M 1 958. 


. Cleanthes P. Π| 199, M. VII 923, 


372, 433. M. VIII 400, M. IX 88 
n. M. XI 30, 73, ᾿ 

Clitomachus P, I 8, 920, 9930. M. 
1X. 1, 11 5. 182 n. Academicus M. 
Π 20. 

Corux M. 11 96 sq. n. 

Crantor M. XI 51, 59. 

Crates Cynicus, maritus Hipparchise 
P. 1:153, UI 200. 

Crates ὁ Mallwurg; M. 1 79 n. 218, 
eiusdem Grammatica M. I 44. 

Creophyles M. I 48 n. 

Critolaus Peripatetieus M. If 12 n. 
20 n. 

Critias Atheniensis P. III 218. M. 
IX 54 n. 

Crouus M. X 827, 

Cynici P. III 66, 198 n. M, XI 11. 
τῶν παλαιῶν τις Κυνιχὼν Μ,. Ἢ 68. 

Cyrenaici P. 1 215 sq. n. M. VI 53 
n. M. Vil 11 h. 190, 191, 200, 299. 

m. 

Demades rhetor M, I 293. M, II 16 n. 

Demaratus M. ] 218. 

Demetrius Lacon R. Δ 137 8. M. 
VIII 348, 349, 453. M. X 219. 

ὃ χλωρὸς M. I 8t. 

Democritus P, I 213 sq. P. IH 23 
n, 63. P. 111 39 n. 33. M. V1 53. 
M. Vil 63, 116 n. 117, 185 n. 140, 
$65 n. 321, 349, 868, 389 n. M. 
VIII 6, 56, 139, 191, 529, 356. 
M. IX 19 n. 24, 42, 113 n. 365. 
M. X 45, 181, 318. 

ἐν τοῖς χρατυντηρίέοις M. VIT 1362. 
ἐν τῷ πεοὶ ἰδεῶν M. VH 137 n. 
ἐν τοῖς χανόσι M. VII 138 nm. 

Demophon Alexandri τραπεζοποιὸς 
P. I 82 n. 

Demosthenes M. 1 59, 98, M. ΣΙ 40 n. 

Diagoras Melius P. HI 818. M. IX 

bl n. διϑυραμβοποιὸς M. TX. 58. 

Dicaearchus M. VIE 949 n. 

o Μεσσήνιος P. 11 81 n. 
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eitsdem ὑποϑέσεις τῶν Εὐριπίδου 
χαὺ Σοφοχλέους μύϑων Μ.1} 8 n. 

Diocles P. HI 925 y. 

Diodorus P. 1I 110 n. 245 sq. P. MI 
11. M. 1 309, 310, 311. M, VII 
115 sq. M. IX 363, M. X 47, 85, 
87,94, 96, 97, 99, 102, 110, 117, 143. 

eiusdem dialectica P, I. 934 n. 

ὁ ἐπιχληϑεὶς Kooroc P. 11 80 n. 
Diogenes Apollonintos P. Ul 30 n. 

M, ΙΧ 360 n. 

^ mebylonius M. 1X 134. 

Cynicus- P. 1. 146, 163'n. 
Dionysius Thrax M. I 63, 79, 80, 

81, 219, 2532. 

ἐν τοῖς. παραγγέλμασι M. 157 m. 
Dionysodorus M. VII 13 n. 48, θέ, 
Diotimus M. Vli 110 n. 

Ε. . 

Empedocles P. III 31 n, M. 1 802 n. 
803 n. M. V 5n. 6 n. M. VI &i 
n. 320 sq. n. M. VIII 286 n. M. 
IX. 4, 6, 10, 62, 127, 129 n. 362 
n. M. X 45, 517. 

ὁ ᾿χραγανιῖνος M. VII 115. 
Epicharmus M. I 273, 281 n. 
Epicurus P. I 38, 88, 155. P. II 

25, 38. P. III 22 n, 137 n. 187, 218, 
219, 229 n. M. 1 11.3. M. 1 5, 
21 n. 57, 272, 213, 282, 288, 284 
n. M. VI 27 n. M. VII 14, 203, 
213, 967, 321, 323, 368. M. VIII 
8 n. 9, 13 n. 68, 139, 177 n. 185, 

. 929, 331,385, 936, 355. M. IX 25, 
43, 58 n. 61 u. 72, 178, 212, 219, 
333 u. 336, 863. M. X 2, 18, 19, 


42 n. 45, 129, 142 sq. 181, 185,' 


188, 219, 22T, 238, 210, 216, 257, 

818. M. XI 12, ΤΙ, 169, 118, 

119, 928. 

ἐν τῇ πρὸς τοὺς ἐν Mwuisry qa- 
λοσόφους ἐπιστολὴ M. I 4. 

i» τῷ περὶ δώφων καὶ χάριτος 
M. I 50. 

Epicurei P; ll 5, 107 n; 104." M. I 
299 n. M. 1126. M. HI 98 n. M, 
VIL 92 n. 203 5. 205, 327, 831. 
Viii 258, 336, 837. 

οἱ ἀπὸ τὼν κήπων M. IX G4 n. 


᾿Επιχουρείων παῖδες M. YI 19 a. 
Erassistratus M. VIII 188 n, 220, 
Eratosthenes M, 1l] 28 n. 

Kubulides M. VII 13 n. 
Eudoxus M. V ! n. "m 
eiusdem ϑεωρήματα μαϑηματικά 
ΜΟῚ 805. ᾿ 
ὁ Ἀνίϑεος ἐν τῷ πρώτῳ. τῇς πε- 
ριόδου P. I 152. 
Euemerus ἄϑεος M. IX 17 n. 51. 
Euripides P. III 229 n, 930'n. M. I 
58, 62 n. 286, 308 n. M. VII 198 
n. M. X 3165. 


ὁ σχηνιχὸς φιλύσοιξος M. 1987 π. - 


ἐν Φρέξῳ M. I 218 n., 
praeteríto; nomide P. 1 86 n. 189 
n. M. I 211 n. 279 n. M. ΠῚ 
104 n. M. VI 17 n, M. VII 110 
n. 192 n. 219 n. M. VIIT 61 n. 
M. XI 56 n. 122 n. 
Euthydemus M. ὙΠ 64. 
ὁ Θούριος M. VIE 18 n. 


&. 
Gorgias * 1L 47 n. 59, 62 n. M. VII 
48, ΤΊ, Br. 
ὁ «Τεοντῖνος lv τῷ nto) μὴ ὄντος 
ἢ περὶ φύσιως M. VII 65 n. 


9. 
Heraclides Ponticus P. ]lI 35 n. M. 
X 318. 

Heraclitas P. I 210 sq. P, 11.59 n. 
, 93. P. IIl 115 n. 230 n, M, Y 801 
n. M. VII 5, 7 n. 126 n. 129, 131, 
849 n. M. VIII 8, 286. M, IX 337, 
360 n. M. X 216, 230, 231, 252, 393. 
ὁ Ἐφέσιος M. X 513. 

ἐν τοῖς πεοὶ φύσεως M. VII 138, 

Hermagoras M. II 62 n, 
Hermotimus Clazomenius M. IX 7 n, 

Herodotus M. I 58. 

ἐν τῷ περὶ τῆς Moytfíeag λόγῳ P. 
ΠῚ 231. 

Herophilus medicus P. II 215 sq. 5, 

M. ViIt 188 n. 220, 
ἐν τῷ διαιτητιχῷ M. XI 60, 


Hesiodus P. 1I 121 n. 123 n. M, I 


59, 904, 288, M. ΙΧ T, 8 n. 195. 


M. X 11 n, 18. 


— 
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. prseterito nemine M, II 39 n. M. 
IX. 86 n. 
Hippirchus M. Y 1a. .^ 
Hippasus M. X 818. 
ὁ Meranoyrivog P. MI 30 n. M. 
1X 360 n. 


Hippocrates P. I 71 n, M. VIL 60. - 


Hippoa Rheginus N: IX 361 n, P. 
lll 30 n. 

Hipponax, M. I 215 a. 297. 
Homerus P. 168. M, 1 43, 68, 209, 
203, 204 n. sq, 273, 282, 283, 288 
sq. 291, 307. M. VI 16 a. M, VII 


28 n. M. X. 314. M. IX 4, 21, 


, 63, 193. 
ὁ ποιητὴς Ῥ. 186 n. 162 n. P. ΠῚ 
205 p. 21$ n. M. IL 3. M YI 10 
ἢ. 12. M. IX 37. 


, praeterjto nomine P. 1 1G0 n. p. 


-H 37 n. P. IlI 344 n. M. I 23 n. 42 
n. 101 n, 138 nm. 163 n. 201 
pm 273 n. 276 n. 286 n. M. II 
101 a. M. lil 42 n. M. V 4 n. 
M, VII 401:n. M. ΥἹΙ 59 n. 71 
n. 79 n. 80 n. 184 ». M. 1X. 48, 
67 n. 68 n, 18! n. 350 n. 393 
m M. XI 414 n. 55. πο ΤΟ θα. 
112 n. 


Hyperides Plicysen defendens M. II 


4 n. . 
I. 

Idaeus Himerneus M. 1X 360 n. 
lon tragicus M. 11 21 a. 
Ionici philosophi M. IX 64 n. 
Isocrates M. 11 62. 

Italici philosophi M. 1X 127, Physici 
M. X 281, 


Lh. 
Lampon citharoedus M, 7I 3 n. 
Vicymnius M. XI 49. 
Linus M. II 21 n. 
Lycurges M. Il 21 n. 
Eysis P. I 83. 
n. . 
Medici empirici P. 1 336 n. M. VIII 
191. n. 
. 4oyixoí. M. VIIU 186 n. 
Melissus P. 1Π| 6$ n. M. X 46. 
Menander P. 1 108, 189. M, I 68, 


$394, n, praeterito nomiae M. XI 
429 n. 
Menodotus P. I 222 n. 
Meriones Cretensis P. lll 199. 
Metrodorus M. 1 61 a. M. VII 87, 
B3 n. 

l«19oc M. 1 259 n. 

“Χρυσίππου τοῦ Kpmdíov pnuJg- 

τῆς ibid. — 

ὁ Χῖος M. VII 48. 
Mommus M. VII 87, 83, 

ὁ Kiev M. VII 46 a. M. VI 5 
Mosclius Phoenix M. LX. 363 a. 
Musaeus M, 1 201, 


N. 


 Nawsiphanes. Pyrrkonis auditor M. 


] 9 n. 
lDtvueor» ab Epicwro dichws M. 
] 4 n. 
Nicanor Stagirita M. f 258. 
- 
9. 

Ocellus Lucanus M. X 316. 

Oenopides Chius P. 111 30 m. M. 
IX 361. 

Onomacritus ἐν τοῖς Opgaxoiz P. Ill 
30 n. M. IX 362. 

Orpheus M, I 204. M. 1! 31. M. IX 
16 n. 

p. 

Pagaetius M. XI 73. 

Panthoedes M. VIII 13 n, 

Paoyssis M. I 20] n, 

Paramenidc8 P. III 65 ἃ. M. VIL 5, 
6 n. M, IX 7, 9 n. M. X. 46. 

ἐν τῷ περὶ φύαξως M. VII 111 
n. 112. 

Peripatetici P. lI 198, P. III 131 n. 
181. M. VI 54 n. M. VII 217, 232, 
331, 368, 338, M. Vili 185, 333 
n, M. IX. 931. M. X 33, 46. M. 
XI 48, 51, 173. 

Phereeydes Syrus P. ΠΠ 30 a. M. 
IX. 360, 

Phdo P. I 230 n, P, ΠῚ 110 a. M. 
YIII. 243 sq. | 


' Philolaus M. VIi 92, 


Phylarchus ἐν τῇ ἐννάτῃ M. 1363 τ. 
Piudarion M. | 309 n. 306. 
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Pindarns P..l 86 n. M, I 53. 
Plato P. I 220, 221, 223, 225. P. 11 
23 n. 98 n. P. III δὲ n. 115 n. 136 
n. 189 n. 201, 205 n. M. 1 92, 98, 
48, 58, 98, 258, 301 n. M. II 4, 12 
n. 61. M. IV 11 n. 14. M. V 39. 
M. VI 13 n. 27, 53. M. VII 5, 16. 
M. VII 16, 93, 190, 200, 321, 389 
u. M. VIII 6, 7 n, 57 n. 692, M. IX. 
€2, 105 n. 364. M. X 298, 258, 305, 
306, M. X1'29, 10, 230. 
ἐγ Τιμαίῳ M. 1 303. M. VIT 93, 
116 n. 119 n. 14l p. M. IX 
105 sq. 
ἐν τῷ Γοργίᾳ M. 11 9 n. 


ἐν τῷ περὶ ψυχῆς M. IV 21 η, M. 


VIII 91 n. M. X 302. 
ἐν ιῷ Εὐϑυϑήμῳ Μ. VII 13. 
Plato comic. M, II 35 a. 
Polemo P. 1 220. 
Polyanthus Cyrenaseus 
ἐν τῷ περὶ .4σχληπιαδῶν ytré- 
σεως M. 1 261 n 
Posidonius M. VII 19 n. $3 n. ὃ 
Στωιχὸς M. 1X 868 5. ᾿Ἤ 

Procles M. 1 258. 

Prodicus Chius M. TX 18 n, Κεῖος 
M. IX. 51, 52. 

Protagoras P. I 216. M. VTI 49, 65, 
968, 388 n. 889 n. 
ὁ ᾿Αβδηρέτιης M. 

55, 66 n. 

Ptolemaeus M. 1 72 Deripateticus 
M. 1 60 n. 

Pyrrho P. 1. 2. M. 1 9272, 230, 28!, 
306 et passim. 

Pythagoras et Pythagorici P. III 
32 n. 152.n. sq. M. IV 2 sq. n. M. 
V 8. M. VI 8 n. VII 92, 94, 110 
n. M. ΙΧ 61, 127 n. 130, 364, 366. 
M. X 45, 218, 249, 255, 262, 210, 
983, 280. 2 

E. 

Hiufinus, P. ] 83. 

.8. 


Sceptici P, I 8n.7 et sexcenties alibi. 


Sextus ἐν ἀντιρρηειχῷ P. 1 21 n. 
ἂν τοῖς σκεπτιχοῖς ὑπομνήμασι M. 


1 99 «. M. II 106 n. M. VI 52 n. 
SEXTUS EMPIR. II. 


YII 60, M. IX - 


ἐν τοῖς ——— ὑπομνήμασι, ^c 


M, I 61 n. 
ἐν τοῖς Πυρρωνείοις M, 1 281 n. 
M. VI 58 n. 61 n. 
ἐν τῷ πρὸς τοὺς γραμματικούς 
M. 1 48. M. TII 116. 
ἐν σοῖς ago) ψυχῆς M. VI 55 u. 
M. X 254. | 
ἐν τῷ πρὸς φυσικούς M. 1I 116. 
dv τοῖς περὶ τὴς σχεπτιχῆς ἀγω- 
γῆς M. VII 29 n. 
ἐν τοῖς Ἰατρικοῖς ὑπομνήμασι M. 
. VII 902. M. IX 28, ' 
Simonides ὁ μελοποιός M. X 45. 
Socrates P. I 921. M. II 25. M. VI 
13 5. M. VII 8, 10, 21, 150 n, 
261. M. IX 61. M. XI 2. 


Solon M. V] 9 n. 


eiusdem »όμος περὶ ἀχρίτων P. 
III 211 n. 

Sophocles M, [ 313. 

Sophron M. T 981 u. 

Sosiratus M. I 976 n. 

' ὃ ᾿Αντιόχου ὀρχηστής M. I 292. 

Seteríchus ehirurgus P. I-84.. 

Sotion εἰς rovg ἀπὸ τῆς Χυρήνης M. 
VII 15 n.. 

Speusippus M. VII 145 m. 

Staphylus ἐν «oig περὶ Ἀρκάδων Μ. 
1.261 n. 


Stesichorus ἐν ᾿'Εριφύλῃ M. I 260 n. 


Stoici P. I 3, 65. P. II 5, 13 n. 18 
n. 88, 104 sq. 156 n. P. ΠῚ 81 n. 
52; 194 n, sq. 169, 172, 181, 188 
n, 191, 207 n, 218, 210.0, 242. M. 
I 17, 28 n. 78 n. M, 1I 6 n. M. 
ὟΙ 54 n. M. VII 15 n. 16 n. 22 n. 
88, 151 n. 158, 155, 314 n. 227, 
933, 239, 243, 952, 253, 327, 368, 
888, 402, 408, 422, 433 sq. M, VIII 
10, 11, 68, 10, 76, 77, 7B, 80, 171, 
185, 258, 961, 386, 396 n. sq. 406, 
407, 408 n. 498, 433, 448. M. IX 
11 n. 109, 111, 131, 137, 138, 211, 
339, 336, 362 n. M, X. 8, 45, 142, 
917, 984. M. XI 3, 22, 24, 98, 30, 
46, 59, 73, 14, 90, 110, 173, 119 
sq. 189, 220, 221, 930. 
Ggg ' 
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οὗ νεώτεροε Zrouxof M, YX. 98 n. 
Straton Physicus P. II] 33 n. 136 
^ n. M. VII 350 n, M. VIII 13. M. 

X 165, 177, 928, 299. 


2. Ἄν, 1 
Tanriscus M. 1 248. 
Telesarchus ἐν τῷ 4ojjoixo M. I 


263,n. 
Thales ὁ Κρητικὸς vouoſcinc M. 
II 20 n, 
Milesios P. III 30. M, VII 5 n. 
" 89. M. IX 860 n, M. X 318. 
Thesdarus P, III 218. M. IX 51, 
ὁ ἄϑεος ἐν τῷ περὶ 9e» ovy- 
τάγματι M, ΙΧ 51 n. 
"Theognis praeterito aomine P. In 
231 n, 
Theophrastus M. VII 917, 218, M. 
Y 258. 
Thucydides M. I 58, 59, 98 
Tiberius Caesar P. 1 84 s. 
Timaeus P. 1 221 n. M 
Timon P. I 924 n. et Stephen. annot. 
p. 211 c. 2. M. I 53 n. 805. M. VI 66. 
M. VII 8, 10 n. 30. M. X 157. M. 
XI 1, 146, 141, 164, 171, 
ἐν roig πρὸς τοὺς φυᾳικούν Μ. 
1Π| 3 n. : 
ἐν τῷ δευτέρῳ τῶν σίλλων M. IX 
δῖ n. 


ἐν τοῖς ἱνδαλμοῖς M. ΧΙ 90. 
Tragicus inc. M. TX, 188. 
Tydeus P. HI 207 m. 


vo 

Xeníades M, VII 299. V 
. 6 Χορίνϑιος P. II i8 n. M. Vil 
. 48, 53 n. 888 n. M. VIII 5. 

Xenocrates M, II 6 n. 61 n. M. VII 

16 n. 147. M. XI 4, 14, 98. 

Xenophanes P. I 224 sq. P. ΠῚ 
n. 218, 267 p. 289. M. VII 14, 48 
n. 49 n. 53, 110 n. M. VIII 336 
n. M. IX 193 n, 3681 n. M, X 
813, 815, 

ὃ Κολοφώμος P. II 18 n. 
praeterito nomine M, 1X 144 5, 

Xenophon ἐν roig ἀπομνημονεύμασι 
M. VII 8 n.- 

ὁ Σωχρατιχὸς M, ΙΧ 99 n. 97. 
Z. 

Zeno P. III 205, 906, M. 1ἴ 7. M. 
Vll 7, 930, 236, 321, 331, 8339, 
' 432, 433, M. VIIL 139, 355. M. 
1X 101, 108, 133, 134. M. XI 30, 11. 

ὁ King P. III 199. p. M, XI 
p B, 
ἐν ταῖς διαεριβαῖς P. HI 945 n, 
M. XI 190. 
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A. 
fac M. 1 937. 
ἀβέωτος βίος M. XI 115. 
ἀβούλητος P.1 $2. — Men P. T 19, 
M. VIIt 316. 
 efpoy(e M. IX 203. 
ἀγαθόν, qnid? M. XI 22 sd οἱονεὶ 
ἀγωγόν P. lil 175 n. ἀπὸ τοῦ 
ἄγασϑαι M, XI 85. 
ἀγαϑοποιεῖν M. XI 10, - ποιός, M. 
V 40. 
ἀγαστὸν πάϑος P. IlI 184. 
ἄγγαροι M. 1L 85. 
ἀγένητος M. 1X. 219. 
ἄγχει M I 78 n. 
ἀγνωσία M. VH 349. IX. 99. 
ἀγοραῖος xal πολὺς óyloc M. I 980. 
“ἀγράμματος M. 1 99. opp. reau- 
μαιιχὸς M, XI 198. 
dyyíOvooc καχία M. XI 121. 
ἀγχένοια P. I 7T. 
ἀγχίνους P. II 42. 
ἀγχινούστατος P. 1 42. 
ἀγχενούστερος P. II 41, 51. 
dyoyg P. 17, 21 n. 145. vid. Steph. 
annot. p. 202. 
ἄδηλα σημεῖα P, Il 1924 n. 
εἰ δηλεῖσϑαι M. 1 80. XI 233. 
ἀδηλότης M. X1 299 
ἀδηλούμενον M. vir 893, 896. 
ἀϑιανόητος M. IX 295, 310. Χ 299. 
ἀδιάπτωτος M. VII 110. - τώεως M. 
VII 409. 
d δϑιάσεροφος P. IH 194 n. - οτρόφως 
M. il T. 
εἐἰδιαφορεῖν P. I 191. 
& διαφορία P. I 158. 
εἰ διάφορον P. HI 177 n. 
ddiegópog P. I 191 n. 907. 
εἰ διαφωνία P. II 33. 
dididievoroz M. VII 191. — ψεύ- 
σιως M. ΥἹ 191. 
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ἀδίδϑαχεον M, 1 14 8. 

&didaxroc M. ΥἹῊ 880. X 301. X199. 

adiectírgrog ὑπόϑεσις M. 1 868. 

ἀϑδϑοξάστως P. 1 16 n. 24, 920, 991. 
11 13, 202 etc. HI 1n. 295. 

ἀϑυνατεῖν M. VII 80. 

deux(rqvoc M. X. 993. 

ἀεροειϑής M. VII 98. 

ἀετὸς M. I 151. 

ἀζήτητος M. X 18. 

ἀηδές "P. 1 92 n. 

ἀηδίζειν P. I 99. 

ἀηδισμός P. 1 87." 

ἀϑέτησις M. VIII 142. 

ἄϑετον πρός τι M. VII 183 

αἰϑῆναι M. I 184, 

ἀϑιγής M. YX 981. — γές M. 1128. 

ἄϑλησις M. II 46. 

αἴλουρος P. III 22]. 

αἷμα M. VIII 306 n. 

αἷμ᾽ ἐμέων M. I 161. - 

αἱμωπὸς P. I 44. II δῖ. 

αἰνιγματωϑῶς M. I 278. 

αἴρειν, tollere, negare P. I 197. 

αἱρεσιάρχης P. ΠῚ 946 M. XI 190. 

αἵρεσις, approbatio. P. 1 280 n. ele- 

. etio M. XI 81. secta P. I 16. M. 
11 35. Vil 27, 976, 488. » 

αἰσϑήσεις quid Stoicis * P. III 47. 

αἰσϑητήρια, τά P. 1 86. 

αἰσϑητῶς M. I 196. ἢ 

αἰσχουργεῖν P. lI 208. 

αἰτεῖσϑαέ (pess.) τὸ P. I 188, 

ein oloytiy P. I 181. 

alo» , posteri M. 1 817 n. praesens , 
vite M. VIII 146 n, ἐξ αἰῶνος ἦν. 
καὶ elc αἰῶνα διαμένει M. 1X. 02n. 

ἀχαϑεχτεῖσϑαι M. X 8. — éxe- 
ϑεχιούμενον διάστημα P, III 194. 

"χάμας M. 1 $67. 

ἀχανϑόω v. )xavO9wufya. 

ἀκαρές M. XI 154. 
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ἀχαριαῖος P. I 199. IT] 142, χατὰ 
τὸ ἀχαριαῖον P. III 79. 

ἀκχαταληπτεῖν P.1201. M. I 306. V.51. 

. ἀχατάληπτος P. II 22 n. 

ἀχαταληψία P. I 1. 

ἀχινησία P. I Τί. 

ἀχινητεῖν M. VII 188. X. 76. 

ἀχινητίζω M. IX 900. X.68, 16. - 

ἀχμήν», prorsus M. V 84. VIII 257. 

,dxolov9(a M. VIII 288 n. 

ἀχολούϑως M. 1.59, 90. AX 130. 

ἀχόναι M. II 19. 

ἀχούειν, intelligere M. I 145. VII 298. 

ἀχουστιχός M VII 302. ἀκουσειχὸν 
πνεῦμα P. lll 51 n. — εχῶς M. 

᾿ς VII 855. 

ἀκριβεύεσϑαι ΜΟῚ 71. 

ἀχρίς M. I 151, 

ἀχρίτως P. II 35. M. VII 440. 
VIII 119. 

ἀχροβολισμός M. V 49. 

ἀχρωτηρίαι, ed M. IX. 189. 

ἀχύλιστος "Timon M. IX 87. 


éAcntvo P. ΠΙ 179. M. I 146. XI 
69, 237. 


ἀλεαντιχὸν τὸ πῦρ P. HI 179. — 
κός M. XI 69. 

ἁλεεινόν P. I 125. M, x 83 n. 

ἀλείπτης τῆς κακίας M. I 298 n. 

ἀλήϑεια. ταῖς ἀληϑείαις, re vera M. 
H 49, VIL 201, 425. IX 122. X 
955. XI 31, 75. 

ἀληϑές, quasi μὴ λῆϑον τὴ» κοινὴν 
γνώμην M. VIII 8 

ἀλήϑευσις M. VII 394. 

ἀληϑότης M. VIII 472. 

ἀλιγύγλωσσος Timon M. IX 57, 

ἄλιμμα“Μ. VIE 1567. 

ἀλλὰ γάρ M. IX 71. ἀλλὰ δή M. VI 
51. ἀλλὰ 5 M. VI 21. ἀλλά τοί γε 
M. VIII 285. ἀλλ᾽ εἴπερ M. VI 22. 

ἀλληλουχία M. 1 96. 

.ἀλληλοφάγος ἀνομία M. Ἡ 32. 

ἰλλοιοῦσϑαε P. I 217. 

-ἀλλριόσχημον M. VII 306. 

ἀλλοιόχρουν M VII 206. 

ἀλλόχοτος ἔννοια P. UI 13. 

ἅλυσις M. X 830. 

ἀμαυρὰ φωνή P. I 105. 


ἀμάχως M. VIII 266. 


" ἀμβληωπεῖν M. V 8l. 


&u£9odog àóyog P. ΤΙ 81. — t 
M. I 254 n. 

ἀμείβειν τοὺς τόπους P. MI 61. 

ἀμέλει γέ τοι M. VHBI 1TT. ’ 

ἀμέριμνος Μ. ΧΙ 117. | 

ἀμέριστος P. III 143. — ρέστως M. 
VI 43. | 

ἀμετάβλητος P. 1 995. 

ἀμετάπτωτον P. 11 914. 

duftoyoc M. VII 93. 

ἀμηχανεῖν P. I 7T. 

ἀμιλλᾶσϑαι ϑόξη P. 11 21. 

ἀμίς M. I 234 n. 

ἄμπωτις M. IX 79. 

ἀμύϑητος P. II 31. 

ἄμυνα M. 1 99. 

ἀμφετερόβλεπτος P. 1 224 n. 

ἀμφίβολα φωνάενετα M. I 100 

ἀμφιβολία P. Il cap. 29. 

ἀμφιδέξιος γυνή M. VH 50 n. 

ἀμφιλαᾳφέσεερον P. III 37. 


ἀμφίλεχτος P. I 86. 


ἀμφισβητήσιμος M. XI 95 sq. 
ἀμφοτερόβλεπεος P. I 924. : 
ἄν omiss. M. VII 389. ἄν e. ſu. 
P. III 120, M. VIII 296. X 12. 
ἀναγχαστιχῶς P. I 193. 
ἀγαγώνιστος M. XI 50. 
ἀναδεχτικός M. VII 3665. 
ἀναδιδομένη τροφή P. Ι 63. 
ἀναζωγραφεῖν M. VII 229, 
ἀναϑεώρησις Μ. ΥἹ 185. 
ἀνάϑρῃσις M. I 53. 
ἀναίρετος M. X1 164. 
ἀναισϑητεῖ P. Ill 299. 
ἀναιτίως P. Ill 87. 
ἀναλαμβάνεσθαι, assequi P. 1 23. 
ἀναλογεῖν M. V 96. VII 230, 
ἀναλογιαμός P. 1 147. 
ἀναλογιστιχοὶ τῶν γραμματιχῶν M. 
11 59. — χός XI 252. — χή M. 
XI 9250. — eic M. IH 40. 
ἀναμάετεσϑαι M. V1] 250. 
ἀναμελετάω M. ΧΙ 122, 
ἀναμτμαγμένος M. VII 248. 
ἀναμφίλεσεα M. XI 931, — iéxtui 
M. VII 5. VIII 292 etc. 
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ἃ ναμφισβητήτως M.- VI 99. 
εἐνανεοῦσϑαι M. VIII 152, 988. 
ἀνανέωσις M. VIII 143 n. 
e γαντίρρητος P. III 66. M. VIII 160. 
e γανιέτυπος M. IX 411. 
τὸ ἀνάπαλιν P. II 226. 
ἀνάπαυλα τῆς ὀχλήσεως M. XI 195. 
εἐναπεπταμένοι τόποι P. 1 126, 
εξἐναπνοὴ ὑσεάτη M. XI 101, 
ἀγαπόβλητα ἀγαϑά P. III 238. 
εναπόδειχτος P. II 195. — δεέχτως 
P. 1 173. 1I 35 alibi. 
ἀναπομπή, relatio M. X 214. 
εἰναπτεύσσεσϑαι M. 1 221. 
ἄναρμοι ὄγχοι M. X 818. 
&vapyog M. VII 312, X 16, 
ἀναϑχευαστιχός M. VIII 196. ᾿ 
ἀνασχευή M. VI 4. VII 314. 
ἀνασκολοπίζειν P. 11 228. 
ἀνασχοπή M. I 58. 
εἰναστομωϑέντα ἀγγεῖα M. V 59. 
ἀναστρεφόμενον τὸ τῆς αἰτιολογίας 
γένος ἐν ἀφανέσιν P. 1 18]. --- 
oi δοχοῦντες τελειότερον ἀνεστρά- 
φϑαι P. 11 12. 
ἀναστρόφως M. 1116, VII 802. VIII 
32 etc. XI 175. 
ἐναιςρής M. ΙΧ 223. φύσις M. X 9. 
ἀναφωνεῖσϑαι M, I 219 sq. 
ἀνδρεῖον M. 11 53 n. 
ἀνδριαντοπλαστιχή M. ΧΙ 188, 197. 
ἀνδριαντοποιητιχή M. 1 182. 
ἀνδρίζεσϑαι P. III 393. M. III 51. 
εἰνϑροτομεῖν M. I 289. 
ἀνδροφογεῖν P. I 156. M. 1I 87. 
ἀνειδϑωλοποιεῖν P. III 155. 
ἀνειδωλοποιήσεϊς P. Ill 189 n, 
ἀνέχλειπτος M. X 141. 
ἀνελλήνιστον M. I 181, 186. 
ἀνελλιπῶς M. VII] 439. 
ἀνενεργησία M. XI 162. 
ἀνενέργητος P. Y 23, 24, 226. 11] 5, 
249. M. VII 30. X 165. vid. Steph. 
annot. p. 207. 
ἀνεγνόητος P. I 227. III 6, 49. 7π- 
που P. III 174. 
ἀνεξαπάτητος M. VII 400, 
ἀνεξελέγχτως M. VII 191. 
ἀγεξελίκτως M. VII 191, 


. 


. ἀνέξοιστος M. VII 65, 89 etc. 192. 


ἀνεπίϑειχτος M. XI 50. : 
ἀνεπιϑόλωτος M. 1 303, 
ἐνεπιχρισία M. XI 182, 
ἀνεπέχριτος P. I 98, 112, 114, 164, 
170. II 19, 31, 210 εἰς, M. II 102. 
VII 810. — χρέτως P. I 88, 170, 
176. II 145 alibi. M. XI 230, 
ἀνεπίμιχτος M. IX 32, 
ἀνεπενοησία M. III 57. 
ἀνεπιγόητος P. II 12, 22, 104, 118, 
171, 171 etc. 
ἀγνεπισήμαντος τόπος M. I 254. 
ἀνεπέστατος P. II 233. 
ἀνεπιστήμων M. I 64. 
ἀνεπέτατος M. X. 212. 
ἀνέπω M. I 264. 
ἀνερεύνητος P. III 5 n. 
ἀνερμήνευτος M. VII 66. 
ἄνεσις P, II 40. 
ἀγετεροίωτος M. VIII 455., 
ἀνετυμολόγητον ὄνομα M. I 945. 
ἀνέτυμος M. I 245. — τίμως M. I 
214 sq. 
ἀνεύρετος M, VII 264, 492. VIII 50 
ἀγέφιχτος M. XI 130. 
ἀνήχοος P. 1 19. 
ἀνήνυτος P. II 8, 31, 212. III 66. 
M. VIII 202. XI 115. 
ἀνηρέμητος M. III δ. — μήτως M. 
X 223. 
ἀνϑοβαφὴς ἐσθής P. 1148. III 904. 
ἀνϑομολόγησις M. VII 184, VIII 453. 
ἀνϑρωποειϑής. P. ΠῚ 3. 
ἀνθϑρωπόμορφος P. III 218, 
ἀνθρωπότης M. VII 273. 
ἀνθϑρωποφαγεῖν P. III 247. 
dv0pozoqayía M. XI 192. 
ἀνθυποφέρειν M. VII 440. 
ἄνιχμος P. I 52. 
ἀνισοχρατεῖν M. X 83. 
ἀνισότης M. X 272. 
ἀνισεάω Μ. ΙΧ 61. ἀνισεᾷ M. I 
361. 
ἀνοικεῖον M. XI 158. 
ἀνομογενής M. VIII 939. 
ἀνομόζηλος M. VII 56. 
ἀνομοιογενῆ P. I 42 n. 
ἀγοχλεῖν M. X 85. 


ὡἀνοχληετικῶς M. X. 83. 
ἀνταχολουϑεῖν b. 1 68. 
ἀνταναβάλλεειν M. X 180. 
ἀνεαναχλάω M. V 82. 
ἀνταπορέω M. | 231. 
ἀνταποσιέλλειν M. VII 86. 
ἀνεέμφασις M. 10657. 
ἀντεπιχειρεὶῖν M. ΙΧ 191. 
ἀντερωτῶν M, VII 435, 
ἀγτημελής M. VI 97 n. 
ἀντηχεῖν κενῶς M. VII 308 n. 


éri(facig, ἡ κατ᾿ ἀνείβασιν equi 


M.X9^ : 
ἀνειδιαζεύγνυμε Ν XI. 15. 
ἀντιδιαστέλλω P. I 9. 
ἀντιδιατάττεσϑαι M. VII 159. VIII 
^ 196, 169. 
ἀντιδοξεῖν P. 1 65. ll 48. III 182. 
ἀντέϑεος M. VII 6 n. 
ἀντικαϑέζεσϑαι M. VII 315. 
&ruai$qras λόγος M. 1 145. 
ἀνέικαϑίστασϑαι M, XI 83. 
ἀνείχειταε P. 1 208. ἀντιχείμενα M. 

VIII 69. 

&prixvourd(u» M. [ 217. 
εἰντικοπτιχός M. Χ 197. 
ἀντιχρούεσϑαι M. X. 129. 
&rrinqcc P. I 334. ΠῚ 169. à. qa- 

ve: M. XI 110. d. πρός, M. VU 2, 
ἀντιλαμβάνεσθαι P. 1 50 n. 64 etc. 
ἀγνειληπτικὸς P. I TO, 97. 
ἀνείληψις P. 1 44. 


ἀνειιαρεύρησις P. IL 234. M. VIL 


219, 213, 214. 
ἐνειμεσονράνημα M. V 19 sq. - ée 
M. V 42. 
ἀντιπαραβολή M. X^215. 
ἀνειπαρήκειν M, Χ 119. i 
ἐντίξους M. VII 2185. 
ἀντιπαρεχεείνω M. 1 33. 1X 202, 
etc. 
.AvriapfAxev Μ. VII 189. 
ἀντιπαρεξάγειν M. VII 166, 411. 
ἀντιπαρεξαγωγή M. VII 150. 
ἀντιπαρήχειν Μ,1 167, V 15. VII 861. 
IX 333. X 119. 
ἀνειπεριέλχειν M. VII 189. 
ἐνειπέπτειν P. I 179, 183 etc. 
ἀνειποίησις P. 111 188. 


IL INDEX VOCUM GRAECARUM. 


drrinparsey P. I T3. 

drzíopgo:; P. U 17. ἀντιρρήσεις M. 
T 243 etc. 

ἀντισχοτεῖν τῷ διδαίῳ M. II.78. 

ἀντιστηρίζεειν M. VII 136. 

ἐνείστροφος M. Vil 6 n. — σερό- 
φως M. 1I 18; 

ἀντιτυπεῖν M. I 156. 

ἀντιευπία P. Hl 89 n. 40 aqq. 

ἀντίφασις M. I 157. 

ἡ ἀνιίχειρ δάχευλος M. 1 137. 

ἀντιχειροτογεῖσϑαι M. 11 22. 

εἰνύπαρχτος P. I 104. II 69, 79, 80. 

ἀνυπαρξία P. I 31, 162, 233. li 14, 
103 etc. ' 

ἀνύποπτος M. ΙΧ 986. 

ἀνυπόπεωτος ὃ M. XI 93. 

ἀνυπόστατος P. II 80. M. II 9 etc. 

ἁνυστός M. I 9. 

ἀνυτιχώτατοι λόγοι M. ΙΧ 182. 

ἀνυτός M. I 81. 

ἄνω κάτω P. I 83. 

ἀγώδυνοι δυνάμεις M. ΣΙ 153. 

ἄνωϑεν M. VII 223 n. 

ἐνωμαλία P. I 28. 


᾿ ἀνωστιχῶς P. 11 (9. 
' ἀγωτάτω χάριτας ὀφείλειν M. 1] 56. 


κατὰ τὸ ἀνωτ. M. X 938, 216. ai 
aver. στάσεις P. 111 65 n. a£ ἄνωι. 
φιλοσοφίαι P. 1 4. Steph. anaet, 
p. 200. 

ἀνώτερον M. I 250. 

ἀνωφελῶς M. ΧΙ 39. 

ἀνωςερής M. X 80. 

ἀνωφόρον πῦρ M. X 9. 

ἰδίωμα P. 1189. II 81 a. M. VIII 
218. ἀξιώματα διαφορούμενα M. 
VIII 108 n. 

ἀξέωσις P. 1 90. 

ἀξύνετος MI. VII 192. 

ἀοριστεῖν P. I 28. M. XI 112.- 

ἀοριστέα P. 1 198. Steph. amaot : 
p. 219. 

ἀόριστος δυάς P. III 154 n. 106. 

ἀοχλησία P. I 10. 

ἀόχλητον P. I 29. 

ἀπαγγελειχῶς P. I 197. 

εἰ παγορεύειν P. 111 9211. 

ἀπαιτεῖσϑαι τὴν αἰτίαν P. I 186, 


ἀπαναγχάξισϑαι M. VII 

ὥπάντη Empedocl. X 317; 

᾿ ἁπαντήσεται τὰ αὐτὰ ἐπὶ τῶν ut- 
γέϑων P. II 218. 

ἐὧἐπαξαπλῶς M. VII 498. XI 84,. , 

επαξία M. XI 62. 

ἀπαράβατος M, IX 26. 

ἃ παράλλαχτος P. HII 177. M. VII 
401 etc. : 

ἀπαραλλαξία M, VII 108,409, 408 etc. 
XI 205. 

ἀπαραπόϑιστος M. XI 16. — faro 
M, I 178. 

& παρεμπόϑιστος M. T 147, VIII 187. 

dzaptug ato ἀνιὶ τοῦ προσταχτιχοῦ 
utuntur Sceptici P, I 204. | 

&nagi(Quy P. II 176. M, XI 257. 

εἰπατεών P. I 20, 

εἰπειράκις P. III 162. M. TX 806. X 304, 

επειρολογέαι P. II 151, 

— P. III 44, M. III ai. 


ἄπειρον, εἷς ἄπειρον.) vid. Steph. 
annot. p. 210. 

drnixloyi M. XI 188. 

ἀπελέγχω M, V 88. 

ἀπελήλυϑαν M, I 218. 

ἀπεμφαίνειν P, 11 112, 188, 228 et 
alibi passim, dzteuqoivor M, III 69. 
VII 79. 


ἀἁπέμφασις P. ΠΙ 61. VII 169, VIII 
195 etc. 


ἀπενϑθήριστος P. I 921, 

ἅπερ c. gen. absol. M. XI 99, 

εἰπέραντος λόγος M. VIII 429 n. 

ἑπεριέργως P. Y 189. 

ἀπερινόητος P, II 70. — γοήτως P. 
III 149. 

ἀπεριόριστος P, TI 204. 


εἐπερίσπαίσεος φαντασία M. VII 166, 
436 et passim, vid. Steph. annot. 


p. 212. 

ἀπεριερέπτως M. I 53. 

ἀπεριττότης τοῦ λόγου M. II 23, “ 

ἀπερρωγός M, I 267 n. VIII 165. 
IX. 262 n. 

ἀπέχειν, εἰσὶ dà οὗ τοσοῦτον ἀπέ- 
χοντες τοῦ ἐξαιρεῖν... ὡς M, ΧΙ 47. 

ἀπεψίαι P. I 131. 

βηπιστεῖσϑαι M. XI 177, ῳ 
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ἀπιστητέον M. VII 218. 
ἃπλανησία M. VII $94. 
ἁπλατῆς P. III 389. M. X 219 sqq. 
ἀπλοπάϑειαι P. III 47 n, 
ἁπλοπαϑεῖς αἰσϑήσεις P. IIT 47, 108. 
ἀπὸ P. II 22. 1. q. ὑπό M. ΥἹ 81. 
VII 102. 
ἀποβολή M, XI 146, 3419. 
ἀποβρασμός M, IX 108. ᾿ 
ἀπογίνεσϑαι M, IV 21. X 308. 
ἀποδειχνίον, τό et ἀποδεικνύναι 
P.IIT7, - 
ἀποδειχτιχός M. VII 95, 
ἀποδιδόναι, definire M. XI30 ete. 85. 
ἀπόδοσις, definitio M, II 1; IH 99. 
XI 30 sq. 
ἀποδοτιχός M, XI 253. 
ἀποδοχή M, I 191, 232. VII 400 n. 
&no$tv M. VII 201. 
ἄποιος P. III 88, opp. ποιός M. X 
810 sqq. 
ἀποχαϑιστάνγαι, mederi M. T 262, 
ἀποκατάστασις M. V 105 n. 
ἀποχληρωτιχόν P. II] 79 n. Steph. 
annot. p. 312. ΄“ 
ἀπόχλιμα M, V 14 sq. ν 
ἀποχρατεῖν M. I 251, 
ἀποχυλέεσϑαι εἴς ἔγχλημα M.XI391. 
ἀπολαυστά M. I 284, 
ἀπολείπειν M, VII 55 n. 
ἀπόλλυσθαι εἰς τὸ μὴ ὃν M. X 338. 
ἀπόλυτα M. VIII 273 n. 
ἀπολύτως M. VIII 161. X 263. 
ἀπομάσσειν τι elc σπογγίαν P. 1 38, 
ἀποπαλλομένη σφαῖρα M. X 13. 
ἀποπαλτιχῶς M. X 9223. 
ἀποπροηγμένα P. 1Π|191]. XI 62. 
ἀπορεῖται ὁ τόπος P. III 184. ἠπό- 
ρηται, fieri nequit P, III 102, 
ἀπορηματικός P. I 821. — ματιχῶς 
M. VIII 1. 
ἀπορητιχή P. 1 7. 
ἀποροποίητον σῶμα Μ. VIII 300, 
ἀπορραίειν Kwnpedocl. M, IX 129. 
ἀπόρροιαι τῶν οὐρανίων M, V 4. 
ἀπορώτερος λόγος M. X. 292. 
ἁπόστασις P. I 192. 
ἀποσερέφεσϑαι P. ὶ 51, 108. 
ἀποσυμβαίνγμν» M. ὙΠ 282, 





ἀποσυνεργεῖν P. 1 912 n. 

ἀποσυντεϑέναι M. VIII 80..—— 

ἀποτέλεσμα P, DI ^11, 14. M. V 12. 
VIII 406 etc. 

ἀποξελεσματιχή M. XI 197. 

ἀπότεξις M. V 58 n. sq. 66. 

énoqerrxó; M, VII 88. - 

ἀπόφαντος D. II 104. : 

ἀποφάσεις σχεπτιχαί P. 150, Steph. 
annot. p. 201. P. I 192. 

ἁποφατιχόν, 10 P. II 161. 

ἀποφορώ Steph. annot. p. 210. 

ἀποφορήσεις P. I 126, 217, vid. 
Stepb, annot. p. 210. 

ἀποχρώντως P. II 33. III 56. 

ἀπραχτεῖν M. IX 233, 

ὡπρονοήτως P. I 157, 

εἰπρόσϑεχτος P. II 239, 331, 251. 
M. VII 183. " 

ἀπεώτως M, VIIT 187, 

ἄπωϑεν M. VljI 409. 

ἄρα initio apodos. P. II 2. cf. 187, 
τὸ ἄρα μέγειν P. III 118. 

ἄρα M. I 205 n. 

ἀργὴς Ζεύς Empedocl. M. X 315. 

ἀργυρώνητοε παῖδες P, III 211. 

ἄρδην P, II 5. 

ἀρέσχεε c. partic, M., VII 197. 

"onc primam habet ancipitem M. I 
101. quomodo formet casus obli- 
quos M. I 237, 233. 

ἀριῶμητός M, X 285, 290, 291 al. 

“Ἱρισχζίων M. I 169 n. 173, 174 n. 

ἀρχεῖ͵, ἤρκει πέρας ἐπιτεϑειχέναι, 
3ufficiebat — posuisse M. 1 120, 

ἁρμονία quid? M. VI 50 sq. n. 

ἄρνησις P. I 191. , 

. €gosrouitía P, I 152, 159. III 199, 

ἀροεψέα P. I 190, M. VIII 159 n. 322. 

ἀρσενιχὰ ζῴδια M. V 6. 

ἀρσενογονία M, V 7. 

ἀρεᾶσϑαι P, I 185. 

ἀρτίζεσϑαι M, XI 67, 208. 

ἄρτιος P. YI 90. M, VIT'593. VIII 318. 

ἀρτοφόριον et ἀρτοφορίς M. I 284 n, 

ἀρχή, τὴν ἀρχήν, omnino P. I 96n. 
II 50n. 99, 242 etc. ἀρχήν, absque 
articulo M. IX 210. 

ἀρχῆϑεν P. ni 79, 142, 108. M, IIT 


. ἀσυχοφαντητότερον λέγειν M. 19], 
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87. βιν 8, x 298. αἱ ἀρχῆϑιν 
ἀπορίαι P. III 142, 161. 


ἀρχιχῶς M. I 46. V 27. — χώτκτον M, 
ΧΙ as. 


ἀρχιτέχτων M. I 80, 
ἀσχηϑήῆς P. I 221 n. 
éoxónog; M. IX 195. 
σχυλτος P. I 71, 


ἀσμενιστὸν πάϑος P. n 184. χί- 
γημα M. XI 85. 


ἄσπειστος πόλεμο; P. III 175n. V. 
ΧΙ 36. 


ἀσπιδόεν ἄρϑρον M. I 517, 
ἄστατος M. 1 236. 41. 
ἀστεροσχοπέω M. V 27. 68. 
ἀσιρομανειχή M. IX 133. 
ἀσερονομία M. V 1 n. 
davyxara9ereiv M, VII 157, 
&cvyxoegov P. I 43. 
ἀσυγχώρητος M. VII 380. 


ἀσυμπάϑεια M, V 44. 
σύμφορος M. VI “1. 
ἀσυμφωνία M. VIII 196. 


ἀσύναχτος λόγος P. Π 187, 146 eic, 
M. VIII 120, 121. 


&GvPaptyroc P. II 153. 

ἐσυνύπαρχτος P, II 902, M, I 123. 
VIII 81, 83. 

ἀσύστατος P. TI 2T. 

ἀσχημάτιστος M. IX. 75. 

ἀσωτεύξσϑαι M. VIII 90] n. 

ἀταλαίπωρος M. XI 127. 

ἀτάλαντος Empedocl. M.IX 10,X 317. 

ἁταραχτεῖν P. 1 12, 25, 38, 

ἀταραξία P. 1 8, 25 m. Steph. a- 
not. p. 203. 

ἀταράχως M. XI 118, 141, 14. 

ἀτενίζειν εἴς τε P. 1 75. | 

ἄτερ M. ΝῊ 236, 

ἀτεχνής M. VII 395. 

ἄτεχνος ztyvoloy(e M. I 99 2 dr. 
τινὸς P. HI 264, 

ἀτημελής M. VI 27. 





&rouu M. VIII 819. 


ἀτοπήματα M. I 80. 

ἄτρεπτον M. X 331. 

ἄετειν M, X 9, 

ἄτυφος P. 1 324. : 
οὐῚΎθαδειάζεσϑαι P. 1 551. | 
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εἰὐλακοτομεῖν M. IX. 40.77 

αιὔξω M.I74. 

αὐτάρχως M. I 217. XI 110. 

αὐτίχα γοῦν ἵνα παραδείγματος χά- 
egi» εἴπωμεν P. III 273, 

ebrodotd(ur P. I 635. 

αὐτόϑεν P. II 19, 32. III 48. 

αὐτοχίνητος M, IX 16. X 11, 82. 

αὐτὸς i. q. ὁ αὖτὸς M. VIII 241. 

evzorelgc P. II 104. — τελῶς M. 
IX 237. 

αὐτότης X 261. : 

αὐτοφυὴς φιλόσοφος M, T 2. 

αὐτοι(ώρατος M, II 65. VIII 190, 

αὐχέω τε M. I 43. 

ἄφαντος M. VIII 178. 

ἀἁφασία P. I 192 n. II 211, Steph. 
annot. p. 210. 

ἀφαυρότης M. VII 90. 

εἰφεέτήριον M, I 41. VII 144 a. 

᾿ἀφιλόσοφος M. XI 165. 

ἄφιξις M. VIII 193. 

ἀφορμὴ P. III 117. Steph. p. 212. 
ΠῚ 274 n. ἀφορμὰς εἰς τὸ ζῆν 
ἀποκλείειν M. I 40, opp. ὁρμή 
M. XI 210 sq. 

eqoetfray M. XI 92, 

dqoortíarog Timon M. XI 1. 

dqvyic M. XI 164, 

ἀφύσιχον M, X 10, 950. - κοι M. X 46. 

ἀφυῶς P. I 234 n. 

ἀχαριστέαι M. II 28. 

ἀχϑοφορεῖν M. VI 24. 

ἀχλυώϑεις νότοι M, VI 49. 

&yos νῦν P. I 200. 

ἄχρονος M, X 925. 

ἀχώριστος M, VII 19. 

B. Y 

βαϑυγήρως M. VI 18. 

βαϑύσχοινος M. I 807. 

βαίνειν. βέβηχεν ἣν bnt(p πλάτει 
P. I 49. scandere versus M. T 15. 

βαλαντιοτομεῖν M Ὶ 19. 

βαλανωτός M. VII 111 v. 16. 

βαλλὴν M. I 818. 

βαρβαρισμός M. 1 310 n. 

βάρβαροι οἱ Σύροι M. I 814 n. βάρ- 
βαρος P. I 74 n. 

βαρυήχοος M. VI 49. 


eu 


βαρύστονος M. I 4. 
βασανέζειν M. 1 90. 
βασίλεια regina M. V 91 n. 
βασιλεύς praetor M. II 39 ». 
βελεέίωσις M. VII 23. 
βὴ δ᾽ ἀχέων M. I 101. 
βῆσσαι M. I 78 n. 
βήσσω M, 1 308. . . 
βιάζεσϑαι λαμβάνειν M. VIII $71 n. 
βέος. οἱ ἀπὸ τοῦ Blov vulgus M, XI 49. 
βιῶναι M. VII 13, 
βιωτιχά P. ΠῚ 17. 
βιωτιχῶς P. 194... 
βιωφελής M. I 271, 974, 977, 886, — 
Àec M. I 279. 

βλαχεύεσϑαι P. III 198. 
βλαδϑιρημεῖν P. YII 18. 
βλεπήσω M, I 195, 
δλίτυρε Μ. VIII 133 n. 
βοῶν ὥσπερ ἐξ ἁμάξης M. I 59 n. 
βουχινίζειν σετρόμβοις M. VI 9& n. 
βουλὴ οἱ ἑξαχόσιοι M, 1 915, 
βοῦς ἐπὶ φάτνῃ M. VI 26 n. 
βραβεύειν περί τινος M. VII 4f. 
Βρέλησος M. I 9257. 
βρόγχιον M, VIII 252 n. 
βῶλος M. I 148. 

T. 
γαλαχτοφάγος P. I 56. 
γαλεὸς ζῳοτόχος M. I 338 n: 
γαληνότης P. I 10. 
γαργαλίζειν P. II 285. 
γαστρίζειν M, Y 917 n, 
γασερέμαργος P. III 195. 
γέ τοι P. 1 65. II 80. 
γεινίασις M. VII 417. 
γελᾶν ἐπί τινα M. II 19. 
γελαστιπὸν ζῷον P. II 211. 
γελωτοποιῶν μέμος M. 11 56. 
γενεαλογιπός M, Y 9358, 
γενειήτης P. III 166. 
γενέτειρα Euripid. M. X. 8185. 
γενετή. ἐκ γενετῆς κωφός P. III 964. 
γενητός M. TX. 100 n. 
γενικὸς ἄγϑρωπος M. IV 17 a. 
γενγιχῶς δέχεσϑαί τι M. XI 118, 
γεννᾶν ΝΜ. VIE 71 n. 
γεωμετρία M. I 46 
γήϑεσϑαι M. XI 107. 

Y 


γῆϑος M. XI 106. 
γίγαρτον Μ. ΙΧ 103. 


γλυχάζειν P. I 20. τινά P. I 210. 
med. P. 1 20. II 51, 72. M. VII 
191, 192. 


᾿γλυχανειχῶς M, VII 34. 
γλῶσσαι M. I T9 n. 253 n. ἡ χατὰ 
γλῶσσαν προενεχϑεῖσα φωνή glos- 
sema M. I 818. 
γρῶῆϑι σεαυτὸν VII 266, 
yrepasevuy M. VII 332 n. 
γνωμολογία M. 1.271. 
γγωριστιχός Μ. VII 116. XI 946. 
γράμματα scripta M. I 47 n. 48 n. 
γραμματική M. I 44 n. 52 sq. 
γραμματικώτερος M. 1 68. 
γραμματιστής M. Χ 19 n. 
γραμματοφυλακχεῖον M. II 27. 


γραμμή quid ὃ M, IIT87 n. IX 3764q. 


μμιχῶς M. I 304 n. yea u. 
dpi cun nette M. HI 92 n *— 


γραμμικῶς M. ΗΠ 92. 

γραολογέα γραμματιχή M. 114] n. 
ψρυπότατος M. XI 49, 

γωνία quid? iai 100 n. 


ϑαίμων dya90g M, V 15. xaxog 

. V 18, 

δαπανητιχῶς P.'I $50. 

ϑασμὸς πρὸς ἡμέραν M. IX 90. , 

δέ quinto leco M. VII 65. δέ γε 
M. I 216. 

δεδολιευμένος λόγος P. II 219. 

᾿ dedurgses M. VIII 3892. 

δέεται M, VIII 168. 

δεικτικῶς M. VII 967. 

ϑειματοῦσϑωι M. IX. 94. 

δεκαεπτά M, 1 114. 


^. βεχάπηχυ μέγεϑος P. II 918. III 83. 


dixtixóg νοῦ P. Il 20, 98. 

δϑενδροτομεῖν M. V 69. 

δεξιτερός M. VH 111 v. 38. ᾿ 

δεόντως M. 1 69. 

δηλητήριον P. 1 183. 

ϑηλωτιχός M. VIII 173. 

«δημαγωγοῦντες ῥήτορες M. II 41. 

δημιούργημα M. VII 108, 

ϑήπουϑεν M. X. 846. 

διαβάλλειν M..VH 54. 

— παρέ τιγος P. 1191, 
qoo, 396. 


/ 


IL INDEX XOCUM GBAECARUM. - 


διαβεβαιωτιχῶς P. Í 933. II 41. 
διαβήτης P. II 15. M. VII: 21, 32, 318. 
diaBlénar ἐν τοῖς τεχνεχοῖς au 
ρήμασι M. T 82, 
διαβόητος ἐπ᾿ ἀνδρίᾳ M. VI 9. 
ΔΨιαβολή M. VII δ n. . 
διάγνωσις M. VII 94. 
διαγωνίζεσϑαι M, XI 101, 102. 
δϑιαδηλοῦν M. VII 86. ! 
διάδοσις M. IX. 255. 
διαϑεῖναε opp. πάσχειν M. TX. 366. 
διάϑεμα M, V 63 n. 11, 89, 90. 
διαϑεωρεῖν M. VII 438. 
διαχατέχειν M. X. 145. 
διάχενος ἑξλχυσμός M. VII 241 n. 
διαχολουϑεῖν M. VII 215, 
διαχόσμησις M. IX 75 n. 
διαχρατεῖσϑαι M, IX 81. 
διαχρατητιχός M. IX. 12 n. 
διαχριτιχός M. VIDI 54. — za; 
M. VII 117. Ξ 
διαχρουόμενος P. III 123. 
διαλαμβάνειν περί τινος P. 1 187. 
II 14, 18, 104. διαλαβεῖν M. VH 2. 
διαλέγεσθαι disserere P. 1 188. M. 


' HII 9 n. 


ϑιαλείμματα M, V 18, 

διαλεχτικώτατος M, I 310. 

διάληψις M. VII 178. 

διάλληλος τρόπος P.I 117 n. Steph. 
anDot, p. 209. P. I 165, 169. διαλ- 
λήλων τρόπος P. II 203, 189. M. 
VII 426. VIII 22. ὁ δι᾽ ἀλλήλων 
τρόπος M. VII 241. 

διαλογέζεσϑαι P. I 89. 

διαλογισμοί M, XI 168. 

διαλυεικοὶ νότοι M. VÍ 49. 

διαμάχη M. I1 156. 1Π 15, 

διαμηρίζειν P. III 345 n. M. XI 190. 

διαμφοδεῖν M. IX 31. 


“διαναπαύσεις M. XI 155. 


διανοητός M. VII 301. 

διάνοια M. XT 106, 

διὰ πασῶν M. VI 46 n. VII 95 sq. 
X 283, 

διὰ πέντε P. ΠῚ 155. M. Χ 293 
VI 46. VII 96 sq. 

διαπιϑαγεύεσϑαι M. VIII 534. 

διαπίπτειν P. 1 185, 














^ 


N H. INDEX VOCUM GRAECARUM. 


διαπόντιος πορεία P. II 944. 
διάπεωσις M. VII 425. 
διαρϑρωτιχὴ τέχνη M. 1 800. 
διαρχῶς κινεῖσϑαι P. H 115. 
διαρτάσθϑαι P. II 158, 238. 
διάρτησις P. TI 146, 153. M. VIII 439. 
διασαφεῖν M. VII 124, 

διάσεασις M. VII 11, 118, 177. 


διαστατίές P. II 30. ΠῚ 39 n. M. 


VH 101. 
διασεήμαχα M. VI 41 n. 
διαστρόφως M. 1 162, 918.' 
διασύρειν durohsichen P. I 818. M. 
VI 14. - ' 
διαταχτιχώτερον M. 1 46 n. 
διίτασις M. X 44. 


 διατάσσεσϑαι M, VIV 166. 


ϑιατείνειν ἐπέ v. P. 1 AT. 

di& τεσσάρων P. II 136. M. VI 46. 
ὙΠ 96 sq. X 3288. - 

ϑιάτονον M, VI 50 sq. n. 

διατρέπω P. 11 167. 

διίερῆτος. ἡ πρώτη dieroísov P. 

. 1i 237. 

διαευλίσσειν τὴν Ὁμήρου ποέηδιν 
M. I 291. 

διαυϑεντεῖν M. VII 425. 

διαφορούμενον συνημμένον M. VH 
294 m. ἐξέωμα P. Η 112 n. 

ϑιαφορώτερον M. IX 218. 

διαφωνεῖν P. II 22 mori M. I 267. 
— c. dat. M. VII 163. Ji«qorti- 
σϑαι P. I 110, 111, 176 etc. 

διαψωνία P. 1 35. H 11, 20, 59, 
8$, 105, 171. 

διαχεῖσϑθαι M. XI 149. 

δϑιάχυσις M. VII 403. ΙΧ 106 n. 

διδϑαχτυλιαῖος M. X 1560, 157, 158. 

ϑιϑασκαλίας ποιεῖσθει περί mwor, 
demonstrare P. I 181. 

διδασχαλικὸς P. III 967. 

διϑόναι coneedorc P. Y 19 ete. τὶ 
P. HI 32. ψευδεῖς εἶναι δοϑήσον- 
ses P. III 138. 

διεγερειχός Μ. VI 19, 90. 

διειδϑής P. 1 65. 

διεξαγωγαί M. I 178 n. ϑιξαγωγη 

- sob ffov M. VII 158, 496, 431. 
enti. ῥίον M, YH 436. 


διεξοδεύειν Ὁ. 1,202, 227. Stepb. 
aonot, p. 211. M. I 98. διεξο- 
δεύεσϑαι M. II 1. VII 166, 181 "n 
διεξωδευμένα πράγματα M. VI 
439 etc. διεξωδευμέναι φαντασίαι 
P. I 227. 

διέξοδος M. II 7 n. 


διέρχεσϑαι exponere P. 11 14. — 
dust. elg M. VII 166. 


δίεσις M, VI 47. 
διεσπασμένως M. VI 43, 44. 
διεχϑραένω M. I 49. 

διήχειν quid? P. I 139. 
διζήσιος M. VII 111 n. 
διϑυραμβοποιὸς M. IX 63 n. 


διισχυρίζεσϑαι P. IL 95, M. VIIL 142... 


divezóg M. VII 111 v. T. 
δϑιοδεύειν Μ. VII 438. 

διολχή M. VIII 322, 

διομαλίζειν M. Ὗ 108, 
διομαλισμός P. ΠῚ 244 n. XI 206. 
διορισεικός M. X. 128. 

διοσημεία, ἡ P..I 141. 


διπλασίων ἀριϑμός ΝΈ IV T. λόγος 
M. VII 96 n. X 283. 


διπλὴ pro ἑστία διπλῆ P. I 188 n. 

δίπους P. II 88. 

δίσωμα ζῴδια M. V 6 sq. 

δίχα praeter P. 1 179 n. 

διχάζειν M. III 110, 111. IX 292, — 
£g9a. M. X 295. ἣν 

— τοῦ χύχλου M. 111, 112. 

díyoora φωνάεντα M. I 100, 107, 

δϑιώχειν τὸν πλοῦτον M. X181, τὴν 
ἡδονήν M. ΧΙ 46 s. 

“ων pro quovis hominis nemine 
P. 1189 n. αὶ 321 a. M. VII 
9170 n. 404 n. í | 

δόγμα P. I 16n. IL 181. ᾿ 


ϑογματίζειν P. 1 19, 15 n. 312, 
219, 223. 


“ογματιχός P. 1 2, vid. Steph. an- 
not, p. 200. — χἡ περιεργία M. 
XI 35. 

δογματολογία M. VIII 867. 

δοκιμαστικός c. gen. M. VII 37. 

δοκίμιον Μ. VII 430. 

δόκος opinio, Xenophanes M. VII 49, 
60, 110. doxoí ügna M. IX 319. 

δοχόω P. III 99. 

ϑόκωσις P. ΠΙ 99, M. IX, 943, 
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δολιεύομαι, δεδολιευμένος P, II 229. . 

δοξάζειν M. VII 425. 

δοξασειχῶς M. XI 156. 

δϑοξαστής M. VII 157, 

ϑοξαστός M. VIL 110, dofacra P.I 26. 

ϑορυφορεῖσθαι de stellis M. V 38, 

δραστιχὸς M. VI 49. δραστικαὶ do- 
zat. P. III prooem. 

δοιμότης M. VII 195 n. 

δυάζεσϑαι M, VII 193. 

δυεῖν, — oiv M. III 85n. 114. V 89 π, 
VII 162. VIII 119, 156, 173. 

δύναμαι. μέγα δυνάμενοι ἐν εὐ- 
φραδείᾳ xal ἐλληνισμῷ M, I 98. 

ϑυναμικὸς M. II 87. 

ϑύγαμις τῆς φωνῆς M. VIII 12 n. 
ϑυνάμει P. I 11 n. Steph. annot. 
p. 208. P. I 92. II 215. IIL 37. M. 

- | 320. I1 81. VII 42. IX 9, 13, 105 
sq. δυνάμεις pro medicamentis 
M. XI 163. 

δύνον M. V 12, 13. 

ϑυσανάσχετος P, I 65. 

dvcanodoroc M. VII 312, 

ϑυσαπόνητος M, IX. 154. 

ϑυσαπόσχετος M. IX. 152. 

ϑυσϑδεόριστος M. V 74. VII 416. 

δυσεγχαρτέρητος M. TX. 152, 

ϑυσέχχρουστος φυλαχή M. VII 23. 

δυσηχής M. ΙΧ 129. 

δυσϑεωρηΐος M. X. 180. 

δυσμαὶ τοῦ βίου M. ΙΧ 90 n. 

δυσπαράδεχίος M. ΙΧ 43, 

ϑυσπραγεῖν P. I 39, 

δύσρευστος M. V 15. 

δυσιόπαστος Buripid. M. VII 193, 

δυσυπομένητος M. ΙΧ 154, XI 108. 

δύσφϑαρτος M. TX 19. 


'δυσωπεὶν P. III 66, 136. M. I 309, ΄ 


216. V 95. X 66 etc. 
δωδιχατημόριον M. V 9, 26 etc. 
δωδεχάωρος ἡμέρα M.X 182, 186,942. 
ἐάν pro ἄν P.-II 163. III 82, M. X 

298. c. opt. P. ΠῚ 361. — ἐάν 

18 — lav ve c. indic. M, VII 101. 

idv — ἐάν c. opt. M. X 533. 
ἐγγράμματος φωνή M. 1100. X 219. 
ἔγερσις M. VH. 199. 
ἐγκαταλέγειν P. U 208, 
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ἐγχατασχεύως M. H 56. 

ἐγχεχαλυμμέγος λόγος M. ΝῊ 1106, 

ἐγκοσμεῖν M, IX. 29. 

ἐγχράτεια M, TX. 158, 

ἐγχυρεῖν M. VIH 221. 

ἐγχύρησις P. I 872. M. VII 85. X 299. 

ἐγρήγορσις M. VII 418, ἐν ἐγρηγο- 
ρόσι M. VII 180, : 

ἐγχειρεῖσϑαι. τὰ ἐγχεχειρημένα M. 
VI 99. 

ἐχχειρισϑησομένη ἀπορία M. 159. 

ἐϑελοχωφεῖν M, XI 202. 

89oc quid? P. 1 146. ἐν ἔϑει τοῦ 
δϑρᾶσϑαι P. I 142. £9oc adiago- 
ρίας P. I 152. 


εἰ num M. ὙΠ 409. c. conj. M. VH 


908, 816. VIH 285. X 158. εἰ ἐν 
— διαλύσαιτο P. II 246, c. inf. M. 
ΙΧ 197. εἰ ἄρα elliptice P. II 72, 
98. cf. 210 ubi c. partic, εἴ yz P. 
152.e? dé M.IX. 168. εἰ μιή c.cooj M. 
VII 239. εἰ οὐ P. II 6, 118, 190. 
164, 175, 241. III 181. M. I 38. 
X 997. 

eldey 95. P, III 218. 

εἴδη M. VIII 41 n. 338 etc. 

εἴδησις M. VI 30 bis. 

eldixo; M. X 991. 

εἰδωλοποιήσεις P. II 222. . 

εἰχαῖος M. VII 329 m. εἰχαιόεεροι 
P. II 235. 

εἰκοβολεῖν M. 1 5. 

εἰχός M, II 63. 

εἰχοσάς M. 1V 83, 

εἰχότως, simili ratione, c.dat.M. II 49. 

εἴλημα σχοινίου M. VII 187. 

εἰλικρίνεια M. IX. 18. ἡ xet' —ar 
χένησις M. X. 118 sq. 


᾿εἰλεκρινὴς κριτής P. 1 118. — νῶς 


: P. I 207, 290. II 86. 
εἶξις M. X 221, 233. 
εἴπαιμεν M. 1 50 vulg. εἶπαν M. 


᾿ XI 51. 


εἷς, ἕν τι P. II 196, ἕν καὶ πρῶτον 
M. VII 65. ὁ εἰς M. V 98. 

εἷς τὸ παντελές M. VII 80. 

εἰσάγειν P. I 87, 221. 

εἰφαγωγαὶ τῶν ZtetfxdyM, VTII £982. 

εἰσχεχύχληται ἡ ῥητοριχή M. IL34 
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IL INDEX VOCUM GRAECARUM. 
ἐμβάλλειν incidero P. I 1T9. 


εἰσοχὴ P. I 92, 120, Steph. annot. 
p.209. P, Hl 70 n. opp. ἐξοχή 
M. VII 228, 872. 

ix postposit. Xenophan. M, X 314. 

ixBalur elg ἄπειρον P. l,164, 
168, II 92. 

ἔχβασις τῶν ἀποτελεσμάτων ΜΟΥ͂ 19, 

ἐκβόησις M. I 149, 

ἐχδέχεσθαε accipere , intelligere M. 
X 315. ΄ 

ἐχείνως κἀκείνως M. XI 15. 

ἐχϑειάζεσϑαι M, IX 35. 


ἐκχαλυπτικός P. II 101, 116 "gd 
170. M, VII 896, 442. — xd; P. 
Il 141, 142. 


ἐχχυλέεσϑαι M. ΠΙ 27. X1 159. 
ἐκλογισμὸς ἀναλογίας M. Y 260. 
ἐχμελής M. VI 58, XI 188. 
ἐχπεριοδεύειν M. ΝΠ 188. 
ἐχπληχτιχός P. Y 141. 
ἐχπολεμοῦσϑαι πρός τινα M, II 8. 
ἔχπτωσις P. II 208. 
ἐχπυρσεύεσϑαι M. XT 179. 
ἐχπύρωσις P. I 212 n. 

ἔχρυϑμος M. XI 186. 
ἔχσχηνος M. TX. 13. 
ἔχτανχε M, I 238. 
ἔχτεξις M. V 55, 
ἐχτημόριον M. Χ 140. 


ἐχτέϑεμαι Ῥ 1 20. ὅρον P. II 30. 
ὅρους M. II 9. λόγους P. III 20. 


ἐχτὸς εἰ μή M, 1 67. VIII 53. 

ἐχτύπως M. ΥἹΙ 171. 

ἐχφώνησις M. 1 170 sqq. 

ἐλάσσωσις M. X 309. 

&Aacroeiy M. XI 172, 

ἐλαύνεσϑαι ὑπὸ ᾿Ερινύων M. XI 151. 

ἔλαχιστότατος M, ΗΙ 61. TX. 406 n, 

ἐλέγχεται ἀμαϑής M. T 1. 

ἐλευϑερέα genus saltationis M. 1298 n. 

ἐλήλυθαν M, I 218. 

&luxotidyc P. 1 196. 

&Àxoc fistula M. 1 314, 

ἑλλέβορος P. I 130. 

ἑλληνέζειν M. I 218, 935 293. - 

δλληνισμός M. E 116 n. sq. 309. 

ἐλλιπὴς φωνή P. I 188. 

ἐλλόβια ἔχειν P. III 208. — φορεῖν 
IM. I 258. 


ἐλπιϑοχοπεῖν M, VI 96. 


ἐμβριϑής P. 1Π 198. 

ἐμβοοντησία M. IX 40. 

ἐμβρόνεητος M. VII 260. 

ἐμμέϑοδον P. II 21, 48 etc. 

ἐμμελής M. XI 186. 

lun εἰριχῶς ἰατρεύοντες M. vm 201. 
ol ἀπὸ τῆς lunt tigfaclezoot ib. 191. 

ἐμπελάζειν M. IX 19, 


ἐμπέλασις τῶν ἐναργῶν M.IX 3051. 
391, 397. XI 98, 


ἐμπεριγράφεσϑαι P. I 206. 

ἐμπεριέχω M. IX. 224. ἐμπεριέχε- 

. 80«« P. I 9, II 13, 216. III 85, 
87, 100. 

— ἐμπεριειλῆφϑαι M. : 


onov ME P. III 171. M. XI $0. 
tuntquaríxautr P. 1209. 

ἐμπίς M. I 151. 

ἐμποιητικός M. VII 191. 
ἐμφανιστιιχός M. I 105, 


ἔμφασις P. TE 112 n. HI 199. M. vn 
169. IX. 33. 


ἐμφέρεια M. V 9T. ’ 

ἐμφερὴς M. X 264. ΧΙ 108, 
ἔμψυχα P.II 25. M. VII 267. IX. 104. 
ἐμψύχω, ἐμψυγέντες P. 1.81. 
ἐναλλαγὴ στοιχείων M. IX 278 n.— 


ἐναλλάξ P. 19. Stcph. annot. p. 803. 
P. I 186. M. VIII 46 n. etc. 


ἔναλος xon* P. 1119. M. VII 414. 

ἐγαπεσῴφραγισμέμη φαντασία P. 1 
4 n. M. VII 240, 250,886, 401 εἰὲ, 
— μένως M. XI 183. F 

— —— patr. P. 
III 188. ; 

ἐναπομεμαγμένη qarracta P. 14a. 
M. VII 218, 950, 251, 255 ets. 7 e 
γμένως M XI 183. 

ἐναποματτεσϑαιν. ἐνκπομεμεβμένῃ 

ἐναπορεῖν τινι M. iT 89, 


| ἐναποσφραγίζω v. ἐναπεσφραγιΦ- 


μένη. : 
ἐνάργεια quid Epicuro M. vil 902. 
xor ἐνάργειαν M. VIL 830... * 
ἐνάρετος βέος P. III 197. 
ἐναρμόνιος λόγας M. IV 8. 
ἐνατενίζειν P.I 4$, M. 1205. VIL 388. 
ἔνδειξις P. 1340. ; 





) 
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ἐνδέχεται PI 169, 194.'person. T84. 
M. VII 396 n. 

ἐνδιάϑειος λύγος P, 1 65 m. M. 
VII 218. 

ἐνϑδιήχουσαι χκοινότητες Μ. VIIT 41. 

ἐνδοτέρω Μ. 1 120. 

ἐνϑύνειν M. VII 299. 

Érex« quod attinet ad P, 1 18. 

ἐνεννόητος M. XI 99, : 

ἐνέργεια evidentia P. 1I 8, 10 " 
MI 131 etc. 

ἐνέργημα P. II 47. M. X] 188. 

ἐνεργητιχῶς M. VI] 223, 293. 

ἐνεργοῦν xat& ἀρειήν, τὸ P. TII 6. 

ἐνερευϑές Μ. VII 193. 

ἦνϑα i, q. ov, ὕπου P. I 169. 

ἐγθλιπειχῶς P. 111 69. 

ἐνθουσιασμός M. TX. 20. 

ἐνιστάναι Μ. XI 15. ἐνεστηχότι 
xooro P. [II 100. ἐνίστασθαι PP. 
11 96. ivarnra: abicere M, XI 15. 

ἐνγεάς P. III 90, 99. 

ἐννέμεσϑαι M. VII 291. 

ἐννοεῖν P. I 96, 141, 143 eic. 


^ ἐννόημα P. H 219. 


ἔννοια P. 1 6 n, Steph. anaot. p. 801. 

ἐγνομολέσχης Timon M. VII 8. 

ἐνόδια M. IX. 185 n. 

ἔνφυϑμος M. VI 9, XI 186. 

ἔγστασις obiestio M: II 72. XI 13,17. 
ἄνοτασις κώνου .Ῥ. HI δι D. 

ὄνσεημοα M, VII 253, 955 494. etc. 

δριάτεω XI 19. 

ἐνεαυϑο 9B. VII 400, 

ϑντελέγεια M. 1 81δ n. X. 840 0. 342, 

ἐντελής M. I 44 n. 

EIN παιϑοίας, of M. I 1565. 

ἐνεριχύς M. VI 60, 

ἐντρέπω P. ΠῚ 136. 

ἐνεμέχγεια M. 1 141, 294. 

ἐντρεχής P. IT 62, 

δνεριβής M. T 250. 

ἐντυποῦν M. VI 44. 

Ἔνυγρος P. 1.52. 

ἐνυπάρχω M. 350. 

ἐνυπνίϑιος M. IX. 48, 44. 

ἐνυποδύεσϑαι λόγοις M. 11 49. 

ἔνωσις M, IX 806. 

ἐξαγαχεῖν M, ΧΙ 108. 
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ἐξαιρέτως M. VII] 187. 
ἐξακοτυλιαῖον πληϑος P. ΤΊ 95. 
ἐξάχουστος φωνή P. 1 105. 
ἐξαλείφω M. 1 3. 

ἐξαλλαγήη P. 1 36. 

ἐξαλλοτριοῦν τινα πρός τινα M. 14]. 
ἔξαλος χὠπη P. I 119. M. VII 4H, 


ἐξαπλόω P. I 417. . 
, ἔξάπλωσις M. VIL $1. sé» ϑαχτύ- 
Amr M, II 7. 


ἐξαρέϑμησις M. X 918. 

ἔξεστι quid. Scepticis ? P. Y 194. 

ἐξηγητιχὼς M. VII 38. 

ἐξηλλαγμένως M. VIII 187. 

Iti; M. VII 102 n. IX 81 n. 

ἐξισάζεσθαι P. III 125, 

ἐξιχνείεσθαι M. VII 25. 

ἐξοιεστὸς λόγος M. VII 122. 

ἐξόφϑαλμος P. 1 49. 

ἐξοχή P. 1190. Steph. annot. p. 209. 
P. I 92. M. VII 238. xaz' ἐξοχὴν 

/ P.I 30 n. M. VII 372. 

ἐξόχως M. I 63. i 

ἐξυπτιάέζεσϑαε P. 1 1:0, 

ἔξωϑεν, οὐδὲν ἔξωϑεν παρά P. IU 
157 sqq. 

ἐξωμίς P. I 153 n. 

ἐοιχότα, τά similia P. ΠῚ 190, 193. 

ἐπαγωγιχὼς P. II 195. 

ἐπαγωνίζεσϑαι M. Hi 93. 

ànqdorta P. I 200. 

ἐπαίέρεσϑαι P, I 2T. 

ἐπαιωρεῖν M. VII 100. 

ἐπαχολούϑημα M. VII 34. 

ἐπαναβεβηχός P. 1 116 n, HI 106. 
M. X 259. 810. ξριεήριο» M. VH 54. 
ἐπαναβεβηκότες τρόποε P. 1 38. 
ἐπαναβεβηχυῖα μονάς P. ΠΗ 169 n. 
ἐπαναβεβηκυῖαι ἰδέαι M. X. 391. 

ἐπανάγειν ἐπέ τε M. VH 861. 

ἐπαναιρεῖσϑαι P. I 158. 

inardoraci; M, VII 371. τῆς ἐπι- 
qavtíag P. III 1564. 

ἐπαγαφορά ΜΟΥ͂ 14 etc. 

ἐπαγαφωνεῖσϑαι M. I 188. 

ἔπανδρος M. V] 15 — ec M. ΧΙ 101. 

ixenopti» P. 1 25, M. IX. 258. 

ἐπεὶ τάχα M. I 39. 

ἐπείγω P. H 37. 
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ἐπεισέρχεσϑαι P. 1 297. 

ἐ πεισχῤίνέσθαι D. ΠῚ 82. 
ἐπεισχυχλεῖν P. II 210. 
ἔπέχτασις M, I 109. 
ἐπεμβάλλω P. III 60, 
ἐπερείφεσϑμε P. YII 66. 


ἑπέρεισις P. I 54. 1Π 61, 52. M. 
VII 374. 


ὁπέρχεσϑαι (φιλοσοφίαν Po 15. 
explicare P. I 209; IF 533. 


ἐπέχειν P, 1 10, 929. Steph. annot, 
p. 203. P. I 106 ὦ, “εδρί τινὸς P. 


I 61. ἐπισχηδήσετον P.I 186. iv 


ραν ἐπ. M. 192. 
Énsotitur «p βίῳ M. V 2,2. 


ent, ὅφον. ἐπὶ τῷ λόγῳ Ῥ. Ι 215. 


ἐπ᾽ ἀχριβές P. II 11, 
ἐπιβάϑρα M. VIH 481. 


ἐπεβάλλειν P. II 16,71. M. YH 144, 
VIII 916 n. ἐπὶ τινος M. 1 125. 
docere M, XI 194. ᾿ 


ἐπιβλαβῆς Π80. ’ 
ἐπιβολή M. ΧΙ 25. P. ΤΙ 181. TII 67. 
poA. M. Υἱέ 56, — 
ἐπιγραμμάτιοΡ M, 1305, 
ἐπιδεχίιχός tivog ΝΕ 1108. VII 218. 
ἐπίδικον M. T 28, 
ἐπιδρομικώτερον M.'V s: 
ἐπιζεύγνυμωι P, TI 158. 
ἐπιζήτησις P. TII 915. 
ἐπιϑεωρεῖσϑαι P. TI — 
ἐπιϑολοῦν M. II 26, 9 
ἐπιχαταγελᾶσθαι M. Ἢ 58; 
ἐπικαξαλαμβάνεσϑαι M. MEE 166, 
168. 


ἐπιχατηγορεῖν M. 146. TX 334 u. 352, 
ἐπικαταπίπτειν M, I, ᾿ 
ἐπικατηγορέκ Μ᾿ Χ 297: 
ἐπίχεντρος M. V 40. 

ἐπέκησον ζῷον M. 1X- 5o WE 
ἐπικλιβάγνιος M, ΥΧ185. 


ἐπιχράτειά P. 1 80. ἢ — zt- 
»now M, X 118 δὲ .  «.. 


ἐπιχρένειν P. 1 68, 156. H1 19 alibi, 

ἐπίχρισις P.lise ^! ; 

ἐπικριτῆς D, H 88... 

ἐπίέχριτος P. I πο: n. , Udsqeror 
γάλα M. XI 95 

ἐπιλογίζεσϑαι P. : 40, 87, 89, 186, 
118, 213, 315. 11 74, 144 alibi, 

Soy de P. II 323, 


ἐπιλυπεῖσϑαι M. XI 127, 
ἐπίλυσις τῶν σοφισμάτων P. TI 216. 
ἐπιμαρτύρησις P. 1181. M, VIT212 sq. 


ἐπίέμετῤον. " vue oon P. II 4T, 
194. M. VII 


ἐπιμιγής P. I τι: 
ἐπίμιχτρι τρόποε P. 1 385, 


ἊΨ 


ἐπιμιεϑία B. Í 196. Be I ! 
ἐπιμονὴ ζητήσεως P. Y 1. ' i 
“πιμὕλιος Μ, TX. 185. m 


BniwectoOm P. 1 190, 

ἐπιξενοῦν M. vi 130: 
ἐπιπληροῦν χαχοῖς xtX M. [ 68, 
ἐπιπλήττειν M. ὙΠ΄ 121. 


ἐπιπόλαιον τῆς οἰήσεως fiios Ῥ, 
ΠῚ 281 


bsicoea ἐτεὸν ἔχειν M. 'I 489. - 
ἐπιροσμέη M. VH 187 n. 

ἐπίσης B lS ME MEDI 
δηπισκιώδευθοων Po Idd I oe 
ἐποσχωμπτὴς Ὁ. 199&£ 5.5: ^ 7 7 
ἐπισπαστικῶς P, HI 09.:M.:X.893. 
ἐπιστασιάζω Ν. ΧΙ 37, .—: 


ἐπίστασις, ἣ τῶν αἰσθήσεων. M. 
Υ 114 i 


ἐπιστότεῖν M. VIL 43 .. - 
ἐπιστατικχῶς M. VIL 182, ; . 
ἐπεστάῳ M. VII 921. ^ 
ἐπιστήμη ἀντὶ τῆς τέχνης’ M, ἐΪ 6. 
ἐπιστημονιχόφ M. 1 807.. VII 110. 


“.», 


XI τὰ des YII 145, — χῶς 


M. 1X 283 ; 
TUM RUNS τίνος curare P, 1 155. 


rA P. 11 248. M..I 54. XI 
194 b ' 


— wm M. XI 130, — βῆνκε 
M 871, 813, ᾿ M 


— περί firme M. I 130, 
IV M. 


ἐπισύνδεσις M. X's30. 

ἐπισυνείρειν M; I 3142. E 
ἐπισύνϑεσις. M. I 92. IL 2. 898. 
— — M. is 


buovyiióqui P. n 207. . ἐφ 
ἐπισύστασις M. XI 197. 


. ἐπισφίψγειἢ i rad M. Il 99. 


ἐπίτασις P. II 40.. Po. 
d Tul. —R M. 
2 


ἐπιτείχισμα M, 1 297. xi 180, 


NW 


ἐπιτίμησις M. VII 400. 
ἐπίτεριπεος μουσιχή M. VI 14. 


iné£igrzog λόγος M. IV 6. VII 96 n. 


X 285: ἀριῦμός M. IV 1. 

ἐπιφάνεια P. 11] 89. τοῦ δϑεοῦ M. 
VI 19. 

ἐπιφϑέγγομαι P, I 319. 

ἐπιφορά P. II 185, 144, 110, 329. 
M. VIII 302. 

ἐπιχειρεῖν M, VIII 208, ΧΙ TO, 243. 
argumentari M. X. 305. 

ἐπιχείρημα P. II 189. 


. ἐπιχείρηφις P. I1 192, 219. M, XI 


217. Stepb. asnot." p. 202. 
ἐπιχωριάζουσα ουνήϑῳιια M. I 233. 
ἑπομένως P. Ill 115. 
ἐπόπται M. 1X. i6, 
ἐποπτεύω P. U 15... 
ἔπος. ὡς ἔπος εἰπεῖν P. 1.188. 
ἐποχή P. I 6, 8, 11, 30 alibi, Steph. 

annot. p.. 209 et 203. P. I 196. 
ἐπιυπάλαισεον μέγεϑδος M. 1X. 831. 

sq. 32M. 
ἐργάιις M. 1 6L. 


, ἐρέβινϑος P. 1 110. 


ἔρέυϑος M, XIII 173. 

ἐρινεός P. I 41. 

ἐρωτᾶν λόγον argumenthtionem pro- 
pogere P. IE 134, 146, 147, 186. 
c. 22 ssepius. absol. 16]. toutn- 
δέντος ἰατρῷ τοιούεου᾽ σοφίσμα- 
τος P. Π| 291, 239, 218. ς. 32 
&aepíus. 

ἐρωτομανῆς M. I 298. 


ἔσϑομαι. ἤσϑεεο P. I 84. 


ἐσπειραμένον σχοινίον P. 1921. 

ἐσπευσμένως M XI 1939. 

ἐστὶ ἀντὶ τοῦ φαίνεται P. 1 185, II 
108. Μ. ΧΙ 18. : 

ἐσχάτως M. VI 419. ... o 

διαιρεῖν B, 201... 5.  » 

διαίφηδσιρ P. 1I 201. 

ἐτεὴ P. 1 214 n. M. vU 1355. 137. 
VIH 63. 

ἑτερήμεροι M. IX. 37. 

érepoyer c P. II 69. M. XI 14. — 
γῶς M. VII 361, 

ξιερόδφξοςρ P. H 6, 118. M. VII 

163, 187, 268 n. 103 πᾳ. 
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ἑτερόζηλος M. VII 66. 

ἑξιεροιωτιαὴ τύπωόις P. II Τὸ n. 

ἕτερον παρά P. 11 215. LIII 90, $9. 

ἕτοιμος, ἐξ Éro(uov M. VIII 36 
n. 78. 

εὐαισθησία M. XI 45. 

εὐαπόδοτος λόγος M. VII 313. — 
τον ἀξίωμα M. VIII 86. 

εἰαπόλυτος M. VITI 348. 

εὐαρέστησις M. XI 88 

εὐβουλία defin. IX. 161. 

εἰγνωμονεῖν M. VII 410. 

ecdeiuo»(a M, XI 80. 

εὐδαίμων M. IX 47. 

εὐδιώβλητος λόγος M. tI 60. 

εὐδοχεῖν τινε nocyuare P. 115 

εὐδόχησις M. VII 200, 

εὐδρομεῖν M. X. 36. 

εὐένδοτος Μ. ΥἹ 48. 

εὐεξία P. UI 180. 

εὐεπήβολος M. VII 329. 

«vena loyigiog M. 1 991. VH 73. 

εὐεπιφορέα P. I 181. 29 

εὐέφοδος M. VII 25. 

εὔηϑες P. III 4. M. VII 361 eic. 

εὐήγιος Empedocl, M. VII 125. 

εἰϑεώρητος M. X 180. 

εὐθέως P. II 214. 

£b9vSoltio9c: M. V 58. 

εὐθυμία M. VII 49. 

εὐθδυρημονεῖν M. II 54. 

εὐθυρημοσύνη M. II 22. 

εὐχινησία P. ΗΠ 116. 

εὐχλεής M. I 322. P. III 291. 

εὐμαρές P. 1 118. ᾿ à 

εὐμεγέϑης φωγή P. II 56. 

εὐμενής M. 1 232. 

εὐμετάπτωττον» P. Π 114. 

εὐοδεῖν M. IIi 16, 116. VIII 67, 

εὐπαραίτητας P. 11 904. 

εὐπᾳραμῴϑητον M. Χ 919. 

εὑρεσιλογεῖν P, I 68. M. XI 7. 

«ὑρεαιλογία P. H 9, 84. 

εὕρεσις Μ. VII 3$. 

εὔροια βίου P. HI 172 n. 


-εὐρόὼς Μ, ΧΙ 110. 


εὐσέβεια M, TX. 193. 
εὐσεβής M. T 222, 
εὔσημος διδαοχαλία P, III 158, 
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εὐσύνοπεος M. X 180, 

εὐφημεῖν P. III 230. 

εὐφόρβιον P. I 98 n. 

εὐφραδεία M. I 98. 

εὐφυής M. I 222. 

εὐχάλινον M. 1 169. 

εὐχρηστεῖν M, IX. 18. 

εὐωδίζεσϑαι M, VH 293, XI 227, 

εὐώδινας M. I 169. ' 

ἐφαρμόζειν P. II 131. 

ἐφεχτέον P. IH 55, 

ἐφεκχτιχή P. I 7. 

ἔφεχτός P. III 65. 

ἐφέλχεσθαι κύγα secum ducere p. 
1l 211. 

ἐφηδρακώς P. 11 811. 

ἐφηλότης M. VII 238 n. 

ἐφίσιημι. ἐπιστῆσαι λόγῳ Ῥ, 11 
239. τῇ τοῦ αἰτίου émroft P. ΠΙ 
13, 63, 64. διὰ βραχέων ἐπιστήσω 
P. 1Π 66, 

ἐφοδεύειν P. 1 99 n. 200, 202. M 
VIII 922 n, 283 εἰς." ἐφοδευτέον 
P. II 193. 

ἐφοδευτιχῶς P. II 141, 142. .M. 
VIII 308. 

ἔφοδος P. I 185. II 222. M. I 131. 
VIII 140, 142. —— M. VHI 
193. 


Z. 

Zayxlo»v M. I 69 n. 
ζεστὸν ὕδωρ P. I 101. 
Ζεύς quomodo formet casus quos vo- 

cant obliquos? M, 1 195. 
ζητεῖν πρός τινα P. 11 δ, 6. 
ζητητική P. I 7T. 
quulatov, ζμύρνα M. I 169. 
ζυγοστάτης M. VII 86, 81. 
ζωγράφιχῶς M. XI 255. 
ἐζῳογονῆσϑαι M. 1 264. 
ζῳοτοχεῖσθϑαι P. 1 42. 
ζῳόφυτα P. I 41. 


- ἢ pro - ἣν acc, “Δριστοτέλη P. Ill 


81 n. 
H. 
ἢ ὅτι M. TX. 66. 
ἡγεμονικόν P. 1198. IL 70, * 
ἢ δ' ὃς λέξις M. 1 60 n. 
ἧδύ P. I 98 n. à 
sExTUS EMPIB. II. 


ἡϑύλογος Timon M. XI L 

ἡδύοσμος P. III 9224. 

5jJo M. VII 203, 368. XI 106, 

ἠϑολόγος M. II B1. 

ἠϑοποιός M, I 371, 

ἦϑος quid musicis? M, VI 48, xi | 

ἡχανϑωμένα D. I 60. 

ἤλειπτται non dieitur M, I 938. 

ἡλιάζεσϑαε M, II 217. 

ἠλέϑιος M. IX. 995. 

ἥλιος ἐν ἡλίῳ P. I 119. 

ἡλίωσις P. III 16. 

ἡμέρα M. X 186. 

ἤμεροειϑής M. X 181. 

ἡμιδαχτυλιαῖος M, X. 187. 

ἡμίχενος M. V ΤΊ. x 

ἡμιόλιος λόγος P. III 3156, M, VII 
96 n. X 283. ἀριϑμός M. IV 1T. 

ἡμιπήχειον M. YII 105, X 127. 

ἡμιπηχυαῖος M. X. 127, 128. 

ἡμίπηχυς M. X. 132, 140, 

ἡμιστέχιον M. 1 165; 

ἡμιτόγνιον M. VI 47, 51. VH 95 sq. 

ἡμίφωνα M. X 108. 

ἡπατοφαγεῖτιε M. I 996. 

ἡστιχός M. VI 83. — xdc M. X 
225. XI 98. 


, ἤτοι --ἢ P. I 60, 88, 112, 114, 115, 


170, 189, 191 alibi saepissime, 
ἤτοι πλὴν εἰ μή P. I 289. ἤτοι 
semel P. II 232. III 108. 

ἥττονα γαστρὸς ζῷα M, XI 104. 

ηὐξηχέγαε P. III 82, E 
Θ.. * 

Sauroqdyor P. I 56. 

ϑάνατος διάλυσίς ἔστι ψυχῆς καὶ 
σώματος P. IH 2990. 

ϑαυμασμοῦ τυχεῖν M, IX 11. 

ϑεματίζειν M. 1149 n. 152, 153, 
VIII 202, 

ϑεματισμός M. I 149 n. 

ϑεμέλιος M. V 50. 

ϑεοληπτιχή M, IX. 132. 

ϑεόληπτος P. II 62. 

ϑεολόγοι M. IX 192, ^ " 

ϑεοποιεῖν M. VII 94, — εἴσϑαι M, 
VII 423, : 

ϑεοφορεῖν M, IX. 82 n. τὸ zio M. 
IX. 39, — prid9ws P. 1 101 5. 
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ϑερμασίκ M. Ὑ 179. 

ϑεσμοφόροιε ϑεαίΜ. 11 32. 

ϑεσπέσια μέλη M. I 42. 

ϑετιχῶς P. I 38 n. 

Θέων M. I 237 n. VII 219 n. P. I 
189. 

ϑεωρέω. τεϑεώρητο P. II 198. — 
ρεῖσθϑαι pass. M. I T1, VII 862. 

ϑεώρημα P. MI 960 n. 

Θήβη et Θῆβαι M. Y 154. 

ϑηλυγονία M. NN 1. 

ϑηλυδρίαι P. ΠΙ 217. 

ϑηλυχὰ (odia M. V 6. 

(hg M, IX 260, 265. 

ϑιχϑῆναι M. III 82. IX. 916, 258. 

ϑλιπειχῶς M. X. 83, 

ϑόλος, ὁ, ἡ M. I 148 n, σηπίας P. 
I 46. 

ϑολοῦσϑαι P. I T 1926. 

ϑραγμός P. I 58. 

ϑρασύνεσθαι M. I 41. 

ϑραύεσϑαι P. Hl 244, ϑραυστός P, 
III 84, 

ϑρέψις M; XI gr. * 

ϑρησχείαις ὡς ϑεοὺς προτρέπεσθαι 
M. ΙΧ 63, 

ϑρυαλλίς P. Y 46, 

ϑυΐα M. I 934 n. 

ϑύρα. παρὰ ϑύραν πλανᾶσϑαι M. 
I 48. 


᾿ϑυτιχή M. I 182. 


1, 


can ταῖς δοτικαῖς sit anbscribendum? 
M. I 169 n. 173. 

letQixr M. 1 45 n. 

δατριχῶς M. XI 188,201, 293, 255. 

ἰατριχώτερος M. 1 283. 

ἴγδις M. I 284 n. EE 

ἐδιαζόντως P. I 189. 

ἐδιαίτατα P, IB15, — ME I 8, 
114. VIII 896. 

κατ᾽ ἰδίαν M. III 86. 

ἰδικῶς P. IL 21, ΠῚ 37... * 

ἴϑιος, ov M. VI 44. ἰδέως P. II 15, 

Ἰδιοσυγχρισία P.I 19, 89, 

ἰδιότης M. VIH 41, 42, 

ἐδιῶται xe ἀνεπιστήμονες M. 164. 
καὶ δειφιϑαίμονες M. VII 19 etc. 


ἑεραχόμορφοε ϑεοέ P. 1H 219. 

ἐϑύς M. VII 111 v. 21. 

ixrcio9v, Μ, I 205 n. 

ἱχτεριᾶν P. I 44. 

ἰχτεριχοέ P. 1 101, 126, 211 etc. 

ἵνα c. coni. praec. temp. praeterilo 
P. II 1T. οὐχ ἄτοπο» ἴσα ΜΟῚ 
'960. iia ut M. X 994. 

ἰνδάλλεσϑαι M. VI 249, 425, X1122.— 

ἰοβόλα ζῷα P. I 5T. | 

ἰὸς χαλχοῦ P. i 46, 109. 

ἐππάζεσϑαε M. 1 247. 

ἕπταμαι M. VII 79. - 

ἐσάριϑμος P.^1II 160. 

ἰσοδαίμων Licymn. M. XI 18. 

laodvrautiy, Μ. VIII 398. 

ἰσοχρατεῖν M. X. 81, 

ἰσολογία M. I us. 

ἰσοσϑένεια P.18, 190, 196. I0 103, 
180 n. III 65. M. VII 443 etc. 
vid. etiam Steph, anuot. p. 202. 

ἰσοσϑενῆς διαφωνία P, Y $6. 11i 139. 
ἀνωμαλία M, Í 6 etc. 

ἰσόστροφος M. VII 6. 

ἰσοταχῆ P. IIl ΤΊ, T9. - ὥς M. V 7& 

ἐσοχρόνως M. V 83 sq. 

lady M. X 127. vid. etiam σπεαρειστῶν. 

ἑστάναι λόγον ἐπέ τινος P. 1 65, 
75, 91, 171. ἢ! 216. III 89 alibi 
zaosgraxore; act, M. VIHI 337. 

ἱστοριχῶς P. I 4 Stepb, annot. p. 20]. 

ἐσχυροποιεῖσϑαι M. 1 201, 

loyvoóg verus: P. I 35 alibi. 

loye M. VII 162. 

ἴσως P. 12, 112, Steph. annot. p. 199. 
τοχ᾽ ἴσως ἄν, M. V 83. 

ly9voqoyos P. III 227, 

ly90w» ἀςφωνότεροι M. 1 18, 

lo βαλλήν M, 1 813 n. 

K 


. καϑαπαξ P. II 97, 199, M. Vill 


145 etc. 

κιιϑαρχτιπὰ ράρμαχα P. I 206. Steph. 
anaot. p. 211. P. II 188, M, VIiI 
480. 

χάϑετος, ἡ. M. X 57, 81. τοῦ ἀέρος 
M. X 51. 

καϑηχόντως M. I 279. 

χαϑυερούμενοι P. TII 3224. 
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zeSoluxó; M. 1 40. — χώτερα, 1 


P. III prooem. — xà; M. 18. — 
xó», τό, opp. ὅρος M. XI 8 8qq. 
xe«3ólov λόγος P. I 5. 


καϑώς P. I 167, 205. II 7, 36, 37," 


383, 137, 196. M. I 61, 62, 71, 153 
alibi. X. 302, 

καὶ γὰρ postpos. M, IX 22. 

xe£ ys P. I 26. M. VIII 435. 

πακίζω M, II 12. — ζξεσϑαι M. ΧΙ 94, 

χαχοδαιμονία M. XI 61. 

sxexodeiuorixog M. TX. 176. 

καχοδαιμόνως M. XI 111. 

κειχοδιδασχαλεῖν M. 11 41. 

x«xo» M. II 53, 

xexocrouayciv P. III 275. XI 211, 
212. 

καχοτεχνίαι M, II 12, 49 n. 68. 

χακχότεχνος τέχνη M. II 36 n. 

χκαχόχυμος P. I 59. : 

καλινδεῖσϑαι M. II 27 n. 

καλλιερεῖν ἀνθρώπους P. I 149. HII 
220 “66. ΄ 

πκειλλιλεχτεῖν M, II 65. 

κάλλυντρον M. XI 72, 

χάμπαι P. I 41. 

κείν c. opf. P. II 39. c. ind. M, III 13. 

xa» “ κἀν M. X 9234. 

xa» «poc P. 1 41, 65. M. 1 151. 

κώνϑων M. V 94. 

κανογέζειν M. VII 158, 371. — (e- 
σϑαι M, VII 175. VIII 379. 

κανόνιον M, X. 149, 153. 

κανών» P. II 15. 

καρδιαχῶς κινδυνεύειν P. I 84, 

καρηβαρεκοὶ νότοι M. VI 49. 

ecoxtvog i, q. x(oxiyog circinus M. 
X 53, 54 n. 

κειροῦσϑαι P. I 57, 

κάρος M. VI 22. 

καρτερία M. YX. 154. 

e«ra. ὁ xxr! αὐτοὺς Blog P. I 156. 
κατ᾿ ἔχφοράν M. VIII 231, 233. 
κατ᾽ ἐξοχήν v. ἐξοχὴ 

ἐκτάγειος M, X 118. 

εἰ αγίγνεσϑαε P. III 168, M. 1 8. 

ἐαταϑρομή. ip» χαταϑρομῆς μέρει 
M. II 43. 

«τάκλειστος pretiosus P, I 143 n. 


κατάψυχρος P, I IB. 


851 


κατἀχολουϑεῖν P. II 59. καταχολὸυ- 
- ϑητέον M. XI 175. : 
χαταχορὲς χρῶμα P. Y 105. 
χαταχρημνέζεσθαι M. 1 217... 
καταλαιιβάνειν P. I2,99 alibi. Steph. 
&nnot. p. 199, P. II 4, ὃ 
καταλήγειν P. I 19, 163, 165, 190, 
καταληπτιχὴ φαντασία P; IH 949, 
M. VII 248 sq. 409. 


. καταλιχγᾶσϑαι P, I 57. 


καταλογάδην σύγγραμμα M. I 48. 
πραγματεύεσϑαι M, 1 5T. 
καταμαξιτὸς M, VII 111 v. 91. 
καταμετρεῖν P. HI 143. 
καταμέτρησις M. Y 40. Χ 248. 
xcrauerontixoc M. III 78, 74. 1X 497, 
καταντᾶν εἰς ἐποχήν P. Y 191; ΠῚ 
182. x. ἐπέ τε M, VIII 868. 
χαταπαίζειν τινός P. I 62,7 
καταπαλαέειν M, VIII 475. 
χκαταπέλτην ὑπομένειν M, T 145 n. 
χαταπέοπερος M. I δά n. 
χκαταπήγνυμιε P. I 239. 
χαταπιϑαγεύεσϑαι M. WII $924. 
χαταρραινόμενον ἔλαιον» P. I 56, 
καταρρηξαμένη τοὺς χιτωνέσχους 
M. Il 4. 
κατασχευάζειν concludere, demone 
.sirarc, argumentis adsirucre P, 
I 32, 61, 168, 202, 204 etc. 
χατασχευαστικὸς M. II 56. 
χατασκχευή demonstratio P. I 169, 
σωματική M. VIII 195 n. 
χατασοφίζεσϑαέ viva M, IIT 58, 
κατασπὰν τῶν τριχῶν M, VII 257, 
403. . 
χατασταλτιχὰ βέλη M. VE 19, .. ^ 
καταστέλλειν M, VI 7. XI 182, 178. 
κατάστημα P. III 183. 
καταταρταροῦν P, III 210 n, - 
χκατατολμᾶν *'M, VII 27, 
κατατρέχειν τινός M. 1 91, VIE 13. 
καταυγάζειν M. IX 247. P 
κατάφασις P. 1 192. 
καταφρονητιχός M. XI 101, 
καταχρῆσϑαί τινι ἀντέξινος P.I 188, 
xe«rayonotxog M. VIIL 199, — χῶς 
P. I 191, — χώτερον M. VI 9. 
à vw 
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κατεξαναστατιχός M. XI 104, 107. 

«κατεξανιστάναι P, HI 9275. M. VIII 
158 n. XI 912. 

κατηγόρημα P. II 230, 932. M XI 392, 

xargyoguirol συλλογισμοί P. 11 168, 

ἀμεηναγχασμένον P. I 18, 99. lil 
236. M. VII 330, 

κατηχεῖσϑαι M, V 5 n, 

κατήχησιν ἔχειν περέ voc M. 13 
n. 810 n. 

κοαξοιχόμενοι mortui M, Χ 189. XI 
189, 199. 

κατοπεούει»ν. χατωπτεύχαμεν M. I 
154. 

κατοπερέζεσϑαι P. I 48. 

κάτοπτρον P. I 48. 

κατόρϑωμα M, VII 158. 

κατωφδρής M. X. 80 εἰς. 

κεῖσϑαι. ὑποκέηται M, T, 362, ὑπό- 
x&to coni, jb, VIII 994, X. 267. 

xtxoetuuévec M. XI 43. 

zxexouu£voc P. 1I 156. 

κελεύειν Μ. VI 24 n. 

κενόν P. Ili 130. 

κενοπάϑεια M, VIII 184. 

κεγοπαϑεῖν P. II 49. M. VIII 213 a. 

xtyonáónu«a M. VIII 354 n. 

zív:e« M. V 13. 

κεραία M. X. 54 n. 

κεραΐζεαϑαε M. XI 108. 

κεραμεικὸς τροχύς M. X 6l. 

κεράστης M. 1 396. VII 252 a. 

κερασφόρος' M. I 936. 

κεραυνοῦσϑαι M, 1 960. 

κεφαλαιωδῶς P. III 168. 

κεφαλή M. I 215. V 31] n. 

, Κεϑαρισειχή, ἡ M. XI 88 al. — χῶς 

M, ΧΙ 188. 

κενδυνένειν M. Χ 83, - 

κίνημα M. II 101. 


κινήσεται mooebitur P. III 16. . 


* χίνησις M. X δ0. 


suyquxog P. HI 6T. 

κινητῶς M, XI 84. 

αιρρὸς P. I 101. 

*í(sqa, x(tra P. 1 T4. M. V 68 κα, 
VH 215, . 

πλεπτίσιατος Ἑρμῆς P. III 215 n. 

«λινοπετής M. XI 57. 
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πλοιός M. I 146 n. 

κνησμός M. VII 232, 

κνῶδαξ M. X 93. — χες M. X 51. 

τὰ χοῖλα τῆς Κυὐβοίας Mf. V 92. 

xoiak Ulcc P. 1 411 ας, | 

χοινοποιεῖσϑαι M, V 63. P. TI 14. 

χοινότης quid Methodico * P. I 2292. 

κομῶν ἐπί τινι M. 1 91, 

πομήτη; ἀστήρ P. 1 141. 

xopddioy P. 1 119 n. 

χόραξ M. I 151 m. maxoU πόραχος 
καχὸν qQór M.II 99 n. 

κορώνη M. I 151. 


κοσκινεύω M. VIE 117. xoci o- 


μενα σπέρματα M, VIE 151. 
χκοτύλὴ P. III 50 n. 


᾿κουφοφορεῖν M. ΙΧ 71. : 


χραιπαλάω M. i 4. 

χραεύγεσϑαι P. I 147. 

κρατυντήρια M. VII 136. 

κρήγυον ML | 252 n. 

κρημνοβατεῖν M. XI 126. 

xoíxog P. III 203. 

κρίματα 1M. VII 198. 

κριμνώδης P. I 130. 

χρίγω, κεχριμέγη ἀπόδεξες P. ΠῚ 

χρετήριο»ν P. I 31. Steph. amaot. p. 
20T. P. 11 14 n. etc. 

κρόχη M. X. 330. 

xoovrwuc Empedoci. M. X 315. 

κρυμαλέος M. ΙΧ 83. 

κεᾶσϑαι non χτῆσϑαι dicendum M. 
I 197 sq. χιηϑέν M. XI 116. 

κυήσω M. T 127. . 

xuxAoygag civ M. 111 26. IX. 421 etc. 

κυχλοφορητικὸν σῶμα . III 31. — 
xoc M. X 51, 316. — xo; M. 
X. 58. 

κύλινδρος M. 111 75. 

κυματωγαί M. VII 117. 

κυνοπρόσωποι ϑεοί P. III 219. 

κυνοφαγεῖν P. 111 225, “ 

κῦρος ἔχειν M. 11 5. 

κυρτότης M. VIII 204 m. 

xuo» DI. 195. variae siguificatio- 
nes M. Xl 29. 

κωβιός M. IX 971. 

χώϑωνος ψόφος M. VIII 193 a. 900. 

κώνωψ P. I 41, 


“σ΄ 


«1. 
ἰαγνεύω P. HT 180, 
ἰάγνος P. MI 196. 
ἰωμοτομεῖσϑαι M. 1 964. 
divoe οὐδὸς M. VE 111 v. 12. 


laupaverr dignoscere M. VII 179. 


— γεσϑαι intelligi P. 11 39. 
leunpdov P. 1 45; 
.ao&00c "Tiinon M. VII 8. 
«poc M. I 267 n. 

αέγω P, I 196, 

£yew M. 1I 6. VIIf 80. 
ἱειποψυχεῖν P. ΠΙ 236. 
£xt9oc M. VIT 18 n. 
.exidy P. II 81 Ἢ. 104 n, M. 1 90 

n. 93. VIII ΤΌ. XI 221. 
λεπιδϑωμένα P. Y 50, 7 
εληϑότως M. XI 721. 


en roloyely M. I 65. 

entouspie P. I 45. comp. II 70. 

ævxclvtoſSus M. VII 191, 197. 

ἱευχανϑίζειν P. I 44. 

ευχαντιχῶς M. VII 192, 198, $44. 

ἱἐχεποίη M. I 307, 

ἰέχος M. I 30T. 

léwy M. I 237. 

ἰηϑαῖος M. VII 139. 

ἤϑαργος M. XI 136. 

ἥμματα P. ΠῚ 13$. M. VIII 302, 
lucrum M. 11 29. 

47roc M. VII 124. 

βανωτός P. 1 101. 

M9og. παραπλησίως τοῖς λίϑοις P. 
I 143 n. 

«uoc M. I 149 n. 

«napeiy ἐᾶν P. II 945. 

ἐπαρόμματος Lieymn. M. XI 49. 

μτότατα M. 1 288. 

Ayavog M5 I 137. 

ἄχνα ζῷα M. XI 104. 

ioyuxr; M. TX. 198 n. 

ὄγος P. I 90, 202. Steph. annot, p. 
201. 

υγγούριον P. 1119 n. Steph. ainot. 
p. 209 

ὕειν λόγον P. I 93. 

μαίνεσθαι τὴν ἀλήϑειαν P. YI 999. 

υσίπονος M. Y 51. 
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λυχνιαῖον φῶς P. I 119. II 149. 


λύχγος unde descendat M. I 948 n. 
Φ M. 


μαγεριχῶς P. I 58. 


᾿μεϑήματα. οὗ ἀπὸ τῶν μαϑημάτων 


'M. III 59. I 936 n. 


—— vide notas p. 816. M. 


V 1, 4. 
μακχάριος M. TI 63. 
μακαριότης M. VI 87. - 
μακρηγορεῖν M. W 100. VII 486. 
pexooróves M. T 121. 
pexsirioy P. 1 81 n. 
palaxórgc M. X. 829. 
μάλαχύνω M. IX 871, 912, 


μάλιστα, τά M. VII 361. 


μᾶλλον. οὐδὲν μᾶλλον P.T14,.188 
n. Steph. annot. p. 919. P. 1 818 


n. M. 1 315. μὴ μᾶλλον - - 5 P. I 


180. III 29, 65. M. VIII 5:15 σιν. 


c. comp. M. V 33. 
Ἡάνης nomen — P. II 257 n. 
μαντική M. TX. 132. 
μάρτυροι pro μάρτυρες M. Y 807. 
μαστέζεσϑαι P. III 208 n. 


μασχάλη. α ἐν u. τρέχες M. XI 78. 


ματάζω M. TX. 282, 

ματαιείξειν M. IIT 107. 
ματαιοπονέα P. II 20. 
μάχομαι repugno P. 1 184, 196. 
μαχομέγως M. I 281. 
μεγαλοφυής P. I 12. 
μεγεϑοποιεῖν M, VII 108, 


' μεγεϑοῦν M. X. 940. 
μεϑοδιχὸς ἰατρός P. [288 n, — κώ- 


τερον M. VIII 141, 
μέϑυσος P. III 165. 
μειραχίσχος M. Χ 19. 
μείουρος M. VII 944, 
μειωτικῶς M. III 42. XI 251. 
μελανόφϑαλμος M. VII 198. 


μέλας M. 1387. μελάντερος M. VIH 


162. 
μεϊίζειν M. VI 16. 
μέλισσαι ταύρων P. I 41 n. 
μελοποιός M. VI 16. 
μεμιλτωμένη χείρ M. X. 190. 
μεμουσωμέγον ἔργον ML. VI 9 n, 


μέντοι γε P. P 141. 

μένων M. I 997, 239 n. - 

μεριστός P. TIT 143. 9 

μέρος. ἐπὶ μέρους crei P. 11 178. 

᾿μεσαέξατος 0M. TX. 284, 

μεσολαβεῖν M. TIE 110. V. 105. ue: 

' σφλαβούμενον M. ut 84, IX 
205 etc. 

μεσουρανεῖν M. V 13 sq. 

μεσουράνημα M, V 32, 13, 18. 

μνεόβιιαις similitudo M, VII 194 a. 

μεταβατέον M. ΠΑ 202, m 

μεταβατικὴ δέναμις M. ΙΧ 195... 

μεταβατιχῶς P. JIT 97, 129. M. III 
25. X 45, 53. 

μεταβλητιχό; M. IX. 157. — χὴ dv- 
»αμις M. IX. 195, — καὶ χινήσεις 
M. X 391. 

ἱμεταβλητός M. IX 151. 

pesoftoluxà φωνάεντα M. 1 100. 

μετιδιώχδιν M. II 23 n. XI 195. 

μετάϑεσις defin. M. ΙΧ 838. 

μεταχπαϑίέζειν M. 1 215 p. 

μετακοσμεῖσϑαι P. 1 217, 

μεεαχεέον M. I 85, 154. 

μεταξύτητες M. V 18. 

μεταπέπεισεαι εἴς τε M. XI 138. 

μετεωρέζειν P.I 71. 

«μετέωρος M. I. 98 n. 

μετουσία P. 111 153. M. IE 91. 1X 375. 

μεεριοπάϑεια P. 195 n. Steph. annot. 
p. 908. 

μετριοπαϑεῖν P. TII 235, 236. 

μετριοπαϑῶὼς M. XE 161. 

μέτρον M. VII 60 n. 

μέχρε E98» M. I 291. 

μὴ καὶ γελοῖον ἢ P. III 26. 

μηϑέ -- μηδέ M. 11 80. 

undér, τό M. VI 53. 

μηχύνειν περέ τινος M. XI 17. 

μῆνεγξ M. VII 318. 

μήνυσις M. VIII 149. 

μηνυειχός P, I 187. M, I 106. V 104. 
VIII 165. XI 245. 

μήποτε cum indic. M. I 196 n. μή- 
ztot& οὐ P. 1 212. 1 84, 

pite - ve P. 11 20. 

μητρομιδέκ M. XI 191, 

μίγμα P. 1124. IIL69 sqq. M. VI 44. 


- 
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μιχρομερής P. I 132. 

μιπρότερος P. HI 88, M, X 273. 

μιχτὸς M. VHI 14. - 

μένϑη P. III 224. 

μινύρισμα ἐμμελές M. VI 32. 

μῖξις. P. 1 41. ἀφροδισίων M. XI 
212. 

μνημονιχῶς M. X 65. 

μολιβὴ σφαῖρα M. X. 160. 

porri P. III 116 n. 

μονοειδεία M. I 117, 226. 

μονοειδὴς φϑόγγος M. 1 116 sqq. — 
δὼς M. VI 44. 

porvolguuearog λόγος P. Il 167 x 
M. VIII 443 sq. 

μονομάχης P. I 156.. 

μονόμαχος P. II 312. 

μονομοιρέα M, V 15. 

μονοπφιός P. I 94. M. I 116. 

μόνως M. VIII 114. XI 140. 

μόρφωμα P. II 25 n. M. VII 367. 

μουσιχεύεσϑαι M, VI 99. 

μουσουργὸς P. 1 54.- 

μουσοῦσϑαι M. VI 3, 

μοχϑηρὸς P. I 180. 

μυγάλη M. I 151 n. 

μυγμὸς M. I 102. 

μύεεν M. V 68 n. 

μυϑεύεσϑαι P. 1 150. M. IX 11a 

ευϑιχὴ πίστις P.I ^T. 

μυϑοποέησις M. TX. 192. 

Muxijvn et Mvxrvav M. V 154. 

μυχητιχὸν ζῷον M. X1 38. 

μυχτηρίζειν NC I: 217 n., 

μύλιον M. VI 20, 

μύλοι M. I 281 (post.) 

μυξωτῆρες P. I 127, 

μύουρος P. I 118. 

μῦς M. I 151. 

N. 

γαέ pet se positum M. XI 99. γὼ 
ἀλλά M, X 843. 

ψάρχη ϑαλαττία P. 1 93 n. 

γαστός M. XII 213. »aczó» ceu 
P. lI 142. M. VIII 309. 

γνεοχμοῦσϑαε M. II 34. 

νεῦρα τῶν πράξεων ML X. 53. 

νήδυμος M. VII 273. 

»»xrxog M, IX. 17]. 


* 
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»nretutos M. XI 141. 
»ησπιότης M. 1 41. 

»ἥσεις M. 1X. 869 n. 
»osooc M. VII 129, 325. 
vosotorov P. I 224 n. 
»ύησιες P. 11 10. 

γ»οητοὶ πόροι P. II 98. 
γομιστεύεσϑαι M. I 178 n. 
νύμος P.-1 146. 
»υχτεροειδής M. Ἃ 184. 
γνυχτένομοι τῶν ὀονίϑων M, 1X. 247. 
γυχτοειδής M. X 181. 
»vyoc M. I 243. 

»o35c M. VII 325. 
γωϑροὶ νότοι M. VI 49. 
»eoue M. VIII 286. 


το &. 
ξέσματα P. 1 129. 
£vroc M. VII 133. 


0. 

6 μέν - ὁ δέ - τὶς δέ M, X144,173. 

ὄβριμος M. I 169 n. 

ὄγκος ἀντίτυπος M. I 21. 

ὁδηγεῖν P. 1 63. — γεῖσϑαε P, I 
238. 

δϑδήγησις P. 1 210. 

ὁδηγοὶ af αἰσϑήσεις P. 1 128. 

ὁδηποτοῦν M. I 131. 

ὁδός. ὁδοῦ πάρεργον M. VIII 878, 

οἴησις P. Π| 984. M. VIII 5. IX 
14. eigouc P. II 258. 

olxtioy par M. VII 326. VIII 142, 
915 etc. 

oixía» οἰχοδομεῖν M. VIII 199. 

οἰχοδεσπότης M. IX 122. , 

olvagtoy P. 181. 

οἰνογευστιχή M. VI 83. 

οἱνοχάπηλος M. 1 141. 

οἰνόμελι M. VI 44. ΙΧ 154 n. 

οἶνος. οἶνοε P. 1! 257. 

οἱνοφλυγέα P. III 180. 

οἷον εὐθέως M. IX. 90, οἷον ὡς Ρ. 
ΠΙ16.  —— 

ὀλιγόβιος M. I τὸ, 

ὀλίγος — αἄχερος M, 1 Τ0, 

ὀλειγόιης M. I 18. 

ὀλιγωφελής M. I 390. ΣΙ 132 εἰς, 

ὁλχή P. 1 91 n. III 16. 


Φ 
. 


δλμίσχος M. X 54. 
ὁλόκληρος P III.92, — ἥρως P. II 
226. : 


ὅλον pro pane M. I 314 n. 
ὁλοσχέρεια M, V. 88. κατὰ - αν M, 
X. 53. 


ὁλοσχερής. ὁλοσχερεῖς τρόποι P. I 
81 n. — — M. 1.98 n. — 


ρῶς M. I 248, 250. 
ὁλότης P. III 46, 64. 
ὄμβριον ὕδωρ P. I 93. 
ὁμηραπάτη P. I 291 ». 
ὁμιλητιχή, ἡ M. 1 894. » 
ὁμιλέαε M. Y 64. 
ὁμογενής P. II 68. 
ὁμογνωμονεῖν P, Ill 246. 


 óMotid jg M. I 926. ' 


ὁμοθυμαδόν M. XI. 64.-- 
ὁμοιογενῆ, τά P. 1 42. 

ὁμοιοειδῆς M. VII 130. 
— P. III 88, M. X 361, 


ὁμοιομερής P. T 147. 
ὁμοιοπαϑεῖν M. VII 301. 
ὁμοιόπτωτα ὀνύματα M, I 226. 
ὁμοιότροπος M. III 71. 


: ὁμοιοτέζεντον M. II 67. 


ὁμοιωτιχός M. XI 263. — xoc M. 
HI 49. TX. 894. ' 

ὁμόλογος M. I 28 sqq. VII 75. VIII 
131, 183. 

ὁμολογουμένη οὐσία P. {Π 3 ἐπι- 
μαρτύρησις P. I 18]. --- μένον 
εἶναι P. ΠΙ 234, — μέγως P. II 
34, 252, 254. 


7 ὁμομήτριος, ὅ. ὁμομητρίαν ἡ P. 


ΠῚ 236. M. XI 192. 
ὁμότονα M. I 89. 
ὁμοφωνεῖν περί τινος P. ll 33. 
ὁμόφωνος — M. VI 42, — 
φώνως P. II 299 
ὁμωνυμία M. I 44. 
ὀνειροπολεῖν et dvuigonoMiaSas P. 
1 91. 11 157. III 41, 273, 156 etc. 
ὀγησίφορος M. I 216. 
ὀνοματιχῶς M. I 239 n. 
εὀνοματογραφίαι M. XI 67, 
ὀνοματοποιηϑεῖσα λέξις M, 1 314. 
ὀξύτης, opp. βραϑδύτης, M. X 226. 
ὀξυχειρία Μ. 11 89. 
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ὀξυωπεῖγ M. V 81. VIL ὅδ. IX 86. M. VIL 437. οὔτε δέ M. I 155. 


ὀξυωπέστερος M. V 81. οὔτε δὅξ. οὔτε P. II 80, 34 et 
ὀξυωπία M. V 81. alibi. οὔτε - d£ M. IX. 90. eise - 
ὀξωδης P. I 110. τε P. 11 85,290. οὔτε — ἀλλ᾽ οὐδέ 
ὅπιϑεν P. I 231. P. III 112, 149, xa) οὔτε M. TX 361, 
ὁπλομαχητιχή M. XI 197. οὕτως α voce sua diremptem M. 
ὁπλαμάχος M. VIII 409 n. . 1X. 39. 

ónevo0dnnore M. XI 176 al. ὀφθαλμοφανῶς M. IX 30. 
ὁποιοσδηποτοῦν M. I 44. ὀφρυσῦσϑαι P. III 278. M. I 201. 


ὅπου P. III 207. ὕπου ys xat P. I ὀχληρός M. 1 51. XL 118. 
50, 906, 239. Ürrov μέν, — ὅπον ὀχλοχοπιχὴ M. Ἡ 50. 
δέ Ῥ.} δῶ. H 809. M. V 30. nov ὑψαρτυτιχὴ M. VI 88. 


γε M. XI 102. ὄψις quid Dogmaticis? P. I 128, 
ὅππη pro ὅπη P. Y 224 n. : IH, 
δραϑῆναι. παροραϑείσης P. 1 189. — 7«ytov M. Hl 13. VIII 187. 
ὁρατικῶς M. VII 366. σ΄αγέως χαταληπτὸν M. VIII 186. 
ὀργανοῦσϑαν M. VII 126. σεαγχρατιαστῆς P. I 156 n. 
ὀρϑογραφέα M. I 92. - παγχρατιασειχὴ τέχνῃ M. 1I 43. 
ὅρια ἀστέρων M. V 37. : παϑηματιχῶς P. II 10. 


ὁρίζειν P. I 196. Steph. annot, p, ταϑητὸς M. X 311. 
$10, P.II 30ὅ 0q. ὁρίζω», ὁ, M. V 82, — 2€)oc quid Scepticis? P. I 192 x. 


ὁρικῶς M. VII 496. παιδαριωδῶς P. 11 251. 
ὁρμή Ρ. ΠῚ 274 n. 177. Steph. annot. παιδοποιεῖσϑαι P. II 214. 
- p. 212. παιδοτρίβης M. VIII 409 m, 


éojud. ἀπὸ ὁρμιᾶς ἁλιεύειν M. TX 8. παίῷ». ἵνα τι καὶ παέξωμεν P. 1131]. 
ὅρος opp. τὸ χαϑολιχόν M. XI 8 sq. — 706. TEE CPU RE Joapuan- 
ὀρούειν M, VIII 271. Ed CM ji 

ὀρύσσειν φρέαρ M. VIII 129. ue ] ; 
ὀρχεῖσϑαι ἐλευϑερίων M. 1 498. παλαιστής M. IX. 300, 320, 321. X 


194. 
ὅς μέν - 6; δέ M. 1127. XI 18, 45. παλαιστιαῖος M. TX. 800, 321 εἰς. 


ὁσιότης εἴς τινα P, III 246. — 17- X inr. 


vec P. ΠΙ 198. παλάμη M. VII 125 n. 924 n. 
ὅσον. τὸ ὅσον ἐπί M. VII 983, παλίμβολος M. II 2r. 
ὀστραχόδερμος P. I 50. παλίνδρομον P. V 203. 
ὄσεραχον M. III 78 n. παλινῳδεῖν M. VII 202 n, 
ὀσφραντός M. VIII 211. παμπληϑεῖς permulti M. X 318. 
ὀσφρητός M. VIII 43. plurimi M. XI 198. 
6ta» c. inf, P. 1 69. c, optat. M. VIII πᾶν quid Scepticis ? P. l 902. 

100, 344. . παγάρετος M. IX. 152, 158, 167. 
ὅτε c. inf. P. 1] 199. πανάριον M. I 334 n. 


οὐ utrum P. I 189. οὐ καταλαμβάνω πανοῦργος M. VI 19 n. 
vox Scepticorum P. Y 201. οὗ πάνεα lai)» ἀκατάληπτα P. 1 200. 
οὐδέ post part, εἰ P, ΠῚ 46. v. sl. οὐ zr, ἐστὶν ἀόριστα P. 1 198, 
πάνυ τι M. ΤΧ 90, οὐχ ἄλλο τ πάντη καὶ xarrec M. HI S8, VIT 


ἀλλ᾽ M. VIT 133. 369. x. τε xoà πάντως M. HI 54. 
οὐϑείᾳ M. VII 51 8], VII 903. παντελῶς M. Il 102. 
οὐλρχόμος M. VII 267. '- sari * λογος lage ἀντίκειται 
οὐριοδρομεῖν M. X. 56. P.1 n. 


οὔτε - ἢ P. 1 69, οὔτε γάρ P. 1997, πάντως P. 114, Steph. annot. p. 306. 
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3drw 6. auperl. 
τοι, M. ΙΧ 80. 


παρά M. VII 44. ἕτερον sepe: cf. 


P. HI 99 sqq. 105. *we; 6 P. Hil 
54, 128. M. 1 59. 


παραβύζειν τὰ ὦτα P. I 50, 
παραγγελματιχῶς P, 1 203. 
παραγέγνεσϑαι πρός τινα, M. V 90. 
παραγράψιμος M. VII 170, 
napgadeypanxec.P. III 163. 
παράϑοσις νόμων P. I 23e 
παραδοχῆς ἠξιωμένον M. VH 449, 
παραϑεῖν τῷ τοέχῳ M. X 136. 
παραϑλίβειν τὸν ὀφθαλμόν P. 147. 
σεαραιτεῖσϑαι P. III 37. 
παραχαταϑήχη M. XI 199. 
— pd IiI 29. VII 7T etc. 
182, 297. X. 90. 


M. IX 13, πᾶνν 


cg ez advcrso stare P. II 


122 n. 
παραχμή P. IL 238, ἐν ταῖς παρακχ- 
μαῖς P. I1 237 n. 


παρακϑλούθησις Ρ.Ὶ1 236. M. X 290. 
παραχρούομαι P. 1 204. 
παραλληλόγραμμον M. 1] 74 nm. 
ἐπίπεδον M. IX 428 etc. 
παραλογέζεσϑαι P, II 250. 


πα ipte P. 1:70 M. III 91, 
v 66 n. VIII 441. IX. 218, 


παραμυϑητιχὸς P. 1 70 n. 
παραμυϑία M, VIII 240. X. 88, 90, 
100, 


παραπιστέον M. II 11. 
παραπέμπειν opp. ἀσπάζεσϑαι M, 
VII 1 


παράπηγμα compages M. ἵ 269. 
— M. " 25 n. 224, 237, 
240. 

παραπήγνυμι, παραπέπηγεν ἀλγη- 
dà» πάσῃ ἡδονη P. III 195. 

σπαραπηδᾶν M. XI 63. 

παραπιέζειν M. VII 102, 

παραπλασμός M. I 176. 

παραπλοχή P. I 102 M. I 95. 

παραηρϑίζεσϑαι M. I 171, 172. 

παράπτωσις M. I 216. 

παρασπορά P, I 46. 

παραστάς P. I 110 n. II 56. 

παραστατικός M. VII 85. 

παράστημα ψυχῆς M. V 66. 

παραστῆσαι P, 11 21. 


80v 


παραστοχάζομαε P. 1E 2385, 

παρατατικὸν M, X 91 sq. n. ul, — 
xec M. X 101. 

παρατήρηφις M. I 158, 

παράτρεψες P. Ἱ τὸ. 

παρατυπωτιχαὴ φαντασίαι M, VHI 


παραυξήσεις P, 1Π| 80, τῶν φωνῶν , 
M. 1 126. M. VIII 58, ; 
παραυξητικῶς M, III 42, 49. ΧΙ xs 
παραύξω M. VI26. ᾿ 
παραψαύω M, VII t16. 
παρεγχειρεῖν P. I 281, 
παρεισέρχεσϑαι P. 1Π 157.n. 
iri nd £, x«1à παρέχβασιν P. III 


σταρεχτείγεσϑαι P. III 60, 96, 
παρεχχεῖν M, VII 90. 
παρέλχειν P. 1I 156 n. 
παρεμπέπτειν M. ΙΧ 425. 
παρέπεσθϑαι M, XI 112. 
παρεπιχουρεῖν M. V 72. 
παρεπισημειαῦσσαι M. V. 69, 
παρέρχεσϑαι M. XI 148. 


παρέσταται demonstratum est. M. 
X 323. 


παρίζεσϑαι M. I 167. 
παρισάζεσϑαι Μ. I 166. 


παριστᾶν P. Il 42, 108, 212, 222. 
ΠῚ 32. M. VII 261. v. ἀνιστῶν. 


παριστάναε ἔννοιαν P. II. 22 etc. 
demonstrare P. 1I 173. 182. πα- 
ρασταϑήσεται M, VIII 40, 

πάρνωψ P. II 159, 175. 

παρορᾶν P. l 153. II 82. 
παρυφίστασϑαι P, I 205. M. VIII 12, 
παρφάμεναι M. VII 111 v. 15. 
παρῳχηχὼς χρόνος P. III 106, 142, 


143 qq. παοῳχημένος χρόνος P. 
III 143 


—— τὸ ἠϑικὸν μέρος τῆς φι» 
λοσοφίας M. X 351. 


πατροτύπτης M. 1I 41. 

πατροτυψία M. 11 46, 

παχυμερὴς ἀήρ P. I 126. 

παχύτης γραμμαειχή M. I T0 n. 144. 

πεζαὶ πορεῖαε P. Il 14, 

πεῖσις P. 1 22. M. VII 237, 259 n, 
IX 209 n. 

πεῖσμα M. VITE 159 7. [ed P. 
I 18 Steph. annot. p. 


ΑΝ 
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πέλας. ὃ πέλας M. I 275. 11 49, 58. 
VH G3 etc. 

πέλτη M. I 145 n. 

πεποέϑησις P. I 60 HI 238. 

περαένειν M. VIII 429 n. 436. 25- 
πέρασται χρόνᾳς P. Il] 141. 

πέρατα τῶν σωμάτων P. Il 43 «qq. 

xeopusoo M. 81.TIT 95. ΙΧ 431, 432. 

περιαϑρεῖν M. XI 55." 

περιαερεῖν necare P. I 30. τὸ xa5* 
ὃ zepitupovuéyov ϑεώρημα P, Il 
$ n. a 

περιαυτολογεῖν P. I 62. 

περιγένεσϑαι c. gen. 'M. VI T7, 10. 

'-Xi 218. d 

περιγράφεσϑαι P. 1 15. 

περιγραφὴ τόπου M. X 15. χατά 
περιγραφὴν BI. Ilt 86. VIE 277 n. 
VIII 387. 

περιϑινεῖσϑαι P. III 72. 


: περιϑιώχω M, 1 227. 


περιεῖναι. ἐκ περιόντος P. 1 78. 

περέεργον. κατὰ τὸ περέεργον P. I 
9 n. Steph. annot. p. 203. 

περιέχεσθαι M. X. 95. ἔν τινὶ P. II 
216 sqq. ι ἢ 


᾿ περιϑρόω M. XI 159. 


σεριέσεασϑαι evitare M. XI 93, 116, 
151. περιστῆσαι removere M. 1125. 
περιχαϑεσϑέντες P. IM 232. 
περιχρατεῖν M. XI 211. — 
σερέίχτησις M. VII 166. XI 146. 
περίχυρτος M, VII 397. 
περιληπτιχός M. VII 26. 
περιληπτὸς λόγος M. VII 143. 
περέληψις M. X 286. 
περιμάχητος M. VII 27. XI 105, 127. 
περίγους M. VII 326. 
περιοδεύεσϑαι ΜΙ. VIII 182, 187, 
438. P. I 22], 228, περιοδευμέγη 
᾿φαντασία M. VIE 487. 
περιουσιάζειν M XI 58. 
περιπάτησις M. 1 14. 
περιπατητιχὴ φιλοσοφία M, XI 119. 
περιουσία. ix περιουσίας P. 1 62, 
II 192. M. V 86 VIII 265, 183. 
σεριουσιάζεσθϑαι τοῖς ἴσοις M. I 91. 
περιπνευμο»ία M. XI 136. 
περίπτησις M. XI 127, 


περίπτωσις P. I 44, 144. M. 125 
III 40. ΨΙΠ 56, 57. 

stpinrencs ivaoyue M. HUI 40, 43. 

— P. IL &, M. 1 25. ΣΙ 

Ὁ 

περιρρεῖσϑαι ἰδρῶτε P. I 5338. 

περισκέλεια M. Ill 57 n. 

περιφχδλές ΜΈ, 1 39, 

περισχοπεῖν P. 1 228. 

— τῆς αἰσϑήσεως M. 

περισπαστιχὸς M. VI 91. 

περισπούδαστον M. ΧΙ 109. 


. περισσός P. II 90, 91. M. VII 393. 


VIII 318. 2x περισσοῦ M. X1 216, 

περιστάσεις P. I 100. 

πε — τοὺς &zoJaroriac P. 

περισφύριον P. ITI 201 n. 

περιτρέπειν ἑαυτὸν P. I 138. — 
“περιτραπήσεται ὃ λόγος P. 11 63, 
16. Steph. annot. p. 212. P. ΠῚ 197. 

περιτροπὴ τοῦ Adyov P. I 900. » 
128, 185. 

περιτυποῦν M. Χ 95. — € 
τὴν ἐπιφάνειαν τοῦ σώματος ἀήρ 
P. Ilf 75. περιτυποῦσϑαι P. iil 
181 sqq. 

περιφορητιχὺς λόγος MI. X 81. 

περπερεύεσϑαι M. Y 55. 


. πέρπερος M. 155 n. 


πέτασϑαι M. III 16. πέταται M. 
VIII 113, 114. 

néri& P. I 81. 

πεῦσις M. VIII 470. 

πηρός P. IIl 264. M. XI 327. 

πηρόω. -πεπηρωμένγος caecus M. I 
31. πέπηρ. πρός τε M. XI 258. 

πήρωσις M. XI 128. 

πιϑαγόν M. II 63. αἱ πιϑαναὶ qar- 
— P. I 227. Steph. annot. p. 
211. 

πιϑανότητες P. II 229. 

πιχράζειν τινά P. E 210. pass. P. II 
51, 72. M. VIT 293. 

πιχραντιχῶς M. VII 867. νυ 

πίσυρες M. I 78 n. 


πιστεύεσϑαί τι M. vil 182 n. cf. 
]I 35. 


πιστόω P. I 11]. πιστοῦσϑαι M. T 
210. 


σίστωσις P. 1 115, 
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zileyios πτώσεις M, 1 232 libi. 
πλαϑαρός P. Y 51. : 
πλάζεσαϑαι M. ὙΠ 299. 

πλανάω fallere M. X. 800. 
πλάνησις M. VII 394. 
πλασματεκός P. I 108. 

Πλαταιαί M. I 154 n. 

Àv net pro δελατεῖα ὁδός P. 1 88 n. 
πλέπος. ὁ ὁ ἐν πλάτει τόπος P. IIl 18. 


πλεῖν τερον, ἂν εἴη λέγειν Ῥ.1 222. 
219 


πλατνυώνυχον ζῷον P. II 28, 211. 
πλεονεκεούμενος ἀριϑμός M. I 69. 
πλευρῖτες Μ. ΧΙ 186. 


ztÀmepixóg P. E125. DII 240, πληκτὶ- 
x5 φαντασία M. VII 257 h. com- 
par P. IIP 72. 240. 


πλημμύρα χαχῶν M. XI 157. 
πλημμυρίς M. IX 19. 

πλὴν ἀλλὰ P. I 18. 

πνεῦμα spiraculum: P. YF ΤΌ n. 
πνιγμός P. 1130. ἃ 
ποϑήρης ἱχιτῶν P. II 201. 

᾿ ποηφάγὸς P.156. ᾿ 
ποϑέω, πεπόϑηχε M. XI 139. 
ποέημα M. I 204 n. 
ποιχέλλεσϑαι M. VII —— 
ποιλδέλως PA. 


ποινηλατεῖν M, XI 117. —' τεῖσϑαε 
P. I 27. III 2537. 


ποιόω M. 1 108. 

πολλαπλασίων M. I Τί. 

πολλαχῶς M. XI 28. 

πολύαιμος P. I 51. 

πολυειϑήμων M. I 63. 

πολυμερῆς M. X. 994. — oic σῶμα 
M TX 119 n. ESSE 


πολυμιγία M. IX. 6. 3 
πολυπειρότερφε M. I 5. 
πολυπλασιασμός M. X 217 v. 2. 


πολυπραγμονεῖν inquirere M. II 3T. 


πολὺρ ἣν à λέγων M. VIII 835. 
πολυσπόρως M. V 58, . 
ποῤυφϑθορής Empedocles M. I 302. 
πολύφρασιος M. VII 111 v. 4. 
πολύχαλχος M. VII 111 v. 18. 
πολυωρία P. III 948. M. XI t91. 
πολυωφελῆς M. Xl 122. 
πογηρὸς ἄνϑρωπος improbi laboris 
homo M. 1.4. 


*A : 


z:0»j0:c M. TX. 54 v. 50. — 
ποριστενὴ τέχνη P. 1 66, 12, 
πόροι P. II 140, 
ποροποιεῖν M. VIII 309. 
ποσαχῶς M. VII 28. 

ποσῶς P, I 190, 227. | 
ποταμοῦ ϑίχην M. VIII T " 
ποταπός M. X 15.. 

ποτὲ μέν -- ὁτὲ δέ M. VII 94, 


"Ξέραγματικόν, τὸ πραγματικὸν περὶ 


τὰς διαλάκεους M. I 43. 
πραγματικῶς λέγειν M. 1 T V 106. 

ἀντιλέγειν P, HI18. P. F-08 a. 
^ διελέγχειν M. 1 28-etc. 
πρακτικοὶ λόγοι P. P 68 5... ." 
πρᾶσις ὕψου M. VII 168. ^ ^ 
πραῦγέλως Licymn. M. Xl 49. - 


- πραὔνεται 9ytíc. M. XI 91. 


πρεσβυγενής P. I 254. M. 1 306.. 

πρίν. c. coniungt. M. VITI 116: e, geh. 
M, III 85, 89, 90, 94. Χ 303, 308. 

προαιρεῖν. μενῥίως προῃρημέγὸς 
P. I 157. 

προαγαφωνεῖσϑαι M. Y 180. 

πσοαποδιδόνάι M. VII 46. 

προαπορεῖν M. VII 263. X 1, 415. 

προαρπάζω M. I 157. 

προβαίνειν M. VIII 367 n. 

προβάτειο» P. III 293. 

προβολὴ τῆς ᾳαντασίας ΒΠ 16, 247. 

προγενέστερος M. VII 120, i 

πρόδηλον P. IT 97 sqq. ΠῚ 6. προ- 
δήλως P. I 296. 

προδιάϑεσις P. I 101, 118. 

προδιαχρέγειν P. 11 68. 

προδιαρϑροῦν M. I 96. XI 18. προ- 
διαρϑροῦσϑαι M. ΙΧ 338. 

προδιεξοδεύειν M. VIL 188. — '" 

προεγχεχειρημένα M. I 35. 

προεχφωνεῖσϑαιε M. 1 125, 

προεπεγιγνώσχεσθαι P. II 119, 210. 
III 22, 

προεπιλογίέζεσϑαι M. II 110. 

προεπιγοεῖσϑαν P. III 28. M. XI 
186. . 

προεπίστααϑαε P. IIT 22. 


προζητεῖσϑαι P. II 9. 


zgonytiadet 1wyod P. I 210. προη- 
γούμενος λύγος M. X 189 sq. 


X 1 
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προηγμένα P. ΤῈ 101 n. M, XI 62. 
προηγουμένως P. II 16, 247. M. I 

51, 181, 160. IX 390 n. X 66 al. 

" φροηρωτημέγον P. Ἡ 934. 
προϑεσμία M. VIII 165. 
προϑυριδία M. 1X. 185 n. 
προῖχα P. ΠῚ 261. ' 
προχαϑηγούμενον P. II 101, 106, 

16. — εἴται P. ἢ 110. 

᾿προχαϑίστημι. προχαταθταϑέντα M. 

| 41. προχαταστήσασϑαι M. 
"s P2, 324. 
“πρρκαταλαμβάνεσϑαι P. 1I 118, 119. 
— εἰληφέναι P. 1| 199. 

προχαταριϑμεῖν M, VII 9363. 
προκαταρχτιχά P. HI 16. 
προνατόρχεσϑαι͵ M. IX. 120. . 
προχαταξταχεῖν M.. X. 145, 146, 153. 
προπεντήμκτι M. VII 107. 

“προχκόπτω M. 1 89, - 
πρύχρισις M. XI 67. 


— ἄνωθεν» repetere M. 


πρόληψις M. 157 n... 

προμεταβάλλειν M. V 59. 

προνοητεχῶς M. VIII 286 n. 

πρόνοια P. I 38. 

προοδοποιεῖν τὴν ψυχὴν εἰς σοφίαν 
M. VT 31. TE ii 


προομολογεῖσϑαι P. TII 252. M I 121. 

προπαιδεύω M. VI 29. 

, προπάλεια τῶν αἰτέων M. VIII 219. 

σιροπαραμυϑεῖσϑαι M. IX 293. 

προπέτεια P. 1 90, 177, 186. II 30. 

προπετεύεσϑαι P, I 20, 205. 237. 
II 94. M. IX 49. 

προπετῶς P. II 17, 9T. 

προπέπτειν P. III 6. 

προπιστεύειν P. I 116, προπιστεύεσ- 
3«« M. VIII 62, 122, 261. 

προπολιοῦσϑαι M, X. 114. 

πρόπτωσις M. I 17. 

πρός. πρὸς ἀχρίβειαν 1. q. ἀχριβῶς 
P..I 126. : 

προσάγειν τὸν λό)οον κατά τι P. 1113, 

προσαλλοτριοῦσϑαι M. VII 140. 

προσαναχρένειν M, ὙΠ 426. 

σιροσαγαπαύεσϑμί τινι M. ΧΙ 178, 

προσαναπλάσσειν M. ΧΙ 158.'/ 

προσαύξειγ M. 113 n. 


IL INDEX VOCUM GRAECARUM. 


προσβολή P. II 16. 

προσϑιαλέγεσϑαε P. I 178. 

προσϑδιασαφεῖν M. VII 114, 

προσδοδάξειν P.I 50. HI 996. M. 
II 7T. VI $0. XI 1908. . 

προσειλεϊσϑαξ σοφιστιχῶς τῇ ϑια- 
χρέσεε M, XI 7, 

προσεχχαΐεσϑαι M. 1 306. I 179. 


«προσεχεραχηλέζεσϑαι M. XI 119. 
-πιροσεξαπλοῦν M. I 56. 


προσεξετάζειν M. XI 36. 
προσεπιδειχγύναι M. Y 68. 


᾿προσεπινοεῖν M. III 36. IX. 331. 


προσεπισφραγίζεσϑαι M. YX. 192. 

προσεχῆ πίϑη P. 1I 240 n, εἴδη M. 
XI 15. 4 

προσήνειε M. I 194 n. 

προσηνής M. XI 86. — γὲς xav; 
P. III 183. 

προσιαχύαν M, YIII 368. 

πρόσχαιροι φύσεις M, ΙΧ 62. 

προσχαρτερεῖν τόπῳ P. 11. 21. 

προσκεφάλαιον unde?.M. F 214, 215. 

πρόσχλισις P. 1 16. Steph. annot. 
p. 206. 

zoocxony M. 1 220. 

προσλαμβάνειν τὴν φρόνησιν M. 
ΧΙ 110. 

πρόσληψις P 1I 160. 

προσμαρτυρεῖν M. IX. $51. 

προοσμερέζωεν M. 1 178. 

προσμηνύω M. 1 213. 

εροσοιχειοῦσϑαϊ M. VII 140. 

προσοχή M. II 69. 

προσπάϑεια P. I 230. Steph. agnot. 
p. 312. 

προσπίπτειν M. XI 76 etc. 

πρόσπταισμα M, VII 232. 

προσρέπτειν τέ τιγε P, 1 28. 

προστοιχειόω M. I 104. 

προσυμφωνεῖσϑαι M. VIII 1865. 

προσυποτάττειν M, XI 1. 

σιροσφέρεσϑπι P. I 81, 89, 188. III 
221. edere P. I 110, elogwi M. I 
932, 237. 

πρόσφυσις M. VII 129. 

προσφωνητέον ἐνεαῦϑα τοῖς yoen- 
μἐατικοῖς M. Y 183. 


προσῳδία M. I 19 (qq. 
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H. INDEX VOCUM GRAECARUM. 


7rootaGig ἡ χαϑόλου, κχαϑολιχή et 
ἡ κατὰ μέρος P. 11 195 sqq. 
Ζεροὺποδεδειγμένος M. Il 71. 


Ξεροῦποχεῖσδωι P. II 70. M. [166 sqq.. 


7zQouzo0tijv«& P. III 26 sq. 

Ζεροῦπτον ποιεῖν M. VII 201. 

Ζιροῦφεσιάναι P. 111 218, 

7rpoqayei» Ὁ. I 110, 

περοφήτης M. I 53 5. ἡ προφῆτις 
γραμματιχή M. 1 218. . 

Ζσεροφορά M. VII 45. 

Ζεροφοριχὸς λόγος P. 1 65 n. M, 
VIII 9er. | 

σεροφυλάττομαι M. XI 117. 

Ζεροχειρέζεσϑαε τὴν διαλεχειχήν P. 
II 244. 

σερόχειρος. ἐκ προχείρου M. Vi 19. 
κατὰ τὸ πρόχειρον P. I 234. 

σεροχειρύτης M. 1 219. 

σεροχωρεῖν de numismate M. I 178 n. 

σεροωστιχῶς P. 11 69. M. X 83. 

σερωτόπλους M. 1X. 32. 

σερώτως M. VIII 200 Χ 70, 274 etc, 

σετῶσις M. Μὰ 29, 

σετωτικός M. VII 81. 

ztvyuaioc M. XI 252. 

Ζυγμή M. IX 343 n. 

πευϑαγορικώτερον M. IV 11. 

σευϑύχρηστα παραγγέλματα M. VIII 
449, 

σειύχγωσις P. 1| 239. M. X 44. 

σευυνϑάγομαι. πευσύμεϑα P. III 73. 
πεύσεται interrogabit P. 11 257, 

σευραχτοῦσϑαι M. Χ 165, 

ztvoautc M. VII 100. 

συραμοειϑής M. X. 280. 

σευργίσχος M. VII 102 n. IX 78 n. 

σευργοῦσϑαι superbire M. II 24 n. 

σευριχαύτωρ χύχλος Timon M. 1 805. 

σευρσός M, VIII 193 n. 200. 

σεύσματα M. VIII 71 n. πύσματα 
ἀντὶ ἀξιωμάτων D. I 189 n, 

πυσματιχός M. I 315, 

P, 

απισϑῆναι ἀέρος ψύξει M. XI 96. 

ὑςᾳσιώνη P. III 15. 

δέμβεσϑαι M. II 52, 

δευστὴ ὕλη P. I 317 n. οὐσία P. 
1Π 115, 


⸗ 
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δηματιχά M, I 196. 
ῥητότατα opp. δυνάμει M, VII 1C, 
ῥητῶς P. III 248. M. VII 8, 138. 
X. 306. XI 191 ete. 
διγοῦν P. I 30, 
διζοβολεῖν M. V 57. 
ó(tona Empedocl. M. X 815. 
δίγημα τοῦ doyvotov P. I 130, 
ῥέψασπις ἀνήρ P. ΠΙ 216 n. 
ῥοῖζος M. I 102 n. 
ῥοπή P. I 133. 
ῥύαξ M. IX 183. ' . 
évév M. III 28. 
ῥυϑμός M. VI 60 n. VIII 409 n. 
δύσις P. I 238. M. IX. 830. 
ῥῶσις M. XI 9T. 
Σ. 
σαϑρός P. 1 35, 113, II 42. 
σαίνειν τινά P. 1:67. 
σαλεύεε ὁ λόγος ἔν τινι πράγματι 
P. I 65. σαλεύεσθαι P. II 204, 
σαλεύων βίος P. I1 229. M. VIIL 66. 
σόέρκινος ὄγχος M. VII 290. 


1 


'σαρχοτοχεῖσϑαι P. 1 42 n. 


σαρχοφάγος P. I 66. 

σαρχοφανήῆς P. I 50. i 

σαφηνίζειν P. II 143, . 

σεμνολόγημα P. III 201, | 

σεμνύνεταί τι P. II 929, ἑαυτόν P. 
I 72. 

σημαντιχὸς M. VII 2h. 

σήματα Φοινιχιχά M. I δ8 n. 

σημεῖον quid? P. II 101, 104. III 
39. VIII 143 sq. — M. X 
278 546. 

σημειωτιχός M. VII 95. — xoc M. 
VIII 168. 

σημειωτός P. II 101. i 

σϑεναρός M. VIII 160, — ρῶς M. 
IX. 487. el 

σιγῶν τι M. I 301, 

σιγμός M. I 102, 

σιδηραγωγὸς μάγγης M. 1 236. 

σέλουρος Ῥ. 1 84. 

σίλφη P. 1Π 221 n. 

σιμότατος M. XI 43. 

σχέλη. πολλὰ περιπατήσας xoniQ 
μου τὰ σκέλη soloecum M. I 214, 


σχελίζειν M. 1 159. 


— 


σχεπάσματα M. ΥΧ 30 n. 

σχέπεεσθαι P. I T. Steph, annot. 
p. 202, c. gen. M. VIII 3, 

σχεπτιψῶς M. VIII 160, ΧΙ 19. 

σκεπτοσύνη P. 1 994. 

σχευασίαι P, 1 199, Steph. annot. 
p. 210. n 

σχέψις consideratio M. VII 89 n. 

σχηνιχὸς φιλόσοφος M. T 287. 

σχηνογραφία M. VII 88 n. 

σχινδαψός M. VIII 133 n. 

σχληρότης M. X 329. 

σχληρύνει» M. Χ 44. 

σχνίψ P. I 41. 

σχολιοπόρος P. 1 126. 

σχόλοψ Ῥ. 938. 

σχόπας M. I 237. 

σχόρπιος M. I 151. 

σχοτοῦσϑαι M. VII 192. 

σχυλάχεια χρέα P. HI 225, 

σχύλλα M. VII 80 v. 

σχυτοτομιχή, ἡ M. Ἰ 294, 

σχωληξ P. I 41, 57. 

σμιλίον M, I 169, 173, 174 n, IX 
209, 211. 

σμύρνα M. I 169, 173. 

σολοιχίζοντες λόγοι P, II 231, 235. 

σολοιχισμιός M. T 210. j 

δοφέζομαι P. 11 91..— 

σοφισιεύοντες, οἱ M. II 18. 

σπᾶν κλῆσιν M, I 46. φαντασίαν 
σπᾶν ζινύς M. VII 176. 

dzavadtAqoc M. V 101. 

ὅπανίζειν P, E 148. 

σπάνει tur ἀναγχαίων M. TX 70.’ 

ὁπανότεχνος M. V 101. 

σπάργανον. ix πρώτων σπαργάγων 
M. I 41. 

σπάρια λέλυνται M. I 206 n. 

entíoeua M. VII 188. 

σπέρμα λογικοῦ M. ΙΧ 101 n. 

σπερμοφάγος P. I 56. | 


σπουδαῖον μέλος M. VI 8. onou- 


deiog P. II 83 n. 
σπούδασμα P. III 279. 
σπουδή. διὰ σπουδῆς εἶναι P. I 106. 
σιαϑιεύειν M, IX 27. X 67. 
σεαϑμητιχός M. VII 412. 
σταϑμίον M. VII 97, 


H. INDEX VOCUM GRAECARUM. 


στιάλιξ Μ. IX 8 n. 
σταμνίον M. 1 234 n. 
στάμνος M. I 148 n. 157. 


σιάσιμα μέλη M. VI 17 n. 


στάσις secta M. VII 190, 202. VIII 
13. IX 911, 313 sq. dissensio M. 
VIII 214 n. sententia M. v 53, 
89. X 45, 50 n. quies M. X 8I. 

στέαο M. V 56 n. 

στέγνωσις P. I 938. Π 210. 

στέλλεσθαι πορείας P. II 214. 

στεγοπόρος P. I 126. 

στερέμνιος M, VII 207. στερέμνια 
σώματα M. VIII 65. στερέμνιοι 
Ἔριννίες M. VIII 63. 

στεφανοῦν τὴν ἡδονήν M. XI 55. 

στημόνες M. Χ 330, 

στιβεύειν M. VII 270 n. VIII 271. 

στιγμή M. III 20, 32 n. IX 5376. 

στίζειν P. Y 148 n. ITI 202 n. 

στοιχεῖν M, 1 178 n: 

στοιχεῖον M. I 99 n. 

στοιχειοῦν M. XI 3. 

στοιχειωδέστατον "M, TII. 19. 

στοιχηδὸν M. IX 380, 386. X 14. 

στοργή Empedocles VII 92, 


᾿ στοχαστιχός M. I 72. 


στραγγάλη P. IIT 15 n. 

σερεβλότης M. Χ 272. 

στρόμβοι M. VI 24. 

στροφεύς M. X 61. 

στρόφος P. I 57. 

σιρογγύλος P. I 32 etc. 

στύραξ P. I 101. 

συγψγαμεῖν M. X 99. 

συγγνωμογνέω M. I 126. 

συγγραφεύς M. 1 57, 251 n. 

συγγυμνασία M. I 61. 

συγχατάϑεσις P. I 7, 30, 190 etc. 
Steph. annot. p. 205. 

συγχαταλαμιβάνειν P. IL 116, 117 
alibi, 

συγχαταποντοῦσϑαι M. V 92. 

συγχατατίϑεσθαι P. 1 12 etc. 

συγχεφκλαίωσις M. VII 224. 

συγχεχυμένως M. VII 171. 

συγχιγέω P. I 142. 

συγχίγνημα M. 1X 170, - 

συγχλέπτειν M. 11 39. 


“- 


II, INDEX VOCUM GRAECAHUM. 
“συμπλοχή P. I 41, 42. 


συγχουφέζειν P. HI 16. 

σύγχριμα P. II 24, III 66. M. IX 
97, 180 etc. 

συγχρίνειν P. I 113. 

σύγχρισις P. I 63. 

συγχριτιχά, τά, τῶν σωμάτων M. 
X 223. 

συγκχυλίνγδεσϑαι yvycixí M. 1 291. 

συγχύρησις P. 1 141. 

συγχρῆσϑαι M. XI 61. 

συζυγεῖν M. VII 151, 203. X 5. 

συχοφαντιχή M, 11 50. 

συλλήβδην M. VII 159. 

συλλογίζεσϑαι P. II 196. 


συλλογιστεχὸς λόγος P, Ἡ 149 n. 


M. VIII 223 n. — ὡς P. II 196. 
συμβάλλειν τινί attingere M. VII 
251. — eoa: P. II 115. 
συμβιβάζειν M, VII 283. ovuftft- 
βασται τὸ πρσχείμενον M. I 9251. 
συμβεβ. τὸ χεφάλαιον M. X. 319. 
σύμβλησις M. VII 375, 395. X 198. 
συμμεταβαίνω M. X. 26. 
συμμετρεῖν P. I 98. 
συμμνημόνευσις P. III 108. M. I 
129. VII 279. IX. 353, 
συμμονή M. IX 72. 
συμπάϑεια inclinatio P. 1 930 n. 
IX 79. 
συμπαρατηρεῖν P. II 100, 101. M. 
V 106. VIII 143. 
συμπαρέπεσϑαι M. X 219. 
συμπαταγεῖν M. VI 20. 


συμπέρασμα P. II 113, 114, 134, 


136, sqq. alibi. M. VIII 140. 

συμπεριγράφειν P. 1 14 n. 11 47, 
81, 158. III 1, 97, 130. Steph, 
annot, p. 208. — ἐσύ τε M. VIII 
161 et passim. 

συμπεριτρέπειν P. II 188, 193. ΠῚ 
103, 1350, 259. 

συμπεριφέρεσϑαι M. I 2771. VII 
190. XI 42, 145. 

συμπιεσμός M. IX 82. 

συμπίπτειν sub sensum cadere P, 
I 129. 

συμπισιοῦσϑαι M. I 211. 

συμπληοωτιχός P. III 100, 112, M; 
XI 30. 


συμπνεῖν consentire M. ΙΧ 113. 

σύμπτωμα P. HII 137. M. X 919. 

συμφανής M, I 20. III 94 IV 10. 

συμφέρεσϑαί τινε M, X 314. 

συμφεύγω Μ. Χ 840. 

συμφωνεῖν P. II 37. 

συμφωνέα pactsm M. Ἡ 97, 

συμφώνως P. 1i 39, 186, M. X 1. 
ΧΙ 2, 

σὺν τῷ M. VII 378, σὺν ὅμα M, 
XI 159. 


συνάγειν colligere P. 1 92, 35, 99, 
105, 211. M. VIII 410, 413 εἰς, 
συνάγεται ἡ ἐποχή P. I 123. 

συναγελάζεσϑαι M, VII 117, 

συναγορεύειν M. ΥἿΙ 448. 

συναγωγὺς M. VII 118. 

συναγωνίζεσθαι palrooinari P. Π 
201. favere M. II 77. 

συνάδειν M. VII 105. 

συναδηλεῖσϑαε M. VIII 9. 

συγαϑροισμός P. 1} 47. 

συναινεῖν M. VII 417, X 69. 

συναίτιον D. III 15. ] 

auvyaiyualotíteo9er M, I 995, 

συναχαταληπτεῖσϑαι M. 1213. ΧΙ 38. 

συναχτιχὸς λόγος P. TI. 137 sqq. 198. 
M, VIII 120, 121, 123, 426 etc, 

συναλειπτιχός M. I 165. 

συναλοιφή. χατὰ συναλοιφήν M. 
I 161. 

ovrauqoregor M. I 106, 300. 

συναναγυμνοῦσθϑαι M. VII 274. 

συναναιρεῖσϑαι P. III 40, 101. 

συναναχίρνασϑιαε P. III 59, 

συναγκσχευαζεσϑαε M. VII 914. 

δϑυναγατέλλειν M. Υ 26. 

συνκπογράφεσϑαι M. X 45. 

συναποδέδοται ὃ llvgowweiog qi 
λόσοφος τῇ τῆς σχεπτικῆς ἀγω-- 
γῆς ἐννοίᾳ P. I 11. 

συγαποδεέχνυμε M. XI 9216. 

συνκαπορεῖσϑαι P. II 91. — S M. 
X 6. 

συναποιέχτειν M. Ψ 89. 

συνάπτεσϑαι M. V 38 π. 

συγαρέσλχεσϑαι M. X 60, . 


ἘΌΝ P. IU 114, Steph. an- 
not. p. 219, 6. τὰ φαινόμενα P. 
] 90, συναρπασϑήσεται τὸ ζητού- 
μενον» P. II 85, cf. II 65. 
συνάρτησις P. 11.111 n. M, VIII 265. 
συνάσχησις M. VII 146, XI 218. 
συνασπίζεσϑαι M. VII 338. 
συναφανίζεσϑαι M. V 51. 
gvvyd'uo M, VII 111 v. 24. 
συνδιατίϑεσϑαι M. IX 80. 
συνδυάζειν M. TX 254. 
συνεγγισμός P. IIL 66 M. X 67. 
συνεισάγεσϑαι P. II 86, 163. M. 
VII 336. VIII 232. IX. 101 etc. 
συνεισέρχεσϑαι P. I 10, 232. II 50, 
. 51. M. I 918. ἢ 11. 
συνεχϑέχεσϑαι D. 1 200, 202, 


συνεχτιχὼ αἴτια P. Hl 16. λήμματα 
M. VIH 937. συνεχτιχώτατον ϑεώ-» 
ρημα M.ITI 85. V 88. συνεχτιχώτατα 
M. XI 257, — χώτατος M. XI 257. 


συνέλευσις τῶν μερῶν P. III 90, 
98. τῶν προειρημένων P. III 40. 
M. IX 9251, 370, 311, 374, 375. 
X. 44, 303 sq. 

συνεμφαίνεσϑαι M. VII 233, 241. 

συνεμφάσεις M, VII 239. 

συνενοῦσϑαι M. IX. 130. 

᾿συνεξάγειν P. 1 206. II 187. 


συνεξαχολουϑεῖν M. V1II 333 p. 692. 
X 11. XI 124. 


συνεξαχούειν M. VII 941. 
συνεξισοῦσϑαι P. III 60, M. Y 167. 
συνεπιβάλλειν M. II 67. 111 68. 
συνεπιχουρεῖν M. V 32. 
συνεπιϑεωρεῖν M. VII 46. 
συνεπιχωμάζειν M. VI 8, 
συνεπινοεῖν M, VIII 161. 
συνεραγίζω M. VII 295. 
συγεργά P. TII 15. 

συνεργεῖν P. I 212. 
συνεργοπονεῖν M. IX 41. 


συνερωτᾶν P. II 131, 186, 208, 253 
sqq. II 112. M, III 71. συγερω- 
τητέον P. II 250. 


συγερώετησις P. II 160, 168, 9253. 
III 80. 


συνεσχιασμέγα, τά M, VII 26. 
συνέχειν πρός τι P. 1 145. 
συγηγορητέον M. II 11. 
συγήϑως P. I 86. 
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συνημμένον λῆμμα M. VIII 426. 

ssi ds ἰρΑλογισμός M. VIII 
416 n. etc. 

συνήνωται P. IIT 48, 

σύνϑετοε φωναί M. VIE 135. 

συνϑεωρεῖσθαι P. 1 191. 136, 167. 

σύνθημα τῆς εὐγενείας P. ΠΙ|Ι 203. 

συνϑρόησις M. IX 169. 

συννεύειν M. VIII 261. 

συννεφήῆς M. V 73. 

συννοεῖσϑαι P. III 27. 

συνομολογεῖν P. I 61. 

συνοψόμενος M. T 1H. 

σύνταγμα P. Y 211. III 247. 


συντελεστικόν M. X 91 al. — χῶς 
M. X 101. 


συντομία P. 1 194. ΠΙ 453. 

ὡς ἐν συντόμοις M. X. 233. 

συντόνως P. I 98. II 6. 

συντρέχειν consentire M. I 218. 

σύντροφος P. 1 143. 

συνύπαρξις P. II 199. M. X 967. 

ovrunapye P. Il 109, 144, 16], 
190, 199 alibi, 

συνυποπίπτειν M. VHI 165. 

συνυπόπτωσις M, ὙΠ 174. 

συνυποστέλλω M. IX. 262. 

συνυφίστασϑαι P. 111 26. M. I 109. 

συνωνύμως P. 1 36. 

συνωφελεῖν M. VI 28. 

συνῶφϑαι M. V 52. 

σύριγξ M. 1 314 n, fietala τοίαε M. 
VII 111 n. 

συρίζειν, βαρβαρίζειν M. 1 514 n. 

συσσημαίγειν P. 1 199. 

σύστασις M. VIII 68 n. 

συστατιχά, τά P. Ill 128. 

συσιατὸς M. I 57. 

συσχηματέζεσϑαι M. V 33. 

συσχηματισμός M. V 30, 53, 93, 105. 

σφαιρώματα P, 11 211 n. 

σφῆχες ἐξ ἵππων P. 1 41. 

σφόϑρα ἀδυνάτως M. VII 818. 

σφοδρῶς M. XI 116, 131. 

σφυγμοῦ σφοδρότης M. VII 179, 


σχῆμά τινος λαμβάνειν M, H 105 5. 
σχολασϑέντα περέ τινὸς M. XI 16f. 
σχολιχῶς πλάζεσϑαι M. ὙΠῚ 15. 

Σωχράτης pro quovis hominis mo- 

















Il: INDEX VOCUM BRARCARUM. 


rüne M. VII 299 n. P. I 189 et 
&libi passim. 
σώμα P. III 19. M. III 38. 
σωματικά M, XI 61. 
ὀωματιχώτερον P, I T n. Stepli. 
annot, p. 202. 
σωμιατύτης M. III 85, 86, TX 871, 
9372, 378. 
σωματοῦν M, X 95. 
σωρικὴ ἀπορία M. I 68, 69, 80 n. 
σωριτικὴ ἀπορία P. III 80. σωρι- 
ετικῶς M, IX 182. 
σωτηρίως M. IX 113. 
σωφρονιστήρ M. VI 11. 
σωφρονιστιχὴ δύναμις M. VI 21. 
σωφροσύνη defin. M. IX 174. 
T. 
Ταιναρεία λίϑος P. I 190 n, 
ταινίᾳ M. VIII 157 n. 
ταπειναΐμετα ἀστέρων M, V 38. 
Ἐαραχτιχός M. VI 20. — κώκατος 
M. XI 154, : 
ταράσσεσϑαί τι M. XI 93. 
τάριχος M. I 187. 
τάσις M, VI 41. 
ταυτολογεῖν M, VII 269. 


τάχα P. I 194, τάχ᾽ ἴσως M. VIII 480. 


té — 3 M. VIII 12, τὲ μὴν 1. q. so) 
μή» M. X 192. 
τέγγειν Empedocl. X 315. 
τειχίον» M. X 841 sq. 
τεχνοποιεῖσϑαι P. III 946 al. 
τεχνοῦσϑαι Ex τιγος M. I 258, 
τελαμῶσι συνειλεῖν P. III 928. 
τελέως c. super], M. III 86, 
τέλος quid? P. I 25 n. 
τεράστιος φύσις M. VIII 104. 
τερατολογουμένη τύπωσις P. Ἡ 10, 
ὕλη P. 1Π 31. 
τερϑρεία M. TI 22, 
repztvóc M. VI 83. 
τεταγμένως P. 1 182. 
τετανόϑριξ M. I1 95,102, V 95. VII 267. 
τεταρτημόριον M, Χ 195, 140. 
τετραδαχτυμαῖος M. X 166, 157, 
158, 167, 
τετραχοτυλεαῖον πλῆϑος P. III 94 sq. 
τετραχτύς M. IV 8 n. 
τετραμερής P. I 23, 837, 
SEXTUS BMPIR. Íl. 


τετράπους P». II 197. 
τετραχῶς P. II 218. 
τετριχωμένα ὦτα P. I 50, 
τέχνη quid? P. III 241. 
τεχνιχῶς M, VII 55. 


᾿τεχνιτεύειν M. II 64. Á 


τεχνογράφοι M. XI 8, 

τεχνολογία P,II 205, 219, 955. M. 
I 48, 97. VIII 967. 

τεχνολογούμενα P. II 947. M. II 
56. XI 40, 

τηχτικὴ δύναμις M. VIII 198, 100. 

τημελεῖν M. VII 219. 

τήρησις βιωτική P. I 93. II 216, 254. 


 τηρητιχὴ ἀχολουϑία M. VIII 988. 


— κῶς M. V T0. 

tí, ἀντὶ τοῦ διὰ τί P. 1 189 n. tà 
πρός τε P. I 138 n, 161. Steph. 
annot, p. 210. τὸ τί ἦν εἶναι Ν. 
I 815 n. φίλαυτοί τινες ὄντες ol 
“ογματικοί P. I 90, τε post comma 
M. XI 88. initio enunc. M. XI 116, 

τίϑεσθαι assentiri P. II 37 n. 

ἐιμητιχῶς M. IX. 136. , 

τιταίνει»ν M. VII 111 v. δ. 

τοίνυν enunc. initio M. I 11, 14, 
25, 140, 152, 155, 217, 222, 945, 
217, 258, 279. M. VII 801 al. 

τοῖος P. I 998. : 

τοιουτόσχημος M. VII 909. 


. $otovrórgozoc P. I 99. M. XI 17. 


τοιχωρυχιχή M. II 12. 

Toyixóy M. VI 51. 

«óvoc M. VI 47. 

ἐύπος varie definitus P. III 75,.110. 
τύποι P. 1 36 n. «ónoc de deo 
M. X 33 n. 

«opvevtiy M. 1 59, 

τοσαυταχῶς M. II 64. III 6. 

τοῦτο μέν — τοῦτο δέ P. II 193. 

τρανός M. VIII 144. 

τρανώματα γλώσσης Empedocl. M. 
VII 125. 

voavoc M. VII 174. 

τραπεζοποιός P. 1 82 n." 

τράπεσα barbarum M. I 914. 

τρεπόμενος οἶνος P. I 41. 

τριβή M. I 6]. 

τριβιχόν, τό M. I 248 aqq. 

Iii 














τρίβω obscoen, P. HI 216. M. ΧΙ 
191. τέτριπται κατὰ τὴν συνῇ" 
ϑειαν M. I 244, 947. 

εριγένεια ἀγαϑῶν P. IIl 181. 

τριϑακευλιαῖος M. Χ 156, 157. 

τριμερής P. MI 142. 

τρίπηχυς P. ΠΙ 83, 

τριχῇ P. ΠΙ| 39. . 

. τριχόω v. τετριχωμένα. 

τροπιχόν P. 1 169 n. Il 102. M. 
VIII 438 sq. τροπιχα ζώδια M. 


V 6 sq. τὸ διὰ duo τροπιχῶγ,. 


. ϑεώρημα P. TI 8 n, 
τροχάζειν M. Χ 41, 124, 123. 
τοοχαντῆρες M. T'817. . 
τροχηλάτης M. IX. 338. 
τρύσις αἵματος M. XI 158. 
τρυτάνη M. VII 27. 
ερῶσις M, VIII 153. 
τυγχάνειν i.q. εἶναι, M. II 28. XI 

46. εἰ τύχοι verbi gratia P. II 8, 
HI 78. M. 1 105. IV 11. IX. 88, 
80, 89, 903. X 268, 800. τυχὸν 
ἔσως M. I 18. ἔτυχεν ἀνίσχειν, M. 
Ὗ 18. 
τυμβωρύχος M. VII 45. 
τύμπανον M, Il 80 n, 
τύπτεσϑαι elg ἀνειχνήμιον M. 1217. 
ἑύπωσις P. I 49. II 70 etc. 
ευπωειχός M. VII 383. 
τυφλός, τυφλὸν ὁδηγεῖν οὐ δύναται 
τυφλός P. III 259 n. M. I 31. 
ευφλώττειν περέ εἰ M. XI 101. 
süqoc P. ΠΙ 237. M. VIII 5-n. 
τυφόω. ϑερμόν τι τυφωϑείς P. ΠΙ 
193. τετυφωμένοι P. 1 62. τετυ- 
φωμένοιτῶν γραμματιχὼν M. I 68. 
τεύχη ἀγαθή M. V 19. χακή ibid. 
τυχηρά, vd, M. V 47.- ὥς, M. V 4T. 
τ χικῶς P. I 26, 28. 
Y. 

υγεία M. VII 413. 
ὑγιάξειν M. XI 201. 
ὑγρὰ φωνάεντα M. Y 108. 
ὑγροβόλος M. YI 17. 
ὑδρεία M. V T5. 
ὑδρόμελι M. VI 44. 
bAextixóv ζῷον P. II 411. 
ὑληνόμος P. I 66. 
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m d 
iiec M. VII 116. ὑλεχοῦ ἀρχαί". 
III cap. 4. 
δοσχύαμος P. 156 n. 


. ὑπαγορενειχκός Mo. VIIE 901. 


ὑπάγροιχος M, VI 50. ὑπαγροιχο- 
τέρα διάλεκεος Aristoph. ἈΠ. I 228. 
ὕπαιϑρος.Μ. II 18. 
ὑπάντησις M. VII 217. ΧΙ 292. 
ὕπαρ M. VII 63. 
ὑπάργυρα χρυσία P. II 90. . 
ὕπαρξις P. 1 199. 
ὑπάρχον P. ΠΙ 342, VII 426. 
ὑπάτυφος P. I 224. 
ὑπεκλνομένη ταραχή M. XI 2H. 
ὑπέλαφρος M. 1 63. 
ὑπεμφαίνειν M. I 4. 
ὑπεναντίως P. U 51. 
ὑπεγναντέωσις M. VIII 118. 
ὑπεξαίρειν P. I 206. 
ὑπεξαίρεσις M. 1 273. VIII 479. 
ὑπεραναβαίγω M. VII 445. ὑπερα- 
ναβεβηκὸς κριτήριον ML VII 165 
ὑπερεχπέπτειν Μ. VI 6. | 
ὑπέρϑεσις M. VIL 3986. . 
ὑπέρϑυρον M. VII 111 v. 12, 
ὑπεροχή M. X. 375. 
ὑπερεερεῖν M. X 83. 
ὑπερτέϑεσϑαι differre M. I 160. VI 
22. praeterire P. IH 197. 
ὑπερφϑέγγεσϑαι P. III 244, 
ὑπηρετεῖν M. ΧΙ 199. 
ὕπνοι P. I 101. 
᾿ὑποβάϑρα P. I 179. II 166. 
ὑπόβασις P. III 87 n. xe9' ὑπ 
M. X 301, 
ὑποβεβηκότες τρόποι Ῥ. 1 39, ὑπο 
βεβηκυῖαι ἀρχαί M. ἯΙ 98, 
ὑπόγαιον M. V 12 sq. 
ὑποδειγματιχῶς M. E 154. 1V 8. 
XI 4T. — χώτερον ΝΜ, XI 68. 
ὑποϑεῖξας τὸ γένος τῆς ἐπεχειρήσιος, 
M. I 111. | 
ὑπόϑεσις M. VII 177. . 
ὑποδικχιρεῖν P. III 75. — quoe 
. VII 935, | 
ὑποδιαίρεσις M. XI 15. 
ὑπόϑεσις M. HI 15. 8 n. ὁ ἐξ ὑπ» 
, ϑέσεως τρόπος P, 1 168 s. 2» 
ὑπόϑεσιν P. 1 T3, 179. M. Vlll 
909 etc. ἐξ ὑποϑέσεως P. 11 205. 
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m e 


υποχάτω P. HI ep. 

— P. I M. Steph. e 
not. p. 206. 

ὑπομιμνήσκειν decere P. II 70, 80, 
171, 196, 306, 355 alibi. ΠῚ 37, 49. 

ὑπομνησειχός P. II 99, 3100. M. 
VIII 151, 152, 198 n. 389. — κώ- 
τερον M. II 106. — κὥς M. VIII 
299. —388 

ὑποπίπτει» P. 1 8δ, 40, 94, 101. 
II 200 etc. sub sensus. cadere M, 
XI 285. 

ὑποπόϑιον M. I 240. 

ὑπόπτωσις M. VII 85, 161, 915. 

ὑπόστασις P. I] 199. M. VIII 188; 
186 n. IX 338 n. - 

ὑπόσνατος M. VI 88. — «ra σώ! 
ματα M. Χ 60, 

ὑποστέλλειν» intr. M. VIII 89. 

ὑπόσφαγμα P. I 44 n. Steph. ennot. 
p. 108. P. I 101, 196. 

ὑποτάσσειν sensn gramm. P. 1 193, 

ὑπότευξις M. VII 859. IX: 951. 

Ünorvyyüve M. IX. 249. 

ὑποτυποῦσϑαί τι P. III 5. 

ὑποτύπωσις P. I 1 n. HI 19, 186, 
194 etc. 

ὑποτυπωτιχὸς τρόπος not. ad P. 1 1. 
P. I 139. ΠῚ. 

ὑποτυπωτιχῶς P, I 4, 11 1. Steph. 
annot, p. 201. 

ὑποχεέριοε παῖδες P. III 212. 

ὑπόχολον ἀνάγειν M. I 308. 

ὑστερογενής M. VII 295. XI 219. 

ὕφαιμος P. I 44. 

ὑφήγησις P. I 6, 21 alibi. 

ὑφηγητής M. 1 258, 

ὑφίστημε. ὑπεστήσαγντο γένεσιν or- 
tum ossstituerunt M. X. 312. 

ὑφορᾶσϑαε P. I 20. 

ὑψώματα ἀστέρων M. V 35. 


4b, 
φαινόμενα P. I 8. 
φαλάγγια P. I 82, 89. M. I 264 n. 
φαντάζομαι P. I 104. 


en 
φαντασία P. [ 35. Steph, ἀποροῖ, - 
p. 204 sq. P. II 70. M. VII 968, 
10}. ambitio Kinbllawng M. VIII 
123 n. garraeía xcu M. Vil 
168. φαντασίαν σπᾶν τινός M. 
VII 116. 
ψαντασιοῦσϑαι P. Yl 72, 
«gua M. VII 256. 
ανταστικῶς M. VH 370. 
φαντασετός ML ΝῊ 108, 309. 
qaopeaxeta M. 1 96. 
φαρμαχδύεσθαι M. 1 963. 
φαρμαχοπώλης M, II 41, 


eic P. I 198. U 107, 121, 155. 


M. I 157, 377. 

φαῦλος opp..dogéc M.. VII 158. 

φεναχέζειν ὄχλον M. Y 979. 

φενὰκεσμός M. W ΒΚ n. 

φέρειν afferre P. 11 15. φέρεσθαι 
duci P. 1 16, 200. 

φερέσβιος Empedocl. M, X διδ.. ; 

φερήσω M. I 195, 411. 

φερωνύμως M. I 44. 

φϑάγω venire i. 4. pertinere M. 
X. 291. c. inf. M. V 70. 

φϑείρω. εἰς τὸ μὴ ὃν φϑαρήσεταε 
M. X. 536. 

φϑόγγος M. VI 49. 

φιλαργυρεῖρ M. XI 199. 

φιλαυεός P. 1 89. quavsuc M. VII 
814. 

φιλεῖν solere P. V 42. . 

φιληϑονέωα M. XI 120; 121. 

φιλήϑονός M. XI 115. — dore ζῷα 
M. XI 106, 

φιλοδοξεῖν M. XI 123. 

φιλοχρινεῖν M. VII 183. * 

φιλομετάβολόν τί ἔστιν ὃ αἰών M. 
I 82. 

φιλοπευϑής M. I 492. 

φιλόπλουτος M. XI 118. 

φιλοποιία M. VII 939, 

φιμαοῦσθϑαι M. VIII 276. 

φλέγμα P. I 51. 

φλεγματώδης P. 151. — 

φοινιχτιχῶς M. VII 198. 

φοῖνιξ fructu phoen. P. I 110. 

φορά. ἐπὶ ταύτης τῆς φορᾶς ML 
VII 49 n. 

lii 2 


* 


qoiresiny P. 1 101, 11.62, M. VH 

, 947. 

φρενῆροε  Μ. VII 197. VIII 994, 

qoerrsixóc P. II 991 

φρενῖτις M. X 186, : 

φρόνησις P. III 271. 

φύσει κακά quae revera mala tunt 
P. 127 n. 

φυσικῶς M. XI 96, 100 alibi, 

φυσιογνωμινὴ σοφία P. 1 85. 

φυσιολογεῖν P. I 18. 

φυσιολογία P. ΠῚ 62, M. X 810. 

φυσιοῦσϑαι P. I 18 n. 

φωναεις M. IX 178, φωγώενται στον» 
χεῖα M, 1 100, 

φωνή M. VI $9 sq. n. - 

φωνομαχεῖν P. I 195, 907. 

φωρᾶσϑαι P. III 915. ποιχέλης me- 
φωραμένης τῆς ποιητιξῇῆς M. T 208, 

φωρατός P. I 188. 

φωτισμός M.-X 9294. 

φωτοειδήρ M. VIL 93. 


X. 


᾿ χαλαστιδός P. II 810, 

Χαλϑαϊχή M. 1 182 n. 

ΣΧΧαλϑαῖος M. V 3, 5, 21 sq. 

χαλκευειχή, ἡ M. 1 294. 

xoixoeg P. I 46. . 

χαλκούργῃμα M. ΙΧ 785. 

χαλκῶμα M. VII 208. 

χάος P. III 121 n. 

χαρακεήρ P. I 228 n. BL V 43, 
VII 182. 

χαραχτηρισειχὰ τοῦ ἀγαϑοῦ P, II 
114. 

Χάρης M. I 231. 

χαριεντίζεαϑαι P, 1I 246. M. I 174 n. 

χαριέντως M. VIII 325. 

χάριεν praepos. M. II 82, 

χαροπός M. V 95. VII 198 n. 

χάρτης M. I 237. 

χαρτόν M. XI 88, 

χαύνωσις P. 19238. 

᾿ Ζειμάζεσϑαι υεχατὶ M. XI 199. 

χείρ. αἱ ἀνὰ χεῖρα ὁμιλέαι M. T 64, 
101 n. τὰ ἐν χερσὶ ζητούμενα M. 
lI 46, 
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χιρίζοιν M.I 191. VIE 448. 

zetoovoyta M. I 965. 

χελιδών M. I 151. 

χελώνη M. I 151. 

χελωνίές M. 1 246 n. 

xsorrenc M. II 108. 

χηνώδης M. VII 889 m. 

χίμαιρα M. VII 80 n. 

χιτών in oculo P. 1 126. 

χιών P. 1 88 n. 245. 

χλαμύδα ὑφαίνειν M. VIE 125, 

χλωρὸν δέος M. V] 49 n. 

χλωροποιός M, VI 49. 

χνόα M. VI 111 n. 

χνοώδης P. I 180, 

χοιρεῖον P, 111 225. 

χολοποιός M. IX. 96. 

χοῦς M. ΙΧ 390 n. 

χρειοῦν M. VI 29, 81. VII 436. 

χοεμετισιιχὸν ζῷον M. ΧΕ 38. 

χοεολυτεῖν M. 11 98. 

χοεωκοπεῖν M. VI 6 n. 

χρῆναι P. I| 95. — χρῆσϑαι moi 
χοᾶσϑαι dicendam δός I 19i, 
198, 199. 

χρησιμεύειν P. II 94, 150, 305 κα 
957. c. gen. P. II 236. 

χρόνος P. III 136 n. 

xodpa M, VI 50 sq. n. 

χυεόν P. HII 188. 

χωλεύειν clandos facere Ῥ. 111 227. 

χώρα P. 111 194 n. M. X 8. 

χωρητιχός M. X II. 


v, 


ψαλτήριον M. VI 1 n. 

ψάμμοι P, T 130. 

ψαῦσις M. Χ 8325. 

ψεδνοῦσϑαι M. 1 255. 

ψευϑοϑδοξεῖν M. VIII 63. 

ψευδοδοξία M. VIL 323. 

ψευϑδοποιεῖν M. VIII 24, 63. X 96, 
111. — ηϑῆναι M. ΧΙ M. 

ψευϑώνυμος τεχνολογία M. I 992 

ψηλαφεῖν M. VIII 108. 

ψῆνες P. 1 41 n. 

ψηφοπαίέκτης P. 11 250 n. M, 11 392. 

ψιμμύϑιον M. III 89. 
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Ξυλλοεῖς P. 1 88 n. ροσκοπεῖν M. V 18 sq. 
Vwyayeyseiv M. I 396, ὡροσχόπησις M. V 99. 
ψυχή M. VII 308. ὠροσχόπιον M. V 98 n. 59, 61, 63 
ψυχικὰ πάϑη M, ΙΧ 197. aeq. 
ψώμισμα M. 1I 42, ὡροσχύπος M. V 19, 13 sq. 92. 
ὡς λόγου χάριν P. HI 15. ὡς ἐν 
&. zegpalafouc M. VII 159. ec — 
ὧδε in comparatiene M. XI 89, 95, ὡς quomodo — sio M. XI 10. 
201. ὄἄσπερ nimirum M. VIL 94. οὗ ὥσπερ 
δός M. VI 96. λόγοι M. IX S71. 
ὠμοπλάτη Ῥ Hi 998. ^ ὀσπέροῦν P. Ἢ 101. 
φοτοχεῖσϑαι P. I 42, ὥστε c. partic. P. II 800. 
ὥρα hora M. Χ 194, 2&4. ὠφέλεια M, XI $9, 
ὠργανῶσϑαι M. VII 196. ὥχρα M. VII 91. 
ereio; M. V 63. X. 194. j ὠχραένεσϑαι M, VII 193. 


ὠρισμέγως M. XI 39, 308. . ῳγχραγεικῶς M. VII 198, 198. 
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AD.SEXTUM EMPIRICUM ALLEGATORUM. 


46 
961 
848 9 Maccab. 
227 — Matth. 
629 
639 


VI 95. peg. 2! 
XxV 1. 

XIX 94 

XXIX 95. 
XXXIII 30. 
XXXVII 36. 

VI 19. 

V 18. 

V 43. 

V 44. 

VI 11. 

VIII 91. 18 
VIII wit. 9» 
XV 14. 139, 713 
ΧΙ Ὁ, ἴδ 
XX 6. 5n 
XXIV 27 TI8 
XXIV 40,41. X 
I 8. δθῦ 
I 4. 31€ 
VIII 51. si 
X 18. TI8 
XII 99. e 
XV 18, x 
XVI 16. 559 
XVI 93. W 
XVI a6. 188 
XVII 94. 718 
XVII 34 88 
11. 396 
I 16. 115 
VIII 95 96 





Ioann. 
Actor. 


Rom. 


XIX 697. peg. 19 
H 14. 701 
XVII 17. 129 


XXV 33. 4 
ΧΧΥῚ 94. 225 
XXVII 24. 953 
I 14. 490, 493 
Ul 9. 498 
IV 13. 


ΞΕ 
E. 
δ. δ: ΞΕ ΕΒ ἕξ 


Ephes. 


Philipp. 


Colosa. 


1 Timotb, 


2 Timoth. 


Tit. 


. Hebr. 


Inc. . 
1 Petri 
29 Petri 


1 Ioann. 
ἃ Ioann. 
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314, 572 
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4 A. 

Achilles Tatius pag. 9, 91, 196, 136, 
110, 868, 890, 568, 690, 663, 

Achmetis Oairocritica 452, 

Acro 118. 

Adamantius 93. 

Aelianus, 13, 16, 18, 19, 20, 28, 26, 

' ATTI, 179, 180, 262, 957, 274, 994, 
966, 357, 858, 863, 5T9, 388, 482, 
6503, 709, 732, - 

Aeneas Gasmeus 870. 

Aeneas Sylvius 704. 

Aeschines philos, 188. 

Aeschines orat. 296, 298, 

Aeschylus 27, 47, 286. 

Aeschyli scholiastes 364. à; 
Aétius 264, 848. ; 

Agathias 185. 

Agricola Georgíus 31, 350. 

Albinus Platonicus 57. 

Alciatus (ndreas 182, 854, 
Alcinous 69, 103, 114, 214, 496, 561, 
ὅδε, 621. 


— m, 289, 297,.308, 363, 


Alcyonius Petrus 9T. 


Aldobrandinus Thomas 470, 411, 
516, 191. , r 


Aldrovandus Ulysses 13, 18, 175, 700. 

Alethaeus Theophilus 180. 

Alexander Aphrodiseus 15, 114, 115, 
135, 143, 185, 986, 315, 348, 370, 
888, 445, 498, 649, 593. 

Alexander Lycopolita 508. 
Alexander problematum scriptor 14, 
20 26, 81, 


Alexander Trailianus 374. 


Allatius Leo 32, 52, 216, 339, 359, 
383, 301 570 , . 

S. Ambrosius J5, 16, 185, 878, 461. 
Ammianus Marcellinus 38, 176, 177, 
268, 293, 399, 359, 433, 496. 


Ammonius philosophes 73, 85, 114, 
115, 100, 296, 949, 971, 514, 311, 
399, 461, 410, 489, 493, a8, 


651, 640. 

Ammonius grammaticos 235, 235, 
232, 338, 698, 

Anacreon 157. 


Anastasius Sinaita 9. 

Anatolius 16, 20, 079. 

Anonymus in Aristotelis Bhetorica 
291. 

Anonymus grammaticus Graeces la 
Vossii 351. 

Anonymus in Ptolemaei tetraii- 
blon 339, 

Anselmus Cantuariensis 672. 

Antigonus Carystius 13, 26, 
Antiochus in tetrabiblon Ptolemaei 
339. 

M. Antoninus Imp. 122, 9327, 357, 
670, 579, 620, 114, 718. 
Antoninus Liberalis 38, 

Ad Aphthoaium prolegemena Graeca 
290, 296, 306, S71. 

Apollodorus 61, 180, 270, 271, 272, 
308, 657, 592. 

Apollonius Dyscolus 33, $48, 258, 519. 
Apolloni Rhodii scholiastes 180, 
272, 483, 556, 661, 

Apollonius Tyanensis 449. 

Apostolius 374. 

Appuleius 3T, 69, 376, 806, 552, 
563, 568. 

Aquila Romanus Rhetor 4T. 

Aquilienus Scipio 680. 

Aratus 37, 890, 364, 938, 354. 
Arati vita 18]. 

Archifaedea 384, 327, 668. 

Aristaenetus 18, 888. 

Aristaíchus Samius 390, 663. 


, Aristides 133, 186, 291, 663, 











IV. INDEX SCBIPTORUM IN NOTIS LAUDATORUM. 812 


Aristophanes 9, 538, 47, 181, 185, 
190, $62, 804, 991, 298, 956, 359, 
361. 

Aristophanis acholiastes 58, 114, 181, 
183, 185, 358, 359, 360, 561, 619. 

Aristoteles 12, 13, 16, 18, 20, 23, 
$6, 27, 28, 36, 81, 40, 53, 55, 59, 
101, 103, 110, 113, 114, 139, 185, 
136, 138, 145, 160, 161, 168, 114, 
119, 189, 186, 181, 963, 275, 394, 
$90, 206, 801, 306, 310, 813, 314, 
317, 320, 331, 334, 338, 899, 359, 
810, 311, 874, 380, 381, 388, 584, 
889, 397, 402, 431, 492, 446, 460, 
468, 496, 612, 516, 649, 550, 658, 


554, 657, 539, 577, 609, 615, 630, 


635, 638, 639, 611, 662, 685, 687, 
692, 696, 697, 699, 100, 701, 
4114, 122. 

Aristoxepus 866, 864, 365, 366. 

Arnobius 40, 115, 136, 662, 661, 
621, 639, 668. 

Arrianus 18, 27, 98, 199, 181, 238, 
254, 272, 404. 

Artenjiderus 1293, 889, 477, 65, 
6109, δ92. 

S. Athaoneius 59. 

Athenaens 29, 26, 39, 194, 196, 1706, 
215, 212, 274, 216, 217, 219, 399, 
$88, 239, 299, 293, 204, 356, 359, 
360, 368, 879, 482, 607, 662, 621, 
100, 191, 

Athenagoras 277, 620. 

A vieuus 477. 

S. Augustinus 40, 56, 57, 63, 69, 89, 
186, 142, 186, 226, 213, 290, 301, 
93941, 356, 364, 3178, 399, 461, 652, 
553, 658, 561, 511, 518, 511, 
620, 639. 

Aunoia 709. 

Ausonius 181, 273. 


. B - 
Baccias 4ndreas 394, 586. 
Bachetus Mesiriacus 38. 

Baelius Peirus 38, 117, 569, 650. 
Beliforeus Hobertus 500, 608. 
Barbarus Hermolaus 387. 
Barlaeus Caspur 233. 


. Barnes losua 38, 318, 986, 663, 563, 


664, 703. 


. Bagonius Caesar 507, 


Barthius Caspar 404, 423, 460, 563. 

Bartholigus Caspar 171, 271, 357, 
858, 360. 

Bartholinus Thomas 14, 177,348, 109. 

S. Basilius 15, 31, 607. 

Basnagius Bellovallius 14. 

Basasge Samuel! 607, 

DBaudius Dominicus 19. 

Begerus Laurentius 19, 186, 270, 

Bellonius Petrus 22. 

Bentley Richardus 29, 99, 2932, 
652, 561. 

Berglerus Stephanus ὅδ, 119, 289. 

Berneggorus Matthias 40, 177, 181. 

Bernhardus Eduardus 144, 391, 
613,, 668. 

Bessario Cardinalis 178, 

Beveregius Guilelmus 40. 

Bilbergius Ioannes 351. 

Bisciola Laelius 191, 294. 

Blasius Gerhardus 314. 


Bochartus Samuel 16, 18, 18, :20, 


21, 32, 182, 183, 184, 213, 250, 
607, 621, 698. 
DBodinus Johannes 1€0. 
Boehmius Iacob 684, 
Boéssius Dionysius Salvagnins 119, 
213. 
Boethius 108, 154, 1685, 238, 315, 
821, 328, 329, 384, 359, 363, 365, 260, 
Boherellus Elias 66. 
Boivin Johannes 368. 
Boileau Jacobus 179. 
Boisius Johannes 260. 
Bohaciolus Ledoevicus 348. 
Rouanni Philippus 12. 
Bogpifacius Zalthaser 29.. 
Bos Lamberius 47, 180. 
Boxhormuus M. Zeerjus 841. 
Braunius Joannes 687. 
Brissonius Barnabas 177, 186. 
Brodaeus loannes 129. 
Brodaeas Philippus 292. 
Broukhusius Ianus 34, 185, 253, 280. 
Brunus Iordeuus 2920. 
Bryennius Manuel 305, 549. 
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Dedaene Guilelaes 18, 
Balengerus julius Caesar 090. 
Bullialdus lsmaéi 888, 
Bearmsnaus Peirus 22, 179, 
Burnetus Thomas 265. 


€ 


Iulius Caesar 670 


Caesarius 498, 
Callimachus 71, 995, 295, 390, 286, 
561, 591, 690. 


. Callistretus 468. 


Cemerarius Ioachimus iun. 18, 16, 008. 
Camerarius Philippus 18, 
Campanella Thomas 194. 

Cangius Carolus 191, 964, 866. 
Caninius Angelus 947, 599. 
Canterue Guilelmus 550, 

Capella 10. 4ntoniws 18. 

Marcianus Capella 54, 2936, 988, 816, 
949, 968, 365, 571. 

Yulius Capitolines 214. 

Cartesius Renatus 510, 431, 621, 517. 

Casaubonus Jeaacus 1, 5, 0, 29, 80, 
58, 191, 125,, 955, 965, 997, 510, 
898, 896, 469, 494, 698, 

Casaubonus Mericus 189, 199, 565, 
515. 

Ioanaes Cessianus 878. 

Cessiodorus Senetor. 2399, 315, 356, 
511. 

Cassius iatrosophista 90. 

Castellanus Potrus 013. . 

Catena Patrum Graec. in Paul- 
mos 2394. 


Cebes 914, 276, 496, 713. 
Georgius Cedrenus 339, 301, 021. 


. Celsus 99, 68, 64, 121, 164, se, 


Chalcidius 18, 18, 26, 136, 145, 161) 
165, 214, 963, 904, 314, 316, 820, 
363, 865, 889, 402, 431, 432, 451, 
489, 498, 496, 513, 649, 500, 568, 


Ciampinus Ioannes 366. 

Cicero 2, 8, 11, 97, 98, 31, 96, 38, 
40, 49, 60, 61, 52, 55, 56, 69, 69, 
€1, 03, 68, 10, Τί, 74, 87, 92, 96, 
301, 114, 126, 136, 196, 149, 168, 
310, 174, 176, 176, 17T, 180, 182, 
184, 186, 196, 188, 189, 199, 215, 
204, 2365, 2226, 221, 260, 213, 215, 


. ΞΘ, 279, 90$, 296, 989, 290, 995, 


296, 800, 306, 306, 306, 318, 314, 
817, 336, 864, 459, 370, 814, 387, 
301, 896, 399, 400, 402, 419, 439, 
4391, 432, 446, 463, 4565,/500, 548, 
$51, 659, 663, 564, 656, ὅδε, 565, 
668, 569, 572, 578, 574, 815, 671, 
579, 681, 689, 606, 682, 68B, 488, 
601, 698, 609, 680, 665, 691, 097, 
699, 700, 708, 709, 113, 719, 221. 

Cisudiauus 98, 87, 19$, 306, 409, 
517, 578, 063. 

Claudianus Mamertus 238, 888. 

Clementis recognitiones 186, 1837, 11], 
186, 994, 4992. 

Clemens Alexsadriaus 1, 26, 49, 58, 
135, 136, 185, 180, 987, 257, 270 
972, 916, 810, 290, 295, 997, 311, 
982, 806, 442, 451, 408, 488, 512. 
629, 650, 652, 661, 571, 689, ΘΕ], 


Columma Hieromymus 916, 6552. 
Commodienas 49, 198. 
Concilium oibus doa 941. 


Conringius Héórmennus 14, 22. 
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Constantinas Porphyrogetátus 20. 
Corinthius Gramineticos 355. . ! 
Cornelins nepos 389, . 

Cosmas Indopleustes 199, 381. 

Cotelerius lo, Baptista 9, 12, 136, 
178, 180, 584. 

Cragius Nicolaus 181, 903, 257. 

Cresollius Ludovicus ὅδ. 307, 791. 

Croeius Poannes 261. 

Cadworthus Fadulphus 186, icu 
960, 508, 584, 621. 

Cuperus !Gitberins 722. 

Cusius Forteistienbs 364, 300. 

ae. Curtius 38, 39,: 116, 179, 272. 

S. Cyprinnos-60Q. — . 

8. Cyrillus Alex. 9, 348, e, 398, 
555, 615. 

5. Cyrillus -Hierosol, 196,694 
“ . Jh. 

Deoeria ἄνπα, Tan. Fabri F. ura. 

Dumasclus 90, 185. 

Dovisius loawnnes 216, . 

Deusqueius: Claudius 9858. 

Denmoentus 19, 

Demoplilus Pythagorieus 181. 

Demosthenes 226, 229, 20s 3017, 
9398, 500. 

Devasius Mutthaews 958. 

Dictys 353. 

Dio Chrysostemus 9, 106, 997, 959, 
991, 358, 368, 572, .001. | 

Bio Cassius, historicus'359. 

Biedoras Sionlus 178, 179, 182, 94T, 
1990, 68, 502. 

Diogenes Laértius 1, 9, 6, ἢ. v, 8, 
10, 11, 12, 15, 16, 39, 91, 93, 95, 
97, 32, 33, 35, 36, 87, 39, 40, 41, 
42, 44, 46, 48, 40, 61, 52, 58, 64, 
55, 56, 6T, 56, 60, 61,69, 08, 69, 
TO, 71, 72, 73, 82, 85, 69, 90,99, 
101, 114,.115, 122, 195, 198, 149, 
136, 144, 149, 167, - 161, 305, 108, 
110, 172, 178, 174, 371, 178, 179, 
181, 182, 184, 185, 185, 197, 1868, 
189, 190, 192, 214, 215. 916, 226, 
928, 938, 959, TO, 271, 576, 277, 
918, 979, 981, 385, 284, 995, 960, 
306, 307, 810, 313, 314, 317, 331, 
331, 339, 350, 569, 847, 310, 371, 


979, 573, 818, 376, 579, 900, 381, 
387, 308, 898, 304, 396, 899, 600, 
402, 403, 400, 411, 412, 413, &14, 
415,417, 419,420, 447, 449,458, 467, 
469, 461, 469, 470, 482,483, 484,485, 
490, 498, 600, 507,512, 516, 583,538, 
Ὧ45, 049, 560, 504, 661, 564, 566, 
868, 669, 672, 6376, 516, 677, 564 
585, 686, 587, 588, 589, 600, 563, 
594, 696, 615, 616, 680, 621, 622, 
€25, 628, 633, 654, 636, 6087, 640, 
"618, 670, 085, 684, 680, 081, 990, 
094, 695, 696, 690, 700, 701, 702, 
108, 704, Ταῦ, T0G; 711, 780, 635, 
725, 7199, T8]. 
Diogeolanus 182, 968. « 
Dionysius Aereopsg 1, 704. 
Dionysius Helic^cnasseus 198, 215, 
868. 
Dionysius Poriegetes 387. 
Dionysius Thrax 289, 236, 388, 368 
Schelia in Dionysium Thracom 114, 
174, 216, 9205, 236, 290, 2950, 231, 
435, 236, 2938, 3954, 3255, 260, 260. 
00. . x 5 
Dioscoridee 98, 86, 8V4, 
Donetas Muarcoliuo 0, 14, 88, 
Dosiades 179. 
Dtelincurttius Carolus 888, 361. 
Pacaeus Fronte 70, 238, 965.. 
Dughtaeus Joannes 568, 
Duneeus Andreae 54. 


Duporfus Jeeobus 34, 199, 890, 601, 


691, 719. 
gn ] 
Elias Cretensis 549. 
Kimeahoratias Gevorkordws 509. 
Ennius 88, 237, 276, 562, 657. 
Ephemerides erwditer. Payis. 26, 31, 
Aeadeuiiee Ropise Paris, $10. 
Epicharmus 701. 
Epigrammeta vetere Graecos 37, 40 
122, 925, 920, 244, 866, 301, $64. 
Epigrammata vetera Letina 13. 
S. Epiphanius 61, ΤΙ, 116, 184, 865, 
668, 664, 568, 484. 
Erasmus 37, 381, 166, 999,295, 
907, 896, 494, 477, 541, 640, 710, 
792. 
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Mratosthenes 971, 314. 

Erotianus 161, 449. 

KErythraeus Nicolewe 19. 

Etymologicum magnam 114, 170, 
286, 296, 227, 918, 267, 272, 901, 
662, 811, 592, 697, 

Euclides 141, 814, 315, 317, 390, 
823, 821, 329, 329, 330, 303, 866, 
507, 607, 608, 

Kennpies 379 sq. 

Eutipiles 34, 51,.47, 81, 178, 119, 
186, 186, 329, 272, 976, 977, 279, 
3060,| 284, 3296, 290, 299, 5929, 
560, 561, 363, 390, 388, 406, 407, 
410, 420, 421, 433, 480, 468, 400, 
410,. 481, 563, 563, 686, 703, 

Scholiastes Euripidia 231, 871, 272, 
9315, 468. 

Eusebius 1, 8, 11, 41, 54, 55, 6€, 

δῖ, 5B, 59, 90, 61, en, 69, 74, 136, 
186, 142, 119, 914, 215, 2395, 912, 

276, 218, 986, 810, 373, 876, 387, 
396, 404, 415, 482, 400, 485, 490, 
601, 649, 062, 662, 504, 611, 515, 


581, 503, 621, 634, 696, 712, 28, 


Eustathius Antiochenus 14. 
Roestathies de Ismen. amoribus 298. 
Eustathius 'Thessaloniceusis 38, 58, 
86, 306, 296, 236, 363, 200, 389, 
299, 367, 868, 319, 407, 568, 663, 
686, ΤΟΊ, 710, 126. Ἢ 
Eutecnius 176, 648, . 


NE. 
Faber Honoratus 13. 
Faber Petrus 60, 119, 188, "a, «409, 


lulius Firmicus M, 214, 339, 868, 
364, 668, 578, 691. 

Flud Hobertus de Fiuetibus 341. 
Foésius 417, 506. 
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. Freneims Petrue 175, 709. 


Freheras Marguerdus 807. 
Fulgentius 61, 180. 
Fulierus Nicolaus 838. — 


«. 


— 
Geffarellus Iacobus 868, 


Galantes Licius 178. 

Gele Thomas 135, 260, 496, 58i, 
685. 

Galenus 1, 11, 99, 57, 60, 66, τὸ, 
114, 115, 121, 123, 129, 132, 135, 
187, 142, 146, 118, 184, 919, 54, 
848,, 361, 371, 313, 374, 818, 379, 
880, 433, 482, 404, 495, 451, 495, 
496, 605, 509, 663, 579, 613, 615, 
642, 718. 

Gansius Jo. Ludeciene 81. 

Gassendas Petrus 11, 13, 67, 69, 90, 
116, 195, 136, 149, 161, 173, 182, 
315, 219, 231, 378, 2382, 294, 335, 
855, 578, 615, 817, 388, 413, 411, 
431, 460, 460, 401, 564, 562, 565, 
5668, 517, 615, 693, G36, 041, 6i3, 
945, 096, 666, 610, 613, 696, 718, 
180. 


Qatakerus Thomas 18, 109, 185, 
933, 285, 295, 387, 306, 439, 459, 
400, 481, 570, 714, Tt&. 


Gellius 9, 11, 14, 22, 36, 28, 46, 49, 
85, 115, 123, 172, 214, 185, 185, 
190, 214, 259, 260, 374, 378, 292, 
899, 294, 306, 317, 374, 381, 400, 
, 066, 637, 6BT, 691. 

Gennadius 914. 

Geopeniel scriptores 13, 184. 
Gesnerus Conradas 18, A43. 
QGonsius lacobus 178. 

Giossarium vetus 538, ΟΣ]. 
Glossarium ms 238, 459, 611. 
Gorraeus Josnnes 494. 
Gothofredas lacobus 214. 
Graecorum Confessio 635. 

Graevius Io. Georgius 943, 338. 
Grangaeus losnous 494. 

Gratius 18; 

Gregorius Aneposymus Θά, 
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Gronorius Io. Frijericws 2785, 007. 

Gronovias Jacobus 19, 59, 174) 9214, 
281. 

Grotius Hugo 94, 54, 179, 180, 183, 
186, 927, 274, 215, 979, 280, 298, 
$95, 359. 360, 396, 499, 459, 481, 
493, 516, 550, 569, 5683, 564, 571, 
681, 102, 713, 1732. . 

Gudius Marquardus 258. 

Guibertus Balthasar 288. 

Gyraldus Liüius 189, 556, 691, 692. 

NK. 

Kaedus Peirus 572. 

KHallenses Observationes selectae 11, 
185. 181. 

Hardt Io, Gottlieb 449. 

Herduinus Ioannes 18, 16, 81, 193, 
212. 

Harpocratio 266, 972. 

Herveus Guilelmus 374, 

FHasselstoin Bohnsiaus 671. 

Heinsius Daniel 190, 9533, 691. 

Keliodorus Aethiopicorum scriptor 
ΤΟΣ. 

ἘΠοοάσταο Opticornmi scriptor 38, 
141. s 

ab Helmont Franciscus Mereurius 
489, 

Hemsterhosius Tiberius 266, δ58, 

Henninins Henricus Christianus $29. 

Hephaestio grammatieus 242, 328. 

Hephaestio Thebanus 341. 

Heraclides de politiis (apud Ste- 
baeut) 180. 

Heraclitus grammaticus 185, 1868, 
980, 868. 460, 549, 591, 620, 684. 

Heraldus Desiderius $9, 186, 

Herbertus Eduardus de Chorbury 
556, 6091, 

Herbertus TÀAomas 186. : 

Hermias 56, 74, 136, 164, 616, 620. 

Hermogenis scholiastae 180, 991, 
997, 291, 306, 307, 367, 359, 496. 

Herodianus 48, 177, 118, 388, 381. 

Herodotus 90, 29, 89, 58, 75, 110, 
130, 177, 179, 183, 185, 196. 955, 
916. 407, 421. 

Herselerus Ernestus 353. 

Hervetus Gentivnus 325, 985, 940, 


943, 256, 861, 905, 271, 272, 275, 
A78, 286, 296, 306, 311, 815, 336, 
825, 826, 334, 338, 342, 347, 366, 
867, 860, 862, 363, 364, 568, 813, 
816, 880, 888, 391. 407, 410, 411, 
416, 418, 485, 437, 441, 442, 451, 
459, 416, 476, 478, 489, 493, 495, 
496, 500, 503, 504, 519, 526, 532, 
536,540, 544, 551,554, 555,6564,614, 
681, 594, 608, 609, 618, 616, 626, 
€27, 638, 607, 659, 612, 641, 648, 
652, 654, 614, 686, 687, 690, 694, 
691, 099, 101, 702, 704, TO6, 713, 
T14, T90, 721, 792, 794, 796. . 

Hesiodus 157, 158, 272, 280, 995, 
308, 838, 386, 549, 550, 652,571; 
593, 685, 791. 

Hesiodi scholiastae 135, 158. 

Hesselins. Franciseus 370. 
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621. 
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Liocratea 308. 
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Lysias 184. 
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Macrobius 26, 185, 288, 515, 339, 
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Maior lo. Daniel 252, -861. 

Malela Ioanaes 332. 
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Malpighius Mercellus 874. 
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"Martyrologia 507. 
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Meibomius Marcus 358, 
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619, 668. 
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Morinus Stephanus 90. 
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Moschi pratum spiritale 14.  ' 
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Mosellanus Petrus 178. 
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Nemesius 419, 420, 516. 
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Phurautus 180, 181, 620. 
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Plinius 9, 13, 14, 16, 18, 19, 30 
93, 28, 25, 26, 34, 36, 63, 110, 
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992, 997, 311, 360, 362, 374, 385, 
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663, 663, 799, 
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81, 592, 503, 604, 615, 620, 663, 

S4, 691, 692. 
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olletus JTranciscue 292, 
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T2, 698. 

»lyaenus 176, 308, 357, 378. 
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|58, 362, 397, 449, 494, 714. 
Polycarpus 263, 
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orphyrius 18, 20, 89, 179, 183, 185, 
M4, 254, 80, 391, 332, 341, 356, 
I5T, 8614, 379, 481, 561, 580, 593, 
01. 

orta Xo. Baptista 13, 14. 
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otterus Joannes 115, 185. 
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254, 311, 827, 328, 331, 332, 339, 
42, 843, 344, 315, 389, 394, 897, 
100, 487, 551, 563, 575, 593, 642, 
362, 616, 696, 101. 
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[ichaél Psellus 122, 571, 663. 
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Μ4, 345, 362, 365, 866, 415, 570, 
663. 
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tium) 273, 483. 
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laintillanus 32, 40, 114, 124, 233, 
254, 909, 399, 280, 290, 291, 299. 
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9311, 327, 867, 369, 868, 970, 818, 
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Raphael Volaterrenus 298, 
Raphelius Georgius 166, 114. 
Rappoltus Fridericus 115. 
Rasarius Io, Baptista 86. 
Raynandus Theophilus 293. 
Redi Franciscus 12, 13, 98. 
Reinesios Thomas 14, 311, 388, 591, 

031. 
Relandus Hadrianus 126. 
KRentorfius Joannes 16, 681. 
a Reyes Caspar 348. 
Rhemnius Palaemon 29. 
Rhodius Joannes 178, 183. 
Ricciolus Jo. Baptista 983, 351, 670, 
Rittangelius 10. Stephanus 639. 
Rittershusius Conradus 237, 273. 
Robortellus Franciscus 213. 
Roieus 598. 
Rorarius Hieronymus 18. 
Rosweidius Heribertus 483. 
Rubenius Albertus 39. 
Rufinus 136, 314, 356. 
Rupertus Christophorus 4damus 181. 


hj 


Sabellicus M. 4ntonius 14. 

Sallustius 150, 500. 

Sallustius de Diis 704. 
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Savaro Ioannes 214. 
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Schottus Andreus 698. 
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Sibyllina Óracula 279. 

Sidopius Apollinaris 34, 365. 
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Socratis Hist. Eccles. 619. 
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Stephanus Byz. 23, 26, 180, 183, 255, 
* 949, 400, 483. 
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Toa 


- Birabo 35, 68, 191, 160, 187, 183 
295, ποῦ, f'€. 


» . 











215, 977, 279, 296, 45, 05b, 375, 
897, 403, 432, 512, 550, d15, €, 
610, 641, 642. 602, du5, ΘῈ em. 
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— Peíras 409, 
'Targum secendum ad atfer'die. — 
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Theopbanes Chronici scriptor. 391. 
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356. 


T'heophilus Antiochenus 40, 652, 569, 
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Theophrastus 415, 468, 578. 
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"Thomas Aquinas 295. 

Thomes Magister 237, 
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Varinus Camers 229, 412, 483. 
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995, 989, 317, 410, 671, 572, 109. 
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Victorinus Marius. 268. 
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308, A38, 381, 964, 386, 494, 552, 
580, 685, 709, 718. 

Vitellio 34. 
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Voétius Gisbertus 191. 

Veétius Paulus 181. 
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Wurfbeinius lo, Paulus 16. 
χ΄ 
Xenophon 18, 79, 176, 311, sts, 516, 
626, 691. 
Ioannes Xiphlilinus 22, 308, 491. 
7. 
Zacharias Mytileuaeus 16], 563. 
Zeidlerus Melchior 180, 
Zenobius 18), 699. 
jeounes Zee 83. 
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Υ. 
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INDEX RERUM. 


E . A. 

Ablationefh a toto vel a nnmero non 
posse intelligi. pag. 115, 150, 
250 sq. 607. 

absolutae res nullae, relatae omnes 
85, 36, 41, 43. 

Academiae quinque 56 sq. nova Aca- 
demia 60. 

Academici rhetoricam — oppngnint 
292. in oppugnatione disciplinaram 
insistunt particularibus $48. 

Academica philosophia diversa a 
Sceptica 1, 56, 57, media Acade- 

" mia Arcesilae Pyrrhonlis proxima 
ΘῚ sq. vide tamen infra in Atce- 
silaus. 

Ácamas Cypri promontorium zm. 

accentus 240. 

accidentis communia 118 sq. 

Achillis musica 3868, 361. amor in 
Peatroclum 176. 

acim et potentia 118, 

additiogem aive angmentationem noa 
posse iatelligi 180, 250 ^ 618. 

Aegisthus 658. 

Aegyptiis fas connubio iongi cum 
sorore 39, 178, 181. foeminas cor- 
pus prostitBere 177. foetus suos 
compungunt stigmatibus 177. ab- 
stinent a snilla, a capite animalis 
etc. 183. defunctos condiunt aro- 
matibus 184. aquam pro deo ba- 
bent 656. Nilum 552. 

aemulatio et invidia unde 714. 

Aenesidemum et Menodotum potis- 
simum sequitur Sextus 67 sq. 

Aesculapius quare percussus fulmine 
271 sq. 

Aethiopes uotis quibusdam compun- 

. gunt, infantes 88. quidam ex illis 
scorplos et serpentes impune com- 
edunt 23, Ichthyophági 184. 


Alexender Magnus Pyrrhoaem p» 
oblato poémate honorat decem ri- 
libus aureorum 278. ,Babylae 
sublatus veneno 272. 

Alexandrini felemHoro sacrificant 183. 

algens ad solem et in balneo, sed 
in umbra sestuans Desnophon 22. 

aliquid, generalissimum 86, 6:72. 


ambiguorum distinguendorum do- 


etrina énutilis 125 sq. 
Amycus 308. 


analogia grammatica oppugnatur 25i 


sq. nititur consuetudine 259. 
Andren Argivus 23. 
enguli definitio oppugnstur 399 s. 
anima spiracaulum 82. sanguinem εἰ- 
tiens 379. anime quid sit intel'izi 
noB potest 74. nec se comprehez- 
. dit 481. nec locum ín quo est 
431 sq. Sexti commentaria de- 


perdita de anima 367, 680. animse. 


divinationes 6553. ἃ corporibns se- 
iusctae in daemones sive angelo 
abire creditae ἃ quibusdam phi- 
losophis et in lnnam deferri 56*. 

animalia. certis immolata diis 183 
animalia an ratione ntagtur 11 5. 
5129, an cognatio nobis cum ills 
intercedat ut contendebant Pst5z- 
gorei 580 sq. honestum et bonum 
mon intuentur 709. eorum gen- 
ratio varia 19, 13, 

Antaeus 308, 

anfecedens in connexo 90, 92 sq. 

Antigonos rex a Sostrato delinitas 27$. 

Antiochus rex $81. 

Antiochus quintae À cademiae anctor 
Stoicam sectam transtulit in Ace- 
demiam 62. 

aphasia 48. : 

apri hyoscyamo vescuntur et sala- 
mandris 16. 


V. INDEX BERUM 


jn aquaríe herescopua 8868. 

Aracynthüas mons Atticae S70. 

Arcesilaus mediae auctor Acedemiae 
non Soepticus sed Dogmaticus €3. 
eriterium veritatis tollit 409.  : 

Archimedis sphaera 577. matheme- 
ticae commentationes 588. 

ab architectis praeedefinienduín pre- 
tium operis quod ipsis perficien- 
dum eollocatur 801 sq. 

Argonautae primi navigio usi 566. 

ar, per duo connexa 66, 
96, 108, 511, 646, 695. eversi se- 
eundum quid 66. demonstratorium 
et non demonstratorium 97. firmi- 
ter colligeus 536 sq. vitia argu- 
mentorum 540 sq. argumenta quin- 
que , indemonstrabilia Stoicorom 
101 sq. 600 sq. argumentum qui- 
bus rebos ineptum reddatur ad 
colligendum 99 sq. 

Argws canig nomen spud Home. 


liebris 40. 

Aristocles, nomen prius Platonis 271. 

Aristoteles Mietrodori medici f. ne- 
pos Aristotelis philosophi 271. 

Arigtoxenus musicus 956. 

ars scientia inferior 416. artium 
distinctio 265 sq. rerum prava- 
rum non est ars 299. artem 
dicendi nullam esse 290 sq. ar- 
tem mullm esse circa vitam 178 
sq. 188 sq. 130 sq. nec natura in- 
ditam 191. nec per doctrinam 191 
sq. 121, T29, 153 sq. neqne utilem 
fore si esset aliqua 196 sq. 

de Asclepiadarum ortu scripsit Po- 
]yanthes 371. | 

astrologia et astronomía 337, 838. 

astrologorum domus duodecim 340 


sq. modus antiquissimus obset- 


. vendi siderum cursus, et coelum 
in duodecim pertes dividendi 342. 
domus planetarum 342. aspe- 
ctus 844, 

athei 189, 561 sq. 

Athensgoras Argivus 22, 


Atheniensibus novae quotidie leges 
906. musicos observantissimi 359. ' 
ad tibiem οἱ lyram inmstruxere 
aciem 968, ij 

Atticae dialecti diversae 264. 

angmentum aive additionem non posse 

.intellig] 180. 
m. 
belneum ἀνδρεῖον 299. belnel παρα- 
ere; 29, 30. 

berberismus 390. 

barbarus sermo 30. ot barbari te- 
mere reprehensi a grammaticis 
scriptores disertissimi 237. 

biliosum sputum plemriticorum 285. 

bona alia, alia mala, alia interme- 
dia 699. bona quae et quotuplicia 
secundum Stoicos 168 sq. 695 sq. 
bona quee dicuntur suat mals, et 
causae infolicitatis 713, bomorum 
et malorum ali» ex opinione, alia 
ex necessitate 716. bonum natura 
qnid sit, Ron posse intelligi 171 
sq. 099 sq. 709. j 

brevitatis studium apud Lacedae- 
monios 293. 

Brilesus mons Atticae 370. 

Busiris 808. 

Byzantius rhetor (Python) 297. 

c 


Cedmi Phoenicia signe, literae 387. 
Cadmi et Harmoniae fabula 387. 

campsnulee sonitus, slgnaum ven- 
dendorum piscium 404. - 

canis an ratione utatur 18, 19, 20, 
canum carnibus vescuntur Thraces 
184. ἃ Diocle medico commen» 
dantur aegrotis id. canibus YOF3R- 
dos mortuos obliciunt Hyrcani 104. 

capras Dianee sacrificare pium, non 
Aeseulapio 189. —— 

capet draconis, sidus 864. 

cardiaca passio ex piperis usu 29. 

cardines astrologotum 340. ; 

carnibus humamis vesci fas putat 
Chrysippus 190. apud Laestrygo- 
nes et Cyclopes licitum 136. 











. omnino admitteadee diit G6 56. 

cepis qii ὐυσείκαυνο 108. 

Oeraytes serpens 265, 451, 

ceratine, sophisma 138. 

Ceres 552, 692. 

cete fugiunt fragorem faberum ſto- 
sarum 16, ^ 

Chaldaei pro astrologis 338, 549 elc. 
Chaldaica ars 846. methodus Chal- 
daica 344, 345, 346. 

chaos 157 sq. 630, 636. 

, , Chares architectus 39A, 

Chimaera 386. 

. Chiorum legati a Lacedaethoniis bre 
vitatis sectendae admoaíti 293, 

chrome gepws modulationis 366, 

Chrysermus Herophilius 23. 

* Chrysippi dialecticos commentarios 
Bon intelligunt grammatici 993. 
pro indifferente babuit cnm matre 
sat sorore congredi 40. carpibos 
vesci humanis, etiam pacentaum 190. 

cioute pinguefacit coturnices 14, 

Cilicibus gloriosum praedari 181. 

circuli definitio oppugaatur 329. theo- 
rema de circulo describendo 32] 
sq. dividendo in duas aequales par- 
tes 330, 608. | 

circumstantiae rem ^ariantes 27. 

Oleobil et Biton 186. 

clepsydrae varits alteruti δον disio- 
sire 880. 

clypeum aliicete, Muotdntermm 181. 

. Clytnetnhostra 368, 361 sq. 

coecus coeei dex 198, m. . 

cóHlestions fhflevibus terrena. ἐρεῖ, 
dogma nsttelogoruia 898. 

Cotossus Rhodies 301 sq. 

de Commdodo controversia 516 aq. 

comprelensivam phestesiam auiem 
esse 188. infra, in phentaela. 

comprehendere dicimur vel qeneu vel 
cogitatiene 481. : 


conceptionis tempus minime explo- 


vretum 34T. 
conmesum bomem quoduem seema- 


cotyla 144, 153. 

Crates Cynicus cum Hippétrchfa f» 
publico copitediese 90, 179. ἱμέτι, 
ludi. 


criterium varie. didtar 9 su. etit 


flum veri qui supteferitit 879. mi- 
lum deti 36, 91, TU 4q. 337, 315 
84. neque ἃ quo 78 δ), 488 m 
nec per quod 78 ὁ, 8T se. nec 
aeeadum quod 82 δᾳ. 

cHMütus an diffest e gquamuetieo 
488 M. 

ctiticé uh grtmtafices pars 808, per 
tes eyiticae ibid. 


cfocoitilis methendi Ἐ 25. 


Tentyticeo 
Oyelops 616, 3519, 86. Crelopes et | 


Laesttygones 191, 798. 


de eylinéro theorefba greotmetzartm 


oppugnatur 223 sq. GB1. 
Cytenaicem phiessphiaun differre a 
Siceptiea 55. solam atiiemm secto- 


ter 872. ewm logica $73. 50h 
πάϑη docet esso, aliud nibil BET, | 


409 sq. 
Ὁ 


daemone bono qui atifer εὐδαίμων, 
felix. 560. 











— 


᾿ definiri nibil poa quomodo profi- 
teantur ficeptisl 49 2€ 

ediifllones diliectieoven: esyo jugi» 
les 119 να. 


δεινὴν Lycomedis filia $85. 


delphini delectantur tibiarum modu- 
latione 863. 


Demades e remige orator, 291. eius 
,flictwn δὰ Philippum 281. 

Demarmtus rox Lecedaersoüiorem 
871." ὁ Theophrasti discipulut, 
mepos Aeiatotelis ibid. 

Democriti philosophis ditfeyt ὦ Seo- 
ptica δέ, sóéneeumi tudicium relisit 
299 sq. simreincre. dias beuefies et 
malefica 652. sq. 

de demeeetestiose 90 κα. demenstre- 
tionem atlam deri 17, 832, 94, 
98 sq. 104 sq. 137, 808 sq. 482, 
DOT, 515 sq. ad 544. non posse 
esse sigaum veritatis 195 sq. nut 

- ee ipsunt refeliat qui demonstretio- 
nem oppeguat 644 sq. 

Demeophen Alezasdri M. struetor BO. 

deus 199 sq. 182, 565 sq. dei aetio 
wadeneeepta 660 sq. 555 sq. 500. en- 
gumenta pro dei providentia 594 sq. 
569 sq. dei vintdieem oottium nemo 
jatet malus 975, 278. deus mali 
hon edt δποῦοῦ 181. totus videt 
fofüs mens totuy et eudit ἠὲ. 
de deo Xenophanis dogme 59. He- 
fé seénténtiu, toMs mens honmi- 
num (qualis missa dtes a patre lio- 
Thitetique deuttque 180. del pre- 
videnti&n negant Epieutes 80, G7. 
impurtent Seepticl 180 sq. dees 
tithén colere se profitentur 128. 
ΔΗ valhieraates inficem et ividea- 
tes híduéttttir α poétís 89, et sd- 
ulteria tofhtitittelites «e. 280, 699. 

dialeeti 2385. 

di&lectich quomodo ἃ fhetories δ!» 
ferat 289, 808. Hil ἀνείσεροφος 
810 sq. weléntia colligendi, defi- 
niendi οὐ dividendi 114. selenfia 


verérum 8t fálvorum et. πουίεο-. 


rum 121. dialectitae auctor Ze8o 


V, TNEEX. RERUM 


ww 

. "Müestes 870; diolectitumutolum se- 
ctati philosspbi $79 ax, 

diaiectici 108, 104, 190. 

diallelus modus probandi zubse nium 
. per diterum 48, ΘΒ, 

Dianae imuseleti getegrini s Scythis 
88. Dianem Opthbsina. ad atam fia- 

. Sellatio Laeedaemone 179. Dieun 

. Baodis d Prothyssen 208. 

diatonon, genus modulatieais 808, - 

dictio pet so eo boén nec mala 300, 

dictum, λεχεόν 90, 142. deficiens 
vel perfectum .$90 €. 

dieeusiones cotperis, longum, istum, 
prefoadum 74, 130, Bib su, 305. 
sq. 390, 638, 618. 

Diocles ex Aselepladermp genere 182. 

Diodori (Croni) dialectica usus Ar- 
eesilas 69. in Dicdoram Collimaehi 
epigramma 986. motum pegmrit 

' 986. iníra, in motue. ' 

Diogenis COyrci tastitutum 87, * 
eise ἐδωμές 89. 

Diomedis socii δὲ aves tmarinas me- 
tati 97) sq. 

Dioseur! Tyndatidee 557. duo he- 
mispbaeria iadicaut, ideo cum pi-- 
leo pinguntor et stella 5660. bon. 
daemones servatores naviem 671. 

διπλὴ 46. ; 

disci usus in observando boroseego 
819, 348, 949. 

diriiíonam $clenffem aulem esse 
115 sq. 

divitiae avaram efficient 718, 4ivi-- 
tiarum iatis $976, dies beatus ῶ90, 
divitiarum vituperatio 274, 

doceri nihil possé 192, 217, ' T29, 
798. nec doosntem esse mec:di-. 
scentem, 198, 291 sq. noo docendi 
modom 194 sq. 

Dogtaties opinio 81.. Dogmatici 1, 
B9, 40 etc. cut numquam beati. 
711. ζήτησις πρὸς τοὺς Ζογματι- 
wotc θὅ, δογμαεικῇ εὑρεσιολφγώωι" . 
68 etc. 

m. ; 
elephes arietem fugit 16, } 
elleborum lanuginosum sumptem saí- 


epoche. 48. epeches modi vide iníra 
in Seepsis. 


Eoicarei civitatibus quibasjem eledi 


294. . 
Epicerus discipliserem  eoatemptor 


215 et poétices 215, 282. iniquus 


ín peneceptorem suum Nausiphea- 
nem 316. poétie plura debere falso 
traditar $875, 278. Hesiodi locum 
de chao quia interpretari grem- 

- suetieus praeceptor ipsi non poterat 
binc ad philesophum &udiendam 
se coalulit 690. : 

eqaam immolare (às Νορίπδο, sed 
Δρο οὶ Didymeeo praecipae id 
enimel invisum 199. 


Krasistrati praeceptor Methrodorus 


medicus gener Aristotelis 371. 

est pro videtar 85, 49. 

etymologise rationes  oppugnanatur 
280 sq. 

Eudoxi mathematicae commentatio- 
bes 293. 

eüplorblum 25. 

Meryetheus Heronlis inimleus 450, 
410. 

per exceptionem dieta 545. 

ἐξωμίς Diogenis Cynici 59. 


F. 


fabis abstinentes 194. 

fabula ἃ commento differt. 578. 

fabulosa persuasio 87^, 98 

faces sublstae, signum in bello 494. 

ex falso 'sequi potest verum 134, 818, 

fato non fiunt omnia 345. 

febria. signa 499. unde generetur se- 
cundam Asclepiadem 311. 

felis sacrificata Horo 183. 

felit ae beatus quis dicendus 711 

- 80. 1106, 


ter 811 sq. principia 313 sq. 
Germani pro Carmenis 176. 
Gorgiae dogma, nihil esse, videri 
- omnia 890, 383 sq. 
gremmatistice 225, 220, 227. 
goummetice 194 sq. quam late pateat 

299 sq. 238. partes cime 530 sq. 

eontra articiosam disputatur 237 

4q. contra historicam 308 sq. coa- 

tra exegeticam 214 sq. 

NH. 


Harmonia animi in sapiente 359. bar- 
monis constat numeris 339. con- 
sonantibus intervaliis 365 sq. ape- 


Harmonia v. Codmus. 
Hecuba ia canem mutata 273. 
Helenae pulchritudo 2388. tres me- 
.mMi 650. simulacrum pro Helesa 
. abductum 407, 421 sq. 
bellenismi artem esse nullam 254 δὲ 
Heracliti philosophia differt a sceptica 
.B2 aq. eius dogma omnia esse 80. 
, gensus non esee veri criterium 397. 
ditina ratiene mos sapere 398. 
. dogma de conflagratione muadi 
. 59, δά. Heraciiti scripta ἃ gram- 
maticis non intelliguntar 283. 
Herexjes 40. cum clava et leonis 
pelle 808. Alcestin reduceas ab 
. inferis 61, 431. furens 450, 470. 
. devoretus a balaena 270. Alcaeus 
. Amphitreonis pro Aleymemae et 
lovis filio se venditans 667. 
He⸗ziodas parwm, idomous testis ia 
philosophia 158. 





ΨΚΙΊΛΒΕΧ ROMUM. 


Hipparchia , v. Creates. 

Hippocentaures 40, $17, 409, 009, 
996, 796. 

historía 278. cam scribere convenit 
thetoribus 815. historiea pers zii 

. matieae 2308 sq. i 

Phomerus poẽtarum Greeeorem en 
"tiquissimus non est 859. elus podisin 
diligenter legit Pyrrho 2716, poé- 
meta ad lyram decantaté 860. 

homo intelligi nequit 72, 498 sq. 

homines forma' diversa 98. diversis 
perceptionibus 27, 38. diversis ap- 
petitibus et desideriis: 89, $4, τὰ 
40, 699. 

horoscopus 840. eius observandi ra- 
tio 849 sq. oppugnatur 346 sq. 

bydroscopii observationes prrum eunt 
aceuratue 850. 

hyoscyamo vescuntur apri 16. 

Hyperidis oratoris actio pro Phryne 
298. 

hypotheseos vocabulum varie aeci- 
pitur 310 sq. ex hypotbesi mon 
licere aliquid samere ad demon- 
strandum 811 sq. 688 sq. 

Hyrcani 184. 

K. 

Ichthyophagl Aethiopes 184. 

incomprebensibile nihil esse, quo- 
modo Sceptici profitentur 60, 

iBcorporeum hon posse intelligi 141, 
220 sq. nec doceri 731 sq. - 

indifferens 170 sq. 7102 sq. productum 
aliad, aliud reiectum 174, 708. 

lndi vulturibus mortuos vorandos 
obiiciunt 184. cum uxoribus in 
propatulo congrediantur 38. supra 
v. Crates. 

inductio 112, 

infelicitas unde 711. 

in infinitum prolapsus 41. ipfinitorum 
non datur cognitio 235, 

instituta humana 87, 38. 

intelliguntur res vel per evidentiam 
vel assimilando, augendo aut mi- 
nuendo compornefdo aet per ana- 
logiam colligendo 8, 7 sq. 408, 
$69, 625 sq. 


aee possa en (fes «ei- 
' terium 80, 08, noc iatelicibum'eum 
sensibus 81, 439 sq. non cempeo- 
hendere se ipsum 491 eq. 438 sq. 

ipterrogatiobes pro 

leeistuo οἱ Oodipodis festum. 200, 
. 7928)" το ττ οὶ 

iracundi Hippousctem et Asehilo- 


ehom habent eliptes vitié sui 868. 


Jtelorum institutum 88. 

Iudaeus morieter citius quam sailietà 
comedat 188. 

junci semen condacit ad Venerem 995, 

Iuno in Ide oreste 980. 

Iuppiter peter deumque homiauuiitue 
- 88, δεῖ, Iuppiter Casias 194. 


labor sn malum? 176. non est om- 
"mio fupieudus 709. 
Lacedaemoniorum iastitutum 37, 08. 
fhetorieae' oontemptus et. δον. 
tis stodium 209, 209, 3904, mesieac 
usus in.bello 867 sq. 961. flagel- 
latio ad arem Diesae Orthosiaa 
3179, feres nom niei in ipeo ferto 
depreheasos puniebemt 181. Le- 
cmenee matris dietum ad δα 
clypeo armatum : cum hoo aut in 
hoc redi 181. ' 
Lasstrygenes 191, 796. 
larus avis 378, j 
laudare reete non nosse rhetores 
307, 308. 
Lebediorum conttoversia de Coman- 
dodo 27$, 281. 
leo fugit gallum gallinaceum 16. in 
leone horoscopus 355, 854. 
lex 87. vinculam et anima civitatis 
2965 aq. - 
linen 188, 315 sq. 890, 025 sq. li- 
neae Pectae definitio oppugnatur 
VT sq. thqorema de liaea recta 
circumdacta , deseribente circulos 
690. alied de illa scindenda in 
duas aequales partes 329 sq. 607. 
literarum potestas qualis a gramma- 
ticis traditur, oppagssta 23T sq. 
locus varie accipitur 167, 6398 sq. 


feit Soateti 371, 394, 60ὲ. 
morborum remissionibus veriam νὲ- 
ctus retioneim at tid potum admit: 
tere fás 131. 
mori son potest intelligi 006. 
- qgnors an majem 185, 299. aihil ad eos 
$6, 819 os. gloriess 110. 


mortuis quam diversimode conselast , 


qentes 104, ΤΙΝ, 

mos aped musicos qenes modalatio- 
nis 569. 

motus ordinatus in mundo deum de- 
tnoustrat 5766q. motus genera 165, 
' 40. de motu variae sententiae phi- 
tesophotum 146, 608, 644. contra 
wotum sephisma Diedort Croni 
147, 0641 «q. ἃ medios Heropitio 
festive einsam 888 σῳ à Diogene 
corpus 849. metum οὐ (ut 
146 eq. ᾿ 





dividi noa paese 116 sq. οὐδὲ εἰ 
posse edéi nec demi 151 aq. 326, 
836, ABT. 

Φ. 


obscurae res aliae omnino, aliue ad 
tempus, aliae natura 8S ρᾳ 465 
aq. 618 4. ᾿ 

oesents divum peter 38, 

oculorem weníae pessiones 33, 14,3. 

oleum vespas ef epes inter&cit 26. 

spl déschaas quattasr unpuge hen- 


Zo ESI ἘΠ ΝΣ. 


Oreem ses dBdate — 


Parcarum ellegoria 402. 

petiens et offiisas: εὐ est 005 δα. 

pauca ad victum cultumque οὐδὲ» 
féfest D74. 

peccata aequalia "aie doowert 


Pegneus ez.Gosgosie capitw:BR9. 

Pelopis hameras. ebütsetms, 

Persaram "mos rege défuncto dier 
quitfue- sme lege viftere 296. ve- 
stis coloribtis pieta 88, coniegiuay 
eum mstre 39, 178. doptropmstte 
B8. mos wospetidendi mortues εἷς 
tedqtte eondiendl atque Ra invol⸗ 
vendi füscihy 186. ignem Tto deo 
habent 550. 

Perseus Iovi filius $08. 

phantasia et sensgs, Epicuro iudice 


semper vera 442, 469. epinio iam. 
vera iam falsa 412 aq. vide infra 


in Protagora.. phantasia probabilis 
Academiae .novae GO sq. 406 sq. 
Stoicorum ünpressa et obsignafa 
61, 417 sq. i 
dens 402, 420, sq. 449, 473. reii- 
citur 188, 533 sq. 723, phantaaia 
Seepticorum παϑηξιχή 68. phan- 
tasiam criterinm veri esse sen 
posse 79, 82 sg, 

Philigpus tex 291. 

philosophia oso vel ampio: —— 
cuurparsta S75, 894. ρδοοορίδδο. 


$43, 454, comprehen-. 


e 
τοτς:--ὲ-. 
:e!iritstibuy: eletti .804. . 


—ãB t x το 
Pisis aiia indul pliiessjhi- STA; 


Physicoenm de seneiiibupcet .itiuili- 
gibilibus controversie 44, 

plperis ex usu καυνθίαοα puesio. B9, 

piseus. osmedese iu qnibus dem enevig. 
pium, imeliis denpimm 308. — 
more νίνοερ. 486.. 

πλατεῖα 46. 

Piste un Suuptivar-5f. : ——— 
Aristocles 271.. gius deum óbsm- 
run grammatici aon posenst fe« 
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: 281 sq. 

Protagotao philosophia diversa a 
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psylii 22. 
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penctum 188, at ἃ Geometris de- 
scribitur, nom potest — 814 
.aq. 820, 

puras res non percipimus, aed sem- 
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seansio carminis 250 sq. 
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$. principia 4. criterium, tes sea- 
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non sunt Sceptici 7, 8, 63, 187,316, 
790. non tollunt res sensibus appe- 
rentes 6. sectam habent nullam 5, 
disciplipas quare oppugnent 316. 
dogmata nulla statuuat 4, 487. an 
possint inquirere in Dogmaticorem 


placita 65, 66, 521 sq. de industria. 


interdum levioribus utuntor argu- 
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oculis 286. 
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cuerint 401 sq. sensui uni gratum 
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prehendere 438 ag. 734, 795,. sen- 
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. sq. 388 4q. 487 sq. nec sensus cum 
- intellectu 81, 439 sq. 
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signa 484. copmoneíactoria et indi- 
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- eppugnantur 89 sq. 488 sq, ad 504. 
mop esse ex enslibus, neque ex 
iis quae cadunt sub intelligentiam 
604 — 515. ; ] 
silati ex nidore cholera 23. 
Sirenum vox apud Homerum 293 a4. 
siti non correptus Andron Argirus 33. 
Socratis philosophia 371. eieeta qui- 
. buedam civitatibus 294. ] 
sub sole vita praesens 588. 
soloecismus 261. 
Solonis παραινέσεσι πρὶ (Athenien- 
- ges) 888, 
sonus 365. 
sophismatum solvendorum doctriaa 
inutilis 119 sq. 
sopbistae in seriis mati 299, 
sorites 125, 991, 463. 
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posse dividi in ΒΝ 116. totam mero hauserit Epicurus di 5 ,. 278. 
non posse iatelfigi 815 44. nec dictum Antisthenis : insaniam potius 
pertes 196 sq. — : quam — ladwigeam τοί. 
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transpositionem non poss * did 
Xenophanes an — ὅἄδας 71. 
Trogleiytm 184. οἱ da deo $9, 185. mi- 
ris eadem iam Aude iet, A vente ene vim b. ctam 
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